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2. Timoth. 3. 14. 15. 
Eithr aros di yny pethau a ddyſcaiſt, ac a ymddyried- 
wyd i ti, gan wybod gan bwy y dy call 
ur lan, yr hon 
ſydd abl ith wneuthur yn ddoeth i iechydwria- 
eth, trwy r ffydd yr hon fad yng-Hriſt Ieſu. 


Inbrinted at London by the Deputies of 


CHRISTOPHER BARKER, 
# Pfinterto the Queenes moſt excel- 
lent Maieſtie. 
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ILLVSTRISSIMAE, 


POTENTISSIMAE, SERE. 
 NISSIMAQVE PRINCIPI ELL 


ZABETHAE,Deigratia, Angliz, Galliæ, & Hiber- 
nie Reginæ, fidei veræ, &. Apoftolicæ Propugnat. 
c. Gratiam , & benedictio- 
nem in Domino ſem- 
piternam. 


mVanTyM Deo optimo ma- 
e ximo Maicſtas veſtra debeat (Auguſtiſ- 
ma princeps) vt opes, potentiam, & 
\ | admirabilem ingenij ac naturæ dotem 
taceam: nõ {ola gratia, qua apud pluri- 
mos pollet rariſsima, & een „qua 

præ cæteris ornatur varia, & pax, qua 
A præ vicinis fruitur alma, eiüſque nun- 

quam ſatis admiranda protectio, qua 
& hoſtes nuper fugauit atroces, & 


nandæ ſtudium propenſiſsimũ quo ſemper flagraſtis, clariſsime at- 
teſtantur. Nam (vt & gentes alias, & reliqua præclarè a vobis geſta, 
iam præteream) quàm piam curam veſtrorum Brytannorum ha- 
buit V. M. hoc vnum (quod ſacroſancti Dei verbi inſtrumenta v- 
traque, vetus ſcilicet & nouum) vna cum illo libro, qui precum 
publicarum formam, & ſacramentorum adminiſtrandorum ratio- 
nem præſcribit, in Britannicum ſermonem verti non modò benig- 
ne permiſerit, ſed ſummorum inclytiſsimi huius regni comitio- 
rum authoritate ſolicitè ſanxiuerit) ſemper conteſtari valet. Quod 
idem noſtram ignauiam & ſegnitiem ſimul prodit , quod nec tam 
graui neceſsitate moueri, nec tam commoda lege cogi potuerimus, 
quin tam diu res tanti (qua maioris eſſe momenti nihil vnquam 
potuerit) intacta penè remanſerit. Nam illam liturgiam cum 
nouo Teſtamento duntaxat reuerendus ille pater Richardus 
5 memoriæ Meneuenſis Epiſcopus (auxiliante Gulielmo Saleſ- 
urio, de noſtra Eccleſia viro optimè merito) annis abhinc viginti 
Brytannicè interpretatus eſt. Qua re quantum noſtratibus profue- 
rit, facile dici non poteſt. Nam præterquàm quod vulgus noſtrum 
X. ij. quæ 


Tohannes 
Whitgift. 


ErisTOLA DEDICATORIA. 
quæ Brytannicè atque Anglicè (cripta tunc erant inuicem compa- 
rantes, Anglici ſermonis nuper eualerunt peritiores . Ad veritatem 
prætereà tum docendam, tum diſcendam iſto labore conduxit plu- 
rimum . Tum enim vix vnus & alter Brytannice concionari vale- 
bant, quòd verba quibus Brytannicè explicanda erant quæ in Scrip- 
turis ſacris ſacra tractantur myſteria, vel Letheis quaſi aquis deleta 
prorſt us euanuerant, vel deſuetudinis quodam quaſi cinere obducta 
atque ſepulta iacuerant, vt nec docentes quæ vellent ſatis apertè ex- 
plicare, nec audientes quæ explicabantur ſatis fæliciter intelligere 
yalerent . Scripturarum prætereà quæ eſſent teſtimonia, quzve ea- 
rundem explicationes, Scripturis minus aſſueti dijudicare nequi- 
bant: adeò vtquum ad conciones conuolarent auidi, & ijſdem inte- 
reſſent ſeduli, incert i tamen, dubijque diſcedebant plerique, acſi 
theſaurum inueniſſent amplum, quem effodere non poterant, aut 
epulis interfuiſſent 2228 e velci non daretur. Iam vero D. O. 
M. benignitate eximia, veſtraque cura egregia, & Præſulum ſolici- 
tudine peruigili, huiuſque Interpretis labore & induſtria effectum 
eſt, vt & concionatores longe plures pararioreſque, & auditores 
magis dociles habeamus. Quz vtraque vt pijs ſunt cordi: ita adhuc 
corum voto neutrum vel mediocriter reſpondet. Quùm enim pri- 
us illud inſtrumentum alterius occultata prædictio, adumbrata fi- 
gura, & indubius teſtis noſtratibus hacten us deſideretur. Quot 
(proh dolor) exempla latent? quot promiſsiones deliteſcunt? quot 
conſolationes occultantur? quot denique monitionibus, exhorta- 
tionibus, dehortationibus, veritatiſque teſtimonijs inuitus caret 
p opulus noſter, quos V. M. regit, curat, & amat: quorum æterna 
ſalus Satanæ ſoli, eiùſque ſatellitibus inuiſa hactenus periclitata eſt 
plurimùm, quum viuat quiſque per fidem, fides vero fit ex auditu, 
auditus etiam per verbum Dei, quod hucuſque ſermone peregrino 
deliteſcens noſtratibus parùm inſonuit. Quum igitur reliquarum 
Scripturarum interpretationem in linguam Brytannicam tam vti- 


lem, imò tam neceſſariam eſſe viderem, (etſi & propriæ imbecilli- 
tatis, & ipſius rei magnitudinis, & quorundam ingeniorum ππτι 


recordatio me diu deterruerit) piorum precibus acquieſcens, vt hoc 
opus grauiſsimum, moleſtiſsimum, nec non ingratiſsimum mul- 
tis aggrederer, memet exorari paſſus ſum. Quod cùm vix aggreſſus 
eſſem, & rei difficultate, & impenſarum magnitudine preſſus, in li- 
mine (quod aiunt) ſuccubuiſſem, & ſolum Pentateuchum ad pre- 
lum perduxiſſem, niſi Reuerendiſsimus in Chriſto pater, Cantua- 
rienſis Archiepiſcopus, literarum Mecænas optimus, veritatis pro- 
pugnator acerrimus, & ordinis ac decori prudentiſsimus obſerua- 
tor (qui ex quo Brytannis ſub veſtra Maieſtate tam pruden- 
tiſsimè quàm iuſtiſsimè præfuit, noſtratium tum obedientiam 
tum acumen animaduertens, animo benigno eos poſteà proſequu- 

tu 
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tus eſt : ſicuti & illi eius laudem ſemper decantant) vt progre- 
derer effeciſſet, & adiuuiſſet, liberalitate, auctoritate, & conſilio. 
Cuius ad exemplum alij boni viri opem mihi maximam tule- 
runt . Quorum hortatu, induſtria, atque labore motus, fultus, 
& adiutus ſæpè, quum non modò vetus inſtrumentum totum in- 
terpretatus ſim, ſed nouum etiam inemendata quadam ſcribendi 
ratione (qua plurimùm ſcatebat) repurgauerim, cui eadem dicare 


fas, atque conſentaneum ſit, dubius hæſito. Quum vel meæ ipſius 


indignitati- ſummæ recordor, vel V. M. ſplendorem eximium in- 
tueor, vel ipſius Dei (cuius vices gerit) numen quoddam in eadem 
ſplendens animaduerto, ad tam ſacrum accedere fulgorem reformi- 
. Contra verò, rei ipſius dignitas (quæ ſuo quaſi iure veſtram tu- 
telam vendicat) nouas mihi vires auget. Deinde, cùm alterum in- 
ſtrumentum Brytannicè impreſſum, tam æquo, benigno, & regio 
animo ſuſcipere dignabamini, huic alium venari patronum, & im- 
prudentiæ, & iniuriæ, & ingratitudinis eſſe iudico. Sic etiam que 
inter ſe tantoperè coherent atque conueniunt, ſeiungenda non eſſe, 
quin quiz reuera eadem ſunt ,cadem quoque in Bibliotheca eorum 
reponantur 1 cenſeo. Quod idem vt veſtra cenſeat M. 
ſupplex rogo, & obteſtor, nec non ſummis precibus contendo ani- 
mo benigno conatibus meis vt adſpiret, quippe qui veſtrarum le- 
gum authoritate nituntur, veſtri populi ſaluti inſeruiunt, & veſtri 
Dei gloriam ſpectant, quos etiam veſtri tum pro veritate tum in 
Brytannos ſtudij, monumentum perpetuum: Nec non Brytanno- 
rum erga V. M. amoris propenſiſsimi teſſeram fore confido. _ 
conſenſus retinendi gratia, noſtrates vt Anglicum ſermonem ediſ- 
cant adigendos eſſe potiùs, quàm Scripturas in noſtrum ſermonem 
vertendas eſſe volunt : dum ynitati ſtudent, ne veritati obſint cau- 
tiores eſſe velim, & dum concordiam promouent, ne religionem a- 
moueant, magis eſſe ſolicitos opto. Quamuis enim eiuſdem inſulæ 
incolas eiuſdem ſermonis & loquelæ eſſe magnopere optandum 
ſit: æquè tamen perpendendum eſt, iſtud vt perficiatur tantum 
temporis & negotij peti, vt interea Dei populum miſerima illius 
verbi fame interire, velle, aut pati nimis fit ſæuum atque crudele. 
Deinde non dubium eſt, quin religionis quàm ſermonis ad vnita- 
tem plus valeat ſimilitudo & conſenſus. Vnitatem prætereà pietati, 
vtilitatem religioni, & externam quandam inter homines concor- 
diam eximiæ illi paci quam Dei verbum humanis animis impri- 
mit præferre, non ſatis pium eſt . Poſtremo , quam non ſapiunt, ſi 
verbi diuini in materna lingua habendi prohibitionem, aliena vt e- 
diſcatur quicquam mouere opinantur? Religio enim niſi vulgari 
lingua edoceatur, ignota latitabit. Eius verò rei quam quis ignorat, 
vſum, dulcedinem & pretium etiam neſcit, nec eius acquirendæ 
gratia quicquam laboris ſubibit. Quamobrem roganda eſt V. M. 
N. III. Vt 


FpisTDLA DEDICATORIA. 
vt nullius ritionss f PECIC impediatur (nec impedietur ſat ſcio) quin 


quos cœpit here beneficijs, augere velit, quos vno inſtrumento di- 
tauit, altero digncetur, quibus vnum veritatis vber præbuit, alterum 
concedat, & quod efficere ſtuduit, perficere conetur: nempe vt om- 
nis veſter populus mirabilia Dei ſuo ſermone audiat, & omnis lin- 
gua laudet Deum. Czleſtis ille pater, qui & imbecillitatem huma- 
nam, & fœmineum ſexum, & virgineam indolem tam heroicis vir- 
tutibus in V. M. ornaſſe dignoſcitur, vt & miſeris ſolamen, & 
hoſtibus terror, & mundi Phoenix eadem hactenus extite- 
rit, propitius concedat, cæleſti ſpiritu ita regatur, diui- 
nis donis adornetur, & alis Altiſsimi protegatur 
inpoſterum : vt longæua mater in llracl, pia Ec- 
cleſiæ nutrix, & ab hoſtibus ſemper tuta vi- 
tiorum hoſtis eadem permanear, ad D. 
O. M. ſempiternam gloriam, cui 
omne imperium, honos, & 
laus in omne æuum. 


Amen. 


S ereniſume Veitre Maieſtati 


omni reuerentia 


ſubditiſimus, 


CvIIELMVS MORGANYS 
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promouere conati ſunt. 


4 Gabriel Goodman Weitmonaiterienſis Decanus, vir re & nomine valde bonus, omit; 
nietati deditifimus , que interpretatus fueram relegenti ita mihi adfuit aſſiduus, vt & labore & 
conſilio me plurimum adiuuerit, ſuorum librorum Plurimos mihi dedit, reliquorum liberum conceſt 
zſam: Ai totum annum dum ſub prælo Alber iſte erat (colleges humaniſcime aſſentientibus) hoſpitio 
me accepit, quam humanitatem a reuerendiſsimo A rehiepiſcopo de quo prius in ip/a epittola memini be- 
udiarem coegit Thameſis fluuius, illius domu A prelo dinidens al ſeiungens. | 
Sic opem tuleruntnon contemnendam, | | 


Danid Powelus ſacræ Theologiæ doctor. 
Edmundas Pricens Archidiaconus _Meirion. 


Nomina eorum qui præ cæteris hoc opus 


Nichardus Vachanus hoſpity diui Tohannu quod eit Literurtheprafectus. 
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J Wir yw, a mynych y gwelvyd (y Cymroanwyl) na plierffeithir vn gwaith ar vnwaith Na ryfedda dithe os diangodd beia 

dyn y mawr, ar anhawdd,a'rpocnus waitho Gymraegiad y Beibl: megis y diangodd y dau cynimaint mewn Beiblan ay 

2 clodfawra chan- moledig. Ac yny Teſtamentnewyddi hwny mae mivy o amryfyſedd nag yn y rhan arall oll. Pafodd a pha 
Mam y digwyddodd hynny,tia gei wybod (trwy Dduw) ar fyrder, pan brintier y Teſtament hwnnw yn llai ei feiau, ai faint, 
_ #ibris, Os canfyddi di feiau crail, er mwyn duw,a'r wlad, a th enaid hy ſpyſa hwynt i r cyfiaithy dd, fel y gallo y printiad neſaf | 

fod cyn büred ac y mae efe (megis y dylit tiſie fod)yn ewyllyſio, ac yn ceiſio ei waeuthur, V Thifedi cyntaf ij dd yn dangos y bennod: 

a rail, y wers lle y mae yr bai. D: ar ei phen u hun, yn lle darllen, 


GENES 18. 16.7.wrth fſynnon yn fordd Sur: darllen: wrth Hinnon y dyfroedd yn yr auialirch, [ef wrthy ffimnonyn 
ffordd Sur. 3 1.30. Am dy dad. d. Am dy dy dad &c. 3 3.2 I ddæy lam. fora yn d. y lam. forwynion. 3 4. 1 2. Neu roddi- 
ad, d. Arboddiad. 3 J. 9. Mele yr haul a'r lenad:d. wele brenddwydiais frenddwyd etto, ac wele yr haul ec. 41.57. 
Holl wledydd yr Azpht :d. Jr hol eddi ir Aipht. l 

Exo p. 10. 24. Am ¶MAoſes ac Aaruse d. Am Moſes. 16. 6. my Cwerſyll d. yn es werſyll.3 8. 3 1. A morteiſiau y 
cynteddfa d. a morteiſiuuy cyntedafu camgylch,a morteiſiau drws I eyntedafa : a holl &c. 39.13. Men dar foglyn: 
d. yn y ddau foglyn: yi yr vn wers: or tablaen: d. o i tha blaen. &. 

LEVI r. f. 17. or aberth tros bechod:d. yr aberth tros bechod Gre. 2 5-50. o fiwyddyn y Iubili. d. or flmyddyn ver- 
thwyd ef, hyd flwydaya y Iubili Cc. 

NVA. 4.34. Cynnulleidfa meibio ¶ ehath. d. y oynnullerdfa,feibion Cehath Gr. 3 1. 5. a rhoddaſant:d. a rhoddwyd, & c. 

DE v TER ONOM. 4. 1 2. A ciwitharn nid oedaych d. Acinrthau oeadych yn clywed llars y geiriau, ac nid oeddych yn 
gweled (FC. 1 2.1 I. ei ddewis iddoi beri,d.ei ddemis, i beri cc. 

IosVAH. 13. 11.4 Holl lacſon: d. a holl Baſan & c. 30.wers:tri vgein nhinas :d.a holl dre ſi Iair y rhai oeddynt 

Ju Baſan, ( ſe f) trivgain nhinas. 1 4. 9. dy Dduurd. ty Nuw. 22.7. Jr Argiwydd:d. Moſes 5c. 24. 15. ir Joxddonen: 
d. i r afon. 
5 A RNVVYR. 3.8. A waſanaethant, d.a waſanaethaſant Cc. 4.11. WaStzedd: d. waitadedd. In Cedes : d. yn yl 
Cedes. 1 8.24. y duwiau:d. fy niwiau & c. 19. 5, dos ymaith : d,ewchymaith, 
2. SAMVEL. 15. 27. 4 th ddau fab gydathi,c. a; ch dau fab Od a chwi cc 2 4.2. a chyfrif: d. a chyfrifivch &c. 

1. BRENHINOID D. 16.2 1.) Gohl. d. pobl Iſrael, 23.wers: ar hugæin. d. ar ddec ar hugin. 

2. BRENH. 6. 1 1. Pwyohonoch: d.pwy o honom ni &. 10.9. byddwch gyfiana.d. cy fam 1dxch chwi, Cc. 

1. CRO N. 7. 2 I. Gad. d. Gatn, | 

2. CRON. 24.5.ty ein Dum nis darl. ty eich Dum e+c. 28.23. Hung-hynnorthin n, d. eu cymorthwyo hwyat :yn yr 
vn wers [etto]d. ¶ innef.} 34.6. zu r anghyfanneald loedd: d.yu eu hang hy frnnedalæoedd Cc. 34 28. 7r bedd. d. 
ith fedd cc. 3 5. g. a thry-chant. d. a phum cant &c. : 

Jos. 14-21.4 gyfoethogi:d. a gyfoethogir &c. 
PSA L. M. 18.12. Comlan: d. ei gomlan. P[al.3 a *. eee, d. cu ſurodwoh, Pals 3. U. Oh neroamr + d. 


cabledd. Pſal. 86. 2. O Ddaw: d. o Num. Jſal. 1 19.15 3 dy air di: d. dy gyfraith ds. 

DIR ARE B. 7.5. feryw:d.yr eſtrones, 1 1. 2 I. euog. d. dieuog. 

PREGETHVVR.7.26,awclais. d. a ge fait. Gwrarg. C y mraig. 

Es Av. 25. 9. ) dywedi d. y dywedir. 34-7: oi graed hwyt :d. ganwaed.36.18.4'ch gmæed chwi:d. an gwared 
ni: 40. 24. ei foucyph : d. eu — 45.2.0 i flaen ef. d. o ih ſluen dj. 50.8. ſafant :d. ſafwn gc. 

IE REM I. 22.26. nithanwyd: d. ni ch gamryd. Tbydaifarn: d. »ybydawch feirw. 27. 1 6. Y rophwydi:d. eich proph- 
wydi. In eu hol bellach: d. yn eu hol o Fabilonbellach, 34. 2 l. eieſymom : d. eu gelynion. 41.1. efrenhinawl had. d. or 
brenhinawl had. 49. 14. cennad ym myſc: d. cennad medi ei amon m myſc. 

Ez E CIE I. 3. 1 6. attat: d. attaf. 8.1. Iſrael. d. Iuda. 1 I. S. a ddaw : d. a day gaf. 12.1 2. ſel elont allan:d. fely 
dygont allan. 1 4.8. ei bobl: d. H-mhobl. 16.5 5. ai Sodoma, d. Sodoma as. 32. 27. memn arfaus d. yn tu harſau. 3 6. 1 9.4 
chwelais:d.a chwalwyd.q.7.3. de hau: d. dwyramn. I 2. wers. a'i afalan:d. a i ddail, © 


' Dan1EL. 6. 14. yn etachub :d.yncerfioet achub. 9.19 y ddims hon: d. dy ddinas. 10.4. ar ddtc: d. ar hugain. 


Au os. 2 6. am ichwi: d. am idaynt. I 2. wers. ich.: d. i v. 

MiIcEAs. 3. 11. 2 prophwyd::d. a iphrophwyds. 5. ö. ar cledayf noeth : d. ai chleddyfau, G. I. ary mynyddoedd: d. 
ar mynyddoedd. . | 

SO PH ONI, I. I3. or gin: d. eu gwin. | 

ZLACHARI. 2.9. ner im deiliaid en hun : tynner ymmaith hyuny. 5· L a dyngo:d. a ngo yn gelnydaoc. &c. a 
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dreulia ei goed. d. ac ali difa ef i goed. 
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3- EsvRas 1.38. Joachaz.d. Icachim. 5. I I. a dec. d. a deudlec. . Eſdras 3. 6. dy ddwylo dy ; d. dy ddehen-law- 
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hwnaelwir GENESIS. 


CN OE ROD L 
Creadwriaeth y nef, ar ddaiar, 2 Y goleuni ar ty- 

wyllwch, 8 Yffurfafen, 16 Y pyſc,yr adar, ar ani- 

feiliaid, 26 A dyn. 29 LLynniaeth dyn ac anifail. 


n RMNpdecheuadp cre⸗ 
a awdd Duw y nefoedd 
gar ddatar, 
BS 2 pP ddaiar oedd at- 
J ) luniaidd, a gwag, a 
> thywyllwch [pdoedd] 
5 ar wyneb y dyfnder, ac 
DS ylpwd Duw pn ym- 
ſymmud ar wyneb y dyfroedd, 

3 Pna Dum a ddywedodd, bydded goleu⸗ 
ni, a goleuni a fu. TE 

4 Pna Duw a welodd y goleunt mat da 
[oedd, Ja Duw a wahanodd rhwng y goleuni 
ar tywyllwch. 

5 ADuwaalwoddp goleunt yn ddydd,a'r 
tywyllweh a alwodd ele yn nos: ar hwy} a fu, 
a'r borau a fi, p dydd cyntaf. 

6 Dum helyd a ddywedodd*bydded ffurfa- 
fen png-hanol y dyfroedd, a bydded hi yn gwa- 
hanu rhwng dyfroedd a dyfroedd, 

7. Yna Ouw a wnaeth y ffurfafen, ac a wa- 
hanodd rhwng y dykroedd p rhai [oeddynt_] o⸗ 
ddi tann y ffurfafen, a r dyfroedd y rhai [ oedd- 
vnt ] voddi ar y ffurfafen: ac kelly ꝓ bu. 

8 Ar ffurfafen a alwodd Duw pn nefoedd: 
felly yꝛ hwyz a fü, ar bozau a fũ, r ail dydd. 

9 Dub hefpda ddywedodd, * caſcler p dp⸗ 
froedd oddi tann y nefoedd i'r vn lle, ac pmddan · 
goled p ſych- dir: ac felly y bu, : 

10 Ar ſych · dir a alwodd Duw pn dda iar, 
chaſcliad y dyfroedd, aalwodd efe pn foꝛoedd:a 
Duwa welodd mai dã oedd. 

11 A Duw addywedoddegined y ddaiar e⸗ 


gin [ſef] llyſſiau yn hadu had, aphzennau 


ffrwpth-lawn pn dwyn ffrwpth,with eu rhyws 
ogaeth, y rhai [p mae] euhad ynddynt ar y 
ddaiar: ac felly v bu. 

12 Ar ddaiar a ddũg egin I ſef I llyſſiau vn 
hadu hãd with eu rhywogaeth, a phꝛennau yn 
dwyn ffcwyth p rhai Cy mae] eu had ynddynt 


with eu rhywogaeth: a Dub a welodd mai da 
oedd. 

13 Felly pꝛ hlopꝛ a fu, a'r borau a fu, y try- 
dydd dydd. x 

14 Duw hefpd a ddywevodd , * bydded 
goleuadau pn ffurfafen y nefoedd i wahanu 
rhwug y dydd Ir nos 3 a byddant pn arwydd⸗ 
ion, ac yn dymmozau, ac yn ddyddiau, ably» 
nyddoedd, | 

15 A byddant pn oleuadau pn ffurfafen y 
nefoedd,t oleuo ar y ddaiar: ac felly y bu. 

16 Dblegit Duw a wnaeth v ddau ole⸗ 
uad mawrion, y goleuad mwpat᷑ i lywodꝛaethu 
p dydd, ar goleuad lleiat᷑ i lywodꝛaethu y nos, 
ar ſerſhekyd.] 

17 Ac pn ffurkaken y nekoedd y rhoddes 
Duw hwpynt, i oleuo ar p ddaiar: 


Pſal.t 3 6.7. 
Deut 419. 


18 Ac © i lywodꝛaethu v dydd ar nos, ac i lerem. 31.39. 


wahanu rhwng p goleuni ar tywyllwch : a 
gwelodd Duw mai dã oedd, 
19 Felly yz hwp2 a fi, a r borau a fu, x ped⸗ 
werydd dydd. ; 
20 Duwhefpda dbywedodd, heigied y dy⸗ 
froedd ymluſctaid byw, ac eheded ehediaid ar y 
ddaiar, at wyneb ffurfafen p nefoedd. 


21 A Duw a greawdd y mo2-feirch mawʒi⸗ 


on, a phob ymlulciad byw p rhai a heigiodd y 
dyfroedd yn eu rhywogaeth, a phob ehediad al⸗ 
cellog yn ei rywogaeth: a gwelodd Duw mat 
da bedd. | 

22 Pna Duw at bendigodd hwynt, gan 
ddywedyd: ffrwpchwch, ac amlhewch, allen- 
wwchy dyfroedd pn p mözoedd a lluoſoged pꝛ 
ehediaid ar y ddatar, 

23 Ar hwpz afu, ar bozau a fu, y pummed 

24 -DOuwhefpd a ddywedodd, dygedy ddai⸗ 
ar bob] peth byw with ei rywogaeth, .y2 ant- 
fail, ar pmluſciad, a bwyft-fil ꝓ ddaiar with ei 
rywogaeth: ac ſelly y bu. 


25 Felly y gwnaeth Dum fwylk. fil y ddai · 


ar, with ei rywogaeth, ar anifail with ei rywo⸗ 
gaeth, a phõb ymluſciad v vdatar with ei rywo⸗ 
gaeth : a gwelodd Duw mai dã oedd. 
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hwnaelwir GENESIS. 


PEMNOD-1 
Creadwrixeth y nef, a'r ddaiar, 2 Y goleuni ar ty- 
wyllwch, 8 Vffurfafen, 16 V pyſc,yr adar, ar ani- 
feiliaid, 26 A dyn. 29 LLynniaeth dyn ac anifail. 


> M pdechzeuad p cre⸗ 
J awdd Duw yp nefoedd 
a'r ddatar, 
2 Dddatar oedd ak⸗ 
e) luniaidd, a gwäg, a 
A thywpllwch[ ydoedd ] 
0 ar wpnebydyfnder,ac 
DSS yp Duw pn ym- 
ſymmud ar wyneb y dykroedd. 

2 na Dum a ddypwedodd, “ bydded goleu⸗ 
ni, a goleuni a fu. 

4 Yna Duw a welodd p goleuni mai da 
CFoedd, Ja Duw a wahanodd rhwng y goleunt 
ar tywyllwch. 

5 A Duwaalwoddy goleuni yn ddydd, ar 
cywyllwch a alwodd ele pn nos: ar hwp} a fu, 
ar borau a fu, y dpdd cyntaf. 

6 Du hefpd a ddpwedodd*bydded ffurka⸗ 
ken png-hanol p dyfroedd, a bydded hi yn gwa⸗ 
hanu rhwng dyfroedd a dyfroedd, 

7 Pna Duw a wnaeth y ffurfafen, ac a wa⸗ 
hanodd rhwng y dyfroedd y rhat [ oedppnt } o⸗ 
ddi tann y ffurfafen, a'r dyfroedd y rhyat [ oedd- 

vie ] *oddt ar v ffurfaten : ac felly p bu. 

8 Ar flurkafen aalwodd Duw pn nefoedd: 
fellp yz hwyz a fů, ar boꝛau a fu, r ail dydd. 

9 Duwhefpba ddywedodd, * caſcler p dy- 
froedd oddi tann y nefoedd i'r vn lle, ac pmddan⸗ 
goſed p ſych- dir: ac felly y bũ. 

10 Ar ſych · dir a alwodd Dub pn dda iar, 
chaſcliad y dyfrocdd, aalwodd efe pn fozoedd:a 
Duwa welodd mai da oedd, 

11 A Duwaddywedoddegined y ddatar c⸗ 
gin ["ſef] llyſſiau yn hadu had, aphzennau 
ffrwpth-lawn pn dwyn flrwyth, wth eu rhyw⸗ 

ogaeth, y rhai y mae] eu hãd ynddynt ar y 
ddaiar: ac kelly y bu, 

12 Ar ddaiar a ddũg egin ¶ ſef ] llyſſiau yn 
hadu hãd with en rhywogaeth, a phꝛennau pn 
dwyn ffrwyth p rhai y mae] eu had ynddynt 


with eu rhywogaeth: a Dub a welodd mai da 


oedd, 

. 13 Felly yzhwp: a fu, a'r boraua fu, p try- 
dydd dydd, 

14 Dub hefpd a ddywedodd , * bydded 
goleuadau pn ffurfafcn y nefoedd i wahanu 
rhwng y dydd a'r nos: a byddant pn arwydd⸗ 
ion, ac pn dymmozau, ac yu dopddiau, a bly» 
nyddoedd. | 

15 A byddant yn oleuadau pn ffurfafen v 
nefocdd, i oleuo ar yddatar : ac felly y bu. 

16 Oblegit Duw a wnacth y ddau ole⸗ 
uad mawrion, y goleuad mwyaf i lywodꝛacthu 
v dydd, a'r goleuad lleiaf i lywodzaethu y nos, 
a'r {er hetpd. ] 

17 Ac pn ffurfafken y nekoedd y rhoddes 
Duw hwynt, i oleuo ar p ddaiar : 

18 Aci lywodꝛaethu y dydd a'r nos, act 
wahanu rhwng y goleunt ar tywyllwch : a 
gwelods Duw mai va ocdd, 

19 Felly yz hwp}a fu, ax borau a fu, v ped⸗ 
werpdd dydd. 

20 Duwhefpda ddywedodd, heigied y dy 
froedd ymluſciaid byw, ac eheded ehediaid ar y 
ddaiar, at wyneb ffurfafen ꝓ ne foedd. 

21 A Du a greawdd y ino2-feirch mawzi⸗ 
on, a phob ymlulciad byw y rhat a heigiodd y 
dyfroedd pn eu rhywogaeth, a phöͤb ehedlad af: 
cellog yn ei rywogaeth: a gwelodd Duw mai 
da oedd. 

22 Yna Dub at bendigodd hwynt, gan 
ddywedyd: ffrwythweh, ac amlhewch, allen- 
wwch y dyfroedd pn p mozocdd a lluoſoged p2 
ehediaid ar y ddatar, 

23 Ar hwpz a fu, ar boꝛau a fir, vpummed 
dydd. 

24 Dub hefpd a doywedodd, dyged y ddai⸗ 
ar [bob ]peth byw wth ei rywogaeth, pꝛani⸗ 
fail, ar pmluſciad, a bwyſt- fil y ddaiar with ei 
rywogaeth: ac felly y bu. 

25 Felly ygwnaeth Duw kwylt. fil y ddai⸗ 
ar, wꝛth ei rvwogaeth, ar anifail with ei rywo⸗ 
gaeth, a phob ymluſciad y vdatar with ei rywo 
gaeth: 2 gwelodd Duw mai da sedd. 

A. i. 


Dub: 


= 
& 
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Gene. 5. t. 


Genc. 9.6. 
1. Cor. 11.7. 
Coloſ.3. 10. 


Eccleſ.17.i. 


Doeth.z 23. 
Mat. 19.4. 


SGeneſ 9.3. 
Eccleſ. 39. 21. 


Mar. 7.37. 


Exod. 20.1 1. 


Exod.3 1. 17. 
Hebre. 4.4. 


26 Duw hefpd a ddywedodd gwnawn 
ddp n ar ein delw ni, wzth ein llůn ein hunain, ac 
* arglwpddiacthant ar byſc y mo, ac ar chediad 
p nefoedd,ac ar ꝓꝛ anifail, ac ar yzholl ddaiar, ac 
ar bob ymluſciad pz hwn a ymluſco ar ꝓ ddaiar. 

27 Felly Duw agreawdd pdpnar *etlun 
ei hun, ar lin Duw y creawdd efe ef: yn wzyw, 
ac pn fenyw y creawdd ele hwynt. 

28 Duw held ai bend: godd hwynt, a Duw 
a ddywedodd withynt , ffrwythweh, ac aml⸗ 
heweh, a llenwwchp ddaiar, a daroſtyng weh bi, 
ac arglwyddiaethwch ar byſc y moz, ac ar ehed⸗ 
iaid y nefoedd,ac ar bob bwyſt-ſilyz hwn a ſym⸗ 
mudo ar v ddaiar. 

29 A Duw a ddywedodd wele mi a rod⸗ 
dais i chwi bob llyſſieun yn hadu had y2 hwn 
[ſpdd] ar wyneb yʒ holl ddaiar: a phob pꝛeun 
vꝛ hwn['y mae] pnddo ffrwyth penn pn havu 
had,*a fydd ynfwpd i chwi. = 

30 Helpd i bob bwyſt⸗ fil ydvatar,act bob e- 
hediad y nefoedd, ac i bob [ peth ] yn ſymmudo 
ar y ddaiar p2 hwn [v mae] enioes vnddo, y 
bydd ] pob llyſſieun gwp2dd pn fwyd: ac kelly 
v bu. 

31 A * gwelodd Duw pz hyn oll a'r a 
wnaethe, ac wele da iawun ydoedd: felly yꝛ hwp2 
a fũ, ar boꝛau a fu, v chweched dydd, 

P E N. 11. 
Duw yn peidio oddi wrth ei waith ar y ſeithfed dydd yr 
hwn a gyſlegrir. 15 Duw yn goſod dyn yn yr ardd. 
22 Creadwriacth gwraig 24 ordinhad priodas. 


1 1 Elly y*gozphennwyd y nefoedd ar ddai⸗ 


ar, aiholl lu hwynt. 

2 Ac ar y ſeichfed dydd p gozphennodd 
Du ei waith pz hwn a wuaethe cfe , ac aoꝛ⸗ 
phywyſodd ar y ſeichfed dydd odvi with ei holl 
waith, vz hwn a wnaethe eke. | 

3 ADuw afendigodd y ſeichfedd dydd, ac 
ai ſancteiddiodd ef: o blegit ynddo v gozphy- 
wyſaſe oddi with ei holl waith, yz hwn a greaſe 
Dub iw wneuthur. 

4 Dymma genhedlaethau p nefoedy , ar 
ddaiar, pan greuwyd hwynt yi y dydd ygwna⸗ 
eth yꝛ Arglwydd Oduw ddaiar, a nefoedd : 

5 Aphob planhigin y maes cyn ei fod pn p 
ddatar, a phob llyſſieun y macs cyn tarddu al- 
lan: o blegit nt pharaſe yz Arglwyd Dduw 
lawio ar y ddatar,ac nid[ydoedd | dyn i lafurio 
ꝓ ddatar, 

6 Duid tarth a eſcynnodd o ddaiar, ac a 
ddyfrhaodd holl wyneb y ddaiar. 

7 Ar Arglwydd Ovuw a luniaſe y dyn o 
bꝛidd y daiar, at a anadlaſe yn ei ffroenau ef as 
nadl enioes, felly yꝛ acth y dyn yn enaid byw. 

9 Pefyd pꝛ Arglwydd Dduw a blannod 
ardd yn Eden o' du y dwyꝛain, ac a oſododd 
vns y dyn, y hwn a luniaſe efe, 

9 A gwnaeth y} Arglwydd Dvuw, i bob 
pꝛenn dymunol ir golwg ,adaionus yn fwyd. 


. af i bꝛenn v bywyd png-hanol pz ardd, ac i 


bꝛenn gwybodaeth da a. dzwg, dyfu allan oz 


Geneſis. 


ddalar, 

10 Acafonaaethallan o Eden i ddv\rhait 
V2 ardd, ac oddi pno hi a rannwyd, ac a aeth yn 
bedwar pen, 

11 Henw y cyntafſ vw iſon, vꝛ hon ſydd 
pn amgylchu holl wlad Mala lle v mae] y2 
aur. 

12 Ac aur y wladhonno ſydd dda: pno [y 
mae] Bdeliwm, a'r maen Onix. 

13 A henw zn ail afon [yw ] Gihon, honno 
ſydd yn amgylchu boll wlad Ethiop. 

14 Aheuw y dzydedd afon [pw 7] Hidecel, 
honno ſydd yn myncdodu yz dwyzain i Alſyꝛia: 
a'r be dwaredd afon yw Cuphzates. 

15 Ar Arglwydd Dduw a gymmerodd y 
dyn, ac ai goſododd efyng- ardd Eden, iw llafu⸗ 
rio, ac iw chadw hi. 

16 Ar Arglwydd Dduw a ozchympnnodd 
i'r dyn, gan ddywedyd: o holl bꝛennau xz ardd 
gan fwytta y bwyttei. 

17 Ondo bꝛenn gwybodaeth da a dzug, na 
wytta o honaw: o blegit pn v dydd y bwyteich 
ti o honaw, gan fat w y byddi far w. 

18 Pefyd y2 Arglwydd Dduw a ddywe⸗ 
daſe, nitda fod y dyn ei hunan, qwnaf pmge- 
ledd tymmwys iddo. 

19 Ar Arglwyd Dduw aluniodd o'; ddatar 
holl fwyſt-filod y maes, a holl chediaid p nefo⸗ 
edd, ac ai dygodd at y dyn i weled pa henw a 
roddeefe iddynt hwy: a pha fodd bynnac yz hen- 
wodd y dyn bob peth byw, hynny fu] ei hen w 
ef. 

20 Y don pntef a henwodd henwau ar yz 
holl anifeiliamd ac ar [holl] ehediaidynefoedd, 
at arhollfwyſt-filod y macs; ond ni chakodd efe 
i Adda ymgeledd cymmwys iddo. 

21 M Arglwydd Dduw am hynny a wna- 
eth idꝛym- gwſc ſyꝛthio ar v dyn, fel y cyſcodd, ac 
ele agymmerodd vn oi allennau ef, ac agaeodd 
gig vn eille hi. 

22 Ar Arglwydd Oduv a wnaeth y2 aſſen 
pꝛ hon a gymmeraſe eke o dyn pu wꝛaig, ac ai 
dug at y dyn. 

23 Ar dßn a ddywedodd, hon weithian 
L {pdd ] aſc vn om heſcyyn i, a chnawd om 
cnawd i: hon a elwir gwꝛaig, o blegit o w2p 
cymmerwyd hi. 


24 O herwydd hyn * pꝛ ymedu go ai dad, Mat. 19.5. 
at ai fam, ac y glyn witheiwaig, ac hwya fyd⸗ Mar. 10. 7. 


dant yn vn cnawd. 

25 Ac x oeddynt ill vauyn noethion, Adva 
at wꝛaig: ac nid oedd arnynt gywilydd. 
P E N. III. 

1. V ſarphyn hudo y wraig. 6 hithe yn denu ei gur 
ibechu 8 y gur a'r wraig yn ymguddio rhag Duw. 
14 Coſpedigaeth ar bob vn or tri. 15 Addewid o 
Griſt. 19 Bod dyn yn bridd. 22 Bwriad dyn allan 


o baradwys. 


A 'R*ſarphocddgyfrwyſach na hollfwyff: Docth.2.24. 


filo d y maes, y rhai a wnacthe vz Ar- 
glwydd Odum, a hi a ddywedodd with y wꝛaig, 
at diau ddywedyd o Dduw na chaech chwi 


"Efwpcea 


o 
* 


fwytta o holl bꝛennau 'r ardd: 

2 Ar waig a ddywedodd with y larph, o 
ffrwyth pzennau*rarddycawnnifwpcea. 

3 Ond amffrwyth yprenn y2zhwn [ſpdd] 
png-hanolyzardy, Dum adywedodd,na fwyt- 
tewch.ohonawacna chyffywdwch ag ef, rhac 
eich marw. i 

4 Pna pfarph addywedodd wich y wzaig: 
ni bydd weh feirw ddim. 3 

5 Omd gwpbod y mae Duw, mai yn y dydd 
vbwyttaochchwi, o honam e, v agozir eich lly⸗ 
gaid, ac p byddwch megis duwiau yn gwybod 
da adwa, ey 

6 Pan welodd y wzaig mai da oedd [ ffrws 
yth y pꝛenn yn fwyd, acmaitegmewn golwg 
pdoedd , ai fod efe ynbzenn dymunol i beri de⸗ 
all, yna hia gymmerth oi fit wyth et, ac afwyt⸗ 
taodd, ac aroddes iw gbr hefyd gyd a hi, ac efe a 
fwyttaodd. 

7 PYna eu llygaid hwynt ill dau aagoꝛwypd, 
a gwybuant mai noethion [oeddynt ] hwy , a 
gwnĩaſant ddail v ffigul-bzen, a gwnaethanc 
arffedogau iddynt. 

8 Pan glywſant lais yz Arglwydd Oduw 
vn rhodio yn y2 ardd, gyd ag awel y dydd, yna 
vꝛ vmguddiodd Adda ai wꝛaig, oolwg yp Ars 
glwydd Dduw, vm myſc pꝛennau rr ardd. 

9 ArArglwpdd Dduw a alwodd ar v den, 
at a ddywedodd wytho, pa le vꝛ ydwyt I ti: 

10 Pntefaddywedodd,dy lais a glywatsyn 
pꝛ ardd, ac mi aofnais, oblegit noeth oedd wn] 
tam hynny p2ymguddtats. 

11 Ynapdpwedodd [Dum :] pwyafyne- 
godd i ti mai noech oeddyt] ti + ai o penny} 
wn y goꝛchymynnalwn i ti na t wytteit o ho⸗ 
naw, y bwyteaiſt? 

12 Ac Adda a ddywidodd : y wzaig y2 hon 
a roddaiſt gyd a mi, hi a roddodd i mi o pzenn, 
a mi a kwytteais. 

14 N Arglwydd Ovuw a ddywedodd with 
v waig,pa ham v gwnaethoſt ti hyn:a t wialg 
a ddywedodd 2p ſarph am twyllodd, a bwytta 
a wneuthum. 

14 na 'r Arglwydd Ddum a ddywedody 
with y ſarph: am wneuthur o honot hyn, mell- 
digediccachſ wyt ] ti na r holl anifeiliaid, ac na 
holl fwyft-filod y maes: ar dy dor p cerddi, a 
phꝛidd a fwyttei holl ddyddiau dy enioes. 

15 Gelpniacth hefyd a oſodaf rhyngot ti 
ar wꝛaig, a rbwung dy had ti, at had hithe: efe a 
yſſiga dy benn di, a thithe a yſligi ei ſodl ef. 

16 Vꝛth y wꝛaig v dywedodd, gan amlhau 
vꝛ amlhaf dy boenau di, a th feichiogt , mewn 
poen y dygi blant,a'thdvymuniad ¶ fydd ] at dy 
bod, ac efe a feiſtrola arnat ti. 

17 Hefyd vnth Adday dywedodd,am wꝛan⸗ 
do o honot ar lais dy wꝛaig, a bwytta o: pꝛenn 
am y2 hwny goꝛchymynnalwu i ti gan ddyw- 
edyd, na fwytta o honaw: melldigedic [fydd] 
y ddaiar o th achos di, a thꝛwy lafury bwyttei 
o honi holl ddpddiau dy enioes. 


Pen. iij. iiij. 0 


18 Djainhefyd, ac yſgall a ddwght iti: a 
llyſſiau v maes, a fwyttei di. 

19 Trwy chwpsdy wyneb y bwyttei fara, 
byd pan ddychwelech ir ddaiar, o blegit o honi 
i'th gymmerwyt, canys pꝛidd Twyt ti, ac ir 
pꝛidd y dychweli. 

20 Ardpna alwodd henw ei wꝛaig Eka: 
o blegit hi oedd fam pob[ dpn ]byw. 

21 A'r Arglwydd Dduw a wnaethi Adda, 
ac iw wꝛaig ef beiſiau crwyn, ac ai gwiſcodd 
am danynt. FP | 


22 Pefyd yz Arglwydd Dvuw a ddywed» - 


odd, wele y dyn ſydd megis vn o honom ni vn 
gwybod da a dzwg, weithian gan hynny, ¶ed⸗ 
rychwn ] rhac iddo eſtyn ei law, a chymmeryd 
hefyd o bzenn y bywpd, a bwytta, a byw yn 
dag wyddol. 

23 Am hynny y2 Arglwydd Oduw ai han⸗ 
fonodd ef allan o ardd Eden, i lafurio y ddaiar, 
p} hon y cymmeraſyd ef o honi. 

24 Felly ele a yzroddallany dpn, ac a oſod⸗ 
odd o'2 tu dwyzain i ardd Eden y Cerubiam, a 
{afn y cleddyt᷑ yſcwpdedic,i gadw ffozdd pꝛenn 
v bywpd. 

PE-N.-1111--: 
1 Ganedigaeth Cain ac Abel. Ai hoffrwm.8 LLadd- 


iad Abel. 11 Coſpedigaeth Cain. 13 Ai annobaith. 


17 Hiliogacth Cain. 23 Cyſſur Lamech. 25 Ga- 
nedigaeth Seth, ac adnewyddiad gwir grefydd. 


V Edi hyn, Adda a adnabu Ela ei wꝛaig, a 
hi a feichiogodd, ac a eſcorodd ar Gain, 
ac a ddywedodd : cefais w gan y2 Arglwydd. 

2 Ahtaeſcorodd eil-waich ar ei frawd ef 
Abel, ac Abel oedd fugail defaid, ond Cain 
oedd pn llafurio v ddatar. 

3 A bu wedi talm o ddyddiau, i Gain ddwyn 
o ffrwyth y ddaiar offrwm ir Arglwydd. 

4 Ac Abel yntefa ddüͤg o flaen-ffrwyth ei 
ddefatd ef, ac oibjaſterhwynt : a'r Arglwydd 
a edzychodd ar Abel, ac ar eioffrwin, 

5 Dnd nid edzychodd efe ar Gain, nac ar ei 
offrwm el, am hynny y dicllonodd Cain yn 
ddirfawn, fel y ſyꝛthiodd ei wpneb-pzyd cf, 

6 Ar Arglwydd a ddywedodd with Cain, 
pa ham p llidiaiſt : a pha ham y ſyꝛthiodd dy 
wyneb-p2yd $ 

7 Os vn ddã y gwnei, oni chei ozchaficths 
ac oni wnei yn dda, pechod a oʒwedd with y 


dꝛws: attat ti heſydſ y mae jei ddymuniad ef, a 


tht a feiſtroli arno et. 
8 Pna Cain a ddywedodd with Abel ei 


frawd, ac fel vꝛ oeddynt hwy pn pmaes, Cain Doech. to.. 


a gododd pn erbyn Abel ei krawd, ac ai lladd⸗ 

odd el. 

9 Pna pz Arglwydd addywedodd wich Ga- 

in, mae Abel dy krawdti ? yntef a ddywedodd 

nis gwnn, ai ceidwad fy mrawd yd wyl ft + 
10 Pnay dywedodd [Duw, ] beth a wna⸗ 

ethoſt, llef gwaed dy frawd ſydd yn gweiddi ar⸗ 


nat ſi o ddaiar. 


11 Ac y} awzhon melldigedic wyt ti o 


Mat. 23.35. 
1. Ioan. 3. 13. 


A. ii ddaiar, 


K. 4 


- 2 — — 3 
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Gene. 1.26. 


ddaiar, yʒ bon a agoꝛodd ei ſałn i dderbyn gwacd 
dy frawd o'th law. 

12 Jan lafuriechy ddaiar nt chwanega hi 
roddi ei ffrwythit, gwibiad, a chyꝛwydzad fyddi 
ar p ddaiar. 

13 Hnap dywedodd Cain with yꝛ Arglwydd 
mwyſ vw Ifyanwiredd nat y gellir ei fadde. 

14 ele gyꝛraiſt ft heddyw oddi ar wyncb 
y ddaiar, ac oth wydd di im cuddlr : gwibiad 
hefyd a chyꝛwydꝛad fyddaf ar y ddaiar a Jphwy 
bynnac a'm caffo am lladd. 5 

15 Yna y dywedodd pz Arglwydd wzths, 
am hynnp y dielir pn ſaith ddyblyg [ar] bwy 
bynnac a laddo Gain, a'r Arglwydd a oſododd 
nod ar Gain, rhac i neb ar at caffe ei lady, 

16 Pna Cain aeth allan o wpdd p} Argl- 
w dd, ac adzigodd pu nhir Mod, o tu dwyzain 
i Eden. 

17 Cain hekyd a adnabu ei wꝛaig, a hi a fei⸗ 
chiogodd, ac a eſcoꝛodd ar Yenoch, pna'rydo- 
edd ele pn adeiladu dinas, ac efe a alwodd henw 
v ddinas ꝓn ol henw ei fab ef henoch. 

18 Aci henoch y ganwyd Jrad, ac Jrada 
genhelodd Mehuiael, ac Mehuiael a genhed⸗ 
lodd Methulael, a Pethuſael a genhedlodd 
Lamech. 

19 A Lamech a gymmerodd iddo ddwp 
wꝛagedd: henw y gynt afſocdd ]Uda,ahenw'r 
ail Sila. N 

20 Ac Ada a eſcozodd ar Jabel, hwn pdocdd 
dad [pob] pꝛeſſwylydd pabell, a [pherchen. 
auifail. 

21 A hen ei frawd ef ocdd Jubal, ac cke 
ocedd dãd pob teimlydd telyn ac oꝛgan. 

22 Sila hithe a eſcozodd ar Thubalcain, 
gweithydd pob celfydd-waich pꝛes ahalarn: a 
chwaer Thubalcain| ydocdd IMoeima. 

23 A Lamech a ddywcdodd with ei wꝛag⸗ 
edd, Ada a Sila, gwzagedd Lamech clyweh fy 
llats, gwzandewch fp lleferydd, canys mi a 
leddais w2 ᷣm harcholl, a llangc im clais. 

24 Os Cain a ddielir ſeith-waith pna Las 
mech ſaith ddeng- waith, a ſeith-waith, 

25 Ac Adda a adnabu ei waig trachefu, a 
hi a eſcoꝛodd ar fab, ac hi a alwodd ei enw ef 
Seth: o herwydd Duw eb hi ja oſododd i mi 
had arall, vn lle Abel, am ladd o Gain ek. 

26 Jr Seth hwn hefydy ganwyd mab, ac 


efe aalwodd ei enw ef Enos:pna v decreuwyd 


galw ar enw er Arglwydd, 


EN. V. 
Hanes Adda. 6 Ai hiliogaeih hyd ddwfr diluw. 


Ymma lyfr cenhedlaethau Adda , vn y 
dydd y creawdd Duw ddpn 3 * a lun 
Duw y gwnaeth cke ef, | 
2 Yn wpw, ac pn fanyw y creawdd efe 
hwynt, ac at bendithiodd hwynt, ac a alwodd eu 
henm hwynt dpn ar y dydd y creuwyd hwynt. 
3 Ac Adda a fu fyw ddeng-mhlpnedd ar 


bugain a chant ac a genhedloddſ fab Jar ei lun, L 


Geneſis. 


ai ddelw ei hun, ac a alwodd ei enw ef Seth. 

4 A dyddiau Adda wedi iddo genhedlu 
Seth oeddynt wychgan mlhynedd, ac ele a 
genhedlodd feibion a merchedg. | 

5 Felly holl ddyddiau Adda ꝓ rha(y bu ele 
fyw, oeddynt naw can mlbynedd;a deng-mlby- 
nedd ar hugatu,ac eke afu farw. 

6 Seth hekyd a fu ſyw bum-mhlpnedd, 
a chan mhlynedd, ac a genhedlodd Enog,. 

7 ASetha fu kyw wevi iddo genhedlu E⸗ 
nos ſaith mlynedd ac wyth gan mlhynedd, ac a 
genhedloed feibion amerched, - _ 

8 Felly holl ddyddiau Seth oeddynt dde⸗ 
u- ddeng mhlynedd, a naw⸗ can mhlynedd, ac eke 
a fu farw, 8 

9 Ac Enos a fit kpw, ddeng mlhynedd a 
pbedwar vgain,ac a genhedlodd Cenan. 

10 Ac Enos a fu fyw wedi iddo genhedlu 
Cenan bymtheng mlhynedd , ac wyth gan 
mlhynedd, ac a genhedlodd fetbion a merched, 

11 Felly holl ddyddiau Enos oedbync bum 


mlhynedd, a naw-can mlhynedd, ac cfe a fu 


far w. 
12 Cenan hefyd a fu fyw ddeng mlhynedd 
a thzugain, ac a genhedlodd Mahalaleel. | 
13 A bu Cenan fyw wedi iddo genhedlu 
Mahalaleel ddeugain mlhynedd, ac wyth gan 
nlhpnedd, ac a genhedlodd feibion a merched. 

14 Felly holl ddyddfau Cenan oeddynt 
ddeng mlhpnedd, a naw can mlhynedd, ac ele a 
fu farw, 

15 A ahalaleel a fu fyw bum mlhynedd,a 
thꝛugain mihynedd, ac a genhedlodd Jered. 

16 A ahalaleel a fu fpw , wedi iddo gens 
hevlu Fered , ddeng mlhynedd ar hugain, ac 
wych gan mlhynedd,ac a genhedlodd feibion, a 
merched. | 

17 Felly holl ddyddiau Mahalaleel oddynt, 
bymtheng mlhynedd , a phedwar vgain ac 
wyth gan mlhynedd,ac efe afu farw, 

18 Ac Jered a fu fyw ddwy flyncdd a thꝛuͤ⸗ 
gain, a chan mlhynedd ac a genhedlodd Henoc. 

19 Pna Jered afu fpw wedi iddo genhedlu 
Menoch wyth gan-mlhynedd, ac a cenhevlody 
feibion, a merched. 

20 Felly holl ddyddiau Jered oeddynt 
ddwy flynedd, a thꝛugain, a naw canmlhynedd, 
ac ce a fu farw. 


thꝛugain, ac a genhenlovs Methuſelah. 

22 A Henoc, a rodiodd gyd a Duw wedi 
iddo genhedlu Methuſelah dꝛy- chant o flynydd⸗ 
oedd, ac a genhedlodd feibion, a merched. 

23 Felly holl ddyddiau Henoc oeddynt bum 
mlhynedd a thꝛugain, a thꝛychant o flynydd⸗ 


. Bedd. 


24 Je rhodiodd Yenoc gyd a Duw, ac ni 

[ welwpd] efe: canys Duw ai cymmerodd ef. 
25 Pethulelah hefyd a fu fyw ſaith mly⸗ 
nedd a phedwar vgain, a chant, ac a genhedlodd 


amec. 
26 Pethu⸗ 


21 Penor helyd a fu fyw bum mlhynedd a Eccleſg4.rs. 


* 
1 
2 

P -- 


Gen.8.21. 
Mat. i 5.19. 


Pen. vj. vij. 
26 Mtibnlelah a fu kym wedi iddo genher· llanwaſyd y ddaiar hefyd a thzawſeod. 


luLameog wy flynedd, a phedwar vgain a 


ſaich g end, aca np keibiona 
merched. 121 f 44 oy 
27 Fell iv beck yayvoian Pethuſelah oedd⸗ 
pnt,naw mlyneddachboupoinr,a nam can mibr⸗ 
nedd, ac ele a fu farw, 

28. Kent hefyd a fa. fm ddwy flynedd a 
— vgain achan mihynedd, ac agenye- 

29 Aca alwodvet enw ef Noah, gan ddy- 
wedyd hun e n cyſſura ni, am ein gwaich, alla- ; 
fur ein dwplg,s herwydd VdÞatar 2 bon a felb 
digodd yꝛ Arglwydd, 25 

30 Pna Lamec a fu ſym wedi iddo genhev- 
lu Noah; bymtheng mlbynevd, a phedwar v3 
gain, a phuw-can mlhynedd ac a genhedlodd 
feibion a merched. 

31 Felly hall voyddiau Lamec deddynt, 
ddwy flynedd, ar bymthec, a ehzugath, a ſaith 
gan mlbyneda,ac efe a fu farw. 


32 A Noah ydoedd fab pum ran mlwydd | 


yan genbediodd _— Dent, —_— ar Ja- 


pheth; f 
P E N. v 4. 
Achos dwfr dihiw. 8 Hanes Noah. 14 Gb 
riad yr Arch. | 


Nayby pan vvech}euodd dynion amlhau - 
oz anifailiatd with eurhywogaeth,o bob vmlu⸗ 


ar wyneb y ddaiar, ageni merched iddynt, 
2 -TQeled s feibion Dum ferched dynion 
mai tegl oendynt Ih wy, a hwynt a gymmera⸗ 
ſant iddynt wꝛagedd oz rhaĩ oll a ddewiſaſant, 
3 Pna y dywedodd y2 Alglwydd nid ym⸗ 
ryſonafy yſpzyd i a dyu yn Nagy wydd, oblegit 
mai cnawd pw ele: at ddyddiau fyddant vgain 


mlhypnedd, a chant. 


4 Cawzi oevdyne ar y ddaiar y dyddiau 
hynny: ac wedi hynny hefyd, pan ddaeth mei⸗ 
bion Dum at ferched dynion, a phlanta [o: 
rhai hynny Jiddynt: dymma y cedyꝛn y rhai a 
fuant]j wyꝛ enwocgynt, 

5 Ar Alglydd a v welodd mai amloedd dzp- 
gioni dn ar v ddaiar, à [boy] holl fwyiad, me⸗ 
— vn vuic yn ddzygionus bob 
amler. 

6 Pna m edifarhaodd ar y2 Arglwpdy 
wneuthur ohanawefeddynar v ddaiar, acefe 
a pmoſidiodd pn eigalon. 

7 Ar Alglwydd addywedodd, deleaf doßn 
vz hwn a greats oddi ar wyneb ꝓ ddaiar, o ddpn, 


hyd anifail, hyd pzymluſciad, ac hydehediad v 


nefoedd : canys y mae yn edifar. gennif eu 
gwneuthur hwynt. 

8 Ond Noahagafovdffafo2ypng-olwg y} 
Arglwydd. 

9 Dymma genhedlaethau Noah, Noah 
Toedd Iwo cyftawn,; perffaith yn ei oes: gyd a 
Duw yrhodiodd Noah. 

10A Noah agenhedlodd dꝛio feibion, Sem, 
Cam ac Japheth. 

1I Air ddaiar a lygreaſyd ger bzon Duw, 


12 Pna pꝛ edzychodd Duwar y ddatar, ac 
wele hi a lygrealyd, canys pobcnawd a lygreaſe 
Ftlwpby arp ddaiar. 

13 ADuwa mw_w edodd with Noah, diwedd 
pdb cnawd a ddae ger fy mron: o blegit llan⸗ 
wyd y pdaiar a thhawſedd oi herwydd hwynt: 
ac wele myſt ai difethaf hwynt gyd ar ddatar, 

14 Ona di it Arch o goed Gopher, vn gell⸗ 
au v gwnei r Arch, apbyga hi oddi fewn, ac 
oddi allan aphygs. . 

15 Fel hyn v gwnei hi, try chant cufydd 
[fyvd] hed y2 Arch, dec cufydd a deügain > 
led. a der cuſydy a2 hug ain ei huchter. 

16 OwnaFeneftrrr Arch, a gorphennſhi] 
pit gufpdd oddi arnodd: agoſot ddzws pz Arch 
vn ei hyſtlys r o dꝛiſ vchder y gwuci di hi. 

% 17 O herwpdd wele fi pn dwyn dyfroedd 
diluw ar y ddaiar, tddifetha pob enawd, vꝛ hwn 
{pmaeJanadlentoes ynddo, oddi tann y nefos 
ns 925 byn oll ſydd Jar y dpatar adzenga, 

8 Ond athi v cadarnhaf fyng-hyfammod, 
oblegiri ir Arch yz ei di, th feibion, a th waaig, 
à gwꝛagedd dy feibion gyd a tht, 

19 Ac o bôb [ peth ] byw, o bob cnawd,y dy⸗ 
gi ddau o bob{rhyw er arch iw cadw N hwynt] 
pn fyw gyd athi, gwzyw, a banyw fyddant. 

20 Oz ehediaid with eu rhywogaeth, ac 


ſciad v ddaiar with ei rywogaeth , dau o bob 
Irhywogaeth Ja ddeuant attat iw cadw yn fyw. 

21 A chymmer di it, o bob bwyd pzhwn a 
fwytteir, a chaſcl attat, a bydded yn pmbozth iti, 
ac iddynt hwythau. 

22 Felly y gwnaeth Moah, vn ol yꝛ hyn oll Hebr. 11.7. 
a en Duw iddo, felly p gwnaeth 
ele. 


P E N. VII. 
x Mynediad Noah ai ciddo ir Arch 17 y diluwyn 
dyfod, ac yn difetha y rhann arall or byd. 


Ya ydywedodd yz Arglwydd with Noah, 
dog di, a th holl dß i'r Arch: canys tydi a 
welais i yn gyfiawn pn y2 ocs hon, ger fy 2. pet. f. 
moni. 
2 O böbanikail glany cymmeri gyd atht 
bob pn ſaith,y gwzpw,ai fanyw, a dau oz anifai⸗ 
liaid p rhai nid ydynt lan, v gwzyw, ai fanyw: 
3 Dehediaid y nefoedd belyd, böb yn ſaich, 
yn wywac pn fenyw, t gadw had pn fyw, ar 
wyneb y2hollddatar, 
4 O blegit wedi ſaith niwznod etto, mi a 
lawiaf ar y ddaiar ddeugain nhiwznod, a deu⸗ 
gain nhos : ac mi a ddeleaf oddi ar wyneb p 
ddatar bob peth byw ar a wneuthum i. 
5 ANoahawnaethpn ol y2 hynollao-,,,,... 
chympnnaſe yz Arglwydd iddo, Luke 17.26 , 
6. Noah hefyd[' vdoedd ] fab chwe chan :.Pcr.3.20, 
mlwydd, pan fu y diluw ddyfroedd ar y ddatar, 
7 Pna p daeth Noah, ai feibion, at wiaig, a 
gwꝛagedd ei feibion gyd ag ef ir Arch rhac y 
dwfr diluw, 
A.iii. 8 D} 


; wh ds 


CT ccleſ.39.28. 


8 Oz; anikeiliaid glan, ac o anifeiliatd v 
rhat nid[oedvynt]) ian, o ehediaid hefyd, ac o'2 
hyn oll a pmluſce ar y ddaiar, i 

9 P dacthant at Noah ir Arch bob yn 
bdau,yn wzpw,ac pn fanyw,fely goꝛchympnna⸗ 
ſc Duw i Noah, = 

10 Ac wedi ſaith niwznod y dwfr diluw a 
ddaeth ar y ddatar, 

11 Pny chwe chanfed flwpddyn o fpwyd 
Noah, vn pz ail mis, ar pz ail dydd ar bymthec 
o mĩs, ar y dydd hwnnw y rwpgwpd boll ffpn- 


honnau y dyfnder mann, a ffeneftri p nefocdd a 
'ag92Wyd. 


12 Arglaw fu ar y ddaiar ddeugain nhiwr⸗ 
nod, a deugain nhos, +: 

13 Dfewn cozph v dydd hwnnw y daeth 
Noah, a Sem, a Cham a Japheth, meibion 
Noah, a gwꝛaig Noah, a chaſtgwagedd el fei⸗ 
bion ef gyd a hwynt ir Arch. 


14 Hwynt, a phib bwyſt-fil with ei rpwoge 


acch,a phob anifail wth ci rywogaech, a phob 
vmluſciad a pmluſce ar pddatar with ei rywo- 
gaeth, a phob ehediad with ei rywogaeth, [ſef] 
pob rhyw averpn, 1 

15 A daethant at Noah tir Arch bob pn 


ddau, o bib cnawd yz hwn | p2 gedd]ynddo-a« - 


nadl entoes, 
16 Ar thai a ddaethant, vn wzpw,a banyw 
y daethant o bob cnawd, fel y gozchymynnaſe 
Duw iddo, vna 'r Arglwypdd a gaeodd arno ef, 
17 Ar diluw fu ddeugain nhiwrnod ar y 
ddaiar, ar dyfroedd a amlhauſant, fel y dyga- 
ſant y} Arch, ac y codwyd hi oddi ar p ddaiar. 


18 Ardyfroedd a ymgryfhaſanc, ac a am- 


Ihauſant pn ddirfaw? ar y ddatar, ar Archa ro- 
diodd ar hyd wyneb p dyfreedd, 
19 Ar dyfrocdd a ymgrykhaſant yn ddire 


kawz iawn ar ꝓ ddaiar, a goꝛchguddiwyd yz boll 


fynyddoedd vchel p rhat oeddynt tann pz holl 
nefoedd, 

20 Pymthec cufydd p2 pmgryfhaodd y dp⸗ 
kroedd, tuac i fynu wedi goꝛchguddio p myny⸗ 
ddoedd. 

21 na y bu farm pob cnawd yz hwnapme 
luſce ar p ddaiar, vn ehediaid, ac yn anifeiliaid 
ac vn fwyſt-filod, ac pn bob[rhyw ] ymluſciad 
a vmluſce ar v ddatar,a phob dyn| hefpd, ] 

2 2 Yzhpn oli[p2 oedd)fiun anavl enioes yn 
ei ffroenau: o hynoll [pdoedd lar y ſpch-dir a 
fuanc feirw. 

23 Acefea ddeleodd bob ſplweddbyw a'r a 
[ocdd]ar wyneb y ddatar,yn ddpn,yn anifail,yn 
pmluſciatd, ac pn thediaid o'r nefoedd, te dele- 
wydhwynt o'2 ddaiar:a Moah ar rhai[ oedpnt]] 
gyd ag ef pn yꝛ Arch pn vnic a adawyd pn fym. 

24 Ar dyfroedd a pmgryfhaſant ar y ddat- 
ar, ddeng nhiloznod a deugain, a chant, 


i PE N. VIII. 
Y dyfrocdd yn treio. 7 Noah yn anfon allan y gig - fran 
ar golommen, 16 Mynediad Noah allan or Arch, 
20 ai aberth. 


Geneſis. 


VII Dumm a gofled\Noah,wphddþwyf-fil 
I aphob atiffail,rha(ſ'6eddyne Jap ug ef yi 
N Arch: agwnaeth Duw £ wprmx:manwys 
ar y ddaiar, a t dyfroedd a lonyddaſant. 

2 Caewyd'hefyd'Myibownaliy dyfnder a 
feneſtrip nefdedd : a addtu d y gawo z ne. 
foedd, IST n 

3 Ar dpkroedd a ddychwelaſamovvl ar v 
ddaiar gan fyned a dychwelpo er at vm nihen 
deng nhiwꝛnoda deugain a chant y dyfroedda 
_— ͤ v EB AIDS 

4 Ac vny ſeichfe mis, ir j all dyvd ar byms 
thec o mis, v goſphywyſovd y; Arth ar fynys 
ddoedd Armenia. | 7 


5 Ardyfroradfirant yn mipncblar zn treio 


byd y decked mis. vn y decker mn Jet y. dydd] 
cyntat o mis vgwelwydpenauy ddoedd 

6 Ac ym mhen deugain ahiwznod yz al{014 
odd Noah fleneſtr y Arch vz honavinaecheefe 
7 At ele a anlanodd allan gig -an, a hi 
acth, gan kyned alan: a dychwatyv : hyd oni 
ſychodd y dyfebevd oddi ar p ddaiarrt 

8 Pna r anfonody efey golemmen oddf 
witho, i weled a yſcafnhauſe y dyfroedd tdi 
ar wyneb y ddalax.” ES 
9 Ac ni chaf6ddp golommen -ozphywyſfa i 
wadn ei thꝛoed, amhynny hi a ddychwelodd atca 
efi'r Arch, am Pfod ) y byfrdedd ar wyneb py, 
holl-dir: ac efe aeſtymaiodd ei law, ac ai cymme⸗ 
rodd hi, ac ai der bynniold hi attd iv Arch. - 

10 Ac efe a ddiſgwiliodd etto ſaich niwꝛnod 
eraill, vna ꝓʒ aufonodd efe cil-waich y golom⸗ 
men o Arch, 5 5 
11. A'r golommen a ddaeth atto ef ar bzyd 
nawn, ac wele ddeilen oliwydden pn ei gylfin 
bi, wedi ei thynnu: vna y gwybu Noah yſcafe 
nhau y dyfroedd oddi ar v tir. 
12 At ele a ddifgwiltodd etto ſaith niwznod 
eraill, ac a anfonodd y golommen, ac ni ddych⸗ 
welodd hi ail- waich atto efmwy. _ 

13 Ac yn p vnked flwydvyna chwe chant, 
yn yl mis cyntat, ar v L dyddi] cyntaf o mis, v 
darfu ir dyfroedd ſychu oddi ar y tir: A Nos 
aha ſymmudodd gaead yꝛ Arch, ac a edychodd, 
ac wele wyneb y ddaiar a ſychaſe. 

14 At yn ʒ ail mis, ar y ſeithled dydd ar hu⸗ 
gain oꝛ mis, y ddaiar a ſychaſe. | 

15 Ynayllefarodd Ouw with Noah gan 
ddywed yd: | 

16 Dos allan 0 Arch, ti, a'th wꝛaig, a th 
feibion, a gwzagedd dy feibion, gyd a thi. 

17 Pobbwyſt-fill yz hwuſ. ſydd gyd a chi, o 
bobcnawd,pn adar, ac yn anifeiliaid, ac vn bob 
[rbyw]ymluſciad pn ymluſco ar v ddaiar, a 


ddygt allan gyd atht: * heigiant hwythau yn y Gen.r.22, 


ddaiar, a ffrwythant ac amlhãnt ar v ddaiar, 

18 Dna Noah a aeth allan ai feibion, ai 
wiaig, a gwꝛagedd ei feibion gyd ag ef, 

19 Pobbwyſt-fil,pob pꝛyf, a phob ehediad, 
pob ymluſciad ar y ddaiar, with eu rhywogae⸗ 
thau a daethant allan o Arch. 

20 A 


20 A Nodh aadafladodd allo er Arglwydd, 
at a gymmerodd o bob anifail glan, ac o bõb ebe. 
diad glaͤn, ac a aftmmuvi Meth b offrymmau 
ary} allo E oy 
21 Pna 'r aroglodd y2 Arglwydd aroglef- 
mwyth, a dywedodd yr Argiwydd yn ei galon 
ni chwanegaffelldithio y ddatarmwy er mwyn 
bPn:er[byd]bzfd calondjnynddzwe otteuencs 
tid; ac ni chwanegaf mwy laddpob[pechJoyw; 
kel vguneuthum. „ , e 
22 Pjydhin,achynhaiaf;ar oerni,agln#s, 
bak a gata, a-dydd, a nos ni pheidiant mioy 
poll ddyddiau y ddaia . 

Eo RIA I. 

Duwyribendithio Noah aifeibion 3 yn caniariu bwy- 

ta cig. 4 Ac yn gwaharddgwaed. 9 Duw yn. addo 

na ddifethir y byd mwy trwy ddwfr.  12- Yr enfys yn 

| wyſtt,o h ynny. | a « 

yn amherchiei dad, 25 cididynci 
29 oedran a marwolaeth Noah. 


S 
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Cf 


oey * * 


felldigo yntef 


ett Noah affblons 
1 Fac bdywedodd withynt , Arwythibch, a ei dad, at alga fro 
. Pna y oymmerodd Sem at Japheth, -- 


Nluoſog weh a llen weh v ddai art. 


2 Eich oln helyd, ach arſwyd kd ür holl 


 fwyſtfilovydbaiar,acarholleheviaidy nefoedy, 


Gene.1.29. -- 
Lefit. 17.14. 


a'r hyn oll a ſathꝛ v ddaiar, ac ar hofl byſcod v 
m6} : vn eich llam c hwi y rhoddwyd dw y nr. 
3 Pdobymſymmudydd yꝛ h wu ldd fyw, 
kydd i chwi yn fwyd: fel y gwyꝛ dd leflieun y 
rhoddats ichwi bõb dim. 
4 Er hynny nafwytewch gig yng-hyd ai 
enioesſ ef J ei waed. 


5 Canis yn ddiau gwaed eich enioes chw. 


| ichaw hekyva ofpnnaf ft;s law pob bwyſt-fil y 


Mat. 26.52. 
gwel. 13.10. 


gokynnat el, ac s law dyn, olaw pobbfawviddo, 
v gokynnat᷑ enioes dan. 
6 A*dywalldo waed dyn, dꝛwoy ddß tt y ty⸗ 
weldir ei waed pneef, o herwydd ar ddelbi 
Duw y gwnaethefe ddyn. . 
7 Ond ffrwpthwch,acamlhewch,heigiwch 
ar y ddatar,a lluoſogweh undd. 
8 Duwalefarodd with. Noah, ac with ei 
feibion gyd ag ef: gan doywed yd. 
9 ele ft hekyd yn tadarnhau fyng-hy- 
fammod achwizac a ch had chwi ar eich ol chwi. 
10 Ac aphobpeth byw 'r hwnſ [ydd] gyd a 


* 
. 


- chwi,areheviaiv,or anikeiliaid, at aphobbwyſts 


Eccle. 43.12. 


ll y tir god a chwi, oz rhai oll ydynt yn myned 
allan 0? Arch :vzwyholl fwylt-filod y ddaiar. 
Eſai. 54.9. 


11 Ac* mia gadarnhat fyng- hy ammod a 
chwi,felnathozrir ymmmaith bob rnawd mwp 
gan p dwfr diluw, ac na byddo diluw mwyt 


ddiketha y ddaiar. 


12 A Duwaddywedodd, dymma arwydd y 


tykammod vʒ hwn yz ydwpfi pn eiroddi rhyn⸗ 


goli a chwi, ac a phöb peth byw yzhwn[ ſpvd] 
gyd a chwi, tros oeſoedd tragywyddol. 
13 Fy mddaa roddais pnycwmmwl,acefe a 
fydd pnarwpddeyfammodrhyagofi ar ddaiar. 
14 Abyddpan*godwyfgwmwlar y ddaiar, 
ac vmddangos o ba yn y chumwl, 
15 Y coſtat fyng-hykammod yz hon ſydd ] 


21 Meddwdod Noah. 22 Cam 


Den. ix. x. 


i difetys põb nad. 


4 


72 


16Arpwa afyvv pn y conjuligcmiacd}y< T 


chat arno ef i gu ryfammev D, 
rhwng Du aptob pelh by w o od cnawd 2 
hwn[ ſydd lar y ddatar. ns 
25 17.4D | r 
ma axmydd x cyfimmod yy hu gadarnhents 
rhyngolt, a phob cnawd:yzhwn ſydd ar y ddaiar. 
8 Ameibidn 


abdywcvodn wnthß 3Kodh,pm -- 


+ 
— w 


- » 
— » 
4 * 
. % 

- 


ce 


| day thai a dvatthant allan 
o Arch oeddynt Sem, Cam, àc Japhechis d e- 


Chamhwunwſvevd dad Canaan : : : : 
19 N tri hu oeddynt Kiba, at g 
rhai hyn yꝛepnita dx höolkddatfar. 


20 A Noah a.ddechzenoavſifo) pn liakur: «« 


- 2 1 re 


wr, ac a blannodd win-Ian. 
21 Acayfovdd gwingatutedwobd, ac a 
pmnoethodd yng-hanol ei bahall. 1 01th 
22 na Camtid Canaanameladd noethni 
ei dad, ac afgnegodd iw ddaufrod i Allan. 


Co 


- 
92 


c? 


-- 
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92 


ee 


fliedyn'ac zi golodaſant ax eu hyſcwyddau 
ill dau, ac a gerddaſant yn- wyſc u cefn, ac a 
wachguddialunt asethni eutäs:ai hwynebau vn 


U 


dl, fel na welent noethni eu ta. 


24 Pnay deffroawdd/320bh0!win,acawys · 


bu beth a wnaethe cifabteuangafiddo, - 


25 Ac elt addywedodd, melldigẽ dir fyddo -- 


Canaan, gwas gweilion iw frody) fydd. 


26 Ac ełe addywedodd, bendige dic yw Arglw⸗ 


ydb Oduw Sem, a Chanaan fydd was iddynt. 


27 Duw a helaetha ar Japheth, ac efe a 
bꝛellwylia ym mhebyll Sem:aChanaan fydvs -. 


was iddynt hwy. c 


28 ANoahfufyw wevi p2biluw,dzy-chans K | 


mlhpnedd,adeng mlhynedd a deugain. 


can mihpnedd, adeng mlhynedd a 


ele a fu farw. PEN. x 


29 Felly holl ddyddiau Noah oeddynt, nan 5 
deugain ac 


Cynnydd rhywogaeth dyn allan o Noah ai feibion. 10 ; 


Dechreuaddinaſocdd,2wledydd, a chenhedlaethau 
wedidwfr diluw. | 


; A Cvymma genhedlaethau meibion Noah, 


Sem, Cam, ac Japheth, ganwydhefyd | 


meibion ir rhai hyn wedi r diluw. 


2 Peibion Japheth Loedynt] Gomer, a 


a Thiras, 


3 Peibion Gomer hefyd: Alcenas, aRis * 


phath, a Thogarma. 


4 Ameibion Jafan, Eliſa, a Charlis, Cit: 


tim a Dodaninn. „ 
5 O' rhat hyn y rhannwpd pnyſoedd y 


cenhedloedd yn eu gwledydd pa wb wth ei ial⸗ 


ch ei hun trwy eu teuluodd, yn eu cenhedloedd. 

6 Ameibion Camſocddynt ] Tus, a Piz⸗ 
raim a Phut, a Chanaan. 

7 A meibion Cus : Seba, ac Hafilah a 
Sabthah, a Raamah, a Sabthecah: a meibion 
Naamahſoeddynt] Saba, a Dedan. 

8 Cughefyda genhedlodd Mimrodd, efe a 
ddechzeuodd 


2 ä — — — 


2 gadarn ar y ddaiar. 
9 Efeoeddheliw} cadarn ger bꝛon y} Ar> 
” glwydd: am hynny y dywedir, fel Nimrod ga⸗ 

v darnohelwyiaeth ger bꝛon y2 Arglwydd. 

3» 10 A dechreuad ei frenhiniaech ef pdoedd 

Babel, ac Erech, ac Acad, a Chalneb vng- wlad 

„ Dinar. 

5 11 Dwladhonno y} aeth Allur allan, ac 

92 ——w—_— Ninike, a dinasReyoboty,a Char 

9» lah, 

„ - 12 AKeſen rþwng Ninife,a Chalah,houno 

3 Lſydd Jpdinas fab. 

„ 13 Mizraim hefpd a genhedlodd Luvim, 

3» ac Anamim, a Lehabim,a Nephthuim, 

„ 14 Pachzuſim hefpd, a Chaſſuhim, r Caps 

„ thoriaid p thai y daech y Philiſtiaid allan o bo⸗ 

„ nynt. 

„ 15 Canaanhefyd a genhedlodd Sidon ei 

„ gyntafanedic, a Heth. 

„ 16 Ar Jebuſiada'r Amontad, a'r Gergaſiad 

» 17 Ar peſtad ar Arciad ar Siniad. 

3» 18 Ar Arfadiad ar Semariad ar Pamath⸗ 

2» tad:ac wedi hynny yz pmwaſcarodd teuluoedd, | 

9» Y Canaaneatd, 

„„ 19 Terkpn v Canaaneaid oedd helyd 0 Si 

5 don ffozdd y2 elych i Gerar hyd Aʒ ah: a ffozyd 

„ g elych i Sodoma, aGomozra, ac Adama, a 

; Seboiim hyd Lela. 

9» 20 Dymma feibion Cam, yn ol eu teulu⸗ 

„ dedd, with eu hiaithoedd yn eu gwledydd [ac] 

” pne * cenhedloedd. 

55 JA Sem hefyd p ganwypd plant, yntef 
53 Fon diy boil feibion Peber|[ a Jbzawd Japheth 
„ 2 hwn oeddhpnaf, 

22 Meibion Semſoeddynt, ] Elam, ac 
„ Aſlur, ac Arphaxad, a Lud, ac Aram. 
„ 23 Ameibion Aram, Us, a Hul, a Gether, 
»» A Mas. 
„ 24 Ac Arphaxad a genhedlodd Selah, a 
75 e genhedlodd Heber. 
1 5 Aci Peber p ganwyd dau o feibion,henw 
„ bn 15 |Peleg:o herwydd yn ei ddyddiau ef 
„ p rhannwyd y ddaiar, a henw ei frawd Jactan, 
„ 26 Ac Jactan a 'genhedlodd Almadad, a 
„ Saleph, a Pazarmafeth,ac Jerah. 
„ 27 Padozam hefpyd, ac vlal, a Dicla. 
„ 28 Obal hefpd, ac Abimael, a Seba. 
„ 29 Dphirhefyd,a Dafilah,ac Jobab, vꝛ holl 
„ rat hynſſoeddynt ]feibion Jactan. 
„ 30 Atpellwylfa, oedd o Mela ffozdd pz e- 
„ lych i Sapher mynydd y dwpꝛain. 
„ 31 Dymma keibion Sem, wyth eu teuluo⸗ 
„ edd, vn ol eu hiaithoedd, yn eu gwledpdd, trwy 
„ eu cenbedloedd. 
„ 32 Dymma deuluoedd meibion Moah, with 
„ eu cenhedlaechau yn ol eu cenhedloedd, ac o 
2» thai hyn y2 pmrannodd y cenhedloedd ar y ddai⸗ 
„ ar wedi y diluw. 


P.-E N. XL 
Adailadaeth twr Babel. 7 Cymmyſciad yr icithoedd. 
10 Hiliogacth Sem, hyd Abraham, 


1.Cron.1.17. 


Geneſis: 


7 Deuwchdelcynnwn, a chymmyſcwn pno 
eu i 


A r holl dir pdoedd o vn · aich, ac o un pmad⸗ 
rodd. 

2 Ac vnth fudo o honynt o dwyꝛain, v caws 
ſant waſtadedd pn nhir Dinar, ac yno p triga- 
ſant. 

3 Aca dopwedalant bab vn with ei gilydd, 
deuwch gwnawn byiddfeint, a lloſgwn yn 
boeth, felly r ydoedd ganddynt byiddfeinipn lle 
cerrzc,a chlat oedd ganddynt yn lle calch. 

4 Adpwedaſant, mocſwchadailadwn inf 
ddinas,athwr,anennhydpncfoedd,agwnawn 
ini euw rhac ein gwaſcaru rhyd wyneb pz holl 
ddaiar. 

5 Pna p deſcynnodd vꝛ Arglwydd i weled y 
ddinas, a t tur, p rhal a availiade meibion dy⸗ 0 
nion. | 

6 A dywedodd yꝛ Arglwydd, wele bobl pn 
vn, ac vn iaith iddynt oll, ac dymma eu dechzeuad 
hwynt ar weithio: ac y2 'awzhon nid oes twyltr 
arnynt am ddim oll ar a amcanaſãt ei wneuthur. 


atth hwynt fel na ddeallo vn iaith ei gilydd 

8 Fellym Argiwydd ai gwaſcarodd hwynt 
oddi pnorhyd.wpneb pn bolt ddaiar, apheidia- 
ſant ac adailadu ꝓ ddinas. 

9 Am pynnp y gel wir ci henw hi Babel, o 
blegit yno pcpmimpſcodd yz Ar [wydd iaith y2 
holl ddatax,ac oddi pno y gwaſcarodd p2 Ar- 
glwydd hwynt ar hyd wpneby2hollddaiar. 

10 Dymma genhedlaethau Sem, Sem ,, 
Lydoedd tab can mlwydd, ac a — Ar- 
phaxad dd wy flynedd wedi r diluw. 

11 A Sem a ku kyw wedi iddo genhedlu , 
Arphaxad bump can mihynedd, aca genhedlodd ,, 
feibion, a merched. 

12 Arpharad befyd a fu fyw bymthene 0 
mlhynedd,a'rhugain, at a genhedelodd Selah, ,, 

13 Ac Arpharad a fu fyw gwedi idde gen⸗ 
hedlu Selah dair o flynyddoedd, a phedwar 
caninlhynedd ; aca genhedlodd fetbion,a mer- ,, 
ched. 

14 Selah hefyd a fu fyw ddeng mlhynedd ,, 7 
ar hugain, ac a genhedlodd Heber, 

15 ASelahafu fyw wedi iddo genhedlu , * 
Heber dair o flynyddoedd aphedwar can mlhy- „ 


nedd : ac a genhedlodd feibion, a merched. 1 
16 Heber hefyd afufyw bedair blynedd ar „ 
ddec ar hugain, ac agenhedlodt Peleg. 55 


17 AHeberafufyw wediidvogenhedluPe- ,, | 
le g, ddeng mlhynedd ar hugain, aphedwar can „ 
mlhynedd,ac a genhedlodd feibion a merched. „ | 

18 *Peleghefpdafufywddeng mlhynedd 1. Cron. 1.19. 
ar hugain, ac a genhedlodd Neu, 55 

19 A Pheleg a fu fyw gwedi iddo genhedlu »» 
Reu,naw o flynydddedd, a deucan mihynedd, ac 


a genhedlodd feibion, a merched. 55 
20 Reuhefpd a fu fyw ddeu- ddeng mlhy: »» 
nedd ar hugain, ac a genhedlodd Scrug, I 


21 AReuafu fyw wediiddo genbedlu Se 
rug, ſaith o flynyddoedd a dau can mlhynedd,ac »»' 
agenhedlodd feibion a merched. * 
Scrug 
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Eh II: 


7.Cron.1.26. - a thugain, ac agenhelodd Abzam, Nachoz, a 


Joſ44.24.2. 
cc 


loſua. 24.2. 


0 Act. 74. 


| Act. 7.3. 


cc 
0 
cc 
cc 
cc 
cc 
cc 
cc 
cc 
cc 


cc 


22 Serughefyd a ku fyw ddeng mlhynedd 
ar hugain, ac a genhedlodd Nacho, 

23 Serug a fu fyw wedi iddo genhedlu 
Nachoz, ddaucan mlhynedd ac a genhedlodd 
feibion, a merched. | 

24 Macho; hefyd a fu fyw naw mlynedd ar 
hug ain, ac a genhedlodd Tarah. 

25 A Nachoz fu fyw wedi iddo genhedlu 
Tarah onid vn flwyddyn chwech vgainmlhy- 
nedd, ac a genhedlodd feibion,amerthed, 

26 Tarah*hefyda fu fyw ddeng mlhynedd 


aran. fo 

> 27 Ac dymma genhedlaethau Tarah : Ta- 
rah a genhedlodd Abzam, Nacho, a Paran, a 
Paran a genhedlodd Lot. 5 

28 A Haran fu farw o flaen Tatah ei dad, 
yng wlad ei anedigaeth,o fewn zy Caldeaid. 

29 Pnay cymmerodd Abzam , a Nacho? 
iddynt wzagedd, henw gwꝛaig Abzam[oedd] 
Sarai: ahenw gwꝛaig Macboꝛ Milcha merch 
Paran tàd Milcha, achad Jiſcha. | 

30 ASaratoeddamhlantadwyhebplentyn 
31 ATharaagymmerodd Abzameifzb, a 
Lot fab Paran,mabei fab, a Sarai ei wauddef, 
gwꝛaig Abꝛam ei fab et, a hwynt a aethant allan 
png-hydo * Uz y Caldeaid, gan fyned tua thir 
Canaan, ac a ddaethant hyd yn Maran, ac a dꝛig⸗ 
alant yno, 

32 A dyddiau Tarah oeddynt bump o fly⸗ 

nyddoedd, a deucanmlhynedd, a bu farw Ta⸗ 
rah vn Haran. 


PEN. XII 

Mynediad Abram, a Lot i wlad Canaan. 10 Ac oddi 

yno i'r Aipht. 13 Abram yn peri iw wraig ddywe- 

dyd mai ei chwaer ef ydoedd hi. 17 Coſpedigacth 
Pharao am chwenychu Sarai. 


R Arglwydd addywedodd with Abzam, 

dos di o'th wlad, ac oddi with dy genedl, 
ac o by dy dad, lr wlad y2 hon a ddangoſwyt 
i ti. 

2 A mi eth wnak pn genhedlaeth fawz ac 
a'th fendithtaf, mawzygaf hefyd dy enw, athi a 
kyddi pn fendith, 

3 Bendithiaf hekyd dy fendich-wy2 , a'th 


kelldith- wyz a felldigaf, a holl deuluoedd y ddai⸗ 


ar a fendithir pnot ti. 

4 Pna r aeth Abzam, fel y llefaraſe r Ar- 
glwydd witho ef, a Lot aeth gyd ag ef: ac As 
bꝛamſ¶ oedd fab pymtheng-mlwydd a thzugain 
pan aeth efe allan o Haran. 

5 Ac Abzam agymmerodd Sarai ei wꝛaig. 
à Lot mab ei frawd, ai holl olud hwynt, vz hyn a 
feddent: ar dynion y rhai a gawſent yn Pa⸗ 
ran: ac aethant allan gan fyned i wlad Cana- 
an, ac a ddaethant i wlad Canaan, 

6 Ac Abꝛam adzamwyodddzwy 'r tir hyd y 
lle La elwir ] Sichem, hyd waſtadedd Mozeh: 
a'r Canaanead / oedd Jyno vn y wlad. 

7 At Arglwwydd a ymddangoſodd i A⸗ 


Pen. xj. xiij. 5 


bzam, ac addywedodd 2 r< had ti y rhodvaf y 
tir hwn : yntek a adailadodd pno alloy ir Ar» 
gqlwpdd,y2 hwn a ymddangoſaſe iddo, 

8 Acefeadpnnodds ddi no ir mynpdd, o 
du dwyzain Bethel, ac a eſtynnodd et babell 
[ gan adel ] Bethel, tu ar gozllewpn, a Hai tu 
a r dwyzain: ac a adailadodd pno allo} ir Ar- 
glwydd, ac a alwodd ar enw 'r Arglwydd. 

9 Ynap cychwnnodd Abzaham gan fpned, 
a chychwyn tua 'r dehau. 

10 Ac ꝝꝛ oedd newyn yn y tir, ac Abzam aeth 
i wared ir Aipht, i pmdeithio pno, am dzym⸗ 
hau o newpn pn y wlad. | 

11 A phan ddaeth efe pn agos ir Aipht,yna 
y dywedodd efe wath Sarai ei waig, wele yn 
ab gwn mai gwꝛaig lan y2 olwg Lwyt !] ti. 

12 A phan welo r Aiphtiaid dy di, na y 
dywedant: dymma ei wzaig ef, a hwynt a m 
Haddant fi,a thi a abawant pn fyw. 

13 Dywet ti attolwg, [mai] fychwaer 
[wyt] ti, fel y bydder da withif er dy kwyn di, 
ac p byddwyffyw o'th blegit ti. 

14 A phanddaeth Abzam tr Aipht, yna pꝛ 
Atphtiaid a wellant y wzaig , mai glan odiech 
Loedd Ji. DE 

15 Athywyſogion Pharao at gwellant hi, 
ac at canmolaſant hi with Pharao, ar wꝛaig a 
gymmerwyd i dß Pharao. 5 

16 Ac ele a fu dda wich Abzam er ei mwyn 
hi fel y2 oedd ganddo ef ddefaid, a gwarther, as 
aſſynnau, a gweiſion, a mozwynion, ac aſſyn= 
nod, a chamelod, 

17 Pna pz Arglwydd a darawodd Pha⸗ 


- rao, ai dp, a phlagau mawyion, o achos Sarai 


gwzaig Abzam. 

18 A Pharao a alwodd am Abꝛam, ac a 
ddywedodd: pa ham y gwnaethoſt ti hyn i mi? 
pa ham na fynegaiſt i mi, mai dy wzaig [oedd} 
hi? 

19 Pa ham y dywedaiſt fy chwaerſyw hi? 
fel ycymmerwn hi yn wꝛaig i mi: ond ꝓʒ awʒ 
hon wele dy wzaig, cymmer [hi, ] a dos ym⸗ 
maith: | 

20 A Pharao a roddes ozxchymmyn [iw] 
ddynion oi blegit ef: a hwynt at gollyngaſanc 
et, ai wꝛaig ar hyn oedd eiddo ef, 

PE N. XIII. 

Mynediad Abram o'r Aipht. 8 Abram, a Lot yn yma- 
do. 14 Duw yn addo gwlad Canaan i Abram eil- 
waith. 18 Abram yn gwncuthur allor i Dduw. 

C Abzam aeth i fynu o'; Aipht, efe at 
wzaig, ar hyn oll [oedd] eiddo: a Lot 
gyd ag et tu ar dehau. 

2 Ac * Abzam [oedd] gyfoaethog tawn o 
anifeiliaid,[ ac jo arian, ac o aur, 

3 Ac ele aaeth yn ei deichoedd „o dehau 
hyd Bethel, hyd y lle yz hwn y buaſe ei babell ef 
vnddo pn y dechzenad, rhwng Bethel, a Hai, 


4 IJlè *r allo pꝛ hon a wnaethe eke pno Gen-. 36.23. 


o'2 cyntat, a llè y galwaſe Abzam a t enw yz 
Arglwpdd, | 
5 Ac 


Geneſ. 12.7. 


zen. 15.7. 
Zen. 26.24. 
dcut 34.4. 


5 Ac i Lot Hefpd pꝛ hwn aethe gyd ag A⸗ 
bꝛam yr oedddefaid,a gwarthec, a phebyll. 

6 Ar wlad nid oedd ddigon helaeth iddynt 
i dꝛigo yng· hyd am kod cu cyfoeth hwynt yn he⸗ 
laeth, el nad allent dꝛigo yng-hyd. 

7 Cynnen helyd oedd rhwug bugelpdd ani⸗ 
feiliaid Abꝛam, a bugelydd anifeiliaid Lot: v 
Canaaneatdhefyd, ar Phereztaid oeddynt y- 
na yn trigo yn y wlad. 

8 Yna Abzam a ddywedodd with Lot, na 
fydded cynnen attolwg rhyngo ft a thi, na 
rhwng fy mugeiliaid i, a'th fugeiliaid ti, ohe⸗ 
rwydddpnion[ydym Int ſydd ]frody2, 

9 Onid pw pz holl dir oth flaen di: pmna- 
illtua attolwg oddi withif, os ar y llaw aſſwy y 
[trot] minne a dꝛoat ar v ddehau: ac os ary 
llaw ddehau, minneſ a droat᷑ Jar yꝛ aſiwy. 

10 Pna y cyfododd Lot etolwg, aca wel⸗ 
odd holl waſtadedd y2 Jozddonen, mai dyfra- 
dwy [ ydoedd ] oll, fel gardd p2 Arglwydd, fel 
tir v2 Aipht, ffoꝛdd ꝓꝛ elech di i Soar cyn dike⸗ 
tha o) Arglwydd Sodoma a Gomozra, 

11 A Let a ddewiſodd i ddo ef waſtadedd yz 
Joꝛddonen, a Lot a fudodd oz DOwpzain, felly 
vn ymnailltuaſant bob vn oddi with ei gilydd. 

12 Abjam a dꝛzigodd pn nhir Canaan, a Lot 

adzigodd pn-ninaſoedd y gwaſtadedd, ac a lueſt⸗ 
odd hyd Sodoma. | 

13 Adynion Sodoma [oepdynt]ddzygioz 


nus, ac yu pechu yn erbyn y2 Argiwydd yn 


ddirfaw?, 

14 A'r Arglwydd a ddywedodd wth A- 
bzam, wedipmnallltuo o Lot oddi witho ef, 
cyfot dy lygaid, ac edzych o lle pꝛ hwrt y2 yds 
wyt pnddotu air gogledd, ax dehau, a'r dwy- 
rain, ar gozllewyn. 

15 Canys p holl dir yꝛ hwn a welt, iti y 
rhoddaf ef, ac i th hãd byth. 

16 Golodat hefyd dy had ti fel llwch y dda- 
iar, megis os dichon gwr rifollwch y ddaiar, y⸗ 
na y rhifir dy had dithe. 

17 Cyfotrhodiadzwy y2 wlad, ar ei hd, ac 
ar ei lled, canys i tiy rhoddaf hi. 

18 AcAbzam a ſymmudodd [ et] lueſt, ac 
a ddaeth, ac a dꝛigodd vng-waſtadedd Mamre, 
vꝛ hw [ ſydd] yn Hebꝛon, at a adailadodd pno 
allo) ir Arglwydd. 

PE N. XIIII. 
Codorlaomer ac eraill yn rhyfcla ya erbyn Sodoma. 


12 Ac yn dala Lot. 14 Abram yn achub Lot. 
18 Melchiſedec yn cyfarfod, ac yn bendithio A- 


bram, 22 Abram yn gwrthod golud y Sodomiaid. 
> vn nyddiau Amraphel bꝛenin Sinar, 
.Arioch bzenin Elaſar, Codozlaomer 
bzenin Elam, a Thidal bꝛenin v cenhenloedd, 
2 CUnenthur o honynt ryfel a Bera bꝛenin 
Sodoma, ac a Birſabꝛenin Gomoꝛra, a] Si⸗ 
nab bꝛenin Adma, ac Ca] Semeber bzenin Se- 
boim, ac a] benin Bela honno ſ vw] Soar. 
3 Y rhat hyn oll a ymgyfarfuane pn nyfl. 
fryn Sidim: hwnnwyw y2m62 heli. 


Geneſis. 


4 Deuddeng mlhynedd y gwaſanaecha- 
ſent Codozlaomer, a'r dꝛydedd flwyddpn ar 
ddec y gwrthꝛyfelalant. 

5 Ar bedwaredd flwyddyn ar ddec y dacth 
Codozlaomer, ar bꝛenhinoedd y rhaiſ oedbynt ] 
gyd ag el, ac a darawſant v Raphiaid,yn Aſta⸗ 
rothcarnaim, a'r Juſiaid yn Ham, ar Emiaid 
vng-waſtadedd Ciriathaim. | 

6 Ar Poꝛriaid pn eu mynydd Seir, Hyd 
waſtadedd Paran , y2 hwn [ \ydd ] w2ch py a⸗ 
nlalwch. 

7 Pna y dychwelaſant, ac v daethant i En⸗ 
milpat, honno n 
wlad y2 Amalectaid, a'r Amoziaid hefyd, y 
rhai oeddynt yn trigo yn Hazezonthamar. 

8 Allan hefyd yz aeth bꝛenin Sodoma, a⸗ 
bꝛenin Gomozra, abzenin Adma, a bꝛenin Se⸗ 
boim,abyenin Bela honno [pw]Soar: at yn 
nyffryn Sidim plluniaethaſant ryfela hwynt, 

9 AcChodozlaomer bzenin Elam, a Thidal 
bꝛenin y cenhedloedd, ac Amraphel bꝛenin St- 
nar, ac Arioch bzenin Elaſar, pedwar o kren⸗ 
hinoedd yn erbyn y pump. 

10 A dyffryn Sidim [oedd )] lawn o byllau 
clai, abzenhinoedd Sodoma, a Gomozra, a 
ffoaſantac a ſp2thiaſane no: ar lleill a ffoa⸗ 
ſant ir mpnpdd, 

11 Pna p cymmeralant holl gyfoeth So⸗ | 
doma a Gomoꝛra, ai holl lynntaethhwypnt, ac a 
aethantpmmaith. , 

12 Cymmeraſant hHefyd Lot [nat] fab 
bꝛawd i] Abzam, ai gyfoeth, aca aethaneym- 
maith, o herwydd pn Sodoma pꝛ vdoedd ef yn 
trigo. 

13 Pnay daeth vn a ddianghaſe:ac a fynegodd 
i Abzam p2 Hebzead, ac efe yn trigo vng- waſta⸗ 
dedd Pamre'r Amoꝛead bzawd Eſcol,abzawd 
Aner, ar rhai hpnny[ oeddynt ]mewn cyngrair 
ag Abzam. 

14 Pan glybu Abzam gaetch-gludo ei gar 
vna efe a arfogodd oi hyffozddus [ weiſion] p 
rhai a aneſyd pn ei dß ef ddau naw,athzychant, 
ac à ymlidiodd hyd Dan. 

15 Yna pz pmrannodd ele pn eu herbyn 
hwynt liw nos, ele ai weiſion, ac ai tarawody 
hwynt ac at hymlidiodd hwynt hyd Poba, y2 
hon [ ſpdd Jo tu aſſwy i Odamaſcus. 

16 Acefe a ddug trachefny2 holl gyfoeth, 
ai gar Lothefyd ai gyfoeth a ddug ef crachefn, 
ar gwꝛagedd hefyd ar bobl. 

17 Pna bzenin Sodoma a aeth allan vs 
gykarfod ef, i ddyffryn Safehhwnnwyw dyk⸗, Sm. 18 
fryn y bꝛenin, we di et ddychwelpd o daro Co⸗ 
dozlaomer, ar bzenhinoedd y rhai{ oeddynt] 
gyd ag el. 

18 * Pelchiledec hekyd bzenin Salem, a 
dug allan fara, ag win, ac efeſoedd ] offeiriad i 
Oduwgozuchal, © 

19 At ai bendithiodd ef, ac a vdyywedodd: 
bendigẽ dic fyddo Abzam gan Oduw gazuchak, 
meddiannpdd neſoedd, a daiar. 

20 


Hebr. 7.4. 


Numb. 12.6. 


Ruf. 4. 18. 


Rhuf.4.3. 


James 2.23, 
Galat. 3. 6. 


Gen. 11.28. 


T. 7. 6. 


Pen. xv. xvi. 6 


20 A bendige dic fybbo Duw gozuchaf pz mewn gwꝛlad nid [pw] ciddynt, ac ai gwala⸗ 
hwn a roddes dy elynion pn dy law: ac L A- naethant hwynt, 1 —— coluniane — 
bꝛam] a roddes iddo ddegwm a bab dim. war⸗can mlhynedd. 

21 Dywedodd hefyd bꝛenin Sodoma with 14 Ar genhedlaeth hefyd yz hon a waſan- | 
Abzam,dod ti i mi p dynion, a chymmer i ti y aethant, afarnaft, ac wedi hynny p deuant 
cyfoeth, allan a chykoeth mawy, ä 

22 Ac Abzam a ddywedodd both frenin 15 Athi a ddeui at dy dadau mewn hedd⸗ 
Sodoma, derchefais fy llaw at yz Arglwydd woch li a gleddir mewn henaint teg. 
Dduw gozuchaf, meddiãnydd nefoedd a datar, 16 Ac yn]y bedwaredv oes y vdpchwelanc 

23 Na chymmerwn o edefhyd garreueſctd, ymma am na chyflawnwyd hyd pn hynn anwi⸗ 
nac o hynn oll Lſydd ] eiddo ti rhac dywedyd o redd yz Amortatd. | 
honot, myki a gyfoethogais Abzam, 17 Aphan kachludodd pz haul yz oedd ep- 

24 Dndynvnic y2 hynafwytcaodd p llang⸗ wyllwch,ac weie wn pn tyygu,aphencewpu 
ciau, a rhann y gwy? y rhai a aethant gyd a mi, tan n tzamwyo rhwng y darnau hynny. 


Aner , Eſcol, a Mamre: cymmerant hwy eu 18 Ynpdyddhwnnw * y gwnaeth y2 Ar⸗ Gene 127 
rhann, glwydd gykammod ag Abzam gan ddywedydd: Gen. 13.15. 


p EN. XV. ith haͤd ti yrhoddais y wlad hon, o afon pz 


Dum yn amddeffynniad, ac yn wobri Abram g. Addo Aipht hyd yz afon fawz [ef] afon Euphꝛates. 
Iſaaac. 6. ffydd Abram yn ei gytiawnhau.Duw yn addo 19 Y Ceniaid, ar Ce ne ʒiaid, ar; Cadmoni⸗ 
gwlad Canaan i Abram. 13. Caethwed lſrael ynyr aid. ; | 
GERT. ws P1 Dethiaid hefyd, ar Phereziaid, ar 

Edi y pethau hynn y daeth gair yꝛ Ar: hald. . 
NR — gweledl 21 Y} Amoziaid hefpd, ar Canaaneaid, ar 
gaeth gan ddywedyd : nac olna Abzam, my tt Sirgaliaid, ar Jebuſiaid, 

vdwyf Idy darian, dy wobꝛ ¶ ſydd ] fawz fawn, P E N. XVI. 

2 Pna p dywedodd Abzam , Arglwydd $arai yn rhoddi Agar ei morwyn i Abram. 4. honno yn 
Dduw bech a roddi di i mi: gan ftp mod yn my⸗ beichiogi ac yn diyſtyru ei meiſtres.6. Ac yn ffoi 
ned yn ddiblant, ar mab y gade wir iddo fy nhy oddi wrth ei meiſtres rhac ei blined wrthi, 7. Vr an- 
vm Eleazar o Ddamaſcus, gel _ 828 1. Enya a chynneddfau ei mãb. 13. 

3 Abzam hefpda ddywedodd wele ni roddaiſt 5 > | | 

i mi had, ac wele fyng-haechwas fydd fy eti⸗ 82 helyd gwzaig Abzam nt phlantaſe 

fedd. 1 iddo, ac y2 ydoedd iddi fozwyn o Aiyhtes al 
4 Ac wele air y2 Arglwydd atto ef gan ddy⸗ henw Agar. 5 

wedyd: nid hwn kydd dy etikedd, onid vn a ddaw 2 Pna p dywedodd Sarai with Abꝛam, 
allan o'th gozph di fydd dy etifedd, wele yn az, y2 Arglwyddalluddiodd i mi 

5 Pnaefeaidug efallan , ac a ddywedodd, blanta: Dos attolwg at fy llaw fozwpn , fe 
golyga pn aun v nefoedd, arhify ſer o gellidi alle * y ceir tmiblantohont ht, ac Abzam a 
eu cyfrik hwynt: dywedodd hefyd * felly y bydd W2andawodd ar lais Sara. 
dy had ti. | 3 Ynaycymmerodd Saraigwzaig Abꝛam 

6 Pntef a * gredodd pn p2 Arglwydd, a ei mozwyn Agar 9 Aiphtes, ym mhen deng⸗ 
chykrikwyd hynny iddo yngyftawnder, mlhynedd wedi trigo o Abꝛam vn nhir Canaa, 

7 Ac ele a ddywedodd watho,myfi[ ydwyf] a hi ai rhoddes i Abꝛam ei gw yn waaig iddo. 
y? Arglwydd yz hwn ath ddygais di allan 0 4 Ac eke a aeth at Agar, a hi a feichiogodd: 
Vz y Caldeaid i roddi i ti y wlad hon iw heti⸗ a phan welodd hithe feichiogi o hont, ei mei⸗ 
fedddu. hi | ſtres oedd wael yn ei golwg hi. 

8 Pntefaddywedodd , Arglwydd Dduw 5 Yna v dywevodd Sarat with Abzam y2 
trwy ba bethy caf wybod y2 etikeddat hi: ydwyfi yn cael cam gennit ti: mi a roddats fp 

9 Ac efe addywedodd wztho, cymmer {mi mozwyn i th fonwes,ahiche a welodd feichiogt 
anner dair blwydd, a galr dair blwydd, ahwzzv o honi, a gwael ydwyf yn ti golwg hi, barned yꝛ 
tair blwpdd, a thurtur, a chiw colommen, Arglwpddrhyngoffi,a tht, 

10 Acefe a gymmerth iddo y'rhat hyn oll, 6 Ac Abzam a ddywedodd with Sarai, wele 

ac ai holltodd hwynt ar hydſ eu. Jcanol, ac arod⸗ dy fozwpn yn dy law di, gwna iddi y2 hyn a fy» 
dodd bob rhann ar gyfer ei gilydd, ond ni holl⸗ ddo da pn dy olwg dy hun: yna Sarai ai cyſtu⸗ 


A 


todd efe yꝛ adar, ddiodd hi a hithe a ffoawdd rhacddt. 
11 Pan ddeſcynnne y2 adar ar y burgyn- 7 Ac angel yꝛ Arglwyd at cafodd hi wich 
nodyna Abꝛam ai gwylltie hwynt, ffynnon pn ffozdd Sur. 


12 A phan oedd yꝛ haul ar fachludo p ſyꝛthi⸗ 8 Ac ete a doywedodd, Agar, mozwyn Sa: 
odd crym-gwſc ar Abꝛam: ac wele dvychzyn, rat, o ba le y daethoſt: ac i ba le p2 ci di: ahi a 
Da thywyllni maw? yn ſyꝛthio arno ef. ddywedodd ffoi y2 pdwpfi o wpneb fy meiſtres 


13 At ele a ddywedodd with Abram, gan Sarat. 


wybod gwybydd di y bydddy had yn dvieicthy 9 Ac angel y; Arglwydd a — 
| JU, 


t. Brenh. 4 21. 
2. Chron 9. 26. 


m 
_— 


4.Cron.1.17: 


ddechgeuodd ſod pn gadarn ax y ddaiar. 
9 Eke dedd hell w cadarn ger bzon y} Ar⸗ 
glwydd: am hynny p dywedir, fel JAmrod ga⸗ 
„ darn o helmuaeth ger bzon y} Arglwydd, 
„ 10 A dechreuad ei frenhiniacth ef pdocdd 
5 — Erech, at Acad, a Chaineh yng- wlad 
93 mar 
„ 11 Ozwläd honno yz aech Aſſur allan, ac 
„ A adailadadd Ninife, a dinas Rehoboth,a Chas 
» lah. 
„ 12 AKeſenrhwng Ninſfe,a Chalah,honno 
»» { ſpbd Jodinas faw, 
55 45 MPiptaim hefyd a genhedlodd Ludim, 
„ ac Anamim, a Lehabim,a Nepbthuim. 
144 — Chaſſuhim,a'r Cap⸗ 
„ thoriatd p chai pvacch v Ybiliſtiaid allan o bo- 
„nynt. 
„ 15 Canaanhefyd a genhedlodd Sidon ct 
„ gyntafanedic, Heth. 
„ 16 Ar Jebuſiad at Amoziad, ar Gergaſiad 
„ 17 Ar bei dar Arciad ar Simad, 
„ 18 Ar Arfadiad at Semariad ar Hamath⸗ 
„ lad:ac wedihynny pz pmwaſcarodd teuluoedd, 
37 y Canaaneatd, 
„ 19 Terfpn y Canaancaid oeddhefpd o Si⸗ 
don ffozdd y} elychi Gerat hyd Azah : a ffondd 
„ y elych i Sodoma, aGomozra, ac Adama, a 
„ Dcboum hpd Leſa. 
„ 20 Dpmmafetbion Cam, pn ol eu teulu⸗ 
„ ocedd, with eu hiaithoedd yn cu gwledydd [ac] 
„ pn cu cenhedloedd. 
„ 21 J Sem hefyd y ganwpd plant, yntef 
„ ocdd dadholl feibian Peber[ a ]bzawd Japheth 
„ pz hwn ocddbynaf, 
22 Meibion * Scm[ oeddynt, ] Elam, ac 
„Aſlur, ac Arphaxad,a Lud, ac Aram, 
„ 23 Ameibion Aram, s, a Hul, a Gether, 
»» A as, 
„ 24 Ac Arphaxad a genhedlodd Selah, a 
„ Dclah,agenhedlodd Heber. 
„ 25 àci Heber p ganwyd dau o feibion, hen 
,, bu[ocdd]||Pelcg:o herwydd pn ei ddyddiau ef 
„ p rhannwpd p ddaiar, a heuw ei frawd Jactan, 
„ 26 Ac Jaccan a 'genhedlodd Almadad, a 
,» Daleph,a Dazarmafeth, ac Jer ah. 
„ 27 Oadozam hefpd, ac vſal, a Dicla. 
„ 28 Obal hefpd, ac Abtmael,a Seba. 
„ 29 Ophirhcfyd,a Hafilah,ac Jobab, p; holl 
„ rat hyn| ocddynt ]feibion Jactan, 
„ 3©o Aipjeſſwplfa, ocvd o Peſaffozdd pz e⸗ 
„ lych i Saphcr mpnydd y dwpꝛain. 
„ 31 Dpmma keibion Sem, wth cutculuo- 
'» cdd,yn ol eu htaithoedd, pn cu nwlcdpdd, trwp 
„ku cenhedlocdd, 
„ 32 Dpmmadculuoedd meibion JNoah,with 
„ku cenhedlaechau yn ol eu cenhedlocdd, ac o) 
„ thai hyn v ymrannodd p cenhedloedd ar y ddat 
„ ar wedi y diluw. 


PE N. XI. 
Adailadacth twr Babel. 7 Cymmyſciad yr icithoedd. 
10 Luliogacth Sem, hyd Abraham, 


Geneſis: 


r holl dir pdocdd o vn iaith, ac o vn ymad⸗ 
rodd. 

2 Ac wꝛth fudo o honynt o dwpzain,y caw⸗ 
ſant waltadcdd yn nhir Sinar, ac pno p triga- 
ſant. 

3 Acaddpwedaſant bob vn with ei gilpdd, 
deuwch gwnawn byiddfeint, a lloſgwn yn 
boech, felly r ydoedd ganddynt bziddleini yn lle 
cerric,a chlai oedd ganddynt vn lle calch. 

4 A dywedaſant, moeſwch adailadwn i ni 
ddinas, a thwot, ai nenn hyd y ncfoedd, a gwnawn 
i ui enw rhac ein gwalcaru rhyd wyneb pꝛ holl 
ddaiar. 

5 Pna p deſcynnodd y} Arglwydd i weled y 
ddinas, at twr , p thai a adailiade meibion dys 
nion. 

6 A dpwedodd pz Arglwydd, wele bobl vn 
vn, ac vn iaith iddynt oll, ac dymma eu dechꝛeuad 
bwynt ar weithio: acy2 awzhon nid oegrwyſtr 
genput am ddim oll ar a amcanaſãt ei wneuthur. 

7 Deuwchdeſcynnwn,achymmyſcwn yno 
eu hiaich hwynt fel na ddeallo vn iaith ei gilydd 

8 Felly n Arglwydd ai gwaſcarodd hwynt 
oddi pnorhyd wyneb y} boli ddaiar, apheidia⸗ 
ſant ac adatladuy ddinas. 

9 Am hynnyp gelwir ci henw hi Babel, o 
blegit yno p cymmyſcodd yz Arglwydd iaith y2 
holl ddaiat, ac oddi pno y gwaſcarodd p2 Ar- 
glwydd hwynt ar hyd wyneb pʒ holl ddaiar. 

10 Dymma genhedlaethau Sem, Sem „ 
vdoedd ]fãb can⸗mlwydd, ac a — Ar⸗ ,. 5 
phaxad dd wp fynedd wedi r diluw, 

11 A Sem a fu fpw wedi iddo genhedlu ,; 
Arphaxad bump can mihynedd, ac a genhedlodd ,, 
feibion, a merched. 

12 Arpbaxad befyd a fu fyw bymthenc 5 
mlhynedd, ar hugain, ac a genhedclodd Selah. „ 

13 Ac Arpharad a fu fyw gwedi iddo gen- „ 
hedlu Selah dair o flynyddoedd, a phedwar „ 
can mlhynedd: ac a genhedlodd feibion, a mer- ,, 
ched. 

14 Selah hefyd a fu fyw ddeng mihynedd ,, 4 
ar hugain, ac a genhedlodd Yeber, 

15 ASelahafu fyw wedi iddo genhedlu ,, 5 
Heber dair o flynyddoedd a phedwar can mlhy⸗ „ 
nedd : ac a genhedlodd feibion, a merched. _ 

16 Peber hefyd afufyw bedair blynedd ar „ 
dvec ar hugain, ac a genhedlodt Peleg. ” 

17 A heber a ſufym wediidvogenhedluPe- ,, 
le g, ddeng mlhynedd ar hugain, aphedwar can „ 
mlhpnedd,ac a genhedlodd feibion a merched. „ 


18 *Peleghefpdafuſywddeng mlhynedd 1. Cron. r. . 


ar hugain, ac a genhedlodd Neu, 55 
19 A Pheleg a fu fyw gwedi iddo genhedlu ⸗ 
Neu, naw o flynydddedd, a deucan mlhynedd, ac 


a genhevlodd feibion, a merched. ” 
20 Neu hefpd a fu fyw ddeu-ddeng mlhy: »» 
nedd ar hugain, ac à genhedlodd Scrug, 55 


21 ARcuafu fyw wedi iddo genbedlu Se »» 
rug, ſaitho flpnyddoedd a dau can mlhynedd, ac ⸗ 
a genhedlodd feibion a merched. * 
Scrug 


cc 
fs 
cc 
cc 
cc 
cc 
5 
cc 
cc. 
cc 


cc 
1. Cron.1.26, 


cc 
Ioſua. 24.2. 
CC 


loſua. 24.2. 
Nehe. 9.7. 
Act. 7 4. 


pen. xij. xiij 


22 Serug helpd a ku fpw ddeng mlhynedd 
ar hugain, ac a genhedlodd Nacho}, 

23 Serug a fu fyw wedi iddo genhedlu 
Machoꝛ, ddau can mlhynedd ac a genhedlodd 
feibion, a merched. 

24 Nachoꝛ hefyd a fu fyw naw mlynedd ar 
hugain, ac a genhedlodd Tarah. 

25 A Nacho; fu fyw wedi iddo genhedlu 
Tarahonid vn flwyddyn chwech vgainmlhy- 
nedd, ac a genhedlodd feibion,amerthed, 

26 Tarah*hefpda fu fyw ddeng mlhynedd 
a thzugain, ac agenhelovd-Abzam, Nachoz, a 
Maran. 

27 Ac dymnta genhedlaethau Tarah: Ta⸗ 
rah a genhedlodd Abzam, MNachoz, a Haran, a 
Daran a genhedlodd Lot, ; 

28 A Haran fu farw o flaen Tarah ei tad, 
yng wlad ei anedigaeth, o fewn U2 y Caldeaid. 

29 Pnay cymmerodd Abzam, a Nacho? 
iddynt wzagedd, henw gwꝛaig Abzatn [oedd!] 
Sarat: ahenw gwꝛaig Nacho? Milcha merch 
Paran tàd Pilcha, achad Jiſcha. | 

30 A Sarai oedd amhlantadwy heb plentyn 
iddi. | 

31 ATharaagymmerodd Abzameifab, a 
Lot fab Haran,mabei fab, a Sarai et waudd ef, 
gwꝛaig Abzam ei fab ef, a hwynt a aethant allan 
png-hydo* My Caldeaid, gan fyned tua thir 
Canaan, ac a ddaethant hyd yn Paran, ac a dʒig⸗ 
alant yno, 

32 A dyddiau Tarah oeddynt bump o fly⸗ 
nyddoedd, a deucan mlhynedd, a bu farw Ta⸗ 
rah yn Haran. 


P E N. XII. 


Mynediad Abram, a Lot i wlad Canaan. 10 Ac oddi 


Act. 7.3. 


yno i'r Aipht. 13 Abram yn peri iw wraig ddywe- 
dyd mai ei chwaer ef ydoedd hi. 17 Coſpedigacth 
Pharao am chwenychu Sarai. 
R Arglwydd addywedodd with Abzam, 
dos di o'th wlad, acoddt with dy genedl, 


ac o by dy dad, Ir wlad yz hon a ddangoſwyf 


i ti. 

2 A miath wnaf pn genhedlaeth fawz ac 
a th fendithtaf, mawzygathefyd dy enw, athi a 
fyddi vn fendith, 

3 Bendithiaf helyd dy fendich-wy? , a'th 
felldith· wyꝛ a felldigaf, a holl deuluoedd y ddai⸗ 
ar a fendithir pnot ti. 

4 Pna r aeth Abzam, fel y llefaraſe r Ar- 
glwydd wꝛtho ef, a Lot aeth gyd ag ef: ac A⸗ 
bzam[ oedd ]fab pymtheng - mlwydd a thzugain 
pan aeth efe allan o Haran. 

5 Ac Abzam a gymmerodd Sarai ei wꝛaig. 
a Lot mabei frawd, ai holl olud hwynt, vz hyn a 
feddent: ar dynion y rhat a gawſent yn Ha: 
ran: ac aethane allan gan fynediwlad Cana⸗ 
an, ac a ddaethant i wlad Canaan, 

6 Ac Abzam a dꝛamwpodd dꝛwy r tir hydy 
lle La elwir ] Sichem, hyd waſtadedd Mozeh: 
a'r Canaanead / oedd Jyno vn y wlad. 

7 Ar Arglwwydd a ymddangoſodd i Az 


3 
bzam, ac a ddywedodd: ich hãd ti y rhoddaf y 
tir hwn : vntek a adailadodd pno allo) ir Ar- 
glwydd, yz hwn a ymddango ale iddo. 

8 Ac ele a dynnodd s ddi yno ir mpnydd, o 
du dwyzain Bethel, ac a eſtynnodd ei babell 
[ gan adel ] Bethel, tu ar goʒllewyn, a Hai tu 
ar dwyzain: ac a adailadodd pno allo} ir Ar⸗ 
glwydd, ac a alwodd ar enw 'r Arglwydd. 

9 Ynay cychwnnodd Abzaham gan fpned, 
a chychwyn tua 'r dehau. 

10 Ac oedd newyn yny tir, ac Abzam aeth 
i wared ur Aipbt, i pmdeithio no, am dꝛym⸗ 
hau o newyn yn y wlad. | 

11 Aphan ddaeth efe pn agos ir Aipht, vna 
y dywedodd efe wach Sarai ei waig, wele yn 
aw} gwn mai.gwaiglan y2 olwg L wyt ti. 

12 A phan welo r Aiphtiaid dy di, yna y 
dywedant: dymma ei wzaig ef, a hwynt am 
Haddant ſt, a thi a abawant pn fyw. 

13 Dpwet ti attolwg, [mai] fy chwaer 
[wy] ti, fel y bydder da vnthif er dy fwpn di, 
ac p byddwyffyw och blegit ti. 

14 A phan ddaeth Abzam tr Aipht, vna pꝛ 
Aiphtiaid a wellant p waig , mai glan odiech 
Loedd Jhi. 3 

15 A thywyſogion Pharao at gwellant hi, 
ac at canmolaſant hi wth Pharao, ar wꝛaig a 
gymmerwyd i dß Pharao. 0 

16 Ac ele au dda with Abzam er ei mwyn 
hi fel y oedd ganddo ef ddefaid, a gwarthec, as 
aſſynnau, a gweiſion, a mozwynion, ac aſſynz 
nod.,achamelod, 

17 Pna pz Arglwydd a darawodd Pha- 


- rao, ai dp, a phlagau mawynion, o achos Sarai 


gwiaig Aham. 

18 A Pharao a alwodd am Abzam, ac a 
ddywedodd: pa ham y gwnaethoſt ci hyn i mi? 
pa ham na fynegaiſt i mi, mai dy wꝛaig [oedd ) 
hi : 

19 Pa ham y dywedaiſt fy chwaerſ y w hi: 
fel pcymmerwn hi yn wꝛaig i mi: ond p2 awʒ 
hon wele dy wꝛaig, cymmer [hi, ] a dos ym⸗ 
maith : | 

20 A Pharao a roddes ozxchymmyn [iw] 
ddynion oi blegit ef: a hwynt at gollyngaſant 
et, ai wꝛaig ar hyn oedd eiddo ef. 

PEN. XIII. 

Mynediad Abram o'r Aipht. 8 Abram, a Lot yn yma- 
do. 14 Duwyn addo gwlad Canaan i Abram cil» 
waith. 18 Abram yn gwncuthur allor i Dduw. 

C Abzam aech i fynu o Aipht, efe at 
waig, ar hyn oll [ ocdd] eiddo: a Lot 
gyd ag ef tu ar dehau. 

2 Ac* Abzam [oedd] gyfoaethog; tawn o 
anifeiliaid,[ ac jo arian, ac o aur. 

3 Ac ele aaeth yn ei deithoedd „o dehau 
hyd Bethel, hyd y lle yz hwn p buaſe ei babell ef 
vnddo pn y dechzeuad, rhwng Bethel, a Hat, 


4 Jle*'r alloz p hon a wnaethe eke pno Gene. 36.23. 


o'2 cyntak, a ile ꝓ galwale Abzam a t enw pz 
Arglwpdd, 


5 Ac 


. 8 . 
28 —— — 


Oeneſ. LT, 
pen.l5.7. 
gen. 26.24. 
eicut 34.4. 


5 Ac i Lot Hefyd yz hwn acthe gyd ag A- 
bꝛam yr oedd defaid,a gwarthec,aphebyll, 

6 Ar wlad nid oedd ddigon helaeth iddynt 
i dꝛigo yng · hyd am kod cu cyfoeth hwynt yn he⸗ 
laeth, fel nad allent dꝛigo yng-hyd. | 

7 Cynnenhefydoeddrhwngbugelpdy ani⸗ 
feiliaid Abzam, a bugelydd anifetliaid Lot: y 
Canaaneatidhefyd, a'r Phereztatd oeddynt y- 
nayntrigoyny wlad, 

8 Yna Abzam a ddywedodd with Lot, na 
fydded cynnen atcolwg rhyngo fi a tht , na 
rhwng fy mugeiliaid i, ach fugeiliaid ti, ohe⸗ 
rwydd dynionſ dym Ini ſydd Ifrodyz. 

9 Onid vw vꝛ holl dir o th flaen di: ymna- 
illtua attolwg oddi withif, os ar y llaw aſſwy y 
[trot] minne a dꝛoat ar y ddehau : ac os ary 
llaw ddehau, minneſ a droaf Jar yʒ aſlwy. 

10 Pna y cyfododd Lot etolwg, aca wel- 
odd holl waſtadedd y2 Jozddonen, mat dyfra- 
dwy[ vdoedd ] oll, fel gardd y2 Arglwydd, fel 
tir y2 Aipht, ffoꝛdd pꝛ elech di i Soar cyn dike⸗ 
cha o) Arglwydd Sodoma a Gomozra, 

11 A Lot a ddewiſodd i ddo ef waſtadedd y} 
Joꝛddonen, a Lot a fudodd o; Dwyzain, felly 
vn pmnailltuaſant bob vn oddi wich ei gilydd. 

12 Ahzam a dzigodd pn nhir Canaan, a Lot 

a dꝛigodd yn· ninaſoedd y gwaſtadedd, ac a luelt⸗ 
odd hyd Sodoma. | 

13 Adpnfon Sodoma [oeddynt ] ddzygio⸗ 
nus, ac vn pechu pn erbyn y2 Arglwydd yn 
ddirfaw), 

14 A'r Arglwydd a ddywedodd with A- 
bzam, wedi ymnailltuo o Lot oddi witho ek, 
cyfot dy lygaid, ac edꝛych o lle p2 hwrt yz vd⸗ 
wyt vnddo tu a'r gogledd, ar dehau, a'r dwy- 
rain, ar gozllewyn. | 

15 Canys* yzholldiry2 hwna well, iti y 
rhoddafef,ac i'thhad byth, 

16 Goſodafhefyddyhad ti fel llwch yp dda- 
iar, megis os dichon gr rifo ll ioch v ddatar,ys 
na y thifir dy hãd dithe. 

17 Cyfotrhodiadzwy p2 wlad, ar ei hd, ac 
ar ei lled, canys i ti y rhoddafhi. 

18 Ac Abzam a ſymmudodd [ et] lueſt, ac 
a ddaetch, ac a dꝛigodd vng-Waſtadedd Mamre, 
phwn | ſpdd] yn Hebzon, ac a adailadodd pno 
allo ir Arglwydd. 

PE N. XIIII. 
Codorlaomer ac eraill yn rhyfela yn erbyn Sodoma. 

12 AcyndalaLot. 14 Abram yn achub Lot. 


18 Melchiſedec yn cyfarfod, ac yn bendithio A- 
bram. 22 Abram yn gwrthodgolud y Sodomiaid. 


A Bu yn nyddiau Amraphel bꝛenin Sinar, 
.Arioch bzenin Elaſar , Codozlaomer 
bzenin Elam, a Thidal byeniny cenhenloedy, 

2 Uneuthur o honynt rpfel a Bera bꝛenin 
Sodoma, ac a Birſa bꝛenin Gomozra,[a]St- 
nab benin Adma, ac Ca] Semeber bꝛenin Se- 
boim, ac a] bꝛenin Bela honno vw] Soar. 

3 Y rhat hyn oll a ymgyfarfuane pn nyll⸗ 
fryn Sidim: hwnnw yw y2 m6} heli. 


Geneſis. 


4 Deuddeng mlhynedd y gwalanaetha⸗ 
ſcnt Codozlaomer, ar dzydedd flwyddyn ar 
ddecy gwrehyyfelaſlant, 

5 Arbedwaredd flwyddyn ar ddecydacth 
Codozlaomer, ar bꝛenhinoedd y rhat[ oedbpnt ] 
gyd ag el, ac a darawſant v Raphiaid,yn Aſta⸗ 
rothcarnaim, a'r Juſtaidyn Ham, a'r Emiaid 
yng-waſtadedd Ciriathaim. 

6 Ar Yozriatd pn eu mynydd Seir, Hyd 
waſtadedd Paran, y2 hwn [ \pdd] wyth yz a- 
nialwch. 

7 Pnaydychwelaſant, ac y daethant i En⸗ 
miſpat, honno pw] Cades, ac a darawſant holl 
wlad y2 Amaleciaid, a'r Amoziaid hefyd, p 
thai oeddynt yn trigo ynlazezonthamar, 

8 Allan hefpd yz aeth bzenin Sodoma, a⸗ 
b2zenin Gomozra, à bꝛenin Adma, a bꝛenin Se⸗ 
boim, a bꝛenin Bela honno [pw ]Soar: ac vn 
nyffryn Sidim plluniaethaſant ryfela hwynt, 

9 AChodozlaomer bzenin Elam, a Thidal 
bꝛenin y cenhedlocdd, ac Amraphel bꝛenin Si⸗ 
nar, ac Arioch byzenin Elaſar, pedwar o kren⸗ 
hinoedd yn erbyn y pump. 

10 A dyffryn Sidim [oedd)] lawn o byllau 
clai, abzenhinoedd Sodoma, a Gomozra, a 
ffoaſant ac a ſyzthiaſant pno: ar Ueill a ffoa- 
ſant i'r mynydd. 

11 Pna p cymmeralant holl gyfoeth So- 
doma a Gomoꝛra, ai holl lynniaeth hwynt, ac a 
aethant vmmaith. | 

12 Cymmeraſant hefyd Lot {nai} fab 
bzawd| i] Abzam, ai gyfoeth, ac a aethant ym⸗ 
maith, o herwydd yn Sodomapꝛ ydoedd ef yn 
trigo. 

13 Hnay daeth vn a ddianghaſe:ac a fynegodd 
i Abzam p2 Hebꝛead, ac efe pn trigo yng- waſta⸗ 
dedd Pamre'r Amoꝛead bꝛawd Eſcol,abzawd 
Aner, ar rhai hpnny{ oeddpnt ]mewn cyngrair 
ag Abzam. 

14 Pan glybu Abzam gaeth-gludo ei gar 
pna efe a arfogodd ot hyffozddus [ weiſton ] p 
rhataaneſpdyneidp ef ddau naw,athzychant, 
ac a ꝓmlidiodd hyd Dan. | 

15 Yna y2zymrannodd ele pn eu herbyn 
hwynt liw nos, ele ai weiſion, ac ai tarawody 
hwynt ac at hymlidiodd hwynt hyd Moba, y2 
hon ſydd oz tu alſwy i Odamaſcus. 

16 Ac ele a ddiigx trachefup? holl gyfoeth, 
ai gar Lothefyd ai gyfoeth a ddug ef tracheln, 
ar gwꝛagedd hefyd ar bobl. 

17 Pna bꝛenin Sodoma a aeth allan iw 
gykarfod et, i ddyffryn Safehhwnnwyw *dyf-, Sm. 18 
fryn y bꝛenin, wedi ei ddychwelyd o daro Co⸗ 
dozlaomer, a'r bzenhinoedd y rhai{ oeddynt] 
gyd ag el. 

18 * Melchiledec hekyd bꝛenin Salem, a 
ddug allan fara, agwin, ac efeſ oedd ] offeiria i 
Dduw gozuchal, 

19 At ai bendithiodd ef, ac a voyywedodd: 
bendigẽ dic ſyddo Abzam gan Ovuw gozuchak, 
meddiannydd neſoedd, a daiar. 


20 A 


Hebr. 7.4. 


Numb. 12.6. 


Rhuf 4.18. 


Rhuf.4.3. 


lames 2. 23. 
Galat. 3. 6. 


Gen. 1.28. 


d. 6 . 


Pen. xv. xvj. 6 


20 Abendigedic fpbbo Duw gozuchaf p2 
bbon a roddes dy elynion pn dy law: ac [| As 
bꝛam] a roddes iddo ddegwm a baͤb dim. 

21 Dywedodd hefpd bꝛenin Sodoma wich 
Abzam,dod ti i mi ꝓ dynion, a chymmer i ti v 
cyfoeth, | 

22 Ac Abzam a ddywedodd with frenin 
Sodoma, derchefais fy Ilaw at y2 Arglwydd 
Dduw gozuchaf, meddiãnydd nefoedd a datar, 

22 Ma chymmerwn o edefhpd garreu eſctd, 
nac oy hynn oll [ ſydd ] eiddo ti rhac dywedyd o 
honot, myki a gyfoethogais Abzam, 

24 Dndynvnic y2 hyna fwytcaodd ꝓ llang⸗ 
ciau, a rhann y gwyꝛ p rhat a aethant gyd a mi, 
Aner , Eſcol, a Pamre: cymmerant hwy eu 
rhann, 

P EN. xv. 

Duw yn amddeffynniad, ac yn wobr i Abram. 4. Addo 
Iſaac. 6. ffydd Abram yn ei gyfiawnhau.Duw yn addo 
gwlad Canaan i Abram. 13. Caethiwed liracl yn yr 
Aipht, ai ryddhad. 


Edi y pethau hynn y daeth gair yꝛ Ar⸗ 

glwydd at Abzam, *mewn gweledi⸗ 

gaeth gan ddywedyd : nac ofna Abzam, my ft 

vdwyf Ivy dartan, dy woby [ ſydd] fawz fawn, 

2 Pna p dywedodd Abzam , Arglwydy 

Dduw bech a roddi di i mi : gan y mod yn my⸗ 

ned pn ddiblant, ar mab y gade wir iddo fy nhp 
vm Eleazar o Ddamaſcus, 

3 Abzamhefyda ddywedodd wele ni roddaiſt 
- mi had, ac wele kyng-haethwas fydd fy eti⸗ 

edd. = 

4 Ac wele air y2 Arglwydd atto er gan ddy⸗ 
wedyd: nid hwn kydd dy etifedd, onid vn a ddaw 
allan oth gozph di fydd dy etifedd. 

5 Pna ele ai dug ef allan, ac a ddywedodd, 
golyga pn aw? p nefoedd, a rhif y ſer o gelli di 
eu cyfrifhwynet dywedodd hefpd * fellp y bydd 
dy had ci. | 

6 Pntef a * gredodd pn y2 Arglwydd, a 
*chyfrifwpd hynny iddo pn gyfiawnder, 

7 Acefe a ddywedodd witho,myfi[ ydwyf ] 
yꝛ Arglwydd yz hwn ath ddygais di allan o 
d v Caldeaid i roddi i ti v wlad hon iw heti⸗ 
fedddu. | | 

8 Pntefaddpwedodd , Arglwydd Dduw 
trwy ba beth y cat wybod p2 etifedda h:? 

9 Acefe addywedodd witho, cymmer i mi 
anner dair blwydd, a gakr dair blwydd, a hwꝛdd 
tair bl wydd, a thurtur, achiw colommen, 

10 Acefe a gymmerth iddo y' rhai hyn oll, 
ac ai holltodd hwynt ar hpv[ eu Jcanol, ac arov- 
dodd bob rhann ar gyfer ei gilydd, ond ni holl- 
todd efe p2 adar. 

11 Pan ddeſcynnne y2 adar ar y burgyn- 
nod yna Abꝛam ai gwylltie hwynt. 

12 A phan oedd yꝛ haul ar fachludo y ſyꝛthi⸗ 
odd trym - gwſc ar Abzam: ac wele ddychꝛyn,ů 
La I thywyllni maw? yn ſyꝛthio arno ef. 

13 At ele a ddywedodd with Abram, gan 
wybod gwybydd dip bydd dy had pn ddieithz 


mewn gwlad nid y w] ciddynt, ac aigwaſas 
naethant hwynt, a hwyntau ai cyſtuddiant bed: 
war⸗ can mlhynedd. 

14 Ar genhedlacth hefpd pz hon a walan⸗ 
aethant, a farna ft, ac wedi hynny p deuant 
allan a chyfoech mawy, | 

15 Athi a ddeui at dy dadatt mewn hedd⸗ 
weh iti a gleddir mewn henaint teg. 

16 Acſ vn ly bedwarery oes y ddychwelant 
vmma am na chyflawnwyd hyd pn hynn anwi⸗ 
redd yz Amortatd. 

17 Aphan fachludodd yz haul pꝛ oedd ty⸗ 
wyllwch, ac weile fw2n pn mygu, a phentewyn 
tan yntzamwyo rhwng y darnau hynnp. 


18 Pn y dydd hwunnw* y gwnaeth y2 Ar⸗ Gene 127. 
glwydd gykammod ag Abzam gait ddywedydd: Gen. 13.15. 


ith had ti y rhoddais y wlad hon, o alon yʒ 


Aipht hyd yz akon fawz ¶ſef ] afon Euphꝛates. 


19 NCeniaid, ar Cene ziaid, ar Cadmoni⸗ 
aid. 
20 N hethiaid hefyd, ar Phereziaid, ar 
Raphiaid, 
21 Y2 Amoziaid hefyd, ar Canaaneaid, ar 
Girgaſiaid, ar Jebuſiaid. | 


| P E N. XVI. 

Sarai yn rhoddi Agar ei morwyn i Abram. 4. honno yn 
beichiogi ac yn diyſtyru ei meiſtres. C. Ac yn ffoĩ 
oddi wrth ei meiſtres rhac ei blined wrthi. 7. Vr an- 
gel yn ei chyfluro.11.Enw,a chynneddfau ei mb. 13. 
Aigweddi, 

82 helyd gwꝛaig Abzam ni phlancaſe 

iddo, ac p2 ydoedd iddi fozwpn o Aiphtes al 
henw Agar. % 

2 Pna y dywedodd Sarai with Abzam , 
wele yn aw}, pꝛ Arglwydd a lluddiodd i mi 
blanta: Dos attolwg at fy llaw fozwyn, fe 
alle * y ceir i mi blant o hont ht, ac Abzama 
wꝛandawodd ar lais Sarai. 

3 Ynaycymmerodd Saraigwꝛaig Abzant 
ei mozwpn Agar y2 Aiphtes, ym mhen deng⸗ 
mlhynedd wedi trigo o Abzam ynnhir Canaã, 
a ht ai rhoddes i Abzam ei gv pn wꝛaig iddo. 

4 Ac ele a aeth at Agar, a hi a feichiogodd: 

a phan welodd hithe feichiogi o honi, ei mct- 

ſtres oedd wael yn ei golwg hi. 

5 Pna y dywedodd Sarai with Abzam y2 
ydwyfi pn cael cam gennit ti: mi a roddats fy 
mozwpn i'th fonwes, a hithe a welodd feichiogi 
o honi, a gwael ydwyf pn ci golwg hi, barned yz 
Arglwydd rhyngok ſi a thi, 

6 Ac Abzam a ddywedodd with Sarai, wele 
dy fozwpn pn dy lam di, gwna iddi y2 hyn a fy⸗ 
ddo da yn dy olwe dy hun: yna Sarai ai cyſtu⸗ 
ddiodd hi a hithe a ffoawdd rhacddi. 

7 Ac angel yꝛ Arglwyd at cafodd hi wich 
ffpnnon pn ffozdd Sur, | 

8 Ac eke a ddywedodd, Agar, mozwyn Sa⸗ 
rat, o ba le p daethoſt? ac i ba le pꝛ ei di: a hi a 
ddywedodd ffoi y2 ydwpft o wpneb fy meiltres 
Sarai. 


9 Ac angel yz Arglwydd a ddpwedodd oh 
thi, 


t. Brenh. 4 21. 
2. Chron 9. 26. 


Geneſ.12.7, 
pen. 157. 


den. 26.24. 


eiciit 34.4. 


5 Ac i Lot Hefyd yz hwn dethe gyd ag A⸗ 
bꝛam yr oedd dekaid, a gwarthec, a phebyll. 

6 Ar wlad nid oedd ddigon helaech iddynt 
i dꝛigo png-hyd am fob cu cyfoeth hwynt yn he⸗ 
laeth, fel nad allent dꝛigo yng-hyd. 

7 Cynnen helyd oedd rhwug bugelpdd ani⸗ 
feiliaid Abꝛam, a bugelydd anifetliaid Lot: y 
Canaaneaid hekyd, a'r Phereziaid oeddynt p⸗ 
na yn trigo vn y wlad. 

8 Yna Abzam a ddywedodd with Lot, na 
fydded cynnen attolwg rhyngo ft a thi, na 
rhwng fy mugeiliaid i, a'th fugeiliaid ti, ohe⸗ 
rwydd dpnionſſvdym Jnif ſpdd Ifrodyꝛ. 

9 Onid pw y?2 holl dir oth flaen di: ymna- 
illtua attol wg oddi withif, os ar y llaw aſſwy y 
[trot] minne a dzoaf ar v ddehau: ac os ary 
llaw ddehau, minneſſ a droaf Jar yʒ aflwy. 

10 Hna y cyfododd Lot etolwg, aca wel- 
odd holl waſtavedd y2 Jozddonen, mai dyfra- 
dwp[ pdoedd ] oll, fel gardd pꝛ Arglwydd, fel 
tir v2 Aipht, ffoꝛdd y2 elechvit Soar cyn dike⸗ 
tha o) Arglwydd Sodoma a Gomozra, 

11 A Lot a ddewiſedd i ddo ef waſtadedd y2 
Joꝛddonen, a Lot a fudodd o Owyꝛain, felly 
vj pmnailltuaſant bob vn odds with et gilydd. 

12 Abjam a dzigodd pn nhir Canaan, a Lot 

à dꝛigodd pn-ninaſoedd y gwaſtadedd, ac a lueſt⸗ 
odd hyd Sohdoma. 

13 A dynion Sodoma [ oepdynt]ddzygio- 
nus, ac pn pechu pn erbyn y2 Arglwydd pn 
ddirfaw?, 

14 A'r Arglwydd a ddywedodd with A- 
bzam, wediymnatlltuo o Lot oddi withoef, 
cyfot dy lygaid, ac edzych o lle py} hwn y2 yds 
wyt pnddotu a'r gogledd, ax dehau, a'r dwy- 
rain, ar gozllewyn. 

15 Canys p holl dir yꝛ hwn a well, iti y 
rhoddaf ef, ac i th hãd bpch, 

16 Goſodafhefyb dy had ti fel llwch ydda⸗ 
iar, megis os dichon gbr rito llioch y ddatar,ys 
na y rhifir dy hãd dithe. 

17 Cyfotrhodiadzwy y2 wlad, ar ei hpd, ac 
ar ei lled, canys i ti y rhoddafhi. 

18 Ac Abzam a ſymmudodd ei] lueſt, ac 
a ddaech, ac a dꝛigodd png-waſtadedd Mamre, 
yꝛhwn ¶ſydd] vn Hebzon, ac a adailadodd pno 
allo; ir Arglwydd. 

P E N. XIIII. 
Codorlaomer ac eraill yn rhyfela yn erbyn Sodoma. 
12 Ac yn dala Lot. 14 Abram ya achub Lot. 


18 Melchiſedec yn cyfarfod, ac yn bendithio A- 
bram. 22 Abram yn gwrthod golud y Sodomiaid. 


A Buynnyddiau Amraphel bꝛenin Sinar, 
.Arioch bzenin Elaſar , Codozlaomer 
bzenin Elam, a Thidal bꝛenin y cenhenlocdy, 

2 HAneuthur o honynt rpfel a Bera bꝛenin 
Sodoma, ac a Birſabzenin Gomoꝛra, [a] Si⸗ 
nab bꝛenin Adma, ac [a] Semeber bꝛenin Se⸗ 
boim, ac a] bꝛenin Bela honnoſ vw] Soar. 

3 Y rhat hyn oll a ymgyfarfuane vn nyll⸗ 
fryn Sidim: hwnn w yw p2 m6} heli. 


Geneſis. 


4 Deuddeng mlhynedd y gwaſanaecha- 
ſcnt Codozlaomer, a'r dzydedd flwyddyn ar 
ddec y gwrthzpfelalant. 

5 Ar bedwaredd flwyddyn ar ddec y dacth 
Codozlaomer,a'rbzenhinoeddy rhati[ ocddpnt ] 
gyd ag el, acadarawſant v Napbiaid, vn Alta- 
rothcarnaim, a'r Juſiaid yn Ham, ar Emiatd 
png-waſtadedd Ciriathaim. 

6 A'r Poꝛriaid pn eu mynydd Seir, Hyd 
waſtadedd Paran, y2 hwn [ ſydd] w2th yz a- 
ntalwch. 

7 Pnay dychwelalant, ac ydacthant i En⸗ 
milpat, honuo ſ vw ] Cades, ac a darawſant holl 
wlad y2 Amaleciaid, a'r Amoziaid hefyd, v 
thai oeddynt vn trigo vn Haze zonthamar. 

8 Allan hefpd p} aeth bꝛenin Sodoma, a⸗ 
bꝛenin Gomozra, à bzenin Adma, a bꝛenin Se⸗ 
boim, a bꝛenin Bela honno [ pw ] Soar: ac vn 
nyffryn Sidim y lluniaethaſant ryfela hwynt, 

9 AChodozlaomer bzenin Elam, a Thwal 
bꝛenin y cenhedlocdd, ac Amraphelbzenin St- 
nar, ac Arioch bzenin Elaſar, pedwar o kren⸗ 
htnocdd yn erbyn y pump, 

10 A dyffryn Sidim [oedd )] lawn o byllau 
clai, a bꝛenhinoedd Sodoma, a Gomozra, a 
ffoaſantac a ſyzthiaſant yno: a'r lleill a ffoa⸗ 
ſant ir mynydd. 

11 Pna p cymmeralant holl gyfoeth So⸗ 
doma a Gomozra,at holl lynniaeth hwynt, ac a 
aethant vmmaith. 5 

12 Cymmeraſant hefyd Lot T nai] fab 
bꝛawd t ] Abꝛam, ai gyfoeth, ac a aethant vm⸗ 
maith, o herwydd pn Sodoma pꝛ ydoedd ef yn 
trigo. 

13 Hnay daeth vn a ddianghaſe:ac a fynegodd 
i Abzam y2 Hebꝛead, ac efe vn trigo vng- waſta⸗ 
dedd Pamre'r Amozead bzawd Eſcol,abzawd 
Ancr,a'rrhat hpnny{ oeddpnt ]mewn cyngrair 
ag Abzam, 

14 Pan glybu Abzam gaeth-gludo ei gar 
yna efe a arfogodd ot hyffozdbus [weiſton ] v 
rhai a aneſyd yn ei dy ef ddau naw,athzychant, 
ac aymlidioddhyd Dan, 

15 Yna pz ymrannodd ele pn eu herbyn 
hwynt liw nos, ele ai weiſion, ac ai tarawodd 
hwynt ac at hymlidiodd hwynt hyd Moba, y2 
hon ſydd ]o'2 tuaſſwy i Odamaſcus. 

16 Acefe a ddũg trachefny2 holl gyfoeth, 
ai gar Lot bekyd ai gyfoeth a ddug ef crachefn, 
ar gwꝛagedd hefyd, ar bobl. | 

17 Yna bzenin Sodoma a aeth allan tw 


yfarfod ef, i ddyffryn Safehhwnnwyw *dyf-, Sm. 18 


fryn ꝓ bꝛenin, wedi ei ddychwelyd o daro Co⸗ 
dozlaomer, a'r bꝛenhinoedd p rhai [ oeddynt ] 
gyd ag el. 

18 * Pelchiſedec hekyd bꝛenin Salem, a 
ddug allan fara, agwin, ac efeſ oedd !] offciriad i 
Dduw gozuchak, 

19 Ac ai bendithiodd ef, ac a vdyywedodd: 
bendigẽ dic fyddo Abꝛam gan Dduw gozuchaf, 
meddiannydd nefoedy, a daiar. 

20 A 


. 


Hebr. 7.4. 


Numb. 12.6. 


Riuf. 4.18. 


Rhuf.4.3. 


lames 2. 23. 
Galat. 3. 6. 


Oen. 1 1.28. 


T.. . 


Pen. xv. xv]. 6 


20 Abendigedic kyddo Duw gozuchaf pz mewn gwlad nid [vw] eiddynt, ac aigwaſa« 
hwn a roddes dy elynion pn dy law: ac [A- naethant hwynt, a — ne — 
bꝛam] a roddes iddo ddegwm a bob dim. war-can mlhynedd. 

21 Dywedodd helpd bꝛenin Sodoma vnth 14 At genhedlacth hefpd vz hon a waſan-« 
Abzam,dod ti i mi p dynion, a chymmer i ti y aethant, afarnaft, ac wedi hynny p deuant 
cyfoeth, __ allanachyfocthmawy, | 

22 Ac Abzam a ddywedodd with frenin 15 Athi a ddeui at dy dadau mewn hedd⸗ 
Sodom, derchefats fy Ilaw at yz Arglwydd woch lti a gleddir mewn henaint teg. 

Dduw gojuchaf, meddiãnydd nefoedd a datar, 16 Acſ vn ly bedwarery oes y ddychwelant 

23 Ma chymmer wn o edefhpd garreu elcid, ymma am na chyflawnwyd hyd pn hynn anwi⸗ 
nac ox hynn oll C ſydd ] eiddo ti rhac dywedyd o redd yz Amortatd. 
honot, myki a gyfoethogais Abzam. 17 Aphan fachludodd pz haul y} oedd ty⸗ 

24 Ond yn vnic y2 hyna fwyttaodd y llang⸗ wyllwch, ac weie fwzn pn mygu, a phentewyn 
ciau, a rhann y gwp2 y rhai a aethant gyd a mi, tan n tzamwyo rhwng y darnau hynny. 


Aner, Eſcol, a Mamre: cymmerant hwp eu 18 Pn y dydd hunnw y gwnaeth y2 Ar⸗ Gene 12.7. 
rhann, glwydd gpfammod ag Abzain gan ddywedydd: Gen. 13.15. 


p E N. xv. ith had ti y rhoddais y wlad hon, o afony1 


Ifaac.s.fydd Abram yn ei gyſiaunhau. Duw yn addo 19 Y Ceniaid, ar' Ceneziaid, ar Cadmoni⸗ 
gwlid Canaan i Abram. 13, Caethwed Iſtacl ynyr aid. 


og” . dh3 : 5 a WG-2 
Aipht, ai ryddhad 20 N Hethiaid hefyd, ar Phereziaid, ar 


1 Naphiaid 
Edi y pethau hynn y daeth gair yꝛ Ar: Pyar. 
— . ——_— mew — 21 Y} Amonaid heſpd, ar' Canaaneaid, ar 
gaeth gan ddywedyd : nac ofna Abzam, my fi Sirgaſiaid, ar Jebuſiaid, 
Lvdwyf Joy darian, dy woby [ſpdd) fawz (awn, P E N. XVI. 

2 Pna p dywedodd Abꝛam „Arglwydd Sarai ynrhoddi Agar ei morwyn i Abram. 4. honno yn 
Oduw bech a roddi di i mi: gan ky mod yn my⸗ beichiogi ac yn diyſtyru ei meiſtres. C6. Ac yn ffoi 
ned pn ddiblant, ar maby gadewir iddo fy nhp oddi wrth ei meiſtres rhac ci blined wrthi, 7. Vr an- 
vw Eleazar o Dvamaſcus, get yn * 88 11.Enw,a chynneddfau ci mib.13. 

3 Abzamhefyda ddywedodd wele ni roddaiſt NY | 
imi had, ac wele kyng-haethwas fydd fy eti⸗ Arai helpd gwiaig Abzam nt phlantaſe 
fedd. 155 iddo, ac y2 ydoedd iddi fozwpn o Aiyhtes at 

4 Ac wele air pz Arglwydd atto er gan ddy ⸗ benw Agar. 5 
wedyd:nid hwn kydd dy etifedd, onid vn addaw 2 Pna y dywedodd Sarai wzth Abzam, 
allan o'th gozph di fydd dy ecifedd, wele yn awz, y2 Arglwydd a lluddiodd i mi 

5 Pnaefe ai dug efallan, ac a ddywedodd, blanta: Dos attolwg at fy llaw foꝛwyn, fe 
golyga pn amn y nefoedd, arhify ſer o gellidi alle * y ceir i mi blant o honi hf, ac Abzam a 
eu cyfrik hwynt: dywedodd hefyd * felly y bydd W2andawodd ar lais Sara. 
dy had ti. 3 Pnapcymmerodd Saraigwꝛaig Abzant 

6 Pntef a * gredodd pn y2 Arglwydd, a ei mozwyn Agar pꝛ Aiphtes, ym mhen deng⸗ 
* chyfrifwpd hynny iddo pn gyfiawnder, mlhynedd wedt trigoo Abzam pnnhir Canaã, 

7 Ac ele a ddywedodd witho,myfi[ydwyf] a hi a rhoddes i Abzam ei go yn waaig iddo. 
vꝛ Arglwydd yz hwn ath ddygais di allan s 4 Ac efe a aeth at Agar, a hi a feichiogodd: 
Uꝛ y Caldeaid i roddi i ti p wlad hon iw heti⸗ à phan welodd hithe feichiogi o hont, ei mct- 
fedddu. 7 ſtres oedd wael yn ei golwg hi. 

8 Pntefaddywedodd , Arglwydd Dduw 5 Yua y dywevodd Sarai wzth Abzam y2 
trwy ba beth y ca wybod y2 etifeddat hi: ydwyfi pn cael cam gennit ti: mi a roddats ty 

9 Ac efe addywedodd witho, cymmer imi moꝛwyn i th fonwes,ahiche a welodd feichiogt 
anner dair blwydd,a gafr dair blwydd, a hwydd o honi, a gwael ydwyf pn ci golwg hi, barned yꝛ 
tair bl wydd, a thurtur, a chiw colommen. Arglwydd rhyngok fi, a tht, : 

10 Acefe a gymmerth iddo y'rhat hyn oll, 6 Ac Abzam a ddywevodd with Sarai,wele 
at ai holltodd hwynt ar byd[euJcanol,ac a rod dy fozwpn pn dy lam di, gwna iddi yz hyna fp- 
dodd bob rhann ar gyker ei gilydd, ond ni holl- ddo da pn dy olwg dy hun: yna Sarai ai cyſtu⸗ 


todd efe yꝛ adar. ddiodd hi a hithe a ffoawdd rhardd t. 
11 Pan ddeſcynnne yz adar ar y burgyn- 7 Ac angel yꝛ Arglwyd ai cafodd hi wich 
nod yna Abꝛam ai gwylltie hwynt. ffynnon pn ffozdd Sur. 


12 A phan oedd yꝛ haul ar fachludo y ſyꝛthi⸗ 8 Ac ete a ddywedodd, Agar, mozwyn Sa: 
odd trym-gwſc ar Abzam 2 ac wele ddychypn, rat, o ba le y daethoſt: ac i ba le p2 ei di: a hi a 
[a]thywylinimaw? yn ſyꝛthio arno ef. ddywedodd ffol y2 ydwpft o wpneb fy meiſtres 

13 At ele a ddywedodd with Abram,* gan Sarat. 


wybod gwybydd di y bydd dy had yn ddieithy 9 Ac angel vʒ Arglwydd a nan, 
;t, 


t. Brenh. 4 21. 
Duw yn amddeffynniad, ac yn wobri Abram. 4. Addo Aipht hyd y2 afon fawz [ſcf] afon Euphꝛates. — 6: 


a. — = 


— 3 
FEY 


Genec!, 24. 62, 


Cencſ. 12. 14. 


thi, dychwel at dy feiſtres, ac ymddarolt ng 
tann ei dwylo hi. 

10 Angel y2 Arglwyda ddywedodd hefyd 
wꝛthi hi: gan amlhau y2 amlhat dy had ti, fel na 
rifirefo luoſogrwydd. 

11 Dywedodd hefyd angel yz Arglwydd 
wꝛchi hi, wele di yn feichiog, athi a elcoꝛi ar fab, 
aca elwi ei enw ef Jſmael: canys yz Arglwyd 
a glrbu dy gyſtudd di. | 

12 Ac cfe a fydd ddpn gwyllt, ai law ar 
bawb,allaw pawb arno yntef, ac vn trigo ger 
bzon etholl frody?, 

13 Ahia alwodd enw 'r Arglwydd yz hwn 
oedd yn llefaru wꝛthi, ti d Dduw wyt yn edzych 
arnali: canys dywedodd oni edꝛychais ymma 
hefyd ar ol pz hwn ſydd vn edzych arnaf* 

1.4 Am hynny y galwyd y ffynnon,*ffynnon 
Laha Roi: wele rhwng Cades a Bared [y 
mae hi.] | 

15 AcAgaraymmddug fabi Abzam:ac A⸗ 
bꝛam a alwodd enw ci fab,yzhwna ymddugaſle 
Agar, Iſmael. 

16 Ac Abzam [ oedd] fab pedwar vgain⸗ 
mlwyvdd achwech o flynyddoedd, pan ymddug 
Agar Iſmael i Abzam, 


PEN. XVII. 

Abram a clwir Abraham. 8 Addewid arall i Abram 
ar dir Canaan. 12 Gollod enwaediad. 15 Sa- 
raia elivir Sara. 16 Duw yn addo Iſaac. 23 A- 
braham yn ci enwacdu ci hun, ac Iimac], ai holl 


deulu. 


AN oedd Abzam onid vn mlwydd cant, y- 

na 'r pmddagoſodd yz Arglwydd i Abzam, 

ac à ddywedodd witho : myft vdwyf] Dduw 

boll alluog, rhodia ger fy mrõ i, a bydd berffaith. 

2 Ac mi aroddat fyng-hyfammod rhyngok a 
thi, ac ath amlhafvi yn anil iawn. 

3 Pna y ſyzthiodd Abzam ar ei wyncb, a 
llekarodd Duw witho ef gan ddywedyd, 

4 NDyft wele [a wnaf ] fyng-hyfammod a 
thi,a chi a fyddi pn dad llaweroedd o genhed- 
loedd. 

5 Ath henw ni el wir mwy Abzam, onid dy 
enw fydd Abꝛaham, canys yn dad llaweroedd o 
genhedloed ith roddais. 

6 Acmia'th wnak yn ffrwythlon iawn, ac 
à th roddal di vn genhedloedd, a bzenhinoedd a 
ddeuant allan o honot ti. 

Cadarnhaf hefyd kyng-hyfkammod 
rhyngof a thi, ac ach had ar dy ol di trwy eu hoe: 
ſocdd*pngyfammod tragywyddawl, ifod yn 
Dduwi ti, ac ich had ar dy ol di. 

8 Ac mi a roddat i ti, ac i th had ar dy ol di, 
wlad dy ymdaith ſef holl wlad Canaan pn eti⸗ 
feddiaeth dꝛag wyddawl, ac mi a fyddaf Ovuw 
iddynt. 

9 A Duw a ddywedodd with Abzam, 
cadw dithe fyng-hyfammod.ci, a'th had ar dyol 
trwy eu hoeſoedd. 

10 Dymma kyng-hykammod pꝛ hwn a 


Geneſis | 
gedwehrhyngof fi, a chwi, ach hav, ar vy6ldi; 


*enwaeder pob qwzyw o honoch chwi. 
11 Enwaedwchgan hynny gnawd eich di- 


enwaediad : fely byddo pn * arwydd cyfam- Rh A. 11 


mod rhyngok fi, achwithau. 

12 Pob gewzyw yn wyth ntwznod oed a en⸗ 
waedir i chwi trwy eich oe ſoedd: pz hwn a an⸗ 
er yn tp, ac a bʒynner am arian gan neb dieithz 
pꝛ hwn nid yw o th had ti. 

13 Gan enwaedu enwaeder z hwn a aner 
yn dy dp di, ac a bꝛynner am dy arian di, fely 
byddo fyng-hyfammod yn eich cnawd chwi, pn 
gyfammod tragpwyddawl. 

14 A'r gw2pw dienwaededicy2hwn ni en⸗ 
waeder cnawd ei ddienwaediad, toꝛrir vmmaith 
y2 enatdhwnnw o fyſc ei bobl: oblegit ] efe a 
dozrodd fyng-hyfammod. 

15 Duw hefyd a ddywedodd with Abza⸗ 
ham, Sarai dy wꝛaig ni elwi ei henw Sarai, 
onid Sara ſ kydd ij ei henw hi. 

16 Bendithiat᷑ hi hekyd, a rhoddaf i ti fab o 


honi, ie bendithiafhi fel y byddo pn gẽhedloedd, 


bzenhinoedd pobloedd fyddant o honi hi. 

17 Ac Abzahaui a ſyꝛthiodd ar ei wyneb, ac 
a chwarddodd, ac a ddywedodd pn et galon, a 
blentirtfab can mlwydd ? ac a blanta Sara pn 


. ferch ddeng mlwydd, a phedwarvgain: 


18 Ac Abzaham addpwedodd with Dbuw 
oh na bydde fyw Jſmael ger dy fron di, 

19 4A Duwaddywedodd, Sara dy wꝛaig 
a yvmddiog i ti fab pn ddiau, athi a elwi ei enw 
ef Jſaac 2 ac mi a gadarnhaf fyng-hyfammod 
ag ef, yn gyfamimod tragpwydvawl iw had ef 
ar ei ol ef. 

20 Am Iſmael hefpd ich wꝛandewais, wele 
mi ai bendithiais ef ac mi ai ffrwythlonat ef, ac 
ai lluoſogaf pn aml iawn: deuddec tywyſog a 
gynhedla efe, ac mi ai rhoddafef pn genehed⸗ 
laeth fawꝛ. 

21 Am cyfammod a gadarnhaf ag Iſaac 


y2bwn a * ymddwg Sara i ti y pꝛyd hwn p Genef. 18. 


flwyddyn neſlaf, 

22 Pna p peidiodd a llafaru witho,a Duw 
a aeth i fynu oddi with Abzaham. 

23 Ac Abꝛaham a gymmerodd Iſmael ei 
fab, a'r rhai oll a aneſyd yn ei dp et, ar rhai oll 
a bꝛynnaſe efe ai arian:pob gwʒyw o ddyniõ tp 
Abjaham, ac efe a enwaedodd gnawd eu dien⸗ 
waediad hwynt, o fewn coꝛph y dydd hwnnw, 
fel y llefaraſe Duw vntho ef. 

24 Ac Abzahamſoedd fab onid vn mlwydd 
8 pan enwaedwyd cnawdei ddienwaediad 
ek. 

25 Ac J\mael ei fabef yn fab tair blwydd 
ar -_ pan enwaedwyd cnawd ei ddienwaedi⸗ 
ad ef. 

26 Dfewncozphy dydd hwnnw r endwae⸗ 
dwyd Abzaham, ac Iſmael ei fab. 

27 A holl ddpnion ei dp ef y rhai a aneſyd 
vn tp, ac a bzynneſpd ag arian gan neb dieithz a 
enwaedwyd gpd ag ek. 

PEN. 


e444 aw MH. a „ 20s. - co 


Pen.xv1ll. 


PEN. XVIII. 

13 yn derbyn tri angel iw dy. 10. Addewid o 
Iſaac. 12. Sara 'n ammeu'r adde wid. 18. Addewid o 
Griſt. 21. Duw yn rhybuddio Abraham am ddiniſtr 
Sodoma. 23. Ac Abraham yn eiriol troſtynt. 


R Arglwydd a pmddangofodd iddo ef 
yng-waſtadedd Mamre: ac efe pn eiſte dd 
[wth ] ddzws y babell,yng-w2es p dydd, 

2 Acefe a gododd ei lygaid, ac aedzychodd, 
ar wele dꝛy- wyꝛ vn ſcfpll ger ei fron, pan we⸗ 
lodd,pna efe a redodd iw cyfarfod hwynt, ac a 
vmgrymmodd tua ar ddatar, 

3 Acefe a ddpwedodd ky arglwpdd, os ce- 
fats yn aw} ffafo2yn dy olwg di, na ddos heibie 
oddi with dy was. 

4 Cymmerer aftolwg ychpdicddwfr,agol- 


chwch eich traed, a gozphwyſſwch dann y 


pzennhwnn, 

5 Ac mi a ddygat dammed o fara fel ꝓ cry⸗ 
fhaoch eich calon, wedi hynny y cewch fyned 
vmmaith, oherwydd i hynnp y daethoch heb 
law eich gwas: a hwynt a doywedalant, gwna 
kelly fel p dywedaiſt: 

6 Ac Abzaham a fryſſiodd r babell at Sa 
ra, ac a ddywedodd, paratoa di ar frys.dair phio⸗ 
led o flawd peillied, telina a gwna yn deiſlẽnau. 

7 Ac Abꝛaham a redodd at y gwatthec, aca 
gymmerodd lo tyner, a da, ac ai rhoddodd at y 
llangc, yz hwn a fryſſiodd iw baratoi ef. 

8 Acefea gymmeroddpmenyn, a Uaeth, ar 
[ld yʒ hwn a baratoaſe efe, ac a rovdes ot blaen 
hwpnt,accfe a ſafodd gyd a hwynt tann p pen, 
a hwynt a fwytawlant. = 

9 Ynay dywedaſant withoef, mae Sarg 
dy wzalg% ac ele a ddywedodd wele [hi] vn x 
Babell. 

10 Acſvn]addywevody , gan dbychwe- 
Iyd pdychwelak actatyng-by lch umſer bywio⸗ 
laeth, ac wele kab i Sara dy wat, a Data 
| oeddyn clywed ['wzth]ddzws y babell, ahn- 
„ nw[oedd]oidlef, 

| 11 Abzaham hefyd,a Sara[oeddpnt] ben 
| wedi myned mewn oedzan [La] 3 
K Sara ynöl arfer gwraged. 
; 3 12 Am hyuny y chwardodd Sara rby ugddt 
c wer.. api ei hun, gã ddywedyd: ai gwedi fy heneiddis 
p bydd i mi⸗ d2ythyItwch - 8 ol m harglwy dd yn 
henſhefydt]- - - 

13 PnaVdywevodb yr Arclwydy with a. 
bꝛaham, pa ham ychwarddodd Sara fel hynn, 
gan ddywedydd, a blantakt inne pn wir, wedi fy 
heneiddie : 

14. A kydd dim vn anhawdd i tr Arglwpdd % 
ar v2 amſer nodedic y dychwelaf accat, yng- 
bylch amſer bywiolaeth, amab[fydy]t Sara. 

5 ASars a wadodd gan ddywedyd 2 ni 
chwewwdals o herwydd hi a ofnodd : yntef a 
| | — nid gwir, ] oblegit ti a chwer⸗ 
{ : _ 
| „ Ar 49) a godalit It oddi yno, ac aedyych- 
. afanttaa Sovoma , ac Abzaham aacth gvd a 


burt, ü hanfon hwynt, 


a... I 


Geneſ. 17. 19. 
Geneſ. 21. 2. 
Rhuf. 9.9. 


r 


7 
17 Ar Arglwydd a ddywedodd, a gelaf fi 
oddi with Abzaham vz hyn a wnaf fi + 
18 Canys Abzaham gan fod a f;vd yn gf- 
bedlaeth fawz, achref, * at xndvoefybendithir_ +... 


poll genhedloedd y ddatar, 

19 Ami mi ei adnabod ef Ini chelaf, ] fel y 
goꝛchymynno ete iw feibion, ac iw dylwythar 
etol ef gadw o honynt ffoꝛdd yz Arglwydd gan 
wneuthur cyfawnder, a barn, fel y dygo 'r Ars 
glwydd ar Abzaham p} bynalefarovd efe am 
danaw. 

20 Pz Arglwydd hcfyd a ddywedodd, am 
{ fod j gwaedd Sodoma, a Gomoꝛra yn ddir⸗ 
fab, ai pechod hwyne yn dzwm iawn. 

21 Deſcynnak vn aw, ac edꝛychaf, ai ynol 
ei gwaedd yꝛ hon a ddaeth attaſt, v gwnaethãt 
vn hollawl,ac onide, mynnat wybov. 

22 A| dau j oʒ gwp2a dꝛoeſant oddi yuo, ac 
a aethant tua Sodoma, ac Abzaham pn fefyll 
etto ger bꝛon yꝛ Arglwydd, 

23. Abzaham hekyd a nc ſaodd, at a ddywes 
dodd, a ddikethi di v cyfyalon bekrd FRg- hd ar 
annuwiol: 

24 Ondodid y mae der adcugain o rai cy⸗ 
ſiawn yn y ddinas, a ddifethi di hwynt ] hekyd, 
ac ni arbedi plle er mwyn y dec a deugain cx⸗ 
fiawn yrhai ydynt ] oi mewnhi : 

25 Pa byddo iti wneuthur v cyfr»wbeth, 

gan ladd y cyſiawn gd a'r annuwiol , fel v 
b;ddo ycyſiawnmegis pꝛannuwiol: na byddo 
[bynny] iti, oni wna barnudd-p2 holl dir 
farn ? 
26 Pna y dywedodd yz Arglwydd os cafft 
vn Sodoma ddeg a deugain yn gyfiawn o⸗ 
felon y ddinas, pnay maddeuaftr holl fangre 
honno er eu mwyn hwyut. 

27 Ac Abjaham a attebodd, ac a ddywe⸗ 
dodd z;wcle pn aw} y dechzeuais lefaru with 
fy Arglwydd, a mi pn llwch ac vn lludw. 

; 28 Ond odid bydd pump pn eiſteu o' dec a 
deugain cyliawn a ddikethi dir holl ddinas er 
pumb $ vntet a ddywedodd na ddifethaf os caf 
ꝓno bump adeugain. 

29 Chwanegodd hefpdlefaruwitho cfetto, 

A dywedodd: ond odid ceir yno ddeugain, vntef 
a ddywedodd nis gwnar er mwyn y deugain. 

30 Pna v dywedodd na ddigied fy 

Arglwydd atolwg os llefaraf, ceir vno onid o- 
did ddec ar bugain : yntef a ddywedodd nis 
gwnafos cafpnoddec ax hugain. 
31 Pna y dywedodd eke wele yn aw} y 
chwenychwnlefaru with ip Arglwydd „ ond 
odid ceir yna vgain: putek a un nis 
difethafer mwyn vgain, 

32 Yna-p dywedodd efe , na deigied fy 
Arglwyd-atojzag ,:a lcfaraf y waith hon yn 
bnic,ond odid eeir ynovdèt: ypntef a ddywedodd 
nis difethaf er mwyn v dec. 

33 Pna 'r aeth p2 Arglwydd vmmaith pan 
ddarfu iddo lefaru wth Abzaham, ac Abzaham 
addychwelody iw le ei hun. 

B. i. PE N. 


Genc. 22.17. 


Beneſ. 18.4. 


x. Pet. 2.7. 


Docth. 1916. 
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PEN. XIX. 

Lot yn derbyn angylion tw dy. 4 Anaturiol bechod 
y Sodomiaid. 10 Yr angylion yn achub Lot. 23 
Diniſtr Sodoma. 26 Colp gwraig Lot. 31 Mer- 
ched Lot yn meddwi cu rad ] ddwyn ef i ymloſg- 
ach a hwynt. 


* A v ddau angel a ddaethant i Sodoma 
pn y2 hwy?, a Lot pn eiſtedd pm-mhozth 
Sodoma a phi welodd Lot, efe a gyfododd iw 
tyfarfod hwynt ac a vmgrymmodd ¶ ai] wyneb 
tua y2 ddatar, | 

2 Acefea ddywedodd wele pn awr fy ar⸗ 
glwyddi, troiwch atolwg i dp eich gwas,llet- 
ceuwch hefyd a * golchwch eich traed, yna 
codwch pn fozeu ac ewch ich taich: hwynt a 
ddywedaſant na [wnawn] o herwydd npni a 
allwnlecteu yn yp} heol. 

3 Ac eke afu dacr tawn arnynt hwy, pnay 
troeſant atto, ac v daethant iw dp el, ac efe a 
wnaeth iddynt wledd, ac a bobodd fara croiw, a 
bwynt a fwyttalant. 

4 Ynacyn goꝛwedd s honynt , gwyꝛ v ddi⸗ 
nas, [ ſef] gwyꝛ Sodoma, hen ac ieuangc, a 
amgylchaſant o amgylchy tp[ ſef ]y2holl bobl 
v eithafſpddinas, ] 

5 Acaalwaſantar Lot, ac a ddywedalant 
witho,, mae v gwy y rhai a ddaethant attat ti 
heno : dwg di hwynt allan attom ni, fel y2 ads 
waenom hwynt. 

6 Pna v daeth Lot attynt hwy allan ir 
d2ws,ac a gaeodd pddo2 ar eiol, 

7 Ac a ddpwedodd atolwg fy-mrody} na 
wnewoch ddzwg. 

8 Wele vn aw2[p mae j dwy ferched geni⸗ 
fi, vrhai nid adnabuant wo: dygaf hwynt allan 
attoch chwi yn aw, agwnewch iddynt fel v 
gweloch pn dda, pn vnic na wnewch ddim i'r 
gwyꝛ hyn, o herwydd er mwyn hynny p dae⸗ 
thant dan gyſcod kyng- hꝛonglwy d mau ſi. 

9 Pna v dywedalant, neſſa hwnt: dyweda⸗ 
ſant hefy d, efe a ddaeth i ymdaith vn nic, ac yn 
aw? ai gan farnu y barna efe : pn aw) nyni a 
wnawnfwy o niwed iti, nac iddvnt hwx. felly y 
buant daer iawn *ar v gw ſlef jar Lot, a hwy a 
neſſaſant i doi v dd}, 

10 Pnay gwpz a eſtynnaſant eu llaw, ac a 


ddygalant Lot attynt hwy i'r tp, ac a gaeaſant 


y ddoz. 

11 Tarawlant hefyd y dynion p rhai 
Toeddynt wzth ) ddꝛws ytp a dallineb, o fychan 
i fawꝛ, fely blinaſant vn ceiſio v dꝛws. 

12 Ar gwyz a ddywedaſant with Lot, pwy 
ſydd genniti ymma etto, dy Þdaws,ath feibid, 
ath ferched, ar hyn oll ¶lydd ji ti ynyddinas a 
ddp gi di allan o fangre hon, 

13 O blegit yꝛ ydym ni ar ddiniſtrio y lle 
hwn * am fod eu gwaedd hwynt yn kawz ger 
bꝛon y Arglwyd: a'r Arglwyd a'n hanfonod 
ni iw ddmiſtrio ef. 

14 Pna pꝛ aeth Lot allan ac a lefarodd with 
ei ddawon y rhai oeddynt pn pꝛiodi ei ferched 
el, ac a ddywedodd: cyfodweh denwch allan 


Geneſis. 


ogok, efe at ddwy ferched, 


o fannymma:oherwpddy mae r Arglwyd pn 
difetha y ddinas: ac yng-olwg ei ddawon p: 
vdoedd efe fel[ vn] yn cell weir. 

15 Ac ar godiad y wa pꝛ ang lion a fuanc 
daer ar Lot, gan ddpwedyd : cyfot ti cymmer dy 
wꝛaig, a th ddwy ferched, y rhai ydyut iw cael, 
rhac dy ddifetha di yn anwiredd y ddinas hon. 

16 Pntefa oedd hwyz- frydic, yvna p gwyꝛz a Docth.to.s. 
vmafelaſant n ei law ef, ac vn llaw ei waig, ac 
pn llaw ei ferched, am doſturio o Arglwydd 
w2tho ef: ac ai dugaſant ef allan, ac ai goſloda- 
ſant o tu allan ir ddinas. 

17 At wedi cudwpn hwynt allan , efe a 
ddywedod diange am dy enioes, naced2ych ar 
dy dl, ac na ſãf vn yꝛ holl waſtadedd, diangc i'r 
mynydd rhac dy ddifetha. | 

13 Yna y dywedodd Lot, nid [fellp ] as 
tolwg fy arglwyddi. 

19 Tele pnawry cafodd dy was ffafoz yn 
dy olwg, amawzheaiſt dy dzugaredd pz hon a 
wnaethoſt a mi gan gadw fy enioes yn fyw: ac 
nt allaf fi ddiange ir mpnpdd rhac ir dꝛwg 
fyng⸗ oddiweddyd, a mar w o honof, 

20 Tele pnaw y ddinas hon yn agos i ffoi 
iddi, a bechan yw, atolwg gad ti i mi ddiangc p⸗ 
no: (onid bechan pw hi: ) a byw fydd fy enaid. 

21 Pntek a ddywedodd wztho, wele mi a 
ganniadheais dy ddymuniad hefyd am p pe th 
hyn, fel na ddiniſtriwyf y ddinas [am] yz hon 
v dywedaiſt. 

22 Bꝛzyſſia, diangt di vno, o herwyddni allaf 
wneuthur dim nes dy ddyfod yno: am hynnyy 
galwodd efe enw y ddinas Zoar, 

23 Cyfodaſey2 haul a'r y ddaiar, pan ddaeth 
Lot 1 Zoar. ” 

24 Pnar' Arglwydd a *lawiodvar Sodo: Deut. 29.23. 

maaGomorra frwmſtan, athan oddi with pz 1-13-19. 
Arglwydd oz nefoedd. ee 26 
25 Felipy diniſtriodd efe p dinaſoedd hyn⸗ Ge 1.8 
ny, ar holl waſtadedd, a holl dꝛigolion p dina- Amos. 4 17. 
ſoedd, a chnwd y odalar. Luc. 17.29. 
26 Pna ei maig ef a edzychod dꝛach ei cheln 
oi du ol et, a hia aeth yn golofn halen, 
207 Ac Abzaham a gododd pn foꝑeu ir lle y2 
hwn y ſafaſe efe ynddo ger bꝛon p2 Arglwydd. 
28 Ac ele aedyychod tua Sodoma, a Go⸗ 
moꝛra, athua holl dir y gwaſtadedd, yna y gwe⸗ 
lodd, ac wele cyfadodd mwg p tir fel mwg 
odyn. 75 5 

29 A phan ddikethodd Duw! ddinaſoedd y 
gwaſtadedd, pna y cofiodd Dum am Abza⸗ 
ham, ac a pzrodd Loto ganol p diniſtr pan ddini⸗ 
ſtriodd efe y dinaſoedd p2 hai vʒ oedd at vn tri⸗ 
go ꝓnddynt. 7 

30 A Lot a eſcynnod 6 Zaar,ac adzigoddyn 
v mynydd ai ddwy ferched gyd ag el .o bermydd 
efe a ofnodd dꝛigo vn Zoar, ac a dzdigodd mewn Mn 


31 Pnay dywedodd y2hynaf wrth p2 ien · 
angaf,cintadni[ſydd]hen, a gz nid ots ya y 
wlad i ddyfod attom ni, with ddelod yꝛ ball dir. „ 

32 Tpꝛet 


Pen. W. Xx}. 


« 32 Tyyct rhoddwn i n tad win iw yfed, fel 
« p gozweddom gyd ag ef ac y cadwom hav vn 
cc fyw on td. 

« 33 Felly hwynt arapvaſant winiw tönt p⸗ 
& fed y noſon honno, ar hynaf a ddaeth ac g 


* 


« eddodd gyd ai thad, ac ni wr tape duedd⸗ 8 


cc odd hi, na phan gyfododd hi GI: 

« . 34 A chꝛannoeth ndywebodd-V} hynafw) ch 
6e hn ieuangak, mele goxwenvats netchiny}, gd 
« A mtäd, rhoddwn win iddaefiw vfed heno he⸗ 


« fpd,aDogUi;a gopwedd gpDag aft el P cabiyont | 


cc pnfyw had on tad, 
« 35. Felly hwynt a raanſontwin iw läd i r 
ce fp noſonhonns befyd;ar ieuangafagododd, 
cc ACao2zweddodd gyd ag ef. ac nt wybu efe pang} 
cc weddodd hi, na phan gyfododd hi. 5 
« 36 Felly diy ferched Lot a feichiogwpd 
cc 9 eu hun. 
. 37 Arhynafa eſcozodd ar fab, aca alwody 
« el * ef Poab : efe pw tad p Poabiajphyd 
cc heddyw. I 
38 Ar ienangaf hefpd a eſcoꝛodd hithe ar 
e fab, ac a alwodd ei enw efe Bennammi: efyw 
40 * tad meibion Ammon hyd heddpw. 
| brah RE en e 2 Abimelec 
Tana adycnu -W a no 
1 yn ee. 7 oiew th Abimelec. 
| 9 Abimelecyn beio ar 1 x i Atreb Abrahã. 


14 Rhoddiad gwraig Abraham adref. 17 Duw In 
iachauty Abinelec try weddi Abraham 


— Abzaham a gychwunodyoddi vun K dir 
p dehau, ac a gyfanneddodd rhwng Ca⸗ 
des a Sur, ac a vymdeithiodd yn Gerar. 

2 A ywedodd Abzaham am Sara ei waig, 
fy chwaer pw hi: ac Abimelec bzcninGerara 
anfonodd, ac a ddug Sara. 

3 Pnay daeth Duw at Abimelec noſwaith 
* bzeuddwpd, ac a ddywedodd wytho:wele 
di pn farw am y wꝛaig N hon a gymmeraiſt, a 
hi vn berchen gwr. 


(c 


4 Ond Abimelec ni neſſaſe atti hi, ac fea a 
ddpwedodd fp Arglwydd,a leddi di y genedl gy⸗ 


flawnhefpd+ - 


5 Dniddpwedodd ele withif ti, fy chwaer 


vw 1 a hithe hefyd ei hun a ddywedodd fy 
mrawd pwefe ; pm mherffeichwpdd fpng-ha: 


10, ac yng-lendid fp nwylo y gwneuthum hyn. 
6 Yna y dywedodd Duw watho ef mewn. 


bzeuddwpd, minne hefyd a wn mai ym mher⸗ 
feith2wpdd dy galon y gwnacthoſt hyn, ami 
th attaliais rhac pechu im herbyn: am hynny 
ni th adewais i gyffpoꝛdd a hi. 

7 Yn aw gan hynnp dot ti p wzaig 
trachefn ir gw2, o herwydd pꝛophwyd yw eke, 
à phan weddio efe croſoc, byddi fym: ond oni 
rodddi trachefn , gwybydd mai gan karw y 
byddi far w, ti ar rhai oll ydynt eiddoti. 

8 Yua p cododd Abimelec pn fozeu, ac a 
alwodd am ei holl weiſton, ac a dzaechodd yz 
holl betheu hyn withpnt hwy, ar gwy2 aofna-z 
ſant ynddirfaw}. 

9 Galwodd Abimelec hefpd am Abzaham, 


8 


a dyweppby tho, beth a wnaethoſt i mi d a 
pheth a bechais i th erbyn, pan ddygyt bechod 
Lmoꝛ I fawꝝ arnatt, ac ar fy nheyznas : gwna⸗ 
ethoſt a mi wenne doedd y rhai niddpleſyd en 
gwnecuthur. 

10 Abimelechefyd addpwedodd with Ana: 
ham,betha welaiſt, pan wnacchoſt y peth hynn? 

11 Adywedodd Abhaham am ddywedyn o 
honofi yn ddiau nid Coes ] ołn Dum yn y lle 
hwn: a hwynt a' m unden vathon long · w 
raig. 

— 12 A befpby vn wir ty cbwageſ vun bi mertb 
fpnhad., ond nid merch ſy mant: enen 
vn wꝛaig i mi. 1 

13 Ond pan barodd Dum un gywyman 
Þy fy-nhad,pna y dywedais withi hi, dymma dy 
garedigrwydd y2 hwn a wnei a mt ym-mhdb 
ile yꝛ hwn y delom ni iddo,*ppwet am danaf fi, 
{p inrawd ywefe. 

„. 14 Pna y cyminerodd Abimeler ddefald, a 
gwarthec, a gweiſion, a moꝛwyman, acat rhos 
ddes i Abzaham: rhodden held iddo cf Dara 
ct wʒaig trachefn. 

15 Adywedodd Abimelec, wele fpng. wlad 
ger dy fron di, trig lle y byddũ da yn dy olwg. 
16 Ac with Sara y dywevodd, welc rhodd⸗ 
as i th frawd fil oſ'dbarnau] arian: wele efe 
pn ozchudd llygaid it, yn erbyn prhatoll [pd- 
ynt]gydathi, a phawb[arallJacfelly hi a ge- 
runs. 

17 Pna Abzabam a weddiodd ar Dduw, a 
Duwalachaodd Abimelec, al wraig, at foꝛwy⸗ 
nion, fell y plantent. 

18. O herwydd y2 Arglwydd gan gaeu, a 
gacaſe ar bob crathyn nh Abimelec oachos 
Sara gwzaig Abzaham, 
PEN. XXI. 
2 Ganedigaeth Iſaac, ai enwaediad. 9 Bwriad Agar o 
dy Abraham am i Iſmael watwar Iſaac. 17 Yr angel 


yn cyſſuro Agar. 22 Cyngrair rhwng Abraham, ac 
Abimelec. 


r. Arglwydd a pmwelodd a Sara fel y 


dywedaſe, a gwnacth yꝛ Arglwydd i Sa⸗ 
ra“ kel y llefaraſe. 
2 Dhcrwydd Sara a feichiogsdd, at aym⸗ | 


Geneſ. 12.13. 


Geneſ. 17.19. 
28 10. 


ddug i Abzaham fab pn ei henaint, ar yz amſer on 42 


nodedic y2 hwn a ddywedaſe Duw wytho ef. 

3 Ac Abzaham a alwodd henw ei fab (y2 
hwn a aneſyd iddo, (pz hwn a xnmdugaſe Sara 
iddo ef) Iſaac. 

4 Ac Abzaham aenwaedsdd Jſaac ei fab yn 


Hcbr. Ku 11. 


wych niwznod ved : * fel p gochympnaſe Oeneſ. 17.12. 


Duw iddo ef. 


5 Ac Abzaham Coedd] fab can mitydd pan 
anwyd iddo cf Iſaac ei fab. | 


6 Yna y dywedodb Saratgwnaet) Duwt 
mi chwerthpn, pab vu a glywo a chwardd &;D 
a mi. 

7 Mia ddywedodd hefyd, pwy a dbywedaſe 


1 Abzaham y rhoddaſe Sara ſugyn i blant 4 Cas 


nys mia eſcoꝛais fab pn ei henaint ef, 
8 Ar bachgen a xynnyddodd; ac a ddiddyf- 
B ii. nw d, 
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nwyd, ac Ahꝛaham a wnaeth wledv faw ar v 
dydd y diddyfnwyd Ilaac, 

9 A Sara awelodd fab Agar y2 Aiphtes, 
»2hwn a ymdvugaſe hi i Abzahã vn gwattwar 

10 A hi addywedodd with Abzaham, ger 
ymmaith v gaeth foꝛwyn hon at mab, o het w⸗ 
vdd ni chatff mab y gaethes hon gov exifevva 
a'm mab mauft Iſaac. 

11 Ar peth hyn fu dg lawn gm ans 
ham er mwyn ei fab. c 

12 Pna Dub a ddywedodd with Abzaham 
na fydded dzwag vn dy olwg am yllange, nac 
am dy gaeth kozwyn, vz hyn oll a ddywedo Sa⸗ 


ra wythit, gwꝛando ar ei llais: o herwydd vn J- 


ſaac y gelwir i ti had. 
13 Ac am fab v foʒwyn gaeth hefyd goſlodal 

efpn genhedlaeth, o her wydd dy had ti ydyw el. 

14 Pna y covodd Abzaham yn fozeu, ac a 
cymmerodd fara, a choſtreled ovdwfr,ac atrho- 
ddes at Agar, gan oſſod ar ei hyſcwyvdhi Thyn⸗ 
ny] a'rbachgen hefyd, ac efe at gollyngodd hi 
vmmaith, a hi a aeth, aca gyzwydodd yn ani: 
alwch Beerlebah, 

15 Pan ddarfu v dwfr yn y goltrel, rna hia 
fwriodd y bachgen tan vn oꝛ gwpdd, 

16 A hi a aeth, ac a eiſteddodd eihunan yn bell 
ar gyfer, megis ergyd bwa, canys dywedaſe ni 
allaft edzych ar y bachgẽ yn mar w: felly hi a et: 
ſteddodd ar ei Igyfer, ac a dderchafodd ei llef ac 
a wylodd, 

- 17 Pna Duw a wꝛãdawodd ar uta y llamrc, 
ac angel Duw a alwodd ar Agar o nefoedd,ac 
a ddywedodd wythi, beth [a ddarfu] iti Agar: 


nac okna, o herwydd Duw a wzandawodd ar 


lais yllangc o lle v mai efe, 

18 Cyfot, cymmer pllange, ac pmafel vn⸗ 
ddo ach law, o blegit myſt ai goſſodafef yn gen⸗ 
hedlaeth fawy, 

19 PnaDuwaagozodd eillygand hi, a hi a 
ganfu bydew dwfr, ac hi aeth ac a lanwodd y 
coſtrel[ o7]owfr,ac a ddiododd y llangc. 

20 Ac z oedd Duw gyd ar llangc, ac efe a 
gynnyddodd, ac a dꝛigodd pn} antalwch, ac 
ocdd berchen bwa, 

21 Acpn antalwch Paran p trigodd efe, ai 
fam a gymmerodd iddo wꝛaig o wlad p2 Aipht. 

22 Ac n ꝑ amſer hwnnw Abimelec aPhi- 
col tywyſog ei lu ef aymddiddanalic ag Abza⸗ 
bam gan ddywedyd: Duw ¶ ſydd] gyd a thi yn 
y; hyn oll pz pdwpt vn ei wneuthur. 

23 Yn aun gan hynny, twig withif fi i 
Dduw, na fpddi anffyddlon i mi, nac im mab, 
nac im hwyꝛ, vn ol y dzugareddy2 hon a wn⸗ 
euthum a thi, v gwnei di a minne, ac am gwlad 
y hon p2 ymdeithiaiſt ynddi. 

24 Ac hʒaham a ddywedodd mi a dyngat. 

25 Pna Abzaham a geryddodd Abimelec, o 
achos ppydew dwfr y2 hwna ddygaſe gweiſi- 
on Abimelec trwy dꝛais. 

26 Ac Abimelec a ddywedodd , nis gwy⸗ 


bum i pwpa wnaech y peth hyn: tithe befyd m 


Geneſis 


kyntgaiſt i mi, a minue ni chlywais [hymy } 


hyd hevdpw, £28; 


27 Yna p cymmerodd Abzaham dvefai, a 


gwarthet, ac at rhodbes i | Abimilec, ac ana- 


erhant Ryngrair ill vat. 


28 Ac Abiahun a oſadodd ſalth aheſpinod 


0? ald ar p nailldy, 
b 2 Abimeter with Aby Is 


v eb 
bam, beth —— faith heſpin bonn Y Pp 1 a” 


oſſovit withyus rahunain 3: 


50 Ac pntef.Fvbywedody , fel'p tymme⸗ 


rech di y ſaith heſpin om law, i kod yn deſtio⸗ 
laech ma myſt a glodviais y pprew ian. 

31 Am hynnp ele a Awodd denw y lle 
hwnnw Veer-lebah: Gy pip ryoyaſanc 
ill dau, 


- 32 Felly yg wnaechanc gungrair vn Beer⸗ 


ſebah: a chyfododd Abimilec , a]Phicoltywys F 
ſog ei lu et ac a doychwelal at i dir y Philiſtiaid. 


33 Ac yntet a blannodd goed yn Beer ſe⸗ 


bah, ac a alwodd yno ar enw 27 Argiwyvd 5 


Dduu tragywpddol. 


34 At Abzaham a pmdelrhiovy vai 5 


lawer yn nhir y Philiſtiatd, 
PEN. XXII. 


1 Duw yn profi ffydd. Abraham, drwy orchymmyn 
iddo aberthu ei fab. Ac Abraham yn dangos ci 
. flyddaivfydd-dog,,.zo Hiliogaeth Nachor. 


C wedi p petheu hyn y but Dduw* bꝛoſt 
'KAd)ahant; aby wedyd witho, Abaham: : 
— doywedodd weie ft. 

2 Ynaydpwedodd [ Duw ] cymmer yz as 
wyan dy fab NbWh ahoffailt ſefdp vitie Flaac, 
ados rhagot i dir Þoztah, ac offfyinimaefyno 
pn boeth offrwm ar vn oz mynyddoeddyꝛ hwu 
a dvywedwyk wythit. 

3 YPnaAbzaham a fozeu gododd, ac a gyfrw⸗ 
yodd ei aſſyn, ac agymmerodd et ddau lange 
gyd ag ef, ac Tlaac eifab, ac a holltodd goed y 
poeth offrwm, aca gpfododd, ac a eth ix lle p2 
hwn a ddywedaſe Duw votcho ef. 

4 Ac ar ytrydydd dydd y derchafodd Abza⸗ 
ham ei lygaid, ac efe a wele pdle o hix- bell, 


5 Ac Abzaham addywedodd wzth ei langct- 


au arhoſwch chwi pmmagyd ar aſlyn, ami ar 
llange a awn hyd accw, ac a addolwn, ac a 
ddychwel wn attoch. 

6 na y cymmerth Abꝛaham goed y poeth 
offt wm, ac ai goſododd ar Iſaac et fab, ac a 
gymmerodd p tan a'r gyllell pn ei law ei hun, 
ac a aethant ill dau yng-hyd. 

7 Pna y llefarodd Alge with Abjaham ei 
* ac a ddywedodd fy nhad : pncef a ddywe⸗ 


dodd wele ſi fy mab:yna eb ef welt dan a choed, 


ond mae oen ꝓ poeth affrwm * 

8 Ac Abꝛaham a ddywedody , Duw a e⸗ 
dꝛych iddo ei hun am oen y poeth affrwm, felly 
r aethant ill dau yng- hyd, 

9 Acadvacthant i'r lie r hwn a ddywedale 
Duw wytho ef , ac pno r adailadodd Abya- 
ham alloꝛ, ac a oſododdy coed mewu trefn at a 
rwymodd 


Heb. 1 1. 17. 


2.2.21. 


SZene. 12.3. 
Gen. 18.18. 
Eccl. 44.25. 


act. 3.25. 
gal. 3.8. 


Pen. xxiij. 


rwymodd Iſaac ei fab, ac ai goſododd ef ar y2 
allo} ar vchaf 'y coed, 

10 Yna Abzaham a eſtynnodd ei law aca 
gymmerodd p gyllell i ladd ei fab. 

11 Ac angel py} Arglwydd a alwoddarno cf 
o': nefoedd, ac a ddywedodd, Abzaham, Abza⸗ 
ham: yntef a ddpwedodd well ft, 

12 Ac ele a ddywedodd nac eftyn di dy law 
ary llange, ac na wna ddim iddo, o herwydd 
wn weithian i ti ofnt Duw, gan nad atteliaiſt 
dy vnic fab oddi withift, 

13 Pna p perchafodd Abꝛaham ei lygaid, ac 
a edzychodd, ac wele hwꝛddynſ ei] ol c k wedi 
ei ddal erbyn ei gyzn mewn dꝛyſni: ac Abꝛaham 
a aeth ac a gymmerth y2 hw2dd, ac ai hoftrym- 
moddyn boeth olfrwm yn lle ei fab, 

14 Ac Abꝛahama alwodd henwy lle hwn- 
nw, r Arglwydd a wel, am hynny p dpwe⸗ 
diz heddyw yn y mynydd y gwelir y2 Arglw⸗ 
pdd, 

15 At angel pꝛ Arglwydd a alwoddar A⸗ 
bꝛaham pz ail waith o nefoedd : 

16 Ac a ddywedodd i mi fy hun y tyngais 
medd y2 Arglwydd, o herwydd gwneuthur o 
_ y peth hyn, ac nad attaliaiſt dy vnickab, 

7 Mai gan fendithio ith fendithiaf, achatk 
3 r amlhaf dy had, fel ſer y nefoedd, ac 
fel ycywody? hwnſ ſpdd Jar lann y mop; A th 
had a feddianna hoꝛth ei elynion, 

18 Ac*pndyhad ti y bendithiz Holl gen⸗ 
hedloedd y ddatar 30 achos gwꝛando o honot ar 
fy llais i. 

19 Pna Abꝛaham a dvychwelody at kt lan. 
gciau, a hwy a godaſant, ac a aethant ynglhyd k 
— ac Azahar a dꝛigodd pn, Brer- 

ebah, 

20 Darfuhefyd wedi y pethau hyn fpnegu 
i Abzaham gan ddywedyd: wele dug Pilcha 
hithe hefpd blant i Nacho} dy frawd, | 

21 Hus ei gyntaf-anedic, a Buz ei fraud 
vntet, Camuel hefyd tad Aram. 

22 A Cheled, a Hao, a Phildas, ac Idlaph, 
a Bethuel: 


23 Bethuel hefyd a genhedlodd Rebeccagy2 


wyth hyn a blantodd Milcha i Nacho? frawd 
Abzaham. 


24 Ei oꝛdderch-wꝛaig hefpd,at henw Reu- 


maha eſcozodd hithe befyd Tebah, * 


a Thahas,a Mahacha. 


; PEN. xxl II. 
1 Marwolaeth Sara. 4 Abraham yn prynu iddi fedd- 


rod, 19 Claddedigacrth: Sara... 


Ac des Sara yboedd can-mlhynevd a 
ſaith-mlhynedd- ar hugain[dymma] fly⸗ 
nyddoedd oes Sara. 


2 & Sara a fu farm yng-haer Arbah,hon- - 


noſ w Mebꝛon yn nhin Canaan, ac Abzaham 
—y i alaru am Sara, ac wplofain Lam deni! 
3 Ynay cyfododd Abzaham i fynu oddi ger 


bꝛon eiſ goꝛph mar w ac a lekarodd with feibion 
Meth gan-ddywedyd: 

4 Dieithꝛz ac alltud ydwyft gyd a chwi, 
rhoddwehi mi cttfeddtacch beddꝛod gydachwi, 
fel y claddwyf fy marw om gwydd. 

5 A meibion Hethaattebaſant Abzaham 
gan ddy wedyd witho, 

6 Clyw ni fy arglwydd, tywyſog Dum 
Lwyt ] ti, vn ein plith: cladd dy far w n [dy ] 
ddewis on beddau ni: ni rwyltr ncb u honom 
ni ei feddi ti, igladdu dy farw. 

Yna y cyfovodd Abzaham, ac a vm⸗ 
grymmodd i bobl y cir [ ſef ] i feibion Heth, 

8 Ac apmddiddanodd a hwynt gan ddywe⸗ 
dyd: os pw eich ewyllys at gladdu fy mar w 
o'm gwydd, gwꝛandewch fr, ac eiriolwch tro⸗ 
ſof ſt ar Ephzon fab Johar: 

9 Ar roddi o honaw efi mi yꝛ ogof Mach⸗ 
pelah, y2 hon [ſpdd] eiddo ef, ac [ſpdd] yng- 
hr ei faes, er ei llawnſ[ werth] o arian rho- 
dded hi i mi pn etifeddiaech beddꝛod yn eich 
plith chwi. 

10 Ac Ephꝛon oedd pn aros vm-myſc mei⸗ 
bion Meth: yna Ephꝛon y2 Hethtad a attebodd 
Abꝛaham, ile p clywodd holl feibion Heth: yng⸗ 
wydd pawb a ddeuent i boꝛzch ei ddinas ef, gan 
ddyw edyd: 

11 Mage fy arglwydd clyw ft, rhoddais 5 
maes i ti, ar ogot᷑ a honſ ſydd ]ynddo, iti yrho⸗ 
dais hi, Prig-wydd meibion fy mhobl y rho⸗ 
ddais hi iti: cladd di dy farw. 

12 PnaAbnahama pmgrymmodd o flaen 
pobl ptir. 

13 Acefealefarodd with Ephꝛon lle y cy: 
bupobly tir, gan ddywedyd: etto os tydi [pw 
ef Jo nam gwꝛandewit fi: rhoddaf werth y 
maes, cymmer gennik ac mi a gladdaf fy marw 
no. | | 

14 YmaEphzonaaccebodd Abzaham, gan 
ddywedyd witho, 

15 Gwꝛando fi fy arglwydd, v tir Iadal] 
bedwar cant ſicl o arian, beth vw hynny rhpn- 
got ſt athithe : am hynny cladd dy farw. 

16 Felly Abzaham a wꝛandawodd ar E- 
phꝛon, aphwyſodd Abzaham i Ephꝛon yꝛarian 


y rhai a ddywedaſe efe lle y clybu meibion 
Meth: pedwar-cant ſicl o arian cymmeradwy 


vm mhlich marchnad-wyz. 
17 Felly pſiccthauwyd maes Ephꝛon yꝛ hwn 


Coedd!] vm-⸗Machpelah, vꝛ hon [ oedd]] o flaen 


Mamre, y maes a r ogof v hon{ oedd ] ynddo, 
a phob pꝛen y2 hwn [ oedd ]yny maes,acynei 
holl derfynauoamglylch, 

18 Pn keddiant i Abzaham, vng-olwg mei⸗ 
bion — pd aphawb a ddelynt i bozth-et ddi⸗ 
nas el. 

19 Ac wedi hynny Abzaham a gladdodd 
Sara ci wꝛaig, pn ogaf maes Machpelah ar 
gyfer Mamre, honnoſ yw . Mebꝛon yn nhir Ca⸗ 
nan. 


— 
8 


20 Fellp v ſiccrhauwyd y maes, a t ogot p2 | 


B. iii, hon 
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(3*ne.g7.29, 


Cene 15.7. 


genc. 13.15. 


gene. 15. 8. 
gene. 26 4. 


hon oedd pudvo, i Abꝛaham pn etikeddiaeth be- 
ddꝛod oddi with feibion Heth. 


P E N. XXIIII. 

3 Abraham yn peri iw was dyngu y ceiſie wraig i Iſaac 
ogenedl Abraham. 12 CWweddy gwas, ar arwydd 
Ilwyddiant a gafodd cfe. 33 Ei ddiwydrwydd ef i 
wncuthur cwyllys ei feiſtr. 50 Atteb cenedl Rebec- 
ca. 5g Cydtundeb Rebecca i fyned at Iſaac 67 Iſa- 
ac yn priodi Rebecca. 


C Abzaham oedd hen, wedi myned pn oe- 
dzannus, a'r Arglwydd a fendithiaſe A- 
bzaham ym mhobdim. Tj 

2 Adpwedodd Abzaham with ei washy- 
nal ¶ vn Jei dy, v hwn oedd pn llywodzaethu ar 
ꝛ hyn oll a'r a oedd Iganddo: *goſot yn aw} 
dy law tann fy moꝛddwyd. 

3 Fel yparwykit dyngu i Arglwpdd Oduw 
y nefoedd a Duw y ddaiar, na chymmerech 
waig i'm mab io ferched y Canaaneaid ꝓ rhat 
r ydwyk yn trigo yn eu myſc. 

4 Ond im gwlad ky hun pz ei, at fpng-he- 
nedl fp hun yz ei di, ac a gymmeri walg im 
mab Tlaic, T1: 

5 A'rqwasaddpwevodd witho ef,onidodid 
ni fynny wzaig ddyfod ar fy ol ii r wlad hon, 
gan ddychwelyd a ddychwelafdy fab di ir tir y2 
Hhwn y daethoſt allan o honaw + 

6 na y dywedodd Abzaham witho,gwilia 
arnat thac itiddychwelpd fy mabmau-fi vno. 

7 Arglwydd Dvuw y nefoeddy2 hwna'm 
cymmerodd i o by fp nhad, ac o wlad fynghe- 
nedl, y hwn hefyd a ymddiddanodd a mi. ac a 
dyngodd withif gan ddywedpd : * ithhadti y 
rhoddafy tit hwnn ele a enfpn ei angel o th fla · 
en di, fel y cymmercch wꝛaig im mab oddi 
pno, 

8 Acos y wnaig ni kynn ddyſod ar dy ol di, 
vna glãn fyddi oddi with y llw hun: xn bnic 
na ddychwel di fy mab i pno, 

9 Ar gwaäs a oſododd ei law tann fozdd- 
wyd Abzahameifeiſtr, ac a dyngodd iddo amy 
pethhynn, 

10 Achymmerodd p gwasddec camel, o 
gamelod ei arglwydd, ac a aech pmmaith: cas 
nys holl dda ei arglwpdd[ oedd] tann ei law 
ek: ac efe a gododd ac a aeth i Peſopotamia i 
ddinas Machoꝛ. 

11 Ac efe a wnaeth ir cameled ozwedd 
oz tu allan ir ddinas, with bydew dwfr ar bzyd 
nawn, vng-hylch yz amſer y bydde | merched ] 
pn dÞfod allan i dynnu dwfr. 

12 Ac ele addywedodd o Arglwydd Oduw 
fy meiſtr Abzaham, gwna i lwyddiant!] ddig 
wpddoo'm blaen i heddpw : a gwna di dzuga⸗ 
redd a'm meiſtr Abꝛabam. 

13 ele ſt vn ſekyll with y ffpnnon ddwfr, 
a merched gw y ddinas yn dykod allan i dyn⸗ 
nu dwkr. 

14 Bydded mai r llangces pꝛ hon v dywed⸗ 


wpfwathi gogwydda atcolwg dy ſten, kel p2 yf- 


Geneſis. 


wyf: os dywed hi pf, a mi a ddiodafdy gamelod 
di hefpd, honno a ddarperaiſt ich was Iſaac: ac 
wath hynn p cat wybod wneuthur s honot ti 
d2ugaredda'm meiltr, 

I 5 Abuhynn: cynn darfod iddo lefaru, wele 
Rebeccayn dyfod allan,(yz bonn a aneſpd i Be⸗ 
thuel fab Pilcha, gwraig Macho, bzawd Abza- 
ham) ai ſlen ar ei hyſcwydd. 

16 Ar llangcesſ oedd ]deg odieth yꝛ olwg, 
pn fozwpn, ac heb i w2 ei hadnabod,a hi aechi 
wared tr ffynnon, ac a llanwodd ei ten, ac a 
ddaeth i fynu, 

17 Ar gwas a redodd iw chyfarfod, ac a 
ddywedodd: attolwg gad i mi yfed ychpdic 
ddwfr o'thten. 

18 Ahia ddywedodd yffp meiſtr, a hi a fry⸗ 
fliodd, ac a ddeſcynnodd ei ſten ar ei llaw, ac ai 
diododd ef. 

19 Pan ddarfu iddi ei ddiodi ef, hia ddywed⸗ 
odd: tynnaf helyd i th gamelod hyd oni ddar fla 
iddynt yked. 

20 Pna hia feyſſiodd, ac a dywalltodd ei ſtẽn 
ir cafn,ac a redodd eil waith ir pydew i dynnu, 
ac a dynnsdd iw holl gamelod ef, 

21 Felly v gbr a ſynnodd oi phlegit hi, gan 
dewi, i wybod a lwyddaſe r Arglydd ei daich ef, 
Al nat do. 

22 Abu pan ddarfu ir camelod yfed, gym⸗ 
meryd o gbr gluſt-dlws aur, yn hanner ſicl 
ei phwys: a dwy fraichled aur iw dwylo hi, vn 
ddec| licl Jeu pwys. 
 23Acefe a ddpwedodd,merch pwy[pdwpt] 
ti: mynega i mi attolwg: a oes lle imi i leteu 
[yn.]nbp dy dad? 

24 Ahiaddpwedoddwatho, myfiſpdwyf] 
ferch iBethuel fab Pilchayzhwn a ymddug hi 
i Nacho), 

25 At hi a ddywedodd witho ef [y mae} 
gwellt ac ebzan ddigon gennym ni, a lle i let⸗ 
teu. 

26 Pna y gbr, a pmgrymmodd ac & addo⸗ 
lodd pꝛ Arglwydd, 

27 Ac a ddywedodd, bendigẽ dic fpddo Are 
glwydd Dduw fp meiſtr Abzaham, yz hwn ni 
adawodd fp meiſtr heb ei dzugaredd, ai ffyddlon- 
deb, vj ydwyf I ar y ffozdd: dug y Arglwydd 
ſi Ci jop bꝛodyʒ fp meiſtr. 

28 Ar llangces a redodd, ac a fynegodd yn 
nhy ei mam fel[p buaſe y petheu hynn. 

29 Ac i Rebecca 'r oedd]bzawd,aienw La⸗ 
ban: a Laban a redodd at y gut allan i r ffyn⸗ 
non. 

30 Aphan welodd eke y gluff-dlws,arbjeicb- 
ledau am ddwylo ei chwaer, a phan glywodd ele 
eiriau Rebecca ei chwaer pn dywedyd: fel hyn 
v dywedodd y gz withifi, yna efe a aeth at p 
gv, ac wele ele pn ſefyll gyd ar camelod with v 
ffynnon. 

31 Ac efe à ddywedodd, tyzet ti (mewn fen- 
dige dic p2 Arglwydd, pa ham p ſeft di allan? 


32 Nã 


mia baratoaisy tp, a lle ir camelod, 


Gene. 24.13. 


Pen. xxiiij. 


32 Hna y daethy gu ir tp, ac yntef a ry» 
ddhaodd y camelod, ac a roddodd wellt ac ebzan 
ir camelod, a dwfr i olchi ei dꝛaed ef, a thaed y 
dynion y rhai oeddynt gyd ag ef, 

33 Pna y &oſodwyd[\bwpyd] oi flaen eft 
fwytta, ac efe a ddywedodd ni kwyttaf hyd oni 
thꝛaethwyf fp negeſau : pna p dywedwpd 
traetha. : 

34 Ac eke a ddywedodd gwas Abzaham 
[pdwyf ft, | 

35 ArArglwpdda fendithiodd ky meiſtr yn 
ddirfaw}, ac efe a gynnyddodd, canys rhoddodd 
iddo ddelaid, a gwarthec, ac arian, ac aur, a 
gweiſion, a mozwpnion, a chamelod, ac aſly- 
nod. 

36 Sara hekyd gwraig fy meiſtr a ymddug 
fab i'm meiſtr, wedi ei heneiddis hi, ac efe a ro- 
ddodd i hwnnw yꝛ hyn oll oedd ganddo. 

37 Am meiſtr am tyngodd i, gan ddywe⸗ 
dyd: na chymmer waig im mad i, o ferched y 
Canaaneaid, p rhai'r vdwyf pn trigo vn en 
cir. | 

38 Ond ti a eiidy fynha, ac at fy nhyl- 
wpth,fely cymmerech wꝛaig im ma. 

39 Pna p dywedais watch fy meiſtr, onid o⸗ 
did ni ddaw r wꝛaig ar fy ol: 

40 Ynay dywedodd efe withif,y2 Arglwydd 
p hwn y rhodiais ger ei fron, aenfyn ei angel 
gyd a thi, ac a lwydda dy daith di: fel y tymme⸗ 
rech wꝛaig tm mabi om tylwyth fy hun, ac o 
dy fp nhid, 

41 Pna y byddi rydd oddiwth fy melldith, 
95 ti a ddam at fy nhylwyth : canys oni ro- 
ddant i ti, yna p byddi rydd oddi woth fy mell⸗ 
dich. 

42 Aheddyw y daechum at y ffpnnon, ac a 
ddywedais, Arglwydd Dduw fy meiſtr Abza⸗ 
bam, os tiſpdd y2 awzan pn llwyddo fy-nhaith, 
m hon y2 wyfi vn myned arni. 

43 Wele fi*pn ſefyll with y ffynnon ddwfr, 
ar fozwyn pꝛ hon a ddelo allan i dynnu, ac v dy⸗ 
wedwyf wathi: dod ti i mi attolwg pchydic dw⸗ 
kr iw yled oth ſton: 

44 Ac a ddywedo withif inne, p di, a thy: 
nnat᷑ hefyd i th gamelod, bydded honno y wꝛaig 
vz hon a ddarparodd p2 Arglwydd i fab fy 
meiſtr. 

45 Cyn darfod i mi ddywedyd ynfyng-ha- 
fon, wele Rebecca vn dyfod allan, ai ſten ar ei 
byſcwydd, a hi aeth i wared tr ffynnon, ac a 
dynnodd: yna dywedais wythi dioda ſi attolwg. 

46 Hithe a fryſſiodd, ac a ddeſcynnodd ei 
ten oddi arni, ac addywedodd pf, a mi a ddyfre 
hal dy gamelod hefyd ; felly r yfais, a hi a ddy⸗ 
frhaodd y camelod. 

47 Ami aofynnais iddi, ac a ddywedats, 
merch pwy [ pdwyt ] ti? hithe a ddywedodd 
merch Bethuel mab Nachoz,y2 hwn a pm⸗ 


ddug Milcha idds ef, Pna y goſſodais v gluſt- 


dlws, with ei hwpneb , ar bgeichledau am ei 


dwylo ht, 


48 Ac a ben-wyzais, ac a ymgrymmais ix 
Arglwydd ac a fendithiais Arglwydd Ddum 
fy meiſtr Abzaham, yz hwn am harwemodd 
ar hyd pz tawn ffozdd, i gymmerpd merch 
ba vod fp meiſtr iw fab, 

49 Ac yn awꝛ od pdych chwi pn gwneuthur 
krugaredd, a ffyddlondeb a'm meiſtr, myne⸗ 
gwch i mi, ac onid e, myneg weh i mi, fel y troi⸗ 
wyk at y llaw ddehau neu ar v llaw aſſwy. 

50 Pna'r attebodd Laban, a Bethuel, ac a 
ddyweddaſant: oddi wich ꝛ Arglwydd y daeth 
roc hyn, ni allwn ddywedyd withic ddzwg, 
na da. 

51 Wele Rebecca o'th flaen, cymmer, a 
dos, a bydded wꝛaig i fab dy feiſtr, fel y Uefarovd 
pꝛ Atglwydd. 

52 Aphanglybugwas Abzaham eu geiri⸗ 
au hwynt, vna efe a mgrymmodd hyd law ur 
Arglwydd, 

53 Athynnodd p gwas allan dlpſau ari- 
ana thlyſau aur, a gwiſcoevd, ac at rhoddodd i 
Rebecca,rhoddodd hefyd{'bethau]gwerthfawz 
iw bzawd hi, ac iw mam. 

54 Pna y bwyttaſant, ac v2 yfaſant, efe, ar 
dynion yp rhai[ oeddynt]qydag ef, ac a letteuas 
ſant, a chodalant pn fozeu, ac cfe a ddywedodd 
gollyngwch ft at fp meiſtr. 

55 Dna y dywedodd etbzawd, ai mam, tris 
ged y llangces gyd a ni ddeng-nhiwznod oz 
iletaf, wedi hynny hi a gaiff fyned, 

56 Yntefa ddywedodd withyne, na rwy⸗ 
ſtrwch | gan ir Arglwydd lwyddo fy nhaith, 
gollyngwchfi, fel vz elwyf at fy meiſtr. 


57 Pnay dywedaſantgalwnnaryllangces, 


a gofynnwn iddi hi. 

58 Felly y galwaſant ar Rebecca, a dywe» 
daſant withi: a ei di gyd ar gw2hwns a hi a 
ddywedodd af, 

59 Nnay gollyngaſant Rebecca ei chwaer, 
&i mammaeth, a gwas Abzaham, ai ddynio⸗ 

n: 

60 Aca fendithiaſant Rebecca, ac a ddywe⸗ 
daſant unthi: ein chwaer, bydd di fil fyꝛddiwn: 
ac etifedded dy had bozth ei gaſeion. 

G61 Pna y cododd Rebecca ai llangceſſau, ac 
afarchogaſant ar gamelod, ac aethant ar ol y 
gd, ar gwas a gymmerodd Rebecca, ac a aeth 
vmmaith. 


62 Ac Iſaat oedd yn dyfod o ffozdd*pydew, ene. 16.14 
Laharoi ac efe yn trigo pn nhir y dehau. 


63 Pnay daeth Jſaac allan i fyfpyrio vn v 
maes ym min pz hwpꝛ, ac a dderchafodd ei 
lygaid, ac a edzychodd, ac wele gametod pn 
dpfod, 

64 Rebecca hefyd adderchafodd ei llygaid, 


ac wele Jſaac, ac hi a ddeſcynnodd oddiar y cas 


mel. 

65 Ahi a ddywedodd with y gwas pwy y] 
r gbr hw ſydd yn rhodio pn y maes in cyfar- 
fod ni? at gwas a ddywedodd fy meiſtr vw 
eke: a hi a gymmertch foled, ac apmwiſcodd. 

. B. ili. 66 Ar 
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genc. 25.1 1. 
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1Cion. 1.3 2. 


Gene. 16.14. 
Gerte. 24.62. 


1. Cron. 29. 


66 A'r gwas a fpnegodd i Jſaac y2hyn oll 
a Unacthe eke. 

67 Pna J ſaac ai dug hii mewn i babell Sa- 
ra ei fam, ac efe a gymmerth Rebeccaifod yn 
wꝛaig iddo, ac ai hoflodd hi, ac Jlaac a ymgyſlu- 
roby ar ol ei fam. 


. 
Abraham yn priodi Cetura, ac yn ennill plant lawer 
O hon. 5 Abraham yn rhoddi ei holl dda i Iſaac, ac 
yn marw, 12 Hiliogacth IImacl. 21 Rebecca yn 
beichiogi ac ya eſcor Eſau, ac lacob. 30 Eſau yn 
gy / ettliu braint ei anedigacth er ychydic gawl, 


* 
4 


C Abzaham a gpernerodd eil-waith 
wzaig, ai henw Cetura. 

2 A hi acſcoꝛodd iddo ek, Iimran, ac Toc⸗ 
ſan, a Hedan, a Midian, ac Feſbac,a Suah, 

3 2 FJocſan a genhedlodd Seba, a De- 
dan: a meibion Dedan oeddynt, Allurum, aLe⸗ 
tuſim, a Leumim. 

4 Ameibion Didian,[oevdpnt, ]Ephah, ac 
Epher, a Hanoch, ac Abida, ac Eldaah, pz holl 
rat hynnſſoeddynt Ifeibion Cetura, 

5 Ac Abzaham aroddodd pz hynn oll ocdd 
ganddo i Ilaac. 

6 Ac i feibion p gozdderch-wzagedd y 
rhaiſ oeddynt ji Abzaham y rhoddoddAbzaham 
roddton, ac efe ai hanfonodd hwynt oddi with 
Iſaac ei feb, tu ar dwyzain, i dir y dwyzain, ac 
efe etto pn fyw. 

7 Ac dymma ddpddiau blynyddoedd eni⸗ 
oes Abꝛaham y rhai v bu effyw:can-mlhynedd, 
aphymtheng mlhynedd, a thzug ain. 

8 Ac Abzaham a dꝛengodd, ac a fu kar w, 
mewn ocd teg, vn hen, ac yn ddigonawlſſo ddp⸗ 
ddiau, Jacefe a gaſclwyd at ei bobl. 

9 Pna IJſaac, ac Iſmael ct feibion ai clas 
ddalant ef pn ogof Machpelah vm maes E⸗ 
phzon fab Zohar p; Hethiad, yzhwn [ſpdd] 
ar gyfer Mamre. 

10 Y maes y2 hwn abꝛynaſe Abzaham gan 
feibion Heth: pno y claddwyd Abzaham, a Sa⸗ 
ra ei wꝛaig. 5 

1x Ac wedi Harw Abzaham, darfu Hefyd 
i Dduw kendithio Jlaac ct fab ef: ac Jſaac a 
dꝛigodd with ffynnon Laharoi. 

12 Ac dymma genhedlaethau Jſmael fab 
Abꝛabam, y hwn a ymddugale Agar pꝛ Aiph⸗ 
tes mozwyn Sara i Abꝛaham. 

13 At dymma henwau * meibion Iſmael, 


erbyn eu henwau: trwy eu cenhedlaethau: a- 


baioth cyntaf-· anedic Iſmael, pna Cedar, ac 
Adbeel,a Hibſam, 

14 Miſma hefyd, a Dumah, a Paſla, 

5 Madar, a Thema, Jetur, Naphis, a Ched⸗ 
mah. 


16 Dymma hwpnt meibion Jſmacl, ac 


dymma eu henwau hwynt witheu trekydd, ac 
with eu ceſtill: yn ddeuddec o dywyſogton ar 
eu pobl. 

17 i dymma flynyddoedd enioes Fſinael, 


Geneſis 


ei anedigaeth kraint i Jacob. 


gododdac a ach vmmaith t felly p diyſtyrod 
Eſau ei anedigaeth-fraint. | 


can-mlwvdd,adwy arbymthec ar hugain o fip⸗ 
nyddoedd: yna y trengedd, ac p bu fat w, ac y 
caſclwyd ek at ei bobl. 

18 Pyzcſſwylialant hefpd o Yafilah Hyd 
Sur, vꝛ honſ ſydd Jar gyker pꝛ Aipht, ffoꝛdd yꝛ 
ei di i Aſſyʒia: ac o flaen ei holl frodp} p cytan⸗ 
ne ddodd efe. 

19 Ac dymma genedlacthan Tſaac fab A- 
bzaham, Abzaham a genhedlodd Jlaac, 

20 AcTJlaacoedd tab deugain mlwydd, pan 
gymmerodd efe Rebecca ferch Bethuel yp Sp» 
riad, o Meſopotamia, chwacr Laban y Spꝛi⸗ 
ad yn wꝛaig iddo. : 

21 Ac Jſaac a weddiodd ar y2 Arglwydd 
Dos ei wꝛaig am ei bod hi 'n amhlantadwy ar 
Arglwydd a wꝛandawodd arno ef, a Rebecca ei 
walg a feichiogodd. 

22 A' meibion a ymguraſant pn ei chzoth 
hi,ynap dywedodd hi, os felly, bech a wnaf 
fi fel hyn : ac hi a acth i ymofyn a'r Ar⸗ 
glwydd. 

23 Ar Arglwydd a ddywedodd wytht hi, 
dwy genhedlaeth[ pdynt ]yn dy grothdi, a dau 
{ fath ar ]bobl a wahenir o th fru di, a r naill fydd 
cryfachna'r llall, *a'r hynafa walanaetha 'r ic» Rhui. 9. 22. 
uangak. 

24 A phan gyflawnodd ci dyddiau hi i 
5 cod, na wele getellion ocddynt Jyn ei chꝛoͤth 
Jl, 

25 A'rcyntaf a ddaeth allan pn goch oll, fell 
cochl flewoc, a galwaſant ci enw ef E lau. : | 

26 Ac wedt hynny p * daeth ei frawd ef O 123. 
allan, al law pn pmaflyd pn ſodl Eſau; a cal: 4. 
wd etenwef Jacob. Ac Iſaac oedd fab tru: 
gein mlwydd pan anwpd hwynt. 

27 Aer llangciau a gynnyddaſant, ac Eſau 
oedd w2 yu medzu hela a] gw gwyllt, ac Ja⸗ 
cob, C oedd w perffaith pn cyfanneddu mewn 
pebyll, 

28 Tlaac hefyd oedd hoffganvdo Eſau, o 
her wydd helwziaethſ fpddc]pn ei ſafn ef: a Kc⸗ 
becca à hoffe Jacob. 

29 Ac Jacob a ferwodd gawl: yna Eſau a 
ddaeth oz mats, ac cfe yn ddeffygiol. 

30 A dywedodd Eſau with Jacob, gad ti i 
mi pfedatcolwg o cawl IJcõch pmma: o her⸗ 
wydd deffygiolſ wyf ] fi: am hynnp y galwydei 
enw efEdom, 

31 Pna y dywedodd Jacob, gwerth di he⸗ 
ddyw i mi dy anedigaeth-fraint, 

32 A dywedodd Eſau wele ft yn mynedi 
farw, ac i ba beth [y cadwaf ] y ganedigaeth⸗ 
fraint hwn i mi: 6 L 

33 Adywedodd Jacob twng i miheddyw, 
ac efe a dyngodd iddo, ac fellpp gwerthodd ele 


Hebr. 12.18. 


34 Ac“ Jatoba roddes i Eſau fara a chawl 
ffacbys, ac efe a fwyttaodd, ac a yfodd., aca 


PEN 


Gen. 22.17. 


P en. XXV]. 
16 Ac Abimelec a doywedodd with Jlaac, 
dos oddi wathym· ni, canys ti a aethoſt rn gry⸗ 
fach o lawer na nynt. 

17 Ac Jlaac aeth oddipno,ac a werſyllodd 


P E N. XXVI. 

Duw yn ymgeleddu Iſaac yn amſer newyn 3, Ac yn 
addo iddo wlad Canaan, ar fendith yng-Hriſt 7, 
Ifaac yn galw ei wraig yn chwaer 12, llwyddiant 
Iſaac 15 Y Philiſtiaid yn lleſtr a” acyn 
ei yrru o'r wlad 24, Du 'n cyſſuroQlaac 26, A- 


bimelec yn gwneuthur cyngrair ag Iſaac 34. Gw- 
ragedd Eſau. : ; 
* y bu newyn pn y tir, heb law y newyn 
cyntaf y2 hwn a fuaſe yn nyddiau Ahza⸗ 
bam: Ac Jfaac aeth at Abimelec bꝛenin y Phi⸗ 
Iiſtiaid i Gerar. 2 : 
2 Canysy} Arglwydd a pmddangoſſaſe t- 
ddo ef, ac a ddywedaſe, na ddos i wared ir 
Aipht, aros pn v wlad yꝛ hon a ddywedwyk 
withyt. : 4 
3 Pmdeithia yn y wladhonn,a mia fydvaf 
gydathi, ac ach fendithiaf: o herwydd i ti ac 
"ith had y rhoddat yz hol! wlevydd hynn, ac mi 
à gyflawnaffy llw'r hwn a dyngais with A⸗ 
bꝛaham dy dad ti 
4 Ac*mia amlhat᷑ dy had ti fel ſer y nefoedd, 

à rhoddat᷑ ich had ti r holl wledydd hynn:a holl 
renhedlaechait y ddatar a fendithir pn dy had 


ti, 8 

5 Am wando o Abzaham ar fp llais i, a 
chadw fpng-hadwytaethau, lyng- oꝛchymynni⸗ 
on, fy neddlau, a m cykreithiau. 

6 Felly y trigodd Jlaac yn Gerar. 

7 Agwpz yllehwnnwaymofynzaſant am 
ei wꝛaig ef, ac efe addywedodd,fy chwaerſ vw! 
hi canys ofnoddddywedydd fyng-watg [pw] 
rhac eb ef] idvymon y lle hwnnwfylladvam 
Rebecca: canys hi vdoedd ] deg yꝛolwg. 

8 Pna y bugwedi ei fod yno ddyddiau la⸗ 
wer, i Abimelec brenin v Philiſtiaid edzych 
trwy r fleneſtr, achanfod, ac wele Ilaac yn 
chware a Rebecca ei wꝛatg. 

9 Yna Abimeleca alwodd ar Iſaac, aca 
ddywedodd, wele, yn ddiau dy wꝛaigſ yw hi: 
a phaham y dywedaiſt fy chwaer yw ] hizyna 
pdpwedodd Jſaac w2tho , dywedats | hynn ] 
rhac fy [add ot phlegit. 

10 Adywevodd Abimelec, pa ham y gwna⸗ 
ethoſt hynn a ni? bꝛaidd na oꝛweddodd vn o 
bobl gyd a'th wꝛaig di, felly y dygaſyt arnom 
ni bechod. £ 

11 Pna p goꝛchymynnodd Abimelec ir holf 
bobl, gan ddywedyd: y2 hwn a gyffywddo ar 
gv hwn neu ai wnaig a leddir vn far w. 

12 At Ilaac a hauodd n y tirhwnnw, ac 
a gafodd yn p flwyddyn hõno y can-cymmaint: 
fellp y bendithiaſe y Arglwyd et. 

13 Argw2agynnyddodd, ac aeth gan fy⸗ 
ned a thyku, hyd onid aeth yn fawz odieth, 

14 Ac p oeddganddoef gyfoeth o ddefaid 
achyfoeth o warthec, a gweiſion lawer : ar 
Philiſtiaid a genſtgennaſant witho ef. 

15 A holl bydewau y rhai a gloddiaſe 
gweiſton ei dad ef yn nyddiau Abzadam ei dad 
ef, y Philiſtiatd ai caeaſant, ac at llanwalant 
a phꝛidd. 


bah, 


yn- nyffrynn Gerar, ac a bꝛeſtwyliodd yno, 

18 Ac Iſaar adoyehwelodd, aca gloddiddd 
v ppydewau d wor, vrhai a gloddiaſent vn n1 odi⸗ 
au Abzaham ei dad ef, ac a gaeaſe y Philiſtiaiv 
wedi marw Abzaham: ac a henwodd henwau 
arnynt, vn ol y heuwau y rhai a hen wale ei dad 
efaruynthwy. | 
19 Gweifion Iſaac a gloddialant hełyd yn 
v dyffryn, ac a gawſant zno ffyugou o ddwer 
rhedegoc, „„ 

20 Yna bugeiliaid Gerar a ymryſonna⸗ 
ſant a bugeiliaid Jſaac gan ddywedy d: Y dwir 
[1»ddJeiddom ni, yna cfe aatwodd henw y pp: 
dew Elec: o herwydd ymgenhennn o honynt 
ag el. 5 EY 

21 Cloddiafant hefyd bydewarall, ac vm⸗ 
ryſonaſantam hwnnw: ac efe a alwodd ei enm 
ef Sitnah, „ 

22 At efe a fudodd oddi yno, ac a gloddiodd 
bydew arall, ac nid ymmyſonaſant am hwnnw, 
ac efe a alwodd ei enw ef Rehoboth: ac a ddp⸗ 
wedodd, canys yn aw? yz ehangodd yz Ar⸗ 
glwydd arnom fel y ffrwythom yny tir, 

23 Ac eke aaeth ifynnoddiyno i Beerſe: 
24 Ar Arglwydd a ymddangolodd iddo v 
noſon honno, ac a ddywedodd, myft [ydyw) 
Duw Abzaham dy dad, nac ofna,canysbydvaf 
gyd athi, ac mi a'thfendithiaf, ac a luoſogaf 
dy hadermwyn Abꝛaham fyng- was. 

25 Ac ele a adailadodd pno allo}, ac a al- 
wodd ar enw er Arglwydd, ac ynoy goſododd 
cfe ei babell, a gweiſion Jſaac a oloddiaſanc 
yno bydew, 

26 Ynay daeth Abimelec attoefo Gerar-: 
ac Ahuzah eigyfell,ahicoleywyſog ei li. 

27 AcJſaacaddywedodd vwathynr,pa ham 
y daethoch chwiateaf fi2ganichwi fyng-halau, 
a m hankon oddi wꝛthych: | 

28 Pna y dywedaſant gan weled ni a wel⸗ 
ſom mai 'r Arglwydd ſydd gyd a thi, a dyweda⸗ 
ſom, bydded yn awz gyngrair thrngom ni 
Ac em nia thi:a ni awnawn gyfãmod⸗ 
atht, 

29 Ma wnei ini ddꝛwg, megis ni chyffyꝛdd⸗ 
aſom a thi, a megis, y gwnacthom ddaioni yn 
vnic a chi, ac a th anfonaſom mewn heddwh ti 
vn aw? [ wyt ] fendigedic vꝛ Arglwydd. 

30 Ac ele a wnaeth iddynt wledd, a hwynt a 
kwyttaſant, ac a yfaſant. 

31 Ynay codaſant yn foꝛeu, a hwynt a dyng⸗ 
alant bob vn iw gilydd, ac Ilaac ai gollyngodd 
hwynt a hwy a aethant oddi witho ef mewn 
hcddwch, 

32 Y dydd hwnnw y darku i weiſton Tſaac 
ddyfod a mynegu iddo ef o achos y pydew y2 


hwn a gloddiaſent, adywedaſant who, cam- 
{on 
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{om vdwfr. 

33 AcefeaigalwodvefScbah, amhyany 
henw ydvinas vw] Beerſcbah hyd y dydd 
hwn. 7 | 

34 Ac yzoedd Eſau pn fab deugetn-mlwpdd, 
ac efe a gynumerodd yn wzaig, Judith kerch 
Beeri'r Hethiad, a Balemah ferch Elon yz Ye- 
thiad, | 

35 Ac hwynt oeddynt chwerwder pſpzydt 


Iſaac, ac i Rebecca. 

EN. XXVII. 

Iſaac yn 54% ſaig o helwriacth Elau, gan addaw ei 
fendith 1ddo 5, lacob trwy gyngor ei tam yn achub 
blaen Eſau am y fendith 30, Eſau yn dy fod, a thrwy 
ymbil mawr yn catfel yr ail fendith. 44 Eſau yn 
caſiu, ac ya bygwth enioes lacob. 42 Rebeccayn 
anfon Iacob i Meſopotamia. 


Bu wedi heneiddio o Jſaac , a thywyllu 
ei lygaid fel na wele, al w o honaw cf E* 
ſau ei fab hynaf, a dywedyd witho, fy mab: 
pntef a ddywedodd witho ef, wole ft, 

2 Acefea ddywevodd wele mi a heneiddiais 
vn aw}, nidadwenddydd fp marwolaeth, 

3 Ac pn aw cymmer attolwg dy offer, dy 
gawell ſaethau, vth kwa, a dos allan ir macs, a 
hela i mi helfa. 

4 Agvma i mi ddainteithion oz fach a garak, 
adwg [ hwynt ] attaſi, fel y bwytawyf, er 
mwyn dy fendithio om henaid cynn ky marw. 

5 ARebeccaaglybu pan ddywedodd Jſaac 
wth Elaueifab :acElauaeth ir maes i hela 
helfa iw dwyn. 

6 Pna Rebecca a lefarodd with Jacob ei 
mab, gan ddywedyd: wele clywais dy dad vn 
llefaru with Eſau dy frawd gan- ddywedyd. 

7 Dog i mi hella, a gwna di i mi ddaintei⸗ 
thion: fel v bwyctawyf, ac i'th fendichtwyk, 
ger bꝛon yʒ Arglwydd o flaen fy marw. 

8 Ond pn ab fymäb gwzando ar fy llais 


| $,amy2 hynn a oꝛchymynnat i ti. 


9 Dos vn awꝛi'r pꝛaidd, a chymmer oddi 
pno ddau fynn gafr da, a mi at harlwyaf 
hwynt yn ddainteithion i'th rad, fel y car 
eke. 

10 A thi ai dygi [hwynt ] rh tad, fel y 
bwyttao megis ith fendithio o flaen ei farw. 

11 Nna ydywedodd Jacob with Rebecca 
ei fam, wele Elaufp mrawd pn do blewoc, a 
minne pn dz llyfn, 

12 Fy nhadondotidaimceimla, yna y by- 
ddafynciolwg ef fel twyll-· wz: kelly y dygal 
ar nat felldith, ac nid bendith. 

13 Ai fam a ddywedodd vntho ef, arnati ſ y 
byddo ]dy felldich fymab, ynvnic gwꝛando ar 
fyllats, ds, adwgimi, 

14 Acefeaacth, aca gymmerth v myn⸗ 
nod] ac ai dygodd at ei fam: ai fam a wnacth 
ddainteithion fel p care ei dãd. 

15 Rebecca hefydagpmmerodd hoff wilc⸗ 
eed Eſau ei mabhpnaf, y rhai L oeddynt ] gyd 
— vn tp, ac a wilcodd Jacob ei mab ieuan« 
gal. 


Geneſis 


16 Gwiſcodd hi hefpv grwpn y mynnod 
ceifr am ei ddwplo ef, ac am lyfndza ei wddf cf, 

17 Ac à roddes p dainteithion, ar bara y 
rhar a arlwpale hi pn llaw Jacob ei mab. 

18 Ac efe a ddaeth at ei daͤd, ac a doywedord, 
fy· nhãd, yntef a ddywededd, wele ſi, pwy pzwye 
ti ly maͤb? 

19 na y dywedodd Jacob with ti cad, my ili 
[ ydwyf ] Eſau dy gpntaf-ancdic, gwneuthym 
fel ydywedaiſt withik: cyfot yn awr, ciſtend, a 
bwytta o 'in helfa, el i'm bendithio dp enaid. 

20 Ac Iſaac a addywedodd wzth ei fab, pa 
lodd fy mab y cefaiſt mozr fuan ahynn $ Pntek 
a ddywedodd, am ir Arglwydd dy Dduw beri 
Liddo ] ddigwyddo o'mblacn, 
21 Pha p dpwedodd Jlaac with Jacob, 
tyꝛet yu nes pn au fel i th deimlwyf fy mab 
ai ty di yw ij ſy mab Eſau, ai nad e. 

22 Pna p neſſaodd Jacob at Jſaac ei dad, 
yntef ai teimlodd, ac a doywedodd, y llais,[pw'] 
Ulais Jacob, air dwylo, dwylo Eſau [ydynt.] 

23 Ac nid adnabu ele ef, am fod ei ddwylo, 
fel dwylo ei frawd Clau, pn flewot: am hyuny 
cfe ai bendith iodd el. 

24 Dywedodd hcfpd, ai ti U ſydd ] ymma fy 
mab Eſau ? yntef a ddywedodd myſi. 

25 Ac ele a ddywedodd drog di attaft fel p 
bwyttawyf o helfafy mab megis ith fendithia 
fy enaid: yna y dug atto ef acefe a fwyttàood, 
dug iddo cf win hefyd ac efe a yfodd, 

26 Pnap dywedodd Jlaac ei dad withoef 
tyꝛet ti yn nes yn aw fel ich guſfanwyf fy 
mab. 

27 Pnaydacthefe yn nes, ac yntefaicuſſa: 
noddef,ac a ſawp}odd aroglau ei wiſcoedd ef, ac 
at bend ithiodd ef, ac a ddywedodd wele aroglau 
fy mab, fel arogl maes y hwn a fendithiodd p2 
Arglwpdd. 


28 A * rhodded Duw itio wlich y nefo: Heb. 11. 20. 


edd, ac o fraſter y ddatar, ac amldꝛa o pᷣd a gwin. 

29 Gwalanaethe d pobloedd dy di, ac ym⸗ 
grymmed cenhedloedd iti, bydd di feiſtr ar dy 
frodyz, ac ymgrymmed meibion dy fam i ti: 
melldigedic{ fyddo] ath fkelldithio, a bendige⸗ 
dic, a th fendithio. | 

30 Aphan ddarfu i Jlaac fendithio Jacob, 
ac i Jacob pn bzinn fyned allan o w ydd Jaac 
ei dad, yna Elau ei frawd a ddaeth oi hela. 

31 Acpntefhefyda wnaeth ddainteithion ac 
a drug at ei dad, ac a ddywedodd wytb ei dad: 
cyfoded fy nhad , a bwyttaed o hella ei fab, fel 
im bendithio dycnatd. 

32 Ac Ilaac ei dad a ddywedodd witho ef, 
pwp | ydwyt ]ci : yncefa ddywedodd myfi [ vd⸗ 
wyf ] dy fab cyntaf-annedic di Eſau. 

33 Pna Jſaac a ddychzynnodd a dychꝛyn 
map iawn, ac a doywedodd: pwp yn awr| y- 
dym ele yz hwn a beliodd helfa, at a ddũc i mi 
a mi akwytteais o cwbl cyn dy ddyfodd, ac ai 
bendithiais ef, bendigedic helyd fydd ek. 

34 an glybu Eſaueirian ei dad, efe a wae. 
ddodd 


Abd. 1.10, 


Geneſ. 26.3]. 


Oꝛe. 12.12. 
Genel 24.10. 


ddodd a gwaedd fab a chwerw iawn, ar addy- 
wedodd wech ei dad, bendithia di fyune, iefinne, 
fy nhad, 

35 Ac eke a ddywedodd dy frawd a ddaeth 
mewn twyll, ac a ddüg dy fendith, 

36 Dywedodd yntef, ond iawn v gelwir ei 
enw ef Jacob, canys efea m diſodlodd iddwy 
waith bellach:düg eke kyng anedigaeth-fraint, 
ac wele yn ann efe a ddygodd fy mendith:dywe⸗ 


dodd hefyd, oni chedwailt gyd a tht fendith x 


minne ?: 

37 Ac Ilaac a attebodd, ac a dy wedodd with 
Elau,wele mi ai goſſodais ef yn feiſtr i ti a rho⸗ 
ddais ei holl frodyꝛ pn weiſion iddo ef, ag pd, a 
gwin y cynheliais et: a pheth a wnaft i tiche fp 
mab weichian: 

38 Ac Elaua ddywedodd vnth ei dad, ai vn 
fendith a oedd gennit fy nhad ? bendithia finne, 
finne hefyd fy nhad : felly Eſau a dderchafodd 
ei lef ac a wplodd, 


39 Pna r attebodd Iſaac ei dad, ac addyw- 


edodd witho , wele pm mraſter y ddaiar y bydd 


dy bꝛelwylfod ; ac ym mylc gwlich p nefoedd 


oddi vchod. 

40 With dy gleddyf hefyd y byddi fyw, th 
frawd a waſanaethi, onid byddſ amſer ]pan fei⸗ 
— di, ac y tozrech ei tau ef oddi am dy 
wdd * 

41 Ac Eſau a gaſaodꝛ· Jacob am y fendith 
[a]'r hon y bendithiaſe ei dad ef, ac Eſau a 


ddp wedodd yn ei galon, * neſauy mae dyddiau 


galar fp nhad, vna y Haddaf Jacob fy mrawd. 

42 A mpnegwpd | Rebecca eiriau Eſau et 
mab hynaf, hithe aanfonodd, acaalwodd am 
Jacobeimabieuangaf, ac a ddywedodd witho 
ef; wele Eſau dy frawd a vmgyſſura not ti 

43 Ond vn aby fy mah gwꝛando ar fy llais, 

- ti, flo rhagot at Laban fy mzawd i Haran. 
4 Ac arosgyd ag ef yehydic ddyddiau, hyd 
oni 77 io Ilid dy frawd: 

45 Hyd oni chilio vigofaint dy frawd oddi 
wuthit v AC aughotio o honawef y2hyn a wna⸗ 
ethoſt iddo, yna r anfonaf ac i th gpmmerafoddi 
pno:pa ham v byddwn pn vymddifad o honoch ill 
dauſ mewn jon dydd : 

46 Dywedodd Rebecca hefyd with Iſaac, 
*blinais ar fy enioes a herwydd merched eth: 
os cymmer Jacob wꝛaig o ferched Heth, i ba 
beth yl chwennychwn jfy eniges : | 


P EN. XX VIII 


Iaac yn gwaharddi Jacob briodi vn o'r Canaaneaid. 
6 Eſau yn cymmeryd'y drydedd wraig  blith yr If- 
macliaid. 12 Jacob yn gweled yſcal yn eyredd ir nef. 
13 Duwyn addo i lacob wlad Canaan, ax fendith 
. yng-Hriſt. 20 Adduned Iacob. 


Nay galwodd Iſaac ar Jacob, ac ai bens 

dithtodd ef, efe a oꝛchymynnodd iddo hefpd, 

ac © addpwevodd wntho, na chymmer di waig hs 
ferched Canaan. 

2- Cyfot * dos i Meſopotamia ids Bethuel 


Pen, xxviij. 


12 


ead dy fam, a chymmer it waig oddi pno o 
ferched Laban bꝛawd dy fam. 

3 A Duwp holl alluoc ati fendithio, ac a th 
ffrwythlono, ac a th luoſogo, fely byddech di yn 
gynnulleidfa pobloedd, 

4 Acaroddoitifendith Abꝛaham i ti aci th 
had gydathi, i etifeddu o honot ti dir dy ym- 
dalth,y2 hwnaroddodd Duw i Abraham. 

5 Felly Jiſaac a anfonodd Jacob, ac efe a 
aeth i Meſopotamia at Laban fab Bethuel y 
Opꝛiad bꝛamd Rebecca, mam JacobacEſau, 

6 Pan welodd Eſau fendithio o Jſaac Jaz 
cob, ai anfon ef i Meſopotamia i gymmerpd 
iddo ef wzaig oddi yno, a goꝛchymyn iddo wie 
ei fendithio gan ddywedyd: na chymmer wig 
o ferched Canaan, 

7 Agwzandoo Jacob ar ci dad, ac ar ei fam, 
ai fyned i Meſopotamia: 

8 Pna y gwelodd Eſau mai dzwg oedd 
ferched Canaanyng-olwg Jſaac ei dad ef, 

9 Ac Eſau a aeth at Iſinael, ac a gymme⸗ 
rodd Mahalath merch Jſmael mab Abzaham, 
chwaer Nabatoth pn wraig iddo at ei waged 
Ceraill.] 

10 Ac Jacob a acth allan o Beer: ſeba ac a 
aeth tua Haran. 

11 Ac a ddaeth dzwy ddamwain i fangre, ac 


a letteuodd yno:oblegic machludo'rhaul, ac efe 


a gymmerth o gerric y lle hwnnw at a oſſododd 
tann ei benn, ac a gyſcodd yn p fan honno, 

I2 Ynay bꝛeuddwydiodd, ac wele pſcalyn 
ſefyll ar p ddaiar, ai phenn vn cyꝛbaeddyd ir ne⸗ 
foedd: ac wele angylion Duw pn dzingo, ac 
yn deſcyn ar hyd ddi. 


13 Ac*welep2 Arglwydd pn ſelyil arni hi, Geneſ.q8. 3 


ac ele a doywedodd my fi L ydwyf ] Arglwydd 
Dduw Abzaham dy dad, a Duw Ilaac, iti ac 
i th had y rhoddaf y tir yz hwn y2 ydwyt ti yn 


gozweddarno. 


14 A'th hadet fodd fell ll ch y ddaiar, * a 


tht a dozri allan it gozllewyn, ac ir dwyzein, ac Geneſ18.18, 


ir gogledd, ac tr dehau: a*holl deuluoedd p Geneſ.22.18. 
Genceſ. 26.4 


ddaiar a fendithir ynot ti, ſef yn dy had di. 

15 Ac wele mi | a fyddaf ] gydathi, acath 
gad wat pa le bynnac pʒ elech, ac a th ddygaf 
trachefn ir wlad honn: o her wydd ni th avawaf 
bod oni wnelwyf yꝛ hyn a leferais wthit, 

16 Ynaydeffroawdd Jacob oigwlſc, ac a 
ddpwedodd diaufod Duw pn y lle hwn, at nis 
gwy down. 

17 Ac efe a ofnodd, ac addywedodd, mozr 


2 ofnadwy ph x lle hwn:nid oes ] ymma onid 


tz i Dduw ar dymma boꝛch p nefoevd, 

491d Ac Jacob a gyfododd pn fo2eu,ac a gym⸗ 
merth p:garrec y2 hon a oſſodaſe efe tann ei 
benn, ac ai goſododd hi pneilefyll, ac a dywal⸗ 
todd olew ar ei phenn: 

19 At efe a alwodd hen p lle hwnnw Be⸗ 
thel, onder hunup Luz [ fuale ] henw p ddinas 
o'2cyntaf, = 

20 Pna y1 addunodd Jacob adduned gan 

ddpwedpd 


ddywedyd: os Duwfpdd gyd am fi, ac am cei⸗ 
dw yn y floꝛdd ymma, y2 hon p; ydwyf pn ci 
cherdded, arhoddi i mifara iw fwytta, a dillad i 
wilco: 

1 A dychwelydo honof mewn heddwch i 
dy fp nad: pnay bydd yz Arglwydd yn Dduw 
i mi. 

22 Ar garrec ymma »2zhonaoſſodais yn ei 
ſefpllafydd yndpþ Duw,ac o*2hpnoll aroddech 
i mi, gan ddegymmu mi ai degymmakek iti. 


P E N. XXIX. 


Iacob yn dyfod at Laban, yn cyfarfod a Rahel, ac yn 
ymgared io a hi. 13 Laban yn myned igyfarfod la- 
cob ac yn ei ddyyn ef i dy. 18 lacob yn gwaſana- 
ethu Laban ſaith mlynedd er cael Rahel. 22. Laban 
truy dwyll yn thoddi Lea at Jacob yn lle Rahcl. 
27 lacob yn gwaſanacthu ſaith mlynedd eraill ac yn 
caffel Rahel. 31 ttrwyrhlondeb Lea. 


C Jacob a gymmerth ei dꝛaed, ac a aeth i 
wlad meibion v dwyꝛein. 
2 Ac ete a cdʒychodd ac wele byde w yn y ma⸗ 


es, ac wele dair diadell a ddetaid yn goꝛwedd 


wꝛtho: o herwydd oz pydew hwunw y dyfrha⸗ 
ent y diadelloedd, a char rec kad oedd jar enen 
v ppdew. 

3 Ac yno y ceſclyd yꝛ holl vdiadelloedd, a 
hwynt a dꝛeiglent y garret oddi at encu p pyd⸗ 
ew, ac a ddwirhaent y pꝛaidd: vynay rhoddentp 
garrec trachefn ar eneu y pydew pn ei lle. 

4 Pna y dywedodd Jacob wathynt, ſy mro⸗ 


* o bale r ſ ydycb ]chwi ? a hwynt a ddywed⸗ 


alant yz vdym ui o Haran. 

5 Ac eke a ddywedodd withpnt,a adwaenoch 
chwi Laban fab Macho: a hwynt a ddywe da⸗ 
ſant,adwaenom, 

6 Puntefa ddywedodd withynte hwp aſ oes] 
lwyddtant iddo ef : a hwyn£ a ddywedaſaut 
[oes]lwpddiant , Ac wele Raheleiferchefyn 
dyfod gyda'r pꝛaidd, 

7 Pna y dywedodd ele wele etto y dydd pn 


gynnar, nid | yw |] bzyd caſglu pz anifeiliaid, 


dyfrhewch y pꝛaidd, ac ewch,[a] bugeiliwch. 

8 A hwynt a ddywedaſant ni allwn , hyd 
oni chaſcler y} holl ddiadelloedd, athꝛeiglo o 
houpnt y garrec oddi ar wyneb y ppdem, pna y 
dwfrhawn ni y pꝛaidd. 

9 Tray? vdoedd efe etto yn Nefaru withune, 
p daeth Rahel hefyd gyd ar pꝛaidd pz hwn 
['oedd i eiddo ei thad hi oblegit ht oed yn bugs 
eilio. 

10 Aphan welodd Jacob Rahel ferth Lt 
ban brawd ei fam, a phzalddLaban'brawd ei 
fam pna y neſſaodd Jacob, ac a deiglodd 
p garrec oddi ar eneu v pydew, ac a ddwirha⸗ 
odd haidd Laban brawd ei fam. 

11 Pna y cuſſanodd Jacob Rahel, ac & 
dderchafoddetlef,ac a wylo td, 

12 A mpnegodd Jacobi Rahel, mai carwy 
ei thad ocdd ele: acmaimabRebeccaoeddefe ; 
hilhe aredodd, ac a fynegodd iw thad. 


Geneſis. 


13 A phan glybu Laban hanes Jacob mab 
ti chwaer , yna efe a redodd iw gpfarfod ef, 
ac at cofleidiodd cf, ac ai cuſſanodd, at ai dug 
ef iw dp; vna y mpnegodd efe i Laban pꝛ holl 
eiriau hyn. 

14A dywedodd Laban wxtho ef yn ddiau fy 
aſgwzn, am cnawd vdwyt ti, ac tte a dꝛigodd 
gyd ag effis llawn. 

15 Yna p dywedodd Laban with Jacob, 
at s herwydd mai fyng-harwz wyt ti im gwa⸗ 
ſanaethi yn rhad $ mynega di i mi beth | tydd] 
dy gyflog * 

16 Ac i Laban ¶ y2 oedd ] dwy ferched, a 
henw pz hpnaf Coed] Lea, ac enw y teuangaf 
Rahel, 

17 A llygaid Lea [ beddprt 4 weiniaid 
ond Rahel vedd deg [et] phzyd, a glan-deg 
pꝛ olwg. 

18 Ac Jacob a hoffodd Rahel ac a ddywe⸗ 
ded, mi a'th waſanaethafdi ſaithmlpnedd am 
Rahel dy ferch teuangaf, 

19 Yna y dywedodd Laban, gell vw ei 
thoddi hi i ti, nai thoddi hi 10 arall ; aros gyÞ 
ami. 

20 Felly Jacob a walangerhedd am Na⸗ 
hel ſaith mlynedd, ac pp veddpnt vn ei ol wg 
cf fel pchydic doyddiau: am fob pn hoff gan; 
ddo cke y hi. 

21 Pna p dywedodd Jacob wu Laban 
moes fyng- wꝛaig, (canps N nydd⸗ 
tau) fel vʒ elwyfatti ht. 

22 ALabanagaſclodd holt dopnidn p fann 
honno, ac awnaech wledd. 

23 Ond bu pn n Hwp? iddo gymmeryd 
— ferch, aldwyn hiatto ef, ac yntet a acch 
attt hi 

24 A Laban a rodd iddi Zilphah ei fozwpn, 
vn fozwpniLea eiferch. 

25 Abu p bozeu, wele mai Lea [oedd)] hi, 
pna yp dywedodd ete with Laban, pa ham y 
gwnaethoſt hyn i mi: onid am Rahel ith waſa⸗ 
naethais : a pha hamm twyllaiſt: 

26 A dywedodd Laban ui wneir felly vn 
y lle hwnn : gan roddi y} tevangaf o flaen y2- 
hynat. — 

27 Cyflawna di 5 wpehnos' honn, pna p. 
rhoddwn i ti honn helyd, am dy waſanacch yz 

hwn a walanaethi gvd ami etto ſaith mlynedd 
eraill. 

28 Ac Jacob a wnaeth felly, ac a gyflaws 

nod y2 wyth nos honno , yna efe a roddodd 

Rahel eiferch vn wꝛaig iddo. 

29 Labanhefpd a roddodd i Raheleiferch, 

Bilha ei fozwyn,pn fozwpn iddi hi. 

30 Ac etc a aeth hefyd at Nahel, ac à hoffodd 
Rahel pn fwy na Lea, ac a waſaethodd gd 
a efctto ſaith mipnend eraill. 

31 Pan welodwp? Arglwydd, mai tas oed 
Lea, pna efe a agozodd ei chzoth bi, a Rahel 
[ oedd lamhlantadwy. 

32 A Leaafeichiogovd,aca efcopody ar fab 
ac 


Marh. 1.2. 
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ac a alwodd ei enw ef Ruben, o herwydd hi a 
ddymedodd, diau edzych o Arglwyd ar fyng⸗ 
hyſtudd, canys yn aw fyng-· wꝛ a m hoffa fi. 

33 Ahia keichiogodd eilwaith, ac a eſco⸗ 
rodd ar fab, ac a ddywedodd: am glywed o 
Arglwydd mai cas [ ydwyf ] ft, am hynny y 
rhoddodd efe i mi hwn helyd: a hia alwodd ei 
enwefl Simeon. 88 

34 A bia teichiogoddtracheln, ac a eſcoꝛadd 
ar fab, aca ddywedodd: fyng-wz weithian a 
Ipn- vn aun withift, canys plentais iddo Þ21 
mab. Am hynny galwyd ceienwef Left, 

3, Ahiakeichiogodatrachefn, ac a eſcoꝛodd 
ar fab, ac avdpwedodd 2 weithian y moliaunat 
P2 Arglwydd: am hynny y galwodd et*enwe 
Juda, ac hi a beidiodd aphlanta. „ 

e 8 

4 Rachel a Lea heb allu planta eu hiinain yn rhoddi 

cu llaw-forvymon iw gwr, d'r rhai hynny yn planta. 

15 Lea ynrhoddi i Rachel fandragorau am gael 

lacobi gyſcu gyd a hi. 27 Du yn cyfoethogi La- 

ban er mwyn Jacob. 31 Cyflog lacob. 43 Al 
gyfocth, | 


« DAN welodd Rahel na phlantale hithe i Jas 
4 cob : pna Rahel a genſigennodd wich ei 
« chwaer, aca ddywedodd with Jacob, moeg 
cc kxibion i mi, ac onide mi a fyddat] farw, 

« 2 Pna 'r enynnoddllid Jacob with Rahel, 
« ac efe a ddywedodd: ai myfiſ ſydd Jyn lle Duws 
ce P2 hwn a attaliodd ffrwyth L dy] groth oddi 
« Withit ti. 

« 3 Puap dpwedodd hithe, wcle fy llaw ; foꝛ⸗ 
cc wypnBilha, dos i mewn atti hi, r hon a blanta 
cc arfpnq-liniau fi, fel p caffer plant i minne hefyd 
« 4 Felly hi aroddes ei llaw-fo2zwyn Bilha 
ce iddo ef yn watg,ac Jacob aàeth i mewn atti. 

« 5 ABllha a teichiogodd, ac a pmddüg fab 
cc i Jacob. | | 

« 6 Pna Nahel a ddywedodd Duw am bar- 


cc nodd ſi, aca wandawoddhefpdar ſy llais, ac a 


cc łoddoddi mi lab: am hynny hi a alwodd ei enw 
cc cf Dan, N ; | 

« 7 HefydBilhallaw-fozwpnRaheleilwaith 
cc à keichiogodd, ac a ymddũg p2 ailmabt Jacob, 
« 8 Pu Rahel a ddywedodd pmdzechats ym⸗ 
cc dzechiadau tra goꝛcheſtol am chwaer, [a] 


ce goꝛchkygais hefyd: A hi a alwodd ei enw et 


cc Nepthali. . 

« 9 YnaLeaa welodd beidio o honi aphlan⸗ 
cc fa,ac à gymnierth eillaw-foxwpn Zilpha, ac ai 
ce rhoddes hi yn wꝛaig i Jacob, 

« 10 Felly Zilpha llaw-fozwyn Lea a 


cc ymdduxfabi Jacob, 


« 11 Pna Lea a ddywedodd tyzfa a ddaeth: 
ce ã hi a alwodd ei enw ef Gad. | 

« 12 YHefpd Jilpha llaw-fozwpn Lea a ym⸗ 
« ddiicx y) ail mãb i Jacob. 


« 13 Pua Leaa ddywedodd pꝛ ydwyfpn dded⸗ 


« wpdd o blegit merched a'm cymmerant yn 
« ddedwydd, a hi a alwodd ei enw el Aſer. 


13 

14 Rubenhefpda aeth pn nyddiau cynhaiaf „ 
gwenith, ac a gafodd Fandzagozauyny maes, „ 
ac ai dug hwynt at Lea ei fam e: yna Rahel a 3, 
ddywedodd with Lea, dyzoatolvg i mi o Fan- „ 
dzagoʒau dy fab, ” 

15 Hithe a attebodd iddi, at bychan [y w)] 
dwyn o honot fyng- w $ ond dwyn a fynnit he⸗ ,, 
yd Fandzagozanfp mab% A Rahel a ddywe⸗ 
dodd, cyſced gan hynny gyd athi heno am Fane ,, 
dzagozau dy fab, . 55 

16 Yna Jacob a ddaeth o' maes pn vz ,, 
hwy, a Lea aaeth allan iw gyfarkod cf, ac a 
ddywedodd, attaf ft y deut, o blegit gan bꝛynu ,, 
th bꝛynais am Fandzagozaufp mãb: ac efe a „ 
gyſcodd gyda hi y nos honno. 1 
17 A Duw a wandawodd ar Lea, a hia „ 
3 ac a ymdrugppummedmabiJa- ,, 
cob. 55 

18 Yna Lea a ddywedodd, rhodd Duw ,, 
fyng-ob2[im, Jo herwydd rhoddi o honoſi ſy 
law foʒwyn im go: a hia alwodd ei enw ef ,, 


Iſacar. | > 
19 Lea hefyd a feichiogodd etto, acaxme,, 
ddug ychweched mabi Jacob, ; 


20 YnaLeaa ddywedodd, cynhyſcaeddodd „ 

Ouw ky i a chynhyſcaeth dda: fpng-wz adzig ,, 
weithian gyd a mi, o blegit chwech o keibion a „ 
tara iddo ef, a hi aalwodd ei enw ef Za-,, 

ulon. | 5 

21 At wedi hynnp hi a eſcozodd ar ferch, „ 
ac à alwodd ei henw hi Dina. 5 

22 na y coftodd Duw Rahel, a Duwa 
wꝛandawodd arui, ac a agozodd ei chꝛoth hi. 

23 Ahia feichiogodd, ac a eſcoꝛodd ar feb, 
ac a ddywedodd: Duw a ddeleodd fyng-warth⸗ 
rudd. ; 

24 Ahtaalwodd et enw ef Joſeph, gan- 
ddyWwedpd: y2 Arglwydd a ddyzu yn ychwaneg 
i mi fab arall. 

25 Aphan ymddugaſe Rahel Joſeph, yna 
Jacob a ddywedaſe with Laban: gollwng fi 
vmmaith fel v2 elwyf im byo, ac im gwladfy 
hun. 

26 Dpꝛo fyng-wꝛagedd i mi, a'm plant, v 
rhai y gwaſanaethais am danynt gydathi, fel 
vꝛ elwyf ymmaith: o blegit ty di a wyddolt 
fyng-waſanacth,y2hwn a wneuthumi ti. 

27 A Labana ddywedodd wztho, os cefais 
ffafo) yn dy olwg ¶ na ſyfl: ] da y gwn it Ar⸗ 
glwydd fp mendithio 1,o'th blegit ti. 

28 Hefyd efe a dꝰywedodd, dogna dy gyflog 
arnat a mi ai rhoddaf. 

29 Yntefaddywedodd witho, ti a wyddoſt 
pa ddelw y gwaſanaethais dy di: a pha fodd y 
bu dy anifeiliaid ti gyd am fi, 

30 O blegit ychydic{ oedd ] yz hyn pdoedd 
gennit ti cyn fy [ nyfod ] i, ond yn lluoſſo⸗ 
grwydd y cynnyddodd [ hynnyꝛ ] o herwydd yz 
Arglwydd a'th fendithiodd di trwy kyng⸗ 
waith i: bellach gan hynny pa byyd p varparaf 
Lddim] helf dim ty fy hun 5, 

C. i, 31 Dna 


1 12na pdywedodd pntef, pa beth a roddaf 
iti: ac Jacoba attebody , nt roddii mi ddim, 
og gwnetimi y peth hyn, dychwelak, bugeiliat 
[a | chadwat dy bꝛaidd di. | 
32 Tramwyaf trwy dy holl bzaidd dt he⸗ 
ddyw, gan nailltuooddt pno bob lUwdn man- 
frith, a maw2-frith, a phob llwdn coch-ddu ym- 
mhlith v defaid, y maw)-frith hefpd ar mãfrith 
pm mhlith y geifr, af hynny Ja fydd fpnghyflog. 

23 Am cyfiawnder fy hun a deſtiolaetha 
gyd a mi o hyn allan ger dy fron di pan dde- 
jych at fyng-oby i: pꝛ hyn oll ni [ byddo|] fan- 
frith, neu faw2-frith ym mhlith p geifr, neu 
goch· ddu ym inhlith v defaid, Uadzad [a fydd] 
hwnnw gyd a'm fi, 

34 J)na y dywedodd Laban, wele: o na 
bpdde | felly ] ar ol dy air di. | 

35 Ac pn yiydb hwnnw p nailltuodd eke 
y bychod traed-frithion , a mawz-frithon, a'r 
holl eifr man-frithion, a mawy-frithion,v2 hyn 
oll y2[oedd]gwynnarno, a phob coch-ddu ym 
mhlith y defaid, acatrhoddes tann law ei feib⸗ 
ion ei hun. 

36 Ac a oſododd daith tri divznod rhyng⸗ 
ddo ei hun oz Jacob: felly Jacob a bozthodd p2 
rhann arall o bꝛaidd Laban, 

7 Pna Jacob a gymmerth iddo ei hun wi⸗ 
ail o boplyſwydd a chyll, a ffawyd, ac a ddiriſ⸗ 
clodd ynddynt ddiriſcliadau qwynmon , gan 
ddatguddio y gwnning y2 hwn [| ydoedd ] yn y 
gwiail, | 

38 Ac a oſododd y gwiail y rhai addiriſcla- 
ſe eke vny nentydd, o fewny cafnau dykroedd, 
lle p deue p pꝛaidd i pfcd,ar gyker y pꝛaidd fel y 
cyfebzent pan ddelent hwy i yfed, 

39 Felly y pꝛaidd a gyfcbzaſant with p 
gwiail, air pꝛaidd a hiliodd rat] tracd-frithion, 
a man- frithion, a mad frithion. 

40 Yna Jacob a ddidolodd p2 wyn, ac a oſſo- 
dodd wynebaw y pꝛaidd, at y traed-frithion, ac 
at, bab cochddu pm mhlith pꝛaidd Laban: ac a 
offododd ddiadellau iddo ci hun a'rnailltu, ac 
nid gyd a phꝛaidd Laban y goſoddodd hwynt. 

41 A Phobſamſer ] v cyfebye v defatd cry⸗ 
faf, Jacoba oſodc y gwiail o flaen p pꝛaidd pn p 
nentydd , i gacl o honyat gyfebuu with v 
gwiail. 

42 Ond pan gykebꝛe v pꝛaidd pn ddiweddar 
ni oſode efe ¶ddim: Ifelly y diweddaraf oeddynt 
eiddo Laban, a'x cry faf eiddo Jacob. 

43 Ar gw? a gynnvddodd pn da rhagoꝛol: 
ac y ydoedd iddo cf bꝛaidd helacth , a mozwyni⸗ 
on, a gweiſion, a chamclod, ac Aſſynnod. 

PEN. XXXI. 

Plant Laban yn grwenach yn erbyn lacob. 3 Duw 
yn gorchymyniddo ddychwelyd iw wlad. 5 Efe yn 
mynegu ei helynt idw wragedd priod. 13 Gofal 
Duw tros lacob. 19 Rahel yn lledratta delwau ei 
had. 23 Labanyncanlyn ar ol lacob. 44 Y 
cytammod rhiong Laban ac lacob, 

C eke a glybu eiriau meibion Laban 

vn dywedpdd: Jacob a ddug pz hyn oll 


Geneſis. 


[oedd]intad ni, at o hynſydoedd]intad niy 
gwnacth ele y2 holl anrhydedd hyn. 

2 Melyd Jacob a welodd wyneb-pzpd La: 
ban, ac wele nid ydoedd ] tu ag attaw ef me⸗ 
gis cynt. 

3 A'r Arglwydd addywedaſe with Jacob, 
dychwel i wlad dy dadau, ac at dy genhedl dy 
hun, ac mia fyddaf gyd a th. ; 

4 Pna Jacob a anfonodd, ac a alwoddRa- 
hel, a Lea i'r maes, at ei bꝛaidd. | 

5 Ac a ddywedodd withynte , my ſi a welaf 
wyneb · pꝛyd eich tad chwi, mai nad fel cynt y 
mae j] ele tu ag attaſi: a Dum ty nhad a fu gyd 
a' m ſt. | 5 8 

6 A chwt a wpddoch mai a'nt holl allu v 
gwaſanaethais gyd a ch cad. 5 

7 Dnid eich tãd a anghywirodd am fi, ac a 
newidiodd fyng-hyflog i ddeng- waith: ond nis 
goddefodd Duw idds wneuthur i mi ddzwg, 

8 Os kel hyn v dywede: p man- frithion a 
fydd dy gyflog di, ynap2 holl bzatdd a heppili⸗ 
ent fan frithton: ond os fel hyn y dywede: x tra⸗ 
ed- frithion a fydd dy gyflog di, pna r holl 
bzaidd a heppiltencſrat ]craed-frithton, 

9 Felly Duw addig anifeiliaid eich tad 
chwi, ac at rhoddesi mi. | 

10 Buhefpd yn aniſer cyfebzu or paidd, 
bderchafu o honoffp llpgaid, ac mewnbzeudd- 
wpd y gwelais, ac weley2 hyꝛddod (prhai oe⸗ 
ddynt pn llammu p pꝛaidd) yn dzaed-frithion, 
ac pn fan frithion, ac pn fawz frithion. 

11 Yna p dywedodd angel Duw wqthif 
mewn bzeuddwyd, Jacob: minne a attebais, 
wele ſt. 

12 Pntefa ddywedodd, derchafa weichian 
dy lygaid, a gwel di yz holl hyꝛddod y rhai y- 
dynt yn llammu y pꝛaidd pn dzaed-frithion, yn 
fan- frithion, ac yn fawz- frithion, o blegit gwe⸗ 
lais y hyn oll y mae Laban yn ei wneuthur i ti. 

13 My ſi yw y Duw o Bethel, Ale r en⸗ Gene a8. 18 
neniaiſt golofn [ac] lle 'r addunaiſt addunedi 9 
mi, cykot ti bellach dos allan o wlad hon, dych · 
wel i wlad dy genhedl dy hun. 

14 Pna r attebodd Rahel a Lea, ac a ddy⸗ 
wedalant witho,a [oes] etto i ni rann, neu eti⸗ 
leddiaeth pn nhp ein tad, 

15 Onid pneſtroneſat y cyfrifodd efe ny: 
ni ;oblegit efe an gwerthodd, a chan dꝛeulio a 
dzeuliodd hefyd ein harian ni. | 

16 Canysp} holloludyzhwnaddugOuw 
odbia'r ein tãd ni, ny ni an meibion ai piau: bel» 
lach yꝛ aw hon gwna di pꝛ hyn oll a ddywedodd 
Duw wuthit. 

17 Pna Jacob a gyfododd, ac a oſſododd ei 
feibion, at wꝛaged, ar v camelod. 

18 Ac a ddug ymmaith ei holl anifeiliaid, ai 
holl gyfoeth yꝛ hwn a enillaſe, ¶ ſef Jei anifeili⸗ 
aid meddiãnol, y rhai a enillaſe efe pmeſopo⸗ 
tamia, i fyned at Jſaac ei dãd, i wlad Canaan. 

19 Laban hefyd a aethe i gneifto ei ddekaid, 
a Rahel a ledꝛattaodd p delwau p rhat [ oe- 
ddynt!] 


Pen. XXi. 


ddynt gan ei thãd hi. | 

20 Felly Jacob a aeth yn Iledꝛadaidd oddi 
with y Syziad,canys ni fynegodd iddo mai ffoi 
P} oedd efe, 

21 Felly yffodd efe a'rhyn oll[oedd] gan» 
ddo, ac a gyfododd, ac a aeth dꝛwy r afon, ac a 
gyfeirioddſ ac ]fpnydd Gilead. 

22 A mpnegwyd i Laban, ar v trydydd dydd, 
mai ffot a wnaethe Jacob. 

23 Pnaycymerth efe ei frody2 gvd ag ef, ac 
acrlidiodd ar ei ol et daith ſaith niwznod, ac ai 
goddiweddodd cf pm mynydd Gilead. | 

24 Dnid Duw a ddaethe at Laban y Syt« 
ad liw nos mewn bꝛeuddwyd, ac a ddywedale 
witho, ymgadw arnat , rhag pngen o honot 
wth Jacob na da na dzwg, 

25 Pna Laban a oddiweddodd Jacob, ac 
Jacob a oſododd ei babell pn p mynydd:Laban 
helyd a werſpllodd ynghyd ai frodyz ym myn⸗ 


vdd Gilead. 
26 Pna Laban a ddywedodd with Jacob, 


pa beth a wnaechoſt % oblegit ti a aethoſt pn lle⸗ 
d}adatdd oddi wꝛthif i, a chludaiſt fy merched, fel 
caethglud cleddyf, 

27 Am ba beth y ffoaiſt pnddirgel, ac p lled⸗ 
ratteaiſt oddi withi ft, ac ni fynegaiſt i mi, fel vʒ 
hebzyngaſwn dydi a llawenydd, ar achaniadau, 
a thympan, ac a thelyn : 

28 Þefyd ni adewaiſt i mi guſanu fy meibi⸗ 
on, am merched, gwnaethoſt yzawzan pn fol, 

29 Mia allwn wneuthur i chwiddzwg:ond 
Duw eich tad chwi a lefarodd woꝛthif neithwy?} 
gan ddywedyd, ymgadw arnat rhac yngen 
with Jacob, na da, na dzwg. 

30 Wetthian gan hynny, gan fyned p} acth⸗ 
oft pmmaith, o blegit gan hiraethu y2 hiraeth⸗ 
aiſt am dy dad. Ond pa ham y lledzatteaiſt fp 
nuwtau 1% 

31 Pna Jacob a attebodd, ac a ddywedodd 
woth Laban, ain ofni o Honof : o blegit mee 
ddyliais rhac dwyn o honof dy ferched oddi 

withyf. : 
32 Oyd ar hwn p ceffych dy dduwiau na 
dchalled kyw ger bꝛon ein bzody2 , mynn di wy⸗ 
bod pa bechſ oz eiddoti ſydd jgyd a m ſi, a chym⸗ 
mer i ti: ac nis gwydde Jacob mai Nahel ai 
lledꝛattaſe hwynt. 

33 Laban gan hynny a aeth i mewni babell 
Jacob, ac i babell Lea, ac i babell y ddwy law⸗ 
foʒwyn, ac ni chafodd hwpnt : pna yp} acth all⸗ 
an o babell Lea, ac y daeth ibabell Rahel. 

34 A Rahel a gymeraſe p delwau, ac ai go⸗ 
ſodaſe hwynt pn ſadell v camel, ac a eiſteddodd 
arnynt, a Laban a deimlodd pz holl babell ac nis 
cafodd[hwynt.] . 

35 O blegit dywedaſe hi with et chad, na 
ddigtedfy arglwydd, am nas gallaf gyfodi ger 
dy fron di, canys arfer gwꝛagedd a ddigwydd⸗ 
odd i mi, ynay chwiliodd eke, ac nichafodd y 
delwau. 

36 Yna Jacob a ddigiodd, ac a ymryſonodd 
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a Laban : o blegit Jacob a aftebodv ac a ddy⸗ 
wedodd with Laban, pa beth pw] fyng- ham⸗ 
wedd i? pabeth{[pw]fy mhechod ? gan erlid 
o honot ar fy öl: 

37 Canps teimlaiſt fy holl ddodzefn i, pa 
beth a gefaiſt o holl ddodzefn dy dp di ?: goſoc 
ef Jymma ger bzon fy mrodp? i ach frody} dis 
the, fel y barnant rhyngom ni ein dau. 

38 My ſt bellach [a fum] vgain mlhpnedd 
yd a thi, dy ddefaid a th eifr ni erthylaſant, ac 
ni fwytteais hyꝛddod dy bzaidd. 

39 Ni ddygum ſclyfaech attat ti, my fi ai 
gwnawn ef yn dda, o'm llaw i y gofynnit hyn⸗ 
ny: y} hyn a ledꝛateid y dydd, ar hyn aledzaccid 
y nos, ſ a fynnit hekrd.) 

40 Bum lle) im treuliodd gwʒẽs trwy vꝛ 
dydd, a rhew trwy yz nos: am cwlc a gilie om 
Ilygaid. 

41 Bellach ſy cerddodd) i mi vgain mhly⸗ 
nedd yn dy dp di, pedair blynedd ar ddec y gwa⸗ 
lanaethais di am dy ddwy ferched, a chwe bly⸗ 
nedd am dy bꝛaidd, a thi a newidaiſt fyng-hy- 
flog ddec o weithiau. 

42 Oni buaſe [fod) Duw fy nhad, Duw 
Abzaham, ac arſwyd Jſaac gyd a'm ft, diau 
»Y2 aw} hon y gollyngaſit ft ymmaith pn was 
glaw : onid Duw a welodd fyng-hytydd a 
llafur fſynwylaw, ac a th geryddodd di] ne» 
ithwp}, | 

43 YnaLaban a attebodd, ac a ddywedody, 
wth Jacob, y merched | hyn pdpnt] fy mer⸗ 
ched mauft , a'r meibion [ hyn pnt] fy mebion 
mau ff, ar pꝛaidd [yw] fy mhꝛaidd mau ſt: 
a'rhyn oll a weli eiddo ficedd, ond heddyw pa 
beth a wnaf i'm merched hyn fy hun? ac iw 
meibion hwynt, v rhat aeſcozalant. 

44 Typꝛet gan hynny pn awz, gwnawn gps 
fammodmiacht, a bydded pn deſtiolaeth rhyn⸗ 
goki,a thithe. 

45 Pna Jacob a gymmerth garrec ac at co- 
dodd hi pn golofn, | 

46 Þefyd Jacob a ddywedodd with et fro⸗ 
dy2ceſclwch gerric , ahwynt a gymmeralant 
gerric, aca wnaethant garnedd, ac a fwytta⸗ 
{ant yno ar y garnedd. 

47 A Laban at galwodd hi Jegar Sahad⸗ 
utha: ac Jacob ai galwodd hi Gilead. 

48 O blegit Laban a ddywedaſe : ꝓ gar- 
nedd hon afydd dyſt rhwngofta thithe heddyw: 
— hynny y galwodd [Jacob] ei henw hi Gi⸗ 

cad. 

49 A Miſpah heſyd, o blegit efe a ddyweds 
aſe, edzyched yꝛ Arglwydd rhwngofi a thithe, 
pan fo ni bob vn o olwg ei gilydd. 

50 Os goꝛthꝛvymmi di fy merched, neu os 
cymmeri wꝛagedd heb law fy merched i: nid 
ſoes vn] gw gyd ani, edzych, Duw [ ſydd 
dpſt rhyngoſt a thithe. 

51 Dpwedodd hekyd Laban with Jacob: 
wele y garnedd hon, ac wele y golofn pꝛ hon a 


olſodais rhyngoſt athi. 
— - 52 Ty6 


;2 Tyſt [afydd]» garnedd hon, athylt Ca 
fydd y golokn na ddcuaſ cros y garnevd hon at- 
tat ti, ac na ddoi dithe tros y garnedd hon, neuer 
colofn hon attaft,cr niwed. 

57 Duw Abzaham, a Duw Nachoꝛ a farno 
rhyngom ni([ſcf ]Ouw eu tadauhwynt) felly 
y tyngodd Jacob ofn ct dad Jlaac, 

54 Hefyd Jacob a aberthodd aberth pn y 
mynydd, ac a alwodd ar ei frodyꝛ i fwytta bara, 
a hwynt a fwyttalant fara, ac a dzigalant tros 
nos pn ymynpdd. i 

55 ALaban a gyfododd pn fozeu, ac a guſa⸗ 
nodd ei feibion, ai ferched ef, ac ai bendithiodd 
hwpnt:felly Laban a aeth ymmaith,ac a ddych⸗ 
welodd iw fro ei hun. | 

P E N. XX-XÞ I. 
1 Duw yn cyſſuro lacob trwy ei angylion. 6 Eſau a 
phedwar cant © wyt yn dytod 1 gyfarfod lacob. 

10 lacob yn gweddio ar Dduw gan gytadde ei an- 

hcilyngdod crlun, 13 Efe yn anfon anrhegion at 

Eſau. 24 Efe yn ymaflyd cwymp a'r angel. 28 Arr 

angelyn ci henwief Ifracl. 

J21 Jacob a gerddod iw daith yntef: ac 
1 anqplion Duw a gykarkuant ag ef. 

2 Ac Jacob a ddywedodd pan welodd hw⸗ 
vnt: dymma werlloll Duw, ac a alwodd henw 
p lle hwnnw Mahanaim. 

3 Ac Jacob a anfonodd gennadau oi flaen at 
ei frawd Eſau, i wlad Ser] t faces Edom. 

4 Acaozchymynnodd wdynt gan ddpwed⸗ 
pd:felhyn y dywedwch with fy arglwydd| (cf ] 
with Elan, felhpn ydpwed dy was di Jacob: 
gd a Labau y2 vmdeithiais, ac v trigais hyd yn 
hyn, 

5 Acymacimti eidionnau, ac allynnod, de⸗ 
faid a gweiſion, amozwpnton, ac anfon a wnes 
thum i fynegu im harglwydd, i gael flafr yn dy 
olwg. 

6 Ar cennadau a ddychwelaſant at Jacob 
gan ddywedyd, daethom at dy frawd[ ſef Jat E⸗ 
ſau y2 hwn hefyd [ſydd] pn dyfod ich gyfarfod 
ti, a phedwir cant o wp? gyd ag ek. | 

7 Pna Jacoba ofnodd yn kawz, a chykyng 
oedd arnaw, ac a rannodd y bobl p rhat | oedd- 
ynt ] gyd ag ek, a'r defaid, a r eidionnau, a'r ca- 
melod yn ddwy fintat. 

8 Ac a ddywedodd, os daw Eſau at v naill 
fintai, a tharo honno,yna p ſintai arall a fydd xn 
ddiangol. : 

9 Pnay dywedodd Jacob, Dub fy-nhay 
Abzahã, a Duw fy-nhad Jlaac, d Arglwydd, vz 
hwn a ddywedaiſt withif, dichwel 'th wlad, ac 
at dy genhedl dy hun, ac mi a wnaf ddaioni iti. 
10 JA ryglyddais ddim o'th holl dzugarcdd- 
au di, nac o holl wirionedd, vz hyn a wnaethoſt 
a th was di: o blegit am ffonn y daethrm tros 
2 Joꝛddonen hon, ond pn aw r ydwif vn ddwy 

ntat. 

11 Achub fi atolwg o law fy mrawd, o law 
Elau, o blegit y2 ydwyft yn ei ofut ef, rhac dy- 
fod o honaw, a m taro ft,[ a'r ]fam gyd a'r plant. 

12 O blegit ty di a ddywedaiſt, gwnal ddai⸗ 


Genelts. 


oni i ti vn ddiau : a th had ti a oſodaf fel tyfod y 
mo, y hwn o amlder ni riſir. 

13 Ac yno y trigodd efe v noſon honno: ac 
o'2 hyn a ddaeth iw law el y cymmerth efe an- 
rheg iw frawd Elau, BY : 

14 Dau cant o eifr, ac vgain o fychod, deu 
cant o ddefaid, ac vgain o hyzddod: 

15 Dec ar hugain o gamelod blithion ai 
[lydnod, deugain o warthec, a dec o deirw, vg⸗ 
ain o aſſynnod, a dec o ebolion. | 

16 Felly cfe a roddes pn llaw ei weiſton, bob 
gr o nailltu, ac a ddywedodd with ei weiſi⸗ 
on: e woch troſodd o'mblaen i, a goſodweh gykr⸗ 
ng rhwngpob gyzr ai gilydd. 

17 Ac efe a oxchymynnodd i'r blaenaf gan 
ddywedyd: os Elau fy mrawd a th gyterfydd 
di, ac a pmofyna thy di gan ddywedvd ; J bwy 
v perthyni !] di : ac i ba le r ei: ac eiddo pwy 
[»w jy rhai hyno'th flaen di: 

18 Pna p dywedi, anrheg dy was Jacob yw 
honn, wedi ei hankon ᷣm harglwydd Eſau; ac 
wele yntef hekyd ar ein hol ni. | 

19 Felly p goꝛchymynnodd hefpdbrr ail, ac 
ir trydydd, ac ir rhat oll oeddynt yn canlyn y 
gyzroedd, gan ddywedyd : yn y modd Hwn p 
dywedwch with Eſau, pan gyfarfyddoch ag ef. 

20 Adywedwchhcfyd,wele dy wes Jacob ar 
ein hol ni o blegit(ebef)bodlonafet wyneb cfacr 
anrheg y2 hon | ſpdd ] vn myned om blaen: ac 
wedi hynny edzychafpn ei wyneb ef, onid antur 
efe a dderbin fy wyneb inne. 

21 Felly pꝛ anrheg a aeth oi flaen et, ac efe a 
dꝛigodd y noſon honno pn y gwerſſyll. 

22 Ac ele a gyfododd y noſon hõno, ac a gym⸗ 
merth ei ddwp wꝛagedd, ai dowy law-fozwyn, 
ai vn mãb ar ddec,ac a aeth tros pd Jabboc. 

23 At ai cymmerth hwynt, ac at trolglwydd⸗ 
odd trwy 'r afon: felly cfe a dꝛoſglwyddodd yꝛ 
hynſſoedd Jganddo. 

24 Ac Jacob a adawyd ei hunan, pna y2 
vmdꝛechodd gw? ag et, nes codi r wawꝛ. 

25 A phan welodd na bydde pn dꝛech nac ek: 
pna y cyffyʒddodd efe ag afal ei glun ef, fel v 
llaeſſodd afal clun Jacob, weh ymdꝛechu o hon⸗ 
aw ag el. 

26 A'r [Angel] a ddywedodd, collwng ft 
vmmaith, o ble git v wawz a gyfododd: yntef a | 
attebodd*nith ollyngafon im bendithi ft, Of. :.12.4- 

27 Hefyd [yz angel] a ddywedodd watho, 
bethſ vw Idy henw di? ac efe a attebodd Jacob, Gencſ 5. 10. 

28 Yntet a ddywedodd,*mwpach ni elwir dy 
henw di Jacob,ondJſracl:oblegit vmdꝛechaiſt 
gyda Duw fel tywylog, felly [p2zymdzecht] 
gyda dynion athi a oꝛchfugi. 

29 Pna Jacob apmofpnnodd, ac a ddywed⸗ 
odd mynega attolwg dy henw, ac yntek a atte⸗ 
bodd, i ba beth y gofynni hyn am fy henw i? ac 
no efe at bendithiodd ef, 

30 Ac Jacob a alwodd henw y kann Peniel: 
oblegit gwelais Oduw wyneb pn wpneb, a 
diangodd fy enioes. 

31 Ar 


©, 


31 Arhaula'gpfovaſe arno fel yz oedd yn my⸗ 
ned trwy Pentel, ac efe ocdd ]yngloffot glun. 
32 Am hynnp meibion Jirael ni fwytant y 
gewyn a giliodd pz hwn lydd] o fewn a fal y 


glun hyd y dydd hwn, o blegit cyfwzdd ag afal 


clun Jacob ar ygewpn a giliodd. 


P E N. XX XIII 
4 Eſau ac Iacob yn cyfarfod, ac yn cymmodi ai gilydd. 
11 Eſau yn derbyn anrhegion Iacob. 19 lacob yn 
prynu dryll o dir. 20 Ac yn cyfodi allor. 

C Jacob adderchafodd ct lygaid, ac a e⸗ 
dꝛychodd, ac wele Eſaupn dykod a phed⸗ 
war cant o wp2:acefea rannodd y plant at Lea, 

at Rahel, ac at yddwplaw-fozwpn, 

2 Ac ym mlaen, y goſododd cfe y ddwy 
law-fozwpn,at plant hwynt: a Lea, at phlant 
hithe pn olſ y rhat hynny:] yno Rahel a Joſeph 
pn olaf. 

3 Ac yntek a gerddodd oi blaen hwynt, ac 
a pmoſtyngoddi lawz ſeith-waith, oni ddacth 
ele hyd at ct frawd. 

4 Pna Elau a redodd iw gyfarfod ef, ac ai 
cofleidiodd ef, ac a ſp2thiodd ar ei wddf ef, ac ai 
cuſſanodd ef, a hwynt a wylaſant, 

5 Acadderchafodd ei lygaid ac a ganfu y 
gwzagedd, ar plant, ac a ddywedodd, pwy pw 
y rhat hyn cennyt ct: pntef a ddpwedodd y plant 
p thai a roddes Duw i th was di. 

6 Fellypllaw-fozwynion a doyneſſaſant, 


phwypnt-hwp, ai plant, ac a vmgrymmaſant. 


7 Pna p neſſaodd Lea, ai phlant hithe, ac 
a pmgrymmaſant, ac wedt hynny y neſſaodd 
Joſeph a Rahel, ac apmgrymmaſant, 
8 Pnaſ . Elau ja ddywedodd, pa bethſ yw ] 
cennyt »2 holl fintai acc w yz hon agyfartum i: 


pntef addywedoddſ anfonaighwynt ] i gael ffa⸗ 


fo: png-olwg fp arglwydd. 

9 Ac Eſau a ddywedodd y mae genniſi ddi⸗ 
gon fp mrawd: bydded iti yʒhynſſydd Jgennyt. 

10 Ond Jacob a ddywedodd nage attolwg 
os cefais ffafoꝛ yn dy ol wg: ond cymmer fy an⸗ 
rheg o'm llaw ft, gan weled o honof dy wyneb 
di, fel gweled wyneb Duw, a th fod yn fodlon 
i mi. | 

11 Cymmer attolwg fy anrheg, y2 hon a 
ddycpwyd iti: oblegit Duw at roddegimi, 
ac am fod gennift bb peth : felly efe afu daer 
arnofef, ac pntef a gymmerodd: 
12 Ac-a ddywedodd cychwnnwn ac awn, 
amt aafoth flaen di. 5 

13 Pntef a ddywedodd wytho, fy arglwydd 
a wp2 mat tynerl yw]p plant. a bod Ip pꝛaldd 
a'r gwarther blithion gyd am ſt: os gpꝛryz 
hwyut vn dlwꝛnod yn rhy chwyꝛn, pna mar wa 
wna yꝛ holl bꝛaidd. „ 
14 Aedatfokwg fy arglwydd o flaen ei wis, 
a minne a ddeuaf yn araf gyd ar anifeiliaid y 
rhaiſ pdynt jo m blaen ia chꝑp ar plant, hyd oni 
ddelwyf at fy arglwydd i Seir. 5 
15 Pna Efau a ddywedodd, gadawaf pn 


am gyda th rai Jo bobl y rhaiſ ydynt Jgennit 


Pen. XXiij. AXiiij. 


ft : vntef a atebodd, J ba beth{ y gwnei ] hynny⸗ 

cat wyk ffatoꝛ yng-olwg fy argiwydd, 

16 Felly Eſau y dydd hwnnw a ddpchwe⸗ 
lodd ar hyd ei floꝛdd ci hun i Seir. 

17 At Jacob a gerddodd i Succoth, ac a as 
dailadodd idda dp, ac a wnaeth fythod iw anikeili 
aid:am hynny ele a alwodd heuw y lle Succoth, 

18 Hefyd Jacob a ddaeth pn llwyddiannus 
i ddinas Sichem, yz honſſſyddi] yng- wlad Ca⸗ 
naan, (pan ddaeth efe o Peſopotamia, ) ac a 
werſſyllodd o flaen p ddinas, 

19 Aca hꝛynodd rann o' macs 12 hwn yz 
eſtynnaſe ei babell pnddo, o law meibion cz 
moYead Sichem, am gaut darn o artan. 

20 Acaoſſevoddpnoallo}, ac ai henwody 
[allox j cadarn Dduw 'r Flrael, 

: P E N. XXXIIII. 

2 Sichem mab Hemor yn treiſio Dina. 8 Hemos 
yn ei gofyn hi yn briod i Sichem. 22 Enwaediad y Si- 
cemiaid wrth ddymuniad meibion lacob, a thrwy c. 
rio] Hemor, 25 Simeon a Lek yn dial am aniweir- 
deb Sichem. 28 lacob yn ceryddu ei feibion am eu 
gwa ich yn dial. 

Na Dina merch Lea, yz hon apmddugale 
htt Jacob, a aeth allan i weled merched y 
wlad. 

2 Pna Sichem mab Yemoz p2 Meſiad ty⸗ 
wyſog y wlad [honno] ai canfu hi, ac ai cym⸗ 
merth hi, ac a oꝛweddodd gyd a hi, ac ai treiſiodd. 

3 Ai keddwl ef alynodd with Dina kerch Jaz 


cob : ie ee ahoffoddyllangces,ac a ddywedodd 


wꝛthſſfodd Icalon y llangces. 

4 Sichem hekpd a lefarodd with Memoꝛ ei 
dad gan ddywedyd: cymmer yllangces hon vn 
wzaig i mi. | 


5 Pna Jacoba glybu [i Sichem Jhalogi 


Dina eiferch, ai leibion ef oeddynt gy d ai hani⸗ 
feiliaid vn y maes: am hynny Jacob a dawodd 
aſonhyd oni ddaethant hwyſ adꝛef] 

6 AHemoztad Sichem a acthallan at Jas 
cob, i pmddiddan ag ef, 

7 Ynameibton Jacob a ddaechant o macs, 
ac wedi clywed o honpuc,ymoftdiaſant,a digia⸗ 
ſant yn ddirfawy, o blegit gwneuthur [o St- 
chem ] ffolmeb pn Jſrael, gan ozwedd gyd a 
ay Facob,canys nt ddyleyſſyd gwneuthur 
elly, „„ : 

8 AHemozaymddiddanodd a hwynt gan 
ddywedyd, glynu a wuaeth meddwl Sichem fy 
mãb i with eich merch thwi: rhodd weh hiatto⸗ 
lwg pn wꝛaig iddo ef, 

9 At ymgpkathꝛechweh a nt, rhoddwch eich 
merched chwi i ni, a chymmer woch ein merched 
ni ichwithan. 5 5 5 

10 Felly y pꝛellwyliwch gyda ni, ar wlad 
fydd o'ch blaen chwi, trigweh a ñegeleuwch yn⸗ 
ddf,abyddwch feddiannol o honi. | 

11 Sichem hefydadbywedodd.with etth=d, 
ac with ei bꝛodyꝛ hi, cafwyf ffafoz yn eich go⸗ 
lwg, at hyn a ddywe doch withif a roddaf, 


12 Golodwcharnafftdd2faw) gynhyſcaeth, 
neu roddiad, ac mi a roddaf fel p dywedoch wꝛ⸗ 
C. iit. this 
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Gene. 9.6. 


Geneſis 


thi: rhoddwch chwithau y llangces i mi yn 
wzaig. 
x3 Hua meibion Jacob a attebalant St- 
chem, a hemoz ei dad cf, aca ymddiddanalant 
pn dwyllodzus, o herwydd iddo cf halogi Dina 
eu chwaer hwynt. 

14 Ac a ddywedaſant withput hwy, ni allwn 
wneuthur y peth hyn, gan roddi ein chwaer ut! 
w dienwacdedic, o blegit gwarthzudd [w] 
hynny i ni. | 

15 Ond pn hynn p cytunwn achwi, osby- 
ddwch fel nyni, gan enwaedu pob gw2yw | 
chwi. 

i 16 Pna p rhoddwn ein merched nii chwi, ac 
y tymmer wn cich merched chwithau i ninnau, a 


chyd trigwn a chwi, a byddwn pn vn bobl. 


17 Ondoniwzandewch arnom ni i gacl o 
honoch eich enwaedu, pna ꝓ cymmer wn ein 
merch, ac a awn ymmaith. 

18 Ai geiriau hwynt oeddynt dda vn g- olbog 
Hemoꝛ, ac png-olwg Sichem maͤb Hemoz. 

19 Ac nid oedodd y llangt wnaethur y peth 
o blegit efe aroddaſe ſerch ar ferch Jacob: ac y 
oe dd cfe pn anrhydeddulach na holl d ei dad ef, 

20 Yna Hemo), a Sichem ei fab ek a ac⸗ 
thant at bozth eu dinas hwynt, ac a lefaraſant 
with eu dinaſyddion hwynt, gan ddywedyd : 

21 Y gwpꝛ hynnheddycholſ ynt]hwy gyd 
a ni ac a dꝛigant yn y wladſ hon, Jac a wnant cu 
negeſauſſvnddi: Jac weleſ y mae] v wlad yn e⸗ 
bang o leoedd ger eu bꝛon hwynt: cymmerwn 
eu merched hwynt i ni vn wzagedd, arhoddwn 
ein merched ninnau iddynt hwy. 

22 Ond pn hyn y cytuna y dynion a ni, i dꝛi⸗ 
go gyd a ni, gan fod yn vn bobl, trwy enwaedu 


pob gwzyw i ni, fel y maent hwy vn enwaede⸗ 


dic. 

23 Eu hanikeiliaid hwynt, ai cyfocth hwynt, 
at holl pſcrubliaid hwynt onid eiddo niſ fydd⸗ 
ant jhwy ?: vn vnic cytunwn ahwynt, fel y tri⸗ 
gant gyd a ni. 

24 Pna ar emo? , ac ar Sichem ei fab cf 
v gwꝛandawodd pawb ar a oeddynt pn dyfod 
allan o bo2th ei ddinas ef: ac enwaedwyd pob 
Cwzpw[ (cf Iy rhai oll ar a oeddynt yn dyfod 
allan o boꝛth ei ddinas ef. 

25 A bu ar y trydydd dydd pan oeddynt hwy 
pn ddolurus, gymmeryd o ddau o feibion Jacob 
Simeon, a Lefi,bzodp2 Dina, bõ b vn ei gleddyf, 
ac a ddaethant pn erbyn y ddinas pn hyderus, ac 
aladdaſant boþ gwryw. | 

26 *LiaddaſanthefpyHemoz,a Sichem ei 
fab el, a min y cleddyf: achymmeraſant Dina 
o dp Sichem at acthanc allau, 

27 Peibion Jacob a ddaethant ar p lladded⸗ 


igion, ac a yſpeiliaſant y ddinas, am halogi 0 


honynt eu chwaer hwynt. 
28 Cymmeraſant eu defaid hwynt, ai gware 
thec, at haſſynnod hwynt, ar hynſſoedd ] yn y 


ddinas, a r hynſſoedd Jyn y maes. 


29 Caeth-gluvalant hefpd, ac pſpeiliaſant 


cu hollgyfocth hwynt, at holl blant kwpnt , at 
gwragedd hwynt, a'r hpn oll oedd ]pyny tal, 

30 PnaJacoba ddywedodd with Simeon, 
ac with Lefi,trallodaſochftganberi i mi fod yn 
ffiaidd gan breſſwylwy? y wlad, gan y Canaa⸗ 
neaid, a'r Phereziaid, a minne ag ychpdic o 
wp? : ymgaſclant gan hynny pn fy erbyn, a 
tharawant fl, fellp p vifethir ft, mi, am tpᷣlwyth. 

31 w xthau a attebaſant, ai megis puttain 
y gwnac eke ein chwaer ni: 


P E N. XXX V. 

lacob yn myned i Bethel vrch orchymmyn Duw 1 a- 
dailadu allor. 2 Eſe yn puto tylwyth ei dy. 5 Duw 
'n gwneuthur 1 clynion Jacob ei ofni. 8 Debora 
mammaetli Rebecca 'n marw. 12 Addo gwlad Ca- 
naan. 18 Rahel yn marw ar anedigaeth dyn bach. 
23 Meibion lacob. 27 Iacob yn dyfod at ei dad 

Iſaac, 29 Oes, a marwolacth Iſaac. 


Na y dywedodd Duw with Jacob, cyfot, 
eſcyn i Bethel, a thyig yno, a gwna pno as 


[oz i Oduw, yz hwnapmdvangoſodd iti pan Gene. 284. 


ffoaiſt o wydd Eſau dy frawd, 

2 Muna Jacob a ddywedodd with ei deulu, 
ac withy rhai oll oeddynt Ig yd ag ef: bwziwch 
pmmaith p duwiau dieithz, p rhai [ pnc) pn 
eich plith chwi, ac pimlanhewch , a newidiwch 
eich gwiſcoedd. 

3 Oblegit cykodwn, ac eſcynnwn i Be⸗ 
thel, ac pno y gwnat alloʒ i Dbuw;p2 hwn a'm 
gw2andawodd pn nydd fyng-hyſludd, ac a fu 
gyd a'm fi pn y ffozvd,y2 hon a gerddais. 

4 DPua y rhoddaſane at Jacob pz holl 
dduwiau dieith2 y rhat [ oeddpnc] pn eu llaw 
bwynt, ar cluſt- dlyſau, y rhai[ ocddynt]pn eu 
cluſtiau hwynt: ac Jacob at cuddiodd hwynt, 
- p hon| oedd ] yn ymmyl Sts 
chem. 

5 Felly y cychwunaſant, ac ofn Duw 

[ oeddJar y dinaſoedd, yrhai[oeddynt] oi ham 
gylch hwynt, ac nid erlidiaſant ar ol meibion 
Jacob. 
6 Ac Jacob a ddaethi Luz, yng- wlad Cas 
naan, honſ vw ] Bethel, efe ai holl bobl p rhaf 
[ oeddynt Igyd ag ek: 

7 At àadailadodd no alloꝛ, ac a henwodd y 


lle El-bethel: o blegit yno pz ymddangoſaſſe Gene. 28.19. 


Duw iddo ef, pan ffoaſe efe o wydd ei frawd. 
8 Amarw a wnaeth Deboza mammaeth 
Rebecca, a hi a gladdwvd iſlaw Bethel dann x 
dder wen: am hynny y galwyd hen honns Al- 
hon-bachuth, | 
9 HefvdDuwa ymddangoſodd eflwaich i 
Jacob pan ddaeth efe o Meſopotamia ac ai ben⸗ 
dithiodd ef. 
10 A Du a ddywedodd witho,dp henw di 


Dvw Nacob, ni el wir dy henw di Jacob mwy, Gene. 32.28. 


onid Jſrael a fpdd dy henw di: galwodd gan 

hynny ei enw cf Alrael. | 
11 Hefpd Dub a ddywedodd witho;myfi 
Cwyf Dduw holl alluog, cynnydda, acamlhi : 
1 cenedl, 


Gene. 49.95. 


Pen.xxxv}. 


cenedl, achynnulleidfacenhedloeddafpdds hee 
not ti, a bzenhinnoedd a ddeuant allan oth lwy⸗ 
nau di, 

12 A'r wlad pꝛ hon aroddais i Abzaham, ac 
i Jſaac, a roddaf i ti, ac ith had ti ar dy ol di y 
rhoddafp wladſhonno.) 

13 Pna 'r eſcynnodd Duw oddi withaw ef 
pn» fan lle y llefaraſe ee watho ef; 

14 Ac Jacob a oſododd golofn i ſefyllyn v 
faun lle 'r pmddiddanaſe efe ag ef, [ {ef ] co- 
lofn faen, ac a daenellodd arni ddiod olfr wm, ac 
a dywalltodd olew arni. 

15 Felly Jatoba alwodd henw y fann lle 
r pmddiddanodd Duw ag ek: Bethel. 

16 Pna'r aethant ymmaich o Bethel, ac pꝛ 
oedd etto megis milltir o dir i ddyfod i Ephꝛath: 
vno r eſcoꝛodd Rahel, a bu galedſarnihi]wich 
eſcoꝛ. 

17 A darfu pan oedd n galed Larni] with 
eſcoz o honi, ir fydwzatg ddywedyd wichi hi, 
nat ofna: o blegit llymma hefpd i ti fab, 

18 Darfu hefyd with fyned oi henaid ht 
allan,(o blegit marw a wnaeth hi) pna iddi hi 
alw ei enm et Benoni: ond eidadathenwodd ef 
Ben-iamin. 

19 Felly Rahel a fu farw, acagladdwydyn 
p ffoꝛdd i Ephꝛath: honſ vw] Bechlehem. 

20 At Jacob a oſododd golofn i ſefyll ar ei 
bedd hi, honnoſ pw] colofn bedd Rahel yyd he: 
ddyw. 

21 Yna Ilrael a gerddodd, ac a eſtynnodd 
ti babello'2 tu hwne i Pigdal- eder. 

22 & phan vdoedd Ilrael pn trigo yn ꝓ w⸗ 
lad honno, vna Ruben a aeth, ac a02weddodd 

*gyd a Bilha gowderchwꝛaig ei dad et, achlybu 
Ilraelſ c hynny :] pna meibion Jacob seddynt 
ddeu-ddec. 

23 Meibion Lea, Ruben cyntafanedic Jas 
cob, a Simeon, aLefi, ac Juda, ac Iſacar, a 3a- 
bulon. | 
24 Meibion Rahel, Joſeph, a Beniamin. 

25 A meibion Bilha llaw-fozwpn Rahel: 
Dan, a Nephthalt. 

26 A meibion Zilpha llaw-fozwyn Lea: 
Gad, ac Aſer, Dymma feibion Jacob, y rhai a 
anwyd iddo m- Meſopotamia. 

27 Pna Jacob a ddaeth at Iſaat ei dad eki 
Pamee i gaer Arba, hon[pw]Þebzon, lle r 
vmdeithiaſe Abꝛabam, at Ilaac. 

28 A dyddiau Iſaac{ oeddynt Jgan-mlwydd, 
aphedwar vgain mlwpdd, 

29 Pna Jlaac a dzengodd,ac a fu farw, ac a 
galciwyd at eibobl vn hen,acpn gyflawn o oe: 
Dan, ai feibion Eſau ac Jacob ai claddaſant 


„ 


PEN. XXXVI. | 
3 Gwragedd Eſau. 7 Cyfoeth lacob, ac Efau. 9 Hi- 
liogaeth Eſau, 24 Caffacliad mulod. 


C dymma genedlaethau Eſau : tte pw 
Edom. 


16 
2 Elau a gymmertb ei wꝛageddo ferched „ 
Canaan : Ada merch Elon pz Hethiad, ac A- „ 
— merch Ana, merch Sibeon pz We⸗ „ 
ſiad 
3 Baſemath helyd merch Ilmael, chwacr ; 2 
Nebatoth, 


4 Ac* Adaa ymddug Eliphas i Eſau, a I Ciba 35. 


Balemath a eſcoʒodd ar Rehucl. 

5 Aholibama hefpda eſcoꝛodd ar Jehus, ac 
Jalam, a Chozah : dymma fcibion Eſau, 5 
a anwpd iddo Lng-wlad Canaan/ 

6 Ond Elau a gymmeraſe ei wzagedd, ai 
keibion, ai ferched,a holl ddynion ei dß, at anifei⸗ 
liaid, ai holl yſcrubliaid, ai holl gyfoeth efyz un 
a galglale eke vng- wlad Canaan, ac a aeth 
ymmalth i wlad Seir! cynn dyfod ei frawd 
Jacob, 

7 O blegit eu cykoeth hwynt oedd fwp, 
nac y gellynt gydtrigo: ac nis galle gwladeu * 
2 cu cynnwps hwynt gan eu hanifet- 5 

iaid. 


8 Fellp y * crigodd Eſau pm mynydd AE: 


Seir: Elau[ vw JC dom. 
9 Ac dymma genedlaethau Eſau tad * * 
Edomiaid pm mynydd Deir, 


IO Dymma benwau meibion Eſau; *Eli- 1. Cron. 1. 37. 


pbas m#b Ada gwzaig Eſau: Rehuel mab „ 


Baſemath gwꝛaig Eſau. 
11 A meibion Eliphas oeddynt Theman, 55 
Omar, Sepho, a Gatham, a Chenaz, 55 


t2 A Thimna oedd oꝛdderch- wꝛaig i Elt- ,, 
phas mab Eſau, ac a eſcozodd Amelec i Che ,, 
phas, dymma feibion Ada gwꝛaig Eſau, 55 
13 At dymma feibion Rehuel : Nahath, a „ 
Serah, Samma, a Piz za, v rhai hyn oeddynt ;, 
feibion Balemath gwꝛaig Elatt, 55 
14 Pefyd y thai hyn oeddynt feibion Aholt- „ 
bama merch Ana, merch Sibeon gwꝛaig E. 3, 
ſau: cauys hi a ymddug i Eſau, Jehus, ac Jas „ 
lam, a Chozah, ” 
15 Dymma dduͤgiaid meibion Eſau: mei⸗ >, 
bion Eliphas cyntafanedic Eſau, duwe The: „ 
man, duwc Omar, duwc Sepho, duwc Ce: „ 
naz. 55 
16 DuwcCozah, duwe Gatham, duwc A: ,, 
melec:dymma dduͤgiaid Eliphas yng-wlad Ee ,, 
_ dymma feibion Ada, 55 
7 At dymma feibion Nehuel mab Eſau, 3; 
a { Nahath, duwc Serah, duwc Samma, „ 
duwc Miʒʒa: dymma ddugiatdRehuel yng-we „ 
= Edom: dymma keibion Balcmath TAL >» 55 
Elau. 
13 Dymma helpd feibion Aholibama gw⸗ > » 
raig Elau, duwc Jehus, duwc Jalam, duwc „ 
Cozah : dymma ddugiaid Aholibama merch 5 


Ana gwzaig Eſau, 55 


19 Dymma feibion Eſau, ac dymma eu » 
duͤgiaid hwynt: ele vw Cdom. 5 
20 Dynma feibion Seir pz Poziad, cypfan⸗ 3, 
neddwꝑ y wlad honno: ] Lotan, a Sobal, a 
Sibeon, ac Ana. Fo, 
21 


C.itit, 


Geneſis. 


1 Diſon, ac Eſer a Diſan: dymma dougt- 


2 4 Pa [502taid meibion Seir vng- wlad Edom. 


55 


2 A meibion Lotan oeddynt Dozi, a es 


Z mam: achwaer LotanſocddJThimua, 


23 Ac dymma keibion Sobal 2: Alkan, a 


Manahath, ac Ebal, Sepho, ac Onam. 


3? 


52 


24 At dymma feibion Sibeon: ſef, Ata, ac 
Ana: hwn rw Ana r hwn a gafodd y mulod yn 
„ p· anialwch with boꝛthi o honaw alpnnod St- 
bcon ci dad. 

25 At dymma keibion Ana: Dilon, ac A- 


holib ma merch Ana. 


26 Dymmahefypd feibion Diſon: Pemdan, 


q ac Eſvan ,aJcth}an,a Cheran. 


27 Dpinmafcibion Eſer,Bilhan,aSaafan, 


ac Acan. 


55 


28 Dymma keibion Dilan: Us, ac Aran. 

29 Dymma ddugiaid y2 Moziaid: Duwe 
Lotan duwc Sobal, duwe Sibeon, duwc Ana. 

30 Duwe Dilon, dUWC Eſer,vuwc Dilan: 
dymma vdugiaid yz Doziaid, with cu dugiae⸗ 


a thau png- wlad Scir. 


31 Dymma hefpd y bzenhinocdd prhat a 
” dey alafant png-wlad Edom cyn teynaſu 


k benin ar fetbion Iſrael. 


32 Pn gyutaf y tepꝛnaſodd yn Edom Bc⸗ 
la mab Beoz: à henw ei ddinas ef[ oedd ] Din⸗ 


2 ih. 


23 Yna Bela a fu farw: a Jobab mab Se. 


” rahoBoſra a d:pmaſoddyncetle ef. 


37 


3? 


24 Jobab hefyd a fu farw: a Huſam o wlãd 
Temanii a deyznaſodd ꝓn ei le ek. 

35 Abu Puſan farw: vna Hadad mab Be⸗ 
dad pz hwn a darawodd y Pidtan ym maes 
MPoab, adeynaſoddpneileef:; a henw ei ddi⸗ 


5 nas ef [ vdoedd] Afith, 


36 Parw heryd a wnaeth Hadad, a Dame 
„ lah o Maſrecah a deyꝛnaſodd pn ei le ef. 

37 A phan fu Samlah farw: Saul o Rehos 
„ bothl with lyꝛafon, a deyꝛnaſodd yn ei le et. 

38 A phan fu Saul farw, Baalhanan mab 


' Achboz a deyꝛnaſodd yn ei le ef, 


39 Aphan fu Baalhanan mab Achboz farw: 


”” Hadar a deyꝛnaſodd yn ei le ef,ahenw ei ddinas 


22 


3» 


3» 


ef oedd ſpau: Ahenw ei watg Dehetabel, 
£ merch MDatred,merch Mezahab. 


40 Dymma gan hynnp henwau dugtatd 
”” Eſau pnol eu teuluoedd hwynt, yn eu trig-le- 
oedd hwynt, erbyn eu henwau hwynt: duwc 
Timna, duwe Alkah, duwe Jethetb. 

41 Duwe Aholibama,duwe Ela, du we Pi⸗ 
non. 

42 Duwe Cenaz, duwe Theman, duwe 


** Mibſar, 


33 


43 Dnwe Pagdiel, duwe Jran: dymma 
ddugiald Edom, rn ol eu pzeſſwylfeudd png- 
wlad en perchennogacth hwynt: dymma 2 
tad y2 Cdomtatd, 


PE NA XXXMIL 
2 Iofeph yn achwyn ar ci frodyr wreh' ci dad. 5 Efe 
ya breuddwydio, ai frodyr v: 2 ci gaſau. 28 Ac yn ci 


werthu ef ir Iſmacliaid, 34 Galar Jacob am Ioicph, 


Thugodd Jacob ung-wlad ymddaith ct 
dad ſcfyng-wiad Canaan, 

2 Dymma genhedlaethau Jacob: Joſeph 
pn fab dwy flwydd ar bymthec ocdd fugail gyd 
at frodyz arp pꝛaidd: ac efe oedd vn llange gyd 
a meibion Bilha, a chyd a meibion Jilpha gw⸗ 
ragedd ei dad ef: yna Joſeph a ddygodd eu 
dzwg enllib hwynt at eu tad hwynt. 

3 Ac Ilrael oedd hoffach ganddo Joſeph 
nat holl feibion, o blegit efe at cawſe ef vn ei he: 
naint: ac efe a wnacth ſiacced fraith iddo ef. 

4 Pan welodd ei frodyꝛ, fod eu cad yn ci 
garu ef yn fwy nai holl frodyꝛ: pna hwy ai ca · 
ſaſant ef, ac ni fedꝛent ymddiddan [ag ] ek yn 
heddychol. 

5 Ac Joſeph a freuddwydiodd freuddwvd, 
ac ai mynegodd iw frody2:am hvnny y caſaſant 
efetto yn ychwaneg. 

6 Oblegit dywedaſe withynt,qwzandewch 
atolwg ybzeuddw»dhwn, yzhwn a frenddwr⸗ 
diais. 

7 Acwelerhwymoyſgubau r oeddem ni 
yng-hanol y maes, ac wele fy pſcub mau ſi a 
gyfododd, ac a ſafodd hefyd, ac wele eich ylcu⸗ 
bau chwi a ddaethant o amgylch ac a ymgrym- 
maſant im hyſgub mau ft. 

8 Ynaeifrody} a ddywedaſant wotho ef, 
ai gan deyꝛnaſu y teyꝛneſi arnom ni: ai gan are 
glwyddiaethu 'r arglwyddieithi arnom nir etta 
am hynny y chawnegaſant ei gaſau et, o blegit 
ei freuddwydion, ac o blegit ei eiriau el. 

9 Hefyd ele a freuddwydiodd etto freu- 
ddwyd arall, ac ai mynegodd iw wig won a 
ddywedodd: wele yz haul, a'r lleuad, ac vn ar 
ddec oſer yn pmgrymmu i mi. 

10 Acefe ai mynegodd iw dad, ac iwfrody}, 
at dad a feiodd arno ef, ac a ddywedodd witho ef 
pa freuddwyd pw hwn, y2 hwn a freuddwy⸗ 
dtaift : at gan ddyfod y deuwn ni, mi a'thfam 
a th frody}, i vmgrxmmu i law iti: 

11 Ai frodyꝛ a genfigennaſant witho ef, ond 
ei dad a gadwodd y pethſ mewn cof': ] 

12 Yna et frodyz ef a aethant i fugetiio 
pꝛaidd eu tãd yn Sichem. 

13 Ac Ilrael a ddywedodd with Joſeph,o- 
nidſ yw ]dy frodyr pn bugeilio yn Sichem? 
tyzet, a mia'th anfonat᷑ attynt: vntet a ddywe- 
dodd witho ef, wele fi. 

14 Dna ydywedodd ei dad] witho ef, dos 
weithian, edzych[paJlwyddiant{ \ydv Il th fro- 
d»y2,a[phaJlwyddiane I Ipdd ir pzaidd, a dwg 
eilchwael at) i Imi: felly efe ai hanfonodd ef o 
lynn Hebꝛon, ac cfe a ddaeth i Sichem. | 

15 Pna y cyfarfu gwr ag ef: ac weleefepn 
cyʒꝛwydꝛo yn y maes, a'r gwr a vmofynnodd 
Lag] ef, gan ddywedyd, pabech »Y2 pdwyt pn ei 
geiſio: 

16 Pntef addywedodd ceifio fy-mrov72 M2 
ydwyfft : mynega atolwg i mi pa le-y maent 
hwp pn bugeilio: 

17 Ar 


Pen. xxxv1 


17 Arqw2 a ddywedodd cychwunaſant oddi 
ymma, o blegit clywais hwynt pn dywedyd, 
awni Dothan: yna Joſeph a aeth ar ol ei fro⸗ 


dp, ac ai cafodd hwynt o fewn Dothan, 


Gen. 42.22. 


Doecth. ro. 13. 
pfal. 105.17. 


Geneſ. 34.28. 


18 Hwythau ai canfuant cf o bell, a chyn ct 
ddyneſſu attynt Hwy r ymkwziadalant hefyd 
[yn ] ei ſerbyn Jet, iw ladd ef. 

19 A dywedalant bob vn woꝛth ei gilydd, we⸗ 
le accw y bzeuddwyd-wz pn dyfod, 

20 Deuwch gan hynny yn awz, a lladdwn 
el, a thaflwnefynvno' pydewau , a dywedwn, 
bwyſt-fil dꝛwg ai bwyttaoddef:ynay cawn wee 
led beth fpdd et freuddwydion ef, 

21 A*Rubenaglybu, ac ai hachubodd ef, 
oi llaw hwynt, ac addywedodd,nalavdwn ef yn 


. farw, 


22 Rubena ddywedodd hefpd wathynt, na 
thywelltwch waed: bwziwch ef rr pydew 
hwn, yz hwn| ſpdd ] yn pzanialwch, ac nac e- 
ſtynnwch law arno ef: fely2 achube ef ot llaw 
hwynt iw ddwyn etl-watth at ei dad. 

23 Aphan ddaeth Joſeph at ei frodyz, yna 
y gwnaethant i Joſeph ddioſc ei ſiacced | ſef]y 
ltacced fraith 'r hon | pdoedd ]a'm dano ef, 

24 Pna y cymmeraſant ef, a thaflaſant ef 
i r pydew, ar pydew [ oedd ] wag heb ddwfr 
vnddo. 

25 Pna r eiſteddalant i fwytta bwpd, ac a 
dderchakalãt eu llygaid, ac a ed2ychaſant:ac we⸗ 
le fintai o Aſmaeliaid yn dykod o Gilead yn my⸗ 
ned i wared ir Aipht, ai camelod pn dwyn llyl⸗ 
ſiau, a balm, a myꝛr. 

26 Hua y dywedodd Juda with ei frodyz, pa 
leſaad a fydd, I õs lladdwn ein bzawd, a che lu 
ei waed ef? 

27 Deuwch a gwerthwn ek rr Iſmaeliaid, 
ac na fydded ein llaw ni arno ef: o blegit ein 
bzawd ni an cnawd niydyw ele: at frody2 a gy⸗ 
tunaſanf, 

28 Aphan ddaeth *p marchnad- wyz o Pi⸗ 
dian heibio,p tynnalant, ac y cyfodaſant Joſeph 
i ſynu 02 pydew, ac a werthalant Joſeph ir Jf- 
maeliald, er vgain darn o arian: hwyntau a 
ddygalant Joſeph ir Aipht. 

29 Medi hynny Ruben a ddaeth eil-waith 
ir pydew, ac wele nid | ydoedd] Joſeph yn y 
pydew: ac yntet᷑ a rwygodd ei ddillad. 

30 Ac a ddychwelodd at eifrody}, ac a ddy⸗ 
wedodd, y llange nid ydy bd] accw: a minne i 
bale'raffi $ 

31 Pnahwy agymmeralant ſtacced Joſeph, 
ac a laddalant lwdn gafr, ac adzochaſant y ſi⸗ 
ac ced yn y gwaed. 

32 Ac a anfonaſantf y ſiacced fraith, ac ai 
dugaſant at eu tad hwynt, ac a ddywedaſant, 
honn a gawſom, mynn wybod weithian ai ſiac⸗ 
ced dy fab y wi] hi, ai nade. 

33 Pntek ai hadnabu hi, ac a ddywedodd,ſt- 
acced fy mab [pw hi] * bwyft-fil dwg at 
bwyttaodd ef: gan larpio y llarpiwyd Joſeph, 

34 Ac Jacob arwygodd ei ddillad, ac a oſo⸗ 


XXXVVII ] : 


7 
doddſaci-len am eilwynau, ac a alarodd am ct 
fab ddyddiau lawer. 

35 Aihollkeibion, ai holl ferched a goda⸗ 
ſant iw gyſſuro ek, ond ele a withovodd gym⸗ 
mervd cyſſur, ac addywedodd: vn ddiau del⸗ 
cynnafpn alarus at fy mab ir beddꝛod, ai dãd a 
wylodd ¶ am dano ]ef, 

36 Ar Madiniaid ai gwerthalant ef i'r 
Aipht i Putiphar tywyſog Pharao, [ar] di⸗ 
ſtain. 

P E N. XXXVIII. 


2 luda yn priodi. 7 Drygioni Er, ac Onan, a dia- 
ledd Duw arnynt lIvwy. 18 luda yn corwedd gyd 


a Thamar. 24 Ac yn barnu Thamar iw Hotci 
am Odincb. 29 39 Ganedigaeth Phares , a 
Zarah, 


C yny cyfamſer hwnnw, v darku i Juda 
dveſcyn oddi with etfrody2,athzot at doʒ o 
Adulam, ai henw Hirah., 

2 Ac ynay canfu Juda ferch gz o Gana⸗ 
an, ai enw ef oedd ] Sua, ac ai cymmerodd hi, 
ac a aeth atti hi. 

3 A bia feichiogodd, ac a eſcoꝛodd ar fab, ac 
ele a alwodd ei enw ef Er. 

4 Ahia feichiogodd cil-waith,ac a eſcoꝛodd 
ar fab, a hi a alwodd ei enw cf Onan. 

5 Athzachefn hi a eſcoꝛodd ar fab, aca al- 
wodd ei enw ef Selah: Ac vn Ce ʒ ib y2 oedd 
L Juda] pan eſcozodd hi ar hwn, 

6 Pna Juda a gymmerth wzaig i Er ei 
gyntat- anedic: ai henw hi | oedd ] Thamar. 

7 Ac * y; oedd Er cyntaf-anedic Juda yn 
ddꝛygionus png-olwg yꝛ Arglwydd, am hynny 
y lladdodd y2 Arglwydd ef. 

8 Pna Juda a ddywedodd wth Onan dog 
at wzaig dy frawd, a gwna iddi rann cyfath- 
rach-wz, achyfot had i th frawd. 

9 Felly Dnan a wybu nad iddo ei hun v 
bydde r had : gan hynny pan ele efe at whaig ei 
frawd, yna y colle efe ei had] ar y llawꝛ, rhac 
rhoddi o honaw had iw frawd. 

10 A dzygionns oeddy} hyn a wnaethe efe 
yng- olwg v2 Arglwydd: am hynny ele ai lla⸗ 
dodd yntef. 

11 Pna Juda a ddywedodd with Thamar 
ei waudd ef, trig yn weddw | yn ]nhpdy dad, 
hyd oni chynnvddo fymab Selah: oblegit efe 
a keddyliaſe rhac lladd hwnnwhefyd, fel ei fro⸗ 
dyꝛ ef: felly Thamar a aeth, ac a dzigodd | yn |] 
nhp ei thad, 

12 Ac wedi llawer o ddyddiau, marw a 
wnaeth merch Sua gwꝛaig Juda, yna Juda a 
gymmerth gyllur, ac a aethi fynui Thimnath, 
at gneik· wy ei ddekaid, ek ai gymydog Pirah vꝛ 
Adulamiad. 

13 Mynegwyd hcfyd i Thamar, gan ddy⸗ 
wedyd: wele dy chwegrwn yn myned i  fynu; : 
Thimnath, i gneifio eiddefaid. 

14 Hithe a ddioſcodd ddillad ei gweddwdod 
oddi am deni, ac a oꝛchguddiodd ei hwyneb )] 
a moled, ac a vmwiſcodd, ac a eiſteddodd yn 


nrws Enaim yz hwn | ſydd] ar y ffo2dd t i 


Thimnath ; 


55 
„I. Cron, 2.3. 
33 
5 
33 
3> 
22 
JI 
33 
„Num. 26.15: 


« Thimnath: oblegit gweled p2 oedd hi foned o 
« Selah pu kau, ac na roddaſid hi yn watg t- 
cc ddock, 
« 15 Felly Juda ai canfu hi, ac a dybiodd [ei 
ce hod ] hi yn buttain, o blegit goꝛchguddio o hon 
ci hwpneb. 
&« 16 Ac cke a dꝛoawdd atti hi ir ffoꝛdd, ac a 
ce ddpwedodd.tp2ct atolwg, gad imi ddyfod attat: 
ce g blegit nid oedd efe yn gwybod mat ct waudd 
« ef vdoedd hi: hithe a ddywedodd, beth a roddi 
« nu, os cei ddyfod attak* 
e 17 Patefaddywedodd,mtahebzyngaffynn 
« gaft o [blith] y pꝛaidd: hithe a ddywedodd 
« | bodlawn Þsrhoddi wyltl hyd oni hebꝛyngech. 
« 18 Pntef a ddywedodd, beth [ fydd ] y 
« gwyſtl pzhwna roddaf iti? hithe a ddywedotd 
ce dyſel, ath gochl, a'th flonn, yzhon[ſydd]pn 
« dy law di: ac efe atrhoddes iddi, ac a acth atti, a 
« hi a feichiogodd o honaw ef, 
« 19 Pna y cyfododd hi ac a acthymmaith, ac 
« addioſcodd ei moled oddi amdeni, ac a wiſcodd 
« ꝑdillad ci gweddwdod. 
« 20 Ac Tuda a hebzyngodd fynn gar yn 
« {law'r Adulamiad ei gympdog ef, i gymmerpd 
te y gwyltl o law ywꝛaig: ond m chafod hwu⸗ 
ni hi. 8 
« 21 Ac efe a pmofynnodd a gwpz p fro 
« honno gan ddywedyd: pa le y mae] pbuctan 
ce honno pz{ hon pdocdd Jyn Enaim weth v ffozdb* 
« hwpthau a ddywedalant ni bu yma [un] but⸗ 
© tain, 
« 22 Pna eke addychwelodd at Juda, ac a ddy⸗ 
« wedodd, ni chefais hi, a gwpʒ y fro honno hefyd 
ce q ddywedalant ni bu vmaſ vn ]buttain, 
« 23 Ac Juda a ddywedodd, cymmered iddi 
cc hi, c hac ein bod ni vn wat woꝛgerdd: wele, mi a 
ce hebꝛyngais v mynn hon, athithe ni chefaiſt hi. 
« 24 Ac ynghylch pen tri mis y mynegwpd 
ce i Juda, gan ddywedyd: Thamar dy waudd dia 
ce hutteintodd, ac wele ht a feichiogodd Hefpd 
« mewn godineb : yna y dywedodd Juda dp⸗ 
« gwch hi allan, a lloſcer hi. 
« 25 PYna hi (pan ddygwyd hi allan) a anfo⸗ 
c nodd at ei chwegrwn, gan ddywedyd: oz aw} 
« p) hwn ſydd eiddaw y rhai hyn pꝛ ydwyſi yn 
« feichtog : hefpd hi a ddywedodd, adn?bydd at- 
« tolwg eiddo pwp | pw ] pz fel, ar gochl, ar 
« ffonn pmina, 
* 26 Pna Judaa adnabu [y pethau hynnß,] 
* aàc a ddywedodd: cyfiawnach vw hi na'mft, o 
« herwr dd naroddais hi im mab Selah: ac nf 
bu iddo ef àa wnaeth a hi mwy. 
«© 27 Ac yn amler ei heſcozedigaethhi, wele 
«© ękellion yn ei chꝛoth hi. 
« 28 Bu hekyd pan elcoꝛodd hi, i bn! roddi 
« Callan ei] law: ar fyd-wꝛaig ai cymmerth ac a 
* rwymodd a' m ei law ef [ edef ] goch gan ddy- 
c wedvd: hwn a ddaeth vn gyntat allan. 
29 A phan dynnodd eke ei law pn ei höl, pna 
< wcleetfrawdefaddaech allan, a hithe a ddywe⸗ 
dodd, pa ham yrhwygaiſt arnat rwygiad? a in 


Geneſis. 


hynnyy galwyd ei“ enw efJÞharcs, 


„1 Cron. 2.4. 


30 Ac wedi hynnp ei frawd ef a ddaeth al- , Mat. 1. 3. 


lan, v hwn y2oedd y2 edef ] goch a m ei law: a 
galwyd ei enw cf Zarah. 
P E N. XXxXIx. 
rx Gwerthuloſcphi Putiphar. 2 Gwraig Putiphar 
yn ei demptio ct. 13 Ac yn achwyn arno ef. 20 
Ei garchar ef. 21 Ympgeledd Duw iddo ef. 
Elly Joſeph a doygwyd i wazedt'r Aipht, a 
Phuciphar v2 Aipht-wz tywyſog Pharao 
[ at jddiſtain at pzynnodd efo law r Jſmacltatd, 
y thai ai dygaſent efei wared pno, 

2 Ac pꝛoedd y Arglwydd gyd ag Joſeph, 
ac efe oedd w2 llwyddiannus: tra fu efe vn nh 
ci feiſtr yz Aiphtiad. 

3 Ai kciſtʒ ef a welodd mai yz Arglwyddſo⸗ 
edd j gyd ag el, al bod] yz Arglwpdd pn llwy⸗ 
ddo yn ei law ef yʒ hyn oll a wncle efe. 

4 Felly Jolepha gafodd ffafo2 yn ei olwg 
ef, ac ai gwaſanacthoddef, pntefai gwnacthef 
vn ben-golygw} ar eidþef,acaroddes[y2hyn] 
oll ocdd eiddo dan ti lawef. 

5 Ac er pan wnaethe eke efpnben-golvgw} 
ar ei dp, ac ary2 hyn oll L oedd i eiddo ef, dar fu ir 
Arglwydd fendithio tp 'r Aiphtiad er mwyn 
Joſephꝛ ac y2 ocdd bendith pz Arglwydd ar pz 
yn oll oedd eiddo ef pn p tp, ac yny mats, 

6 Am hynnpp gadawodd efe yz hyn oll [oe 
edd ] ganddo tan law Joſeph, ac nid adwaene 
ddim ar | aoedd] gyd ag ef, oddi eit v bwyd 
»2hwn yp} oedd ele yn ei fwytta: Joſeph hefyd 
ocd deg o bzyd.a glan pꝛ olwg, 

7 Adarfu wedi p petheu hynny i wꝛaig ei 
feiſtr ekdderchafu ei golwg ar Joſeph, a dywe⸗ 
dydd: goꝛwedd gyd am ſt. 

8 Yneefawzthododd, ac a ddywedodd wich 
waig ei feiſtr, wele fy meiſtr nid edwyn pa beth 
ſydd ] grd am ſi yny t: rhoddes hefyd yz hyn 
oll C ſydd )] eiddo elf, tan fy llaw i. 

9 JUdoes[neb] fwy yn ytß hwn na mxtt, 


ac ni waharddodd cfe ddim rhag ok, onid ty di, - 


blegit ei wꝛaig ef{ wyt ti: pa fodd gan hynny 
yp gallaf wneuthur v mawʒ - ddʒwg hwn, a phe: 
chu yn erbyn Duw : 

10 Ac fel yʒ oedd hi vn dywedyd with Jo⸗ 
ſeph beunpdd, ac yntefheb wꝛando arni hi, i oꝛ⸗ 
wedd yn ei hymyl hi, gan fod gyd a bi. 

11 Pna yng- hylch v cyfamſer hwonnw y bu 
i Joſeph dbyfod ir tp i wneuthur ei ozchwyl; 
ac nid [ oedd ] y vn o ddynion p ty yno yn 
ty, 

12 Hithe ai daliodd ef erbyn ei wiſc, gan 
ddywedyd, gozwedd gyd a mi: yntef a adae 
wodd ei wilc pn ei llaw hi, ac a ffoawdd, ac a aeth 
allan. 

13 A phan welodd hi adel 6 honaw ef cf 


wilc yn ei llaw hi, a ffoi ohonaw allan, 


14 Pna hi a alwodd ar ddpnion ei thy, ac a 
dꝛaethodd withyne gan ddywedyd: gwelwch, 
efeaddux i ni Hebꝛewꝛ in gwzadwrddo: das 
eth atcafi i ozwedd gyd a my fi, minne a wae⸗ 
ddais 


2» 
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Pſal.x05.18. 


os 
8 Pen. xl. x1j. 


ddats allef vchel, „„ 
15 A phan glywodd efe dderchafu o honofi fy 
llef,a gweiddi: no ele a ffaatad, ac a aeth allan, 
ac adawodd ei wilc yn fy ymmyli. | 
16 A hi a oſododd ei wiſe ef yu ei hymmpl, 
hyd oni ddaethei feiſtr el adꝛef. 5 
17 Nua hi a lekarodd w2tho vn p modd hyn, 
gan-ddywedyd: p2 Pebze was, yr hun a ddug⸗ 
aiſt i ni a ddaeth attaf iim gwʒaadwydde. 
18 Ond pan dderchefais fy llef a gweiddl, v⸗ 
nz efe à adawodd ei wiſc yn fu ymmyl, ac affage 
wdd allan. „ 
19 A phan glybu ei feiſtr ef eixiau ei wꝛaig 
pꝛhai a lefaraſe hi witho ef, gan doymedyd, yn y 
modd hwn y gwnaeth dy was di i mi: yna y? 
enynnoddei lid ef. | 


20 Pna meiſtr Joſephaicymmerthef, ar ai 


rhoddes el yn ycarchar dp, ile yz oedd carchar⸗ 


ozion pbzentn purhwpm , Acynoybueteyny 
eee 420 

21 Ond yꝛ Arglwydd oedd gyd a Jolenh ar 
a ddangalodd iddo cf dzugaredp,ac aroddes fla- 
fo iddoefpugolwg pennaeth y carchar-dy, 

22 Aphennaeth y carchar-py , aroddes tan 
law Joſeph y2holl garchapozion, y rhai[oedd- 
pnt] vn y carchardy, ac efe oedd yn gwneuthux 
vꝛ hyn oll a fuaſent hwy ynei wneuthur yvno. 

23 Mid oedd Jpennaeth y carchar· dy vn ed⸗ 
rych am ddim ollſ ar a oedd leann ei law ef, am 
[fod]y2 Arglwpdd gyd ag et: a r hyn a wnai ele 
P} Arglwydd ai llwydde, , 

P-EMXE 


3 Pharaoyn carcharu ei ben. trulliad ai ben-pobydd, 
8 O Dduwy dawdcongliad breuddwydion, 19 10- 
ſeph yn. deonglio breuddwyd y ddau garcharor, 
23 Aniolchgarwch y pen-rrulliad tu ag at loſcph, 


* wedi y petheu hynny i dzulliad 
bꝛenin yꝛ Aipht, a'r pobydd bechu pn er⸗ 
byn eu harglwydd hwynt, bzenin yꝛ Aipht. 

2 AJ Pharao a lidiodd with ei ddau bennaeth 


Cſef Jwath v pen-trulliad, ar pen-pobxdd. 


3 Ac ai rhoddes hwynt mewi dalla, yn nhy 
y diſtain [ ſeł] yn ꝓ carchar-dy, Ile r oedd Jo⸗ 
ſeph vurhwym. | 

4 Ar diſtain a wnaeth Joſeph vn o lyg- 
wi arnynt hwy: pnacfe ai gwalanaethodd hw 
ynt, a buant hwy mewnvaltaddydarau[ lawer, ] 

5 Pna bzeuddwydiaſant freuddwyd ill dau, 
pob vn ci freuddwyd ei hun yn yz vn nos [a] 
phob vn ar ol deongliad ei freuddwyd ei hun, y 
trulliad ar pobydd, v rhai [oeddynt ] eiddo bye» 
nin yꝛ Aipht, ac vn rhwym pn y carchardß. 


6 Lr bozau y daeth Joſeph attynt, ac aed⸗ 


rychodd arnynt, ac wele hwynt pn achziſt. 

7 Ac efe apmokynnodd a phennaethiaid Pha⸗ 
rae, rhaiſ deddynt gyd ag ef mewn dalfa vn] 
nlp ei feiſtr ef gan- ddywedyd: pa hamſ y mae ] 
eich wyncbau yn ddꝛwg heddym: | 

8 Pnapdywedaſant watho, bzeuddwydia⸗ 
ſom kreuddwyd, ac nid ['oes} aideongloef: ys 
na Joſeph a ddywedodd withynt,onidi Oduw 


18 


Dv perthyn dehögli:mynegwch adolwyn imi. 
9 Pna y pen-trulliad a fynegodd ei kreudd⸗ 
wyd ef{i Joſeph, ac a ddy wedodd witho ; vn 
fy mreuddwydd | yz oeddwn, ] ac wele win⸗ 
wpdden o'm blaen, 
Io Ac pn yp win-wpdden | »} oedd] tair 
cainge, ac [ y2ydoedd ] hi megis pn blaendar⸗ 
ddu: ei blodeun a doʒraſſe allan, ei gwꝛyſc hi 
deddynt addfed{cu]grawn-win, F 
11 Pefyd [v2 oedd] cwppan Pharaoyn fy 
llaw, a chymmerais v grawu- win, a gweſcais 
bwynt i gwppan Pharao, arhoddats y cwy⸗ 
pan yn llaw Mharao. | 
I2 Nnã Joſepb a ddywedodd watho ef. dym⸗ 
ma ei ddeongliad ef: cri diwmnod yw p cair 


- Caingc, 


13 O fewntridiwanodetto Pharao adder: 
chafa dy ben di, ac a'thrpdd di eilwaith pn dy 
{wpdd, a rhoddi gwppan Pharao pn ei law cf 
fel y buoſt arferol vn y cyncafpan oeddyt dzull⸗ 
iad iddo. | 

14 Etto coſia figydathi, pan fo daioni iti, 
a gwna attolwg a mi dʒugaredd a choffa ſi with 
Pharao, a dwg ſi allan o'zip hwn. | 

15 O blegit vn lledzadi'm Ugdzactawyd o 
wlad pz Hebzeaid, ac ynuna hefyd ni waenthum 
ddim, fel y goſodent fi yng-harchar, TT 

16 Pan welodd y pen-pobydd mat daioni a 
ddeonglaſe ee, ynaydywedodd w2th-Joleph, 
minne hefpd [ oeddwn ] yn fy mreuddwyd, ac 


wele dzi chawell rhwpd-dplloc ar fy mhen. 


17 At pu y cawell vchaf C vʒ oedd) peth o 
bob bwyd Pharoo o waith pobydd: ar ehedi⸗ 
aid yn eu bwytta hwynt o cawell oddi ar fy 
mhen, - 

18 Yna Joſeph a attebadd, ac a ddywed⸗ 
odd, dymma ei ddeongliad ef: tri diwznod y 
y tri chawell. 

19 O fewn tri diwmnodetcop cymmer Pha: 
rao dy benn di oddi arnat, ac a'th groga vi ar 
bzenn, ar ehediaida kwyttant dy gnaws ti oddi 
am danat. 

20 Ac arp try dydd dydd, y2oedd dydd ga» 
nedigaeth Pharao, yna c fe a wnaet h wlcdd, iw 
holl weiſion, ac efe a dderchafodd ben y pens 
trulliad, a phen y pen - pobydd ym myſc et wet 
ſion ef. 

21 Ac a oſododd y pen-trulliad eilwaith pn 
ei lwydd, ac pntef a roddes ꝓ cwppan i law 
Pharao. 

22 Arpen-pobydd a grogodd efe, fel y de 
hongliaſe Joſeph iddynt hwy, 

2 3 Ond y pen- trulliad ni choſiodd Joſeph 
eithz anghofiodd ef. 


„„ 


26 Dehongliad breuddwyd Pharao. 40 Ioſeph yn lyw- 
yawdur ar yr holl Aipht. 30 Gancdigacth dauſab lo- 
ſeph, Manaſſes, ac Ephraim. 54 Y newyn yn dech- 
reu ar hyd yr hollwledydd.. 

J2a ym mhen dwp flynedd lawn p bu « 
Pharao freuddwydio: ac wele efe pn ſefptl 
inth 


Genel. 40.5. 


P ſal. 105 20. 


with pꝛ akon. 

2 Ac wele pn cſcyn o afon ſaith Lo] war⸗ 
theg ten p2 olwg, a thewon o gig, ac mewn 
gwpꝛ glodd - dir v poꝛalent. | 

3 Vele hefyd ſai:ho wartheg eraill yn eſc⸗ 
vn ar cu hol hwynt o afon pn ddꝛwg pꝛ olwg, 
ac pn gulion o gig: a ſafaſant yn ymmpl v 
gwarthegſſcyntaf jar lannv2afon, | 

4 Ar gwartheg dzwg pꝛ olwg a chulion o 
gig a fwyttalant y gwartheg teg y2 olwg , a 
byeiſion : pna ꝓ v dihunodd Pharao. 

5 Eke a gylcodd hefyd, ac a freuddwydiodd 


eil- waith: ac wele ſaith o dwyſennau pn tyfu 


ar vn goꝛſen, o [dwyſennau] bꝛeiſcion a da, 

6 Vele hefpd ſaith o dwyſennau teneuon, 
ac wedi eu dcifio gan wynt y dwpꝛein, yn tar⸗ 
ddu allan ar eu hol hwynt. 

7 Ar twyſennau teneuon a lyngcalant p 
ſaich dwyſen fraiſc, allawn : pna ꝓ deffroawdd 


Pharao, ac wele bzeuddwpd['oedd, ] 


8 Ac pn foꝛcu y darłu iw pſpzyd gynhyzfu, 
pna ele a anfonodd, ac a alwodd am holl ddewi⸗ 
niaid pꝛ Aipht, ai holl ddoethion hi: a J}Iharas 
a fynegodd iddynt hwy ei freuddwydion: ond 
nid oedd Jai deongle hwynt i Pharao. 

9 Pna pllefaroddy pen-trulliad with Pha⸗ 
rao, gan ddpwedyd : p2 wyf fi yn cofiofy meiau 
heddyw. 

10 Llidio a wnaethe Pharao wyth et weſt 
on, ac efe am rhoddes mewncarchar{pnJnhpy 
diſtain, my fi a'r pen. pobydd. 

11 Pua p bzeuddwydiaſom freuddwyd pn 
p2 vn nos, mt ag ef:bꝛeuddwydialom bob vn ar 
ol deongliad ci frcuddwyd ei hun. 

12 Ac [ vꝛ oedd] pno gyd a nyni lange 9 
Mebꝛead, gwes t'r diſtain , pan fynegaſom 
[ein bzeuddwydion ] tddoef, pncef a ddeongl⸗ 
odd vi ni cin bꝛeuddwydion, pn ol bzeudvwyd 
pobvn,y deonglioddele. 

13 A darku fel ꝓ deonglodd i ni felly ꝓ bu: 
rhoddwpd fi cilwaith im ſwydd, ac pntef a 
grogwyd. 

14 Pharao gan hynny a anfonodd, ac a al⸗ 
wodd am Joſeph: hwytheu ar redec ai tyꝛcha⸗ 
ſant ef, o carchar: vntef a eilliodd ei wallt,] 
ac a newidiodd et ddillad, ac a ddaeth at Pha: 
rao. 

15 A Pharao a ddywedodd with Joſeph, 
bꝛeuddwydiais freuddwyd, ac nid oes! ai de⸗ 
onglo e: ond myfi a glywais ddywedyd am 
danat ti, v gwꝛandewi freuddwyd iw ddeonglu. 

16 Pna Joſeph a attebodd Pharao gan ddy⸗ 
wedyd : Duw nid my | a ettyb lwyddiant i 
}3harao, 

17 Pharao gan hynny a ddywedodd with 
Joſeph : wele f pn fp mreuddwyd pn ſefpll ar 
fin y2 afon, 

18 Ac wele 'neſcpn o'; afon ſaith o war: 
theg tewon o gig, a theg pzolwg, ac mewn 
gwy2glodd-dtr ppojaſent, 

19 Cclehefyd ſaith o wartheg eraill vn eſc⸗ 


Geneſis. 


pn ar eu hol hwynt, culion, a thꝛa dꝛuug p2olwer, 
ac yn dzuain o gig: ni welats rai cynddzwe a 
hwynt yn holl dir yꝛ Aipht. 

20 Air gwartheg culion, a dꝛwg a fwytta⸗ 
ſant y ſaith muwch te won cyntaf, 

21 Ereumpned iw boliau, ni wpddyd idd⸗ 
pnt fyned iw boliau, canys ꝓʒ olwg arnynt oedd 
ddꝛwg megis pn y dechzeuad: yna mi a dde⸗ 
ffroats, | 

22 Gwelais hefyd vn fp mreuddwyd , ac 
wele ſaith dwyſen Uawn, a theg yn eyfodi di 
vn ccozlen, LO 
23 Ac wele ſaith dwyſen teneuon, meinton, 
wedi eu deifio[ gan ddwyzain· wynt yn tyfiiar 
eu hol hwynt. 

24 Yna p twyſennau teneuon, a lyngcalant 
y ſaith dwylen dog: a dywedais [hpi] with p 
dewintald, ond nid vedd ai deongle ime, 

25 Pna v dywedodd Joſeph with Pharao, 
bzeuddwyd Pharao ſydd vn, pꝛ byn y mae 
Duw pn et wneuthur a fynegodd efe i Pharao. 

26 P ſaith o wartheg teg ſaith mlynedd 
[ ydynt ] hwy: ar ſaith dwyſen teg , ſaith 


milpnedy{ pdynt ] bwy, vn bzeuddwpd pw hyn. 


27 Hefyd y ſaith. muwch culion a dywg y 
rhai ( oeddynt ] vn eſeyn ar eu hol hwynt, ſaith 
mtpnevd{ ydpnt]hwy :a'r ſaith dwyſen gwag 
gwedi eudeifio[ gen y dwyzain wynt, a kydd⸗ 
ant ſaith mlynedd o newpn, 

28 wu w y peth y2 hwn a ddywedais i 
wth Pharao: y2hyn a wna Ouwefe ai dang⸗ 
oſodd i Pharao. | 

29 Wele ſaith mlynedd pndyfod $ o amld⸗ 
ra map trwyholl wlad p2 Aipht, 

30 Ond ar eu hol hwynt y cykyd ſaith mly⸗ 
nedd o newyn, fel pz anghoſir p2 holl amlder 
Tip wlad yz Aipht : a newpn a ddifetha v 
wlad, 

31 At ni wybyddir [ oddi with] pz amldza 
tyntał tr wy p wlad, o herwydd p newyn bwn⸗ 
nw yꝛ hwn [a fpdd ] wedi hynny : o blegit 
trwm tawn[ fydv)ef, | 

32 Hefyd am ddyblu y bzꝛeuddwyd i Pharao 
ddwywaith, hynny a fu] o blegit ſicerhau p 
peth gan Dduw, a bod Duw vn byyſſio iw 
wncuthur. 

33 Weithian gan hyuny cdzyched Pharao 
[am]w} deallgar adoech,a goſoded ef pn ſwy⸗ 
ddog ar wlad yz Aipht. 

34 Gwnaed Pharao hyn, ſef goloded olyg⸗ 
wp} ar p wlad a chymmered bummed ran 
[.cnwd] gwlad p2 Aipht tros ſaith mlynedd y2 
amldza. 

35 Nna caſiclant holl pmbozth v blynyddo⸗ 
edd datonus hynny p thai pdynt ar ddpfod 2: 
ſef caſclant pd dan law Pharao, a chadwane 
{ pmbozth]mewn vinaſoedy. 

36 A bpdded yꝛ ymbozth yng-hadw i'r wlad 
tros ſaith mlynedd y newpn, y rhat fyddant 
png-wlad yz Aipht, fel na didfether y wlad gan 
37 Ar 
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37 Ar peth oedd dda yng-olwg Pharao ac 
yng-olwg ei holl weiſion. 

38 Ynay dywedodd Pharao with ei weill⸗ 
on, a gaem ni wy fel hwn, y2 hwn y mae ] yl⸗ 
pꝛyd Duw yndo, | 

39 Dpwedovd Pharao hefyd with Joſeph, 
wedi gwneuthur o Dduw i tt wybod hyn oll, 
nid deallgar, na doeth neb wothit ti. i 

40 Ty di ar oꝛuwchwili fy nh fi, ac ar dy kin 
ycuſana fp mhobl oll: yn ] v dey?n-gader yn 
vnicy byddaffwy na thy di. 

41 Yna v dywedodd Pharao with Joſeph, 
edꝛych, rhoddais di vn ſwyddog ] ar holl wlad 
* Aipht. : | : 

42 Athynnod Pharao ei fodzwy oddi ar ei 
law, ac ai rhoddes hi ar law Joſeph, ac ai gwil⸗ 
codd cf mewn gwiſcoedd ſidan ac a oſododd 
gadwyn aur am ei wddfef. 

43 Ac a wnaeth iddo ef farchogeth pn v2 ail 
cerbyd2hwn[oedd)iddo ef ei hun: a llefwyd 
oi flaen ef Abꝛec: felly y goſodwyd ef ar holl 
wlad yz Aipht. 


44 Dywedodd Pharao hefyd with Joſeph 


my fi ſy dwyf ] Pharao: ac hebot ti ni chyfpd 
gro ei law, nat dzoed trwy holl wlad 5 Aipht. 
45 A Pharao a alwodd hen w Joſeph Japh⸗ 
nath Paaneah, ac a roddes iddo Aſnath merch 
Botiperah offeiriad On yn wꝛaig: vna y2 aeth 
Joſeph allan dꝛos wlad yꝛ Aipht. 
46 Ac Joſeph [pdoedd] fab deng-mlwydd 


ar hug ain pan ſafodd ef ger bzon Pharao bꝛe⸗ 


nin y2 Aipht:ac Joſeph aeth allan o wydd Pha- 
rao, at a dzammwyodd dzwy holl wlad r Aipht. 
47 Ar ddaiar a gnydiodd, tros ſaich mly- 


ned yꝛ amldꝛa, vn ddyꝛneidiau. 


48 Pntek a gaſclodd holl ymbozth y ſaith 
mlynedd y rhai a fuant yng- wlad y2 Aipht, ac a 
roddes pmbozth mewn dinaſoedd: ymbozth 
maes y ddinas y2 hwn ¶ fyddei] oi hamgplch, a 
roddes ef oi mewn. | 

49 Felly Joſeph a gynnullodd pd fel tywod 
ym62,yn dꝛa lluoſoc, hyd oni pheidiodd at rifo, 
o blegit vꝛ ydoedd ] heb rifedt. 

50 Ond cyn dykod vn] flwyddyn o newyn 
y * ganwyd i Joſeph ddau fab, y rhai a ymddug 
Aſnath merch Potiperah offeiriav Dn iddo ef. 

51 AcJoſeph aalwodd henw y cyntakane⸗ 
dit Banalles: oblegit[ebefe] Duw a wnaeth 
i mianghofio fy llafur oll, athylwyth fy-nhad 
oll. 

52 Ac efe aalwodd henw rail Ephꝛaim, o⸗ 
blegit eb efe] Duw am ſtrwythlonodd tyng- 
wlad fyng-oꝛthꝛymder. 

53 Pnap darfu ſaith mlynedd yz amldza, v 
rhai a fuant yng-wlad y2 Aipht. 

54 Ar ſaith mlynedd newynor, addechzeu- 
alant ddyfod fel y dywedaſe Joſeph: ac y2 oedd 
newyn vn 2 holl wledydd: ond yn holl wlad y?2 
Aipht v2 ydoedd bara. 

55 Felly pnewpnodd holl wlad pz Aipht: 
ar bobl a waeddodd ar Pharao, am fara:a Pha⸗ 
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rao a ddywedodd with yꝛ holl Aipbtiald, ewch 
at 1 hyn a ddywedo ele withych gwne⸗ 
wech. 

36 Y newyn hefpd pdocdd, ar holl wyneb x 
ddaior: Joſeph gan hynnp a ago2odd pz holl 
{ leocdd]y2 haiſ 'r pdoedd pd ynddynt, ac a wer⸗ 
thodd'ir Aiphtiaid: o blegit gozfuale ynewyn 
yng · wlad pz Aipht. | 

57 Am hpnny ydacthholl wledpdd yꝛ Aipht 
at Joſeph i bꝛynnu: o herwydd gozfuaſe ynews 
vn pn pꝛ holl wledydd. 

PEN. XLII. | 
Brodyr Ioſephyn dyfod 'ir Aipht i brynnu yd. 7 lo- 
ſeph yn eu hadnabod, ac yn eu holihwynt. 24 yn 
rhoddi Simeon yng-harchar. 25 ynperirhoiari- 


an pob vn o honynt yn ei ſachauhyyynt. 26 Hwy⸗ 
thau yn cychwyn adref at eu tad i gyrchu Beniamin. 


AN welod Jacob fod pd yn yꝛ Aipht, vna y 
dywedodd Jacob with ei feibion, pa ham 
p2edzychwch ar ei gilydd: 
2 Dywedodd hefyd, wele clywais kod pd yn 
ꝛ Aipht, ewch i wared yno, a phꝛynnwch inf 
oddi yno, fel y bom fyw, ac na byddom feirw, 


red ib2ynnu pd oz Aipht. 

4 Ond niollynge Jacob Beniamin bꝛawd 
Joſeph gyd ni frodyz: o blegit ebefe, oſnirx 
vdwyl ] rhac dig wyddo ang au iddo ef, 

5 Felly meibion Iſrael a ddaethant i bꝛyn⸗ 
nu ymmlhith y rhai oeddynt yn dyfod: o blegit 
ꝓꝛ ydoeddy newyn trwy wlad Canaan. 

6 Ac Joleph pꝛ hwn oedd ly wydd ar y wlad 
oedd ei hun yn gwerthu i holl bobl y wlad: felly 
bꝛodyꝛ Joſeph: a ddaethant, ac a ymgrymma⸗ 
ſant i law iddo ef ar eu) hwynebau. 

7 Pna Joſeph a gantu ei frodyꝛ, ac ai hadna 
bu hwynt, ac a ymddieithꝛodd iddynt hwy, ac a 
vmddiddanodd a hwpnt yn galed, ac a ddywe⸗ 
dodd wzthynt hw, o bale y daethoch : hwythau 
à attebaſant, o wlad Canaan i bꝛynnu llyniaeth. 

8 Ac Joleph oedd pn adnabod ei frodyꝛ, ond 
nid oeddynt hwy yn ei adnabod ef. 

9 Joſtph with hynny a goſiodd * ei freu⸗ 


ddwydion, yzhatafreuddwydiaſe ef am danynt 


hwy, ac a ddywedodd withynt : ſpiwyꝛ ydych 
chwi t edꝛych noethder y wlad y daethoch. 

10 Dwythau a ddywedaſant w2tho ef, na- 
ge fy arglwydd: onid dy weiſton a ddaethant i 
bzynnu llyniaeth. 

11 Nyni oll ydym) feibion vn gw? inion 
( vdym ] ni: nid yw dy weiſion di ſpiwyz. 

12 Yntef addywedodd withynt hwy, nage 
onid i edꝛych noethder y wlad y daethoch. 

13 Dwythau a ddywedaſant, dy weiſion di 
a fuant] ddeuddeng mhꝛodyꝛ: ny ni ſydym 
feibion vn gz yng-wlad Canaan: ac wele[ y 
mae j yꝛ ieuang at heddyw gyd a' n tad ni, ar llall 
nid pw fyw.] 

14 Pra Joſeph a ddywedodd wthynt, dym 
may} hynn a adzoddars withych, gan ddywe⸗ 
dyd: ſpiwir{ ydych ] chwi. 

15 UWNth hyn ich —_ enioes Pharao 

el, a 


3 Pna deco frodyz Joſeph à aethant i wa⸗ Add. 7. 12. 
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Ja goiler Jos ewch allan oddi ymma, onid dꝛwy 
ddytod och byawdieuangaf ymma. 

16 Hebꝛyng wech vn o honoch, i gyzchu eich 
bzawd, a rhwymer chwitheu, fel ypꝛofer cich 
geiriau chwi, al oes. ]gwirionedd ynoch: o ble⸗ 
git ond ['ocs ] (mpn enioes Pharao) ſpiwpr 
pn ddiau | pdpch chwi. 

17 Felly ele at rhoddodd hwynt png⸗-har⸗ 
char dꝛidiau. 

18 Ac yn y trydydd dydd p ddywedodd Jo⸗ 
ſeph wꝛthynt, gwnewch hyn fel y byddochfyw, 
of Duw 'r wpk ft. 

19 Os inion [ pdych} chwi, rhwymer vn 
bzawd i chwi pn eich carchardp : ac eweh chwi⸗ 
theu, dyg weh vd rhac ) newyn 'ich tylwyth. 


20 A' dyg weh eich bzawd ieuangaf attaf fi, 


fel v cywirer eich geiriau chwi, ac na byddoch 
feirw : hwythau a wnaethant felly. 

21 Aca ddywedaſlant bob vn withet gilydd 
diau bechu o honom pn erbyn ein bzawd: o ble: 
git gweled a wnaethom gykyngdza ei galon 
cf, pan ymbiliodd efe ani, ac nis gwꝛandawſom 
el: am hynny y daeth y cykyngdꝛa hwn arnd ni. 

22 Pna Ruben at hattebodd hwynt gan 
ddywedpd,ont ddywedais wꝛthych gan ddywe⸗ 
dyd: na phechwch yn crbyn pz berlod, ac ni 
wꝛandawech, wele am hynnp ynte p gofynnit 
ei waed ek. 

23 Ac nis gwyddpnt hwp fod Joſeph yn 
clywed: am | fov ] y cyftaichudd rhyngddynt. 

24 Pntek a ddychwelodd oddi wathyne, ac a 
wylodd, ac a ddaeth eilchwel attynt, ac a lefarod 
withpnt hwy, ac a gymmerth oi myſc hwynt 
Suncon, ac ai rhwymodd ef o flaen eu llygaid 
bwynt. 

25 Joſeph hefyd a oꝛchymynnodd lenwi o 
honynt eu ſachau hwynt o pd, a rhoddi trachefn 
arian pob vn [o honvnt] hwy yn ei lach ef, a 
rhoddi bwyd iddynt iw fwytta ar y ffoꝛdd, ac 
fcllv y gwnaeth iddynt hwy. 

26 Mwythau a gy fodaſant eu hyd ar eu ha⸗ 
ſſynod hwynt, ac a aethant oddi yno, 

27 Ac vn a agoꝛodd ei ſach ar fedꝛ rhoddi e⸗ 
ban iw aſſyn pn y llettp ac aganfu ei arian, ca⸗ 
nys wele hwynt png-enau ei ffettan. 

28 Ac a, ddywedodd with ei frodyz rho⸗ 
ddwpd adzef fy arian , ac wele hwvnt] hefyd 
pn fp ffettan: ynay digalonnalant hwynt, ac 
a ddychzynnaſanc gan ddywedyd bawb wyth 
ei gilvdd: pa ham y gwnacth Duw ini hyn; 

29 Felly y daethant at Facobeutadhwynr, 
i wladCanaan, ac a kynegaſant iddoefeu holl 
ddamweiniau hwynt, gan ddywedydd, 

30 Dywedodd p gw? | y2 hwn oedd ] ar⸗ 
glwydd y wlad withpm ntpn galed:ac a'nrhov: 
dodd ni fel ſpiwp} p wlad. 

31 Ninnau a ddywedaſom witho ef [ p2 ys 
dym j ni yn inion: nid ſpiwyz ydym. 

32 Deuddec ofrod»)2[oeddem I ni, meibion 
ein tad ni: vn nid vw fyw, ] ac y mac] p} ie⸗ 
uangat heddyw gyd a'n tadni png- wlad Ca⸗ 
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naan, 

33 Yna p dywedodd ygbor »y2hwn)]oedd 
arglwydd y wlad withym ni: with hyn y cat 
wyb d mai inion ¶ ydych j chwi, gedwch gyd a 
my ft vn och bꝛodyꝛ chwi, a chvmerweh . lpni- 
aeth i dozri j newyn eich teuluoedd, ac eweh pm 
maith. 

34 A dpgwch eich bꝛawd ieuangaf atcaf fi 
fel y gwpbyddwyf nad ſpiwyꝛ ¶ ydych]chwit,os 
nid eich bod chwi n inion : [ yna]y rhoddaf 
eich bzawd ichwi, a chewch karchnatta trwp 
r wlad. 

35 Fel y2 oeddynt hwy pn tywallt eu ſa- 
chau hwynt: pna wele goded arian pob vn pn ei 
ſach: a phan wellant eu codeidiau arian, hwynt 
at tad a ofnaſant. 

36 Pna Jacob cu tad hwvnt a ddywedodd 
wthvynt hwy, diblancaſoch ft: Joſeph nid yw 
[ fyw, ja Simeõ yntef nid vw fyw ja Btiamin 
a ddygech ymmaith, pn ky erbyn y mae hyn oll. 

37 Pnay dywedodd Ruben with ei dad, 
gan ddywedyd: cei ladd fy nau fabi, oni ddy⸗ 
gat et trachefn attat ti: dyzo ef vn fy llawi, a 
mi ai dygaf ef attat ti eilwaith. 

38 Pneef a ddywedodd, nid aiff fy mab i wa⸗ 
red gyd a chwy, o blegit bu farw ei frawd, ac 
yntef a adawyd ei hunan: pe digwydde iddo et 
far wolaech ar p ffoꝛd, y2 hon v; ewch rhyd- ddi, 
yna chwi a barech im pen-wynni ddeſcyn ir 
beddmewn goftd, 


P-E N.-X LIL 
13 Iacob yn gollwng Beniamin gyd ai frodyr. 23 Si- 
meon yn myned allan oigarchar, 30 loſeph yn 
tynnuꝰ or nailldu ac yn wylo. 32 brodyr loſeph yn 
catfel gwledd fawr ganddo ef. 


R newyn [ oedd]dzwm yn y wlad, 
. 2 Fellyy bu pan ozphennaſant fwyt- 
ta'r pd yzhwn a ddygaſent'o} Aipbt doywedyd 
ottad withynt hwy,ewch eilwaithpzpnnwcht 
ni ychydic lyniaeth. | 
3 Dna Juda a attebodd, gan ddywedyd, gan 
rybuddio ꝓ rh buddiodd y gw ny ni, gan ddy⸗ 
wedyd: nac edzychwch [ pn] fp wpneb heb Geneſ. 42. 10. 
eich bꝛawd gpd a chwi. 
4 Os upt ti vn anfon ein bꝛabod gyd a ni ni 
a awn i wared, ac a byzynnwni ti lynſaeth. 
5 Dnd os ti nid anfoni, nid awn i wared,o 
blegit y gro a ddywedodd withym ni, nac ez Geneſ. 42.20. 
2 [yn] fp wpneb heb eich bzawd gyd 
a chwi. 
6 Yna JFlrael a ddywedodd, pa ham y dy- 
galoch fi,gan fynegu ir gw? [fod] i chwi etto 
7 Obythau a attebaſant, gan ymofyn pꝛ p⸗ 
mofynnodd y giv2 am danom ni, ac am ein cen 
hedlacth ni gan ddywedyd 2 ai byw eich cad 
chwi etto? aocs frawd i chwi $ ninne a ddywe⸗ 
daſom witho ef, ar ol y geiriau hynny : a allem 
nt gan wybod , wy bod y dywede efe $dygwch 
eich 2zawd i wared. 
8 Juda a ddywedodd hefpd with ei bw - 
rac 
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ſrael, gollwug y bachgen gyd a mi, ninneu a gy⸗ 
fodwn, ac a aun ymmaith, fel y byddom byw, 
ac na byddom feirw: yn gyſtal nyni, a thithe, 
att plant ni. 

9 Myfſt a feichniafſ am dano jet, o m llaw iv 
gofynni et,“ onis dygafef attat ti, ai oſod ef ger 
dy fron di, vna y byddafeuog ith erbyn byth, 
10 Canys pe na buſſem hwyzkrydic daech- 
em eilchwael vmma ddwp watth bellach, 

11 Pna Iſrael eu tàd hwynt a ddywedodd 
wothynt, Os felly,qwnewch hpn:cymmerwch 
o ffrwythau canmoladwy y wlad pn eich lleſtri 
a dygweh yn anrheg ir gwz, ychydic balm, ac 
ychydit fel, Ilyſſiau, a myzh, cnau, ac almonau. 

12 Cymerwch hekyd ddau cymmeint o ari⸗ 
an gerd a chwi, a dygwch eil waith gyd achwi y2 
ar ian, v rhai a roddwyd trachefn yng- enau eich 
ſachau chwi: onid odid amryfuledd{ fu ]hynny, 

13 Hefpd cymmerwch eich bꝛawd, a chykod⸗ 
weh ewch eilwaith at y &w?. . 

14 A Duw oll alluog a roddot chwidzug- 
aredd ger bzon y gw, fel y gollyngo i chwi 
eich bꝛawd arall, a Bentamin ; minne kel im 
diblantwyd a ddiblentir, 9 

15 Felly ygwpꝛa gymmeraſanc 2 antheg 
honno, achpmmeraſant. arian pnddwbl pn eu 
law hwynt, a Beniamin{.hefyd7a chyfodaſanc, 
ac aethant i wared ir Aipht, a ſafaſant, ger bꝛon 
Joſeph. | „5 

16 Pna Joſeph a ganku Beniamin gyd a 
bwynt, ac a ddywedodd with yz hwn [ oedd ol⸗ 
ygw Jar ei dp ef,dwg y gwyꝛ i rtß a lladd ladd⸗ 
fa, ac arlwya: o blegitygwp} a gant fwytta 


gyd a m ſi ar hanner dydd. 


17 Ar gib a wnaeth fel y dywedodd Joſeph: 
o blegit y gi addugy dynion i dõ Joſeph. 
18 Ar dynion a ofnaſanc, pan ddycpwyd 
hwynt i dp Joſeph, ac a ddywedalant, o blegit 
ꝓꝛ arian (vꝛbai a roddwyd eilwaith pn ein ſachs 
aũ ui vn y dechzeuad) y dycpwyd nyni imewn: 
i ymdꝛeiglo arnom ni ac i ruthꝛo inni, ac in 
cymmeryd ni pu gaethion, an haſſynod hefyd. 
19 Pna y neſaſant at y gi r hw oedd ol⸗ 
ygwz ] ar dy Joleph, ac a lefaraſant watho,wzch 
ddꝛws y tp. 
20 Ac a ddywedalant g wꝛando) atnaffy 
arglwydd, gan ddeſcyn y deſcynnaſom yn y 
dechꝛeuad, i bʒynnu llyniaeth. 

2 A bu pan ddaechom ir llettp, ac agoꝛpd 
ein ſachau, yna wele arian pob vn vm min ei 
lach ef: ein harian ni{ meddaf Jyn ei bwys, ond 
ni ai dygalom elwaith pn ein llaw. 

22 Dygaſom befyd arian arall i wared vn 
ein llaw, i bzynnu llyniaeth: nis gwyddom pwp 
à oſododd em harian ni vn ein flettanau. 

23 Pntet a ddywedodd heddweh iwch : nac 
ofnwch,eich Duw chwi, a Duw eich tadchwi, 
a roddes i chwi dzeſo} yn eich ſachau: daeth eich 
artan chwi attaft, ac efea ddug Simeon allan 
att vnt hwy. 

24 Felly y gw2 a ddũg y dynion i dp Joſeph, 


xlitif. 


20 


ac a roddes ddwfk fel y golchent eu traed, ac 
a roddes ebꝛan iw haſſynod hwynt. 

25 Þwythau a ddarparaſant eu hantheg, 
erbyn dxfod Joſeph ar hanner dydd: o blegid 
clywſent mai pno y bwyttaentfwyd, 

26 Pan ddaeth Joſeph ir tß, hwythau a ddy⸗ 
galant iddo efy2 anrheg pꝛ honſ oedd ganddynt 
rr tp,aca vmgrymmalant iddo ef hyd law}, 

27 Pnteft a ofynnodd iddynt am eu hiechyd 
hwynt, ac addywedodd, ai iach yz hen-w2 eich 
tad chwi, r hwn y ſonnialoch am danaw ? Jat 
byb ek etto : 

28 Ywpthau a ddywedaſant iach yw dp 
was, ein tadnt, byw[yw]efe etto: pnay2 vm⸗ 
grymmaſant, ac vʒ vmoſtyngaſant. 

29 Yntefadderchafodd ei lygaid, ac a ganſu 
ei frawd Beniamin, mab ei fam ei hun, ac a 
ddywedodd: ai dymma eich bꝛawd tanga chwi 
am y2hwn y dywedaſoch wythif fi ? yna y dyws 
edodd, Dub a roddo gras iti fy mab, 

30 Ar hynny Joſeph a fryſſiodd (o blegic 
cynheſſaſe ei ymyſcaroedd ef tu ag at ei frawd) 
at a geiſiodd ['le J i wylo, ac aacth i mewn ir 
ſtafell, ac a wylodd pno, 

31 Gwedi hynnyſ eke ja olchodd ei wyneb, ac 
a ddaeth allan, ac ai ymattaliodd ei hun, ac a 
ddywedodd goſodweh fwyd. 

32 Pythau a oſodaſantſ floyd Iiddo ef wꝛ⸗ 
tho ei hun, ac iddynt hwy wet hynt eu hun ac ir 
Aiphtiaid y rhai oeddynt yn bwyta gyd ag el wz⸗ 
thynt eu hunain : o blegit ni alle r Aiphti⸗ 
aid kwytta bwyd gyd a'r Hebzeaid, o herwpdy 
ffieidd-dza oedd hynny gan pꝛ Aiphtiaid. 

33 Pna r eiſte ddaſant ger ei fron ef, y cyn⸗ 
tafanedic, pn ol ei gyntafanedigaeth: ar ieuan⸗ 

af ar ol ei ieuenctyd ef, a rhyfeddodd p gwßz 

ob vn with ei gilydd. 

34 Pntet a gymmerodd ſeigiau oddi ger ei 
fron ei hun iddynt hwy, a mwy pdoedd ſaig 
Beniamin o bum rhan nat ſeigiau hwynt oll: 
felly r yfaſant, ac y gwleddaſant gyd ag el. 


PEN, X 1IIII 
2 Ioſeph yn peri goſod cwppan arian yn ſach Beniamin, 
15 Efe yn eu ceryddu hwynt am eu lladrad. 33 Iuda 
'n ei gynnig ei hun yn was i loſeph, yn lle Beniamin. 
Ma y goꝛchymynnodd ir hwn ocddolygs 
w Jar ei dy ef gan ddywedpd:llanw ſachau 
y cwp2 o fwd, cymmaint ac a allant ddwpn, 
a coſod arian pob vn yng· enau ei ſach. 

2 A golot fyng-hwppan fy hunſ{ ſef Jy cwp⸗ 
pan arian yng-enau ſach y2 ieuangaf, gyd ag 
arianei pd ef: pntefa wnaeth ar ol gatr Joſeph 
pꝛ hwn a ddpwedaſe efe, 

3 P bozau a oleuodd, ar gw aollpngwyy 
vmmaith, hwynt, ai haſſpnnod. 

4 Hwythau a aethant allan o ddinas [ac] 
nid aethent nepell, pan ddywedodd Joſeph 
with yzhwn [ oedd olygwz] ar el dp ef: cyfot 
a dilyn ar ol y gwv?, fel y goddi weddech hw⸗ 
ynt a dywet wꝛthynt, pa ham y talaſoch ddꝛtog 
am dda: 

D. ii. 5 Onid 


5 Onid dymma [y cwppan] p hun 12 pfe fy 
arglwydd ynddo, a chan bꝛophwydo y pꝛoph⸗ 
wyde efwztho 4 dꝛwg y gwnacthoch · yꝛ hyn a 
wnaethoch. 

6 PYntel ai goddiweddodd hwynkt, ac a ddy- 
wedodd y geiriau hynny withynt hwy. 

7 Phat addywedaſant witho vntef, pa ham 
pdywedfp arglwydd y cyfryw eiriau? na ado 
Duw ih weiſion di wneuthur y cyfryw beth, 

8 Wele dygalom attat ti ailwaith o wlad 
Canaan pz arian p2 hwn a gawlon yng-enau 
ein ſachau : pa fodd gan hynny y ladzattaem 
arian, neu aur o dp dy arglwydd di? 

9 Pthwno'th weiſion di y ceffir y cwppan) 
gyd ag el bydded hwnuw farw: a ninnau hefyd 
a fyddwn weiſion i m harglwydd. 

10 Pntefa ddywedodd fel v bydd hy yn yn 
aw fel p dywedaſoch chwi: y2hwn y ceffir | y 
cwppan] gpd ag ef a fydd was i mi, a chwithau 
a fyddwch ddiangol. 

11 Hwythau a fryſialant, ac a ddeſcynna⸗ 
ſant bob vn ei ſach i law, ac a agozalant bawb ci 
ffettan. 

12 Yntef a chwiliodd : ar y2 hynat y dechz⸗ 
euodd, ac ar y2 icuangat᷑ y diweddodd, ar cwp- 
pan a gafwyd yn ſach Bentamin, 

13 Hnayrhwygalant eu dillad, ac a bynnia⸗ 
ſant pawb ar ei aſſyn ac a ddychwelaſant ir 
Ddinas, 

14 Ac Juda a ddaeth ai frodyz i dy Joſeph, ac 
cfe etto ynozac a ſyꝛthiaſãt i lawʒ ger ei fron ef. 

15 Pna y dywedodd Joſeph withynt pa 
waich[pw]hwn yz hwn a wnaethoch * ont wp» 
ddech, mai gan bꝛophwydo y pꝛophwyde gw2 r2 
hwn [a kydde ] fel myfi 5 

16 Puna y di wedodd Juda pa beth a ddyw⸗ 
edwn wth fy arglwydd : pa beth alefarwn%pa 
fodd v2 vmg y fiawnhawnzcafodd Duw anwir⸗ 


edd dy weiſton : wele ni yn weiſion vm harglw: 


ydd, ie nyni a'r hwny cafwyd pcwppan yn ci 
law cf hefyd. | 

17 Pntcf addywedodd na ado [Duw) i mi 
wneuthur hyn : ꝓ gi p hwn ycafwyd v cwp- 
pan ynetlaw,efe fydd was i milzewchchwithau 
i fonumewn heddwch at eich tad, 

18 Paa r aeth Juda attoef,acaddywedodd 
[qwzando]arnaf fy arglwydd, caffed attolwg 
dy was ddywedyd gair yng-hluftiau fy arglw⸗ 
dd, ac nac enynned dy lid with dy wis, o herw⸗ 
vdd yz ydwyt ti megis Pharao. 

19 Fy arglurdd a ymmofpunodd ai weiſi⸗ 
on gan ddywedyd: a oes i chwi did neu frawd, 

20 Ninnau a ddpwedaſom with fy arglw⸗ 
ydd, y mae i ni dad yn hen- we, a phlentyn ci 
henaint cf['ſpddJieuangc,ai frawd fu far w, fell⸗ 
y v gadawyd ef ei hunan oi fam ek: at dad ai ho⸗ 
ffa ef. 

21 Tithe a ddywedaiſt with dy weiſton dyg⸗ 
boch ef i wared attaf fi fel y goſodwyf fy llygaid 
arno ek. 

22 Pna y dywedalom with fy arglwydd, y 


SCeneſis. 


llange ni ddichon ymadel ai dad: o blegit os 
vmedu ef ai dãd marw fydd efe, 


23 Tithe a ddywedaiſt with dy weiſion, oni Seneſ43 3. 


ddaw eich bzawd ieuangaf i wared gyd a chwi, 
nac edzychwch{ yn]fy wyneb mwy. 

24 Bu hefyd wedi ein myned ni ifpnu at dy 
was fy nhad inne, pan kynegaſom idda ef eiriau 
ty arglwydd, - | 

25 Adpwedyd o'n tad ewchcilwaith, pzyn- 
nwch1'm ychydic lyniaeth, 

26 Ddywedyd ohonom ninne, nis gallwn 
fyned i wared;0s bydd ein bzawd ieuangaf gyd 
a ni, ny ni a awy i wared : o blegit ni allwn 
edzych [yn] wyneb y gw2,a'n bꝛawd ieuangat᷑ 
heb eiſ fod gyd a ni. 

27 Pna y dywedodd dy was fy nhad, witb⸗ 
pin ni: chwi a wpddoch mai dau a blantodd 
fyng- wꝛaig i mi: 

28 At vn aaeth allan oddi wzthif ſi, minncu 
a ddywedats * pn ddiau gan lar pio p llarpiwyd 
ef, ac nis gwelais ef hyd vn hyn. 

29 Os cyminerwch hefyd hwn vmmaith 
o'm golwg, a digwyddo marwolaeth todo ef, 
yna y gwnewch im penllwydni ddeſcyn mewn 
golid i fedd. 

30 Bellach gan hynny pan dvelwyf at dy 
was fp nhaͤd, oni ¶ bydd Jy lange gyd a mi( gan 
tod ethocdl efyng-lyn with ei hoedl yntef. 

31 Pna pau welo ef na [ddaeth] v llangc, 
mar w tpddefe: th weiſion a barant i benwyn⸗ 
_ dy was di ein tad ni ddeſcyn mewn golid 
t fedd. 


32 Ar*feichniaeth y cafodd dy was y lange Gene. 43.3. 


oddi wth fp nhad gan ddywedyd: Onis dygaf 
ti, yna byddat cuog pu erbyn fy nhãd 
pth. 

33 Gan hynny weithian attolwg ar hoſed dp 
was am v llangc, yn was im harglwydd, ac a⸗ 
ed y llangc i fynu gyd ai frody}, 

34 O blegit pa fodd yꝛãt i fynu at fy nhad, 
a'r llangce hebſ fod Igyd a mi: rhac i mi weled y 
golid y2 hwn a gaitf fy nhad. 
P E N. XL V. 
1 Toſeph yn ymhyſpyſſu i frodyr ac yn mynegu 'r a- 
chos y trefnaſe Duw et i'r Aipht. 18 Pharao 'n got- 
chymyn i loſeph anfon am ei dad. 24 Iofeph yn erchi 
iw frodyr fod yn gytun. 27 Iacob yn ymlawenychu. 
Mu Joſeph ni allodd ymmattall ger bzon 
y hai oll oeddynt pn ſefyll gyd ag ef: am 
hynnp y llefodd, perwch allan bawb oddi with 
if, yna nid arhoſodd neb gyd ag et, pan pmgyd⸗ 
nabu Joſeph atfrody}. 

2 Ac efe a roddes ei lefmewn wylofain,fel y 
clybu 'r Aiphriatd,ac v clybutp Pharao. 

3 Pna Joſeph a ddywedodd wech et frody;, 
myfi | pw ] Joleph, at byw fp nhad etto ? vna ei 
frodp} ui fedzenc ei atteb ef, oblegit bzawychs 
aſent ger ei fron ek, 

4 Joſeph hefyd a ddywedodd wich ei fro⸗ 
dp, dyneſwch attolwg attaft, hwythau a ddyne⸗ 


ſalant: yntet a ddywedodd, myſiſ ypw]Joſeph Ac. 7.13. 
eich 
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Gene. 50.20. 


eich bzawd chwi,y2 hwn a werthaſoch ir Aipht. 

5 Teithlan gan hynny na thziſtewch, ac 
na ddigiwch withych eich hunain,a'm werthu d 
bonoch fyſt ymma, o blegit i achub entoes 5 
hebꝛyngodd Duwfyfi och blaen chwi. 

6 Oblegit dymma ddwy flynedd o: ne- 
wyn o fewn p wlad, ac [fea fydd j etto bum 
mlhynedd, p rhaiſ fpddantJhebarddiad, na me⸗ 
diad. 


blaen chwi i oſod i chwi hiliogaeth vn y wlad, ac 
i beri bywyd i chwi, trwy ddirfawꝛ ymwared. 

8 Ac y2 ab hon nid chwi a m hebzyngodd i 
vmma, onid Duw, acefe a m goſododd iyn dad 
i Pharao,ac yn feiſtr ar ei holl dy ef, at vn llyw⸗ 
dd ar holl wlad pz Aipht. 

99 Vyyfliwch, ac ewch i fynu at fy nhaͤd, a 
dywedwch witho, fel hyn y dywed dy fab Jos 
ſeph, Duw am goſododd pn arglwydd ar pꝛ 
holl Aipht : tyꝛet i wared attat, nãc seda. 

10 Achei dꝛigo yng- wlad Goſen, a bod pn 
agos attafi, ti a ch feibion, a meibion dy feibion, 
a th odefaid, a ch warthec, a' r hyn oll ſydd ] gen 


11 Ac ꝓno i th boꝛthat, (o blegit pum mlhy⸗ 
nedd o newynſa fyddantJetco) rhac dy farw o 
eiſieu: ti a th deulu, ar hyn oll ſydd Igennit. 

12 At wele eich llygaid chwi, a llygaid fy 
mrawd Beniamin yn gweled, mal fyng-enau i 
[{pdd ]ynymadzodd withpch, | 

13 Ppynegwch hefyd i m tad, fp holl anrhy⸗ 


deddi ynpꝛ Aipht, a'r hyn olla welſoch : byyſſis 


wchhefpd, a dyg weh fp nhad i ware ymma. 

14 Pna y ſpꝛthiodd ar wddt ei frawd Benta- 
min, ac a wylodd: Beniamin hefyd a wylodd ar 
ei wddfpneef, = 

15 Ac ele a guſſanodd ei holl frodyꝛ, at a wy⸗ 
lodd withyne, ac n ol hynny ei frodyꝛa chwed⸗ 
leuaſant ag et. 

16 Ar gair a ddaeth i dp Pharao, gan ddy- 
wiedyd: bꝛodyꝛ Joſeph a ddaechanc, a da oedd 
[hynJyng-olwq Pharao, acyng-olwg ei holl 
wetlton, 

17 A Pharao a ddywedodd with Joſeph, 
dpwee with dp frovy2, gwnewch hyn, Ilwyth⸗ 
woch eich yſcrubliaid, acherddwch, [ ac]ewch i 
wlad Canaan. 

18 Pnacymmerwch eich tad, ach teulu⸗ 
oedd chwi, adeuwch attaf fi: a rhoddaf i chwi 
_ gwlad yz Aipht,achewch fwyttabzaſter 
v wlad. 

19 Fel y} ydwyf vn goꝛchympni i ti, gw⸗ 
ne woch hyn, cymmerwch i chwi o wlad p} Aipht 
gerbydau ich plant, ac ich gwragedd: a chym⸗ 
merwch eich tad,adeuwch, 

20 Acnacarbeded eich llygad chwi ddim) 
dodzefn: o blegit da holl wlad vz Aipht fydd 
2 iddo chwi. | 


21 AmeibionJſrael a wnaethant kelly, a 


rhoddodd Foſeph iddynt hwy gerbydau pn ol 
goxchympn Pharao, a rhovd iddynt kwyd ar 


Pen.xlvj. 


Am hynnp N *hebzyngodd Duw fio'h 


hyd y ffozdd, : 
22 Jbob vn o honpnt oll y rhoddes bar 
o ddillad,ond i Beniamin y rhoddes dzy chant 
Lo ddarnau Jarian, aphum par o avillad, 
23 Þefydiw dad y2 anfonodd fel hyn:dec o al⸗ 
ſynod yn cludo ll wythau ] o dda r Aipbt a dec 
o alſynod yn dwyn pd, bat a, a bwyd ew dad ar 


24 Dua p goliyngodd pmmaith ei frody?, v | 


rhaia aethant pmmaitch : dywedaſe held wz⸗ 
thynt hwy, nac ymryſonwchar pfloꝛdd. 

25 Felly r aethant i fynu o Aipht, ac a 
ddaethant [i wlad Canaan, at tu tàd Jacob. 


26 Ac a tynegaſant iddo ef gan ddywedyd: 


y mae Joſeph etto in fyw, ac vn ddiau y mae yn 
Illy wodꝛaethu ar holl wlad yꝛ Aipht: vna y lleſ⸗ 
taodd ei galon ꝓntek, oblegit nid oeddyn credu 
iddynt ww. . 

27 Traethaſant hefyd iddo ef holl eiriau Jo⸗ 
ſeph, yrhai o ddywedale ele wꝛthynt hwy:a phã 
gafuefe p cerbpdan; 'rhat a anfonaſe Joſeph iw 


ddwpnef, yna y bywiogodd ꝓſpꝛyd Jacob eu 


tãd hwynt. | ; | 

28 Pna y dywedodd Jlrael, digon [| ydyw 
bod ]Joleph fy mibecto'n fyw ; af fel y gwe⸗ 
lwyfefcyn fy marw, 

E N. XLVI. 
1 Mynediad Iacob ir Aipht. 8 Pa hu liogaeth oedd iddo 
r amſer hwnnw. 29 loſeph yn cy farfod ai did. 
Nay cychwnnodd Ilrael, r hyn oll oedd 
ganddo, ac a ddaeth i Beerſeba, ac a aber» 
thodd eby2th i Dduw ei dad Jlaac, 

2 Pnayllefarodd Duw with Jſrael mewn 
gweledigaethau nos, ac a ddpwedodd , Jacob, 
Jacob ⁊ yncef a ddywedodd wele ft, 

3 Pna y dywedodd, my fi pdwyf]JOduw 
[ſef] Duw dy dad, nac ofnarhac myned i wa- 
red tr Aipht, canys golodaf di yno pn genhed⸗ 
laech fawꝛ. 

4 Pypfi af i wared gyd athi ir Aipht, a my⸗ 
fi gan ddwyn i fynu, ath ddygat di i fynu: Jo⸗ 
ſeph helyd a eſyd ei law ar dy lygaid. 

5 Pna y cyfododd Jacob o Beerſeba, a 
meibion Ilrael a ddugalant Jacob eu tad, ai 
plant, ai gwragedd, pn p cerbydau y rhaia an⸗ 
fonaſePharaoiwddwyn ef, 

6 Cymmeralant hefyd eu hanifetliaid, at 
golud y2hyn a gaſglaſent pn nhir Canaan, ac a 
ddaethant tua r Aipht, Jacob, ai hollhiltoga- 
eth gyd ag ef. | 

7 Ei feibion, a meibion ei feibion gyd ag ef, 
et ferched, a merched ei fetbion, ai holl had a 
ddug ele gyd ag efi'r Aipht. 

8 Ac dymma henwau meibion Jiſrael, v 


Ioſu. 24.4. 
pſal. 105. 22. 
eſay. 52.4. 


rhat a ddaethant ir Aipht, Jacob, ai feibion, i 


*cpnfab Jlacob{ oedd Ruben, 


Exod.1.1 


9 A meibion Ruben, Hanoch, a Phalu, num.2.5. 


Meſron hefyd, a Charmi. 


1. cron. 5 1. 


10 Ameibion Simeon * Jemuel, ac Ja- "ON 


maby Ganaanæes. 
D. iit. 
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t. Cr. 7. 30 


11 Neibion Left hekyd, Gerſon, Cehath a 
» Mcrart. 
12 Ameibion Juda Er. ac Onan,a Selah, 
Phares hefyd, a Zarah, a buale farw Er ac O- 
nan pn nhir Canaan. A meibion Phares oe- 
ddynt Heſron, a Hamul. 
' 13 Meibion Jlachar hefyd : * Thola, a 
” Phuah, ac Job, a Simron. 
14 Ameibion Jabulon, Sered, ac Elon, ac 
* Tahelel, 
15 Dymma feibion Lea y rhat a blantodd 
hii Jacob vm Meſopotamia, a Dina ei ferch: 
ei feibion, ai ferched, ¶oeddynt] oll di dyn ar 
ddet ar hugain. 
16 Ameibion Gad: Siphion, ac Paggi, 
Suni, ac El bon, Eri, ac Arodf,ac Arelt. 
17 Ameibion Aſcr © Jinnah, ac Jiluah, ac 
Jiſui, a Beriah, a Scrah cu chwaer hwynt. A 
meibion Veriah: Peber, a Malchiel. 
18 Dynma keibion Jilpha pz hon a rodd 


2» 
Y» 


»Labani Lea ei ferch, ahi a blantodd y rhai hyn 


Sen. 41.50 
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Deut. 10.22. 


i Jacobl ſef Jun dyn ar bymthec, 

19 Peibion Nahel, gwraig Jacabſoeddynt! 
Joſepha Beniamin, 
20 Aci Joſeph v ganwyd pn nhir y2 Aipht 
*ganaſſes, ac Ephzaim, v rhat a blantodd Al. 
” nath merch Botiperah offeiriad On. 


221 A meibion Beniamin: Bela, a Becher, 


” ac Albel, Gera, a Maaman, Chi, a Ros, Pup- 

pim a Duppim, ac Ard, 

22 Dymma feibion Rahel p rhat a blantodd 

” Hit Jacob, vn bedwar dyn ar dec oll: 

23 Ameibion Danſcoedd Mulim. 

” 24 Ameibion Nephthali: Jahſeel, a Guni, 

” ac Jcſer, a Sillem. 

25 Dymma feibion VBilha pz hon a rodd La- 

ban i Rahel ei ferch: a hi a blantodd yzhat hyn 

i Jacob pn ſafthnpn oll. 

26 Pz *holl ddynion y rhat a ddaethant gyd 

ag Jacob ir Aipht yn dyfod allan oi yſtli's cf 

” heblawgwagedd meibion Jacobſ oeddynt!] oll 

” chwe dyn a tizugain. 

2297 A meibion Joſeph yrhai a anwvd iddo 

ef yn yʒ Aipht[ ocdbyntJodau ddyn: p2 holl ddy» 

nion p rhai a ddacthanc ir Aipht o dy Jacob 

*> [ oeddynt ]ddec a thzugain, 

28 Acefea anfonodd Juda oi flaen ac Jo⸗ 
ſeph i konegu cyn ei ddvfodiadetiGoſen :; yna 
y daethant i dir Goſen. 

29 Ac Joſeph a ddarparodd ei gerbyd, ac a 
aeth i fonu i gyfarfod ag Iſrael ci dãd i Goſen. 
Pna efe a pmodangoſodd iddo: ac a ſpꝛthiodd, 
ar ct wodk, ac wylodd ar ei wddf efennyd. 

20 Pna y dywedodd Jſracl with Joleph, 
byddaf farw bellach, wedi m weled dp wyneb, 
gan dp fob ti yn kywetto. 

31 A dywedodd Joſeph with ei frody}, ac 
wth deulu ei dãd, mi a af i ſynn, acafvnegaf t 
Pharao, ac a ddywedaf witho,fp mrodyn, a theu⸗ 
lu fy-nhad, vꝛhai | oeddynt jyn nhir Canaan, a 
vdacthane attaf fi. 


Geneſis. 


32 A dpnion yn bugeilio defaid ydynt, ca⸗ 
nys perchennogion antfetliaid pddynt, a duga⸗ 
ſantſ vmma jeu pꝛaidd, ai gwarthec, ar hyn oll 
Loedd Igandvynt. | 

33 Abydded os geilw Pharao am danoch, 
a dywedyd, beth{ yw leich gwaich: 

34 Dna ddywedyd o honoch: dy weiſion fu⸗ 
ant dzin-wp! anifeiliaid, o'n hieuengetyd hyd 
v abi hon: ie nyni an tadau hefyd: er mwyn 
cael o honoch dꝛigo yn nhir Goſen. Tan! s ffie⸗ 
id-ddza'r Aiphtiaidſ vw Ipob bugail pꝛaidd. 

PE N. XL VII. 
loſeph yn dangos i Pharao ddyfod ei dad Iacob. 7 Ia- 
cob yn dyfod o flaen Pharao, yn dywedyd iddo ei or- 
dran ac yn cael tir Goſen. 12. Ioſeph ya cael i Pha- 
rao, holl arian, anifeiliaid, a chiroedd yr Aiphtiaid ani 
yd. 22 Haclioni Pharao iw offeiriaid. 29 Gofal la- 
cob am ei gladdedigaeth. 
JN pdaeth Joſcpb, ac a frnegodd i Pha⸗ 
rao, ac addywedodd: fy nhada'm bꝛodyz, ai 
defatd, ai gwarthec,a'r hynoll ſoedd] gandd⸗ 
ynt, a ddaethant o dir Canaan, ac wele hwync 
pn nhir Goſen. 

2 At cle a gymmerth ran oi frodyꝛ [ ſef } 
pum dpyn:ac ai goſododd hwynt o flaen Pbarao. 

na y dywedodd Pharao wnth ei frodyz 
ef, beth{ pw ]eich gwaich : hwythau a ddywe⸗ 
daſant wzth Pharao : bugeilio defaid ꝓ mae dy 
weiſion, ie nyni a n tadau hefyd. 

4 Dypwedaſanthefpyd with JIharao, i or- 
ymdaith yn y tit hwn y daethom, am nad [oes] 
bozfa ir defaid p rhai [j dynt) gan dy weiſion, 
canys trum vw )x newyn pngwlad Canaan: 
ac p2 awihon attolwg caed dy wetHon dꝛigo pn 
nhir Goſen. 

5 Pna y llefarodd Pharao with Joſeph 
gan ddywedyd: dy dad a'ch frody?, a ddacthanc 
attat. 

6 Try) Aipht ſydd o th flaen cyflea dy div 
a' th frody2 o fewn ['rhan ] ozef y wlad: trigant 
yn · nhir Goſcn, ac os gwyddoſt fod yn eu myſc 
wyz grymmus, goſod hwynt pn fugeiliaid ar 
v2 hynſſ ſydd gennifi. 

7 Pnap dũg Joſeph Jacob ei dad, ac ai go⸗ 
ſododd ger bꝛon Pharao, ac Jacob a fendithiodd 
Pharao: | 

8 PYuaydywedsodd Pharao with Jacob, 
yng· hylch pa feint pw]dyddiau blynyddoedd 
dy enioes? 

9 Ac Jacob a ddywedodd wꝛth JPharao,dy- 
ddlau blyupddoedd* fy ymdaith ydynt) dec, 
ar hugatn,a chan mhlynedd:ychpdic,a dꝛwg fir 
dyddiau blynyddocddfy enioes, ac ni chyꝛheuda⸗ 
ſane ddyddiau blynyddoedd enioes fy nhadau: 
yn uyddiau eu hymdaith hwynt. 

10 Pnay bendithiodd Jacob Pharao, ac a 
ddaeth allan o wydd Pharao. 

11 Ac Joſeph a gyfleodd ei dad, ai frodyꝛ, at 
à roddes iddynt etifeddiaeth yng· wlad yz Aipht 


Hb. f 1.3.2 


yng- bwzr gozef'y wladpn-nhr *Rameſes,fel Cod 1. :: 


v goꝛchympunaſe Pharaos. 
12 Bupdodd Joſeph held ei dad ai ſrodpz, 
A 


a holl dp lwyth ei dad, a barafel[bwydoJym- 
mhen plentyn. 

I 3 Ac nid oeddſ bara Jyn y2 holl wlad, canys 
p newyn oedd dꝛwm iawn, fel yꝛ ocdd gwlad 
pꝛ Aipht, a gwlad Canaan, pn dpddfu gan y 
newyn, = 

14 Caſclaſe Joſeph hefyd pz holl arian, yz 
hyn a gawſyd yn-nhir y2 Aipht, ac yn-nhir Ca- 
naan, am vꝛ vmboꝛth y2 hwn a bypnnaſcnthwy, 
a dugaſe Joſeph pʒ arian (dy Pharao. 

15 Panddarfu y2 arian o dir vꝛ Aipht, ac o 
dir Canaan, yna'r holl Aiphtiaid a ddaethant 
at Joſeph gan ddywedyd: moes i ni fara, canys 
pam ybyddwn ni feirw ger dy fron} oherwydd 
darfu y} arian, RET, 

16 Yna v dywedodd Joſeph moeſwch eich 
anifeiliatd,a rhoddafichwi am eich anifeiliaid, 
os darfu r arian. | | 

17 Fellyy dygaſant eu hanifeiliaid at Jo⸗ 
ſeph,aroddes Joſeph iddynt fara, am ꝓ meirch, 
ac am ycyfoeth dekaid, at am v cyfocth gwar⸗ 
thec, ac am y aſſynnod:ac ai cynhaliodd hwynt 
abara, am eu holl anifeiliaid tros y flwyddyn 
honno. 


tho: ni chelwn oddi with ein harglwydd er 
darfod yz arian, a [mpned ein jyſcrub iliaid a n 
hanifeiliaid at fy arglwydd : ni adawyd [i ni] 
ger bzonfy arglwydd, onid ein cyꝛph, an tir. 

19 Pa ham, py byddwn keirw o flaen dy ly⸗ 
gaid:¶ cymmer qnyni a n tit, pꝛynn ni antir am 
fara, ac nyni an tir a fydd um gaethion i Pha: 
rao, dod tiche i ni had fel y byddom fyw, at na 
fyddom feirw, ac nad anghyfantvder ein tir ni. 

20 Felly v cymmerth Joleph holl dir pꝛ 
Aipht i Pharao, canys pꝛ Aiphtiaid a wertha- 
ſant bob vn ei kaes, o blegit y newyn a oꝛchfy⸗ 
gaſe arnynt: felly y2 aeth y tir i Pharao. 

21 Y vobl hefyd a pꝛrodd efe i ddinaſoedd, 
o; naill gwrr i derfpn y2 Aiphthyd ei ch wr 
ſarall, ] | 
22 Pn vnic tir pꝛ offeirtaidnt phzynnodd efe, 
canys thanſoedd ji 'r offeiriaid oddi w2th Phas 
rao, ai rhan ꝓꝛ hon a roddaſe Pharao iddynt a 
fwyttaſant hwy, am hynny ni werthaſant hwy 
cu tir. 

23 Dywedodd Joſeph hefyd with v bobl, 
wele pꝛynnais chwi heddyw, achter i Pharao: 
wele i chwi had, heuweh chwithau t'r, 

24 A byddedi chwi roddi i Pharao y bum⸗ 
med ran o cnwv,abyddedy pedair rhan i chwi, 
pn had it Maes, ac vn ymboꝛth i chwi, ac ir rhai 
Lydynt Jyn eich tai chwi, ac vn fwyd i ch plant. 

25 Dnay dywedalant, cedwaiſt nt yn fpw, 
gãd i ni gael ffafo yng-olwg fy arglwydd, a 
bydd wn weiſion i Pharao: 

26 A goſododd Joſeph hynny pn ddeddfhyd 
heddyw, ar dir yz Aipht, am y bummed rant 
Phe rao onid tir y2 offeiriaid vn bnic, nid oedd ii 
Pharao. ä 


Pen. xlviij. 


18 A phan ddarku y flwyddyn honno y dae⸗ 
thant atto ef, yz ail flwyddyn, ac a ddywedaſant 


27 Trigodd Jſraet hefyd png-wlad 52 
Aipht o fewn tir Goken, ac ettifeddaſant yn- 
1 alnlhauſant vn ddir⸗ 
aw, 

28 Jacob hefpd fu frw yn uhir yz Aipht, 
ddwpy fl»neddar bymtbec, felly'r oedd dyddiau 
Jacob, ſef ] blynpddoedd ei eniocs ek, ſaith 
mlhynedd, a deugain, a chan mihynedd. 

29 Ynadyddiau Jſrael a neſaſant i farw, 


ac efe a alwodd am ei fabſ ſef j am Joſeph, ac a 


ddywedodd witho, attolwg o chefais frafox yn 
dy olwg, goſot ti yʒ aw hon dy lam cann fy 


-mozddwyd, a gwna a mi dzugaredo, a gwi⸗ 


riondeb , attolwg na chleddech di fi xn pz 
Aipht. . 

30 Pan hunwyf gyd am tadau, pna dwg 
fi o'2 Aipht, a chladdfi yn cu beddzod hwynt, 


pntef a ddywedodd, mi a wnat pn ol dy air, 


31 Nna efe a ddywedodd twug withif, 
ac ele a dyngodd witho,Yna Jfracla pmgrym- 
modd tua phen pgwelvn. 


P EN. XLVIIL 
* yn myned ai ddau fab i ymweled ai didyn eĩ 
glefyd. 3 lacob yn adrodd i loſcph addewidion 
Duw. 5 Vn cymmeryd ei ddau fab ef yn eiddo ci 
hun. 14 Vn rhoddi y rhagor-fraint i'r ieuangaf. 21 
Ac yn darogan eu dychweliad hwyntii dir Canaan, 


Bu wedi y pethen hyn, doywedyd with 
Joſeph, wele y mae dy dad pn glaf: ac 
efe a gymmerth ei ddau fab gyd ag ef, Panaſ⸗ 
ſes, ac Ephꝛaim. 

2 Pna y mynegodd ¶ vn Ji Jacob, ac a ddy⸗ 
wedodd, wele dy fab Joſeph pn dyfod attat, ac 
_ a ptngryfhaodd, ac a eiſteddodd yn ſ ei] 
wely. 


Gene. 24 7 


3 A dywedodd Jacob with Jofeph,*Duw Genc. 28.3 


holl alluawg aymddangoſoddimi yn Luz, o⸗ 


fewn tir Canaan, ac am bendithiodd: 

4 Dywedodd hefyd vnthif, wele fi pn pe⸗ 
ri it gynnyddu, amlhaf di heipd, a rhoddat di 
pn dpzfa o bobloedd, a rhodvaf p tir hwn th 
had tt, ar dy ol di, yn etifeddiaeth dꝛagp⸗ 
wydd. 


5 Ac pz awzhon dy ddau f3b * y rhai a Gene 41.90. 


anwyd i ti yn nhir yꝛ Aipht, cyn fy nyfod attat 


ir Aipht eiddo fi[ fyddant ] hwy, Ephzaim, a 
Manaſſes fpddanc eiddo fi fel Ruben, a Sis 
meon, 

6 Athblanty rhata genhedlaiſt ar euhol 
bwynt fyddant eiddo ti dy hun, a'r enw eu bzo⸗ 
dy y gel wir hwynt pn eu hettifeddiaeth. 

7 Aphan * ddaethym i o Meſopotamia, 
bu Rahel farw gyd a miyn nhir Canaan, ar v 
ffozdd, pan ['ocdd] etto filldir o dit hyd Ephza: 
ta:achleddaishtar ffozdd Tphzata,honns{pw] 
Beth-lehem. 

8 Pnaygwelodd Jlrael feibion Joſeph, 
ac a ddywedoddpwp| yw ]'rhathyn 

9Ac Joſeph addpwedodd with ei dãd, dymma 
fy meibiõ mau fi prhai arodd Dub imixmma 
yntefa ddywedodd dwg; hwynt actolwg attafl 
D. iti. fel 


Gen. 37.19. 


fel v bendithiwpf hwput, | 

to Lipgaid Iſrael deddynt hefyd dꝛymmion 
gan henaint, [fel] na alle efe weled: pan ddy- 
godd hwynt atto ef, pntef ai culanodd hwynt, 
ac ai cofleidiodd. 

11 Dywedodd Iſrael hefyd with Joſeph, 
ni feddyliais weled dy wyneb, etto wele parodd 
Duw im weled dy had hekyd. 

I 2 na Joſeph ai tynnodd hwynt allan oddt- 
wyth ei liniau ef, ac a vmgrymmodd i law ar ei 
wyneb. 

13 Cymmerodd Folepy hefyd hwynt ill dau 
Ephꝛaim vn ei law ddehau o du aſſwy Iſrael, a 
Panaſſes yn ei law aſſwy o du dehau Jlrael:ac 
ai neſaodd atto ef. 


14 Pna Iſrael aeſtynnodd ac a oſododd ci 


law ddehau ar benn Ephzaim, (a hwn oedd pz 
ieuangaf) ai law aſſwy ar benn Manaſſes: 
deallaſe dan eiddwylo mai Manaſſes [ oedd] p 
cpnfab, 

I 5 Pna y bendithiodd efe Joſeph ac a ddywe⸗ 
dodd, Dum y2 hwn p rhodiodd fp nhadau Abza⸗ 
ham, ac Jſaac, ger ei fron: Duwy? hwn am 
pozthodd cx pan pdwyk hyd p dyddhwn, 

16 Pꝛ angel yz hon am gwaredodd fi o bob 
dꝛwog. a fendithioy llangciau, fp enw hefyd, ac 
cnw kynhadau, Abꝛaham, ac Jlaac a alwer ar⸗ 
nynt, heigiant hefyd yn lliaws, yng-hanol y 
wlad. 

17 Ban welodd Joſeph oſod oi dad ei law 
ddehau ar ben Ephꝛaim, vna y bu ankodlon gan⸗ 
dds,ac efe a ddaliodd law ei dad, iw ſymmud hi 
oddi ar benn Ephꝛaim, ar ben Manaſſes. 

18 Dpwedodd Joſeph hefyd with ei dãd, nid 
felly fp nhãd, cauys dymma y cpnfab : goſot dy 
law ddehau ar ei ben ef. 

19 Ai dad a ommeddodd, ac a ddywedodd, 
mi a wn, fy mab, mi a wn, bydd hwn hefyd pn 
bobl, a mawꝛbeir hwn hefpd : ond er hynny ei 
frawd iangaf ſydd mwy nac ef: ai had ef fydd 
genhedlaeth gyflawn. 

20 Ac eke ai bendithiodd hwynt yn y dydd 
hwnnw, gan ddywedyd: pnot tiy bendithia J ſ. 
rael gan ddywedyd : goſſoded Duw di fel E⸗ 
phꝛaim, ac fel Manaſſes: ac efe a oſſododd E- 
phꝛaim o flaen Panaſles, 

21 Dywedodd Ilrael hefyd with Joſeph, 
wele fi vn mar w, a bydd Duw gyd a chwi, ac 
ele ach dychwel chwi i diz eichtadau. 

22 Ac miaroddais i ti vn rhan gozuwch dy 
frody2, y hon a ddygais o lam 'r Amoꝛʒiaid am 


cleddyf, ac am bwa. 
PE N. XLIX 
lacob yn bendithio ei feibion: ac yn Prophwydo am 
bob vn o honynt. 29 yn dangos y llè y cleddyd ef. 
33 Ac yn marw. 


Nap galwodd Jacob ar ei feibion, ac a ddy⸗ 
wedodd: ymgeſglwch, fel v mpnegwyf i 
chwi r hyn a ddamweinio i chwi yn p dyddiau 
diweddaf. 
2 Ymgeſclwch, a chlywch meibion Jacob: 
ie gwzandeweh ar Jiſrael eich cad. 


Geneſis. | 
3 Vul en fyng-hynfab, ti [ ocddit ]ipng- 


rxmm, a dechzeuad fy nerth, rhagoziaeth bzaint, 
a rhagonaeth cryfder. ; 

4 Pſcafnder{' oeddit ]feldwfr , ni ragont 
di, canys dzingaift welaudy dad: pna yz halo- 
caiſt{ hwpnte, Ifyng- wely a ddzingodd cte, 

5 Simeon,aLefi{ fuant ]frody2, offer tra⸗ 
is [ oedd)eu hanneddau. | 

6 a ddeled fy enaid iw cyfrinach hwynt, 
fyngogoniant na tina ai cynnullemdfa hwynt, 
canys n eu dig y lladdaſant wn, ac oi gwir fodd 
y dimzeiddiaſant gaer. a 5 

7 Welldigedic fydd eu d'g, canys coſt 
[oedd, Iai llid,canys caledſ fu, Jrhannaf hwynt 
pn Jacob, a gwaſcarafhwynt ya Jrael, 

8 Tithe Juda, dy frodyz a'th glodkozanc 
di, dy lawſ fydd Jyng· wart dy elynion, meibion 
dy dãd a ymgrymmant i ti. To. 

9 Cenewllew[wyc]Juda, o ſclyfaeth y 
daethoſt i fynu fy mab: pmgrymmodd, gozwe ; 
dodd fel llew,ac fel hen lew, pwp ai cyfyd ek: 

10 Mid pmedu teyzu-wialen o Juda, na 
dedbf-wz oddi rhwng ei dꝛaed ef, hyd oni ddel 
Silo: ac iddo efſ v bydd / vfydd· dod pobloedd. 

11 Efea rwym ei ebol with p win wydden, a 
Il wdn ei aſſyn woꝛth y ber win-wpdden : golchs 
odd ei wiſc mewn gwin, ai ddillad yng- waed y 
grawn-win. | 

12 Coch{fydd)et lygaid gan win, a gwxn 
Cfydd jei ddannedd gan laeth. 

13 Jabulon a bzeſſwylia vm. mhoꝛthloedd 
ꝓ m92,ac efe a fydd pn boꝛthfa llongau, ai yſtlyg 
fydd hyd Sidon. 

14 Illacar pn aſſyn aſcyznoc, a ozwedd 
rhwng danbwnn, | 

15 Aca wel lonyddwchmalda yw,a'rddats 
ar mai hyfryd:efe a ogwydda ei yſgwydd i glu⸗ 
do, ac a fydd pn gaeth tann deyznged. | 

1 Dan afarn ei bobl fel vn o lwythau J. 
rael. - 

17 Dan fyddfarph ar y ffoꝛdd, a neidꝛ ar y 
Ilwybe, vn bzathu ſodlau y march, fel y ſyꝛthio ei 
farchog vn ol, 

18 Am dp tachadwyacch di p diſglwliat 
Arglwpdd, 

19 Gad, llu ai anrheithia, ac pntcf a anrhei⸗ 
tha o diwedd. 

20 Am Aller bꝛasſ fydd] ei fwyd ef, ac efe a 
rydd ddaintethion bꝛenhinol. 

21 Mephthalim ¶ fydd ewig, wedi ei goll⸗ 
wng pnrhoddi geiriau teg, 

22 Joſeph [ fpdd ] gangen pn cynnyddu, 
cangen yn cynnpddu wich ffpunon ceingciau 
pn cerdded ar hyd mur. 1 

23 Ar ſaethyddion fuant chwer w wetho ef, 
ac a ſaethaſant, ac ai caſauaſant ef. 

24 Er hpnnp arhodd ei kwa ef vn gryf, a 
bꝛeichiau ei ddwylo a gryfhaſant : o ddwylo 
[Duw] crpf Jacob: oddi yno y [mae] bu« 
gail,[a]maenJſrael, | 

25 Oddi with Dduw dy dad, canys ef ath 

gynnozthwpodd 


A 


Gcn.47.29, 


fendithiodd,a bendithion y nefoedd oddi vchod, 
a bendithton y dylnder yn gozweddiſſod,a ben- 
dithion y bzonnau' ar groth. 

26 Rhagoꝛodd bendithion dy dab fendithi⸗ 
on fy rhieni hyd derkyn bꝛynniau cragywy- 
ddoldeb: byddant ar ben Joſeph, ac ar goꝛyn »2 
hwn a nailltuwyd oddi with ei frody?, 


27 Beniamin a ſclyfaetha L fel Iblaidd, v bor. 
reu v bwyqu rr ſclyfacth, ax ar bzyd nawny. 


rhan pꝛ yſpail, bo 

28 Dymma ddeuddec llwyth Jſracloll, ac 
dymma er hyn a lefarodd eu cad withynt, felly x 
bendithiodd efe hwynt: pob vn pn ol ei fendith 
p beudithiodd ele hwynt. 
29 Pnay gozchymynnodd ele iddynt, ac a 


ddywedodd wꝛthynt, myft a geſclir at fy mhobl, 


cleddwch fi gyd am tadau, yn y2 ogof vꝛ hon 
[ſyd>] ym maes Ephꝛon y2Yethtad, . 

30 Yn y} ogof pꝛ hon [ \ydd ] ym maes 
Machpela,y2 hon[ſpdd Jar gyfer Mamre, vng⸗ 
wlad Canaan, y hon a bzynnodd Abzaham gyd 
ar maes gan Ephꝛon p2 Pethiad, yn etifeddia⸗ 
eth beddꝛod. : ; 

31 Pno y claddaſant Abzaham a Sara ei 
wꝛaig, yno y claddaſant Fſadc a Rebecca et 
wꝛaig, ac yno y cleddats i Lea. | 

32 Mevdiant y maes ar ogof vr hon [ſydd] 
vnddo [a gaed ] gan feibion Heth. 8 

33 Pan ozphennodd Jacob ozchymyn iw 
feibion, efe a dynnodd ei dꝛaedd ir gwelx, at a fu 
farwa chalglwyd efat ei bobl, 


PEM I 

Arwyl Iacob ai gladdedigaeth. 19 Toſcphyn madde 

i frodyr. 23 yn cael gweled ei wyrion. 25 Ac 
yn marw. 


Y J A y ſyꝛthiodd Joſeph ar wyneb ei dad, 
ac a wylodd ar no et, at at cuſanodd ef. 

2 Goꝛchymynnodd Joſeph hefydiw weiſi⸗ 
on y meddygon beraroglt ei dad ef: felly y med- 
dygon a beraroglaſant Iſrael. 

3 Pan gyflawnyd iddo ddeugain nhiwz⸗ 
nod, canys felly y cyflawnir dyddiau y per aro- 
gliad, yn o r Aiphtiaid ai har wylaſant ef ddeng⸗ 
nhiwznod a thzugain. 

4 Ban aeth dyddiau ei arwyl ef heibio, yna 
v Uefarodd Joſeph with deglu Pharao gan 
ddywedyd: os cefais y2 aw hon ffafo2 yn eich 
golwg, lleferwch with Pharao attolwg gan 
ddywedyd. 8 | 

5 Fy nhad * am tyngodd gan ddywedyd, 
wele ſi yn marw, yn fy medd yz hwna gloddi⸗ 
ais im yng-wlad Canaan, vno im cleddi: ac y2 
aw? hon caffwyf fyned i fynu attolwg, fel v 
claddwyf fp nhad,yna mi a ddychwelaf, 

6 A ddywedodd Pharao, dos i fynu, a chladd 


dy dad fel ich dyngodd, 


7 Pna'raeth Joſeph i fynu i gladdu ei dad, 
a holl weiſion Pharao [ſef] henuriaid ei dy ef, 
a holl henuriaidgwlad yꝛ Aiyht a aethant i fy: 


Pen. I. 
gynnoꝛthwyodd di, ar holl alluoc, canys et ath 
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nu gyd ag ek. 


8 Felly holl dþ Joſeph, ai krodyz, athy ei 
dãdꝛeu plant vn vnic, ai defaid, ai gwarthec aa: 
dawſant yn-nhir Goſen. 

9 At aeth ifynu gyd ag ef gerbydau agwyz 
meirch hekyd, fel yz oedd llu ma tawn, - 

10 A hwy a ddaethant hyd lawz dyznu Az 
th „ V2hwn oedd ar gyfer y2 Jozddoncn : aca 
aldraſant yna alar mawr, achzwmodicth, ca- 


nys gwnacth alar dꝛos eivadſaithniwnod, 


11 Pan welodd y Canaaneaid, y rhai oe⸗ 
ddynt yn pꝛeſlwylio ꝓ wlad, ygalar yn llawz 
dyznu Atad: yna y ddywedaſant dymma alar 
trwm gan y2 Aiphtiaid am hynny p galwa⸗ 
ſant ei henw, Abel Miſraim, yz hwn ¶ ſydd ] ar 
gyker y} Jozddonen. | 

12 Felly et feibſon a wnaechant iddo, me⸗ 
cis» goꝛchymynnale ele iddynt. 

13 Canps ei feibion at dugaſant ef i wlad 
Canaã, ac ai claddaſant ef yn ogofmaes Mach⸗ 
pela,*y2 hon abzynnaſe Abzaham gyd ar ma⸗ 
es, vn etifeddiaethbeddꝛod, gan Ephzon y2 Pe- 
thiad, ar gyker Mamre. 

14 Pna p dychwelodd Joleph*ir Aipht, ele, 
ai frodyꝛ, ar rhai oll a aethant i fynu gyd agef i 
gladdu ei dad, wedi iddo gladdu ei dad. 

15 Pan welodd bzody} Joſeph farw oi cad, 
na ꝓ dywedaſant: Joſeph ond odid an caſſa 
ni, a chan dalu a dal i m' r holl ddꝛwg y2 hwn a 
dalaſom ni iddo ef, 

16 Am hynny 'r aukonalant at Joſeph t 
ddywedyd: dy dad a oꝛchymynnodd o flaen ei 
farw gan ddywedyd: 

17 Felhyn ydywedwch with Joſeph: at⸗ 
tolwg madde rr ab hon gamwedd dy frodyꝛ, ai 
pechod hwynt: canys talaſant it ddꝛwg, ond y2 
aw hon madde attolwg gamwedd gweiſion 
oy dy dad: ac wylodd Joſeph panlefaraſanc 

ho. 

13 Ai frodyꝛa ddaethant hefpd,ac a ſyꝛthia⸗ 
ſant ger ei fron et, ac addywedaſant wele nien 
weiſion i ti. | | 


19 A dywedodd Joleph withynt * nac Gen.as.5. 


ofnwch,canys,a[rdwyf]ipnlle DOuw? 

20 Pan amcanaſoch ddzwg im herbyn, 
Duw at amcanodd i ddaiont, ermwyn pert fel 
[ y&welir ] heddyw cad wen fyw bobl lawer. 

21 Am hynny nacofnwch32 aw} hon, myft 
ach chynhaliafchwi ach plant: ac efe ai cyſſu⸗ 
rodd hwynt, ac a lefarodd wythſ fodd jeu calon. 

22 Felly y trigodd Joſeph yn yz Aipht, efe a 
theulu ei daͤd, a bu Joſephfyw gan mlhynedd a 
deg. 

23 Gwclovd Joſeph hefyd o Ephꝛaim oꝛ⸗ 
wyꝛion, maethwyd hefyd feibion Machir fab 
MPanaſſes ar leniau Joſeph, 

24 A dywedodd Joleph with ei frodyꝛ, my- 
fi ſyddynmarw, a * Ouw gan ymweled a ym- 
wel achwi, ac ach dwe chwi i kynu oz wlad 
hon ir wlad yz hon trwy lw a addawodd efe i A⸗ 
bzaham i Iſaac, ac i Jacob. 

25A 


Gen.23.16, 


Hceb.t1,25, 


CGen.46.18. 
UWcurt1i0.22, 


RH. 7. 17. 


Exodus. 


25 A*thyngodd Joſeph feibion Iſrael gan 
ddywedyd: Duw gan eich gofwpo ach gol⸗ 
wya chwi: dygwceh chwithau fy eſcyꝛn i fynu 
oddi ymma. 


26 Ac Joleph a fu farw pn fab deng-mlwydd 
a chant: a hwy ai Peraroglaſant ef ac fe a oſod⸗ 
wyd mewn arch yn pz Aiphe, 


All llyfr Moſes yr hwn 


aelwir Exodus. 


__PENNOD. I | 
x Teulu lacob yn yr Aipht. 8 Pharao newydd yn 
eu gorthrymmu h ynt 15 Y byd-wragedd yn ar- 
bed meibion yr Hcbtæcſau. 20 Duwyn ymgele- 


ddu y byd-wragedd. 


z Od, bmma henwau mei⸗ 
> N bion Frael p rhai a dda⸗ 
2 55 ethant iir Aipht: gyd ag 
2 Jacob y daethant bob 

N ES | J& vnatdeulu, 

SQ 2 Ruben, Simeon, 

2 2 Leſt, ac Juda. : 

zZ Aſlachar, Jabulon, 


a Benianiin. 

4 Dana Nepthali, Gad, ac Aler, 

5 Air holl eneidiau a ddaethent allan o gozph 
Jacob oeddynt * ddeng-henaid a thꝛi vgain: ac 
Joſeph oedd pn yp} Aipht. 

6 Ac Joſeph a fu karw, atholl krodyz, ar 
holl oes honno. 

7 A* metbion Ilrael a hiliaſant ac a gyn; 
nyddaſant, amlhaulant hefyd,achzyfhauſanc yn 
ddirfaw} odiech: a'r wlãd a lawnwyd o honynt 
hwy, 

8 Pna p cyfododd bꝛenin newydd yn pz 
Aipht : y2 hwanid adnabuſe mo Jotcph, 

9 Ac ele a ddywedodd wich et bobl : wele 
bobl meibion Jſrael pn amlach ac pn gryfach 
na nyni. 

10 Deuwch, gwnawn yn gall iw herbyn: 
rhac amlhau o honynt, a phan ddigwpddo rhy⸗ 
telpmgvdio o honynt a'n caſeion, arhyfela in 
herbyn a myned i fynu o wlad. 

11 Am hynnp v goſodaſant feiſtred gwaith 
iw gozthymmu ai clũd hwynt: aſ phobl Iſra⸗ 
ella adailadaſant i Pharao ddinaſoedd treſſo⸗ 
rau ſef JI ithom a Raamſcs. 

12 Ond kel y gozthzymment hwynt, kelly 'r 
amlhaent, ac v cynnyddent: a chyfpng oedd ar⸗ 
nynt o herwydd meibion Jſrael. 

13 Ar Aiphtiaid a* gaechiwaſant feibion 
Iſrael vn doſt. 

14 A gwnaechant eu henioes hwynt pn 
chwerw dꝛwy y gwaſanaeth caled mewn clai, 
ac mewn pꝛiddfain, ac ym mhob gwaſanaeth yn 
v maes: gyd at holl walanaeth p} hyn a ofpnna- 
ſant ganddynt pn doll. 


15 Abzcniny? Aipht a lefarodd with fpd- 
wꝛagedd yz Hebzzeſau; o ba rai henw vn Co⸗ 
edd] Siphza,ahenw r ail Puah, 

16 Ac eke addpwedodd, pan fyddoch fyy- 
wꝛagedd ir Hebzzeſau, a gweled o honoch eu 
heſcoꝛedd- le: os mab fpdd lleddwch ek, ond og 
merch byddedhifyw. 

17 Er hynny y byd-wzagedd a ofnaſanc 
Dduw, ac ni wnaethant pn ol y2 hyn a ddywe⸗ 
daſe bzenin y2 Aipht wzthyne : eithz cadwaſanc 
y bechgyn pn kpw, 

13 Am hynny bzenin yz Aipht a alwody 
am p byd-wagedd,ac a ddywegodd withyne,pa 
hamp gwnaethoch y peth hyn? ac y cadwaſoch 
v bechgyn pn fpw 5; 

19 Ar byd-wzagedd a ddywedaſant with 
Pharaonad[oedd]y2 Pebyzeſau fel yꝛ Aiph⸗ 
tieſau: onid eu bodhwynt pn fywioc, ac y2ef- 
cozent cynn dyfod byd- wꝛaig attynt. 

20 A'mhynnyp bu Duw dda with y byd= 
wꝛagedd: ar bobl a amlhaodd, ac a aeth yn gryf 
iawn. 

21 Ac o hcrwpdd i'r byd-wꝛagedd ofni 
Ouw: pnteka wnaeth deuluoedd iddynt hwy⸗ 
thau. : 

22 A Pharao a oꝛchymynnodd iw holl bobl 
gan ddywedyd: pob mab ar a enir bwziwch 
cft'r afon, ond ced weh ynfyw bobmcrch, 


PE N. II 


Geni Moſesai fwrwi'rheſc. 5 Merch Pharao yn ci 
godi ai gadw. 12 Moſes ynlladd yr Aipht-ddyn. 
15 yn fai yn cael gwaſanaeth, ac yr priodi. 23 Ma- 
rwolacth Pharao, a gweddi Iſrael. 


NA gw o dß Left aeth: ac abyiodody 
kerch Leſt. 
2 A'r wꝛaig a feichiogodd, ac a eſcozodd ar 


fab: a phan welodd hi mai tg ydocddefe,yna* £ 


hi at cuddiodd ef dꝛi mis, 

3 A phan na alle hi ei guddio ef yn hwy, p⸗ 
na p cymmerodd gawell iddo ef o lafrwyn, ac 
a ddwbiodd hwnnw a chlai ac a phg: at a oſo⸗ 
dodd p bachgen ynddo, ac ai rhoddodd ym myſc 
pʒ heſc ar fin pʒ afon. 

4 Ai chwaer ef aſafodd obell: i gael gwy⸗ 
bod bech a wneid iddo. 


5 Pna 


ct. 7. 20. 


Heb.11.23. 


-— — ae 
w Er 


Act. 7.23. 


5 Pna merch Pharao a ddaeth i wared i'r 
afon t pinolchi,(at llaugceſau oeddynt pn rhod⸗ 
io ger llaw r afon:) a hi a gant᷑u ꝓ cawell yng⸗ 
banol p} heſc ac aanfonodd ei llaw- foʒꝛwyn iw 
gy2chu, 

s Wedi iddi ei agoʒpd a chankod y bachgen, 
ac wele pplentpn pn wylo: pnaht a doſturiodd 
witho ac a ddpwedodd,| vn Jo blant p2 Mebzeaid 
[ yw ]hwn, 

7 Pna ei chwaer eka ddywedodd with ferch 

Pharao, a ãſt i alw attat famhaeth-wzaig o 
Hebzzeſau, fel y mago hi ꝓ bachgen it: 

8 Amerch Pharao addywedodd wꝛthidos: 
ar llangces a aeth ac a alwodd fam v bachgen. 

9 A dywedodd merch Pharao with honno 
dwg ymmaith y bachgen hwnn,a magaefimt, 
a minne a roddaf dy gyflog: yna r wꝛaig a 
gymmerodd y bachgen ac ai magodd, 

10 Pan aeth y bachgen pn fawz, yna hi ai 
dug ef i ferch Pharao, ac efe a fu iddi yn lle 
mab:a hi a alwodd ei en ef Poſes, o herwydd 
(eb) hi) o ꝛ dwfr p tynnais ef. 8 

11 A bu n y dyddiau hynny pan aethe Mo⸗ 


ſes pnfaw, fyned o honaw allan at etfrody?, ac 


edꝛych ar eu llwythau hwynt: a*gweled Aipht⸗ 
w vn taro Hebꝛæ- w vn Jo i frodyʒ. 

I 2 At ete a edʒychodd ymma, ac accw, a phan 
welodd nad ['oedd pno ] neb: vna efe aladdody 
2 Aiphtiad,ac ai cuddioddpny.tyfod, 

13 Ac ele a ddaeth allan pʒ ail dydd, ac wele 
ddau ebꝛæ- w vn ymryſon: ac efe a ddywed⸗ 
odd with yz hwn oedd ar gam, pa ham y tarewi 
dy gyfaill?: 

14 A dywedodd pntef, pwy a'th oſododd di 
pn bennaech-wz, ac pn frawd-w2 arnom ni ⁊ ai 
meddwl y2 wyti fy lladd i megis y lleddaiſt y2 
Aiphtiad ? yna Moſes a ofnodd, ac addywey- 
odd, diau p gwyddir p peth hpun. 

15 PanglubuPharaoy pethhyn, pnaefea 
geiſiodd ladd Moſes 2 ond Poſes a ffoawdd 
rhacPharao, ac a arhoſoddpn-nhir Madian, ac 
à eiſteddodd with bydew. 

16 Ac i offeiriad Madian pꝛ ydoedd ſaith 
merched:a'r[rhat hynny Ja ddaethant, ac a dyn⸗ 
naſant{ddwfr,] ac alanwaſant p cafnau i ddp- 
frhau defaid eu tad, 

17 Dndy bugeiliaid addaethant ac ai gyʒra⸗ 
ſant vmmaith: vna v cododd Moſes, ac ai hach⸗ 
ubodd hwynt, ac a ddyfrhaodd eu pꝛaidd hw⸗ 

nt. 

18 Pna y dacthant at Naguel eu tad:ac efe a 
ddywedodd pa ham p dacthoch heddyw cyn 
gynted; 

19 A hwynt a ddpwedaſant, Aiphtwz a'n 


- haubodd ni o law y bugeiliaid: a chan dynnu 


a dynnodd ddwſr hefyd, ac a ddyfrhaodd p 
pꝛaidd. 

20 Pnaefe a ddywedodd with ei ferched, pa 
le [ y mae ] eke? pa ham y gollyngaſoch ym- 
maith y gw} ꝛgelwch arno, a bwytaed fara. 

21 A bu Moles fodlon i dꝛigo gyd a'r gwz: 


Pen. ij. 11. 


24 
ac yntefaroddodd Sephoza ci ferchi Moles, 


22 Ahtaeſcozodd ar fab, ac efe a alwodd*ct Pcn.28.4. 


enw Gerſhom: oherw»dddieith} (ebz ef) atum 
mi mewn gwlad ddieithz. 


23 Acofewnydyddiauhynny(y*rhai[ ocdds Act. 7.30. 


ynt Jlawer)y bu far w bꝛenin p2 Aipht, a meibion 
Iſrael a vcheneidiaſant rhac p caethiwed, ac a 
waeddaſant: ai gwaedd hwynt rhac p cacthiw⸗ 
ed a dderchakodd at Dduw. | 

24 PnaDuw a glybu cu huchenaid hwynt: 
a Duw a gofiodd ei gyfammod ag Abzaham, 
ag Ilaac, ac ag Jacob, 

25 A Duwaedzychodd ar feibion Iſrael: 
Duw hefpd a gydnabuſ a hwynt.] 

PEN. III. 


I Moſes yn bugeilio defaid ei chwegrwn. 2 Duw yn 
ymddiddan a Moſes allan or berth, 10 Ac yneiyrrm 
yn waredydd i Iſrael. 


P dedd Poſes yn bugeilio defaid Jethꝛo 
ei chwegrwn oſteiriad Madian: pna ele a 
pꝛrodd ꝓ pꝛaidd o tu cefn ir antalwch , ac a 
ddaeth i fynydd Duwſſef Imynydd Pozeb. 

2 Pna angel yʒ Arglwydd a ymddangoſodd 
iddo mewn fflam dino ganol y berth:acefe a cds 
rychodd ac wele y berch yn lloſci pn dan, ar 
berth heb etdifa. 

3 A dywedodd Woſes mi a giliafyn abo ac 
aedzychafar v welcdigaeth fawꝛ hon: pa ham 
na lyſc y berth. 

4 Pan welodd yz Arglwvdd mat cilio y2 
oedd ele i edzych : yna Duw a alwodd arno o 
ganol p berth ac a ddywedodd Moſes, Moles:a 
dywedodd pntef weleſt. 

5 Ac efe a ddywedodd na neſſa yvmma, dioſc 
dy eſcidiau oddi am dy dꝛaed, o herwyddy lle'r 
hwn y2 wpti pn ſefyll arno ſydd ddaiar ſauct⸗ 
atdd, 


6 Acefe a ddywedodd *myfi[yw'\Duw dy Marth. 22.32. 
dad, Duw Abzaham, Duw JTlaac a Duw Ja- Act. 7.32. 


cob: yna Moſes a guddiodd ei wyneb, o blegit 
ofnt'r pdoeddrhac edꝛych ar Dduw, 

7 Adywedodd yz Arglwpdd, gan weled p 
gwelais gyſtudd fy mhobl y rhai ydynt Jpn y2 
Aipht: at gwaedd rhac eu goꝛthꝛwymwpꝛʒ a gly⸗ 
wais, canys adwen eu doluriau. 

8 Am hynny y deſcynnais iw gwaredu hw⸗ 
ynt o law r Aiphtiaid, ac iw dwyn o'z wlad hon⸗ 
no, i wlad dda, a helaeth, i wlad pn llifeit io o Tas 
eth a mel: il? y Canaaneatd,a'r Dcthtaid,a'r A⸗ 
moꝛiaid, ar Phereziaidy2 Pe ſiaid hefyd ar Je. 
buſtatd. 

9 Acyn aw} wele waedd meibion Iſrael a 
ddaeth attalt: a hefyd mi a welais y goꝛchꝛymd. 
er a'rhwn ꝓ gozthzymmodd pꝛʒ Aiphtiaid his 
nt. | 

10 Tyyet gan hynny pnawꝛa mi a'th anfo⸗ 
nat at Pharao: fel y dygech allan o Aiphe fp 
mhobl, meibion Firael, 

11 Pna y dywedodd Poſes with Oduw, 
pwyydwyft fel pz awn i at Pharao ? ac y dyg⸗ 
wn feibion Ilrael allan o Aipht? 

12 Opweds 


Exodus. 


x 2 Oywevodd pnfef diau y byddaf gerd a 
thi: a hyn a fydd arwydd it maimyk a th anko⸗ 
nodd: wedi it ddwyn fy mhobl allan o'2 Aipht, 
chwi a walanaethweh Oduw ar p mynpdd 
hwn, 

13 Puna p dywedodd Moles with Dduw, 
wele pan] ddelwyfi at feibion Jiſracl adywe⸗ 
dyd withynt, Duw eich tadau a m hankonodo 
attoch : os dywedant wathif beth y w] ei enw 
el: beth a ddywedafi wthynt*: 

14 Yna Ouw a ddywedodd with Moſes 
Yd: ytyr hwn ydwyf. dywedodd hefyd fel hyn 
pꝛ adʒoddi wth terbion Jſrael Ydwyt am han⸗ 
fonodd attoch. 

15 A Duw a ddywevodd trachefn with 
Moles kel hyn y dywedi with feibion Fſracl, 
Arglwydd Dduw eich tadau, Duw Abzaham, 
Duw Ilaac, a Duw Jacob a' m hanfkonodd att: 
och: dymma fy enw byth, a dymma fyng-ho- 
ſtadwꝛiacth pn oes ocloedd. 

16 Dos a chynnull henuriaid Jracl,a dyw- 
et withynt, Arglwydd Oruw eich tadauſ| ſef ] 
Duw Abzaham, Jilaac, ac Jacoba ymddango- 
ſodd i mi, gan ddywedyd : gan ymweled pꝛ y- 
mwelais a chwi, ac ar hynn a wnaed i chwi pn 
vꝛ Aipht, i 

17 A dywedais mi a'ch dygaf chwi o avfyd 
yꝛ Aipht i wlad y Canaaneaid, pz Hethiaid, y2 
Amoꝛiaid, v Jhereztatd y2 Meſtaid hefyd ar Je⸗ 
buſiaid: i wlad ynllifeirio o laeth a mel. 

18 Felly p gw2zandawant ar dy lais: ac y 
deui di a henuriaid Jiſrael at frenin p2 Aipht 
ac y dywedwch wtho, Arglwydd Oduw pz 
Debzæaid a gyfarfu a nt, gan hynny pn aw? 
gad i ni fyned attolwg daith tri diwꝛnod pn pꝛ 
anialwch fel y2 aberthom t'r Arglwydd ein 
Duw. 

19 A mia vn na edu bꝛenin pꝛ Aipht ichwi 
fyned ; onid mewn [law gadzn. 

20 Am hynny mi acſtynnaffy llaw, ac a da⸗ 
rawaf vꝛ Aipht a'm holl ryfeddodau y thai a 
wnat yn ei chanol: ac wedi hynny cfe a ch goll⸗ 
jung chwi pmmaith, 

21 Arhodvaf hawddgarwch ir bobl hynn 
vng - olwog yꝛ Aiphtiaid: a bydd pan cloch nad 
cloch pn waglaw. 

22 Canys| pob] gwzaig a gais gan ei chy⸗ 
mydoges, a chan pꝛ hon fyddo pn cyttal a hi 
ddodzekn arian, a dodjefn aur, a gwiſcoedd: a 
chwi ai goſodwch [ hwynt! am eich meibion, 
ac am eich merched, ac a yſpeiliwch yz Aipht⸗ 
iaid. 

P E N. IIII. 

Moſes yn cael gan Dduw wialcn a droe yn ſarph, ac a 
ddatroe. & Llaw Moſes yn gwahanglwyto. 10 Mo- 
ſes yn ymeſcuſodi a Duw yn digio, ac ynrhodd1 Aa- 
ron yn araith-wr iddo. 19 Moſes yn myned tua 'r 


Aiphr. 24 Pericl ar Moſes nes i Saphora enwaedu 
at ei mab. 27 Ac Aaron yn cyfarfod Moles, 


Na Boles a attebodd, ac a ddywedodd, 
elto wele ni chꝛedant i mi ac ni wzandaw⸗ 


* 
ant ar fy llais: onid dywedant nid ymchdang o⸗ 
ſodd yꝛ Arglwydd i ti. 

2 Ar Arglwydd a ddywedodd wztho beth 
lydd pn dy law: dywedodd yntef gwialen. 

3 Ynay dywedodd [ y2 Arglwydd] tafl h: 
ar y ddatar, ac efe ai taflodd hi ar y ddatar ; a hi 
aeth vn ſarph, a Boles a giliudd rhacddi. 

4 Yz Arglwpdd hefyd a ddywedodd with 
Holes, eſtyn dy law ac pmafcl pn ctilofcw2n: 
ac ele a eſtynnodd ei law ac a ymaflodd ꝓnddi, 
a hi aeth yn wialen yn ei law cf, 

5 [ Gwnahpn] fel y credant ymddangos i 
tio Arglwpdd Dduw eu tadau: Duw Abza⸗ 
ham, Duw Jlaac,a Duw Jacob. 

6 Adpwedodd p2 Arglwydd witho djachs 
eln, dod ti yn aw dy law yn dy fonwes, ac efe 
a roddodd ci law ꝓn eifouwes : aſphan] dyn⸗ 
nodd ef y hi allan, pna wele ei law er pn wahan⸗ 
glwpfol fel y eira. 

7 Ac efe a ddywedodd dod eil · waith dy law 
yn dy fonwes, ac ele a roddodd eil waith ei law 
yn ei konwes: ac ai tynnodd hi allan oi fonwes, 
ac wele hi a dꝛoaſe fel ci gnawdſ arall Jef. 

8 A bpdd oni chꝛedant i iu, ac oni wzandaw⸗ 
ant ar lais p2 arwpdd cyntaf: etto ꝓ credant i 
lais y2 ail arwydd. 

9 Ac oni chꝛedant Hefpd (r ddau arwydd 
hyn, ac oni wzaudawant ar dy lais, vna cymmer 
o ddwfr p2 afon a thywallt ar y ſycb- dir: felly 
y byddy dyfroedd p rhai a gymmerech o'2 afon 
yn waed ar y tir ſych. 

10 A dywedodd Moſes with pz Arglwydd 
[ yſtp2] withifi Arglwydd, ni [bum] wz yma- 
dzoddus vn amſer, na chwaith er pan lefcraiſt 
wth dy was : eithz ſafn-dzwm a thafov-trwm 
vdwpf. 

11 Pna p dywedodd p2 Arglwydd witho, 


pwy a oſododd enau i ddpn ? neu pwva ozdei⸗ 


niodd fudan, neu fyddar, neu weledydd, neu 
ddall : ond myſi 'r Arglwydd: 


12 Am hynny dos ypnam: ami a * fyddaf Match. 10.19. 
yd a th enau, ac a ddyſcat᷑ i ti yz hyn a doywed⸗ Match. 12. 13. 


ech. 

13 Opwevodd pntck [ yſftpr] wathift Argl⸗ 
wydd,a danfon attolwg gyd aſ pz hwn ] addan⸗ 
fonech. 

14 Pna 'r enynnodd digofaint yꝛ Arglwydd 
pn erbyn Moſes, ac v dywedodd, ond dy frawd 
vw] Aaron ꝓ Lefiad+ mi a wn y llefara efe vn 
grotw: ac wele ee n dykod allan i'th gykarkod, 
à phan i th welo efe alawenycha pn ei galon. 

15 Elefaradithe wyths ef, a goſot y geiriau 
hynn pn ei enau:a minne a fyddaf gyd a ch enau 
di, a chyd ai enaupntef, a dyſcaf i chwi r hynn 
a wneloch, 

16 Allefared putefdzoſot ti with v bobl : ac 
felly y bydd efe pn lle ſafn iti, a thithe a fyddi 
pn lle Duw iddo yntef. 

17 Cymmer hefyd y wialen hon pn dy law: 
Þ2 hon py gwnet withiau a hi. 

18 Ina Poles aeth ac a ddychwelodd at 

Jethꝛo 


Jethꝛo ei chwegrwn, ac a ddywedodd watho, 
gad i mi fyncd attolwg a dychwelyd atfy mro⸗ 
dy2 vy rhai vdynt ] yn yꝛ Aipht, a gweled a p⸗ 
dynt etto yn fyw t a dywedodd Jethꝛo with 
Moles dos mewnheddwch, 

19 (Canys dywedaſe r Arglwydd with 
Moles vm Madian, dos dychwel ir Aipht: o 
herwydd bu feirw yz holl wyꝛ Y rhai oeddynt yn 
ceiſio dy enioes )) 3 

20 Pna Moles agymmerthet wꝛaig ai fei⸗ 
bion, ac ai rhoddodd hwynt i farchogeth ar al⸗ 
ſyn, ac a ddychwelodd tua gwlad yz Aipht:cyin⸗ 
merodd Moles hefyd wialen Duw yn ei law. 

21 A dywedodd y2 Arglwydd with Mo⸗ 
ſes, pan elech iddychwelpd it Aipht, gwel it 
wneuthur y} holl ryfeddobau y rhat a roddais 
yn dy law ger bon Pharao: ond mi a galedat᷑ 
ei galon et, fel na ollyngo ymmaith fy bobl, 

22 Pna dywet with Pharao: fel hyn v dy⸗ 
wedodd yz Arglwydd, fy maͤb mauſt, [ ſef ] 
fyng-hrntat- anedic yw J Iſrael. 

23 Am hynny y dywedais withit, gollwng 
fp mab fel im gwalanaetho, ond os gwathodtet 
ollwng ef: wele mi a laddaf dy fab di [ef] dy 
gpntaf-anedic, 

24 Abu ary ffozdd pn p llettp : gyfarfod 
o Arglwydd ag ef, a cheiſioeiladdef, 

25 Ond Sephoza a gymmerth [ gyllell] 
lem, ac a dozrodd ddienwaediadeimab, ac ai 
bw1rioddi gyffwꝛdd ai dꝛaed ef:ac addywedod, 
diau dy fod ] pn bꝛiod gwaedlyd i mi. 


26 A r Arglwydd] a beidiodd ag ef: (hi 


a ddywedaſe yna pꝛiod gwaedlyd, o blegit y2 
enwaediad.) : 

27 Pna y dywedodd pz Arglwydd with 
Aaron, das i gyfarfov a Yoſestua'r antalwch: 
ac efe aeth aca gyfarfuagefymmynydd Duw, 
ac atcuſanodd et. 

28 A Moles afynegoddt Aaron holl eiriau 
r Arglwydd yz hwn ai hankonaſe ef: ar holl 
arwyddion y rhai a oꝛchymynnaſe eke ivdo. 

29 Yna'r aeth Moles, ac Aaron: ac a gyn 
nullaſant holl henuriaid metbion Jlracl, 

30 Ac Aaron a dꝛaethodd pz holl eiriau v 
rhai a lefaraſe r Arglwydd with Moſes: ac a 
wnaeth yz arwyddion png-olwe p bobl. 

31 A chzedodr y bobl: a phan glywſant 
ymweled o) Arglwydd a meibion Iſrael, ac id⸗ 
do weled eu gozthzpmder, yna hwpnt a ym- 
grymmalant, ac a addolaſant. 


PEN, V. 

1 Moſes ac Aaron yn dywedyd eu cennadwriacth 
wrth Pharao. 6 Pharao yn gorthrymmu rr bobl 
wacth wacth. 20 Yboblyn diere wrth Moſes ac 
Aaron. 


C wedt hynny Doſes ac Aaron a ddae⸗ 

thanc,aca ddywedaſant with Pharao: fel 

hyn p dywedodd Arglwydd Dduw Jſrael, 

gollwng ymmaith fy mhobl fel y cadwant wyl 
i mi vn y2 antalwch, 

2 Adywedodd Pharao, pwy ['yw]'r Ar⸗ 


Pen. 111]. V. 
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glwydd fell y gwyandawn i ar ei lais, iollwng 
Fſrael pmmaith $12 Arglwdd nid adwen, ac J⸗ 
ſrael ni ollyngaf, 

3 A dywedaſant hwythau, Duw 'r Hebzæ⸗ 
aid a gyfarſu a ni : gad i ni fyned attolwg vaith 
tri diau yn yꝛ anialwch fel y2 aberthom ir Ar⸗ 
glwydd ein Dub rhac iddo cin rhuthza ahamt 
neu a chleddyf. 

4. Pna y dywedodd byenin pz Aiphte w- 
thynt, Moles. ac Aaron pa ham y perwch ir 
bobl beidio at gwaith ?ewch at eich clud. 

5 Pharao hefyd a ddywedodd, wele pobl las 
wer ¶ſydd ] yn awz vn y wlad: a pharaſoch id⸗ 
dynt beideio ai llwythau. 

6. Amhynny p goꝛthympnnodd Pharao p 
dydd hwnnw: ir rhai oeddynt feiſtred gwaith 
ax y bobl ai goꝛuchwil- wyꝛ, gan ddywedyd. 

7 Na roddwch mwyach wellt ir bobl t 
-pneuchur p)idd-feint megis oz blacn t clone 
eu hun a chaſclant wellt iddynt. 

8 Er hynny rhifevi y pzidd-feini v rhai vꝛo⸗ 
eddynt hwy yn ei wueuthur o'zblaen aroddwch 
arnynt, naleihewch o hynny: canys ſegur y⸗ 
dynt, am hynny y maent yn gwelddi gan ddy« 
wedydd, gad i ni fyned ac aberthu in Duw, 

9 Trymhaer y gwaith ar y gwpꝛ, a gwet» 
thiant ynddo: fel nad edzychanc am eiriau ofer, 

10 Pna meiſt red gwaith y bobl, ai gozuch⸗ 
wil- wy a aethant allan, ac a lefaraſant wzthy 
bobl gan ddywedyd : fel hyn y dywedodd 
Pharao, ni roddaf wellt i chwi. 

11 Ewchchwia chymmerwch iwch welle 
o'2 lle y caffoch: er hynny nt leihair dim och 
gwaſanaeth. 

12 Ar bobl a ymwaſcarodd trwy holl wlad 
»2 Aipht, i gaſclu ſofl yn lle gwellt. 

13 Nr meiſtreb gwaith oeddynt vn pypſlu⸗ 
ro gan ddywedydd: goꝛphennweh eich gwaith, 
dogn dydd yn ei ddydd, megis pan oedd gwellt. 

14 A churwyd gozuchwil- wyz meibion J⸗ 


ſtael yrhai a oſodaſe meiſtred gwaith Pharao 


arnynt gan doywedyd: pa ham na ozphenna⸗ 
foch eich talc ar wneuchur pꝛidd- keini ddoe a 
heddyw: megis tyn hynny : | 

15 Pna gozuchwil- wyꝛz meibion Jſraela 
ddaethant, ac alefaſantar Pharao gan ddywe⸗ 
dyd: pa ham y gwnei fel hyn ith weiſion?: 

16 Gwellt ni roddir ich weſſton, a gwne⸗ 
wch bꝛidd · feini i ni meddant: ac wele dy weiſi⸗ 
on a gur wyd a th bobl di ſydd ar y bai. 

17 Ac efe a ddywedodd ſegur ſegur ydych: 
am hynny r ydych chwi yn dywedyd, gad ini 
fyned [fel] yʒ aberthom i'r Arglwydd. 

18 Am hynny ewch pnaw? , gweithiweh 
ac ni roddir gwellt ichwi: etto chwi aroddwch 
Pp} [vn] cyftif o pꝛidd-feini. 

19 A gozuchwil-wp2 meibion Iſrael af 
gwelent eu hun mewn[ lle] dzwg pan ddywe⸗ 
dyd: na leihe weh ¶ddim Joch pzidd-feintdogrt 
dydd yn ei doydd. 

20 A chyfarfuant a Boſcs a Aaron pn ſefpll 
ar 


. 


Exodus. 


ar eu ffozvd hwynt: pan ddaethant allan oddi 
with Pharao. 

21 A dywedalant withynt, edzyched pz Ar⸗ 
glwydd a barned arnoch chwi: y rhai a bara⸗ 
ſoch in ſawyꝛ ddzewt ger bzon Pharao, a cher 
bꝛon ei weilion, gan roddi cleddyk yn cu llaw 
bwynt un lläd ni. 

22 Pna p dychwelodd Moſes at y2 Ar- 
glwydd ac y dywedodd : o Arglwpdd pa ham y 
dꝛygaiſt y bobihpnn : i ba beth om hanfonailt: 

23 Canps er pan ddaethum at Phar ao i le⸗ 
faru yn dy enw di, ee a ddꝛygodd y bobl hynn: a 
chan waredu ni waredailt dy bobl. 


PEN. VI. 

1 Duwynſicrhau ei adde wid am waredu Iſrael. 11 
Ac yn danfon Moſes ac Aaron at Pharao eilwaith. 
14 Hiliogaeth Ruben, ſimeon, a Lefille y dangoſir 
achau Moles ac Aaron. 


VI. v dywedodd r Arglwydd with Poles, 
p naw? y cet weled beth a wnafiPharao: 
canys trwp law gadarn y gollwng efe hwynt, 
a thzwy law gadarn y gyꝛr ele hwynt oi wlad. 
2 Duwhefpd a lefarodd with Moles: ac a 
ddywedodd woztho, mpſi | ydwyf] Jchofa, 

3 Ami aymddangolais i Abzaham,t Jlaac, 
ac i Jacob yn Dduw Hollalluoc: onid [vn] fp 
enw Jehofa ni bumbyſpys iddpnt. 

4 Mefyd mi a ſicrheais fyng-hyfammod a 
hwynt a'm roddi iddynt wlad y Canaaneaid: 
{cf gwlad eu hymdaith pz hon yz ymdeithiaſan 

11dDl, 3 
, 5 Ami a glywais hefyd vchenaid meibion 
Traelyrhaiy mae 'r Aiphtiaid ꝓn eu caethiwo: 
a choſiais fpng-hyfammod, 

6 A'm hynny dywet wth feibion Jſrael, 
myli [pdwpk] Jehofa, ac myſi ach dygafchwi 
allan oddi tann lwythau v2 Aiphtiaid, ac a ch 
rhpdd-haf oi caethiwed hwynt: ac a ch gwarc⸗ 
dak a bzaich eſtynnedic, ac mewn barnedigacs 
thau mawyton. 

7 Hefyd mi a ch cymmerat pn bobl i mi, ac a 
fyddaf yn Dduw ichwi: achewch wybod mai 
myſi ¶ yw ] r Argiwydd eich Duw y2 hwn 
ſydd pn eich dwyn chwi allan-oddi taun lwy⸗ 
thau 'r Aiphtiaid. 

8 A mi ach dygak chwi ir wlad, yz hon a 
dyngais ar ei rhoddi i Abzaham, i Iſaac, ac i Ta: 
cob: ac ai rhodd af i chwi yn ctifeddiaech, myfi 
[ydwyf] »2 Arglwydd. 

9A Poſes a lefarodd felly wth feibion J⸗ 
ſrael: ond ni wꝛandawſant ar Moſes, gan gp⸗ 
fyng dꝛa yſpꝛyd, a chan y gaethiwed galed, 

10 Pna'r Arglwydd a lefarodd with Mo⸗ 
ſcs gan ddywedyd: 

11 Dos dywet with Pharao bꝛenin y1 Aipht, 
am iddo ollwng meibion Jſrael oi wlad. 

12 A Doſes a lefarodd ger bꝛon pz Ar- 
glwydd gan ddywedydd: wele meibion Jſrael 
ni wꝛandawſant arnaft , a pha fodd i'm gwꝛan⸗ 
. Bharao, a minne pn ddienwaededic o wes 

law. 


13 A'r Arglwydd a lefarodd with Moſes, ac 
Aaron, ac a roddodd oꝛchymyn gyd a hwynt af 
fetbion Iſrael, ac at Pharao bzemn pz Aipht: 
yng-hylch dwyn meibion Fſraclallan o wlad 
Y2 Aipht. 

14 Dymma eu penn cenedl hwynt: meibi⸗ 
on Ruben y. cyntaf-anedic i Iſrael, (oeddynt ] » 
Henoch a Phalu, Peſron, a Charm, drmina >» 
deuluoedd Ruben. 92 

15 Ameibion Simeon | ocddpnt] Jemu⸗ 
el, ac Jamin Dhad ac Jachin, Sohar hefpd a 
Saul mab y Ganaanites: dymma deuluoedd »» 
Simeon, 7» 

16 Dymmahefpd henwau meibion Lefi pn >» 
ol eu cenhedlaethau, Gerſon , Cehath hefpda a 
Merari: a blynxddoedd oes Left [ oevdpnt ] »» 
gant, ac onid tair blynedd deugain. 1 

17 Peibion Gerſon [ oeddpnt] Libni, a 
Simi vn ol eu teuluoedd. * 

18 A meibion Cehath ſoeddynt] Amram, »» 
ac Iſhar, Hebꝛon hefyd ac Uz3iel : a blynyddo⸗ 
odd oes Cehath oeddynt] dair ar ddec ar hu⸗ >» 
gain, a chan mhlynedd. 

19 Meibion Perari [ oeddynt] Mehali a >» 
Muli: dy mma deuluoedd Leſi vn ol eu cenhed⸗ 
laethau. 2 3» 

20 Ac Amram agymmerodd Jochebeden »» 
fodzyb o du ei dãd yn wꝛaig iddo, ahia ymddug » 
iddo Aaron a Poſes : a blynyddoedd oes Ame » 
ram [| oeddynt ]onidfair deugain a chan mhly- »» 
nedd. 80 

21 A meibion Iſchar Loeddynt:] Cozah, a ” 
Nepheg, a Sichzi. I» 

22 Ameibion U331cl Cocddynt ]: Miſael, >» 
ac Elz aphan, a Jithzi. hs 

23 Ac Aaron agpmmerodd Elizebah merch v 


Aminadab chwaer Mahaſon vn wzaig iddo: „Num. 23. 


ahi a pmddiigiddo Madäb, ac Abihu, Eleazar 
ac Ithamar. oa 

24 Meibion Cozah hefyd ſoedynt] Aſſir, „ 
ac Elcanah, ac Abiaſaph: dymma deuluoedd p » 
Cozahiaid. ” 

25 AcEleazar meb Aaron a gymmerodd 
yn wꝛaig iddo vn Jo ferched Puttiel, a hi avm. » 
ddüc iddo ef Bhinees: dymma bennau cenedl p >» 
Lefiaid,yn ol eu ceuluocdd, ” 

26 Dymma Aaron a Moles : y rhai v dy- 
wedodd yz Arglwydd withynt,dygwch feibion 
Ilrael allan o wlãd yʒ Arpht,yn ol eu lluoedd. 

27 Dymma Poſes ac Aaronyrhata lefa⸗ 
raſãt with Pharao bꝛenin pꝛ Aipht, am vdwyn 
meibion Iſrael allan o Aipht. 

28 A bu ar y dydd y llefarodd yꝛ Arglwydd 
with Poles pn nhir yp) Aipht, 

29 Ynalefaru o'2 Arglwydd with Poſes 
gan ddywedydinpft{ pw ) r Arglwydd: dywet 
with Pharao bꝛenin p} Aipht yz byn oll yz pd« 
wyfi yn ei ddpwedyd vnthit. 

30 A dywedodd Moles ger bꝛon p) Ars 
glwydd: wele fiynddienwaededico wefuſau,a 
pha foddy gwzenduPharao arnaf'% 
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PE N. VII. 


Duw yn danfon Moſes, ac Aaron at Pharao. 10 Moſes 
yn troi eiwialen yn ſarph: a hudolion Pharao yn 
gwneuthur y cyffelib. 19 Moſes yn troi y dwtr yn 
wacd a'r {wyn-wyr yn gyneuthur yr vn modd. 


| N Arglwydd a ddywedodd with Poſes, 
gwel mi a th roddais pn Ovuw i Pharao: 
ac Aaron dy frawd fydd dy bzophwyd, . 

2 Tia leferi yʒ hyn oll a oꝛchymynnwyk it: 
ac Aaron dy frawd a lefara wzth Pharao ar iddo 
ollwng meibion Jſrael yvmmaith oi wlad. 

3 A minne a galedak galon Pharao: ac a 
amlhaffyng-withtaua'mrhpfeddodauyng-w- 
lad p} Aipht. 

4 Ond ni wzendu Pharao ar noch, yna v 
rhoddaf fy llaw ar y} Aipht: ac v dygat allan fy 
lluoedd, ſeffy mhobl meibion Iſrael o wlad y2 
Aipht,mewn barnedigaethau mawzion. 

5 Ar Aiphtiaid a gaant wybod mai myfi 
[ydwyfJy2 Arglwydd, pan eſtynnwyffy llaw 
ar yꝛ Aipht: a dwyn meibion Jiſrael allan oi 
myſc hwynt. | 

6 Agwuaeth Moles ac Aaron fel p goꝛch⸗ 
pmynnodd yz Arglwydd iddyntſ ie Jfelly ygw⸗ 
natthant. ; 

7 A Moles L pdoedd ] fab pedwar vgain 
mlwydd, ac Aaron yn fab tair bltopdd a pheds 
war vgain, pan lefaraiant with Pharao. 

8 ArArglwydd a lefarodd with Moſes, ac 
wth Aaron, gan ddywedyd : 

9. Ds llefara Pharao wthich gan ddywe- 
dyd,moeſwch[ weled]gennich wꝛthiau: ynay 
dywedi with Aaron, cymmer dy wialen, a bw⸗ 
rw[ hi Jger bꝛon Pharao fel ]y byddo pn ſarph, 

10 na p daeth Poſes ac Aaron at Pharao, 
a gwnaethant felly, megis y goꝛchymynnaſe r 
Arglwydd: canys Aaron a fwꝛiodd ei wialen 
ger bon Pharao, a cher bꝛon ei weiſion, a hi 
aech pn larph. 

11 A Pharao hefpd a alwodd am p doethi⸗ 
on, ar hudolion: a hwyntau hefyd [ ſef ]ſwyn- 
wy? »2 Aipht a wnaethant felly dzwy eu ſwy⸗ 
nion. 

12 Canys bwriaſant bob vn ei wialen, ac 
aethant yn ſeirph: ond gwialen Aaron a lyng⸗ 
codd eu gwiail hwynt. 

13 Er hynny calon Pharao a galedodd fel 
na wꝛandawe arnynt hwy: megis y Uefaraſe yʒ 
Arglwydd, | 

14 Pna p dywedodd yꝛ Arglwydd with Bos 
ſes caledodd calon Pharao: gw2thododd oll- 
wng vmmaith y bobl. - 0 
15 Dos at Bbarao yn fozeu, wele ele a ddaw 
allan ir dwfr , ſafdiche gyferbyn ag ek, ar lann 
pꝛ aton:a chymmer pn dy law y wialen pꝛ hon a 
d2odd pi ſarph. 

16 A dpwet witho, Arglwydd Dduw vz 
Hebzxaida'm anfonodd attat,iddpwedyd,goll- 
wng ymmaith fp mhobl kel 'm gwalanaethant 
pn y2antalwchz ac wele ni wꝛande waiſt hyd yn 


hon. 
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17 Fel hyn y dywedodd ꝛ Arglwydd, with 
hyn y cet wybod mai myft [ ydwpf ] pz Argl- 
wydd: wele myũ ar wialen pz hon ſydd ] pn 
fy llaw a darawaf y dyfroedd y rhai pdynt ] yn 
y aon, fel p troir hwynt pn waed. 

18 Ar pyſc y rhaiſ vdynt ]yn pʒ afon a fydd⸗ 
ant feir w, ar aton a doꝛewa: a bydd blin gan y} 
Aiphtiaid yfeddyfrocdd o'2afon, 

19 Y2 Arglwydd hefyd a ddpwedodd with 
Moſes, dywet with Aaron, cymnier dy wialen, 
ac eſtyn dy law ar ddyfroedd yz Aipht, ar en 
ſtrydau, ar eu hafonydd, ac ar eu camleſpdd, ac 
ar eu holl lyunau, fel v byddont pn waed:a bydd 
gwaed dzwy holl wlad yꝛ Aipht;, ac yn eu [lles 
ſtri jcoed, acherrig hefyd. | 

20 Felly Þolcsac Aaron a wnacthantfel y 


goꝛchymynnaſe r Arglwydd, ac efe a * gododd Exod. 17. 5. 


ei wialen ac a darawodd y dyfroedd y rhai ſ oe⸗ 
ddynt ] yn yꝛ afon yng-wydd Pharao, ac yng- 
wydd ei weiſion: ar holl ddyfroedd yrhai [ oe- 
ddynt ] yn pꝛ afon adzoiwpd pn waed. 

21 Ar pyſc y rhat oeddynt pn 2 afon a fu⸗ 
ant feirw, a'r afon a ddzcwodd fel na alle y2 
Aiphtiaid yfev dwfr o' afon ; a gwaed oedd 
trwy holl wlad yz Aipht. 

22 A ſwyn-wyꝛz y} Aipht a wnaethant v 
cyffelyb dꝛwy eu ſwynion : a chaledodd calon 
Pharao, ac nt wzandawodd arnynt megis plle- 
faraſe r Arglwydd. 

23 Canps troes Pharao a daech iw dp, ac ni 
oſododd hynn at ei galon. 

24 Ar holl Aiphtiaid a gloddiaſant oddi 
amgylch yz afon am ddwfr iw yfed: canys ni 
allent pfed o ddwfr p2 afon, 

25 Felly p cyflawnwpd ſaith o ddyddiau 2 
wedi ir Arglwydd daro r afon, 

P E N. VIII. 


6 Plã o lyffaint ar Pharao. 8 Vntef yn ceiſio gwared © 
honynt. 13 At er cacl heb fod yn well. 16 Y blio 

lau. 20 A'rblioamryw ormeſſiaid. 25 Pharao ya 
ceiſio eu gwared, 31 Ac er cael heb wellhau. 


Dywedodd yz Arglwpdd wth Doſes, 

os at Pharao: a dywet witho, fel hyn y 

dywedodd yz Arglwydd, collwng ymmaith fy 
mhobl fel im gwaſanaethane, 

2 Ac os gwythodi diſ eu ]gollwng : wele mi 
a darawat dy holl fro di a llyffaint. | 

3 Aſphob]afonaheigia o lyffaint, y rhaia 
ddzingant, ac addeuant i th dp, ac i ſtafell dy oꝛ⸗ 
weddle, ac ar dy wely : ac i d dy weiſion, ac 
ar dy bobl, ac i th ffpznau, ac ar dy fwpd gwe⸗ 
ddill. 

4 Ar llyffaint addzingant arnat ti, ac ar dy 
bobl, ac ar dy holl weiſion. 

5 Y Arglwydd hefyd a ddywedodd wich 
Moſes, dywet with Aaron, eſtyn dy law gy» 
a' ch wialen ar y ffrydoedd, ar yꝛ afonydd, ac ar 
v camleſydd: a gwna i lyffaint ddyfod i fynu ar 
hyd tir yꝛ Aipht. 

6 Ac Aaron a eſtynnodd ei law ar ddyfro- 
edd y2 Aipht: ar Hyffaint a ddaethant i fynu 
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ac a oʒchguddialant dir y2 Aipht. 

7 Ar ſwyn-wyz a wuaethant y2 vn modd 
dzwy eu ſwynion: ac a ddugaſant i fynu lyffainc 
ar wlad y} Aipht. 

8 na harao a alwodd am Doſes, ac Aa- 
ron ac a ddywedodd, gweddiwch ar pz Argl⸗ 
wydd ar iddo ef dynnu y Uyffaint oddi wthift 
ac oddi with fy mhobl: a mi a ollyngaf vm⸗ 
maith y bobl fel y2 aberthant ir Arglwydd. 

9 A Moles a ddywedodd witch Pharao, 
cymmer ogoniant gennift, pa amſer vgwedd⸗ 
iaf troſot, a thios dy weiſion, a thꝛos dy bobl, 
am dvifa y llyffaint oddi withit, ac o th dai: at 
gadel pnvnic yn p2 afon: 

10 Ac efe addywedodd p fou: adywedodd 
pntef pn ol dp air [y bydd, ] fel y gwypech nad 
ſoes neb]fel pz Arglwpddein Duw ni. 

11 A llyffaint a pmadawantatht, ac a th 
dai, ac a th weiſion, ac a th bobl: pn vnic yn y2 
afon y gadewir hwynt. | 

12 Pna Poſes ac Aaron aaethant allan oddi 
with Wharao 2; a Moſes a lefodd ar p2 Argl⸗ 
wydd o achos p llyffaint y rhai a oſodaſe efe ar 
Pharao. 

13 Ar Arglwydd a wnaeth pn ol gair Po: 
ſes: ax llyffaint a fuant feirw o tai, o cynte⸗ 
ddau, ac o meuſpdd, 

14 A chaſclaſant hwynt yn bentyzrau: fel 
y dꝛewodd y wlad. 

15 Pan welodd har ao fod ſeibianc] 1ddo, ] 
pna y caledodd ei galon, ac ni wꝛandawodd ar⸗ 
nynt: megis y llefaraſe'r Arglwydd. 

16 A dywedodd p2 Arglwpdd with Boles, 
dywet with Aaron, eſtyn dy wialen, a tharo 
Iwch y ddaiar: fel y byddo pn llau trwy holl 
wlad pꝛ Aipht. 

17 At felly y gwnaethant, canys Aaron a 
eſtynnodd ei law gyd at wialen, ac a darawodd 
lwch y ddaiar, a bu lau ar ddyn, ac ar anifail:holl 
Iwch pcir oedd yn llau dꝛwy holl wlad 'r Aipht. 

18 Ar \wynwp) a geiſiaſant wneuthur y} 
vn modd dꝛwy eu \wynion[ſef ] dwyn llau all⸗ 


an, ond ni allaſant: felly y bu y llau ar ddpn, ac 


ar anifail, 

19 Pna y ſwyn-wrz a ddywedaſane with 
Pharao, bps Duw vw] hyn: etto caledaſe ca- 
lon Pharao fel na wzandawe arnynt, megis y 
llefaraſe 'r Arglwydv. 

20 Pnay dy webodd yꝛ Arglwydd with Dos 
ſes cyfot yn foꝛeu, a ſaf ger bꝛon Pharao, wele 
efe a ddaw allan ir dwfr: yna dy wet watho, fel 
hynn y dywedodd yꝛ Arglwydd, gollwng pms 
maith fy mhobl fel im gwaſanaethant. 

2x Dherwydd og ti ni ollyngi fy mhobl wee 
le ſi vn gollwng arnat ti, ac ar dy weiſion, ac ar 
dy bobl, ac ith dai gymmpſc. bla:a thai r Aiph⸗ 
tiaid a lawnir o gymmyſc- bla, a'rddatar he⸗ 
fyd yz honſ y delont hwynt arni. 

22 Ar dydd hwnnw y naillduaft wlad Go⸗ 
ſen yz hon y mae fp mhobl vn aros ynddi, fel na 
byddo v gymmpſc-bla pno : fel y gwypech 
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mai myft x Arglwydd vdwyf ] yng-hauol y 
wlad. 

23 A mia oſodafſ arwrdd pmwaredrhwug 
fy mhobl maufi a'th bobl di: v foʒu v bydd y2 
arwydd hwn, 

24 A'r Arglwydd a wnaeth fellp , *canys 
daeth cymmyſc- bla dꝛom i vp Pharao, ac i dai 
ei weiſion: ac i holl wlad pz Aipht fel] v llyg⸗ 
rwyd y ddaiar gan y gymmpſc- bla. 

25 Pna Pharao a alwodd am Poſes, ac 
Aaron: ata ddpwedodd, ewch, aberthwch ich 
Duw pn y wlav| hon, ] 

26 A dywedodd Moſes nid cymmwys gwn« 
euthur felly, o blegit nyni a aberthwn ir Argl- 
wydd ein Duw beth ffiaid gan y2 Aiphtiaid: 
wele os aberthwn ffieidd-beth yz Aiphtiaid 
yng- wydd eu llygaid hwynt, ont labyddiant 
hwy ni: 

27 Taith tri diau r awn ir antalwch : ac 
nyni a aberthwn ir Arglwydd ein Duw, me⸗ 
gis y dywedodd efe wꝛthym ni. 

28 A dywedodd Pharao, mi a'ch gollpngaf 
chwi fel yz aberthoch i'r Arglwydd eich Duw 
pn pꝛ anialwch, ond nac ewchymmhell:gwevd* 
wwchcroſof, 

29 A dywedodd Poſes, wele myfi a if all- 
an oddi with it, ac a weddiaf ar yꝛ Arglwydd 
ar gilio y gymmpſc · bla oddi with / Pharao ac 
oddi with ei weiſion, ac oddi with ei bobl p 
fozu 3 ond na thwylled Pharao mwyach heb 
ollwng vmmaith p bobl i aberthu ir Argl⸗ 
wydd. 

30 Felly Moſes aeth allan oddi with Pha» 
rao: ac a weddiodd ar p2 Arglwydd. 

31 A gwnaeth y2 Arglwydd ynol gair Mo⸗ 
ſes, a'r gymmyſc- bla a giliodd oddi with Pha- 
rao, oddi with et weiſion, ac oddi with ei bobl: 
ni adawyd vn, 

32 Er hynny Pharao a galedodd ei galon v 
waith honno hefyd: ac ni ollyngodd ymmaith 
y bobl. 

P E N. IX. 


Haint anifeiliaid. 8 Cornwydydd a chenllyſc. 27 Pha- 
rao yn cydnabod ei fai. 33 Y taranau a't ceſlair yn 
peidio drwy weddi Moſes. 


. y dywedodd yꝛ Arglwydd with Mo. 
ſes, dos at Pharao: a llefara tho ef, fel 
hyn y dywedodd Arglwydd Dvuw pꝛ Pebzæ⸗ 
ald, gollwng vmmaith fp mhobl fel im gwaſa: 
naethant. ; 

2 O blegit os gwzthodi di [eu ] collwng 
pmmalth: ac attal o honot hwynt etto, 

3 Tele llaw r Arglwyddfpdd ar dy anifei⸗ 
liaid, v rhai vdynt pny maes, ar feirch, ar 
aſſynnod, ar gamelod, ar v gwarthec, ac ary de⸗ 
faid: y daw Ihaint dꝛom iawn. 

4 A'r Arglwydd a nailltua rhwng anifei⸗ 
liaid Iſrael, ac anifeiliaid y2 Aiphtiaid: fel na 
byddo marw dim o gwbl ar ſydd jeiddo meibi⸗ 
on Iſrael. 

5s Agoſododd p2 Arglwpdd amſer novedic 
gan 


Deeth. 16.9. 


Pen.4,v!s 


Rhuf.9.17. 


ganddywedyd : y foxity gwna r Arglwydd y 
pech byn yn y wladſ hon. N 
6 Ar Arglwydd a wnacth v peth hyndzaw 
nocth,canys bu feirw holl anifeiliaid yz Aiphti⸗ 
aid: ond o anifeiliaid meibion Ilrael, ni bu fa⸗ 
rwvn, e 
7 A Pharao a anfanodd, ac wele ni buaſe fa⸗ 
rw gymaint ac vn o anifeiliaid Iſrael: er hynny 
caledodd calon Pharao, ac ni allyngodd y bobl, 
8 Pna p dywedodd y2 Arglwydd with 
Moles, ac with Aaron, cymmerwch iweb loned 
eich llaw o ludw ffwzn : othanen Moſes ef tua 
r nefoedd yng-wpddPharao, .. .. Te 
9 Ac ele fpddynllwch ar holl dir yꝛ Aipht: 
ac a fydd ar ddyn ac ar anifail n goꝛnwyd Ili⸗ 


10 Pna ꝑ cymmeraſant ludm r ffunn, ac a 


tua 'r nelaedd 
gennoc ar ddyn ac ar anifail. 7 
11 Ar ſwyn-wpz ni allent ſefyll ger Hon 


1 0 


wyd ar y (wpnwp)}, ac ar ꝓꝛ holl Aiphtiaid. 
12 Er hynny'r Arglwydd a galedaſe galon 


Pharas fel na wzandawe arnynt 2 meg is y 


*llefaraſe 2 Arglwpdd with Poles, 1 
13 Pna r Arglwpdd a ddywedodd with 
Moles, cyfot yn kozeu, a ſaf ger bzon Pharas; 
a dywet poꝛtho, fel hyn y dywedodd Arglwydd 
Dduw r Heb2zaid, gollwng fy mhobl i'm 
gwaſanaethu, . | 

14 Canps pwaith hon yz anfonaf fp hollbla- 
gau ar dy galon, ac ar dy weiſion, ac ar dy bobl: 
fel y gwypech nad oes fyng- hyffelyb yn vꝛ holl 
dir. . f 
15 O herwydd pn aun mi a eſtynnat ky llaw, 
ac a th darawaf di, a'th bobl a haint y nodau: a 
tht a ddiniſtrir o tir. 

16 At pn ddiau er mwyn hynu1'th gyfo⸗ 
dais dit ddangos it fp nerch: ac ifynegu fy enw 
dawy r holl dir,. ; 

17 Tithe .ydwye yn pmdverchafu ar fy 
mhobl: etto heb eu gollwng hwynt ymmaith. 

18 ele mi a lawiaf yng-hylch vz amſer 
ymma y fozu genllyſc trymmion tawn : y rhai 
ni bu eu mãth yn yꝛ Aipht o dydd ylylfaenwyd 
hi hyd y2 aw hon, | 

19 Anfon gan hynny vn ab, calcl dy anifei⸗ 
liaid, a phob dim ar y ſydd it vny maes: pobdpn, 
ac anifail yz hwra gaffer vn ꝓ maes, ac nis cal- 
cler i dp, y deſcyn y cenllyſc arnynt, ac a fyddant 
fcirw, 

20 P) hwna ofnoddair yz Arglwydd o wet- 
ſton Pharao a pzrodd et weiſion, at anifeiliaid 
i dai. 

21 A'rhwn nid yſtyꝛiodd air yz Arglwydd: 
a adawodd ei weiſion, ai anifeiliaid vn y maes. 

22 Ar Arglwydda ddywedodd with Mo⸗ 
ſes, eſtyn dy law tua rnefoedd, fel p byddo cen⸗ 
llyſc vn holl wlad pꝛ Aipht: ar dopn ac ar anifail, 
ac ar holl lyſſiau y maes a fewn tir y2 Aipht. 
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23 Pna Moles a eſtynnodd ei wialentua'r 
nefoedd, ar Arglwpdd a roddodd daranau a 
chenllyſt, ac aethtan ar hyd y ddaiar, achafo- 
dodd y2 Arglwydd genllyſc ar dirp2Aiphe., 

24 Fellp 'r pdoedd cenllyſc, a than yn pm: 
gymmerpd yng-hanol p cenlipſe:t* pn dzwin 
lawn pz hw ni bu eifathynholt miad y2 Aipht, 
er pan ydoedd yn genhedlaet hy 

25 Arr tenllyſc agurodddzwy holl wlad y2 
Aipht gwbl ar{oedv]yn y maes, vn doyn, at yn 
anifail: y cenllyſc hefyd a gurodd holl Iyſſicu y 
maes, ac a doꝛylliodd holl goed y maes. 
26 Nn vnic.yng-wlad Golen pʒ hon pꝛ vdo⸗ 
edd meibion Ilrael ynddi: nid oedd cenfiyſc, 

27 A Pharao a anfenods, at a_alwodd ar 
Poles, ac Aaron,adywedodd wychpne;pechais 
p waith hon: yz" Arglwydd ſydd gyfiawn, a 
minnea'm pobl pnannuwtol, 

28 Gweddiwch ar y2 Arglwydd, (canys di. 
gonſ w hynn qna byddo taranau Dum na chen» 


Uplſc,ac mia ch gollyngat, ac niarhoſwch mwy. 
Moſes gan y coꝛnwyd: oblegit pl ocdd y coz , 


29 Adywedodd Poſes witho, pan elwyf 
allan o; ddinas, mi a ledaf fy nwylawat »2 Ar- 
glwydd : a r Itaranau a beidiant, a'r cenllyſc 
ut byddmwy ,fely gwppech mai r Arglwydd 
piau yr ddatar, | 

30 Ond mi a wn nad ydwye ti etto na th 
weiſion yn ofni wyneby2 Argtwydd Oduw. 

31 Arllina'r haidd a gurwyd z canxs pz 
haiddſoedd jwedi hedeg,a'r [{'n wedihadu, 

32 Ond yy gwenitha r rhog ni chur wyd: o 

herwpdddiwedvar{ oeddyntJhwy, 
33 Pna Poles a aeth oddi with Pharao 
allan o ddinas, acaledoddetddwplo at vꝛ Ar⸗ 
glwydd: a'r taranau a r cenllyſc a beidialant, ac 
ni ddefnynnodd glaw ar v ddatar. 

34 Pan welodd Pharao beidio o'r glaw,a'r 
cenllyſc, ar taranau, yna efe a chwanegodd be- 
chu: canys caledodd ei galon efai weiſion. 

35 Je caledodd calon Pharao fel na ollynge 
efe feibion Iſrael vmmaith: megis y llefarale 
r Arglwpdd trwy law Moſes. 

PEN X. 
Cyndynrwydd Pharao. 4 Y locuſtiaid. 16 Cyffes Pha- 
rao. 19 Gweddi Moſes. 21 Tywyllwch anferthol. 
DOpwedodd pz Arglwydd with Moſes, 
A.dos at Pharao: o her wydd mia * gale⸗ 
dais ei galon ef, a chalon ei weiſton, fel y goſos 
dwn fy arwyddion hyn yn ei fyſc el. 

2 Ac fel ympnegit with dy fab, a mab dy 
fab, v hynn a wneuthum pn p2 Aipht, am har⸗ 
wyddion y rhat a oſodais yn eu plith hwynt: ac 
v gwypoch mai myfiſ ydwyf Jyꝛ Arglwydd. 

3 A daeth Moſcs ac Aaron at Pharao, a dy⸗ 
wedaſant wꝛtho, fel hyn y dy wedodd Arglwydd 
Dduw'rDebzaid, pa hyd v gwithodi vmo⸗ 
ftwng ger fy mron 4 gollwng pmmaith fp 
mhobl fel im gwaſanacthant, | 

4 Oherwypdd os ti a wthovt ollwng fy 
mhobl : wele y fozupdygaflocuſtiaid th fro, 

5 Prhai a ozchuddiant wyneb y ddatar,fei 
E. iii. na 


27 
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na allo[vnJwelev y dvaiar : ac hwy a pſlant y 
gweddill pꝛ hwn a adawyd i chwi yn ddiangol 
gan y cenliyſc, diaant hefyd bob pꝛen a kyddo yn 
blaguro iwch yup macs, | | 

6 Lianwant hefyd dy dai di, a thai dy holl 
weiſion,a thai'rholl Aiphtiaid, y cyftyw ni we- 
{odd dy dadau, na thadau dy dadau, cr y dydd y 
buont ar v dvaiar hyd y dydd hwn : pna cke a 
dꝛodd, at a acchallan oddi with Pharao, 

Agweſion Pharao a ddywedaſant w- 
tho, pa hydy bydd hwn pn fagl ini? gollwng 
pmmaithp gwßꝛ, fel y gwaſanaethant y2 Ar- 
glwydd eu Duw : oni wyddoſti etto ddifetha r 
Aipht: 

8 Adychwelwyd Poſcs ac Aaron at Jha- 
rao,ac efe a doywededd withpnt,ewch gwaſan⸗ 
aethwch pz Arglwydd eich Duw: pa rai ſy'n 
mpned 7 
9 2 Poſes a ddywedodd, an llangciau, ac 
a'nyenafgwy? yz awn ni: an meibion hefyd, ac 
a'n merched, an defaid, ac an gwarthec pꝛ awn 
ni o blegit rhaid i ni gadw gwylir Arglwydd. 

Lo Ac efe a dpwevodd wathynt, ꝓꝛ vn modd 
v byddo r Arglwydd gyd a chwi, ac ꝓ gollyn⸗ 
gat chwi ach plant: gwelwch mai ar ddzwg v 
mae eich bꝛpd. ä 5 | 

11 Nid felly, eweh ynawꝛy gwyꝛ, anwaſa- 
nacthwch vꝛ Arglwydd, canys hynn xz oeddych 
pn ei geiſio: felly hwynt a wthiwpd ;o wydd 
Pharao. 

I 2 Ynapdywevdodd yꝛ Arglwyydd with Mo⸗ 
ſes, eſtyn dy lam ar wlad yz Aipht am locuſtiaid 
fel y deuant ar dir y2 Atpht: ac y bwytaant holl 

Iyſſieu p ddaiar{ ſef Icwbl ar a adawodd ꝓ cen» 
llyſc. 

13 Felly Poſes a eſtynnodd ci wialen ar 
dir y Aipht, ar Arglwydd a ddug ddwyꝛein · 
wynt ar p tir pꝛ holl ddiwznod bwnnw, a r holl 
nos honno: a[ phan] ddaeth p boꝛau gwynt p 
dwyꝛain a ddug locuſtiaid. 

14 Ar locuſtiaid a ddaethant ar holl wlad ꝓꝛ 
Aipht, ac a arhoſaſaut vm mhob ardal i'r Aipht: 
vn dꝛwum iawn, ni bu y fathlocuſttaid of blaen 
hwynt, at ar eu hol ni bydd ꝓ cyffelyb. 

15 Canps toaſant wyneb pʒ holl dir, a thy⸗ 
wyllodd p wlad, a hwynt a yſſaſant holl lyſſiau 
v ddaiar, a holl ffrwythau ꝓ coen, ; hyn a wee 
ddillaſe y cenllyſc: ac ni adawyd dim gwyꝛdd⸗ 
leſni ar goed, nac ar lyſſieu p maes ofewn holl 
wlad pꝛ Aipht. 

16 Am hynny Pharao a alwodd am Poſes, 
at Aaron ar frps, ac a ddywedodd: pechais pn 
erbyn y2 Arglwydd eich Dum, ac yn eich erbyn 
chwithau. 

17 Ac yn aw maddeu di attolwg fp mhe- 
chod p waith hon pn vnic, a gweddiwch ar y2 
Arglwydd eich Ouw : ar iddo dynnu oddi w 
thif yn vnic y far wolaeth hon. 

18 A{[ Boles ja aeth allan oddi with Pha⸗ 
rao : ac a weddiodd ar p2 Arglwydd. 

19 At Arglwydd a dzodd wynt gozllewyn 
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crpf iawn, at ere a gododd vmmaith y locuſti⸗ 
aid, ac ai bwzriodd hwynt ir mo; coch: ni ava» 
wyd vn locuſt o fewn holl derfynau r Aipht. 
20 Er hynny caledodd yz Arglwydd galon 
Pharao: fel na ollynge efe feibion Jſrael ym- 
maith. f 
2 1 A dywedodd yꝛ Arglwydd with Poſes, 
eſtynn dy law tua r nefoedd fel pbyddo tywyll · | 
weh ar dn yꝛ Aiphe : ac v [ gellir] teimlo y cp» 
— RO nn 5 
22 Felly Moſes a eſtynnodd ti law, tua ir Doech. 17 2. 
nefoedd: * abu dywyllwch niwloc wy holl 
wlad pz Aipht dꝛi diwznod, = 
23 Ni wele neb ei gilydd, ac ni chododdneb 
di le dʒi diwznod: ond*p2ydoedd goleuni i holl Doecch. 18.71. 
feibion Ilrael yu eutrigfannau. 
24 Dna y galwodd Pharao am Moſes ac 
Aaron, ac a ddywedodd, ewch gwaſanaethweh 
N Arglwydd ar hoed eich defaid a ch gwarthec 
pn vnic: aed eich plant hefyd gyd a chwi. 
25 A dywedodd Moles, ti a roddi hefyd pn 
ein dwylo ebyzth a phoeth offrxymman: fel v2 a= 
berthom ir Arglwpddein'DOuw, 
26 Am hynnp r aiff ein hanifeiliaid hefyd 
vd a ni, ni adewir ewin, o blegit o honynt, v 
cymmerwn i waſapaethu r Arglwydd ein 
Duw: canys ni wyddom a phabeth y gwala⸗ 
naethom y} Arglwydd, hyd oni ddelom xno, 
27 Dndy} Arglwydd a galedodd galon Pha⸗ 
rao: fel nad oedd efe fodlon iw gollwng hwynt. 
28 A dywedodd Pharao witho, dos oddi 
wzthik: gwilia arnat rhac gweled fy wyneb 
mwy, o blegit ydpddy gwelech fp wyneb v 
byddi farw. 
29 Advwedodd Poſes inion y dywedailt : 
ni welafdy wyneb mwy. | 
PEN. XI. 
Yr Arglwydd yn peri i'r Hebrzaid fenthygio tlyſau 
gan yr Aiphtiaid. 5 Marwolacth y cyntaf-ancdic. 
N Arglwydd a ddywevaſe with Poles; 
vnblaettoaddygaf ar Pharao, ac ar y2 
Aiphtiaid, wedi hynny efe ach gollwng chwi 
ymmaith oddi pmma:pan ollyngoefe yn gwbl, 
gan wthio efe ach gwythia chwi oddi pmma. 
2 Dywet yn aw} lle y clywo r bobl:am get- 
ſio o honynt bob gw2 gan ei gympdog, a phob 
gwꝛaig gan ei chymydoges ddodzefn arian, a Exod. 3. 22. 
dodjefn aur. 
3 A'r Arglwrdd a roddodd tr bobl ffafoz 
yng-olwg p2 Aiphtiaid: ac[ vꝛ vdoedd Moſes kleb. rr. ab. 
pn wu map tawn png-wlad pz Aipht vng- o. 
[wg gweiſion Pharao, ac yng-olwg p bobl.) 
4 Moles helyd a ddywedodd, fel hynn y lle⸗ 
farodd pz Arglwydd: yng· hylch hanner nos p2 
aft allan i ganol yz Aipht. 
5 Aphob cyntaf-anedic yng- wlad yz Aipht 
afyddmarw, o gyntaf. anedic Dharao v2 hwn 
ſydd pn eiſtedd ar ei deyꝛn· gader ef, hyd gynta⸗ 
fenedic y waſanaeth ferch vꝛ hon [ ſydd ] ar ol y 
felin: a phob cyntafanedic o anifail. 
6 Pna p bydd gweiddi mawz dꝛwy boll 
wlad 


wladyp1 Aipht: hb ni bu ei fach, ac ni bydd 
mwpach ei gyffelpb. 

5 Ond m myſc meibion Iſrael ni ſym⸗ 
mud ci ei dafod ar ddpn nac anifail: fel y gwy⸗ 
poch mai r Arglwydd a nailltuodd rhwng 72 
Aiphtiaid ac Jſrael, | 

8 Ach holl weiſion hynn a ddeuant i wa⸗ 
red attaſi, ac a vmgrymmant i mi gã ddywedyd, 
dos allan, a r holl bobl p thaiſ vdynt Jar dy ol, ac 
wedi hynny er afi allan: felly efe a aeth allan 
oddi wich Pharaos mewn digllonedd Ilidioc. 

9 A dywedodd yz Arglwydd with Moles, 
ni wendu Pharao arnoch: fel yz amlhaer fy 
rhpfeddodau yng· wlad yꝛ Aipht. | 

10 Felly Poſes ac Aaron a wnaechant 2 
holl ryfevdddau hyn ger bzon Pharao: a'r Ar- 
glwydd a galedodd galon q harao, fel na ollyn · 
ge eke fein Fſrael allan os wlad. 

FFF | 

1 Bwytayroen Paſc. 26 Bod ar dadau a mammau 
ddangos iw plant ddirgelwch y ſacrament hyn. 29 
Lladdedigacth y cyntaf: anedic, 35 Vr Iddewon yn 
yſpeilio yr Aiphtiaid. 37 Ac yn myned o'r Aipht. 
43 Y chwanego athrawiaeth am yr oen Paſc. 
R Arglwydd hefydalefarodd wech Poles, 

ac with Aaron yn nhir yz Aipht, gan doy⸗ 

wedyd: . : | 

2 Y mig er ae chwi yn ddechꝛeuad y 
miſoedd: cyntaf{fydd | i chwio fiſoeddy flwy⸗ 
dyn. | | | MALES 

3- Lleferwch with holl gpnnulleidfa Ilrael 
gan ddywedpd, ar y decfed{ dydd ] o'2 mis hwn; 
cymmerant iddynt bob vn oen, yn ol teulu ex] 
tadau,{ ſef Joen dꝛos bob teulu. | 

4 Ds llai fpdd p teulu nac y gallo fwytta y? 
den, vna cymmered efe h:fpveigymydognellaf 
iw dp, with p rhifedi o ddynion: poͤb vn yn ol ei 
fwytta a gyfrifwch at pꝛ oen. 


my 


5 Bypdded p oen gennych yn berffaith- gw ⸗ 
bl, vn wꝛym, | ac ] vu llwn blwydd; o'2 defaid 


neu o geifr p cymmerwhſlef. ] 

6 A bpdded yng-hadw gennych hyd y ped⸗ 
werydd dydd ar ddec o; mis hwn: pna lladded 
holl vyzfa cynnulleidfa Jſracl cf, vn ꝓ cyfnos. 
7 Achymmerant o gwaed, arhoddant ar v 
ddau pſtlyſ- boſt ac ar gappan ꝓ dʒws: yn y tai, v 
thai v bwytaant et ynddyne, 

8 Air cig a kwytant p nos honno: wedi ei 
roſtioſ with Idan, a bara croiw gyd aſ dail] ſuri⸗ 
on y bwyttaant ef. 

9 Nafwytewchohonawpn amrwd, nac pn 
ferwedic wedi ei ferwi mewndwfr.; eich2 wedi 
ei roſtioſ wth ] tan, ei ben gyd ai dꝛaed, at ber- 
fedd afwytcwch. ] 5 

10 Ac na weddillwchſddim Jo honaw hyd 
y boꝛeu: ond y2 hyn fydd png-weddillo honaw 
erbyn y bozen, llolc weh vn tan. 

11 Ac fel hyny bwytewchef,wedipmwecys 
ſu eich lwynau, ach eſcidiau am eich traed, a ch 
ſfynn yn eich dwylo: a bwytewch ek ar ffrwſt, 
Ltanys Maſc ir Arglwyddſ dym Jefe. 

12 Dhcrwpddmiad}zammwyafdzwp wlad 


Pen. xij. 


yꝛ Aipht v nos honno, ac a darawaf bob cyntak. 
anedic o fewn tir y2 Aipht, yn ddpn, ac yn anika⸗ 
il: a mi a wnaf farn yn erbyn holl dduwiau r 
Aipht, myſi ( ydwyf ] yꝛ Arglwydd. 

13 Ar gwaed fydd i chwi yn arwydd ar eich 
tai lie ybyddoch j chwi: pan wel wyf y gwaed 
pna rr at heibio ichwi:łelly ni bydd plã diniſtriol 
yn eich myſc chwi pan darawyf dir yz Aipht. 

14 A'r dydd hwn fz dd pn goffadhiaeth 


4wch, a chwi ai cedwch ef pn wyl arbennic ir 


Arglwydd: yn eich oeſoedd y cedwch efyn wyl 
dzwy ddeddf dꝛagywyddol. | 

15 Dalthniwznod y bwytewch fara croiw, 
p dydd cpncaf p.x&wnewch na byddo ſur- does o 
fewn eich tai: o herwpdd pwp bynnat o fwyttu 
fara lefeinllyd o updd cynta? hyd y ſeithfed 
dydd, yz enaid hwunw a dozrir pmmaich oddi 
with Jlrael, = 
.- 16 Ary dydd cyntat hefyd [y bydd Ji chwi 
gvmanka ſanctaidd, a chymanfa ſanctaidd ar p 
ſeithled dydd: dim gwaith ni wneir ynddynt, o⸗ 
nid yꝛ hyn a fwytu põb dyn pn vnic a geir ei ar⸗ 
Iwyoi chw . © el © 
17 Cedwchhefyv{ wyl ]y batacroiw, o her: 
wydd o fewn coꝛph y dyddhwn y dygafeich llu⸗ 
oedd chwi allan o wlad yz Aipht: am hynny ce⸗ 
dwch y dydd hw yn eich oeſoedd; d2zwp ddeddf 
dꝛagywyddol. | = 

18 Nn ꝓſm's Icyntaf ar ypedwerydd dydd 
ar ddec o mis ꝓ bwytewch fara croiw pn y cyf 
— y2vnfed dydd ar hugain o mis zn yꝛ 
wy}, | 

19 Nachaffer ſurdoespn eich tai ſaith niw} 
nod: canys pwp bynnac a fwyttu fara lefein⸗ 
llyd, y enaid hwnnw o dozrir ymmaith o gyn⸗ 
nulleidfa Iſrael, yn gyſtal y dieith ar pꝛiodoꝛ, 

20 Nafwptewchdvim lefeinllyd: bwyte⸗ 
weh fara croiw pn eich holl gyfanneddau. 
21 A galwodd Moſes am holl henuriaid Jſ- 
rael, ac a ddywedodd wꝛthynt:tynnweh a chym⸗ 
mer weh i chwi oen dꝛwy eichteuluoedd alledd⸗ 
woch yz ſoen alc. 


22 Achymmerwch duſſw o pſſop, athꝛoch⸗ 1464; 1728. 


weh yn y gwaed yz hwnſ afyddo]mewn cawg, 
a rhoddwch'ar gappan y dꝛws, at ar y ddau yſt⸗ 
lyſboſt o'2 gwaed yz hon fpddo ]pn y cawg: ac 
nac ewch chwithau allan neb o ddꝛws ei dy hxd 
y bozau. | 

23 Dherwyddy) Arglwydd a baſſia i daro 
r Aipht, a phan welo efe y gwacd ar gappan y 
dꝛws ac ar y ddau yſtlyſboſt: yna'r Arglwydd 
a baſſia heb law t dzws , ac nt ad tr diniſtrud 
ddyfod ch tai chwi i ddiniſtrio. 
24 Am hexnup cedwch y peth hynn : pn 
ddeddfi ti, ac ich feibion pn dzagywydd, 

25 Aphan ddeloch i'r wlad pzhon a rydd yꝛ 

Arglwydd i chwi megis y dywedodd: pna ced⸗ 
weh y gwaſanaethhwn, 


26 A* phan ddywedo eich meibion withich: *⁷ 


pa waſanaethſyw ]hwngennych ? 
27 Ynapdpwedwch,aberth Paſc y ef ir Ar⸗ 
E. iii. Alwpdd 


F:xod 11.4. 


docth 18.5. 


Fod.z 22s 
exod. 11.2. 
joſua. 24 6, 


Num. 33.3. 


Exodus. 


glwydd yz hwn a baſſiodd heb lam tai meibion 
Iſrael pn} Aipht pan darawodd cfe pz Aipht, 
ac pʒ achubodd ete ein tai ni: yna pꝛ yingr pm⸗ 
modd y bobl, ac p} addolaſant, 

28 A meibion Fracl a aethant, ac a wnae⸗ 
thant: megis v gozchympnnaſe 'r Arglwydd 
wth Moles, ac Aaron, felly y gwnaethante, 

29 Ac *ar hanner nos p tarawodd yz Argl- 
wydd bob cyntakanedic yng- wlad yz Aipht, o 
gyntatanedic Pharao r hwn a eiſtedde ar ei 
frenhin-faingcef, *hpd gyntafanedic p gacthes 
y2 hon oedd ]pn y carchar-dy ; a phob cyntafa⸗ 
nedic i anifail. 

30 Pna Pharao a gyfododd liw nos, efe at 
holl weiſion,a'r holl Aiphtiaid, ac yz oedd gwe⸗ 
iddi mawꝛ vn ꝓꝛ Aipht: o blegit uid{ oedd] dp 
ar nad{ pdoedd Jun marw ynddo. 8 

31 Accfe aalwodd ar Moles, ac Aaron liw 
nos, ac a ddywebodd,codwch,ewchallan o fylc 
fv mhobl, chwi a meibion Alrael hefpd: eboch a 
gwaſanacthwch pz Arglwydd fel p dyweda⸗ 
loch. 

32 Cymmerwch eich dekaid, a'ch gwarthec 
hefpd fel y dywedaſoch, ac ewch pmmaith : a 
bendithiwch finne, | 

33 ArAiphtiaid a fuant dairion ar v hohl 
gan eu gyꝛru ar fft wſt allan o wlad: o blegit 
dy wedaſant dynion ] meirw pdpm oll. 

34 Am hynny ꝓ cymmerodd y bobl eu toes 
cpun ei leſeinio: ai toes oedd wedirwymo vn eu 
dillad ar eu hyſcwyddau. 

35 Ameibion Jrael a wnaethant vn ol gair 
Moles: ac a geiſiaſent * gan y} Aiphtiaid dly⸗ 
ſau arian, a thlyſau aur, a gwiſcoedd. 

36 Air Arglwydd a roddaſet'r bobl hawdd⸗ 
garwch yung- ol wg pꝛ Aiphtiaid fel yz echwpna- 
ſant iddynt: felly r yſpeiltaſant p2 Aiphtiaid. 

37 Pna * meibion Jrael a aethant o Rae 
meſes i Succoth : png-hylch chwe chant mil o 
wp) traed heb law plant. 

38 A phobl gymmpſc lawer aethant i fynu 
hefyd gyd a hwynt: defaid hefyd a gwarchec[ a] 
chyfoech trum iawn. 

39A hwynt a bobaſant y toes yz hwn a ddy⸗ 
gaſent allan o Aipht pndciſſennau croiw, o 
herwydd nad oedd ganddynt lur- does: canys 
gwthiaſid hwynt o Aipht, kel nad allaſant a⸗ 
ros, ac ni pharatoeſent iddynt eu hun lynniaeth 

40 A phꝛeſſwyliad meibion Jiſrael tray tri⸗ 
galant vn y Aipht :[oedd ddeng mlhynedd ar 
hugain a phedwar can mlhynedd. 

41 Ac pm mhen p deng-mlhpnedd ar hu: 
gain a phedwar can mlbynedd: ie o fewn cozph 
p dydd hwnnw, vz acthhollluoedd yz Arglwydd 
allan o wlad pꝛ Aiphe, 

42 Nos pw hon iw chadw t'c Arglwpdd 
pan ddygwyd hwynt allan o wlad x2 Aipht: 
nos y} Arglwydd yw hon i holl feibion Iſrael 
iw chadw dꝛwy en hoeſoedd. 

4} H Arglwydd hefyd o ddywedodd with 
Doles, ac Aaron dymma ddeddk p Paſc ; na 


fwytaed neb dieithꝛ o honaw, 

44 Ond pob gwaſanaethw2 wedi ei bꝛynnu 
am arian: pan enwacdech ef, yua a fwytu o 
honaw. 

45 V1 eſtron ar gwas cyflog ni chaiff fwyta 
o honaw. | 

46 Pewnvuty y bwyteutr eke, na dowg 
[ddim]o2cigallano';ty ; ac na thoꝛrwch al- 
cwꝛn ynddo cf, | 

47 Holl gynnulleidfa Iſrael a wuant hynny. 

48 A phanarhoſo dieithꝛ gyd athi, a cheiſio 
cadw Paſc ir Arglwydd, enwaeder ei holl vi 
aid ef,ac yna neſaed i wneuthur hynnp, a bydded 
meigs pꝛ hwna aned yn y wlad: ond na fwy⸗ 
taed neb dien waededic o honaw. 

49 N vn gyfraith fydd ir pꝛiodoꝛ, ac ir di⸗ 
eichʒ a arhoſo n eich myſc. 5 

50 Pna holt&bion Iſrael a wyaechant fel 
y goꝛchymynnaſe 'r Arglwydd wth Boles ac 
Aaron: felly ygwnaethant. 

51 Acofewn cozph v dpddhwunw : pdug 
v Arglwydd feibion Iſtael o wlad yz Aipht pn 
ol eu lluoedd. 

PEN. XIII. 
1 Cy ſſegru y cyntafanedic i Dduw, 14 Bod yn rhaid 
dyſcu fr plant bech yr oedd hynny yn ei arwyddocau 

17 Duwyn arwein y bobl i'r ffordd bellaf. 19 Mo- 
ſes yn dwyn eſcyrn loſeph gyd ag ef. 21 y golofn 

niwl a'r golofn. dan. 

9 pꝛ Ar glwydd hefyd wzth Moſes 
gan ddywedyd: | 

2 *QCyſſegra i mi bob cyntafanedic [ſcf ] 
beth bynnac a agoꝛo groth{ yn gpneafjymmylc 
meibion Ilrael o ddyn ac anifail:{ ranpscivdo 
ſt yw elfe. 

3 Pna y ddywedodd Poſes with p bobl 
cofiwch p dydd hwn ¶ ar ]p2zhwn y daethoch all⸗ 
an o Aipht o dp y caethiwed, o blegit trwy law 
gadarn p dug vꝛ Arglwpdd chwt oddi pno: am 
hynny na fwytaer bara lefeinlipd. 

4 Heddpw p2 vdychchwi pn myned allan: 
ar p mis Abib, 

5 Aphban ddygo yz Arglwped di i wlad y 
Canaaneaid, ar Pethiaid, ar Amoztaid, pz Hes 
ffaid hefpd a'r Jebuſiaid yꝛ hon a dyngodd efe, 
with dy dadau y rhodde efe i ti| cf] gwlad pn 
llifeirioo laeth a mel: pnay gwnety gwalana- 
eth ymma ar p mis hwn. 

6 Saith niwznod y bwytei fara croiw: ac 
ar y ſeithfed dpdd[bydded gwyl 'r Arglwydd. 

7 Baracroiw afwyteir ſaith ntwznod : ac 
na weler baralefeinl[pd gyd a cht ac na weler 
gennit ſurdoes pn dy holl fro. - 

8 Ampnegalt'ch fab p dydd hwnnw gan 
ddywedyd 2: o herwydd pz hyn a wnaech y2 Ar- 
glwydd i mi pan ddaethum allan o Aiphtſ” v 
gwneir hyn.] 

9 A bpdded it vn arwydd ar dy law, ac yn 
goffadwꝛiaeth rhwng dy lygaid, fel y byddo cy⸗ 
fraith yꝛ Arglwydd yn dy enau: o herwpdd a 
[law gadarn y dug y2 Arglwydd dydi allan o 
Aipht. 

10 Am 


Num. 9.1 2. 
ioan. 19.36. 


Exod. 2.29. 
exod. 37. iz. 
le fit. 27.26. 
num. 3. 13. 
luc. 223. 


Exod. 22.29. 
F:<0d.34+1 9. 
FSc. 44.30. 


Gen. 50.25. 
10ſ. 24.32. 


Num. 14. 74. 
Deut. 1.33. 
Plal. 78. 14. 


1Cori0Tt, 


Nehem 9.19. 


Num. 33.7. 


10 Am hynny cadw y ddeddf hon yn et 

hamſer nodedic: o flwyddyn i flmyddyn. 

11 A phan ddygo r Arglwydd di i wlad y 
Canaaneaid megis v tyngodd cfe wzthie , ac 
with dy dadau: ai rhoddi iti, 

12 Ynay *nailltui bob cyntat- anedic Lo 
ddyn] ir Arglwydd: ac Lo] bõb cyntat· anedic 
pʒ anifeiliaid y thai fyddant eiddo ti dod y gw 

wyaid ir Arglwydd. 

13 Aphob cyntafanedic i aſſyn a ryddheut 
di ag oen, ac oni ryddheui di [ef] vna toꝛfynp⸗ 
gla ef, a phob dyn cyncaf-anedic o ch feibion a 
bzynnidt hefpd, a 

14 A phan ofynno dy fab yn ol hyn gan 
ddywedyd, beth Ly wi hyn z yna dywet watho a 
Haw gadarn y dug y2 Arglwydd ni allan o 
Atpht o dp y caethiwed, 

15 Canyspan oedd anhawdd gan Pharao 
ein gollwng ni v lladdodd yz Arglwydd bob 
cyncaf-anedic yng-wlad y2 Aipht, o gyntaf-a⸗ 
nedic dpn,hpd gpntaf-anedic anifail:a m hynny 
r ydwyf pn aberchu ir Arglwydd bob gwyyw 
cyntaf-anedic, ond p6b cyncaf-anedic om mei⸗ 
bion a bzynnat. 

16 A bydded hynny pnarwyddar dy law, ac 
pn ractalaurhwng dy lygaid: mai a llaw ga⸗ 
darn ydug y2 Arglwydd ni allan o Aipht. 
17 Aphanollyngodd Pharao y bob[ ni ar⸗ 
weiniodd yz Arglwydd hwynt dzwp wlad p 
Philiſtiaid er ei bod hi yn nes: o blegit dywe⸗ 
dodd Dum [edzychwn ] rhac ir boͤbl edifar⸗ 
_ pan welant ryfel, a dychwelyd o honynt ir 

ipht. 

18 Ond Duw aarweintodd p böbl o am- 
gylch trwp anialwch v moͤz coch 2 yn arfogion 
M2 a eth meibion Iſraelallan a wlãd y2 Aipht. 

19 A Poles a gymmerodd eſcyzn Joſeph 
gyd ag ef: o herwydd cfeawnelſet feibion F- 
ſrael dyngu gan ddywedyd: Duw®* aymwel 
a chwi pn ddiau, dyg woch chwithau fp eſcyzn 
oddi vmma gd a chwi. 

20 Pna 'r aethant o Sncoth : ac a werſſpl⸗ 
laſant yn Etham png-hwar pꝛ anialwch. 

21 Ar Arglwydd oedd yn myned oiblaen 
hwynt y dydd mewn colofn o niwl iw harwein 
ar v ffozdd, à r nos mewn colofn o dan i oleuo 
iddynt: fel y gallent fpned ddydd a nos. 

22 JA*ſyflodd efe p golofn niwl v dydd, 
na'r golofn din y nos, o flaen p bobl, 


PEN. XIIII. 


Duw yn dangos pa le oref ir bobl werſſyllu. 4 Pha- 


rao yn erlid liracl. 10 Iſrael yn tuchan rhac ofn, 
21 y mor yn ſychuĩ ollwng plant Iſrael trwyddo, 
24 Ac yn boddi yr Aiphtiaid. 

'R Arglwydd a lefarodd with Moſes gan 
ddpwedyd, 


2 Dywet with feibion Jſrael am ddych- 
welyd a gwerſſyllu o honynt o flaen * Pihaht- 
roth rhwng Mig dol ar mo2 20 flaen Baal⸗Se⸗ 
phon, ar ei chyfer y gwerſſyllweh wth v moz, 
3 Canys dywed Pharao am feibion Iſra⸗ 


Pen. xiiij. 


29 
el rhwyllrwyd hwynt pn y tir: [a] chaeodd y2 
antalwch arnynt. 

4 Ami a galedaf galon Pharao fel yzym- 
lidio ar eu hol hwynt, felly Um. gogoneddir io 
herwydd Pharao, ai holl fyddin, ar Aiphtiaid a 
gant wybob mai myſi vdwyf] Arglwydd: as 
felly ygwnaethant. 

5 Pan fynegwyd i frenin y2 Aipht ffot o' 
bobl; vna y trõdd calon Pharao at weiſion pn 
erbyn y böbl, a dywedalant beth ywhyn a wna⸗ 
—_ „ pan ollyngaſom Jiracl o'n qwafanac- 
thu $ 

6 Acefe adaclodd ei gerbyd ac a gymme⸗ 
rodd ei bobl gyd ag ef. 

7 Achymmerodd chwe chant o ddewis ger⸗ 
bydau,aholl gerbydau yy Aipht a chaptenniaid 
a'r bob vn o honynt. 

8 Canys pꝛ Arglwydd a galedaſe galon 
Pharao bꝛenin p2 Aipht, ac efe a ymlidiodd a'r 
ol meibion Ilrael: ond p2 oedd metbion Iſrael 
pn myned allan allawvchel, 


9 Ar* Aiphtiaid a pmlidtaſant a'r eu hol Ioſu. 24.6. 
hwynt [ſefJhollfeirch, [a] cherbydau Pha 2-dlacab.4.5- 


rao ai wp} meirch, ai fyddyn, ac ai goddiwedda⸗ 
ſant yn gwerſſyllu with ꝓ mo: ger llaw Piha⸗ 
hiroch o flaen Baal-ſephon, 

10 Pan neſſaodd Pharao: yna meibion J- 
ſrael a godaſant eu golwg, ac welep2 Aiphttaid 
pn dyfod a' r eu hol, a meibion Ilrael a ofnaſant 
vn ddirfaw, ac a waeddaſant hefyd a'r p2 Ar: 
glwydd. 

11 Adywedaſant with Moſes, ai am nav 
oedd beddau yn yꝛ Aipht y dygaiſt nii farwyn 
»2 anialwch ? pa ham y gwnaechoſt fel hyn a ni, 
gan ein dwyn allan o Aipht + 

12 Ond dymma p peth vꝛ hwun a lefara⸗ 
ſom voꝛthit vn yꝛ Aipht ?: gan ddywedyd, paid a 
ni, kel y gwaſanaethom y2 Aiphtiaid: canys 
gwell fuaſe i ni waſanaethu r Aiphciaid na 
marw yn pz antalwch. 

13 Pna p ddywedodd Poſes with y böbl 
nac ofnwch, ſefwch ac edzychwch ar iechyd⸗ 
wziaech y2 Arglwydd y2 hwn a wnaiff efe i 
chwi heddpw : o blegit y2 Aiphtiaid p rhai a 
welſoch chwt heddyw ni chewch eu gweled 
byth ond hynny. 

14 Pꝛ Arglwydd a ymladd troſoch: am 
hynny tewch a ſon. 

15 Ar Arglwydd a ddywedodd with Mo⸗ 
ſes, pa ham y gweiddi arnat ? dywet with feibi⸗ 
on Iſrael a'm gerdded o honynt rhacddynt. 

16 A chyfot tithe dy wlalen ac eſtyn dy law 
a'r p moz a hollt ef : ac Jed meibion Ilrael 
trwy ganol y mo a'r dir ſych. | 

17 Tele ſi, ie myſi agaledafgalon y2 Aiph⸗ 
tiaid fel y deuant ar cu hol hwpnt : a mi a ogo⸗ 


neddir o herwydd Pharao, ac o her wydd ei holl 


fyddin ef, o her wydd ei gerbydau ef, ac o hers 
wydd ei farchogion. 

18 Pna 'r Aiphtiaid a gant wybod mai my⸗ 
fiyw'r Arglwydd: pan im gogoneddir o her⸗ 
wydd 


loſu 4.23. 
Plal. 14.3. 
1. Cor. 10.1. 
Hebr.,11,29, 


Deut. 10.20. 


Exodus. 


pd I harao, o herwydd ci gerbydau, ac o her⸗ 
wydd ei farchogion. 

19 Ac angel Ouw »2 hwn oedd yn my ned 
o flacn byddin Fſrael a ſommudodd, ac a aeth oi 
hol hwynt: a'rgoſofnmwl acth yminaich ot tu 
blaen hwynt, ac a ſafodd el hol hwynt. 

20 Ac cke a ddacth rhwng byddin yz Aiphti⸗ 
aid a byddin J ſrael, ac y2 j dot dd yn nil, ac un 
dpwyllwch ir Aiphtiald, J at yn golcuo y nos 
[1 Iſrael: ] ac ni neſlaodd y naill at p llall ar 
hyd v nos. 

21 A Moſes a eſtynnodd ei law ar y mog, ar 
Arglwydd a yzrodd y moz ¶ yn ei ol ] trwy 
ddwyzein- wynt cipk ar hyd y nos, ac a oſododd 
p m6} pn ſychdir: a holltwyd y dyfrocdd, 

22 Pna * meibion Jſrael a aethant trwy 
ganol ym} ar dir ſoch:a t dyfroedd{ oeddynt) 
pn für iddynt oz tu dehau ac o tu aſſwy. 

23 Ar Aiphtiaid a crlidiaſant, ac a ddae- 
thant ar eu hol hwynt, ſef ]hollfeirch Pharao 
ai gerbydau, ai farchogion i ganol v mo. 

24 Ac ar v wiliadwziaeth fozeuol, y2 Ar- 
glwydd a edzychodd ar fyddin yꝛ Aiphtiaid o'2 
colofn dan a niwl: ac a derfyſcodd fyddin y2 
Aiphtiaid. 

35 Canps ele a dynnodd ymmaith olwyni⸗ 
on ei gerbydau ef, ac ai düg ef vn dʒꝛwm: fel y 
dywedodd y2 Aiphtiaid ni a ffoiwn oddi with 
Tlrael, o blegit yz Arglwydd ſydd yn ymladd 
troſtynt hwy yn erbin p2 Aiphtiaid. 

26 Pna 'r Arglwpdd a ddywedodd with 
Moſes eſtyn dy law ar y mo2 : fel y dychwelo y 
dykroedd ar y2 Aiphtiaid, ar eu cerbydau, ac ar 
eu marchogion. 

27 A oſes a eſtynnodd ei law ar y mop, a 
dychwelodd y mo} cyun y bozau iw nerth, ar 
Aiphtiaid a ffoaſant pn ei erbyn ef: a'r Ar⸗ 
glwydd a pmchwelodd yz Aiphtiatd png-hanol 

mo}. 
; 28 Felly y dyfroedd addychwelaſant, ac a 
oꝛchguddiaſant gerbydau, a marchogion, a holl 
fyddin Pharao, y rhai a ddacthent ar eu hol 
hwynt ir mo} : ni adawyd o honynt gymmeint 
ag vn. 

29 Ond meibion Iſrael agerddalant ar dir 
ſych trwy ganol y mo: a'r dyfroedd ſoeddynt 
pn far iddynt, ar p llaw ddehau, ac ar y llaw 
allwy. 

30 Felly'r Arglwydd a achubodd I ſrael y 
dydd hwnnw o law er Aiphtiaid: a gwelodd J- 
ſrael y Aiphtiaid yn feit w ar fin y mz. 

31 Agwelodd Iſrael v grynnnyſter mawz 
p2 hwn a wnaeth yz Arglwydd pn erbyn p; 
Atphciaid,a'r bobl a ofnaſant pz Arglwydd, ac 
a gredaſanti'r Arglwydd ac iw was ef Doſes, 

PEN. XV. 


Iſi ael yn moliannu Duw am y fuddugoliacth. 23 Chw- 
erw ddyfrocdd Maiah. 27 ffynhonnau Elim. 


Y NA y*canoddNaſes a meibion Jſrael 
v gan hon tr Arglwpdd,acalefarafant gan 


ddywedyd: canaf ir Arglwydd cauys gwna- 


eth yn rhagozol tawn, taflodd ꝓ march, ai for: 
chog rr mo}, 

2 Fynertha'm can{ yw]'r Arglwydd, ac 
v mac efe pn techydwitacth i mi: dymma fp 
Nuw, cfe acgoneddaft, [ dymma ]Ovuw fpns« 
had, a mi at derchafaf cf. 

3 V2 Arglwpdd [ ſptd] ryfcl-wz ; y Ar⸗ 
glwpdd{ yw]etenw, 

4 Eke avaflodd gerbydau Pharao ai fyddin 
vn y moͤz: ai gaptenniaid de wiſol a foddwyd yn 
y 1102 coch. 

5 Ydyfuderan ai toalant hwynt: deſcynna⸗ 
ſlant 1'r gwaelod fel carrcc. 

6 Dy ddeheu-law Arglwy dd ſydd ardder⸗ 
choc o nerth: a'th ddeheu-law Arglwydd p 
dꝛylli y gelyn. 

7 Yn amldza dy ardderchawgrwydd y tyn- 
naiſt i law} yrhat a gyfodaſant 1'th erbyn: dy 
ddigofaint a anfonaiſt [ alian, ] ac cfe ai hyſſodd 
hwynt fel ſofl. 

8 Dzwy chwrthad dy ffroenau p caſglwuyd 
y dyfroedd, y ffrydau a ſafalant fel pen-twzr: p 
dyfnderau a geulalant yng-hanol y mo}, 

9 Y gelyn a ddywedodd mi a crlidiaf, mi a 
ddaliaf, mi a rannaf y2 ꝓſpail: caf fong-wynkyd 
arnynt, tynnat fyng-hleddyf, fy llaw ai goze⸗ 
ſcyn hwynt. 

10 Tia chwythaiſt a th wynt,y ms} ai tõ⸗ 
awd hwynt: ſoddaſant fel plwm pn y dyfro* 
£dd cryfion, 

11 Pwyſ[ ſydd ]debyg 1 tio Arglwpdd ym- 
mhlith v duwtau $pwy fel tydi pnrhagozawl 
mewn lancteiddzwydd d yn ofnadwp o foliant, 
pn gwneuthur rhrfeddodau ?: 

12 Eſtynnaiſt dy ddeheulaw, llyngcodd y 
ddaiar hwynt. 

13 Arweiniaiſt yn dy dzugaredd p bobl 
y rhat a waredaiſt: pn dp nerth p tywylaiſt 
I hwynt J i anneddle dy ſancteiddzwpdd, 

14 Y bobloedd a glywant [ac] a ofnant:do⸗ 
[ur a ddeil bzeſſwyl-wpy Palcſtina. 

15 Pna y ſynna ar ddugiaid Edom [a) 
hyzddod Moab, ofn at deil hwynt: holl bzel⸗ 
ſwyl-wyꝛ Canaan a leſmeiriant. 

16 Oln * ac arſwyd a ſyꝛth arnynt, gan 
fawꝛedd dy fraich y tawant fel carrec: nes mp- 
ned trwodd o'th bobl di Arglwydd, nes myned 
o) bobl p rhat a ennillaiſt di trwodd. 

17 Ti ai dygt hwynt i mewn, ac ai plenni 
wynt vm mynpdd dy etikeddiaeth, v lle a wna⸗ 
ethoſt o Arglwydd pn anneddle it: y cyſſegr 
Arglwydd a ddarparodd dy ddwylaw, 

18 Pꝛ Arglwydd a deyznaſa byth, ac vn dꝛa⸗ 
gywydd. 

19 O herwydd meirch Pharao ai gerby⸗ 
dau, ai farchogion a ddacthant 1'rmoz, a'r Ar⸗ 
glwydd a ddychwelodd ddyfroedd y 112} ars 
nynt: ond meibion Ilrael aethant ar dir ſych 
dꝛzwy ganol v mz. 

20 A Miriam v bzophwpdes chwaer Aa- 
ron a gpmimerodd dympan pn ei llaw 2 
oll 


Num. 33.9. 


Pen. 


holl fenwpaid a aethant allan ar ei hol a thym⸗ 
panau, ac a phibellau. 

21 A dywedodd Miriam woꝛthynt: cenweh 
ir Arglwydd, canps gwnaeth pn ardderchog, 
bwzriodd y march a'r marchog ir mo}, 

22 Pna Doſes a ddug Iſrael oddi with y 
mo cocb, ac aethant al lan i antaiwch Sur: a 
hwynt a gerddalant dzi diwznod yn y2 antalwch 
ac ni chawlant ddwfr, 

23 Pan ddacthant i Marah ni allent fed 
dyfroedd Mara, am eu bod yn chwerwon : o 
herwydd hynny y gel wir ei henw hi Marah. 

24 Pna'r bobl aduchanaſant pn erbyn Mo⸗ 
ſes gan ddywedyd, betha ykwun: 

25 Ac efea waeddodd ar y) Arglwydd, a'r 
Arglwydd a ddangoſodd iddo ef bꝛenn, ac efe a 
fwꝛrioddſhwunw ]rr dpfroedd, a'r dyfroedd a 
bcreiddiaſant : yno efe a oſododd iddo ddeddf, a 
chyfraith, ac efe a1 pꝛofodd ef yno. 

26 Ac a addywedodd, os gan wꝛando ꝓ gw⸗ 
rande wi di ar lais yꝛ Arglwydd dy Dduw, ac 
os gwnei diy} hyn a fyddo inion yn ei olwg ef, 
a rboddi cluſt iw oꝛchymynnion cf, a chadw ei 
holl ddeddfau ef: ni roddaf arnat vn oz clefydau 
y rhai a roddais ar y2 Aiphtiaid, o her wyddmy⸗ 
fi ydwyf']y2 Arglwydd dyiarhawdur. 

27 d daethant i Elim, ac yno r oedddett- 
ddec flynnon o ddwfr, a dec palm-wydden, a 
thꝛivgain: a hwynt a werſſyllaſant pno w2thy 
dykroedd. 

PEN. X VI. 


Iſrael yn dyfod i anialwch Sin. 3 Ac yn tuchan am- 
fwyd. 13 Ac yn cael ſoff- ie ir a Manna. 16 Y modd 
a'r meſur igacl y Manna. 32 Cadw peth o'r Manna 
er coffadwriacth. 


YR? ſymmudalant o Elim, a hollgynnull⸗ 
eidfa meibion Jſracl a ddaethant i anial⸗ 
weh Sin yz hwnſſſydd jrhwug Elim a Sinai: 
ar y pymthecfed dydd o ail mis wedi iddynt fy⸗ 
ned allan o wlad p} Aipht. 

2 A holl gynnulleidfa meibion Ilrael, a 
duchanaſant pn erbyn Moſes, ac vn erbyn Aa⸗ 
ron pn pꝛ antalwch, 

3 Canys meibion Jſrael a ddywedaſane 
vꝛthynt, 6 na buaſem feirw tann law er Argl- 
wyddyng· wlad yꝛ Aipht pan oeddem yn eiſt⸗ 
edd vꝛthy crochanau cig ac yn bwyta bara ddi⸗ 
gon: ond chwi a' n dygaloch ni allan rr ania⸗ 
Lwch hwni ladd y2 holl dyzfa hon a newyn. 

4 Pna y dywedodd y2 Arglwydd with Mo⸗ 
ſes, wele mi a lawiaf arnoch fara o' nefoedd: 
ar bobl a ant allan, ac a gaſclant ddogn dydd 
pn ei ddydd, fel y gallwyf eu pꝛoſt, a rodiant yn 
fyng- hyfraith ainas gwnant, ] : 

5 Dndary chweched dydd y darparant y} 
bynn a ddygant i mewn 2: a [ hynny)],fydd dau 
Cpmmeint ir hynn a gaſclant beunydd, 

6 Pnay dywedodd Moſes ac Aaron with 
holl feibion Iſrael: pn y2 hwyꝛ y cewch wybod 
= r Arglwydd a'ch dug chwt allan o wlad p2 

ipht. 


XVI. 30 

7 Y bozau hefydy cewch weled gogomant 
Y2 Arglwydd, am iddo glywed eich tuchan 
chwt pn erbyn pz Arglwydd: o herwydd beth 
Ca allem ini pan duchanaloch in herbyn: 

8 Moſes hekyd a ddywedodd, yn y; hy v 
thydd yz Arglwydd i chwi gig iw fwyta,a'r bo⸗ 
rau faraddigon, am glywed o Arglwydd eich 
tuchan chwi 'rhwn a wnaethoch yn ei erbyn ef: 
o her wydd beth allem ni + nid pn ein herbyn 
ni y2 oedd ) eich tuchan, onid yn erbyn y2 Ar: 
glwpdd. 

9 A Poſes a ddywedodd with Aaron, dyw⸗ 
ct wth holl gynnulleidfa meibion Iſrael deu⸗ 
weh yn nes ger bꝛon pꝛ Arglwydd: o herwydd 
eke a glywodd eich tuchan chwi. 

10 At fel y2 oedd Aaron yn llefaru with holl 
gynnulleidfa meibion Jiſrael, vna r edzycha- 
lant tua r amialwch: ac wele gogoniant 22 Ar⸗ 
glwydd a ymddangoſodd mewn niwl. 

11 Ar Arglwydd a lefarodd with Poles 
gan ddywedyd, ; 

12*Clywais duchan meibion Tſrael,[lefara 
wathyne gan ddywedyd, pn y cyfnos y cewch 
fwyta cig, ar boʒau ich diwellir o fara : cewch 
hefyd wpbod mai myſi [ ydwyf ] yz Arglwydd 
eich Duw chwi. | 

13 Fellypny2 hwy? y*ſoff-feir a ddaethant 
ac a oxchguddiaſanc y werſſyllfa: a'r boꝛeu y2 
oedd caenen o wlith o amgylch py gwerſſyll, 

14 A phan gododd y gaenen wlith : yna 
wele ar hyd wyneb yz antalwch dippynnau 
crynnion cyn faned ar llwyd. zew ar y ddaiar. 

15 Pan welodd meibion Jſracl [ hynnp ; ys 
nay dywedalant bob vn with ei gilydd Manna 
vw ]ef, canys in wyddent bethſ yboedd eſe: a 
dywedodd Moſes wzthynt, *hwn yw y bara 'r 
hwn a roddodd y2 Arglwydd i chwi iw fwyta. 

16 Yynn yw r peth a oꝛchympnnodd yz Ars 
glwydd, ceſclweh o honaw bob vn yn ol ei fwy⸗ 
ta: Gomer i bob vn pn ol rhifedi eich eneidiau, 
a bob vn ur rhai fyddant yn y gwer⸗ 

17 Ameibion Jſrael a wnaethant felly: ac 
a gaſclaſant, rhai lawer, a rhai ychydig. 

18 Pan * feſuraſant wth y Gomer, yna 
nid oedd gweddill i'r hwn a gaſclaſe lawer, ac 
nid oedd eiſieu ar yꝛ hwn a galclaſe ychydig: 
caſclaſant bob vn pnol eifwyta. 

19 Yna y dywedodd Moſes withynt 2 na 
weddilled neb ddim o honaw hyd y bozau, 

20 Er hynny nt wzandawſant ar Moſes o- 
nid gado a wnaeth rhai o honaw hyd p bozau, 
ac efe afagodd bꝛyfed ac a ddzewodd : am hyn⸗ 
ny Poles a ddigiodd wthynt. 

21 A hwynt ai caſclaſant et bob boꝛau, pob 
bn yn ol ei fwytta: pan wzeſoge yz haul ele a 
dodde. 

22 Ac ar y chweched dydd y caſclent ddau 
tymmeint o'z bara, dau Omer ibn a holl ben⸗ 
naethiaid p gynnulleidfa a ddaethant, ac a fyne⸗ 
galant with Moles, 

22 Ac 


Exod. 1 2. 27. 
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Num. 11.7. 
Plal. 78.24. 


Doeth. 16.20 


Ioan. f. 37. 
1. Cor. 10.3 


Mc<b94, 


Jatu.s.12. 
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23 Ac cfe a ddywedodd withpnt, hynn yw 
r peth a lefarodd pꝛ Arglwydd, y fozuſ y mae] 
gozphywyffa Sabboth lanctaidd ir Arglw⸗ 
dd: pobweh ſ heddyw yz hyn a boboch, a ber⸗ 
rwch yz hyn a kerwoͤch, a goſodwch mewn cad- 
wꝛaeth hyd y boꝛau y2 holl weddill. 

24 Ahwynt ai cadwalant hyd y boꝛau fel y 
gozchymynnaſe Moles:er hynny ni ddꝛewodd, 
ac nid oedd pꝛyf pnddo, 

25 Ynay dywedodd Yoles bwytewchhwn 
heddyw,o blegit Sabbothſ yw ]heddywt'r Ar⸗ 
glwydd: ni chewch hwn pn y maes heddyw. 

26 Chwe diwznodd y ceſglwch chwiek: a'r 
ſeichked dpdd [ \pdd Sabboch, ui bydd cfe ar 
hwnnw, 

27 Etto [hai] o bobl aethant allan ar y 
ſcithfed dydd i gaſclu, ond ni chawſant ddim. 

28 A'r Arglwydd a ddywedodd with Po⸗ 
ſes : pa hyd y gwzthovwch gadw fyng-ozchy- 
mynnion a' in cyfreithiau* 

29 Gwelwch mai r Arglwydd a roddodd i 
chwi Sabboth, am hynny cfe a roddodd i chwi 
pchweched dydd fara dꝛos ddau ddydd:arhowch 
bawb gartret, nac aed vn oi le y ſeithfed dydd. 

30 Felly y bobl a ozphywyſaſant y ſeithfed 
dydd. 

31 Athß Ilrael a alwaſant ei henw ef Man⸗ 
na: ac efe oedd fel had Coziander, pn wynn, at 
flas fel afrllad o fel. | 

32 A oles a ddywedodd dymma y peth a 
oꝛchymynnodd y2 Arglwydd, llanw Homer o 


honaw iw gadw dꝛwy eich oeſoedd: fel y gwel- 


ant v bara a'r hwn y pozthats chwi yn pꝛ anial⸗ 
wech, pan i ch dygais chwi allan o wlad yꝛ Aipht. 

33 A Moles a ddywedodd with Aaron, 
cpmmer*vncrochan a dod ynddo loned Gomer 
Do Manna: a goſot ef ger bꝛon y2 Arglwydd 
yng · hadw d2wy eich oeſoedd. 

34 Pegis v goꝛchymynnodd pz Arglwydd 
i Doſes: felly y goſododd Aaron efi gadw ger 
bzon p deſtiolaeth. 

35 Ameibion Iſrael a kwytawſant v Wan: 
na * ddeugatn mhlynedd nes eu dyfod i dir cy⸗ 
kanneddol: y Manna a fwytawſant nes eu dy⸗ 
fodi gar gwlad Canaan, 

36 Ar Gomer pdoedd ddecked rann Epha, 


E N. X VII. 


1 Dyfodiad Iſrael i Raphidim. 2 Ai tuchan am ddwfr. 
4 Moſes yn gweddio. 6 Ac yn cael dwfr. 8 Ama- 
lec yn ymladd ag lſracl. 10 Ioſua yn myned yn ei 
erbyn ac yn caely macs trwy weddi Moſes, 14 Du 
yn addo difetha Amalec. 


Poll gynnulleidfa meibion Iſtael a aeth⸗ 
ant ar eu taith o anialwch Sin with oꝛch⸗ 
vmpn y2 Arglwydd: ac a werſſyllaſant yn Ra⸗ 
phidim lle nid oedd dwfr ir bobl i yfed, 

2 Am hyuny y bobl a pmgynhennaſant a 
Moſes, ac a ddywedaſant, rhoddwch iniddwfr 
i yfed: a dywedodd Moſes wꝛthynt pa ham yꝛ 
vmgynhenn weh a mi: pa ham y temptiwch 
}2 Arglwpdd + 


Exodus, 


3 Ar bobl a ſychedodd pno am ddwfr , a 
thuchanodd ꝓ bobl yn erbyn Moles: ac a ddy⸗ 
wedaſant, pa ham y peraiſt i ni ddyfod i fynu o ꝛ 
Atpht fel hyni'n lladd ni, a'n plant, an hanifeilts 
aid a ſyched: 

4 A Boles a lefodd ar y2 Arglwydd gan 
dbywedyd,bcth a wnaf lr bobl hyn | aros jet* 
to y chpdic a hwynt a'm l/abpddtane. 

5 Adywedodd pꝛ Arglwydd with Poſes, 
dos o flaen p boblachymmer gyd a thi ohenurt- 
ald Iſrael: cymmer hefpd dy wlalen pn dy 


law yꝛ hony * tarewaiſt p} afon a hi, a cherdda. Ex od. 7. 20. 
6 Tele * mia ſafat o th flaen ar p graic pn Doeh. 114. 

Yo!eb, taro dithe p graig a daw dwfr allan o Num. 20.9. 

honi, fely gallo y bobl pfed: A Poſes a wnacth ſal 


felly png-olwg henuriaid Iſrael, 

7 Ac efe a alwodd henw p lle Maſſah 
a Peribah: o achos cynnen metbion Jſrael, 
ac am iddynt demtio y2 Arglwydd gan ddy- 
we dyd, a ydyw pz Arglwydd pn ein plith, ai 
nid yw$) 


8 *Dnapdaeth Amalec: ac a pmladdodd ag Deut. 25. 75. 


Iſrael pnRaphidim. 

9 Adywedodd Poles with Joſua, dewis i 
ni.wp2,a dos allan arhyfela pn erbyn Amalec: 
p fozu mi a ſafaſ ar benn p bzynn a gwialen 
Dvuw pn fy Uaw, 

10 Felly Joſua a wnacth fel v dywedodd 
Moſes witho am ryfela pn erbyn Amalec : a 
Moſes, Aaron, a Hur a aethant i fynut benn v 
bꝛynn. 

11 A phan gode Poſes ei law y bydde Tſra- 
el yn dꝛechaf: a phan adawe el ei law pn llonydd 
Amalec a fydde dꝛechaf. 

12 A dwylaw Moles oeddynt dzymmion, 
am hynny p cymmeraſant faen, ac at goſoda: 
ſant tano ef, ac cfe a eiſteddodd arnaw: ac Aa⸗ 
ron a Pur a attegaſant tann ei ddwylaw ef, vn 
ar p nailltu à'r Ilall ar y tu arall, fcllp p bu ei 
ddwylaw ef ſythion nes machludo haul. 

13 Ac Joſua a wanhaodd Amalec ai bobl a 
miny cleddyf, 

14 Ar Arglwydd a ddywedodd with Po- 
ſes ſcrifenna hynn mewn llyfr pn goffadwꝛi⸗ 


acth a mynega i Joſua: *canys gan ddeleup Num. 24 20. 
dele af goffadwꝛiaeth Amalec oddi tann p nefo» 1 Sam. 15.3. 


edd. 

15 A Poles a adailadodd allo): ac a alwodd 
ei henw hi, yʒ Arglwydd y w) fy maner. 

16 Canps eke a ddywcdodd fodllaw ar o2- 
ſedd-faingc pz Arglwydd ac y bydd ir Argl- 
wydd ryfel pn erbyn Amalec o genhedlaeth i 
genhedlaeth. N 


E N. I 


lethro yn dwyn gwraig a phlant Moſcs atto. 8 Mo- 
ſes yn dangos i lethro ei chwegrwn ymwared Ifracl, 
10 Iethro yn moliannu ac yn aberthu i Dduw Iſrael. 
19 Moſes yn ol cyngor Iethro yn goſod ſwyddogion 


ranaw, 


A N clywodd * Jethzo offeiriad Midian E. od 2 16. 


chwegrwn Poles pz hyn oll a wnacthe 
Duw 


Rxod.r.10.8& 
16.22. 

Exod. 5.7. 
Exod.i 4.18. 


Duw i Poles, ac i Iſrael ei bõbl: a dwyn o 
Arglwydd Jrael allan o Aipht, 

2 Pna p cymmerodd Jethꝛo chwegrwn 
Poles Sephoza gwꝛaig Poles: (wedi ei he⸗ 
bzwnghi Lacto. ) Se 

3 Ai dau ſab bi: o barai henw bn [oedd] 
Gerſhom o blegit efe a ddywedaſle dieithz v 
wyf mewn gwlad eſtronol. | | 

4 Acenw yllall{oedd]Ekezer:o herwydd 
Dum ty nhaͤd [oed n gynnoꝛthwy i mi Lebꝛ 
ele lac am hachuboddrhac cledoyf Pharao. 


5 A daeth Jethꝛo chwegrwu Moſes, at Po⸗ 


ſes, at feibion, ai wꝛaig i x anialweh, lle t ꝓdo⸗ 


edd ele pn gwerſſyllu [ ger llaw J mynydd. 


Duw. 5 

6 Acefe a ddpwedodd with Poles, myſt 
Tethzovpchwegrwn lydd yn vyfod attat: a th 
wꝛaig, ac ai daufabgyda hi. i 

7 Pna r aeth Moſes allan i gyfarfod ai 
chwegrwn, ac a ymgrymmodd, at at cuſſanodd, 
a - - -— bob vn iw gilydd: a daethant 
ir babell. | 

8 YnaPoſesa kynegodd fwchwegrwny} 
byn oll a wnaethe r Arglwydd i Pharao, ac ir 
Aiphtiaid er mwyn Alrael: ax holl flinder pꝛ 
hyn a — a'r p ffodd, ac achub o Ate 

wpdd hwynt. 
* A llawenychodd Jethzo o herwpddy? holl 
ddaioni ar a wnaethe r Arglwydd i Jſrael: 
Cac jam ei waredu et᷑ o lam r Aiphtiaid. 
10 A dywedodd Jethzo, bendigedic ¶ fps 
ddo ] y Arglwydd m hwn ach gwaredodd o 
law 'r Aipbtiaid, ac o law Pharao: yzhwn[ he- 
fpy) a waredodd p bobloddi tann law r Aiph⸗ 
tiaid. 8 | h 

11 Pn atm y gun mai muy pdyw r Ar« 
glwpdd na 'r holl Oduwiau: o blegit pn v 
peth yz oeddynt falch o honaw [yz aeth efe J ar⸗ 
nynf, DT > f 
13 Pna Jetho chwegrwn Poſes a gym⸗ 
merodd boeth offr wm, ac ebyꝛth i ODduw: a da⸗ 
eth Aaron a holl henuriaid J(raeli fwyta bara 
gydachwegrwn Poles gerbzon Duw, 

13 AMoſles a eiſteddodd dꝛannoeth i farnu 
vbibl: a ſafodd y bõbl gyd a Poſes o'2 bozau 
hyd y2hwp}. 

12 A phan welodd chwegrwn Poles pz 
byn oll a r a ydoedd efe yn ei wneuthur ir bobl : 
pnaefe addywedodd, pa beth [pw] hyn y2 yds 
wyt ti n ei wneuthuri'rbobl% pa ham pꝛ eiſte⸗ 


ddi dy hun, at p ſaif y2hol(bobl gyd athi o bo⸗ 


rau hyd yꝛ hwyꝛ + . ; 

15 A dywedodd Poſes with ei chwe⸗ 
— am i'r bobl doyfod attali ymgynghoꝛi a 

uw. 

16 Panfyddo iddynt achos attaſi p deuant, 
a myſi vdwyt᷑ yn barnu rhwng pawb ai gilydd: 
ac ynyſ byſſu deddlau Dum ai gyfreithiau. 

17 Adywedodd chwegrwu Poſes witho : 
— da ꝓ peth y} hwn y ydwyt ti pn ei wneu⸗ 
thur. 
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18 Llwpꝛ ddeffygi di, ar bobl pmma hefpd 
y thai ydynt gyd athi: canysrhy-dzwm pw y 
peth i ti, ni elli di ei wneuchur er dy hun. 
19 Gwꝛando ar fy llais yn awz, mi a'th 


gynghoꝛat᷑ à bydd Duw gyd a thi: bydd di dꝛos 


v böbl ger bꝛon Duw, a dw di eu hacholion at 


Ddum. 


20 Dyſc hefyd iddynt v deddlau ar cy⸗ 
fraithiau 2 ac hyſbyſaivvpne pi i ν rodian 
vnddi, a r gweichꝛedoedd y rhai a mant. 

21 Ac edzych dithe allan 9 Holl babl am 
wp2 nerthol vn ofni Duw, gwyppgeirwir yn; 
caſſat cpbydd · dod z agoſat Cy rhai hn Jarnynt 
hwp,yn bennaethiaid ar filoedd; ynhannaethis 
aid ar gantoedd, ac yn hennaethiai or ddegau a 
deugain, ac vn bennaethiaid a rddegaa. 5 

22 A barnant hwy y bobl bob amftt, ond dy⸗ 
gant bob peth maw attat ti, a harnint eu hun 
bob pech bychan; felly yſcalnha di C y baich] 
wry arnat dy hun, achyd dvyganc hwythau a 

b Or En WT» pg» 

23 Os y peth hynn a wnei ai oꝛchymyn o 
Dduw iti, vna ti a eili barhau: a r holl bobl 
hyna ddeuant iw lle vn llwyddiannus. 

24 A Poſes a maudawodd ar lais ei chwe⸗ 
grwn2 ac a wnaeth y2 hyn oll a ddywedodd efe, 

25 Canys Poſes a ddewiſodd wh) grym⸗ 
mus allan ohollJſrael, ac atrhoddodd hwynt 
pn bennaethiaid ar v bobl: pn bennaethiaid ar 


tlloedd, vn bennaethiaid ar gantoedd, pn benna⸗ 


ethiaid ar ddegan a deugain, at vn bennaethi⸗ 
aid ar ddegau. 3 

— A , — bob amſer: 
ppeth caled a ddpgent at es, à phob pet 
bychan a farnent hwy. bs F oy 

27 Medi hynny Poles a ollyngodd pm« 
maith ei chwegrwn: ac ele aeth adzef im wlad. 
PEN XIX 
Dyfodiad Iſrael i fynydd Sinai. 5 Rhagoriacth J. 
ſracl, 8 y boblyn addovfydd-dodiDduw. 10 
_ — Proguanant bl: ac yn - ahardd 
ar mynydd, 1 m- 
fanReiddio, 16 | Duw ” —ͤ—ͤ— — 
nau, a mellt. 
VII y trydydd mis wedi dyfod meibion J. 

. ſrael allan o wlãd pz Aipht: pvydd hwnnw 
y daethant i anialwch Sinai. 

2 Canys hwy a aethant o Raphidim, ac a 
ddaechant i anlalwch Sinai, gwerſlyllaſant he- 
tyd pn pꝛ anial mch: ſef yno y gwerſſyllodd J. 
ſraell ar gyfer y mynydd. 

3 A Poſes aeth i fynu at Dvuw $ ar Ar⸗ 
glwydd aalwodd arno ef o ꝛ mynydd, gan ddy⸗ 
wedyd, fel hyn y dywedi with dy Jacob, ac p 
mynegi wthfeibion Iſrael. 

4 Chwia welſach y2 byn a wneuthum i'r 
Aiphtiaid: modd y cadais chwi ar adenpdd erp⸗ 
rod, at i ch dygais chwi attaſi. 

5 Yn ahn gan hynnp os gan mando p 
gwꝛandewch ar fy llais, a chadm fong-hyfams- 
mod: bydd ch vn diws cuach genniũ na r holl 
bobloedd, canys eiddo fip2 holltpd, A 

BD 6 


4 


Fxodus. 


6 Achwi afpddwch imi pn frenhiniaeth o 
offciriatd, ac pn genhenlaeth fanccaidd :dym- 
ma y gciriau y rhat a leferi di uch fetbion J. 

7 Pnaydaech Moſes, aca alwodd am he⸗ 
nuriaid v bobl: ac a oſododd ger eu bꝛonnau 
bwpynt,»2 holl cirtau hyn, p rhata oxchrmpnna- 
ſe r Arglwydd iddo. 

8 Arhoft{bobl a gyd attebalant, ac a ddy⸗ 
wedaſant, nynt a wnawn y hyn oll a lefarodd 


72 Arglwydd : a Holes advug trachefn ciriau 


r bobl at Argtwydd. | 

9 At Arglwydd a ddywedodd with ©Do- 
ſes, wele na ddeuaf attat mewnniwlecw , fel 
y clywoyboblpan ymddiddanwyfa thi, ac fel y 
credant it bythz a Doſes a fynegaſe eirtau t 


bobl fr Arqlwydd, | 
10 Hy Aeglwydd hefyd a ddywedodd with 


Moles, dos at y bobl a ſahctetvdia hwynt hedd⸗ 
pw at ꝓ fu: a golc hant eu dillad. 


11 Fel y byddant barod erbyn y frydydd” 


dyddꝛo herwpdd y trydydo dydd y deſcyn y2 Ar⸗ 
glwyd yngolwgyꝛholl bobl, ar fynydd Dinai. 
12 A goſat deryn ix bobl-oamgylch gan 
ddpwedyd,owiliwch arnoch rhac myned i fynu 
it mpnydd,neugyffwedd ai gwar ef: pwy byn⸗ 
nac a gyffydda a'r mynydd a leddir yn farw. 


13 Na chyffyꝛdded llaw ag ef, onid gan la⸗ 


byddio llabyddier ef, neu gan laethu ſaether 
ef : pa vn bynnac ai dyn ai anifatlnachaedfpw, 
pan gano r vdcoꝛn ynhir-llacs, deuant ix my⸗ 
nydd. | 


14 Pna oſes a dveſcynnodd o mynydd 
at v bobl: ac a ſancteiddiodd pbobl, a hwy nc a 


olchaſant eu dillad. . 

15 Ac ele a doywedodd with v bobl; bydd⸗ 
wch barod erbyn y trydydd dydd : nat eweh yr 
agos at wꝛaig. 113 

16 A'rtrpdydd dydd ar y boꝛeuddydd yz o⸗ 
edd taranau, a mellt, a niwl tr bm ar v mynydd, 
a llais, v vd con ydoedd gryf iawn: fel y dych⸗ 
rynnodd yp} holl bobl y thai L oeddynt ] vn y 
gwerſſyll. | 

17 AMolesa ddug y bobl allan o gwer⸗ 
ſſyll i gyfarfod a Duw: a hwynt a lafalant 
vng- odꝛe y mynydd. 

18 A mynydd Sinai a fvgodd ei gyd, o her⸗ 
wydd deſcyn o Arglwpdd arno mewn tan: ai 
fwg a dverchafodd fel mwg ffwꝛn, a r holl fy⸗ 
nydd a grynnodd pn ddirkaw z. 

19 Pan pdoedd llais ꝓʒ vdcoꝭn vn myned, ac 
pn crykhau yn odieth: Moles a lefarodd, a Duw 
a attebodd mewnllats, 5 | 

20 Ar Arglwpdd a ddeſcynnodd ar fynydy 
Sinat, ar benn y mynydd: a galwodd p) Ar- 
glwvdd a'r Moles i benn ymynydd, ac aeth 
Poles ifynu. = BY 

21 Pna v dywedodd p2 Arglwpdd with 
Moſes dos i wared teſtiolaetha i'r bobl: rhac 
iddynt ruchno at y2 Arglwyd i weled, a chwym⸗ 
po llawer o honynt. IE 


22 At vmſanc te iddied yʒ offciriaidhefvd, p 
rhai a neſfant- at y}- Arglwydd : rhic i'r Ar- 
glwrdd ruthzo arnynt. So 
23. AdpwedobvPoles with v3 Arglwydd, 
ni ddichon y bobl ddyfod i fynu i fpnydd Sinai: 
o blegit ti a deſtiolatthaiſt wiehpm: gan dop⸗ 
wedyd, terfyna y myuydd, a ſautteiddia el. 
24 Ar Arglwydd addywedorwtetho, dos 
cerdda i wared, athyꝛet tii fynu ac Auron g a 
thi: ond na ruthqody}. offeitiaid a va di i vo 
fod i fynu at yz Arglwydd, rhac {vdo putel ru. 
thꝛo arnynt h wu. Sled. 2 
25 Pna it aeth Moſes i wared ae y bobl, ac 
a ddywedodd withynt. . 
PE N. XX. 5 
Dec gorchymyn Duw. 18 Duw yn ymddangos mewn 
mellt i bei ei afni. 23 Duw yn giabirdd del- 


wau. 24 portreiad yt allor. 


Ouw a lefarodd j holl eiriau hyn gan 

ddywedyd. e eto. 

2 Myfiſvydwyf j v2 Arglwydd dy Obum: 

y hwn a th ddygais di allan o wlad yꝛ Aiphe, o 
dp y caethiw ed. . 

3 Na fydded it dduwiau eraill gerfy mrs i. 

4 Na wna it ddelw gerſiedic, na liun dim 
a'r y ſydd ] yn pnefoedd oddivchov; unc ar v 
[ {ydd ] yn y ddatar oddi iſod: nat a x Ly ſydd] 
vn y dwfr oddi tann y Ddaiar. 

5 Mat ymgrymma iddynt, ac na waſanae⸗ 
tha hwynt: o blegit myfi yꝛ Arglwydd dy 
Dduw ydwyf ] Dduw eiddigus,yn ymweled 
ag anwiredd p tadau ar v plant, Hyd v dꝛpdedd 
a'r bedwareddſ genhedlaeth Jo z cha a in caſant. 
s Ac yn gwneuchur trugaredd i ſiloedd: oz 
ro a m carant, ac a gadwant fyng- oꝛchymyn⸗ 
n 3 
7 Na thymmer enw p) Arglwyd dy Dduw 
pn ofer: canys nid dieuog gan yꝛ Arglwydd px 
hwn a gymmero ei enw efyn ofer, 

8 Colta ꝓ dydd Sabboth iw ſancteiddio ek. 
9 Chwe diwznod pgweltht, ac y gwnei dy 
holl waith. 

10 Onidy ſeithled dydd w)] Sabboth yz 
Arglwydd dy Dduw : na wna ¶vnddo ] dim 
&waith,tydina'th fab, na th ferch, na th waſanas 
ethwz nath waſanaeth-ferch,na'th anifail, na th 
ddieithꝛ· ddyn yz hwn a fyddo o fewn dy byꝛth. 
11 O herwydd [mewn] chwe diwznod y 
gwnaeth pz Arglwydd y nefoedd, ar ddatar, v 
mo, a r hyn oll ſydd ] ynddynt, ac a ozphywps 
ſodd y ſeichfed dydd: am hynny y bendichiodd 
p — p dydd Sabboth, ac ai ſancteiddi⸗ 
odd et. - 

12 Anrhpv08da dy dad ah fam: fel vz ec 
ſtynno dy ddyddiau ar y ddaiar yꝛ hon y mae y2 
Arglwydd dy Dduw pn eirhoddiitt. 

13 Naladd. | | 

14 Na wnaodineb, 

15 Ra ledatta. 2 SIS 

16 Na ddwg gamm deſtiol ech vn erbyn 
dy gpmmydog, = 

17 Na 


Exod.27.9, 


Deut. 27.5. 


loſu. &. 3 1. 


17 Nachwennych dp dy gympdog: na 
chwennych vnaig dy gympdog, nat walanaeth⸗ 
w2, nit waſanaeth ferth, nai pch nai aflpn, na 
dim ar [\pdJetddo dy gymydog. | 

13 Ar holl bobl a wellant v taranau, ar 
mellt, a ſain y2 vdcozn, a'rmpuydd yn mi gu: 
pan welodd y bobl pnapciliaſant, a ſafafant v 
hir-bell, 

19 A dywedaſant wth Moles , Hefara dt 


withymni,acnpnia wꝛandawn: ond znalefared 


Duw withym,rhac i ni farw. 


20 Ynapdywedodd Hoſes with y bobl nac E 


ofnwch o herwydd ich p2oft chwi y daech Duw: 
ac i kod ei ofn ef ger eich bꝛonnau, kel na phe⸗ 
chech. 
: 21 Aſafodd v bobl o hirbell: a neſſaodd Mo⸗ 

ſes ir cummwl lleſ yꝛ ydoedd Duw. 

22 A'r Arglwydd a ddywedodd with Mo⸗ 
ſes, fel hyn y dywedi with feibion Jlrael: chwi 
a welſoch mai o nefoeddy lleferais withich, 

23 Nawnewch [Dduw arall] gyd a mi na 
cs i chwi dduwiau arian, na duwiau aur, 

24 Gwna di i mi alloʒ bid, ac abertha arni 
dy boeth offrymmau, a 'thebyzch hedd, dy dde⸗ 
faid, ath eidionnau : ym mhob man lle p rho⸗ 
ddwyk goffadwgiaccho' mhenw,p deuafactat,ac 
1th fenvichiaf, 

25 Ynd os gwnei i mi alloz cerric*na nadd 
v rhathyuny ': pan gottech dy oxthwpl arni ti 
ai halogaiſt. 

26 Ac na ddos i fynu ar hyd griſliau i'm 
hallo: : fel nad amlyger dp noethni wzthi b. 


E N. XXI. 


Cyfreithiau am weiſion  cacthion. 12 Am lofryddiaeth- 
15 Am darotad neu fam. 17 Am gablu tad neu fam. 
18 Am daro cymmydog. 20 Am daro cacth-was. 
22 Am beri 1 wraig feichlog niwed. 26 Am anaf 
cacth-was. 28 Am · eidion a ruthro neu a ſyrthio 
mewn pwll. 


Pp y barnedigaethau y rhat a oſodi 
ger eu on hwpnt. 
2 Ds pꝛynni was o Pebzæad, ewaſanacth- 


ed chwe blynedd: a r ſeithfed praiff yn rhad fy: 


ned ymmaith vn rhydd. 4 

3 Dsarcibennethunyvaeth, ar ei ben ei 
hun y caiff fyned allan: os percheu gwꝛaig dd 
efe , aed ei wꝛaig allan gyd agel. 5 

4 Os ei feiſir a rydd wꝛaig iddo, a hi pn plan- 
ta iddo feibion, neu ferched: bydded y mnaig ai 
— iw meiſtr, ac aed ele alan ar ei benn ci 

un. 

5 Ac os v gas gan ddywedyd a ddywed, 
hoffgenniti fy meiſtr, fyng · waig a'm plant: 2 
nid alt allan yn rhydd. 

6 Yna dyged ei feiſtr ef at y ſwyddogion 
a dyged ef at y ddoz, neu at y2 ozſyn 2 à thylled 
ei feiſtr ei gluſt ef a mynawpd, a gwaſanaethed 
ef byth. 

7 Ac os gwerth gün ei ferch vn foꝛwyn ga⸗ 
hs ; nichaiffhi kyned allan fel yz el p gweiſion 
allan, 


Pen. xx. XX. 
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8 Os heb ryglyddu bodd yng. olwg ei met 
ſtr y bydd fel na chymmero efe hi pn ddywe⸗ 
ddi, yna gadawed ei hadbzynnu hi: ni bydd 


rhydd iddo ei gwerthu hi i bobl ddieithz, wedi | 


iddo ef ei thwyllo hi, 
9 Ond os iw fab y dyweddia ele bigwnaed 
iddi vn ol deddf v merched. 


10 Ac os arall a bꝛioda efe: na wnaed yn * 


llai ei hymborth,ei dillad,nat hiawn, 

11 Ac os ytrihynunis gwna efe iddi: ꝓna 
ard hi allan yn rhad heb arian. 

x2 Rhodder i farwolaeth y * neb a darawo 
wi fel y bydds mar w. 

13 Ondy? hun ni chynllwpnodd [y dþn] 
ond rhoddi o Dduw achlyſur iw law, mi a oſſo⸗ 
dat it fann lle y caffo ffot. 

14 Aphan wnelo vn yn dzahaus at gymy⸗ 
dog gan ei ladd ef trwy dwyll: cymmer cf i far⸗ 
wolaeth oddi with fp allo}, 

15 Rhodderifarwolacth y2 hwn a varawo 
ei dad, neu ei fam. 

16 Rhodder i farwolaeth y2zhwna ledzad- 
bao ddpn, ac ai gwertho, os ceir arno. 

17 Rhodder i farwolaeth y; hwn a felldi⸗ 
thio ei dad neu ei fam. 

18 A phan pmryllons dynion a tharo o 
naill pllall a charrec, neu adwyn: ac efe heb 
farw, onid goꝛfod iddo ozwedd, - 

19 Os tyfpyd ele a rhodio allan wzth ei ffonn 
pna y tarawpdd a fydd pn ddihawl: vn vnic rha⸗ 
dded ei golled am ei waith, a chan feddiginiae⸗ 
thu meddig iniathed ef, 

20 Ac os texu vn ei waſanaeth-wy „ eu ei 
waſanaech-ferch a gwialen fel v byddo farm 
tann ei law ef: gan ddial dialer arno. 

21 Ond os erys ddiwnod neu ddau ddiwz⸗ 
nod, na ddialer arno, canys [gwerth J ei arian 
ei hun ydoedd efe. 

22 Ac os vmrataelia dynion, a tharo o ho⸗ 
nynt wꝛaig feichiog fel y2 el ei beichiogi oddi 
withi,ac heb fod marwolaeth: gan ddirwyo dir⸗ 
wyer ef fel y goſodo perchen y wꝛaig arno, a 
rhodded[ hynny]trwy farn- wpꝛ. 

23 At os marwolaeth fydd: rhodder ent- 
bes am enioes. 
- 24 Uygad am lygad, dant am ddant, llaw 
am law, troed am dꝛoed. 

25 Lloſc am loſc, archoll am archoll, a chlais 
am glais. 

26 Os tern vn lygad ei walanaeth- vn, neu 
etwaſanaech-ferch fel y Uygro ef: gollynged 
el ynrhydd am ei lygad. 

27 Ac os t33x efgddant ei walanaeth /w, neu 
ddant ei waſayaeth-ferch : gollynged ef yn 
rhydd am ei ddant. 

27 At os pᷣch a goꝛnia wy , neu waig fel y 
byddo farw : gan labyddio llabyddier pꝛ gch, 
4 na fwytaer ei gig et, ac aed perchen yꝛ ch vn 
rhydd. 

29 Ond os ꝓꝛ pᷣch oedd yn coꝛnio o: blaen, a 
( hynny ] yn hyſpys iw * ac eke heb 

+ u, Ei 


Lefit. 24.17. 


Genef.23.15. 


Exodus. 


ci nab, ond lladd o honaly w2 new wzeig : 12 
pch a labpddir, ai berchennog a roddir i farwo⸗ 
lacth, ; 
30 Oz lawn aroddir arnaw, rhodded werth 
am ei eices, yn ol y bynoll a oſſodir arno. 
31 Os mab neu kerch a goznia cke: gwne- 


ler iddo yn ol y gykraith hon. 


32 Ond os gwalanaeth-wz, neu waſana- 
ethferch a goʒuia ir pᷣch: rhodder iw berchen⸗ 
nog ddec ſicl ar hugain o arian, a llaby ddier ! 2 
pch. 

33 Ac os egyꝛ gi bydew , neu os cloddia 
vn bydew, ac heb gaeu arno: aſpythio pno pch 
neu aſſpn, 

34 Percheny pydewa dalſ am dano, Jar ian 
a dal efe iu berchennog, a'r { anifail!] mar w a 
fydd eiddo yntef, 

35 Ac os pch gwꝛa deru pᷣch ei gymydog fel 
y byddo efe farw: pna gwerthant p2 pch byw, 
a rhannant ei werthet, a'r [ ych] marw a ran- 
nant hefyd. 

36 Neu os dangoſwyd mat pchhwyltoc yd- 
vedd cfe o blaen,ai berchennoghebet gadw ek: 
gan dalu taled pcham pch, a bydded y mar w 
eiddo ef, 

FN. X 11. 

Cyfreithiau am ledrat. 5 Am ſarhaed. 7 Am beth a 
rodder at vn iv gadw. 13 Am echwyn, benthyg, a 
113g. 15 Am halogi merch. 17 Am raib. 19 Am 
gau-dduwiaeth. 20 Am ddieithraid, gweddwon, 


ac ymdditaid. 24 Am Vſuriaeth. 25 Am wyſtl. 27 Am 
barch ſwyddogion. 28 Am ddegym. 


e lledzatta vn pᷣch, neu ddafad ai ladd neu 

ei werthu, taled bum ycham pᷣch, a phe⸗ 
dair dafad,am ddafad, 

2 Os ceir lleidz pn tozri tp , at daro fel v 
byddo farw, na{ thynner ] gwaed am dano, 

3 Os bpdd haul wedi codi arno [| cynner ] 
=_ am dano: cwbl daled [y lleidz, ] oni 

bydd ganddo { beth i dalu ] gwerther et am ei 
ledzat. 

4 Os gan gael y ceir vn ei law et y lledꝛat yn 
fyw o eidion neu aſſyn, neu ddafad, taled vn 
ddwbl, 

5 Os paw! vn kaes, neu win-llan, ac an⸗ 
fon et anifail i bo2t maes vn arall, taled o'2hyn : 
gozet yn ei kacs, ac o hyn Lozek! vn ei win⸗ 
lan. 

6 Dstan a dyyr allan , ac a gaiff afel ar 
ddꝛain, fel y difaer daso pd, neu pd ar ct dꝛoed 
neu kaes: cwbl daled yz hwn a gynneuodd y 
tän. 

7 Os rhpdd bn iw qyſiy bir arian, neu 
ddodzefn i gadw, ai lena vo raw, os y 
{cid} a geir taled vn ddwbl. ' 

8 Osyleidz ni cheir, duger perchennog y 
ty at v lwyddog ion i dyngu, ] a eſtynnodd eke 
ci law ar dda ei gymydog. 

9 Am bob farhaed, am eidion, am aſſyn, 
am ddakad, am ddilledyn, [ac ] am bob peth a 
gollo r hwn y dywedo [vn mai ] hwnnw yw 


efe3 deued achos ꝓ ddau ger bꝛon y ſwyddogt⸗ 
on, a'r hwu y barno p ſwyddogion n ei crbyn 
taled iw gymydog yn dowbl. 

10 Os rhydd vn aſſyn, neu eidion, neu dda⸗ 
fad, neu vn anifail at ei gymydog i gadw , a ma*« 
two honaw, neu ei friwo, neu £1ddwpu o an- 
kodd heb neb yn gweled: 

1 1 Byddedllw 'r Arglwydd rh g ddynt ill 
dau, a eſtynnodd | y ceidwad ] ei law ar dda ci 
gympdog: a chymmered ei berchennog l hyn⸗ 
ny Jac na wnaed [p llall] iawn, | 
12 * Os gan ledꝛatta y lledꝛatteuir ef oddi Geneſ 1 33. 
tho gwnaed iawn iw berchennog, os gan 
yſclyfaethu p2 vſclyfaethir ef, dyged ef pndeſtios 
laeth, ['ac] na thaled ani y} hwn a  plclpfacths 
wyd, 

13 Ond os benthygia vn gan of gymydor 
ddim Jai friwo, neu ei farw, heb [-fod] eiber⸗ 
chennog gyd ag ek: gan vaſt taled, 

14 Ds ei berchennoc [ fydd ] gyd ac ef: na 
wnaed tawn : os llog Lew! efe, am ei“ log p Deut. 2228. 

daeth, 

15 Ac oshudavnfozwynp? hon ni ddywe- 
ddiwyd, a gozweddgyd a hi: gan gyueſcaeddu 
cynheſcaedded hi'n wꝛaig iddo ei hun. 

16 Ds ei thad a lwy2 withyd ei rhoddi hi 
iddo, taled arian yn ol gwaddol moxwynon. 

17 Ma chaffedrheibies fyw, -* | 

18 Llwpz roddcr i farwolacth vob br a 92 
weddo gyd ag anifail, 

19 Lladder yn farw a aberthoi puts Deut 13.12; 
nid ir Arglwydd pn nic. 7. 1. Mac. 2.24. 
20 Ma oꝛthʒvmma, ac na flina y dieithy,ca- Lefit.19.3 

nys dieithꝛaid kuoch yn nhiry} Aipht. 

21 Ma ozthzemmwch vn weddw, nac ym- 
ddifad, 

22 Os gwneboch iddo ddim blinder (canys Zac. 7. 10. 
os gwaedda ddim arnaf,mi a Ip wzandawaf 
ei waedd ef, 

23 FyMceofaintaennyn, a mi à ch lladdaf 
ar cledvyf, a bydd eich gwꝛagedd yn weddw⸗ 
on, ach plant pn pinddifaid, SORE 
24 Os nechwyni arian im pobl y rhai [yds 
vnt] gyd a tht : na fydd fel octrwꝛ iodynt, na 
ddod ti vluriaeth aͤrnynt. 
..'25 Os cynnneri ddilledyn dy gympdog ar "JS 
wyftl, dpzo ef-adzef ibdo erbyn machludo haul, Deutz 49 
2 26 D herwydd hynny yn vnic L ſydd ] iw pal. 15.5. 
roddi arno el, hwnnw vw ei ddilledyn am ei 
groen ef: mewn pa beth y gozwedd $ a bydd os 
gwaedda eke arnak im wꝛando, 1 trugarog 
vdw yt. 
27 Nafchabla ſwyddogion,: ac na felldithia 44.., 5, 
bennacth dp bobl. 

28 Nacoeda{dalu] dy ffrwythau ſychion, 

a gwlybion, dod ti i mi * P TR anedic oth Pz 
keibion. 

29 Fellyy gwnei am dy eidion ac am dy 
ddafad, ſaith'niwznod'y bydd g vd ni fam, ar 
wythfed dydd y rhoddi efi mi. 

30 A byd3wch ya ddpnion lanctaidd im, 

ac 


$64 


31.38 


2.28. 


—_— ta... 


Mart.5.44- 


Deut. 16.19. 
Preg. 16.20.32 


Leuit. 21.3. 
Leuit. 26.43. 
Deut. i 5.1. 


Pen xxĩij Xĩiij. 


ac na ſwyttewch gig wedi plclyfaethu pn y 
maes, teflvich et ir ci. 


P E N. XXIII. 

2 Ni ddylem ddilyn y blaid drechaf. 8 Na derbyn an- 
rhegion. 10 Gorphywyſfa tir a dynion. 13 Na cho- 
ffaer y gau-dduwiau. 14 Y tair gwyl arbennic. 20 
Angel yr Arglwydd yn arwain y bobl. 24 Beth a 
ddylid i wneuthur i ddelwau. 25 Duw yn addo llwy- 
ddiantiblant Iſrael os ofnent ef. 


Na chyfot enllib, na ddod ti dy law gyd ar 
anuwiol i tod yn dyplt an wir. 

2 Na ddilyn y rhai amlaf i wneuthur dzwg, 
ac nac atteb mewn ymrafael gan bwyſſo yn ol 
llaweroedd a chan wp1o. 

3 Napharchay tlawd y chwaith pn ei ym- 
rafael. 

4 Dscyfarfyddi ag eidion dy elyn, neu ai 
allyn yn myned ar gykergoll, dychwel ef adzef 
iddo. 

5 Os gweli aſſyn yꝛʒ hwn a' th gallaa di yn 
gozwedd dann ei phwn: paid a gadel iddi, gan 
eynnozthwpocynnozthwpa gyd ag ef, 

6 Na wpꝛa farn dy dlawd pn ei ymratael. 

7 ꝓmgadw pm mhell oddi with ffalſter, 
na ladd y chwaich nar gwirion, na r cyftawn, 
canys nt chyftawnhafi r anuwiol. 

8 - Na*dderbyn wob),canys gwobꝛ a dda⸗ 
lla y rhai ſydd yn gweled, ac a wyza eiriau ꝓ cy⸗ 

wn. 

9 Na oꝛthymma y diethꝛ, chwi a wyddoch 
galon y diethꝛ: o herwydd chwia fuoch bvicths 
raid pn nhir yꝛ Aipht. 

10 *Chwe blynedd yꝛ heui dy dir, ac y cel⸗ 
gli ei ſfrwyth. | | 

11 Ar ſeithfed paid ag el, a gad el yn llonydd 


fel y caffo tlodion dy bobl fwytta, a bwyttaed 


Exod. 20.8. 
deut. 5.12. 


bwyſt- lil y maes eu gweddill hwynt: felly y 
gwnei am dy win - Han ac Jam dy oliwydden. 
12 Chwe diwmod y gwuei dy waich, ac ar 
y ſeichfed dydd y gozphywyſiz fel y caffo dy ch 
à th alſyn lonydd weh, ac y cymmers mabdy foz- 
wyn gaeth ar dieithꝛ ddyn ei anadlatto. 
13 Acymgedwch pm mhob peth a ddywe⸗ 
dais withich, na choffewch enw duwiau eraill, 


na clywerſhynny Jo th enau. 


14 Tair gwaitch vn y flwyddyn p cedwi 


wWyli mi. 


15 Gwpl y bara croiw a gevwi, ſaith niwy- 


nod y bwyttei fara croiw, fely goꝛchymynnais 


it: ar yz amſer goſſodedic ofis Abib, canys pn- 
ddo y daethoſt allan o Aipht, ac nat ymddan⸗ 
goled{ neb ger fp-mron yn waglaw. | 

16 Agwyl cpnhaiaf blaen-ffrwyth dy la- 
fur yzhwn a heuaiſt yn y maes, a gwyl y cyn- 
null yn niwedd y flwpddyn, pan gynhullech dy 
lafur oz maes. 

17 Tair gwaith yn y flwyddyn yz ymddeng⸗ 
vs dy holl yꝛſtaid ger bon yʒ Arglwydd Joꝛ. 


18 Nat abertha waed fy aberth ar fara le⸗ 


feinllyd: ac nac arhoed byaſder fy aberth dꝛos 
nos hyd y boꝛau. | 


19 Dwgidy'r Arglwydd dy Ddub y cyn⸗ 
tat o flaen-ffrwpth dy dir : na kerwa fynn yn 
Uacthet fam, 

20 Wele fi yn anfon angel o'th flaen it 
gadw ar p ffozdd 3 ac i th arwain ir man y2hwin 
abaratoats, | 

21 Gwilia rhagddo, a gwꝛando ar ei lais ef, 
na chyffroaef: canxs ni ddioddefefe eich anwi⸗ 
redd o blegitſ y mae ]fp enw ynddo el. 

22 Os gan wꝛando p gmʒande wi ar ei lais 
ef, a gwneuthur twbl a lefarwyk, mi a fydvaf 
elyn i th elynion, ac a withwyneba dy wꝛthwy⸗ 
neb- wyꝛ | 

23 Dherwyddfpancela aiff o'th flaen di, 
ac a th ddrog di at y2 Amogiaid, ar Hethiaid, a'r 
Phereziaid, ar Canaaneaid, pzYeftaid, ar Je 
buſiaid: a mi ai difethałf hwynt. 

24 Mat ymgrymma iw duwiau hwynt, ac 
na waſanactha hwynt, ac na wna yn dl eu gwei⸗ 
thzedoedd hwynt, onid tynn hwynt i law, a 
dꝛyllia eu delwau hwynt. 

25 A chwi a waſanaethwch yz Arglwydd 
eich Duw, at ele a fendithia dy fara, a th ddwfr, 
ami a dynnat ymmaithſ bob Icletyd o th fyſc. 


26 Ni*bpdd pn dy dir di a gollo ei beichio⸗ Deut. 7.13. 


gi, nac vn ni allo blanta, mi a gyflawnat᷑ rifedi 
dy ddyddiau. 

27 Mi a anfonaf y arſwyd o' th flaen, ac a 
laddafp2hollbobl p rhai y deui attynt, ac a rodd⸗ 
af wegil dy holl elynion tuag attat. 

28 Ami a anfonat᷑ gaccwn o th flaen, a hw- 


WS 
> 


ynt apranty2 Heftaid, ar Canaaneaid, ar He⸗ 


thiaid allan o'th flaen di. 

29 Ni yzraf hwynt oddi withit mewn vn 
flwpddpn :rhac body wlad yn ddiffaethwchac i 
fwpſt-ftlod y maes fyned yn amlach na thi. 

30 O feſur vchydic, ac pchydic, v gyzraf 
hwynt allan o' ch flaen di, nes iti gynnyddu, ar 
ettifeddu ytir. 

31 A gollodaf dy derkyn o mb} cach, hyd 
fo2 y Pbiliſtiaid, at oz diffaethwch hyd p2 afon: 
tanys mi a roddaf yn eich meddiant bꝛeſſwyl⸗ 
wyz y tir, a thi ai gyꝛri hwynt allan o ch flaen 
di. 

32 Na*wnaammod a hwynt, nac ai duwi⸗ 
au. 

33 Ma ãd iddynt dꝛigo yn dy wlad,rhac idd⸗ 
pnt beri it bechu im herbyn: canys os gwaſana⸗ 
ethi dieu duwiau hwynt, diau y bydd[hpnny] 
pn dzamgwpdditi, | 

PE N. XXIIII. 2 
1 Gorchymyn ar ddyfod o Moſes i'r mynydd. 4 Mo- 
ſes yn ſcrifennu y gyfraith.mewnllyfr. 9 Moſes yn 


myneu ir mynydd trachefn. 18 Ac yn aros yno 
ddeugain nhivrnod. 


AC efe a ddywedodd. with Moſes tyꝛet i 
kynu at yꝛ Arglwpdd, ti ac Aaron, Ma⸗ 
dab, ac Abihu, ar dec a thzugain o henuriaid Il. 
rael: ac addol woch o hir. bell. 
2 At aed Hoſes ei hun at yꝛ Arglwydd, at 
na ddeuant hwynt, ac nac aed p bobl i fynu gyd 
ag ef, 8 
F ni, 


3 Yna 


Exod.3 4.17 


deut. 7.2. 


£<0d.19.3, 


cxod. 20. 24. 


FHebr 9 10. 


Fxod34.28, 


dcut. 9.9. 


3 Pnar dacth Moſes, ac a fynegodd ür bobl 
holl ciriau 'r Arglwydd, ar holl farnedigae- 
chau: ac attebodd p2 holl bobl yn vn air, ac a ddy⸗ 
wedaſant, * ni a wnawn pz holl ciriau y rhai a 
lefarodd pz Arglwydd. 

4 A oſes a ſcrikennodd holl eiriau 'r Ar- 
rr ac a gododd pn fozau, aca * adailadodd 
allo} iſlaw y mynpdd, a detiddec colofn, yn ol 
deuddec llwpth :{ſracl: 

5 Ac efea anfonodd langciau meibion Jſracl 
a hwynt a offrymmaſant boeth offrpmmau, ac 
a aberthaſant fuſtych vn ebyzth hedd ir Ar- 
glwydd. 

6 Achymmerodd Boles hanner v gwaed, 
ac ai goſſododd mewn caugiau, a r hanner | a- 

rall]ir gwaed a daenellodd cfe ar y2 alloꝛ. 

7 Ac ele a gymmerth lyfr p cyfammod,ac ai 
darllenodd lle p clywe y bobl, a dywedaſant ni 
a wnawn, ac a wzandawn p2 hyn oll a lefarodd 
N Arglwydd, 

8 Achymmerodd Boles p gwaed, ac ai ta⸗ 
enellodd ar v bobl,ac a ddpwedodd *wele waed 
p cyfammod p2 hwn a wnacth pz Arglwydd a 
chwi, yn ol p2 holl cirtau hyn. 

9 Pna 'r aeth Molcs i fynu, ac Aaron, Na⸗ 
dab ac Abihu, a dec a thzugain o henuriaid J(- 


+: raet. 
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10 A gwelſant Dduw Ilrael, a thann ci 
dꝛaed ef megis gwaith o faen Saphir, ac fel 
cozpb v nefocddo ddiſcleirder. 

11 Ac ni roddes ci law ar bendcfigion mei⸗ 
bion Ilrael, onid qwelſant Oduw, a bwptta⸗ 
fant, at yfalant, 

12 Adywedoddp} Arglwydd with Poſes 
tyꝛet attafrr mpnydd abydd vno, ac mi a roddaf 
it lechau cerr ic, a t gyfraich ar gozchympn y 
thai a ſcrifennais iw dyſcu hwynt. 

13 A chododd Poles, ac Joſua ei wenidog, 
ac aeth Poſes i fynu i fynydd Duw. 

14 Ac wꝛth ꝓꝛ henurtaid p dywedodd, arho⸗ 
ſwch am danom ymma, hyd oni ddelom attoch 
trachefn:ac wele Aaron, a ur gydachwi,pwp 
bynnac{ a fyddo ] ag achos iddo deued attynt 
hwy. 

15 A Poles aeth ir mynydd, a niwl a oz 
chguddiodd p mynydd. 

16 A gogoniant pz Arglwydd a arhodd ar 
fvynpdd Sinai, aniwl ai gozchguddiodd chwe 
diwznod, at efe a alwodd am Moles p ſeithfed 
85 o ganol p niwl. 

7 Ar golwg ar ogouiant yz Arglwydd 
Toddedd el tan pndifa ar ben y mpnydd yng- 
olwec meibion Jſrael. 

18 Adaeth Poſes i ganol y niwl ac aeth ir 
mpnpdd: abu Hoſes pny mpnydd * ddeugain 
nhiwznod, a deugain nhos. 

P E N. XXV. 
1 Duu yn gofyn gan ei bobl offrymmau ewyllyſgar i 
wneuthur y babell. 10 Arch y deſtiolacth. 17 V dru- 
areddfa. ⁊3 Y bwrdd a'r Ileſtri. 31 A'r canhwyllbien. 
op R Arglwpdd a lefarodd with Boles 


gan- ddywedyd: 


Exodus. 


2 Dywet with feibion Jſrael, am ddwpn „, 
o honynt i mioffrwm :* gan bob gw ewyllyb Ex od. 5.5. 
gar ti galon y — fy offr wm: 55 

3 Dymma ir offrwm yz hwna n. _ 
ganddynt: aur, ac arian, a phzes, 

4 A San glas Aphozphoz ac ſcarlat, a b;, 39 
dan gwyn a | blew ]geifr, 

5 Achzwun hyzddodvn gochion, a amen , * 
datar-foch, a choed Sittim. 

6 Dlewi r goleuui, llyſeuau i olew'r en 55 
naint, ac vr arogl- darth llyſſeuoc. 

7 D meint Onix, a meini iw goſſod “ pn pꝛ Exod 28.4. 
Ephod, ac vn p ddwyfronec, Exod. 28.15. 

8 A gwnant i mi Fypſſegr fel y gallwyf »» 
dꝛigo yn eu myſc hwpnt. _s 

9 Ynol holl waith y tabernacl, a gwalth et »» 
holl ddodzefn y rhai r pdwpk vn eu dangos it, 
felly p gwnewch, w 

10A gwnant Arch vo goed Sittim, o ddau Exod.z7.1, 
gufpdd a hanner ti hyd, a chufydd a hanner ct F 
lled, a chufydd a hanner ei huchder. 

1 A goꝛcura hi ag aur coeth o fewn, ac oddi „ 55 
allan p gozcuri hi: a gwna arni gozon o aur o ,, 
amgelch. 55 

12 Bwzw iddi hefpd bedair modzwy aur, „ 
a dod ar ei phedair congl: dwy fodzwy ar vn yſt- „ 
Iys iddi, a dwy fod2wp ar pz vſtlys arall iddi. „ 

13 A gwna dzoſſolion o goed Sittim, a go» „ 
reura hwynt ag aut. 55 

14 Agoilot y troſſolion trwp p mod) wyau, „ 
gan pſtlys pz Arch,iddwpn yꝛ Archarnynt, „ 

15 Am modꝛwpau r Arch v bydd y troſſoli- „ 
on, ua ſymmuder hwynt oddi wthi, 

16 A dod ꝓn pʒ Arch, v deſtiolaeth vz bon a 5 
roddaf it. 

17 A gwna dzugareddla o aur coeth, o ddau „ - 
— à hanner ei hyd, a chufpdd a hanner ei „ 

led. 

18 Agwna ddau Gerubo aur, o gpfan-wa ;, 
ſth moꝛthwyl y gwnei hwynt, ynnau gwur p 
dzugareddfa, 

19 Un Cerubawnci yn p nalllgwyr,a'r Ce-. 
rub arall yn y cwꝛr arall ir dzugareddfa , ar of. 
dau gwir hi y gwnewehp Cerubiaid. 


20 A bydded y Cerubiaid pn lledu [cu] has „ 


denydd i fynu gan oꝛchguddio ai hadenydd tros || 
v dzugareddfa, ai hwynebau bob vn at ei — 
tua 'r dzugareddfa p bydd wynebau v Cerabt: , 


Ald, 


21 Adodtiy dugareddfa i fynu ax y} 58. 
4 yn p2 Arch dod y deſtiolaeth yz hon a roddark 

ti. 

22 A mia deſtiolaethaf it pno, at alefaraf ” 5 
wzchit oddiar v dzugareddla, oddi rhwng y ddau | 
Gerub y rhai atyddant ar Arch y deſtiolaeth yz | 
holl bethau y zhata ozxchympnnwpfwethic i kei⸗ 
bion Ilrael. 

23 A*qwnadi kwwdo goed Sittim, oddau Exod. 35. 0 
gufydd ei hd, a chulpdd, ei led, a chufydd a han⸗ „ 
ner ei vchter, 

24 Agozeuraefagaur coeth, a gwna iddo „ 


gozon 


ic 
Exo. 37.17 


Heb. 8.9. 
he b. 7.44. 


„ gozon o aur o amgvlch. 

25 A gwna iddo gylch l o led] llawo am- 

„mie 0 gozon aur ar ei wzegrs o am⸗ 

.. gplc 

26 A guns iddo bedair modꝛwy o aur, a 

© dody modzwpau with v pedatr congl v thai a 

* (fydvant}ar ei bedwar troed. 

27 Ar gyfer y cylch y bydd y modzwpan yn 

"* llcoeddi'r troſſolion i dd wyn y bwidd. 

28 Agwnap troſſolion o goed Sittim, a 
gozeura hwynt ag aur, fel y dyger y bwzdd ar- 
© nynt. 

29 Agwna ei ddylglau ef, ai gwppanau, at 

gaknau, at phiolau y thai y tpwellcir a hwynt: o 
* aur coech y gwnei hwynt. 

0 30 A dod ar pbwzdd y bara golod ger bꝛon 
fy-wynebyn oeſtadol. 

21 Gwnahefyd ganhwyll-bꝛen: o aur pur 
pn gyfan- waith y gwneir v canhwyll- bꝛen: ei 
„ baladz, ei geingciau, ei bedill, ei gnappiau, ai 
** flodau a fyddant o honaw ei hün. 

„32 A bpdd i chwe chainge yn vyfod allan 

7 of yſtlyſau,taircaingco' canhwyll-bzeno vn 
My thair caingc o canhwyll-bzen oz cu a- 
® rall, 

33 Tair padell o waith almon, cnap a blo: 
dein ar vn gaingc, athair padell o waich almon, 

5 ., cnap a blodeun ar gaingcarall:felly ar ychwe 
« chalnge [a fyddo ] u dyfod allan o canhwpll- 

en 


&£ 


34 At yn y canhwyll-· bꝛen y bydd pedair pa⸗ 

© dell ar waich almon, at gnappiau, ai flodau. 

35 A bydd cnap tan ddwy gatnge o ho- 
© naw, a chnap tan vdwp gainge o honaw, a 
* chnap tan ddwy gainge o honaw : ynoly chwe 

* chaingc a ddeuant o canhwyll-bꝛen. 
3 Eu cnappiau, ai ceingciau a fyddant o 
* honaw ef: oll pn aur coeth o bn cyfan-waith 
© moxthwyl, | 

37 Athta wnei ei ſaith luſern ek, ac a godi 
*. 2 ek fel p goleuo cfe ar voter ei wy⸗ 

neb. 
25 Hy Aſ'bydded]ci efciliau, at gafnau o aur 
coe 

39 O dalent o aur coech y gwnet ef, a'r holl 
leſtri hynn. 
5 40 Dnd*qwel wneuthur pnol eu poxtreiad 
© hwyne vꝛ hwn addangoſwyd it yn y mynydd. 


Cc 


LEI 


PEN. XXVI. 


1 Llin y babell. 31 V llenn. 33 Lle 'r Arch: 24 
Lle y drugareddfa, a'r bwrdd, a'r canhwyll-bren. 36 
Y len ar ddrws y babell. 


(0 
cc 


Tabernaclhefyd a wneidi 0 wic len 0 
| ſidan gwyn cyfrodedd, ac o ſidan glas, a 
92 « ſcarlat vn Gerubiaid o gywzein⸗ 
*© waith y gwnei hwynt. 
2 pd vn llenn ſ fydd ] wyth gufpdd ar hits 
© gain, a llẽd vn llenn [ fydd] pedwar cufydd, y2 
«© vnmeſur a fyddi'rholl lenni, 


Cc | 


Pen. xxvi. 


34 


3 Bum llenn a fyddant yng- ln bob vn with 32 
ei gilydd, aphum llennſeraill ] a fx ddant yng- »» 


lpn with ei gilydd. 55 

4 A gwna ddolennau o ſidan glis ar ymyl -» 
bn ilenn, ar pcwyr pn y cydiad, ac felly p gwuet 2» 
ar pinyl yllenn eithaf, pn yz ail cydiad. 75 

Dec dolen a deugain, a wnei dit vn llenn, 5» 
a dec dolen a deugain a wnei ar gwzrp lenny} 2» 
hon ¶ a fyddo vn pꝛ ail cydiad z y dolennan a -» 
drerdyniant bob vn ei gilydd. * 5 

6 Gwna hefyd ddec derbyniad a deugain 0 » 
aur, a chydia ar derbyntadau y llenni bob vn »» 
with ei gilydd, fel y byddo yn vn tabernacl. 

7 Agwnalennioſ flew] geifrſi fodJynba- »» 
bell · len ar ytabernacl, yn vn llenn ar ddec y » 
gwnei hwynt. 

8 Pßd vn llennſ fydd dec cufydd ar hugain, » 
alled vn llenſ yd qpedwar culydd, a'r vn me⸗ 
ſurſ fydd] 'r vn llen ar ddec. 

9 Achydia bum llenn wꝛthynt eu hun, a 2» 
chwe llenn wzthynt eu hun, a dybla y chweched 23 
lennar gyfcr wyneby babell-len, I 

10 A gwna ddec dolcn a deugain ar ympl * 
y naill lenn ar y chr pn y cydiadſcyntaf ], a dec 2? 
dolen a deugain ar ymyl y llennſ arallJpn pꝛ 1 


cydiad. 


11 A gwna ddet derbynniad a deugain o ? 


hes, adsd p derbynniadau yn y dolennau, a * 


3» 


chylymma y babell-len fel y byddo pn vn, 

12 Ar gweddill a fyddo tros benn o lenny ?®? 
babell-len [ſef J y banner llenn weddill a ade⸗ 
wir ar du cefn ptabernacl 80 

13 Fel [y byddo] o gweddill gufydd 2 
naill dũ, a chufydd o2 tu arall,ohpdy babell-len: 
bydded y gwe ddill dꝛos ddau yſtlys y tabernacl oy 
o bob-tu iw oꝛchguddio. 

14 A gqwnadoi'r babell-len o grwpn hyz⸗ 
ddod wedi eu lliwio yn gochion, a th o grwyn "| 5 
daiar. foch pn vchaf, 

15 Agwnaſtyllod o goed Sittim i r taber⸗ af 
nacl pn tu ſeſyll. 

16 D ddec cufydd o hdl vn Jpꝛ ſtyllen, ac o 
gufytd a hanner cukydd o led mewn pob ſty- 

en, 

17 [Bydded]vatt dyno i vn bwzdd, wedi go. 
ſod fel ffpnn yfcal,p6b vn ar gyfer ei gylydd: 
felly y gwnei am hol fyꝛddau p tabernacl. - 

18 Agwna ſtyllod ir tabernacl, vgain ſtyll⸗ ** 
en o tu dehau, tu a'r dehau. 

19 Agwna ddeugain mogtais arian tann * 
vgain ſtyllen, dwy foztais tann vn ſtyllen iw 
dau dp no, a dwy foꝛtais tan ſtyllen ar all iw dau = 
dpno, 

20 Aſgwna]' ail ylysy tabernacl,o du'r - 
gogledd vgain ſtyllen. 

21 Adeucainmoztaiso arianſ o feſur] dwp '. 


foztais tann bob ſtyllen, 
22 Hefpd i yſtlys y tabernacl o du 'r gozlle. |} | 
win y gwnetchwechſtpllen, 
23 A dwy ſtyllen a wnei i gonglau y eaber- „ 53 
naclrhwng y ddau pſtlys. 
F Ut, 24 a” 


Fxodus. 


* 24 A bpddant wedi eu cyllylldu oddi ta- 
* nodd, byddant hefpd wedi cu cyd gydio oddi ar» 
* nodd with vn fodzwp * felly py bydd iddynt ill 


dau, pn v ddwp gongl y byddant. 
« 25 A bpddant yn wyth ſtyllen, ai mozteiſiau 


axian yn vn moztais ar bymthec, dwy foxtais 
“ dann vn ſtyllen, a dwy foztais tann ſtyllen arall. 
« 26 Gwna hefyd farrau o goed Sittim, 
pump iftyllod vn yſtlys rr tabernacl. 
* 27 Aphumbarr i ſtyllod ail yſtlys y taber⸗ 
* nacl, a phum barr i pſtlys y tabernacl o du r 
* goꝛllewin. 
28 Ar barr canolſ fydd{ yng-hanolyztyll- 
* od,yn barrio o gwir i gwyr. 
29 Soneura befyd ag aur yz ſtyllod, a gwna 
* eumodzwpau o aur, i oſod y barrau dzwyddynt, 
* gozeura v barrau helyd ag aur. 
«© 30 Afchyfoty tabernacl wyth ei boꝛtreiad, 
pd hwna ddangolwyd it yn y mpnydd. 
«© 31 Agwnawahan-len o ſidan glas,pozpho2 
© aclcarlat, ac o ſidan gwyn cyfrodedd ynſ llawn} 
«© Cerubiaid o waith cywꝛeint y gwnei hi. 
© 32d dod hi ar bedair colofn of goed ] Sittim 


vuedi eu gozeuro ag aur, ai pennau o aur, ar be- 


< dair moꝛtais arian. 

« 33 Adody wahan-len withy derbynniadau, 

e fel y gellech ddwpn pno ofewn p wahan-lenn 
«© Arch y deſtiolaeth, a'r wahan-lenn a wna wa⸗ 
te han i chwi rhwng y cyſſegr, ar cyſſegr ſanctets 
< ddiolaf, 

« 34 Dodhcfyd y dzugareddfa ar Arch p de⸗ 
« ſt iolaeth pn y cyſſegr ſancteiddiolaf. 


« 35 Agoſotybwzddo'; tu allan ir wahan- 
« lenn, a'r canhwyll-bꝛen gykerbyn a'r bwzdd, ar 
ce y tu dehau ix tabernacl: adody bwʒdd ar du p 
« gogledd, 

* 36 A gwna gaead.-lenn i dozws y babell, o 
« ſidan glãs poꝛphoꝛ ac ſcarlat, ac o ſidan gwyn 
ce cyfrodedd o wniad-waith. 


cc 


37 A gwna ir gaead-len bum colokn, (o 
ce goed ] Sittim, a goꝛeura hwynt ag aur, ai pen⸗ 
© nau o aur, a bwrw iddy nt bump moꝛtais byes, 


4 


1 P E N. XXVII. 
c 1 Allor y poeth offrym. 9 Cynteddfa y tabernacl. 
20 Goleuni gwaſtadol yn y babell. 


Una hefyd allo) o goed Sittim o bump 
cufpddohyd, a phump cufpdd o led, pn 

ce bedair-ongl p bydd pz allo?, at huchder o dꝛi 
ve chufydd, 
«© 2 Agwnaeichyn ar ei pbedair congl, o 
ce hont ei hunp bydd ei chyꝛn, a gwiſc hi a phꝛes. 
4 3 Gwnahefpdiddigrochanau i dderbyn ei 
« lludw, ai rhawiau, ai chawgiau, ai chigwennau, 
cc ai thuſſerau: ei holl leſtri a wnei o bʒẽs. 
« 4 Agwnmaiddialchobyes, ar waith rhw- 
cc pd,aqwnaar yʒ rhwpd bedair modzwy o bzes 
c with et phedair congl. 
© 5 Adod hi dann amgylchiad yꝛ allo} oddt 
X —qy fel y byddo p rhwpd hyd hanner y2 
© allo?! 


cc 


6 Agwna dzoſolion ir allo){ (ef ]troſolton ., 
o goed Sittim, a gwiſc hwynt aphzes, „ 

7 A dod ei thꝛoſlolion trwy v modzwpan, a, 
bydded y troſſolion ar ddau pſtIys pꝛ allo; pan , A 
ddyger hi. 

8 Suna hi ag yſtyllod yn gau: kel v dan⸗ 
goſoddſ iy Arglwydd i] iti ꝑn yp mpnydd,felly v 
gwnant. 

9 A gwna gynteddfa y tabernacl ar y tu de ⸗ 5 
hau tua dehau: troelloc lenni p cynteddfa fy- „ 
ddant ſidan gwyn cyfrodedd, o gan cufydd o hd ,\ 
yn vn yſtlys. 

10 Alhugain colofn, ai hugain moꝛtaisſ fy: ,| * 
ddant Jo bꝛẽs: pennau ꝓ colofnau, ai cylchau „ 

[ fyddant ]o arian. 

11 Felly o du'r gogledd [p bydd] ar höd, 5 
lenni troelloc, o gantſ cufydd Jo hyd, at hugain „ 
colofnjgpd ai hugain moztais o bꝛes:a phennau „ 

y colofnau, ai cylchau o arian. 

12 A lled y cynceddfa tua r goꝛllewin [a .; 
gaiff dꝛoelloc lennioddec cufpdd a deugain:eu „ 
colofnauſ fyddant ]ddec, at moꝛteiſiau p12 ddec. ,, 

13 Alled pcynteddfa tua r dwp)ain o godi⸗ 
ad haul Ca fydd dec cuſpdd, a deugain. 

14 H troellot lenni o A naill Jouſ a fyddant] . M 
bymthec cufpdd, eu colofnau pn dair, ai moʒ „ 
teiſiau pn dair. 

15 Ac ix ail tuſy bydd] pymthec racer 5 
lenn, eu tair colokn ai tair moꝛtais. 

15 Ac i boꝛth v cynteddfa [y gwneir) caead, 5 
lenn o vgein cufydd o ſidan glas, pozphoz, ac „ 
ſcarlat, ac o ſidan gwpncyfrodedd a wniad-wa- ,, 
ich: eu pedair colofn, ai pedatr moꝛtais. PS 

17 Holl golofnauy cynteddta oamgylcha ,, . 
gylchir ag arian,at pennau pn artan, ai Oe” bs 
ſiau yn bꝛes. 

18 Id y cynteddla [fpdd] cant cufydd, ai, =o 
led dec a deugain o bob tu: a phump cufydd „ 

o vchter C fyddy troelloc lenni ] o ſidan gwyn „ 
cyfrodedd, ai mozteiſiau pꝛeès. 

19 Holl leſtriv tabernaclyn eu holl walana⸗ 
eth, ai holl hoelion hefyd, a holl hoelion p cpn- . 2 
ceddfa fyddant o byẽs. 5 

20 A goꝛchympn dithe i keibion Jlrael ddw⸗ 
yn o honynt attat bur olew r ohwydden coethe⸗ 8 
dic ynoleuni,tberit'r luſernau ennyn yn oeſtad. 

21 Ymmhabell p cyfarfod o' tu allan ir 
wahanlenn p2 honſ a fydd Jo flaen y deftiolaeth | 
y trefna Aaron, ai feibion hwnnw o bwyꝛ hyd 
y bozau,ger bꝛon y Arglwydd yn ddeddf ag⸗ 
wyddol trwy cu hoeſoedd gan feibion Jſrael, 

PEN. XXVIII. 
Gwiſe Aaron, ai feibion. 
Chymmer di Aaron dy frawd attat, a bei- „ 
bion gyd ag ef o blith meibion Jſrael i off- , 
eiriadu i mi: [ ſef ] Aaron, Nadab, ac Abihu, „ 
Eleazar, ac Ithamar meibion Aaron, 3 

2 Gwnahefyd wiſcoedd ſanctaidd i Aaron „ 
dy frawd: er gogoniant, a harddwch, _ 

3 A dywet wth yz holl rai doech o galon, ,, 
rhatalenwaig i ag vſpꝛyd doethineb:am wneu⸗ „ 

thur 


« thur o honynt ddillad Aaron iw lancteiddio ek 
« l offeiriadu i mi. & 

« 4 Ac dymmay gwiſcoedd y rhata wnant, 
« dwyfronec, ac Ephod, mantell hefyd,aphats o 
« waith eder anodwydd, meitr a gwꝛegys: felly 
« Y gwnant wiſcoedd ſanctaidd i Aaron dy krawd, 
« ac iw feibion i offeiriadu i mi. : 
« - 5 Cymmerant gan hynny aur, a ſidan glas, 
« à phoʒphoz: ac ſcarlat, a ſidan gwynn. 

« 6 Agwnancy2 Ephod o aur, ſidan glas, a 
« phoꝛphoꝛ: ac ſcarlat a ſidan gwynn cykrodedd o 
cc waith cywꝛaint. . ; 
« 7 Dwy vlrwydd fydd iddi wedt eu cydio 
ce With ei dau gwyt, fel ycydicr hi yng-hyd, 

« 8 Agvnegysei Ephod ef yꝛhwn kydd arno 
« lydd o honi hi, vn vn waith a hi: o aur, ſidan glas, 
« aphozphoz, ſcarlat hefyd, a ſidan gwynn cykro⸗ 
cc Ddedd, . 

« 9 Cynnner hekyd ddau faen Onix: anadd 
ec ynddynt en wau meibion Jſrael, 

« 10 Chwech o henwau ar v maen cyntak: a'r 
« Chwehcenwarall ar y2 ail maen yn ol eu ganedi⸗ 
cc aeth; 

ce 5 11 Ar waith ſaer maen [gwerthfawy, ] fel 
cc Haddu ſely neddi di p ddau faen yn ol henwau 
cc meibion Iſrael: gwna hwynt a boglynnau o 
cc Air oi hamgylch. 

« 12 A golot y ddau faen ar yſgwyddan yz C⸗ 
cc phod yn feini coffadwytaeth i feibion Ilrael: 
« canys Aaron a ddwg eu henwau hwynt ger 
cc hon y2 Arglwydd ar etddwp pſcwpddpn gof- 
c fadwiataeth, * . 

« 13 Gwna hefyd foglynnau aur. 

« 14 Adwy gadwpn gyd-terfynol o aur to- 
« eth, o bleth-waith y gwnei hwynt: a dod y ca⸗ 
ce dwynau plethedic with p boglynnau. | 
« 15 -Gwnahefpd ddwyfronec barnedigaeth 
cc 0 walth cywꝛaint, ar waith yz Ephod y gwnet 
« hi: o aur, ſtdon glas, a phoꝛphoꝛ, ac ſcarlat, a ſi⸗ 
cc dan gwyn cykrodeddy gwnei hi. 

« 16 Pedair ongl fydd hi Ca] dau ddyblyg: yr 
cc rhychwant ei hd, ac yn rhychwant eill s. 
« 17 Llawnahipn llawn o feini ſſef] pedair 
ce rhẽs o feini: rheso Sardius, a Thophas, a 
« Smaragdus kydd y rhes gyntat. 

« 18 Ar ail rhes l kydd Rubi, Saphir, ac A⸗ 
cc damant. f 

« 19 Aer dpdedd rhes [fydd]Lyncur , ac A- 
ce chat, ac Amethyſt. 

4 20 Ybedwaredd rhes kydd ] Turcas, ac 
c« Dnix, ac Jaſpis: byddant wedi cu gwiſco 
cc mewn aur pn eu lleoedd. 

e 21 Ar meini fyddant yn ol hen wau meibion 
cc Ilrael, yn ddeuddec yn ol eu henwau hwynt: o 
« naddtadſel, bob vn with ei hen y byddant ur 
cc deuddec llwyth. 

« 22 A gwna ar p ddwyfronec gadwynau 
cc cpd-terfynol yn bleth waith o aur coeth. 

« 23 Gwnahefyd ary ddwyfronec ddwy fo⸗ 
cc d)wy o aur, a dod v ddwp fodzwy weth ddau 
« (wr p ddwyfronec, 


Pen. Xviij. 


3) 

24 Adodyddwy (gadwyn) blechevic,o aur 
trwy y ddwp fodzwy ar gyrrau v ddwytron- 
Nec. 

25 A dod ddau pen v ddwy gadwpn with 
ddau foglyn: a dod ar yſcwyddau y2 Ephod 2} 
tu blaen. | 

26 Gwnahefpdddwy fodzwy o aur a goſot 
hwynt with ddau gwzr y ddwytronnec: o'2fu 
mewn ar y2 ymmpl yʒ hwn | ſpdd Jaryſilys 2 
Ephod, 

27 Agwnaddwy:fodzwy o aur, a dod hwy nt 
ar ddau yſtlys pz Ephod oddi tanodd: ot thu 
blaen ar gyfer et chydiad oꝛddi ar wꝛegys p2E- 
phod. | 

28 Ar ddwyfronnec a rwymant ai mo⸗ 
dꝛwyau with fodzwyau r Ephod a llinin o ſi⸗ 
dan glas, i fod ar wꝛegys y2 Ephod: fell nadda⸗ 
toder v ddwyfronnec oddi with yꝛ Ephod. 

29 A dyged Aaron pn nwyfronnec y farne⸗ 
digaeth henvaau meibion Jſrael ar ei galon, 
pan ddelo i'r cyſſegr: vn goffabwziaeth ger 
bꝛon yꝛ Arglwydd yn celtadol, | 
30 A dod ar ddwykronnec v farnedigaeth 
vz Uzim a Thummim i fod ar galon Aaron 
pan ddelo ger bꝛon y2 Arglwydd: ac Aaron a 
ddwg farnedigaeth meibion Jſraell ar ei ga- 
lon, ger bzon y2 Arglwydd pn oeſtadol. 

31 Gwna hefyd fantell yz Ephod oll o ſi- 
dan glas. 

32 Abyddedd twll ei benn ef yn ei chanol: 
bydded eirionyn iw choler o amgylch o wauad⸗ 
waith, megis coler lluric fydd iddi rhac rhw- 
vga. 52 

33 Agyvna ar ei godze hiſluniau Jpomgra⸗ 
nadau o ſidan glas, a phophoꝛ, ac ſcarlat ar ei 
godzau o amgylch: a chlychau o aur rhyng⸗ 
ddynt o amgylch. 

34 *Clchaur, a phom-granad a ſchloöch 
aur a phom-granad ar odze y fantell o amgylch. 

35 Ahiakydd am Aaron with weint: fel y, 
clywer ei ſwn el pan ddelo ir cyſſegr, ger bꝛon „ 
y Arglwydd, a phan elo allan, fel na byddo „ 
far w. ; 

36 Gwnahefydddalen o aur coeth: a nadd „ 
di arni fel naddiadau lel, Sancteiddrwydd it „ 
Arglwydd. 3 

37 Agolothi with linin o ſidan glas, abyd- „ 
ded ar y meitr: o tu blaen ir meitr v bydd. „ 

38 Ahi a fydd ar dalcen Aaron fel v dygo ,, 
Aaron anwiredd »} offrymmauy rhat a gyſſe⸗ ,, 
gro meibion Ilrael oi holl ſanctaidd offrym⸗ „ 
mau hwynt, ac pnoeſtad v bydd ar dalcen Aa- 
ron i| bert | iddynt flafoꝛ ger bꝛon y2 Arglwyd. 

39 Gweithia ag edef a nodwydd bats o ſi⸗ 
dan gwynn: a gwna feitr o ſidan gwyn, a gune⸗ 
gys o wniad-waith. 5 

40 J feibion Aaron hefyd y ghnci beiſtau, a „ 
gwna iddynt wꝛegylau: gwna hefyd wwynr „ 
gappanau er gogoniant a hardd roch. 8 

41 A gwiſc hwynt am Aaron dy frawd ai fei⸗ „ 
bion gydag el: ac eneinia hwynt, cy{iegra hw ,, 
ung 
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Exodus. 


c pnthefpd, a lancteiddia hwynt i ofſeiriadui mi. 


« 42 Gwna hefyd iddynt lawdꝛau lliain i 
« guddio eu cnawd nocth: o lwynau hyd y moz⸗ 
«« ddwydydd p byddant. 

« 43 A byddant am Aaron, ac am ei feibion 
« yan ddelont i babell y cvfarfod, neu pan ddelonc 
« atp) Allozi weini yn y cyſſegr, fel na ddygont 
« anwiredda marw: [ hynn fpdd ] ddeddf dzagy- 


tec wytvoliddo et, ac iw had ar ei ol ef. 


3 


cc 


e P EN. XXIX. 


« Y modd y cyſſegryd offeiriaid Leh. 
c« gyaſtadol. 


Cc 


33 yr aberth 


Ymma hefpd y peth y2 hwu a wnet ditdd» 


ynt hwp with eu cyſſegru, i offeiriadu i 
« © mi: cymmer vn buſtach tenangc, a dau hwydd 
cc per ffeich.gwbl. 
« 2 ͥ bara croiw, a theiſennau croiw wedi eu 
« cymmpſcu ag olew, ac afrllad croiw wedi eu 
« hiro ag olew: o beillied gwenith v gwnei 
cc hwynt. 
« 3 A dod hwynt mewnu vn cawell, adwgyn 
«« Þcawell hwynt gydar buſtach ar ddau hwzdd. 
« 4 Dug hefyd Aaron ai feibion i ddzws pa⸗ 
« bell y cyfarfod: a golch hwynt a dwfr. | 
« 5 Achymmer ygwiſcoedd a gwiſc am Aa- 
« ron y bats, a mantell yz Ephod, a'r Ephod he⸗ 
« fyd, a'rddwpfronnec : a gwꝛegyſſa [ hynny ] 
cc agwegys p2 Ephod. 
« 6 A golot y meitr ar ei benn et, a dod y; go⸗ 
ec ron gyſſegredic ar v meitr. 
« 7 Pnaycymmeri*olew'reneintad,ac.y ty⸗ 
cc wellti ar ei benn ek: ac yʒ enneini ef. 
« 8 A dug ei keibion ef; agwilc beiſiau am 
cc danynt. 
« 9 A qwzegpla hwynt a gwzegylau, [ſef] 
« Aaron ai feibion, a gwiſc hwynta chappiau 
« fel y byddo pꝛ ofteiriadaeth iddynt pn ddeddf 
« d2agywpddol: felly y cyſſegri Aaron ai fet- 
cc Dion. 
« 10 Aphardiddwpn y buſtach ger bꝛonn pa⸗ 
bell y cyfarfod: a*rhodded Aaron ai feibion eu 
« dwylo ar benn p buſtach. 
« 11 Pna llads p buſtach ger bꝛon pz Ar⸗ 
« glwydd: ¶ with ] ddꝛws pabell y cyfarfod. 
« 12 A chymmer o waed y buſtach, a dod ar 
« gpm allo} a th fps: athywallt y2 holl waed 
« [arall ] with dꝛoed pz allo}, 
« 13 *Cymmer hefyd pz holl wer a fydd yn 
cc goꝛchguddio y perfedd, ar rhwyden ¶ afyddo] 
cc ary aft, ar ddwy aren, a'rgwer yzhwn| afy« 
«« ddo ] arnyut: a lloſc ar p? allo}. 
« 14 Dndcigpbuſtachaigroen, ai fiſwel, a 
cc loſci mewntan, o tu allan ir gwerſſyll: abs 
ce erth tros bechod pw, 
« 15 Cymmer hekpd vn hwzdd : a goſo⸗ 
« ded Aaron at feibion eu dwplo ar benn pꝛ 
cc hw2dd, 
« 16 CUedt p lleddech pz hwzdd; cymmer 
© ki waed ek a thaenella ar pz allo; o am⸗ 


gylch. 

17 J darnia yp} hdd pn ddarnau: agolch „ 
ei berfedd, ai dzaed, a dod hwynt png-hyd ai 
ddarnau, ac ai benn. ; 

18 Felly y Uoſctyzhwpdd ar p2 allo), poeth 
offtrwm tr Argiwydd vw: arogl eſmwyth 
[ac ]aberth tanllyd ir Arclwpdd vw. : 

19 A chymmer p) ail hwidd: arhodded Aa: 
ron ai feibion cu dwylo ar benn pzhw2dd, 


20 Pna lladd y2 hwꝛdd, a chymmer oi waed, 5 


à dod ar flaen cluſt ddehau Aaron, ac ar flaen, 
cluſt ddehau ct feibion, ac ar fad eu llaw dde⸗ 
hau hwynt, ar ar fawd cu troed dehau hwynt: 
a thaenclla y gwaed | arall ] ar pꝛ allo} o am⸗ 
gylch. 

21 Achymmer 0'2 gwacdy2 hwn fyddo ar, 
pz allo}, ac olew r enciniad, a thaenella ar Aa- 
ron, ac ar ci wiſcoedd, ar ei feibion hefyd, ac, 
ar wiſcoedd ei feibion gd ag ek: felly lanc⸗ 
taidd fydd efe at wilcoedd, ei feibion heſpd, a 
gwilcoedd ei feibion gyd ag ef. 

23 Cymumrrhekyd o hdd * y gwer, ar 
glozen, ar gwer yꝛ Hwn ſpdd vn gozxchgu- , 
ddio p perkedd, arhwyden y2aft, ar ddwy a⸗, 
ren a'r gwer y2 hwn ¶ſydd] arnynt, ar pſc- „ 
wyddoc ddehau : cauys hwzdb cyſſegriad „ 
vw. 

23 Ac vn dojth o fara, ac vn deilen o fara , 
olewedic, ac vn afrlladen o gawell p bara „ 
croiw P2 hwn [ ſpdd ] ger bꝛon pꝛ Ar: „ 
glwpdd, 

24 A dod y cwbl ar ddwplo Aaron, ac ar 
ddwylo ct feibion: a chwhwfana hwynt vn 4 
offrwm cwhwfan ger bꝛon pz Arglwydd. 3 

25 Achymmer hwpnt ganddynt, a lloſc ar „ 
ꝓꝛ allo yn boeth offrwm : pn arogl eſmwyth ,, 
ger bꝛon yꝛ Arglwydd, aberth canllyd i'r Ar⸗ „ 
glwydd yw. 

26 Cymmer hefpd barwyden Hwzvd "Urn _ 
cyſſegriad y2 hwn [fyddo] cros Aaron, a, 
chyhwfana ef pn offrwn cwhwfan ger bꝛon , 5 
y2 Arglwydd: ac i ti y bydd pn rhann. 3 

27 A ſancteiddia barwyden yz offrwm „ 
cwhwfan , ac yſcwpddoc pꝛ offrwm dercha⸗ „ 
fel y2 hwn a gwhwfanwyd, ar hwn a dder⸗ „ 
chafwyd, o hwdd y cyſſegriad, o' hwn [Da „ 
fyddo] tros Aaron, ac o hon a fyddo] tros ei „ 
feibion. 

28 Ac i Aaron ai feibion v bydd yn doc⸗ 5 
ddf dzagpwyddol oddi wich feibion Iſrael: „ 
canys offrwm derchafel yw, ac offrwm dercha⸗ ,, 
fel a fydd oddi with feibion Tiſrael , oi haber⸗ 
thau hedd [ ſef ] eu hoffrwm derchafel ir Ar⸗ „ 
glwydd. 

29 Ar dillad ſanctaidd p rhal a Twneir Ji, = 
Aaron a fyddant iw keibion ar et olef; iw he⸗ 
neinio yvnddynt, ac iw cyſſegru. 

30 Y2 hwn di feibion ef a fyddo offeiri⸗ - 
ad yn ei le ek, at gwiſc hwynt ſaith ni⸗ „ 
w2nod 2 pan ddelo i babell y cyfarfod i weint ,, 


yn y cyſſegr. 55 
31 A 


1 8.25. 


Lefit. 8.3 I, 
Matt. 2. 4. 


Pen. xxx. 


« 31 A chymmer hwadd p cpſlegriad, a be⸗ 
« łw ei gig efpn y lle ſanctaidd. 

« hw2dd ,* a'pbarap? hwn yd vn y cawell: 
«« [ with]odzwspabell y cyfarfod-; - | 


cc 


cc [ſef] y rhatp gwnaed tawn a hwynt with eu 


« cyſſegru hwpnt ai ſancteiddia : ond y.dieich2 ni 


te chaiſt eu bwytta, canvs gyſſegredic ydynt. 
ce 34 Ac og 


c« 0 +barabyag u: vnà ti a laſei y gweddill a y 


« thãn, ni cheix ei wytta o blegitcyllegredit y 
35 A gwna i Aaron, ac iw fatbion y2 vn; 


cc 


ec modd, vn al ꝛ hu alla oxchylnynnais it:: laith 
« niwnod y cyſſegri bwynt. 

« 36 Aphobvyddy2 aberthifultach yn aberth 
« tros bechod, er iawn: a glanhã 'r Alloz pan ws; 
cc nelech iawnarni, ae eneinia hiiwchyſſegru. 

« 37 Saith nimnody gwnei ia wm ar y2 alle; 
4 7, a0 y ſancteiddi hi; felly p2'allo2 fydd ſancta⸗ 
« iddbeth cyſſegredic., vob pech a: Spfiy}Þdoa' r 
« allo) a ſancteiddir. 7 2 

« 38 A dymma yz hyn aoffrymmiar 5 alloy 
cc dattoen flwyddjaid bob dyddyn ocſtadol, 

« 39 i oen cyntat aoffeymmidipbozauza'r 
« ail oen a offrymmidipny.cyfnps; ;..: 

40 Achpdaroencyntaf decfedeannſEpha7; 


80 


cc 0 beillied wedi ei gymmyſcu txwy bedwaredd 


cc à wnei iddo vx vn modd ac i fiwpd. 


Lefit. 2612. 
Cor. 6,16 16. 


0 23 


« rann Minn o olew coethedic, a phedwarend renn 
ce Minn o win yn ddiod offrwm. 

41 Frail bananen cyfnos; ti 
offrwm, ac. 

cc i ddiod offrwm p boꝛau, i foyupnarogl eſmwyth 
cc Car! pn aberth tanllyd ir Argloydd: 5 
ce 2 Pn boeth offrwm gwaſtadol dzwy eich 
« oeſoedd ¶ wath ] ddzws pabell y cyfarfod ger 
te hzonn pꝛ Arglwpdd:lle yeyfarfypdaf a 10 
« lefaru withit.yno, 

c 43 At yn y lle bhwunnw vcpfarfydbafa mei 
« bion Jſrael: ar ile] alancteiddit vzwy fyng- 
« ogoniant mauti, 5 

« 44 A mia ſancteiddiaf babell y cyfarfova'r 
ce allo} ; ac Aaron ai feibion a (anccetddlart offei⸗ 
cc _ mt; - 

« 45 A* mi 8 beſſwyliaf ym mylc meibioy 
ce Aren ac a fyddaf yn Odum iddynt. 

6 Pnay caant wybod mai myſt [ydwyf;) 5 
« Arglwydd eu Duw hwynt, y2 hwn ai dygais 
« hwynt allzu o dir y2 Aipht fel y trigwn yn eu 


ce plith hwynt ampyfil vw Iyꝛ ä eu Duw 


« hw unt. 
cc 


P E N. xxx. 


Allor yr 1 2 darch. 12 Treth y babell. 18 v 
 yrgolch-feſtr pres. 23 Yr ole w ſanctaidd. 35 Def- 


nydd yr arogl- darth. 
Wua hefpd alloz ( tarogl-darthu arogl- 
darth:) o goed Sittim y gwnei di hi. 
2 Pedairongl fydd hi, vn gufyddd ei hd, ac 


ec 
ir 


cc 


ce pn gukpydd ei lled, a dau gukydd ethuchter 3 et 
ce gchyznſ kyddant Jo boni ei hun, 
3 A gozeurã hi ag aur coch, ai chaead It 


32 A bwytaed Aaron ai, "faibion | gig v2; 


23 Felly hwynt a fwytint v pethau by: 


eddillir o gig K avügriad, new, 


36 


hyſtlyſau o amgylch, at chyzt:gwha hefpd iddi >» 
goon o aur o amgylch, 55 

4 Agwna di dowy fodzwy aur oddi tann „ 
ci choꝛon with ei dwy gongl: ar ei dau yſtlys yp 2» - 
: gwnei hy nt fel y byddant i wiſco am dꝛoſo⸗ ,> - 
lion im dwyn hi arnynt. Th 

:'5.A'r troſolton:a wneidi o goed DSittim : a „ 
Fmenra hwyntag aur. 

6 A golot hi a ſlaen v llenn 11 hon 1 52 
with Arch p deſtiolgeth: o flaen y dzugareddfa, 
a — ban ſydd fr 5 deſtislaeth lle y cyfarfyddafa 

„ fo] 7 33 * 
Y Ac arogl⸗daribed Aaron arni arogl- darth 35 
lyſNeuoc bob bhoꝛeu, pan daclo efe yluſernay, 3; 
; p2avogl-darthaefe,. +: 2 

8 Arogl-darthed Aaron befyd pn y cyfnos, „ 
pan oſotta y luſetnai iſmu: ¶ i fod Jpnarogl- ,; 
darth gwaltadel ger den v Arglwydd D2WP 35 
eich oeſoeddz. 55 

9 Nac olfrvmmweh arni arogl- darth dies 3 
ich, na phoeth offrwin,nabwydoffrwm ; ac na ;; 
; thywelltwch ddiovoffrwm arni. ” 

10 A gwnaed Aaron iawn ar ei chyn vn 
watch pn y flippddyn a gwaed pech a berth yꝛ 
iawn, vn waith yuyſtwyddyn y gwna efe iawn „ 
arnidzwy eich veſoedd: lancteidd-beth —q 52 
dic vr Arglwyxd T ym Jbi. 


11 Air Arglwydd a lefarodd with Poles , 32 Num 1.2; 


-12 Pan rifech vibion Tſrael dan eu rhifedt 55 
pna rhoddant bob vn iawn am etenioesrr Ar: „ 
glwydd pan rifer Hwynt : fel na byddo pla vn 3s 
eu plith pan rifer hwynt. 
12 Yynn a ddynt pob vn a elo tann rif, han; ;; 5 


ner ſicl, vn ol y ſiel ſanctaidd;: * vgain Gerah „ Lefir. 27.27. 
[yw]»2 fact, hannerficl [fydd] yn offrwm der- f _ 47s; 


chafeli'r Arglwydd, 

14 Pob vn a elo tann rif o fab vgain miw⸗ „ Fa 
ydd ac vchod, a rydd oftrwm derchafel i'r Ar- ,, 
glwydd, 

15 Ma rodded y cyfoaethog fwy, at na ro- 7 
dded y clawd lai na hanner ſicl: i roddi offrwm „ 
derchafel ir Arglwydd, i wneuthur iawn tros „ 
eich enioes. 

16 A chymmer v arian tawn gan feibion ;, 1 

Iſrael; a dod ti hwynt i waſanaeth pabell y cy⸗ 
farfod : fel y byddant yn goffadwꝛiaeth i feibion „ 
Iſrael ger bꝛon yꝛ Arglwydd t fod pn iawn am ,, 
eich enioes. 
17 Ar Arglwydd a lefarodd with Boles ;; 3 
gan ddywedyd: 3 
18 Gwnanoebzes, aithzoedo byes iolchi: „ 
a dod hi rhwng pabell y cyfarfod a r allo}, a dod „ 
pnddi dwfr. 

19 A golched Aaron ai feibion o honi eu, = 
dwylo at traed, 

20 Pan ddelont i babell v cyfarfod, vmol· 5 
chant a dwfr;felnabyddont feirw: neu pan dde⸗ „ 
lont with vꝛ allo? i weini gan arogldarthu a- „ 
lerth tanllyd ir Arglwydd. 

21 Golchant ei dwylo ai traed fel na bydd⸗ A 
ont 


Lekck. 0. 


«« ont feirwꝛa byddedſ hynn odynt yn ddeddf dꝛa⸗ 
«« gpwpddol,iddo el, ac iw had, dꝛwy eu hoeſoedd. 


cc 


22 V} Arglwpodhefpdalefarodd wzth Po⸗ 


cc {es gan ddywedyd. 


& 


23 Cymmer it ddewis lyſliau, o Pyar pur 


« [pwps]pum cant [ſic{]a hannerhynny o Ci-: 
tc namonpur [ ſef pwps }oeu cant, a dec a deugain 
« Co ſiclau: Jac o Calamusperatvd{ pwys Ideu⸗ 
ce cant & dec a deugainſ o ſiclau.] 


c 


24 Ac o Caſia[pwps)pum cant o ſiclau] 


tc ꝓn ol y ſicl ſanctaidd: a Hiun o olew olimyddẽ. 


« & 


25 A gwna ef yn olew eneiniad ſanctaivd 


ce pn eli cymmyſcadwy o waith y2 apothecari: 
cc oleweneiniad ſanctaidd fydd efe, 25 


«c 


26 Pna eneinia agefbabell y cyfarfov : ac 


« Arch y deſtiolaeth. 


cc 
cc 
cc 


27 Þ bwzddhefyd ai holl leſtri, ar canhwyll- 


bien ai holl leſtri: ac alloꝝ pꝛ axogl- darth. 


28 Ac alloz p poeth offrwm ai holl leſtri, at 


«© noe ai thꝛoed. 


cc 


29 A chyſſegra hwynt kel y byddant pnſance 


ce taidd bethau cpllcgredic ;pob peth a gyſfyꝛddo 
« à hwynt a ſancteiddir. 


66 


30 Eneiniahefyd Aaron ai feibion: a ſanc - 


ce teiddia hwynt t offeiriadu i mi. 


L 


+ 31 Allefara with feibion Jfrael gan ddys 


«© wedyd : olew eneiniad ſanccaidd a fydd hwn 1 
© mitrwycich oeſoedd. | 


cc 


32 Nat iter et ar gnawd dyn, ac ar ei waith 


<* efna wnewchei fath: ſanctatdd ꝓw, bydded lanc⸗ 
te taidd gennych. | 


£6 


33 Pwp bynnac a gymmyſco ei fach, ar 


< en a toddo o honaw efar[ddjn]ieich):adoze 
© rir pmmaith oddi with ei bobl. 


60 


34 N Arglwydd hefyd a ddywedodd wich 


Poſes cymmer it lyſſiau [ef] blodau Þy1r, 
** Dnycha, a Galbanum, y llpſſiau [hpnn, ] a 


60 
k 


: Thus pur: y} vn feint o bob vn. 


cc 
Cc 
«c 
cc 


Ec 


35 A gwna'ef pn arogl-varth arogl-ber o 


vc watth p} apothecari: pn gymmyſcedit, pn bur, 


cc 
CC 
cc 
cc 


ac pn ſanctaidd. 

36 Gan filumila ef, adod ohonaw ef ger 
bꝛonſ Arch jp deſtiolaeth o fewn pabell p cyfar⸗ 
fod, Ile y cyfarfpdvaf a thi:ſanctaidd-bech cyſſe⸗ 
gredic fyddefe i chwi. 

37 Ar arogl-darth y2 hwn a wnelech na 
wmewch i chwi eich hunain eifath ef : bydded 
gennit pn gyſſegredic ix Arglwydd. 

38 Pw y bynnac a wnel ei fach ef i arogl⸗ 


varthu o honam : a dozrir ymmaith oddi with 


cc 


. £tbobl, 


PEN. XXXL 

Duw yn rhoddi i Beſalel, ac i Aholiab athrylith i ddy- 
chymmygu pob cywrein-waithi'r babell. 3 I pethau 
y rhaiy mae y Sabboth yn eu harwyddocau, 18 Duw 
ai fys yt hwn yw ci yſpryd ya ſcrifennu dwy lech. 


AZ Arglwydd a lefarodd with Moſes gan 
ddywedyd. 

2 Gwel, mi a elwais with [et] enw ar Be⸗ 
ſalel fab zi, fab ur o lwyth Juda. 

3 At ai llawnais ef ag yſpzydDuw :mewn 
doethineb, ac mewn deall, mewn gwybovaech 


Exodus. 


befyv,acpm mhob gwaich, 

4 J ddychymmpgu cyweinrwydd i weithio 
mewn aur, ac mewn arian, ac mewn pꝛẽs. 

5 Ac mewncyfarwpddyd i N oſod] meini, at 
mewn laerniaech pꝛenn i weithio ym mhob. 
gwaith. | 

s Ac wele mi a roddais gyd ag ef Aholiab 
fab Achiſamah o lwyth Dan: ac yng-halon pob 
doeth o galon ꝓ rhoddais ddoethineb i wneuth: 
ur yz hynolla oꝛchymynnais withit.- 

7 Sefpubellycpfarfod, ac Arch y deſtiola⸗ 
eth, a'r dzugareddfa y} hon ¶fydd ) arni: a holl 
leſtri v babell. | 

8 Arbwydvaileſtri,a'r canhwyll-bzen pur, 
ai holl leſtri: ac allo} yz arogl-varth, | 

9 Acallo2 ppoeth offrwm, ai holl leſtri: a t 
noe ai thzoed, 5 

10 Agwiſcoedd ꝓ wenidogaeth: ar gwil⸗ 
coedd ſanctaidd i Aaxon ꝓʒ offeiriad, a gwiſco⸗ 
edd ei feibion el i olleiriadu ynddynt. 

11 Ac olew preneiniad, a r arog]-darth lly⸗ 
ſleuoc ir cyſſegr a wnant yn ol y2 hyn oll a oꝛ⸗ 
chympnnais withit. 

12 Ar Arglwydd a lefarodd with Poles 
gan ddywedyd. | 

13 Llefara dihefpd with feibion Jixael, gan | 
ddywedyd, er hynny cedwch fy Sabboth : ca⸗ 
nys at wydd pw rþyngoft a chwithau dzwp | 
eich oeſoedd , i wybod mai myli v Arglwydd 
L vdwyf J eich ſancteiddudd. 

14 Am tynny redwch y Sabboth, o blegit Ecodor. 
ſanctaidd yw i chwi: llwpz rodder i farwolaech Ezcc.:0-12, 
P2 hwn ai halogo ef; o herwydd pwp bynnac a 
wnelo waich arno , coxrir pmmaith pz enatv 
hwnnwo blich ei bobl. 

15 Chwediwznodp gwneir gwaich, ac ar x 

ſeichled dydd {yp mae) Sabboth goꝛphwyſha 
ſanctaidd ir Arglwpdd $ pwp bynnac a wnelo 
_ p ſeichfed dydd llwp} rodder ef i farwo⸗ 
aeth. | 
16 Am hynny cadwed meibion Alrael p 
Sabboth: gan ozphywylo[ arno Jo wy eu hoe: 
ſoedd pn gyfammod tragvwyddol. 
17 Rhyngofi a meibion Iſrael y mae pn ax⸗ 
wydd tragywyddol, *mai mewn chwe dim mod Genet. 1k 
v gwnaech yz Arglwydd y nefoedd a'r ddaiar, at Geneſ. 21. 

— ſeithled dydd y peidiodd ac p goꝛyhw⸗ Exod. a0. cr. 

dd eke, 

18 At ełe a roddodd i Poles wedi iddo lefa⸗ 

ra witho pm mpnydd Sinai*ddwp lech y deſti⸗ Deut. . 1j. 

olaeth :[ ſef Illechau o gerric wedi eu ſcriſenuu 

abys Duw, 

Xs. 17 d Dir dd 

1 0 . Oles mobil a ac yn gweddio 

eros y bobl. r5 Yn d tod i waredo't m pad lle- 

chau yn ei law. 19 Vn ei ddigyn torriyllechau, ac yn 

dryllio y lò ac yn rhoddi ſenn i frawd. 27 Moſes ya 

. ED hes 
1 e yn atto--—- 
15 r euaint 
D An welodd p bobl fov Poſes yn dedi dyfon 
{ wared 02 mynydd : yua pꝛ — 


Pſal.106.19. 


A .Cor 51 0.7. 


1. Bren. 1 2.28. 
Exod.z 3 3. 
Deut. 9.1 3 * 


* 'P 
— 4 
2 3 * * %> 


Pſol. 106.23. 


Num. 14.13. 


Gencſ. 1 2.7. 
Cenel.15.7. 
Genel.4s.16. 


- 11. A 


v bobl at Aaron ac p dywedaſant witho , cyfot 
gwna i ni dtuwiãu ĩ fyned onblaen u, 'tanys 
y Poſes hun y gw n düg ni i fon o wlad v7 
Aipht ni wyddom bech afddarfu] iddo. 

2 na v dywedodd Aaron wthynt, tvun-= 
weh v tluſt· dlylau o aut: vr hat i; ydpnt] with 
glufttaueichgwzagedv;#chmal on, a'chmebtx 

the CY aka.. en 
Aung sUbobl eb y clult-dip3} 

ut Foendpntlf with en Auteur: a 
al vugaſanc at Aaron, 
4 Avett alcytmricvodd oi möx lo, ac at Hunt: 

odd meh molt, ac ai Souaeth fur ls tawid : 
hwp:a Whpwedalant ; ppm dp dduvſau'os 


89 7 22 


Ilrael y rhai a c<dugaſanediifynws with 1 | 


Aipht. c 
ae 5 Aphem welodd Adtoiſhyany eſe dual 
lavodh all63'trer ei fron tf: ac Aaron a xpho⸗ 
eddodd, at &dbywedodd, L anger ir Ar⸗ 
glwydd y foju, Fl 
6 Felly es yn bonn Nanno⸗ 
eth,acaoffryminaliint bocth.offrwmr; i ac addy- 
galant aberthau hedd: a 'r'* hohl à eilledvafänd 
itwytta⸗ ab i pled, ac a godalant i fynu ichware. 
7 Yuna P ddywedodd vr Arglwydd with 
Poles: cerdda, dos i wared, canys ymlygrodd 
dy bobfb hard ddygaiſt i fynu o dir y} Aipht. 
8 Pu cliafant o fojbv v honn'a oz- 
dcp woynt ; Ag wnechant Iddynt 1s 
tamdd: ac addolaſant ef; at Aberthhaſant iddo, 
d»ywedafant hefyd, dymma dÿ dduwiau di Aſra⸗ 
el y thai a th ddugaſant i fynu o — Aipht; 
9 Hi Arglwvdd hefyd a ddywedodd with 
poſes: Ywelais'y vobl wan, 5 ac wele yore 
war-galed ydynt. 
10 An hynny yo aw) am km lonvdd fet 


yꝛ enymirofp llid vn en herbyn ac p dikethwyf 


_ ond mi th Wha" di zer genhedlaeth 
aw} fig ile? ES 6: 73 166 
oſesa pnibittowdgerbzonn yꝛ Ar. 
glwydd ki Dduw :2cavbyBevodd-paham Ars 
mlwyddyy enynna dy ddigokalnt ; vn erbyn dy 
bobl yj rhat ia ddugaiſt r fn wad y _— 
d2wp nefth naw; allaw guat! 

12 a ham p cat pr Aiphtiaid lefiru gan 


ddywedpsnicwn malis dodo went alan 


iw lladd hwynt yn y mpnyddoe! ac iw difetha 
oddi ar wyneb y ddatar: tro odd with angerdd 


dy ddigofaint; a bydded edikar vepmit! y diwg 


Ca amcenaiſt] i'th bobl. 


13 Cofta Abzaham, Ilaac, ac Iſrael dy 


weiſion y 'rhat'y tyngaiſt wzthvnet ti dy hun, 
ac ꝓ dywedaiſt wichynt, mi a *anfthafeich 


hav 
c<wi fel ſer p nefoevs : a'rhbll wlad pnima yꝛ 
hon a ddywedais a roddafich had chwi, abw. 
ynt ai betifeddant byth. 


14 Pua py edifarhaodd gam yr Argtwyvy: 


15 drug n hwn audywevale eke y gwnat im 
bobl. 85 


15 A Poles a dꝛodd ac addaethiwarevoz 3 
mynxdd a dwy lech y deſtiolaeth yn et law 5 


Pen. XXXij. 


35 
Uechau à ſcrifenliaſid bi danrupment aſcrifens 


nelidobobeu, „nne 
16 Qt llechau hynny debdynt] v waith 
Duw; yzlcrifen hefyd [oopp]ſtrifens: Ddum 
vn ſcrifennedic ar y liechau -.;+ !/ 
17 Ban glywodd Joſualimyboblyn blo⸗ 
eddio.: pna ve a ddpwedodb'Wich Polos, U 2 
8 15 3037-7 "38 

8 Yntefa ddywedodv nid lum aber 
dice gozuchallaech, at nivſtorpnlivts wer. 
cu iteſcver: Donid um canua gin wat! 

19 Pnapz enynnodd digofaint Moſes ar p! 
tafloddefe y lleghau oi law, dc ai toꝛrodd hwynt 
tl⸗law ymxnydd: : wedi dyfod a hanaw ef yn a⸗ 
gos at y gFwerfſpll;a gweled y lo ar dawnſiau. 

20 Acefet1 enge ito bun k wna⸗ 
etbent, Ac 41 ſcodd a than ac lere yn 

Woch ; ac ai tanodd ar wyne decor. | 
des iw yfed i feibion Iſrael. 

21 A dywedodd Moſes with Aaron, beth 
a tunaeth v bobf'hynic ; pan 'dbpigaifh a arnynk 
bechbd [moor] fawy + 

22 Ent þ dyievowd Aaron, nac enynned 
vicofaint fyargiwpdd : ti a adwitenoſt v bobl 
mai ar doꝛwg v maene. 

23 Pan ddpwevaſant wnthif gun f nt 
dduwiauti fyned o n blaen: canps y Woſeshwn 

ygw) a n düg nir kynu o wlad yz Aiphe ni wyd⸗ 
dom beth a ddärkä f bd. 
24 na p dywevais withynt, r nebſ m 
aur tynnwehef : 2 ahwynt airhovbaſant mi 
mim i bwziais vn tan, a daech y ld hon allan. 

25 Moles gan hynnpa weiodd fod p bobl 
zn tanps Aaron ai noethaſe bwynt yn 
wzadwydd ym myſc eu gelynnion. 

26 A'mhxnnyy ſafodd Boles ym mhozth 

»p&werſlyil, ac a ddywedodd, y neb[ſpdd)eiddo 
p) Arglwydd [deuey] actaft, a bol feibion Left 
a pmgalclafantateo! ef, 

27 Pnaefe addywedodd withynt, kel hynn 5 
mud Arglwydd DOduw Iſrael, gofdbwch 
bob vn ei glebdyk ar ei glun: at eweh, cynni⸗ 
werwch oboꝛth i both dꝛwy y gwerflpll, a lled⸗ 
weh bob vn erfrawd; zaphob bn ei gell aphob 
by ei gymydog. 

28 Fellymeibion Left a wnaethant yn ol 
air Moles: a 'c<wympodd o' bobl v dydB 
2 wnnw dair milo ß z. 

29 Canys dywebaſe Moſes, cyſſegrweh 
eich ifaw beddyw zr Arglwydd, pob vn ar ci 
fab, ac at eikrawo! kel prhodder hedvyts ichwr 
fendith; - 8 

30 A chhannoerby dywedodd Doſes with 
Pbobl, thwiabethaſdch bechod mawy : ac yn 
aw mià at i fynu a v Arglwydd, ond odid mi 
a wn al iawn am eich pechod. 

31 Pna Moſes a ddy chwelodd at »2 Ar⸗ 
MTS, aca ddymedodi: yn awyy pechod y 
bobl hynn bechod mawz,ac a wnaechane iddynt 

tad 0 aur. 

32 Ac pn am v naill at maddeu diivppnt 
G.t, E 
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Geneſ. 1 2.7. 


Exod. 23.27. 
Ioſ. 24.1 1. 
Deut. 7.21. 
Exod.3 2.9. 


Deut. 9. 13. 


eu pechod: neu os amgen crafadifi o ch lyfr y2 

hwn a ſcrifennaiſt. 

33 Yna y dywedodd pz Arglwydd with 
Moles: pwy bynnac a bechodd Em herbyn 
hwnnw a grafaf om llyfr. | 

34 Ambynnydospn aw, arwein y bobl ir 
lle jn hwn a ddywedais vathit, wele fy angel 
aiffo'th flaen di: a t dydd pz pmwelwpf yꝛ ym⸗ 
welaf a hwynt ain eu pechod. 

35 Fellyptarawodd y2 Arglwydd p bobl: 
am yꝛ hynn a wnaechent t'r llo yz hwn a wnel⸗ 
ſe Aaron. 1 

P EN. XXXIII. 

t Duwyn addo ei angel i gyfarwyddo Iſrael. 3 A 
bobl am i Dduw neccau fyned ci hungyd a hwynt yn 
alaethu. 11 Moſes yn ymddiddan a Duw wyneb 

nwyneb: ac yn ymbil am iddo fyned ei hun gyda'r 

bl. 17 Ac yn caclciwrando. 18 Moles yn 


ymbil am gael gwcled gogoniant Duw ac heb gacl 
gweled onid pech o honaw. j 


1 A p dywedodd y} Arglwpdd with Mo⸗ 
ſes , cetdda, dos i fynu oddi pmma, ti ar 
bobl y rhai addygailt i ſynu o wlad pz Aipht: i'r 
wlad am] pꝛ houn y tyngais with Abzaham, 
Taac, ac Jacob gan ddywedyd, *1'th had di v 
rhoddaf hi. 

2 Ami va ankonat angel o'ch flaen di: ac a 
prrafallan y Canaaneaid, yʒ Amoziaiv, a'r Pe: 
thiaid, y Phere ziaid pz Þefiatv,a'r Jubuſiaid, 

NY A wlad pn llifeirio o lacth a mel: o her⸗ 
wydd nid afi i ſynu yn dy blich, oblegit* pobl 
war- galed wyt,rhac i mi dy ddifa ar y ffozdd. 

4 Pan glywodd y bobl y dzwg chwedlhwn 
galaru a wnatthant: ac ni oſododd neb ei 
hardd- wilc am dano. 

5 Oblegit yʒ Arglwydd a ddywedaſe with 
Poles, dywet with feibion Jſrael popl wars 
galcd ¶ vdych ] chwi, vn ddiſymmwth y ve⸗ 
uat᷑ i fynu ꝓn dy blith ac i th ddifethaf: am hyn- 
ny yn ab dioſc dy hardd- wiſc oddi am danat fel 

Þ gwypwyfbethawnelwyf it. | 
s Felly mcibion Iſrael a dvioſcaſante eu 
bardv-wiſc ennyd ] oddi withfpnpdd Hozeb. 

7 Pna Poles a gymmerodd p babell, ac ai 
heſtynnodd oz tu allan ir gwerllyll vm mhell 
oddi with y gwerſipll, ac at galwodd papell y 
cyłarfodd : fel p bydde ibawb ar a geiſie y2 Ar- 
glwydd fyned allan i babell p cyfarfod y hon 
[ydoedd ]allan o gwerſſyll. 

8 Pan aech Poſes ir babell, yzholl bobl a 
godaſant, ac a ſafaſant bob vn [ar] ddzws ei ba⸗ 
bell: acaedyychaſanc ar ol Poſes nes ei ddyfoꝛ 
ir babell. 

9 A phan aecth Moles i'r babell v deſcyn⸗ 
nodd colofno niwl, ac a ſafodd [ with] ddzws 
p babell : ar [ Arglwpdd ] a lefarodd wach 
Poles. 

10 Pan welodd pz holl bobl p golofnniwl 
pn ſefpll[wzth]db2ws y babell: pna ꝓ cododd 
r holl bobl, ac a addolaſant bob vn [ wzth] 
daz wos eibabell. 


Exodus. 


11 Ar Arglwydd a lefarodd with Poſes 
wpneb yn wyneb, fel y llefare gw2 wich ei gy⸗ 
fell: pna efe a ddychwelodd i'r gwerſſyll, ond 
y llange let] Joſua mab Nun ei wenidog ef 
ni ſy flodd oz babell, 

12 A Poſes a dopwedodd wich p2 Ar- 
glwydd gwel, ti a ddywedi withif dwg y bobl 
vmma i fynu ac niddangoſaiſtimipzhwn a an⸗ 
foni gyd a mi: a thi a ddywedaiſt mia chadwen 
wꝛth l dy] enw, achefaiſt hefyd flafozynfyng- 
olwg. 

13 Pn am gan hyuny o chefais flafo2 yn 
dy olwg vi, yſpyſſa i mi dy fob attolwg fel 
uch adwaenwyf, ac fel y caftwyf ffafo; vn dy 


,olwg : gwel hefyd mai dy bobl di L yw ] y gens 


hedlaech hon. 

14 Yntef a-ddpwedodd; fp wyneb a gaiff 
fyned [ gyd a thi] a rhoddaf ozphywpſdza it. 

15 Pna cfe a ddywedodd wytho: onid aiff 
dy wyneb, [ gyd a ni,] nac arwein ni ifynu oddi 
pmma. 7 

16 Pa fodvpgwyddir pn aw gael ohonofi 
ffafo2pn dy olwg, mi a'th bobl+ onid dzwy fy⸗ 
ned o honot ti gydani? felly myſi a'thbobl a ras 
gown ar y2holl bobl y rhai [ vdynt] ar wyneb 
ꝓ ddaiar. ä 

17 A'r Arglwydd a ddywedodd with Mo⸗ 
ſes gwnafhefydy peth hynn yz hwn a leferaiſt: 
o blegit ti a gefaiſt ffafo) yn fyng- olwg, amt 
q ch adwen woꝛth [ dy enw, 

18 Pntek a ddywedodd : dangos i mi at⸗ 


tolwg dy ogoniant. 


19 Ac efe addywedodd gwnat im holl dda⸗ 
toni fyned heb law dy wyneb, a chyhoeddaf Jes 
hofa wath ei] enw oh flaen di: ac mi ꝰ a du⸗ 
gar haf withpzhwn p cymmerwyf dzugaredd, 
ac adoſturiaf wath y2 hwny toſturiwyf. 

20 Acefe a adywedodd ni elli edzych ar fy 
wpneb : canys ni in gwel dyn ftabyw, | 

21 M Arglwydd hefyd a ddywedodd, wele 
fann yn agos atcaki : Ile y cei ſefyll ar p graig. 

22 A tha p} elo fyng-ogoniant heibio mi 
a'th oſodaf o fewn ogofygraig :amia'th ozch- 
guddiaf am llaw nes i mi fyned heibio. 

23 Pna p tynnaf ymmaich fyUaw,a'mtuol 
a gel di weled: ond ni welir fy wpneb. 


P E N. XXXIIII. 


t Duwynperi i Moſes wneuthur llechau newydd. 6 
Enwau Duw. 9 Moſes yn ymbil ar fyned o Dduw 
gyda'rbobl. 11 Du yn addo iddynt wlad Cana- 
an: ac yn eu rhybyddio rhac gau-dduwiaeth y bobl 
hynny. 18 Am wyly bara crow. 19 y cyntaf- 
anedic. 21 y Sabboth. 12 Gwyl yr wychno- 
ſau a gwyl y pebyll. 26 y blaen ffrwythau. 28 


ympryd Moſes. 29 diſcicirdeb ei wyneb ef. 33 
A'rllenntros ei wyneb, 


DOpwedodd p} Arglwpdd with Boles, 

dd it ddwp o lechau cerrig fcl p rhat 

cyntaf: à mi a ſcrifennat ar v ilechau p geiri- 

aut p thai oeddynt ar v llechau cyntat᷑ p thai a 

dozraitt, I 
3 


Deut. 9. 
ler.; 2.1 8. 


Deut. 5. 2. 


Deut. 7.12. 


Exod. 20.5. 


Exod. 23. 3 2. 


Deut 7.2. 


J. Bren. 17.2. 


1. Cor. 3.10. 


Pen. XXXIIIij. 


2 A bydd barod erbyn y boꝛau: a thyꝛet i fp⸗ 


ny yn tozau i fynydd Sinai, aſaf i mi pnoar 


benu p mynpdd. 

3 Ond na ddeued nebi fynu gyd a thi. ac na 
weler neb ar pꝛ holl fynydd: na phozed hefpd na 
dafad, nac eidion, ar gyfer y mynydd hwn, 

4 Yna Moſes a naddodd ddwy o lechau 
terrig, o fach y rhai cyntaf,ac a gyfododd pn fo⸗ 
rau, ac a aeth i fynydd Sinai fel v goꝛchymyn⸗ 
naſe y} Arglwydd iddo ef: ac a gymmerodd vn 
ei law p ddwy lech garreg. 

5 Ar Arglwydd a ddeſcynnodd mewn 
niwl, ac a fafodd gyd accefyno: ac a gyhoedd⸗ 
odd Jehofa erbynſ ei ſhenw. | 

6 Canys vꝛ Argiwydd aeth heb law ei wy» 
neb ef, ac a lefodd Jehofa, Jehofa y Duw tru⸗ 
garog. a graſ. lawn, hwy? frydic i ddig, ac aml 
o dzugaredd, a gwirionedd. | 

7 M hwn ſydd pn cadw trugaredd i filoedd 
gan faddeu anwiredd, camwedd, a phechod: ac 
heb gifrif [ vꝛ anwir] pn gyſtawn, yz hwn a 
pmwel ag anwiredd y tadau ar y plant, ac ar 
blãt p plãt hyd y dzydedd,a'r bedwaredd[ oes, ] 

8 Pna Poles a fryſſiodd z ac a ymgrym- 
modd tuayz\lawz,aca addolodd, | 

9 Acaddpwevodd os cefais pn aw ffafozyn 
dy olwg © Arglwydd, eled yz Arglwydd atto⸗ 
Iwg yn ein plith ni: er bod] y rhai hyn yn bobl 
war- galed, er hynny ti a faddeui ein hanwiredd, 
an pechod, ac a n etifeddi ni. 

10 Pntef a ddywedodd * wele ft yn gwneu⸗ 
thur cyfammod png-wpdd dy holl bobl, gwnaf 
ryfeddodau prhainiwnaed pny2 holl dir, nac 
pn p2 holl genhedloedd: ar holl bobl y rhat y 


pt ti pn eu myſc a gant weled waith p2 Ar⸗ 


glwydd, mal ofnadwy [vw] p2 hyna wnafa 
thi, | 

11 Cadw pꝛ hyn a ozchympnnas it hedd- 
pW 3 wele mi apzrafallano'th flaen di yz Amo- 


riatd,a'r Canaaneaid,a'r Hethiaid, ar Pherests 


aid,y2 Yeftaid hefpd a'r Jebuſtatd, 
12 A*chadwarnatrhacgwneuthur cyfam⸗ 
mod a phꝛeſſwyl-· wyꝛ y wlad yz hon pʒ ei di iddi: 
rhac eu bod pn fagl yn dy blith. 

13 Eithʒ derniwch eu hallozauhwpnt, dzp- 
Iliwch eu delwau hwpnt : a chozrwch i law eu 
llwpnau hwynt. | | 
14 Canys ni chei ymgrymmu i dduw di- 
eith} oblegit yz Arglwydd * eibdigus [yw] ei 
enw: Duw eiddigus{vw]efe, 

15 [Gwilia)rhac it wneuthur cyfammod a 
phzeſſwpl-wpz y tir: ac iddynt butteinio ar ol 
eu duwiau, ac aberthu iw duwian, a ch al w di, ac 
itithe kwytta oi haberch. | 

16 Achpmmerpdohonot oi*merched ich 
feibion:aphutteinio oi merched ar ol eu duwiau 
bwynt. : 


+ 


17 Na ua it douwiau tawid. 

13 Cadbu wyl p bara croiw, faith niwrnod y 
bwytei fara croiw fel y goꝛchymynnais it, pn 
p2 amſer goſodevic ar y mis Abib: o blegit pm 
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* mis Abib y daethoſt allan o'z Aiphe, 

19 Eiddo ſi yw pob cyn- fabia phob cyntafa⸗ 
nedic o th anifeiliaid, yn eidionnau, ac pn dde⸗ 
faid agyfrifir [i mi.) 

20 Ond y cpntaf-anedict aſſyn a bꝛynni di 
ag oen, ac oni phzyfint cozr ei wbbf : pꝛyn he⸗ 
yd bob cyntaf.anedic o th feibion, ac nac ym» 
ddangoled ſneb ger fy mron yn wag-law, 

21 Chwe diwznodd y gwetthi, ac ar y ſeith⸗ 
fed dydd y gozpbywyſt: [pn gyſtal] yn v am⸗ 
ſer i aredic, ac vn y cynhaiaf y goꝛphywyſi. 

22 Cadw*ichefyd wyl yz wythnoſau [ar] 
ddechzeu y cynhataf gwenith: a gwyl y cpn- 
nullſarJodiwedd ꝓ flwyddyn. 

23 Tair gwaith yn y flwyddyn: y2 ymdd⸗ 
engys dy holl wzwyatd ger bzon y2 Arglwydd 
Jo},Ouw Ilrael. 

24 Canys mi a pꝛrat᷑ y cenhedloedd allan 
o'th flaen di, ac a helaethat᷑ dy fro di: ac ni chw⸗ 
ennych neb dy dir di pan elechifynuipmddan: 
gos ger bꝛon »2 Arglwpdd dy Ddum, dair 
gwaith yn y flwyddyn. 

21 Nat offrymma waed fp aberth gyd a ba⸗ 
ralefeinllyd: ac nat arhoed aberth gwyl y Paſc 
tros nos hyd p bozau. 

26 Dig y goze o flaen-ffrwythvy dir, i dß 
v Arglwydd dy Dduw : na ferwa fynn yn 
llaeth ei fam. 

27 N Arglwydd hefyd a ddywedodd with 
Moles, ſcrifenna it y geiriau hynn: o blegit 
* with deſtiolaeth y geiriau hynn ygwneuthum 
gyfammod a thi, ac ag Iſrael. | 

28 Fellp efe a fu yno gyd ar Arglwydd 
ddeugain nhtwnod, a deugain nhos heb fw⸗ 
yttabara, ac heb yfed dwfr ; tra y ſcrifennodd 
ele ar v llechau eiriau y cyfammod ¶ let I y dec 
gatr. 

29 Aphan ddaeth Poſes i wared o fynydd 
Dinai, a dwy lech y deſtiolaeth pnllaw Moles, 
pan ddaeth efe i wared o mynpdd 2 ni wydde 
Moles i groen ei wyneb ddiſgleirio, with lefa⸗ 
ru o honam ag ef, | 

30 Pna Aaron a holl fetbion Iſrael a eds 
rychaſant ar Boles, ac wele groen ei wpnebef 
pn diſcleirio: ac ofnaſant neſſau atto. 

31 A Poſes a alwodd arnynt, ac Aaron a 
holl bennaethiaid p gynnulleidfa, a ddychwe⸗ 
laſant atto: a Poles a lefarodd withynt hwy, 

32 Ac wedi hynnp p neſſasdd holl feibion 
Iſrael: ac efe a ozxchymynnodd iddynt yz hynn 
— lefaraſe yz Arglwydd pm mynydd Si⸗ 
nai. 

33 Ban ddarfu i Moſes lefaru withynt + 
yna efe * a roddes lenn gudd ar ei wyneb. 

34 A phan ddele Þoſes ger bꝛon vz Argl⸗ 
wydd i lefaru witho, efe a dynne ymmaith v 
llenn gudd nes ei ddyfod allan: a phan ddele efe 
allan y llefare with feibion Iſrael p; hynn a oz⸗ 
chymynnid iddo. 

35 A meibion Iſrael a welſant wyneb Mo. 
ſes, ( {cf ] bod croen wyneb Moles pn dil⸗ 
G.ll, Cleirio 


Exod. 13.4. 
& 22. 19. 


Exec. A4 39: 


Exod. 23. 16 


Exod. 14. 2 f 


Exod 24.1 8. 
Deut. 14.41. 


Deut. 4.13. 


2. Cor. 3.7. 


2. Cor. 3. 13. 


Fxo0d.20.8, 


Exod.25.2, 


Exod. 28.3. 


Exod.26.31, 


tleirio: am hynny Noſesaroddodd frachefn y 
enn gudd ar ei wvneb hyd oni ddele i lefaru 
with Oduw. 


PEN. X X X. V. 
1 Y Sabboth. 4 Duw yn gofyn offt ym gan ei bobl. 
21 Y bobl yn offt ym yn cwyllyſcar. 30 Moſes yn 
henwi Ecſalel, ac Aholiab iweithio y babell. 


ors Moles hefpd holl gynnulleidfa 

meibion Jracl , a dywedodd wythynt: 
dymma ppethaup rhai a oꝛchymynnodd pꝛ Ar⸗ 
glwydd eu gwneuthur. 

2 Chwe *diwznod p gwneir gwaith, ar v 
ſeithfed dydd y bydd ichwi Sabboth lanctaidd 
let jgoꝛphywyſdꝛa it Arglwydd: lw rodder 
i farwolaeth pwy bynnac a wnelo waith arno. 

3 Na chynneuwch dan pn eich holl annedd⸗ 
au ar v dydd Sabboth. | 

4 A Moles a lefarodd with holl gynnull⸗ 
eidfa meibion Jſracl gan vvywedyd : dymma 
y pech pz hwn a oꝛchymynnodd yz Arglwydd 
gan ddywedpd, | 

„ 5 Cymmerwcho'ch plith offrwm derchafel 
„ I't Arglwpdd, pob *ewpllyſcar et galon dyged 
e hyn yn offrwm derchafel ür Arglwpdd:[ fef 
4 aur ac arian, a phꝛès: 

„ „Aidan glas, a phozphoz,ac ſcarlat, a ſidan 
„ gwynn, al blew ) geifr. 

7A chzwyn hyꝛddod wedi eu lliwio pn go 
4 chion, a chꝛwyn daiar-foch, a choed Sittim. 

„ 8 Acolewtr goleuni: allyſſtau i olew p2 
<c ennaint, ac i'r arogl- darth llyſleuoc. 

„ 9 AmeiniOnix, a menni iw golod vn pz 
(e Cphod, ac vn y ddwyfronnec. 

„ 10 A*phob celfydd o feddwl yn eich plith: 
e deuant a gweithiant yꝛ hyn oll a oꝛchympnnodd 
«« P Arglwpdd, 

„ 11 P tabernacl, ei babell-lenn, ai do:et dder- 
4 bynniadau ai ſtyllod, ei farrau ei golofnau ai 
« fozteiſiau. 

« 12 Pr Arch, ai thꝛolſolion, v dꝛugareddfa, 
« à't wahan· len y; honſ ai goꝛchguddia. 

e 13 Y bwzdd, ai dꝛoſſolion, ai holl leſtri: a'r 
«« bara goſod. 

« 14 A chanhwyll-bꝛen v goleuni, ai leſtri, ai 
« luſernau: ac olew y golcuni. 

« 15 Ac allo pꝛ arogl- darth, ai thꝛoſſolion, ac 
tc olew yʒ eneiniad, a'r arogl-darth llyſſeuoc, a 
«« chàead-lenn dzws y tabernacl. 

« 156 Allo} ppoeth-offrwm ar alch pꝛẽs, y2 
«« hwn[ oedd ] iddi, ei thꝛoſſolion ai holl leſtri: p 
«« noe althzoed, | 

« 17 Troelloc lennip cynteddfa, ei golofnau 
cc al foꝛteiſiau: caead-lenn poꝛth y cynteddfa. 

«« 18 Poelion p taberncal, a hoelion ꝓ cyntedd⸗ 
ec fa ài rhaffau hwynt. 

« 19 Agwilcoeddy wenidogaeth i weini pn 
te ꝓ tyſſegr: Ca] ſanctaidd wiſcoedd Aaron ꝓꝛ os 
ce ffeiriad, a gwiſcoedd ei feibion cf i offeiriadu 
cc [ ynddpnt-) 

« 20 Yna holl gynnulleidfa meibion- Jſrael 


Fxodus. 


aethant allan oddi ger bꝛon Boles, 1 

21 Aphob vn y2 hwny dug ei galon ef: ſef 
pob vn p2hwn y gwnaeth ei yſpꝛpd ef yn ewyll⸗ 
pſcar, a ddaethantſ ac ja ddugaſant offrwm der⸗ 
chafel ir Arglwydd, tu ac at waith pabell y cy⸗ 
far fod, a thu ac at ei holl waſanacth hi, a thu ac 
at v gwiſcoedd ſanctaidd. 

22 A daethant yn wp2,ac yn wꝛagedd: pob 
vn ewyllyſcar ei galon a ddugalant fachau, 
a chluſt-· dlyſau, a modꝛwyau, a chadwynau eu 
gyd pn dlyſau o aur, a phob gw vꝛ hwn a o⸗ 
ffrymmodd offrwm cwhwfan [a offrymmodd 
aur i'r Arglwydd. 

23 Aphobvny2hwn y caed gd agefſivan 
glas, neu boꝛphon, neu ſcarlat, neu ſidan gwynn, 
neu [flew] grilr, neu grwyn hyꝛddod wedi 
lliwio yn gochion, neu grwyn datar-foch ai 
dugaſant. 

24 Pwp bynnac a offrymmodd offrwm 
derchafel o arian, neu bzes, a ddugaſanc off: 
rwm derchafel i'r Arglwpdd : aphob vn, yz 
hwn y caed gyd ag ef goed Sittim i ddim o 
waith p gwalanaeth at dugaſant. 

25 A phob gwꝛaig gelkydd a nyddodd af 
llaw ei hun:ac a ddugaſant edafedd, ſidan glas, 
a phozphoz,ac ſcarlat, a ſidan gwynn. 

26 A'r holl wzagedd y rhai y derchafodd eu 
calonnau hwynt mewn cyfar wyddyd, anydda⸗ 
ſantſ flew]geifr, | 

27 Ur pennacthiaid a ddugaſant feini O⸗ 
nix, a meini iw goſod ar pꝛ Ephod', ac ar v 
ddwyfronnec, 

28 A llyſſiau, ac olew rr golennf, ac * i pen 30.23. 
olew vzennaint,ac i'r arogl · darth llyſſeuot. 

29 Poll blant Jſrael pn wp ar pn was 
gedd, y rhat a glywent ar cu calon offrymmu 
tu ac at pꝛ holl waith yʒ hwn a oꝛchymynnaſe 
»2 Arglwydd dꝛwy law Moſes ei wneuthur, a 
ddugaſant ir Arglwydd offr wm ewyllyſcar, 

30 Yna y dywedodd Moſes with feibion 
Iſrael gwelwch, galwodd * yz Arglwydd pn 
enwedic: Beſalcel fab i, fab Hur o lwyth 
Juda. 

31 Ac ai llawnodd ef ag yſpꝛyd Duw: 
mewn cyfarwyddpd mewn deall, ac mewn 
gwybodaeth, at mewn pob gwaith. 

32 J ddychympgu cywzeinrwydd t i wei⸗ 
thio mewn aur, ac mewn arian, ac mewn pꝛẽs. 

33 At mewn cyfarwyddyd i oſod meini, ac 
mewn laernieth pꝛenn ꝛ i weithio ym mhob 
xwatth cywꝛaint. 

34 Ac eke a roddodd yn ei galon ef ddyſcu 
[ eraill 2 ] efe, ac Aholiab mab Achilamech o 
iwyth Dan, | 

35 Llawnodd hwynt a doethineb calon i | 
wneuthur pob gwaith ſaera * chywꝛeinwaith, Exod. 26. c. 
a gwaith eder a nodwydd, mewn ſidan glas, ac 
mewn pozphoz; ac mewn ſcarlat, ac mewn ſi⸗ 
dan gwynn, ac t wau: gan wneuchur pob gwa⸗ 
ich a dychymygu cyweeinrwpdd, 


PEN. 


* e i 


P E N. XXXVI. 
Dechreugwaithy babell. 3 Haelioni y bobl rr gwaith 
hun. 28 Y Ilenni. 19 ISybabcll. 20 Yſtyllod y 
babell. 31 J barrau. 


Na v gweithiodd Belaleel ac Aholiab, a 
phob groz celfpdd y rhai y rhodvaſe V2 Ars 
glwydd gyfarwyddpda deall ynddynt i fedzt. 
gwneuthur holl waith gwſanaethy cyſſegr; yn. 
ol y2hynn oll a ozxchympnnale-p2 Arglwydd. 

2 Canys Poles a alwaſe am Beſalecl ac 

Ajoliab,ac am bob gw celfpddy2 hwn y rho: 

daſe y2 Arglwydd gyfarwyddyd iddo,pob vn yz 
hwn y dug ei galon ei hun ef i neſſau at y gwa- 
ith iw weithio ef, 

3 A chymmeralant oddi ger bꝛon Moles 2 
holl offr wm derchafel, vꝛ hwn a ddygaſe mei⸗ 
bion Jſrael i waith gwalanaeth y cyſſegr iw 
weithio ek: ahwynt a ddugaſant atto ef ychwa⸗ 
neg o offrwm gwir-fodd bob boꝛau. Wy 

4 Felly yz hollrat celfydd ar a oeddynt pn 
gweithio holl waith y cyſſegr a ddacthant bob 
vn oddi with ei waith pz hwn p2 oeddynt vn ei 
wneuthur. 

5 Allefaraſant with Poſes gan ddywedyd 
p mae y2 bobl yn dwyn mwy nac ſydd ddigon: 
er gwaſanaethu ir gwaich yz hwn a oꝛchympn⸗ 
nodd p2 Arglwydd ei wneuchur. 


6 Yna Moles a ozchympnnodd, a hwynt a 


baraſant gyhoeddi yn y gwerffpll gan ddywe⸗ 


dyd, na wnaed na gw na gwꝛaig waich mwy tu 


ac atoffrwm derchafel y cyſſegr: felly v gwa⸗ 
harddwyd y bobl rhac dwyn mwy.] 
7 Camps pꝛ vdoedd digon o ddefnydd ir holl 
waith, er gwneuthur hynny vac pchwanec, 
* 8 Ar holl rai celfydd oz rhai oeddynt pn 


© gweithio gwaith y tabernacl,a wnaethant ddec 
** {{enn o ſidan gwynn cykrodedd, o ſidan glaͤs, a 


* phozphoz, ac ſcarlat I vn llawn ] Cerubiaid, o 
* waith cywzainc y gwnaethant hwynt. 


* 9 IydpibllennſoeddJwyth gulfydd ar hu⸗ 


gain, al{led pob llen oedd ] bedwar cufydd: * 
# svn feſur[ oedd}i'rholllennt. - 
ldd: ac a gydiodd y pum llennſ eraill Jwath ett 
** gilydd, 

11 Acefea wnaeth ddolennau o ſidan glas 


* 0 


, ar ymyly lleun gyntat, ar[ ei chwʒr eithaf vn 


2 cydiad: felly ygwnaeth ele ar ymyl y llenn 
© eithat vn yp? ailcydiad, 
12 Decdolena deugain a wnaeth efe ar vn 


LC 


len, a decdolen a deugain a wnaeth efe yn y 


„ cwir eithafir Nen yꝛ hon ydoedd Jyn yz ail cy 
diad: y dolennauoeddynt ph dal L naill Leun! 
* with yllall, | 
Y 13 Ac efe awnaeth dder a deugain odderby⸗ 
nniadau aur: ac a gydiodd y natll lenn-with v 
all ar derbynniadau fel y bye hynny Jyn vn 
" tabernacl, -- 

14 Eke a wnaeth hefyd lenni Co Jew] geifr 


cc 


 ©[tfod]pnbabell-lenar y cabernacl:ynvn llenn 


ar ddet y exwnaeth ele hwynt. 


10 Ac efe a gydiodd bum llenn with eu gy⸗ | 


Pen. xxxvj. 39 


15 HYp̃d vn llen oedd ddec cufydd ar hugain, ;, 
a-lledvnllenn{ oedd ]bedwar cukydd: a'r vn fe⸗ 3, 
{ur oedd i'r vn llenn arddec, ” 

16 Ac ele a gydiodd bum llenn withynt cu >» 
hunain: a chwe llenn wꝛthynt cu hunain. 3» 

17 Efe a wnaeth hefydddecdolen a deugain „ 
ar ymyl y llenneichafpn p cydiad: a dec dolen » 
a deugain a wnaeth eke ar Burt lleun pz ail 5; 
cydiad. I 

18 Ac efe a wnaeth ddec adeugain o dderby⸗ 
nniadau pꝛẽs: i gydio y babell enn i fod yn vn. „ 

19. At ele a wnacth do ir babell· lenn o grw⸗ ,, 
vn hyꝛddod wedieulliwiopn gachion: a tho o 2, 


grwyn datar-fochynvchaf, 


20 Actfe a wnaech ſtyllod rr tabernacl 5 ” 


goed Sittim pn eu ſefyll, 55 
21 Det cufydd [ odd] hd pꝛ ftpllenn 3 a z, 
chulydd a hanner- cufpdd fled pb ſtyllen. "5 


22 Dau dynuſ oedd Ji r vn ſtyllenn wedi go⸗ ,, 
ſod fel ffynn yſcal y naill ar gyfer y Hall: felly „ 
y gwnaeth efe tholl ſtyllod y tabernacl. 35 

23 Ac eke a wnacth ſtyllod v tabernacl: pn „ 


vgain ſtyllen br tu dehau tua r dehau. 55 


24 A deugain moztais arian a wnaeth efe „ 
dann »2 vgain ſtyllen:dwy foꝛtais dann vn ſtyll⸗ „, 
en tw dau dyno, a dwy foztais dann ſtyllen arall „ 


iw dau dyno. * 
25 Ac i ail yltlys y tabernaci o du v gog- „ 
ledd : efe a wnaeth'vgain ſtyllen. 55 


26 Ai deugain mhoꝛtais o arian 2 dwy foꝛz⸗ ,, 
tais tann vn ſtyllen, a dwy foxtais tann ſtyllen „ 


arall. 


27 Acidu gojllewpnptabertiiily gwnaeth 5 


' efe chwech ſtyllen. 
28 Adwy ftyllenawnaech ele yng-hong- b Exod 26.24. 


lau v tabernacl ir dbauyftiys, 72 
29 Acy2oeddynt-* wedi en cydio oddi tan ,, 
odd, ac y2 oeddynt hefyd wedi eu eydio oddi ar» „ 
nodd with vn fodzwy: felly y gwnaeth iddynt „ 
ill dwy yn p-ddwy gongl. 
30 Ac ꝑʒ oedd wyth ſtyllen ai moꝛteiſiau yn * 


vn ar bymthec o foꝛteiſiau arian: ſef dwy foz- Evo 25.27.31 
tais tann bob ſtyllen. exod. 30.4. 


3 Ac elfe a wnaeth farrau o goed Dittim ; » 


- pump i ſtyllod vn yſklys i'r tabernacl. „ 


32 Aphum barr i ſtyllod ail yitlys y taber- » 
macl,4phutbarri ftpllody cabernacl ir yſtlys >> 


o du pꝛ gozllewyn, 55 
33 Ac efe a wnaeth y barr canolifarrio png- > 
hanol yꝛſtyllod o gwzrigwr, = 5 


34 Ac efe a ozeurodd y ſtyllod ag aur, ac a » 
whaeth eu modꝛwyau hwynt o aur i fyned am >» 
yblitratt; d&#o2eurodd p barrau ag aur. 2 

35 Ac ele a wnaeth wahan-lenn o ſidan glas, 
aphezphoꝛ a ſtarlat, a ſidan gwynn cyfrodedd: 
o waith eywhaint ygwnaeth efehi ſyn fawn] > 
Cerublaid, | 

36 Acefe'a wnaeth iddi bedalt colofn Lo - 
coed]Sittin,ac ai goꝛeurodd hwynt ac aur, ai 
pennau[ odddynt Jaur: ac efe a {wpriodd iddynt 
bedair moztais o arian. 77 

G.iii. 27 Ac * 


Fxod.z5.17.cc 


«c 7 Ac efeawnaeth gaead. len i ddꝛws y tac 
cc bernact o ſidan glas, a phozphoz,ac ſcarlat,a fi 

« dan gwynn cy frodeod: o waithedefa nodwpdd, 
«« $38 Ai phump colofn, ai pennau, ac à ozeurodd 
c cu pennau hwynt, ai cylchau ag aur: ai pum 
«« moꝛtaisſ oeddynt Jo bes. 

5 PE N. XXXVII. 

« r Gwncuthur Arch y deſtiolaeth. 6 M drugareddfa. 

« 10 Y bwidd. 17 Y canhwyll-bren, 25 Ac allor yr 
« arogl-darch. 

Belaleel a wnaeth y2 Arch, o goed Sit⸗ 
tim: o ddau gufydd a hanner ei hyd a chu⸗ 
ce fydd a hanner ei lle d, a chufydd a hanner ct huch⸗ 
ce ter. 

« 2 Ac ai gozeurodd ag aur pur o fewn ac 
c oddi allan: ac a wnaeth iddi goon o aur o am⸗ 
00 gylch 5 

« 3 Ac eke a fwriodd iddi bedair modzwy o 
5c aur ax ei phedair congl : ſef dwy fodꝛwy ar y 
cc naill yſtlys, a dwy fodzwy ar ei hyſtlys arall. 

« 4 Efea wnaeth helyd dꝛoſolion o goed Sit⸗ 
ce tim: ac ai gozeurodd hwynt ag aur. 

« 5 At a oſododd y troſolion dzwp y modzwps 
tc au ar yſtlyſau p} Arch: i ddwpn p} Arch, 

6 Ac ele a*wnaeth dꝛugareddfa o aur coeth: 

c« g ddatt gufydd a hanner ei hyd, achufydd a han⸗ 
ner ei llẽd. 

« 7 Ac elfe a wnaeth ddau Gerub aur: o vn 
cc dzy{{ cyfany gwnacthefe hwynt ar ddau gor 
<< y dzugareddfa. 

« $8 Un Cerub ar p naill gwyr, a Cherub as 
« rall ar y cr arall: o; dugareddfa y gwna⸗ 
et eth efe ꝓ Cerubiaid ar ei dau gr. 

« 9 Ar Cerubiaid deddynt gan ledu aden ydd 
« tuac i fpuu yn goꝛchguddio ai baden ydd y dꝛu⸗ 
cc gareddfa, ai hwynebau oeddynt bob vn at ei giz 
«« lydd: wpnebau ꝓ Cerubiaid{ oeddynt j tu ac at 
« p dzugareddla. 

« 10 Ac ekea wnaeth fwidd o goed Sittim: 
cc datt gufpdd ei byd, a chulydd ei lẽd, a chufydd a 
cc hanner ei bchter. 

« 11 Ac ai gozeurodd ef ag aur pur: ac a ws 
« naeth iddo goꝛon o aur o amgylch. 

« 12 Gwnaechhefyd iddo gylch o amgylch o 
ce led llaw : ac a wnaeth goꝛon o aur ar ei gylch o 
« amgylch, 

<< xz Acefea fwrioddivdobedair modzwy o 
aur: aca roddodd v modzwyau wyth et bedair 
<*© congl,p rhat ſ[ocddpnt, ] vn bedwar troed iddo. 

« 14 Ar gyfer y cylch y2 oedd y modzwyau : 
« fyned am y barrau i ddwyn y bwpdd, 

* 15 Acefeawnaeth dzololion o goed Sit⸗ 


** tim, ac ai gozeurodd hwynt ag aur i ddwyn p- 


ce bwdd. - 

«© 16 Ele a wnaeth hekyd v neuri v \rhaiſ'fydde} 
* arp bundd, ei ddyſclau ef ai lwyau, ai phiolau, ai 
3 — y thai p tywalltyd a hwynt : o aur pur. 

1 17 Ac efe a wnaeth ganhwpll-bzen o aur 
toeth: o vn dʒyll cyfan y gwnaeth ele p canhw⸗ 
„ pll-bjen, ei balader, ei geingciau, ei bedill, ei 

** gnaplan, ai flodau oeddynt ohouaw ei hun. 


Exodus. 


18 Achwech o geingciau yn myned allan oi >» 
yſtlyſau:tair cainge canhwyll- bꝛen o vn pſtlps, >» 
a thair caingc canhwyll. bꝛen oz ail yſtlys. » 

19 Tir padell ar waith almon, cnap a blo» = 
deunſſdedd Jar vn gaingc, a thair padell o waith >» 
almon, cnap a blodeun ar gaingc arall: yz vn »» 
modd | pʒ oedd ] ar y chwe chainge v rhat or- 
ddynt pn dpfov allan o2canhwpll-byen. 55 

20 Ac ar y canhwyll-bꝛen p} [ oedd] pedair »» 
padell: o waith almon, ei gnappiau ai flodau. »» 

21 A chnap tan ddwy gaingc o honaw, a »- 
chnap tannddwp gaingc o honaw, achnap tan >» 
ddwy gaingc o honaw ; pn ol p chwe chainge »» 
y rhat a oeddynt pn dyfod allan o honaw. >» 

22 Eucnapiau hwynt, ai ceingciau hwynt >» 
deddynt o honaw ef: y cwbl o honaw pdocdd] 
vn dꝛyll cyfan o aur coeth. I 

23 Accfeawnaeth eiſaithluſcrnef: atefei» »» 
liau, ai gafnau o aur pur. 

24 O *dalent o aur coeth p gwnaeth cfe > 
bwnnw: ai holl leſtri. 

25 Ownaethhefyd*alloz y2 arogl-darth s »» 
goed Sittim: o gufpdd ei hpd,a chulydd ei lled 2? 
pn bedair ongl, ac o ddau gufydd ei huchter, et ?» 
chyꝛn oeddynt o boni ei hun. I» 

26 Ac efe ai gozeurodd hi ag aur coeth, ei 
chaead,ai byſtlyſauo amgylchai chyn : acefe ? 
a wnaeth iddi gozon aur o amgylch. 15 

27 Acefe a wnaethiddiddwy fodzwp o aur 
butch ei dwy gongl, ar ei dau pſtlys, oddi tann ?? 
etchozon : i fpned am dꝛoſolion iw dwyn ar⸗ 
nyne, m 

28 Ac efe awnaeth dꝛoſolion o goed Sit ? 
tim: ac aigozcurodd hwynt ag aur. 

. 29Acefe a wnaeth*olew pz ennciniad ſanc ⸗ 
taidd,a'r arogl · darth Upſſeuor pur o waith y2 ? 
apothecari, 


27 


P E N. XXXVIII. 8 
Gwneuthuriad allor y poeth offrwm. 8 Y noe bres. 9 Y »» 
e 24 Cyfrifo'c hyn a offrymmodd y bobl. , 


— efe a wnaeth alloz y poeth offrwm o. 5 
*goed Sittim: o bump cufpdd ei hyd, a 
Sick cufpdd ei lled, pn bedair ongl, ac pn di 
chukydd ethuchter, 

2 Gwnaeth helyd ei chynn bi ar ci phedair 
congl, ei chyꝛn hi oeddynt o honi ei hun: ac ele, 
ai gwiſcodd hi a phꝛẽs. 

3 Ele a wnaeth hefyd holl leſtri y2 allo, y 
crochanau, ar rhawiau, ar cawgiau, a t eigwei ⸗ 
_ a'r thuſler au, ei holl leſtrihi a wnaeth efe o 

nes. 

A Ac efe a wnaeth i x alloz,alch pzes ar undd 
rbwyd: dann ei chwmpas oddi tannodd hyd ci 
banner hi, - 

4 Acefe'afwriodd bedair modzwp i bedwar | 
cwr pꝛ alch p2es : i fyned am dzoſolion. 5 

6 Acefe a wnaeth dzololiono goed Sittim: || 
ac ai gwiſcodd hwpnt a phꝛes. 

7 Ac efe a dynnodd y troſolion dzwp v mo- 
wxau ar yſtlyſan ꝑꝛ allo iw dwyn hi arnynt: „ 


vn 


»Exod.25.31; 


YFxod,25.39, 


»YFxod.30.34. 


1 Exod. 30.35. 


Exod. 27. 1. 


" Exod.27.3- 


_ FU VOTE, e 


Ez. 27.19 


© pn gau y gwnacth ele hi ag vſtyllod. 8 
6 8 Ac ele a wnaethnoe bes, aithoed obzes 
eg ddꝛychau p lluoedd[gwzagedd, ] y rhata pm- 
gaſclentſ at ]ddzws pabell y cyfartod. 

© 9 Ac elẽ a wnaeth y cynteddfa ar y; yſtlys 
< dehau, tu a'r dehau: llenni troelloc y cynteddfa 
* [oeddynt] ſidan gwynn cyfrodedd o gant cu⸗ 
*< fydd, 

« 10 Aihugaincolofn, acaihugain moztats 
« o bzes 2 a phennau p colofnau at cxlchau o 
5 arian. . 


4 11 Acarduy2 gogledy{y troelloc lenni oe- 


< ddynt Igant cufydd, eu hugain colofn,athugain 
© moꝛtais o bꝛẽs:a phennau y colofnau ai cylchau 
* oartan, 

« 12 Ac o du pz gozllewyn llenni troelloc o 
ce ddec cufpdd a deugain: eu dec colofn, ai dec 
6 moztats, a phennau p colofnau, atcplchauo 
* arlan. 


* 13 Aco du ꝑ dwꝑꝛain lle y cyfyd haul [ yr 


c gedd troelloc lenni Jo ddec cufpdd a deugain. 

« 14 Llenni troelloc o bymthec cufydd a w- 
< nacth cfe Jo zLnaill] du: eu tar colofn,at tair 
«© moꝛtais. 

«© 15 Acſefea wnaeth lar y2 ail pſtlys o ddeu; 
te tu dzws p poꝛth lenni troelloc o bymthec cu⸗ 
«« fpdd, eu tair colofn,aitair moztais, 

* 16 Poll lenni troelloc v cynteddfa o am- 
* gylch a wnaeth ele Jo ſidan gwynn cyfrodedd. 
** 17 Dndmoxteiltau ꝓ colofnauſ'oedvpnt] o 
ce hes, a phennau y colofnau, ai cylchau o arian: a 
g wic cu pennau o arian, a holl golofnau y cyn⸗ 
** ;cddfaoedynt wedi eu cylchu ag arian. 

„ 18 Achaead-lenn dꝛws p cynteddfaſ ydoedd] 
ce ar waith edek a nodwydd, o ſidan glas, a poꝛphoʒ 
at ſcarlat, a ſidan gwynn cyfrodedd:ac pnvgain 
c cufydd o hyd, ai huchter, ai llẽd vn bump cufydd 
sar gyker llenni troelloc ꝓ cynteddfa, 

« 19 Eu pedair colokn hefpd, ai pedair moz- 
* taisſ oc ddynt Jo bꝛẽs: ai pennau o arian, gwilſc 
« eu pennau hekyd ai cylchauſ oeddynt Jarian. 


© 20 A*holthoeliony tabernacl, ar cynteddfa 


ce oddi amgylchſoeddynt Ibzẽs. 
21 Dymmagyfrif[ perchpnaſau p taber⸗ 


ce nacl[{cf]taberuaclp deſtiolaeth, v rhai a gyfti· 


6 wpd with oxchpmyn MWoles : [Ci] waſanaech y 
« Lefiaid dzwp law Jthamar fab Aaron pz offct- 
s riad. | 


22 Beſaleelmab Uri mab Pur o lwyth Ju- 


e da, a wnaeth vꝛ hyn oll a oꝛchymynnodd p} Ars 
glwydd with Boles. | 
« 23 Achydagefyz pdoedd Aholiab mab A⸗ 


© chiſamech o lwyth Dan faer cywzaint, a gwni- 


ce cgydd mewn ſidan glas, ac mewn pozpho?, ac 
* mewn ſcarlat, ac mewn ſidan gwynn. 

* 24 Yꝛ holl aur a weithiwyd pn y gwaith 
« {cf I yn holl waith y cyſſegr, ydoedd aur y2 
c offrwm cwhwfanſ['ſcf'] naw talent ar hugain,a 
ce ſeithgant ſicl, a det arhugain yn ol ſicl y cyſſegr 
c 25 Acarian y rhai a gykrifwyd o gynnull⸗ 


* cidfa[ oeddynt] gant talent, amil a ſeithgant 


Pen. XXIiix. 


a phymthec ſicl a thꝛugain yn ol y ſicl ſancts* >» 
idd. | 55 
26 Hanner ſicl am bob pen, [ ſef Jhanner ſicl „ 
ynõly ſicl ſanctaidd am bob vn a ele heibio dan; „ 
rifo fab vgein· mlwydd ac vchodſſſef] am chwe 3» 
chant mil a thair mil, a phum- cant, a dec a deus >» 
gain. 323 
27 Ac pz oedd cant talent o arian i fwʒzw , 
moꝛpteiſtau y cyſſegr a moꝛteiſiau y wahan- len: » 
cant moꝛtais o cant talent, talent i bõb moztais. >» 
28 Ac o: mil, a ſeich-gant, a phymthetſſicl] >> 

a thzugain y gwnaeth ele bennau p colofnau: ac »» 
v gwilcodd eu pennau, ac ycylchodd hwynt. „ 
29 A phzes 112 offrwm cwhwfanſocdd ddec 3» 
talent a thzugain: a dw fil a phedwar cant o »» 
ſiclau. | 93 
30 Ac eke a wnaeth o hynnp fozteiſiau ws 3» 
pabell y cyfarfod a r allo; byes, à t alch pꝛes v2 »» 
hwn oedd pnddi: a holl leſtri yz alloz. I» 
31 A moꝛteiſiau ꝓ cynteddfa: a holl hocli- », 

on y tabernacl,aholl hoclion ꝓ cynteddfa o am- 5 
gylch, 2d 


E N. XXXIX. 7. 

x Gwiſc Aaron. 2 Yr Ephod. 8 Y ddwyfronnec. 22 53 
Vfantell. 30 Y goron ſanctaidd. 31 Viydd-dod 33 

y bobl. b 


Ac o ſidan glas, a phoꝛphoꝛ, ac ſcarlaty gw: »» 
naethant wiſcoedd gwenidogaeth i weini -» 
vn y cyſſegr: gwnaethant y gwiſcoedd ſancta: »» 
idd yrhai[oeddpnt li Aaron fel y goxchymmpne 3» 


40 


Exo. 27.19. | 


naſe y2 Arglwydd with Doſes, ”» 


2 Fellypgwnacthant pz Ephod o aur, ſi⸗ >» 
dan glas, a phozphoz,ac ſcarlat a ſidan gwynn „ 
cykrodedd. 55 

3 Agyzraſant yz aur yn ddalennau, ac ai -» 
fozralant yn edafedd i weichio pm myſc y ſidan »» 
glas, acym myſc p pozphoz, ac ym myſc y ſcar» . 
lat, ac ym myſc y ſidan gwynn: pn waith cyw⸗ >» 


raint. 33 
4 Yſcwyddau a wnaethant iddi yn cydio: 2, 
with ei dau gwr y cydiwydhi, 55 


5 A chywzein-waith ei gwꝛegys y2 hwn „ 
dedd arniſ pdoedd o honi ei hun yn vn waith „ 
a hi o aur, ſidan glas, a phoꝛphoꝛ ac ſcarlat, a »» 
ſidan gwynn cylrodedd: megis ꝓ goꝛchymyn⸗ », 
nale p) Arglwydd with Poles, 52 


6 Abwynt a weithiaſant feini Onix wedi „ 


eu naddu a naddiadau ſel, yn ol heuwau meibi⸗ , 
on Iſrael, 25 
7 A goſododd hwynt ar yſcwyddau pz Ez „ 
phod* pn feini coffadwziaeth i feibion Iſrael: ,, 
megis v gozchympnnodd pz Arglwydd wich ,, 
MPoſes. 25 
8 Eke a wnaeth hefyd y ddwpfronnec o wa- „ 
ich cywzaint, ar waith y2 Ephod : o aur, ſidan „ 
glas, pozphoz hefyd ac ſcarlat, a ſidan gwpnn „, 
cyfrodedd. 55 
9 Scwar pdocdd, yn ddau ddyblyg vg w⸗ „ 
naethant v ddwy- fronnec: o rxrchwant ei hyd, 
à rhychwant ei lled, pn ddau ddyblyg. 4 
10 Allawnaſant hi a phedair rhes o feini: 
G. iii. rhes 


Exo. 28. t 2. 


Exod. 28.2 . (c 


« theés o Sardius ], Tophas, a Smaragdus [ y- 

< doedd jyrhes gyntak. 

« 11 Ar aul rhesDoedd Rubi, Saphy?, ac A- 

damant. | 

„ 12 Ar dpydcddrhes{ ydoedd Lincur, Achat 

ac Amethiſt. 

« 13 Arbedwaredd rhes vdoedd Turcas O⸗ 

nix ac Jaſpis: wedi cu hamgylchu mewn bo⸗ 

« glynnau aur vn eu lleoedd. 

„„ Ar meini[oeddpnt pn ol henwau mei⸗ 

« hion Iſrael pn ddeu-ddec yn ol cu henwau hw⸗ 

vynt:põb vn with ei henwſoeddynt Jo naddiadau 

« ſel tr dauddec llwyth. 

« 15 A hwynt a wnaethant ar y ddwyfronnec 

gadwpnau cydterfynol pn bleth-waith o aur 

40 pur. 

* 16 Agwnaethant ddau foglyn aur a dwy 

« fodzwp o aur, ac a roddaſant y ddwp fodzwy ar 

«« ddaut gwer v ddwyfronnec. 

17 Arhoddaſanty ddwy gadwpn o aur trwy 

ey ddwy fodzwp, ar gyzrau p ddwyfronnec. 

„ 18 Adcu-penny ddwy gadwyn a roddalant 

** mewn dau foglpn: ac ai goſodalant ar yſgwy- 

ce ddau y2 Ephodo'z tu blaen. 

« 19 Gwnacthanthefyd ddwy fodzwy o aur, 

at ai goſodalant ar ddau war v ddwyfronnec : 

« 0 tumewn ar y2 pmyl py; hwn ſydd aryſtlys y2 

« Ephod, 

« 20 Ahwynta wnaethantddwy fodzwy aur 

«« ac at goſodaſant ar ddau pſtlys yz Ephod oddi 

« tanodd oi thu blaen, ar gyfer et chydiad, oddi ar 

« wegrs p Ephod. 

« 21 Codaſanthefydy ddwyfronnec erbyn ei 

c modꝛwyau at fod2zwpau y2 Ephod allinin o ſi⸗ 

« dan glas i fod ar wꝛegys v2 Ephod, fel na dda⸗ 

ce todid y ddwyfronnec oddi with y2 Ephod: me⸗ 

« gis y goʒꝛchymynnaſe yʒ Arglwydd with Yo 

4c ſes. 

« 22 Accfea wnacthfantell yz Ephod ei gyd 

co ſidan glãs yn wauad- waith. 

« 23 A chwll penn y fantell[ oedd)yn ei cha⸗ 

c nol, fel cwll pen lluric wedi gwzymmio ei cho⸗ 

« ler o amgylch rhac ei rhwygo. 

„ 24 Agwnaethantar odzau p fantell Jun) 

.. Pomgranadar,o ſidan glas, poꝛphoꝛ ac ſcarlat 

a ſidan gwyncyfrodedd, 

25 Gwnacthanthefpd * glychau o aur pur, 

e ac aroddaſant p clychau rhwng p pomgrana⸗ 

dau, ar odꝛau ꝓ fantell o amgplch ym myſc y 

„ pomgranadau. 

„ 26 Clichaphom- -granad,a chloch a phom⸗ 
4 Franad, ar odzau y fantell o amgylch i weint 
=Þ ynddynt, ] megis v gozxchymynnaſe y2 Ar: 
„ glwydd with Boles. 

27 A hwynt a wnacthane beiſiau o ſidan 
gwynn pn wauad- waith i Aaron ac iw feibion. 
28 A meitr o ſidan gwynn, a chappiau 


«c 


Landa. 5 barddo ſidan gwynn: allawdzaucacroco ſidan 


** gwynn cyfrodedd. 
* 29 Agwyegyso ſidan gwynn cyfrodedd, ac 
* ſidan glas, pophoz, a ſcarlat ar waith evef a 


Exodus. 


nodwydd: fel y goꝛchymynnale yz W 
with Boles, 

30 Gwnaethant hefyd dalaith y gozon ſanc⸗ 
taidd o aur pur, ac a ſcrifennaſant arni ſcrifen, 
fel naddiad ſel : 
glwydd. 

31 Arhoddaſant withi linin o ſidan glas, ,, 
iw olod i fynu ar y meitr ; fel v gozchr 8 1 
yꝛ Arglwydd with Moſes. 

32 Felly y gozphennwpd holl waith y taber⸗ 1 
nacl[ ſcfpabell p cyfarfod: a meibion Iſrael a „ 
wnaethant pn ol p2 hynn oll a oꝛchympynnaſe p? „ 
Arglwydd with Moſes, felly y gwnaethant, „ 

33 Dugalant hefyd y tabernacl at Moſes, „ 
p babell ai holl ddodzefn: ei derbynmadan, ei „ 
ſtyllod, ei barrau, ai cholofnau ai mozteiſiau. „ 

34 Artoogrwyn hyꝛddod wedi cu lliwio „ 
pn gochion, a'r too grwyndatar-foch: ar _—_ _ 
wahan yz hon oedd pn goꝛchguddio. 

35 Arch p deſtiolaeth, ai thzoſolion, ar du- , 
gareddfa. 

: 36 Pbwpdd hefpd at holl leſtri, a'r bara 0 55 
od. 

37 Y canhwyll- bꝛen pur ai luſernauſ ſef 15 > 
luſernau iw taclu, ai holl leſtri, ac olew y golcu- ., 
ni. 23 

38 Arr alloz aur, ac ole; eneintad,a'r aro- » 
gl darth llyſſeuoc:a chaead-lenn dzws p babell. 

39 Y}allo} bies,a'r alch pꝛes y2hwnſ[ oedd] >» 
iddi, ei thzoſolion ai holl leſtri: ar noe at »» 
thzoed, 5 

40 Lenni troelloc y cynteddfa, ei golofnau >» 
at foꝛteiſiau, a chaead lenn poꝛth y cynteddfa, ei >» 
raffau ai hoelion : a holl ddotzefn * v >» 
tabernacl, ſef pabell y cyfarfod, ” 

41 Gwilcoedd y wenidogaeth i weini vn v >» 
cyſſegr : ſef ſanttaidd wiſcoedd Aaron y offei⸗ 3» 
riad, a gwiſcoedd ei feibion efi offeiriadu. 55 

42 Pn ol yʒ hynn oll a ozxchympnnaſe pꝛ Ar: » 
glwydd with Moſes: felly y gwnaeth meibion >» 
Iſrael ꝓꝛ holl waith, „ 

43 A oſes a exychodd ar yꝛ holl waith,ac »» 
wele hwynt ai gwnaethant megis y goꝛchy⸗ >» 
mynnaſe y2 Arglwydd, kelly »gwnaethent: y⸗ >» 
na Poles ai bendithiodd hwynt. ”» 


PEN. XI. 
Codiad y tabernacl. 34 Niwlyndeſcyn ar y babell i 
arwyddocau preſennoldeb Duw. 


2 Y2 Arglwydd a lefarodd with . 
gan ddywedyd. 

2 Pn y mis cyntat᷑ ar{ pdyddJcyntafo'; mis, 
y cyfodi y tabernacl [ ſef Jpabell y cyfarfod, 

3 Agoſot pno Arch y deſtiolacth : a . 
guddia y2 Arch ar wahan-lenn, 

4 Dvwgtimewn helyd y bwwda thzefna ef = 
pn dꝛefnus: dwg i mewn hefyd y canhwyll-bzen | 
à goleua di eiluſernau ef. 

5 Goſot hefyd alloz aur y2 arogl-darth ger 
bzon Arch y deſtiolaeth:a goſot gacad- len dzws „ 
y tabernacl, FE 
6 Dod 


Sancteiddru ydd i'r Ar- Ex: 23.36, 


= 


Fxcd.26.35, 


Num.7.1. 


Pen. Xl. 


« 6 Dodhefdallo2 v poeth offrwin ar gyfer 
ce dzws y tabernacl,[ſef] pabell y cyfarfod, 

« 7 Dod hekyd y noe rhwng pabell y cyfarfov 
ce x allo, a dod ynddi ddwkr. 

« $8 Agoſothefydy cynteddfa oddi amgylch, 
cc adod gaead- lenn ar j boꝛth y cynteddfa, 

«« 9 Achymmer olew pꝛ enneiniad, ac ennei⸗ 
nia y tabernacl. a r hynn ollſ ſydd Jynddo, achyl⸗ 
<« ſegra el ai holl leſtri: fel y byddo gyſſegredic. 
« 10 Enneinia hefyd alloz v poeth offrwm, a 
a chyſſegra pꝛ alloz ai holl leſtri: a'r allo; fydd 
ͤſancteidd-beth cyſſegredic. 

« 11 Enneinia y noe ai chꝛoed, a ſancteiddia 
4 hi. 
« 12 A phar i Aaron ac iw feibion ddyfod i 
<< ddzws pabell y cyfarfodꝛ a golch hwynt a dwfr. 
* 13 A gwilc am Aaron p gwiſcoedd ſan- 
e taiddꝛ at enneinia ef, a ſancteiddia ef i offeiriadu 
e imi. 

* 114 Dwghefpdeifeibion ef, a gwilc hwynt 
© apheiſtau, | 

* 15 Acenneinia hwynt megis vz enneiniaiſt 
* eutad hwynt i offeiriadu i mi: fel y byddo ex 
© henneiniad iddynt yn offeiriadacth dꝛagpwp⸗ 
** ddoldzwpen hoeſoedd. 

* 16 Felly Moſes awnaethynolp2 hynnoll 
* a ozchymynnodd p2 Arglwydd iddo : felly y 
* gwnacth efe, 

17 Felly * n y mis cyntaf o ail flwpddpn, 
2 [p dydd] cyntafo'z mis y codwpd y taber⸗ 
nac 

18 Canys Polesa gododd y tabernacl, ac 

** roddodd ei foꝛteiſiau, ac a oſododd ei ſtyllod 
at a roddes ei farrau: ac a gododd ei goloſnau. 
„ 19 Acaledoddy babell- lenn ar ytabernacl 
at aà oſododd do p babell- lenn arni oddi arnodd 


cc 


fel y goꝛchymynnaſe yz Arglwpdd with Yos 


Fxod 35.12, 


les, | 
20 Cymmeroddhefyd arhoddodd y deſtio⸗ 


"* laeth vn yꝛ Arch, a goſododd p troſolion with 
N Arch: ac a roddodd y dzugareddfa i fynu ar 
pꝑ Arch. . 
21 Ac efe a ddug vꝛ Arch i'r tabernacl, ac a 
oſododd y wahan- len oꝛchudd, i oꝛchguddio 
Arch y deſtiolaeth: megis y goꝛchymynnaſe y2 
Arglwydd with Poſes. ä 
22 At efe a roddodd p bwdd o fewn pabell 
y cyfarfod ar yſtlys ꝓ cabernacl, o du pꝛ go- 
gledd : 0'2tuallan ir wahan-lenn, 


| 41. 

23 Ac efea dꝛefnodd vn dzefnus arno ef x 
bara ger bzon yꝛ Arglwydd: fel y goꝛchymyn⸗ 
naſe yz Arglwydd with Moſes. 

24 Ac ee a oſododd y canhwyll- bꝛen o fewn 
pabell y cyfarfod ar gyfer y bwzdd ar ꝓſtlys p 
tabernacl, o du vʒ dehau. 

25 Ac efe a oleuodd y luſernan ger bꝛon p2 
Arglwydd: fel y goꝛchymynnaſe y2 Arglwyd 
with Moſes. 0 

26 Eke hefyd a oſododd y2 allo} aur pm 
mhabell y cyfarfod: o flaen y wahan-lenn, 

27 Ac a.arogl-darthodd arnt arogl-darth 
llyſſeuoc megis v goxchympnnale p2 Arglw⸗ 
dd with Boles, 

28 Acefeaoſododdgaead-lenn Car] ddzwg 
y tabernacl, 

29 Ac efe a oſododd alloz v poeth offrwm 
[with] ddyws y cabernacl[ ſef]pabell v cyfare 
fod : ac a offrymmodd arni boeth offrwm a 
bwyd offrwm, ff y gezchymynnaſe yz Ar⸗ 
glwydd. 

30 Ele a oſododd y noe hefyd rhwngpabell 
ycyfarfod a'r allo} : ac a roddodd yno ddwfr i ys 
molchi. : 

31 AMoles ac Aaron ai feibion a olcha⸗ 
ſant yno eu dwylo, ai traed. ; 

32 Pan ddelent i babell y cyfarfod a phan 
neſſaent at y2 alloꝛ y2 ymolchent: fely goꝛchy⸗ 
mynnale pz Arglwydd with Boles. 

33 Acefe a gododd y cynteddfa o amgylch y 
tabernacl,a'r alloz,ac a roddodd gaead-lenn¶ ar) 
boꝛth y cynteddfa: felly y gozphennoddMoſeg 
ygwaith. 

34 Pna y niwl a oꝛchguddiodd babell y cy⸗ 
farkod: a gogoniant y2 Arglwydd a lawnodd v 
tabernacl. 

35 Ac ni alle Poſesfyned i babell y cyfars 
fod, am ir niwl aros arni: ac i ogoniant pꝛ Ar⸗ 
glwydd lenwi y tabernacl. 

36 A phan gyfode y niwl oddi ar y taber⸗ 
_ y cychwane meibion Jſrael iw holl det- 
thiatt, 

37 Aconichyfode y niwl: yna nichychwns 
ne meibion Ilrael hyd y dydd y cyfode, 

38 Canps niwl yz Arglwydd ¶ pdoedd]ar 
y tabernacl, y dydd, a than ydoedd yno y nos? 
vng-olwg holl dy Aſrael pn eu holl deithiau 
hwpnt. 


] cuit.g.12, 


ae, 


Leuiticus. 


& I rydydd llytr Moſes yr 


bwnaelwir Leuiticus. 


NNO D. I. 


« 1! Trefn y poeth offrymmau 3 o eidionnau. 10 
o ddefaid, neu cifr. 14 ac o àdar. 


2 A yz Arglwydd a al⸗ 
4 g wodd ar Poles, ac a le- 
A ;farodd witho a babell y 
4 j BY cyfarfod:gaddywedyd, 
ae) 2 Llefara wath fei 
—D>> bion Iſrael adywet w1- 
Pa Y ” thpnt: pan ddygo dyn a 
4 honoch offrwm ir Ar⸗ 
c glwydd: o anifail [ſef] o eidionnau neu o 
« pꝛaidd, y} offrymmwch eich offrwm. 
« 3 Os poeth offrwm o eidion [ fydd)et oft. 
« rwmef,offrymed ef yn yw perffaith-gwbl,a 
« dyged el with ei ewyllys ei hun i ddzws pabell 
« y cpkarfod, ger bzon y2 Arglwydd. 
« 4 2 goloded ei law ar benn y poeth offrwm, 
ce fel p cymmerer ef vn gymeradwy ganddo, i ws 
« neuthur iawn troſto. | 
« 5 *Lladvedhefpdy2eidiongerVzon p2 Ars 
e glwydd, a dygen meibion Aaron pz offeiriaid y 
« gwaed, a thaenellant v gwaed o amgylch ar 
« ꝓʒ alloꝝ, vꝛ hon ¶ ſydd with] ddꝛws pabell y cy⸗ 
& farfod. : 
« 6 Pnablinged p poeth olktwm, a dꝛyllied 
« e pn ddzylliau. a 
« 7 A goſoded meibion Aaron pꝛ offeiriad 
« dãn ar pʒ alloz,acoſſodant goed ary tan, 
« 8 A goſſoded meibiõ Aarõ y? offeiriatd y dꝛy⸗ 
cc liau yng- hyd ar pen, ar gwer ar y coed prhat 
ce Ca fyddant ] ar y tãn y hwn ¶ ſydd i] ar yʒ allo}, 
« 9 Dnidetberfedd, ai dzaed,a plch efe mewn 
cc dwfr,a'r offeiriad a lyſc y cwbl ar y2 alloꝭ, yn bo⸗ 
cc eth offrwm, vn aberth tanllyd, o arogl eſmwyth 
cc ix Arglwydd. 
« 10 Ac os 0} pꝛaidꝭ [ſef) o' defaid, ne o 
« geifr,[ p2 offrymma efe jboeth offrum, offrym⸗ 
« med hwnnw vn wpw perffaith-gwbl. 
« 11 A lladded ef ger bꝛon yꝛ Arglwydd o du 
« *r gogledd i r allo},a thaenelled meibion Aaron 
« pꝛ offeiriaid ei waed ef ar pꝛ allo) o amgplch, 
« 12 Athozred efyn ddꝛylliau gyd ai ben ai 
« wer, a goſſoded p} offetrtad hwynt ar p coed, v 
e rhai[afyddant]arycan, y2 hwn ¶ lydd ] ar yp} 
cc allo}. 8 
« 13 Onid golched y perkedd, ar traed mewn 
ac dwfr : a dyged yꝝ ofleiriad y cwbl, a lloſged ar 
« p12 alloꝛʒ, hwn ſydd boeth offrwin yn aberth tan: 
Ilyd, o arogl eſmwyth i'r Arglwydd. 

1.4 Acos poeth offrwm o adervn { fydd ]et 
offrwm eft'r Arglwydd: ynadygedeioffrwm 
o durturau, ncu o gywion colomennod. 

«© 15 A dyged pz offeiriad ef with pꝛ alloꝛ, a thoz⸗ 
red eibẽn ek rhwng ei fps ai fawd, a Uoſged ar y} 


cc | 


« AN 


. 


cc 
4 4 
cc 
c 


cc 


allo} ; a gwalger ei waed ef ar pſtlys vꝛ allo). „ 

16 A thynned ymmaith ei grombil ef png- „ 
hyd ai blu, a bwzied hwynt ger llaw ꝓʒ alloz, o „ 
du 'r dwyzain ir lle p byddo ] y lludw. 1 

17 Pollded ef hefydrhwng ei adenydd [et. ,, 
to j na wahaned: alloſged pz offciriad ef ar pʒ „ 
al log, ar ꝓ cocd y rhai fyddant ] ar y tãan: dym- ,, 
ma boeth offt wm yn aberth tanllpd, o arogl ef: „ 
mwyth ir Arglwydd. 


PEN. 
Trefn y bwyd offrwm, ai bobiad. 


22 
II. 


P A offrymmo;dpn fwpd offrwm ir Ar- „ 
glwydd, bydded ei offrwm ef beillied:a thy: „ 
wallved olew arno,a rhodded thus arno. 1 

2 Pna dyged ek at feibion Aaron py? offet: „ 
riaid a chymmered o ddi pno loned ei law oi bei- ,, 


llied ac oi olew,yng-bydatholl thus, a lloſged „Leh. 18. 


pꝛ ſoffeiriad ei goffadwziaeth ar p allo}, pn as ,, 
berth tanllyd o arogl eſmwythir Arglwpdd, „ 

3 A [bydded ] gweddill y bwyd offrwm i „ 
Aaron at iw feibion, yn ſanctaidd-beth cyſſegre⸗ ,, 
dic o danllyd aberth pꝛ Arglwydd. 

4 Hefpd pan offrymmech fwyd offcwm, 
wedi ei bobt [mewn ]ffwrn, [dod] deiſſennau ,, 
peillied croiw, wedi eucymmyſcucrwyolew 
ac afrllad croiw wedi eu hiro ag * olew, M 

5 Dndos bwpd offrwm ar ravell[fpdd)dy ._. 


323 
3» 


I 3» 


offrwm di, bydded beillied wedi ei gpmmylcu ,, Leuic 6.1. 


pn groiw mewn olem. : 

6 Toꝛr et vn dammeidiau, athywallt arno os , 
lew,bwpd offrwm yw hwn, 

7 Acosbwyd offrwm padell [fpdd) dp o⸗ 
ffrwm, gweithier beillied crwp olew, MN 

8 Adwgir Arglwydd y bwpd offrwm, pz „ 
hwna wneir o rhai hyn,ſefdwgef at yz offei „ 
tiad a dyged yntef ef at py allo}, Os 

9 A choded pʒ offciriadeigoffadwytaech oz „ 
bwyd offr wm, a lloſged arp alloz,yn danllyd a „ 
berth, o arogl eſmwyth ir Arglwydd. _ 

10 A[ bydded] i Aaron ac iw feibionwe- „ 
ddill y bwyd offrwm, yn ſancteidd. beth cyſſeg⸗ „ 
redic o danllyd aberth yꝛ Arglwydd. 

11 Na wneler pn lefein{lyd ddim bwyd 
offewm p2 hwnn aoffrpmmoch ir Arglwydd: „ 
canys am bob ſur - does, aphob mel naloſgwch ,, 
ohonaw aberthtanllpd i'r Arglwyd. = 

12 Dftrymmwchp rhai hynny ir Arglw7dd „ 
pnoffrwm blaen · ffrwyth, ond nac anc ar pꝛ a- „ 
lloʒ i fod j vn arogl eſmwyth. 

13 Dy holl fwyd offrwm hefyd a hellti * di 


3» 
3 


33 
99 


2» 
2 


bob offrwm it. * 

14 Ac os offrymmi ir Arglw»dd fwvd oc ,, 
ffrwm y ffrwpthau cpntaf: twyſennau wedi eu 
craſſu 


5 
„ Math. 5. t 3. 


a balt᷑, ac naphalled half cyfammod dy Odum „ Narc 9.50. 
o fod ar dy kwyd olfrum: offrymma halen ar „Luc. 14.34. 


2 
— 200 9 906 


Pen. 11. iiij. 


« craſſu yn tãnſ ſe f Jyꝛ hyn a gurir allan o dwp⸗ 
« ſen ir- lawn a offtrymmi di, pn fwpd offrwm 
« dy ffrwythau cpntaf. 

«« 15 Adodolew arno, a goſſot thus arno,bws 
«c pd offrwin{.pw]hynn, 3 

« 16 Alloſged pz ofſeiriad ei goffodwriaeth 
ec bi pd wedi ei guro allan, ac oi olew yng-hydat 
ce holl thus pn aberth tanllyd ir Arglwydd. 

ce „ IHL 

ce 1 Cyfraich am aberth hedd o cidionnan, 6 Defaid, 
« 7 Wun. 12 Ageifr. 

cc C os aberth hedd{ fydd ei offrwm ef, pan 
ec ffrymmo ele eidion, ollrymmed et ger⸗ 
c« bzon pꝛ Arglmydd pn berffaith-gwbl pwp vn 
ce bpnnac ai vn wywat pn fenyw, 

Cc 2 Arhoddedeilawarbennetoffrwm alla- 
«« dded ef with} de ws pabell y cyfarfod, a chae⸗ 
ce nelled meibion Aaron p offeiriaid y gwaed ar 
« pꝛ allo o amgylth. 

« 3 Ac olfrymmed o aberth hedv aberth tan⸗ 


Exod.29.22. « llyd ir Arglwydd: [ſef Jy weren fol, ar holl 


« wer yz hwnſ a fydd Jar y perfedd, 

« 4 A'rddwyaren,a'rgwer[a fydd]arnynf, 
te P}hwn{ fydd] ar p perfedd; ar rhwyden hefpd 
te [ a fpdd] ar pꝛ aftadynnefe pmmaith png-hyd 
tc at arennau. | 

« 5 Alloſgedmeibion Aaronhynnyary? all- 
cc 02,yng-hyb ar offrwm poeth yzhwn{ fyddJat y 
ce coed, prhai [fpddant] ar ptan, vn aberth tan⸗ 
cc Ilyd, o aroglefmwythi'r Arglwydd. 

« 6 Ac os o pꝛaidd [y bydd yz hyn a offrym 
tc mo ele vn hedd aberch ir Arglwydd, offrym- 
« med ef yn wꝛyw neu pn fenyw perffaichg wbl. 
« 7 Dgoenaoffrymmaekepnetoffrwm,yna 
« dyged ef ger bꝛon yz Arglwydd. 

« 8 A goſoded ei law ar benn ei offrwm, alla⸗ 
te dded ef o flaen pabell y cyfarfod, a thaenelled 
« meibion Aaron ei waed el ar pʒ allo} oddi am 
tc gylch. 

ce _ Ac offrymmed o aberth hedd pn aberth 
te tanllyd i'r Arglwydd ei weren, a glozen ei 
« gyd, tozred hi pmmaith with alg win y cefn 
« yng-hyd a'r weren fol, a'r holl wer y2 hwn 
« ¶ kydd Jar y perfedd, 

« 10 A'rddwyaren,a't gwer yz hwn a fydd) 
cc arnynt, p; bun fyp jar p perfedd, a r rhwyden 
ce ar 4A alt, yng-hpda r arennau a dynn ele m⸗ 
ce maith. 

« 11 Alloſgedy?} offeiriad hynn ar y2 alloy, 
cc [fel]bwydaberth tanllyd yz Arglwydd. 

« 12 Felly os gafrſ fydd Jei offrwmef, dyged 
ic hi ger bꝛon p2 Arglwydd: 

« 13 A goloded ei law ar ei phen, a lladded hi 
cc o flaen pabell p cyfarfod, a thaenelled meibion 
« Aaron ei gwaed hi ar yr allo o amgylch. 

« 14 Ac offrymmed o hynny ei offrwm o a⸗ 


« berth canllydi'r Arglwydd, ſefy weren fol, a'r 
ce holl wer yz hwn{fyddJaryperfedd, 

« 15 Ar ddwy aͤren ar gwer p2 hwn [fydd] 
te arnpnt, y2 hwn[ fydd Jar y perfedd a'r rhwyden 
* ar pꝛ aft, yng-hyd ar arennau a dynn ele pnt- 


42 
maith. ” 

16 Alloſced pꝛ offeiriad hwpnt ar y2 allo}, . 
p holl wer[ fydd ir Arglwydd yn fwpdaberch = 
tanllyd o arogl eſmwyth. 55 

17 Deddt dzagwpddawl dzwy eich oeſoedd 2» 
pneichholl anneddauſ pw Ina fwpcecaoch ddim „ 
gwer na dim gwaed. 

PEN III.. 72 

Aberthau tros bechod a wnele 'r offciriad. 13 Neu'r 33 
W 22 Neuy pennacth mewn anwy- 5 
Lefarodd yz Arglwydd hefyd with Moſes „, 
(an ddywedyd. 22 

2 Llefara wych feibion Ilrael gan ddywe⸗ ,, 
dyd, han becho dyn mewn anwybod yn erbyn yz „ 
vn o ozchympnnion p2 Arglwydd agwneuthur „ 
vn erbyn vn o honynt, y pethau ni ddylyd eu ,, 
gwneuthur. 

3 Os offeiriad eneiniog a becha i ddwyn y 
bobl yn euog, offrymmed tros ei bechod y2 hwn „ 
a wnaeth, fuſtach ieuange perffaith-gwbl yn a» ,, 
berth dꝛos bechodi'r Arglwpdd, 2, 

4 A vyged y buſtach tddzws pabell y cyfar⸗ „ 
fod ger bzon yꝛ Arglwydd, a goſoded ei law ar „ 
ben p buſtach a lladded y buſtach ger bꝛon pz ,, 
Arglwydd. 


22 
3B 


. # 0» o . ” 
5 A*chymmered yz offeiriad eneiniog o „Leſit. 9.18, 


waed y buſtach, a dyged ef i babell y cyfarfod. „ 
6 Athzoched pz offeiriad ei fps yn y gwaed, „ 
a thaenelled o gwaed ar du wyneb gwahan⸗ „ 
— cylſegr, ger bꝛon y2 Arglwydd ſeith⸗ ,, 
alch. | 32 
7 N goſoded pꝛ offeiriad [beth] 82 gwaed ,, 
ger on v Arglwydd ar gym allo} p2 arogl- „ 
darth llyſſieuoc, yz honſſpdd]ym mhabelly cy- ,, 
farfod: a thywallded holl waed ¶ arall ] y bu: „ 
ſtach with moed alloz p poeth offrwm y2 hon „ 
[ſpdd with]ddzws pabell p cyfarfod, ”» 
8 Achynned holl wer buſtach yꝛ aberthdzos „ 
bechodohonaw, ſefp weren fol, ar holl we pz „ 
hn kydd lar p perfedd. 5 
9 Ar ddwy aren ar gwer y2 bwnſ fydd Jar 
nynt'p2 hwnſ[ fydd']ar y perfedd, ar rhwpden ar „ 
r aft a dynn ele pmmaith yng · byd ar arennau, „ 
10 Megis y tynnodd och y2 aberthhedd: „ 
jets pꝛ offeiriad hwynt ar allo v poeth „ 
0 m. 


11 Ond croen p buſtach, ai holl gig yng⸗ * Exod. 29.14. 


hyd ai benn, ai dꝛaed, ai botten, ai ſiſweti, 4 

12 Ar holl fuſtach hefyd addwg ele allan ir ,. 
tu hwnt ir gwerſſyll i le glan with dywallt le || 
y lludw,ac ai llyſc ar goed yntantwzthdywallt» „ 
le y lludw p lloſcir ef, 2» 

13 Ac og holl gpnnulleidfa Jſrael a becha , 
mewn anwpbod, a'r peth yn guddiedic o olwg ,, 
pdp?fa, a gwneuthur o honynt yn erbyn pꝛ vn 
o oxchmpniony2 Arglwydd, ddim o hyn niddy⸗ 
lid moi gwneuthur, a myned pn euog. 2 

14 Pan wypir p pechod y2 bwn yp pecha- , 
ſant ynddo, yna offrymmed p dyꝛta fuſtach teu ,, 


anc yn aberth dos bechod, adpgant ef, offaen ,, 
pabell 


»» Genel. 9. 4 


Lehr 3.13. 


fe 


ce pabell v cyfarfod, 

« 15 A goloded henuriaid y gyinulleidfa eu 
« Dwplo ar ben y buſtach ger bꝛon y} Arglwpdd, 
ce a{laddant v buſtach 1ng-wydd y2 Arglwydd. 
«« 16 Adpged pr offeiriad enciniog owacd p 
c buſtach i babell v cyfarfod. 

« 17 Athꝛoched pꝛ effeiriad ei fps vn p gwaed 
ce aà thacnelled ar du wyneb y wahan-len ger bꝛon 
« v2 Arglwpdd ſeith- waith. 

18 A coloded o gwaed at gy2n pꝛ allo} pꝛ 
« hoa[ ſodd ] ger bzon vz Arglwydd | ſef ]yzhon 
« { [dd] pm mhabell y cyfarfod, a thywallted y2 
ce holl wacdſarall ]w2th waelod allo; y poeth oft- 
« rwm pꝛ hon ſydd with ddꝛws pabell y cyfarfod, 
« 19 Achynned ei holl wer allan o honaw, a 
< loſged ar pꝛ allo). 


te 


,« 20 A gwnaed eur buſtach hwn megis v gw⸗ 


cc naàeth i kuſtach y pechaberth, kelly gwnaed iddo, 
<« à x offciriada wna iabon troſtynt, ac fe a faddeu⸗ 
<< ir iddynt. 

21 Pna dyged p buſtach allan ir tu hwnt i'r 
gwerſlyll, a Yoſged ef fel y lloſcodd y buſtach 
cyntaf, dymma aberth dꝛos bechod p dyꝛfa. 

22 Os pecha pennaeth a gwneuthur trwy 


amryfuſedd pn erbyn pꝛ vn o holl oꝛchympnion 


ce yz Arglwydd ei Oduw, ddim oz hynn ni ddylid 
<< eu gwneuchur, a bod pn cuog. 
« 23 Os amlyga ei fai iddo y hwn a wnacth, 


dyged ei offt win olwdn gafr gwʒzyw perffaith: 
de | Ws 


a 


24 Agoſoded ei law ar benny llwdn, a lla⸗ 
<< dvedef ger bꝛon yꝛ Arglwydd pn y lle y lleddir 
y poeth offrwm : dymmaaberth tros bechod. 

4 25 A chymmered pz offeiriad o waed py a- 


<< berth tros bechod ar ei fys, a goſloded ar gyn 


<< allo)-y poeth offrwm a chywallded ei waed ef 
< with waclod allo ypoeth offrwm, 
<< 26 Alloſged ei holl wer ar y alloy fel gwer 
<< pr abcrth hedd, a gwnacd y2offeiriad tawn dꝛo⸗ 
<< ſftoametbechod,amaddeutr iddo. 
«« 27 Ac os pccha neb o bobl y wlad mewn 
««< anwpbod,gan wneuthur pn erbyn yz vnoozchz 
ympnion yꝛ Arglwydd ddim o z pethau y rhai 
<< ni ddylid eu gwneuthur a bod pn euog. 
28 Ds ci bechod ꝓꝛ hwn a bechodd a amly- 
*© gatddo: na dyged ei offtwm o lwdn gafr fe⸗ 
* nyw berffaith· gwbl dzos ci bechod yzhwn a bes 
chodd efe. 
29 A goſoded ei law ar benn 1 aberth dꝛos 
bechod, a Uadded y2 aberch tros bechod pn 
« Uadd-fan p poeth offrwm. 
zo Achymmered pz offciriad oi gwaed hi ar 
<* c> fps a rhodded ar gpznallo} y.poeth offrwm, a 
**:thywallded ei holl waed hi wzth waelod'r allo). 
1 31 A thynned ei hall wer hi, kel y tynnnir y 
ger oddi ar pꝛ aberth hedd, a lloſged px offet- 
cc xiadſ ef Jar y2 alloꝛ: ꝓn arogl eſinmwvth ur Ar: 
c glwypdd, a gwnaed p} offetriad tawn troſto a 
<«<-maddeutr iddo. 
<< 32 At os dig eke ei offrwm tros bechod{ o] 


885 den , dyged hi 'n fenyw ber ffaith-gwbl. 


Leuiticus. 


el bechod pꝛhwn a bechedd,a maddeuir iddo. 


33 A goloded ei law ar benn y2 aberth dꝛos »» 
bechod, a ltadded hi tros bechod yn p lle y Ueddif *> 57 
y poeth offrwm. 

34 A chymmered y} offeiriadar ei fps o wa · 2 
ed yz aberth tros bechod, a golſoded ar gyꝛn atl: 2? 


oz ppoethoſfrwm, a thywalldcd ct holl wacd ht ?? 


2 


th waelod yz alloz. | 
35 Athynned ei *holl wer hi, fel y tynnir ?? 
gwer oen pz aberth hedd, a lloſged pz vftciriad ?: 


hwynt ar p2 allo; gyd ag abcrth tanllyd pz Ar⸗ 


glwydd, a gwnaed pz oſteiriad iawn troſto am ?? 
23 


5 
Am glywed tyngu. 2 amn pferd, herh alan. 4 Am d 
yn ddiarod, 0 Anfchaedpr bet cherte, | 5e FF 


Spec a dyn a chlpwed llais Uw, ac yn- ?? 

tef yn dpſt naill ai n gweled ai n gwy» ” 

bod, oni fyuega, vna efe a ddowg ei anwiredd. 
2 Os dyn a gyffwzdd with ddim aflan, pwwů m 
bynac ai with furgyn bwyſttil aflan, al wzth fur⸗ 


yn anikaik aflan, ai with furgyn ymluſgiad a. 
flan, erl bod ypeth jyn guddiedit odoi wytbo er TE 


aflan, ac euog pw ele. 


8 Neu pan gyffymdo ag aflendid dyn pa a- 7» 
flendid bynnac iddo y2 hwn y byddefe aflan ot "> 


blegit :a'r [peth} pn uddiedig rhagvdo, pan | 2» 


gaffo wpbodenog pw, 
4 Neu os] dyn a dwng, gan draethu ar ** 


gwefuſau ar wneuthur dꝛwg, neu wneuthur da 
am pꝛ hyn oll adzaecho dyn dꝛwy lw, a NG 


pn guddiedic rhagddo, pan gaffoefe wybod: e., * 
uog yw9vn ohyn. 
5 Aphanfyddocfeeuogovno hyn;pnacy- * 
ffelpy pz byn p pechodd ynddo, 
6 Adygedi r Arglwydd ei olfrwm dꝛos gam ** 
wedd am ei bechod pꝛ hwn a bechodd: [ſef]be⸗ 
nyw oꝛ pꝛaidd, dafad neu lwon gafr pn abert h? 


tros bechod, a gwnaed rr offetriadiawn troſto ** 


am ei bechod, 
7 Ond osei law ni i chywreddwerth den, vp. ” 


-ged1'r Arglwydd pn tawn am ei gamwedd yz 


hwn a bechadd, ddwy durtur neu ddau gpw ?? 
colomen, y naill pn aberch tros bechod.ax fall of 


vn boeth offrwm. 


8 Adyged hwpnt at ʒ offeiriad ac hy” 7p 
mev efe pz hwn[ (pdb ]tros bechod yn gpncaf, a 
rhwng ei fps at fawd cozred et benn withet we- ?? 
gil, ond na thozred ef pmmaith. ” 

9 Athaenelled o waed ꝓꝛʒ aberth tros bechod 
ar yſtlys y2 alloz,agwaſcer p rhan ar ali oz qw- ?? 
aed with waelod yz allo}, dymma aberch tros 
bechod: * 

10 Ar ail a wnaefe pn offrwm poeth vn ol 


vddefod: a'r offeiriad a wna ian dꝛoſto am ei 
bechod yzhwn a bechodd,a maddeuir iddo. 


33 


I 1, Ac os ei law ni ddaw i ddwpdurtur neu 
i ddau gyw colomen: yna dyged p hwn a be⸗ ” 
chodd ei olfr wi ſef o ddecfed ran Ephao bet- ?? 
llied yn aberth tros bechod: na oſoded olew ?? 
vnddo, ac na rodded thus arno: canys aberth * 
tros bechod vw ele. 80 

12 A dyged hynny at y} offeiriad, a chymme⸗ 
red 
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Lefit. 4.2. 


Pen. vj. 


c red yꝛ offeiriad o honaw loned ei law yn goffa- 
« u iaeth: a lloſged ary} allo2, ar aberth tan⸗ 
ce llyd yz Arglwydd: dymma aberth tros bechod, 
« 13 Felly gwnaed y2 offeiriad iawn dꝛoſto 
ce ek ag vn o hynn am ei bechod yz hwn a bechodd 
ce ke, a maddeuir iddo, a bydded ir offeiriad ran ] 
« megis 07 bwyd offrwm. 

« 14 Allefarodd yz Arglwydd with Poles, 
« gan ddpwedyd. 

« 15 Ds gwnadßn gamwedd a phechu dꝛwy 
60 amryfuſcdd, mewn [ dim ] 02 pethau a gyſle- 
« grwpd ir arglwydd: yna dyged ir Arglwydd 
ce yn aberth dios ei gamwedd, hw2dd perffaith- 
cc gwbl 0'2 pꝛaidd n dy bis di [ ſef dau ] o ſiclau 
cc arian, pn ol ſicl p cyſſegr, vn aberth tr( s gam⸗ 
c wedd. 


« 16 Pnataled y2hyn y pechodd ynddo] o; 


« peth cyſſegredic, a rhodded ei bummed ran yn 
ce chwanec atto, a rhodded ef at p2 offeiriad, a 
ce gwnaed pꝛ offeiriad tawn troſto a hwpdd " 0s 
c ffrwm tros gamwedd t a maddeuir iddo. 
« 17 Acospechaenatd,*agwneuthurſ vn er⸗ 
et bpn]y2 vn o holl ozchymynnion v Arglwydd, 
c L ddim o] hynn ni ddylid eu gwneuthur, er na 
cc Wydde, etto euog fydd, at anwiredd a ddwg. 
«« 18 Pna dyged hwzdd perffaich-gwbl o; 
« pꝛaidd, vn dy bus di, at y2 offeiriad vn offrwm 
ce tros gamwedd, a gwnaed pꝛ offeiriad tawn tro. 
ec ſtu am eiamrytuſedd y hwn a gamgymerodd e⸗ 
« fe ac pntef heb wybod,a maddeuir iddo. 
« 19 Aberth tros gamwedd [w] hynn: 
«« maw2 gamwedd a wnaeth yn erbyn y2 Ar⸗ 

glwydd. | 

PEN. VI. 
Aberthau am feiau a wneler trwy wybod. 9 Trefn y po- 


eth offrymmau. 14 Trefny bwyd offcwm. 20 Aberth 
Aaron ai feibion. 25 Trefn offrwm tros bechod. 


„A Liefaroo Y Arglwydd wich Poles, 
c gan ddywedyd. 


« 2 Ds pecha dyn a gwneuthur camwedd yn 
« erbyn yꝛ Arglwydd, a gwadu with ei gymydog 
«« p hyn a rodded atto iw gadw, neu am r hyn y 

e thoddes elfe ei lau am dano, neu am yz hynn 

c dʒwy dzawſter a ddygodd efe, ueuy byddo pn ei 

gam attal oddi ar ei gymydog: 

« 3 Meu os cafodd bech gwedi ei golli, ai wa⸗ 

« du, a thyngu mewn anudon, am ba un bynac o 

t holl bethau a wnelo dyn gan bechu ynddynt. 

4 4 Pna am iddo bechu a bod n euog, bydded 
c iddo roddi yn ei oly trais vʒ hwn a deiſiodd ele, 
© net 'rcamatcaltaethy2hwnagamatcaliodd,neu n 
— pꝛ hwn a adawyd i gadw gyd ag ef, neu 
. *t peth wedi ei golli y2 hwn a gafodd efe. 

4 ] Neu bech bynnac y tyngodd efe anudon 
am dano, taledhynny erbyn ei benn, a chwane⸗ 
ged ei bummed ran atto: a' r dydd yꝛ offrymmo 

cc dꝛos gamwedd roddedd efi'r neb ai piau. 

6 A dyged ir Arglwydd pn offrwm dꝛos 
„ gãwedd hdd perffaith-gwbl o pꝛaidd, yn dy 
„ is di, vn offrwm dꝛos gäwedd, at »2 offeiriad. 

7 A gwnaed pz offeiriad iawn troſto ger 
ce bzon y2 Arglwydd, a madveutr iddo, am ba beth 


43 


bynnac a wnaeth, i fod;:n euog o honaw, 3 
8 Llefaroddy2 Argiw! dd hefyd wich Po- ,, 
ſes, gan ddywedyd. 
9 Gozchympn i Aaron, ac iw feibion nan ,, 8 


ddywedydd, dymma nyfraith yp poeth oftrwm ,, - 


[bpdded]p poeth offrwin hwn ar y2 aclwydſ y2 ,, 
bon ſpdd ] ar y2 alloz, arhyd y nos, hyd y e 1 
a chynneuer tan pꝛalloꝛ arnt, | 

10 Gwilced yꝛ offeiriad hefpd ei licin- _ 
wiſc am dano, a gwiſced lawdꝛau lliain am ei „ 
gnawd, a choded ylludw lle 'r yſſodd tan y po- ,, 
eth aberth ar p? allo} , a goſſoded ef gerllaw'r ,, 
allo}, 

11 d dioſced ei | wiſcoedd, a gwiſced wvillad > 3 
craill, a dyged al lan y lludw ir tu hwnt ir gw- 5 
erſſyll, ile glan, 55 

12 A chynneuer y tan [ ſydd i] ar x} allo} ar- ,, 
ni, na ddiffodded: onid{{oſged yz offeiriad goed „ 
arni, o fozau i fozau 2 a thꝛefned y poeihoftcwm ;, 
arni, a lloſced wer y} aberth hedd arni. 1 

13 Cynneuer p tant bob amſer ar Y2 an 3 
na ddiffodded ef. 

14 Dymmahefpd gyfraith y bwyd offrwm, , © 
dyged meibion Aaron ef ger bon pz n _ 
o flaen 55 allo}. 

15 A chodedo honaw yn ei law o beillied 55 is 
bwyd offrwm, ac otolew, ar holl thus yz hwn ,, 


Le fit. 2 2. 


Jfydd Jar y bwyd offrwm,*alloſcedeigoffadw- „ Num. 15.3. 


riaeth ef ar yꝛ alloꝛ, yn arogl eſmwyth ir Ar- „ 
glwydd. 

16 Ar gweddill ohonaw a fwytu Aaron ai „ 55 
feibion, xn grotwp bwyteuir ef: vn y lle ſanc- „ 
taidd o fewn cynceddfa pabell y cyfarfod y bwy- „ 
tant ck. 5 

17 Naphober ef trwy lefen: rhoddais ek rn » 
rhan iddynt om haberthau tanllyd: ſanctcidd- 55 
beth cyſſegtedic yw hynn, megis o ꝛaberth cros „ 
bechod,a'r aberth tros gamwedd. 

18 Pob gwzpw o blant Aaron a fwptint 5» 55 
hynnſ trwy ]ddeddfd2zagywyddol pn eich ceſs: „ 
edd o aberthau tanllyd yz Arglwydd : pob dim 3 
oll a gyffyrddo a hwynt cyſſygredic fydd, 55 

19 A llefarodd yz Arglwydd with Moles, ,, 
gan ddywedyd. 57 

20 Dymma offrwm Aaron, ai feibion, pr, 
hwnn a offrymmant ir Argiwpdd, ſef decker 55 
ran Epha o beillied bwyd offrwm bob amſer ar „ 
p dydd yz eneinir ef: ei hanner y boꝛau, ai hane ,, 
ner b2yd nawn. ” 

21 Ovwneler cf*crwy olew ar y radell, [y- „ 


na y dygi efi mewn: wedi ei graſſu, ac offrym- „ 


ma ddꝛylliau v bwyd offrwm wedi ei graſſu, yn „ 
arogleſmwythi'c Arglwydd. PR 
22 Ar offciriad ai feibion ef vꝛ hun acnci: ,, 
nir yn eileef,gwnaed hynr[d)wy Iddeddf dꝛag⸗ 
vwydvol, lloſcer y cwbli'r Arglwpdd. = 
23 Aphob bwyd oftrwm offciriad byddet „ 
wedi ei loſci oll,nafwytaer cf, 
24 Llefarodd yꝛ Arglwydd hefyd with o- „ 7 


ſes, gan ddywedyd. 


25 Llefara with Aaron ac with ci feibion, 5 
gan ddywedyd, dymma gy alth p2 aberth tres , 
1.1. bechod * 


Lefr.2.5. 


[ elit 15.12. 


e bechod, vn y lle y llevdir y poeth olkrwm, y lle⸗ 
« ddir p} aberth tros bechod, ger bon y2 Arglw- 
e pdd ſanctaidd- beth cyſſegredic [yw]cfe, 
4 26 Pꝛ offeiriad yz hwn ai hoffrymmo tros 
« bechod, ai bwytu, vn y lle ſantaidd y bwyteir ef, 
« png-hvnteddfapabell y cyfarfod. 
« 27 Beth bynnac agyftyzddo ai gig ef a fydd 
« cyſſvgredit, a phan daenello oi waed efar ddille⸗ 
« dyn, golch yn y lle ſanctaidd yz hynn y taenello 
c y gwaed ] arno. 
« 28 A*chozrer y lleſtr pꝛidd pz hwn y ber⸗ 
« wir ef ynddo, ond os mewn lle ſtr pes y berwir 
kk, ſcwirier, a golcher efmewn dwtfr, 
« 29 Bwytaedpob gwayw ym myſc p offei⸗ 
« xiaid ef, ſanctaidd-beth cyſſegredic | yw ] elfe. 
« 30 At na twptaed vn offrwm tros bechod pꝛ 
« hwn y dygir oi waed i babell y cyfarfod, i wneu⸗ 
« thur tawn pn y lle ſanctaidd, [ond] lloſger 
« mewn tan, pp E N. VII. 
«© x Deddf yr offrum tros gamwedd a phechod. 11 
deddf yr offrwm hedd. 23 gwahardd bwyta y gwer 
a'r gwaed. 
22 hefyd gyfraith y2 offrwm dꝛos gã⸗ 
wedd, ſãcteidd- beth cyſſegredicſ vw ]efe. 
« 2 Pnp man lle y lladdant y poeth offrwm,p 
cc lladdant y} aberth tros gamwedd, ai waed a da⸗ 
« enella efe ar y} allo o amgylch. 
« 3 Ai holl wer a offrymma eke allan o ho⸗ 
c naw,y glozen hefpd a'r weren fol. 
« 4 Arddwparena'rgwer y2hwnſ[fyddJars 
« nynt ꝓꝛʒ hwn [fydd] png-hylch y perfedd, a'r 
ce rhwpden ar p2 aft , png-hyda'r arennau a dynn 
cc efe pmmalth, | 
« 5 Allolged pꝛ offeiriad hwynt ar yz alloz yn 
« aberth tanllyd ir Arglwydd: aberth tros ga⸗ 
c mweddſ vw ]hwn, 
« 6 Pob gwzpw vm myſc pz offciriaid ai 
ce hwytu: ꝓny lle ſanctaidd y bwyceuir ef, ſanc- 
ci teidd-beth cyſſegredic yw] efe, 
« 7 Fel [pbydd] yz aberth tros bechod felly 
ce y bydd ] yʒ aberth tros gamwedd, vn gyfraith 
ce F ſydd I iddynt: yʒ offeiriad y; hwn a wnaiawn 
cc àg ef, ai piau. 
« 8 A'roffeiriady} hwn a offrymmo boeth o⸗ 
« ffrwmneb piau groen y poeth offrwm yz hwn a 
« offrymmoddefe, 
« 9 A phob bwyd offrwm p2 hwn a graſſer 
« mewn ffwzn, ac hyn oll a wneler mewn padell, 
cc neu ar radell, fydd eiddo r offeiriad yz hwn ai 
« hoftrymmo. 
« 10 Aphob bwyd offrwm wedi ei grmmyſcu 
cc trwy olew, neu yn ſych a fydd i holl feibion Aa⸗ 


“ ron bob vn fel ei gilydd. 


cc 


11 Dymmahefyd gyfraich y2 aberth he dd, 
« ꝓʒ hwn a offrymma efe ir Arglwydd. 

« 12 Os pn lle diolch yz offrymma efe hynn, 
cc offrymmed yn lle aberth diolch deiſſennau cro 
ce iw, wedi eu cymmplcu dꝛwy olew, ac afrllad 
e crotw, wedieuh'roag olew, apheillied wedi ei 


« graſſu 'n deiſſennau wedi eu cymmyſcu ag olew. 


cc 


13 Ycblaw y teiſſennau offrymmed fara 
« lefeinllyd [ pn] ei offrwm, am ei hedd aberth o 


Leuiticus. 


ddiolch. 5 
14 Ac offrymmed o hyn vn [ doꝛth] o bob o. 
flrwmi yn offrwm derchafel i'r Arglwydd: [a]! 
bydded[hwnnw]eiddo r offeiriad yꝛ hwn a da⸗ 
enello waed yz ebp2th hedd, ” 
15 Achig ei hedd aberth o ddiolch a fwyte- ? 
uir p dydd yz offrymmir ef;na adawer o honaw ” 
hyd y boꝛau ¶ddim. og 
16 Ond os adduned neu rodd trwy fodd a 
fpdd aberth ei offrwmef, v dydd yz offry mmo e⸗ 
fe ei aberth, bwytaer ef: a thannoech bwycaer ” 
V2 hyn fpddo pn weddill o honaw, - 
17 Ond pꝛ hyn a fyddo o gig yꝛa berth yn we⸗ 
ddill y trydydd dydd, lloſcer yn tan. . 
18 Acosganfwyta v bwyteuir dim jo gig 
ei aberth heddefo fewn y trydydd dydd, ni byddir ” 
bodlon i'r hwn ai hoffrymmo ef, ac] nis cyfri⸗ 
fir iddo,ffietdd-bech fydd ; a'r dpn a fwytu o ho⸗ 
naw a ddwg ei anwiredd. I 
19 Ar cig a gyffyrddo a dim aflan, ni fwyte⸗ 
uir, mewn tan y lloſgir ef: a'r cig [arall]pob ?" 
glan a fwytu o honaw. | oe 
20 Air dyn p2 hwna fwytuogigy2 hedd a⸗ 
berth, vz hwnſ a berthyn 'r Arglwyd, at aflẽdid 
arno, toꝛrir pmmaith v dyn hwnnwo fyſc ei bobl 
21 Ac os dyn a gyfftwwoa dim aflan, [ſef! 
ag aflendid dyn, neu ag anifail aflan, neu ag vn 


3> 
3» 


»2 hwnaberthyn] ir Arglwydd: pnaytozrir ?? 
ymmaith y dyn hwnnw o fyſc ei bobl, 75 
22 Llefarodd y} Arglwydd hefyd with Mo⸗ 
ſes, gan ddywedyd, 8 
23 Llefara with ferbid Iſrael, gan ddywedyd: ** 


nafwytewchddi wer cidid, neu ddafad, neu afr Leuit. 5 A7. 


24 Etto gwer burgyn, neu wer yſclyfaeth 
a ellir ei weithio mewn pob gwaith: ond gan 
fwytcana fwyttewch [ef . _ 
25 Dherwyddpwy bynnac a fwyttu o wer 
p anifail, o hwn 2 offrymmir aberth tanllyvd 
it Arglwydd: toꝛrir ymmaith y2enatd a fwyt⸗ 
tu o fyſc ei bobl. a 
26 Nafwytcewchy chwaith * ddim gwaed 
o fewn eich cykanneddau, oz eiddo aderpn nac 
oz ciddo anifail, 5 
27 Bob enaid a fwyttu ddim gwaed, tozrir ” 
ymmaith yꝛ enaid hwnnwoo kyſc ei bobl. 
28 Llefarodd yꝛ Arglwydd hefyd with o. 
ſes, gan ddywedyd, 1 
29 Llefara with feibion Iſrael. gan ddywedyd | 
y neb a offrymmo ei aberth hedd i'r Arglwpdd, | 
dyged ei rodd oi aberth hedd rr Arglwydd. _ 
30 Ei ddwylo a ddygant ebyꝛth canllyd „ 
ir Arglwydd dyged hynn,y gwer png-hyda'r „ 
barwyden: y barwyden [ fydd) iw* chyhwfan |, 
yn offrwm cwhwfan gar bzon yz Arglwydd. | 
31 Alloſgedy} offeiriad v gwer, ar pꝛ allo), , 
a bydded y barwyden i Aaron ac iw feibion. 
32 Rhoddwchhcfyd y balfais ddehau yn o- „ 
_ derchafael ir offciriad och eby2th hedd „ 
chwi. 4 
33 Ar hwn o feibion Aaron a offrrmmo „ 
waed y2eby2th hedd, a'r gwer,bydded iddo ef pz „ 
pſcwyddoc 


Gen. 94 


Exod. 29.24 


©» ©. Vo ar oo RN AR 
Ds hen, 4t5 7 + 


Pen. viij. 


« yſcwyddoc ddehau yn rhan. 

« 34 O herwydd parwyren y cwhwfan, ac yſc⸗ 
« Wyodoc ꝓ derchafaet a gymmerais i gan feibi⸗ 
on Ilrael oi hebyꝛth hedd hwynt at ai rhodvais 
«« hwput i Aaron y} offeiriad /, ac iw feibion yn 
ce ddedvf dꝛagywyddol oddi with feibion Jſrael. 
« 35 Þpnpwſ bjainc]eneiniad Aaron, ac enei⸗ 
« niad ei feibion o ebyꝛth tan lyd y2 Argiwydd,0'? 
« dydd y neſſaodd ele hwynt i offeiriadu ir Argl⸗ 
ce Wydd 

36 97 hwn a ozchymynnoddy} Arglwydd ro⸗ 
«« ddi iddynt y dydd py} eneiniodd ele hwynt allan 
ce ofeibion Fſrael, [ dzwy ]ddeddf dzagywyddol 
cc d)wp eu hoeſocdd, | 
« 37 Dymmaſgyfraithypoech offrwm,y bwpd 
cc offrwm, at aberth tros bechod, ar aberth tros 
« gamwedd, a'r*cyſſegriadan,a'r aberth hedd, 

« 38'P2 hon aozchymynnodd p} Arglwydd wth 
« Moles ym mynydd Sinai,yn y dydd y gozchy- 


& mynnoddefe i feibion Iſrael offrymmu eu holl⸗ 


Exo. 28.2. 


Exod. 30.26. 


« rymmau ir Arglwydd, yn anialwch Sinai. 

cc | PEN VIE 

ce Enciniad Aaron ai feibion. | 
ac b yllefarodd y2 Arglwydd with Poles, 
« 1 gan ddywed yd: | 

« 2 Cymmer*Aars aifeibid gyvag e, ar gwilc- 
« bedd, ac olew'r eneiniad, a buſtach r aberth tros 
ce bechod, à dau hwꝛod, a chawell y bara croiw. 

« 3 4 chalgl di y; holl gynnulleidfa i ddʒws pas 
tt bell y cyfarfond. . 

« 4 Agwnaeth Poſes lel y goꝛchymynnodd y2 
«« Arglwydd iddo: a chaſglodd y gynnulleidfa i 
tc ddzws pabell y cyfarfod. 

« 5 A dywedodd Moſes with v gynnulleidfa 
e dymma p peth vꝛ hwn a ozrhpmynnodd y2 Ar- 
c« glwydd ei wneuthur. | | 
«« 6 Pna y parodd Moles i Aaron, ac iw keibion 
« ne ſlau: ac efe ai golchodd hwynt mewn dwfr ; 
« 7 At eke a roddes am dano ef y bais, ac ai gw⸗ 
« regyſſodd ef a gwꝛegys, ac a wiſcodd y fantell 
« am dano, at a roddes y} Ephod am dano, ac ai 
« gwzegyſlodd a gwꝛegys y2 ephod, ac a gaeodd 
cc am dano ag ef, 

ce 8 Acaoſovoddy ddwyfronnec am dano, ac a 
& r0ddespP} Vrim a Thummim wth p ddwyfronnec, 
« 9 Ac ele a oſododd y meitr ar ei benn ef, ac a 
te oſovodd ar y meitr ar gyfer ei wyneb ef dalacth 
cc aury goꝛon ſanctaidd, fel y goꝛchymynnaſe v 
« Arglwydd i Doſes, | 

« 10 A Moſes a gymmerodd olem r eneiniad 
« aca F irodd y tabernacl, ar hynn oll a'r Ca ydo« 
te edd jynddo: ac ai cyſſegrodd hwynt. 

« 11 Ac a daenellodd o honaw ar yz allo) ſaith 
c waith, ac a ĩrodd p} allo}, ai hollleftri, ar noe 
« hefpd,aithzoed iw cyſſegru. 

« 12 Acefc a dywalltodd o olem r eneiniad ar 
« henn A iron, ac at henneiniodd et, iw gyſſegru. 
« 13 Pnay parodd Moſes i feibion Aaron ne- 
« ſſatt, a gwiſco peiſiau am danynt, a gwꝛegyſſodd 
« hwynt a gwꝛegyvs, ac a oſododd gappiau am eu 
cc — kel y gozchymynnaſe r Arglwpdd with 

ores, 


| lloſcodd Moſes ypenu, v darnau, argwer, 


45 
14 Hna y dug efe fuſtach pꝛ aberth tros be⸗ 3» 
chod: ac Aaron ai feibion a roddaſant eu dwylo „ 
ar benn buſtach pꝛ aberth tros bechod. 5 
15 A Poſes [ai] lladdodd, ac a gymmerth o ,, 
gwaed.ac ai rhoddes ar gym p2 altoꝛ o amgylch >, 
ai fps: ac a burodd ꝓʒ allo}, ac a dywalltodd p ,, 
gwaed with waelod yz allo}, ac ai cyſ{cgrodd hi ,, 
i wneuthur tawn arnt, = M 
16 Eke hefpd a gymmerodd 'r holl wer, rhwn „ 
[ ocdd Jar y perfedd, a rhwyden vz aft,a'r ddwp a+ >» 
ren, ai gwer, a Doſes ai lloſcodd ar 2; alloz. » 
17 Ar buſtach, ai groen, ai gig at ſiſwel a lol 
codd efe mewn tan o tu allan ir gwerſſyll: fel „ 
y goꝛchymynnaſe ꝝꝛ Arglwydd with Poſes. »» 
18 Pna p neſſaodd efe hw2dd y poeth offrwm, 3» 
ac Aaron ai feibion a oſodaſant eu dwylo ar 3» 
benn y2 hw2dd, © | 39 
19 A oſes ai] lladdodd, ac a daenellod p ,, 
gwaed ar y2 alloz o amgylch. 35 
29 Ac efe a dozrodd y} hwzdd pn ddarnau a „ 
21 Ond p perfedd ar craed a olchoddefe me⸗ 
wn dwfr, a lloſcodd Moſes vz hwꝛdd oll ar p2 3» 
allo} : pocth offt wn ywJhwn,i{fod]ynarogl . 
efinwych, aberth tanllyd ywi'r Arglwydd: kel y >» 
goꝛchymynnodd yꝛ Arglwydd i Poles, 55 
22 Pna y neſſaodd efe y2*atl hwzdd, ſef hwꝛdd „ 
y cyſſegriadau: ac Aaron ai feibion a oſodaſant „ 
eu dwylo ar benn y2 hundd. ” 
22 A Poles ai lladdodd ac a gymmerodd ot wa⸗ 
ed, ac airhoddes ar gwyr cluſt ddehau Aaron, ac ,, 
ar fawd ei law ddehau, ac ar fawd ei dꝛoed dehau. „ 
24 Poſes hefyd a neſlaodd feibion Aaron ac ,, 
roddes oꝰꝛ gwaed, ar g wur eu cluſt ddehau ac ar „ 
fawd eu llaw ddehau, ac ar awd eu troed dehau: „ 
à thaenellodo Moſes ꝓ gwaed ar pz allo} oddi „ 
amgylch. 32 
25 Ac elfe agymmerodd hefyd*p gwer, a'r „ 
glozena't holl wer yzhwn[ oedd ar y perfedd,a ,, 
rhwyden vz aſt, ar edwy aren, ai bzaſter hwe „ 
put a'r yſcwpddoc ddehau. ” 
26 A chymmerodd o gawell y bara croiw y? „ 
hwnſ oetd)]ger bꝛon yz Arglwpdd, vn deiſſen „ 
groiw, ac vn deiſſen o fara olewedic, ac vnafrll- ,, 
aden, ac ai goſſododd ar v gwer,ac ar v yſcwy⸗ „ 
ddoc ddehau: 55 
27, Ac a roddes y cwbl ar gledꝛau dwylo Aa- 
ron, at ar gledꝛau dwylo eu feibion, ac ai cwhw- „ 
fanodd hwynt pn offrwm cwhwkan ger bzon „ 
MN Arglwydd. 55 
28 Pnay cymmerth Moſes hwynt oddi ar gle⸗ ,, 
dꝛau eu dwylo hwynt, ac ai llolgodd ar ꝓʒ allo} „ 
pn offrwm poeth:dymma gyſſegriadau o arogl ,, 
eſmwyth, dymma aberth tanllyd ir Arglwydd. „ 
29 Cymmerodd Molcs v bar wyden hefpd, „ 
ac ai cwhwfanodd yn offrwm cwhwfan ger „ 
bzon v2 Arglwydd: rhan Moſes o hwꝛdd p cy⸗ „ 
ſſegriadau oedd hi, fel y g92chympnnaſe p2 Ar- 
glwydd with Moles, 32 
30 Achymmerodd Moſes o olew 'r eneiniad „ 
ac o gwaed'r hwn{ oedd Jar r alloꝛ, ac a daene- .; 
D. ii. llodd 


Exod. 29.19 


Exod. 29.22. 


Exod. 29.26. 


9.32 


Heb.7.27. 


« {odd ar Aaron | ac | ar ci wiſcocdd,ar ei feibion 
& hefpd, ac ar wiſcoedd ci feibion yng-hyd ag ek: 
cc accfe a gyſſegrodd Aaron, at wiſgoedd, ai fei⸗ 
e bionhefpd, a gwilcoedd ei feibiõ yng- hyd ag ef. 
„ 31 A dpwedodd Moſes with Aaron, ac 
« ti ei feibion, berrweh ycig [ with ] ddzws 
« pabell p cyfarfod,ac*pno bwyttewch ek, a'r bara 
« hekyd p2 hwn [ ſpdd ] png-hawell y cyſſegria⸗ 
© dau, megis v go2chymynnais gan ddywedpd, 
Aaron ai feibion ai bwyttu ef. 

„ 32 Ar gweddill oz cig, ac o bara a loſgwch 
% mewntan, 

<< 33 Acnacewchſaichniwznod allan o ddzws 
pabell y cyfarfod, hyd y dydd p cyflawner dydd⸗ 
e lau eich cyſſegriadau: o her wy dd ſaithniwznod 
v bydd efe pn eich cyſſegru chwi. 

«« 34 Megis y gwnaeth efe heddyw:y goꝛchy⸗ 
* mpnnodd yz Arglwydd wneuthur, i wneuthur 
c lawn dꝛolſoch. 

« 35 Acarhoſwch,[ wꝛth] ddꝛws pabell ycy- 
-. farfod ſaith niwznod ddpdd a nos, a chedwch 
* wiliadwyaeth p2 Arglwvdd,fel na byddoch fei⸗ 
©. rw: canys fel hyn im gozchympnnwyd, 

„ 36 Agwnaeth Aaron ai feibion yz holl be⸗ 
« than y thai a oꝛchymynnodd r Arglwydd trwy 
« law Holes. p E N. 1x. 


« Aaron yn dechreu offrymmu, 22 Ac yn bendithio y 
bobl. 23 Gogoniant Duw yn ymddangos. 


Na y bu ar y2 wythfed dydd i Poſes alw 
am Aaron ac am et feibion, ac am henuri⸗ 
« aid Jrael. 

« 2 Ac eke a ddywedodd with Aaron,cymmer 
cc it ld ieuange vn aberth tros bechod , a hwzvv 
cc yn boeth offrwm o rai perffaith-gwbl , a dwg 
cc h wynt ] ger bzon yꝛ Arglwydd. 

« 3 Liefara hefyd with feibion Jſrael, gan 
cc ddywedyd: cymmer weh lwdn gafr gwzpw, vn 
« àherth tros bechod, a llv, ac oen blwyddiaid 
« yerffaith-gwbl pn boeth offrwm. 

« 4 Aceidion,ahwdd pn aberchhedd, i aber⸗ 
« thu ger bzon pꝛ Arglwydd: a bwyd offrwm 
«« wedi ei gynnnyſcy trwy olew: o herwpdd he: 
« ddyw yꝛ ymddengys pꝛ Arglwydd i chwi. 

« 5 Adugaſanty? hynaozchympnnodd Po⸗ 
« [es ger bꝛon pabell y cyfarfod : a'r holl gynnu» 
c lleidfa a ddaethant ac a ſafaſant ger bꝛon pʒ Ar⸗ 
« glwydd. 

« 6 A dywedodd Moles gwnewch p peth 
« hpnn,y2 hwn a oꝛchymynnodd pz Arglwydd:ac 
ic pmddengys gogoniant pꝛ Arglwydd i chwi. 

« 7 Dywedodd MWoſes hefyd with Aaron, 
cc dos at p} allo} ac abertha dp aberth tros bechod, 
cc a'th bocth offrwm a gwnatawn*d}oſot dy hun, 
cc a thꝛos y bobl, ac abertha offrwm y bobl,agwna 
« labon dꝛoſtynt, fel y goꝛchymynodd 'r Arglwydd 
« 8 Dnapneſlaodd Aaron at yz alloz, ac ala: 
« ddodd lo ; abcrth tros bechod, y2 hwn oed) 
cc txoſto cf et hun. 

« 9 A meibion Aaron a dvugaſant p gwaed 
« atfo, ac efe a wlychodd ei fps ynp gwaed, ac ai 
& goſſododd ar gyzn p2 allo}, ac a dywalltodd y 


cc 


cc 
cc 


Leuiticus. 


awaed[arall Jwꝛth waelod yz allo?, » 
10 Ond ele a lolgodd ar y} allozo'2 aberth tros „ 
bechod y gwer a'c arennau, a rhwyden p afl, „ 
fel v goꝛchympnaſe yz Arglwpdd with Boles. 3, 

11 Ar cig, ar croen aloſgoddefe mewntan: 3, 
o2tuallanir gwerſſyll. ” 

I 2 Acefe*a laddodd p poeth offrwm, a mei- „ Let... 
bion Aaron a ddugaſanty gwaed atto, ac efe ai - 
taenellodd ar y2 alloʒ o amgylch. 5 

13 Adugaſanc y poeth offrwm atto 'n ddarnau 3, 
at ben hefpd:ac efe ai lloſgodd hwynt ar r allo}, >» 

14 Ac efe a olchodd ꝓ perfedd a'r traed, ac ai >» 
Lloſgodd hwynt yng- hyd ar offt wm poeth ar r . 
allo}. 5 

15 Hefyd ele a ddug offrwm y bobl, ac a >» 
gymmerodd fwch pz aberth tros bechod yzhwn = 
[ ocdd ]tros y bobl, ac ai lladdodd, ac ai hoffrym- » 
modd tros bechod, fel y cpucaf. 

16 Ac eſe a ddug y poeth offriom, ac ai hoff: 
rymmodd pn ol p ddefod. ” 

17 Felly efe a ddug y bwyd offrwm ac a >» 
lanwodd ei law o honaw ac [ at] Iloſgodd ar pz >» 
allo} heb law poeth oflrwm p bozeu, 8 

18 Ac cfe a laddodd pch a hw1dd pz aberth »» 
hedd,y2 hwn oedd]crosp bobl: a meibion Aa- >» 
ron a ddugaſant v gwaed atto, ac efe ai caenell- »» 
odd ef ar p} allo o amgylch. ” 

19 [Cymmeraſant]hefydo'2 pch p gwer : >» 
ac o' hwrddy glozen,ar weren fol, a r arennauy, »» 
a rhwyvden pz aft, ” 

20 A goſodaſant y gwer ar y parwydennay, 
at efe a loſgodd ygwer ar pꝛalloꝛ. 3» 

21 Y parwydennauhefyd,a'r yſcwyddoc dde- >» 
hau a gwhwfanodd Aaron ynoffrwm cwhws >» 
fan ger bzon p2 Arglwpdd fel p gozchymyne 3» 
nodd Moles. 33 

22 A chododd Aaron ei law ar v bobl, ac ai >» 
bendithiodd, ac a ddaeth i wared o wneuthur y2 »» 
aberth cros bechod,a'rpoeth offrwm, a'raberth »» 
bedd. I» 

23 Pna y daeth Poſes ac Aaron i babell p >» 
cyfarfod, ac aethant allan, ac a fendithiaſant p »» 
bobl, a gogoniant pꝛ Arglwydd a ymdbango- »» 
ſodd i'r holl bobl. * 

24 Ac*aethtan allan oddi ger bzon yz Argl- = 
wydd, ac a yſſoddppoethoffrwm, a'r gwer ar „ 
pꝛ allo: a gwelodd ꝓʒ hollbobl,a gmaeddaſant »» 
achwpmpalanc 9 

L N. X : 


x Pechod Nadab ac Abihu, ai marwolaeth. 9 Gwaha- : 
rdd gwin i'r offciriaid, 12 Rhan yr offcitiaid o'r a- 
berthau. 

Ma Nadab, ac Abihu meibion Aaron a 
gpmmeraſant bob vn ei thuſſer, ac arodda⸗ ” 

ſant dan ynddynt, ac a oſodaſant arogl- darth ar ” 

hynny at a offrymmaſant ger bzdy? Arglwydd » Ex 309. 

dan dieithr, vꝛ bwn mt oꝛchymynnaſe elfe ddr ne. 

2 Adaechcan allan oddi ger bzon y2 Argl- ” 
wydd, ac at difaodd hwynt : a buant feirw gcr » 

bzon pꝛ Arglwydd. 55 

3 A dywedodd Poſes with Aaron, dyna r 
hyn alefarodd yꝛ Arglwydd gan doywedyd, mi ⸗ 
3 


33 
I» 


2. Cron. 7.2. 
2. Mac. 2.10. 


L 


<< Ate cum 


Pen. x. xj. 


a lancteiddir vn p rhai a neſſant attat, a cherbꝛon 
uu boll bobl rm gogoneddir: Athewt a wnaeth 
Aaron. 

4 Pna y galwodd Moſes am Miſael, ac El- 
93 meibion Oziel ewythz Aaron frawd ei 
dad, a dywedodd withpne , dewch yn nes, dy⸗ 
gwch eich bꝛodyꝛ oddi ger bꝛon y cyſſegr ir tu 
allant'r gwerſſyll. 

5 Aneſſau a wnaethant ai dwyn hwynt yn 
cu Jeden i'rcu allan ir gwerſſyll fel v llefataſe 
Poſles. 

„ 6 Adywedodd Moſes with Aaron, ac with 
Eleazar, ac with Jthamar ei feibion, na ddiol- 
gweh oddi am eich pennau, ac na rwygwch eich 

gwiſcoedd, rhac iwch feirwaſozrio honaw et 
— v hoil gynnulleidfa: ond wyled eich bꝛo⸗ 
dyꝛ chwi holl vp Jſrael, am y lloſciad, yzhwn a 
loſgodd pz Arglwydd. 

7 Acnacewch allan o ddzws pabell y cyfar⸗ 
fod,rhac iwch farw, o herwyddſ bod Jole w eni⸗ 
niad y2 Arglwydd arnoch chwi: A gwnae⸗ 
thant fel y llefarodd Poles, 

8 Llefarodd yz Arglwydd hefyd with Aa⸗ 
ron, gan ddpwedyd? 

9 Gwina diod gadarn nac ß k di, na th fetbi- 
on gyd a thi, pan ddeloch i babell y cyfarfod, fel 
na byddoch feirw : deddf dꝛagywyddol dꝛwy 
eich cenhedlaechau[fyvd bvnn ] 

10 A{hynny Jer gwahanu rhwug cyſſegre⸗ 
dic a digyſſegredic, arhwug aflan a glaͤn: 

II Ac i ddyſcu i feibion Iſrael p2 holl ddedd⸗ 
fau y rhat a lefarodd pz Arglwpdd wzthynt, 
dꝛwy law Moles, 

12 Allefarodd Poles with Aaron, ac with 
Eleazar ac with Jthamar, y rhan arall oi fei⸗ 
bion ef, cymmerwch v bwyd offrwm y2 hwn 
ſydd yng-weddill o ebyꝛch canllyd yz Arglw⸗ 
dd, a bwytte weh yn groiw ger llaw r allo: o 
herwpdd ſancteidd- beth cyſſegredic yw. 

13 A bwyttewch ef vn y lle ſanctaidd o her⸗ 
wydd dy ran di, a rhan dy feibion di o eby2th 
tanllyd yꝛ Arglwydd pw hynn: canys fel hynn 
im goꝛchymynnwyd. 

14 Parwyden pꝛ offrwm cwhwfan, befpd 
ac pſgwydvoc y2 offrwm derchafel a fwyttes 
wch mewu lle glan:tydi, ach feibion, a' th fer: 
ched, png-hyd a thi ; o herwydd hwynt a rodd⸗ 
wpd pn rhan i ti, ac yn rhan ithfetbion dio e⸗ 
byꝛth hedd meibion Jlrael, 

I 5 Pſcwyddot pꝛ offrwm derchafel, a pha⸗ 
rwyden pz offrwom cwhwfan a ddygant yng- 
hyd ac ebyꝛth tanllyd oz gwer, igwhwfan off. 
rwm cwhwfan ger bꝛon yz Arglwydd, a byddec 
i ti, ac i th blant gyda thi yn rhan dzagywyddol ; 
fel y goꝛchymynnodd pz Arglwydd. 

16 A oſes a geiſiodd yn ddyfalfwch pꝛ a: 
berth tros bechod, ac wele ef wedi ei loſci, ac efe 
a ddigiodd with Eleazar, ac wth Jthamar y 
than arall o feibion Aaron gan ddywedyd. 

17 Pa ham na fwyttawſoch p? aberth tros 

** bechod pn y lle ſanctaidd: o herwydd ſancteidd⸗ 


cc 


beth cyſſegredic [ yw ]efe, ac eke, ai rhoddodd i „ 
chwi, i ddwyn anwiredd v gynnulleidfa gan „ 
wneuthur iawn troſtynt ger bzony2 Arglwydd ,, 

18 TUeleni ddyqwpd ei waed efifewnyp ,, 
cyſſegr: ei fwytta addylaſech yn y crſlegr,fely ,, 
goꝛchymynnais. 

19 Adywedodd Aaron with Moſes, welc ,, Fa 
heddyw yꝛ offrymmaſant eu haberth tros beech: ,, 
od, at poeth offrwm ger bꝛon y} Arglwydd: ac „ 
fel hpn y digwyddodd i mi, am hynny os bw- ;, 
yttawn aberth tros bechod heddyw, a fydde hyn- > 


ny dda yng- olwg y2 Arglwydd: 15 
20 Pna y gwꝛandawodd Moſes, ac py bu » 
fodlon, p E N. XI. - 


Yr anifeiliaid, y pyſcod, ar Adar ſy Iàn neu aflan. „ 


Llefarodd yz Arglwoydd wzth Doſes ac »» 
Aaron, gan ddywedz d withynt: 55 


2 Lleferwch with feibion Ilrael gan ddy- »Gene.7 9. 
wedyd,dymma y bwyſt-filyzhwna fwytteweh »2devr. 14.1 3 
o bob anifail 2 hwnſ ſpddJar y ddatar. v act. 10.14. 


3 Pobanifail vn cnoi ei gil, a hollto r cwin, 
ac a ffoxchogo hollt x3 ewinedd, hwunnwafwy⸗ 
tewch. I 

4 Dudhynnnifwytcewch oz rhat a gnoant * 
eu cil, ac oʒ rhata holltant py} ewin, ſef j y Ca- 
mel er ei fod yn cnoiſ ei gil, am nad pw pn holl⸗ 
tir ewin, aflan,[ fydd j efe i chwi. hs 

5 Ar gwningen am ei bod yn cnoi[ ci) chil, ? 
ac heb ffoꝛchogi 'r ewin, aflan ywi chwi. 15 

6 Ar plcyfarnogam ei bod pn cnoiſ ei jchil, 
ac heb ffoꝛchogi 'r ewin, aflan ywi chwi. = 

7 Ar llwdn hwch am et fod pn hollti'r ““ 
ewin ac pn ffozchogi ffoꝛchedd y2ewin, ac yntef ?? 
heb gnoi ei] gil: aflan ywefe i chwi, 85 

8 Nafwyttewchoic'g hwynt, ac na chy⸗ 
ffp2ddwch ai burgyn hwpnt:aflan ydynt i chwi. 

9 Yynn afwytcewch o bob dim, a'r ſydd vn 
v dyfroedd: põb peth y2 bwnſ y mae ]iddo aſcell, 
achenn, vn y dyfroedd, vn y mozoedd ac pn p2 a⸗ 
fonydd, y rhai hynny a fwyttewch. 5 

10 Aphobdim nid oes] iddo aſcell, a chenn 
pn y moꝛoedd, ac vn y2afonpdd: o bob dim a vm⸗ 
luſco yn y dyfroedd, ac o bob peth byw y rhai[ fy *? 


vdant vn y dyfroedd byddant ffiaidd gennych. 


11 Byddant ffiaidd gennych: na fw ttewch 
oi cg hwynt, a ffetddiwch eu burgyn hwynt. 

12 Pz hynn oll pn p dyfreedd niſ byddo jel⸗ 
cylla chenn iddo: ffieidd-bech ywi chwi, 

13 Arrhai hyn a ffieiddiwch chwi o; adar, 
nakwyttewehſhwynt Iffieidd-dꝛa ydynt: ſef y "IN 
Ery2 ar wydd-walch,a'r foz-wennol, 

14 A'rfwltur,a'r barcyd,yn ei ryw. 

15 Pob cig. fran vn eirhyw. 5 

16 A chyw rr eſtris, a r fran nos, ax gig, ar, 
gwalch vn ei rhyw. 8 

17 Ac aderyn p copph, a r fulfra,a'r ddylluan. | 

18 Ar gockran, a r pelican, a r biogen. 

19 Ar ciconia, a'r crßz pn ei thyw, * 
goꝛn-chwigl, a r ſtlym. 

20 Pob chediad a ymluſcoſ ac] a gerddo ar, 
bedwar-troed flieidd· dꝛa yw efe i chwi. 

Y. iii. 21 Ond 


23 


29 


75 


45 


Let -.. 


« 21 Ondhvnna tkwyttewch o bob chedtad a 
«« pmluſco, ac a gerodo ar beowar| troed | v2hwn 
ni bpddo garrau iddo oddi ar ei d2acd 1 neidio 
«« Wthpne ar hyd y ddalar. 

«© 22 Orhathpnny,y rhat hynn akwyttewch: 
« p} Arb pn ciryw,a'r Selam pn ei ryw, ar Har⸗ 
gol yn ei ryw, ar Pagab yn ei ryw. 

23 Aphobchediad| arall ]aymluſco y2 hwn 
« [pmae pedwar trocd iddo,tficwd-dza yw eke i 
40 chwi. 

« 24 Ac pu y thai hynn v byddwch aflan: pwy 
byunac a gyffyʒddo ai burgyn hwynt a fydd al⸗ 

lan hyd pꝛhwpz. 
25 Aphwpbynnac a ddygo eu burgyn hw- 
e ynt, golched ei ddillad, ac aflan fydd hyd yz hwyz 
« 26 Am bob anifail ſydd yn hollti r ewin, ac 
heb ei hollti trwodd ac heb gnoi ei gil, aflan yw 
y rhai hynny i chwi, aflan fydd pz hynn oll a gy⸗ 
c ffyꝛddo a hwynt. 

27 Pob vn hefyd a gerddo ar ei balfau, o bob 
*« bwyſt-fil a gerddo ar bedwar trocd] aflan y- 
<< dynt i chwi, pob dim a gyffyzddo ai burgyn a 
e fydd aflan hyd yz hwy}, 

28 Air hwn a ddygo eu burgyn hwynt gol- 
«« * ched ei ddillad, a bydded aflan hyd vꝛ hw?!} ; 
alan vw v rhaihpnn i chwi. 

« 29 4 hynn ſydd aflan i chwi o vmluſciaid a 
e ymluſco ar v ddaiar: v wengct, a r llygoden, 
ar llyffant pn ei ryw. 

«© 30 Ar dꝛaenog, a r lyſard, a'r ſtelio, a'r falfo⸗ 
den, a'r wadd, 

Prhai hynn pdynt aflan i chwi o bob ymluſ- 
** claid: pobdima gyffyꝛddo a hwynt pan fyddant 
<© feirw a kydd aflan oi plegit hyd yꝛ hwy}, 

*© 32 2 phob dim y cwympo vn] o honynt 
*© wedi ei maʒw arno a fydd aflan, pob offeryn, o 
bob lleſtr pꝛen, neu wilc, neu groen, neu lach. y 
e rhai y gwnelir dim gwaith vnddynt, rhodder ef 
** mewndwfr, a bydded aflan hyd yz hwyz, pna 
*< byddedlan, 

*© 33 Aphoblleftr pꝛidd yꝛ hwn v lyꝛthioſ vn) 
** 02rhat hynn iw fewn, aflan fydd yz hynn oll 
f ydd Joi fe wn, a thoꝛr woch yntef. 

4 34 Allan fydd pob bwyd a fwytteir, a'r hwn 
** pdel dwtſaflan Jarno: ac aflan fydd pob diod pꝛ 
hon a pfir mewnlleſtr| aflan,] 

3; Allan kydd pob dim yz hwny cwympo 
dim Joi burgyn arno,y ffwyn a r badella dozrir, 
aflan vdynt, ac aflan fyddant i chwi. 

3 Etto glan fydd y ffynnon, ar ppdewſa 'r] 
2 lonn : ond y2 hynn a gyffyꝛddo at burgyn a fydd 
2 Ill, 

*© 37 Ac os ſpꝛch dim] oi burgyn hwynt ar 
** ddtinhad hauedic, vz hwn a heuir glaͤn ywefe. 
38 Ond os rhoddir dwfr ar y2 hid, a ſyzthio 
dim oi burg n bwynt arno ef : aflan fydd eke 
* cowl, 

39 Acosbyddmarw vn anifail v2 Hwn ſpdd 
i chwi vn fwpd,y2hwn a gyffyꝛddo at furg vn cf 
** a fpdd aflan hyd yz hwyꝛ. 


10 


J Ar hwnakunttu ei furgyn ek, golched 


Leuiticus. 


ct ddellad, a bydded aflan hyd yz hwyz: ar hwna ,, 
ddy go cl furgpi ef, golched ei ddillad, aby- „ 


41 a phob ymluſciad a ymluſco ar v ddaiar, „ 
flieidd- dꝛa yw: na t wyttaer ef. 5 


42 Bob vn a gerddo ar ei dozr, a phob vn a „ 
gerddo, ar bedwar| troed ]hyd pn oed pob aml ei „ 
dꝛaed o bob pmluſctad a ymluſco ar y ddatar, na „ 
fwyttewch hwynt, canys ffieidd-dꝛa pdynt. „ 

43 Na wnewch eich eneidiau yn ftiaidd o ,, 
blegit vn ymluſciad apmluſco, ac na fyddwch „ 
afl an oi plegit, canys aflan fyddech oi herwydd. „ 

44 O herwydd myli pw er Arglwydd eich , 
Duw chw1i,ymlancteiddiwch a byddwch ſanta⸗ „ 
idd, o herwydd ſanctaiddſ ydwyf fi: ac nac aflan⸗ „, 
hewch eich eneidiau with vn vᷣmlulciad, a ym⸗ „ 
luſco ar y ddaiar. 5 

45 Canps myfi[ pw] 'r Arglwydd yz hwn „ 
a'ch dug chwi o dir y2 Aipht, tfod rn Oduw i 5» 
chwi, byddwch chwithau ſanctatdd, canys » 
lanctaidd yd wyf It. 57 

46 Dymma gyfraith y2 anifail, ar chediad 3» 
a phob peth byw, yz hwu ſydd pn ymluſco pn y 
dyfroedd,ac am bob peth ſydd yn croppian ar y >» 
ddaiar. 55 

47 J wneuthur gwahan rhwng pꝛ aflan ar >» 
glan, arhwng vz anifail a fwytteir, a'r anifail >» 


2 hwn nis bwytteir. 97 
E N. XII. I» 

Puredigaeth gwraig yn ol eſcor. FR 
Llefarodd yʒ Arglwydd with Poſes, gan „ 
ddywedyd: 0 


2 Llecfara with feibion Ilrael, gan dy we⸗ „ 
dyd, os gwzaig a feichioga ac a eſcoʒ ar wʒyw, „ 
pna bydded aflan ſaith niwznod: fel dyddiau „ 
gwahaniaeth ei mylſ· glwyf y byddhiaflan, „ 

3 A'r*wythfed dydd yp} enwaedir ar gnawd „ 
el ddienwaediad ef. 


dim ſanctaidd, ac na ddeued i'r cyſſegr nes cyf⸗ „ 
lawni dyddiau ei phuredigaeth. 

5 Ond os ar fenyw v2 eſcoꝛ hi, pnaybydd „ 5 
hi aflan bythefnos, megis[ vn J ei milglwyf a ,, 
chwe diwznod a thzugain pz erxs ar waed ei „ 

phuredigacth. 55 

6 A phan gyflawner dyddiau ei phurediga⸗ „ 
eth ar fab neu ferch, dyged oen blwydd pn off: „ 
rwm poeth, a chyw colomen, ncu durtur, vn a- „ 
berth tros bechod, at y oftciriad i ddzws pabell „, 
v cykarfod: 55 

7 Ac offrymmed eke pvuny ger bꝛon yꝛ Ar» „ 
glwydd, a gwnaed tawn dꝛoſti: a hi a lanheuir „ 
oddi with gerddediad ei gwaed: dymma gykra⸗ ,» 
ich vꝛ hon a eſcoʒ ar wꝛyw neu ar fenyw. 55 

8 Ac os ei llaw ni chaiff werth oen, vna cym⸗ „ 
mered *ddwp durtur neu ddau gyw colomen, v 
naill ynoffrwmpoeth a'r llall yn aberth tros „, 
bechod: a gwnaed »} offeiriad tawn troſti, a „, 
glan fydd, 55 


P E N. XIII. 5 
Dod ir offeiri ad farnu gwahan-glwyf dyn. 47 a dillad. 


LIcfarodd 


„Gene. 17.12. 
* 4 Athzidiwznod ar ddec ar hugain pꝛ crys „luc. a. ar. 
yng-waed ei phuredigaeth: na c<yffyzdded a „an. 7.22. 


ic Aaron, gan ddywedyd: 
e 2 Dzn(pan fyddo yng-hꝛoen ei gnawd,chw- 
pydd neu grammen, neu ddilclaerder, a bod yng-- 


15. hꝛoen ei gnawd ek megis anafody clwyf gwa⸗ 
* hanol, ) a ddygir at Aaron pʒ offeiriad, neu at vn 


<5 oi feibion cf p12 offeiriaid. 

< 2 Pan welo ꝛ offeiriad pꝛ anafod yng-hzoen 
ey cnawd: os vblewyn pn y2 anafod fydd wedi 
© troi yn wynn a gwelediad y2 anafod pn ddyk⸗ 
<* nach na ch1oen ei gnawd ek, anafod qwahan- 
* glwyk yw hwnnw: a r offeiriad ai hedꝛych ac ai 
c barn yn aflan. 

«© 4 Ond os dilgleirdeb gwynn kydd efe yng- 
© hꝛoen ei gnawd ek, ac heb kod yn is ei welediad 
© narcroen,a'r ble wyn heb dzot yn wynn : pna 
ce caeed p2offciriadar py anafovus Iſaich niwznod 
«© $5 Ar ſeithfed dydd edzyched yz offeiriad ef, 
ce acosſefylſy bydd yz anafad pn ei olwg ef, heb 
© ledu o'ꝛ anafodpn y croen, yna caced ꝓʒ offeiri⸗ 
* adarns ſaith ni wznod cil-waith, 

© 6 Acedyyched pz offeiriad ef y2 ail ſeithfed 
ce dydd,ac os bydd p2 anafod pn crychu, heb ledu 
* o2anafod pn y croen,ynabarned y?2 offeiriad ef 
* pi lan: crammen pw honno, vna golched ei 
te wiſcoedd a glan fydd, | 
*« 7 Ac os y grammen gan ledu a leda vn y 
groen, wedi ir offeiriadeiweled,aifarnupnlan; 
A yna dangoler ef eilwaith ir offeiriad. 
4 8 At edꝛpched yz offeiriad, ac os lledodd y 
* grammen pn y croen,ynabarned y2 offeiriad et 
<* pnaflan : qwahan-glwyfyw hwunw. 

*  9Þanfyddoarddynanafod gwahan-glwyf, 
e pnadyccer ek at p? offeiriad, 


410 Acedychedy? offeiriad,yna os chwydd 


© gwynnſ a fydd Jyn y croen, a hwnnw wedi trot 
ey blewyn pa wynn, a dim cig byw yn y chwydd. 
« 11 Hen wahan-glwyfywhwnnw,vng-h2o- 
sen ei gnawd el, a barned y2 ofleiriad ef yn aflan: 
«« na chaeed arno o herwpdd y mae efe yn aflan: 
«© 12 Ond os ygwahan-glwyf gan darddu a 
* dardda yn y croen, a goꝛchguddio o'2 gwahan- 
te mlwyfholl groen yz anafodus, oi ben hyd ei dꝛa⸗ 
© ed: pa le bynnac ꝓꝛʒ edʒycho 'r offeiriad. 

* 13 Pna edꝛyched y} offeiriad ac os ygwas 
& han-glwyffpdd yn cuddio ei holl gnawdef, pna 
© barned oz offeirtad p2 anafodus pn lan, [os] 
© troddpu wynn ei gyd.qlanyw, 

« 14 Ar dydd y gwelir ynddo gig byw, aflã fydd 
& 15 Pna edꝛyched p; offeiriad ar p c' byw, 


* abarnedefyn aflan,aflanyw'rcigbywhunnw, 
* gwahan-glwyfpw, 


« 16 Neu os dychwel y cig byw a thzoi'y 
«© Wynn: vna deued at pʒ offeiriad, 

« 17 At edꝛyched pz offeiriad arno, ac os trodd 
ce py anafod pn wynn, yna barned pz offeiriad y 
e anakod yn lan,glanywefe, 

6 18 & chnawd hekyd (o bydd ynddo goznwyd 
6 pn ei groen, ai iachau, 

6 19 A bod yn lle y conwyd chwydd gmönn 
* neu ddilclaerder gwynn - goch) a ddangoſir i'r 
6“ offciriad, | 


Pen. Xiij. 
» 22 y2 Arglwydd hekyd with Moles 


46 

20 Ac edꝛyched pꝛoffeiriad, 2c os gwelir ef, 
yn is nar croen,a'r blewyn wedi troi pn wynn, „ 
pnabarnedy2 offeiriad ek yn aflan gwahan-gl- »» 
wyk yw efe yn tarddu yn y coꝛnwi d. 33 

21 Dndosy} offcirtad ai hedꝛych, ac wele ni „ 
bydd ynddo flewyn gwynn ac ui bydd is na'2 2» 
croen, ond wedi duo: yna caeed yꝛ oftciriadarno „ 
laith niwznod. 55 

22 Ac os gan ledu y lleda vn v croen, yua „ 
barned y} offeiriad ef pn aflan, anafod yweke. „ 

23 Ond os y dilclaerder a ſaif pn ei ls heb „ 
ymledu craith commwyd pw ele, a barned pz » 
offeiriad ef yn lan, 55 

24 Os cnawd fydd a lloſciad tòn ar ei groen, 
a bodcig byw y lloſciad yn ddilclaerder gwyn⸗ 3» 
goch neu wynn. 57 

25 Pna edꝛyched yꝛ offeiriad ef, ac os y ble- 2 
wyn yn y diſclaerdeb fydd wedi troi yn wn, ac „ 
yn is iw weledna'r croen, gwahan-glwyf pw 5» 
hwnnw pn tarddu yn y lloſciad, a barned yz „ 
olfeiriad ef yn aflan, anafod gwahan-glwyf pw . 
hunnw. 55 

26 Ond os vꝛʒ offeiriad ai hedꝛych, ac wele ni >» 
bydd blewyn gwyn yn y diſclaerder, ac ni bydd „ 
ig na r croen ond ei fod wedi crychu: yna caced „ 
N offeiriad arno ſaithniwznod, 55 

27 Ac edzyched yꝛ offeixiad efy ſaithfed dydd 3» 
os gan ledu y ledodd pn y croen, yna barned yꝛ „, 
offerriad ef yn aflan, anafod gwahan-glwpfyw 33 
hwnnw. 23 

28 At os y diſcleirdeb a ſaif yn ei le, heb ledu „ 
pn y croen, ac eke pn crychu hefyd, chwondd y z, 
llofctad pwefe ; barned y} offciriad cf pn lin: „ 


canys craith v llolgiad ywhwnnw. 55 
29 Pann fyddo gw neu wꝛaig a'r anafod ar: „ 
no mewn pen neu fark, 3» 


30 na edꝛyched yp! offeiriad yʒ anafod,ac os's „ 
v gwelir na'r crot, ablewyn melyn main ynddo „ 
yna barned yz offeiriadefyn aflã, y ddufrech: w ,, 
8 ——_ CU pen neu fark pwefe. „ 

31 Ac os pz offeiriad a edꝛych ar anafod y 
ddufrech, ac wele nid is i weledna'r croena heb ,, 
fle wyn du ynddo, vna caeed v2 offeiriaid ar ana- „ 
tov y ddu; frech ſaith niwznod, 5 

32 Ac edꝛyched p} offeiriad ar y2 anafod y 
ſeithfed dydd, ac os y ddufrech ni bydd wet lle⸗ „ 
du, ac ni bydd blewyn melyn ynddi, ac heb fod „ 
is gweled y ddu-frech na 'r croen: 35 
33 Pna ymelllied; ac nac eillied [y fan y „ 
byddo ] y ddufrech , a chaced yz offeiriad ar „ 
berchen y ddu- frech ſaith niwznod eilwaith. „ 

34 A'rſcithfeddydd edꝛyched yz offciriad ar „ 
v ddu-frech,ac os v ddufrech ni ledodd yn ycro⸗ „ 
en, ac ni bydd 's ei gweled nar croen, yna barncd ,, 
55 offeiriad ef pn lan, a golched ei ddillad, a glan „ 

vdd. 72 

35 Ond os y ddu- frech gan ledu a leda yn „ 
v croen wedi ei farnu ef yn län, 


3 


7 
36 Pna edꝛyched pz ofleiriad cf, ac os lle- ,, 
dodd y ddukrechyn y croen, na chwilied yꝛ offet- „ 
riad amy blewyn melyn: y mas efe pn aflan, „ 
37 Ondos lefyll y bydd pddufrech pn eio⸗ „ 
Y, ilii. 


lwg 
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i & Aaron, 4« at (1'wiſcordd,or ti fcibion 
. brfys, ac ar Whicordd ci fribron 1 ng-b'"d ag cf: 
+ gl grove Aaron, a wilgocdd, ai fit: 
bon bets, a gust oc dt ti ttibab png-bydag ef. 
;1 4 by wedodd Poles with Aaron , ac 
e titten, berrwch yrig | with ] ddzws 
pat ti p cptartob,ac yu butt tuch et, a t bara 
bet t 43 Un | ſy6b | yng-hawell y cyſſegria- 
ban, mugs y gorrbpmranats gan ddywedpd, 
Aaron ai Mito ubs ttu tf. 
_ 432 Ar gwedbillo)cig,acs} baraaloſgwch 
. (wiillan, 
 _ - ; 4 Ac naceweh (aich n(wnod allan o ddzws 
pabetl y cyfarfod, yd y dydd y cyflawner dydd- 
lau tich cyſſegriad au: o het i dd ſaith nimnod 
». Þ bybb ett yu cich cyſli gru chi. 
4 cegu y gwnareth efe bedoyw:y gogchy- 
« mynnode ) Argiwydd mncuthur, i untuthut 
 tawndolloch. 
« 35 Ac arhoſwch,\{ with | ddzws pabell y cy- 


farfod lauch niwznod ddpdd a nos, a chedwch 
wiliadwuacth y Argilwvvv,fel na byddoch lei 
tw: canys fel hyni'm gozxchpmpnnwyd, 
„ 36 A gwaaeth Aaron at ſeibion vz holl be⸗ 
., thau v thai a ozchymynnodd t Arglwpdd trwy 
lau FDoles, PEN. 1x. 
Anon yn dechreu oftrymmu, 23 Ac yn bendithio y 
bl. 23 Gogoniant Duw yn ymdoanges. 
" Na y bu ar v wychfed dydd i Poſes alw 
5 am Aaron ac am ct fetbion, ac amhenuri- 
« aid Jlracl. 
Ac ett a ddywedodd with Aaron, cymmer 
it lo teuange vn aber th tros bechod, a hwzvv 
« pn boeth offrwm o rai perflaith-gwbl , a dog 
« | hwynt} ger hon p} Arglwydd. 
„ 3 Llefara hefyd with feibion Jſrael, gan 
«« ddpwcdyd: cymmerweh lwbn gafr gwwyw, vn 
«« aberth tros bechod, a llo, ac oen blwyddiaid 


T aith-gwbl pn boech olfr wm. 
10 275 Ac cbion, a hundd pn aberch hedd, i aber ⸗ hedd. 
«« thu get bzon p} Argiwybd: a bwyd offrwm 


ue di ei gymmpſcy trwp olew : o herwpdd he⸗ 
« ddyw y umddengvs p) Arglwpdd i chwi. 

V; Adugaſantp} byn a ochymynnodd Ho- 
ſes get bon pabell y cpfarfov : a'r holl gynnu⸗ 
leid la a ddacthant ac a ſalaſant ger bzon ꝛ Ar- 
_ nl wypdd, 

« 6 A dywedodd Moſes gwuewch p peth 
« hynn,y} hwn a ozxchymynnodd pz Arglwydd:ac 
„ ymddengrs gogoniant py) Arglwydd i chwi. 

„ Dywedodd Poſes hefyd with Aaron, 
dos at y} allo} ac abertha dy aberth tros bechod, 
aA th bocth offrwm a gwna tawn*doſot dy hun, 
« athzos v bobl, ac abertha offrwm p bobl, a gwna 
« tawndoltpnec, fel p goꝛchymynodd r Arglwpdd 
« $8 Dna y ncſſaodo Aaron at yp} alloz, ac ala« 
ddodd lo vn abcrth tros bechod, p2 hwn [ oedd] 
« troſto cf ei hun. 

« 9 A methion Aaton a ddugaſant y gwaed 
« acto, ac efe a wirchodd ci fps vn y gwacd, ac ai 
« goſſododd ar gyzn pꝛ allo}, ac a dywalltodd y 
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awacd{arall Jwzth waclod p} allo?, 55 
10 Ond eke a lolgodd ar pʒ allo: o aberth tros „, 
bechod p gwer a'c arennau, a rhwydecn pz aft, „ 
fel y gozxchympnaſe yz Arglwydd with Poles, 5 

11 Arcig,a'r croen a loſgodd efe mewntan: > 
0} tu allan it gwerſſyll. 


1 2 Acefe*a laddodd p poeth offrwm, a . 5 "Tales 


bion Aaron a ddugaſant ꝓ gwaed atto, ac efe ai »» 
tatnellodd ar p} alla o amgylch. > 


13 Adugaſanty poethooffrwmatto'ndvarnau „ 


al ben hefpd:ac tie ai lloſgoddhwyuc ar r alloz, >» 
14 Ac cfe a olchodd y perfedd ax traed, ac ai » 
lloſgodd hwynt yng· hyd a r offt wm poeth ar r >» 
allo}. 
15 Hefpd efe a ddug offrwm y bobl, aca: 55 
gymmerodd fwch pz aberth tros bechod yhwn 1 
[ ocdd Itros p bobl, ac ai lladdodd, ac ai hoftryin- » 


modd tros bechod,fel v cpucaf. 55 
16 Lc ele a dug y pocthoffrwan, ac ai hoff. „ 
rymmodd pn ol y ddefod, 7 


17 Felly efe a dug y bwyd offrwm ac a » 
lanwodd ei law o honaw ac [ at] lloſgoddar * 5 
allo} heb law poeth offrwm p bozeu. 

18 Ac cfe aladdodd pch a hw1dd p2 aberth «« 3» 
hedd,p2 hwn ¶ oedd i] tros y bobl: a meibion Aa- >» 
ron a ddugaſant y gwaed atto, ac efe ai yo 75 
odd ef ar y allo o amgylch. 

19 [ Cymmeraſant] befyd o ich y gwer: » 
ac o hwrddy gloꝛen, ar weren fol, a x arennau, »» 


a thwyden vz afl. 77 
20 A goſodaſanty gwer ary par wydennau, 
ac efe a loſgodd y gwẽt ar yz allop. 3» 


21 P parwydennauhefpd,a'r yſcwyddoc dde- » 
bau a gwhwfanoda Aaron ynoffrwm cwhws- >» 
fan ger bzon p2 Arglwydd fel p ES 5 
nodd Moſes. 

22 A chododd Aaron ei law ar v bobl, ac at = 2 
bendithtodd, ac a ddaeth i wated o wneuthur v » 
aberch tros bechod, a t poeth offkrwm, ar 1 8 


23 Pna y daeth Poſes ac Aaron i babell "In 3» 
cyfarfod, ac aethant allan, ac a fendithiaſant p »» 
bobl, agogoniant pꝛ Arglwydd a —— 55 
ſodd i'r holl bobl. 


1 


24 Ac*aethtzn allan oddi ger bꝛon yꝛ Argl » „ 2. Cron 7.x. 
wydd, ac a yſſoddppoethoffrwm, ar gwer ar ., 2. Mac. z 10. 


p allo} : a gwelodd pz holl bobl, a gwaeddalant ”» 
achwympalanc ar' eu rn 55 


x Pechod Nadab ac Abu 1 9 Gwaha- | 1 
rdd gwin i'r offeiriaid. 12 Rhan yr offeitiaid o'r = 
berthau. 


Ja Nadab, ac Abihu meibion Aaron a 
gymmeraſant bob vn ei thuſſer, ac arodda⸗ 
ſant dan ynddynt, ac a oſodaſant arogl- darth ar ” 


hynny ac aoffrymmaſant ger bꝛũ p2 Arglwydd „Exo 309. 


dan dieithr, vꝛ bwn mt oꝛchymynnaſe ele iddrnt. 

2 A daeth tan allan oddi ger bzon y2 Argl⸗ ” 

wydd, at ai difaodd hwynt: a buant feirw ger 

bꝛon pꝛ Arglwydd. 3 

3 Adywedodd Poſes with Aaron, dyna 'r » 

hyn alefarodd y} Arglwydd ganddpwedpd,mi »» 
| a 


4 


9 —— 
= 
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<< aſancteiddiryn v rhai a nefſintattaf,acherbzon 
4 yz holl bobl im gogoneddir: A thewt a wnaeth 
Aaron. 

0 4 Pna y galwodd oſes am Miſael, ac El: 

* (aphan meibion Ozʒiel ewythz Aaron frawd ei 
dad, a dywedodd wychpne , dewch pn nes, dy⸗ 
** gwchcich bꝛodyꝛ oddi ger bꝛon y cyſſegr i'r tu 
** allanir gwerſſpll. 

** ů5 Anellau a wnaethant ai dwpn hwynt yn 
eu peiſiau irtu allan ir gwerſſyll fel pllcfaraſe 
Moles. 

„ 6 AdywedoddMoles with Aaron, ac with 
Eleazar, ac with Jthamar ei feibion, na ddioſ- 
gwch oddi am eich pennau, ac na rwyg weh eich 
gwiſcoedd, rhac iwch feirw a ſozrio honaw er 
with v2 hollgynnulleidfa ond wyled eich bꝛo⸗ 
dy? chwi holl vp Ilrael, amy lloſciad, yzhwn a 
loſgodd pz Arglwydd. 

7 Ac nac ewch allan o ddzwspabell y cyfar⸗ 
fod,rhac iwch farw,o herwyddſ bod Jole w eni⸗ 
niad yz Arglwydd arnoch chwi: A gwnae⸗ 
thant fel y llefarodd Moles, 

8 Llefarovd yz Arglwpdd hefyd with Aa⸗ 
ron, gan ddpwedyd?2 

9 Gwin a diod gadarn nat ff di, na th fetbi- 
on gyd athi, pan ddeloch i babell y cyfarfod, fel 
na byddoch feirw : deddf dꝛagywyddol dꝛwy 
eich cenhedlaechauſfyvd bvnn!) 

„ To A{hynnyJergwahanurhwng cyſſegre⸗ 
dic a digyſſegredic,arhwng aflan a glaͤn: 

II Ac i ddyſcu i feibion Iſrael pz holl ddedd⸗ 
fau ꝓ rhat a lefarodd pz Arglwydd wzthynt, 
dꝛwyp law Moles. 

12 Allefarodd Poles with Aaron, ac with 
Eleazarac with Jthamar, v rhan arall oi fei⸗ 
bion ef, cymmerwch v bwyd offrwm y2 hwn 
ſydd yng-weddill o ebyꝛth canllyd y2 . 
vdd, a — yn groiw ger llaw 'r allo}: o 
herwpdd ſancteidd-beth cyſſegredic yw, 

13 Abwyttewchefynylle ſanctaidd o her⸗ 
wydd dy ran di, a rhan dy feibion di o ebyꝛth 
tanllyd vꝛ Arglwydd yw hynn: canys fel hynn 
im goꝛchymynnwyd. 

14 Parwyden pꝛ offrwm cwhwfan, hefpd 
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wech mcwnlle glan:ty di, a ch fetbion, a th fer⸗ 
ched, png-hyd a thi: o herwydd hwynt a rodd- 
wyd yn rhan i ti, ac yn rhan iᷣth feibion di o e⸗ 
byꝛth hedd meibion Ilrael. 

15 Yſcwpddoc py} offrwm derchakel, a pha⸗ 
rwyden pz offrwm cwhwfan a ddygant yng- 
hyd ac eby2ch tanllyd oz gwer, tgwhwfan off- 
rm cwhwfan ger bꝛon yz Arglwydd, a byddet 
i ti, ac th blant gyda thi pn rhan djzagywyddol ; 
fel v goꝛchymynnodd yz Arglwydd. 

16 A Poſes a geiſiodd yn ddyfalfwch pꝛ a: 
berth tros bechod, ac wele ef wedi ei loſci, ac efe 
a ddigiodd with Eleazar, ac with Fthamar y 
than arall o feibion Aaron gan ddywedyd. 

17 Pa ham na fwyttawſoch vꝛ aberth tros 
bechod pn y lle ſanctaidd ; o herwydd ſancteidd⸗ 
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ac pſgwydvoc y2 offrwm derchafel a fwytte- 


beth cyſlegredic [ yw Jefe, ac efe,airhoddodd1 ,, 
chwi, i ddwyn anwiredd y gynnulleidfa gan „ 
wneuthur tawn troſtynt ger bzony2 Arglwpdd „ 

18 TUeleni ddygwyd ei waed ef i fewn y 
cyſſegr: ei kwytta addylaſech yn y cyſſe gr, fel y ,, 
goꝛchymynnais. 

19 Adywedodd Aaron with Moles, wele „„ bs 
heddyw y} offrymmaſant eu haberth tros beech: ,, 
od, at poeth offrwm ger bꝛon y} Arglwydd : ac > 
fel hpn p digwyddodd i mi, am hynny os bw- ;, 
yttawn aberth tros bechod heddyw, a fydde hyn⸗ » 
ny dda yng- ol wg y2 Arglwydd: 5 


20 Pna y gwꝛandawodd Moſes, acy bu » 


fodlon, PEN. XI. 75 
Yr anifeiliaid, y pyſcod, a'r Adar ſy làn neu aflan. „ 
Llefarodd yz Arglwydd wich Moles ac »» 
Aaron, gan ddywedy d wiathrnezs ' >» 


2 Lleferwch with feibion Ilrael gan ddy- »Gene. 9. 
wedyd,dymma y bwyſt-fil yz hwna fwyttewch deut 14.1 
o bob anifail yz hwnſ[ ſpddJar y vdaiar. Hat. 10.14. 


3 Pobanifail vn cnoi ei gil, a hollto r twin, 
ac a ffoꝛchogo hollt x3 ewinedd, hwnnw afwy⸗ 
tewch, ** 

4 Ond hynn ni fwytte weh oz rhat a gnoant 2 
eu cil, ac o rhaia holltant yz ewin, ſef j y Ca- 
mel er ei fod yn cnoiſ ei gil, am nad yw pn holl⸗ 
ti'r ewin, aflan,[ fydd j efe i chwi. 5 

5 Ar gwningen am ei bod yn cnoi [ei chil, 
ac heb ffozchogi'r ewin, aflanywi chwi. = 

6 Ar ylcytarnog am ei bod yn cnoi[ ei ſchil, 
ac heb ffoꝛchogi r e win, aflan ywt chwi. ” 

7 Arllwdn hwch am et fod pn hollti'r ?? 
ewin ac pn ffoxchogi ffoꝛchedd yz ewin, ac vntek we 
heb gnoi [ei] gil: aflan ywefeichwi, 

8 Nafwyttewchoic'n hovynt, ac na chy⸗ 
ftyꝛddwch ai burgyn hwynt:aflan ydynt i chwi. 

9 Pynn atwyttewch o bob dim, ar ſydd vn 
v dyfroedd: pobpeth y2 hwnſ y mae ]idds aſcell, * -” 
achenn,ynp dyfrocdd,yn y moꝛoedd ac pn p a- 
fonydd, y rhai hynny a fwytteweh. 

10 Aphobdim nid{ oes]iddoaſcell,a dem 
vn y moꝛoedd, ac vn y2 afonydd: o bob dim a pm- ” 
luſco pn v dyfroedd, ac o bob peth byw y rhai| fy⸗ 
ddant ]vn y dyfroedd byddant ffiaidd gennych. 

11 Byddant ffiaidd gennych: na fwyttewch 
oi cg hwynt, a ffeiddiwch eu burgyn hwynt. 

12 Pꝛ hynn oll pn pdyfroedd niſ byddo Jel⸗ 
cylla chenn iddo: ffieidd-bech ywichwi, * 

13 Ar thai hyn a ffieiddiwch chwi o; adar, 
nafwyttewch{ hwpnt]ffieidd-dzaydynt : ſef N 5 
Ein ar wpdd-walch,a'r foz-wennol, 

4 Arfwltur,a'r barcyd,yn ei ryw. 

, - Job cig. fran vn eirhyw. 

16 A chyw ir eſtris, a r fràn nos, a r gg, a . 
gwalch yn ei rhyw. 

17 Ac aderyn v coꝛph, a'r kulfrã, a r —_ 

18 Ar gockran,a' r pclican,a'rbiogen, 

19 Ar ciconia, a'r crþ} pn ei thyw, ar, 
goꝛn-chwigl, ar ſtlym. ä 

20 Pob chediad a ymluſcoſ ac] a gerddo ar, 
bedwar-troed ffieidd - dꝛa yw efe i chwi. 

Y. iii. 21 Ond 
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75 


45 
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21 Ond hynn a fwytcewch o bob ehediad a 
vymlulco, ac a gerodo ar bedwar| troed | y2 hwn 
« mtbpddo garrau iddo oddi ar ei D2acd 1 neidio 

«« wythpnt ar hyd y ddatar, 

«« 22 Orhathynny,y rhathynn a kwytteweh: 

y) Arb pn ciryw, ar Selam pn ei ryw, ar Har- 

0 got yn etryw,a'r{agab yn ei ryw. 

6c A phobchecdiav| arall ]a ymluſco y2 hwn 

@IP mae pedwar trocd iddo,tficidd-dza pw ele i 
« chwt. 
234 Ac pu prhath»nn y byddwch aflan: pwy 
na c a gyffyꝛddo ai burgyn hwynt a fydd af- 
lan hvd yp} hwy}, 

25 Aphwpbynnac addygoeuburgyn hw- 

ynt, golched ei dvillad,ac aflan fydd hyd yz hwyz 1 

26 Am bob anifail ſ ydd yn hollti re win, ac 
heb ei hollti trwodd, ac heb gnoi ei gil, aflan yw 

y thai hynny i chwi, aflan fydd yz hynn oll a gy⸗ 

c ſfyꝛddo a hwynt. 

27 Pob vn hefyd a gerddo ar ei baltau, o bob 

** bwyſt-fil a gerddo ar bedwar crocd] aflan y- 

*« dynt i chwi, pob dim a gyffyzddo at burgyn a 

*«« fydd aflan hyd pz hwy}, 

« 28 Arhwnaddygoeuburgynhwyne gol- 

K ched ei ddillad, a bydded aflan hyd yz hw?} : 

« aflanvwy rhaihpnn i chwi. 

« 29 A hynn ſydd aflan i chwi o} ymluſctatd a 

5 pmluſco ar v ddaiar: v wengct, a rllygoden, 

ar llyflant yn ei ryw. 

% 30 Ar dzaenog, ar lyſard, a r ſtelio, a'r falfo⸗ 

eden, a'r wadd, 

PP rhai hynn pdynt aflan i chwi o bob vmlul⸗ 

** claid: põb dima gyffy2ddo a hwynt pan fyddant 

<< feirw a fydd aflan oi plegit hydy2 hwy}, 

32 A phob dim y cwympo vn] o honync 

c wedi ei maw arno a fydd aflan, pob offeryn, o 

** bob lleſtr pꝛen, neu wilc, neu groen, neu lach, y 

* rhaty gwnelir dim gwaith vnddynt, rhodder e 

** mewn dwfr, a bydded aflan hyd yz hwp}, yna 

*© byddedlan, 

* 33 Aphoblleftr pꝛidd yz hwn y ſyꝛthio ſ vn) 

** 02rhat hynn iw fewn, aflan fydd yz hynn oll 

** pdd Joi fewn,athozrwch yntef. 

** 24 Allan fydd pob bwyd a fwytteir, a'r hwn 
1 deldwfr[ aflan}arno : ac aflan fydd pob diod yꝛ 
hon ayfirmewnlleſtr{ aflan,] 

«©. . 35 Allan fydd pob dim pz hwny cwympo 

dim Joi burgyn arno,y ffwn a'rbadelladoyrir, 

aflan ydynt, ac aflan fyddant i chwi. 

3 Etto glan fydd y ffynnon, ar pydewſa'r ] 

0 _ ond pꝛ bynn a gyffyꝛddo ai burgyn a fydd 

4 aflan, 

% 37 Ac os ſpꝛth [dim] oi burgyn hwynt ar 

ddim hãd hauedic, yz hwn a heuir glaͤn ywefe. 

* 38 Ond os rhoddir dwfr ar yz had, a ſyꝛthio 

dim oi burgyn hwynt arno ef: aflan fydd efe i 

* chwi. 

39 Ac os bydd mar w vn anikail yz hwn ſydd 

i chwi vn fwpd,y2hwn a gyffyꝛddo at furgyn cf 

a a fpdd aflan hyd yꝛ hwp?}, 

40 Ar hwnakupttu ei furgyn ek, golched 
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ei ddillad, a bydded aflan hyd yzhwp): ar hwna ,, 
dd)'go ei furgyn ef, golched ei ddillad , a by⸗ „ 
dded aflan hid hwyz. 

41 A pbob ymluſciad a ymlulco ar v wala, 55 
f{ierdd-dza yw: na f wyttaer ef. 

42 Pob vn a gerddo ar ei dozr, a phob vn a, 5 
gerddo, ar bedwar| troed ]hyd yn oed pob aml ei „ 
dꝛaed o bob pmluſctad a ymluſco ar y ddatar, na „ 
fwytcewch hwynt, canys ffieidd-dꝛa pdynt, „ 

43 Na wnewch eich eneidiau yn ftiaidd o ,, 
blegit vn ymluſciad apmluſco, ac na fyddwch ,, 
afl an oi plegit, canys aflan fyddech oi herwydd. „ 

44 O herwydd myli pw 'r Arglwydd eich 3, 
Duw chwi,ymlancteiddiwch a byddwch ſanta: „ 
idd, o herwydd ſanctaiddſ ydwyf i: ac nac aflan- „ 
hewch eich eneidiau with vn mlulciad, a ce 55 
luſco ar y ddaiar. 

45 Canps myfi[ pw] 'r Arglwydd y2 hwn „ 97 
ach dug chwi o dir yy Aipht, i fod rn Oduw i »» 
chwi , byddwch chwithau lanctadd, canys »» 
lanctaidd [pdwyf Ji. 55 

46 Dymmagyfraith y2 anifail, a'r chediad „ 
a phob pech byw, pz hwu ſydd pn ymluſco pn y >» 
dyfroedd,ac am bob pech ſpdd yn croppian ar y >» 
ddatar, 25 

47 IJ wneuthur gwahanrhwng y? aflan a'r »» 
glan, arhwng pz anifail afwytceir, a'r anifail »» 
2 hwn nts bwytteir. 2, 


E N. XII. | I» 
Puredigacth gwraig yn ol eſcor. 


Llefarodd py} Arglwydd with Poſes am 5 
ddywedyd: 

2 Llefkara with feibion Ilrael, gan doywe⸗ os 
dyd, os gwzaig a feichioga ac a eſcoʒ ar wyw, „ 
pnabydded aflan ſaith niwznod: fel dyddiau „ 
gwahaniaeth ei myl· glwyf y bydd hi aflan. „ 

3 A'r*wythfeddydd y2 enwaedir ar gnawd „ 
el ddienwaediad ef. 


dim ſanctaidd, ac na ddeued ir cyſſegr nes cyk⸗ ,, 
lawni dyddiau et phuredigaeth. 

5 Ondos ar fenyw 2 eſcoʒ hi, ynay bydd „, 1 
hi aflan bythefnos, megis vn J ei miſglwyf a „ 
chwe diwznod a thzugain pz ers ar waed ei „ 
phuredigacth. 55 

6 A phan gyflawner dyddiau ei phurediga* „ 
eth ar fab neu ferch, dyged oen blwydd pn off: „ 
rwm poeth, a chyw colomen, ncu durtur, vn a- „ 
berth tros bechod, at Y2 offciriad i ddzws pabell , 
v cykarfod: 5 

7 At offrymmed eke hynny ger bꝛon yꝛ Ar» „ 
glwydd, a gwnaed iawn dꝛoſti: a hi a lanhcuir ,, 
oddi with gerddediad ei gwaed: dymma gykra⸗ 3» 
ith vꝛ hon a eſcoꝛ ar way neu ar fenyw. 55 

8 Ac os ei llaw ni chaiſt werth oen, vna cym⸗ „ 
mered * ddwy durtur neu ddau gyw colomen, v 
naill yn offrwmpoeth ar llall pn aberth tros „ 
bechod: a gwnaed pz offeiriad tawn troſti, a „, 


glan fydd, 55 


P'E N.. XIHL , 
Bod i'r offeirĩ ad farnu gwahan-glwyt dyn. 47 a dillad. 
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Pen. xiij . 


Mm 18 pꝛ Arglwydd hekyd with Doſes 
8 ac Aaron, gan ddywedyd: 

« 2 Dpn (pan fyddo png-hzocn ei gnawd,chw- 
„ ydd neu grammen, neu ddilclaerder, a bod yng-- 
{© hꝛoen ei gnawd el megis anafody clwyf gwa⸗ 
<* hanol ) a ddygir at Aaron y} offeiriad, neu at vn 
gi fetbion ef p} offeiriaid. 

* 3 Pan welop) offeiriadp2 anafod yng-hzoen 
© pcnawd 308 y blewpnpn y2 anafod fydd wedi 
© (roi yn wynn a gwelediad y2 anafod pn ddyts 
< nachna chzoen et gnawd ef, anafod gwahan- 
* glupfyw hwnnw: a r offeiriad ai hedꝛych ac ai 
© barn yn aflan. 
4 Ond os dilgleirdeb gwynn kydd eke yng- 
© hꝛoen ei gnawd el, ac heb fod yn is ei welediad 
4 na'r croen, a'r ble wyn heb dzot yn wynn 2 pna 
te cacedp2offciriadar yy anafovus ]ſaithniwmnod 
«© 5 Ar ſeithfed dydd edzyched yz offeiriad ef, 
at os ſekyll y bydd yz anafod yn ei olwg ef, heb 
© ledu oꝰꝛ anafodpn y croen, yna caced pꝛ offeiri⸗ 
cad arnso ſaith niwznod eil-waith. 

ce 6 Acedzyched y} offeiriad ef yz ail ſeithfed 
ce dydd,ac os bydd y2 anafod pn crychu, heb ledu 
4 o anafod pn y croen,ynabarned y? olleiriad ef 


© pn lan: crammen pw honno, vna golched ei 


ce wiſcoedd a glan fydd, | 
* 7 Ac os v grammen gan ledu a ledayn y 
* croen,weditr offeiriad ei weled, ai farnuyn lan: 
ce pna dangoler ef eilwaith ir offeiriad. 

8 Ac edꝑyched yꝝ offerriad, ac os Uedodd y 
e grammen pn y croen,yna barned pꝛ offeiriad et 
* pnaflan : gwahan-glwyfyw hwunw. 

*  9gPanfyddoarddynanafod gwahan-glwyf, 


. ** pna dyecer ef at pꝛ offeiriad, 


4 10 Ac edzyched yz ofleiriad, yna os chwydd 


ce gwynnſſa fydd Jyn y croen, a hwnnw wedi trot 
e y blewyn yn wynn, a dim cig byw yn y chwydd. 
« 11 Hen wahan-glwyfywhwnnw,vng-h2o- 
sen ei gnawd ef, a barned yz offeiriad ef yn aflan: 
<« na chaeed arno o herwydd y mae efe pnaflan : 
* 12 Ond os ygwahan-glwyf gan darddu a 
<« dardda yn y croen, a goꝛchguddio o; gwahan- 
© giwyk holl groen yz anafodus, oi ben hyd ei dꝛa⸗ 
& ed: pale bynnac pzedzycho 'r offeiriad. 

% 13 Ynaedpyched pz offeiriad ac os ygwas 
& han-glwyffydd yn cuddio ei holl gnawdef, yna 
© barned oz offeirtad yz anafodus yn län, [os] 
ce trõdd pn wynn ei gyd, glan yw. 

4 14 Ar dydd y gwelir ynddo gig byw, aflã fydd 
6 15 Pna edzyched pꝛ offeiriad ar ꝓc'g byw, 


a barned ef yn aflan, aflan yw r cig byw hunnw, 
„ gwahan-glwytyw, 


« 16 Neu os dychwel y cig byw a thzoi'n 
e Wynn: vna deued at y} offeiriad, 

« 17 At edꝛyched pz offeiriad arno, ac os trovd 
ce py anafod pn wynn, yna barned pz offeiriad y 
« anafodpn lan, glàn yw efe. 

c 18 A chnawd hekyd (o bydd ynddo gozuwyd 
ce pn ei groen, ai iachau, 

ce 19 A bod pn lle v coꝛnwyd chwydd gwvnu 
* neu ddiſclaerder gwynn- goch) a ddangoſir i'r 
6e offciriad, | 


46 

20 Ac edꝛyched y2 offetriad, ac os gwelir ef, 
vn is na'r croen, ar blewyn wedi troi pn wynn, 3» 
pna bar ned pꝛ offeiriad ek vn aflan gwahan-gl⸗ » 
wyk yw ele yn carddupn ycoꝛnwy d. 55 

21 Ond os yy? offciriad ai hedꝛych, ac wele ni „ 
bydd ynddo flewyn gwynn ac ui bydd is na z 3» 
croen, ond wedi duo; yna caeed yꝛ offcitiad arno „ 
laith niwznod. 55 

22 Ac os gan ledu y lleda vn y croen, yua „ 
barned y2 offeiriad cf pn aflan, anafod ywete,. 5» 

23 Ond os y diſclaerder a ſaif pn ct le heb 3, 
ymledu craith coxmwyd pw ele, a barned pz >» 
offeiriad ef yn lan, 55 

24 Os cnawd fydd a lloſciad tòn ar ei groen, 
a bodcig byw y lloſciad vn ddilclaerder gwyn⸗ »» 
goch neu wynn. 57 

25 Ynaedzyched p? offeiriad ef, ac os y ble- „ 
wyn yn y diſclaerdeb fydd wedi troi yn wyn, ac »» 
vn is iw weledna'r croen, gwahan-glwyf pw , 
hwnnw pn tarddu yn y lloſciad, a barned yz , 
olfeiriad el yn aflan, anafod gwahan-glwyf pw „. 
hunnw, 33 

26 Dndosy} offeiriadathedzych,ac wele ni >» 
bydd blewyn gwyn yn y viſclaerder, ac ni bydd „ 
is na r croen ond ei fod wedi crychu: pna caced 5» 
j offetriad arno ſaith niwznod, 55 

27 Ac edzyched y2offerriad efy ſaithfed dydd s, 
os gan ledu y ledodd pn y croen, yna barned y2 3» 
offeiriad ef yn aflan, anafod gwahan-glwyf yw 3, 
hwnnw. 23 

28 Acos y diſcleirdebaſaifynetle, heb ledu „ 
pn y croen, ac eke pn crychu hefyd, chwydd y ,, 
llofctad ywefe ; barned y} offeiriad ef pn lin: ,, 


canys craith v lloſgiad ywhwnnw. 55 
29 Pann fyddo gw2 neu wzaig a'r anafod ar- ,, 
no mewn pen neu fark, 3» 


20 Pnaed)yched pꝛ offeiriad yʒ anafod,ac os's „ 
v gwelir na crot, ablewyn melyn main ynddo „ 
Yna barned yz offeiriadefyn aflã, v ddufrech ! w ,, 
hwnnw.,gwahan-glwyfpenneu fark ywefe. „ 

31 Ac os pz offeiriad a edzych ar anafod p ,, 
ddufrech, ac wele nid is i weledna'r croena heb ,, 
flewyn du ynddo, yna caeed yz offeiriaid ar ana- „ 
fod y ddu- frech ſaith niwznod, 5 

32 Ac edzyched pz offeiriad ar v anafody ,, 
ſeithfed dydd, ac os y ddufrech ni bydd wedi lle⸗ „ 
du, at ni bydd blewyn melyn ynddi, ac heb fod „ 
is gweled y ddu-frech na r croen: — 86 
33 Pna pmeillied, ac nac eillied [y fan y „ 
byddo ] y ddufrech , a chaced yz offeiriad ar „ 
[berchen y ddu-frech ſaith niwznod eilwaith. „ 

34 Ar ſeithfed dydd edꝛyched pz offeiriad ar „ 
y ddu⸗ frech, ac os y ddufrech ni ledodd yn ycro⸗ „ 
en, ac ni bydd is ei gweled na'r croen, yna barncd ,, 
P2 offeiriadcf pa lan, a golched ei ddillad, a glan „ 

vdd. 72 

35 Ond os y ddu- frech gan ledu a leda yn „ 


y croen wedi ei farnu ef yn län, 1 
3 


36 Pna edꝛyched pz offeiriad cf, ac os lle- „ 
dodd y ddukrech rn y croen, na chwilie d yꝛ offei⸗ „ 
riad amp blewyn melyn: y mas ele pn aflan, „ 
37 Ond os lefyll y bydd y ddukrech pn eio⸗ „ 

D, iiii. lwg 


Num. 5. 2. 


4. bren. 15.5. 


ce lwg ef, a blewyn du pn tyfu trwyddi, aeth y 

« ddu-frech yn iach, glan yw hwnnw, a barned yꝛ 

« offeixiad ef vn lãn. 

« 38 A phanfyddo yng-hꝛoen cnawd gw ncu 

« waig lawer o ddiſclaer fannau gwynnton : 

« 39 Pna cdꝛyched y2offeiriad ac os bydd pn- 
« ghꝛoen eu cnawd hwynt ddiſcleiriadau gwyn⸗ 
« nion wedi cu crychu, bʒychni vw hynnp, vn tar⸗ 
ec ddu yn y croen: glan pw efe. 

« 40 A gd pan foclo ei ben, moelfvdd,[ ctto-] 
cc lan fydd ele. 

« 41 Acoso du ei wyneb y moela ei benn ef, 
« efe a fydd tal- oel etto ] glan fydd elfe. 

« 42 Ond pan fyddo anafodgwyn-goch yn y 
« pen-focledd, neu yn y tal-foeledd , gwahan- 
c glwyk yw elfe pn carddu pn ei ben-foeledd,neu 
cc pn ei dal-foeledd ef. 

« 43 Ac edzyched yz offeiriad ef, ac os bydd 

« chwydd yꝛ anatod yn wyn· goch vn ei ben-foe- 

« ledd neu yn ei dal-focledd ef, kel lliw gwahan- 
cc glwyk croen cnawd, 

« 44 Gz gwahan-glwyfus yw hwnnw, 
« aflan pw:a'r offeirtad ai barna efynllwp? aflan: 
c ꝓn ei ben py mae] ei anafod. 

« 45 Ar gwahan-glwyfus yꝛhwn y byddo r 
ce anafod arno, bydded ei wiſcoedd ef yn agozed, a 
« hydded ei ben ef yn noeth a rhodded gaead ar ei 
« enau a llefed: aflan, aflan, 

« 46 z holl ddyddiau y rhai y byddo'r anafod 
« arno, bernir ef yn aflan, aflan pm efe, triged ei 
« hunan, bydded ei dʒigfa o tu allan ir gwerſpll 
« 47 Ac os dilledyn fydd a phla gwahanglwyf 
«« ynddo, o ddilledyn gwlin, neu o ddilledyn llin. 
« 48 Pwy vn bynnat ai vn p yſtof, ai pn yp} a⸗ 
« nwe o lin, neu o wlan, neu mewn croen, neu 
« mewn dim a wnaed o groen: 

« 49 Dsqwyzdv-las,neu goch fydd yz anafod 


« yn y dilledyn, neu yn ꝓ croen, neu z pſtot, neu 


« py} anwe,neu mewn vn offeryn croen, anafod 
« p Ewahan-glwpfywefe :adangoſer eft'roffets 
« rad, 

« 50 Ac edꝛyched yz offeiriad y2 anafod, a cha- 
cc cedar y2 anafod ſaith niwznod. 

« 51 Arſcithfed dydd edzychedp} anafod, os 
« ꝑʒ anafod a ledodd yn y dilledyn, pa vn bynac ai 
« mewn yſtot, ai mewn anwe,at mewncroen i ba 
« waͤith bynnac y gweithir v croen, gwahan-g⸗ 
cc lwpfyſſol[ ac Janafod aflan yw, 

« $52 A lloſced y dilledyn neu r pſfof,neu'r a- 
« nb, o wl in, neu o lin, neu bob offeryn croen, 
«« ꝓꝛ hwn y byddo anafod pnddo,canys gwahan- 
« glwyfyſſol pw efe,lloſger mewn tan, 

« $53 Acogedyych pꝛ offeiriad, ac wele ni le⸗ 
tc dodd p} anafod mewn dilledyn, neu mewn yſtof, 
c neu mewn anwe,neumcwn bn off:ryn croen : 
« $54 Pna gozchympnned pz offeiriad iddynt 
c olchi y2 hyn y byddo r anatod ynddo, a chaced 
« arno ſaith niwznod eil waith. 

« 55 Ac edꝛyched yz offeiriad pz anafod wedi 
« ti olchi:os vʒ anatod ni ch}odd ei liw, er naledodd 
pz anatod eke a fpdd aflan: lloſcerefmewn tan, 
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ffrettiad yw efe yn ei lwmder pn p tu wpneb, „ 
neu pn ei lwmver pn p tu gwztywpneb. By 
56 At os edꝛych yꝛ offeiriad, ac wele r ana- 
fod medi crychu yn ol ei olchi ef, yno tozredef „ 
allan o' dilledyn, neu o croen, neu o ꝓſtof neu „ 
o anwe, e 
57 Ond os gwelir mwp pn y dilledyn, neu „ 

yn 12 yſtof,neu pn y} anwe, neu mewn vn offe- „ 
ryn croen, tarddu y mae cfe, lloſger y hwnſ y ,, 
mae Jvꝛ anafod ynddo mcwn tan. - 
58 Ar dilledyn, neu 'r yſtof,neu'r anwe, neu „ 

pa offeryn bynnac o groen, v rhai a olcher, ac pʒ „ 
ymadawo pꝛ anafod a hwynt, a olchir eilwaith, „ 
a clan fydd eke. ” 
59 Dymma gyfraith anafod gwahanglwyf „ 
dilledvn gwlan,neu lin, neu yſtof, neu anwe, ncu „ 
pa offeryn croen bynnac iw farnu n lan, neu iw ,, 
farnu i aſlan. 5 
P E N. XIIII. 5 

Puredigaeth y dyn. 34 ar ty gwahan- glwyfus. _ 
85 ꝛ Arglwyddhef:d with Poſes, »» 
gan ddywedpd. 5 


2 Dymma gypfraith y gwahan-glwyfus,y „ Leſt. 13. 
dydd y glanhe uit ef: yna dyger ef at p2 offeiriad. Luc. 7. 46. 


3 Arr ofleiriad a ddaw allan, ir tu allan ir »» 
gwerſſyll, ac edzyched yz offeiriad,ac os anafod „ 
v gwahan-glwyf a iachaodd ar y gwahan- >» 
glwyfus: > 

4 Pna goꝛchymynned pn offeiriad i'r hwna »» 
lanheuir gymmeryd dau aderpn p to byw [ a] - 


glan, a choed Cedz,ac yſcarlat,ac Yſlob, ”» 


5A goꝛchympned pz offerriad ladd y naill a» »» 
deryn p to, mewn lleſtr pꝛidd ar ddwfr rhedegoc »» 
6 A chyvmmered ele pꝛ aderyn by w, a'r coed >» 
Cedz,a'r ſcarlat, ar Yſſob,a thzochedhwpnt,a'r »» 
aderyn byw hefyd,png-waed yz aderyn a ladd- >» 
wypd ar y dwfr rhedegoc, 55 
7 Athaenelled ſeithwaith ar yzhwn a lanhe⸗ »» 
uir o ddi with y gwahan- glwyl, a barned cf pn >» 
lan, vna gollynged pz aderyn byw arhyd wyneb = 
v maes. 92 
8 A golched y hwn a lanheuir ei ddillad, ac » 
eillied ei holl flew, ac vmolched mewn dwfr, a »» 
glan fydd: a deued wedi hynny ir gwerſſyll,a >» 
thꝛiged o tu allan iw babell ſaith niwꝛnod. » 
9 Ar ſeithfed dydd bydded iddo eillio ei holl »» 
fle w, ſef ei ben, ai farf,ac aeliau ei lygaid, ie eilli- 5» 
ed ei holl flew, a golched ei ddillad, a golched ei »» 
gnawd mewn dwfr,a glaͤn kydd. ” 
ro Ar wythfed dydd cymmered ddau hel⸗ »» 
bwn per flaith. gwbl ac vn heſbin flwyd berffa- »» 
ich- gwbl, a thair decfed ran Epha Jo beillied yn »» 
fwyd offrwm wedi ei gymmpyſcu trwy ole w, ac „ 
vn Log o olew. | 29 
11 A goſſoded yp) offeiriad yʒ hwn a lanhao, » 
y gw? alanheuir,ahwpnt hefydger bzon p2 Ar- » 
glwydd\ with] ddꝛws pabelly cyfarfod. 55 
21 Achymmered p} offeiriadvu heſbwzn,ac > 
offrymmed ek yn aberth tros gammedd, ar Log »» 
o olew hefyd, a chwhwlaned hwynt vn offrwm >, 
cwhwfan ger bꝛon p2 Arglwydd. 1 
13 Alladded 


Pen. xiiij. 4.7 


« 13 Alladded eke 7 beſbwzn, vn y lle y lla- 
«« dder p pech aberth, a'r poeth offrwm, ſef ]ynp 
cc lle ſanctaidd: o herwyd p12 aberth tros gamw⸗ 
cc edd ſydd eiddo 'r offeiriad, vn gyſtal a'r pech a⸗ 
« berth,ſancteidd-beth cyflegredic ywefe. 

« 14 Achymmered pz offeiriad o waed py? as 
ce berth dzos gamwedd, arhodded ar gwar cluſt 
« ddehau y} hwn a lanheu'r,ac ar fawd ei law dde⸗ 
c hau, ac ar fawd ei dꝛoed dehau ef, 

« 15 Achymmeredy2offeiriadoLogy2olew, 
< athywallted ar gledz ei law afſwp ei hun. 


4 16 2 gulpched pn offeiriad ei fys dehau yn 


p; olew, pzhwn [fydd]ar gled ei law aſſwy, a- 
< thaenelled o ʒ olew aifys, ſeith- waith ger bꝛon 
_ W 

« 17 Aco weddill yz olew yꝛ bwn [fpdd] ar 
cc 15 ei law v rydd y2 offeiriad ar gwar cluſt 
* ddehau)? hwnalanheuir,ac ar fawd ei law dde⸗ 
hau, ac ar kawd ei dzoed hehau, ar waed pz o⸗ 
8 frwm tros gamwedd, 

«© 18 Arrhanarallozolewy} hwn [fpdd]ar 
ce gled}llaw'r offeiriad, a rydd efe ar ben yꝛ hwn 
a lanheuir, agwnaed pz offetriad iawn troſto 
e ger bꝛon »2 Arglwydd. 

« 19 Je gwnaed pꝛ offeiriad aberch tros bes 
** chod, a gwnaediawn tros yz hwn a lanheuir o⸗ 
<< ddi with ei aflendid, ac wedi hynny lladded y 
<< poeth offrwm. 

«© 20 At aberthed 1 offeiriad y poech offrwm 
ar bwyd offrwm ar pꝛ allo) : agwnaed ꝑʒ offei- 
<< riad tawn troſto, a glan fydd, 

« 22: Ond cs tlamd fydd, ai law heb gyꝛbeu⸗ 

ddyd ¶ hyn, ] vna cymmered vn heſbwn, pn a⸗ 


e berch tros gamwedd o offrwm cwhwfan , i 


_ , wneuthur iawn troſto, at vn decked ranſ[Epha] 
* a beillied wedi ei gymmyſcu trwy olew yn 


_ © fwpdoffrwm,aLogoolew, 


22 Adwpdurcur, neu dvattgyweofomen y 
** rhai a gyʒhaeddo ei law: a bydded vn pn bech a- 
* berth, ar llall yn boechoffrwm. 
23 d dyged hwynt yz wythfed dydd (at y2 
A offeiriad) w lanhau with ddzws pabell y cyfar⸗ 
„ fod: ger bzon y2 Argiwpdd. 
24 Achymmered 57 offeiriad heſbwyn p2 
„ offcvom tros gamwedd,a'r Log olew, a chwhw⸗ 
kfaned pz offeiriad hwynt pn offrwm cwhwfan 
ger bꝛon y2 Arglwydd, 
25 Alladded heſbwzn vz offrwm tros gam⸗ 
© wedd, a chymmered y} offeiriad o waed pꝛ o⸗ 
5 ffrwm tros gamwedd, a rhodded ar gbor cluſt 
ddehau yꝛ hwon a lanheuir, at ar awd ei law dde- 
4 bau, ac ar fawd ei dzocd dehau. 
26 A thywallted pꝛ offeiriad y2 olew, ar 
© gled) ei law aſlwy ei hun. 
„ 27 Acaifpsdehautaenelled vz offeiriad o 
. olewy2zhwnſ[fydd] ar gled eilawaſſwy,ſeith- 
.. waithgerbzony2 Arglwydd. 
28 Arhodded »2 offeiriad o; olew y2 hwn 
" [a fpdd Jargledzeilaw, ar gwarcluſt ddehau r 
„ hwn alanheutr, ac ar fawd etlaw ddehau,ac ar 
fawd ei dꝛoed dehau, ar y man y byddo] gwaed 


by 


p2 offrwin tros gamwedd. - 

29 Ar than arall oꝛ olew y hwn Ttvdd Jar : 
gled2 llaw'r offeiriad, a rydd ete ar ben y hun a |, 
lanheuir , iwneuthur iawn troſto ger bꝛon p2 „ 
Arglwydd. 

30 Nna offrymmed vn o 2curturau, neun * 
eywion colomennod Llef! o rhat a gyzhaeddo ,, 
ei law ef. 

31 Prbai L meddaf] a gyihaeddo ei law ef, ;, 
vn yn bech aberth ac vn yn boeth offrwm yng⸗ „ 
hyd ar bwyd offrwm, a gwnaed pz offeiriad „ 
tawn tros ꝓꝛ hwn a lanheuir, ger bꝛon y2 Ar- „ 


glwydd. 
32 Dymma gyfraith vꝛ vn y byddo] ana- 
fody gwahan-gl! o, ; hwn ni chyzedd ei 


law both ei lanhau gael amgen,] 

33 Allefaroddy2 Arglwydd with Poles ac 
Aaron, gan doywedy d. 

34 Pan ddeloch i dir Canaan, yzhwn'y2 Pd 
wyk pn ei roddit chwi yn feddiant, os rhoddaf / 
anafod gwahan-glwyf ar dp [o fewn] tir eich „ 
meddiant. 

35 Nna deued y2hwn biau y tp, —— 
ir offeiriad gan ddywedyd gwelaf megis ana- , 
fodyntp, 

36 A goꝛchympnned pz offeiriad iddynt ar- „ 
loeſt y tp cyn dyfod yz offeiriad i weled yꝛ ana- ,, 
fod, kel na halogir yz hyn oll a[ fyddo Jyn tp, ac „ 
wedi hynny deued yz offeiriad tedzych ytp, 7 

37 Acedyychedy2 anafod: ac os py} anafod „ 
L fydd ] pm mharwydydd y i yn agennau „ 
gwywd-leiſton, neugochion, ar olwg arnynt „ 


pn is ner pared. 


38 Ynaaedy? offeiriad allan 02th, iddzws ,, S 
ptp,achaeed pty ſaithniwznod, 

39 A ſeithfed dydd deued pꝛ offeiriad tra- „ 1 
chern, ac edʒyched, ac os lledodd yz anafod pm „ 
mharwydyddy tß, 

40 Pna goꝛchymynned n offeiriad iddynt, A 
dynnu y cerric p rhai y byddo}* r anafod ar- „ 
nynt, a bwꝛiant hwynt, o tu allan ir dinas ile „ 
aflan. 5 

41 Aphared ele grafu y tp ot fewn o am- 

gylch, a thywalldant yplilwchy? hwna grafant, „ 
o tu allant'r dinas ile aflan, = 

42 A chymmeranc gerric eraill, a goſlo- ,, 
dant vn lle v cerrichynny,a chymmered bzidd a⸗ „ 
rall a phꝛidded y ty, | 

43 Ond os daw er anafod trachefn, athar- ,, 25 
ddu pn tp, wedi tynnu y cerric, ac wedi crafup ,, 
tp, ac wedi pꝛiddo. 55 

44 Pna doed y? offeiriad, at edꝛyched, ac os „ 
lle dodd yz anafod pn y tp, gwahan-glwyf yſlol „ 
mw hwnw yn tp: aflanyw eke. 55 

5 Pna tynned i law y th png-hpd ai ger⸗ „ 
ric;a >, à holl bꝛidd y tp: a bwꝛied ir tual: „ 
lan i'r dinas ile aflan, ” 

46 A'r hwn a ddel i'rtp,y2 holl ddyddiau [y ,, 
that]y parodd efe ei gaeu, ele a fydd aflan hyd pt „ 
hwy}, 

47 Arhwnagyſcopnyty, golched ei wi 5 

ad: 


Heb.9.19. 


lw: kelly yz hwn a fwyttu pn tp golched ei 

25 ddillad. 

« 48 Ac os pꝛ offt iriad gan ddyfod a ddaw, ac 

<« aedzpch,ac we le ni ledodd y2 anafod yn ty, wedi 

e puddo ptp,yna barnedy? offeiriad y ty palan, 
<« oherwpdd iachau ranafod. = 

« 49 Achymmered i buro y tyddauaveryn y 
ce t; a choed Cedꝛ, ac ſcarlat, ac N lob. 

« Fo A lladded y naill aderyn mewn lleſtr 
« pꝛidd, ar ddwfr rhedegoc. 

« 531 Achymmercd y coed Cedz, ar Yſob,a'r 
ce ſcatlat, ar aderyn byw, a thzoched hwynt yng⸗ 
e waedp} aderynaladdwpd ar y dwfr rhedegoc, a 
ce thaenelled ar y ty ſeith- waith. 

« 52 A phuredy tp a gwaed yꝛ aderyn, acar 
« dwfr rhedegoc, ac ar aderyn by w, ac ar coed 
<« Cedꝛ, ac at Yſob,ac a r ſcarlat. 

« $53 Agollynged pꝛ aderyn byw, ir tu allan 
c {'rddinas ar hd wyneb y maes, a gwnaed tawn 
<« trosptp,aglan fydd. 

« $54 Dymma gyfraith am bob anafod y 
c clwyfqwahanol,ac am y ddu-frech. 

«© 55 Acamwahan-glwyfgwiſc,athy, 

56 Acamchwydd,achzamime,adiſcleirdeb, 
57 Jddyſcu pa ddydd y bydd vn] aflan, a 
ce phaddpdd y bydd vn ]glan, dymmagyfraichy 
* gwahan-glwyf, 

2 PEN. XV. 


Aflendid meibion, a merched, ai puredigaeth. 


CC 


60 


5 Llefarodd pz Arglwydd with Boles, ac 
, oY Aaron, gan ddywedyd, 


* 


cc 


«6 


2 Licferwch woch feibion Jilrael, a dywed⸗ 
c wch wethynt ; pob vn pan fyddo ei ddifcrlifpn 
ce rhedeg oi gnawd a fydvaflan, 

* 3 Ahynfpdd ei aflendid yn ei ddiferlik: os ei 
5 gnawd ek a ddifera ei ddiferlif, neu pmattal oi 
e gna wd ekar ei ddiferlif, ei aflendivef[pw ]hpnn, 
4 4 Pob gwelß v) hun y goʒweddo pnddo vn 
* diferllyd a fydd aflan, ac aflan fydd pob offerpn 
ce p2hwn y2 eiſteddo efe arno, 

* 5 Arneba gyffyzddo ai wely ef, golched ei 
** ddillad, ac ymolched mewn dwfr , a byddeda⸗ 
** flanhyd»2hwy?}. 

6 Air hwn a eiſteddo ar yz offeryn,yzhwn y2 
* ;eiſtedd p diferllyd arno, golched ei ddillad ac 
85 rang mewn dwfr, a bydded aflan hyd yz 
cc wp}. 

* 7 Ar hwn a gyffyrddoachnawyd y diferllyd, 
© golched ei ddillad ac ymolched mewn dwfr , a 
* bydded aflan hyd y2 hwyz. 

8 Aphan boero y diferllyd ar vn glan, gol- 
* ched[hwnnw] eiddillad, ac ymolched mewn 
** dwfr,a bydved aflan hyd p} hwyꝛ. 

* 9 Acaflanfydd pob cyfrwy 'rhwny marcho⸗ 
** goydiferllyd pnddo, 

10 A phwy bynnac a g ffyzddo a dim a fydd 
tano, bydded aflan hyd yz hwy? : a'rhwn ai dyc⸗ 
to hwynt, golched ei ddillad, ac pmolched mewn 
der, a bydded aflan hyd yꝛ hwyꝛ. 

* T7 Aphwy bynnac y cyffyꝛddo y diferllyd 
© ag et heb olchi ei dowylo mewndwfr, golched 


Leuiticus. 


ei ddillad, at pmolched mewn dwfr, a bydded as |] 
flan hyd y2 hwyz. 5 

12 Ar x lleſtr pꝛidd y2 hwn y cyf{pzddo ꝓ di- „ Lefs.28. 
ſerllyd ag ef, a ddzyllir ; a phob lleſtr pꝛen a ol⸗ | 
chir mewn dwfr, 2h 

13 Aphan lanheuiry diferllyd oddi withei „ 
ddifcrlif,yna cyfrifed iddo ſaith niwznod iw law || 
hau, a golched ei ddillad, a golched ei gnawd „ 
mewn dwer rhedegoc,a clan ldd. 

14 Ar wythfed dydd cxmmered iddo ddwp 
durtur, neu ddau gyw colomen, a deued ger „ 
bzon y2 Arglwydd i ddꝛws pabell y cy far fod, a 
rhodded hwynt ir offeiriad. 0 

15 Ac offrymmed y2 offeiriadhwynt,vn pn , 
bech aberth, ar llall yn boeth offrwm:gwnaed'r | 
offcirtad iawn troſto ef am ct ddiferlif ger bꝛon „ 
vj Arglwydd. = 

16 Ac os gw y daw o honaw ddeſcyniad „ 
had, ynagolched ei holl gnawd mewn dwfr, a ,, 
bydded aflan hyd yz hwy}, 

17 Aphobd:ltedpn,aphob croen,v2 hwn y 
byddo deſcyniad had arno a olchir mewndwfr, , 
ac a fpddaflan hyd yz hwyz. 

18 Pan| fyddo Jg wꝛaig y2 hon ycyſgo gw} 
[mewn] deſcynniad had gyd ahl: yna ymol- „ 
chant mewn dwfr, a byddant aflan hydp2 hwy? „ 
[Þ-dau,] | 5 

19 A phan fyddo gwꝛaig a diferlif arni, a „ 
bod ei diferlif yn ei chnawd yn waed, bydded ,, 

ſaith niwznod yn ei gwahaniaeth, a'rhrn oll a „ 
gyffyꝛddo a hi, bydded aflan hyd pz hwp?, 1 
20 Ar hyn oll y goꝛweddo hi arno, vn eigwa⸗ „ 
hãiaeth, a r hyn oll vꝛ eiſteddo hi arno a fydd aflã. ,, 

21 A phwy bynnac a gyffyꝛddo ai gwely hi, „ 
golched ei ddillad, ac ymolched mewudwfr, a „ 
bydded aflan hyd pz hwy}, 55 

22 Aphwp bynnac a gyffyꝛddo ag vn offerpn, „ 
a r a eiſteddo hi arno, golched eiddillad, ac ymol- „ 
ched mewndwfr,a bydded aflan hydyzhwpz, „ 

23 Ac os ar v gwely y bydd ] efe, neu ary? „ 
offeryn p2 hwny bvddo hi pn eiſtedd arno, with „ 
gyffwꝛdd ag ef, byd yꝛ hwyꝛ y bydd cfe aflan. „ 

24 Ond os gun gan gyſcu a gwſc gyda hi „ Lefit. 18.19. 
fely byddo oi miſglwyf hi arno ef, yna aflã fydd „ 
efe ſaith niwznod, ac aflan fydd pob gwely pꝛ „ 
þwn ygo2weddefe arno. 4 | 

25 A phan kyddo diferlik ei gwaed vn rhedeg „ 
ar wꝛaig lawer o ddyddiau allan o aniſer ei han⸗ „ 
g wyl, neu pan redo diferlif arniar ol ei hãhwyl, „ 
bydded holl ddyddiau diferlif ei haflendid hi me⸗ „ 
gis dyddiau ei hanhwyl. aflan fydd hi. > 

26 Pob gwely 'r hun y gozweddo hi arns „ 
holl ddyddiau ei diferlif fydd iddi fel gwely ei „ 
milglwyf, a phob dodzefnyn rꝛhwn vz ciſteddo ,, 
hi arno, fydd aflã, megis aflẽdid ei miſglwyf hi. „ 

27 Aphwy bynnac agpffyddo a hwrnt, a- „ 
flan fydd, yna golched ei ddillad, ac pmolched ,, 
mewn dwer, a bydded afl m hyd y2 hwy), _ 

28 Ac osglanhcuirhgoidifcrlif, yna cyfri- „ 
fed, iddi ſaith niwznod, ac wedi hyny, glan fydd. „ 

29 Ar wythked dydd cymmered iddi ddwy dur⸗ ,, 
tur, 
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Heb. 9.7. 


Pen. xv]. | 48 


« tur, neu ddau gyw colomen, adpged hwynt at 
« pꝑꝛʒ olfeiriad, i ddꝛws pabell y cyfarfod, 

« 30 At offrymmed p offeiriad vn pn bech as 
cc berth ar llall yn boech offrwm, a gwnaed pz o⸗ 
« ffeiriad tawn troſti, am ddiferlif et haflendid 
ce ger bꝛon 72 Arglwydd, 

« 31 Fellp neilltuwch feibion Iſrael oddi with 
cc eu haflendid fel na byddant feirw yn eu haflen⸗ 
ce did: pan halogant fy mhabell yz hon C ſydd ] vn 
« eu myſt. | 
« 32 Dymma gyfraith y) hwn y bydd y di⸗ 
« ferlifarns, ar hwn ꝓ daw oddi witho ddeſcyni⸗ 
ce ad had fel y byddo aflan oi hezwpdd:s - | 
« 33 Arglafoimiſ-glwyf,a'r neby bydds y 
cc diferlif arno, o wzyw, ac o fenpw, ac ir gw? 
M P2 hwn a ozweddo yng- hyd ar hon a fpddo a- 
“e flan, 

ce PEN. X VI. 

cc Y modd y daw Aaron ir cyſſegr. 8 Vr afr ddiangol. 
« 14 Puredigaeth y cyſſegr. 29 Gwyly puredigaeth. 
. 1 y2 Arglwydd hefyd wzth Poles, 
« Ledi marwolaech dau fab Aaron, (pan o⸗ 


« ffrymmalant ger bzon p2 Arglwydd pnay bu- 


c an feirw.) 

« 2 Q dywedodd yz Arglwydd with Moſes, 
ce Uefara with Aaron dy frawd, am na ddelo bob 
<«« am(er ir tyſſegr o fewny wahan - len ger bꝛon 
ey dzugareddfa ꝓʒ hon [ ſpdd] ar yꝛ Arch, fel na 
<«« hyddo efe farw: o herwpdd vmddangoſafar v 
e dugareddfa* mewn niwl, 

„ 3 A hyny dam Aaron i'r cyſſegr, a buſtach 
e tenange yn bech aberth, ac a hwrdd pn boeth 
« offrwm, 

«« 4 Owilced bais liain ſanctaidd, a bydded 
cc lamdꝛau lliatn am ei gnawd, a gmʒegyller ef a 
« gwegpslliain, a gwiſced gap lliain, gwiſco⸗ 
Edd lanctaidd [ yw ] prhathyn + golches yntet 
ce ei gnawd mewn dwfr,pan wiſcohwyne, 

« 5 A chymmered gan gpnulleidfa meibion 
«« AIſrael ddau fwch geifr yn bech aberth, ac vn 
cc hdd pn boech offrwm, 

« 6 Ac offrymmed Aaron fuſtach y pech a⸗ 
<« berth pzhwn ¶ fydd)* dzoſto ei hun, a gwnaed 
cc tawntroſto ei hun a thꝛos eidp, 

«« 7 A chymmered y ddau kwch a goſſoded hw⸗ 
<« ynt ger bon yz Arglwydd,[ with Jddꝛws pabell 
*© pcyfarfods | 

„  8$8Arhodded Aaron goel-bzennau ar v ddau 
* fwch, vn coel-bzen tros y2 Argiwydd, acocl- 
** hzenarall cros pꝛ afr ddiangol. 

* 9 Aneſfaed Aaronybwchyz hwny ſyꝛthio 
* coel-bzen yz Arglwydd arno, ac offrymmed ef 
© pnbech aberth, 

10 A'r bwch pz hwn p ſpꝛthio arno goel⸗ 
* xen pʒ afr ddiangol, a roddir i ſefyll yn fyw ger 
** .bzon y2 Arglwydd i wneuthur iawn ag ef, [ac] 
iw ollwung ir anialwch yn aft ddiangol. 

* 11 Aneſlaed Aaron fuſtach y pech aberth yꝛ 
*< hwn{ kydd Idꝛoſto ei hun, a gwnaed tawn dꝛoſlo 
wei hun, a thzos et dy : a lladded fuſtach y pech a⸗ 
hberth yꝛ h wn fpdd ]croſto ei hun. 


12 A chymmered lonedchuller ofarwoz tan: »» 
[yd oddi ar y2 allo2, oddi ger bꝛon y2 Argl- »» 
wydd, a lloned ei dowylo o arogl- darth llyſſe⸗ >» 
uoc maͤn, a dyged o fewn y wahan-len, 5 

13 Arhodded pz arogl- darth ar ptàn, ger >» 
bꝛon p2 Arglwydd, fel y cuddio mwg pꝛarogl - 
darth pdzugareddfa, y2 hon [fydd] ar p deſtio⸗ 
laeth,acnabyddo efe farw; 55 

14 Achymmered o waed y buſtach a*thaen- Heb. 10. 73. 
elled ai fps, ar du wyneb y dzugareddfa tu ar >» Left 4 6. 
dw»2ain : a ſeithwaith y taenella efe o'2 gwaed >» 
ai fps o flaen y dzugareddfa. ” 

15 Pna lladded fweh y pech aberth, pz hun | 
[fpdd]cros p bobl, a dyged ei waed efofewn y 
wahan-len, a gwnaed [ai] waed ef megis acy »» 
gwnaeth i waed y buſtach, a thaenelled ef ar y -» 
dzugareddfa, ac o flaen p dugareddfa. 55 

156 A phured y cyſſegr oddi with aflendid >» 
meibion Iſrael, ac oddi with eu hanwireddau > 

vn eu holl bechodau : a gwnaed y2 vn modd i 
babell y cyfarfod, yz hon ſydd pn aros gydahw- ?? 
ynt ym myſc ei haflendid hwynt. 55 | 

17 Ac na fydded vndpn*pmi-mhabell y cy- Luc. 1. 10. 
far fod, pan ddelo efeſ i mewn ]i wneuthur iawn ? 
pn y cyſſegr hyd oni ddelo efe allan, a gwneu⸗ 
thur o honaw ef iawn troſto ei hun, a thꝛos ei dy, 
a thꝛos holl dyꝛfa Iſrael. | ** 

18 Ac aed ete allan at p2 allo yz honſ ſydd ] 
ger bꝛon y2 Arglwydd a gwnaed iawn arnt, a ?? 
chymmered o waed y buſtach, ac o wacd y b weh 
à rhodded ar gyꝛn pꝛ alloʒ oddi amgylch. * 

19 Athaenelled arni o gwaed ſeich- waith 
ai fps, a glanhaed hi, a ſancteiddied hi, oddi wath *? | 
aflendid meibion Iſrael, 7 

20 Pan ddarffo iddo buro y cyſſegr, a pha⸗ 

_ v cyfarfod, a'r allo} , vna neſſaed v buch 
vw. 8 | = 

21 A goſoded Aaron ei ddwylaw ar ben p 
bwch byw, a chyffeſſed arno holt anwireddmet- *? 
bion Jſrael, ai holl gamweddau hwynt, vn eu 
holl bechodau, a rhodded hwynt ar ben y boch, 
ac anfoned [et] vn llaw gv cymmwys i'r ani- 2 
alwch, 75 

22 Canys dwg p bwch eu holl anwiredd 2» 
hwynt arno ef i dir nailldueth am hynny he- 2» 
bꝛynged ele y bwch ir antalwch, = 

23 Pna deued Aaron i babell p cyfarfod a * 
dioſced y gwiſcoedd lliain, y rhat a wiſcodd cfe * 
with ddyfod i r cyſſegr, a gadawedhwpnt pno, 23 

24 A golched ei gnawd mewn dwfr, yn y 2» 
lle ſanctaidd a gwiſced ei ddillad ei hun, acaed »* 
allan, ac offrymmed ei boeth offrwm ei hun, a >» 
phoeth offrwm y bobl, a gwnaed iawn troſto ei 
hun, a thꝛos y bobl. 55 

25 Alloſged wer y pech aberth ar pz alloz. 2 

26 QA golched y2 hwn a anfonodd y bwch » 

[ifod] pn afr ddiangol ei ddillad, ac golched ei 
gnawd mewn dwer, ac yna deuedi'rgwerſſyll. »» 

27 A buſtach y pech aberth, a bweh y pech a- »» 
berth y rhai y dygir eu gwaed i wneuthur iawn „ Left. C 
vn y cyſſegr, addwg ¶ vn] ir tu allan i' go „ Heb. 13. 10 

pil, 


Lehit.6.30. 
Heb.13.11 


Heb.g.10. 


Left 431. 


Exod.29.18. 


ce [pll, *acaloſganteucrwyn hwynt, ai cnawd 
ce hwynt, ai biſwel hwynt mewn tan. 

« 28 A golched yz hwn ai lloſco hwynt ei ddt- 
« [{ad, golched hefyd ci gnawd mewn dwir, ac 
«« wedt hynny deued i'r gwerſſyll. 

« 29 Abpdded{hyn]pn ddedd{ dꝛagywyddol 
« | chwi,p leithfed mis, ar y decfedj-dydÞ]o'2 nus 
ce y cyſtuddiwch eich eneidiau, a dun gwaith nis 
cc gwnewch, p pziodo2 ar dieithꝛ vꝛ hwn fyddo yn 
«« ymdaith yn eich plith, 


cc 


« bechodau, { fel] y byddoc h lan gerbzony2 Ar- 
* glwydd. 1 „ 
« 31 Sabbothgozffwyſtra yw hw i chwi, y- 
cc na chyſtuddiwch eich eneidian, deddf dꝛagywy⸗ 
ce ddolſ ywhyn, ] 5 1 
« 32 Aroffeiriady2hwnaencinio efe,a'rhwn 


« a gyſſegro ele i ofleiriadu yn lle ei dad,a wna r 


ce ian, ac a wiſc y gwiſcoedd lliainſ ſef Jy gwiſc⸗ 
ce gedd lanctaidd, | 

« 33 Aburay cpſlegr ſanctaidd, felly v pura 
ce efe babell p cyfarfov,a'r allo} , ac y gwnatawn 
ce tros pʒ offerriad, athꝛos holl bobl y dyꝛfa. | 
« 34 A bpdded hyn ynddeddf dꝛagywyddol i 
« chwi am wneuthur iabon tros feibion Ilrael 
c am eu pechodau oll * vn waith yn y flwyddyn. 


Exod. 30. 10. C Ac efe a wnaeth megis y ge2xchympnnodd y 


cc Arglwpdd with Moles, 

4 PE N. X MI I. 

8 Gorchymyn dwyn pob aberth i ddrws y babel. 7 Gwa- 
„ ghardd offrymmu i gythreuliaid. 10 Gwahardd bw- 


ytta gwacd, 15 A'r pech a fydd farw o honaw ci 
hun,a'r peth a ladd pryf. 


Llefarodd y2 Arglwydd with Poſes, gan 

ddywedyd 2 
2 Llefara with Aaron ac with ei feibion, ac 
<< withholl feibion Ilrael, a dywet withynt,vym- 
ma p peth pz hwn a ozchymynnodd pꝛ Arglw⸗ 
vydd, gan doywedyd: | 
3 3 Pobvn o dp Ilrael yz hwn a laddo pch, 
* ncuheſbw2n, neu afr, o fewn v gwerſſyll, neu 
er hn aladdo allan o' gwerſſyll: 
A4 Ac heb ei ddwyn i ddzws pabell y cyfar- 
** fod, i offrymmu offrwm i'r Arglwydd, o flaen 
** tabernacl y2 Arglwydd, gwaed afwair pn er⸗ 
syn y gw hwnw , gwacd a dywalltodd cfe, a 
** thozrir v go hwnnw vmmaith o blith ei bobl. 
ß O herupdd pz hwn beth, dyged meibion 
** Jſracl eu haberchau p rhai y maent vn eu ha: 
** berthu ar wyneb y maes, te dygant hwynt rr 
** Arglwpddi ddzws pabell y cyfarfod,at pz oflei⸗ 
** riad p} aberthant hwynt yn aberthau hedd i'r 
** Arglwydd, 
s Athaenelled y; offeiriad v gwaed ar all- 
** 02Y2 Arglwydd [ wzth]ddzws pabell v cyfar⸗ 
** fod, alloſcedygwer *pn arogl eſwpth i'r Ar⸗ 
** glwydd. 
; Ac nac aberthant eu haberthau mwy i gps 
thzeuliaid p rhai v buant vn putteinio ar eu 
hol: deddf dꝛagywyddol fydd hyn iddynt, vn en 


cc 


Leuiticus. 


30 © herwydd y dydd hwnnw y gwna Ly 
« offeiriad ] iawn dꝛoſſoch, ich glanhau o ch hol. 


22 


cencdlaethau. 
8 Dywet gan hynny wzthynt, pwy bynac »» 
o dp Ilrael, ac o dieithiaid (prhat a pindeithi⸗ >» 
aut yn eich myſc) a offrymmo boeth ofirwm, >» 
neuaberch[_ arall,] _ 55 
9 Ac nis dwg ef i ddzws pabell y cyfarfod, - 
tw oſtrymmu 1'r Arglwydd , y tozrir y gut ”» 
hwnnw oddi wath et bobl. 5 
10 A phwy bynnac o dy Iſrael ac o dieichʒ 2» 
a yindcithio yn eich myſc a fwyttu dim gwa- 2» 
ed, rhoddaf fy wyneb pn erbyn y2 enaid a fw⸗ 
vttu v gwaed, a thozraf ef ymmaith o fyſc ei >» 
bobl. ; „ 5 
11 O -herwydd enioes v enawd ſydd pn y 
gwacd a mi ai rhoddais i chwi ar x72 allo, i 
wneuthur tawn tros eich eneidiau ; o herwydd 
v gwaed hw a wna tawn tros enaid. ®” 
12 Am hynny y dywedais with feibion Jl: * 
rael, na fwyttaed vn enaid o honoch waed, ar 
dieitq a pmdcithio pn eich myſc na fwyttaed 
waed, e 5 | 55 
13 A yhwy bynnac o feibion Iſrael, neu o: 
dieithz yz hn a ymdeithio pn eu myſc a helio 
belfa o fwyſt-fil , neu o aderyn y2 hwn a kw. 
ytteir, y wallted pmmaith ei waed ef, a chudd⸗ 
ted ef allwch, 5 5 
14 O herwydd enioes pob cnawd pw ei 
waed, yn lle ei enioes y mae ele, am hynnp p 


55 


dywedais wich feibion Iſrael, “ na fwyttewch Geneſq. 4. 
waed vn cnawd, o her wydd enioes pdb cnaud Lefr. 3. 17. 


vw ei waed: pwp bynnac ai bwxtu a dozrir ?? 
pmmaich. 7 88 
15 Aphöb dyn a r a kwyttu furgyn neu ſcly- ? 
faeth, o bytodo2 neu o ddieithʒ- ddyn, golched ei 
ddillad, ac ymolched mewn dwfr, a bydded a⸗ 
flan hyd yꝛ bwyꝛ : yna glan fydd. ** 
16 Ond os efe nis gylchſ hwynt, Jac ni plch ? 
ct gnawd: yna yd efe ei anwiredd. w 


PEN. XVIII. 5 


Gwahardd dllyn yr Aiphtiaid a'r Canaaneiaid. 6 Am 5, 
briodi o fewn carenydd, neu gyfathrach. 19 Neu 
fyned at ferch yn ei miſ- glwyf. 20 Neu wneuthur go- 
dineb. 2. Neu gau-dduwiaeth. 22 Neu bechod y ?? 


Sodomiaid. 3 


ene, ” Arglwpdd with Doſes gan 
JL ddywedyd: « ” 

2 Llefara with feibion Iſrael adywet with⸗ 
ynt, myſiſ ydmyf Jyꝛ Arglwydd eich Ov uw. 

3 Ma wnewch pn ol gweithzed gwlad yz 
Aipht, y2 bon y trigaſoch ynddi: ac na wnewch *? 
yn ol gweichzed gwlad Canaan pz hon vꝛ yd: ?? 
wyk'yn eich dwyn chwi iddi, ac na rodiweh vn 
eu deddfau hwynt. ” 

4 Fy marnedigaethau mauſi a wneweh, am ?? 
deddkau a gedwch, gan rodio ynddynt: myft ** 
Dvdwyf I yꝛ Arglwydd eich Ovuw. * 


» 


: 5 Je cedwch fy neddfau am barnedigaethau, g, ec 20.11 4 
a rꝰ dyn pꝛ hwnu ai cadwo a ſydd byw pnddynt: » Rhuf. 10.5. 
Gal. 3.12. 


inyfi{ vdwyf Jyꝛ Arglwydd. 

6 Na nellaed ne b at gyfneſſaf ei gnawd, i 
ddinoethi noethni: myfiſ[ydwyf yz Arglwydd. 2 
7 Noethnt 


4. 


7. 


Pen. xviij. xix. 


c 7 Hoethni dy dad, a noethni dy fam, * na 


Ezec. 22. 10. C when pe ene ben. ddinoetha ei noechni 


8 Na ddinoetha noethni gwzaig dy dad: 
cc « noethni dy dad[ yw ]hynny, 
« 9 [Am]noethnidy chwaer , merch dy vid, 
ce neu ferch dy fam, pꝛ hon a anwyd garcref, 
cc neu aanwpd allan z * na ddinoetha ei noethnt 
cc hwpne, 
« to [Am]noethni merchdy fab,neuferchdy c 
e ferch, na ddinoętha ei noethnihwynt, canys dy 
cc Wr 
« 11 [Am] noechni merch gwaig dy dad, 
cc 1 dy dad, dy chwaer diehe vw hi, na ddino⸗ 
cc ᷑cha ei noetchni hi. 
Lefit, 20. 19% 12 Na 1 noethni chwaer dy dad, 
« cyfneſſafdpdad[pw)hi, 
« 13 Na ddinoetha noethni chwaer dy fam, 
cc "= cyfnellafvy kam [vw I hi. 
* Ma noetha noethnibzawd dy dad, ſef 
_ nale at ei wig et, dy fodʒzyb y w j hi. 
« 15 Na noetha noethni dy waudd, gwzaig 
I 20. 11. i vw hi, na noetha ei noethni h. 
Legt. 2021 -16 * Na-ddinoetha noethni gwzaig dy 
Mat. 144. « frawd,noechni dy frawd {ywJhynny, 
« 17 Na noetha noethni gwzaig, — 1 
ce chymmer lerch ei mab hi neu fercht ei merch hi, i 
cc noethiet noethni hi, ei chyfueſſat᷑ hi yw y rhat 
cc hyn,ſcelerder pw hyn. 
« 18 Pefpd na chymmer wꝛaig yng-hvd ai 
cc chwaer, iw chyſtuddio hi] gan noethinoechni 
cc rr yng· hyd ahithe pn ei byw hi. 
19 Ac na neſſi at wꝛaig yn naillduaech ef 
ce aerger ei noethni hi. 3 
cc 20 Ac“ na ddod dy gydozweddiad i hadu 
fett hes gyd a maig dy gymydog, i fod yn aſlanoiphle- 
« gif, 


Lefit · 20. 18. 
c 21 Ac * na ddodo ch bad ityned trwy ſoa) 
« | Poloch , ar na haloga enw dy Dduw : myfi 
.. _ « [pdwyf Ip; Argiwydd, 
Leuitaou * 232 Ac *na 0zwebd gyd a gwzyw, fel goz⸗ 
c wedd gyd a benyw, flicibdddꝛa vw Ihynny. 
« 23. Ac*aa ddod dy oz weddiad yng· hyd ag 
* on anifail, i fod yn aflan gd ag et: ac na ſafed 
« gwꝛaig o flaen vn anifail i 02wedd tano, Cys 
Lefir, 20.15. ce myſcedd y w hyny. 
Deur27-21-c« 24 Mat pmhalogwch yn pz holl berhau 
_« hyn, canys vn hyn oll p2 halogwyd y cenhedlo⸗ 
CC eddyrhaty2 8 vn eu guru allan o ch bla⸗ 
en chwi. 
« 25 Arni halogwyd, amhynny vꝛ — 
6 wel ymwelep at han wiredd yn ei her 
« ꝓ chwdo p wlad ei thzigolion. 
Cc 26 Dnd*cedwchchwifp-nevvyfan, * 
Lefit. 20. 22. cc nedigaethau mau ſi, ac na wnewchddim ot holl 
4 ffiaid bethau hyn, ypziodoz,na'r dieith- ddyn 22 
cc hwn lydd vn pmdaith vn eich myſc. 
6 27 D.herwydd yz holl ffiaid bethan hyn a 
« wnaeth gwp2 y wlad, yꝛ hon Libor! o ch blaen, 
« a wladahalogwyd, 
e 28 Felnachwdoy wlad chwirhau, pan ha- 
cc logoch hi, megis y chwdahi ygenedl ꝓʒ hon 


Lefit. 20. It 


Ezec. 22.1 1. 


Leſit. 20.2 


Ezec.22, 1 r. 


Ezec. 22.10 


Lefir. 20.2. 


Rhat, I 26. 


49 
[ſpdd]o'chblaen, 

29 Canyspwy bynnaca wnelddim 02 holl ,, 
ffiaiddberhau hyn,tozrir p2 eneidiau ai gwnelo „ 
o blith eu pobl, 

30 Am hynny cedwch fy-neddfmanfi, heb Z 
wneuthur [yz vn) o deddfau ffiaidd y rhat a, 
wnacdo'ch blaen chwi,ac nac ymhalogwch pn- |) 
_ i myfi [ydwyf) 2 Arglwydd eich Duw , 


33 


PEN. XIX 
Adroddiad Cyfreithiau a gynhwyfir yn y dec gorchy< 


myn, 


ARS y2 Arglwydd with Moles, ., 52 
an ddywedyd: 


2 Lletarahuth holl gynulleidfa meibion J. ,, 
ſrael, a dywet withyne : *byddwch lanctaidd . „ Lefit.11. 44. 
canys ; ſanctaidd [ydwyf]fi y2 Atglwydd eich „ Left. 
Duw chwi. „ . Det. 1. 16. 

3 Ofnwch bob vn ei fam, ai dad, a * cheds · ln 
och — Sabbothau: y? Arglwydd eich Duw , 
[ydwyfJfi, 

4 Nathzoiwchateulynnod,acna wnewcht ,, Ti 
c_ — 2 tawdd, y2 Arglwpdd eich Duw „ 

d 
5 Aphan aberthoch hedd aberth ir Arglwyd 1 
pnõl eich ewyllys eich hun yz aberthweh hynny „ 

6 Ar p dydd yz offrymmoch, neu dzannoeth , 

p bwytteir et, “a lloſger mewn tan yz hyn a we⸗ „ Leit. . 16, 
ddillir hyd y trydydd dydd. | 

7 Dnd os gan fwytta y bwytteir eto fewn _ 
v trydyad dydd, fliaid fydd ele, ni byddir bodlon „ 
iddo. 

8 Ar hw ai bwyttu a ddwg ei anwiredd, ax 
am iddo halogi cyſlegredic[ beth]y2 Arglwyd, „ 
a -— a bwnnw adozrir pmmaith oddi withet „ 
bobl. 

9 A phangynhaiafoch cpnhalaf ercheir, . 
na feda yn llwyꝛ gwzr dy faes, ac na c<hynnull, 5 
loffady gynhataf, 

10 Naloffahefyddy winllan,acna chynnull , 3» 
rawn gweddill dy winllan, gad hwynt kr , 
tlawd ac br dieichz, 25 Arglwydd eich Duw „ 
chwi[ydwyf] ft, 

11 Na*1adzatewch, ac na ddywediwch gel 9 — Hd 20. 15 


” 158255 22. 


wydd, ac nathwyllwch bob vn ei gymydog. „„ Epheſ.4. 28 
12 Ac*nathyngwch i m enw mau ft vn a⸗ e 


nudon, na Jhalogaenwdy Dduw: »arglw,, pci 
pdd{ydwpyf- ft, „Mat. 5.34. 
13 Na*thawſ-attal,ac na chamddwe oddi , Deut. 24.14 
ar dy gymydog, na thiged cyflog y e 5 {ng 15. 
1 gydathihydp bozeu. 
14 Na*chablaybyddar, ac na ddod dzam: 1 1 27. 
gwydd o flaen y dall: ond ofna dy Oduw:yz Ar- „ 
glwyddſ vd wyf ] ft, 
15 Na* wnẽ lch gam mewn barn, na dder⸗ „ Exod 23.3. 


byn wyneb ytlawd, at na pharcha wyneb yca- , Deut. 1.17. 


darn : barna dy gymydog mewn cyflawuder. „ Deur.16. 19. 


16 Ac na rodia yn ethzodwꝛ ym myſe dy ,, — — 23 


bobl, “ na ſaf n erbyn gwaed dy gympdog: 9 * 1 Timo. 5.13 


are 
a dp frawd vn dy galon, 3 1. Joan. 2.11 


J. i. gan 


17 Na 


4 


Mat. 5. 46. 
Mat. 18.15. 
Eccl. 19.10 
Rhuf.1 3.8. 
Rhuf.12.7. 
Gal.5.14. 
lam. 2.8. 


Deut. 22.11. 


Drged 


Lefit. 21.5. 


Deut. 14. T. 


Lefit. 20. 6. 
Deut. 18.10. 
1. Sam. 28.9. 


Diarch rf. r. 
Dihar. 1 6. 1. 


Diarch. 20. 10, 


gan * gerpddu cerydda dy gympdog, ac na 
ddioddet bechod ynddo. 3 

18 Na ddiala, ac na chadw lid i feibion dy 
bobl,ond* car dy gymydog megis ti dy hun: p2 


Arglwydd vdwyf tt. 


19 Cedwchfy neddfau, na wna i th anifeili⸗ 
aid gydio o amryw rywiogaeth, ac na haua 
dy faes ag amryw had, ac nac aed am da- 
nat ·ddilledyn cymmyſc o amryw ddefnydd, 

20 A phan fyddo i wa wnelo a benyw a hi⸗ 


the yn fozwyn gaeth wedi ei dyweddio i dz ac 


beb ei rhyddhau ddim, neu heb roddi rhydd⸗ 
did iddi, bydded ¶iddynt ] gurfa, ac na ladder 


hwynt, an xv oedd hi rydd. 

21 d efe yn aberth tros ei gamwedd 
ir Arglwyth i ddzws pabell p cyfarfod hdd 
dzos gam- 


naed yz offeiriad tawn troſto ar 
hwzdd tros gamwedd, ger bzon y2 Arglwpdd 
am ei bechod y2 hwn a bechodd, a maddeuir i⸗ 
ddd am ei bechod yz hwn a wnaeth efe. 

23 A phan ddeloch ir tir, a phlannu o ho⸗ 
noch bob pꝛen ymboꝛth, pna tor weh ymmaich 
ei aflenvid ef, ſefei ffrwyth ef: tair blynedd y 
bydd efe aflan i chwi: na fwyttaer ele. 

24 A'r bedwaredd flwyddyn y bydd etholl 
ffrwych vn ſancteiddzwydd moliant ir Ar⸗ 
glwydd, 

25 Er bummed flwyddpn y bwptcewch ei 
ffrwyth fel y chwanego efe eignwdi chwi:my⸗ 
fi [pdwyf] yz Arglwydd eich Duw. 

26 Nat wytteweh o gwaed, nac ofer-goe⸗ 
liwch,ac nac ar fer weh hudoltaeth, 

27 Na*thalgrynuwch odzau eich pen, ac na 
thoꝛr gr dy fark. : 

28 Acnaroddwch*rwygiad pn eich cnawd 
am vn marw, ac naroddwch bzint nod arnoch: 
»y} Arglwydd [pdwyf Iſt. 

29 Na haloga dy ferch gan beri iddi butcet- 
nio, rhac putteinio p tir, a llenwi ꝝ wlad oſces 
lerder. 

30 Cedwch fy Sabbothau, a pherchweh 
fyng-hyſſegr :y2 Arglwydd| ydwyf If. 

31 Nac edzychwch am ddewintaid, ac nac 
ymgpnghozwch a'r bzud-wp?2 , i ymhalogi oi 


plegit: y2 Arglwydd eich Duw[[ydwyf ] fi, 


32 Cyfot ger hꝛon pen wynnt, a pharcha wy⸗ 
neb henuriad, ac ofna dy Oduw: pꝛ arglwydy 


[pdwyk It. 


23 A phan pmdeithio dieithꝛodyn yng-hyd 
a thi yn eich gwlaͤd: na flinwch et. 


34 Bydded y dieithꝛ ichwty2zhwn a ymdei⸗ 


thio pn eich plith, fel yz vn a hanffod o honoch. a 
char ef fel ti d hun: o herwydd dieithꝛaid fu⸗ 
och yng- wlad r Aipht, vʒ Arglwydd eich Dum 
[ydwyk]fi, 

35 Ma wnewch gam ar farn, ar lathen, ar 
bwys nac ar feſſur. 

36 Bydded iwch*gloziannan cyſiawn, ger⸗ 
ric cyfiawn, Eph: ayfiawn,a Hingyfiawn : y2 
Arglwydd eich Onw [ pdwyf] fi, y2 hwnach 


Leuiticus. 


dygais allan o dir y2 Aipht. 
37 Cedwch chwithau fy hall ddedfau, am 
holl farnedigaethau,a gwnewchhwpnt : y2 Ar- 
glwydd[ ydwpf] fi, 


PEN. XX. 
Cyfifith yn erbyn yrhai a roddant eu plant i Moloch. 
6 neu a ymgynghorant a dewiniaid. 19 am in- 
ſeſt neu loſc-ach. 27 cosbedigaeth y dewiniaid. 


Llefarodd yz Arglwydd with Poſes gan 
ddywedyd: 

2 Dywet hefyd with feibion Jſrael, pob vn 
o feibion Jſrael, neu o dieichz, a ymdeithio pn 
Iſrael yz hwn a * roddo oi had i Moloch a led⸗ 
dir ynfarw, pobl y tir ai Habyddiant ef a cher⸗ 
ric. 

3 Ami aroddaf fy wyneb pn erbyn y dytr 
bwnnw, ac ai tozrafo fyſc ei bobl: amiddorod» 
di oi hadi Moloch, i aflanhau fyng-byſlegr, ac i 
halogi fy enw lanctaidd. 

4 Ac os pobl y wlad gan guddio a guddiant 
eu llygaid oddi th y dyn hwnnw (pan roddo 
efe ei hdi Moloch) rhac ei ladd et. 

5 Pna p goſovaf fy wyneb yn erbyn y 
dyn hwnnw ac pn erbyn ei dylwyth , a thoz- 
rat ymmaith ef, a phawb a ddilynant ei but⸗ 
teindza ef, gan butteinio vn ol Moloch, o fyſc 
eu pobl. 

6 Ar den y2 hwn a edzycho am ddewini⸗ 
ald, ac am frud-wyz, gan butteinio ar eu hol 
bwpne , rhoddaf fp wyneb yn erbyn v dyn 
— befyd, a thozraf ef pmmaith o fyſc ei 

obl. 

7 Ymſancteiddiwch chwithau,* abyddwch Leit. 11.44. 
ſanctaidd canys myũ [ydwyf] pz Arglwpdd Peter 1.46. 
eich Duw chwi. 

8 Cedwch hefyd fp-neddfau, a gwnewch 
hwynt, myft[pdwpf] y2 Arglwpdd eich ſanc⸗ 
teiddudd. f wed 

9 Os bydd neb a ddirmygo ei dad neu ei Diarch 20. 0 
fam lladder efe pn farw: ei dad neu ei fam a Nat. 15.4. 
ddirmygodd efe, ei waed ¶fydd Jarno ei hun. Ecclus.z.z. 

10 Ar gwzpꝛhwn a odinebo gydagwaig Deut. 22.22. 
gi aral] ſet y hwn a odinebo gyd a gwꝛaig 
ei gymydog lladder pn farwy godineb w ar o⸗ 
dineb-waig, 

11 Ar gvv2y2hwna ozweddo gydagwiaig Legt. 18. l. 
ei dad, *anoethodd noethni ei dad, llat der bun 
feirw hwynt ill dau, eu gwaed lydd ] arnynt eu 
hunain. 

12 Amy gw hn a oꝛweddo pug· byd ai Left 18.15. 
waudd [[adder pn feirm hwynt ill dau, cymyl⸗ 
cedd a wnaethant, eu gwaed [ fpdd) arnynt eu 
hunain. N | 
13 Amy gb p}hwnaozweddo gpd a gw), Left. 18.22. 
kel gozwedd gyd a gwꝛaig, ffieidd-dza a wnae⸗ 
thant ill dau, lladder hwynt yn feirw, eu gwaed 
Lfydd ] arnynt eu hunain. 

14 A'mygm a gymmero nnaig, ai mam, 
ſcelerder [ywJhyuny : Ilaſcant efa hwyntau 
pn tan, ac na fydded ſcelerder yn eich myſee. 


15 A 


Lefit.i 8.2 . 


* 7 N 
a Lo I as 


Lefit. 18.23 « 
Deut. 27.21. 


Lefit. 1 8.19. 


Leflt. 18. 28. 


Deut. 9.5. 


15 * lladder pn farwy gio y hwn a ymgy⸗ 
dio ag anifail,lladdant hefyd yz anifail. 

16 A'r wꝛaig p2 hon a el at vn anifail1ioz- 
wedd tano, lladd di y wꝛaig a'r anifail hefpd, 
{ladder hwynt pn feirw: eu gwaed [ fxdd] ar⸗ 
nynt eu hunain. 

17 A'r gw2 vꝛ hwn a gymmeroet chwaer, 
mercheidad, neu ferch ei kam, ac eke yn gweled 
ei noethni hi, a hethe n gweled ei noethnt pn- 
tef, qwzadwpdd vw] hynny, toꝛrer hwythau 
ymmaith png-olwg meibion eu pobl: noethni 
ei chwaer a noethodd efe , ele a ddwg ei anwi⸗ 
redd. 

18 Ar*qw2y2 hwn aozweddo gyd a gwꝛaig 
glar oi milglwyf, ac a noetha ei noechni hi, ei di⸗ 
ferlif hi a ddadcuddiodd ele, a hithe a ddadcuddi⸗ 
odd ddiferlif ei gwaed eihun: am hynny toꝛrer 
hwpnt ill dau o fyſc eu pobl. 

19 Ac na noetha noethni chwaer dy kam, 
neu chwaer dy dad, o herwpdd ei gyfneſſaf ei 
hun y mae ¶ y cyfryw IJ yn ei noethi: dygant eu 
hanwiredd. 

20 A'r gi a oʒweddo gyd a gwʒaig ei ew⸗ 
pthr frawd ei dad, a noetha noethni ei ewpth2 
— pechod a ddygant, byddant feirw yn ddt 

ant. 

21 A'r gro; y2 hwn a gymmero wig ei 
frawd (yſcariaeth{[pw] hynny) anoethodo no⸗ 
ethni ei frawd, diblant fyddant. 

22 Amhynny cedwch fy boll ddeddfau, a m 
holl farnedigaethau, a gwnewch hwynt, kel na 
chwvo y wlad chwi yz hon py} ydwyf pn eich 
dwyn di i bzeſſwplo puddt, 

23 Ac na rodiwch yn neddfan y genedl y2 
hon pz ydwyf pn eibwzwallan o'ch blaen chwi, 
o herwydd pz holl bethau hynn a wnaethant, 
* am hynny y ffietddiars hwynt. | 

24 Ac withych y dywedais, chwi a etifedd⸗ 
weh eu tir hwynt, mi ai rhoddat i chwi iw eti⸗ 
feddu : gwlaͤd pn llifeirio olaethamel : myfi 


* - [pdwyf] y2 Arglwydd eich Duw chwi yz hwn 


Lefit.11.2. 
Deut. 14.4. 


Deut. 18.10. 
1. Sam. 29.9. 


ach naillduais chwi oddi with p bobloedd. 

25 *Roddwch chwithau wahaniaeth rhwng 
vꝛ anifail glan a'r aflan, a rhwng pz aderyn as 
flan ar glan, ac na wnewch eich eneidiau.yn 
ffiaidd, o herwydd anifail, neu o herwydd ade⸗ 
ryn, neu o herwydd dim oll a fathzo r ddaiar, 
y2 hwn a neillduais i chwi iw gyfrifyn aflan, 

26 Byddwch chwithau ſanctaidd imi: o 
her wydd myli r Arglwyddſ ydwyf JIſanctaidd, 
ac ach neillduais chwi oddi with y boblozdd i 
fod vn eiddo fl. | 

27 Pn diz neu pn wꝛaig os bydd ynddynt 
*pſpzpd dewiniaeth neu frud hwynt a leddir pn 
farw, a cherric v llabyddiant hwynt, eu gwaed 
[ fyddJarnync eu hunain. | 

CSM XXL 
Cyfraith am yr offeirĩaid. ; 
Dywedodd pꝛ Arglwydd with Moſes, 
llefara wach y} offeiriaid meibion Aaron, a 
dy wet wꝛthynt ? nac ymhaloged neb Jwꝛth va 


Pen. XXj. 


marw vm myſc ei bobl: 5 
2 Ond withei gy fneſar agos iddo: with ei 
kam, with ei dad, ac with ei fab, ac withei ferch, »» 
ac with ei frawd. 3» 
3 At with ei chwaer o foꝛwyn agos iddo, >» 
pꝛ hon ni fu eiddo giz : with honno p2 ymhalo⸗ >» 


Ca cfe, 33 
4 Nac ymhaloged[withJbennacth ym mylc 5» 
ei bobl, iw aflanhau ei hun. 5 


5 Na*wnantfoelntar eu pennau, ac nac eilli⸗ 
ant gyzrau cu barfau, ac na rwygant rwygiad -» 
ar e l cnawd. 33 

6 Sanctaidd fyddantiw Dum, ac nahalo⸗ „ 
cant enw ei Duw:o herwydd offrymmu y ma⸗ »» 
ent ebyꝛtch tanllydd r Arglwydd bara eu Duw, »» 
am hynny byddant ſanctaidd. 7 

7 Na*chymmerant buttain-wzaig neu vn „ 
halogedic yn wzaig, ac na chymmerant wꝛaig „ 
wedi pſcar oddi with ei gw2, o herwydd ſanc⸗ „ 
taidd yw efe iw Dduw. | 93 

8 Achyfrit diet yn ſanctaidd, o herwydd bara „ 
dy Dduw di y mae efe pn ei offrymmu, bydd« „ 
ed ſanctaid it, o herwydd ſanctaiddſ ydwyf Iſi r „ 
Arglwydd eich ſancteiddudd. 5 

9 A phan ddechꝛeuo merch vn offciriadbut- ,, 
teinio, halogi etthady mae, lloſgerhimewn >, 
tan, 73 

10 Ar offeiriad mwpaf oi frodyꝝ, yzhwn „ 
y tywalldwyd olew r eneiniad ar ei ben, at a „ 
gyſſegrodd ei law i wiſco p gwiſcoedd, na ddi⸗ „ 
oſced oddi am ei ben, ac na rwyged ei ddillad. „ 
11 Ac na ddeued at gozph vn marw, nac „ 
pmhaloged withei dad, nac with ei kam. FA 

12 Ac nac aed allan o; cyſſegr fel na halo⸗ „ 
go gyſſegr ei Dduw, am fod)]cozonolewen- „ 
neiniad ei Dduw arno ef: myft [ ꝓdwyf] vz ,, 
Arglwydd. + 0 
. — A chymmered ele wꝛaig vn ei moꝛwyn⸗ ,, 

od. | » 

14 Ma phꝛioded efe y rhai hynnſ ſef gwꝛaig „ 
weddw, na gwꝛaig wedi yſcar, na phuttain ha- „ 
logedic: onid cymmered fozwynot bodl eihun „ 
vn wꝛalg. | 

15 Ac na haloged ei hãd ym myſt ei bobl:ca⸗ 
— — Lvdwyf] y2 Arglwydd ei ſancteidd⸗ „ 

| v | 33 
16 Allefarodd pz Arglwydd with Poſes „ 
gau ddywed yd: b 

17 Llefara with Aaron gan ddywedyd: na 
neſfaed vn o th hav di dzwy eu hoeſoedd yz „ 
bwn y byddo anaf arno, i offrymmu bara ei „ 
Dduw ef. Fes | 5 

18 Canysꝰ ni chaiff vn gro yz hwn y byddo ;, 


Lefit. 19.27. 


1. Tim. 3•1t. 


99 
35 


9» 
29 


anafarno neſlau: ygwv2 dall, neu pꝛ cloff, neu r „ ee 


rhyfyꝛ, neu rhy hir Lei aelod.] . 

19 Neu r gib y2 hn ꝓ byvdo iddo dꝛoed ,, 
twon, neu law donn. 7 

20 Nenafyddoyn gefn-grizm.neuamagl, 

neu byſſen ar ei lygad, neu n grachlyd, neu yn ,, 

glafrllyd, neu yn hittr wm. „ 

21 Na neſſaed vn gyn o hi : Aaron pz offei- „ 
I. ii. riad 


IJ 
37 


„„ ww POoEOGFe Tow - 


— — — 2 ³ —— — — Poa * 


« riad 12 wn y byddo anaf arno i offrymmu c- 
« by2th tanllyd pz Arglwydd: anaf ſydd aruo,ua 
c neſſaed i oftrymmu bara ci Dvuw ef. 
« 22 Baraet Dduw eko pethau ]ſanctatdd 
« cyllegredic, ac o [ pethau ] cyſſegredic a gaiff 
cc ele ei fwytta. 
« 23 Etto na ddeued at y wahan-lenn, ac na 
cc neſſacd at pꝛ alloz, am| fod] anaf arno, ac na has 
« loged fyng-byſſegr : canysmyfi{ pdwyk Jyz Ar⸗ 
e glwpddeu ſancteiddudd hwynt. 
« 24 A llefarodd Poles [ hynny ] with Aa- 
cc ron, ac with ei feibion, ac with holl feibion Il⸗ 

cc rael, 


5 N. KXILK 


* Pwy ni chaentfwyrta o'r offrymmau, pa fodd, pa beth, a 
«© pha amſer, yr offrymmyd. 


Llefarodd pz Arglwpdd with Moſes, gan 
ddywedyd: 
« 2 Liefara with Aaron ac with ei feibion, 
« am iddynt prfineillduo oddi with bethau cyſſe⸗ 
cc gredic meibion Jſrael, ac na halogant fy enw 
cc ſanctaidd, pn p pethauy rhai v maent hwp pn 
cc eu cylſegru i mi: myfi [ydwyf]v2 Arglwydd. 
« 3 Dywet withynt , pwp bynnac och holl 
c hiliogaeth trwy eich oeſoedd a neſſao at ꝓ pes 
« thau cyſſegredic y rhai a gyſſegro meibion Jf- 
ce rael i'r Arglwydd ai aflendid arno, tozrir ym- 
cc maith p2 enaid hwnnw oddi ger fp mron: myft 
ce [pdwpk Jyꝛ Arglwydd. 
c 4 Na fwyttaed neb o hiliogaeth Aaron o 
cc — cyſſegredic,acynte yn wahan-glwyfus 
cc neu vn ddiferllyd, hyd oni lanhaer ef: ar hwn a 
ce gyffyzdbo with ddim wedi ei halogi with vn 
c marw, neu with yz hwn pꝛ el oddiwitho ddelc⸗ 
cc pnniad had, 
« 5 Neu 'rvnagyffy3ddoagvn ymluſciad pz 
ce hwny} pmhalogo efe witho, neu with ddyn yꝛ 
ce hwnyzymhalogacfe witho,vn ei boll aflendid. 
« 6 Air dyn p hun a gyffyꝛddo ag efa fydd a⸗ 
« flanhydp2hwp}, ac na fwyttaed o ʒ pethau cy⸗ 
« ſſegredic, oddieithꝛ iddo olchi ei gnawd mewn 
cc dwtfr, 
1 A phanfachludo r haul glanfpdd,ac wedi 
« hynny bwyttaed o pethau cyſſegredic, canys 
cc ei fwyd ef vm wn. 
c 8 Ac * na f wyttaed o anifail wedi marw ei 
0 hun, neu wedi ei lclyfaethu, i fod pn aflan oi ble⸗ 
« git: myfi{ydwyf ]p2 Arglwydd. 
«« 9 Dndcadwant fyneddfi,ac naddygantbe- 
« chod [ bob vn] arno ei bun, i farw oi blegit pan 
« halogant hi:myti ydwyf yz Arglwydd eu ſanc⸗ 
cc tetddudd hwynt. 
To At na twytaed vn dieithꝛ - ddyn bech cyſſe⸗ 
gredic: alltud ꝓʒ offeiriad, a x gwas cyflog ni 
ce chaifffwytay peth cyſſegredit. 
« 11 Ond pan bzynno r offeiriad ddpn yn 
cc werth ei arian, hwnnw a gaiff fwyta o bonaw 
cc ar hwn a aner vn ei dy el: ythai hynn a gant 
c fwyta oi fara ef. 
« 12 A merch pꝛoffeiriad pan fyddo hi eiddo 


Leuiticus. 


gn dieithꝛ ni chaifk hi fwyta o offrwnt cyltc- ,, 
gredic. 55 

13 Dndmerchy? offeiriad os gwedvw fydd „ 
hi, neu wedi yſcar ac heb blanc iddi, ac wedi „ 
dychwelyd i dp ei thad a gaiff fwyta o fara ct „ 


thad,*megis! vn] ei hieuenctyd, ac ni chaiff neb „ Ht, 11.14, 


dieithz fwytaohonaw, 

14 A phan fwytu vu beth cyſſegredic mewn ,, 
anwybod, pna chwaneged ei bummed rann „ 
atto, a rhodded y peth cyſſegredic ir offeiriad. „ 

15 Felly na hologant gyſſegredicſ roddion] „ 
meibion Iſrael y rhai a offrymmant ir Argl- „ 
wydd. * 

16 Ac na wnant iddynt ddwyn coſp camw⸗ „ 
edd gan fwytta o honynt eu cyſſegredic bethau „ 
hwynt: o her wydd myſi ydwyf J yz Arglwydd ,, 
eu ſancteiddudd. 

17 Allcfarodd pz Arglwydd with Boles, ,, = 
gan ddpwedyd ; 

18 Llefara with Aaron ac wrth ei feibion „ _ 
ac with holl feibion Iſrael, a dywet withyne, „ 
pwp bynnac o dp Jſrael ac o ddieithʒ pn Iſrael „ 
»2 hwu a offrymmo ei .offrwm pn ol ei holl add⸗ „ 
unedau, ac pn ol ct holl roddion gwir-fodd p ,, 
thai a offrymant ir Arglwydd pn boeth off: „ 
rwm : 

19 Dfkrymmwch with eich ewpllys eich „ 5 
hun vn gwzpw perffaith-gwbl o; ewdivnnau, „ 
o? defaid, neu o geifr, 

20 Nac offrymmwch ddim y2 hwn ¶ y by» „ 1 
ddo Janaf arno, o her wydd ni bydd efe pn _ 1 
radwy troſoch. 

21 A*phan offrymmo gd aberth hedd ir, 1 
Arglwydd gan naillduo adduned, neu rodd „ 
ewyllyſgar o z eidionnau, neu o 12aidd,byddcd A 
berffaith-gwbl fel y byddo gymeradwy: na fy: „ 
dded vn anaf arno, 5 

22 Y dall neu ꝓ bziwedic , neu v anatus, „ 
neu y dafadennoc, neu py} crachlyd, neu r clafr- 70 
pd, nac offrymmwch hwynt tr Arglwpdd, ac „ 
naroddwch aberth tanllyd o honynt ar allo? Ms _ 
Arglwydd. 

23 Ar eidion, neu r ddafad a fyddo wedi ft, 
yn neu gwteogi[ v gewyn iddo, ]gellwchetoff: „ 
rymmu pn offrwm gwir-fodd, ond tros addu⸗ „ 
ned ni bydd cymeradwy. 

24 Nat offrymmwch ychwaith ir Argtw- ,, 
vdd vn wedi llethu, ne yſſigo, neu weditynnu'n „ 
rhydd, neu doꝛri ymmaith et eirin, Jac na wnee „ 
wh pn eich tir path beth. ] 

25 Ac nacoftrymmwch o law vn dieithy „ Fa 
fwyd eich Duw o holl bethau hynn: canysy ,, 
mae eu llygredigaeth ynddynt, ana ¶ ſydd ] ar⸗ „ 
nynt, ni byddant gymeradwy croſoch. 9 0 

26 Allefarodd pꝛ Arglwpdd with Poles, „ 
gan ddywedpd, 

27 Ban aner eidion, neu ddafad, neuatr by» ,, 
dded ſaith niwznod tann ei fam, at wpthfed „ 
dydd , ac o hynnp allan ꝓ bydd cymeradwy pn „ 
offrwm o aberth tanllyd i r Arglwydd. 


” Lace 21.18. 


28 Ac * am fuwchneuddafad,na ledd weh i, Deut. 22. 8. 
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Lefit.7.15. 


Pen. Niij. 


« ai llwdn,pn p2 vn dydd. 

« 29 Aphan aberthoch aberth violch tr. Ar 
« glwydd offrymmwch with eich ewyllys eich 
ee hunain,  * 

«230 Y bbb hm p bwyteelr ef; na weddill- 

r wchobonawhydy boꝛau: myſiſ ydwyf Jy2 Ar⸗ 

ce glwydd, | 

« 31 Cedwchchwichau are e knee 

« g gwnewchhwynt:mpfiſ pow tgiwydd 

« 32 Ac na balogwchfy-enw! taidd, ond 

« ſancteiddiꝭr i ym mylc. n Iſrael, myſt 

« [pdwpf Jy} Arglwydd eich ſancteiddudd, - 

« 33 Bihwn a ch dygais chwiallan o dir yz 

10 Aiphe ifodpn Dduwi chunt, yl [ydwpf] 7 

« Arglwpdd. 


0 PE N. xxIII 
cc Gywyliau y Sabboth, 5. Y Paſc, 6. Y baracroiw, 10 1 
« ffruychau cynicaf, 16 YSul-gyna. 24 Yr yd-cyrn, 


e 34 ar Pebyll. 
| - | =_ * Arglwydy hefpp with Poles, 
gan ddywedpd - . 
0 4 Liefara: NE Iſrael a nw 
- .«« ddwch. 2 mend gymmanfi op dro  [ydync] 
c fpng-wpliau 


Exod. 20.9. 


Exod. 12. 15. cc 


3222 


« 3 Chw p loner 

« feddpdd.pbydb abborh gowhpwyl-d1a{ſef] be 
« cymmanfa ctatdd,dim gwaith nis gwneweh 
« Sabboth[yw]efetr Argiwydo n eich bolt 
cc dʒig- fannau. 

« 4 Dymma wpliau r Arglwydd,y cymman, 
« feudd . yneu pms 
cc mo}, 5 

c 5 D kewn p mis cyntaf ar p pedwerydy 
« [dpdd] ar ddec o mis vn y ryſnos [ybydd) 
« Palc y2 Arglwydd, - 

6 Arpymthecfed dydd o'z mis hwunw p 


Num. 28. 17. c 1 gwyl y bara crotm ir Arglwydy,ſaith ni- 


0 « v bwyttewch fara croiw. 


7 Ar p dydd cyntaf y byddiwch gymmanſyz 
00 « ſaricrana. dim caech-waith ni chewch wneus 
« thur, 
« 8 Ond offymmwceh rbynth tanllyd ir Ar⸗ 


« glwydd ſaith niwꝛnod, ar p ſeithfed dydd bye | 


« dved]cymmantfa ſanctaidd, na wnewch ddim 
CC caeth-waſth, 

« 9 A llefarodd 1 Arglwydd with Poles, 
« gan ddpwedyd :lefara with feibion Jlrael, a 
cc dywet withpne, 

410 Pan ddeloch i r tir y hum aroddaf i chwi, 
« à medi o honoch ei gynhaiat, vna dygwch pſcub 
« blaen-ffrwyth eich cynhaiaf at y2 offeiriad, 

« 11 Cwhwfanedyncef, yz vſcub ger bon yz 
« Arglwydd ich gwneuthur yn gymmeradwy, 
& trannoeth wedi vz Dabboth v cwhwfana'r 
« Offeiriad hi. 

« 12 Acoffrymmwch ar y dydd y cwhwfa- 
« ner p} pſcuboen blwydyperffaith-gwbl yn bo⸗ 
« ethoffrwm i'r Arglwydd, 


« . 13 Ai fwydoffrwm [0oJodwy ddecfed rann 


-  [EphaJobeilliedweviei gymmpſcu mewn o⸗ 


| ch fan 


gwairh ar ſeich- | 


5 
lem vn aberth tanllyd ir Arglwydd, yn arogl. „, 
eſmwyth: ai ddioꝭ offrwm o bedwerydd rann ,, 
ii own. 

14 Bara hefpd nat pd wevi ei igralſu nathw- ,, 
pſennau ir, ni chewch fwyta hyd gozph v dydd „, 
bwnnwnesdwyno honochoffrwm eich Dum, 
debdf dzagywyddol dzwy eich cenedlacthau ip 33 
eich boll dzig-fannau[fyddbynn}. . 

15 Achyfrifpchichwi o Haunoeth wedi'r ,, 
Sabboch,o'z dpdd y dygoch ꝓſcub e 55 
ſaith Sabboth cyflawn fyddant. 

16 Ipdtrannoeth wedi y ſeichfed Sabbo th 1 
p cyfrifwch ddeng-nhiwnod adeygain, ac off: „ 
— dee een ent is 

es 2 Mp dozth „ 
fpdvdanc, W 


De werte rann [ Epha] o beillicd ;; 
nllyd y pobit wpne) yn 2 Wy 
firwychi'r Arglwydd. ; 
18 Ac TE A* r bara ſaith ven D 


| * A prom N od b. TS —_— » 


hyd a bara yblaen-ffrwych, pnoffrwm cwhws „, 
fan ger bzon y Argiwydy. yng-byd ar ddau » 
gen? cyſlegredic ir Arglwppd [ ac]eiddo pz 3» 
offei iriad kyddant. ö 33 
21 A chphoeddwch, 0 fein cowb p DYBD 3» 
hwnnw y bpddcymanfaſanccaivd i chwi, dim 3» 
cacth-waithnis gwnewch: deddfdzagwyddol 
vn eich oo dig fannau diwop eich — 52 
thauſ fyddhynn,, 
22 Aphanferochapnhataf eich tit, na yr >» ” 


feda guar dy facs,acna loffa dp gynhaiaf, gad „left. 12 . 


derm r tlawda'r dieith} : myfiſ vdwyf ] v2 34 


1 17 19 n chwi. >» 
: dd y2 Arglwydd with Moſe, 
i Berne: ; 57 


24 Llefara wathfeibion Iſrat l gan ddyme⸗ ” 
dyd: ar y ſeichfedm's,ar y[dyda]cyncafo} mis »» 
y hydd i chwi Sabboth, yn goffadwiaeth ca- -> 
niadvdcymn,[a]chymmantaſanccaidd* 23 
25 Dim caeth-waich nis gwnewch, ond 3, 
offrymmwch ebyzch tanllydi'r Arglwydd. „ 

26 A llefarodd yꝛ Arg lwydd with I 5» 
27 Ond y nt D dydd ) o ſeichfed mis 5 


bwn, dyddcymmodywefe, cymmanfa ſancta« ,l<5' 16.30, 
id kydd i chwi, ynacyſtuddiwcheich eneidiau, „Num. 29.7. 


ac offrymmwch ebyꝛth tanllyd ir Argiwpdd. ,, 
28 Ac na wnewchddim caeth- waith o fewn „ 
corph y dydd hwnnw, o herwydd dydd cymmod „ 
hn efe, i wneuthur iawn troloch ger bꝛon yꝛ Ar» ;, 
glwydd eich Duw. 
29 Canps pobenaidp2 hn ni chylluddler o Y 
fewn cozph y dydd hwn a doꝛrir ymmaith o ddi „ 
J. iii. wath 


Num.29.12.,. 


Leuiticus. 


«<  witheibobl, : 

30 A phob enaid a wnelo ddim gwaith o 
fewn coꝛph p dydd hn, difethal yz enaid hwn- 
nw helyd o ſyſc ei bob. "= 

«« 31 Na wnewchddim gwaith:deddt dꝛagy⸗ 
ie myddol dzwy eich cenhedlaethau pn eich holl 
e djig-fannau{yw hynn, ] 


« 32 Sabboch goꝛphywyſdꝛaſ pu ele i chwi, Ly 


te cyſkuddiwch chwithau eich rneidiau ar y naw⸗ 
fed dydd oz mis yn pꝛ hwyꝛ. o hwy? i hwy? y 
e cedwch eich Sabboth. 3 

* 33 Allekarodd yꝛ Arglwydd with Boſcs, 
** gan ddywedyd. | 

„34 Llefarawyth feibion Iſrael gen doywe⸗ 
dyd, ar y pymthecfed vydd oz ſeithfed mis hwn, 
< p bydd gpl p pebyll ſaich niwznod ir Ar- 
** glwydd, 

* 35 Arpdpdd cyntaf [v bydd ] cymmanfa 
ce ſanctaidd: dim caeth-waith nis gwnewch. 

«© 28 Saithniwnod pꝛ offrymmwch eby2th 


A tanllyd ir Arglwydd, ar pz wythfed dydd y 


<< bydd cymmanfa ſunctaidd i chwi: vna oftrym⸗ 
mch ebyꝛtb tanliyd ir Arglwydd, vchel-wpl 
** pwhi,na wnewch ddim caeth-waith, 

„37 Dymma wpliau r Arglwpddy thai a 
5 gyhoeddwch vn gymmanfeudd lunctaidd i off- 


tymmau ir Arglwydd ebyꝛth tanllyd,offrwm 


poeth, bwyd offrwm, aberth, a diod offrwm, 
., dogn{pobJyyddynerddybd, * 

.. 38 heb law Sabbothau x Arglwydd ac heb 
law ich rhoddion chwi, at heb law eich holl a⸗ 
ddunedau, ac heb law eich holl offrymmant 


** gwirfodd vrbat a rhoddochtr Arglwydd. 
„39 Etto ar y pymthecked dydd o'2 ſeithfed 
, mis, pan gynhulloch ffrwyth eich tir cerwch 
„ wyl pz Arglwydd ſaith niwnod, [bydded] 
« $9phywyldza ar y dyddcyntaf.a coophywyſbza 


« ary? wythfed dydd. | | 
40 At dpdd cyntaf cymmerwch i chwi 
ffrwyth pzen pꝛydterth, canghennau palm- 
tc wpddabjig pen caeav-frig,abelig afon, ac ym 
. lawenhewch ger bꝛon yz Arglwpddeich Dum 
c ſaith niwznod. 
4 41 A chedwch hon pn wyl fr Arglwydd 
e ſaith niwꝛnod yn y flwyddyn, vedvf dꝛagywy⸗ 
te ddol yn eich cenhedlaethau y w Imai ar y ſeith⸗ 
« fed mis y cedwch hi vn wyl. 
& 42 Mew bythod pꝛ arhoſwch ſaith niwz⸗ 
2 —_— ptodozpn Jſrael adzigant mewn bys 
« thod, | 
« 43 Felygwypo eich cenhedlaethau chwi 
c maimewn bythod y perais i feibion Ffrael d)i- 
ec go pan ddygais hwynt allan o dir yꝛ Aipht:myfi 
«« Lvdwyf Jyʒ Arglwydd eich Ouw, 
« 44 A thzaethodd Poles wyliau r Ar⸗ 
c glwydd with feibion Jilrael, 
ce P E N. XXIIII. 


«« I Olew y luſernau. 10 Coſpedigacth y cabludd. 17 
c Cyfraithy cyffelyb. | 


5 . — Arglwydd with Moſes, gan 
5 ddpwedyd: 


Li 
— 


2 Goꝛchympn i feibion Jfrael dowyn at- . Exo. 20. 
tat olew oliwydden pur coethedic pn oleuni, i »» 
beri ix luſernau gynneu bob amſer. 75 

3 ©! tu allan i wahan-Jeny deſtiolaeth ,, 
ym mhabell y cyfarfod ꝓ crefna Aaron et o hw · 

#22 hyd fozau ger hon 32 Arglwpdv bob amſer » - 
deddf way fe dzwy eich cenhedlaethau » 
whynn,| | . 32 

4 Arycanhwyllbzenpir y trefna efe y llu · „Exod. 15.31. 
ſernau ger on yꝛ Argiwydd bob amſer, 1 

5 Achymmer beillied a phoba et pn vveu- .» 
— teillen: dwy ddecfed ran Epha] fydd pob -» 
teiſlen. 55 2» 

6 A goſot hwynt pn ddwy res; chwech »Rxod.25.30, 
DL pn Jy ches, ar p bwdd pur ger dꝛon p2 Ar» > 
glwpdd. | | ” 

7 A od ti thus pur aryrheſau,fely byddo . 
pn fara coffadwyiiacth,[ac)]ynaberthcanllydi'r >» 
Arglwpdd. 3 | 3 27 

8 Ar böbdydd Sabbothy trefna ele hynn . 
ger bzon y} Arglwydd bob amſer, yn gyfam >» 
mod tragywyddol oddi with feibion Aſrael. „, 

9 Abyddeiddo Aaron ai krtbion, hwynt at »x:04,29.33. 
bwyttu yn y lle ſanctaidd, canys ſancteidd-beth . ſeſi:. S 31. 
cyſſegredic yw iddo ef o ebyzth tanllydy} Ar⸗ „mat. 12.4. 
glwyddl dꝛwy ] ddeddfdagywydvol. 72 

10 Amab gwꝛaig o Flrael, a hwnn pn fab 
gw 87 Aipht, a neck allan ym myſc meibion 
Iſrael, amab yz Jfraelices; a gw o Iſrael a a 
pmgynhennaſantyny gwerſſpll. LS 

11 Amab p waſg'o Ilrael a felldithiodd 
enw¶ y Arglwydd, Jac a gablodd: pna v dyga⸗ 
ſant ef at Poſes, ac enw ei fam oedd Selomit 
merch Dibꝛi o lwyth loan. 

12 Agolodaſantefyng-harchar nes hyſby⸗ Nun. 15.34. 
ſu iddynt o enau r Arglwyddſ beth a wnaent, ] 
13 Llefarodd y2 Arglwydy with Poles, 
gan ddywedyd: : 

14 Dugycabluddfr tuallanſrgwerſſpli, Deu. 13.9. 
arhodded pawb ai clywſant ef eu dwylo ar ei Kt. 
benn ef, a llabyddied y2 holl gynnulletdfaef, 

15 Allefara with feibion Jſrael, gan ddy⸗ 
wedyd: pob vn pann gablo ei Dduw a dowg 
ei bechod. . 3 

16 A lladder vn farw yꝛ hwnn a felldithio 
enw 'r Arglwydd, yzholl gynnulliedfa gan la- 
byddio ai Ilabyddiant ef: lladder pn gyſtal v 
dieithz ar pꝛiodoꝛ, pan gablo efe enwſ r Ar⸗ 
glwpdd. ] 
ae? A phanladdoneb doß n, lladder pntef yn E, od. 21.12. 

18 Ar hwn a laddo anifail, taled efe vn byw 
am dano. 5 

19 A phan roddo vn ana ar ei gymydog, fel 
v gwnaeth gwneleriddo. 

20 Toꝛriad am dozriad, llpgad am lygad, Fxod. 22.24. 
dant am dant, megis v rhodves anaf ar ddpn, cu 
kelly rhodder arnoyntef, * 

21 A'r hwn a laddo anifail ai cal, a laddo 
ddp n a leddir. 


22 Bydded vn karn ĩehwi bydve i'r diech: x.11 44, 
fel 


22 ir p}fodo2,myfi[ydwyf)] vꝛ Arglwydd eich 
_ - 

*© 23 Pna ympnegodd Poſes[hyn]i feibion 

. Iſrael, a hwynta ddugaſant ß cabludd ir tu 

L allau ir gwerſſpll, at ai labyddiaſant et a cher⸗ 

ric, fell meibton Aſrael n wnaethant megts'y 

ec Soxchympanody v Argan Poles, 


=c 


P E N. XXV. 
"* Sabbothy ſcirhfed flwyddyn. 8 Yiubi 1 yn y ae 
fluyddyn a deugain. 14 Owerthiad a gollyngdod fm 
4 tiroedd, tai, a dynion. 5 


1 * — »2 Arglwydd hefyd with Poles 
Lymmynpdd Sinai, gan dupwedyd: 


«© 2 Llefara nuch feibion Fſraela dywet wp - 


85 * ehpne,pandveloch Fr tir yz humarodvatfichwl, 
2 gophywyſed p tir C bydded) Sabbo4h1 ir 
Arglwyudß. 
. bl * — bene 13 bel by fas, a che 
ynedd dy ac y 

* ſeithfed flwyddyn y bydd ab? 

« bach cophywyſdzairtir ; L ter] Sabboth y2 
an na haua dy fats, ac na thozr dy wine 


Dxod. 23. 1. 


»*44 s 


* 5 Nach nhaiafa adyfo ohonaw ef 
Pp N benn 8 


< hm, är na chynnull dy.rawnwin gi 
4 bydded vn flwyddyn oꝛphywyldꝛa ir 
6. Pndbydped{ffrwyth] Sabboth| y tit yn 
4 pmboxthichwi,Cfef]itiactchwaſanaethwz;ac - 
th waſanaechferch, ac ith wenidog cyflog,ac 
th alltud yzhum a ymdeithis gyd athi, - 
© 7 Ithanifa(lhefyv,ac ih fwyſt-fil,yzhwn 
[fon] pndpdir y bydd-ei.holl guid yn ym 
ce out 3 
8 Cp frif bekydit ſaith Sabboth o flynyddo- 
© edd,[ ſef aich mlynedd ſaith waith, dyddiau y 
4 ſultb Sabboth 9 flynyddoedd fypvant i ti vn 
© naw mlpnedd a deugain. 
« 9 Aphargann — Jubiliar:p ſaith 
fed m's ar y decfed dydd o mis, arddydd y 
" cymmod cenvich p) vdcoꝛn trwy eichholl mad 
« 10 A ſancteiddiwch y dvecfev flwpdvyn a 
e deucain,achyhoeddwchoydd-div vn y wlad im 
« holl migolion, Jubili fydd hi i chwi, a dychwe- 
4 mch bob vn pmetifeddiaech ie dychwelwch bob 
te vn at ei deulu. 
«« 11 Y ddecfed flwyddyn a deugain honno 
« f{yd>Jublliichwt, na heuwch,ac na fedwch ei 
e chnwd a ddyfo o honaw ei hun: ac na chynbull⸗ 
« wch ei gwinllanoedd gwahanedic hi, | 
« 12 Am ei bod yn Jubili bydded ſanctaidd i 
chwi, o maes y bwytteweh ei flrwyth hi. 

13 O fewn y flwyddyn Jubili hon y dyche 
welwchbob vn iw etifeddiaeth. 

14 Pan werthech ddim i th gymydog neu 
bꝛynnu ar lam dy gymydog, na ozxthyymmwch 
bawb eigilydd. 

15 Minn gan dy gymydog vn ol rhifeviy 
blynyddoedd ar ol y Yubilt: agwerthed efe i ti⸗ 

1 the vn ol rhiledi blynyddoedd y cuydau. 
16 Nn ol amldꝛa y blynyddoedd y chwanegi 


Pen. xxv. 


ei bis, ac yn of anamlom v blynyddoedd y Ueih» 
ei di ei his: o her wydd Thikevt P cnydau p mae 
ele ynet werchunt. 
17 Ac: na ozthyymmwch bob-vn ei gymp⸗ 
dog, ond ofnady Ddum canxs mxſi. dw] yt Ir? 
Arglwydd eich Dum chwi. 
18 Ownewchchwithau fp-neddfau, a che» 


: dwch fy-marnedigaet hau, a gwneweh bwynt, 


a cheneh mige pn y tir pnddionel,. : 
19 Ptirhefyp a rydd ei ffrwyth, achewch 
fwytta digen, ache wh dꝛigo ynddo yn ddiogel. 

20A hefydos dywedweh beth af wyttawn y 

ſeithfed flu yn: wele ni chawu hau, AC ni 

chawn gynnull ein cuwd. 

21 Mit warchaf fp menditch arnoch p 

— — ddwg ei ffrwyth Li 8 

waſanaethu Ido dair blynedd. | 
22 At wpthfed flwyddyn.y2 heuwch, ond 

bwyttewch o hen gnwd 2 vj hen a fwyetewch 
hydynawfed flwyddpn, nes vyfod ei chnwd hi. 
23 Xrtirnigheir ei werthu yn llwyꝛ.canys 
ciovoli[yw] p tir, o herwpdy dieithzaid, ac alls 
tudionydpchgy dam. 
24 Acpn ball diretehetifedviaerh rhoddweh 
auge — tr. 1 c ; 
ag Oscloba dy atuva gwerthu dim Joi 
ctifeddiaech,a dyfod ei gar neſſaf iddo . yna lefe 

a gaifk olltung yz hpnrra werthodd ei frawd, 
26 Ond os gwzni bydd-gof{yngidd iddo, a 

chyharndpd ot law efet hun gael digon i oll⸗ 


pngdod. . 
27 Pna cyftifed flynyddoeddei werchiad, a 


rhodded dzachefn p2 hynn fpddo tros ben ir 
gr pthwnpgwerthodd ef aun aed eil 
waith im etikeddiaeth. 

28 Acos eilaw ni chaiff doigon idalu iddo, 

pnabydded pzhpnn a werthodd efe pn law yz 
hwn aippynnoddhydflwpddyny Jubili, ac aen 
[yppnawJallanpny Jubtli,adeued[y gwer⸗ 
thun I dzathefu iw etifeddiaeth. 
g Aphan wertho gu vß anner l o fewn) 
dinas gaeroc, pna bydded ei ollyngdod hyd 
[Leben! blwyddyn 'gpflawn wedi ei werthu, 
[cr0sJflwydvyn v bydd thydd ei ollwng ef. 

30 Ac oni ollyngir nes cyflawniiddo flwy⸗ 
dopn gykan, vna ſiecerhaer ytß r hwn fydd yn y 
ddinas gaeroc ꝓn llwꝝ rr neb ai ynnodd ac] 
iw hiliogaeth, nid aiffallan yn y Jubili. 

31 Dndaitreft y rhai nid oes caeroedd o 
amgylch iddynt agyfrifir fel maes o dir: bid 
gollyngdod lodpnt, ac aed L vnnwz ] allan 


Vn y Jubilt. 


32 Dndvinaſoedd v Leffaida thai dinaſo⸗ 
edd eu betifeddiaech hwpne , bid ir Lefiaid eu 
gollwng bob amſer. 

33 Al bydded n hn ai gollwng{vn) 0's 
Lefiaid,ac aed y pzynnw? Jallan o 2 cp a wer» 
thwyd a dinas ei etifeddiaeth ef vn p Jubili:ca⸗ 
nys tai danaſoeddy Lefiaid pdynt eu hetifeddi- . 
aeth hwynt ym myſc meibion Jſrael, 

34 Ac ni cheir gwerthumaes pentrefol eu 
J.iiii. dinaſoedd 


ezecicl. 18.8. 


dinaſoedd hwynt: canys etifeddiaeth dꝛagewy⸗ 
ddol yw efe iddynt. 

35 Aphan dlodo dy frawd gyd a thi, allithzo 
ei law, pna'cynnozthwya ef: fel y byddobyw 
gyd a chi, I megis y dieithz-ddyn, ar alltud. 

36 Na chymmer ganddo occreth, na llog : 
ond ofna dy Dduw, a gad ich frawd fyw gyd a 

tht, 

37 Ja ddod dy arian iddo mewn vluriacth, 
ac na ddod dy fwpd iddo arlog. 

38 Pypfiſ ydwyf ] yꝛ Argrwydd eich Duw 
chi yz hwn ach dygais allan o dir n Aipht, i 
— iboch dir Canaan, Lat Ji ben pn Ddum ; 
chwi. 

39 Aphan dlodo dy raw gydathi ai werthu 
efit: na wna iddo waſanaethu yn gaeetg. 

40 Bydded gyd a thi fel gwenidog cyflog: fel 
alltus, hydflwpvppn y Jubili caiff walanae- 
thu gyda th. 

41 Yna aed oddi withicerefe ai blant pd 
ag el, a dychweled at ei idylwyth ac aeddzacheſn 
i etifeddiaeth ei dadau. 

42 Canys fyng-weiſion i pdpnt, v rhai a 
ddygais allan adi yꝛ Aipht, na werther hwync 
pn gaeth-werthiad. 

43 Ha feiſtrola arno et vn galed, ond ofna 
dy Dduw, 

44 A / chymmer I dy waſanaeth-wz, vt 
walanaeth-ferchyrhai fyddant itti, o fyſc y ce⸗ 
nedloedd ꝓ rhaiſ ydynt Jo ch amgylthꝛo honynt 
P * waſanaeth-wz a gwalanaeth 

e 

45 Ahefydoblant pz -allcudiony rhaia pm. 
deithiant gyd a chwi, pzynn weh o z thai hyn, ac 
oi tylwyth y rhaiſ pnt]gydachwi,y rhai a gen⸗ 
hedlaſant zwynt yn eich tir chwi:byddant bx 
i chwi pn etifeddiaeth. 

46 Acetifeddwch hwynt ich plant ar eich 
ol iw meddiannul hwynt Jyn ettkeddiaeth: gw⸗ 
newch iddynt eich gwalanaethu byth: ond am 
eich bꝛodyz meibion Jrael, pob vn am ei ifrawd, 
na feſtrolapngaledarno, -- 
47 Aphangy}hacdvollaw den dieichy neu 
alltu (gyfoeth] gyd a thi, ac i ch frawd dlovi 
gud a thi, ai mexthu ei hun tr dieithz y2 hwn 
_ fyddyn trigo gyd a thi, neu i vn o hiliogaech 
ty Iwyth y dicithz-ddyn, 

48 Vedi ei werthu ceir ei ollwng vn rhydd: 
bn oi frodyꝛ a gaiff eiollwng pa rhydd, 

49 Null ai ei ewythn frawdetdav, at mab 
ei ewych ai gollwng ef vn rbydd, neu[vn] o 
gyfneſlat ei gnawd el oi dylwyth ei bun aigoll: 
ung et vn rhydd, neu ei law a gyꝛredd ei ware: 
du ei hun. | 

50 A chykrifcd ai bꝛynnwꝛ o flwyddyn v 
Jubili: a byddedarian ei werthiad ef fel rhifedi 
v blynyddoedd, megis dyddiau gwenidog cy⸗ 
flog y bydd efe gyd ag ef. 

51 Dsllawer[ fpdd) o flynyddoedd pn ol, 
taled ei ollyngdod o arian ei bʒynedigaeth yn 
olhyuny, 


Leuiticus. 


52 Ac os pchydic flynyddoed fydd yn ol hyd 
flwyddyn yp Jubili pan gyfrifo ag ef, taled ei 
ollyngvod yn ol eifipnyddoedd, 

53 Megis gwascyflog p bydd efe gyd ag ef 
[ o]flwyddpn i flwpddpy, ac na feiſtroled arno 
vn galed yn dy alwg di. 

54 Ac os ele ni ollyngir o fewnſ y blynvdd⸗ 
oedd ]hynn, pna aed allan flwyddyn y Jubiliefe 
at blant gyd ag ef. | 

55 Canysgweiſionimi[ pw] meibion Jf- 
rael, fyng- weiſion pdynt y rhat a ddygats o 
dir 2 Aiphe. Pyli[ ydwyk ] v2 — 
Duw chwi. 

PEN. XX VI. 


Y fendith a gafſo yrhai a gadwant at Duw 
14 Arfelldith a dday ir chai nis cadwant. . 


A wnewch eulynnod iweh, ac nachodwch Ex od 20.4. 
N ichwi ddelw cerfiedic na chalofn, ac na deut. 5. 
roddwch ddelw fuen yn eich tit i ymgrymmu P17. 
wol, canys myſt [ aye 1 * Argiwpdb eich 

Duw chwi. : 


2 Fp Sabbothau mauſt a gedweb, am 
cyſlegr mauñ à berchweh:mytiſ yd wyf Jyꝛ Ar⸗ 
giwedr. 

3 Ds vn fp neddfau mault y rhodiwch, Deus 28. . 
am goꝛchymynnion mauli a gedwey.at gwne⸗ 
uthur hwynt. 

4 Pna mi roddat eich calodau vn eu hamſer, 
arhyddy rere chynnpꝛch. achocd p maes 
arpdd eu ffrwyth. 

Ach dynnu a gyrredd hyd gynhaiaf v 
grawn-win, a chynhaiaf y grawn-winagy2* 
reddhyd amſer hau, ach bara-afwytewchy pn 
dvigonol, ac pn eich tir ytrigwchynddiogel. 1obar.19. 

6 'Rhoddaf heddwch hefpd vn y tir, a goz⸗ 
weddwth hefyd heb ddychꝛynnudd, a gwnaft'r 
bwyſt-fil niweidiol ddartod o tr: ac nid aiff 
cleddyf dzwy eich tir. 

7 Eich gelynion hefpda erlidiwch, a m 
thiant o ch blaen ar p cleddyk. 

8 A pbumpo honoch a erlidiant gant, a loſua. 23. 10. 
chantohonoch a erlidiant fpyydiwn, a'ch ge 
lynion a ſyzthianc och blaen ar y cleddyf, 

Ami a enychaf am vanoch, ac a ch gw- 
naf chwipn ffrwythlawn, ac a ch amlhaf chwi, 
ac a gadarnhaf fyng-byfammod achwi. 

10 Ar hen henaidd a fwyte weh, ie pꝛ hen a- 


fwiiwch chwiallan o achos v newpdd, 
IT Rhovdaf hefpd fp nhabernacl yn cich Ezec.37.26. 
myſc, ac ni ffieiddia fp enatd chwi. 1. cor. 6. 16. 


12 At mi a rodiat᷑ vn eich plich, a byddaf vn 
Ddum i chwi, a chwithau a fydo weh pn bobli 
mi. 

13 Mpfiſ yw ] r Arglwydd eich Duw t 
hwn ach dygais chwi allan o dir p2 Aipht, xhac 
eich bod pn weiſion iddynt, athozrats rwym⸗ 
— eich iau, a gwneurhum iwch todio pn ſp: 

hion. 

14 Ond os chwi ni wandewch arnaf, ac ni 
wne weh pz holl ochymynnion hynn. 


15 Os k neddfau hefyd a ddirmygweh, ac 
os 


Diharc. 28. f. 


2 Bren. 2 2.27. 
Pſal. 18.26. 


2. Cron. 34.7. 


os eich enaid a ffieiddia fp marnedigaethau, heb 
waeuthur fy holl oꝛchymynnion, gan dozri o ho⸗ 
noch fyng- hykammod. 

16 Pinne hekpd a wnaf hpnn i chwi, goſo⸗ 
dat yn ozuchaf arnoch ddychzyn, darfodigaeth, 
ar crpdpocth, y rbai a wnant ir llygaid ballu, 
ac a ofidtant eich eneidiau, a heuwch eich had 
pn oker, canys eich nelynion at bwyttu. 

17 Acaroddaffy wyneb ich erbyn, fel y ſyz⸗ 


' thiwch o flaen eich gelynion: ach caſeion a fei⸗ 


ſtrolant arnoch ; *ffoiwch hefyd pan na byddo 
neb yn eich erlid. 

18 Ac os er hyn ni waandewch arnaf,yna y 
chwanega eich coſpi chwi ſaith mwy am eich 
pechodau. 

19 Canys toꝛrat falchder eich nerth chwi, a 
rhoddaf eich nefoedd chwi fel hatarn, a ch tir 
chwi fel pꝛes. 

20 Achcryfdw!} adderfyddyn ofer, canys 
cich tiʒ ny rydd ei gynnyꝛch, a choed y tir ni ro⸗ 
ddant eu ffrwyth. 

21 Ac os rhodiwch yng- wzthwyneb imi 
ac ni fynnwch wꝛando arnaf ſt, vna chwanegal 
bla ſaith mwp arnoch yn ol eich pechodau. 

22 Ac anfonaffwyſt-fil y maes yn eich erbyn 
ac efe ach gwna chwi yn ddiblant, ac a ddifetha 
eich anifeiliaid, ac a ch lletha chwi, ach ffyꝛdd a 
wneir yn antalwch, 

23 Ac os withhpn ni chymmerwch vdyſc 
gennit, ond rhovio yn y gwꝛchwyneb i mi: 

24 Pna y rhodiaũ hefyd mewn gwithwy⸗ 
neb i chwithau, a mi ach maeddaf chwi hefyd 
ſaith mwy am eich pechovau. 

25 Adyxaf arnoch gleddyk yzhwn a ddial 


fyng-hyfammod, a chwi a ymgeſclwch ich di: 


naſoedd, yna p2 anfonaf haint ich myſc, a chwi 
a roddir yn llaw y gelyn. 

26 Pandozrwyf ffonn eich bara, pna dec o 
wꝛagedd a bobant eich bara mewn vn flwꝛn, ac 
a ddygant eich bara ade dan bwys, a chwi a fw⸗ 
ytte woch, ac nis digonir chwi. 

27 At os er hyn mi wzandewch arnaf , ond 
rhodio yn fy erbyn. : 

28 Rhodiafyn eich erbyn chwithan hekyd, 


 mewnll'd,amia'chcoſpafchwietto ſaith mwy 


am eich pechodau, 


29 d chwi a fwytte wech gnawd eich meibi⸗ 
on, a chnawd eich merchedafwyttewch, 


30* Eich vchelfeudd hefyd a ddifwynaſf,ac a 


doꝛtat eich del wau, ac a roddaf eich celancdvau: 


chwi yng- hyd a chelaneddau eich eulynnod 
chwi, am henaid a'ch ſfieiddia chwi, | 
31 Arhodvafeich dinaſoedd pn anghyfan- 


nedd, ac à ddiniſtriaf eich cyſſegroedd, ac ni aro- 


glaf eich aragleſmwyth.- 
32 Amt addiniſtriafeicher , , fely bodo as 


ruth) gan eich gelynionprhata dzigantynddo 


oi herwydd. 

33 Chwithau a waſcarafym-myſcy cenhed⸗ 
loedd,a gwnafdpnnucleddyf ar eich ol, a ch tir 
frdd diffaichwch, a'ch dinaſoedd hefyd fyddant 


Pen. xxvj. 


33 
anghyfanned, f 

34 Pna v bodlonir v ddaiar am ei Sab⸗ 
bation; pꝛ holl ddyddiau y byddo pn diffait h⸗ 
weh: achwithau a fydd weh pn nhir eich gely⸗ 
nion, yna y goꝛphywys y tit, ac y bodlorir am 
ei Babbothau. 

35 N holl ddyddiau y byddo vn ddiffaith⸗ 
loch y goꝛphywys, o herwydd nt oꝛphywyſodd 
ar eich Sabbothau chwi, pan oeddech vn trigo 
puddo, 

36 A'r hyn a weddillir s honoch , dycaffe- 


ddalwch ar en calonnau yn nhir eu gelynion, a Lefif. 35. 3. 


thzwſt deilen yn yſcwpd ai herlid hwynt: a ffo⸗ 
ant fel ffoi rhac cleddyk, a ſyꝛthiant hekxd heb 
neb yn eu ] herlid. 

37 A thzippiant bob vn wich ei gilydd me⸗ 
gis o flaen cleddyf, ac heb neb yn eu herlid, ac ni 
ellwch ſefyll o flaen eich gelynion. 

38 Difethir chwi helyd ym-myſc y cen · 
hedloedd.a thir eich gelynnion a ch bwyttu. 

39 A'r rhai a weddillir o honoch a doddant 
vn eu hanwireddau pn nh'r eich gelynnion, ac 
yn anwireddau eu tadau gyd a hwynt y to⸗ 
ddant. ä 

40 Pna y cyffeſant eu hanwiredd ac anwi⸗ 
redd eu tadau yng-hyd ai camwedd pz hwn a 
wnaethant im herbyn, a hekyd y modd y rhodia⸗ 
ſant vn y gwzthwypneb i mi. 

41 Ac y rhodiais yn eu gw2twyneb hwyn⸗ 
tau, acy dygais hwput i dir eu gelynion: os pe » 
no 'r ymoſtwng eu calon ddienwaededic, ai bod 
pn fodlon am eu cofpedigaeth, | 

42 Pinne a ccofiaf fyng-hyfammod ag Ja⸗ 
cob, a m cyfammod hefyd ag Iſaac, am cyfam⸗ 
mod hefyd ag Abzaham a gofiaf, a meddyliaf 
amy tir. 

43 A rtir a ade wir hebddynt, ac a fodlonir 
am ei Sabbothau tra fyddo yn ddiffaethwch 
hebddynt, a hwyntau a fodlonir am cu coſpedi⸗ 
gaeth o achos ac o herwydd dirmygu o honynt 
fy-marnedigaechau , a ffieiddio oi henaid * 
neddfau. 


44 Ahynhefyd, ni ddirmygaf hwyntpan 1 Deut. 4.3. 
fyddant pn uh'r eu gelynnion, ac ni ffietddiaf lerem. 11:29, 


hwynt iw difetha, gan dozri fyng-hyfamod a 
hwynt, oherwydd myfi [ ydpw]'r Arglwydd 
cu Duw hwpne.. 
45 Ond cofiaf erddynt gyfammod y rhat + 
epntaf,y rhaiaddygais allan o dir yꝛ Aipht vng 
olwg y cenhedloedd, i fod iddynt yn Dbuw, - 
myti I powyf jp) Argiwydd. 
46 Dxmma p deddfau, a t barnedigaethau 
a'r cyfreithiau p rhai a rond pꝛ Arglwyodd 
rhyngddo ei hun a meibion Jſrael zm madd | 
Sinat dzwy lam Poles. - x 
„ P EN. XXVII. f 

Cyfraith addunedau , degymmau, a phethau wedk 
rhoddi eu ddiofryd, ſef wedi ir perchennoc addo rr 


Arglwydd trwy adduned na fwynhac hwynt byth 
ond eu gadel i waſanaeth y cyſſegr. 


Llefarods y) Arglwydd with Poles, gan 1 
ddpwedpd: 4 
2 Llefara 


« 2 Llefarawtith feibion Jlrael, adywet wy- 
« thynt, pan addunedo neb ddynion ir Arglwyd 
« yn dy bꝛis di. 
3 Pna bydded dy bis am wꝛyw o fab vgain 
cc mlwydd hyd fab trügain mlwpdd, te bydded dy 
« byis ddecſicla deugain o arian pnol ſicl v cyſ⸗ 
ce "Fr. 

4 At os benyw fydd hi, bydded dy bꝛis ddcc 
60 tw hugain, 
« $5 Acofab can mlwydd hefydhyd fab vgain 
« mlwydd bydded dp bzis am wzyw vgain ſicl, ac 
cc am fenyw ddet ſicl. 
6 A bydded helyd di bz's am wyw o fab mi⸗ 
« ſpriadhyd fab pum mlwydd, bum ſicl o arian: 
« ac am fenyw dy bis Ctyddij tri ſici o arian. 
« 7 Ondo fab trügein mlwydd ac vchod os 
cc gh fydd)] bydded dy by's bymthec ſicl, ac 
« att fenywddec ſicl. 
« $ Ond os tlodach fydd efe na'th bzis di, yna 
ce ſafedgerbzony} offeiriad, a phzillied »2 offeirt- 
« ad el yu ol yꝛ hyn a gyꝛbaeddo [law r addune⸗ 
« dudd / felly y pꝛiſſia r offeiriad ef. 
« 9 Dnd oganifail ythwn y2 offrymmir o ho- 
ec a offrwm i'r Arglwydd [ fydd ci adduned: 
cc ꝓꝑʒ hyn oll a roddix o honaw ir Arglwpdd ſainc⸗ 
« tatdd fydd. 
« 10 Pa rodded vn arall am dano, ac na ne⸗ 
« widted ef, x da am y dꝛwg, neu r dwg am Y da, 
ce ac os gan newidio p newidia anifail am anifail, 
«« bydded hwunw, a bydded et gyfnewid hefyd pn 
cc ſanctaidd. 
« 11 Acos| adduneda efe ij vn anifail aflan vꝛ 
ce hwn ni ddylent offrymmu o honaw offrwm i'r 
cc Arglwydd , pna rhodded y? anifail i ſefyll ger 
ce hon p} Arglwydd. 
c 12 A phziſſied pʒ offeiriad ef, os da os dʒwg 
cc hw fel y pꝛiſſio r offeiriad [ef j it, felly y 
ct DD, 
« 13 Ac osefe ganryddhaitatrhyddha , yno 
« rhoddedat dy bꝛĩs di ei bummed rann yn chwa⸗; 
ce neg. 
«14 A phan ſancteiddio god ei dp pn lanc⸗ 
cc taidd ir Arglwydd, yna rr offeiriad ai pꝛyſſia yn 
cc ddancuyn dwg, megis p pꝛiſſio r offeiriad 
c« ef, * 0 
* 15 Ac os y ſancteiddudd aollwng ei dỹ yn 
a RY pnarhodvcd bummed ran arian dp byts 
«« pn chwanet atto, a bydded eiddo ef y tp. ] 
« 16 Ac os o laes ei etifeddiaech p ſancteiddia 


cc 


« gi2tr Arglwpdd, ynabyddeddybyis pnolet 


« hauad,hauad Yomer o haidd fpddJer dec ſicl a 
ec deugain o arian. 

4 127 Os o flwyddyn y Julili v ſancteiddia ele 
« eifaes,ſafedpn dy baĩs di. 

«« 18 Ond os wedi y Jubili p ſancteiddia cfe 
1 eifaes,yna dogned y? offeiriad p2 axian iddo yn 


Leuiticus. 


ol y blynyddoedd y rhai fxddant yn ol hyd flwp- 
ddyn y Jublli, a lleihaer ar dy bꝛ's di. 

19 Ac os »2 hwn ai ſanc:eiddtodd gan ry⸗ | 
ddhau aryddhã y maes, ynarhodded bummed | 
ran arian dy by's di pn chwanec atto, a bydded | 
iddo ef, 1 

20 Ac on nis goliwng y maes ynrhydd, ond „ 
gwerthu y macs i bo arail, ni cheir ei ollung | 
byth, 
21 A'rmaesfydvpannelo cfeatlanyn y Jus 0 
bili vn gyſſygredic rr Arglwydd fel maes dio⸗ | 
fryd : a bydded ci ctifeddiaeth ir offerriad, g 

22 Ac os ei dir pꝛynn y2hwn ni[bydd]o , 
dir ei etifeddiaeth, a ſãcteiddia eferr Arglwydd. , 

23 Pna cyfriled y offeiriad iddo ddogn dp. | 
by's di hyd flwyddyn y Jubili, a rhodded pncef „ 
dy by's di pn gyſſegredic ix Arglwyddy dydd ,, 
hwnnw, 

24 Y maͤes a aift yn ei olflwyddpn y Jubi⸗ „ 
li, ir hwn y pꝛynnaſſeu efe ef ganddo, P2 hwnſ o- „ 
tdd )] eiddo etifeddiaeth yt ir. 

25 A phob pꝛĩs it ydd with * ſicl y cyſſegr, 
vgain Gerah fydd y ſicl. 

36 *Ond p cputaf-anevic o anifail pz hwn a. 
enir yn gyntafir Arglwydd na chyſſegred neb 
ef ya vn bynnacateidion, ai data fydd, jeiddo „ 
r Arglwydd [yw]efe, = 

27 Ond os ei addunedef fydd} oanifaila-., 
flan,ynarhpddhaed ef yn dy byis di, a rhodded ti; 
bummed ran yn y chwanec atto, ac onis rhydd- \, 
ha yna nwertherefpndyby's di. 

28 Ond pob diofryd-bech v hwn a ddiofry⸗ 
do vn ir Arglwydd o hyn oll La fyddo j eiddo ,, 
ef, o ddpn neu o anifail, neu o kaes ei etifeddia⸗ 
eth, ni werthir ac ni waredir: pob diofryd-beth FE 
ſpdd ſancceidd-beth cyſſygredic ir Arglwydd. ,. 
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23 


„ Exod. 30 13, 
Num. 3.47. 
Ezec 45. 12. 


Exod. 3:2, 
FExoOd. 22.29. 


Num. z. 13. 


Num. 18.14. 


29 Nicheirgollwng yn rhydd vn | anifail} „ 


diofrydoc pʒ bn a ddiofryder gan ddpn, lladder „ 
pn farw. 

30 A holl ddegwm ytit o bad tit, Nat. "8 R 
firwythycoedy2 Arglwydd ai piau, cyfſegre- ,, 
dic ir Arglwydd pw.) 

31 Ac os gb gan ollwng a ollwng rn „ - 
rhpdd ¶ beth] oi ddegwm, rhodved eibummed „ 
rann pn y chwaneg atto. 

32 Aphbdegwneidion, neuddafad y2 bpn | 5 
oll a elo dan y wialen fydd doecfed gyſſegredic „ 
tr Arglwydd. 


33 Naced)ychevaida,aidzwgſ[ fydd efeJac ,, Ny 


na Acwidied ef, ondos gan newidio y newidia „ 
efe bwnnw, bydded hwunw, a by dded ei gyfne⸗ „ 
wid efhefpd pn gyſſegredic, ni ellir et ollwng „ 
vn rhydd. 

34 Dymma p goꝛchymynnion y rhai a o „ 
chympnnodd pz Arglwpd with Moles i feibi⸗ 
on Jſrael * Dinai. 


2 


Exod.30.12. 
Num. 26.64. 


19. 


8 Pedvverydd llyfr Moles 


yr hwna elwir Numeri. 


PENN O D. 1. 
x Byddino plant Iſracl. 49 Bod yn rhaid i lwyth Lefi 
weini yn y babell. 

"Ao & R Arglwydd a lefas 
PT,  rodd with Poſes pn 
&- autalwch Sinat , pm 
: mhabell y cyfarfod, ar 
J ) » [dydd] cyntafo'; ail 
/ mis, vn pꝛ ail flwyddyn 
gs wedieu myned hwynt 
es allan o dir pz Aipht 

gan ddywedyd, 


_ 
— — 


2 * Cymmerwch { 
meibion Ilrael, pn ol eu teuluoedd with dyeu 
tc tagau, dan rif eu henwau, pob gwzpw with eu 
© pennau. | 3 
« $3 Ofabvgainmlwydd ac vchod, pob vn a 
tc allofyned i ryfel pn Jſrael : ti ac Aaron ai cy⸗ 
trifwch hwynt yn ol eu Uuoedd, | 
« 4 A byddedgyd a chwi dun o bob llwyth, p 
gw2pennafs dj eidadaufyddhwnnw, 

5 Adymmahenwau v gwe? y rhai a ſafant 
* gyd a chwi ꝛo [l wyth ] Ruben Elizarmab Je- 
5 deur. 
* 6 Dſlwyth]Simeon,Selumielmab Su⸗ 
*r>f Savat, : 
2 3 Liwych ] Juda aheſſon mab Ami- 
de nadab, n 
s O [ lwyth ] Jllachar Nathaniel mab 
cc uar. . 
« 7 9 TD{(lwyth] Jabulon, Eliab mab belon. 
« 10 © feibion Joſeph[dzos lwych] Ephꝛa⸗ 
em, Elilama mab Ammihud:ros{ lwyth Ma⸗ 
ce naſſeg, Gamaliel mab Pedazur, 
« Ir DO\lwyth]Beniamin,Abidan mab Ge⸗ 
©< deon, | 
85 4 12 O { lwyth] Dan, Ahiezer mab Ammi 
Sadi. 
«© 13 Oſ[lwyth) Aſer,Pagielmab Ocran. 
*© 14 OD[1wyth]Gayd, Eliaſaph mab Duel, 
* 15 D[lwyth] Nepthali Ahiramab Enan, 
16 Dymma rai enwoc v gynnulleidfa, cap⸗ 
© teniaid llwythau eu tadau, pennacthiaiv milo- 
© edd Ilrael oeddynt hw y. 
17 Achymmerodd Poles ac Aard, y g we; 
e yn y rhai a yſpyſſaſyd wth [eu] henwau. 
18 A chalclaſant pꝛ holl gynnulleidfa ar v 
* [dpdd) cyntaf oz ail mis, a rhoddaſant eu ha- 
© chautdzwy eu teuluoedd vn ol tp eu tadau tann 
© rifett hen wau o fab vgain mlwydd at vchod er⸗ 
e bynett pennau. 
19 Degisy goꝛchympnnodd y2 Arglwydd 
i Boles, felly v rhifodd ele hwynt pn ania⸗ 
* och Sinai. 


cc 
cc 


cc 


nifer holl gpnnulleidfa. 


20 Felly meibionRuben cyntafanedic Jb 33 
rael oeddynt ¶ wedirhifo, ſef] eu cenedl eu hun, 
di teuluoedd eu hun, o dß eu tadau eu hun, dan „ 
ril eu henwau, erbyn eu pennau· pob gwryw 5 
o fab vgain mlwydd ac vchod, pob vn ar a alle > 
fpnediryfel, 5 

21 Eu rhifedigion hwynt o lwyth Ruben >» 
L deddynt ] chwech a deugain mil a phump »» 
cane. 55 

22 O feibion Simconſ v rhifwyd jeu cenedl >> 
eu hun, oi teuluedd eu hun, o dß eu tadan eu hun, >» 
ei rifedigion oeddynt! dan rif eu hen wau er: >» 
byn eu pennan pob gw2yw o fabvgain mlwydd »» 
ac vchod / ſefJpob vn ar a alle fyned i ryfel. » 

23 Eu rhitedigion hwynt o lwpth Simeon »» 
U — onid vn mil tri vgain mil, a thzy⸗ >» 
chant. 55 

24 O feibion Gad, eu cenedl eu hun oi teu >» 
luoedd eu hun, o dy eu tadau eu hun, dann rif >» 
[eu Ihenwau, pob vn a alle fpned i ryfel o fab v- >» 
gain mlwydd acvchod{ arifwyd.] 55 

25 Eu rhifedigion hwynt o lwyth Gad [oe ⸗ >» 
ddynt pump a deugain mil, a chwe chant, a dec 
à deugain. 3 75 

26 O keibion Juda, eu cenedl eu hun, oi teu⸗ >» 
luoedd eu hun, o dß eu tadau eu hun, dan rifſ eu] 3 
henwau o fab vgain mlwydd ac vchod, pawba'r »» 
aoeddpnt vn gallu myned i ryfel[ atifwpd.] » 

27 Eu rhikedigion hwynt o lwyth Juda 5 
TDoeddynt ] bedwar ar ddec a thzi vgain mil, a »» 
chwe chant. | 55 

28 O feibion Jſachar, eu cenedl eu hun oi »» 
teuluoedd eu hun, o dy eu tadau eu hun, dann »» 
rif eu henwau, o fab vgain mlwydd ac vchod, 5 
pob vn ar a oedd pn gallu myned i rykel [a rt- » 
fwpd, ] : L 

29 Eu rhikedigion hwynt o lwyth Ilſachar »» 

[ oeddpne bed war ar ddec a deugain o filoedt a >» 
phedwar cant. ”5 
30 O feibion Zabulon, eu cenedl eu hun, ot »» 
teuluoedd eu hun, o dp eu tadau eu hun, tanrif »» 
Leu Jhenwau, o fab vgain mlwydd ac vchod,pob »» 
vn a'r a pdoedd yn gallu myned i ryfel C a rp: »» 
fwyd, ] 22 

31 Eu rhifedigion hwynt o lwyth Jabulon »» 
Loeddynt dd wy fil ar bymthet a deugain, a phe⸗ 
dwar cant. 2 35 

32 O feibion Joleph{ ſef ] o feibion Ephza- >» 
im eu cenedl eu hun, of teuluoedd eu hun, o dþ 5 
eu tadau eu hun, dan rif[ eu] henwau, o fab vs »» 
gain mlwydd ac vchod pob vn a'r a ydoedd ꝓn 52 
gallu myned i rykel Ca tifwyd.] 5» 


3 Eurhifedigion hwynt o lwpth Ephza- »» 
im oeddpntſddeugain mil, a phum cant. 
34 [Ac] 
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Cecil. 18.8. 


dinaſocdd hwynt: canys etifeddiaech dzagywys 
ddol pw efe iddynt. 

35 Aphan dlodo dy frawd gyd a thi, allithzo 
ti law, pna cynnozthwya ef : fel y byddo byw 
gvd a thi, ( megis ]p dieith}-ddpn, ax alltud, 

36 Na chymmer ganddo occreth, na llog: 


ond ;ofna dy Dduw, a gad ich frawd fyw gyd a 


55 
Na ddod dy arian iddo mewn vſuriacth, 


ac na ddod dy fwd iddo ar log. 

33 Pyfi[ pdwyf ] yz Argtwpddeich Dum 
chu v2 hwn a'chdygais allan a dir pz Aipht, i 
roddi ibuch dir Canaan, [ ac ji tod pn Oduw i 
chwi. 

39 Aphan dlodo dy frawdgydath(ai werthu 
cf it : na wnaiddo waſanaechu pn gaeth. 

40 Bydded gyd a thi fel gwenidog cyflog:fel 
alltud, hyd flwyddyn y Jublli y caiff walanae- 
chu gyda tht. 

41 Yna aed oddi vithieeiefe ai blant gyd 
ag el, a dychweled at ei dylwyth ac aed dꝛacheln 
i etifeddiaeth ei dadau. 

42 Canys fyng-weiſton i pdyne, y rhai a 
ddygais allano vn p2 Aipht, na werther hwpnt 
pn gaeth-werthiad. 

43 Ra feiſtrola arno ef yn galed, ond ofna 
dy Oduw, 

44 A chymmer ] dy waſanaech-wz, th 
walanaeth-ferchprhai fyddant itti, o fyſc y Cece 
nedloedd ꝓ thai ydrut jo ch amgylch:o honynt 
P *. Peony waſanaeth-wz a gwalana 

e 

45 Ahefydoblant vz alltudion y rhata Pme 
deithiant gyd achwi,pzynnwch oz thai hyn, ac 
oi tylwyth y thaiſ pnt]gydachwi,y rhai a gene 
bedlaſant hwynt pn eich tir chwi:byddant hwy 
i chwi n etifeddiaeth. 

46 Acetifeddwch hwynt ich plant ar eich 
ol iw meddiannuſ h wynt Jyn etifeddiaech : gw⸗ 
newch iddynt eich gwalanaethu byth: ond am 
eich body meibion Iſrael, pob vn am ei frawd, 
na feſtrola yn galed arno. 

47 A phan gyꝛhacddo llam dyn dieithz neu 
alltud [ gyfoeth gyd a tht, ac ich frawd dlodi 
gd a thi, ai merthu ei hun tr dieith v hwn 
fydd vn trigo gyd a thi, ncu i vn o hiliogaeth 
ty-[wpth y dicichz-ddyn, 

48 TWediet werthu ccireiollwng yn rhydd: 
bn oi frodyꝛ a gaiff ei ollwng yo rbydd, 

49 Null ai ei ewyth frawd ei bad, at mab 
ti ewythz ai gollwng ef vn rhydd, neu [bn] o 
gyfneſſaf ei gnawd et oi dylwyth ei hun ai goll⸗ 
ng ek vn rhydd, neu ei law a gyꝛredd ei ware⸗ 
du ei hun. 

50 A chyfrifcd ai byynnwz o flwyddyn py 
Jubili: a byddedarian ei werthiad ef fel rhifedi 
v blynyddoedd, megis dyddiau gwenidog cy⸗ 
flog ꝓ bydd efe gyd ag ef. 

51 Dsllawer[ fpdd) o flynyddoedd yn ol, 
taled ei ollyngdod o arian ei bʒynedigaeth yn 
ol hyuny. 


Leuiticus. 


52 Ac os ychydic flynyddoed fydd yn ol hyd 
flwyddyn y Jubili pan gyfrifo ag ef, taled ei 
ollyngvod yn ol ei ſtynyddoedd. 

53. Megis gwaͤs cyflog p bydd efe gyd ag ef 
Lo Hwyddyn i fwyddyn, ac na feiſtroled arno 
vn galed yn dy glwg di. 

54 Ac os ele ni ollyngix o fewnſ y blynvdd⸗ 
oedd ]hynn, yna aed allan flwyddyn p Jubili efe 
at blant gyd ag ef, 

55 Canps gweiſion i miſ pw] meibion Jl: 
rael, fyng-weiſion pdynt y rhat a ddygats o 
dir y2 Aipht. Pyki[ ydwyf] y2 — eich 
Duw chwi. 

P E N. XX VI. 


Y fendith a gaffo yrhai agadwant orchymynion Duw 
14 Ar fclldith a dday it rhai nis cadwant. . 


A wnewch eulynnod iwch,ac nachodwch k 
i chwt ddelw cerfiedic na chalokn, ac na 
roddwch ddelw faen pn eich tit i ymgrymmu 
wdi, canys myſt f powpl 1»: Argiwoydd eich 
Duw chwi 9: 
4 Fx Sabbothau mauft a gedweh, a'm 
eyſſegr mauſi a berchwch:myfiſ yd wyf Jyꝛ Ar: 
glwpdd. 

3 Das pn kp nevdfau mault y rhodiwch, IL 
a m goꝛchymynnion mault a gedwch.at gwne⸗ 
uthur hwynt. 

4 Nna mi roddaf eich cafodau n eu hamſer, 
— — chynnpꝛch, achocd py maes 
arydd eu fkrwyth, 

A'ch dyznu-a gyzredd byd gynhataf v 
grawn- win, a chynhaiaf y grawn-winagy2- 
reddhyd amſer hau, ach bara a fwytewcy yn 


ddigonol, ac vn eich tir ytrigwch vn ddiogel. lob. 21.13. 


6 Rhoddaf heddwch hefpd pn y tir, a goꝛ· 
weddwch hefyd heb doychzynnudd, a gwnat ir 
bwyſt-fil niweidiol ddarkod oz tir: ac nid aiff 
cleddpf dzwy eich tir. ; 

7 Eich gelpnion hefpda erlidiwch, a ſyꝛ⸗ 
thiant och blaen ar p cleddyt. 


3 A pbumpo honoch a erlidiant gant, a loſua. 23.10. 


chant o honoch a erlidiant fyꝛodiwn, a'ch ge⸗ 
lyuion a ſyzthiant o ch blaen ar y cleddyf, 

9 Amiaedychafam danoch, ac aich gw⸗ 
nat chwi vn ffrwythlawn, ac a ch amibaf chwi, 
ac a gadarnhaffpng-hyfammod achwi. 

10 A'rhenhenaidd afwytewch,ic y2 hen a⸗ 
fwiiwchchwrallan o achosp newpdd, 

17 Rhovdaf hefpd fp nhabernacl pn cich 
myſc, ac ni ffieiddia fy enatd chwi. | 

12 Ac mi a rodiat᷑ vn eichplich,abyddafyn 
Dduw i chwi,a chwithau a fyddwch vn bobli 
mi. 

13 PMpliſ vw] r Arglwydd eich Duw'r 
hwn a' ch dygais chwi allan o dir yz Aipht, xhac 

cich bod pn weiſion iddynt, athozrars rwym⸗ 
— eich iau, a gwneuthum iwch rodio pn ſy⸗ 
hion. 

14 Ond os chwi ni wzandewch arnaf, ac ni 
wnewch p} holl oxchpmpnnionhpnn, 


15 Os fpneddfauhefyd a ddirmpgwch, ac 
os 


Diharc.2$.I. 


2 Bren. 2 2.27. 
Pſal. 18.26. 


2. Cron. 34.7. 


Pen. xxvj. 53 


os eich enaid a ffierddia fy marnedigaethau, heb 
wneuthur fy holl oꝛchymynnion, gan dozrt o ho⸗ 
noch fyng-hykammod. 

16 Minne hekpd a wnak hynn i chwi, goſo⸗ 
daf yn ozuchaf arnoch ddych2yn, darfodigaeth, 
ar crydpocth, v rhai a wnant ir llygaid ballu, 
ac a ofidtant eich eneidiau, a heuwch eich had 
pn ofer, canys eich gelynton at bwyttu. 

17 Ac aroddaffy wyneb ich erbyn, fel y ſyz⸗ 


' thiwch o flaen eich gelynion: a ch caſeion a fei⸗ 


ſtrolant arnoch: *ffoiwch hefpd pan na byddo 
neb vn eich erlid. 

18 Ac os er hyn ni wzande boch arnaf,yna y 
chwanega eich coſpi chwi ſaith mwy am eich 
pechodau. 

19 Canps tozraffalchder eich nerth chwt, a 


rhoddaf eich nefoedd chwi fel haiarn, a ch tir 


chwi fel pꝛes. 

20 Ach cryfdw} a dderfydd yn ofer, canys 
cich tiz ny rydd ei gynnyzch, a choed y tir ni ro⸗ 
ddant eu ffrwyth. 

21 Ac os rhodiwch yng - wꝛthwyneb imi 


ac ni fynnwch w2ando aruaf ft,yna chwanegaf 


bla ſaith mwy arnoch yn ol eich pechodau. 

22 Ac anfonaffwyft-fil y maes yneich erbyn 
ac efe a'ch gwna chwi yn ddiblant, ac a ddifetha 
eich anifeiliaid,ac a ch lleihã chwi, ach ffyꝛdd a 
wneir pn antalwch, 

23 Ac os withhpn nt chymmerwch ddyſc 
gennif, ond rhovio yn y gwꝛchwyneb i mi: 

24 Pna * y rhodiaũ hefyd mewn gwzthwy- 
neb i chwithau , a mi ach maeddaf chwi hefyd 
ſaith mwy am eich pechovau. 

25 Adygaf arnoch gleddyf yzhwn a ddial 
kyng-hyfammod, a chwi apmgeſclwch ich di- 
naſoedd, pna p2 anfonaf haint ich myſc, a chwi 
a roddir yn llaw y gelyn. 

26 Pandozrwyf ffonn eich bara, vna dec o 
wꝛagedd a bobant eich bara mewn vn ffwn, ac 
a ddygant eich bara adzef dan bwys, a chwi afw⸗ 
yttewch, ac nis digonir chwi. 

27 At os ex hyn mi wzandewch arnaf , ond 
rhodio yn fy erbyn. s 

28 Rhodtafyn eich erbyn chwithau hekyd, 


me wn ll d, a mi ach coſpaf chwi etto ſaith mwy 


am eich pechodau. 


29 Achwiafwyttewchgnawd eich meibi 


on, a chnawd eich merched a kwyttewch. 


30 * Eich vchelfeudd Hefyd a ddifwynaf,ac a 


doꝛtat eich delwau, ac a roddaf eich celancddau 
chwi yng-· hyd a chelaneddau eich eulynnod 
chwi, am henaid a'ch ffieiddia chwi. | 

31 Arhoddafeich dinaſoedd pn anghyfan- 


nedd, ac addiniſtrtaf eich cyſſegroedd,acniaro- 


glaf eich aragleſmwyth, 
32 A mi a ddiniſtriat eich tir, fel y byddo a» 


ruth gan eich gelynion y rhat a dzigantynddo 


oi he rwpdd, 

33 Chwithau a waſcarafym-myſcy cenhed⸗ 
loedd, a gwnaf dynnu cleddyfar eich ol, a ch tir 
kxdd diffaichweh, a'ch dinaſoedd hefyd fyddant 


anghyfanned, ö 

34 Pna y bodlonir v ddaiar am ei Sab⸗ 
t pꝛ holl ddyddlau y byddo pn diffaiths 
weh: a chwithau a fyddwch pn nhir eich gely⸗ 
nion,ynay gopphywys y tit, ac y bodlonir am 
ei Sabbothau, 

35 Yt holl ddyddiau y byddo yn ddiffaith⸗ 
wch y go2phywys, o herwydd nt oꝛphywyſodd 
ar eich Sabbothau chwi, pan oeddech yn trigo 
vnddo. 

36 A'r hyn a weddillir o honoch , dygaffe- 


ddalwch ar eu calonnau yn nhir eu gelynion, a Lefif. 25.3, 


thzwlt detlen yn ylcwyd ai herlid hwynt: a ffo⸗ 
ant fel ffoi rhac cleddyf, a [yxthiant hekyd heb 
neb yn eu ]herlid, 

37 Athzippiant bob vn with ei gilydd me⸗ 
gis o flaen cleddyf, ac heb neb yn eu herlid, ac ni 
ellwch ſefyll o flaen eich gelynion. 

38 Difethir chwi hefyd ym-myſc py cen 
bedloedd, a thir eich gelynnion a ch bwyttu. 

39 A'r rhai a weddillir o honoch a doddant 
yn eu hanwireddau yn nher eich gelynnion, ac 
vn anwireddau eu tadau gyd a hwynt y to⸗ 
ddant. 

40 Hna y cyffeſant eu hanwiredd ac anwi⸗ 
redd eu tadau png-hyd ai camwedd pz hwn a 
wnaethant im herbyn, a hefyd y modd y rhodia⸗ 
ſant vn y gwzthwpneb i mi. 

41 Ac y rhodiais pn eu gw2thwyneb hwyn⸗ 
tau, acy dygais hwynt i dir eu gelynion: os v⸗ 
no r ymoſkwng eu calon ddienwaededic, ai bod 
pn fodlon am eu coſpedigaeth, 

42 Pinne a goſiaf fyng- hyfammod ag Ja · 
cob, a m cykammod hefyd ag Iſaac, am cyfam⸗ 
mod hefyd ag Abzaham a gofiaf, a meddyliaf 
am y tir. 

43 Ar tir a adewir hebddynt, ac a fodlonir 
am et Sabbothau tra fyddo pn ddiffaethwch 
hebddynt, a hwyntau a fodlonir am cu coſpedi⸗ 
gaeth o achos ac o herwydd dirmygu o honynt 
y- marnedigaethau, a ffieiddio oi henaid 9 
neddfau. 


44 Ahynhefyd, ni ddirmygaf hwynt pan Peu. 4 t. 
fyddant yn nher eu gelynnion, ac ni ffieiddiaf lerem. 11.29. 


hwynt iw difetha, gan dozri fyng-hyfamod a 
hwynt, o herwydd myſt [ ydyw)]'r Arglwpdd - 
cu Duw hwynt. — : 
45 Ond cofiaf erddynt gyfammod y rhai 
cyntaf,p rhai a ddygais allan o dir yz Aipht vng 
olwg y cenhedloedd, i fod iddynt yn ODduw, 
myfi[ vdwyf J yz Argiwydd. | 
46 Dymma p deddfau, a'rbarnedigaethau 
a'r cyfreithiau p rhai a rodd p2 Arglwrodd 
rhyngddo ei hun a meibion Ilrael e | 
Sinat dzwy lam Poles, | 
, P E N. XXVII. 5 

Cyfraith addunedau , degymmau , a phethau wedi 
rhoddi eu ddiofryd, ſef wedi ir perchennoc addo ir 


Arglwydd trwy adduned na fwynhac hwynt by th 
ond eu gadel i waſanaeth y cyſſegr. 


Llefarodd yz Arglwydd with Moles, gan „ 
ddywedyd: 


2 Llefara 2 


Leuiticus. 


«© 2 Llcfarawzth fcibion Tlrael, a dywet wi- 
« thynt, pan addunedo neb ddynion ur Arglwyd 
in dybyts di. 
„ 3 Puna bydded dy bzis am wywo fab vgain 
cc miwydd hyd fab trügain mlwydd, ie bydded dy 
« bis ddec ſicl a dcugain o arian n ol ſicl y cyſs 
6c SET, 

4 Ac os benyw fydd hi,bpdded dy by's ddcc 
T ale hugain. 
« 5 Aco fab can mlwydd hefyd hyd fab vgain 
«« mlwy dd bydded dy bꝛis am wzyw vgain ict, ac 
« am fenyw ddec ſicl. 
« 6 d bpdded helyd di bis am wyw o fab mi⸗ 
« ſyriad hyd fab pum mlwydd, bum ſicl o arian: 
« acam fenyw dy by's [ fydd i tri ſicl o arian. 
« 7 Ondo fab trugein mlwydd ac vchod os 
cc g fydd]bpdveddy by's bymthec ſicl, ac 
« att fenywddec ſicl. 
« $8 Ondos tlodach fydd efena'ch bꝛis di, yna 
ce ſafed ger bzony} offeiriad, a phꝛiſſied yp? offeiri⸗ 
« ad el yn ol yz hyn a gyꝛbaeddo [law r addune⸗ 
c dudd / felly]p pꝛiſſia r offeiriad ef. 
« 9 Ond os anifail yzhwn y} offrymmir o ho⸗ 
« nawoffrwm ur Arglwydd ¶ fydd ei adduned: 
« ꝓʒ hyn oll a roddir o honaw ir Arglwydd ſainc⸗ 
cc tatdd fpdd. 
« 10 Na todded vn arall am dano, ac nane- 
cc widied ef, v da am y dꝛwg, neu r dꝛwg am v da, 
ce ac os gan ne widio p newidia anifail am anifail, 
cc hydded hwunw, a bydded et gyfnewid hefyd pn 
cc ſanctaidd. 
« 11 Acosſadduneda efe ij vn anifail aflan yz 
ce hwn ni ddylent offrymmu o honaw offrwm i'r 
« Arglwydd, pna rhodded yz anifail i ſefyll ger 
« hon pꝛ Arglwpdd, ' 
« 12 A phziſſied pz offeiriad ef, os da os dzwer 
«« [fpdd] fel y pꝛiſſio r offeiriad Cef j it, felly y 
ct bydd. 
« 13 Ac osefe gan ryddhau ai rhyddha, pno 
« xhodded at dy bꝛĩs di ei bummed rann pn chwa⸗ 
<« neg. 
« 14 A phan ſancteiddio gz ei df pn anc: 
« tàidd ir Arglwpdd,pna r offeiriad ai pꝛyſſia yn 
cc da ucu vn ddzwg, megis p pꝛiſſio r offciriad 
« ef, felly y faif, 
* 15 Ac os y ſancteiddudd aollwng ei dp yn 
ce rhydd, pnarhoddcd bummed ran arian dp bꝛis 
«« pn chwanet atto, a bydded eiddo et [ytp.] 


ac 


« hauad, hauad Yomer o haidd ¶fydd ] er dec ſicl a 
ec deugain o arian. 

% 27 Os o flwyddyn y Jubili y ſaucteiddia ele 
<« ei fes, ſafed yn dy bis di. 

«« 18 Ond os wedtp Jubili p ſancteiddia ee 
ei faes, vna dogned p? offeiriad y2 axian iddo yn 


16 Ac os o laes ei etifeddiaech y ſancteiddia 
« gr ir Arglwydd, yna bydded dy bꝛis yn ol ei 


ol v blynyddoedd yrhai kxddant xn ol hyd flwp- 8 
ddyn y Jubili, a lleihaer ar dy by's di. £ 
19 Ac os ꝓꝛ hwn at ſanc:eiddiodd gan ry- | 
ddi.auarpddha pmaes , ynarhodded bummed | 
ran artan dp by's di pn chwancc atto, a bydded 
tdd9 ef. 5 
20 Ac on nis goliwng v maes ynrhydd, ond | 
gwerthu p macs 1 bo arall, ni cheir ei ollung | 
byth. 5 
21 A'r maes kydd pann elo cfe allan yn y Ju- „ 
biliyn gyllygredic ur Arglwydd fel maes dio⸗ 


2 


fryd: a bydded ci ctifeddiaeth vr offeiriad. 


22 Ac os ei dir pꝛynn yz hwn ni [ bydd ]o - 
dir ei etifeddiaech, a ſãcteiddia eker Arglwydd. , 

23 Pna cyfrikedyꝛ olfeiriad iddo ddogn dy 
bꝛ 's di hyd fluyddyn y Jubili, a rhodded pntef „ 
dy bꝛis di pu gyſſegredic ir Arglwyddy dydd | 
hwnnw, 

24 Ymacsaaiftynet ol flwyddyn y Jubi⸗ 
li ir Fa y pꝛynnaſſeu efe efganddo, p2 hwnſ o- ,, 
cddJeiddo etifeddiacth yt ir. 

25 A phob pꝛis it kydd with * ſicl y cyſlegr, _ 
vgain Gerah kydd y ſicl. 

36 Ond p cyntaf.anedic o anifail pz hwn a * 
enir yn gyntafi'r Arglwydd na chyſſegred neb 
ef pa vn bynnac ai eidion, ai vafaf{ fydd, Jeivdo , 

r Arglwydd | yw]efe, 1 

27 Ond os ei adduned ef fyddi] o anikail a-, 
flan, yna rhyddhaed ef yn dy bꝛis di, a rhodded ei, 
bummed ran yn y chwanec atto, ac onis rhpdd- ,; 
ha yna gwertherefpndyby's di. 

28 Ond pob diofryd-bech y2 hwn addiofrys ;, 
do vn ir Arglwydd oz hyn oll | a fyddo] eiddo „ 
cf, oddpn neu o anifail, neu o faes ei etifeddia- ,, 
eth, nt werthir ac nt waredir pob diofryd-beth 1 
ſydd ſancteidd. beth cyſſygredic i'r Arglwydd. ,, 

29 icheir gollwng yn rhydd bn | anifail] „ 
diofrydocyzhwnaddiofryder gan 8 
vn karw. 

30 A holl ddegwm y tir o had pt it, ac] = 3 
ſtrwyth y coedyꝛ Arglwydd ai piau, cyſſegre- „ 
dic ir Arglwydd yw. ] 

31 Ac os gz gan ollwng a ollwng ru A 
rhpdd [ beth] o1dd2gwm, rhodved ei bummed „ 
rann pn ychwaneg atto. 

32 Aphob degwn eidion, neuddafad y2 byn „ A 
olla elo dan y wialen fydd ddecked gyſlegredic „ 
tr Arglwpdd. 

33 Naced)ychedatda,aidzwgſ[ fydd ele lac 5 
na newidied ef, ond os gan newidio y newidia 
efe hwnnw, bydded hwnnw, abydded eigyfne- ,, 
wid efhefpd pn gyſſegredic, ni ellir et ollwng „ 
vn rhydd. 

34 Dymma p gozchymynnion y rhai ach, = 
8 p2 Arglwyd with Moſes i feibi⸗ 
on Jſrael * Sinai. 
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„ EX od. 30 13. 
Num. z <7. 
Ezec 45.12, 


" Exod. 13.1. 
FxoOd. 22.29. 
Num. z. 13. 


Num. 18.14. 


4 
; 
1 
i 
1 
; 


Exod.30.12. 


Num.26.64. 


PENNOD. 1. 
1 Byddino plant Iſrael. 49 Bod yn rhaid i Iwyth Lefi 
weini yn y babell. : 

LA R Arglwydd a lefas 
A  rodd with Poles pn 
© autalwch Sinat , pm 
A mhabell y cyfarfod, ar 
I = | Þ [ dpdd ] cyntaf o: ail 
mis, vn pꝛ ail flwyddyn 
g wedieu myned hwynt 
C4 allan o dir pz Aipht 

gan ddywedyd, 


meibion Ilrael, pn ol eu teuluoedd with dß eu 
« tàdau, dan rif eu henwau, pob gwꝛyw with eu 
te pennau. | 
« 3 Dfabvgainmlwydd ac vchod, pob vn a 
tc allofyned i rpfel pn Iſrael: ti ac Aaron ai cy⸗ 
< frifwchhwpnt pn ol eu lluoedd, 
«© 4 A byddedgyda chwi dn o bob llwyth, p 
* gw2pennafs dp ei dadau fyddhwnnw, 
« 5 Adymmahenwau p gw? y rhai a ſafant 
* gyd a chwi: o l wyth ] Ruben Elizarmab Je⸗ 
A 
* 6 Dſlwpth]Smeon,Selumiel mab Su⸗ 
* rf Sabai. : 
MW * [lwyth] Juda Naheſſon mab Ami⸗ 
* nadab, 
*< $8 O [ lwyth ] Jſlachar Nathaniel mab 
© Juar, 
« 7 9 D{lwyth] Jabulon, EliabmabHelon, 
10 O feibion Joſeph [dos lwpth ] Ephꝛa⸗ 
<« im,Eliſama mab Ammihud :cros{ lwyth ]ÞPa- 
ce naſles, Gamalielmab Pedazur, 
« Tr D[lwyth]Beniamin,Abidan mab Ge⸗ 
7e deon. 
” 5 12 O [lwyth] Dan, Ahiezer mab Ammi 
adi. 
« 13 O Auth! Aſer, Pagiel mab Ocran. 
* 14 O [lwych] Gad, Eliaſaph mab Duel, 
* 15 D[lwyth] Nepthalt Ahira mab Enan, 
© - 26 Dymma rat enwoc v gynnulleidfa, cap⸗ 
© teniaid llwythau eu tadau, pennacthiaid milo- 
* edd Ilrael oeddynt j hw y. 
« 17 Achymmerodd Moles ac Aard, y gwß 
<«« hyn y rhai a yſpyſſaſpd with [eu]henwar, 
18 A chalclaſant pꝛ holl gpnnulleidfa ar v 
* [dpdd] cpntaf o; ail mis, a rhoddaſant eu ha- 
« chau:dzwp eu teuluoedd vn ol tþ eu tadau tann 
© rifett hen wau o fab vgain mlwydd ac vchod er- 
e hyn eu pennau. 
* 19 Megis y goꝛchymynnodd yꝛ Arglwydd 
e Moles, fellp y rhifodd efe hwynt pn ania* 
* weh Sinai. 


45 


&&Pedvv erydd llyir Moles 


yr hwna elwir Numeri. 


2 * Cymmerwch nifer holl gynnulleidfa 


20 Felly meibion Ruben cyntafanedic Jb „ 
rael oeddynt ¶ wedirhifo, ſef] eu cenedl eu hun, 
di teuluoedd eu hun, o dß eu tadau eu hun, dan » 
rifeu henwau, erbyn eu pennau . pob gwryw 3; 
o fab bgain mlwydd ac vchod, pob vn ara alle >» 
fpnediryfel, 

21 Eu rhifedigion hwynt o lwyth Ruben 3» 
L oeddyne ] chwech a deugain mil a phump >» 
cane. 55 

22 O feibion Simconſ v rhifwyd Jeu cenedl >> 
eu hun, oi teuluedd eu hun, o dß eu tadan eu hun, >» 
et rifedigion oeddynt!] dan rif euJhenwau er⸗ 
byn eu pennan pob gw2yw o fab vgain mlwydd » 
ac vchodſ ſefJpob vn ar a alle fyned iryfel, » 

23 Eurhifedigion hwynt o lwpth Simeon >» 
U — onid vn mil tri vgain mil, athzy- »» 
chant. 55 

24 O feibion Gad, eu cenedl eu hun oi teus »» 
luoedd eu hun, o dy eu tadau eu hun, dann rif >» 
[eu Jhenwau, pob vn a alle fyned i ryfel o fab v- »» 
gain mlwydd ac vchodſ arifwyd.)] 55 

25 Eu rhifedigion hwynt o lwyth Gad ¶oe⸗ >» 
ddynt pump a deugain mil, a chwe chant, a dec >» 
à deugain. = 92 

26 O keibion Juda, eu cenedl eu hun, oi teu⸗ >» 
luoedd eu hun, o dß eu tadau eu hun, dan rik [eu] 53 
henwau o fab vgain mlwydd ac vchod,pawba'r »» 
aoeddpnt yngallu myned i ryfel[ atifwpd.] »» 

27 Eu rhifedigion hwynt o lwpth Juda . 
ſoeddyne ] bedwar ar ddec a thzi vgain mil, a »> 
chwe chant, 3 

28 O feibion Jſſachar, eu cenedl eu hun ot »» 
teuluoedd eu hun, o dy eu tadau eu hun, dann »» 
rif eu] henwau, o fab vgain mlwydd ac vchod, »» 
pob vn ar a oedd pn gallu myned i rykel [Ca rt- » 
fwpd, ] | L 

29 Eu rhifedigion hwynt o lwyth Illachar »» 
Loeddynt bed war ar ddec a deugain o filoedr a >» 
phedwar cant. 55 

30 O feibion Jabulon, eu cenedl eu hun, di -» 
teuluoedd eu hun, o dß eu tadau eu hun, dan rif »» 
[eu hen wau, o fab vgain mlwydd ac vchod,pob »» 
vn a'r a ꝓdoedd yn gallu myned i ryfel [ a ry: »» 
fwyd, ] 32 

31 Eu rhifedigion hwynt o lwyth Jabulon »» 
[ oeddpne Jod wy fil ar bymthetc a deugain, a phe⸗ »» 
dwar cant, : 33 

32 O feibion Joſephſ ſef ] o feibion Ephza- »» 
im eu cenedl eu hun, of teuluoedd eu hun, o dþ » 
eu tadau eu hun, dan rif[ eu] henwau, o fab ve 2» 
gain mlwydd ac vchod pob vn a'r a ydoedbpn 52 
gallu myned i ryfel Ta tikwyd.] | 5» 

3 Eu rhifedigion hwpnt-o lwpth Ephꝛa⸗ »» 
im oeddynt odeugain mil, a phum cant. I 
34 Ac} 


Exod. 12.37. 
Num. 11.21. 


cc 


c 34 [Ac Jo feibion Manaſles eu cenedl eu 
ce hun ei teuluoedd eu hun, o dy eu tadau eu hun, 
« dan rif [eu] henwau, o fab vgain mlwydd ac v⸗ 
ce chod, pob vna'r a ydoedd yn gallu myned i ry⸗ 
ce kel arifwyd, ] 

« 35 Eurhikedigion hwynt o lwyth Manal⸗ 
« (es | oeddynt] ddeuddeng mil ar hugain, a dau 
cc cant. 

« 36 O feibion Beniamin eu cenedl eu hun, 
« di teuluoedd eu hun, o dp eu tadau eu hun, dan 
« rif [eu]henwau, o fab vgain mlwydd ac vchod 
c: pob vn a r a pdoedd pn gallu myned i ryfel[ a 
cc rikwyd.] | 1 
c 37 Eu rhikedigion hwynt o lwyth Benia⸗ 
c min oeddynt] bymtheng mil ar hugain a phe⸗ 
cc dwar cant. 

« 38 Dfeibion Daneu cenedl eu hun, oi teu⸗ 
« luoedd eu hun, o dp eu tadau eu hun, dan rif[ eu! 
ce henwau, o fab vgain mlwydd ac vchod, pob vn 
« d t a vdoedd ꝓn gallu myned i ryfel{ arifwpd. ] 
cc 39 Eu rhikedigion hwynt 0 lwyth Dan, oes 
e ddynt ddwy a thꝛugain o filoedd, a ſaith cant. 
« 40 O feibion Alereucenedl eu huy, oi teu⸗ 
c luoedd eu hun, odþ eu tavau eu hun, dan rif 
« [eu] henwau, o fab vgain mlwydd ac vchod, 
« pob vn ar a pdoedd pn gallu myned i ryfel a 
6 Tifwpd. | 

cc 41 Eu rhifedigien hwynt 0 lwyth Aler Toe⸗ 
«« ddynt ] vn mil a deugain, a phum cant. 

« 42 [ D] feibion Nephtali eu cenedl eu hun, 
ce oi teuluoedd eu hun, o dp eu tadau eu hun, dan 
« rif{ euJhenwau, o fab vgain mlwydd ac vchod, 
de pob vn a'r a pdoeddyn gallu myned i ryfel [ a 
cc rifwyd, } 

« 43 Eurhifedigionhwyntolwyth Nepthali 
e [oeddpnc ] dair mil ar ddec a deugain, a phede 
c War cant. 

« 44 Dymma y rhikedigion, p rhai a rifodd 
«« Moles, ac Aaron, a chapteniaid Iſrael: [ ſef Jy 
ce deuddeng- v [y rhat] oeddynt bob vn dꝛos dp 
cc cu (adau. 

« 45 Felly y2 ydoeddholl rhifedigion meibi⸗ 
« on Jſrael,wyth dp eu tadau, o fab vgain mlw⸗ 
cc Þdd ac vchod, pob vn ar a pdoeddyn gallu my⸗ 
ce ned i rykel pn Jſrael, 

c 46 Ar holl rifedigion oeddynt chwe chant 
ce Mil, a thair mil, a phum cant, a dec a deugain. 
« 47 Ondy Leſtaid dꝛwy [holl] lwythau eu 
ce tadau ni rifwyd yn eu myſc hwynt. 

« 48 Canysllefaraſe y; Arglwydd with Mo⸗ 
ce (es gan ddywedyd. | 

c« 49 Ettonachyfrif lwyth Lefi, ac na chym⸗ 
«« mer eu nifer hwynt vm myſc meibion Jrael, 

c 50 Ond dod ti i'r Leſtaid awdurdod ar ba» 


«« bell y deſtiolaeth, ac ar ei holl ddodyefn, ac ar yꝛ 

cc hyn oll a ¶ berthyn ) iddi : hwynt a ddygant p 

« babell, at holl ddodzefn, ac ai gwaſanaethant, 

ce ac a werſſyllant o amgylch ir babell, 

« 51 A phan ſymmudo y babell, v Leftaiv ai 

c tynn hi i lama: a phan arhoſo p babell, y Left- 
aid aicpfpd hi:lladder p dieich a ddelo vn agos. 


Numeri. 


52 A gwerſſplled meibion Jſrael, bob vn „ 
pn ei werſlyll ei hun, aphob vn weth ei luman „ 
ei hun, dꝛwy eu linoedd, 5 

53 Ar Leſtaid a werſſyllant o amgylch pa⸗ „ 
bell y deſtiolaeth, fel na byddo ſozriant pn er- „ 
byn cpnnulleidfa meibion Iſrael: a chadwed y 
L eftaid wiliadwꝛiaeth pabell y deſtiolaeth. 55 

54 Ameibion Ilrael a wnaethant yn ol p? ,, 
byn oll a ozxchympnnaſe pz Arglwpdd wyth „, 
Holes, felly y gwnaechant. | 


P E N. II. 


Lle gwerſſyll pob vn o'r deuddec lwyrh: eu capteniaid al 
al rhifedi, a pha wedd y ſymmudent. 


'R Arglwydd a lefarodd wzth Poles, ac >» 
with Aaron gan ddywedyd, | » 
2 Peibion Jſrael a werſſpllant bob vn „ 
wth ei luman ei hun, dan arwyddion tp ei ta- „ 
dau, o amgylch pabell p cyfarfod y gwerſſpll- ,, 
ant o hir-bell. 33 
3 A'r rhat a werſſpllant tu ar dwyzain, „ 
oddi with godiad haul, [ fyddant qwy? ] llu- „ 
man qwerſſpll Juda yn ol eu lluoedd: a chap: ,, 
ten — Juda|[fydd] Maheſſon mab Ami⸗ „ 
nadab. 55 
4 Ai lu ef, airhai rhifedic hwynt kyddant !] „ 
bedair mil ar ddec a thzugain, a chwe chant. „ 
5 Allwyth Jilachar a werſſyllant vn neſſaf „ 
atto ef;a chapten meibion Iſlachar , fpdd]Nae „ 
thaniel mab Zuar. 5 
6 Li lu, ai rifedigion fyddant ] bedair mil „ 
ar ddeca deugain, a phedwar cant. 


* 


7 [Yna]llwyth Zabulon,ac Eliab mab Me⸗ 0 


33 


3» 


lonſfpdd ]Jcapten meibion Jabulon. - 
Ai lu, ai rifedigion [ fyddant ] ddwp fil „ 
ar bymthec a deugain, a phedwar cant. 1 


9 Poll rifedigion gwerſſyll Juda [ fydd- „ 
ant] vn ol eu lluoedd n gan mil a phedwar v: „ 
gain mil, a chwe mil, a phedwar cant: pnflae- ,, 
nat v ſymmudant. | 32 

10 Lluman gwerſſyll Ruben [fpdd] tua'r „ 
vehau pn ol eu lloedd: a chapten meibion Nu⸗ „ 
ben[ fpdd]Elizur mab Sedeur. ws 

11 Ai lu ef, ai rifedigion [ fyddant ) chwe ,, 
mil a deugain, a phum cant. 33 

12 Arrhaia werſſpllanc pn neſſaf atto ef „ 
[fydd]ilwpth Simeon, a chapten meibion Dt- ,, 
meonſ fpdd]Selumiel mab Suri Sadai. „ 

13 Ai lu et, ai rhifedigionſ kydd Jonid vn mil „ 
trugain athzp-chanc, 75 

14 Pna llwyth Gad: a chpaten meibion „ 
Gad ¶ fpdd] Eliaſaph mab Reuel. ” 

15 Ai lu ef, ai rhifedigion hwynt [ fydd- „ 
ant] bum mil a deugain a chwe- chant, a dec ,, 
deugain. 2» 

16 Hollrifedigion gwerſſpyURubenſfydd- „ 
ant ) gan mil, ac vn ar ddec a deugain oftloedd, , 
aphedwar cant, a dec a deugain n ol eu lluoedd ,, 
ac pn ail p ſymmudant. 2 

17 Aphabell ycyfarfod a ſ\ymmuppng-ha- „ 
nol ygwerſſplloedd, [gyd a] gwerſſyll y Left ,, 

ald: 


« aid: fel ygwerſſyllant, felly y ſymmudant, psb 
« vn rn ei le, with eu llumannau. 

« 18 Lluman gwerllpll Ephꝛaimſ xd tua 'r 
ce gozllewyn, yn ol eu lluoedd, a chapten meibion 
« Ephꝛaimſ fpdd IEliſama imab Ammihud. 

« 19 Allu ek, ai rhifedigion [ fyddant ]ddcu- 
ce gain mil, aphump cant. 

« 20 Ac yn neſſak atto ek llwyth Manaſſes, a 
« chapten meibion Wanaſles fydd Gamaliel mab 
c«« Pedazur. 

« 21 Ailu ek, ai rhifedigion [ fyddant] ddeu⸗ 
cc ddeng-mil ar hugain, a dau cant. 

« 22 Pna llwyth Beniamin: a chapten met- 
« bion Beniamin ſ fydd ] Abivan mab Gedeon. 

« 23 Ailuef, ai rhikedigion [ fyddant!] bym⸗ 
ec theng- mil ar hũgain, a phedwar cant. 

« 24 Holl rifedigion gwerfſyU Ephꝛaimſ kyd⸗ 
« dant ] vn ol eu lluoedd gan mil, ac wyth mil, a 
« chant; ac a ſymmudant yn dꝛydydd. 

« 25 Liuman gwerſſpll Dan [ fydd] tua r 
« gogledd pn ol eu lluoedd, a chapten meibion 
Dan [ fydo ] Ahieſer mab Ammi Sadai. 

4. 26 Ailu ek, ai rhifedigion fyddant '] ddwy 
« fil a thzugain a ſaich gant. 

« 27 Ar thai a werſſyllant vn neſſaf atto ef 
« [fydd] ll wyth Aler 2 a chapten meibion Aler 
« | fydd agiel mab Dcran, 

« 28 Ai lu et, atrhifedigion [ fpddanc)]vua mil 
«« à deugain, a phum cant. 

« 29 Pna llwych Mephthali: a chapten mei⸗ 
« bion Nephthali{ fydd ] Ahira mab Enan. 

« 30 Ailuef, airhifedigion [ fyddant] dair 
cc mil ar ddec adeugatn,aphedwar cant. 

« 31 Poll rifedigion gwerſſpll Dan [ fy: 
cc ddant] gan mil, ac onidtair mil tri bgain mil, a 
ce chwe chant, ynolafy ſymmudant, with eu llu- 
« mannau. 

« 32 Dymmartifedigion meibion Flrael,wath 
« dß eu tadau: holl rifedigion y gwerſſylloedd yn 
ce il eu lludedd oeddynt ] chwe chan mil, a thair 
cc mil, a phum cant, a dec a deugain. 

« 33 Ond v Leliaid ni chyfrifwyd pm myſc 
ic meibion Iſrael, megis y goꝛchympnnaſe yz Ar: 
« glwydd with Moſes. 

« 34 A meibion Iſrael a wnaethant, pn ol pꝛ 
« bpn oll a oꝛchymynnaſe r Arglwydd with Mo⸗ 
« ſes; felly p gwerſſyllaſant wtheullumannau, 
cc ac felly y ſpmmudaſanc,pobvn yn ei deuludedd, 
« pn ol ty eu tadau. 

3 PE N. III. 

« Rhif. lle, a ſwyddau y Leſiaid: y rhai a ddewiſodd yr Ar- 
« glwydd ĩ waſanaethu yn ei babell ef, yn lle y cyntaf- 
« anedic, neu y cynfab. 

« C ypmima genhedlaethau Aars, a Moſes: 
o ar y dydd y llefarodd yꝛ Arglwpdd with 
« Moſes ym mynydd Sinai. 

Exod.6.23, « 2 Dymma henwau meibion Aaron,y*cyn: 
« taf-anedic C sedd] Madab, vna Abihu, Eleazar, 
ce at It hamar. 

Left. 8.2. © 3 Dymma henwau meibion Aaron pꝛ o⸗ 

Edod. 28.1. cc ffciriatd eneinioc v rhai a gyſſegrodd ele i offei⸗ 


JJ 


riadu. 

4 A*matwa wnaeth Nadab, at Abihu ger „Leut 10.1. 
bꝛon yz Arglwydd, pan offrymmaſaut * vin „Ne 
dieich2 ger bzon yz Arglwydd pn anialweh Si- , 15.10.10 
nai: amelbton nid oedd iddynt, am hynnp pz „ 
offeiriadodd Eleazar ac Ithamar yng-wydd ,; 

Aaron eutad, | 5 

5 Ar Arglwpdd a lefarodd with Poles ,, 
gan ddywedyd. - 

6 Nella di lwyth*Lefi, a gwnaiddoſefyll „Num. 18.2. 
gerbzon Aaron p; offerriad , fel y gwaſanae- „ 
thant ef, = 

7 Agwnant waſanacth dꝛoſto ef, agwaſa: ,, 
naeth dos »2 holl gynnulleidfa, o flaen pabell v ,, 
1 waſanaechu gwaſanaeth p taber⸗ 
nacli. 

8 A chadwant holl ddodzefn pabell y cy⸗ * 
karfod, a gwnant] waſanaeth dzos feibion F- ,, 
ſrael, gan waſanaethu gwaſanaeth y tabernacl, ,, 

9 Athi a roddi y Leſtaid i Aaron, ac iw few „Num. 8. 16. 
bion, v rhai ydpnt wedi eu rhoddi pn rhodd iddo ,, 
eko feibionJſracl, _ 

10 Acv}dvadi Aaron ai feibion i gadw et „ 
hoffeiriadaeth:a'r dieith}-dvyn a ddelo yn agos „ 


a roddir i farw. 55 
11 Llefarodd yz Arglwpdd hefyd with „ 
Poſes, gan voywedyd. » 


12 Wele mi a gymmerais v Lefiaid o ,zx,qc,.., 
blith meibion Jſrael vn lle pob cyntaf-anedic ,,Num.s.:4. 
[ſefpobcyntaf] agozydd croth o feibion Fſra- „Exod.34. 19. 
el 2 a'r Leſiaid fyddant eiddo ſt. 3» 

13 Canys eiddo fi pob cyntafanedic er p „Left. 27.26. 
dydd y tarewais y cynfafanedic pn nhir pz „Luc. 2.23. 
Aipht, cyſſegrais im fy hun bob cyntakanedic „ | 
vn Ilrael o ddyn ac anifail ; eddo fi ydynt myſt „ 
Lvdwyf ] y2 Arglwydd. 3 

14 N Arglwyddhefyd a lefarodd with Mo⸗ zz 
ſes ynantalwch Sinai gan ddpwedpd, 55 

15 Cyfrif feibion Lefi yn öl ty eu tadau, „, 
dꝛwy eu teuluoedd, cyfrif hwpne pob gw2ywo 33 
fab miſyꝛiad ac vchov. 55 

16 A Moſes ai cyfrifodd hwynt with air yz 5» 
Arglwydd, fel y goꝛchymynnaſid iddo. 55 

17 Ar thai hyn oeddynt feibion *Left with ->Geneſ46.rr 
eu henwau, Gerſon, Cehath hefyd, a Merari. „ Exod.s. 16. 

18 Ac dymma henwau meibion Gerſon yn * 
ol eu teuluoedd: Libni a Semei. e eee 
19 Ameibion Cehath, vn ol eu teuluoedd: „ . 
Amram,Jeſaar, Pebꝛon, ac O ziel. 3 
20 A meibion Merari vn ol eu teuluboedd, Ma⸗ »» 
heli, a Puſi: vymma hwynt teuluoedd Lefi »» 
with dy eu tadau. | ” 

21 O Gerſonſſ y daeth] ty-lwyth p Libnt- »» 
aid a thy-lwyth v Simiaid:dymma hwynt teu ⸗ 5» 
luoedd p Gerſoniaid. 5 

22 Eu rhifedigion hwynt dan rif pob »» 
nwpw o fabmiſyztad, at vchod, eu rhifedigion 3» 
["meddaf oeddynt faith mil a phump cant. 55 

23 Teuluoedd v Gerſontaid a werſlpllant »» 
ar y tuol ir tabernacl tua 'r gozllewpn, 55 

24 Aphennacthty tãd y Gerſoniaidſ fydd »» 

Elias 


1. 


* 


Num. 8.14. 


ce 


« Cliazaph mab Lael. 

« 25 Gozchwyliaeth meibion Gerſon ym 
« mhabell y cyfarfod [ fydd] y cabernacl, ar ba⸗ 
«: bell- lenn, ei tho ¶ hefyd, a chaead - len d2ws pas 
ce bell v cyfarfod. 

« 26 Athzoelloc lenni p cynteddfa, a chaead- 
c: len dꝛws y cynteddfa y2 hwn | fvdd ] yng-hylch 
« y tabernacl, a'rallozo amgylch, ai rhaffau iw 
« holl waſanaeth, 

« 27 Ac o Gehath [ y daeth] ty-lwyth yz Am⸗ 
« camiald, a thy-lwyth y Jeſat iaid, a thy-lwyth 
« p} Debꝛoniaid, athy-lwyth yꝛ Ozeliaid: dym⸗ 
ce ma hwynt ty- lwyth p Cehathtatd, 

« 28 O rif pob gwzyw o fab miſpziad ac v- 


c chod, wyth mil a chwe chant oeddynt ] yn 


c goꝛchwplio p cyſſegr. 

« 29 Teuluoedd meibion Cehath a werſſp⸗ 
cc ant ar yſtlys dehau ir tabernacl. 

« 30 Aphennaeth y ty pennafo dy- lwyth v 
« Cehathtatd ¶fydd] Eliſaphan mab O ziel. 

« 31 Aigozchwyliaechhwpne{fydd]pz Arch, 
« a'r bwpdd,a'r canhwyllbꝛen, a'r alloꝛau, a lleſtri 
ce y cyſſegr, v rhai y gwaſanaethant a hwynt, a'r 
cc gaead- len, ai holl waſanaeth, 

« 32 A chapten a'r bennaethiaid p Lefiaid 
« ['fydd]] Eleazar mab Aaron pꝛoffeiriad: aw- 

cc 8 ar wenidogion ꝓ cyſſegr [_ fydd iddo 
ce cf], 

« 33 O Perariſ y daeth Ity- I wyth y Baheli- 

tc atd,athy-lwyth p Muſiald: dymma hwynt ty- 
« [wyth Merari. 

ec 34 Airhikedigion hwynt, o gyfrifpob gwz⸗ 
cc pwo fab miſyʒiad ac vchod, [deddynt ] chwe 
cc mil a deu cant. 

« 35 Aphennaeth ytppennaf o dy-lwpth Me⸗ 
ce rart{ fydd]Zuriclmab Abihacl: ar yſtlys y tas 
ce bernacl ygwerſſyllant tua r gogledd. 

« 36 A goꝛzchwyltaech meibion Merariſ fydd?} 
« yſtyllod y tabernacl, at dzoſſolion, ai golofnau, 
cc at fo2teiſtan, ai holl ofler, ai holl waſanacth, 

« 37 d cbolofnau y cynteddfa o amgylch, ai 
« moꝛteiſiau, ai hoelion, ai rhaffau. 

« 38 Ar rhai a werſſpllant o flaen p caber- 
« nacl, tua 'r dwyꝛain o flaen pabell y cyfarfod o- 
« ddi wth godiad haul fpdd)] Poſes ac Aaron, 
« ai feibion y rhat a gadwant ozchwyliaeth y cyſ- 
« ſear, a go2chwpliaeth meibiõ Jſrael:a'r dieithꝛ 
cc à ddelo pnagos a roddir i farwolaeth. 

« 39 Poll rifedigion v Leſiaid y rhai a rifodd 
« Moſes ac Aaron wth eu teuluoedd yn ol gair 
« pz Arglwydd, [ ſef] pob gwzyw o fab miſyꝛiad 


« ac vchod oeddynt!] ddwy fil ar hugain. 


« 40 Adpwedodd yꝛ Arglwydd with Poles 
ce cyfrit bobcyntaf-anedic gw2yw o feibion Iſra⸗ 
« el, o fab milyʒiad ac vchod, a chymmer rifedi eu 
« hen wau hwynt. 

« 41 A chymmer y Leſiaid i mi ( myſi [ yd- 
c wyf ] yz Arglwydd) vn lle pob cyntaf- anedic o 
cc feibion Iſrael: ac anifeiliaid p Leſiaid pn lle 
ce pob cpntaf-anedic o anifeiliaid meibion Jlrael. 
« 42 A Moles a rifodd megis v goꝛchympn⸗ 


Numeri. 


nodd y} Arglwydd iddo bob cyntaf. anedic o fei · 
bion Jlrael, 

43 Arrhatcyntafancdicoll, o rat gwpyw | 
dan rif en] henwau, o fab milpꝛiad ac vchod * 
oeddynt dꝛwy eurhifedigion, ynddwy fil ar hue | 
gain, a dau cant, a thʒi ar ddec ath;ugain. 

44 A llefarodd »2 Arglwydd with Poſes || 
gan ddywedyd. 5 

45 Cymmer v Lefiaid vn lle pob cyntafa | 
nedic o feibion Iſrael: ac anifeiliaid y Lefiaid, | 
pn lle cu hanifeiliaid hwynt : a bydded y Lefi- | 
aid i mi: mpfi pdwpfpz Arglwydd. 5 

46 Ac ami y tri ar ddec a thugain ar dvau | 
cant gwaredic(y rhai ydynt dꝛos ben p Leſiaw) 
o gyntaf-anedic meibion Jrael, 

47 Cymmer hefyd bum ſicl d am bob penn, , 
o — y cyſſegr y cymmert, bgaiu Gerahſ[ fydd] „ 
v uc 1 
48 A dod tip arian i Aaron, ec iw feibion | 


32 
9 


Lam Ip rhai gwarcdic a fyddant yn chwaneg ar · 


nynt. 

49 Achymmerodd Moles arian v gware⸗ 
digaeth gan y rhat oeddynt yn chwaneg ar p 
rhai a waredaſid am y Leſiaid. 

50 Gan gyntafanedic meibion Jſracl v 
cymmerodd efe p2 ar ian: pump a thzugain "og 
thp chant, a mil o ſiclaup cyſſegr. 

51 AMoſesaroddodd arian y gwaredigi - 
on i Aaron ac iw feibion, vn ol gair y2 Arglwpd „ 
— y gozchymynnale r Arglwydd i Po- |, 
es, 


3» 


I PEN. HEL iy 
Swyddau y Lefiaid o ddec ar hugain hyd ddec a deu- 5 


gain ooed. 


N Arglwydd a lefarodd with Moles, ac 
with Aaron gan ddywedyd. 

2 Cymmer nifcr meibion Cehath, o blith „ 
meibion Lefi,dzwy eu teuluoedd, pn olty eu ta- 
dau. 

3 D fab deng mlwydd ar hugain ac vchod 
hyd fab deng mlwydd a deugain, pob vnaclo _, 
mewn ſwydd i wneuthur gwaſanaeth, vm mha- © 
bell p cyfarfod, 

4 Dymmawenivogacth meibion Cehath, |, 
vm inkidel y cyfarfod :[cludo p pethau] ſanc- „ 
taidd cyſſegredic. 

5 Pna deued Aaron, ai feibion, pan gy⸗ 
chwuno y gwerſſpll, a thynnant i lamm y wa- 
ban - lenn oꝛchudd, a goꝛchguddiant a hi Arch y ,, 
deſtioliaeth. 

6 Al goſodant ar hynny ds o grwyn daiar- 
foch, a thanant pn vchaf wiſc o ſidan glas ei gd ,, 

a goſodant ei thꝛoſſolion wythi.] 

7 Ac arfw2dd ¶ y bara] goſod y tanant 
wiſc o ſidan glas, a goſſodant ar hynuy v dyſ- ,, 
clau ar cwppanau, ar phiolau, ar cafnay ty- „ 
wallt,a bydded bara arno bob amſer, 

8: Achanant arnynt wiſc o ſcarlat, a goxch- „ 
guddiant hwnnw a goꝛchudd o groen dalar- , 
foch, a goſſodant ei dꝛoſſolionſ witho.] - 

9 Cymmerant hefyd wiic o ſidan glas a, 


go1chs | 


2» 


Exod.30. 13. 
Lefit. 27. 25. 
Num. 8. 16. 


Eroda 5.18. 


Exod. 25. 31. 
Exod. 25. 38. 


Errod. 34. 


; Exod30.23. 


Pen. iiij. 
th 25.30. Cc qrichquavian * ganhwyll-bzen v goleuni, at 


ce juſernau, ai efeilian, ai gatnau, a holl leſtri yz 
« olew,y rhai y gwalanaethant ef a hwynt. 

« 10 A goſodant ef, ai holl ddodꝛefn mewn 
ce goꝛchudd o groen vaiar-foch,a golodant ¶ ef Jar 
&« d2oſſol, 

« 11 A thanant wilc o ſidan glas ar y} allo} 
c aur, a go2chguddiant hi a gozchuvd o groen 
bc vaiar-foch,a goſodant ei thzoſſolion[ withi, ] | 
« 12 Cymmerantchefydholldvodzefn y gwa · 
ce ſanaech, p rhai v gwaſanaechant a hwynt yn 
« y ür a rhoddant mewn gwiſc o ſidan 
c. glas, a goꝛchguddtant hwynt mewn goꝛch⸗ 
cc udd o groen datar-foch , a goſodant ar dꝛo⸗ 
ce ſſol. 

« 13 Athynnantallan ludwralloz,a thanant 
« arnt wiſc boʒphoꝛ. 

« 14 A rhoddant arni ej holl leſtri, y rhai v 
4 gwaſanaethant hi ant, bwy [ſ{ef ] y pevill tan, 
e pcigweiniau,y rhawiauhefyd ax cawgiau . ie] 
« holl leſtri pꝛ allo} : a thanant arni ozchudd o 
ic groen daiar-foch, a golodant ei thoſſolion wz⸗ 
at chi. 
co 

tc guddio ꝓ cyſſegr, aholl ddodzefn pcyſlegr, pan 

« gwchwnno p gwerllpll : wedi hynnp deued 
ce meibion Cehath, iw, dwyn [ hwynt: ] ond na 
cc chyffyꝛddant ar hyn a fydvo cyſſegredic, rhac 
ec iddynt farw: dymma glud meibion Cehath, 
c pin mhabell y cpfarfod; -- 

cc 16 Agoxchwyliaech Eleazer mub Aaron yꝛ 
cc offeirtad [ fpdd ] olew y goleuni, a'rarogl- 
« darth llyſſeuoc, ar bwpd offrwm-gwaſtavol, 
cc ac *olew yp} eneiniadſ a ]gozchwyliaeth y} holl 
« dabernacla'rhynoll trod Jpnddo, vn y cyſſegr 
cc ài holl ddodꝛefn. 

«« 17 Allefarodd y2 Arglwydd with Poles, 
c ac Aaron gan ddywedyd: ./.. | 

« 18 Nathozrwch pmmaith Iwyth tylwyth 
«« pCehachiaid o blich y Leſtaidz 

« 19 Ond hyn a wnewch iddynt, fel y bydd⸗ 
« ant fyw, ac na fyddant feirw : pan neſſãnt at v 
« ſanctaidd bethau cyſſegredic, Aaron ai feibion 
ic à ddeuant ar at goſodant hwyne bob vn ar ei 
« Walſanaeth, ac at ei glud. 4 

c« 20 Ond na ddeuant i edʒych ar Achse 
«« ꝑʒ hynn ſydd gyſſegredic i farw o honynt. 
c 21 A'r. Arglwydd a lefarodd with Holes : 
ce gan ddywedyd: 

« 22 Cymmer- nifer'meibion Gerſon befyd 
cc ꝓn ol tp eu tadau, trwy eu teuluoedd, 

« 23 Dfabdeng-mlwyddar hugain ac vchod, 
« hyd fab deng-mlwydda deugain y rhifihwynt: 
« pob vn a ddel i ddwpn ſwydd, gan waſanaethu 
ce gwalanaeth ym mhabell y cyfarfod. 

« 24 Dpimna wenidogaeth tyimyth vr. 
cc ſoniaid, o maſauaeth ac o glun. 

« 25 Sekdwyn o honynt letmau v tabernati 
« à phabell y cyfarfod, ei len dõ et, ar ts o grw⸗ 
« vn balar-foch, y2 hwn [fydv]ynvchaf arno, a 
66 FANNY pabell ꝓ cyfarfod, 


15 Þan dvarffo i Aaron ac ſw keibion dich ⸗ 


ddpnt, 


56 
26 A chzoelloc lennau y cyntedola, a chaead- „ 
len dzws pozth y cynteddfa yꝛ hwn ¶ ſydd j yng⸗ „ 
hylch y tabernacl ar allo) o amgylch. al thaffau, „ 
a holl offer eu gwaſanaeth hwynt, a r hynoil a ,, 
wnaed iddynt, fel y gwaſanaethant, 

27 Wrth oꝛchymmpn Aaron ai feibion "= 5 
bydd holl waſanaeth meibion y Gerſontaid, ,, 
pn eu holl glud ac yneuholl waſanaech: a dod⸗ „ 
voch attynt eu holl glud iw cadw. 

28 Dymma waſanaech tylwyth meibion y 1 
Gerſontaid ym mhabell p cyfarfod, ac ar law „ 
Ithamar mab Aaron y} offeiriad [p bydd Jeu „ 
Hy wodꝛaechu hwynt. 

29 [Yna]meibion Merari: dꝛwy eu teulu- „ 5 
oedd, wth dy en tadau yp cyfriſi hwynt: FR 
; 30 O fabdeng-milwyddar hugain ac vchov ,, 
hyd fab deng-mlwydda deugain, v rhiñ hwynt: „ 
pob vn a ddele i ddwpn ſwydd i waſanaechu „ 
gwaſanaeth pabell'y cyfarfod. 

31 At dymma ozchwpliaech eu clud hwynt a 
pn eu holl waſanaech pm mhabell v cyfarfod: „ 
[ ſef] *yſtyllod y tabernacl, ai farrau, at golof- „ 
nau, ai foꝛteiſiau. 

32 Acholofnau y cynteddfa oddi amgylch „ _ 
at moxteiſtau, at hoelion, atrhaffauyng-hyd ai „ 
holl offer, ac pnghyd at holl waſanaeth:rhifwch ,, 
hefyd y dodzefnerbyn cu henwau y rhai a oꝛch⸗ ,, 
wyliant{ ac Ja gludant hww. 

33 Dymma waſanaeth tylwyth meibion 8 
Perari ꝓn eu holl wenidogaeth, ym mhabell p ,, 
8 dan lam IAthamar fab Aaron p offete ,, 
riad. 

34 Athifodd Moſes, ac Aaron, a phennaeth: ,, 
taidcynnulleidfameibion Cehath dzwp euteue ,, 
luoedd, ac vn l co eu tadau: 

35 O fabdeng-mlwydd ar hugaiu ac vchod, „ 1 
at hyd fab deng⸗ mlwydd a deugam, ſef] pob „ 
bn a ddele mewn ſwydd i waſanaethu ymmha⸗ ,, 
bell y cyfarfod. : 

36 Ai rhifedigion dꝛwy eu teuluoedy dend, ,, 72 
pt ddwy fil, ſaith cant, a dec a deugain. 

37 Dymma rifedigion tylwyth y Cehathi- ,, hs 
aid { ſef] pob gwaſanaethudd ym mhabell y cy⸗ „ 
farfod : ꝓ thai à rifodd Moſes ac Aaron with ,, 
o2<pmpn yz Arglwydd dꝛwy law PMoſes. „ 
38 Rhifedigion meibion Gerſon hefyd dꝛwy ,, 


- enteuluoedd, ir yn ol to eu tadauſ oeddpne,)] „ 


39 O fabdeng-mlwpdyar hugatn acvchod, „ 
ac hyd fab deng · mlwydd a deugain, [ ſef ] pob „ 
vn a ddele mewn wydd i waſanaeth em mha- & 
bell peyfarfod. | 

40 Ai rhifedigion bwynt dꝛwy eu teuluoedd © 
ac — ol iz eu tadau oeddynt ddwp lil, a chwech⸗ „ 
ant, a dec ar hugain. 

41 Dymma rifedigion tylwpth meibion - 
Gerſon ¶ ſef ] pob gwaſanaethudd ym mhabell „ 
y ryfarfod, p thai a rifodd Poſes at Aaron 2 
with oxchympn #2 Arglwpdy. ; 


„ 


42. A rhifedigion rylwpth meibion Mera⸗ 5 
ri. — eu pn olty eu aan U ue. 


N. ii. 


55 


45 D 


Leſu. 13 3. 


Lefit. 1 5 2* 
Left. 21.1. 


Leſit. 6.3, 


eſit. 5.5. 


« 43 O fab deng-mlwydd ar hugain ac vchod, 
« ac hyd fab deng· mlwydd a deugain, [ſef] pob 
« vn a ddelo mewn lwyddi waſanaethu ym mha⸗ 
ee bell p cyfarfod. 

« 44 Airhifcdigion hwynt dꝛwy cu teuluoedd 


dboeddynt, dair mil, a dau cant. 


« 45 Dymma tikedigion tylwyth meibion 
«« Merari v rhai a rifodd Moſes ac Aaron 
« with ozxchympn y2 Arglwydd dwy law $o- 
ce ſes. 

« 46 Y} holl rifedigion y rhai a rifodd Mo⸗ 
« ſegac Aaron, a phennaethiaid Jſrael o' Les 
« ftatd dzwy eu ceuluoedd ac pn ol (p eu tadau 
«« [oeddpnt, ] 

« 47D kabdeng-mlwydd ar hugain ac vchod, 
« ac hyd fab deng-mlwpdd a deugain [ ſef ] pob 
cc vn a ddele i wneuthur gwaith gwalanaeth, neu 
cc waith clud ym mhabel y cyfarfod, 

« 48 Airhifcdigionoeddynt wyth mil, pump 
ce cant, a phedwar vgaln, 

« 49 ith oxchympn pꝛ Arglwydd trwy 
« law Moles, y rhifodd efe hwynt, pob vn with 
c ei waſanacth, ac w2th ei glud: at rhifedigion 


« [ oeddynt ] y rhai a oꝛchympnnaſe y Arglw- | 


1 dd with Moles. 


cc PE N. V. 


cc Vr aflan ni chaiff aros yn y gwerſſyll. 6 Rhaid yw cyd- 
« nabod aphobcamwedd , a gwneuthur jawn am da- 


no. 12 Cyfraith eiddigedd. 


* R Arglwydd alefarodd with Boles gan 

52 ddywedpd: 

<< 2 Gozchympn i feibion-Jſrael * anfon o 

5 honpnt o'; gwerſſyll bob gwahan-glwyfus, a 

rx phob vn p byddo diferlif arno, a phob vn * a 

ce halogir wꝛthy marw. 

« 3 Pn wzyw, ac pn fenyw pz anfonwch 

« hwynt, ] allan o' llueſt yz aufonwch hwynt, 

ce fel na halogant eu gwerſlplloedd hwynt, p 

« rhai yꝛydwyli vn pꝛellwylio vn eu plith. 

4 24 Ameibion Iſrael a wnaethant felly, ac at 

* hanfonaſant hwynt tr tu allan tr gwertlyll: 

* megis y llefaraſe yz Arglwydd wich Moſes 

< felly pgwnaeth meibion Jiirael, 

* 5 Allefaroddyz Arglwpddhefyd with Poe 

« ſes gan ddywedyd: 

6s Llefara wyth feibion Jiſrael,* os gw neu 
* waig a wna ¶ vn] o holl bechodau dynol gan 

ot wneuthur camwedd yn erbyn z Arglwydd: a 

* bod o enaid hwnnw pn euog. 

* 7 Pna cyffeſſant eu pechod, pz hwn a wnae⸗ 
„ thant, a rhodved yn ei ol p} hyn a fyddoefe enog 
0 honaw * erbpn ei ben, a chwaneged ei bum⸗ 
med ran atto, a rhodded ir bwn y gwnaech efe 
ey ſarhaed iddo, 

* 8 Aconibpddir gun ayfneſaf {dalu ſam] 
4 v larbaed iddo, vj iawn am) y ſarhaed yz hwn 
a delir i'r Arglwydd fpdd] eiddo py? offeiriad: 

3 heb lam hdd xz iawn yz hwn y gwnaefeiawn 
ce ag ektroſto. 

3 Aphob offrwm derchafel, o holl ſanctaivv 


Numeri. 


[bethauJmeibion Iſrael, p rhai a offrymmant »? 
at y2 offeiriad fydd eiddo cf, * 
10 A ſancteidda gun, eiddo et fx ddant, pꝛ 
hyn a roddo nebi r offeiriad, eiddo ef fydd. 2 
11 Llefarodd p2 Arglwpddhefrd with Po- »» 
ſes gan ddywedyd: 2” 
12 Llefara with feibion Iſrael, a dywet »» 
withpnt, pob gun pan wyꝛo ei walg ef a gws »» 
neuthur lar haed idbo. 52 
13 Abodi ma wnelo a hi, a bod yn guddie- »» 
dic oolwg ei gioꝛ hi, ac vn gyfrinachol ei halogi »» 
bt, ac heb dyſt yn ei herbyn, a hiche heb ei dal ar »» 
ei gweitched. 55 
14 Adyfod gwön eiddigedd arno, ac eidd ⸗ 
igeddu o honaw with ei wꝛaig, a hithe wedi ei >» 
halogi : neu ddyfod o yſpzyd tidigedd arno, »» 
ac eiddigeddu o honaw with ei wzaig, a hithe »» 
heb ei halogi. 5 
15 Ynadygedy gw ei wꝛaig at pʒ offeiriad, »» 
a dyged ei hoffrwm gyd a hi, decfed ran Epha >» 
o flawd haidd : nathywallſted olew arno , ac »» 
na rodded thus :arno : canys offrwm eiddi⸗ »» 
gedd yw efe,offrwm cok pn coffau anwiredd. »» 
16 Pua neſſaed pʒ offeiriadhi, a phared iddi »» 
ſetyll ger bzon pz Arglwydd. 5 

17 Achpmmeredy? offeiriad ddwfr ſancta⸗ »» 
idd mewn lleftr pꝛidd, a chymmered pz offeiriad »» 
o lwch ' rhwu kxdd ar law?p tabernacl, a rho: »» 
dded pn pdwfr, * 

18 A phared pz offeiriad i'r wꝛaig ſefyll »» 

ger bzon yz Argtwydd, a dioſced oddi am »» 
— y wꝛaig, a rhodved ar gled ei llaw off. »» 
rwm p coffa, offrwm eiddigedd [vw] efe: * 
ac pn llaw pz offeiriad p bydd p dwfr chwe »» 
rw melldigedic. ” 
19A thynged pꝛ offeiriad hi, a dyweded »? 
with y wzaig, oni oꝛweddodd gun gyd a thl, ac 5» 
oni wyꝛaiſt i aflendid [ gyd ag arall I yn le dy * 
92, bydd di ddintwed oddi with p dwfr * ” 
rw melldigedichwn, 

20 Ond osgwp1)ailt ti oddi with dy wy, ac 5 
os halogwpdc1i, a chpdio oneba thi, heb law dy » 
ro dy hun: * 

21 (Pna tyngbeded yz offeiriad p aig ”» 
a llw y felldith, a dyweded yz offfiriad with y ”» 
wiaig) rhodded y2 Arglwydd dydi pn felldich '» 
ac pnllw ym mpſc y bobl, gan roddi, o: Argl⸗ *» 
wydd dy fozddwpd yn bwdz, ath groth pn chw⸗ >» 
vddedic. IJ 
22 Acaedp dwer melldigedic hwn ich golu⸗ 
ddion, i chwyddo dy gꝛoth, ac i bydzu dy fozdd- 5» 
wyd: adpweded y wiaigg. Amen, Amen. ” 

23 At ſcrifenned p offeiriad v melldithion ⸗ 
dyn mewnllyfr, a golched Cowent) vmmaith = 
a duft chwerw. 72 

25 Aphared it wꝛaig pfev o dwfr chwerw » 
melldigedic, ac aed ydwfr chwerw melldige- 1 
dic iw mewn⸗ mn. 25 
25 A chymmſered yz offeiriado tay waig 55 
fwpd offrum yz eiddigedd, a ehwhwfaned v 
bwyd offt bum ger bon yꝛ Arglwydd, ac offrym: 4 
med 


med ek ar vn allo}, 3 
26 Achymumexed ent bwydd oft⸗ 
;alloſced ar 


” . 
- 


% 27 Aphan bara efe iddi H n dne 
„ biahalogwhdac3 wuacth farhaed pn erbyn ef 
gon yallfydwfrmelldigedicynchwerwynddi 
© ac achwyddaeichoch,aca bydzgeqmozddwyd, 
te a'r wꝛaig a fydd yn kelldich vm mylc ei phobl. 8 
« .. 28 Ono qs y wꝛaig ni halogwpd cith2 gtan 
* pw, yna hi a fpdd diangol, ac ablanta, 

„29 Dymma gyfraith eiddigedd pan wpꝛo 
© gwnaig[atarallJyulle ei gu ac pmbalogi. 

« 30 eu us daw ar dn whn eiwdigedd a dal o 
<« honaw eiddigedd with et wꝛaig, yna goſoded v 
« waig i ſefpll ger bꝛon yꝛ Arglwpdy ; agwna- 
ce edp} offetriad iddi pn ol y gyfraith hon. 
« 31 Argwyfpdd diniwed a anmiredd, a'r 
« waig a ddwg ei hanwiredd ei hunn. 
2 PC 
cc Cytraich 5 Nazareaid. 24 . Bendithiad y bobl. 
7 13 vi Arglwpddhefpy wath Poles 
„ A_y,ganddpwedyd:. 2 8 

« 2 Llefarawzthfeibion Iſrael, a vywet wz⸗ 
« thynt, pan ynmailltuo gi neu wꝛaig i adds a⸗ 
<« dduned Nazaread, gan pmuailltuo i'r Ar» 
VCC 
« 3 aun aten oddi with win a viod gref, 
ce nat płed ete finegr gwin, na finegr diod gref: 


« nat vfed ychwaith ddim ſugn grawn-win, ac 


« na kwyttaed raum- win irion, na ſychion. 

« 4 Poll ddyddiau ei Mazareaech ni chaifffw: 
et ytta o ddim oll a wneir o winwydden y gwin,o'2 
ic dingcod hyd y bilionen. 

46 5 Poll ddyddiau adduned ei Mazareaeth, ni 
ce chaiffellpn fyned ar ei ben, nes cyflawni v ddy⸗ 
ce diau p rhai vʒ ymnailltuodd it Arglwydd, ſanc· 
oy 82 fydd, gadawed i gydynnau gwallt ei benn 
cc dyfu. 

ce 6 Poll ddydviau ei ymnailltuaethir Arglw⸗ 
« pdd na ddeued at goꝛph marw, 

« 7 Nac pmhaloged wth ei dad, neu with 
ce ei kam, with ei frawd, neu with ei chwaer pan 
« fpddant feirw ; am{ kod Maʒareaeth ei Dduw 
« efar ci benn. 

« 8 Poll ddpddiait ei Nazareaeth lanctaidd 
« fpdd eke ir Arglwod. 


« 9 Ond os p marw a fydd marw witho ef yn 


« ddiſpmmwth ddiatreg, a hologi penn ei Maza⸗ 
ce reaech:pna eillied ei benn ar ddpdd ei burediga · 
« eth, ar p laithfed dydd pz eillia efe ef, 

« 10 At ar ꝑʒ wychfed dydd y dwg ddwy dur⸗ 
* tur, neu ddau gyw colomen at pꝛ offeiriadi 
4 ddzws pabell y cyfarfod. 

« 11 Apharatoed pz offeffiad vn vn bech a⸗ 
ce herth, ac vn vn boeth offrwm,a gwnaed iawn 
« dꝛoſto, am pꝛ hyn a bechowith v mar w a ſainc⸗ 
ce tęiddied ei benn ef y dpddhwnnw, 

4 12 A nailltued ir Arglwydd ddyddiau ei 
« Nazareaeth,adyged oen biwydd pn gamwedd 


Pen. vj. vij. 


offrwm: ac aed p dyddiau cyncaf yn ofer, am „ 
halogiei Maʒareaeth ef. | 5 
13 Ac dymma gykra'th y Nazaread t pan „ 
grflawno dyddiau ei J2azareacthdygedhyn i ,, 
ddzws pabell y cyfarfod. | 55 
14 Sef dyged pn offrwm dꝛoſto i'r Ar- „ 
glwydd vn helbwzn blwydd, perffaech gwbl yn „ 
bveth offrwm, ac vn heſpin flwydd berffaith z, 
gwbl pn bech-aberth, ac vn bwzdd perffaith » 


g wobl pn aberth hedd. 


15 Cawelled o fata croiwhefyd{ſcfJ*tcif- , Let. ar. 


Tennau peilliaid wedi eu telino dzwp olew, ac „, 
aftllad croiw, wedi eu hiro ag olew, ai bwyd oft- 3» 
rwm, ai diod offr wm bwynt, | 53 
16 A dyged pz offeiriadſhwynt ger bꝛon pꝛ >» 
Arglwydd,ac offrymmed ei bech aberth ai be⸗ 3» 
eth offrwm ef. 5 
17 DOffrymmed hefyd yz hwꝛdd pn aberth = 
bedd ir Arglwydd, yng-hyd a'r cawelled bara >» 
croiw, ac offrymmed pʒ offeiriad eifwydottrwm » 
at ddiod offrwm, ; 5 


18 Ac*eillied y Nazaread C with ] ddzws „AG. 18.12. 
pabell y cyfarfodben ei Nazareaech, a chymme⸗ »»AQ-21-24: 


red flew penn ei Nazareacth , arhodded at y »» 
tan, N bwnſ| fpdd ]tann pꝛ aberth hedd. 55 

19 Cymmered yꝛ offeiriad hefyd balfais o »» 
hwꝛdd wedi ei ber wi, ac vn deiſſen groiw o »» 
cawell, ac vn afrlladen groiw, a rhodded ar gle⸗ 
d2dwyloy Nazaread, wedi eillo o honaw ci 
Nazareaeth. 55 


offrwm cwhwfan ger bꝛon y2 Arglwydd: ſanc- » 
taidd yw hyn tr offeiriad, heb law parwyden »» 
cwhwfan a phalfais y derchafel : ac wedi[ hyn] » 
p caiff y Maʒaread pfed gwin. 5 
21 Dymma gykraith v Nazaread,yzhwn a a 
addunedodd ei offrum ir Arglwydd, am et J2a- ?? 
ʒareaeth, heb law p2hpn a gyꝛhaeddo ei lawef, ?? 
felſ y byddoJei adduned p2 hon a addunedo, fe- 
ly gwnaed, heb law cyfraith ei Maʒareaet g. 
22 Llefarodd yz Arglwydd hefpd with Mo⸗ 
ſes, gan ddywedpd 2 8 
23 Llefara with Aaron ac with ei feibion ?? 
gan ddywedyd: fel hyn p benvithiwch keibion 
Iſrael[ gan Iddywedyd withynt. 85 
24 Bendithied y} Arglwydd di, a chadwed di 
25 [Allewyxchedy2 Arglwydd ei wyneb 
arnat, a thugarhaed withit, 8 
26 Derchafed py} Arglwydd ei wyneb arnat, 

a goſoded it dangneddpk, 8 
27 Fellpp goſodant fy enw ym myſc meibi⸗ 

on Iſrael, a mi ai bendithiafhwpnc, ; 

EVEN. VIEC 

Offiwm pob vn o'r deuddec capten des ei lwyth. 89 _ 
Duw yn lcfaruwrth Moſes o'r drugareddfa. = 
C ar y dydd y gozphennod Moſes godi 
Ay tabernacl y2 eneiniodd, ac p ſancteiddi- 
odd et, ai holl ddodꝛefn. x allo} hefyd aiholl ddo- „ 


I 
B 


dꝛekn ie ]* yna ꝓʒ eneiniodd ac y ſancteiddiodd „Erd. 40 15. 


efe hwynt. 8 
2 Ac pꝛ offrymmodd capteniaid Jſrael, „ 
K. iii. pennaethiaid 


37 


20 A*chwhwfanes vz offeiriad hwynt, pn »Exod. 29.7. 


* 


Lefit. 2.1. 
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<c 
cc 
cc 
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cc 
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cc 
cc 
cc 
cc 
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40 
ce 


cc 


40 


cc 


i. 
«Cc 


«c 


* yennacthi&idts eu tadau (dymma gapteniaid y 
{[wythau,dymmay rhai aoſodwyd arp rhifevs 


gion.) 


Arglwydd, ler Ichwecho kenni diddos,a dru⸗ 
ddec o chen: menn dꝛos bab] dau gapten, ac 
pch dꝛosſ bob Jun: a cher bꝛon y tabernacl v Tp 
galant hwynt. 

4 A llefarodd y? Arglwydd hefyd wth * 
Moſes gan ddywedyd: 

5 Cymmer ganddynt, abyddant i waſanag- 
thu g waſanaeth pabell y cykarfod: a dod ti hw⸗ 
ynt at y Leftard,[ at Idob vn pn öl ei waſanaeth 

6 Achpmmerodd Boles v menni, ar bchen, 
ac ai rhoddodd hwynt at y Lcftaty, 

7 Dwy kenn aphedwar pch a roddes eke at 
fcibion Gerſon, vn ol eu gwaſanaeth hwynt. 

8 Aphcdairmenn ac wyth pchen a roddodp 
efe at feibion Merari, vn ol cu gwaſanaeth hw. 
pnt,trwy law Ithamat fab Aaton yꝛ offeiriad. 

9 Ond i feibion Cehath nt rod ele dun! 
am fod j gwaſanaeth y cyllegr arnynt, ar eu 
hyſcwyddau y dygentſhwnnw.] 

10 Ar capteniaid a olttynmialantl at g. 


griad pꝛ alloꝛ, ar y dydd y2 enenniwyd ha cher 8 


bꝛon »} allo y dug p captentatd eu rhoddion. 
11 A dywedodd pz Arglwydd with Poſes, 
vn capten ar ddiwnod,ac arall ar ddiwznod ſa⸗ 


rall Ja offrymmant eu hoffrymmau at gyſſegrt- - 


ad yʒ allo}. 

12 Ac ar pdydd cyntat y2 pdoetd pn off: 
rymmu ei offrwm Naheſſon mab Aminadab 
tros lwyth Juda. 

13 Ai offrwmef[pdoeddJonddyſclarian,b 
ddet ar hugain a chant o ¶ ſiclau ] ciphwys, vn 
phiol arian o ddec ſicl a thzugain pn ol ſicl y cy⸗ 
ſſegr, vn llawn ill dwyoedd o beillied wedi ci 


gyvmmpyſcu trwyolew * pn fwyd offrwm, 
14 Un thuller aur o ddecſ ſicl Jpn [lawn aro- 


gl- darth. 


15 Un buſtach ieuangce, vn hwidd, vn oen 


blwydd pn oflrwm poeth. 
16 Unbwch geifr pn bech aberth. 


17 Ac yn aberth hedd, dau pch, pum hwzdd, 
pumbwch,pumheſbwyr bl wpoomd 2 dymma {| 


pitin bwch,purn heſbwzn Vlwpddiaid : dymma 
offrum Maheſſon fav Aminadab, 
18 Ac ar py} ail dydd p} offrymmodd Nathas 


niel mab Juarcapten[UwythJJſachar. 


cc 


19 Ele a offrymmodd et offrwm [ ſef]vn 
ddyſcl arian, o ddec arhugaina chant o ſiclau] 
ei phwys, vn phiol artan, o ddec ſicl a thzugain 
pn ol y ſicl ſanctaidd, vn [lawn ill dwyoeddo be: 
illied wedi ci gymmylcu trwy olew yn fwyd 
offrwm. 

20 Un thuller aur o dvec[ iel yn llawnaro- 
gl-darth. 

21 Un buſtach ieuange, vn hwpdd, bn oen 
„ blwydd, vn olfrwm poeth. 

22 Unbwch geifr yn bech aberth. 

23 At yn aberth hedd, dau pch, pum hwzdd, 


: © puin heſbw2n blwyddiaid: dymma offrwm 


Numeri. 


> Athoffrwm a ddygalant hwy ger bꝛon yy 


blwydd pn offrwm poeth. 


Nathaniel fab 3 andre n as) 1 
Jy? mmodd Elt- * 
ab nde bed ehe end Zabufvn.” "22 
25 Götter worde bn boyſel arian o n 
ddec ar bugain a chant o ſiclau] ei phwys, vn 22 
phiolartan, odvecÞct a tghugam m, pn vl yſicl »» 
ena; pnllabnilly 5 9 beillied Wedt »» 
ti gymmpftu tt v olewynfwþ5 ofrum. „ 
28 Unthiffur nix o dor Luci Irn lan: at 75 

rogi-dirth, fl! 

* 27 Unbulzxh ttiange, vn 3 vd, vn den 5 
"om pnof ffrwirpoech.” OG 
| mer Felt vn bech⸗ ecth, - 2 
| © nhr Me fth;pum hd, >» 
pum bb, bit 1 herben uind: dymma 55 
offrwm Eltaby{abÞeton, ' © / 2 
30 Arppe d.vybv[72offtynnnodd) = 
Elizur mad Teveüt capten meiblon Reuben, »» 
r *Etolfr hint eff pvorodJon vbyſct arian o 5 
ddec ar hugatnac<int{o ſiclau] ei phwys, va »» 
phiol arian o ddeeficl a thꝛugain yn ol p ſicl 
ſanctatdd, vn klug iſfowyoedvs beillicd wedi »» 
ti gymtyſtu twp dle pufwyy oſfrum. 
32 Un thuller aur o wel fel ph lawn aro: 2 
{-vatch. 1 57 
33 Un bulkach icuangt, vn | hwzdn vn ven 57 


blwydd pn offt wm poeth. 


34 Unbwchgeifxpn bech aberth. ” 

35 Ac pnhedb aberth,daupch, puin hundd, 
pum heſbwn blwydviaid: dymm Ta offrwm E. 
liʒur mab eveurt.. 


36 Arypfimed dyddſ pꝛ offeylmmoid) Se: ” 


lumielmab Suri Sadi, capten meibiõ Simeõ. 


37 Ei oftrwm el ydoevd vn ddyſci arian o 
ddec ar hugain a chant o ſiclau] ei phwys, vn 
hiol arian o ddec ſicl a c<zngain yn ol y ſicl ” 
amttaidd, yn lawn til dwyoedd o beillted wedi ?? 
ei gymmyſcu trwy dlem pn fwyd =” 
38 Unthuſſeraurodvec ſſictJyn lawn a a: ” 
rogl-darch., 8 
39 Un buſtach teuarge, vn bund, vn den“ 
2 yn offrwm poeth. gt 
o Unbwrhgeifrynbech abertn. 
E Ac vn hedd aberth, dau ch, pum hwydd, ?? 


offrwm Selumiel mab Suri Sadt, 
42 Ar y chweched dydd [ pz offrymmodd] 
Eliaſaph mab Duel, capten meibion Gad. 
43 Ei offrwm elf ydoeddJun dvyſcl arian o 
dder ar hugain a chantſ o ſiclau) ei phwys, vn 


_ 
* 


phiol arian o ddec ſicl a thugainpn of y ſicl * 


ſanccaidd,yn llawn i{ldwyoedd o beillied wedi 

ei gymmylcu trwy olew pn fwyd offrwm, 

44 Unthuſſer aur o ddecſ ict] vn llawn a- 

rogl· darth. 0 

45 Un buſtach ieuangt, vn hwꝛdd, vn den 

46-Unbwchgeifryn bech abertn. 
47 Ac yn hedd aberth, dau pch, pum bundd, 
pum bwch,pum heſbwzn blwyddiaid: dymma ,, 

offrium Eliaſaph mab Duel. 

43 Ar © 


— 
* OT Ones ae. A 


cc 


10 


Pen. vij. 


6 - 48 Arpſcicthfeddvdd[p2 offrymmodd ]Elt- 
8 © famamiab Ammihud capten meibiõ Ephꝛaim. 
49 Clioffrwm ef[ ydoevd jvn ddyſclarian o 
ddet ar hugain a chantſ o ſiclauJei phwys, vn 
0 1 —— ſicl a thugain pnol p ſicl ſanc- 
- taidd,yn lawn ill dwyoedd o beillied wedt ei 

„ gymmp leu trwy ole w pn fwyd offrwm. 


c 50 Unchuller aur,o ddec{ {ict ] yn lawn a⸗ 


„ kogl- darth: 


51 Un buſtachi tenangc, vn hwzdd, n 0 oen - 


"* blwydd pn offrwm poeth, 
* 52 Unbwcheifrynbechaberth, * _ ; 
53 Acyn hedd aberth, dau pch, pum hwzdd, 
© pum bwch,pum hel bwan blwyddiaid: dymnm 
: offrwm Eliſama mab Ammihud, | 
54 Arp? wythfed dydd ¶ y2. offrymmody] 
„ Gamaliel mab Pedazur capten meibion Ma⸗ 
3 Ei offr wm efſ vdoedd Jun ddpſcl arian o 
e ddecarhugain a chantſ o ſiclau] ei phwys, vn 
phiol arian o dec ſicl a thyugainyn ol y ſicl ſun⸗ 
ctaidd, yn llawn ill dwyoedd o beillied wet ei 
„ gvmmplcu trwy olew pn fwyd offrwm. 
„ $56 Un thuſler aur odvecſ ſirl] vn lawn a- 
.. rogl-darth, 
©. 57 Unbultach.teuange, vn hwzdd, vn den 
.. blwyddywoffrwm poeth, 
58 Unbwchacifr pn bech. aberch, = 
59 Acxnhedvaberth,daupch,pum hwzdv, 
© puin bwch,pum heſbwzn blwyddiaid : dymma 
olkrwm Gamaliel mab Pedazur. 
60 Ar y nawled dyddſ p2 offrymmodd ]Abi- 
dan mab Gedeon capten meibion Beniamin. 
61 Ei offrwm el vdoedd Jun ddyltl arian o 


4. 


ddet ar hugain a chant Ca ſiclau ] ei phwys, un 


hiol arian o ddec ſicl a.thyugain, yn öl y ſicl 

9 [lawn ill dwyoedd o beillied medi 

eigymmyſcu trwy olew yn kwyd offrwm. 
by ©. rogl-darth. 

63 Un buſtach ieuangc, vn bw, vn den 
«« blwydd yn offrwm poeth. 4 
64 Unbwchgeifryn bechabcrth, 
« 65 Ac pn hedd aberch, dau pch, pum hwzdd, 
c pum bwch, pum hel bwzn blwyddiaid: dymma 
4e offrwm Abidan mab Gedeon. 
„ 66 Ar y decked vydd ['p) olftymmodd Ahi- 
«« ezermabAmmiSadaicaptenmetbton Dan. 
„ 67 Eioffrwmefſpdoedd]vnddyſclarian,o 
« ddecarhugainachant{| oſiclau]etphwys, vn 
<« phiol arian o ddet ſicl a thzugain pn ol y ſicl 
« ſanctaidd,yn lawn ill dwyoedd o beillied wedi 
« ei gymmyſcu trwy olewpn kwyd offrwm. 
« 68. UAnthuller aur o ddec ſicl I vn llawn a⸗ 
« kogl- darth. 


cc 


« 69 Un buſtach leuangt, vnhwdd, vn oe? 


«« blwydd yn offrwm poeth. 


4 70 Un bwch geilr yn bech aberth. 
c 71 Ac pn aberth hedd dau pᷣch, pum hdd, 


«« pumbwch,pumheſbwn blwyddiaid : dymma 
« offrwm Ahiezer mab Ammi Sadat. 


58 


72 Ar ꝑʒ bnfed dydd ar enges 75 
Pagiel mab Ocran capten meibion Aler. - >» 
73 Ei offrwm ek { ydoedd ) vn ddyſcl arian „ 
o ddec ar hugain a chantſ o ſiclau jei phwys, vn ., 

phiol arian o pbec ſicl a thugain, vn ol y ſick -» 
— vn lawn o beillied all dwpoedd wedi „ 
ei gymmuſcu tw ole w vn fwd offewm. >» 

74 Unthuſſer aur o ddec ¶ ſigl In lawn af 23 


rogl-varth. „* 

75 Un buſtach i ieuangt, vn hivzdd;vn oct * 
blwpdd pn offtrwmpoeth, - | ;;.; - 41 3 

76 Uu bweh geifr yn berh aberth. 2 5 


77 Ac pn hedd aberth, dau ches pum hdd, »» 
pum bwch, pum heſbwzn blwyddiaid : dymma » 
oftrum Pagielmob Ocran. * 

78 Ar y ddeuddecked dydd{ p2affcpinmodb) 1 
Ahtram mabEnan,capten meibiõ Mephthall. » 

79 Cioffrwm el L ydordd Jun ddyſel arian, 
o ddet ar hugain a chantſ o ſiciqu lei phwrs, vn »» 
phtol arian o ddec ſiel atinugain ndl y ſicl ſanc⸗ 


taidd, yn lawn ill dwyoedd o beiflied wedi ei » 


1 


gymmpyſcu trwy olew vn fwyd offrwm, n 


80 Un chase nur o wet Lac pn llawn a de 39 
rogl-varth.:; 

81. Un buſtach. euange, aa bundd vn a 5 
brenn yn offrwm poet. — 30 

82 Un bub geifr vn bechaberth. 7 

83 Ac yn heddaberth, dau pch. pum hwidd, 
pum bwch,pum helb vn blwyddiaid: ne 55 
-offrwm Ahiram mab Enan. 
84 Dymmaſ a ddaeth at g pſſegriad P? allo), „ ” 
gan dywyſlogion Jiſrael ar pdydd pz eneini⸗ „ 


wyd hi: deuddec dyſcl arian, deuddec . 5 


arian, deuddet thuſſer aur. 
85 Dec ax hugain a chant Co ſiclau) arian „ 5 
[ydoedd7p35b dyſcl,adec a thzugain pob phiol, », 


oll arian p lleſtri [;0edd] ddwy fila phedwar . 


.- .chant{o ſiclau qyn ol y ſiclſanctatdy. 5 
62 Un thuſler aur o ndec T ſict}ynlawna- ä 


86 P thuſſeran aur Coeddynt ddeuddec, vn >> 
{lawn arogl. darth o ddec{;ficl]bob thuſſer yu ol. 


y ſial ſunctaidd: holl aut x thaſſerau [ydogdd] . 


| chwechvgain{ſicl,] 55 


87 Holl eidionnau pꝛ offrwm poeth [oe: » 


ddynt, ]ddeapdee buſtach, deuddec o hyꝛddod, » 


deuddec o wyn blwyddiaid, aibwyd offrwm 2 » ⸗ 
a deuddec o fychod geifr pn offrwm tros be⸗ 


| chod, I» 


88 Aholleidiounau vz aberch hedd Coedd⸗ „ 


ynt! bedwar ar hugain o fullych, trugain o hy} 55 


ddod, trugain o fychod, trugain o heſbymiatd, „ 


dymma gyſſegriad yp? alloz want ci henneinio. „ 
89 At fel yz oedd Moſeg yn myned i habell v >» 
cyfarfod i lefaru with Dduw r yna ele a glywe »» 


lais pn llefaru wztho oddi ar y dʒugareddfa, y} 5 
honſ oedd jar Arch y deſtiolaeth, oodi *rhwngp „Ex od. 25. 28, 


ddau — efe a ddywedodd witho, „ 
PEN. VIII. 1 

Trefn y luſernau. 4 Gwaith y canhwyll- bren. 6 Pure. 
digacth y Lefiaid. 24 Ar ba oedran y caent ddech- 2 
reu a diweddu eu ——— . 2 
52 


K. iii. A'r 


Numeri. 


5 N Arglwypdd alefarodd with Boles gan 


2 ddywedyd: 


Fxod.25.37, 


ExOd. 25. 18. 


Num. 3.41. 


Num. 3.9. 


Exod. 13. 1. 
Luc. z. 23. 


2 Llefara with Aaron a dy wet witho, pan 
« roddech ifpnu y luſernau, llewyꝛched y ſaith lu⸗ 
ſern * ar gyfer wyneb y canhwyll-bꝛen. 

4 3 At felly y gwnaeth Aaron, ar gyfer wy- 
« neb y canhwyll· bꝛen y goleuodd ele ei luſernau 
« efmegis y goꝛchymynnodd p2 Arglwydd with 
«© Moles. 

« 4 Dymma waith p canhwyll-bꝛen, “ cyfan- 
« waith o aur{ fydd Jhyd ei balader ie] hyd ei flo⸗ 
« dau cyfan-watth kydd, yn oly dull a ddangolodd 
« v2 Arglwydd i Poles felly y gwcithia efe y 
« canhwyll-ben, 

« 5 Llefarodd yꝛ Arglwydd hefyd with Po⸗ 
« ſes gan ddywedyd: 

« s CymmeryLefiaid o fyſc meibion Ilrael 
« aphurahwynt, 

« +7 Ac fel hyn y gwnci iddynt iwpuro : tae⸗ 
« nella arnynt ddwfr puredigaeth, a gwnant ir 
s ellyn fyned tros eu holl gnawd hwynt, a golch⸗ 
* ant eu gwiſcoedd ac pmlanhänt. 

« $8 Pnacymmerant fuſtach ieuangc, ai fwyd 
« offrwm o beillied wedi ei gymmpſcu crwy o- 
« lew,a'r ail buſtach ieuange a gymmeri di yn a- 
<« aberth tros bechod, 

« 09 ApharirLefiaid dvyfod o flaen pabell y 
« cyfar fod, a chynnull holl gpunulleidfa meibion 
« Alrael. 

« 10 Pna par ir Leſiaid ddyfod ger bzon y} 
« Arclwpdd,a goloded meibion Iſrael eu dwylo 
« ar p Leſiaid, 

« 11 At offrymmed Aaron v Leftaid ger bon 
« p} Arglwydd, vn offrwm o feibion Iſrael, a by» 
ce ddant hwp i waſanaethu gwaſanaeth y2 Ars 
« glwydd, | 
« 12 2 goloded y Leſiaid eu dwylo ar ben v 
« huſtych: a pharatoa vn yn bech aberth, a'r llall 
ce vpn offrwm poech ir Arglwydd i wneuthur 


* iabon tros v Leftaid, 


-CC 


13 Pua goſod y Leftaid ger bzon Aaron, a 
« cher bꝛon ei feibion, ac offrwm di hwynt yn off- 


« rom i'r Arglwpdd. 


« 14 AnailltuayLefiaid o blich meibion Jl- 
« rael, a * bydded v Leſtaid eiddoſt. 

« 15 Medi hynnp deued ꝓ Leſiaid i waſanae- 
« thu pabell y cyfarfod : a phuͤra di hwynt, ac off: 
« rymma hwynt pn offrwm. 

« 16 Canyshwynt a roddwpd yn rhodd * i 
© mioblith meibion Jſracl : pn lle agozydd pob 
« croth{ ſef ]pob eyntafanedic o feibion Iſrael) y 
« cymmerats hwpnet mi. 

« 17 *Canysimi[yvacch]pob cyntafanedic 
« pm mhlith metbion Iſrael, o ddpn ac o anifail: 
« erp dydd ytarewais bob cyncafanedic vng-w⸗ 


ech fel na waſanaethomwy, 


. 'R Arglwydd a lefarodd with Poles yn a 


cyfarfod, acitwneuchur tawn tros feibionFſra- „ 
el, fel na byddo pla ar feibion Jirael, with ddy- „ 
fod o feibion Jſrael rr cyſſegr. 55 

20 Pna y gwnaeth Moſes ac Aaron a holl ,, 
gynnulleidfa meibion Jirael ur Leſiaid yn ol ,, 
n hyn oll a oꝛchymynnaſe y2 Arglwydd wich ,, 
Moles am y Leſiaid: felly y gwnaeth meibion „ 
Iſrael iddynt. | ” 

21 A'r Leſiaid a ymburaſant,ac a olchaſanc „ 
eu dillad: ac Aaron athoffrymmddd hwynt pn „ 
offrwm ger bꝛon yz Arglwvdd: a gwnaeth Aa- „ 
rontawn troſtyntiw glanhau. * 

22 T{ledi bynny y Lefiaid a ddaethant i wa. ,, 
ſanaethu gwaſanaeth pm mhabcll y cyfarfod, ,, 
ger bzon Aaron ai feibion: megis v gozchy - 
mynnodd p} Arglwydd with Polesam y Le- ,, 
ſtaid, felly y gwuaeth efe iddynt. 55 

23 Ar Arglwydd a lefarodd with Poles » 
gan ddpwedyd ; 5 

24 Dymma ꝑ bynn Ca wneir] i'r Lefiaid : > 
o fab pum mlwydd ar hugain ac vchod y deuant „ 


i filwzio milwziaech vng-waſanaettz pabell y = 


cyfarfod, | 3» 
25 Acofabdeng-mlwydd a deugain p caiff „, 
bn ddychwelpd pn ei ol o filwziaeth y gwalanae >» 
26 Ond gwalanacthed gyd ai frodyꝛ ym »» 
mhabell y cyfarfod, i oꝛchwylio: ac na waſana⸗ »» 


ethed y gwaſanaeth : fel hyn y gwnei ir Leflaid „, 


vn eu goꝛchwyliaeth. 75 

; I» 

EN. IX » 

Caduriaeth gwyl y Paſc. 15 Cwmwl cyfarwydd- dab. | 
Yr hwn tra ſafe ar y tabernacl ni be yr Iſracliaid oi 

hun man: athrafydde oddi arno ni thorrent ar cu ?? 


cerdded. 55 
5 


antalwch Sinai. vn y} ail flwyddyn wedt „ 


eu dyfod hwynt allan o dir pꝛ Aipht, ar y mis „ 


cyntaf gan ddywedyd: ” 
2 * Cadwed meibion Jſracl v Paſc hefyd „ 
yn ei dpmmo}, | ” 
3 Ar y pedwerydd dydd ar ddec oz mis bwn, „ 


pn y cyfnos v cedwch ef vn ei dommoꝛ: ynol „Exod. 12.2. 
ei holl ddeddlau, ac vn ol ei holl ddefodau y ced- „Lefit. 23. 5 


woch ef. | 55 
4 Felly y llefarodd Poſes with feibion J. „, 
ſrael am gadw y Paſc. 55 

5 Ach wwalant p Paſc, ar v (mis ] cyncaf, „ 
ax y pedwerydd dydd ar ddec 02 mis yn y cyfnos ,, 
vn amalweh Sanai: yn ol y hyn oll a ozchy- ,, 
mynnaſe y2 Arglwydd with Poles, felly y ,, 
gwnaech meibion Ilrael. | 55 

6 Ac p oedd dynion prhat oeddynt wedi cu ,, 
halogi with gelain dyn, ac ni allent gadw y ,, 


« [ad yꝛ Aipbt v ſancteiddiais hwynt i mi fy hin, *Paſc ar y dydd hwnnw, yna y ddaethant ger ,, 
bzon Moſes a cher bzon Aaron, ar p dydd „ 
hwnnw. 

7 A'rdynion hynny a ddywedaſant wztho 
nyni | pdpm ] wedi ein halogi wich gozph dyn „ 
marw: pa ham in gwaherddir rhac offrymmu 

offrwm 


cc 


18 Achymmerais v Leſi aid pnlle pob cyn⸗ 
<« tafanedic o feibion Ilrael. 

« 19 Arhoddais pLeftaivpnrhodd i Aaron, 
ce at iw feibion o blich meibion Jlrael, i waſanae⸗ 
ce thu gwaſanaeth meibion Iſrael vm mhabell p 


2 
I» 


Deut. 16.2, 


Exod.12.46, 
loan. 19.36. 


te dffcrwnitr Arglwydd vn ei dym , ym mylc 
4 meibion Flracl + ? 
« $8 Adywedodd Poles withyne, ſeſwchami 
4 N wzandawal bech gorchpripums P2 Argiwydd 
„ 0 '>< plewie, | | 
« 9 Ar Arglwodd a lefarodd with Poſes 
c gan ddyWevÞd 2 

10 Liefara with feibion Iſrael gan doywe⸗ 
« dyd pan fyddo neb wedi ei halogi gan gozph 


cc 


e  marw,ntieſnebJ]o hondch neu o'ch cenhedlae · 


« thau mewn ffoꝛdd bell, etto cadwed Baſt i r Ar- 
« glwydd. 
« pn p cyfnos p cadwant ef: yng-hyd a dara 
& croiw, a dailchwerw ER 
4 Na weddillant ds imo honaw hyd y bo⸗ 
« reu, ac“ na thozrant aſcwʒn ynddoz pnot holl 
« ddeddf-yPiife y cadwantef, 
13 Atg2yhwn afyddoglin, ar heb ſod 


cc 


ee mewn taich, acaoedogadw'rPaſe, coxrirym- 


Exod. 1 2.49. 
Num. 15.15. 


Exod. 40.34. 
Exod. 13. 21. 


1. Cor. 10.1. 


Exod. 30.34. 


« matith yz enaid hwnn wo fyſt ei bobl, am na o⸗ 
« ffrynimodd offrwm yz Argiwydd pn ei bym- 
ec 3 addwg ygv2hwnnw, 

4 A phan ymdeithro- dieith2 gyd a chwi 


cc 


Pen. 1X, X. 


39 
vtadwent wiliadwiiaeth 51 Arglwydb, xnol 
gair y2 Arglwydd trwy law Polcs. 
"FEM x: 

11 Yr Ifracliaid ynymado a my- 


nydd Sinai. 30 Hobab yn gwrthod myned gyd a ig 
Moſes. + 


23 


22 
Yr vd-cyrn arian. 


. Llefarodd P2 Arglwydd With Moles gan 
ddywedyd: 
2 Gwna it ddau vd-coqn arian: yn gyfan- 
waich y gwneihwynt n byddant it t alm y gyn. 2 
nulletdfa yng-hpd, act bert ir gwerllylloedd 


11 Arp pedwerydd dydd ar ddec o ail mis 


3 Pan ganant ahwynt, rrymgaſcl pꝛ Holl ” 
qynnulleidfa attat wxthvozws pabell y cyfar- , 4 


tod. 
Ond os ag vn y canentVira y tywyſogi- * 
on (ef ef ] pennacthiaid miloedd Ilrael a pingaf- ,, 

5 Pan ganant Hwy alarwm [y waith gyn⸗ | 
taf ] pna y gwerſſylloedd prhata werll] vant „ 
tua r dwyzam;a gychwnnant. 

6 Os canant alarwm ¶ yz ail waith] yna "Io 
gwerſlylloedd y rhai awerſlpllant, tua r dehau |, 

a gychwnnant, alarwm aganant hwy wth eu, 


« cadwed hefpdBaſr yz Arc{lwpvd,fel beer! tychwyn. 


« deddk y Paſe atvvefod, felly y ceibw: y2*vn 
60 — | chwi, elt 5 ac ir 8825 


Ser 


cc — boy — 

« 16 Felly y2ydoeddſþn'wiitavol ———_—_ 

te agate am ano v dydd⸗ ; on x nos Him tan Ty 

ce . 

ce 7. Ac fel 05 eyfode y rwmwl oddi ar yba: 

ce bel iw wedt i hynny nne meibion J⸗ 

« ſracl: ac vn p lle py 2 p1arhoke y comwl 

ce ynddo, vnd y gwerllylle — Tſraet, 

« 18 Whthanntaivv) Arglwydy chehume 

« meibion Ilrael, ac with amnaid yꝛ Arglwydd y 

ec qwerlf#tfent : p) holl dbydbian *-y2 19 p 

cc an at h tabernacl y gwerfyllent ht 

cc A phan dige y cumiwl vn Fr ar ptaber⸗ 

cc * wet v ddyddiaut, pc meibion Iſrael a 

« gadwent wiliaduniaeth 11 Argiwpdd, at tit 

« thpchwnnent, 

% 20 Acootydvepetumlychydicoybſbbl: | 

« attar v tabernacl with ainnaidy} Atglwydd y 
« xwerflpllene;, ac wich amnaid N r 
« cychwnnent, 

« 21 Þol dere burnt. 

c tau, achyfodi d cwmwlybbjan, hwyt 

ce ſymmident: : pa vn bynnac afvpdv ai nds 2 

cc nel pan fode v commit pa. y 2 

ce g deu- dhydd, bs mis, bi 


c [forde]era trige ycwthbry Lan 5 


« aros ar, nieibion Iftäela werſſpllent, ac ni 
« chrchumnent, ond pan nnn 
« 23 Uzth air vꝛ Arglwydd pgwerſſy = 

« ac wich arr y Artxlwyvdyepch 


ent, Aly] 


7 At buth alw yng-hyd y eidfacẽn⸗ 
weh vꝛ vocyꝛn, and na 3 


8 Ameibion Aaron y2 offeitiad a ganant ar * 
py vocyjn, abydvanc  chiwi yn ddedvf dzagp⸗- ,, 


15 wpddol trwy eich cenhedlaethau. 


9 Helpd pan kloch irykel yn eich gwlid, yn 
erbyn y gythzymmw a ch gozthzymmo chwi, „ 


tenweh alar wm mewn ody: pna p coffeir , 
chiui ger bꝛon yꝛ Arglwydd eich duw, ach. 


chubir chwi rhac eich r 5 


10 Ar ddydd eich llawenydd hefpd, ac ar, 
eich gwyliau goſodedic, ac ar dderhꝛau eich ,, 


mifoedb yefawch ar y2 vdrym vweh ben eich 


offrymmau poeth, ch aberthau hedd : a by- ,, 
bvant i chwi yn goffadmziaeth ger bzon eich, 


Duw: myfiſydwyfJy2 Arglwpdd eich Ouw, , 


11 A bu vn pꝛai wpddyn ar yꝛ ail inis ar - 
P vgeinfed bydd ] o'2 mis foot v2 cwmwl , 
oddt ar dabernacl p deſtilaerh;” ef 

12 At n Ilrael a FochWimalant iw „ 
taitho anialwch Sinai, a'rrwinwl a e 


A 


a ai 


19 „„ 


hab, 

15 _ not ite Bel 2 
niel mab Juax, 

16 Ac al lippthmeibion Fallon, Elia , # 
mablelan, 

7. na v epmnwyd tum y tee A a, 4 

wat Iſrael.ameibion Deraric a gych! 
„ Tant ga 17 tabernacl. 

18 Dun rychwunodd lluman bean: _ 

Ruben 


* N um. 1.7 


Nun 4.4. 


Pſal. 68.1. a 


cc 


Ruben yn eu lluoedd, ac[y2 vdoedd] ar ei lu cf 


C Eltzur mab Sedcur. 


cc 19 Ar ar lu llwyth meibion Simeon, De- 
ce lumiel mab Suri Sadai. | 

c 20 At ar lũ llwyth meibion Gad, Elialaph 
« mab Duel. 

« 21 Ar Cehathiaid a gychwnnaſant gan 
ce ddwyn * y cyſſegr [a r lleill] a godent y taber- 
cc nacl tra fyddent hwy vn dyfod. 

« 22 Pna lluman gwerfſyll meibion E⸗ 
ce phzaim a gychwunodd pn ol eu linoedd, ac 
« [ p2 oedbJ]areili ef Eliſamah mab Ammihud. 
« 23 At ar lu llwyth meibion Manaſſes, Ga- 
« maliel mabPedazur, 

« 24 Acarlullwythmeibion Beniamin, A- 
cc bidan mab Gedeon. 

« 25 Dua lluman gwerſſyll meibion Dan 
ce yn olaf o holl werſſylloedd a gychwnnovd pn 
tc ol ei lluoedd, ac{p2ydoedd] ar ei lu ef Ahieſer 
cc mab Ammi Sadi. 

«© 26 At ar lu liwpth meibion Aſer, Pagiel 
« mab Ocran. 

c 27 àt at lũ llwych meibion Nephthalt, A- 
ce hiram mab Enan, 

'« 28 Dymmagychwnniadaumeibion Ilra⸗ 
« el vn ol eulluoedd, fel y cychwnnaſant. 

« 29 A dpwedodd Poſes with Hobab mab 
« Reguely Padiantad,chwegrwn Poles : my- 


ce ned p2 ydym i'r lle y2 hwna ddywedodd pz Ar- - 


cc glwydd,rhoddafhwnnw ichwt, tyret gyda ni, 


cc a gwnawn ddaioni it: canys Uefarodd p2 Ar⸗ 


cc glwydd ddaioni am Jſrael, L 

ce. 30 Dpwedoddyntef witho nid af ddim, o⸗ 
cc mo glwad ky hun, ac atfpng-hened[ fy hun 
ce pꝛ ak. 

e 31 Pna y dywedodd [Moſes, ] nad ni at⸗ 


cc tolwg ; canys am it adnabod ein gwerſſyllfa · 


e oedd pn yz anialwch p2 ydwyt i ni pn llelly- 
ec gaid, 

« 32 Aphanddclcchgydani,adpfod o daio⸗ 
ce ni hwnnw, p hwn a wna pz Arglwydd i ni, 
ct gwnawn ninnau ddaiont i tiche. | 

« 33 A chychwnnaſanc ovdi with fynydd pz 
te Arglwydd daith tri diwznod, ac Arch cylam⸗ 
« mod.y2 Arglwydd a gychwnnodd daith tri di⸗ 
« nod oi blaen hwynt i chwilio am oꝛphywyl 
ic fa iddynt. TY 
« 34 Achwmwly; Arglwppd Loedd Jaruynt 
« beunydd, with eu cychwyn o) gwerſſull. 


« 35 Ahekpd pan gychwunne z Arch Poſes . 


« a ddywede: gyfat Arglwydd, a gwaſcarer dy 
cc elpnion,a ffoed dy galeion o th flaen. 


+ b 2 & OF 0 - 4 


4 36 Aphan ojphywyſe hi y dywede efe:dych⸗ 


ic wel Arglwpyd{ at] y2ddiwn miloedd Ilrael. 
p TpEEEN. XI 


V boblyn tuchan. 4 yn blyiſio eſg. 6 ac yn a- 


-- © laru ax y Manna. 11 cwyn Moſes. 16 yr Ar- 

glwydd yn rhoddi dec a chrugain yn ſwyddogion 

tann Moſes. 31 Du yn anfon feflaair, ' 33 coſpe- 
digaeth ar fly-wyr y cig. 


I luſtiau yz Arglwydd, achlpwodd y2 Ars 


}: 


Numerl. 


glwydd hyn, ai ddig a enynnodd, g than v2 Ar» 
glwydd a gynneuodd yn eu myſc hwynt, ac a 
yſſodd gwr y gwerſſyll. b | 

2 Pnayllefodd pboblar Poſes, a gwedd{- 
odd Moſes ar y2 Arglwydd, a diſtoddodd p 
tan. 

3 Ac a alwodd henw y lle hwunw Tabe- 
rah a am gynneu o dan y2 Arglwpdd yn eu 
myſc. 


ſſialant vn ddirfawr, a meibion Jſrael hefyd a 
ddychwe laſant, a wplaſant, ac a ddywedaſant, 
pwy an poꝛtha ni a chig: 

5 Col vw geunym p pyſcod y rhaia fwyt⸗ 
tawſom pn p2 Aipht pn rhad , y cucumerau, 
ar pompionau, at cennyn, a'r winiwn, ar gar» 
llec, 

6 Ond pꝛʒ aw; hon ymaeeinheneidiaunt pn 
gwywo, heb ddim ond Manna pn ein golwg, 


7 Ar Panna hwnnw oedd * fel had coptan* Ex od. 16.3 1. 


der, ai lim fel lliw Bdellum. 


8 Pbobl a aethant o amgylch ac Cal] cal- Loan. 31. 


tlaſant, ac[ai]malaſant mewn melinau, neu 
aicuraſanc a gyꝛdd, ac[ ai] berwaſant mewn 
-peiriau ac ai] gwnaethant pu deiſſennau : af 
flas pdoedd felblas bara] o olew ĩr. 

9. A phan ddiſcynne y gwlith y nos ar p 
gwerſlyll, diſcynne y Manna gyd ag ef. 

10 A chlybu Moles y bobl pn wplocrwp 
eu tylwythau, pobvn yn nrws ei babell: ac e⸗ 
nynnodd dig y2Arglwydd pn fab. a dʒwg oedd 
gan Poles, 

11 Dywedodd Poles hefyd with y2 Ar⸗ 
glwydd pa ham y dzpgaiſt dy was ; a pha ham 
nã hath ffafr yndpolwg with roddi baich pꝛ 
holl bobl hyn arnaf 4 : . 

12 Aimpfiafeichiogais ar vʒ holl bobl hyn: 
ai myſi ai beſcozais,pan ddywedech wꝛthif, dwg 
hwynt pn dy fynwes (megis y dwg tad-maeth 
pplentpn ſugno)i r tir y2 hwn aaddewaiſt trwy 
Iw in tavan : 

13 O ba le [y bydde ] i mi gig iw roddi i'r 
boll bahl hynndcanys wplo y maent wethif gan 
ddywedyd: dod i ni gig iw kw ytta. 


14 Ni allafi fu hunan arwain pz holl bobl 
hynn, canys rhy : wm pꝑynt i mi. 


— 


15 Ac os kelly y gwnei i mi attolwg gan 


1add Yadd fi, og cefais ffafoz pn dy olwg di: fel 


na welwyf ty nryg - y n. * 

16. ,Pua y dywenodd p; Arglwyds with 
Doſes, calcl i mi ddeng w atinugain o henu⸗ 
riaid Jiſrael,y thai a wnddoſt eu bod vn b nuri⸗ 
ald p bobl, ac pn lwyddogion iddpnt, achym⸗ 
mer hwynt i babell y cyfarfod, aſafant yno gyd 


athi, Fo : * 
17 Canpsdeſcynnaf allefaraf, wicbit pno, 


ac mi a attaliat᷑ o yſpꝛyt y2 bwn ſydd ar nat, 
ac ai goſodat aruynt hwy, felly p dygant gyd 
1 * . | 2 @ thi faich v bobl, fel na ddygech di pn b-,, 
N bobl fel tuchanwyz neddynt flinyng- nic. 5 V́ 
18 Am hynny dywet with y bobl ymſainc⸗· 

| Teiddiwch 


4 Ar*dozf y honſ ydoedd yu eu myſc a fly- Exod. 12.38. 


teiddiweh erbyn y fout, achewchfwytea cig: 
canys wylaſoch png-hluſttau yz Arglwydd 
gan ddywedyd: pwy a ddyzu i ni gig iw fwyt- 
ca : canxs [.y2 ydoedd |] pn dda arnom yn y2 
Aipht: am hynny p rhydd yꝛ Arglwydd i chwi 
gig, a bwyttewch. 

19 Nid vn dydd y bwyttewch, ac nid dau, 
ac nid pump o ddyddiau, ac nid dec diwꝛnod ac 
nid vgain diwznod. 

20 [ Ond ] hyd fis o doyddiau, hyd oni ddel 
allan o'ch ffroenau, ai fod pun ffieidd-beth i chwi, 
am i chwi ddirmygu y2 Arglwydd yz hwn 
[ ſpdd] vn eich plith, ac wylo o honoch pn ei 
wydd ef, gan ddywedyd 2 pa ham p daethom 
vmma o Aiphts 

21 A dywedodd Moſes chwe chant mil o 
wp? traed [ yw] p bobl y rhai yz ydwyffipneu 
plith: a thi a ddywedi rhoddaf gig iddynt iw 
fwytta fis o ddyddiau. | 

22 Aidefaid a gwartheg aleddir iddynt, fel 
y byddo digon iddynt + ai holl byſcy mo a ge⸗ 
ſelir iddynt fel y byddo digon iddynt? 

23 Pnay dywedodd yz Arglwydd with Mo⸗ 
ſes, * ai llaw y} Arglwydd a gwttogwyd * y2 
aw? hon y cei di weled a ddigwydd fyng-atr it, 
ai na[ ddigwydd, ] 

24 A Poles a aeth allan, ac a dꝛaethodd ei⸗ 
riau yp} Arglwydd with y bobl, aca gaſclodd 
ddeng w2 a thzugain o henuriaid v bobl, ac ai 
goſododd hwynt o amgylch y babell. 

25 Pna p deſcynnodd y2 Arglwydd mewn 
cwmwl,ac a lefarodd witho, ac a attaliodd oꝛ p- 
ſpꝛyt yz hwunſoedd Jarno, ac ai rhodddes ir dec 
henalgwyꝛ a thyugain, athza y goʒphywyſe y?2 
yſpꝛyt arnvnt p pzophwydent,a chwaneg ni ws 
naent. 

26 A dauoꝰ gw a dʒigaſent ynygwerſſpll 
(henw vn ¶ydoedd ] Eldad a hen w y llall Me⸗ 
dad) a goꝛphywyſodd yp? yſppyt arnynt hwy am 
eu bod hwynt o r rhai a ſcrifennaſid, ond nid ae⸗ 
thant ir babell, etto pꝛophwydaſant vn ꝓ gwer⸗ 
ſſyll. 

27 A rhedodd llangc a mynegodd i Poles 
ac a ddywedood, v mae Eldad a Medad pn pꝛo⸗ 
phwydo yn y gwerſſpll. ; 

28 Ac Joſuah mab Nun gwenidog Moles 
oi teuenctyda attebodd ac addywedodd, Poſes 
fp arglwydd gwahardd hwynt. 

29 Pna pdywedodd Moſes witho, aicenfi- 
gennu y2 ydwyt ti troſſofi; ona bydde holl bobl 
vꝛ Arglwydd pn bꝛophwydi trwy roddi o'r Ar- 
glwydd er yſpꝛyt arnynt. 

30 A oles a aech ir gwerſſyll, efe a henu⸗ 
riaid Iſrael. 

31 Ac fe aeth gwynt oddi with y2 Arglw⸗ 
dd, ac *a dynnodd ſofl-tair oddi wth y mo, ac 
ai tanodd with p gwerſſpll ; megis taich diwz⸗ 
nod ar y naill du, a thaithdiwznodar y tu arall o 
amgylch y gwerſſyll, a hynny] yug- hylch dau 
gufydd ar wyneb y dvatar, 

32 Pna y cododd p bobl y dydd hwnnw oll, 


Pen. xj. xij. 


60 
a'r nos oll, ar holl ddyd ddꝛannoeth, ac a gaſcla⸗ 
ſant v ſofl- iair: v hwn a gaſclodd letaf a gaſcl⸗ 
odd ddec Pomer: a chan danu ꝓ tanaſant o ho⸗ 
nynt o amgylch pgwertlpll, | 

33 Ycig [ ydoedd] etto rhwng eu dannedd 
hwynt heb ei gnoi pan enxnnodd digofaint x2 
Arglwydd pn erbyn y bobl, *a'r Arglwydd a 
darawodd y bobl a phia maw iawn. | 

34 Am hynny galwodd y bobl] henw y lle 
hwnnw Bevdau pblps: am iddynt gladdu pno 
v bobl a flyſſiaſent. 

35 O Feddau y blps pꝛ aeth v bobl i Haſet⸗ 
oth ; aca arhoſaſant pn Haſeroth. 

PEN. K 11. 
Aaron a Miriam yn beio ar Moſes. 10 Coſpedigactli 
Mit iam ai rhydd- dab. 
1 Miriam hefyd ac Aaron yn er⸗ 
byn Poles, o achos y wzaig o Aethiop, y} 
hon a gymmeraſe efe ; canys ete a gymmerale 
Aethiopes yn wꝛaigſ iddo. ] 

2 Adywedaſant, at yn vnic trwy Poles y 
Ilefarodd yz Arglwydd : oni lefarodd trwom 
ninnau hefyd a r Arglwydd a glybu [ hynny.] 

3 A'rgw2 Moles [ pdoedd] lariciddiaf oz 
holl ddyniõ y rhaiſ oeddynt jar wyneb p ddaiar. 

4 A dywedodd yz Arglwydd pn ddiſym⸗ 
mwth with Moſes, ac with Aaron, ac with Mi⸗ 
riam, deuwch allan eich trioedd i babell y cyfar · 
kod, kelly hwynt a aethant allan ill trioedd. 

5 Dna y deſcynnodd yz Arglwpdd mewn 
colofn oniwl,aca ſafoddſ with ddꝛws y babell 
ac a alwodd am Aaron a Miriam, ac aethant 
allan ill dau. : þ 

6 Acefe a ddywedodd, gwꝛande weh p2 aw? 
hon fpng-eiriau, os bydd pꝛophwyd yz Arglw⸗ 
pdd yn eich myſc mewn g weledigaeth yꝛ ym 
hylbyſſaf iddo, neu Imewn bꝛeuddwyd y llefa⸗ 
rat witho, 

7 Mid fellyſ y mae fyng · was Poſes ffpdds 
lon yw efe yn fy holl dp, 


8 * Mpneb vn wyneb y llefaraf wtho Exo. 33.2: 


[mewn gu eledigaeth, nid mewn dammegion, 
onid caiff edzych a'r wedd yz Arglwydd : pa 
ham gan hynny nad ofnech ddywedyd pn er: 
byn kyng- wis ſef Jpn erbyn Boles : 

9 Digokaint pz Arglwydd a enynnodd yn 
eu herbyn hwynt, ac efe a aech pmmaich, 

10 Ar niwl a pmadawodd oddi ar y babell 
oc wele Miriam [ y doedd ] wahan-glwyfus, 
[pn diſcleirio ] fel eira: ac ed2ychodd Aaron ar 
Miriam, ac wele ht pn wahan-glwyfus. 

11 Pnay dywedodd Aaron with Doſes ¶ y- 
ſtyzia ] w2thif fy arglwydd attolwg na oſot ti 
pn ein herbyn y pechod p2 hwn pn pnfyda wna⸗ 
ethom, [a chywy Jyꝛ hwny pechaſom, 

12 Na fydded hi attolwg fel vn marw y2 
hwn ybydd hanner ei gnawd wedi ei ddifa, pan 
ddel allau o groth ei tam. 

13 Pua Poles a waeddodd ar p) Arglwydo 
gan ddywedyd: o Duw attolwg meddigintae- 
tha hi r aw hon. 


14 A 


Lefu. 13.45. 


Num. 33.18. 


Numeri. 


14 A dywedodd p2 Arglwydd with Yoles, 
os ei thãd a boere boerin pn ei hwvneb, on chys 
wilyddie hi ſaith niwznod ?: caier ar ni laith ni⸗ 
wznod o tu allan i'r gwerſſyll, ac wedi [ byn- 
ny Iderbynnier hi. 4 

15 A chaewyd ar Miriam o' tu allan ir 
gwerſlyll ſaith niwnod, ar bobint chychwn- 
nodd, hyd oni ddaeth Miriam yng-hyda hwynt. 

16 Ac wedi hynny y cychwnnodd y bobl o Ha- 
ʒeroth, ac a werlſyllalant vn antalwchJIharan, 


PEN. XIII. 

Gwyr yn myned i ſpio gwlid Canaan. 24 Ac yn dwyn 
o ffrwyth y wlad gyd a hwynt. 28 Rhai o honynt yn 
peri it bobl arſwydo myned rhagddynt i wlad Cana- 
an. 31 Caleb yn gwrthwyncbu y rhai hynny. 

Llefarodd p2 Arglwydd with Moſes gan 
ddywedyd: 

2 Anfon it wꝛ i edʒych tir Canaan prhun 
y vdwyſi yn ei roddi i feibion Aſrael: gw} tros 
bob vn o lwythau eu tadau a anfonwch: pob 
vn yn bennaech pn eu myſc hwynt. 

3 Yna Moles ai hanfonodd hwynt o anta- 
woch Pharan with oꝛchymmpn p2 Arglwydd, 
pennaethiaid meibion Iſrael [ oedd ] y gwy2 

hpnnp oll. 

4 Dymma eu henwau hwpne :troslwyth 
Ruben Sammua mab Zacur, 

5 Troslwpth Simeon, Saphat mabPoyi, 

6 Tros lwyth Juda, Caleb mab Jephun, 

7 Troslwyth Iſſachar, Igal mab Joleph, 

8 Tros lwyth Ephtaim, Olea mab Nun. 

9 Tros lwyth Bẽiamin, Palti mab Raphu. 

10 Trog lwyth abulon, Gadiei mab Sodi. 

11 D lwyth Joleph, tros lwpth Manaſſes, 
Gadi mab Suſi. 

12 Tros lwyth Dan, Amiel mab Gemali. 

13 Tros lwyth Aſer, Sehur mab Michacl, 

14 Tros lwpth Nephthali, Nahabi mab 
Uaphſi. 

15 Tros lwyth Gad, Guel mab Machi. 

16 Dymma henwau y gwpz y thai a anfo- 
nodd Moles i edzych anſodd y wlad: a Moſes 
a henwodd Oſea fab Mun, Joſuah. 

17 A Poles ai hanfonodd hwynt i edzych an⸗ 
ſodd gwlad Canaan, ac addywedsdd withyne,e- 
wch ymma tua r dehau,adzingwch ir mynydd. 

18 Ac edzychwch y wlad beth yw hi, ar 
bobl ſpdd yn trigo ynddi, ai cryt, ai gwan, ai 
llawer vdynt.] 

19 A pheth ſyw ] y tir vꝛ hwn y maent pn 
trigo ynddo, ai da, ai dꝛwg, ac ym mha ddinaſo⸗ 
edd y maent pn pꝛellwylio, at mewn gwerſſyll⸗ 
oedd ai mewn caerau. 

20 A pha dir aib)as pw efe, ai cul,a oes goed 
pnddo ai nad [ oes,)] ymgryfhewch a chymme⸗ 
rwcho ffrwyth y tir:a r dyddiauſoeddynt Jddy⸗ 
ddiau blaen. ffrwyth grawn-win, 

21 A bwyntau a aethant, ac a chwiliaſant v 
tir o amalwch Sin hyd Rehab , ffozdd y deuir i 
Demath. 

22 Canys aethant i fynu i'r dehau, a daeth⸗ 


ant hyd Hebꝛon ac yua v oedd)] Ahiman, Se⸗ 
ſai, a Thalmai, mebion Anac : a Hebꝛon a adai⸗ 
ladaſid ſaith mlynedd o flaen Joan pn pꝛ Aipht. 

23 A daethant hyd * ddyffryn Eſcol, a thoz- 
ralant oddi yno gangen, ac vn wꝛyſcen o rawn- 
win, ac ai dugaſant ar dꝛoſſol rhwng day, { du⸗ 
gaſãt rai jo pomgranadau hefyd, ec o' ffigus, 

24 A'r lle hwnnw a alwaſant dyffryn Elcol, 
o achos py byſcen rawn- win y2 hon a dozrodd 
meibion Iſrael oddi no. | 

25 A dychwelaſanc o chwilio p wlad pu ol 
deugain nhiwznod. 

26 Pna myned a wnacthant,a dyfod at Mo⸗ 
ſes ac at Aaron, ac at holl gynnullemfa meibion 
Iſrael i Cades pn antalwch Pharan: a duga⸗ 
ſant vn eu hol air iddynt, ac ir holl gynnulleid⸗ 
fa, ac a ddangoſaſant iddynt flrwyth y tir, 

27 A mpnegaſant iddo a dywedaſant: dae- 
thom i'r tir lle i'r anfonaiſt ni: * allifeiris y 
v mae o laethamel:ac fel dymma ei ffrwyth ef, 

28 Ond [y mae ) y bobl y rhai ſydd yn trigo 
yn y tir pn gryk: ar dinaſoedd pn gaeroc, [ac] 
1 fawzion tawn , a gwelſom pno hefyd keibion 

nac. 

29 Pꝛ Amaleciaid ſydd yn trigo pn nhir y 
dehau,a'r Hethtaid,a'r Jebuſiaid, ar Amoꝛiaid 
vn gwladychu yn y mynydd- dir: a'r Canaas 
neaid pn pꝛeſſwylio with y mo}, a cher llaw yz 
Joꝛddonen. 

30 Pna y goſtegodd Caleb p bobl ger bzon 
Poles, ac a ddywedodd: gan fyned awnifynu, 
a gozeſcynnwn hi, canys gan ozchfygu p goꝛch⸗ 
fyg wn hi. 

31 Ond p gw y rhai a aethent i fpnu gyd 
ag ef a ddywedaſant, ni allwn fyned i fynu, yn 
erbyn y bobl acc w, ] canys cryfach ydynt na 
nynt. 

32 Arhoddaſant allan anglod y tir yz hwna 
chwiliaſent with feibion Jlracl gan ddywedyd: 
p tir p2 hwn y2 aethom troſto iw chwilto, tiz yn 
difa et bzeſſwylwp2 pw elfe: a'r holl bobl y rhai 
a welſom pnddoſ'pdpntJwp2 cozphol : 

33 Acynoy gwelſom feibion Anacy cabi 
y rhai a ddaethant jo cawili, ac y2 oeddem pa 
ein golwg ein hunain fel ceiliogod rhedyn, ac 
felly yz oeddem pn eu golwg hwyntau. 


ä PEN. K1111 
Y bobl yn tuchan yn erbyn Duw. 6 Caleb ac Ioſuah yn 
eu diddanu hwynt. 12 A'r bobl yn amcanu eu lla- 
byddio hwythau. 37 Yr ſpiwyr eraill yn meirw. 
40 Rhai o'r bobl yn myned allan or llu hebgyngor 
yr Arglwydd a laddwyd gan Amalec. 


Deu,1.24- 
* 


Exod.3 3. 3. 


1 — Y2 holl gynnulleidfa a dderchafodd ac a 


roddodd ei llef, a'r bobl a wylaſant ar hyd 
p nos honno, 

2 A holl feibion Jſrael a duchanaſant pn 
erbyn Doſes, ac ynerbyn Aaron, a'r holl gyn- 
nulleidfa, a ddywedaſant withynt, o na buaſem 
feirw pn nhir yꝛ Aipht, neuõ na buaſem feirw yn 
v diffaethwch hwn. 

3 Apbahamp mae r Arglwidd pn ein dw⸗ 
vn ni ir ir hwn i gwympo ar y cleddyf $ ein 


gwzagedd 


Eccle 46.9. 
I. Mac. 2.56. 


3.3. 


Pen. xiiij. 


gwzaged a'n plant kyddant pn yſpail : onid 
gwell i ni ddychwelyd i'r Aipht? 

4 Adywedaſanc bob ä go⸗ 
ſodwn ben arnom, Ja dychwelwu tr Aipht. 

5 Pna p ſyzthiodd Poſes ac Aaron a'r eu 
hwpnebau ger bzon holl gpnnulleidfa cy2fa 
meibion Jſrael, | 

6 *Joſuah hefyd mab Nun a Chaleb mab 
Jephun [dau] o ſpiwyꝛ y tir a rwygaſant eu 
dillad. 5 

7 Ac addywedaſant wich holl dozt meibion 
Ilrael, gan ddywedyd: y tir y2 hwn y2 aethom 
troſto tw chwilio ſydd ] dir da odieth. 

8 Os vꝛ Arglwydd fydd bodlon i ni, vna e⸗ 
fe a'ndwg niir tir hwn, ac ai rhydv i ni [ ſel ] v 
tir y hwn ſydd yn llifeirio o laeth a mel. 

9 Pn vnic na withryfelwch yn erbyn pz 
Arglwydd, ac nac ofnwch bobl y tir, canys ein 
bwyd ni ydynt: ciliodd eu hamddeffpn oddi wz⸗ 
thynt, ar Arglwydd ſydd Igyd a ni, nat ofnwoch 
hwynt. | 

10 Pnay}holldozfa amcanaſant eullaby- 


d dio hwynt ameini,a gogoniant yz Arglwydd 


Exod. 3 2.1 2. 


Exod. 13. 21. 


Deut 9.28. 


rr 1 des anal nn ug 7 


Exod.34.6. 
plal.r0z 3. 


Deur.5.9. 
Exod.20.5.8% 
34.7. 
lere. 22. 18. 


a pmddangoſodd pin mhabell y cyfarfod i holl 
feibion Iſtael. 

11 A dywedodd pꝛ Arglwydd with Poles, 
pa hd pdirmygay bobl ymmafyſt? a pha hyd 
ni chꝛedant i mi? am p2holl ar wyddion, v rhai a 
wneuthum pn euplith, 

12 Tarawaf hwynt a haint, a gozeſcynnat᷑ 
hwynt, agwnaf di yn genhedlaeth fwp,achzy- 
fach na hwynt. 

13 Yna y dywedodd Poſes with y2 Ar- 
glwydd, felly p2 Aiphtiaid a glywent (canys 
bi myſc hwynt p dygailt v bobl ymma i fynu 
vndy nerth,) | 

14 A[rhai] a ddywedant i bzeſſwplwyz v 
tir hwn: ( canys clywſant mai tydi Arglwydd 
ſydd ym myſc p bobl ymma, ac mai ti Arglwyd 
ſyd pn ymddangos [ iddynt ] wyneb pn wy⸗ 
neb-a bod dy niwl di pn aros arnynt, a th fod ti 
vn myned oi blaen hwynt mewn colofn niwl y 
dydd, ac mewn colofndan ynos,) 

15 Ban leddech y bobl ymma fel vn gron, y- 
nap dywed y cenhedloedd p rhai a glywſant 
ſon am danat gan ddywedyd: | 

16 O eiſſie * gallu o Arglwydd ddwyn y 
bobl ymma ir tir. ꝓʒ hwu trwy lw a addawſe ere 
iddynt, am hynny y lladdodd efe hwynt pn y di⸗ 
ffaethweh. 

17 Hi am hon gan hynny mawjhaer at⸗ 
colwg nerth yz Arglwydd, fel y lleferaiſt gan 
ddywedyd, 

18 Yz Arglwydd [ ſydd ] * hwyzfrydic i 
ddig, ac aml o dꝛugaredd, pn maddeu anwiredd 
a chamwedd, a chan gyſiawnhau ni chyfiawnha 
ele y anuwiol ] ymweled y mae ag anwiredd 
y tadau ar v plant, hyd y dꝛydedd ar bedwaredd 
[genhedlaeth.] 

19 Madde attolwg anwiredd y bobl ymma, 
ndl dy fawz dꝛugaredd megis y maddeuaiſt i'r 


byn 
28 Dywet wzthynt nid] byw ſi medd vz Num. 32. 10. 
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bobl hynn o Aipht hyd ymma. 

20 Pna y dywedodd p2 Arglwydd, madde- 
uaus yn ol dy ar. 

21 Et hynny byw wyfi,a'r holl dir a len wir 
o ogoniant y2 Arglwydd. 

22 Canps x2 holl ddynion y rhai a welſant 
fyng · ogoniant am harwyddton y rhai a wneu⸗ 
thum yn pꝛ Aipht, ac ny diffaethwch, ac am 
temptiaſant fi y ddeng-waith hyn, ac ni wꝛan⸗ 
dawſant ar fy llais. 

23 Niwelanty tir pzhwn trwy lw a adde⸗ 
wats iw tadau hwynt, ſef y rhai oll am dirmp⸗ 
gaſant nis gwelant ef. 


24 Ond fyng was Caleb am fod yſpꝛyt as Ioſua 14 8 


rall gyd ag et, ac iddo fpng-hyflawn ddily n, dy⸗ 
gat ef irtir y hwn ꝓ daeth iddo, ai had ai heti⸗ 
fedda ef. 

25 Ond p mae pꝛ Amaleciatd a'r Canane⸗ 
aid pn trigo vn y dyffryn: y fou dychwelwch 
ac _ rr diffaethwch ar byd ] ffozvy y moz 
coch, 

26 Llefarodd pz Arglwydd hefyd with Po = 


ſes, at with Aaron ganddywedyd, : 
27 Pa hd y gwꝛandawaf] ary gynnu⸗ pl. 106.26. 


lleidfaddzygionus hon, y2 hon ldd pn tuchan 
im herbyn : ſef] y gwzandawaf duchan mei⸗ 
bion Ilrael p rhai vdynt yn tuchan i'm her⸗ 


Arglwydd onid fel y llefaraſoch yn fyng-hlu- 
ſtiau felly y gwnafi chwi. 
29 Pn ydiffaechwchhwn y cwymp eich 


celaneddau , d'ch holl rifedigion dꝛwy eich holl 


rif,y rhai a duchanaſoch yn fp erbyn. | 
30 Ni ddeuwch chwi ir tir yz hwny co» 
dais ky llaw, am wneuthur i chwi bꝛeſſwylio 
__ Calebmab Jephun, ac Joſuah mab 
un. 


31 Ond eich plant chwiy rhai y dyweda: Deur.r.39. 


ſoch y byddent yn yſpail, hwynt a ddygaf [ir 
wlaͤd, ]achinc adnabod y tir y2 hwna ddirme⸗ 
gaſoch. 

32 Ach celaneddau chwi a gwympant yn 
y diffaethwchhwn. 

33 Ach meibion chwi fyddant fugeiliaid vn 
y diffaethweh ddeugain mhlynedd, ac a ddygant 
[goſp ] eich putteindꝛa chwi nes dar fod eich ce⸗ 
laneddau chwi pn y diffaethweh. 

34 Pnölrhifedi p dyddiau y chwiliaſoch y 
tir, bf deugain niwznod, pob diwznod am 
flwyddyn y dyg weh eich anwireddau,[ ſefJdeu- 
gain mlhynedd: a chewch adnabod fpn-nhox 
gair mault. 

35 Dyfi y2 Arglwydd a lefarais, diau y 
gwnafhpnt'r holl gpnullcidfaddzygionus vm⸗ 
ma, y rhai ydynt wedi ymgynnull im herbyn 
i : yn yddiffaetbwch hwn y darkyddant ac yno y 
byddant feir w. | 

36 Ar dynion ꝓ rhai a anfonodd Moſes i 
chwilio y tir, ac a wnaethant i'r boll dot du⸗ 
chan yn ei erbyn ef, pan ddychwelaſant gan 

L. i. rody 


rodd allan anair am y tir, h 
0. 37 Ydpnion [ meddat] y rhaia roddaſant 
Ole. ia. allan anair dꝛwg ir tir a *fydvant feirw o pla 
ger bꝛon yꝛ Arglwydd. 
38 Ond Joſuahmab Nun, a Chaleb mab 
Jephun a fyddant fyw oz gw hyn, y rhai a ae- 
#4 thant i chwilio y tir, & 
3 39 APolesalefaroddy2holleiriauhyn with 
| holl feibion Jſrael:a'r bobl fuantdyilt odieth. 

40 A*chodaſant yn fozeu i fyned iben y my- 
1 Hellt. 14. nydd gan ddywedyd, wele ni, ac ni a abon i fynu 
1 ir lle am vꝛ hwn y dywedodd pz Arglwy dd: 
1 canys ni à bechaſom. 
| | 41 A dywedodd Moſes, pa ham 2 ydychfecl 
1 hyn yn troſſeddu gair pꝛ Arg lwydd : a hyn ni 
„ Ilwpdda. | 
„ 42 Nat ewch i fynu: canys nid [yw] y2 
= Arglwydd pn eich plith: rhac eich taro o flaen 
WH eich gelynion. = 
||| 43 Canys pꝛ Amaleciaid a'r Canaaneaid 
in [pdpntJyno o ch blaen chwi, a chwiaſyzthiwch 
ar v cleddyf: canys am i chwi ddychwelyd oddi 
ar ol yʒ Arglwydd, ni bydd yz Arglwydd gyda 
chwi. 

44 Etto ꝓmegntalant i fyned i ben y my⸗ 
nydd: ond Arch cyfammod p2 Arglwydd a Mo⸗ 
| ſes ni ſymudaſant o ganol y gwerſſpll, 
| 45 Pna y deſcynnodd yꝛ Amaleciaid ar Ca- 

Y Deur.r.44. Nnaaneatd yrhai oeddynt ynpreſſwyliopny my⸗ 
nydd hwnnw,ac ai tarawſant,“ ac ai coethaſant 
byd Hoꝛzma. 


P E N. XV. 


Trefn y rhoddiona roddyd yng-hyd ar aberthau. 24 

am bechod a wneler heb wybod, 30 neu tryy ry- 

| fyg. 32 coſp yr hyn a gaſclodd friwydd ar y Sab- 
5 | both. 38 Guweltiau y gorchymynnion. 


'R Arglwydd a lefarodd with Poles 
cc gan ddywedyd: 
« 2 Llefarawythfeibion Iſrael, a dywet wy- 
« thynt: pan ddeloch i dir eich pꝛellwylla, y hwn 
cc p2 pdwyfi yn ei roddi ichwi, 
« 3 Ac olfrymmu o honoch aberth tanllydi'r 
ce Arglwydd [o] offrwm poeth, neu aberch | as 
« fall, j gan * neilltuo avduned, naill ai pn eich o⸗ 
Leut. a2. 21. © ffrwm gwirfodd, ai ar eich gwyliau goſodedic, 
e. gan wneuthur * arogleſmwyth ir Arglwydd 
| Exod. 29.18.“ O eidionnau, neu o'2 pꝛaidd: 
ö « 4 Pna * offrymmed pz hwnaoffcymmoet 
| Leuit. 2. 1. © rodd ir Arglwydd obeillied ddecfed ran Epha, 
cc wedtetgymmpſcu trwy bedwaredd ran Pin o 
cc glew yn fwyd offrwm. 
« 5 At offrwm di gyd ar offrwm poeth, ueu a: 
c herth arall j bedwaredd ran Min o win am bob 
c gen pn ddiod offrwm, 
« 6 Athia offrymmi yn fwpd offrwm gyd a 
« hwzddobeilliedddwp ddecfedraſ Epha, ] wedi 
ei gymmpyſcu trwy dꝛydedd ran Pin o olew. 
| « 7 A chzpdedd ran Hin o win pn ddiod off. 
x wm: ¶ kelly] y offrymmu arogl eſmwych i'r 
« Arglwpdy. 
«« 8 Aphan ddarpercch ls buwch vn offrwm 


Lefit. 23. 10. 


Numeri. 


poeth, neu aberthſ aral, gan nalltuoadduned, | 
neu[aberthJheddrr Arglwpdd: 


felly y darperweh i bob ]vnpn ol eu rhiledi. 


rr pmdcithpdv a ymdeithio gyd a chwi. 


hefyd gan ddywedpd. 


fwch offrwm derchakel ir Arglwydd. 


lleidla y gwnaed dim] trwy anwybod, vr holl 
gynnulleidfa ddarparu vn buſtach ieuange vn 
offrwm poeth, if fod ] yn arogl eſmwyth ir Ar⸗ 
glwydd, ai fwyd offrwm, ai ddiod offrwm wth 
v ddefod, ac vn bwch geifr yn bech aberth. 


9 Ynaoffrymmed yn fwyd offrwm gyd a | 


llo y fuwch o beillted dair decfed ran [ Epha,] „ 
wedi ei gymmpſcu trwy haner in o olem. 


10 Acoffrwm haner Hin o win pn ddiod o⸗ - 


ffrwm [dpmma] aberth tanllyd, o arogleſm: 
wythi'r Arglwpdd, 


11 Fellyy gwneir am bob pch, neu am bob - 


hwzdd, neu am oen, neu am fynn, 


12 Pn ol y rhifedi y2 hn a dvarparoch, , 


I 
33 


13 Hoh pztodoz a wna p pethau hynfelly, , 


with offrymmu aberth tanllyd o arogl cſm- „ 
wyth tr Arglwydd, 


3» 
3 


14 A phan ymdeithio dietthr-ddpn, neu pz, 


hwn ¶ ſydd ] yn eich plith, dꝛwy eich cenhedlae- | 
thau,a darparu aberth tanllyd o arogl eſmwyth 
tr ds Ro gwna- „ 
ed pntef, 


15 © dp2fa,y2 *vnddedvf[ fpdd)ichwi, ac : 


16 Ungyfraith,ac vnddefod fydd i chwi ac : 


17 A Uefarodd y} Argiwydd with Poles „ 


18 Llefara with feibion Jſracl,adywet wy- 


thynt: pan ddeloch ir tir yz hwn yz ydwyſyn ,, 
eich dwpn chwi iddo. 


19 Pna pan fwytaoch o fara p tir, y derche- 3 


3» 


20 O flaenion eich toes y2offrymmwch dei „ 


ſſen yn offrwm derchafel:feloffrwmverchafel „ 
y law? dyꝛnu, felly p derchefwchhithe, 


21 O ddechzeu eich toes y *rhoddwch cr „ 


L 


23 Sek pz hyn oll a oꝛchymynnodd yꝛ Ar- ,, 


glwydd i chwi trwy law Moles, o dydd y gox- ,, 
chymynnodd y2 Arglwydd, ac o hynny allan „ 
trwy eich cenhedlaethau: 


24 Pna bydded, “ os allan o olwg ꝓ gynnu⸗ : 


25 A gwuaed pꝛ offeiriad iawn tros holl 


gynnulleidfameibio Jſrael,a maddeuir iddynt: 
canys anwybodaeth yw: a dygant eu hoffrym⸗ 
mau pnaberth canllpd ir Arglwydd, ai pech a⸗ 
_ ger bꝛon yn Arglwpdd am cu anhwybo⸗ 
daeth, 


26 A maddeuirihollgynnulleidfa meibion 


Ilrael ac i'rdieich)a pmdeithio pn eu myſc: ca- 


nys 


rr ymdaithydd die ich: : deddf dzagywyddol „ E, od. 12.49. 
vw ] dꝛwy eich cenhedlaethau, [mai] megis „ Num 9. 14. 
chwi, kelly v bydd y dieithz ger bzon pn Ar⸗ 
glwydd. 


Arglwydd offrwm derchafel dꝛwy eich cenhep- „ Leuit. 23.14 
laethau. 5 
22 Aphan*eloch tros y ffoꝛdd, ac na wne: „ 
loch pzholl oxchympnionhpn, y rhai a lefarodd „ 
vꝛ Arglwydd with Boles. 


Leuit4.t. 


Leuit. . 13. 


Leuit.4.27. 


Deut. 22.1 2. 
Matth. 23 5. 


Num. 27.3. 
Eceleſ. 45.18. 
lud. 16. 


nys[ digwpddodd !! r holl bobl efwp anwy ben 
27 Oudn 0s va bu a bicharrvpameypfu: 
ſcvv,ynxoffeptan ed afe-flwptooo@bethov, *'* 

28 Aug wnged yz offeiridd in ger bon yz 
Argiwydd cros p dyn amrxfufol, pan bechs 
trwy amryfitſedy , garrtWtodthur Hawn oe 0 
fel y maddeuir idoo. 55! 2 

29 Hr hton a aned o e a rotelrm 
a pmverchto vn eu myſc, vn xxykcnith fydd i chwi 
am wneuthurſ nechod er wy amt vfuſedd.· 824 

30 Ondy dyn a wnel bechod ew rhylyg o 
hziodoꝛ, neu o ddieithꝛ, cablu v Argziwydd pmae, 
tozrer ymmaich y dyn hwnnw okyſc ei babl. 

31 O herwydd mai gair yyArglwþdd a ddi⸗ 
pſtp;odd efe, ai oꝛchympna voꝛrodd efe, Hwy? 
dozrer pmmaich p dyn hwnuw,ei anwitedF 
{(pddÞnddo;;- - 

32 Fel y73doevd niorbion Jſrael- ny viffi- 
ethwch., .cawfant wy yn cyunptta ar P ee” 0 
Sebboth. 

33: Tr rhii at cawlunt ef; ai dugalat oe 
[ſef Jp es" Anton ar at 
p2hoil gynunulleidfa, + 

34 A goſodaſant ef mewn . an mad 
* byftys beth a wneid id. 

5 A vywedodd yꝛ a __ oles, 
pep gwy pn farm, llabydvied yz holl Ryn⸗ 
nulleidfa efameini; o j tu allan rr gwerſſyll. 

36 Are bull gynnulleidfa at i vugaſant ef-t'r 
tu an ir gwerflpll , ac ai Ulabpvdtaſant.efa- 
meini, fel y bu ele farw, ments P goThympne 
nodd y} Arglwydd with Moſes. 

37 A llefarodd y2 Ae hefp with 
Moles ganddywedpd:.. : Q9 3:% | 

38 Llefara with feibion Jftxel;; vyiver Wye 
thyme. am wneuthur iddynt eddvat odzeen 
vellny,0pwp eu cenhedlaechci/ahovvuteBleth? 
oſtoargtasa eddi y gude: 

39. A bödded pan edpehdth- cht 1 vp" 
eddi, Ma gold o. hondech hell ozchynipititts 
on yꝛ Arglwydd, ai gwneuthur hwpnt: ar na 
chwilitochpnstetch caloniran buch hunain, nac 
mot eich llygatd ach hint chal pPPopch pn 
putteinis àr eu hs. 

40 Fel pcoftoch,at y gwurloch ly fyholte dach 


pmynnionmauli,ac ybydvochynlancratoy ich 


Duw. 
½ Muyſt pdwyk y} Arglwyvy eich Duw | 
chwi, »2 wn ach dygais chwt allan o dir vz 


Aipht tfod i chwi pn Bduw: myſiſ vb wyf Jr 


Arglwydd eich Duw chwi. 


PEN..XVLI 
Gwrthryfel Corah, Dathan, ac Abiram, ai coſpediga- 


eth. 27 Beth a waaed ai thuſſerau hwynt. 41 r uchan ' 


y bobl ai col pedigaeth. 


1 a gymmerodd *Cozah mab 
Ilaar, mab Cehath,mab Left,a Dathan ac 
Abiram meibion Eliab, ac Dn mab Peleth 
mabRuben, 

2 A chodaſant o flacn Moſes , png-hyd a 
batt cant, a dec a deugain o wp zl eraill Jo keibion 


Penuxvi. 


chwi p vffeirtavarth 
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Trael: pennaechiaid v gynnullefdla, pendelt 
gion p gpmmiarifa, f enwor; - 

, c deen nt zn erbyn Moles, ac Aa- 
—__ dywodaſane wothynt 2 digdn chunfhen) 
canys yꝛ hollgyunuUleidfa As ant 


vn o honrnt, ac v I mär] t A 


myſc: pa ham p} pingodwe/ice th cynnulls 
a Arqt59id N 

* 55 9 255 ow 955 at et 
5 Allefatovd wth Cotah ? ac lunch ei ho 
— 'dby EI 5 u 2 


5 2 


8 4 — ee wnth Conh gioans 
dewch attolwg meibion Leit. 

9 Ai bychairgeunych nailltuo d Dduts Il⸗ 
rael chwi oddi with gynnulleidfa Jſeael+ gan 
eich neſſau cht art el hum, i walanaethu Cp 
; ſakacth'tabernacly} is Ac r ſefyll ger 
bꝛon ygynnulleidta iw gwalaua eee 4 

.- x0Ganys efe a'thneſſaodd di, ach ho fro 
dyꝛ di meibion Left 6905 a chi: ac a geiftwrh 


b bb ws 
11 AmHhptilippvi A Gs 
ych yn yngpunull yn Ae 
Aard bethſ pw]efe ichtWfibit | 
127A Hole cgi en pot alto fn 

ar Abiktm meibion — : hipchau ab 
F 

15 Ai bychanſ vw dwyn©' tin ys. 
nud dir vn Uifeirtd o laeth,am#{\k lladd ni pn 
n 
o honot pn doll arnom ni 

14 Etto ni dvygail at FE Sir lilketi tio o la-- 
ethamel, acniroddaiff*nifevviang 
mues, na 8 a dynni 
hynini ddeuwn nit fynu ddim. 

15 Pna y digiodd Moles piidvirfaw) , acy 
dywedodd with v2 Arglwydd, nat evyych ar eu 
bwyd offrwm hwynt: nichynimerais vn alſyn 
ganddynt, ac ni ddygais vn o honynt. 

16 Adywebodd Poſes wth 
di a ch holl gynnulleidfa ger hou r 
ti ahwynt, ac AaronſhefydJy font; © 
17 Achymmerwchhefydbobvn ei thuſſer,a 


Arg , bydd 


rhoddweh arnynt arogl-darth, avyged pob vn 


eithuſſer ger bꝛon v2 Arglwydd, let dau cant, 
a dec a deugain o thuſſerau: ¶ dwg Idithe hefpd, 
ac Aaron bob vn ei thuſſer. 

18 chymmeralant bob vn ei thuſſer, a rho⸗ 
ddalant dan ynddynt, a goſodaſant arogl-darth 
arnynt, a ſafaſant [wth] dvzws pabell v cy- 

L. ii. farfoy 


72 


Num.26.g. 


ke wen | 


Tp gwor 


Gene. 4.445; 


rglwpdv: = 


© 


. a 


| farfo png-hyva olez at Aaron, 


Deut. 11.6. 
Plal.106.17, 


19 nia Cozah a galclodd pz holl anni 


eidfa pn eu herbyn hwpnc i ds pabell v cy⸗ 


farfod: a gogomiant y2 Argiippbb a pmddangs 
oſodd i'r nulleidfa,,,1;:; 

20 Pnap liefaroddy} Arg id with Wo 
ſes,ac wich Aaron gan ddptwedpd : 

21 Ymnailltuwch o fyfcy gynnulleidla hob, 
a mi ai difat hᷣwynt ar vuwaich. - 

22 Pna y ſyꝛthiaſant ax eu bwynebau, ac a 
ddywebaſant, o Ddum, Duw y yſpꝛydion, 
[DuwJpohcnawy,vndpn; a bechodd, ac a ddigi 
di wthy2holl gynnulleidla - -- 

: 23 Dns yfletarodd Y} Argiwpdd with Mo- 
ſes gan ddpwedpd; - _- 

-124 Llefarg wyth y gynnulletdea, gan dopwe⸗ 
vyd, eweh o de pabell Torah, Dathan, ac 
Abiram. 


25 Pna vtyfododd Poles ac aaech tu ac at 
Dathan, ac Abixam: ahenuriaid Iſraelaaethe: 


ant ar ei ol ef, 
2s Ac cfe a lefarodd with y gyunulleidfa 
gau ddywedyd, ciliwch attolwg oddi with be⸗ 


byll y dynid dꝛygionus hyn, ac na chyffyꝛodwch 


a dim at ſydd leiddynt, rhag eich diletha yn eu 
holl bechodau hwynt. 
27 Nna pi aethant oddi wach babell Cozah, 


Dathan, ac Abiram o amgylch: a Dathan ac 


Abfram,eu gwzagedd helyd ai meihid, ai plant, 


a ddaethant allan gan ſefplil [wth] vdyzwseu 


pebyll. 


28 A dpwedodd Moes, ipptb byn y cewch 


wee 


Awpdd a'm-banfonodd i w⸗ 

un dan weichzeboeddhpn,[ac]nado'm 
9 hun [.y gwneuthum] dim. 

9. Os bydd y thai hyn feirw fel y bydd ma⸗ 

151 as vpn  Jpmvelir a hwynt ag ymwe⸗ 


lebiad pob dyn nid pꝛ Arglwydda in hãlonodd . 


30 Ond og M Arglwpdy a wna ryfeddod 


kel V3-ag039 y bdaiar ei ſafn ai lyngcu hwynt, 
at hyn oll C ſyddꝗq eidyyne fel y deſcynnant vn 
fyw _ yna y cewch wybod ddirmygu 03. 


* 4220 Arglwydd. 


ophen o honaw lefaru p2holl- 
eiriau 1 0zddaiar yzhon[oevd]tanpnt. 


32 Agoꝛodd y ddaiar hefpd gi ſafn, a llyng⸗ 
codd hwynt, ai tai held, a r holl ddynion y rhai 
[ oeddpne ]gan Cojah,ar holl gyfoeth. 

33 Felly hwynt a'r rhai oll ar o [oeddynt) 
gyda hwynt addeſcynnaſanc pn fywi vffern: 
a r ddaiar a gaeodd arnynt: a chollaſanc o blith 
y gynnulleidfa. 

34 YPna holl Fſraely rhai[ oeddyncJoihame 

&ylch bwynt, a ffaaſant wth eu llef hwynt: cas 
nys dywedaſant, { ciliwn) rhag i'r ddaiar ein 
llyngcu ninnau. 

35 Tanhefydacth allan oddi wich yꝛ Argl⸗ 
wydd, ac a ddifaodd p dau cant, a'r dec a deu⸗ 
gain o wp}, p rhai oeddpnt vn offtymmu pꝛ as 
rogl- darth. 

36 Allekarodd y2 Arglwydd with Boles, 


 Numen. 


Poſes ac Aaron, 


gan ddpwedpy; ;.;-..:/ 

137. Dywet with Eleazar fab ann: offci- 
riad, am godi o honqwet v thuſſetau o fyſc v 
llole, a gwalcaru r 4811 oddi yno atlan, canps 
ſanctaidd ydynt. | 

38 Def thuſſerau;yrhai bes g bechafant yn 
erbyn eu heneidiau eu hun: agweithier bwynt 
yn ddalennau llyden { i fod] pngaead ir alloꝛ: 
canys oſſrymmaſant hwy ger bon yz Arglw» 
dd, am hynny ſanctaidd ydynt, a e pn ar- 
wyddi feibios Iſrael. 

39 A chpmmeroddEleazar 57 offcixiad thu⸗ 
ſlerau pꝛẽs ꝓ rhai-a offxymmale y gwyꝛ ja lol. 
CaliD,Ac eltynwpd hwpnt yn gaead ir allo}, 

40 Ac pn goſtanmxiaethi feibion Iſrael, fel 
na neſlae Tuch ente (m hwn ni bydde o han 
Aaron) i loſci arogl· darth ger byony Argiw⸗ 
dd, ac na bydde fel Cozah ai gynnuleidfa, 
megis v lletaraſe Arglwydd crwp lam Mo⸗ 
ſes withoek. 

41 A holl. gynnufleidfa, meibion: Iſrael a 
duchanaſant zannoetb.ynerbyn Poſes , ac yn 
erbyn Aaron gan doywed yd: 2 chwi a laddaloch 
bobl yz Argimyod. 

42 Abupan gpnbullodd y bobl yn erbyn 
ych o honynt ar babell y 
cyfarfod, pc weletoaſe pniwl hi, ac pimddango» 
ſodd gogoniant yz Arglwydd. 

43 Puna y daeth Poles ac Aaron oflaen pas 
belly cyfarfod. 

44 Ar Arglwydd a lefarodd unth Poles, 
gan ddywedyd, - | 

45 45 Ciliweho blichy gynnulleidfa hon, a mi 
aidifaf hwynt pn ddiſymmwth 3 pna p iy2thig- 
ſant ar en hwynebau. 

11446 Dpjuedodd Poles betyd with Aaron 
cymmer;thuſſer. mod dan oddi ar yzatloz pn 
ddi, agoſotarogl-darth [ arni, ] a dos yn fuan 
aß v gyn miles R gwna iawn troſtynt: cayys 
diggfaint aeth ajlan opvigerbzonr' ame 
dechꝛeuodd y hlaͤ . 

- 47 Achymmerodd. Aaron megiop Hefarodd 
Poles, ac a redodd i ganal y gynnulletdfa, ac 
wele dechꝛenale y bla ary bobl, acefearodd 4. 
rag darth, ac a ꝓnaeth ian tros ꝓ bobl. 

48 Ac ele a ſafodd rhwug y meirw ar byw, 
fellp pꝛ attaliwyd y bla, | 

49 I'rxhut a fuant feirw o bla gedvpnebe- 
dair mil ar ddec, a ſaithganc, heb law y chai 
a fuant feir w pn achos Cozah, 

50 A dychwelodd Aaron at Poſegi dvjws 
pabell ꝓ cyfarfod ;a'r blaaatcaliwpd. 

PEN. XVII. 


Gwialen Aaron yn blaguro, blodeuo, ac . bo i 
ſicrhau ei alwedigacth ef. 


9. —— 7 arglwydd wich Poles gan 
ddywedpd. 


2 Liefars with feibion Iſrael, achymmer 
ganddynt wialen, am bob cy tadſ let gan bob vn 
oi pennaethiaid tres dy eu tadau, deuddec gwi⸗ 
alen: ſcrifenna henw pob vn ar ei wialen. 

2 Ac 


4. 


Exod. 25. 22. 


Hcb. 9.4. 


3 Ac ſcrifenna henw Aaron ar wialen Left: 
canys vn wtalen{ fyddJdzos{bob]pennacth tp 
cu Cadall, 

4 Agadhwpnt pm mhabell y cyfarfod,ger 
bꝛon y deſttolaeth *lle y cyfarfyddaf a chwi. 

5 Agwitalen y giz a ddewilwyk a flodeua: a 
Cwnafi furmur meibion Iſrael y rhaty maent 
vn murmurio ich erbyn beidio a mi. 

6 Fellyy llefarodd Boles with feibion Jl⸗ 
rael, ai holl beanacthiaid a roddaſant atto wia⸗ 
len tros bob pennaeth yn ol cp eu tadau,[ ſef ] 
deuddec gwialen: a gwialen Aaron oedd ]yng- 
hanol eu gwiail hwynt. 

7 A Moles a adawodd y gwiail ger bꝛon y2 
Arclwydd ym mhabell y deſtiolaeth. 

8 Athzannoeth p daeth Boles i babell y de⸗ 
ſtiolaeth: ac wele gwialen Aaron a flaguraſe 
tros dy Left, ie bwziale flagur, a blodeuaſe, ac a 
addfedaſe almonau. 

9 Puna y dug Moſes allan v holl wiail oddi 


ger b2onp) Arglwydd, at holl feibion Jiſracl: 


hwythau a edzychaſanc, ac agymmeralant bob 

vn et wialen ei hun. 

10 A dywedodd yꝛ Arglwydd with Moles, 
* god wialen Aaron dꝛachefn ger bꝛon y deſtio⸗ 
laeth iw chadw yn arwydd ir meibion gwith⸗ 
ryfelgar : fel ygwnelech iw cuchan hwynt bei⸗ 
dis a mi, ac na byddant feir w. 

11 Agwnaeth Moſes, fely goxchympnnodd 
vꝛ Arglwydd iddo, felly y gwnaeth efe, 

12 Pna meibion Jſrael a lefaraſant with 
Moſes gan ddywedyd, wele niyn trengu, darlu 
am danom, dar fu am danom ni oll. 

13 Bydd farw pob vn gan neſſau a neſſao ida- 
bernacl yz Arglwydd:aozphennwn ni dꝛengu? 
PE N. XVIII. 

Du yn dangos tr offciriaid, ac ir Lefiaid eu ſwyddau 
a pha berth a gaent i fw arno. 26 ac yn n 
iddynt dalu decfed eu degwm. 

Dywedodd yꝛ Arglwydd with Aaron, ty⸗ 

di a th feibion a thplwyth dy dad gyda thi 


ce « ie, a thi a th feibi⸗ 


Num. 3.13. 


« on gyd a thi à ddygwch anwiredd eich offeiria⸗ 
ee daeth. 

« 2 Adwghefydgydathidy frody ;o Nwyth 
« Lefti,[ ſef Ill wyth dy dad, i lynu vnthit ti, ac ith 
« waſanaethu : tithe a th feibion gyd a thi Ca wa: 
« ſanaethwch]ger bꝛon pabell y deſtiolaeth, 

« 3 Ahwpa oxchwylianc dzoſot ti png-ozch» 
c wyltaeth p2 holl babell, ond na ddeuant pn agos 
« at ddodzefny cyſſegr, nac aty2 allo}, rhac eu 
te arm hwynt a chwithau hefyd. 

« 4 Ondhwpa lynant wzthit, ac a oꝛchwyli⸗ 
< ant babell p cyfarfod pn holl waſanaech y ba- 
ce hell: ac na ddeueddieith2yn agos attoch. 

« F Eithz cedwch chwi oꝛchwyliaeth y cyſſegr, 
« g goꝛchwyliaeth v2 alloꝛ fel na byddo digofaint 
ce mwp yn erbyn meibion Ilrael. 

« 6 Ac wele mia“ gymmerais dy frodp} di y 
cc Leftaid o fyſc meibion Jſraelyrhat a roddwx d 
« ix Arglwydd megis pn rhodd o zeiddo chwi, i 


Pen. xviij. 


63 


waſanaethu gwaſanacth pabell y cyfarfod. „ 

7 Tithe a th feibion gyd a thi a gedweheich ,, 
offeiriadaeth, ac a waſanaethwch png-hplch pob 
peth aberthpn ] rr allo}, ac o fewn y Uen wa⸗ 
han: pn waſanaeth rhodd y rhoddais eich offei⸗ 
riadaeth chwi, ar dicithz y2 hw a ddelo 1na- 
gos a leddir. 

8 Allefarodd y2 Arglwydd with Aaron, » 
wele mi a roddais i ti hefyd oꝛchwyliaeth fp oft⸗ 3» 
rymmau derchafel, o holl C bethau ] ſanctaidd »» 
meibion Jrael: rhoddais hwynt i ti, o herwydd 5» 
»Y? — ac ith feibion pu ddeddf dꝛegywy⸗ »» 
ddo 5 

9 Hyn fydxi tio} ſancteidd-beth cyſſegre- »» 
dic T y2 hwn a gedwir allan ] o; cin:[ſfef Jeu »» 
holl oflrymmau, y rhai a dalant i mi yn eu holl „ 
fwyd offrwm, ac pn eu holl aberthau tros be- 
chod, ac yn eu holl aberthan tros gamwedd »» 
— cyſſegredicſ vw j hyn iti, ac vth »» 

eibion. 55 


3» 


5 


10 Dfewnp cyſſegr ſancteiddiolaf y bwyt- »» 
2 ef,pob gwʒzyb ai bwyttu ef: cyſſegredic fydd »» 
efe i ti. 57 

11 Hynhcfyd{ fydd ji ti, offrwm derchafel 
eu rhoddion hwpne,yng-hyda holl offrymmau * 
cwhwfanmeibton Jirael, iti prhoddais hwynt, 2? 
ac ich feibion, ac i th ferched gyda thi yn ddeddk ”* 
dꝛagywyddol: pob vn glan yn dy dp a gaiff ei 8 
kwytta. 

12 Holl fraſter ole w. a holl fraſter gwin ac ?? 
pd{ ſef ] eu blacn-ffrwyth hwynt, y2 hwn a 
roddant ir Arglwydd a roddais i ti. 2 

13 Blaen- ffrwyth pob dim y2 hwn (fydv] ? 
vn eut'r hwynt, pzhwn addygant ir Arglwydd 
fpddeiddo ti: pob vn glan yn dy dß ai bwyttu. 
14 Bob diofryd-beth vn Iſrael fydd eiddo ti. 


15 *Pobagozydd croth o bob cnawd y h wn Leuit. * 11. 
a offrymmir ir Arglwydd o ddyn, ac o antfail ed. 3 . 
fydd eiddo ti, ond gan bꝛynu yp2yni bob cyn⸗ Jeu. 276. 


„mum. 3. 13. 
„luc. 2.13. 


tafanedic i ddyn, aphzyn y cyntafanedic ir ani⸗ 
fail aflan. 

16 Aphar bꝛynu y rhai a bꝛyner ohonynt 
o fab miſyziad n dy byts di, ſef Jpump ſicl o a- 
rian with ſicl y cyſſegr: vgain Gerah 185 * 
hynny, 

17 Dndnaphyyn y cyntafanedic o eidion, 

neu gyntafanedic dafad, new gyntafanedic ga⸗ 

fr, lanctatod yddynt: cu gwaed a daenelli ar * „ 
alloz,at gwer a loſci yn aberth tanliyd o arogl | 
eſmwyth rr Arglwpdd, 

18 Ondeu cig kydd eiddo ti, kel parwyden 


p cwhwfan, ac * fel yz yſgwyddoc ddehau p Eda c. 


* Jeuit, 7.32. 


bydd efe eiddo ti. 

19 Holl offrymmau derchafel Cy pethau] „ 
ſanctaidd y rhai a docrchafa meibion Iſrael ir 
Arglwydd a roddais i ti. ac ith feibion, ac ith „ - 
ferched gyd a tht yn ddeddf dꝛagywyddel: cps | 
fammod halen tragyw doo fydd hyn ger bzon , 
vꝛ Arglwyddtti,acithiadgvdathi, 

20 Adpwedodd yꝛ Arglwydd with Aaron, 
na fydded iti etifeddiaeth yn eutir hwynt,ac nas , 

L. iu. tydeed 


„Num.3 47. 


» , 7 - . 4s 
— — — — — — JIE 


—— ——ͤ—ñ— — 


So IT . GIVE 


— — PL .OoCuqadl . —ß— . ˙ 3 ek 


— * — 


—— — — 
i 


— . 
—— —— ͤ 2 ⏑＋‚3-—-CF— IO 


Numeri. 


g. 9. © fydded it ran yn tu myſc hwynt: * myfi [ yd- 


CV 
Jeut 10.2. 


« wyf dy ran di th etifeddiaeth pm myſc meibi⸗ 
« on Ilrael. 


21 At wele mi a roddais i feibion Lefi bob 


« degwm vn Iſrael pn etikeddiaeth am eu gwa⸗ 
4 ſanaeth, vꝛ hwn v maent yn ei waſanaethu,ſef 
« gwalanacthpabell y cyfarfod, 

« 22 Ac na ddeued meibion Jſrael mwrach 
« babell y cyfarfod, gan ddwyn pechod i fa⸗ 
40 rw. 

« 23 Ond gwaſanaethed y Leſtaid eu hunain 
« waſanaeth pabell y cyfar fod, a dygant hwynt 
eu hanwiredd eu hun, deddf dꝛagywyddolſ fydd 
« hyn Idʒwy eich oeſoedd, nad etifcddant hwy eti⸗ 
« feddiaeth pm myſc meibion Jſrael, 

« 24 Canps degwm meibion Iſrael pz hwn 
« à dderchafant pn offrwm derchafel ir Arglw⸗ 
« ydd a roddais ur Leſtaid yn etifeddiaeth: am 
« hpnnp dywedais wꝛthynt nad ecifeddent etile⸗ 
cc ddiaeth ym myſc meibion Ilracl. 


« 25 Allekarodd pz Arglwydd with Poſes 


« gan ddywedyd: 

« 26 Llefara hefpd with v Leſtaid a dywet 
« withvnt,pan gymmeroch gan feibion I lrael y 
« degwm pꝛ hwn a roddais i chwi n etifeddiaeth 
« oddi voꝛthynt, vna derchefweh o hynny offrwm 
« derchafel ir Arglwydd ¶ ſef ] degwm oz dee 
« gwimn, 

00 e 27 A chykrilr i chwi eich offrwm derchafel 
« fel yʒ pd o vſcuboꝛ, at fel cyflawndza o gwin- 
c pf. 

ce 28 Felly p derchefwch chwithau hefyd off: 
« rwmderchafel pz Arglwydd o'chholl ddegym⸗ 
« matt y rhai a gymmeroch gan feibton Jſracl, a 
« rhoddwch o hynny dderchafel offrwm pz Ars 
« glwydd i Aaron y? offeiriad. 

« 29 D'ch holl roddion derchefwch bob off: 
«« rwm derchafel y} Arglwyddſ ſef Joi holl fraſder 
« efſoffrymmwch] ei ran ſainctaidd o honaw ef, 
« 30 Adpwet withpnt, pan dderchafoch chwi 
ce ctfraſterallan o honaw cyfrifir ir Lefiaid fel 
cc tozeth p2 pſcuboy, athozeth y gwin-wyk, 

« 31 Abwyttewchefym mhob lle, chwi a ch 
cc fy-[wyth: tanvs gwoby yw efe i chwi am eich 
cc gwaſanacthym mhabell y cyfarfod, 

cc 32 At ni ddygwch bechod oi herwydd pan 
« dderchafoch ei fraſter o honaw : na halog weh 
« chwithau bethau ſanctaidd meibion Jlrael, fel 
c na byddoch feirw, 


ce 


ot PE Ne XIX. 

ce Amy fuwch goch,a dwfr y naillcuacth. 14 Am vn a 
« fyddo marw mewn pabcll. 16 Ac am gyttwrdd a 
pheth aflan. 


cc 1338 p Arglwydd hefyd with Moſes, 
cc ac with Aaron, gan ddywedyd : 

« 2 Dymma ddeddk y gykraitch yzhonaozchy- 
cc mynnodd yz Arglwydd gan ddywedpd: llefara 
& th feibion Iſrael am ddwyn o honynt attat a⸗ 
cc nner gochberffaich-gwbl yz hon ni bydda anal 
« arut, at uid aeth iau ar ni. 


2 A rhoddweh hi at Elcazar y} offeiriad, a „ 


phared efe ei dwyn hio z *tuallanrr gwerſſyll, „eb. 3 11. 


a lladdedſ vn Jhi ger ei fron ef. 55 
4 A chymmered Elcazar pz offeiriad ,, 


[bethJoigwaed hi * ar ei fps, a thaenelled oi ,He>9-13- 


gwaed hi, ar gyfer wyneb pabell y cyfarfod ſaith , 
waich. 5 
5 Alloſced vn ] pʒ anner yn ei olwg ek, ei „ 


choen * ai chig, ai gwaed yng- hyd ai biſwel a — 


lyſt efe. 55 

6 A chrmmercd pz offeiriad bzen Cedz, ac , 
Yſſop, ac ſcarlat, a bwzied i ganol ſloſcta yz „ 
anner. 5 

7 A golched pꝛ offeiriad ei wiſcoedd, troched „ 
hefyd ei gnawd mewn dwfr, ac wedi hynny de- „ 
ued i'r gwerſſyll, ac aflan fydd yz offciriad hyd „ 
* bwpz. | 95 

8 Felly golched pzhwn ai lloſco hi ei ddillad ,, 
mewndwfr, a golched hefyd ei gnawd mewn „ 
dwfr, ac aflan fydd hyd pz hwy?. K 

9 Achaſcledvn glan ludwo r anner, a gada⸗ „ 
wed o'2 tu allan i'r gwerſſyll mewn lle glan: a „ 
bydded gan gynnulleidfa meibion Iſrael png- „ 


hadw yn * ddwfr nailltuaeth: pech-aberth „Num. 7. 
vw. „hum. . 15. 


10 Pna golched pz hwn a gaſclo ludw yz „ 
anner et ddillad, aflan fydd hyd pzhwp2, a bydd- „ 
ed hyn i feibion Ilrael ac ir dieithz a ymdeithio „ 
vn eu myſc hwynt yn ddeddf ddagywyddol. „ 

11 A gyffpꝛddo a marw . ſef ] with vn ge⸗ ,, 
lain dpn,aflan fydd ſaithniwznod, 5 

12 mlanhaed trwy . v dwfr ] hwnnw y ,, 
trydydd dydd, ar leithfed dydd glan fydd: ac os „ 
y trydydd dydd nid pmlanha ele, yna ni bydd cfe ,, 
lan y ſaithfed dydd. 55 

13 Pobvna gyffyꝛddo ag vn marw [ ſef ] ,, 
with gelain dyn y2 hwn fyddo wedi marw, ac „ 
nid pmlanha, efe fydd vn yn halogi cabernacl ,, 
vz Arglwydd : a thozrir pvmmaith pꝛ enaid „ 
hwnnw oddi with Flrael, am na thaenellodd „ 
ddwfr nat lltuaeth arno, aflan fydd efe, ei aflen» „ 


did[ ſydd Jynddo etto. „ 


14 Dpmma gyfraith dyn pan fyddo marw „ 
mewn pabell,pob vn a ddelo ir babell, a phobvn ,, 
a [ fyddo ] vn y babell fydd aflan ſaith niwz⸗ „ 
nod. 32 
15 A phob lleſtr agozed p2 hwn ni byddo „ 
cadach wedi ei rwymo dꝛoſto aflan{ vw ]efe, „ 

16 Hob vn hefyd a gyffpꝛddo ar wpneb p ,, 
maes with vn wedi ei ladd a chleddyf, neu with „ 
vn marw, neu with aſcwꝛn dpn, neu with fedd, a „ 
fydd pn aflan ſaich niwznod. 1 

17 Am hynnp cymmerant tros pz aflan o „ 
ludw lloſcp2 offrum tros bechod, a rhodded at⸗ „ 
to ddwfr rhedegoc mewn lleſtr. 6 

18 A chymmered Yſlop a golched vn diha⸗ „ 
logedic| ef me wn dwfr, a thaenelled ar v babell, „ 
ac ar ꝓʒ holl leſtri, ac ar y2 hollddxnionp rhai a „ 
fyddant pno, ac ar p2 hwn a gyffpzddodd with „ 
aſc bn, neu with vn wedi ei ladd, neu wich vn 
wedi marw, neu wich fedd, 

19 4 


Pen.xx. 
11 A*chododd Moſes ei law, a tharawodd ,,P!al.75.r 5: 


40 


19 Athaenelledy glaͤn ar yz aflan y trydydd 
„ dpdd, a'r ſeithked dydd, ac ymlanhaed efe y 
* ſeithfed dy dd, yna golched ei ddillad, ac pmolch⸗ 
* edmewn dwer aglin fydd vn y2 hwy}. 
20 Ond y gidꝛ ꝑʒ hwn a halogir, ac nid ym⸗ 
lanha, tQrir ymmaith yz enaid hwnnwo fyſc y 
* gynnulleidka: canys efe a halogodd gyſſegr y2 
** Arglwydd, ni thaenellwyd arnoddwtr p naill- 
* tnaeth,aflanſ[pw]efe. 
* 21 Abyddtbdpnt yn ddevbf dꝛagywyddol, 
y golch yz hwn a daenello dwfr y nailltuaeth ei 
ddillad: ac v bydd y2 hwn a gyffyꝛddo a dwfr y 
© nallltuaeth aflan hyd yzhwp?}, 

22 Arhyn oll a gyffyꝛddo r aflan ag effydy 
alan: ar dyn a gyffpꝛddoſ a hynnp)] fydd aflan 


CC 


* hyd y2hwy2. 


PE N. XX. 


Miriam yn marw. 2 Y bobl yn tuchan am ddwfr. 6 
Moſes ac Aaron yn cael dwfr iddynt o'r graig. 12 
Coſpedigaeth Moſes ac Aa: on am eu petruſedd. 14 
Edom yn neccau Iſrael o ffordd trwy ei wlad. 23 
marwolaeth Aaron, a dewiſſiad Eleazar yn ei le ef. 


A®P eibion Jſracl[ſefJy2 holl gpnnulleidfa 


4» 


Num.33-36:* taf, ac arhddd y bobl yn Cades, yno hefyd y bu 


farm Miriam, ac yno y claddwyd hi. 

„ 2 Acnidoedddwfrir gynnulleidfa, pna pꝛ 

. pingaſclaſant yn erbyn Poſes ac Aaron. 

3 Ac ymgynhennodd y bobla Boles, alle- 
faraſant gan ddywedyd : 0 na buaſem feirw 


Num. 11.23. * pan fu feirw ein bꝛodyz ger bon p2 Arglw⸗ 


: Exod.1 7 6. 


6c 


vdd. | 
„ 4 Ba ham p dugaſoch gynnulleidfa 'r Ar: 
e Clwydd\ranialwch hwn ? i farw a honom ni 
ac o'n hanifciliaid pnddoa? 


* 


A pha ham y dugaloch ni i fynu o Aipht: 


3 i'n dwyn ni ir lle dog ymma: lle heb had na 
ae ffiguſ-bzen, na gwinwydden, na phomgranad 
e bien, ac heb ddwft i pled. 
„ 6 Pna y daeth Poſes ac Aaron oddi ger 
e bꝛon y gynnulleidfa i dozws pabell ꝓ cyfar⸗ 
.. fod, ac a ſyꝛthiaſant ar eu hwynebau, a go⸗ 
.. goniant pz Arglwydd a pmddangoſodd idd⸗ 
vnt. 

„ 7 A Uefarodd yz Arglwydd with Moles 
e hefyd gan ddywedyd, | 

4 8 Cymmer*y wialena chalcl v gynnulle⸗ 
e idfa: ti ac Aaron dy frawd, ac yn eu gwydd hw⸗ 
e put llekerwch wꝛth y graig, ahi a rydd eidwfr 
te a thynn dithe iddynt ddwir o z graig, a dioda y 
4 Kynnulleidfa ai hanikeiliaid. 

c 9 PnaMoſes agymmerodd p wialen, oddi 
e ger bꝛon p) Arglwydd megis p goꝛchympnna⸗ 
« fe ele iddo. 

10 Pna Moſes ac Aaron a gynnullaſant y 


(c 


cc 


4e D32faoflaen p graig: a dywedodd [ Doſes] 
cc Wthynt: gwzandewch pn aw} chwi withey- 
ce 3. o maig honn y tynnwn i chwi ddw⸗ 


c Us 


a ddaethant i * anialwch Zin yn y mis cyn⸗ 


64 


y gꝛaig ddwy-waith ai wialen: a dacth dwfr ,, 
lawer allan, a'r gynnulleidfa a yfodd, ai hant „ 
fciltatd, 323 

12 A dywedodd pz Arglwpdd with Moe» >» 
ſes, ac with Aaron, am na chzedafoch i mi, 
im ſancteiddio yng-wydd meibion Iſrael, am »» 
hynny ni ddygwch y dyꝛfa hon ir tir yz hun a 
roddais iddynt. | 55 

13 Dymma ddyfroedd y gynnen, lle yz »» 
pingynnhennodd meibion Ilrael a'r Arglw⸗ »» 
pdd, ac p ſancteiddwyd ef ynddynt. 5 


14 Pna ꝓꝛ anfonodd Poſes gennadau o „Baruc. 11. 17 


Cades at frenin Edom : fel hyn y dywed Iſta⸗ 
el dy frawd, ki a wyddoſt z holl flinder a gaw⸗ 
ſom ni. ” 

15 Pawedd y? aech ein tadau i wared ir 
Aipht , ac y2 arhoſaſom yn yz Aipht lawer o »» 


ddyddiau, ac v 2ygodd pz Ailphtiaidnt,a'n ca- »» 


dau, | 3” 
16 A nia waeddaſom ar y2 Arglwydd, ac 
efe a a glybu ein llef ni, ac a anfonodd angel, »» 
ac an dug ni allan o Aipht: ac wele ni yn Ca⸗ 
des dinas| ar ] gw2r dy ardal di. mM 
17 Attolwg gad i ni fyned trwy dy dir, >? 
nid awn trwy faes, na qwin-llan, ac nid pfwn ?*» 
ddwfr vn) ffynnon: ffozdd y bꝛenin a gerdd⸗ 
wn, ni thꝛoiwn ar v llaw ddehau, nac ar yllaw ?”> 
aſſwy, nes i ni fyned trwy dy fro, 9 
18 A dywedodd Edom witho, na chyzer ?* 
heibio i mi rhac im ddyfod ar cleddpfi'thap- ?? 
farfod, my 
19 Pna meibion Iſrael a ddywevaſant wꝛ⸗ 
tho, rhyd p bjiffozdd p2 awn i fynu: ac os my. 
fi neu fp anifeiliaid a yfwn o'th ddwfr di, rho⸗ 
ddaf ei werth ef, yn vnic ar fy nhzaed pꝛ af ?? 
trwodd yn ddi niwed, oy 
20 Pneefa ddywedodd ni chei fyned trwodd: 
a daeth Edom allan i gyfarfod ag ef, a phobl ?? 
lawer, ac a law gref. = 
21 Felly Edom a neccaodd roddi ffozddi i 
Ilrael trwy ei fro, yna Iſrael a dzodd oddi 
witho, ” 
22 Ameibion Jlracl[ſef]y;hollgynnull- ”? 
cidfa a gychwnnalant o Cades,ac a ddaethaut 
i fynydd Ho. 3 
23 Ar Arglwydd a lefaruſ wꝛth Moſes ac 
Aaron pm mpnydd Yoz,ar derfyn tir Edom 
gan ddywedyd. Is 
24 Aaron a geſclir at ei bobl, ac ni ddaw 
ir tir y2hwn a roddais i feibion Iſrael, am i 
chwi anufpddhan im gair with ddwfr y gyn⸗ 
nen. 


33 


25 Cymmer AaronacEleazareifab,adwg „Num 33.38 


hwynt i fynydd oz, 
26 A diolſc ei wiſcoedd oddi am Aaron, a 
gwiſt hwynt am Eleazar ei fab ef: canys Aa⸗ 
ron a geſclir, ac a fydd farw pno. 0 
27 Agwnaeth Moles megis y goꝛchymyn⸗ 
nodd »2 Arglwydd, ac aethant i fynydd Hoz, 
png-wydd pꝛ holl gynuulleidfa. 2 
L.ilit. 23 Ac 


22 


„Num. 3337 


deut. 2 2. 50. 


7 —— 9m owed 22888 L Ke 
. 


Deut. 10.6. 
deut. 3 2.50. 


Nun 33.40. 


Num. 11. 


Doeth 18.1. 
1. cor. 10.9. 


4 Bren. 18.4. 
ioan. 3. 14. 


Num. 33.43. 


Numeri. 


28 Adioſcodd Moſes oddi amm Aaron ei wil⸗ 
coedd, ac ai gwiſcodd hwynt am Cleazer ei fab, 
* a bu farw Aaron vnsym mhen y mynydb : a 
deſcynnodd Poſes ac Eleazir 02 myaydd, 

29 A'rhollgynnullcidfa a wellant farw Aa⸗ 
ron, a holl dp Ilrael a wylalant am Aaron 


ddeng-nhiwznodar hugain. 
XXI. 

Iſracl yn gorchfygu Arad. 6 Seirph tanllyd. 10 Ifracl 
yn cerdded rhagddo, 24 ac yn gorchtygu dchon, 
ac Og. 

Benin Arad y Cananead pꝛeſſwylydd 

v debau a glybu fod Iſrael pu dykod 
rhyd ]ffazdd yꝛ ſpiwyꝛ, ac a ryfelodd yn erbyn 

Aſrael, ac a gaeth-gludodd gaeth-glud oddi 

arno. 

2 Pnay2 addunodd Iſrael adduned i'r Ar- 
glwydd, ac a ddywedodd: os gan roi y rhoddi y 
boblymmaynfy llaw, yna mi a ddifrodaf cu 
dinaſoedd hwynt. 

3 Agwzandawodd y} Arglwydd ar lais J- 
rael, ac a roddodd y Cananeaid ¶ pnet law ]cf, 
ac eke ai difrododd hwynt, ai dinaſoedd, ac a 
alwodd henw y lle[ hwnnw I Moꝛma. 

4 Achychwunaſant o fynydd oz, [ rhyd] 
ffozdd y mo} coch, tamgplchu tir Edom: a chy⸗ 
fpng pdoedd ar enaid p bobl, o herwydd p 
ffoꝛdd. 

5 Pna pllefarodd y bobl yn erbyn Duw, ac 
vn erbyn Moſesſ gan ddywedyd: Ipa ham y du⸗ 
gaſoch ni o Aipht i feir w yn p2 anialwch $ ca: 
nys nid ſoes ) na bara na dwfr : a fſiaidd yw 
gan ein henaid y bara gwaelſhwn.] 

6 Pna * pz anfonodd y} Arglwydd pm myſc 
y bobl ſcirph tanllyd, a hwynt a frathalant y bo⸗ 
bl, a bu keirw o Ilrael bobl lawer. 

7 A daeth y bobl at Poſes, adywedaſant, 
pechaſom, canps llefaraſom yn crbyn pz Ar- 
glwydd ac pn dy erbyn dithe, gweddia ar p) Ar · 
glwydd ar yzruo honaw ef y ſeirph oddi wzth⸗ 
vm: a gweddiodd oſes tros y bobl, 

8 Adpwedodd pꝛ Arglwydo with Moſes, 
gwna it [ ſarph ] danllyd a goſot ar dawl: a 
1 a frather, ac a edzycho ar honno fpdd 

pw, 

9 Felly y * gwnacth Doſes ſarph bzes,ac 
ai goſododd hi ax hawl: yna os bꝛathe ſarph wy 
ac edꝛych o honswef ar y ſarph bꝛẽs, byw fy⸗ 
dde. 

10 A meibion Iſrael * a gr-chwnnaſanc 
Toddi yno, ]ac a werſſyllaſant pn Oboth. 

11 Achyrchwnnalant o Dboth, agwerllpllas 
ſant yng-harneddau Abarim, pn vꝛ antalwch 
p hwn[ oedd J ar gyfer Poab o du!] codiad 

aul. 

12 Cychwnnaſant oddi vno, a gwerſlylla⸗ 
{ant with afon Jared. 

13 Cychwunalaut oddi yno, a gwerſſplla⸗ 
ſant with ryd Arnon, y2 bonſ ſydd Jyn pz ania⸗ 
Iwchyn dyfod allan o ardal yꝛ Amoꝛiaid: canys 
Arnonſſoedd derfyn Poab, rhwng Moaba 'r 


Amoziaid. 

14 Am hynny y dywedir pn llyſrerhyfclo⸗ 
edd y} Arglwydd, v peth a wnacthefeyny moz 
coch, ac yu akonydd Arnon. 

I 5 Acſ with Jratadcr y2 afon»dd, hwn a dze⸗ 
igla i breſwylfa Ar, ac a bwylla at derfyn Po⸗ 
ab. 

16 Acoddipno{ r acthant ]i Beer, honno 
[ 1w } 'r ffynnon lle p dywedodd pz Are 
glwydd with Poſes,ca(cl 7 bobl yng· hyd fel y 
rhoddwpfiddput ddwfr, 

17 ? 4apcanodd Jſracly g-n hon: cyfot 
flynnon, cenwch iddi. 

18 Ffpnnon a gloddiodd tywyſogion [ac] 
a gloddiodd pennaethiaid y bobl png-hyd ar 
dev>fwp ai ffpun:ac o amalwch ſ y2 aethant Ji 
Mathana. 

19 Aco Mathana i Nahaliel, ac o Rahali⸗ 
cli Bamoth, 

20 Ac o Bamoth L yn ] p dyffryn, yz hwn 
ſydd ) yng- wlad Moab, i ben y bzpn, y2hwn 
ſydd pn edzych tua y} difkacthwch, 

21 Yna pz anfonodd Jſrael gennadau ac 
Sehon bꝛenin yꝛ Amoꝛiaid, gan ddywedyd: 


22 Gad ti i mi kyned trwy dy dir nithzoiwn Baru. 1. 19. 


i faes, na gwinllan, nid yfwn ddwfr[' vn 7] flyn⸗ 
non, ar hyd ffozdd p bꝛenin yp cerddwn, hyd onid 
elom trwy dy fro. 


23 Ac ni rodd Sehon i Iſrael floꝛdd trwy Deut. 29. 
ei wlad, onid caſclodd Sehon ei holl bobl, ac ioſua. 12.2. 


a acth allan yn erbyn Iſrael tua 'r anialwch:ac 
efe a ddaeth i Jaza, ac a pmladdodd pu erbyn 
Iſrael. 


24 A*tharawodd Ilrael ef a min y cleddyf, Pſal.r35.rr. 
ac a oꝛeſcynnodd ei dir ef, o Arnon hyd Jabboc, m0. 2.9. 


byd at feibion Ammon: canys cadarn ¶oedd 
terfyn meibion Ammon, 

25 Achymmerodd Ilraell yz holl ddinaſo- 
edd hynny, a thzigodd Ilrael yn holl ddinaſo⸗ 
eddp2 Amoziaid, yn Peſpon, ac pn ei hollben- 
trefy9d, 

26 Canys dinas Sehon bꝛenhin yz Amozi⸗ 
atd ydoedd Heſpon, ac yntef a ryfelaſe yn erbyn 
bzenin Moab pꝛ hwn a fuaſe o blaen, ac a ddug 
ei dir ef oddi arno hyd Arnon. 

27 Am hynnpy diarheb- wyꝛ a ddywedant, 
deuwch ihelpon, adailader, a chadarnhaer di⸗ 
nas Sehon. 

28 Canys tan aech allan o Heſponſ a Ifflam 
o def Sehon: bwyttaodd Ar ym ] Moab, [a] 
phcrchennogion Bamoth Arnon, 

29 Gwae di Moab, darfu am danat pobl 
Cemos, rhodd et feibion diangol, at ferched 
mewn caethiwed i Sehon bzcnin pz Amozt- 
aid. 

30 Ban ſaethaſom hwynt darfu am Peſpon 
hyd Dibon, ac anrhaithiaſom hyd Nopha z 
honſ[ ſpdd Jhyd Mediba. 

31 A chzigodd Jſrael yn nhir yꝛ Amoꝛi⸗ 
aid 


32 Pna pꝛ anfonodd Boles i chwilio Jas 
ver 


Deut. 3. 1. 


deut 29.7. 


Ioſua 2 4.2, 
Deut. 23.5. 
2. pet. 2. 5. 


Pen. xxii. 65 


zer, a goꝛcbkygalant ei phen · trefydd hi, ac a 02- 


eſcynnaſant y} Amozaid y rhaiſ oeddynt ]yno. 


33 *Troelant hefyd ac aethant i fynu hyd 
ffozdd BalanzarDg bꝛenin Balan a ddacth all- 
an pn eu berbyn hwpnet rykel bd Edꝛai, eke ai 
holl bobl. 

34 A dywedodd y} Arglwydd with Doſes, 
nacofnaef, canyspndy law di prhodvafef,at 
holl bobl ai dir, a gwnei iddo ef megis y gwna⸗ 
ethoſt i Sehon bꝛenin yz Amozrtaid, yz hwn 
Lond py trigo yn Heſpon, - 

5 Amhynny y carawſant ef, aifeibion, at 
bolt bobl.fel na adawpdiddo ef weddill,a gozel- 
cynnaſant ei dir ef, 

PEN. XXII. | 
Balac yn cyrchu Balaam i felldithio Iſrael, 9 Dum 


yn gwahardd i Balaam fyned i melldithio hwynt. 
22 yr angel yn ſefyll ar ffordd Balaam, a r aſſyn yn 


Hefaru. 

A Meibion Jlrael a gychwnnaſant, ac a 
werflpUaſant yn rhoſſydd Poad, am pq 
Jozddonen a Jericho. 

2 Agwelodd Balac mab Ztphoz, 57 hyn oll 
a wnaethe Ilrael ir Amoꝛriaid. 

3 Ac oknodd Moab rhac y bobl pn fawꝛ, ca⸗ 
nys llawer oedd, je pmofidiodd Poab rhac me⸗ 
ibion Iſrael. 

4 Pna py dywedodd Poab with henuriaid 
Madian, v gynnulleidfa hon pn aw2 a lyfant 
ein holl amgylchoedd, fel v Aka f pch dvail p 
mars : a Balac mab Ziphoz{oedd] trenin ar 
Moab pn yz amſer hwnnw. 

5 Ac eke aanfonodd gennadau at *Balam 
fab Peoz i Peto2 (vꝛ hon ſydd ] with afon tit 
meibion ei bobl) iw gyꝛchu ef gan ddywedyd: 
welepopl a ddaech allan o Aipht, wele y ma- 


ent yn cuddis wpneby tir, at y maent yn aros | 


ar fyng-hyfert, - 

6. Yrawhan gan hynny tyꝛet attolwg melb 
dichiaimip boblymma, canys cryfach ydynt 
na mi: etto ond odid gallwn daro-arnynt,a gyꝛ⸗ 
rwn hwynt o tir: canys gwn mae bendigedic 
D fydd ] yz hwn a fendithiech, a meildigedic 
[ fydd] p2 hwn a felldithiech. 


7 Pnahenuriaid Poab, ar henuriaid Pa: | 


wa a aethant [a gwoby ] dewiniaech yn en 
dwylo, daethant hekyd at Balaam a thzaetha⸗ 
ſant iddo eiriau Balac. 

8 A dpwedodd pntef unthynt, lleteuwch 
pmmaheno,a rhoddaf i chwi atteb megis y lle⸗ 
faro y Arglwydd wethif:achywyfogionPoab 
à arhoſaſant gyd a Balaam. 

9 Pna y daeth Duwat Balaam ac a ddywe⸗ 
_ pwy (yw] y dynion hyn [ſpdd] gyd a 
this 

Io Adpwedodd Balaam with Dduw, Ba⸗ 
lac mab Ziphoꝛ bꝛenin Moab a dvanfonodd at» 
taf gan ddywedyd, ] 

11 Welebobl wedi dyfod allan o Aipht . ac 
pn goꝛchguddio wyneby tir:y2 abnan tyꝛet rhe⸗ 
ga hwynt imi, kelly ond odid y gallafryfela a 


hwynt, ai gyꝛru allan. 

12 A dywedodd Duw with Balaam, na 
ddos gyd a hwynt, na kelldithia v bobl canys 
bendigedic ydynt. | 

I 3 Pnay cododd Balaam y boꝛeũ ac addvz 
wedodd with dywyſogion Balac : ewch ich 
gwlad, o blegit y2 Arglwydd a nec caodd adel i 
mi fyned gyd a chwi. 

14 A thywyſogion Moab a godaſant, ac a 
ddaethant at Balac, ac addpwedalant:netcnodd 
Balaam ddyfod gyd a ni. 

15 Pna Balac a anfonodd eilwaich fwy o 
dywyſogion anrhpdedduſach-na'r rhaihyn. 
16 Adaethant at Balaam ac a ddywevaſant 
'wtho , fel hyn v dywed Balac mab Ziphoz, at⸗ 
tolwg naluddierdirhacdyfod atcaf, 

17 Canps gan anrhydeddu ith anrhyde- 
ddafynfawz , a'rhpn oll a ddywedech wythif a 
_ 2 tyꝛet tithe attolwg, rhega i mi v bobl 

Yn, 

18 Pna pz attebodd Balaam ac a ddywe- 


dodd with weiſton Balac, pe rhodde Balact Num. 24.13. 


mi arian ac aur loned ei dp, nt a{lwn fyned tros 
air y2 Argiwydd fy Nuw i wneuthur dim) 
bychan neu fawz. 

19 Ond attolwg yn ann arhoſwch chwi- 


thau ymma y nos hon, fel y caffwyf wybod beth 


addywedo 92 Arglwydd wythif yn chwaneg. 

20 A daeth Duw at Balaam [| liw |] nos a 
dy wedodd tho, os th gyꝛchu di v daeth y dy⸗ 
nion hyn, cyfot dos gyd a hwynt: ar er bynny v 
peth alefarwyf withtt, hynny a wnei di. 

21 na ꝓ cododd Balaam pn foꝛau, at a gy⸗ 
— ei allyn, ac aaeth gyda thywyſogion 

dab. 
22 Pna dig Duw a ennynnodd am iddo ef 
fpned, ac angel r Arglwydd a ſafodd ar y ffozdv 
tw 'wthwynebu ef, ac efe yn marchogaeth ar ci 
allyn, ai ddan langt gvd ag et. | 

23 Ar aſſyn a welodd angel vꝛ Arglwpdd 

vn ſefyil ary ffoꝛdd, ai gleddyf yn noeth pn ei 
law, achiliodd p2 allyn o 1 ffoꝛdd, ac aeth ir ma⸗ 
es, atharawodd Balaam 2 aſſyn iw thꝛoi re 
ffo2db, 
24 Pna angel vz Arglwydd a ſafodd ar 
lwybꝛ y gwinllanoedd [a] chae o' ddau tu. 

25 Pan welodd yz aſſyn angel yꝛ Arglwydd 
vna hi a ymwaſcodd at y pared, ac a waſcodd 


dꝛoed Balaam withy pared, ac efe ai tarawodd 


hi eil-waith, 

26 At aeth angel yꝛ Arglwydd ym mhe⸗ 
llach, ac a ſafodd mewn lle cyfyng, lle nid oedd 
ffoꝛdd i gilio tua r tu dehau, na'rtu aſſwy. 

27 Agwelodd pz aſſyn angel vꝛ Arglwpdy 
ac a 02weddodd tan Balaam, vna r enynnodd 
dig Balaam, fel y tarawodd efe p2 aſſpn affonn, 

28 Ac*agozoddy2 Arglwydd ſafn y aſſyn, 
a hi a doywedodd with Balaam, beth a wneu⸗ 
thum it pan dare waiſt ſi y tair gwaith hyn? . 

29 Adywedodd Balaam with pꝛ aſſyn, am 
it fp ſlommi, ona bydde gleddyf pn ky llaw, ca⸗ 
nys 


2. Pet. 2.6. 
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Numeri. 


nus pn aw? ith laddwn, 

30 Pnaydywedodd pꝛ aſſyn wthBalaam, 
omdmyft [pw] dy aſſyn, ar yz hon v marcho- 
gaiſt er pan |[ydwyf eiddo ti, hyd y dyyddhwn? 
gan arfer a arferais i wneuthur it fel hyn ꝛac eke 
a ddywedodd, na ddo. 

31 A'r Arglwydd a agozodd lygaid Bila- 
3 ga ele a welodd angel yz Arglwydd, pn ſe⸗ 
full ar y ffozdd, ai gleddyf noeth pn ei law: pna 


efe a ogwyddodd ei ben, ac a vmgrymmodd ar 


ct wyneb. 
32 A dywedodd angel yz Arglwydd witho, 
pa ham y tarewait dy aſſpn y tair gwaith hyn? 
ele mi a ddeuthum allan yn withwynebydd 
iti: ] canys cyfeiliomus pw y ffozdd hon yn 
fyng- olwg. 
33 Ar aſſyn a m gwelodd, ac a giliodd rha⸗ 
gok y tair gwaith byn, oni buale iddi gilio rha⸗ 
cof, diau yn aw? y lladdaſwn di, a gadawſwn 


pn fpw phi. 


34 Pnay dywedodd Balaam with angel | 


vꝛ Arglwydd, pechais am na wyddwn mai tio⸗ 
edd yn ſefyll ar p ffoꝛdd yn fy erbyn: ac y2 aw⸗ 
_ dzwg [vw] pn dy olwg, dychwelafa- 
dꝛef. 

35A dywedodd angel y2 Arglwydd with 
Balaam, dos gyd a'r dynion, ar gair alefarwyf 
wꝛthit, hynny yn vnic a leferi : felly Balaam a 
aeth gyd a thywyſogion Balac. 

36 Achlybu Balac ddyfod Balaam, ac efe 
a arch iw gyfarfod ef i ddinas Moab: yz hon 
[ſpdd]ar ardal Arnon,yz hon[(yddJar gwyr y 
terkyn. 

37 A dywedodd Balac with Balaam: onid 
gan anfon y2 ankonais attat i th gyꝛchu 54 pa 
ham na ddeuit ti attat : oni all un dy wneuthur 
di vn anrhydeddus: 

38 A dywedodd Balaam with Balac, wele 
mi a ddeuthum attat, gan allu a allaſt lefary 
dim p2 awman $ y gair a oſodo Duw pnfpng-e- 
nau hwnnw alefaraf. 

39 Acacth Balaam gyda Balac,ac a ddac+ 
thant i gaer Puʒoth. 

40 A lladdodd Balac warthec, adefaip, aca 
anfonodd [ran] i Balaam, actrtywyſogiony 
rhai [ oeddpnt ] gyd ag ek. 

41 Arbozeu BalacagymmeroddBalaam 
ac acth ag ef i fynu i vchelfeudd Baal x fel v 
gwele oddi yno [gwzr! eithafy bobl, 

PEN. XXIII. 
Balaamyn periiBalaac adailadu allotau, ac wedi hyn- 
ny yn bendithio Iſracl. 
Dpwedodd Balaam both Balac, adai⸗ 
lada i mi pmma faith allo} , a darpara 
f mi vmma ſaith o fuſtych, a ſaich o hyz⸗ 
ddod, 

2 Agwnaeth Balac megis ac y dywedodd 
Balaam: ac offrymmodd Balac, a Balaam 
fuſfach ahwdda'r| bob] alloz. 

3 Adywedodd Balaam with Balac, ſaf di 
w2thdy boech offrwm, myſta Ao ddi pmma:] 


onid odid daw 12 Arglwydd im tyfarfod, a my⸗ 
negaf it pa air a ddangoſo efe i mi, ac ele aaeth 
vn vwch. 

4 Achyfarfu Duw aBalaam, adywedodd 


{ Balaam ] watho : darperats ſaith allo}, ac as 


berthais fuſtach, a hwzdd ar|bobJalloz, 
5 A golododd pz Arglwpdd air png-enau 


Valaam, ac a ddywedodd, dychwel at Balac, a 


dywet fel hyn. 

6 Ac ele a doychwelodd atto, ac wele ele a 
holl dywyſogion Doab yn ſefpi with ei bocth 
offrwm. 

7 Ac ere a gymmer odd ei ddãmeg, at addyw⸗ 
edodd, o Siria ꝓ cyꝛchodd Balac benin Moab 
n: yft,o fynyddoedd y dwyzain [gan ddywedy d: 
tyzet melldithia i mi Jacob, txꝛet a fieivdia 
Ilrael. 

8 Pa ham y rhegaf [ y2 hwn ] ni regodd 
Duw ? a pha ham y ffieivviaf y2 hwn ni ffici- 
ddfodd yz Arglwydd : 

9 Canysobeny creigiau v gwelat et, ac o: 
bꝛynnau y2 edꝛychat arno ek : wele bobl pn pꝛe⸗ 
nwlio eu hun, ac heb eucyfrifyng-hyd a'r ten⸗ 
hedlocdd, 

10 Pwyarif roch Jacob, a rhifedi pedwa⸗ 

redd ran Jlrael 4% marw a wnelwyf o farwola⸗ 
2 v rhat inion, a bydded fy niwedd fel pn- 
RE 

11 Adywedodd Balac with Balaam, beth 


a wnaethoſt i mi: i regu fyng- elynion i thgym⸗ 


1 , ac wele gan fendithio ti [af] bendithi⸗ 
atit. 

12 At ele aattebodd ac a ddywedodd, onid 
»2 byn a oſododd p) Arglwydd pn fyng-enau, 
{ynnp alefarafyn waſtadol, . 

13 A dywedodd Balac watho ef, tyꝛet ate 
tolwg gyn ami i le arall, lle y gwelech hwynt, 
oddi yno p cet weled eu chr hwynt vn vnic, ac 
ni chet eu gweled hwpnt eu 9d : : thega dithe 
ywynt i mu oddi yno. 

14 Ac efe-at cymmerodd ef ifaes amlwg, i 
ben ynn, ar a adailadodd ſaith allo} , ac a 
1 fuſtach, a hwzdd ar [ bob] ale 

02, 

15 Aca vopwendid wth Balac, ſaf vmma 
wthdy boeth offrwm, a mi a af accwigyfars 
fod [ a'r Arglwpdd. ] : 

16 Achyfarfuy2 Arglwydd a Balaam,aca 
a oſovodd air vn ei enau ef, ac a ddywedodd: 
dychwel at Balac, a dywet fel hyn. 

17 Ac ele a ddaeth atto, ac wele efe vn ſefyll 
with ei boeth offrwm, a thywplogion Moab 
gyd ag ef: a dywedodd Balac witho, beth a 
ddywedodd p2 Arglwpdd ? 

18 Pua p cymmerodd efe ei ddammeg, ac a 
ddywedodd: cyfot Balac agwꝛando, mab Zt- 
pho? cluſtymwꝛando a mi. 

19 Nid dyn [Vw] Duw i ddywedyd cel⸗ 
wydd, na mab dyn i edifarhau, a doywed ele, ac 
nis cyflawna ? 

20 Tele cymmerais arnaf kendithio: ca- 

nys 


1 


Num. 23.3. 


& 15. 


Num. 23.7. 


nys bendithiodd eke, ac ni thzoaft [oddi ar] 
hynny, 

21 JAwelefeanwiredd pn Jacob, ac ni wel 
d}awſedd pn Jſrael ; y2 Arglwydd et Dduw 
ſydd Igyd ag ef, ac y mae] vdcozn-floedd bye- 
nin yn eu myſc hwynt. | EE 

22 Duw at dug hwynt allan o; Aipht, 
nerch vnicoꝛnſ ſydd Jiddo, 

23 Canps niv{ oes Jofer-goel yn Jacob, na 
dewtniaech pn Iſrael: y pzypd [ hynn] pdywe- 
dir am Jacob, ac am Iſrael, bech a wnaeth 
Duw : 

24 Welepobl a gykyd fel hen lew, ac fel llew 
ieuange vꝛ pmgyfyd, ni ozwedd nes bwytta ꝓꝛ 
{clyfaeth, ac yfed gwaed y lladdedigion. 

25 A dywedodd Valac with Balaam, gan 
regu na rega ef mwy, gan fendithio na fendi⸗ 
thia ef y chwaich. 

26 Pna y} attebodd Balaam ac a ddpwevodd 
with Balac, oni fynegais it gan ddywedyd ? y2 
hyn oll a lefara y2 Arglwydd hynny a wnaf, 

27 A dywedodd Balac with Balaam, tyzet 
attolwg mi a th gymmerat i le arall: ond odid 
bodlon fydd gan Oduw i ti ei regu ef i mi oddi 

no. 
; 28 A Balac a gymmerodd Balaam i ben 
Peoꝛ, v hwn a welir tua r diffaethwch, 

29 A dywedodd Balaam with Balac, adai⸗ 
lava i mi ymma ſaith alloꝛ, a darpara i miym- 
ma laich buſtach, a ſaith hwzdd, 5 

. 30 A gwnaeth Balac megis p dywedodd 
Balaam, ac offrpmmodd fuſkach , ahwzdd ar 
[bob] allo}, 

PEN. XXIIII. 
Prophwydoliacth Balaam am frenhiniaeth Iſrael, a dy- 


fodiad Criſt, a deſtruwiad yr Amaleciaid a'r Co- 
neaid. 


| Pa welodd Balaam mat da oedd yng-olwg' 


»”2 Arglwydd fendithio Iſrael: yna * nid 
aeth efe megis o blaen i gyzchu dewiniaech: 


onid cododd ei wyneb tua 'r anialwch. 
2 ' Achododd Balaam ei lygaid, ac wele J(- 
.rael yn pꝛeſſwylis yn ol ei lwythau: a daeth pl 


pꝛyt Dub arno ef. | 

3 *Pna y cymmeroddefe ei ddammeg ac a 
ddywedodd, Balaam mab Peoꝛ addywed, a'r 
griꝝ llygad gaead a ddywed. | 

4 Gwzandawydd geiriau Duw a ddywed, 
r hwn a wel weledigaeth r Poll alluoc,»zhwn 
a ſpꝛthiodd, ac a agoꝛwydſ ei ]iygatd. 

5 Poꝛr hyfryd yw dy bebyll di o Jacob, dy 
gyfanneddau di Jiſracl, 

6 ꝓmeſtynnant fel dyffrynnoedd, ac lel ger⸗ 
vdi with akon, fel Aloe- wydd a blannodd pz Ar- 
glwydd, fel y Cedꝛ- wydd wyth ddyfroedd, 

7 Diferaefe ddwfr oi ſtenau, ai had fydd 
mewn dyfroedd lawer, ai frenin a dderchefir yn 
vwch nac Agag, ai frenhiniaeth a pmgykyd. 


8 Duw ai dug er allan o'2 Aipht: nerth vni⸗ 


cozn{ ſydd Jiddo, bwyttu efe y cẽhedloedd y rhai 
ai goꝛthzymmant ef, ac addyyllia eu heſgyzn, 


Pen. xxiiij. 66 


ac ai ſaethau y gwana eſeſhwynt.] 

9 Efe a grymma | ac ] a o2wedd fel llew 
ieuangc, ac fel llew hen: pwy at cyfyd ef: ben« 
digedic [ fydd ] dy fendich-wyp2, a melldigedic 


dy felldich- wp. 


10 na pꝛ enynnodd dig Balac with Bala- 
am, ac a waſcodd ei ddwylo, dywedodd Balac 
helyd with Balaam, i regu fyng-elpnion ith 
gyꝛchais, ac wele ti gan fendithio a fendithiaiſt 
y tair gwaith hyn. 

11 Am hynny yn aw ff di adꝛefi th fangre 
dy hun: dywedats gan anrhydeddu i th anthy⸗ 
deddwn, ac wele aitaliodd y2 Arglwydd di oddi 
with anrhydedd, | 

12 Ynaydywedodd Balaam with Balac, 
ont lefarats with dy gennadau y rhai a anto» 
naiſt attafgan ddpwedyd $ | 

13 Pe rhodde Balac i mi arian, ac aur lo⸗ 
ned ei dỹ ntallwn dꝛoſſeddu gair yꝛ Arglwydd 
i wneuthur da, neu ddzweo'm meddwl fp hun: 
pꝛ hyn a lefaro ʒ Arglwydd hynny a lefaraf ſi. 

14 Ond y} awzan wele ft yn myned at fy 
mhobl : cyzec mi a th gynghozaf [am] y2 hyn a 
_ ꝓ bobl hyn i th bobl di pa y dyddiau dywe⸗ 
ddaf. | | 

15 Acefe a gymmerth ei ddammeg, ac addy: 
wedodd: Balaam mab eo; a ddywed,a'r gw 
Uygad gaead a ddpwed, 

16 Dywet gwzandawydd geiriau Duw, 
gwybodydd gwybodacth y Gozuchaf, a gwele⸗ 
dydd gweledigaeth yz oll alluoc:yzhwn a ſyz⸗ 
thiodd ac p} agoꝛwyd ei lygaid. 

17 Gwel at ek, ac nid pꝛ awzan:canfyddafef, 
ond nid o agos: aiff ſeren o Jacob, a chyfyd te⸗ 
vꝛn- wialen o Iſrael: adzyllfa gyꝛrau Moab ac 
a ddiniſtria holl feibion Seth. | 

18 Pna Edom a ozeſcynnir, Seir helyd a 
oꝛeſcynnir gan ]etelynion ; ac Jſrael a wna 
rymmuſter. 

19 Ac arglwyddiaetha [bn] o Jacob, ac a 
ddiniſtria y gweddill o ddinas. | 

20 Pna efe aedzychodd ar Amalec, achym- 
merodd ei ddammeg a diwedodd: dechzeu cen⸗ 
hedloeddſ yw ]*Amalec, ai ddiwedd a dderlydd 
am dano byth. 

21 Edpychodd hefpd ar y Cenead, a chym⸗ 
merodd ei ddammeg, a dywedodd, cadarn ſyw 
dy annedd, goſot ti dy nßth yn y graig. 

22 Er hynny bydd [ rhai] i boziy Cenead, 
hyd oni ith gaethiwo Aſlur, 

23 Acefe a gymmerodd et ddammeg,ac a 
ddywedodd , o'ch pwy fydd byw pan oſodo 
Duw hyn: 


24 Llongau hefyd o dzaeth Cittim a ozthe 


rymmant Aſſur, ac a ozthzymmant Eber,acyn- 
tef a dderfydd am dano byth, 

25 Achododd Balaam, ac aeth, ac a ddych⸗ 
welodd adzef , a Balac aeth hefyd iw ffozdd 
vntef. 

P E N. XXV. 


Iſrael yn godinebu gyd a merched Moab. 7 Phinees yn 


add 


Geneſ. 49.9. 


Exod. 17. 10, 
1. Sam. 15.3. 
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Num. 33.49. 


Deut. 4.3. 
Ioſii a. 21.17. 


Pſal. 105.30. 
I. Mac. z. 54. 


| Feelel.45.23, 


Numeri. 


lladd Cosbi a Zamti 17 Du yn gorchymyn lladd y 
Madianiaid. 
Thiigodd Ilrael * yn Sittim, a dechze⸗ 
uodd v bobl odinebu gyd a merched 
Moab. 

2 Agalwaſant ar v bobl i aberthau eu du⸗ 
wiau hwynt, a bwyttaodd y bobl, ac addolaſant 
eu duwiau hwynt. 

3 Ac ymgefeillodd Jſrael a Baal Peoz, v⸗ 
na y2 enynnodd digofaine pz Arglwpdd pn cre 
bpn Ilrael. 

4 Adywedodd yz Arglwydd with Moſes 
* cpmmer holl bennaethiaid p bobl, a chzoga 
hwpue i'r Arglwydd ar gyfer pz haul, fel p 
dychwelo [lid digofaint y2 Arglwydd oddi with 
Iſrael. 

5 Adywedodd Poſes with farn- wyꝛ Il⸗ 
rael, lleddwch bob vn ei ddynion y rhai a ymgy⸗ 
feillaſant a Baal Peoz. 

6 Ac wele vn o feibion Iſrael a ddaetch ac a 
ddvgodd Padianites at et frody2, png-olwg 
Moles, ac png-olwg holl gpnnulleidfa meibi⸗ 
on Iſrael: ahwpnt pn wylo [ watch] ddzws pa⸗ 
bell y cyfarfod, 8 

7 A gwelodd*Phinees mab Eleazar, mab 
Aaron v offeiriad, ac a gododd o ganol y gyn⸗ 
nulleidfa , ac a gymmerodd waiw-ffon pn ei 
law. 

8 Acaaetharol y gwz Co.] Jlrael i'r llueſt 
ac ai gwanodd hwynt ill dau, ſef y gro o Jſrael 
ar wꝛaig trwy ei cheudod: at a attalwyd p pla 
oddt with feibion Ilrael. 

9 Abu keirw o bla bedair mil ar hugain. 

10 ua p llefarodd p Arglwydd with Mo⸗ 
ſes ganddywedyd : 

11 Phinees mab Elcazar , mab Aaron, v; 
offeiriad, o dzodd fp nigter oddi with feibion 
Ilrael, pan eiddigeddodd efe dꝛoſofi yn eu mylc 
fel na ddifethais feibion Jſrael pnfy eiddigedd. 

12 Am hynny dywet, wele ft yn rhoddi iddo 
fpng-hyfammod o heddwch. 

13 Abydd iddo ef, ac iw had ar ei ol ef am⸗ 
mod o offeiriadaeth dꝛagywyddol, am iddo ei⸗ 
ddigeddu tros ei Oduw, a gwneuthur iawn 
tros feibion Jlrael, 

14 A henw y gu o Jſraelyzhwna laddw⸗ 
yd ¶ſef ] yz hwnaladdwpd gyd ar Fadianites 
[ oedd] zimri mab Salu pennaech tyſ. ei Idãd o 
[lwyth]Simeon, | 


15 A henw y wzaig o Madian a laddwyd 


[ oedd]Co3bi merch Zur : pen cenhedlacth ym 
Madian oedd hwn, 
16 Allefarodd pz Arglwpdd with Boles, 


gan ddywedpd. 


Num. 3 1.2. 


17 Blina v Madianiaid, a Ileddwch hw⸗ 
nt. 

18 Canys blin ydpnt arnoch trwy eu dich⸗ 
ellion,y rhat a ddychymmpgalant i ch erbyn yn 
achos eo, ac yn achos Coʒbi merch tywyſog 
Madian eu chwaer hwynt, v hon a laddwyd pn 
nydd y bla, o achos Peoz, 


PFEN . 5 
Rhifedi meibion Iſrael. . 


AP wedi y bla lefaru o Arglwpdd with „ 
Moſes, ac with Eleazar fab Aaron yz off- „ 
ciriad gan ddywedyd: 75 
2 Cymmerwchniferholl gynnulleidfa mei⸗ „ 
bion Iſrael, o fab vgain mlwydd, ac vchod{ (cf] „ 
pob vn a allo fyned i ryfel yn Jſrael, vn ol tp; eu „ 
tadau. | 55 
3 Felly y llefarodd Poſes ac Eleazar p2 o- „ 
ffeiriad wꝛthynt yn rholſſydd Moab, amy} Joz ,, 
ddonen ag Jericho, gan ddywedyd: 55 
4 [Rhifwchy bobl Jo lab vgain mlwydd ac „ 
bchod , * megis ꝓ goꝛchymynnodd yz Arglw⸗ ,, 
ydd with Poſes, a meibion Iſrael v thai a „, 
ddaethant allan o dir vꝛ Aipht. 55 
5 Rubenſ oedd ]*gpncafanedic Iſraelſdym⸗ „. 
ma jfeibion Ruben, ( daethoWanoch tylwyth , 
P2 Panochiaid: o Phalu eylwyeh y Phaliaid. „ 
6 O Oeſron tylwyth pz Heſroniaid o »» 
Charmi tylwyth v Carmiaid. ” 
7 Dpmmadylwyth y Nubeniaid, ai rhifedi⸗ , 
gion oeddynt dair mil a deugain, ſaith gant, a »» 
dec arhugain, 55 
8 A meibion Phaluſ oedd ) Eliab. 55 
9 AmeibionEliab Remuel, Dathan, ac A⸗ »» 
biram: dymma p Dathan ac Abiram, rhat e- »» 
nwoc p gynnulleidfa, y rhai a- ꝓpmgynhenna⸗ »» 
ſant yn erbyn Poſes, ac ynerbyn Azron,ynge 5. 
hynnulleidfa Cozah : pan pmgpnhennaſant pn »» 
erbyn pꝛ Arglwydd. 55 
10 Ac agozodd p ddaiar ei ſafn, ac ai llyng- »» 
codd hwynt, a Chozah hefyd:pan fu farw ꝓ gpn- » 
nulleidfa, pan ddifaodd y tan ddeng- w a deu · 5? 
gain, a dau cant, y rhai aethant ynarwpdd, »» 
11 Ond meibion Coꝛah ni buant feirw. „ 
12 [Dymma] feibion Simeon with eu ty⸗ »» 
Iwytbau,[ daeth jo Memuel tylwytb y Nemu- »» 
eliaid: o Jamin tylwyth y Jaminiatd, o Jacin »» 
tylwyth p Jaciniaid. go 
13 O Jarech tylwyth y Jarechiaid, o Saul »» 
tylwyth v Sauliaid. 57 
14 Dymma dylwyth v Simoniaid, dwy »» 
fil a'r hugain a dau cant. 55 
15 [Dymma feibion Gad with eu tylwy⸗ »» 
thau,[daech]o ephon tylwyth y Zephoniaid,o »» 
Haggi tylwyth y2 Haggiaid, o Suni tylwythy »» 


Duntatd, IS 
16 O Ozni tylwyth yz Dzniaid, o Eri ty: 5» 
lwyth y2 Exiaid. 55 
17 D Arodtylwyth pꝛ Arodiaid, o Arielty: » 
lwyth pꝛ Arieliaid. 7 
18 Dymma deuluoedd meibion Gad dan »5 
eu rhif,deugain mil, a phump cant. 5 


Num. 3. 


Geneſ. 46.8. 
Exod. 6. 14. 
1. Cron. 5. t. 


Num. 6. . 


19 Meibion Judaſſoeddynt Er, ac Onan, »» TO | 


a bu farw Er ac Onan ynnhir Canaan, 


20 A meibion Juda oeddynt with en teulus 5» 
oedd prhaihyn, o Selah tylwyth y Selani- »» 
ald, o Pharez tylwyth p Bharepiaid: o Zcrach: » 
tylwyth p Jerachiaid. * 

12A 


I? &10, 


Joſua 17.1. 


Num 27.1, 


Gen. 46.1 2. 


« 21 A meibion “ Phares oeddynt, o Yeſron 
ce tyl boyth yꝛ Yeſroniatd 3 o Hamul tylwyth y2 
cc Mamuliaid. 

« 22 Dymma dylwyth Juda dan eu rhik: o⸗ 
cc nid pedair mil pedwar vgain mil a phump cant. 
«« 23 Peibion Jſſachar wth eu tylwythau 
te [oeddynt]o Tolah tylwyth y Tolaniaid, o Pu⸗ 
tc ah tylwyth y Puantald, 

« 24 O Jaſubtylwyth y Jalubiaid, o Smi⸗ 
cc ron tylwyth y Smironiaid. 

« 25 Dymma veuluoedd Illachar dann eu 
« Thif,pedwar mil a thzugainmil athzy-chant. 
ce 26 Peibion Jabulon witheuteuluoeddſ o- 
ce eddynt : ] o Sered tylwyth ꝓ Stradiaid: oE- 


« lon tylwyth yꝛ Eloniaid: o Jahaliel tylwyth y 


cc Jahaleliaid. 


« 27 Dymmadeuluoedd y Jabulontain dann 


« ett het, tri vgain mil, a phump cant. 

cc 28 Meibion Joſeph boꝛth eu teuluoedd Lo- 
cc ęddynt ] Manaſſes ac Ephꝛaim. 

c 29 Meibion Manaſſes oeddynt : Jo Ma · 
c chix tylwyth y Machiriaid:a Machir a genhed⸗ 


ce [odd Gilead: o Gilead ſ y mae tylwyth y Gile⸗ 


ec ꝗdiaid. 
c 30 Dymma keibion Gilead [o] Pieper, tyl- 
ce wyth yꝛ Hieʒeriaid: o helec cylwyth N Hele⸗ 
« ciaid. 
« 31 Ae fo] Aſriel tylwythy Alrieliaid : ac 
* [0] Sechem tylwyth y Serhemiaid. : 
« 32 Ac o] Simid thlwych y Simidiatd: ac 
60 9 9 25 tylwyth y2Pepheriatd. 
cc A* alphaad mabHepher nid oed 0 
ce ceibion onid merched a henwau merched Zal- 
« yhaad{ oedd,] Mahela, Noe, Wagla, aa 
« Thirza. 
« 34 " DymmadylwythManalles, ai rbifedi⸗ 
« gion Coebopnt ]odeudveng: mil a deugain, a 
ce aithg me. 
« -35 Dymmafeibion Ephzaiiti, wit erent 
cc ludedd, o Suthela cylwyth y Suthe at 20 
Becher tylwythy Becheriatd's o Thahentyl 
«« wpthy Thaheniaid, 

« 26 Ac dymma feibion Suthelah, 0 Eran 
cc ra vꝛ Erantaid. 
« 37 Dymma dylwyth metbion Ephraim 
& auen rhifedigion deuddeng mil ar hugain a 
« hu cant: dymma keibion Joleph with eu teu ⸗ 
a 2 

38 Peibion Beniamin witheu ceulnoevy 
cc ¶ 2 Bela tylwyth y Belaniaid: o Aſ⸗ 
« hel tylwyth yꝛ Albeliaid: o Ahtram tplwychy2 
ce Ahiramiaid. 
« . 39 O Sephupham tylwyth y Sepbupha 
« miaid: o hupham tylwyth yz Huphamiaid. 
« 40 A meibion Bela oeddynt Ared, a Naas 
c man: Co Ared pzydoedd]tylwyth yꝛ Arediaid: 
« o Naaman tylwptb y Nagman aid, 
« 41 Dymma keibion Beniamtn yn ol eu 


Pen. xxvj. 67 


edd o Suham tylwyth y Suhamiaid : dym⸗ 
ma dylwyth Dan yn ol eu teuluoedd. 

43 A holl dylwyth y2 Suhamiamſoeddynt] || 
trwy eu rhikedigion, bedwar mil a chugain, à „ 
phedwar cant. | 

44 Meibion Aſer with eu teuluo:dd [oe- : 
ddynt Jo Jeinna cylwyth n Jennatds o ſat 5 
tylwyth p2 Jſaiaid: o Beriay tylwych v Be- 
rlaid. é 
45 O feibion Beriah [yz oedd] s Cbeber 
tylwyth v Cheberiaid : s Maltel cylwpth ; 
Malteliaid. 

45 Ac en merch Aſer [ ydoedd) Sarah. 5 

47 Dymma deuluoedd meibion Aler dzwy = 
eu rhifedigion, tair mil arddet a deugain, a phed⸗ „ 
war cant. 

48 Meibion Mephthalt with en ceuluoedd *: = 
[oedvyne] o Jaheztel tylwyth yz Jahezeliaidz | 
9 Gunt tylwpthy Guniaid. 

49 O Jezer tylwyth p Jczeriaid: o Se 
llem tylwyth v Sellemiaid. 

50 Dymma dylwpth Mephthali pn ol cu 
teuluoedd dann eu rhif, pum mil adeugarn , a, 
phedwar cant. 

5x Dymma rikediglon meibion Iſrael, | 
chwe chanmil,amil,fatth gant a det ar hugain. 

52 Pna y llefarodd pꝛ Arglwydd with Po- „ 
ſes gan ddywedyd: 

52 Jr thai hyn y rhennir p tir pn etifeddi· 
aeth vn ol rhifedipzhenwau. 

54 Ir aml Lei dylwyth] chwanega ei et⸗ „N 
cifeddiaech , ac ir anaml pzinhi ei etifeddiaeth: „ 
rhodder 1 bol vn ei etifeddlaeth vn ol eirifec- „ 
_ | 

5 Etto * with goelbjen 5 rhennir p kr, 1 0 

wth henwau Uwpchan eu tadau r etife⸗ „, 7723 
ddant. 

56 Mich farn ycoel- bien y chennir ei ett ,, = 
keddiaeth, rhwng amlac anami Tei vylwyth.] » 
57 *Acdymmaritedigiony Leſiaid with eu „gg 1 
teuluoedd, o Gerſon tylwyth y Gerſoniaid: o, 
Eehath tylwyth v Cehathiaid: o Merari tyl- „ 
wythy Perariaidz. 55 
* 58 Bymma dylwyth Left, tylwyth y Lib- „ 
niaid, tylwyth yꝛ Hebꝛoniaid cylwpth y Mahe⸗ „ 
liaid, tylwyth y Puſtaid, tylwyth y Cozaſiaid: „ 
Cehath helyd a genhedloedd Amram. 55 

59 Ahenw gwzaig Amram [oedd] Joche⸗ 
bed * merch Leit: yz hon a aned i Leſt yn yꝛ SEPA 
Aiphe, abiaddug i Amram Aaron, a Poles,a „odo. 
Siriam eu chwaer hwynt. 55 

60 A ganed i Aaron Nadab ar Abihu, Ele- ,, 
a3aT, AC Jehamar, 

r Abu farw Narabac Abihu,pay offeym- „ ” 
maſant din dieithz gerbzon v Arglwydd, 55 

62 Ai rhifedigion oendynt datr mil ar hu- 
gain [ſef] pob g 
tanys ni chytri 


25 


33 


Num. 33. c. 


Leuit. 10 2. 


Yym o fab milpꝛiad ac vchod, , Num 3.4. 
hwynt ym mylc meibion J-. „1. Cron. 24 


« teuluoedd : dann eu rhif [oeddynt]t bum mil frael, amnaroddwyd iddynt etifeddiaeth . 5 


55 deugain achwe chant, 
« * 45 Dpyunns feibion Dan yl eu teuluo⸗ 


a mlhichmeibion Iſrael, 


6; Dymmarifedigiion Poſes ac Eleazar „ RE 
M. i. vꝛ 


— —— 


Num.14 28. 
1. Cor. 10.4. 


Num. 6.33. 
Num. 36.11. 
loſua 17.3. 


Num. 6. 1. 


Deut. 3 2.49. 


Num. 20.24. 


Num. 20.12. 


Exod. 17.7. 


Numeri. 


«« pꝛ offciriad, p rhatarifaſant feibion J ſrael yn 
« rhoTpdd Moab amy} Joꝛddonen ag Jericho. 
« 64 Acpnyrhaihinmdoedd vno rifedigt- 
« on Moles ac Aaron pꝛ offeiriad,y rhatarifalant 
« feibion Ilrael yn anialwch Sinai. 
« 65 Canys dywedaſe y2 Arglwydd am da: 
« nynt, * gan farw y byddant feirw pn pꝛanial⸗ 
« woch: ac ni adawſyd o honynt vn, ond Caleb 
« mab Jephun ; a Joſuah mab Mun. 
P E N. XXVII. 
Merched Zalphaad yn cael tir eu tad. 12 Moſes yn 


cael gweled tir Canaan. 18 loſuah yn cael ſwydd 
Moſes, 


W 32 A p daeth merched * Zalphaad , mab 

Depher, mab Gilead, mab Machir, mab 
Panaſles, o dylwyth Manaſſes mab Joleph: 
(ac dymma benwau eu ferched ef, Mahola Noa, 
IÞagla Milcha a Thirza,) 

2 Ac a ſafaſant ger bzon Poſes,a cher bꝛon 
Eleazar p2 offeiriad, a cher bꝛon v pennaethiaid 
ar holl gynnulleidfa th ] ddꝛws pabell y cy⸗ 
karfod, gan ddywedyd. 

3 Ein tad a fu farw yn pʒ anialwch, at nid o⸗ 
edd eke pm myſc y gynnulleidfa a godalant pn 
erbyn yꝛ Arglwydd * png-hynnulleidfa Cozah, 
onid yn ei bechod ei hun y bu farw, ac nid oedd 
meibion iddo. 

4 Ba ham ytynnir ymmaith henw ein tãd o 
fyſc ſi dylwyth am nad oes iddo fab? dod ini cs 
tiſedviaeth ym myſc bꝛodyꝛ ein tad n. 

5 A dug Poles eu hawl hwynt ger hꝛon y2 
Arglwpdd. | 

6 A llefarodd yz Arglwydd with Moles 
gan ddywedyd: | 

7 Þ mae merched Zalphaad yn dywedydpn 
inton, gan roddi dy 20 iddynt feddiant etifeddia- 
eth ym myſc bꝛodyz eu tãd:dyꝛo iddynt etifeddi⸗ 
acty eu tãd. 

8 Llcfaroddhefpd wich feibion Iſrael gan 
ddywedpd, pan fpddo marw vn ac heb fab iddo, 
troſſwch ei etifeddiaeth ef iw ferch. 

9 Aconiſ\byddjmerchiddo,rhoddwch ei et⸗ 
tifed diaeth el iw frodyz. 

10 At oni [bydd) bꝛodyz iddo, pna rhodd⸗ 
weh ei etifeddiaeth ef i frodyz ei dad. 

11 Ac om[ bydd]bzody} iw dãd, yna rhodd⸗ 
weh ei e:ifeddiacth ef iw gar nella iddo oi dyl⸗ 
wyth, ac ctifedded[ hwnnw ) hi: a bydded h n 
i feibion Iſrael pn ddeddf farnedic megis v 
gozchympnnoddy2 Arglwydd with Moſes. 

12 d dywedodd yz Arglwpdd with Doſes, 

I gdzing ur mynydd Abarim hwn, ac edꝛych ar p 
tir v hwnu a roddais i feibion Iſrael. 
at dy bobl, fel v caſclwyd Aaron dy frawd. 
14 Megis pn antalwch Zin with gynnen 
v gynnulleidfa y* gwzthwpnebaſoch fyng-air 
am fp ſancteiddio wth p dwfr yn eu golwg 


hwpnt: dymma ddwfr cynnen Cades[pn ]. 


antalwch Zin. 


15 A llekarodd Poles with yꝛ Arglwpdd, 


13 At wedi it edzycharno , *tciche a geſclir 


gan ddywedpd: | 
16 Arglwydd Dduw pſpꝛydion pob cnawd, 
goſot vn ar y gynnulleidfa. 


17 N hwna elo allan oi blaen hwynt, ac a Cron. 10. 


ddelo i mewn oi blaen hwynt, ar hwn ai dygo 
hwynt allan, ac ai dygo hwynt i mewn: fel na 
byddo cynnulleifa pz Arglwydd fel defaid y rhai 
m byddo ] bugail arnynt. 

18 Avywedoddp} Arglwydd wth Poſes 
cymmer attat Joſuah fab Nun, go y hn ¶ o 
mae ]yſpzydpnddo,a goſot dy law arno, 

19 A dodtiek i ſefpll ger bzon Eleazar y2 
offeiriad a cher bꝛon p2 holl gynnulleidfa, a dod 
oꝛchympn iddo ef n eu gwydd hwynt. 

20 A dod o'th ogoniant di arno ef, fel y 
gwꝛandawo holl gynnulleidfa meibion Ilrael 
[arno, ] 

21 Alafed ger bꝛon Eleaʒar p} offeiriad, ac 
vmgynghoꝛed ag et am farn y2* Uzimger bꝛon 
vꝛ Arglwydd: with ei air efpzantallan,ac with 
ei air ef v deuant i mewn ele a holl feibion Ilra⸗ 
el gyd ang et, ar holl gynnulleidfa. 

22 A gwnacth Moſes megis y gozchy⸗ 
mynnodd p2 Arglwydd iddo, aca gpminerodd 
Joſuah,ac a barodd iddo ſefyll ger bꝛõ Eleazar 
32 offeiriad,a cher bzon ꝓʒ holl gpnnulleidfa, 

23 Acefeaoſododd eiddwylawarno, ac a 
rodd oxchymynuion iddo, megis y llefaraſcy}_ 
Arglwydd trwy law Moſes. 

| PEN. XXVIII. 

Amryw offrymmau, ac aberthau, ac amryw amſcroedd. 
Llefarodd yz Arglwydd wich Poles gan „ 
 Addywedpd: wr 
2 Gozchympnifeibion Ilrael, a dywet wy- „ 
thynt, gwiliweh am offrymmu i mi fy offrwm, „ 
a'm bara im hebpꝛch tanllyd o arogl eſmwyth ,, 
pn eidpmmo}, 


3 Adywee wathynt*pymma r aberth can- "Exod.2g 38. 


llyd pꝛ bhwu a offrymmwch ir Arglwydd: dau „ 
oen flwyddtatd berffaith-gwbl yn y dydd, vn bo⸗ „ 
eth offrwm gwaſtadol. | 

4 Unoenaoffrymmi di v bozeu, a'r ail oen 
a offrymmi di yny cyfnos. 


3» 
22 


5 A decked ran Epha o beilliedpn * fwpd "Exod.19.40. 
offcwm wedi ei gymmyſcu trwy bedwaredd „Left. 


ran in o olew coethedic. | * 
'6 [Dymma] ppoeth offcwm gwaſtavol a „ 
wnaed ym mynydd Sinai, pn arogleſmwyth „ 
o aberth tanllyd ir Arglwydd. 5 
7 Ai ddiod offrwm [ fydd] bedwaredd ran „ 
Pin gyd a phob oen: tywallt dywalltiad diod „ 
grefi'r Arglwydd yn y cyſſegt. Eg 
8 Pꝛail oena offrymmi pn p cpfnos:megis „ 
bwydoffrwm y bozeu,aiddiodoffrwm,y} offry⸗ „ 
mmi aberth tanllyd o arogl eſmwyth ir Ar- ,; 
glwydd. | | 7 
9 Ac ar y dydd Sabboth, dau oen blwyddi⸗ „ 
ald perffaith· gwbl, a dwy ddecfed ran Epha o „ 
beillied pn fwyd offrwm wedi ei gymmpſcu „ 
trwy ole w, ai ddiod offrwm,. . 1 
10 Poeth offxwm p Sabboth L fydd Jar ei 
Sabboth 


Exod. 28.3 o. 


„ 


ce Sabboch, heb law p poech offrwm gwaſtadol 
cc at ddiod ofkrwm, 3 
c« 11 Ac ar ddechzeu eich miſſoedd pz offrym⸗ 
« mwch yn boeth offrwm i'r Arglwydd ddau o 
« fuſtych icuaingc, ac vn hwpdd,{ a Jſaithoen blw- 
cc pddiaid perffaith-gwbl. 2 
« 11 Athair dected ran [ Epha ] o beillied pn 
« fwyd offrwm wedi ei gymmyſcu dꝛwy ole w 
« gyd a phob buſtach, a dwy ddeckedranſ Epha Jo 
« belllied yn fwyd offrwm wedi ei gymmyſcu 
ce trwy olew gyd aphob hwdd. 2 
413 A phob ynddecfed ranſ Epha Jo beillied 
« pn fwyd offrwm wedi eigpmmyſcudzwp olew 
ce gyd a phoboen : pnoffrwm poeth o arogl eſ⸗ 
ce mwyth pn aberth tanllyd ir Arglwydd. 

« 14 Ai diod offrwm fydd hanner Min gyd a 
« huſtach, a thzydeddran in gyd a hwꝛdd a phed⸗ 
« waredd ran Pin gyd ag oen, dymma win poeth 
« offr wm, mis pn ei fis, trwy fiſoedd y flwyddyn. 
« 15 Ac vn bwchgerfr{fpdd) vn bech aberth 
« i'r Arglwydd, heb law y gwaſtadol boeth offs 
c rm, vꝛ offrymmir ef ai ddiod offrwm. 


Exod.r2.185 16 Ac pn p mis cyntaf ar y pedwerydd 


i 


Exod.23.15.4 dydd ar ddet 0'2 mL bydd ] Paſc y2 Argliws 


Leſit. 23.5. 


Lefit. 23. 7. 


F 3 5 
« 17 Acarypymthecked dydd oz mis hwn Cy 
« hydd J y2 pl; ſaith niwznod y bwytteir bara 
e '-crotld © | „ 
« 18 Ar y dydd cyntaf Lv bydd ] cymanfa 
Ns ſanctaidd, na — * ddim caeth-waith, 1 
« 19 Dudoffrymmwchynaberchcanllyv[ ac 
« pn boeth offctum i'r Arglwpdd ddau o fulty 

« ieuaingc, ac vn hwzdd, aſaithoenblwydbiath; 
« hyddant gennych yn berffaith-gwbl, : 

« 20 Eubwpd offrwmhefyd a beillied wety 
« ei gymmyſtu dꝛwy olew, [ſeF) tair decfed ran 
4D Epha Igyd a buſtach, a dwy ddecked ran gyd a 
cc h undd ã offrymmweb chwi. . 


« 21 Bob pn ddected ran N offrymmwch g yd bu 


- 


« aphob oen, o; ſaich oen. 124 
« 22 Ac vn bwchpnbech aberth, i wneuthur 
nnn 982 
« 23 Heb law poeth offrwm y bazen, y! hwn 
J ſydd ] botth offiwin gwaſtadol, y2 offrym⸗ 
« mwch hyn. W 

« 24 Fel hyn pz offrymmwch ar [bob] 10 
« 8 faith niwmod fwyd aberth tanliyd o arog 
« eſmwytht'r Arglwydd: heb lam y poeth offrum 
« gwaſtadol p offrymmir et᷑ ai ddiod offrwm. 
« 25 Ac ar y ſaithfed dydd, cymanfa ſanccaivd 
ce fydd i chwi, dim caeth-waith nis gwueweh. 
« 26 At ar ddydd eich blaen-ffrwythau, pan 
« offtymmoch fwyd offrwm newydd i'r Arglu⸗ 
ce ydd, wedi eich wythnolau, rymanka ſanctaidd 
te tydd i chwi, dim caeth-waich nis gwneweh. 


« 27 Ond offrymmweb dvau fulkach gs Þha 


« bnhund, a ſaith oen blwyddiaid, pn boeth oft- 
« rum, oarogleſmwythi'r Arglwpdy. ' - 
« _ 28 A [bypped] eu bmyd offrwm a beilſied 


« wedtei gymmyſtu dꝛwy ole w £ tairdecfcdrap 
« [Ephn] g7haphob butch, vv 


* 


Pen. Nviij. Nix. 


vd a phobhwydd, 
x 29 Bob yn ddecfed ran gyd aphoboen, o 1 
{aith oen. : 
30 Un bwch geifr i uncuthur iawn troſoch. 4 
z heb law y poeth ofirwm gwaſfadol, at | 
fwpd offrwm, y2 offrymmwcb[ hyn: ]byddant | 
gennych pn berffaith-gwbl yng-hyd ai diop | 
offrum, 7 
53 


7 } WW + © > ns 
 Offrymmau'r wyth niwrnod cyntafo'r ſeirhfed mis. 


| a 33 
C yny ſcichfed mis, ar y[dydd]cyntaf o'; „ 


cacth-waith nis gwncwch ; dyddi ganu vdcyzn ,, 
fydd efe i chwi. 2 
2 Ond ofkrymmwch offrwm poeth yn arogl, 
eſmwyth ir Arglwydd: vn buſtach ieuange, vn 
Hw2dd,ſaiths wyn biwyddiaid perffaith-gwbl, ,; 
3 Ni bwyd offrwm o bellied wedi ei gymmyl. „ 
cu dzwpolew, tair decfed ran gyd ar buſtach, a 
dwy ddecfed ran gyd a'r hundd. 


0 12 Ac vnddecfed ran gyd a phob oen, ) ſa- 5 
ith oen. hy 

8 Ac vn buch geilr pn bech aberth i wneu⸗ 
thur iawn troſoch, | 


* - 


23 


73 
55 


6 Heb law poeth offrwm y mis, a fupd off. „ 


rwm, a'r poeth oſfrum gwaſtadol, ai fwyd off: ,, 
rwm,aidipd offt um hwpne, wzth eu defod hw: ,, 
pnt yn arogl eſmwyth[ ac]yn aberch tanllyd ir „ 
Arglwy dd. . 5 
cymafa ſanctaidd fydd i chwi: vna cyſtuddiwch ,, 
eich eneidiau, dim gwaith nis gwnewceh. A 
18 ,Ond-offrymmwch pn boeth-offrwm ir „ 
Arglwydd o arogl eſmwyth vn buſtach ieuangt ;, 
vu hwwdd , ſaith gen blwyddiaid, byddant ber- „ 
Nah gwbl gennpch „ 

9 Aibwyd offrwmo beillied wedi ei gym; ,, 
myſc;ttrwpolew, [ {ef ] tair decfed ran god a, 
ſtach, a dwy pdecfed ran gyd a phob hwzdd. „ 


10 Bob pn ddecked ran, gyd a phob oen o? ;, 


{aich den.. * 
11 Un buch geifr pn bech aberth, heb law „ 
pech aberth y2 ſawn, a'r poeth offrwm gwalta- „ 
pol, aifipydoſtrymn, ai diod offrüwm. „ 
.., 12. Ac Y pymthecfed dydd o) ſeithfed „ 
mis cymanfa ſanctaidd fpdd i chwi, dim caeth⸗ „ 
waith nis gwnewch, eich cedweh wyl ir Argl- „ 
wydd ſaich ninnnod. 8 7 | 3 

13 Ond offrymmwch pn offrwmpoeth, yn „ 
aberth tanllyd earogl eſmwyth tr Argiwydd, „ 
Dꝛi ar ddec o fuftpch ieuainge, dau hwidd ped⸗ „ 
war ar ddec o wyn blwyddiaid, byddant ber⸗ „ 
flaich-gwbl. W = | 55 
14 Ai bwpd offt wm o beillied wedi ei gym» „ 
myſcud2zwy olew, [ ſef ] tair decfed ran gyd a ,, 
hob buſtach, o ꝛ tri buſtach ar ddecꝛd w y ddecſed ,, 
ran gyd a phob hwꝛdd o) ddauhwdd, 5 
A5 A phob yn ddecfed ran gyd a phob den, „ 


7 
1 


o pedwar oen ar ddec. 


detked ran 16 Ac vn bwch geikr pn bech aberth, heb law 5 
ddeckedrap v poech offrwn gwaſtadol, ei fwyd offrum, „ 


P. ii. ai 


mis pbydd i chwi gymanfa ſanctaidd, dim „Left. 25.24, 


- ——_ — eo Re Ry RR os. 4s 


ai ddiod ofirwm. | 

« 17 Ac ar pꝛ ail dydd deuddeng mhuſtach ieu⸗ 
« aingc , dau hwzdd, pedwar ar ddeco wyn bl 
e pddtatd per ffaith-g wbl. 

« 18 Aibwydoffrwm, ai diod offrwm, gyd ar 
ce buſtych, gyda'r hyꝛddod, a chyd ar wyn, vn ol 
cc cu rhifedi, with y ddefod. 

« 19 Ac vn bweh geikr vn bech aberth. heb law 
« y poeth offrwm gwaſtadol, ai fwyd ofkrwm, ai 
cc ddiod offrwm. 

« 20 Ac ary trydydd dydd [ y2 offrymmweh) 
vn buſtach ar ddec, dau hwꝛdd, pedwar ar ddec o 
« Wyn blwyddiaid per ffaith-g wbl. 

« 21 Ai bwyd offrwm, ai diod offrwm gyda'r 
« huſtych, gyd a'r hyꝛddod, a chyd ar wyn, pnol 
«« ettrhifedi with p ddefod, | 

« 22 Acvnbwchgeifrynbech aberth,heblaw 
ce ppoeth offrwm gwaſtadol, ai fwyd offrwm, ai 
c ddiod offrwm. 

« 23 At at v pedwerydddpdddeng-mhuſtach, 
c gau hwꝛdd, pedwar ar ddeco wyn blwyddiaid 
«« perffaith-gwbl, | | 

« 24 Eu bwpd offrwm, al diod offrwm, gyd 
cc a'r buſtych, gyd ar hyꝛddod, a chyd ar wyn yn ol 
cc cu thifedi, with y ddefod. | 
« 25 Acvnbwchgeifrynbechaberth,heblaw 
«« ppoeth offrwm gwaſtadol, ei fwyd offrwm, ai 
cc ddtodoffrwm. | 
« 26 Acarppummed dydd naw buſtach, dau 
ce hywzdd, ped war ar ddec o wyn blwyddiaid per⸗ 
cc ffaith-gwbl, 8 | 
« 27 Aibwydoffrwm, aiviodoffrwm,gyda'r 
cc buftych, gpda'r hyꝛddod, a chyda t wyn ndl 
cc eurhifedi, with y dd ed. 

« 28 At vn bwch pn bech aberth, heblaw v 


e poeth offrwm gwaſtavol, ai fwyd offrwm, ai 


Lefit. 23. 36. 


<< ddiod offrwm. 

« 29 At ar ychweched dydd, wyth o fuſtych, 
« dau hw2dd, pedwar ar dder s wpn-blwpdviaty 
<« perffaith-qwbl, = ; 

% zo Aibwydoffrwm,ai diod offrwm,gyver 
ce huſtych, gyda'r hyꝛddod, a chyd ar wyn yn ol 
eu thife di, wʒth p ddefon. 

« 31 Ac vn bwch pn bech aberth, heb law y 
ce pocth offrwm gwaſtadol, ei fwyd offrwni, ai 
e ddiod offrwm. 6 
« 32 Acaryſeichfeddydd laith o fuftych, dau 
„hdd, pedwar ar ddec o wyn blwyddiaid pers 
<« ffaith-gwbl, FH | 

© 33 Ai bwyd offrwm, ai diod offrwm, gyd at 
« buſtych,gvva'r hyꝛddod, a chyd a t dyn yn ol eu 
« rhifedt, vnch en defod, | 

% 34 Ac vn bwchpnbech aberth, heb law v 
* pocth offrwm gwaſtadol, ei fwyd offrwni ai 
<< ddiod offrwm. 
4 35 Ar ꝑ wythfed dydd vchel-wpl fydd i 
* chwi, dim caeth-waithnisgumewch, ©? 


** 36 Dnd offcymmwch pn offrwm pocth lait. 


* [ac]ynaberth tanllyd, o arogleſmwythi'r Ar: 
* glwydd, vn bultath, vn hundd, ſaith o dyn blw⸗ 
c pddiaid perffaith-gwbl, | 15 


Numeri. 


iddeth alan bi 


37 Eubwyd offrwm, ai diodoffrwm, gyda r 
buſtach, a chyd a'r þw2dd, a chyd ar wpnynol ” 
eu rhifedi with y ddefod, a 
38 Ac vn bwchyn bech aberth, heb law y 
poeth offrwm gwaftadol, eifwyd offrwm , ai 
ddiod offrwm. 
39 yn a wnewch ir Arglwydd ar eich 
gwyliau, heb law eich addunedau, a ch offrym- ” 
mau gwirfodd, gyd a'ch offrymman poeth, ” 
ach offrymmanbwyd, a'ch olfrymmau diod, 
a'ch offrymmau hedd. 
40 Adywedodd Moſes wth feibion Jſrael, ? 
vn ol yꝛ hyn oll a ozxchymynnaſe y2 Arglwydd ?? 
with Boles, * 
| PE N. XXX. 
Pa addu nedau fydd rhaid cu cadw, a pha rai a ellir cu 


torri. 


59 Poles with bennaethiaid llw- 
£ Aythau meibion Jſrael , gan ddywedyd: 
dymma p peth p2 hwn a oꝛchymynnodd y2 Ar- 
glwydd. | | 

2 Pan addunedo gun adduned ir Arglw⸗ 
ydd, neu dyngullw gan rwymo rhwymediga⸗ 
eth ar ei enaid ei hun, na haloged ei air, gwnaed 
pn ol pʒ hyn oll a ddel allau oi enau. 

3 Aphan addunedo benyw adduned ir Ar» 
glwydd, arhwymo rhwymevigaech vn nhß ei 
thad, yn ei hieuenctyd, | 

4 A chlywed oi thad ei hadduned, airhwye 
den e hwn arwymodd hi ar ei henaid, a 
thewi oi thaͤd wꝛthi: pna ſafed ei holl addune ⸗ 
dau, a phob rhwymedigaeth, yz hwnarwyny . 
ud hi ar ethenatd aſaif. : | 

5 Dnyosetchava bar ſddi dozri arpdyddy 
K eke ei holl avdunedau, ai rhwpmedigae- | 
thau y rhatarwpmodd hi ar ei henaid ni ſaif 
vn: ja madde r Arglwydd iddi, o achos mai ei 
thãd a barodd iddi doꝛrr. 

6 Ac os hi gan fod a fydd eiddo gon, ai ha⸗ 
ddunedau arui, neu 4 ei gweluſau y2 
bwn a rwymodd hi ar ei hend 
7 A chiymed oi gw. a thewi withiy dydd p , 
clymo, ynafiifedethatdunedau:atrhwymedige 
arthan _—_ 1twymoddhi ar ei 1 

8 Ond os ej giv, ar v dydd y clywo a bar 
1bdi dozri,ac 1 2 ei hadduned, yzhwn 
[#ydd] arnt, achzzerhiav ei gwtfuſau'rhwa a 
rwytnobd Hr ar er herald : vna t Axglwydda a 
fadve iodt. _ „ 

9 Ond adduner y weddw, a 'r yſtaredic, pz . 
byn of arwyms ii ar ei benald a laif arni. 
10 Ond os Lyn nh ei gi m adhunedodd, 
neuyrhwymovd hi xwymedigaerß ax ei henaid 
8 8 5 
II Achlywed oi gyn, a the wi chi heb peri 
iwdi dozri, png ſafed ei holl addune datt, a phob 
rhwym yz hwh 4 ewpmodd hi ar ei henaig a ,, 


I» 
3» 


8 


12 Ond os eigtd2 gan ddidbp 


us Dd os ef Wann af dl; 
*dvymmabwyrt y dydd ꝓ clywo, ni ſait dim a. 
fuſau, oi haddunedau, ac o 
rwymedigaech 


S * 


loſua. 13. 2 . 


Pen xxxj. 


rwymedigaeth ei henaid, ei gw ai diddymmodd 
hwynt, ar Arglwydd a fadde iddi. 


13 Pöb adduned a phöb, rbwymedigaeth 


lw. am gyſtuddio t enaid, ci gat radarnha, 
ai Cw} at diddymma. 3 

14 Ac os ei giz gan dewi a dau withi, o 
Þdydd | ddpdY, yna y cadarnhaodd'efe ei hof a- 
ddunedau, neu ei holl rwymedigacchau: y thaj 


- + ,oeddynt Jarni, cadarnhaond hwynt, pan daw⸗ 


odd wꝛthi p dydd y clybu efeſhmynt. 
15 Ac os efe ganddddymmu ai ddymma 
hwyne wedi iddo giywed : dna fe a ddwg ei 
banwiredd h. 

16 Dymmay deddfau 5 'rhas a oxchymyn? 
nodd p} Arglwydd with Poſes, rhwug gb ai 
watg,arbwng tad ai _ n ct 2 
(pnJnhy eicyad, _. - + | 

P E. N. XXVI | 


Lladdiad y Madianiaid, ai 3 19 1 han or pal 
a offrymmwyd vr Argl w y dd, 


Llefarodd P} Arglwpdd with Holes gan 

2 Dial di tros feibion Iſrael ary Madiani⸗ 
aid, mediſ uynuyqtia geſcliracvy bobl. 

3 AllefaroddPoſes with y bobl gan ddy⸗ 
wedyd: cyanwechohonoch wyarrrhyfel, a by⸗ 
ddant yn erbyn Madian, i roddi dial y Argiwe 
dd ar Madian. 

4 Mil og b3bllwpth,ohollIwythau Ira- 
el a ankonweh ir rhyyfe l.. 

5 Arboddalant oftloedd.Jirael fil o[ hab 
llwyth[ſef]deuvveng mil, o rai wedieu tynnu 


Dir byke l. 


6 Ac ankonodd Doleshwyntir rhyfel, mil 


p2 offeiriadſ a anfonodd eke! Ir rhpfel, a dodzefn 

y cyſſegr, ac vdcyzn vʒ bdgaͤnyn ei law. 

7 Ynaytbyfelaſantynerbyn Madian, me⸗ 
is v goꝛchymynnodd yz Arglwydd wich Pos 
ſes, ac a laddaſant bob gwzpw. 

8 Bꝛenhinoedd Madian hekyd, gyd ai lladd⸗ 
edigionſ eraill) *ſef Eſi, a Recem, a Jur, a gur, 
a Reba, pum bzenin Padian, Balaam helyd 
mab Bco2 aladdaſant hwy ar cleddyf. 

9 Meibion Jlrael a ddaliaſanc hefyd yn 
garcharozion wzagedd Madian, ai plant, ac a 
plpeiliaſant eu holl anifeiliaid hwpnt , al holl 
dda hwynt, ai holl olud hwynt. | 

10 Euhollddinaſoeddhefpddzwy eu trig⸗ 
fannau, ai holl dpꝛau a loſcaſant a than. 

11 Achymmeraſant pꝛ holl yſpail, ar holl 
gaffacliad o ddyn, ac a anifail. 

12 Ac a ddugaſant at Moſes, ac at Eleazar p? 
offeiriad, ac at gynnulleidfa meibion Jſrael, v 
carcharozid, ar caffaeliad, ar yſpail, withy gw 
erſſyll, i roſydd Moab, y rhai [ vdynt ] amy} 
Joꝛddonen ag Jericho. 

13 Pna Moſes at Eleazar y2 offeiriad,a holl 
bennaduriaid p gynnulleidfa a aethant iw cy- 
karfod hwynt oz tu allan ir gwerſſyll. 

14 A digiodd Poſes with [wydvogion y 


fyddin, captenſaid y miloedd, a-chaptenſaid v 
cantoedd,y rhai addaethic o filwziaethprhyfecl, 
15 A dywedodd Poles withpnt,aavawloch 
chwi bob benyw un fpw $ A 

16 Wele*hwynt trwy air Balaam fuant i 
roddi ar feibian Iſrael gamwedd pn erbyn y2 
Arglwydd, pn achas Peoꝛ, a bu pla yng-ben⸗ 
nulleidfa y2 Arglwydd. 


17 Am hynny — aum bab gw: Baruc. 211 1 
: Ywoblentyn,alleddwch bob ern g fu di a 


wugeth a gun. 


18 Aphibplentyn o' benwyald y rhai ni bu 


iddput a wnaetbiit.a gr terwebenfym tchwt: 
19 Ac arhaſwchewithan o2twallan ir gw. 
erflpll ſaith niwnod, pb vn a laddodd ddyn, a 


*phabvn agyffyꝛddond with ladpevig,ymianh- Num.19.ts; 


emchy tryddydd dydd a'r ſeitkfed dydd, chwi 
ach carcharozion. 

20 Pab gwiſchefyd,aphobpodzefaun croen, 
aphob gwatthoſfſew]geitr, aphobReſtr pꝛen a 
lanhemch chwi. 

21 AdywenoddEleazary): oke ia with y 
rhyfelwßz y thai aethent er rhykel: dymma 


- Dbeddf py gyfraith y2 hon a ozxchymynnodd y2 


Arglwydd with Poles 

21 Ynvnic yzaur,ar t x pꝛẽs, r hats 
arn, arp Im. 

23 [AJphob dim VP} hwn a ddaw ir tan, 8 
dynnwch dzwy rtaͤn a glaͤn fydd: ac etto efe a 
lanheuir * mewn dwfr naillduaeth, ar byn oll ni 
ddaw ir tan tynnwch d2wy r dwfr [py vnic.] 
24 Pnagalchwch eich gwiſcoedd ar y ſeith⸗ 
fed dydd a glan fyddwcb, ac wedi hynny deu⸗ 


weh tr gwerſſpll. 
oſ bob ll wyth: hwynt a Phinees mab Eleazar 


25 A Uefarodd p2 Arglwydd with Poles 
gan ddywedyd: 

26 Cymmer nifer y2 vſpail a gaed o ddyn 
ac o anifail, ti ac Eleaʒar yꝛ offeiriad, a pbennau 
tenedl y gunnulleidfa. 

27 Arhan diy caffaeliad rhwng'y rhyfel 
wp2,y rhataacthant i'r filwztaech,a'r holl gyn⸗ 
niulleidfa, 

28 Achyfot deymnged i'r Arglwydd gan y 
rhyfelwyꝛ y rhai a aethant allan i'r filwaiaeth: 
vn o[ bob pum cant s dynion, ac o eidionnau 
ac o aſſynuod at o defaid. 

29 Cymmer woch byn ] di banner hwynt, a 
dyꝛd at Eleazar yp} offeiriad yn dderchafel off 
rwm p Arglwpdd. 

30 At o hanner meibion Iſraely cymmert 
vn rhan o bob pet a deugain o dynion o: eidi⸗ 
onnau, o aſſynnod, at o defaid, ac Jo bob ants 
fail: a dot ti hwynt ir Leftaid v rhai ꝓdynt pn 
goꝛchwylio tabernacl y2 Arglwydd. 

31 A gwnaeth Moſes ac Eleazar pz offets 
riad megis v goꝛchympnnodd pꝛ Arglwydd 
with Moles. 

32 At caffaeliad ſef gweddill yzyſpatlyzhon 
a yſpeiliaſe pobl y filwziaechoedd, chwe chant 
mil,aphymthec a thꝛug ain o filoedd o ddefaid. 
33 Adeudvecathzugain mils eidionnau. 


M. iii. 34 As 


69 


Num.25.3, 
2 pet 2.13. 


Num. 19.9. 8 | 


— * u . * 
, 


Numeri. 


34 Ac vn mil a thzugain o aſſynnod. 

35 Aphöb enaid dyn, o fenywod, y rhat ni 
buaſe iddynt a wnaethent a gtv2{_ oeddynt! 
ddeuddeng mil enaid ar hugain. | 

36 Ar hannerſ ſet Irhan y rhai a aethent ir 
rhyfel oedd orifedi detaid diychant mil, a dwy 
ar bymthec ar hugain o ftloedd, a phum cant. 

37 Atheyꝛnged pꝛ Arglwydd o defaid oedd 
chwechant, a phumthec athzugain. | 
. -38 A'retbionnau[oevdyntJvnmilar bym⸗ 
thec arhugain,ai teyꝛngedi r Argiwpdy| oevb ] 
deuddec a chnigatn, VERDE 

39 Araſſpnnod{-oeddyntJovengmil ar hu- 
gain, a phum cant, at ceprnged ir Arglwydd 
[ oeddJvnathpugain. | 

40 Ar dynionſ oeddynt jun mil ar bymthec, 
ai teyꝛnged i'r Atglwydd oedd Jddeuddec ena⸗ 
id ar hugain. | = AJ 

41 A Moles a rodd deyꝛnged olfrwm dercha- 
fel y} Arglwydd at Eleazar yz offatriad: megis 
v goꝛchympnnaſe y2 Arglwydd with Boles, 

42 Ac o rann meibion Ilrael, pz hon a ran- 
nale Moſes oddi with p mil-wp? , 

43 Sefrhany apnnulleivfao' defaid oedd, 
dꝛychant mil, a dwyar bymthec ar hugain o filo- 
edd, a phum cant. 

44 Acſoꝰ Jeidionnau vn mil ar bymthec ar 
ugain. 

45 Acſo j aſſpnnod deng mil ar hugain,a 
phum cant. 

46 Ac{ 0 Idynion vn mil ar bymthec. 

47 A chymmerodd Moſes o hanner meibion 
Ilrael vn rhann oſ bob dec a deugain o'z dyni⸗ 
on, ac o anifeiliaid, ac ai rhoddes hwynt ir Le⸗ 
ſtaid y rhatoeddynt pn goꝛchwylio tabernacl pꝛ 
Arglwydd : megis y gozchymynnale p2 Ar: 
glwydd with Poles, 

48 Pnay ſwyddogion p rhai[ oeddynt] ar 
filoedd y filwziacth a ddaethant at Poſes let] 
capteniaid p miloedd, a chapteniaid y cancoedd. 

49 Adywedaſant with Moſes, dy weiſion a 
gymmeralant nifer v gw o ryfel,p thaiſ a ro⸗ 
ddaiſt Joan ein dwylo ni, ac nid des w pn eiſie 
dhonom, - | | 
" co Amhynny pꝛ offrymmwnoffrwmir Ar- 
glwydd, pob vn pz hynagaftopnofferpn aur,yn 
fraichled, vn gadwyn, vn fodzwy, vn gluſtdlws, 
ac pn arffedog, iwneuthur tawn tros ein henei⸗ 
diau ger bron yp} Arglwydd. 

- 51 Achymerodd Boles ac Eleazar pꝛ offeiri⸗ 
ad yz aur ganddynt, vn ddodzefn gweithgar oll. 

52 Acy2ydoedd holl aur y}offrwm dercha⸗ 
fel, pz hwn a dderchafaſanc i'r Arglwydd oddi 
with gapteniaid y miloedd, ac oddi with gap. 
teniaid y cantoedd, yn bn mil ar bymthec, ſaith 
gant, a dec a deugain o ſiclau. 

53 NCpelliaſe v gwp o ryfel, bob vn iddo ei 
bun. 

54 Achyminerodd Moles, ac Eleazar y2 
offeiriad v2 aur gan gapteniaid p miloedd, ar 
cantoedd, ac ai dugaſant i babell y cyfarfod, yn 


roffadwitaetbdzos feibion Iſrael, ger bꝛon p 
Arglwydd, 


p E N. XXXII. 


Tyluyth Ruben a Gad aofynnafanty tir a ydoeddy tu 


hwat ir lorddonen, ac ai cavſant tan ammod iddynt 
hwy, ac i hanner llyyth Manaſles. 
AC yt} vdoedd anifeiliaid lawer i feibion 
uben, a llawer iawn i feibion Gad:a gw⸗ 
elſant dir Jazer,a *chir Gilead, ac wele y lle pn Gene. 31.47. 
lleſ da Ji anifeiliaid. | 

2 Pna meibion Gad, a meibton Ruben a 
ddaethanc, ac a'ddpwedaſant with Moſes, ac 
with Eleazar pꝛ offeiriad, ac with holl benna⸗ 
duriaid y gynnulleidfa,ocan ddywedyd: 

3 Acaroth, a Dibon,ac Jazer, a emrah, a 
Deſbon,ac Elealeh,aSabam,a Rebo, a Beon. 

4 L Sef ] y tir y2 hwn a varawodd p2 Ar⸗ 
glwydd o flaen cynnulleidfa Iſrael, tir i anifei⸗ 
liaid yw ele, ar y mae) eth weiſion anifeiliaid. 

5 Apywedalant os cawſom ffafoz pn dy os 
log, rhodder y tit hwn i ch weiſion yn etifeddi- 
acth : naphar i nifyned trwy r Jozddonen, - 

6 Adywedodd Moſes wth feibion Gad, ac 
with feibion Ruben, ai eich body} a int tr xhy» 
fel, a chwithau a arhoſwch ymma + 
7 Aphahamp dicalonnwch feibion Jſrael 
rhac myned troſſodd ir tir yz hun a rodd y2 Ars 
glwydd iddynt r 25 

8 Felly y gwnaeth eich tadau, pan anfona« 
is hwynt o Cades Barnea i edꝛych y tir. 

9 Canys aethant i fynu hyd * ddyfryn El. Num 13.24. 
col, a gwelſant y tit a digalonnaſant feibion J 
rael rhac myned ir tir yzhwn a toddaſe pz Are 
glwydd iddynt. 

10 Ac enynnodd digllonedd y2 Arglwydd y 
dydd hwnuw, ac efe a dyngodd gan ddywedyd. 

11 Nid byh ſi os p dynion a ddaethant i fy- Num. 14.28. 
nu o) Aipht, o fab vgain mlwydd ac vchod, a 
welant p tir yz hwn a adde wais trwy lw i Abza« 
ham, Ilaac, ac i Jacob, am na chyflawnaſane 
wneuthur!] ar fy ol i. 

12 Ond Caleb mab Jephun y Ceneztav, a 

Joſuah mab Nun, canys cyflawnaſant . wneu⸗ 
thur] ar ol yꝛʒ Arglwydd. 
13 Ac enynnodd digllonedd p2 Arglwydd 
vn erbyn Iſrael, a gwnaeth iddynt gyzwpdzo 
vn p} anialwchddeugain mlhynedd, nes darfod 
pꝛ holl oes y2 hon awnacthe p dygioni yng- o⸗ 
lg y2 Arglwpdd, | 

14 Ac wele chwi a godaſoch yn lle eich ta⸗ 
dau pn gynnpꝛch dynion pechadurus, i chwae 
negu ar ddi gllonedd ſozriant pz Arglwydd 
with Aſrael. 

15 Os dychwelweb oddi ar ei ol ef yna efe a 
ad y bobletto yn p} anialwch, a chwi a ddini⸗ 
ſtriwch y2holl bobl byn. 

16 Pnap daethant atto, ac y dywedaſanc, 
coꝛlannau defaid a avatladwn ni ymma in ha⸗ 
nifeiliaid, a dinaſoedd i n plant. 

17 Anpni a ymarfogwn pnfuan o flaen mei⸗ 
bion Ilrael, hyd oni ddygem hwynt iw en 

un: 


Foſ 14.49.12. - 


Deur.3.12, - 
wſn3.13.3, 
ioſua. 22.4. 


ddiwuth Iſrael: vna y bydd ꝓ tir hum yn etiſs- 
.- diſarthichwivofſlaynyArglwydd) - +»: 


18. Nidupchwelwn ni in tat, nes i keibion 
Iſrael feddianu bob vn ei jetifendiaeth. 1 

19 {cfponivecifoopun gyd a hwynt o'2 tu 
hbont ir Joꝛddonen, ac oddi pno allan: am ddji- - 
tod ein ekiteddlaeth int [62cupmma tr Nen 


nen tua'r dwpzain. 0. 


20A FDywedodd Poles withpnt,os gwne⸗ 


wch y peth hyn, os pmarlogwehtirrptel ofia- 


en pꝛ Arglwpdt” _— 
21 Dgaiffpobvn — N Jozddo- 


nen yn artog dflaeny2 A re1wydd, nes ids 0- 
Aeſcynm i elynion oi ſaen: 2 5 


22 A daroſtwng y wlad o flaen y Aratwydd, 


| pna wedihynny v cewoch doychwelpd, ac bp⸗ 


ddweh vyddion oddi wh yz Arglwydd, at o 


23 Ond os chwint dont del dyn, wele pechit 
p2 pdych pn erbyn y2 Arglwydd, a Swrdrer⸗ 


i wehpgbuptwedya eich pechod ehwi⸗· 


24 dene benen cine, 


= chozlannautch defaid, a e P byn a 


ddaeth aflans'ch genau. 
2 5: Allefaroddmeibion Gan a meibtonRit- 


: ben with Wolcs ganddpwedpdzdp weiſiã a w- 
nant megis v mae fy arglwyddyn gozehpmyn. 


26 Ein plant, ein waged, ein hanifeilt- 
aid, an holl ſcrubliatv fyddant vmma yn nina 


ſoedd Gilead. 


27 Ath* weiſion a nt troſſddd 0 flaen p 
Arglwydd ir rhpfel,pobvn pn arfog ir ſülwziã⸗ 
eth, megis p mae fp arglwydd yn llefaru. 

28 Agozchympnnodd Poles i Eleazar y2 


-- offeiriad,aci-Joſuah fab Nun,actbennau-cen- 
edl Il wnthau meibton Iſrael oi plegit hwynt. 


29 Adpwedodd Poſes withpne,os meibion 


Gad, ameibion Ruben a ànt dos y2 Joꝛddo⸗ 
nen gyda chwi, pob vn yn arfogir rhpfel o flaen 


v Arglwydd, yna pan ddaroſtvnger yp wlavo'ch 


blaen ohoddweh enn Gilead n etifeddl- * 


aech, : ' "Tis 55 56 
30 Ac onid 4ncdzoſſodd gyda chwi pn arfo- 


gion, vnn tymmerant eu etileddiaeth yn eich 
myſc chwi yng - wlad Canaan. 


31 Pna meibion Gad, a meibion Nuben a 


: attebaſant, gan ddywedyd : fel v llefarodd yz 
Argliwydd vntb dy weiſion felly y gwnawu ni. 


32 Nyni aawn troſſodd i dir Canaan pn ar⸗ 


1 fogtonoflaen M2 Arglwydd, fell ybyddo] me⸗ 


ddiant ein etifeddiaeth o wi tu pmma tr Jopddo- 


nen genym ni. 


33 A*rhodd Moſes iddynt [ef] i feibion 
Gab, ac i feibion Ruben; ac i hanner llwyth 


Maanaſles mab Joſeph. frenhiniaeth Sehon 
benin yz Amontaid, a bzenhiniacth Og bꝛenin 


Baſan,y wlidaidinaſoedd ar byd y terfynau, 


I [fefJdinaſoedd p wlad oddi amgylch. 
34. A meibion Gad a —— Dibon, 
ac W Aroer. 


* 


Pen xxxiij. 
hun: a'n plant a arhoſantyny dinaſoedd cae - 
roc rhac trigolion p tir. 2 


35 Ac Atroth, Sophon, a Jaazer, a Jogbea, 
36 Bethnimrahefyd, a Betharan,dinaſoevd f 
caeroc,achozlannairtufald,.. e 

37 AnribioRubena apailavaſaut Peſbor, PE 
Eleale a Chitiathaim: 

38 eb helyd a Balmeon': wedi troi Leu] 8 
henwau,aSibamah' ac a henwafant hen wau 
y dinaſde dd yrhai a adailadaſan. 

39 Pna merdionMWachir mal Manaſſes Gene. 50. 3. 

a aethant i Silend, at ai hen nillaſait hi, aca o- 
3 eee vn⸗ 
JT” 7 2} 1. "SY 

40 A rhodd Poſes Seam l. Pachir fab 
n ac ate a digodd ynd er. 

41 Ac*acth Jair mab Pamaſſes, ac a ene Deur.3.146 
nillodd eu trefyddſhwynt, at argalwodd bent f 
trefpdd Jair. f J. 8 

42 ArarcsNobah, ac.acunſllodd.Cenath, * 
ai phentrefydd z ac al en ar ei en el hun . 
Noliah 7 2 145 8 

Taj in * 2 Waun, * in 
1. id. 51 Duw vn; - 

Me rms? rio wage a beflynnod, © -. oe 
mms deithiau thbibion Alrael.y ry a 
ddaethant allan o At pꝛ Aipht vn eu ius 5 
dd dan lam Moles at Aaron. 

2 A Moſes a ſcrifennodv ku vpfaviad bwynt 
allatt vn tu teithiau, with archedigaeth vrAr- 
glwydd: at dymma eee yn eudy⸗ F 
Fov{apallay,.:” 111% 25 

3 Del cychwnnaſant*oRaineſes,o fewinÞ ; Exod 12.37. 
mis cyntal ax ꝓ pᷣpmthecfed vydd a mis tyn⸗ 
taf: trannoeth wedi 'r Palc;p2 deth meibion Al 3 
_ allan a aw vchel pug-olwg . Aipheiaid , 
oli, 

4 Yna n Aiphtiaid oeddynt yn tladdu pb 2 
cyncafanedic, y rhai a laddaſe yz Arglwydd- yh =; 
tu myſc, a gwnaethe pꝛ * farn 75 er⸗ 5 
byn eu duwiau hwynt hefyd. 

. 5 Ameiblon Ilraela gychwnnalant 0 Ru” 
meles,ac a werflyllaſant ynSuccoth, -: 

6 Achpehwanaſant o Succoth, a gwerl⸗ Exod. 13.20. 
ſyUaſantyn Etham p2hon[ pd! yng- wir 57 55 5 

7 chychwnnaſanto. Etham, 2 
Bi-Hahiroth : yy hon ſydd] o flaen Baal De: 
pron;c a werfipilatanc's fry Migdal. 

8 Achychwmnaſant o Pt-Hahtroth, ac ac⸗ 
chane* crwy ganol p mo ir anialwch, a 5 "Exod. 15.24, 
ddaſant daich tri diwanod vn anialwch Etham, , a 
a gwerſſyllaſent yt Marah. | 

'9 Achychwnnelant o Barah, a daethant i 
Elim, at vn. Elin ¶ vꝛ ydoedd ] veuddec 6 ffyu⸗ ve. 1727 
honnau dwet, a dec a thzugain obalm-wedd 2 a, 
gwerſlpllafant yno. 5 5 : 

10 A chychwnnalant o lim,agwerlſpll : 
ſant with y mo2 coch, a 5 

11 Achychmunalant oddi vnth y mi} cöch, 5 
agwerſſyllaſant vn * anialwch zin. 

12 At oanialwch Jin y chychwunalant, ac, 
v gwerſlyllalant yn Daphca. 
M. iiii. 13 4 


3 


75 


7 


„Exod. 16.1. 
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— 
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DG Rc (— — R 
7 — — —— _ =; 
. : — f . 


— 


Num.20.1, 


Num. 29.25 ce op, with archedigaeth yz Arglwydd, ac a fu 


deut. 3 2. 50. 


Num. 21. T. 


« ddyfodiadineibion Jlrael, 


Numeri. 
13 Achychwnnaſanto Daphea, a gwerlſy⸗ 41 Achychwnuaſant o*fynydd Voß, a gw. „Nam. 


llaſant vn Alus. erſlxllaſant vn Jalmous. 5 

| ; 14 A chychwunaſanto Alus, agwerſſplla- 42 Achychwnnaſant o Zalmona,agwerſy- ,, 

Exod.t7.1- “ ſant yn“ Raphidim, ac yno ni oevd dwfri'r Uaſant yn Phunoy, ,, 95 

bobl iw pfed. 43 A chychwnaaſanto Phunon,agwerſly- ,, 
}xod..9.1. 15 Achychwnnaſant oRaphidin agwer: laſant yn * Oboth. „Num. 21 10. 

flyllaſant pn* anialweh Sina. 44 Acbychennaſant o Obotb, a gwerſſyll , a 

Num.11.3 "8 16 A chychwnnaſant o anflwch Sinat, a aſant yn Jim Abarim, ar derſyn Moab. E 

n llaſant vm Meddau pblys. 45 A chychwnnalant o Jim Abarim, a gw >» 

Nun. 1 1.35 7 A chychwnnaſant o Fendau pa blys, a erllyllalant yn Dibon Gad. _ 

£ , qwcrllpUaſant vn ꝰ Hazeroth. 46 Achychwnnaſanto Dibon Gad, a gw⸗ ,, 

: 18 A chpciwnnaſantoÞazeroth, a gwer⸗ erſlyllaſant vn Almon Diblathaim. ” 

. ſlyllaſant ynRithma, | 47. A chychwnnalant o Almen Diblathaim ,, 


a gwcrllpliaſanc ym; mynyddoedd Avarim 0 „ 


19A chychwnnaſantoRithma,a gwerllpl 
nene 


aſant yn Rimon Phares. 1 
20 Acbpchwnnaſanto Rimon Pharcs, a — 48 A chychwnnalagt o fynyddoecdb Abarim, ,, 55 
gwerſlyllaſant pn Libna, ; -a gwerſſyllaſant pn ryolſydv@oabam PM Joy» 5 
5 Achychwnnaſaut o Libna,a ewerſlplla ddonen ag Jericho. 
4 ſant vn Niſſa. 49 A gwerſſyitafant with v1 Jozdwonen 0 
22 Achychwnnaſanco Riſa, a gwerſſylla - Beth Jefimoch hpd: waſtadedd *SDktim zn * 
rhoſſydd Moab. 
50 Allefarodd yꝛ Arglwpdd.wnth Poles, . "» 
pn rhoſſpdd Moab am pꝛ Jozddonen 6g Jeri „, 
« 24  Achychwunaſantc o fynydd Sepher, a cho, gan ddywedyd: 55 
«« gwerſſyllaſant vn Parada. 51 Llefara with keibion Iſrael adywet wz⸗ 55 
5 A chychwunalant o Parada, a EwerſlplE thynt, gan eich dod chwi pn * mpned cros pꝛ =, Deut. 7. . 
ec alaut yn Paceloth, Jozadonen i dir Canaan: . „oſua. 11. fr. 
ic 26 Achychwnnaſanc o Maceloth, a gwer⸗ 52 Gozeſcynnwchchwithau hoſll diigolion , ”» 
« ſyllaſant pn Thahath. . ytir o ch blaen a diuiſtriwch eu holl luniau hw- ,, 
«« 27 A chychwnnaſanc o Thahath, agwer⸗ ynt, diniſtriweh hefyd eu holl ddelwau cawdd, a 
” ſpllaſant vn Tharath. difwpnwch hefpdeu holl vchelfeudd hwynt. ,, 
ge 28 A cbychwnnaſant o Tharach,a gwerſ- 53 Je gozeſcynnwch y tir, athzigwch vn ,, 
«c- 5 vn Mithca. ddo: canys rhodais y tir i chwi iw oꝛeſcyn. » 
29 Achychwnuaſant o Dithca,a85 nwerlſys 54 Rhennwch: befyd p tir pn etifeddiaech „ 
40 «« Uaſant yn Haſmonah, trwy eich teulnoedd withgoelbzen,*rx[teulu] ,Nvm-26-54- 
30A chychwnnaſant o Halmonah,agwerl aml c<wanegmeh. ei etifeddiaeth, acrranaml „ 
40  ſyllſan vn Moſeroth. pꝛinhe weh et etifeddiaeth, bydd eiddoſ pob vn y 
31 Achychwnnaſant o Moſeroth, a g wer man lle pz el y coelbꝛen allan iddo: pn ol 88 
40 4 a yn Bene Jaacan. that eichcadaup} etifeddwch, 
Cc. 32 A chychwunaſanc o Bene Jaacan, a 55 Ac oni ojzelcyunwch inewylwr) v ur ,, 1 
«« gwerſſyllaſant yn Poꝛgadgad. 10 eh blaen,ynay bydd y rhat a * weddillwch o , _ n 
« 33 A chyebwanaſant o Hoꝛgadgad, a gwer · bonynt yn? gethhi yn eich liygaid, acyn.ddzain * Ay 
ec ſſyllaſant yn Tethebatha. vn eich ylilyſſau, a blinant chwi yn y tir yzhwn , 


cc 


.. ſant vn Cehelatha. 
« 23 AchpchwnnaſancoCehelatha, agwerk- 
4e ſpllaſane ym mpnpdd Sepher, 


« 34A chychwnnalanto Jethebatha,a gwer⸗ ytrigwch ynddo, 55 
« ſſyllaſant vn Abona. 56 A byddſ mai] megis p} amcenais wnew- ,, 
« 35 Achychwnnaſanto Abzona ,Agwerſſpll- cbur iddynt hwy y gwnaft chwi. . _ ”» 


ce aàlant yn Eʒeon Gaber, 
« 36 A chychwnnaſant o Ezeon Gaber,a gwer⸗ 
cc ſſyllaſant pn*antalwch zin, bwnn w pw Cades 
« 37 Achrchwnuaſanto Cades, a gwerſlyll- 
« aſantym-mpnydd oz, yng-hwzr tir Evom.., 

« 28 Ac * Aaron pz offeiriad a acth i fynydd 


PEN. XXXILE.:* I, 
Terfynau gwlad Canaan,ai doſparth-wyr. 5 


Llefarodd y} Arglwydd with Poles, 55 

2 Goꝛchympn i keibion Iſrael a dywet wz⸗ 3» 
tbynt: pan ddelochchwi idr Canaan, dymma ⸗ 
ytir a ſyꝛth i chwi yn etifcddiacth,[ſef? _ 55 
c farw yno pn p ddeugainfed flwyddyn wedi Canaan tan ei therfynau. 55 
«« mpned metbion Iſrael allan o dir p2 Aipht, vn 3 Puna bydded i chmi ytu ·dehau o anialwch ,, 35 
«« pummed mis, ar y[ dydd cyntaf o mis. Zin ger llaw Edom: a therfyn y dehau fydd ,, - 
«« 39 Ac Aaronſſpdoedd ] fab tair blwydd ar chwi, o gwzr pmo? heli, tua r dwyzain. 5 
« hugain a chant pan fu karw vm mynydd Io}. 4 Arterfyn aamgylchyna i chwi o dehau „ 
40 Abjenin*Arady Canaanead, ac efe yn iriw Acrabim, ac a aiff troſſodd 1 Im: ai ty; ,, 
ce trigo pn y debau yn nh'2 Canaan a glybu o nediad allan fydd o 2dehau i CTades Barnea, ac „ 
aiff allan i fael-· dꝛef Adar, a thꝛoſſodd i * 5 
5 Ac 


- 
: 
4 


= 
S 


cc 


« u Nr terfyn a amgvlchyna o Azmon i ax 
cc 11 Aipht al fynnediad el alan afydd tua * 
« gozllewph, . 

Cc 6 Atherfpny gozllewyn fydd y m32maw? i 
6c chun lefycertpn neee vn derfyn gor. 
cc llewyn. 

« 7 hwn fydd terfyn y gogledd i chwi o 
« ma mawz ytexfpnwch i chwi fynydd oz. 

« 8 O fynydd Þoz y terfynwch nes dyfod i 
« Mamath, a diwedd y terfyn fydd Zedadah, 

« - i g -A'r terfynaaiffallan tua Ziphyon, ai ddi⸗ 
ce wedd effydd * azar Enan wn fydd terkyn p 
c gogledd i chwi. 

« 10 A therfynwch i chwi vn derkyn pdwp- 
«_rain,o azar Enan i Sepham, 

« 11 Acaod vtertyn i waredo SephamiRis 
ce bla, ar du dwyrain Ain, vna deſcynned v cerfyn, * 


* at den hydeſtlys mi} Cinnereth tua r dwyrain. 


Num. 32, 33. 
loſua. 14.2. 


4 12 Ax àiſſ yterfyn i wared tua r Jozwvonen, 


« at ddiwedd fydd y mo} heli: dymma y tit fybd i 
« chwi dan ei derkynau oddi amgylch. 

« 13 Agozehymynnodd Moſes ifeibion- Js 
« ſrael gan ddywedyd: dymma y.tir y2 hwn a 
« rennwch pn ecifedviaechan with go el-bzen, y} 
« hwn p gozchymynnodd y; Arglwydd ei roddi 
ce ir nawllwpth,acir hanner W y. 

« 14 Canps cymmeraſe Awoych meibion Nu. 
cc hen Pn dl tb eu tavau, a llwyth meibion Gad yn 
« öl (pen tadau, à hanner liwyrh: Manaſſes: cr. 
x _— [meddaf]eu hetifeddiaeth, | 
« x5 Dau lwyth ahaiter-ilwyth a gymme⸗ 
A raſan euhetifeddiaech am yꝛ Jozddonen ag Je⸗ 
cc xicho, tua d t d wyʒ ain oddi nnth godiad [ haul: 


« 146 Llefarodd gy deren . 


e < ſes gan ddywedpds 
117 Dymma henwan Pw} v rbal a ran⸗ 
ce A ee Eleazar pꝛ 
ce offeiriad. at Aoſuah mab Nun 
« 18 Ac un pennaeth o bob llwpthagymmets 
« woch i rannu tn yn etileddiaechau. 
c 19 Ac fel dpmma henwatt y gwßꝛz: tros 
ce [wpth Juda,CalebmabJephimn, - 
«& 20 A thioslwyth en Simeon, Se: 
© muel mab numihun. 
5 1 21 Tros Twpth Beniamin,Eliva abe 
70 an. | s 
« 22 a Putt mab Jogi yn: 'bennaerh: tos 
7 luyth meibionDan. W 
4« 23 O feibion Joſeph, miei mah Epos 
« pubentiaethirvslwyrhnvibloh Panaſles. 
24 Cemnethefpy mab:Siphtan yn bent 
0 + oth tros lwyth meibion Ephꝛal m. 
8 25 'SElifaphan mab Phat nach, pn bene 
& eth tros lwyth meibion Zabulon, 
« 26 Paltiel hefyd mal Aſun vn bennarth 
«< tros {twp} mribion Iſſachar - 
« *7 27 Ak dhchud mab Salo, vn bennaeth 


« tros lwy — Aler, 
„„  2$/AE x tener "$5687 fopth metpion 


« Neph$atWevaolmab Artiihihuy. 
* 29 Dymmay rhainoxchympnmowy): FR 


Pen. xxxiiij. XXXV 


glwpdd iodynt rannu e N 


Alrael yn nhir Canaan, 
f.- P EN. XXX. 
Yr Arglwydd yn gorchy myn rhoi trefi a thir ir Lefiaid: 
s abodrhato'rmefi hynny yn noddfãu, ac yn dan- 
gos beth a vneir ir llawrudiog, ſef yr a laddo 
. a pha deſtiolaeth a gymmeryr w erbyn. 


Llefarodd yz Argiwydwzch'Woles , rn 
rhollydd Moab, am y2 9 ag Je⸗ 
richo gan ddywedyd: 

2 Goꝛchympn ikeibion Ilrael Un roddio hos 
nynt ir Lefiaido etifeddiaeth eu meddiant ddi- 
naſoedd idzigo 4xhovowch hefyd ir Leſtaid fa 
es pentrefol wich y dinaſoedd oi hamgylch. 

3 Ar diaſoedd tyddant oyutidzigoſ yn⸗ 
ddy nc, ] ai pentrefol feuſydd fyddanc iw hani⸗ 
koiliaid,aciw cvloech,ac iwholtfwylt-filov; 

4 Ameuſpwdpentrefoly dinafoedd y rhat a 
roddwch1'r Leflatof agyzhaevvantJofur y vi- 
nas ttiacallan;filsogufpddauoamgyich. - 

5 A meſurwch o'} tu allan ir ddinas, odu'r 


dwpzain pn dtex fit o gulyddau, a thu'r dehau 


vn ddwy fil o giffpobay,,'a thu t goꝛllewyn yn 
ddwy fil o gufyddau, a thu r gogled yn dowy fi 
o gufyvdadt: ar dvinag [fydd] yn ycanol, yn 
fydd iddynt pi ſeul dpentretol y binaſoedb. 
; 6.Aco'} dinaſoedd y rhai a:roddWihtir Le- 


ftaid ,{ byddd)*chwech pn dvinafoedb noddfa, Deut. 4.41. 


p rhat a roddwch fel y gallo y llawꝛuddiog ffoi 
pan: a eee win deu gin acty nt 


7 9 boll ddinaſoedd y rhaia roddweh ir 
Leftaid-("fywdine wpch ddinihs- 4 deugain, 
hwynt ai pentretol feuſydd. 5 
8 Ardinaflsedd/y thai a Gch lybbane 
o fevviant meibton Iſrael . l ur 5 aini[ei 
ddinaſoedd ] v. rh we pn ml, acoddiar) 

in y rhoddwch pn bzin, pob vn pn ol ebe 
feddiaeth, dete warts eps It Lefiaty 
ol ddinafoedd, * 
9A Ulcfarodd n Arglwydy with Poles 


gan: "at 

10 Llefata wich feibion Ilrael' a dpwet 
—— tros pꝛ Jordbsnen, idle C 
naan, 


11 Pna dſsd wh i chwi ddinaſdedd! di⸗ 
naſoedd noddfa-fyddantic<wf; at yno y ffß 5 
. þy hw a kad ve don mewn amry« 

uledd, 
„ 15 A'tvitſaſoevy Hbdant * vn nobdfa 
that sind na lader y Hawruddisg hys 
ont ald get bun p gynnulteidfn nie wn barn. 
1 Ac PU vinalvedd'y 
chwechkz vet ther vn dvrviaſoeddbinodefa, * 

14 Tair gt a barg o tu ymma i'r 
Joddonkufk Th 5 1 Cas 
naan: ditiaſ6tvbhodvti i\pbbant'y 


15 Jfeibion brats actr 1 ge ir alt- 
eudd p) Uta Etxv vo pir eich maple 1 2 
thwe vinas hy pw Hoddka: ker u arte 
a laddo vdß n mii ME Faro er 


loſua 20,2, 
Exod.21.12, 
Deut 19.2. 


rhal'# rodowch, _ 


'' 16. A®falfolfetdwhatarity trawodd ef Exod. 21.23. 


fel 
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Deut. 19.11. 


Exod. 21.13. 


Deut. 17.6. 


Deut. 19.15. 
Math. 1 8.16. 


2. Cor. 13. l. 


Numeri. 


kel y bu farw,llawruddiog yw efe:ladder y [laws 
ruddiog pn farw. 

17 Ac os a charrec law yzhony bydde efe 
farw oi phlegit, p tarawodd ef, aifarw, llaw- 
ruddiog pw ele {ladder p llawzuddiog pn 
karw. 

18 Neu os efe ai tarawdd et a llaw-ffon y 
bon y bydde efe farw oi phlegit, ai farw, llaw⸗ 
tuddiog yw efe , lladder y Hawzuddiog pn 
far w. 

19 Dialudd p gwaed a ladd y llamuddiog 
pan gyfartpddo ag et, lavded ef, 

20 Ac os * mewn casp gwthia efe ef, neu 
p ceifl atto mewn bwziad, fel y byddo ele 
karw. 

21 Meu ei daro ef ai law mewn gelynaſtra 
fel p byddo farw, ladder pn farm y2 hwn ai 


tarawodd , llofrudd yw bhwnnw : dialudd p 


gwaed a ladd p llofrudd pan gyfarfyddo ag 

a Ond * os pn ddiſymmwth heb gas p 
gwthia efe, neu yteifl atto vn offeryn yn ddifw 
tiad: 

23 Neu ei daro ef] acharrec vz hon y bs. 
the ele farw oi phlegit heb weled : a phert 
iddi ſp2thio arno , fel y byddo farw, ac e- 
fe heb ddwyn cas iddo, ac heb geilio niwed 
iddo ef: 

24 Pna barned v gynnulleidfa rhwng ta: 


| Cawubd.a dialudd p gwaed, ynol y barnedigae- 


thau hyn. 

25 Ac achubed y gynnulleidfa p llofrudd, o 
law dialudd y gwaed, a thꝛoed p gynnulleidfa 
ef i ddinas ei noddfa yʒ hon y ffodd efe iddi: a 
chꝛiged pntef ynddi hyd farwolaech yꝛ arch-o- 
Feiriad, Pe hwn aeneiniwpd agolew cyſſegre- 


Co. 

26 As 0s p llofrudd gan fyned a aiff allan 
o derfyn dinas ei noddfa , y2 hon y ffodd efe 
iddi: . T 

27 Aigaelo ddialuddy gwaed oddi allani 
ddinas et noddfa, a lladd o ddialudd y gwaed p 
liofrudd , na [ rodder hawl] gwaed yn. ct ens 
byn: 

28 Canysofewn dinas ei noddla verighyd 
farwolaeth p2 arch-offeiriad, ac wedi marwola⸗ 
eth yz arch-offeiriad, dychweled pllofrudd i dit 
ei etikeddiaeth. 


ddoch ] chwi ynddo, canys ygwaed hwnaha- 
loga yt 'r, athꝛos y tiʒ ni wneir lawn am ygwa⸗ 
edadywelltir arno, ond a gwaed pz hwn ai ty⸗ 
walltodd. 

34 Am hynnp nat aflanhi ptir y bun yʒ y- 
dych yn trigo ynddo, y2 bwn y2 ydwyfipn pꝛe⸗ 
ſſwylio yn ei ganol: canys mpfi'r Arglwydd 


vowyf yn peſſwylio yng-hanot meibion Jf+ -- 


rael. | 
P EN. XXXVI.- - 1 4 855 


Bod yn rhaid i ferched Zalphaad , ac i bob acres arall 
briodi rhai oi llwythau eu hun. A 
Ennau cenedl tylwyth meibiõ Gilead, mab , 
Pachir, mab Panaſſes o dylwyth methion 5 
Joſeph a ddaethant hefpd, ac a lefaraſant ger 5 
bzon Poles, a cher bꝛon y pennadur iaid [&f] , 
pennau cenedl meibion Iſrael, 
2 Ac a ddywedalant: *pz, Arglwydv a 0+, £ 
chymynnod i mharglwydd, roddty tir yn eti⸗ 
feddiaeth i feibion J{{rael with goel-bjen 2 a m. 
harglwydd aozchymynnwyd gã y2 Arglwydd | 
_ etifeddiacth Jalphaad cin hzaawdiw r. ,, 
ched, 


bion liwythau meibion Iſrael, yna v tynnir vm x 
maith eu hetifeddtaeth hwynt oddi with eti- „ 
feddiaeth ein tad ni, ac ai chwanegir at eti· | 
feddiaeth y llwyth y rhai y byddant bwy 70 
ddynt, a phzinheuir ar randir ein etifeddiaeth „ 
ni. 
4 Aphan fyddo y Jubili ifeibion Jlrael, ps ; 5 
na y chwanegir eu hettifeddiaech hwynt, aceti⸗ 
feddiaeth Illwyth y rhai v byddant hwy eidd⸗ 
ynf-2 a thozrir eu hetifeddiaeth hwynt , oddi ,, 5 
with etifeddiaeth ll wyth ein tad ni. 

5 Agozchymynnodd Moſes i feibion Ilra⸗ * 
elynol gair pz Arglwydd, gan ddywedyd:y ;, 
_ llwyth meibion Joſeph n dme dd pn ,; 

ion. 

6 Dymma y gair y2hwn a gichymynnodd 1 
N Argtwydd am ferched Zalpbaad, gan ddy- ,; 
wedyd: byddaus yn hnagedd fr Thal I y byddo - 
da ꝓn eu golwg eu hun, ondi rai o dylwyth ;, 
llwyth eu tad eu hun p byddaul pn wta- 3s 
gedd, -- 

7 Felna cheiglo etifeddiaech meibion Af |; 
tael, o Iwych i.lwyth, ond glynu o fetbion-Jf- 5 
rael bob vn pn etifeddiaech llwyth ct dadau ti, 


29 A hyn kydd i chwi pu ddeddf frnedic hun, 


dzwp eichcenedlacthau,yneichholtdiigf, 

30 rrp laddo ddpn, witha' — 
wedo tyſtion v Iladd efe y Ilofrudd: ar vn tyſt 
ni chaiff deſtiolaethu pn crhyndint farwo ho⸗ 
naw. 


v llofrudd, y; hwn lydd euogifarw, ond lladder 
ef yufarw,: . 

32 Acna chpmmerwch iam gan n hwn a 
ffodd i ddinas ei noddfz, er cael dychwelyd i 
dzigo vn v tir, byd far wolaeth pꝛ offeiriad. 

33 Fel na halogoch y tir ꝑ hwn [y by: 


31 Pely na cl chrmmerweb iawn amcniocs - 


8 Aphob merchyn etifeddu etikeddiactbo _ 
Iwythau meibion Iſrael a fydd wꝛaig t-vn o ,, 
dylwyth llwpth et thideihun 2 fel yꝛ — ' 
meibion Iſraelbob bn ecttedplaeeh eidadan ei, 
VVV. ns 

9. Ac na thicigled erifeddiaeth o kwyth b- 
Iwyth arall, canys limythau metbion Ifra „ 
4 a lynant bob vn en ei etifrddmeth ci „ 

un. 
10 Pegisy goachompnmoty 58 d Iwpdb * 
with — "NE y . Zak „ 
IT 


3 Os hwynt a tyodant wageddi rat ots „ 


. 7. 
loſua 17 3. 


Num. 21.26. 


Geneſ. 1 5. 1 8. 
Ceneſ. 17.7. 


rod. 18.19. 
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« 11 Canys Mahelah, Thirza, Hagla, Mil- Iwyth tylwyth eu taͤd. 5 
ce cha, a Noa merched Jalpaad fuant yn wzas 13 Dymma y goꝛchympnnion, a r barnedi⸗ 
6e gedd ifetbion eu hewythꝛ. gaethau, v rhai a oꝛchymynnodd pz Arglwpdd » 
c 12 wp lo dylwyth Manaſſes fab Joſeph t feibion Jſrael trwy law Moſes, yn rholſpdd 
cc h buantpn wzagedd2a bu eu hetifeddiaeth wat Moab, am yz Jowdonen ag Jericho. 3 


8 Pummed llyfr Moſes yr 


hwn aelwir Deuteronomium. 


PENN O D. I. 

z Byrr adfynegiad o'r pethau a wnacthid o'r blaen o 
Horeb hyd Cadesbarnca, 13 Moſes yn goſod cyd- 
Iywodraethwyr ag ef ei hun, ary bobl. 16 Barn gy- 
fiawn, 22 Yr yſpiwyr. 32 Moſes yn yſtwrdio y bobl 
oachos eu hangthedyniaeth. 44 Ennill o'r Amori- 
aid y macs oddi ar yr Iſraeliaid, am iddynt ymladd 

yng-wrehwyneb i orchymyn yr Arglwydd. 
| Amma p geiriau v rhai 
C59 a ddywedodd Moles 
= wthholl Jſrael, ar tu 


| d anialwch, ar prhos 

/ gpyferbyn ar mòꝛ cõch: 

NAV 2 rhwng Pharan a Tho⸗ 

u phbel, a Laban, a Vaſe» 

8 roch, a Dizahab. 

2 [Taith] vndiwznod ar ddec{ [pdd]o Do» 

reb,ffozdd [p2eir] ir mynydd Deir, hyd Cas 
delbarnen. 

2 Adarfu pn yddeugeinkevflwyddpn,yn p2 


unted mis ar ddec, ar y[dydd} cputaf 0 mis ĩ 
Moſes lefaru with feibion Ilrael pn ol y2 hyn 


oll a oꝛchymynnaſe y2 Arglwydd iddo [ etdbys 


wedyd]wathpne, 
4 Mediiddo ladd Sehon bꝛenin yz Amo⸗ 


riaid, yz hwn oedd yn trigo yn elbon, ac Og 


z) hwnt i'r Jozddonenyn 


10 PV} Arglwydd eichDuwa'chlliofoxody 
chwi: ac wele chwiheddyw fel ſer ynefoedd o 
luoſogrwydd. 

11 Arglwydd Oduw eich tadau ach cyn⸗ 
nyddo yn fil lluoſogach nac ydych, ac a'chben- 
dithio fel y llekarodd efe wathych. 

12 Pa wedd y dygwn fy hun eich blinder, 
a'ch baich, a ch ymryſon chwi ? 

13 Poeſwchiwch wh} doethion, a deallus, 
arhat cyfarwydd trwy eich llwythau, fel p go⸗ 
ſodwyf hwynt yn bennau arnoch chwi. 

14 Dna r attebaſoch ft, ac y dywedaſoch, da 
vw gwncuthur y peth yz hwn a ddywedaiſt. 

15 Cymmerats gan hynnp bennau eich 
lwythaũ chwi, [ſcf] gwoꝛ doethion, a rhai cy⸗ 


 farwydd, ac at rhoddais hwynt pn bennau ar⸗ 


noch,[ſef Jun gapteniaid ar filoedd, ac yn gap⸗ 
tentaid ar gantoedd, ac yn gapteniaid ar dde⸗ 
gau adeugatn, ac yn gapteniaidar ddegau, ac 
pn ſwyddogionar eich llwythau chwi. 

ts Aramſerhwnnw y gozchymynnalsi ch 
barnwßz chwi gan ddywedyd: gwꝛandewech 


Lddadleuon] rhwng eich bzody2,a * dern weh 10 an 7.24. 


ber.. rywng gb ai frawd; ac ai eſtron 
efyd. 
17 Na chydnabyddwch wynebau mewn 


bzenin Baſan pꝛ hwn oedd yn trigo pn Aſta- barn,*gwzandewch ar y lleiaf, yn gyſtal ac ar p Left 19.15, 
roth, o fewn Edzai. mwpak i nac ofnweh rhac neb, o blegit y farn Deut. 16 19. 

5 Tu hwnt kr Jozddonen yng⸗ wlad Moab ſydd eiddo Duw: ar pech yz hwn a fydd thy 1. Sam. 17.7. 
v decheuodd Moles egluro p gyfraich hon 


lam. 2. z. 


gan- ddywedyd: 


6 N Arglwydd ein Dum a lefarodd with⸗ 
um ni yn Hozeb, gan ddywedyd: digon i chwi 
4 neuthur. 
7 Dychwelwch, a chychwnnwch rhagoch 


dꝛigoſ byd yn hyn Jyn y mynpdd hwn, 
ac ewch i fynydd yꝛ Amoniaid, ac iw holl gyfa⸗ 


gos ¶ leoedd: ir rhos, ir mynydd at ix gwaſta· 
dedd, ac ir dehau, ac i boꝛtchladd y m6z, i dir y- 


p Canaaneaid ac i Lybanus,hyd N afon fawꝛ 


[ſef Jafon Cuphꝛates. 


8 Wele rhoddais v wlad erh blaen chwi: 
ewch i mewn, a goꝛeſcynnweh p wlad yꝛ hon 
a dyngodd y2 Arglwpdd ich tavau chwi: t As 


bꝛaham, at i Ifaac.act Jacob ar [ei] rhovdiidy- 
put, ac iw bad ar eu hdl hwynt. 


9 A mi a ymavzoddaid wichych * p1 amſce: 


bwnnw-gan: — 3'nt _ iy voy yy : 22 Pna chwi dit bacthech Ant; bat 
cynnal * 


Hlefarodd Arglinzdd Dvuw by: 


galedi - chwi addygwch: attaft ami ai i gwzan- Diahar. 24.23 
wa 


18 Goxchympymmais i chwi heſhd 1 amſer 
bwnnw pz bollpethac y rha{a dbylechJeu ws 


19 Pna p mudalom 0 Dozeb; at a gerdda; 
ſom ꝑʒ holl aniaiwoh mawꝛ, at ofnahwy hwn⸗ 
nw,p2 hwn a wilffoth ffopdy[y; eir i yuydd y 
Amoziaid, fel y geschympnnaſe 5 Arglwydd 
ein Duw i ni, at a dbaethom hyd arnea. 

20 A dywedills Wichych!; daechs eh hyd Ty. 
nydd y; Amozlaiv'vs hwn v miae7e- Arglyyvd! 
ein joy ar roddi{nh {990421205 (0 998 

1 Wele x'Arglwydd dv Dod todes 
vl o'th flaen, dos i ſynu a ſgoeſtyn, fel v 


area chief 


nac ofna, at na lwftha, 


chwilis:6 


* 4 3 . 
+"; vhywedaſoch; aas 016 Viddini, fot 


10 


* 


Num. 13.24. 


Num. 13. 29. 


Exod. 13.21. 


Num. 14.13. 


Ioſua. 14.8. 


Num. 20.12. 
Num 27.14. 


Deur.z 26. 
Deut. 4.21. 


Deut. 34. 


Num. 4.3 r. 


chwiliant hwy y wlad i ni, ac y2 adzoddant beth i 
ni am y ffoꝛdd y2 hon pꝛʒ awn i fynu rhyd-· ddi, ac 
am p dinaſoedd y rhai p deuwn i mewn iddynt. 

23 Ar peth oedd dba pn fyng- ol mwg, cym: 
merais gan hynny ddeuddeng-w2 o honoch, vn 
gw of bob ll wyth. 

24 Felly y troeſant ac y2 aethant i fynu it 
mynpdd, ac y daethant hyd ddyffrpn Eſcol, ac 
ai chwilialant cf, 

25 Ac a gymmeraſant o ffrwyth v tir vn eu 
llaw, ac ai dugaſant i wared attom ni, ac a ddu- 
galant air i ni trachefn, ac a ddywedaſant da 

[pw] 'r wlad y2 hon p mae 'r Arglwydd ein 
Duw yn ei rhoddi i ni. 

26 Er hynny ni kynnech fyned i ſynu: ond 
gair pꝛ Arglwydd eich Duw a anufyddhau⸗ 
ſoch chwi. 

27 Grwgnachaſoch hefyd yn eich pebyll, a 
dywedaſoch, am galau o Arglwydd nyni v 
dug efe ni alla o dir y} Aipht inrhoddi pnllaw 
r Amoziaid, in diferha, 

28 J bale r awu i fynu ein bʒodpʒ an diga⸗ 
lonnalant ni gan ddywedyd :pobl fwy, ahwy 
na nyni, dinaloedd mawzion, a chaeroc hyd v ne⸗ 
foedd, a meibion p2 Anaciaid hefyd a welſom 
ni yno. | 

29 Pna y dywedats wzthych, nac arſwyd⸗ 
wch, ac nac ofnwchrhacddpnthwy. - | 

30 N Arglwydd eich Dum er hn ſydd yn 
myned och blaen, eke a ymladd troſoch pn ol. 


[yz bon gell a wnaery| efe | chwiyny} Aiphto: 
6 * y troeſom at v cychwnnaſom fr ania⸗ 


flaen eich llygaid. 


31 Acpny} anialwch fel y gwelaif[fleJech 


ddug yz Arglwydd dy Dduw, fel y dwg gtv2 
ei fab ei hun, vn pz holl ffoꝛdd yʒ hon a gerdda ⸗ 
ſoch, nes eich dyfod byd y man ymma. 


32 Etto ex p chwedl hwn, ni chedech chwt, 


pn}} Arglwydd eich Duw. 
33 n hu a oedd vn myned o ch blaen 


chwi ar hyd y ffoꝛdd i chwilioiwch Lam) lei: 
werſſyllu o honoch : p nos, mewn tãn i beri i 


chwi gantod ar bpd y ffoꝛdd yꝛ hon yꝛ acch arni: 
ar dydd mewn cwmwl, 

34 Achlybu'r Arglwydd lais eich geiriau. 
ac a ddig{odd,a5 a dyngoddgan ddpwevpd 2: 

35 Ds vnd i dynion hyn, y genhedlaeth 
dd2wg hon, a we ly wlad dda 'r hon p tyngais, 
ar ei chaddii chtadau chwiſ na choelier fi. 

36 O ddieitthg Caleb mab Jephun, efe ai 
5 wil bi, * acivdo efy.rhoppafy:wiad ꝓʒ hon v 
angodd.qfe puddi, ac im ferbionef, o achos cy. 


lawni o honaw FumeuthurJayoly2 Argizpdyz} 


300 Ae ehefyd y digiodd yz Argl⸗ 


Deuteronomium. 


ant i mewn pno, ac ir rhai hyuny v rhoddat hi, a 
hwynt ai gozeſcynnant hi, 

40 Troiwch chwithau rhagoch,achychwn- 
nwch tr anjalwch ar hpd ffoꝛdd y mo coͤch. 

41 Yna pz attebaſoch, a dywedaſoch withit, 
pechaſom pn erbyn yz Arglwpdd, nyni a awui 
fynu, ac a ymladdwn ar ol p2 hyn oll a ozchy» 
mpnnodd p; Arglwydd ein Duw ini: a gwil⸗ 
caſoch bob vn ei arkau rhyfel, ac a ymrot ſoch i 
kynedi'r mynydd. 

42 Adywedodd yz Arglwydd wichif: diwee 
withynt nac ewch i fynn, ac na ryfelwch o ble⸗ 
git nad ydwyk yn eich myſc chwi, rhac eich cw⸗ 
ympo o ſlaen etch gelynnion. 

43 Felly y dywedais wthych,ond ni wꝛan⸗ 
dawſocheithz anufyddhauſoch air yz Arglwydd, 
rhyfygaſoch hefyd ac aethoch i fynu ir myuydd. 

44 Pna p daeth allan yz Amoziaid y rhat 
Toeddynt) yn trigo pn p mynydd hwnnw ich 
cyfarfod chwi ac a ch pmlidialant fel v gwnat 
gwenypn, ac ach difethaſant chwi o Seir hyd 
Vonna. 

45 Pna y dychwelaſoch ac yz wylaſoch ger 
bon Y2 Arglwydd, ond ni w2andawodd pz Ar⸗ 
glwydd ar eich llef,ac ni roddes gluſt i chwi. 

46 Ac arholaſoch yn Cades dvyddiaulawer, 
* y dyddiau p2 arboſaſech [o blaen. ] 
PEN. IL 


I I acl a waherddir i ymladd ar Edomiaid, 9 Moabiaid 
r 3 ac ſydd yn gorchfygu Sehon brenin 
. Hesbon. 


Iwch{ ar hy d] ffoꝛdd y mz coch fel y dyw 
vaſe y2 Arglwpdd wachif ; ac a aingylichaſont 
fpnydd Seir doydiau lawer. 

2 Llefarodd y Arglwydd hefyd withifgan 
ddywedyd: Digon i chwi amgylchu y mynydd 


hn hyd yn hyn pmchwelweh rhagoch tua r 


gogledd. 
4 A gozchympn i'r holl bobl gan- ddywe · 
dydꝛchwy chwi pdpch ar dzamwyo tr wy derfy⸗ 
nau eich bꝛodyꝛ, meibion Eſau, y rhai ydpne pn 
trigo pn Deir, a hwyntau a ofnancrhagoch, 
ond ymgedwch! pn ddyfal, y 

5 Nacbyftrdiwch hwynt o herwydv ni rodd- 
af i chwi oi tir hwynt gymmeint a lled gwadn 


troed: *canys'pn etiteddiaeth i Oſau prhodd- Geneſ; 


ais fynydd Deir, | 

5 Pzynwchfwpd ganddynt am ar ian, fel p 
bwpteaoch: aphypuwch befpd ddwfr gern 
am axian, fei pzpfoch, 

7. Canys pꝛ Arglwpvd dy Dduw a'th fen- 
dithiodd di vn holl waith dy law, gwybu dy 


wydp o'chplenis chwigay daywedpd2tiche her gerdded yn xy auialweh mann bwn: v deugain 


fyd ni cheifyned i mewn ypno d, 
3 Joſuah mab JHin un {pdd pnſlefpil 
ger py fron di, efe a aiſf i mewn; yno: cadarnha; 


i mlbynedd hyn Cy bu] y2 Arglwydddy Ddum 


pd a chi. ar Int bu arnat eiſie dum. 
8 Pna y trammyalom ondi niich ein bzody2 


viehcanppele airhan hi n ecifendiaeth i Aſrael. meibion Eſau yrhaipdynt yn trigo vn Seir, o 
25 Eich plant helyd y iy dywedaſoch yr fla yrbõs, o Elach; acoExion-gaber, ac a 


. byvdentynyſpailp'choncibſon;chiviy rbai vid 


ekaſom fel ycramwyem ar be fp a 


- deen BAWING 72 rhai hyn * malwch Poab, 
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9 Puna 


ene[.368. 


Pen. ij. 


9 Pnay} Arglwydd a ddywedodd withif, 
naozthzymima Moab, ac nac pinepnnull iryfel 
pn eu herbpn hwynt, o blegit ni roddaf it feddi⸗ 
ant at dir ef: o herwpdd i feibion Lot, y rho⸗ 
ddats Ar pn etifeddiaet,. 

10 P; Emtatd o) blaen a gyfaneddaſant 
vnddi: poblfawz, ac aml, at vchel fel pꝛ Anati⸗ 
ald. . : „ oe. 
11 Pn gawzip cymmerwyd hwynt hefyd, 
fel pz Anaciam, a'r Poabiaid ai galwaſant 
hwpnt pn Emiaid. SED 55 

12 Pz Poziaid hefyd a byeſſwyliaſane yn 
Deir o' blaen, a meibion Eſau ai goꝛeſcynna· 
ſanc,ac ai difethaſant oi blaen, a thigaſant yn eu 
lle hwynt, fel y gwnaeth Jſrael i wlad ei eti⸗ 
feddiaeth pntef, yz hon a roddes pz Arglwydd 
iddynt. | 8 

13 [Puna p dpwedais] cyfodwch yn aw}, 
a thzamwpwch rhagoch tros afon * Jared: 
ac nynt aaechomtrosafonZarev, EE 

14 A'r dyddiau [ ynꝗ y thai y cerddaſom o 
Cadeſbarneà, hyÞ pan ddaethom tros afon Ja⸗ 
redſ oeddynt ] onid dwy flwyddyn deugain, nes 
darkos holl genhedlacth pgwþ} o ryfel o ga- 
nol y gwerſſyllau, fel y tyngaſe r Argiwydd 
withpne. | OD | | 

15 Canysllaw'r Arglwydd pdoedd hefyd 
pn eu herbyn hwputiw cozrt hwynt o ganoly 


= 


gwerſſpll hyd oni ddarfuont. „ 
32 Pna Schon a ddaeth allan in cyfarfod Num. 21.13. 


16 Abu wedi darfod pz holl ryfel· wh, gan 
tu marwo blith p bobl, =» | 
. 17 Þna lefaru o; Arglwydd withif gan 
5dpwedpd2 | - 2 
18 Tydiheddpw wyt ar fpnederwp derſp⸗ 
nau Moab, ſef trwy] Ar. 
19 Pan ddelech di gykerbyn a meibion 
Ammon, na ozthzpmma hwynt, ac nac pm- 
gpnnull pn-eu herbyn hwynt, o blegit ni ro⸗ 
ddat feddiant o dir meibſon Ammon i ti, cas 
_ rhoddais ef pn etileddiaech i feibion 
of, 5 
20 Pn wlad cabni hefpd p cyfrifwpy 
hi, camzi a bzeſſwpliaſant ynddi o blaen x 
a'r Ammoniaid ai galwent hwynt Jamzumi⸗ 
aid. 

21 Pobl faz, ac aml, ac vchel fel y2 
Anaciatd, a'r Arglwpdd ai difethodd hwynt, 
oi blaen hwy, a hwynt ai gozeſcynnalant, ac a 
dzigaſant ꝓn eu lle hwynt. 

22 Fel ꝓ gwnaeth i feibion Eſau p thai y- 
dynt yn krigo yn Seir, pan dvifechodd ele p2 
Honatd ot blaen, felygozeſcynnaſanthwyne, 


ac y trigaſant yn eu lle hwynt hyd y dydd 


hwn. 

23 Felly [am] y2 Aſiaid y rhai oeddynt vn 
trigo pn Hazarim, hpd Azza, p Caphthozi- 
aid y rhat a ddaethant allan o Caphthoz at 
difethalant hwynt, ac a dzigaſant pn eu lle 
hwynt, 

24 Cyfodwch, cychwnnwch, ac ewch tros 
afon Arnon: wele rhoddais vn dy law di Se⸗ 


73 
hon bzenin Heſbon y2 Amopriad, ai wlad ef; 
dechzeu oꝛeſcyn, ai gyſtroi ef i ryfel. 

25 P dydd hwn p dechzeuat roddi dy ar⸗ 
ſwyd, a th ofn di ar y bobloedd tann y2 holl ne⸗ 
foedd, yrhai a. glywant dy henw di addychzy- 
nant, ac a leſcaant rhagot t. 


26 Pna ranfonais gennadau o anialwch 


Cademoth at Sehon bꝛenin Hefbon [Lal geiri⸗ 
au heddwch, gam bbpwe dpd: 


27 Gdimifpnev trwy dp wlad ti, ar höd Num. 21.230 


y hziffoꝛdd ytcerddat, ni chiliaf ir tudehau, nat 
ir tu aſſwy. 5 

28 Swerth fwyd am arian i mi, fel y hwyt · 
tawpt, a dyꝛo ddwfr am arian i mi fel p ptwyf, 
ar fp nrhaed yn bnic yptrammmpaf, 


29 (Fely gwnaeth meibid Elau i mi, vrhai 


ydynt yn trigo ꝓn Seir, ar Woabiaid y rhai p⸗ 
dynt yn trigo yn Ar) hyd onid elwyftros pz Jo- 
ddonen ier wlad yz hon y mae pꝛ Arglwydd ein 
Duw pn ei rhoddi i ni. | 

30 Ond ni fyniie Sehon bjenin Peſbon 
ein gollwung heb ei law, o blegit yz Arglwydd 
dy Dduw a galedaſe ei yſpꝛyd ef, aca gadarn- 
bauſe ei galon ef, er mwyn ei roddief yn dy law 
di, megis heddyw [y gwelir. ] 

31 Ar Arglwydd a ddywedodd wythif, wes 
le dechzeuats roddi Sehon, ai wlad ef o'th fla- 
en di, dechzeu di gan ozeſcyn ozeſcynnit ei wlãd 


ni, efe at holl bobl i ryfel Iyn] Jala. | 
33 Ond pꝛ Arglwpddein Ouw,at rhoddes 
— — * tarawſom ef, ai feibion, ai holl 
oblef; 3 5 
34 At a ennillaſom ei holi ddinaſoedd ef y2 
amſer hwnn w at a ddifrodaſom bob dinas , pn 
wen vn wagedd, pn blant, [ac] ni avawſom 
weddill. : 
35 Ond ſclyfaetha ſom yp anifeiliaid i ni, ac 
pſpailpdinaſoedd prhat a ennillaſom. 


36 O Aroer, p hon ſydd] ar fin afon Are 


non, ar ddinas yꝛ hon ¶ ſpdd] ar pꝛ afon, ac hyd 
at Gilead, ni bu ddinas ar a ddiangoddrhagom: 
pꝛ Arglwpdd ein Duw aroddesy cwbl o'n bla⸗ 
en ni. | 

37 Er hynnp ni ddaethoſti dir meibion Ame 
mon,[ ſef] holl lann afon Jabboc, nac i ddina⸗ 
ſoedd y mynydd, nac ir holl ¶leoedd ) y rhai a 
oꝛchymynnaſe y Arglwydd ein Duw na dde⸗ 


PEN. III. 


Hanes Og brenin Baſan. 13 Py a gafodd ei dir 
ef, a thann ba ammod. 21 Moſes yn cynghori Io- 
ſuah i flaenori y bobl i wlad Canaan, yt hon ni chai 
efe ei hun onid ei gweled. 


NA yptroeſom, ac ꝑʒ eſcynnaſom ¶ ar hyd] 
ffoꝛdd Baſan, ac * Og bzenin Baſan a 
ddaeth allanincyfarfov ni,efe at holl bobl i ry⸗ 
fel i Edꝛai. 

2 Ar Arglwydd a ddywedodd withif,nac of: 
Mal, na 


Num. 21.33. 
Deut. 9.7. 


Num. 21.24. 


Nun. 21.33. 


Deuteronomium. 


na ek, o blegit yn dp law di y rhoddaf ef, ai holl 
bobl, ai wlad ef: a thi a wnei iddo fel y gwnae⸗ 
thoſt i? Sehon frenin pz Amoyaid pz hwn oedd 
yn trigo vn Helbon. | 

3 Felly yz Arglwvdd ein Ouw a roddes 
hefpd pn einllawni*Dg frenin Balan, ai holl 
boblef, fel y tarawſom ef, nes [ein bod] heb a⸗ 
del iddo weddill. 

4 Ac aennillaſom ci holl ddinaſoedd ef y2 


amſer hwnuw fel] nad oedd dinas yz hon nis 


19 Pu vnic eich gwꝛaged, a ch plant, a ch as 
nikeiliaid, (gwn fod llawer o anifeiliaid i chw1) 
a dꝛigant vn eich dinaſoedd p rhat a roddais 1 
chwi. 

20 yd pan baro x Arglwydd i ch bꝛodyꝛ 
92phyw) fo fel chwithau: a goꝛeſcyn o honynt 
hwp hefyd ꝓ wlad pz hon p mae r Arglwydd 
eich Duw ar roddi iddynt tros pz Jozddonen $ 
* pna dychwelwch bob vn iw etifeddfaech pz 
hon a roddais i chwi. 


21 Goꝛchymynnais hefpd i Joſuah pz am- loſua 22.4. 
ſerhwnnw gan ddywedyd, dy lygaid ti a wel- 8 
fant y2 hyn oll a wnaeth pz Arglwydd eich Num. 27.18. 


dugaſom oddi arnynt: cri-vgain dinas | ſef) 
holl wlad Argob, bꝛenhiniaeth Og o fewn Bax, 
ſan. | 


Num. 3 2.33. 
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Num. 3 2.21. 


4. ͤ ͤ — . or == I 


5 Yz holl ddinaſoeddhynſ[ oeddync] gedyꝛn 
o füroedd vchel, ppꝛth, a barrau, heb law dinalo⸗ 
edd heb furoedd lawer iawn. 
6 A dikrodaſom hwynt fel y gwnaethom i 


Sehon frenin Mel bon, gan ddikrodi o bob di⸗ 


nas y gwp},Y gwzagedd, a rplant. 

7 Ond yz holl anifeiliaid ac yſpail v dinaſo⸗ 
edd a (clyfacthaſom i niein hunain. 

8 Felly ꝓ cymmeraſom p2 amſer hwnnw o 
law dau krenin y2 Amoziaid v wlad yz hon 
C ſydd jo tu hwnt ir Jozddonen,o afon Arnon 
yd fynydd Hermon. 

9 Y Sidoniaid a alwant Hermon yn Sirt- 
on, ar Amoꝛiaid ai galwant ef Senir. 


10 Holl ddinaſoedd y gwaſtad, a holl Gile⸗ 


ad, a holl Baſan hyd Selca, ac Edzat, dinaſo- 
edd bꝛenhiniaeth Og o fewn Baſan. 

11 O blegit Og bꝛenin Balan pn vnic a 
adawſid o weddill y cawzi: wele ei wely el o- 
edd J wely haiarn, onid y w] hwnnw ynRe- 
bath meibion Ammon: naw cufydd | oedd ] ei 
bod ef, a phedwar cufydd oedd i] ei led ef, with 
gufydd gw}. 

12 Arwladhon a ozeſcynnaſom ni yz am- 
ſer hwnuw , o Aroer yz hon [ ſydd ] with afon 
Arnon, a hanner mpnydd Gilead, ai ddinaſo⸗ 
edd el a roddais i r Rubeniaid ac ir Gadiaid: 

13 Ar gweddill o Gilead, a holl Baſan, 
[ ſef ] bzenhintaeth Og a rhoddais i hanner 
{lwpth Panaſlles: ¶ ſef ] holl wlad Argob,crwy 
boll Balan, hon a elwid gwlad y cawꝛi. 

14 Jair mab Manaſſes a gymmerth holl 
wlad Argob, hydfro Geſſuri, a Macati: ac ai 
galwodd hwynt ſef Baſan ar ei henw ei hun, 
crefydd Jair hyd y dydd hwn. 

15 Aci achir y rhoddais i Gilead. 

16 Ond ir Nubeniaid, ac ir Gadiaid, y rho- 
ddais o Gilead hyd afon Arnon, hanner pꝛ afon 
a'r terfyn 2 ac hyd pꝛ afon Jabboc ¶ ſef ] terfyn 
meibion Ammon, 

17 Hefydy rhos,a'r Jozddonen, ax terfyn o 
Cinercthhpd fozy rhos [ſef Jy mo} heli, dann 
fronnydd y byynntua'r dwyꝛain. 

18 * Goꝛchympnnais gan hynny i chwi r 
amſer hwnnw gan ddywedyd , yꝛ Arglwydd 
eich Duw aroddes i chwi y wlad hon iw goꝛel⸗ 
cyn: ewch troſodd pn arfog o flaen eich bꝛadyꝛ 
meibion Jrael, pob rhat pybur{ o honoch. ] 


Duw ir ddau frenin byn: felly pgwna'r Ar- 
glwydd ir holl deyꝛnaſoedd, y thai r ydwyte ti 
pn mpned croſodd attynt. | 

22 Nac ofnwch hwpnte , o blegit yz Ar⸗ 
glwydd eich Duw [ yw Jefe, »2 hwn apmladd 
troſochchwi. | 

23 At erkynniais ar yʒꝛ Arglwydd yp! amſer 
hwnnw, gan ddywedpd, 

24 O Arglwpdd Ddum, ty di a ddechze⸗ 
uaiſt ddangos i ch was dy fawꝛedd, a ch law ga⸗ 
darn: o blegit pa Dduw ſydd ] vn y nefoedd, 
neu yn y ddatar, py} hwn a weithzeda pn ol dy 
welthzedoedd,a'th nerthoedd di? 

25 Gad i mi fyned troſodd attolwg, a gwe⸗ 
led y wlavdda, hon [ ſydd j tros yz Jozddos 
nen, air mpnpdd da hwnnw, a Libanus. 

26 Ond pꝛ Argiwydd a ddigiaſe withif och 
plegit chwi, ac ni wꝛandawodd arnaf, ond dps 
wedyd a wnaeth yz Arglwydd wthif, digon 
[yw hynnp] i ti, na chwanega lefaru wzthif 
mwy amppethhyn, 

27 Dos i fynuibeny bypnn, aderchafa dp 
Iygatdcua'r gozllewpn, ar gogled, a'r dehau, 
a'r dwyzain, ac edzych a'th lygaid, o blegit ni 
chei di fyned tros p2 Joꝛddonen bon. 

28 Soꝛchympn hefyd i Joſuah, a nertha, a 
chadarnha et, o blegit efe a aiff troſodd o flaen 
p bobl ymma, ac efe a ran iddynt n etifeddiaeth 
y wlãd, vʒ hon a weli di. | 

29 Felly aros a-wnaechom yn p dyffrpn, 
gyferbyn a Bethpeoz, 


P-E N. IIII. 


x Moſes yn annog i gadw gorchymynnion Duw. 2 Na 
rodder at air Duw, ac na thynner oddi wrtho ddim. 
3 Beth a ddactho galyn Baal peor. 6 Doethi- 
neb pobl Dduw. 9 Rhaid i dyſcu gorchymynni- 
on Duw in plant. 15 Na wneler vn ddelw o ddim 
iw haddoli. 24 Duw'n dan yſſol. 26 Bugy- 
thion yn erbyn y rhai a ymwrthodant a gorchymyn- 
nion Duw. 31 Duw 'n drugarog. 37 Am gatu 
o Dduwy tadau efe a ddewifodd cu heppil hwynt. 
43 Dinaſoedd y noddfa. 


Ellach gan hynny od Jſrael gwꝛando ar p 
deddfau, ac ar y barnedigaethau, prhat'r 


B 


[ydwpf ] yn dyſcu i chwi iw gwneuthur, fel y 
byddoch byw, ac pꝛ eloch, ac y gozeſcynnoch y 
wlad yꝛ bon y mae Arglwydd Ddum eich ta⸗ 


dau i ei rhoddi i chwi. 
2 Ra 


Exod. 19.18. 


2 Na chwaneg weh ar y gair y b wn yz yd- 
myf pn ei oxchpmpn i chwi, ac na leihewch 
ddim Jo honam et, gan gadw goꝛchymynnion 
p Arglwydd eich Duw y rhai['r wyft] vn 
cu goꝛchymyn i chwi. 2323533 

3 Eich liygaid chwi. aoedvpue vn gweled 
»2 hyn a wnaeth y2 Arglwydd am Baal-Pez 
o2, o blegit pobgtv2 p2.hwn'a ach ar ol Baal- 


Peoz, y2 Atglwydd dy Dduwativiferhody ek; awy 


och blitth dire 55586 

4 Ond chwi y rbai oeddych yn glynu with 
2 Arglwydd eich Duw , byw pdpch heddyw 
ol Th 6 b 


. _ 5 | 

5s Wele vyſcais i chwi ddepdſay, a barnedi- 
gaethau, fel y gozchympnunodd-p2Axglwpdd fy 
Num i mi:i wneuthurſ o honoch elly, yng- ba⸗ 
nol y wlad ꝓꝛ honſ v ydych chi ar fpnedimewn 
ee, = 5c NF 

6 Cedwch- gan hynnp, a.gwnewch [htv- 
pnt] oblegit hyn [pw] eich voechmeb'; ach 
deall chwi, yng-dlwgy hablatdn, y rhai a gly⸗ 
want p2 holl ddeddfauw hyn, acavdywedane, yn 
dviau poblddaeth,adeallus[ pw']p genedl _y 
hon, „ „ 22 
7 Dblegitpagenediſmmozr Jfawz, y2 honſ y 
mae] duwiau iddi yn neſſau att, fel v Arglw⸗ 
vdd ein Duw ni, vm mhobſ dim Jar y galwom 
%%! TIL Oh me 3 1570 

8 Apha.genedl[mojr] faun, vꝛ bon y mae 


iddi ddeddfan, a barnedigaethau cyſiawn, me⸗ 


gis yꝛ holl gyfraith hon. y hon yꝛ ydwpfi pn ei 
rhoddi heddyw ger eich bꝛon chw in 

9 Ond gochel arnat, a chadw dy enaid yn 
ddyfal,rhac anghofio o honot y pethau y rhat a 
welodd dy iygaid, a chiliov honpnt allan o'th 
galon di, holl ddyddiau dy eniaes: ond yſpyſſa 


hwynt i ch feibion, ac i feibion, dy feibion. 
10 [Sek Jy dyod y2 hum y ſefaiſt ger hon 


vꝛ Arglwydd dy Ddum yn Pazeb, pan ddywe⸗ 
dodd yꝛ Arglwpdd withif, cyunull i mi p bobl, 
fel y gwnelwyk iddynt glywed ſyng· eiriau y 
thai a ddyſcant im hofut ſt, r hall doyddiau p 
rhai y byddant fpw ar y ddaiar, ac y dyſcant 
[hwynt]iwmeibion, 2 

11 Pna y neſſaſoch, ac*p ſafaſach dan y my⸗ 
nydd, a'r mynydd oedd pn lloſci gan dan, hyd 
— awy!, vn dywyllwch, aniwl, a chw⸗ 
mwi. 

12 Ar Arglwydd a lefaroddwithych o gas 
nol y tan, a]chwithau nid oeddych pn gweled 
llünſ dim ]heb law Uais. | 

13 Pna efe a fynegodd i chwi ei gpfammod 
p2 hwn a ozchympnnoddi chwi iw wneuthur, 
[ſcfÞpdeng-hatr, ac ai ſcrifennodd hwynt, ar 
ddwplechfaen. | 3 

14 Ar Arglwydd a oꝛchymynnodd i mi r 
amſerhwnnw ddyſcu i chwi ddeddlau, a barne⸗ 
digaethau i wneuthur o honoch hwynt yn v 
_ pꝛ hon pꝛydych chi pn myned iddi iw go⸗ 
reicyn Fo i 

15 Owiliwch gan hynny pn ddpfal ar eich 


P en; iiij 6 


7 4 
eneidiau, o blegit ni welfoch dvim llůn yn v 
dydd y llefarodd yz Arglwydd withych yn Þo- 
reb o ganol y tin, | BEE 
18 Rhacpmlygrit ohonoth, agibncuthur i 
chwiddelwgerfiedic, cyffelybzwpdd vn dveiw; 
llim gwzpw,neu fenyw. e ef 

17 Llun vn anita vꝛ bwn ¶ iy boi at y dbat· 
ar, llün vn aderyn aſcekloc y2 hwraicheda yn 52 
18 Llun vn pmluſciad ar p ddaiar, lun vn 
— a'r l ſpvv.] pn y dyfroedd tann v 

datar. , „ 

19 Helpd rhac derchafit o honot dy lygaid 

tu a'r nefoed, a gweled y2 haul, At lleuad, a'r 
ſer Fſet ] hall lu y nefoedd, a th vʒru di i pms 
grymmu iddyntʒa gwaſanaethu o honot hwynt, 
y rhat o rannodd vꝛ Arglwydd dy Dduw ir 
poll liobloedd dann ynefoedd. * 
425 Ond pz Arglwydd ach cymmerovy 
c<w; ac ach dug chwi allan o pair haiarn, o: 
Amt, i fod iddo yn bobl, Cat Jpn etifeddiaeth fel 
[y gwelir y bye hn. 

21 Ar Arglwydd addigioddwithifam eich 
geiriau chwi, ac. a dyngodd nad an i tros v1 
Jozddonen, ac na chawn fpnedimewnt'r wlad 
dda, p hon v mer Arglwpdd dy Dduwar ro» 
ddi i ti vn etifeddiaeth. | 
22.0 blegic-byddaf farw vn y wlad hon, 
nidafitros pz Joꝛddonen: ond chwychwi yds 
yrh yn myned trolodd, ac a ozeſcynnwch v wo 
led dda honno. „ ; 

23 Pmgedwch arnoch rhac angholio cys 
fammod p2 Arglwydd eich Dum, yz hum a am- 
mododd efe a chi, a gwneuthiir 6 hondch 6 
chwi ddelw gerſiedic, {lim dim oll a wahardds 
odd yꝛ Arglwydd dy Oduwi ti. 


| 24 D blegit MN Arglwydd dy Dduw*ſpdy Hebre.t3.35. 


dan yſſol a Duwꝛ eiddigus. 

25 Pan genhedlech feibion, at wpzion, ac 
henetvdio o honoch pn y wlad, at ymlygru hs» 
noch, a gwneuthur o honoch ddelw gerſiedic, 
llun dim fel y gwneloch ddzyganiaech yng-o= 
lig n Arglwydd dy Dduw iw ddigio ef, 

26: Galw 'r ydwyf pn dyftion pn eich erbyn 
chwi, heddyw y nefocdd a'r ddaiar, gan ddar⸗ 
foo yderfpdd am datioch yn fuan oddi ar y tir, 
vꝛ hwny2 ydych yn myned cros p2 Jozddonen 
iddo tw oꝛeſcyn, nid eſtynn wh ddyddiau ynddo, 
canys gan ddifetha ei ch difethir, . 

27 Ar Arglwpdd a'ch gwaſcara chwi ym 
mhlich y bobloedd, a chwi aadewtr pn ddynion 
anaml ym-myſc y cenhedloedd,y thai » dwg y} 
Arglwydd chwi atrynt. 

28 Acpnop gwalanaethweh dduwiau [o] 
waith dwylo dyn, [ſef j pꝛen, a maen, prhaini 
welant, ac ni chlywant, ac nifwyttant, ac ni as 
roglant. | 

29 Pan geiſiech oddi ynoyz Arglwydd dy 
Dduw, vna y cet, os ceiftef a'th holl galon, ac 
a'th holl enatd, 

309 Pangyfyngo arnat, a digwyddo r holl 

N. ii. bethau 
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loſua. 20.8. 


bethau hyn i ti pn y dpddtait,diweddaf, a dych- 
welpd, o honot at y2 Arglwydd dy Oduw, a 
gwꝛando o honot ar ei lais ef: 

31 (O her wydd yz Argtwydd dy Oduſ 
[ſydd] Ddyw trugarog) ni enu efe di, at ni th 
ddifetha, ac nid angholia gufammod dy dadau 
di, r hun a dyng add ele wachpne, 

32 Canys ymotyn pn aun, am y dyddiau 
cyntafy rhai a fuant o th flaen di, o dydd y cres 
awdd Duw ddpn ar y ddatdr,ac a iI naill Ig wʒr 
ir nefoedd, hyd y car CLarall J ür nefoedd, a fu 
megis p mawz-beth bun? neu a glybuwyd ei 
gyffelybef: 4 

33 & glybu pobl lais Duw pn llefaruo ga⸗ 
nol y tan, fel y clywaiſt ti, a bywo honynt 

34 A bꝛofodd vn] Dum ddyfod i gymme⸗ 
ryd iddo genedl o ganol cenedlmewn pꝛoledt⸗ 
gaethau, men arwyddion ac me um — 
dau, mewn rhyfel, mewn llaw gadarn, mewn 
bzaicheſtpnuedic, ac mewn ofa mayy : fel yz 
byn oll a wnaeth y2 Arglwpdd eich Duw i 
chwi pn yꝛ Aipht yng-wpdp dylygaidz 

35 Gwnaethbwyt iti weled ( hynny] i wy⸗ 
bod mai pʒ Arglwydd ſydd Dvuw Cat quad ors 
neb arall ondefe, 

36 Dnefoedd y parodd ti glywed ei lais, 
ich hyffozddi di, ac ar y ddatar y parond iti wes 
led ei dan mawꝛ, athi a glywaiſt o ganol y tan 
ei eiriau ef, 

37 At oachos iddo garu dy dadau di, am hyn- 
ny v dewiſodd eu had hwynt, ar eu hol, ac ach 
ddug di oi flaen ai fawꝛ allu allan o Aipht. 

38 Jojeſcyn cenhedloedd mwy, a chypfach 
na thi, o th flaen di, ich ddwyn i mewn, i roddi i 
ti eu gwlãd hwynt pn etifeddiaeth, fel heavy, 

39 Gwybydd gan hynny heddyw, a chofia 

vn dy galon, mai r Arglwyddſydd Odumyn y 
— oddt arnodd, ac ar v ddaiar oddi tand, 
Lac] nid neb arall. 

40 Cadwdithe ei ddendlau ef, ai oxchywyn: 
nion p rhai vʒ pdwyf ] vn eu goꝛchympyn iti 
beddyw, fel y byddo pn dda i ti, ac i th feibion ar 
dpol di, fel 55 eftynnech ddyddiau ar p ddaiar, 
pꝛ hon y mae r Arglwydd dy Ddum n ei rho- 
ddl iti byth. 

41 Pna Moles, anailltuodd dair dinas, ar 
tu hwut ir Jozddonen,tya chodiad haul, 

42 J ffoi o llofrudd yno pz hwn a ladde ei 
gympydog pn amryfus, ac efe heb ei gaſau o 
—_— y galle ffoi i vn o dinaſoedd hynny, a 

vw. 

43 [ Sef ]Bezer pn y? auialwch,vng-gwa- 
ſtad-tir,y Rubeniaid, a Ramoth vn Gilead y 
Gadiaid, a Golan o fewn Baſan y Manaſſiaid. 

44 Felly dymma p gyfraith y2 hon a oſo- 
dodd Moſes o flaen meibion Ilracl. | 

45 Oymina p tefttolacthau, a'r deddfau, a'r 
barnedigaecthau, a lefarodd Poſes with feibion 
Ilrael pan ddaethant allan o Aipht. 

46 Tu hwnt ir Joꝛddonen pn y dyffryn ar 


gyfer Beth eo; pug-wlid Schon bꝛenin yz 


Deuteronomium. 


= 1 gu 


Amoꝛiaid, v hwn oedd pu trigp yn Heſbon, *pꝛ 
hwn a darawfe Poles, a meibion Iſrael, pan 
ddaethent ox Aipht. 


jeſtynnaſent ei wlad et, a gwlad Deus. 


47 Ac a 85 
*Dg bꝛenin Baſan, dau o frenhinoe dd p2 Amos 
riaid y rbai gent] tu hwut ir Jozodonen 
tua chodiad aul. 


48 © Arngr p2hon [oeddJar lun afon Ar: Deut 3.3. 


non hyd fynydd Sion, hun pwHermon, 
49 Ar holl rös tu hwnt rr Jozddonen tua 'r 
dwy2ain, ac hyd a y thog 7 dan fronnpdd p 


bypnn, | 
* "PEN. V. 


5: Moſes yn gennad hn oy 
dec gr 1 8. iy 6 euren gair 


Du. 29: 1 yn deli ofni o'r bobl et. 
32 Rhaid yaw na pbrryter, nac ary tu dehau, nac ar Y 


tu aſſyy gi with grchymynnion Duw. 
NaMWoſes a alwodd hol Aſrael, ac a dop⸗ 
wedodd wchpnt, cipwi Iſrael ꝓ deddfau, 
Tr barnedigatthatyr hai y wf. yn eu llefa⸗ 
ru lle y chly woch heddym : fely — 
gwneuthur.. 
2M Arglwphd ein Ddum a wnaeth gp 
fammod a ni pn Hazeb. 
3 Niduntidsuni yglunarth y} Arglwydd 
5 — hun; ond a nyni : input (vw) y 
rhai hynny vn fywbob wu ymma hediuw. 

4 Myneb pn wpneb y llefarodd pꝛ Arglw⸗ 
pdda chwi yny myaydd,o gane y tan, 

5 (Pyfiacddwnp} amſer hmnnwꝛ vn ſefyll 
rþwag 2 Arglwydd achwi, i fynegui chwi au 
P2 Arglwydd: canps'ofni a wnaethoch rhac.y 
tan,acnid elcynnech ir mpn}dd;) gan ddywe⸗ 
yd: 

6 * i Arglwyddvy Dduw [ydwyf ] fi v1 
bwna'th ddirgallans diry2 Aipht, o de v caeth⸗ 
wed. 


a r y[ ſyddJunynefoedd oddivchod, nac a r 
ſydd] yn y ddaiar oddt iſod, nac a'r [p (ydd] yu 
y dyfroedd oddi tann y ddaiar. 

9 Hat ymgrymma iddynt, ac na waſanae- 
tha hwynt, o * blegit myfi 'r Arglwydd dy 
D dub ydwyf ] Dduw eiddigus, ynymweled 


ag anwiredd ꝑ tadau ar ꝓ plant, hydy mydedd, Exod. 34 od 
att bedwareddſ genhedlaeti Jo j hai a in caſaant. rem. 32.1 


10 Ac pn gwneuthur trugaredd i filoedd, 
o rhai am carant, ac a gadwant fyng-ozchy⸗ 


mynnion. 


11 Na chymmer enw 'r Arglwydd dy 
Dduw pn ofer, canys nid dieuog gan y} Argl- 
wpdd yz hwn a gymmero etenwefynofer, 

12 Cadw y dydd Sabboth gan ei ſanctet- 
ddio ef, fel y goxchymynnodd P2 Arglwpdd dy 
Dduwit. 

13 Chwe diwznod y gweithi, ac v gwnei dy 
holl waith: 

14 Ond y ſeithfed dydd pw] Sabboth Pp? 
Arglwydd dy Dduw, na wna | pnddo] ddim 
gwaith, tydi, :na'th: fab, nath-ferch, na th 
was, 


Fee 6 Ail fynegu Deut 3. 17. 


5 Exodus 19 2. 
7 ' Nafydveditidduwian craill ger fy mrõ i. Lefit. 26.1. 
8 Na uma it welw gerſitdicſ na] llun dim Pſal 97.7. 
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Matth. 5. 21. 
Luc. 18.20. 


Rhuf. 13.9. 


Ruf. 7.7. 


Deut. 4.3 3. 
Exod. 20. 19. 


Pen. v. vj. 25 


ws, na th foꝛwyn, na th pch,na'ch aſſpn, nac y2 
va a'th anifeiliamd, na'thddietch}-ddpn, pꝛhwn 
[ fpddo Jo fewn dy byꝛth: fel y goꝛphywyſo dy 
mis, a ch fozwyn, fel ti dy hun. 

15 O dlegit coſia mai gwas a fuoſt ti yng- 
wlad p2 Aipht, a th ddwpn o'z Arglwydd dy 
Dvuw allan oddi pno allaw gadarn, ac a bꝛa- 
ich eſtpnnedic, am hynny p goꝛchymynnodd y2 
Arglwydd dy Dduw i ti gadw dydd y Sab⸗ 
both. 

16 Anrhydedda dy dãd, a th fam, fel y gozch- 
pmynnodd pꝛ Arglwydd dy Dduw iti: fel y2 
eſtynner dy ddyddiau, ac fel y byddo pn dda i ti 
ar ꝓ ddatar, v; hon py mae t Arglwydd dy 
Dduw yn ei rhoddi i ti. 

17 * Ma ladd. 

18 At na wnao dineb. 

19 Ac naledꝛatta. 

20 Ac na ddwg gam deſtiolaech vn erbyn dy 
gympdog, 

21 Ac *nachwennych wꝛaig dy gympdog, 
ac na chwennych dp dy gympdog, nat faes ef, 
nat: was, nat fozwyn,nat pch ef, nat aſſyn et, na 
dim a'r | p ſydd eiddo dy gymydog. 

22 Y geiriauhpna lefarodd y2 Arglwydd 
wrth eich holl gynnulleidfa, vn y mynydd o ga- 
nol y tan, v cummwl a'r tywyllwch[a ]llats v- 
chel, ac ni chwanegody| dvim, jond ſcrifennodd 
_ arddwy lech o gerric, ac at rhoddes at- 
cat i. 

23 A dartu wedi clywed o honoch y llais o 
ganol y cywyllwch, a'r mpnydd pn lloſci gan 
dan: ynaneſaſoch attaf, C ſef Jhollbennaethiaid 
eich llwythau, aich henur iaid cih wi, 

24 Ac à ddywedaſoch, wele r Arglwydd ein 
Duwa ddangolodd i ni ei ogoniant, ai fawzedd, 


+ *atlaisef aglywſom nio ganol p tan: heddyw 


y gwelſom lekaru o Dduw with ddpn, a byw 
o honaw. 

25 Veithian gan hynny pa ham y byddwn 
feirw : o blegit ytan ma hwn a'ndifa ni: ca⸗ 
nys os ni a chwaneg wn glywed llais yz Arglw⸗ 
pdd ein Duwmwyach mar wa wnawn, 


26 O blegit pa gnawd oll [ſpdd,]yzhwna a 


glybu lais y Dub byw yn llefaru o ganol ytan 
fel nyni, ac a fu fyw: 

27 Neſſa di a chlyw r hyn oll a ddywed p} 
Arglwydd ein Dubs, a llefara di wzthpm ni pz 
hyn oll a lefaro r Arglwydd ein Duw withit 
ti: 5 nyni a wzandawn, ac a wnawn ¶ hyn⸗ 
ny. 
28 Pna 'r Arglwydd a glybu lais eich gei⸗ 
riau chwi, pan lefaraſoch wꝛchif, a dywedodd yz 
Arglwydd withif,clywais lais geiriau py bobl 
hyn, y rhai a lefaraſant withic,va y dywedaſant 
V2 hyn oll a ddywedalant, 

29 Oh na bydde hyn o galon ganddynt im 
hofni ſt, ac i gadw fp holl oꝛchymynnion i, bob 
amſer, fel y bydde da iddynt, ac im meibion 
hwynt pn dꝛagywyddol. 

30 Dos, dywet withpnt, dychwelwch ich 


ebpll, 
. 31 Dndſafdipmma gyda'm fi,ac mi addy» 
wevaf wathit y2holl oꝛchymynnion, a r deddfau, 
ar barnedigaethau a ddyſci di iddynt, ac a w- 
nant hwythau, pn y wlad yz hon pz wpfi ar 
roddi iddynt, iw gozeſcyn. 

32 Edychwch gan hynny am wneuthur, 
fely goꝛchymynnodd yꝛ Arglwydd cich Duw 
i chwi: na chiliwch ir tu dehau, nac rr tu 
allwy, 

33 Cerddwch yn pz holl ffozdd, yz hon a oꝛ⸗ 
chympunodd y2 Arglwydd eich Dum i chwi, 
fel y byddoch fyw, ac y byddo yn dd i chwi, ac y} 
— ddyddiau pn y wlad,y2 hon a ozeſcyn⸗ 
nwcy, 


PEN V 


x Cyngor ĩ ofni Duw, ac igadw ei orc hy mynnion. 7 Ac 
i ddyſcu in plant wneuthur yr vn modd. 13 | cnw 
Duw y mae tyngu. 16 Na themptier yr Arglwy dd 
Dduw. 25 Ein cyfiawnder ni o'r gyfraith. 


C dymma y goꝛchympn, y deddfau, a'r 

barnedigaethau, v rhai a oꝛchymynnodd y} 
Arglwydd eich Duw ddyſcu i chwi [eu gw⸗ 
neuthur yn y wlad,p} hon ꝓʒ vdych pn myned 
iddi iw goꝛeſcyn, 

2 Fel y2ofnech yz Arglwydd dy Dduw, 

gan gadw ethollvdeddfay,ai oꝛchymynnion ef, 
y rhaiy2 wyfi yn eu goꝛch) myniti: ti, a'ch, 
fab, a mab dy fab, holl dyddiau dy enioes, fel yz 
eſtynner dy ddyddiau. 
3 Clywganhynnps Ilrael, ac edzych am 
eu gwneuthur [ hwynt, ] fel y byddo pn ddaio⸗ 
nus i ti, ac fel y tynnyddoch pn ddir fawz, (fel 
v addawodd Arglwydd dduw dy dadau i ti) 
mewu glad pn llifeirio o laeth, a mel. 

4 Clyws Jſraelyz Arglwydd ein Duw nf, 
[ ſpdd]vn Arglwydd. 

5 * Car di gan hynny 'r Arglwydd dy Ma-th. 22.37. 
Dudw a'thholl galon, ac a th holl cnaid, ac a th marc. 12.29. 
poll nerth. luc. 10. 27. 

6 A bydded y geiriau hyn,y rhai r ydwyf Deut. 11.18. 

pn eu goꝛchymyn iti heddyw, vn dy galon. 
7 Ac hyſpyſſa hwynt i th blãt, a chzyblwylla 
am danynt pan eiſteddech yn dy dp, a phan ger⸗ 
ddech ar y ffozdd, a phan oz weddech i law, Ja 
phan gyfodechſ ifynu. ] 

8 Arhwym hwynt pn ar wydd a r dy law, a 
byddant pn rhactalaurhwng dy lygaid. 

9 Scrifennahwynt hefyd,a'r byſt dy dß, ac 
pn dy byꝛth. 

10 Ac fe a dderfydd pan i'th ddygo r Ars 
glwydd dy Dduw i' r wlad (y2 hon y tyngovd 
efe with dy dadau di, wich Abzaham, with Jila- 
ac, ac with Jacob, ar ei rhoddi iti) ſ i ]ddinaſcedd- 
mawꝛion, a the g v thai nid adailedaiſt, 

11 A thai llawnion o bob daioni, v rhat nis 
Henwaiſt, a phydewau cloddiedic, y rhai nis clos 
ddiaiſt,[ i )winllannoedd, ac oliwpdv-lannau y 
rhai nis plannaiſt, na y bwyttei ac ͤth doigo⸗ 
nir: 


N. iii, Cadw 


Dcut. 31.8. 


12 Cad aruat, rhac anghofio o honot y? 
Argiwydd, yz hwn a'th ddüg allan o wlad y2 
Aipht o dp p caethiwed. 

13 H Arglwydd dy Dduw a ofui, ac ef a 
walanaechi, ac iw enw er p tyng . 

14 Na cherddwch ar ol duwiau dieithz, o 
dduwiau y bobloedd,y rhaiſ ꝓdynt jo ch amgyl» 
choedd chwi, 

15 (O blegit Duw eiddigus yw ] r Ar⸗ 
glwydd dy Dduw pn dy fyſc di) rhac i lid yꝛ Ar. 
glwydd dy Dduw enynn pn dy erbyn, a th ddi⸗ 
fccha di, oddi ar wyneb y ddaiar. 

16 Na themptiwch yz Arglwydd eich 
Duw, fel y temptiaſoch [ef Jym alla. 

17 Gan gadw cedwch oxchympunion y2 Ars 
glwydd eich Duw ai deſtiolaethau ef, atddedvs 
fau cf,p rhai a oꝛchymynnodd efe i ti. 

18 Agwna 'r hyn [ ſydd J inion, a daionus 
vng- olwg pꝛ Arglwydd, fel y byddo dat ti, a 
myned o honot i mewn, accozeſcyny wlad dda, 
r hon trwy 1\v a addawodd pꝛ Arglwpdd i'th 
dadau di. 

19 Gan pꝛʒtu ymmaith dy holl elpnton o th 
flaen, fel v llefarodd pz Arglwydd. 

20 Pan ofynno dy fab i ti wedi hyn, gan 
ddywedyd, beth y w ] y teſtiolaethau, a'r dedd⸗ 
fau, a'r barnedigaethau, y rhat a oꝛchymynnodd 
pꝛ Arglwydd ein Duwi chwi: 

21 YNna dywet with dy fab, buom weiſion i 
Pharao pn pꝛ Aipht: ar Arglwydda'n dig ni 
allan o Aipht,mewn llaw gadarn. 

22 Rhoddes p2 Argiwydd hefyd arwyddion, 
a rhyfeddodau mawzion, a niweidiol yn pz 
Aipht, ar Pharao, at holl dy ef, vn ein golwg 
ni. 

23 Ac a᷑n duͤg ni allan oddi pno, fel y dyge 
efe nynii mewn, i roddi ini y wlãd pꝛ hon trwy 
Iw, a addawſe cfe in tadau ni. 

24 Hz Arglwydd gan hynny a ozxchympn- 
nodd im wneuthur pꝛ holl ddeddfau hyn, gan 
ofni'r Arglwydd ein Ouw er daioni i ni r holl 
ddyddiau, fel p cad we cfe nyni yn fyw, megis y 
dydd hwn, 

25 Achyfiawnder a ſydd i mi os vmgadwn i 
wneuthurp goꝛchymmyn hwn oll o flaen p} 
Arglwydd ein Duw, fel y gozxchympnnoddefe 
ini. 

PEN. VII. 


3 Gwahardd gwneuthur cyfammod a'r cenhedloedd. 


8 Pa hamy dewiſodd Duw l1fracl o flacn eraill. 19 
Cyflur iIfracli ryfela. 25 A chyngor 1 ochel gau 
dduwiacth. 


An ith ddygo y2 Arglwydd dy Dduw, i 

mewnir wlad,y2zhon| pz pdwyt] ti yn my⸗ 
ned iddi iw gozeſcyn: agyzrupmmatch ohonaw 
efgenhedloedd lawer o'th flaen di, p2zÞethiatd, 
a'r Gergeztatd, ar Amoziaid, a'r Canaaneaid, 
ar Phereztaid,a'r Deſtaid, ar Jebuſiaid, ſaith 
* lluoſſogach, a chꝛyfach, na 
chi: | 


Deuteronomium. 


2 A rhoddi o; Arglwydd dy Dduw hwynt 
o'th flaen di, atharo o honot ti hwynt: gan ddi⸗ 


frodi difroda di hw) nt, na wna gyfammod a Ex od. 23.32 


cxod. 341. 


hwrnt, ac na thzugarha withynt. 

3 Mac ymgytathꝛacha ꝓ chwaith a hwynt, 
na ddod dy ferch iw fab ef, ac na chymmer ei 
fcrch ef ith fab dithe. 

4 Canps efe a dynn dy fab di oddi ar fy ol i, 
felly y gwaſanaethent dduwiau dieich2,ac y2 en⸗ 
pnne llid yʒ Arglwydv ich erbyn chwi, aca'ch 
ddikethe di vn ebzwydd. 

5 Ond kel hyn y gwnewch iddynt, dinillri⸗ 
weh eu hallozau, a thoʒrwch cu colofnau hwynt, 
cwpmpwch hefyd eu llwynau, a lloſgweh cu 
delwau cerfiedic hwynt pn y tan, 


6 Canps * pobl ſanctaiddſpdwyt ) tir Ar: Deut. 14.2. 
glwydddy Dduw: y2 Argiwydd dy Dduw deut. 26.18. 
a'th ddewiſodd vi i fod yn bobl vnic iddo ei hun, 56425. 


o holl bobloedd y rhai L vdrnt ] ar wyneb y 
ddaiar. 

7 Mid am eich bod yn llusſogach na'r holl 
bobloedd yꝛ pmfodlonodd yz Arglwpdd pnoch 
chwi, ac eich dewiſodd: o her wydd chwi oedd⸗ 
ech auamlaf o holl bobloedd; 

8 Ondo gariad pꝛ Arglwpdd arnoch chwi, 
ac er mwyn cadw o hennaw ef pllw'r hun a 
dyngodd efe with eich tadau, y diig yz Arglw⸗ 
ydd chwi allan a llaw gadarn, ac ach gware⸗ 
_ o dp y cacthiwed, o law Pharaobyenin p} 

ipht. 

9 Gwpbyddgan hynny mai er Arglwpdy 
dy Dduw, ſydd Oduw, [ ſef ]y Duw ffpdvion 
vn cadw y cyfammod, a'r dzugaredd, ir rhat af 
carant ef, ac a gadwant ei oxchympnnion, hyb 
fil o genaedlaethau. 

10 Ac pn talu 'r pwyth iw gaſeion ef, [pb 
vn Jyn ei wyneb, gan ei ddifetha ef, nid oeda cfe 
iw gas, vn ei wyneb p tal efe iddo ef. 

11 Cadw gan hynny y gozchympn, a'r 
deddfau, a'r barnedigaethau, v rhat yz ydwrfi 

vn goꝛchympn iti heddyw cu gwneuthur. 

12 A bydd, o achos gwꝛando o honoch chwi 
v barnedigaethau hyn, ai cadw, at gwneuthur 
hwynt, am hvnny y ceidw y2 Arglwydd dy 
Dvuw a thi v cyfammod, a'r dzugaredd, v rhai 
a addawodd efe trwy lw i th dadau di: 

13 Ac a'th gaͤr, ac a th fendithia, ac a th am⸗ 
Iha di, ac a fendiga ffrwyth dy fru, a ffrwyth dy 
dit di, dy pd, a th win, a ch olew. a jm wyniant dy 
warchec, a chozlannau dy ddefatd yn y tir, y2 

hwn y tyngodd efe with dy davau, ar ei roddi 


iti. Exod. 23. 26. 


14 Bendigediccaf fyddi o' holl bobloedd, 
ni bydd yn dy blith di vn gwzyw, nac vn fe: 
nyw yn anffrwychlon ; nac ym mHhlich dy ani⸗ 
feiliaid di. 


15 Held yꝛ Arglwydd a dynn oddi withit Ex od.. 14. 


ti bobgwendtd, ac ni eſyd arnat ti'r vn o gle⸗ 
fydau dzwg y2 Aipht, v rhai a adwaenoſt: ond 
ar dy holl gaſeion di p rhydd efe hwunt. 
16 Difetha gan hynny er holl bobloedd, v 
rhai 


I. pet. 2.9. 


. 


2 A cited,” eie e e eee 


a ee SM. 


Exod. 23.33. 


a 


Deut. 29.3. 
cxod.15 25, 
exod. 16.4. 


Exod.23 28. 
ioſua. 24.12. 


loſua. 7. 1. 
2. maca. 1240. 


Leſit. 27.21. 
aum. 21.3. 


rhai p mae r Arglwydd dy ODduw ar roddiiti, 
nac arbeded dy lygad ti hwynt, ac na waſanacs 
tha eu duwiau hwynt, o blegit magl i ti a fydde 
hynuy, 

17 Os dywedi yn dy galon, lluoſogach vw y 
cenhedloedd hyn namyft, pa ddelw y gallaf eu 
gozeſcyn hwynt: 

18 Mat okna rhacddynt, gan golio cofia yp} 
hyu a wnaeth y2 Arglwydd dy Dduw i Pha- 
rao, ac ir holl Aipbt. 

19 H * pꝛokedigaethau mamzion, y rhai a 
welodd dy lygaid, a'r arwyddion, a't rhyfeddo⸗ 
dau, a' r llaw gadarn, ar bꝛaich eſtynnedic, a pha 
rai ich ddüg y2 Arglwyds dy Douw allan: 
felly v gwna 'r Arglwydd dy Dduw ir holl 


bobloedd p rhai y2 wpt ti yn ofni rhac⸗ 


ddynt. 

20 A'r* Arglwydd dy Dduwhefydadden- 
fpn gaccwn pn cu plith hwynt, hyd ont ddarfy- 
ddo am yrhai gweddill, a'r rhat a ymguddiant 
rhagot ti. 

21 ac ofnarhacddynt,o blegit yʒ Arglw⸗ 
pdd dy Dduwſ[_ fydd ] Dduw mawz, ac ofna- 
dwy, yn dy ganol di. 

22 ArArglwydd vy Oduw a pzr ymmaith 
Pp cenhedloedd hynny o'ch flaen di, [ bob] ych- 
pdic,ſacJpchpdic : ni ellieu difetha hwynt yn 
gyflym, rhac myned o fwyſt-filod y maes pu 
amlach na tht. | 

23 Ond mn Arglwydd dy Oduw, ai rhydd 
hwynt o th flaen di, ac ai cyſtuddia hwynt, a chy⸗ 
ſtudd dirfawꝛ, nes eu difetha hwynt. 

24 Ac arydd eu bzenhinocdod hwynt pn dy 
law di, tel y byddo it ddifetha eu hen w hwynt 
oddi tan y nefoedd, ni ſaif gin pn dy wyneb di, 
nes difetha o honaot ti hwynt. 

25 Tloſc ddelwau cerſiedic eu duwiau 
hwynt vn y tin, na*chwennych arian, ne aur 
Cv hwn fydd Jarnynt, iw cymmeryd i ti, rhac 
dy faglu ag et: o blegit ffiaidd-dꝛa r Arglwydd 
dy Dduwſ pw, ] 5 

26 Naddwg gan hynny ffiaidd- dꝛa ich dy, 
fel ybyddecheſcymmyn-beth megis pncef: gan 
ddirmygu dirmyga e, a chan ffieiddio ffiewvia 
cf; o blegitꝰ eſcymmpn- beth vw ]eke, 


P E N. VIII. 


2 Duw yn profi beth oedd yng- halon yr Iſraeliaid gan 
eu daroſtwng hwynt. 3 Dyn yn bywwrth air Duw. 
5 Duwyn maethdrino 'r Iſraeliaid, fel gur ei fab. 7 
Gwlad yr addewid pa fath ſydd arni. 10 Bod yn ddi- 
olchgar i Ddu am ei roddion ſydd raid. 18 Trwy 
Dduw y daw cyfoeth. 19 Anghofio Duw ai roddion 
a bar fethiant. 


Dꝛychwch am wnentchnr pob goꝛchympn, 

yz hwn y2 wyſi pn et oꝛchymyn it heddyw, 

fel y byddoch fyw, ac y cynnyddoch, ac yzeloch, 

i mewn, ac v goꝛeſcynnoch y wlẽ d, pz hon a a- 

ddawodd p2 Arglwydd with eich tadau trwy 
w 


2 Achofta'rholl ffoꝛdd, Lyn yz hon pz ar- 


Pen. viij. 


weiniodd 2 Arglwydd dy Dduw diy deugain 
mlhynedd hyn trwy r anialwch er mwyn dy 
gyſtuddio di, gan dy bꝛoli, i wybod p2 hyn oetd |] 
pn dy galon, a gedwit ti ei oꝛchymynnion ef, ax 
nas cedwif, ] 

3 Am hynny i th ddaroftyngedd, ac i'th ne- 
wynodd di, ond cfe a th fwpdodd a'r Manna yꝛ 
hwn nis ad waenit, ac nis adwaine dy dadau, 
fel y gwnae eke it wpbod*nad with fara yn vnic 
y bydd fyw dyn, ond with bob gair J a' r ſydd yn 
dyfod allan o enau 'r Arglwydd, v bydd fyw 
dpn. 

4 Dy ddillad ni heneiddiodd oddi am danat, 
* dꝛoed ni chwpddodd y deugain mlhynedd 

vn. 
5 Cydnebpdd gan hynny yn dy galon, fod] 
P2 Arglwydd dy Dduw pn dy hyddyſcu di, fel 
y dyſc g voz ei fãbei hun. 

6 Achadw oꝛchymynnion pz Arglwydd y 
Dduw, gan rodio vn ei ffyꝛdd at ofni ef. 

7 Am fod y} Arglwydd dy Dduw yn dy 
ddwyn i mewni wläd dba, gwlad afonydd, a 
dyfroedd,ffynhonnan,a dyfnderau yn tarddu as 
[lan yn y gwaſtad,ac pn ympuydd, 

8 Gwladgwentth,ahaidd, a gwinwydd, a 
ffigul- wydd, aphomgranad-wydd,gwladolew 
oliwydden, a mel. 

9 Gwlãd yꝛ hon ni fwyttei fara ynddi mewn 


pꝛinder, ac ni bydd eiſie dim arnat ynddi:gw⸗ 


lãd yꝛ honſſy mae jei cherric hi ynhaiarn, ac oi 
mynyddoedd y cloddi byes. | 

10 Panfwyttech, a'th ddigoui: ynap bens 
dithi 'r Arglwydd dy Dduw, amp wlad dda pz 
hon aroddes efe i ti. 

11 Cadw arnat rhac anghofto o honot pꝛ 
Arglwydd dy Dduw heb gadw ei oꝛchymynni⸗ 
on, ai farnedigacthau, ai ddeddfau cf,yrhai'r yds 
wylt yn eu goꝛchympyn it heddyw. 

12 Rhac it fwytta, a th ddigoni, ac adailadu 
tai teg, a thigo ynddynt, 

13 A lluoſſogi o'th warthec, a' th ddefaid di, 
ac amlhau o arian, ac aur gennit, a chwanegu 
o hyn oll y ſydd i ti: 

14 Aderchafu o'th galon, ac anghoſio o ho⸗ 
not yꝛ Arglwydd dy Dduw, y2bwn a'th ddüg 
allan o wlãd yz Aipht o dp y caethiwed, 

15 Hꝛ hun a th dy wyſodd di trwy r ania⸗ 
lwch maw},ac ofnadwy | lle r ydoedd ] ſeirph 
lloſcadwy, ac ſcoꝛpionau, a ſyched lle nid odd] 


Matth. 4 4. 


dwfr : yy hwnu a dynnodd i ti ddwfr allan o Num. 20. 1. 


graig galleſtr. 
16 Ythwnathfwydodd pn p2 anialwch a 


Mina,y? hwn nigadwaene dy dadau, er dy dda⸗ Evod. 16.15. 


roſtwug, ac er dy bꝛoſt di, i wneuthur datont iti, 
yn dy ddiwedd di. 

17 hac) dywedyd o honot hefyd pn dy 
galon,fp nerth fy hun, a chzyfver fp llaw a ba⸗ 
rodd i mi y cykoeth hwn, 

18 Ond coſta pz Arglwydd dy Dduw, o 
blegit efe yw pz hwn ſydd yn rhoddi nerth i 
ti, i beri cyfoeth , fel v cadarnhae elfe 

N. ilii. | ei 


Deut.4 26. 


Num. 13.29. 


Exod. 24. 18. 
exod. 34.28. 


Exod. 3 1. 18. 


ei gylammod y2 hwn a dyngodd efe wth dy 
dadau, fel v dydd hwn, 

19 Ac os gan anghoſio r anghoſt r Arglw⸗ 
vdd dy Dduw, a dilyn duwiau dieithz, ai gwa⸗ 
ſanaethu hwynt, ac vmgrymmu iddynt: pꝛ 
vdwyſi yn teſtiolaethu yn eich erbyn chwi he- 
ddym, gan ddifetha eich difethir. 

20 Fel ycenhedloedd y rhai p mae r Ar⸗ 
glwydd ar eu difet ha och blaen chwt : felly y 
difethir chwithau, am na wzandawloch ar lais 
v Arglwydd eich Duw. 


PEN. IX. | 
Moſes ſydd yn dangos nad er eu cyfiawnder,ai haudde- 
digacth cu hun y gwnacth Duw ddaioni ilfracl. 


Ilrael ti ſpdd yn mynedhevdvw 
tros p2 Jozddonen, gan fpned i ozeſcyn 
cenhedloedd mwy, a chꝛyfach na chi, dinaſoedd 
[hefyd]mawzion, achaerochydy nefoedd, 

2 Pobl fawz, ac vchel, meibion Anac ꝓ rhat 
a adnabuoſt, ac y *clywaiſftti| ddywedyd am da⸗ 
nynt, ] pwy a ſait o flawen meibion Anac: 

3 Gwybydd gan hynny heddyw, mai r Ar⸗ 
glwydd dy Dvuw ſydd pn mpned troſſodd o'th 
flaen di vn dan yſlol, efe ai difecha hwynt, ac efe 
ai daroſtwng hwynt o th flaen di: fel y gozeſ- 
cynnech hwynt, ac y difethech hwynt pn fuan, 
megis yllefarodd pꝛ Arglwydd wythit. 

4 Na ddywet vn dy galon, pan y2ro 'r Ar⸗ 
glwydd dy Dduw hwynt allano'th flaen di, gan 
ddywedyd: am fyng-hyfiawnder y dygodd yz 
Arglwydd fi i oꝛeſcyn y tir hon: canys am an⸗ 
nuwioldeb y cenhedloedd hyn p gyꝛrodd pz Ar⸗ 
glwydd hwynt allan o'th flaen di. 

5 Mid am dy gyfiawnder di, nac am inion⸗ 
deb dy galon y daethoſt i oꝛeſcyn eu tir hwynt, 
onid am annuwioldeb y cenhedloedd hyn ybwꝛ⸗ 
riodd yꝛ Arglwydd dy Dduw hwynt allan o'th 
flaen di: ac er cy flawni v gair yzhwn a dyngodd 
Y2 Arglwydd with dy dadau di [ ſef wth Abya« 
ham, with Iſaac, ac with Jacob. 

6 Gwybydd dithe, nad am dy eyftawnder 
dy hun, p rhoddes yꝛ Arglwydd it y tir daionus 
hwniw ozeſcyn: canys pobl war- galed pdych, 

7 Meddwilſ ac na anghofia pa fodd p digi⸗ 
aiſt yʒ Arglwydd dy Oduw pn pz antalwch, o 
dydd y daethoſt allan o dir yʒ Aipht, hyd eich 
dyfod ir lle hwn: gwꝛthryfelu v buoch ar Ar⸗ 
glwydd. 

8 PnHozebhefpd y digiaſoch yꝛ Arglwydd, 
ac ymddigiodd yʒ Arglwydd woꝛchych uch dife- 
tha. 

9 Pan ddꝛingais ir mynydd i gymmeryd y 
llechau meini ſ ſef llechau y cyfammod,y2 hwn 
a wnaeth yꝛ Arglwydd a chwi: yna r arhoais 


vn y mynpdd ddeugain nhiwznod, a deugain 


nhos, bara ni fwytteais, a dwfr nid yfats. 

10 A*rhoddesp? Arglwydd attaf y ddwp 
lech kaen, wedi eu ſcrifenni abßs Duw, at ar- 
nynt ¶ yz oeddJyno[ yꝛ holl eiriau, yrhat a lefa⸗ 
rodd y2 Arglwydd wzthych yn p mynydd, o ga: 


Deuteronomium. 


nol y tin, ar ddydd y gynnulleidfa, 

11 A buym mhen v deugain nhiwznvd, 
a'r deugain nhos, roddi o Arglwydd atcaf y 
ddwy lech faen: ¶ſef ] llechau y cyfammod. 

12 A dywedodd y) Arglwydd wythif cy⸗ 
fot, dos oddi pmma i wared yn fuan, canys 
vmlygꝛodd dy bobl y thai a ddygaiſt allan o 
Aipht : ciliaſant pn ebzwydd o ffozdd, y2 hon 
a ozchymynnais iddynt, gwnacthant iddynt eu 
hun ddelw dawdd, 

13 A llefarodd pz Arglwydd withif gan 
ddywedyd: gwelais y bobl hyn, ac wele pobl 
war- galed ydynt. 

14 Paid a mi, a mi ai deſiruwiaf hwynt, ac 
à ddelea eu henw hwynt oddi tann p nefoedd, 
ac a'th wnaf di yn genedl gyfrach, ac amlach 
na hwynt. 

15 Ac mi addychwelais, ac a ddaethym i 
waredo'2mpnydd, a r mpuydd ydoeddpulloſ- 
gan dan, a dwy lech y cyfammod pn fy-nwyp 

aw. 

16 Edꝛychais hefyd, ac wele pechaſech yn 
erbyn yz Arglwydd eich Duw, gwnelſech 
ich lo tawdd, ciliaſech vn fuan o'; ffozdd y2 
hon a oxchympnnaſe 32 Arglwydd i chwi. 

17 Pna 'r ymaſflais pn p ddwy lech, ac ai te⸗ 
flais hwynt o'mdwp law: ac ai tozraisþwynto 
flaen eich llygaid chwi. 


Exod.3 2.7. 


18 A ſyꝛthiais ger bꝛon y2 Arglwydd, fely 


waith gyntaf ddeugain nhiwznod, a deugain 
nhos,nt fwicceis fara, ac nid yfais ddwfr, am 
eich holl bechodau chwi, v rhai a bechaſech gan 
wneuthur dꝛygioni yng-olwg y2 Arglwydd 
iw ddigio ef. 

19 Canys ofnais rhac v ſoꝛriant, ar dig 
d}wy y rhai y digiodd y2 Arglwydd withych 
ich diniſtrio chwi: etto gwaandawodd vz Ars 
glwydd arnaf y waith honno hefyd. 

20 With Aaron hefpd y digioddp? Arglw⸗ 
vdd pn fam, iw ddifetha ef, a mi a eitiolais he⸗ 
xd tros Aaron y waith honno. 

21 Eich pechod chwi hefyd pz hwn a wnae⸗ 
thoch, ſef pllo a gymmerais, ac ai lloſcais yn 
tan, coethais efhefyd, gan eu falurio pn dda, 
nes ifalu pn Uwch : a bwꝛiais ei lch ir afon, 
pꝛ hon oedd yn deſcyn or mynydd. 

22 * D fewn Taberah hefyd, ac o fewn 
Paſſa, ac o fewn Beddau y blys y} oeddychyn 
digio r Arglwpdd. 

23 A phan anfonodd yp} Arglwydd chwi o 
Cades Barnea, gan ddywedyd: ewch i fynua 
cozeſcynnwch p cir, y} hwn a roddais i chwi, y= 
na pꝛ anufpddhaſoch air y2 Arglwydd eich 
Duw: ni chꝛedaſoch helyd iddo,ac ni wzandaws 
ſoch ar ei lais ef. 

24 Gbythuyſſic fuoch wth yz Arglwydd, 
er y dydd p2 adnabum chwi. 

25 Ac mia ſymthiais ger bzou p2 Arglwydd 
y deugain nhiwꝛnod ar deugainnhos, fel y ſyꝛ⸗ 
thiaſwn o blaen, am ddywedyd o Arglwydd 
am eich vifetha chwi. 48 

26 Ac 


Num. r 1. 3. 
exod. 17.7. 
num. 11.3. 
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Num.14.16, 


Exod.34.1, 


Pen. x. xj. 


26 Eiriolais hefyd ar y2 Arglwydd, a dy⸗ 
wedais: Arglwydd Oduw na ddif2cha dy 
bobl , ath etifeddiaech yꝛ hon a waredaiſt pndy 
faw2edd,y2hwn a ddygaiſt alli o Aipht mewn 
ilaw gref, 

27 MPeddwl am dy weiſion, am Abzaham, 
am Iſaat, ac am Jacob, nac edzych ar galedz⸗ 
wydd y bobl hyn, nac ar eu dꝛygioni, nac ar eu 
pechod: 

28 Nhat dywedyd o't wlad p2 hon y dy⸗ 
gaiſt ni allan o honi, o eilie gallu o Arglwyd 
eu dwyn dwynt ir tir y hwn a addahſe efe i⸗ 
ddynt, ac of gas arnynt ꝓ dug efe hwynt allan 
iw {add yn p2 anial weh. 8 

29 Etto dy bobl, a th etifeddiaeth [ydynt] 
hwy y rhai abdygailt allan yn dy fawz nerth, ac 
vn dy eſtynnedic fraich, *' 


oe 0s | 

Duw yn ail roddilfechau „ada Moſes yn eu 
goſod hwynt yn yr Arch. 8 · Swydd a rhan y Letis 
aid. 12. Moſes trwy amryw relymmau yn annog y 
bobl i ofni Duw, ai vf ddha s. . 
1 amſer hwnnw, y dy wedodd yꝛ Arglwyd 
wathif ; * nadd it ddwy' lech faen fel Cy 
rhai ] cyntat, atchyʒeti fynu attaſt ir mpnydd, a 

gwnait Arch ben. 5 
2 Amiaſcrifennafar ↄ llechau, y geir iau v 
rhai oeddynt ar yilechan cyntaf y rhai a voz- 
raiſt : a goſot tithe hwynt vn y2 Arch, -- . + 
3 Pna gwneuthum Arch a goed Sittim, ae 
a neddais ddwp lech faen,fel y rhai cyntaͤf: at a 
euthum i fynui'r mynydd, ar ddwy le ch yn ky 

law. = f 

4 Ac efe aſcrifennovd ar y llechau, tel y ſcri⸗ 
fen gyntaf, y deng⸗ air y rhai a lefarodd yʒ Ars 
glwydd wichych yn y mynydd o ganol y tan yn 
nydd y gynnulleidka; a rhoddes y2 Arglwydd 
hwynt attaſt. : . 
5 Ynay dychwelais, ac v deuthum i wared 
o'; mynydd, ac mi a oſodais y llechau vn v 
Arch, y hon a wnaethwn: ac pno y buant me⸗ 


77 


hon hefyd,nt ewyllyſſiodd y2 Arglwydd dy ddi⸗ 
ketha di. | ED 
11 Adywedoddy2. Arglwydd wythif,cyfot, 
dos i gychwyn oftaeny bobl, fel y delant, ac y 
gozeſcynnant ytir, yzhwn à dyngais with eu 
tadau am ei roddiiddynt. | 
12 Acꝑꝛ aw} hon Iſrael beth v mae r Ars 
glwydd dy Oꝛuw yn ei ofyn genxt ꝛ onid ofni 
'r Arglwydd dy Dduw, gan rodid yn ei holl 
ffyꝛdd, a chan ei ous ef, a chan waſanacthu*r 
Arglwydd dy Oduw ath holl'galon, ac a th 
hollenatds Sree or ˙· 
13 Gan gadw gozchympmmyon pz Argl- 
wpdd,at ddeddfau, v rhata 1100 mynnais iT 2 
dydd hwn, er bud iti. 
14 eee p nefoedd[p: 
vynt ]eiddo r Arglwydd dy Dduw: y ddalar 
Lhelyd la t hyn oll Lſydd ] ynddi. | 
15 [Etto]ardydadau di yn vntcyrhoddes 


de Y 1 * 


y2 Arglwyddei ſerch gan eu hofft hwynt, ac ee 
a wnaeth ddewis oi had hwynt ar eu hol hwynt, 
Llet lo honochchwi,oblith pz holl bobloedd, me⸗ 


gis hedoyw y gwelir ./ 


* oo 


4 
— 


16 * Enwaedwch chwithau vdicnwaediad lerem. 44. 


. at nia chaledwch eich gwarz mwy⸗ 
ach. 5 : x | „ 
12 Canys 2ꝛ Arglwydd eich Duw chwi, 
yw Duw y duwiau, ac Arglwydd pz arglwy⸗ 


ddi, xy Duw mawꝛ, cadarn, at ofnadwy, r hwn 2 Cron. 9. 
Iob. 34.19. 


18 Pz hwn afarna r pmdvifav, a'r weddw, Rhuſ2.11, 


ni dderbyn wyneb, at ni chymmer woly, 


1 vn hofi v dieithz, gan roddi iddo fwyy 
JT 

19 Hoffwchchwithau y dieithz, canys diets 
thꝛaid fuoch pn nhir y2 Aipht. | 

20 M* Arglwydd dy Dvuwaofni, acefa - 
waſanaetht, wztho efhefpd y glynt, ac iw enw 
„C 

21 Eke body fawl, ac efe w dy ODduw, r 
hwn a wnaeth it y mawꝛion, at ofnadwp ſ be⸗ 
thau Jhyn, y rhai a welodd dy ſpgaid, 


gis y goꝛchymynnodd p2 Arglwydd imi. 

6 Ameibion Iſrael a gychwnnaſanfo Bees 
roth meibiõ Jacan i Moſera, ynoy bu farw Az 
| aron,acefe a glavdwyd-pno z ac Eleazareifab 


22 Dydadauaaethanct warev ir Aiphe,* Geneſ 46.2. 
vn ddet enatd athzugam, y2 aun hon yy Argl: 241-5- 
wydd dy Dduw ath oſododd pi! fel ſer y nefo- Geneſ 11. 


à offeiriadodd yn ei le ef. 


7 Oddi pno y cychwnnaſant i Gudgodah: 
ac o Gudgodah i Jethebath, tir llawn o J ato⸗ 
nydd dyfroedd, . 

8 Yꝛ amſer hwnnw , p naillduodd pz Ar- 


— lwyth Left i ddwyn Arch cyfammod vꝛ 


rglwydd, i ſefyll ger bꝛon y2 Arglwydd, iw 
walanaethu et, ac i fendigo vn ei enw ef, hyd y 
dydd hwn, 

9 Amhynny ni byddrhan i Lei, nac etife⸗ 
ddiaeth gyd at frody? 2 y2 Arglwydd vw ei eti⸗ 
keddiaeth ef, megis y dywedodd yꝛ Arglwydd 
dy Dbuw watho ef, 5 

10 Ac mi a arhoats pn v mynydd ddeugain 
nhiwꝛnod, a deugain nhos fel y dyddiau cyncaf; 
a gwzandawodd yz Arglwydd arnaf v waith 


edd o luoſſogzwydd. | 
2 FLAX: | 
Annog i garu Duw. 18 i fyfyrrio at et air ef: act 
ddyſcu hynnw iw plant. 26 gwobr'y rhaiawnanr, 
neu y thai ni vnant hy nr. 
2 dithe r Arglwydd dy Dduw, a chad w. 
ei gadwniaeth ef, atdveddfau, ai farnedi⸗ 
gaethaũ, ai ozchymynnion byth, 8 
2 A chydnabyddwch heddyw nad gan eich 
plant (y rhai nid adnabuant, at ni wel ſant)ymae 
athzawiaeth yꝛ Arglwydd eich Duw chwi, ei 
kawꝛedd, ei law gret, ai fraich eſtynnedit/, 
3 Ei arwyddion hefyd, ai weithzedoedd, p 
thai a wnaeth efe yng-hanol yꝛ Aiphc,iPharao 
Henin pꝛ Aipht, ac iw holl dirt. 
4 Ar hyn a wnacth eke i lu r Aipht, iw felrch 
ef, ac iw gerbydau: y modd y * iddy⸗ 
roedd 


Deur.6.6. 
Deur.6.8, 


Deuteronomium. 


froedd ꝓ mo} coch lenwi tros eu hwynebau 
bwynt, pan oeddynt yn vmilid ar eich ol, ac y dts 
fethodd yz Arglwydd hwynt hyd y dyddhwn, 

5 Ar hyn a wnaethefe i chwi yu pz antal⸗ 
woch nes eich dylod i'r lle hwn: I. 

6 Ar hyn a wnaethefe i Odathan, ac i Abi⸗ 
ram, meibion Eliab, mab Ruben: ꝓ modd pꝛ as 
goꝛodd y ddaiar ei ſafn, ac ai llyngcodd hwynt, 
ai tai, ai pebpll, a r holl olud x hwnſ vdocdd gã⸗ 
ddynt ym myſc holl Jſrael. . 

7 Eithꝛ eich llygaid chwi oeddynt yn gwe⸗ 
led holl fawꝛion weichzevoedd pꝛ Arglwydd, y 
thai a wnaeth ele. | 

8 Cedwch chwichau bob gozchympn pz 
hwn y2 ydwyft pn ei oxchympn heddyw, fel y 
cryfhaoch,ac yzcloch,acy goꝛeſcynnoch yer y 
bwn pꝛ pdych vn mpned trolodd iddo iw ozel- 


n. 4 
T 9 Acfel p2 eſtynnoch ddyddiau ar v ddaiar 
pꝛ hon adyngoddy2 Arglwydd i ch tadau, ar ei 
rhoddi iddyut, ac iw had, [ſef ] tir pnllifeirio, o 
Iaeth a mel. | 

10 Dherwydd p tir y2 hwn pꝛ wyt yn my⸗ 
ned iddo twozeſcpn,nid fel tir pz Aipht y mae e⸗ 


fe pz hwn y daethoch allan o honaw, lle r heuaiſt 


dy had, ac y dwfrheaiſt a th dꝛoed, fel gardd ly⸗ 
tau, 5 l 
11 Ond y tir yz hwn pz ydych yn myned 
troſodd iddo iw ozeſcpn,[ ſydd fynydd dir, a dy⸗ 
ffryn · dir ac Ja yfodwtr o law p nefoedd. 
12 Tit pw efe ly hwn y mae r Arglupdd 
dy Dduw yn ei ymgeleddu, llygaid y2 Argl- 
wydd dy Dduw [ydynt!] bob amſer arno, o 
ddechzeuad y flwyddyn, hyd ddiwedd y flwy⸗ 
ddynhefyd, 1 
13 Abpdd os gan wzando y gwzandewch 
ar fpng-oxchympnnion p rhai pz ydwyk pn eu 
goꝛchympn i chwi heddyw, gan garu t Argle 
wydd eich Duw, achan ei walanaethu ach holl 
galon, ac ach boll enaid: | 
14 Ynayrhoddaf lam i ch tir yn ei amſer 
[cf] p cynnar- law, a r diweddar- law, fel p cal⸗ 


clech dy pd, a ch win, a ch olew. 


15 Arhoddaf wellt-glas yn dy fats i th ani- 
feiliaid, fel y bwptteich, ac ich ddigoner. 

16 Gwiliwch arnoch rhac twyllo eich ca- 

lon, a chilio o honoch, a gwaſanaethu duwiau 
dieich},ac pmgrymmu iddynt, | 
17 Acenynnudigllonedd y2 Arglwpddich 
erbpn,a chaeuo honawef y nefoedd, fel na byddo 
glaw,ac na roddo p ddaiar ei chntod, a ch difetha 
vn fuan o tir daionus, ꝓ hwn ꝓ mae pꝛ Argl- 
wydd yn ei roddi ichwi. 
18 Am hynnp goſodwch fyng-eiriau hyn 
* pn eich calon, ac vn eich meddwl, a rhwy⸗ 
moch hwynt * pn arwydd ar eich dwylo, a by⸗ 
ddant yn rhactalau, rhwog eich llygaid. 

19 Adplcwchhwynt ich plant, gan gzpb- 
wyll am danynt, pan eiſteddech pn dy dp. a phan 
rodiech ar y ffozdd , pan ozweddech hefyd, a 
phan godech. 


20 Acſcrifenna hwynt ar byſt dy dp, ac ar 
dy byꝛth: 
21 Fely} amlhao eich dyddiau chwi, a dy⸗ 
ddiau eich plant chwi ar y ddatar, q hb a dyng⸗ 
odd y2 Arglwydd wth eich tadau am ei rhoddi 
bi] iodynt, fel dyddiau ꝓ nefoedd ar y ddaiar. 
22 Canps os gan gad y cedwch y} hoilop- 
chympnion hyn, y rhat yz ydwyñ pn eu goꝛchy · 
myni chwi iw gwneuthur, gan garuy2 Argl» 
wydd eich Duw, gan rodio pn etholi ffyꝛdd er, 
a chan lynu wꝛtho et: | | 
23 Pna y gozeſcpn y2 Arglwydd-p2 hell 
genhedloedd hyn,o'chblaen chwi, a chwi a ozel- 
cynnwch genhedloedd mwy a chzyfach na chwi. 
24 Pob *mana'r v ſathzogwadncich trocd Ioſua 1.3. 
chwi arno fpdd eiddo chwi, oz antalwch a Ly. 
banus [ac] o afon [ſefJafon Euphzates, bd 
v mo2 olaf y bydd eich terfyn chwi. | 
25 JA(ſaif Ger eich wyneb, eich ar lwyd 
a'ch ofn a rydd yz Arglwydd eich Duw ar wy⸗ 
neb yz holl dir, yzhwny ſathꝛoch aruo: megis 
ac ylilefaroddwthpch, 
26 Welerhoddt'r pdwyfi s'ch;blaen chwi 
heddyw,fendich,amel{vith. ©, _ N 
27 Bendith as gwzandewch ar oxchympn- Neu 
nion y} Arglwyddeich Duw, yrbai'r ydwyt 3 
vn Leu) goꝛchymyn i ch wi hedoymw: 
28 A melldith, ni wzande woch ar ozxchympne» 
nion y} Arglwydd eich Duw: ond cilio o hos 
noch o ffozdd y2.hony2 ybwyfipn ei goꝛchy⸗ 
myn ijchwi heddyw: gan fyned ar ol Duwiau 
dieithn, v rhai nid abnabuoch, 
29 Bydded gan hynnp pan ddygo 'r Argl⸗ 
Wydy dy Ovuwo di i'r tir y2 hwn pꝛ ydwyt n 
mpned idda iw oꝛeſcyn, roddi o honot y *fen- Deut. 27. 13. 
— 3 Gari im, a'r felldith ar fynydd loſua 8.33. 
a 
30 Dnid[yw) y rhat hyn 0 tu hwynt i'r 
Joꝛddonen, tua r lle p machluda haulynnhir y 
Canaanead, y}hwn ſydd n trigo vn p rhõs, ar 
gpfer Gilgal, ger llaw llwyn Pozah: 
31 Canys myned y2 pdpchcrospz Jozddo« 
nen, ifynediozeſcyny tir v; hwn p mae p2 Ar⸗ 
glwydd eich Duw pn ei roddi i chwi: a chwi ai 
gozeſcynnwch ac abyeſſwyliwch pnddo, 
32 Gwiliwch chwithau am * wneuthur pꝛ Dev 
holl ddeddlau a'r barnedigaethau v rhat r yd. . 
wyñ yn eurhoddi o ch blaen chwi heddyw. 
PEN. XII. 
Gorchymyn diniſtrio pob lle r hwn y buaſe delw-a- 
ddoliad, neu gau-dduwiaeth ynddo. 3 Bod i ni a- 
ddoli Duw yn y lle a'r modd y gorchymynno Duw. 
19 Bod yn rhaid ymgoleddu y Lefiaid, 20 Beth 


\ a cllireifwytagartref. 23 Gwaharddgwacd, 31 
offrymmiad plant. 32 parch a digonoldeb gair Duw. 


* y deddfau, à x barnedigaethau, v 
L rhata wiliwcb am [eu] gwncuthur, (vn p 
tir n hwna rydd Arglwydd Dduw dy dadau i 
ti iw ozeſcyn, )yʒ holl doyddiau p rhai v byddoch 
fyw ar y ddaiar. 5 
2 Gan ddiniſtrio diniſtriwch pz holl fans 
nau, prhai p gwaſanaethodd y cenhedloedd 0 Deut 7. 5. 
rhai 


f 
ky 


| 


> 
3 
q 


Barn 2.2. 


1.Bren.$.29. 
2.Cron.6.5. 
3.Cron,7.12. 


Deur.10.9. 


rhai y2 pdych chwiyn eu goꝛeſcyn) eu duwiau 
vnddynt, ar y mynyddoedd vchel, ac ar y bypn- 
nau, a thann bob pꝛen gwyꝛdd-las. 

3 Dzplliwch hefyd eu hallozau hwynt, a 
thozrwch eu colofnau hwynt, lloſcwch hefpp 
eu llwynau hwynt a than: a thozxrwch gerſiedic 
ddelwau eu duwtau hwynt, a dintſkriwch eu 
hennwau hwynt oz lle hwnnw. N 

4 Na wnewch felly ir Arglwydd eich 
Duw. OTE. 

5 Dndyplle (vz * hwu a ddewilo r Arglw⸗ 
ydd eich Duw chwi o ch holl lwythau chwi, t 


oſod ei enw yno ¶ ac] t fod pn dzigfaiddo) a 


geiſiwch, ac yno y deuwch. 

6 A dygwch yno eich poeth offrymman, 
a'ch aberthau, a'chdegymman, ac offctum der- 
chafel eich Uaw, eich addunedau hefyd, ach oft 
rymmau gwirfodd, a chyncaf-anedic eich gwar⸗ 
thec, a ch defaid. 

7 A bwytewch yno ger bzon p2 Arglwydd 
eich Duw, a llawenhewch ym mhob dim pz eſt⸗ 
pnnoch eich llaw arno,chwchwi ach teuluoedd 
p thai y bendichioddy2 Arglwydd dy Dduw di 
ca hwynt.!] 5 

8 Na wneboch vn ol yz byn oll y2 ydym ut 
pn ei wneuthur ymma heddpw,: pob vn y2 hyn 
[ſpdd]inion vn ei olwg ei hun; | 


9 Canysniddaethochhpdynhyn ir ow y· 


wyſfa,acrr ecifevdiaethy2zhony mae rx Arglw⸗ 


pdd dy Dduwynetrhoddtic. - 


10 Dndchwiaewch cros p2 Jozddonen, ac 
a dzigwch pn y tit yz hwnymae r Arglwpdd 
eich Duw yn ei roddipn etifeddiaeth i chwi, ac 
ele a rydd lonydd i chwi oddi wach eich holl e⸗ 
lynnion o amgylch, fel y pꝛeſlwylioch yn ddio⸗ 
— 

11 Pan kyddo lle wedi ir Arglwydd eich 
Duw ei ddewis iddo i beri iw enw aros yn⸗ 
ddo, pno ydygwch y2 byn oll / ydwyf fi pn 
ei oꝛchymyn i chwit : [ ſet ] eich poeth offryms- 
mau, a ch aberthau, eich degymmau, a dercha⸗ 
fel olfrwm eich llaw, a ch holl ddewis addune⸗ 
dau y rhai a addunedoch ir Arglwydd. 

12 A llawenhewch ger bzon y2 Arglwydd 
eich Duw,chwi,a'ch meibion,a'chmerched a'ch 
gweiſion, a ch mozwynion , a'rLefiad yzhwn 
[fpdd]pn eich pyzth chwi: canys * nid [ oes ] 
iddo ran, nac etifeddiaeth gyd a chwi. 

13 Gwilia arnat rhac poeth offrymmu o 
honot dy boeth offrymmau pm mhob lle ar a 
welech: 

14 Dnd pn y lle hwn a ddewiſo y2 Argl⸗ 

wydd o fewn vn ot] lwythau di: vno y poeth 
offrymmi dy boeth offrymmau, ac y gwnei y2 
byn oll yz vdwyſt pn ei oꝛchympn i ti. 

15 Er hynny ti a gei ladd, a bwytta cig, yn 


öl holl ddymuntant dy galon, yn ol bendith yꝛ 


Arglwydd dy dduw y2 hon a rydd efe i ti, vn dy 
holl byꝛth: y2 aflan, ar glan a fwyttu o honaw 
megis o'2 ich, a'r carw. 

16 Ond na kwyttewch y gwaed, ar y ddatar 
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y tywelltwch ef fel vwfr, 

17 Ni elli fwytta o fewn dy by2th ddecfed 
dy pd, na th win, na th olew, na chyntaf- anedic 
by warthec, na th ddefaid, na th holl addunedau 
y rhai a addunech : na'th offrymmau gwirfodd, 
na derchafel offrwm dy law, 

18 Ondo flaen yꝛ Arglwydd dy Dduw p 
bwyttei hyn, yn y lle y2 hwna ddewiſo yꝛ Arg⸗ 
Awydd dy Dduw, ti, a ch fab, a' th ferch, a th was, 
a th foꝛwyn, a r Leſtad ꝑ hwnſ fydd Jyn dy byꝛth 
di : a llawenycha ger bꝛon p2 Arglwydd dy 
Dduw pn pꝛ hyn oll y2 eſtynnech dy law arno, 


tra fyddech byw ar dy ddaiar. 
20 Pan helaetho r Arglwydd dy Ddub dy 


derfyn di*megis y dywedodd withit,os dywedi Gen 28.74. 
bwyttaf gig: pan doymuno dy galon fwytta cig, Dcur 1.8. 


pn bl hol{ ddymuntad dy galon y bwyttei gig. 

21 Os y lle r hwn a ddewiſodd yz Arglw⸗ 
dd dy Ddum i roddi ei enw pnddo-fpdd pell 
oddt wathic, yna lladd o th warther, ac o'th dde⸗ 
faid y rhai a roddodd yꝛ Arglwydd it, megis y 
goꝛchymynnais iti: a bwytta o fewn dy byꝛth 
with holl ddymuniad dy galon, 

22 Etto fel y bwytteir y2 iwQth, ar carm, 
felly y bwyttei ef, y2 aflan, a r glan ai bwyttu 
yng-hyd, 

23 Pn bnic ymgryfhi rhac bwytta y gwa- 
ed, canys y gwaedyw y2 enioes: ac ni chei fw 
ytta y2 enioes yng-hyd a'r cig. | 

24 Na fwytta ef: ar y ddaiar ꝓ tywelltief 
fel dwfr, 

25 Nafwytca ef, fel y byddo daioni i ti ac 
th feibion ar dy ol: pan wnelech yꝛ inion yng⸗ 
lwg 4 Arglwpdd, 

26 Etto cymmer dy gyſſegredit ſbethau 
rhai ydynt genit, a'th addunedau, Tadel 
lle, x hwn a ddewiſo r Arglwydd, 

27 At offrymma dy boeth olfrwm ([ ſef y 
cig ar gwaed) ar allo y2 Arglwydd dy Dduw, 
a gwaed dy aberthau a dywelltir w2th alloz y2 
Arglwydd dy Dduw 2 ar cig a fwyttei di. 

28 Cadw a gwzando yz holl eiriau hyn y 
rhai r ydwyft yneugozchympni ti: fely byddo 
daioni if, ac i th feibion ar dy ol byth, pan wne⸗ 
lech y daioni, ar iniondeb yng- olwg yꝛ Arglw⸗ 
ydd dy Oduw, 

29 Pan ddiniſtrio y Arglwpdddy Oduw, 
y cenhedloedd, v rhat y2 wyt i yn myned attynt 
iw goꝛeſcyn o'thflaen, ai goꝛeſcyn o honot, a 
phzeſſwylio yn eu tir hwynt. 

30 Gwilia arnat rhac ymfaglu o honot ar 
eu hol hwynt, wedt eu diniſtrio hwynt o th fla⸗ 
en di: a rhat ymorol am eu duwiau hwynt, gan 
ddywedyd: pa fodd y gwaſanaethodd y cenhed⸗ 
loedd hyn eu duwiau, myfi a wnaf felly hefyd $ 

31 Na wna di felly ir Arglwydd dy Dduw, 
canys pob ffieidd-dza y2 hwn oedd gas gan p2 
Arglwydd a wnaethant iw duwtau : canys eu 
meibion hefyd, ai merched a loſcaſant yn tan iw 
duwiau. 

22 Pob 


19 Gwilia arnat rhac gwzthod p Leſiad Eccleſiq. 31. 


Deut. 4.2. 
Joſua.t.7. 
Dihar.zo.6. 
(cl ez. 18. 


Deut. 177. 


Deut. 17.13. 


Deuteronomium. 


32 Bob gair pꝛ bwn pꝛ wyft vn ei oꝛchymyn 
i chwi, edꝛychweh am wneuthur hynny ; na chw⸗ 
anega atto, ac na thyn oddi wztho, 

PEN. XIII. 
Gau brophwydi ſy raid eu gochelyd, aĩ coſpi. 

Pr godo pu dy fyſc di brophwpd,nenfreudds 

 wyduddbzeuddwyd(arhoddi it arwpdd neu 
rpfeddod, 

2 Adyfod pꝛ arwydd neu 'r rhyfeddod y 
hwn a lefarodd efe wzthit) gan doywedyd: awn 
ar öl duwiau dieithz (v rhai nid adwaenoſt) a 
gwaſanaethwn hwynt. 

3 Na wyando ar eiriau v pꝛophwyd hwn- 
nw, neu ar p bzeddwydudd bꝛeuddwyd hwnnw, 


canys t Arglwydd eich Duw ſydd pn eich pꝛofſt 


chwi, i wybod a ydych pn caru yz Arglwydd 
eich Duw a ch holl galon, ac ach holl enaid. 

4 Ar ol Arglwydd eich Duw pz ewch, ac 
ef a ofawch,ei oꝛchymynnion ef hefyd a ged⸗ 
weh, ac ar ei lais ef gwzandewch : efhefpd a 
waſanaethwch,ac wꝛtho ef p glynwch, 

5 Ar pꝛophwyd hwnnw, neu pz bꝛeuddwp⸗ 
dudd breuddwpd hwnnw, a roddir i farwolaech, 
canys llefarodd ich gwthdzoi yn erbyny} Ar- 
glwydd eich Duw, yz hwn a' ch dug chwi allan 
o dir pꝛ Aipht, ac ach gwaredodd chwi o de y 
caethiwed, i th wthio o'2 ffo2dd, pz hon i th oꝛ⸗ 
chympnnodd yꝛ Arglwydd dy Dduw di irodio 
vnddi: fellp y tynni pmmaith p dꝛygioni o'th 
fyſc. 

6 Os dy frawd, mab dy fam, neu dy fab dy 
bun , neu dy ferch, neu dy wꝛaig annwpl, 


neu dy gyfell yz hwn ¶ ſydd ] fel dy enaid dy 


hun a'th annog yn ddirgel gan ddpwedpd 
awn,a gwaſanaethwn dduwiau dieithz, p rhai 
nid adwaenoſt di, na th dadau: 


( Sefrhai] o dduwiau ꝓ bobl y rhai vd 


vnt Jo ch amgylch chwi, pn agos attat, neu ym⸗ 
mhell oddi wythit: o vn] cur y tir, hyd gwzr 
[arall]y tir. 

8 Na kpdd fodlon iddo, ac na wꝛando arno, 
ac nac arbeded dy lygad ef, ac nac eiriachſ el, Jac 
na chela arno. 

9 Ond gan ladd lladd ef, bydded dy *law di 
arno ef vn gyntaf iw roddi iw farwolaeth : a 
law p} holl bobl wedi hynnp. 

10 Allabyddiacfameint fel p byddo efe fas 
rw,canys ceiſiodd dy wthio di oddi with py Ar⸗ 
glwydd dy Dduw , y2 hwn a'th ddug di allan o 
dir y2 Aipht, o dp p cacthiwed, 

11 A*holl Iſrael a glywant, ac a ofnant, ac 
ni chwanegant wneuthur y fath beth dꝛygio⸗ 
nus ahyn pn dy blith. 

12 Pan glywech am vn oh ddinaſoedd, p 
rhai y mae r Arglwpdd dy Dduw pn eu roddi 


it i dziggo ynddynt, gan ddywedyd: 


13 Aeth dynion, meibion p Fall allan o'th 
blich,agyzaſant 2igolion eu dinas gan ddpwe⸗ 
dyd: awn, gwaſanacthwn dduwiau dieithz, v 
thai nid adnabuoch. 

14 Pnaymofpn,a chwilia,a chais vn dda:ac 


os mewn Igwirionedd p peth ſydd ſiccr wneu- 
thur y ffieidd-dzahpn pn dy fyſc: 

15 Gan daro, tars dꝛigolion y ddinas hon- 
no a min y cleddyt, difroda hi,a'r thai oll a fydd⸗ 
ant Jynddi, ai hanifeiliaid hetyd, a min y cleddyf. 

16 Ai holl yſpail hi a geſcli i ganol ei heol 
hi, ac a loſci y ddinas ai holl yſpail hi pn gwbl 
i'r Arglwydd dy Dduw a than: felly bydded yn 
garnedd byth, nac adailader hi mwy. 


17 Acꝰ na lyned th dy law di ddim oz dio- Deut. 7. 28. 


frydbeth fel ydychwelo r Arglwpdd oddi with 


angerdd ei ddig, ac y rhoddo it dzugaredd, at v 


toſturio wichit, ac i th amlhao megis v tyngodd 
wth dy dadau. 

18 Tra yp gwꝛandewech ar lais yp} Arglw⸗ 
ydd dy Ddum, gan gadw ei holl ozxchympnnion 
ef,y rhai r wyll pn [ eu ] goꝛchympn iti hedd- 
vw: gan wneuthur y2 hyn ſydd inion png-olwg 
vꝛ Arglwydd dy Dduw. 

PEN. XIII I. 


Gwahardd y mae i Iſrael dorrĩ vn nõd yn eu cnawd tros 
y meirw. 4 Pa giga geir ei fwytta. 23 Pa ley bw- 
ytteir y pethau cyſſegtedic. 27 Amy Lefiaid, ac am 
ddegwm. 


— chwi i'r Arglwydd eich Duw, 


nac pmnodwch , ac na oſodwch foelnt Legt. 19.28. 


rhwng eich llygaid dꝛosſ vn Jmarw. 


2 Canys pobl ſanctaidd vdyt) ti i'r Ar⸗ Deut. 7.6. 
glwydd dy Dduw, ar Arglwpdd a th ddeniſodd Deut. 2.18. 


di i fod pn bobl vnic iddo ef: o holl bobloedd 
y rhaiſ vdynt Jar wyneb y ddaiar. 

3 Na fwytta ddim ffiaid. ä 

4 Dymma pꝛ anifeiliaid y rhaia fwxttewch: 
eidion, ll won dafad,allwdn gar. 

5 Y carw, a'r innch, ar carw gwyllt, ar 
_ gwyllt a'r vnicoꝛn a'rpch gwylle, ar afr 

6 A pbob anifail, vn holltipz ewin, ac yn 
ffozchogi hollt p dowy ewin, ac]yncnoicil ym 
myſc p2 anifeiliaid, hwunw afwyttewch. 

7 Ond hyn ni kwytteweh o'z rhai a gnoant 
p cil, ac a holldant pz ewin vn ffozchog: y camel 
ar ſcyfarnog, ar gwningen, er bod y rhai hyn 
pn cnoi eu cil, am nad ydpnt pn ffoꝛchogi ꝓʒ ew⸗ 
in, aflan ydynt i chwi. 

8 M hwch hefyd er ei bod pn ffozchogt vꝛ 
ewin, ac heb[ gnoi Icil, aflan pw i chwi: na fw⸗ 
yttewch oi cig hwynt, ac na chyffyzddwch ai 
byꝛgvn hwynt. 

9 H yn a fwyttewch o hyn oll ſydd Jon p 
dyfroedd: y2 hyn oll ¶ſydd Jiddo aſcell, a chenn, 
afwyttewch, 

10 Ar hyn oll nidſoes Jiddo aſcell, a chenn, 
ni fwytteweh: aflan vm i chwi, 

11 Hob aderyn glan afwytcewch, 

12 Ac dymma y rhai ni fwyttewch o honynt 
7} ery2,a'r wydd- walch, a t foꝛ- wennol. ; 

13 Ur bod, a'r barcut,a'r fwltur pn ei ryw. 

14 A phob cig- fran vn ei thyw. 

15 A chiw ir eſtris, a'r fran nõs, a'r gõg, ar 
bebog pn ei ryw. 
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16 Aderyn p coꝛph, ar ddylluau, a x gogfran, 

17 Arpelican,a'r biogen, ar ful-fran, | 

18 A'r Ciconia, ar grp vn ei ryw, a'r goꝛn⸗ 
chwigt, ar ſtlym. 

19 A phob ymluſciad aſcelloc ſydd aflan i 
chwi: na kwytaer ef, 

20 Bwyttewch bob ehediad glan. 

21 Nafwyttewch ddim burgin, dod et ir 
dieithꝛ y2 hon fydd ] vn dy byꝛth a bwyttaed 
ef, neu gwerth di [ef ir dieithz', canys popl 
ſanccaidd [pdwyt]ir Arglwydddy Dduw: 
na fer wa fynn pnilaech ei kam. | 
22 Gan ddegymmu degvmma hol gynnyꝛch 
dy had, [let] ffrwych dy faes bob blwyddyn. 

23 A bwytta ger bzon pz Arglwydd dy 
Dduw (vn y lle rhwnu a ddewiſo efe i dzigo oi 
enwef ynddo)ddegwm dy pd, dy win, a th olew, 
a chyntafanevic dy warthec, a th ddefaid, fel y 
dyſcech ofni r Arglwydd dy Dduw er holl ddy⸗ 
ddiau. : | 

24 Aphan fyddo y ffazdb ry- hir i ti, fel nad 
ellech ei dowyn ef, am fod y lle pm mhell oddf 
withic, r hwn a ddewilo r Arglwpdd dy 
Ovduw i oſod ei enw ynddo, pan 1'th fendithio 
Pp} Arglwydd dy Dduw. 

25 Pna dod ei werth ] yn arian, a rhwym 
y2 arian vn dy law, a dos ir lle r hwna ddewiſo 
t Arglwydd dy ODduw, 

26 & did pꝛarian am pꝛ hyn oll a chwenycho 
dy galon: am warthec, neu am ddefaid, neu am 
min, neu am ddiodgref, neu am p2hpn oll addy- 
muno dy galon: a bwytta ꝓno ger bꝛon ꝓʒ Ar⸗ 
glwydd dy Oduw, a llawenycha di, a' ch deulu. 

27 A'rLefiady2 hwn ¶ fyddo] yndy byzth 
nawychod ef: am nad [oes ] iddo [ na] rhan, 
nac etifeddiacth gyd a thi, | 

28 Ymmhen tair blynedd y dygi allan holl 


ddegwm dy gnwd y flwyddyn honno: a gad pn 


dy by2th, 
29 Fel del y Leſtad am nad oes iddo ran, 


- nacecifeddiaech gyd a thi, ar dieithz, ar ymddt- 


fad a'r weddw y rhai ydynt ] vn dy byꝛth di, ac 
pbwyttanf, ac y digoner hwynt: fel i th fendi⸗ 
thio r Arglwydd dy Dduw di pm mhob 
gwaich yz hwn a wnelech a'th law. 
P E N. XV. 
Blwyddyn y gollyngdod. 5 Duwynbendithioy rhai 
a gadwant ei orchymynnion. 7 Cymmorth rr 
tlawd. 12 Rhyddhid gweiſion. 19 Yr Arglwydd 
piau y cyntaf- anedic. 
V P · mhen ſaith mlynedd gwnaollyngvod, 
2 Ac dymma wedd pgollyngvod: go- 
llynged pob perchẽnog iw gymydog yn rhydd 
ei echwyn y2 hyn a echwynodd, na fynned hyn⸗ 
ny trachekn gan ei gymydog, neu ei frawd, ca⸗ 


nys cyhoeddwyd rhydd-did yz Arglwydd. 


3 Ti aelli fynnu trachefn gan y dieithꝛſ dy 
echwyn: J ond gollynged dy law yn rhydd yz 
bhyn ſydd i ti gyd ath frawd. 

4 Megis na byddo o honot ti gardottyn, ca⸗ 
nys 2 Arglwydd gan fendithio a th fendithia 
di yn y tir pz hwnp mae r Arglwydd dy Oduw 
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vn ei roddi itiyn etifeddiaeth iw ozeſcyn, 

5 Pu vnic os gan mando p gwzandewt ar 
lais pz Arglwrdd dy Dbuw , gan gadw a] 
gwneuchur y2holl ozchympnnion ymma prhat 
}2 pdwyfi yn eu gozchympn i ctheddyw, 

6 Canys 31 Arglwpdd dy Dduw a'th fens 
dithia megis ac v llefarodd wythit, fel * y ben⸗ 
thygiech i genhevioedd lawer, ac na fenthygi⸗ 
ech di ganddynt, Iti helyd a arglwyddiaethi ar 
genhedlocdd lawer , ac nid arglwyddiaethant 
hwy arnat ti. 

7 Os bydd yn dy fyſc di vn o'th frodyꝛ yn 
dlawd o fewn vn o'th byꝛth, yn dy dir yz hwn y 
mae r Arglwydd dy Dduw pn ei roddi it: na 
chaledady galon, ac na chaea dy law oddi with 
dy frawd tlawb. | 


8 Triidganagozyd * ago? dy law iddo, a Math.r.43. 
chan fenthygio benthygia ddigon [1w]angen L4<5-34 


el ſel ]y2 hynfydd eiſieu arno. 

9 Gwiliaarnat rhac bod pn dy galon ddim 
anuwtol i ddywedyd, agos yw y ſeithfed flwy⸗ 
ddyn | ſef j blwyddyn p gollyngdod, a bod dy ly⸗ 
gad yn ddꝛwg yn erbyn dy frawd tlawd, rhac 
rhoddi iddo, a llełain o honaw ef ar y) Arglw⸗ 
vdd rhagot, a bod pechod yn dy erbyn. 

10 Gan roddi dod iddo, ac na fydded dꝛwg 
gan dy galon pan roddech iddo: canys o achos 
y pech hyn ith fendithia r Arglwydd dy 
Ddub dy di yn dy holl waith, ac yn pz hyn oll 
pꝛ eſtynnech dy law arno. 


11 Canps nt*dderfyddtlawdo ganol p tir, Mat. 26.11. 


am hynny er ydwyfi yn goꝛchymyn i ti gan- 
ddywedyd: gan agoꝛpd ago2dy law ich frawd, 
i' th anghenus, ac i th dlawd pn dy dir. 


12 * Pan werthcr dy frawd yn Hebzeay Exod.z7-3. 
neu yn ebꝛæes i ti, th waſanaethu chwe bly: Iccem. 3414 


nedd, y ſeithfed flwyddyn gollwng ef yn rhydd 
oddi wothit. | . 

13 Aphan ollyngech ef pn rhydd oddi ⸗ 
thit,naollwngefynwag. 

14 Gan lwytbo Uwpthaef o'th bꝛaidd, ac 
o'th yſcuboz, ac o'th wyf; o' hyn i'th fendi⸗ 
thio'r Arglwpdd dy Dduw dod iddo, 

15 Achoftamai gwas fuoſt pnnhir 2ꝛ Aipht, 
à th waredu o; Arglwydd dy Dduw: am hynny 
'rydwyf yn goꝛchymyn y peth hynſ i ti heddym 

16 Ond os dywed withicnid af allan oddi 
withit , am iddo dy hoffi di, a th d, o herwydd 
bod yn dda arno ef gyd a thi: 

17 Pna* cymmer fynawpd, a dod trwy ei 


gluſt ef ac pn y ddoz,abydded pn was iti“ bpth, Exod. 16.8. 


felly helyd y gwnei i th fozwpn, 

18 Nafydded trwm gennit ei ollwng ef yn 
rhydd oddi withie , canys gwaſanaechodd di 
werch dau gyflog gwenidog y chwe blynnedd: 
a'r Arglwydd dy Dduw a th fendithia xn p2 
hyn oll a wnelech. 

19 Pob cyntaf-anedic pz hwn a t nir o'th 
warthec, neuo'th ddefaid yn wꝛyw agyſſegri 
di ir Arglwydd dy Oduw : na weithia a chyn⸗ 
taf-anedic dy ychen, ac na chneilia gyntaf-ane- 

O. i. dic 


Leuit. 22.24. 
Deut. 17.1. 
Preg. 37. 14. 


* d. 13.4. 


Deut. 12.5. 


dic dy ddefaid. 

20 Ger bꝛon pꝛ Arglwpdd dy Dduw p 
bwyttei cf bob blwyddyn, yn y lle r hwn a doc⸗ 
wiſo y2 Arglwydd, ti a'ty deulu. 

21 Ond os bydd anaf arno os] cloff, ncu 
ddall fydd, neu] rhyw ddzwg anaf{ arall,) na 
abertha ef rr Argiwpdddy Dduw, 

22 O kenn dy byꝛth y bwyteetef,p2 aflan a r 
glan png-hyd[ ai bwyttu,] megis y2 iwꝛch, ac 
megis p carw. 

23 Etto na kwytta ei ward ek, tywallt 
bwnnw ar y ddaiar fel dwfr. 2 

P E N. XVI. 
i Gwyliauy Paſc, 9 y ſulgyyn, 13 Ar pebyll. 

18 Am ſwyddogion. 21 gwahardd gaudduwiacth. 

Adw y *mis Abib, a gwna Baſcrr Ar- 

| glwydd dy Dduw: canys o fewn y mis 

Abib i'th ddug yz Arglwpdd dy Dduw o 
Aipht ar hpd nos. 

2 Abertha dithe yn Baſc ir Arglwydd dy 
Dduw ddefaid, a gwarthec yny lle r hwn a 
ddewiſo 'r Arglwydd dy Dduw i dzigo oi enw 
ef yno. 

3 Nakwytta ſur- does gyd ag ef,ſaithniw}- 
nod y bwytteigyd ag ef faracroiw, [ſef ] bara 
* cyſtudd: canys ar ffrwſt y daethoſt allan o dir 


cc 


_** p2 Aipht, kel y coſiech ddydd dy ddyfodiad allan 


« o dir yꝛ Aipht holl ddyddiau dy enioes, 

I Ac na weler genic ſur. does yn dy holl der⸗ 
© fynau ſaith niwznod, ac nac arhoed tros nos 
« [ddim] o cig yzhwnaaberthechyny2hwy}, 
< ar p dydd cyntafhpd y bozeu, 

«© $5 [Þefpd]Jnielli aberthu y Paſco fewn y2 
< vn o'th byꝛth, y rhai y mae r Arglwydd dy 
ͤäTDduw yn eu rhoddi it: 

** 6 Dnidpnylle'rhwn a dvewiſo r Arglw⸗ 
ee pdddy Dduwidzigo oi enw ef ynddo 'raberthf 
* pPaſc vn y2 hwyꝛ, ar fachludiad ꝓʒ haul, ppypd 
** pdactholt allan o Aipht. 

* 7 Pnaprhoſti ac v bwyttei vn y lle x hwn a 
e ddewiſo r Arglwydd dy Dduw, a'r bozeu y 
** dychweli, ac pꝛ ei i th babellau. 

« 8 Chwediwnody bwyttei fara croiw, ac 
« ar p ſeithfed dydd y mae] vchel-wyl ir Ars 
cc glwydd dy Dduw ni chei wneuthur gwaith. 

*© 9 Cyfrific ſaith wythnos, pan ddechzeuo p 
ce crymmã ar p2pd v dechꝛeui rifo ſaith wpthnos. 
10 Pnap cedwi wyl pꝛ wythnoſau rr Ar⸗ 
* glwydd dy Dduw, a'th offrwm gwirfodd r 
© hwn aroddi, megis i th fendithio y2 Arglwydd 
ce dy Ddum. 

« 11 A llawenycha ger bꝛon yꝛ Arglwydd dy 
« Ddum ti a'thfab, a'th ferch, a'thwas, a th foz- 
« wpn,a'r Lt ſiad y2hwn|[ fpdd Jo fewn dy byꝛth: 
ce a' dieithʒa r pmdvifad, a'r weddw, y rhai ſ fy⸗ 


Leutt-23-34-« gdant ] vn dy fyſc : pn y lle r hwn a ddewiſo pꝛ 


« Arglwydd dy Dduw i dzigo oi enw ef ynddo. 
« 212 Colia hekyd mai gwaͤs fuoſt yn pz Aipht, 


«© achadw, a gwna p deddlau hyn. 


«© 13 Cadw it wyl p pebyll ſaich niwznod, we 
di it gaſclu dy pd a'th win. 
* 14 A llawenpcha pn dy wyl, ti, a th fab,a'ch 


Deuteronomium. 


ferch, a th was, a th fo wyn, a r Leſiad, a'r dici⸗ 
th2,a'r ymddifad, a x weddw y rhat | fyddant ] o 
fewn dy byꝛth. | 

15 Saith niwznod y cedwt wyl tr Argl⸗ 
wydd dy Oduw, pn y lle x hwn a ddewiſo pꝛ 
Arglwydd: canys y2 Arglwydd dy Dduwa th 
fendithia n dy holl gnwo, ac pn holl waith dy 
ddwylo, am hynny bydd dichelawen. 

16 * Tair gwaith yn y flwpddyn yz ym- 
ddengys pob gwꝛyw [o] honot a flaen pz Ar- 
glwydd dy Dduw yn y lle r hwn a dde wilo e⸗ 
fe, I ſef ) ar wyl ꝑ bara croiw, ac ar wyl pz wyth⸗ 
noſau, ac ar yl y pebyll: ond nacymddango- 
ſed neb o flaen pꝛ Arglwydd n wiglaw, | 

17 Bob vn pnol rhodd ei law, vn öl bendith 
N Arglwydd dy Dduw r hon a rydd efe iti. 

18 Dod it farn- wp, a blaenozrion pn dy holl 
byꝛth y rhai y mae r Arglwydd dy Dduw pu 
eu rhoddi it trwy dy lwythau: a barnant hwy v 
bobl,[ a] barn gyfiawn. 

19 Na wpafarn, [ac] nachpdnebpdd wp- 
nebau, na dderbyn wobz p chwaith: canys 
gwob} a ddalla lygaid p doethion, aca da et- 
riau p cyſiawn. 

20 Cyfiawnder,cyfiawnver a ddilyni, fel y 
byddechfpw,ac y2 etifeddech y tir yz hwn p mae 
r Arglwydd dy Dduw pn ei roddi it. 

21 Na phlanna it lwyn [o] neb ryw goed 
ger llaw allo yz Arglwydd dy Dduwꝛ pꝛ bon a 
wneiit. 

22 Ac na chpfot it golofn,hyn ſpdd gas gan 


vꝛ Arglwydd dy Ddum. 
p EN. XVII. 


Ni cheir aberthu peth anafus. 2 Coſpedigaeth y gau- 


addoludd. 8 Pwy a gaiff farnu amrafachon caled. 12 
Coſpedigacth yr anufydd. 14 Dewis brenin: ai ſwydd. 
N AC abertha ir Arglwpdd dy Oduw 
pch, neu ddafad yz hwn y bydd arno anal 
neu Iddim gwꝛthyni: canys cal-beth y2 Argl- 
wydd dy Dduwſ pw)hynny, 

2 Han gaffer yn dy blich di o fewn vn oth 
byꝛth y thai ꝓ mae r Arglwydd dy Dduw pn 
eurhoddi it d neu wꝛaig p2 hwn a wnel dꝛygi⸗ 
avi yng- olwg 'r Arglwydd dy Dduw, gon dzo- 
ſeddu ei gyfammod ef, 

3 Ac aaiff,ac a waſanaetha dduwiau dieichz, 
ac aymgrymma iddynt, ſefi'r haul, neu ir lle⸗ 
uad, neui holl lu y nefoedd , y2 hyn ni oꝛchy 
mynnais. 

4 Pan ddangoler i ti, a chlywed o honot,yna 
cais vn dda, ac os [mewn ]gwirtoneddy peth 
ſpdd ſiccr wneuthur y ffiaidd- dꝛa hyn pn Iſrael 

5 Dna dug allan y giz hwnnw , neu r 
wꝛaig honno (y rhai a wnaethant ypethd2zygi- 
onus hyn) ich byꝛth, ſefygw2neu'r wzaig: a 
llabyddia hwynt a meini fel y byddant feirw. 

6 *WUWhthdeſtiolaeth dau o dyſtion, neu di 


Num. 3 5.30. 
deut. 19.18. 
Mat. 18.15. 


o dyſtion, y rhoddir i farwolaeth pz hwn a fy⸗ 2. Cor. r3. i. 
ddo marw, na rodder i farwolaech wth deſtio⸗ 

laeth vn cyſt, 
7 Ulawꝛ p tyſtion a fpdd arno pn gvntaf iw 
farwolaethuef,allaw'r hollbobl wedi hpnnp : 
atht 


$ obey 
= 2 beret OI BCE ef 


Num. 18.20. 
Deut. 10.9. 
LCor. 9.13. 


a thi a dynni ymmaith pdzygionus o'th blith. 
8 Ds bydd peth mewn barn pn guddiedic 
oddi wzthit, rhwng gwaed a gwaed, rhwng 
pawl a hawl, neurhwng plã a phla,{mewn ]pc- 
thau amrafaelus o fewn dy byzth : yna cyfot, a 


dos i fynu rr lle y2hwn addewiſo'r Arglwydd 


dy Dduw. | 

9 AdosatpLeftadaidd offeiriaid, neu at y 
barn- woꝛ p2 hwn fydd pn p dyddiau hynny:at p⸗ 
mokyn, a hwy a ddangoſant i ti reol y gyfraith. 

10 A gwna ar ol rheol v gair »2 hwn a ddan⸗ 
golant i ti o llehwunm, vꝛ hon a ddewiſo y2 
Arglwydd:ac edꝛych am wneuthur yn ol p hyn 
oll a ddyſcant i tt. 
- 11 Ar ol rheol y gyfraith yz hon a ddyſcant 
it, ac ynol ꝓ farn p2 hon a doywedant iti y gw⸗ 
nei: na chilia o peth p2 hwn a ddangoſant i ti, 
i'r tu dehau, nac r tu alſſwy. 5 

12 A'r gi p hun a wnelmewnrhyfpg,heb 
wꝛando ar pʒ offeiriad yz hwn fydd n ſefyll yno 
i waſanaethu yz Arglwpdd dy Dduw, neu ar y 
barn- w: pna rhodder i farwolaethy gi hwns 
nw, a thynn ymmalth y dꝛygionl o Fſrael, 
13 Ar holl bobla glywant, ac a ołnant: ac 
ni rykygant mww. 

14 Han ddelech i r tir yʒ hwun y mae r Arg- 
lwpdd dy Dduw nei roddi iti, ai ozeſcyn,athzi 


go pnddo: os dywedi goſodaf arnaf frenin me- 
bodaeth gan] gonluriw, neu frydim, nac a y* 1. Sam. 28.7. 


gis yꝛ holl genhedloedd p rhai [| vdynt ] o'm 

hamgylch: | 

15 Ganoſod,goſot arnatpn freniny}hwn a 
ddewiſo r Arglwydd dy Dduw: o blith dy fro: 
DP} y goſodi arnat frenin, ni elli roddi arnat vo 
dieithz,y2-hwn nid pw frawd iti. 

16 Pu vnic.nac amlhaed iddo feirch, at na 
pdpchwele efe y bobl ir Aipht iamlhau meirch 
gan ir Arglwydd ddywedyd wꝛthych, na chwa⸗ 
negwceh ddychwelyd ar hyd y floꝛdd honno mwy. 

17 Ac nac ainlhaed iddo wꝛagedd, ac na wy⸗ 
red ei galon: ac nac amlhaed arian, ac aur iddo 
lawer. 2 | 

18 Etch) pan eiſteddo ar deyꝛngader ei fren- 
biniaech pna ſcrifenned iddo goppt v gyfraith 
honmewn llpt o flaen p} offeiriaid Leſtadaidd: 

19 A bydded gyd ag ef, a darllened arno 
Holl ddyddiau ei fywydꝛfel y dyſco ofni pz Arg» 
Iwpddei Dduw, a chadwholl eiriau y gyfraith 
hon, à'r deddfau hyn,at gwneuthur hwynt: 

20 Heb dderchafu ei galon vwch· law ei fro⸗ 
dyꝛ , ac heb gilio oddi with p goꝛchymyn ir tu 
dehau, nac ir tu aſſiup : fel yz eſtynno ddyddiau 
pn ei frẽhiniaeth, ele ai feibid yng-hanol Iſrael. 

PEN. XVIII. 

1 Rhany Lefiaid. 9 Bod yn rhaid gochelyd ffiaĩdd ar- 
fer y Canaaneaid. 15 Duw yn addo prophwyd idd- 
ynt. zo Y modd y coſpir ac yr adwaenir y gau-bro- 
phwyd. 

I byddi'r offeiriaid Leſtadaiddſ ſef Ji holl 

lwyth Lefi ran nac etifeddiaech yng-hyd 

ag Iſrael: ebyꝛth tanllyd y2 Arglwydd ai etike⸗ 

ddiaech efa fwptcant hwy, 12 


Pen. xvilj. 


80 


2 Am hpnny etifeddiaeth ni bydd iddynt ym 
mhlieh eu bꝛodyꝛ: p2 Arglwydd pw eu hetike⸗ 
ddiaeth, megis ac y dywedodd efe withpne, 

3 A hyn fpdd defod y} offeiriaid oddi with y 
bobl ¶ ſef ] oddi with y thai a aberchant aberth 
[-pwp vn bynnac ]at eidion, ai dafad, rhodded ir 


offeir iad * pʒ pſcwpddoc,a'r ddwyen, ar botten. Num. 18.18. 


4 Blaen-ffrwyth dy pd, dy win ach olew, a 
blaen- ffrwyth cnaif dy ddefaid a roddi iddo ef, 

5 Canps dewiſodd yz Arglwydd dy Dduw 
efo th holl lwythau i ſekyllſ at li waſanaethu yn 
enw'r Arglwydd, efe ai feibid pn dzagywvdd, 

6 APhanddeloLefiad o vno'thbyzthdipyn 
ball Iſrael lle py byddo efe pn ymdaith, a dyfoy 
pn ol holl ddpmuntad et galon, i'r lle rx hwn a 
ddewiſo v2 Arglwpdd. 

7 Pnagwaſanaethedefe yn enw'r Arglw⸗ 
pdd ei Oduw , megis ei holl frodp} y Leſiaid p 
rhaiydynt pn ſefpllyno ger bꝛon ꝛ Arglwydd, 

8 Rhanamranafwyttint ; heb-law r hyn 
a werthe ele oddi withſet]dadau, | 

9 Pan elech di ir cry; hwn y mae r Argl- 
wydd dy Dduw yn ei roddi it, na ddyſc wneus 
thur vn ol flieidd· dꝛa y cenhedloedd hynny. 

10 Na chafter pnot a wnelo iw fab, neu im 
ferch, fyneddzwp r tan neu) arferu dewinia⸗ 
eth, planedydd na daroganvn, na hudol: 

11 Na*{wpn-w2 ſwynion, nac a geiſioſ wy⸗ 


mokynno ar metrw, 

12 O herwydd ffiedd-dꝛa [gan] vꝛ Arglw⸗ 
pdv[ pw ]pawb a'r a wnelo hyn:at o achos y ffi⸗ 
eidd- dꝛa hyn p mae r Arglwydd dy Oduw vn 
eu gozeſcyn hwynt o th flaen di. 

13 Bydd berffaith gyd ar Arglwydd dy 
Dduw. | 

14 Canys y tenhedloedd hyn, p rhat r yds 
wyt ti pu eu goʒeſcyu a wʒandawant ar blane⸗ 
dyddion, ac ar ddewiniaid:am danat ti, nid felly 
ꝓ canhiataodd yz Argiwpdv dy Dduw i ti. 


15 *D2 Arglwydd dy Dduw a gyfydi ti oth 4.7.37. 


blich dy hun, o th frodp2 dy hun bzophwyd me⸗ 
gis fynne: arno et y gw2andewch, 
16 Pnoly2 hyn oll a geiſiaiſt gan)? Arglw⸗ 


pdd dy Dduw yn Hozeb yn nydd y gymmanka 
gan ddywedyd: * ni allaf wzando ddim y chwa⸗ E. od. ac. 75. 


neg ar lais y2 Arglwydd fy Nuw, ac ni allaf 

weled y tan mamꝛ hwn mwyach rhac fp marw. 
17 A dywedodd pꝛ Arglwydd withif, da y 

dydywedaſant. 


18 * Codaf bꝛophwyd iddynt o fyſc eu bꝛo⸗ J0ſun 1.45. 
dy? fel tithe, a rhoddaf fpng-eiriau vn ei enau Act. 3. 21. 


ef: kel y llefars efe wthynt pꝛ hyn oll a ozchy« 
mynnwyf iddo. 

19 A phwy bynnac ni mandawo ar fyng. ei⸗ 
riau y rhai a lefaroefe pnfy enw, myft[ at] go⸗ 
fynnaf ganddo. 

20 pꝛophwyd hefyd,y2 hwn a ryfyga lefa⸗ 
ru vn fy enw air, y}hwn ni oꝛchymynnais iddo 
lefaru, neu r hw a lefaro yn enw duwiau die⸗ 
ithꝛ: rhodder y pꝛophwyd hwnnw — - 

111. 21 4 


Deut. 12.29. 


Fxod.21.13. 
Num.3 5.9. 


101. 20.1. 


Num. 35. 12. 


Ioſu. 20. 7. 


21 Ac os dywedi pn dy galon, pa fodd yz ad- 
waend y gair, v; hwn ni lefarodd yꝛ Arglwydd: 

22 N hyn a lefaro y pꝛophwyd hwnnw yn 
enw 'r Arglwydd a'r gair heb fob, ac heb ddyfod, 
ywnnw ywꝰ r gair yz hwn nilefarodd yꝛ Arglw⸗ 
pdd : y pꝛophwyd ai llefarodd mewn rhytyg, 
nac okna ef. 

PEN. XIX. 

Du ſy yn gorchymyn goſod trefydd i fod yn nawdd- 
feudd. 14 Vn gwahardd ſymmud tertyn. 15 Ac yn 
rhoddi cyfraith am deſtiolaeth. 

[ar r Arglwydd dy Dduw y cenhed- 

loedd pmmaith y rhai y mae r Arglwydd 

vp Ovuw pn rhoddi eu tir i ti: ai goꝛeſcyn o 

honot ti, a phꝛellwylio pn eu dinaſoedd, ac yn eu 

tai, 

2 Nailldua it dair dinas png-hanol[ dy dir, 
y hwn y mae yʒ Arglwydd dy Dduw pn ei ro⸗ 
ddi it iw oꝛeſcyn. : 

3 Paratoa y ffo2dd i ti, a thꝛaiãna derfpn dy 
dir yz hwn a rydd y2 Arglwydd dy Oduw yn e⸗ 
tifeddiaeth it: fel p byddo i bob llofrudd ffoi yno. 

4 Dymma gyftaith y llofrudd yzhwn a ff 
pno i fyw 2 y2 hwn a darawo ei gympdog heb 
wybod, ac pnecfhebei galau efoz blaen, 

5 D2hwn a elo gyd ai gympdog ir coed, i 
gymmpnu pꝛennau, ac a eſtynno ei law ar fwy⸗ 
all i dozri y pꝛen, a ſyꝛthio p2 hatarn o menubz, 
a chyꝛbauddyd ei gymydog fel ꝓ byddo farm: 
ele agaiff ffoi i vn o dinaſoedd hyn, fel y byddo 
byw, 

: 6 *Rhac i ddialudd y gwaed ddilyn ar ol v 
llofrudd pan ddigio ei galon, ai oddiweddyd am 
fod y ffoꝛdd pn hit, ai daro efpn farw, er na by⸗ 
dde ynddo ef haeddedigaeth mar wolaeth, am 
nad oedd efe yn llidiog witho ef o blaen. 

7 Am hynny 'r ydwyf pn goꝛchympn i ti 
gan ddywedyd z tair dinas a nailldũi di iti. 

8 A phan helaetho r Arglwydd dy Ddum 
dy derfpn,fel y tyngodd woch dy dadau, a rhoddi 
i ti pꝛ holl dir p2 hwn a addawodd ei roddi with 
dy dadau, 

9 Pan gedwech y goꝛchymyn hwn oll gan 
wneuthur pꝛ hpn vꝛ ydwyft pn ei ozxchympn it 
beddyw + gan garu y2 Arglwydd dy Dduw a 
rhodio pn ei flyꝛdd et y2 holl ddyddiau : pnap 
chwanegi i ti dair dinas hefyd at ꝓ tair hyn. 

10 Fel na ollynger gwaed gwirion o fewn 
dy dir, yz hwn y mae r Arglwydd dy Dduwyn 
ei roddi it yn etifeddiaeth: ac na byddo gwaed 
ich erbyn. 

11 Ond pan kyddo gez yn caſau ei gy« 
mydog, ac vn cynllwyn iddo a chodi vn ei er- 
byn, ai ddieneidio fel ybyddo farw, a ffoi i vn o 
dinaſoedd hyn: 

12 Pna ankoned henuriaid ei ddinas ef, a 
chymmerant ef oddi pno, a rhoddant ef yn llaw 
dialudd y gwaed, fel y byddo far w. 

13 Nat arbeded dy lygaid ef, ond tynn ym⸗ 
maith [affaith] gwaed gwizion o Jſrael,fel y 
byddo daioni it. 


Deuteronomium. 


14 Na ſymmut derkyn dy gpmpdog,y2 hwn 
aderfynodd p thai a fuant o blaen: o tewn dy 
etifeddiaech y2 hon a feddienni pn y tit v hwn p 
mae vꝛ Arglwydd dy Dduw pn ei roddi i ti im , 
ozeſcyn, | : „ 

15 Na choded * vn tht yn erbyn neb, am ang. 
ddim anwiredd, neu ddim pechod o z hollbecho- 1 an 8.17. 


dau p rhai a becho efe : with deſtiolaeth dau o 2 Cor. 13. . 


dyſtion, neu wth deſtiolaeth tri o dyſtid p bydd Hebr. 10.28. 


ſafadwyſ pob Igair. 

16 Pan godo gau dyſt vn erbyn neb, gan 
deſtiolaethu bai pn ei erbyn ef, 

17 Pnaſafedy ddau ddyn y thai v mae r 
amrafael rhyngddpnt ger bꝛon pꝛ Arglwydd, o 
flaen y2 offeiriaid a'rbarn-wp? y rhat a fyddant 
pn p dyddiau hpnny, 

18 Ac pmofyunedp barn-wp? pn dda, ac os 
y tpᷣſtſ fpdd cyſt ffalg,[acJadeſtiolaetha ffalſter 
pn erbyn et frawd, 

19 *ꝓna gwnewch iddo fel yz amcanodd 
wneuthur iw frawd, a chynn ymmaich y dygb 
onus o tb fpſc. TO 

20 Arx lleill a glywant, ac a ofnant , ac ni 
chwanegant wneuthur mwy pn ol y pech dzy- 
gionus bhyn pn dy blith. 


Diarh. 19.5. 


21 At nat arbeded dy lygad: bydded] eni⸗ Exod. 21.23. 


oes am enioes, llygad am lygad, dant am ddant, Lefic. 24.20. 
llaw am law, troed am dzoed, Matt. 5. 38. 


PEN. XX. 


Araith yr offciriaid ar ſwyddogion vrch y bobl pan e- 
lent i ryfel. 10 Bod yn rhaid cynnig heddwch yn 
gyntaf i bawb ond i bobl Canaan. 19 Gwahardd 
torri mewn rhyfel goed ffrwythlon. 


P AN elech i ryfel yn erbyn dy elynnion, a 
gweled meirch, a cherbydau, a] phobl fwy 
na thi, nac ofna rhacddynt : o her wydd pz Ar⸗ 
glwydd dy Dduw ¶ fydd) gyd a thi, yꝛ hwn ath 
dduͤg di i fynu o dir y2 Aipht. 

2 A bydded, pan neſſaoch ir rhyfel: pna 
ddyfod o offeiriad, a llefaru wꝛth y bobl, 

3 Adyweded withynt, clyw Aſrael, p2y- 
dych chwi yn neſſau heddyw ir rhyfel yn erbyn 
eich gelynnion: na* feddalhaed eich calon, nac Pen 28.7. 
ofnwch, na ſynnwch, ac na doychyynwchrhac⸗ 
ddynt. 

4 Canpys yꝛ Arglwydd eich Duw ſydd pn 
mpned gyd a chwi i ryfela ach gelynnion tro⸗ 
ſoch chwi: [ac j ich achub. 

5 Nnap llywawdwp} alefarant wyth y bobl 
gan ddywedyd, pa din [ ſydd ] p2hwn a adaila⸗ 
dodd dy newydd, ac nis cyſſegrodd ef, eled a 
dychweled iw dỹ rbac i farwmewnrhyfel, act 
warall ei gyſſegru et. 

6 A pha wz ¶ ſydd j yꝛ hwn a blannodd win- 
Ilan, ac nis mwpnhaodd hi, elena dychweled 
iw de rhac ei farw mewn rhyfel, ac i w arall ei 
mwynhau. 

7 A pha do bynnac aëymgredodd a gmaig. 
at ni phziododd hi, eled, a dychweled iw dy 
rhac ei farwmewn rhyfel, ac i wp arall ei ph- 
tiodi. 
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Barn.7.3. 


Num. 21.22. 


deut. 2.2 6. 


Iof 8.2, 


8 Y llywawdwy? hekyd a chwanegant lafa⸗ 
ru with y bobl, ac a ddpwedant ; Pa b byn- 
nac{ [ydd ]ofnus,a meddal galon, eled a dych- 
welediw dy fel na lwfrhao efe galon ei frawd 
megis ei galon pntef. 

9 A bydded pan ddarffo ir llpwawdwp? le⸗ 
faru w2th y bobl : pna oſod o honynt dywyſogi⸗ 
on y lluoedd, yn ben ar v bobl. 

Io Pan neſſaech di at ddinas i ryfela pn ei 
herbyn, * ꝓna galw arni am heddweh. | 

11 Abyddedosheddwchaettybhittt, ac a- 
goꝛydit: ynabydded ir holl bobl y thai a geffir 
ynddi fod i ti dan deyznged, a' th waſanaethu. 

12 Ac oni heddycha hi a thi, ond gwneuthur 
rhyfel a thi: yna gwarche di arni hi. 

13 Pan roddo r Arglwydd dy Odub hi yn 

dy = di: ynataroetholl wywpaida min y cle⸗ 
ddyf. 
14 Pn vnic p benwvaid, a'r plant, ar a- 
nifeiliaid, a phob dim ar a fyddo pn yp ddinas 
ſef I ei holl yſpail a ꝓſpeili iti: a thi a fwynhei 
yſpail dy elynnion, y hwn a rydd yz Arglwydd 
dy Oduwi ct. 

15 Felly y gwnei ir holl ddinaſoedd pell i⸗ 
awn oddi withic : p that nid{ vdynt] o ddinaſo- 
eddy cenhedloedd hynn, 

16 Dndo ddinaſoedd y bobloeddhynnyrhat 
y mae 'r Arglwydd dy Dduwyn eu rhoddt if 
paetifeddiacth na chadw vn enaid pnfyw 2 

17 Ond gan ddifrodi difroda hwyntſ ſef ]y2 
Hethiaid, a'r Amoziaid,yCanaaneatd, a'r Phe- 
riztaid,y2 Peſtaid, ar Jebuſiaid, megis y goz⸗ 
chymynnodd p2 Arglwydd dy Dduwi ti. 

18 Fel na odylcant i chwi wneuthur ar ol 
eu holl ffiaidd- dꝛa hwynt y rhai a wnaethant iw 
duwiau hwynt, a phechu o honoch pn erbyn y2 
Arglwydd eich Duw: 

19 Pan warchaech di ar dꝛeflawer o ddyddi⸗ 
au, gan ryfela n ei herbyn hi iw hennill, na ddi⸗ 
fetha ei cbotd gan daro bwyall arnynt hwy ca⸗ 
nys o honynt p bwyttei, na thozr dithe hwynt t 
fyned o'th flaenmewn gwarch-glawdd, o her⸗ 
wyddſymboꝛth ] dynſ vw jpꝛen y maes. 

20 Erhynny y pꝛen y2 hwn a wyddoſt nad 
pꝛen ymboꝛtch pw, hwnnw a ddifethi ac a dogri, 
ac a adailedi warch-glawdd pn erbyn y ddinas, 
2 hon ſydd yn gwneuthur rhyfel a tht, hyd oni 
ddaroſtyngech ht. 


PEN. XXI. 
Am lofryddiacth heb wybod pwy ai gwnaeth. 11 Am 


y fenywa ddalier mewnrhyfel. 15 Ni cheir ncwidio 
braint y cyn- fab. 18 Coſpedigaeth mab anufy.d. 


An geffir[ vn Jwedi ei ladd o fewn y tir, y2 

hwnp mae r Arglwydd dy Oduw pn ei ro- 
ddi i ti iw etifeddu, yn farw yn y maes heb wy⸗ 
bod pwy ai lladdodd: 

2 Pna aed dy henuriaid, a' th farn-wpꝛ allan, 
à meſurant hyd y dinaſoedd y rhai{ ydynt J o 
amgylch ir lladdedig. 


Pen. xxj. 


3 A bpdded i 'r ddinas neſaft at y lladdedig 
gymmerpd o henuriaid p ddinas honno anner 
Lo Igwartheg y2 hon ni weithiwyd a hi, [ac] 
ni thynnodd dan tau. | 

4 Adyged henuriaid y ddinas honno r an- 
ner i ddyffryn garw, r hwn ni lafuriwyd, ac ni 
hauwpd ynddo: ac pno toz-fynyglant pꝛ anner 
vn y dyffryn. 

5 A neſſaed p} offeiriaidmeibion Leſi, (o 
herwydd y2 Arglwydd dy Dduw ai etholotd 
hwynt i weini iddo ef, ac i fendigo yn enw er 
Arglwydd: ac both eu barn hwynt, v derfydd 
pob pmryſon,aphob pla.) 

6 Ahollhenurtaid v ddinashonno,p rhai a 
ddeuant at v lladde dig a olchant eu dwylo vweh 
benn pꝛ anner a doꝛr- ſynyglwyd pn y dyffryn. 

7 Nna ꝛ attebant, at v dywedant ni ollyn⸗ 
godd ein dwylo nty gwaed hwn: ac nis gwe⸗ 
lodd ein llygaid. 

8 Trugarha wzth bobl Jſraelyrhai a wa- 
redaiſto Arglwydd, ac na ddyzo waed gwirion 
pm myſcdy bobl Jſrael : amaddeutr y gwaed 
iddynt hwy, - 

9 Felly y tynnixmmaith[affaith] ygwacd 
gwirion o'th fyſc, os ti a wnei r iniawndet yng- 
olwg y2 Arglwydd. 

10 Pan elech i ryfel yn erbyn dy elynnion, 
a rhoddi o Arglwydd dy Dduw hwynt yn dy 
law di: a chaeth-gludo o honot gaeth-gluv o 
honynt, 

11 A gweled o honot yny gaeth- glud wiaig 
bꝛßd- weddol, a th fod pn fodlon iddi, ai chym» 
merpd it vn wꝛaig: 

12 Pna dug hi i fewn dy dp: ac eillied hi ei 
phen, a thozred ei hewinedd, 

13 A dioſced ddillad ei chaethiwed oddi am 
dent a thiged pn dy dp di, ac wy led [am] ei 
thad, ai mam fis o ddyddiau: ac wedi hynny y2 
ei di atti, ac y byddi wy iddi, a hithe fpdd gwꝛaig 
iti. 

14 It oni byddi fodlon iddi, vna goll wong hi 
vn zl et hewyllys ei hun, a chan werthu na wer⸗ 
tha hi er arian: na chais elw o hont, am itiei 
daroſtwung hi. 

15 Pan fyddo i w ddwy wꝛagedd, vn pn 
gi, ac vn yn gas, a phlanta o gu, à r gas feibi⸗ 
on iddo ef: a bõd y mab cyntaf-anevic o Tun! 

as, 
a 16 Pna bydded yn p dydd y cynhyſcaeddo 
eke ei feibion v rhai lyddant iddo, na ddichon 
ele wneuthur pn gyntaf- ane dic fab ꝓ gu o flaen 
mab y gaſedic, yz hwn ſydd gyntaf- anedic. 

17 Ond mab y gas y2 hwn ſydd gyntaf- 
anedic a gydnebydd efe, gan roddi iddo ef y 
deuparth oz hyn oll ar a gaffer yn ciddo ef: o 
achos hwn pw dechzeuad ei nerth ef, iddo [ y 
bydd ] bꝛaint y2 anedigaethgyntaf, 

18 Ond o bydd i w kab cyndyn, ac anufydd 
heb iddo w2ando a'r lais ei did, nac ar lais ei 
kam: aphan geryvddant ef ni wꝛendu arnynt, 

19 Pna ei dãd ai fam a ymaflant pnddo, ac 
O. iii. at 


Calat. 3.13. 


Exod.23. 3. 


Lefit. 19.19. 


Num. 15.31. 


Deuteronomium. 


ai dygant at henuriaid ei ddinas e, ac i boꝛth ci 
dzig- fan. 

20 A dywedant with henuriaid ei ddinas cf, 
ein mab hwn lydd gyndyn, ac anufydd heb iddo 
wando ar ein llais, gloth a meddwpn | yw 
eke. 

1 Yna holl ddynion ei ddinas ai llabyddt- 
ant cf a meini fel y byddo far w, felly p deleu di y 
dꝛygioni o th fylc di: a holl Iſrael a glywant, 
ac a ofnant, 

22 Acobpdd mewn &w2 bechod [ ynhae- 
ddu ]barnedigaeth angau, at farwolacthu : ꝓna 
y crogi di eł with bꝛen. 

23 Na thziged ei gelen tros nos with y pꝛen, 
Tond gan gladdu ti ai cleddi ef o fewn ꝓ dydd 
bwnnw: o hcrwpdd melldith Oduwſſpdd rr 
hwn ] a grogir: na haloga gan hynnydy dir,y2 
hwuy [mae]'r Arglwydd dy Oduw pn ei ro⸗ 


ddi it pn etifeddiaech. 


P E N. XXII. 


vr ymgeledd a ddylem ni ei vneuthur i dda ein cymy- 
dogion. 5 Ni chaiff gwryw wiſco dillad benyw: na 
benyw ddillad gwtyw. 22 Coſpedigacth am odineb. 


T chei weled * eivion dy frawd,neu ei dda⸗ 
fad pn cyfeilioꝛni, ac ymguddiooddt with⸗ 
pnt : gan ddychwelyd dychwel hwynt ih 
frawd, 

2 Aconi[byddJvyfrawd pn gyfagos attat, 
neu oni adwaenolt ef: ynadwehwunw i fewn 
dy dp, a bydded gyd a thi, hyd pan pmofynno dy 
frawd am dano, yna dyꝛo ef yn ci dl iddo ef. 

3 Ac kelly y gwnei iw aſſyn ek, ac felly y 
gwnei iw ddillad ef, ac felly y gwnei i bob coll- 
beth ich frawd, yzhwn a gyll oddi witho ef, a 
thithe pn ei gael: ni elli mguddio. 

4 Nichei weled aſſyn dy frawd, neu ti pch 
Pn goꝛzwedd ar y ffoꝛdd, ac ymguddio oddi with: 
pnt, [ onid]gan godi cyfot gyd ag ef. 

5 Ma kpdded dilledyn gw} am wꝛaig, ac na 
wiſced q'w2 wiſc gwzaig:oherwpdd ffialdo gan 
P2 Arglwpdd dy Dduw bawb a'r a wnel hyn. 

6 Pan ddamweinio ny th aderyn eth ol wg 
ar dy ffozddmewn vn pꝛen, neu ar p ddatar a chy⸗ 
wion, neu ag wpau{ vnddo, ] ar fam yn eiſtedd 
ar y cywion, neu ar pꝛ wWyau: na chymmer p 
fam gyd a'r cywion. 

7 Gan ollwug ti a ollyngi v fam, a'r cywi⸗ 
on a gymmeri iti: fely byddo daioni it, ac y} 
eſtynnech dy] ddyddiau. 

8 Pan adailadech dp newydd, yna y gwnci 
di ganllawiauſ o amgylch ith nenn, fel na oſo⸗ 
dech waed yn dy dp, pan ſyꝛthio neb o honaw. 

9 Na haua pn dy winllan amryw [ had: 


rhac it halogi cynnyꝛch pꝛ haͤd yꝛ hwn a hauech, 


a chnwd y winllan. 

10 Nac ardd ag pch, ac ag aſſyn yng- 
byd. 

11 Na wiſc ddilledyn o amryw ddefnydd 
[megis o ]wlan, allin yng-hyd, 

12 lethau a weithi it ax bedwar cwzr dy 


wilc, vꝛ hon yz ymwilcech ynddi, 

13 O chymmer gi wzaig, ac wedi myned 
atti ci chaſau 

14 A goſod pn ei herbyn anair, a rhoddi all: 
an enw d2wg iddi, a dywedyd: p wzaig hon a 
gymmerais, ar a neſſeais atti, ac ni chefais xn⸗ 
ddi ar wyddion mozwyndod. 

15 Pnacymuncred cad y llangces, ai mam: 
a dygantſ ar wyddion moꝛwyndod p llangces, 
at henuriaid p ddinas t'r poꝛth. 

16 Adpwededtad y llangces with yz henu⸗ 
riaid, fy mercha roddais it gro hwn pn wꝛaig: 
ai chaſau p mae efe, 

17 Ac wele, efe a oſododd anair, gan ddy⸗ 
wedyd: ni chefats yn dy ferch [ arwyddion 7 
mozwyndod, ac fel dymma [ arwpddion J moz⸗ 
wyndod fy merch : pna lledant v dilledyn yng- 
wpdd henurtaid y ddinas. 

18 Pna henuriaid pddinas honno, a gymmt⸗ 
rant y gboꝛ, ac ai coſpant ef. 

19 At aidirwyant ef mewn i cantſ ſicl J) o 
arian, ac ai r hoddant hwynt i dad y llangces, o 
achos iddo ddwpn henw dꝛwg ar y fozwyn [o] 
Iſrael: a bydded hi pn wzaig iddo, [ ac] nt 
ddichon ei gyrzru ymmaith{ pn ] et holl ddyddi⸗ 
al, 

20 Ond os gwir fyddy pethhwnnw,ſſefJ 
na chaffwyd [ arwpddton ] mozwyndod pn v 
llangces: 

21 Pna y dygant y llangces at ddzws tp ei 
thad, a dynion ei dinas ai llabyddianc a meini 
oni byddo hi farw: am iddi wneuthur ffolineb 
yn Ilrael, gan butteinio vn nhy ei thaͤd, a thia 
ddeleu ydzyntont o'th fyſc. 


22 D* cheffir gi yn goꝛwedd gyd a gw⸗ Left. 20.20. 


raig bꝛiodolſ aj gun, byddant feir w ill dauſ ef] 
y giv} v hwn a o weddodd gyd ar wꝛaig, a'r 
nil betkd Ifelly ꝓ delcu p dꝛygioni o Jl 
racl. 

23 O bydd llangcesſ o]fozwyn wedi et dy⸗ 
weddio i do, a chael o w hi mewn dinas, a goz⸗ 
wedd gyd ahi: 

24 Pna y dygwch hwynt ill dau i boꝛth p 
ddinas honno, ac ai llabhyddiweh bwynt a meini 


fel y byddant feirw: y llangces o blegit na was 


eddodd,[ ahithe ] yn y ddinas, ac yntef y gw} o 
berwydd iddo ef ddaroſtwng gwzaig ei gymp⸗ 
Nog : felly ti a ddeleu pmmaith pdzygtonio'ch 
kpic. 

25 Ond os mewn maes y cafodd ꝓ gt y 
llangces ( wedi ei dyweddio) ai chzeiſto o gz, 
a goʒwedd gyd a hi: pna by dded farw y geo p2 
hwn a oʒweddodd gyd a hi vn vnic. 

26 Ond tr llangces ni chei wncuthur dim, 
nid{ oes ]yn y llangces bechodſ yn heudduſ ma» 
rwolaeth, o herwydd megis y cykyd gw yn ers 
byn ei gymydog, ai ddiencidioef, yz vn modd 
[pmae ] y peth hyn. 

27 O blegit n p maes y cafodd efe hi: gw⸗ 
aeddodd y llangces [ yꝛ hon ſydd] wedi et dps 
weddio, ac nid oeddJachububd iddi. g 

28 O 


i 
| 
| 


— r 


Exod. 22.16. 


Nehem. 13. 1. 


Nun. 22.5. 


Pen. xxiiij. 82 


28 O chailt gro langces o foꝛwyn j hon 
Iſydd ) heb ei dyweddio, ai dal hi, a gozwedd gyd 
a hi: ai dala hwynt: | 

29 Pna yrhyddp gw} a ozweddodd gyd a 


hi i dad y llangces ddec a deugainſ dꝛyll] oart- . 


an: ac iddo ꝓ bydd pn lle gwzaig,am iddo ei da⸗ 

roltwng hi, ni ddichon ele ei gyꝛru hi vmmaith 

[pn jei holl ddyddiau. 3 | 
30 Na chymmered neb wꝛaig ei daͤd: ac na 


ddinoethed odꝛe ei dad. 


P E N. XXIII. ä 

x Y rhaĩ ni chaent ſwyddau. 9 Am bechod ac aflen 

did. 15 am wisarencil. 17 am butteindra. 19 am 

adduncdau. 24 Rhydd-did ar rawn-win ac yd gwr 
arall. 


A ddeued eknuch, neu diſpadd i gynnull⸗ 
eidfa 'r Arglwydd. 5 

2 Ma ddeued baſterdyn i gynnulleidla r Ar- 
glwydd: v ddecfed genhedlaeth iddo hefyd ni 
chaiff ddyfod i gynnulleidfa r Arglwydd, = 

3 Na ddecled * Ammontad, na Moabiad i 
gynnulleidfa 'r Arglwydd: p ddecfed genhed- 
lacth hefyd o honynt na ddeued i gynnulleidfa 
r Arglwpdd pn dꝛagywydd: 

4 O blegit ni chykarfuant chwi a bara, ac a 
dwfr yn y ffozdd with eich dyfod o'z Aipht: ac“ 
achos cyflogi fch erbyn Balaam fab Beoz o 
Petho2{ym)]MPeſopotamtarchfelldichio di. 

5 Etco'r Arglwydddy Dduw ni fynnodd 
wꝛando ar Balaam, onid crodd pz Arglwydd 
dy Dduw y felldith pn fendith it:canys hoffodd 
ꝓꝛ Arglwpdd dy Dduw dy di. OI 

6 Na chatseu heddwch hwynt, nat vatont 
hwynt dy holl ddyddiau byth. 

7 Na ffieiddia Edomiad canys dy frawdyw: 
na ffieiddia Aiphtiad, o herwydd dieithz fuoſt yn 
ei wlad ef. 

8 Deuedo honpnt i gynnulleidfa 'r Arglw⸗ 
dd, y dʒydedd genhedlaeth oz meibion, p rhai a 
genhedlir iddynt. 

9 Pan elech allan [Lo J gwerſſpll yn er⸗ 
byn dy elpnion, yna ymgadw rhac pob peth 
dꝛwg. h | 

10 Dbyddvnohonot yz hwn ni fyddo lan 
oddi with ddamwain nos: eled allan o gwerſ⸗ 
ſyll, na ddeued o ſewn y gwerſſyll. 

11 Ac ym min pꝛ hwy} pmolched mewn 
dwfr : pna wedtmachludo yz haul deued i fewn 
p gwerſſpll. 


12 & bydded lle i ti o tu allan ir gwerſſpll: 1d 


at pno yp} ei di allan. 

13 Abpdded gennit raw ym myſc dy arkau, 
a bydded pan eiſteddech allan gloddio o honot a 
hi, pno fro dia goꝛchguddia dy dom. 

14 O herwpdd bod pz Arglwydd dy Dduw 
vn rhodio ym mhlith dy werſſyllau i th waredu, 
ac i roddi dy elynnion o'th flaen di, am hynny 
bydded dy werſſpyllau pn ſanctaidd: fel na welo 
pnot ti ddim bꝛynti, a thꝛoi oddi wathit. 

15 Na ddyꝛo at ei feiſtr was hwu a ddian⸗ 


odd attat o ddi with ei feiltr, 
16 Gvd a thi v trig pn dy fyſc, yn ꝓ fan y 
hon a dde wilo, yn vn o'th byꝛth di, lle byddo da 


ganddo: Cat Ina chyſtuddia cf, 


17 Na fydded puttain o ferched Iſracl: ac 
nafyddedputtcini-wz o feibion Iſracl. 
18 Ra ddug wobn puttain, na gwerth ci [i] 


de 'r Arglwydd dy Dduw mewn vn adduned: 
canys y maent ill dau pn ftiaidd gan y2 Arglw- 


dd dy Dduw di. 
19 Na chymmer log gan dy frawd | ſef ] Ex od. 22.25. 


log ar ian, log bwyd, [na!] log dim oll a'r a leit. 15.36. 


loger, 1407 
20 Gan clkron vtymmeri log, ond na chym⸗ 
mer log gan dy frawd : fel y bendithio ꝛ Ar⸗ 


glwydd dy Dduw di ym mhob peth p rhoddech 


dy law arno, yn y tir y2 hwn yz ydwye pn mp⸗ 
ned iddo iw ozeſcyn. 
21 Pan addunedech adduned ir Arglwydd 
dy Oduw nat oeda ei thalu:canys y} Arglwydd 
dy Dduw gan ofpn ai gofyn gennit, yna ybys 
dde yn bechod ynot. 
22 Ond os peidi ac addunedu ni bydd pe⸗ 
chod ynot. 
23 Cadm, a gwna ꝛʒ hyn a ddaeth allan o'th 
wefulau, megis y2 addunedailt ir Arglwydd 
dy Obuw offrwm gwirfodd yz hwn a dꝛaethaiſt 
o'th enau. | | 
24 Panddelech t winllan dv gymydog, yna 
bwytta o rawn-win dy wala with dy feddwl, 
ond na ddod i th leſtrſ yz vn. ] 
25 Pan ddelechiſ faes o] pb dy gympdog, 
* pna y cet dynnu v twyſſennau a th law: ond ni Mat. 12.1. 
chei oſod crxymmanar pd dy gymydog. 


P E N. XXIIII. 


1 Am lychr yſgar. 5 Rhydd-did y gwr newydd briodl. 
s guwyſtl. 14 Talu cyflog. 16 Ac Iniondeb barn. 


33 gymmero gv wꝛaig ai phꝛiodi: yna bys 
dded oni chaiff hi ffafoꝛ yn ei olwg ef (o ach⸗ | 
os do gael peth gwaradwyddus ynddt) ſcri⸗ 
fennu o honaw yntef iddi lythyꝛ yſcar, ai roddi 
yn ei llaw hi, ai gollwng pmmaith oi dp. 

2 Pan elo hi allan oi dy ef, a myned yvmma⸗ 
ith, abod pn eiddo gw arall, 

3 Os ei gv diwethafaicaſa hi, ac a ſcri⸗ 
kenna lythyz pſcar iddi, ac ai rhydd yn ei flaw hi, 
ac ai gollwng hi oi dy: neu os bydd farw y gz 
diwethaf, pꝛ hwn at cymmerodd hi yn wꝛaig 
do: 

4 Ni ddichon ei phꝛiod cyntaf, pz hwn at 
gollyngodd hi ymmaith ddychwelyd iw chym⸗ 
merpd hi i fodyn wꝛaig iddo, wedi peri iddi ym⸗ 
halogi, canys ffieidd- dꝛaſ vw Jhyn o flaen y) Ar⸗ 
glwydd: ac na wnat'r wlad bechu pz hon a rydd 
vꝛ Arglwydd dy Dduw itipn etifeddiaeth. 

5 Pan gymmero gw wꝛaig newydd nac 
eledefe irhyfel, ac na rodder gofal dim arno: 
caiff ſod gartref yn rhydd vn flwyddyn, i lawen⸗ 
hau ei wꝛaig ꝓꝛ bon a gymmerodd. 


6 Na 


-  Fefi.13.0. 


Num. 12.20. 


Leit. 19.13. 


Ib. 3. 15 


2. bron. 4. T. 


2. cron. 25 4. 
Ezec.18.20, 


6 Na chymmered{neb}faen illaf nat vehaf 
ifelin ar wyſtl:canys p mae y cyfryw vn pn lly⸗ 
gru enioes. 

7 Pan geffir gw2 pn lledzatta vn ot frodyꝛ, 
o feibion Jlrael,ac yn pinelwa arno ef, neu vn ei 
werthu, vna {ladder p lleidz hwnnw, a thyn di 
vmmaith y dꝛygioni och fplc, 

8 mochel *pmmhliy gwahan-glwyk gan 
ddyfal gadw, a chan wneuthur pn ol y2 hyn oll 
a'r a ddyſcodd y Leſtadaidd offeiriaid i chwi: e⸗ 
dꝛychweh am wneuthur megis v goꝛchympn⸗ 
nais withynt hwy, 

9 Cofia vꝛ hynn a wnaeth p2 Arglwydddy 
Dduw di i Piriam ar y ffozdd pan ddaethoch 
allan o' Aipht. 

10 Pan fentchygiech i' th gymydog fenthig 
dim, na ddos iw dy ef i gymmeryd ei wyſtlef. 

11 Allan y ſeſi, a dyged y go yz hon y bens 
thygiaiſt iddo y gwyſtl allan attat ti. 

12 Ac as gb tlawd fydd efe , na chwlc ai 
wylſtl[ gyda thi, ] 

13 Gan ddadꝛoddi dadzodd et wyſtl iddo 
pan fachludop? haul, fel y gozweddo yn ei wiſc, 
ac i th fendithio di: a byddſ hyn iti yn grſtawn⸗ 
der o flaen yz Arglwydd dy Oduw. 

14 Naozthymma wenidog tlawd, ac ang- 
benus, o ti frod»2,neuo'thddicith}-ddyn yz hwn 
fydd ]pn dy dit o fewn dy byꝛth di. 

15 Yn ei ddydd y rhoddi iddo ei gyflog, ac 
na fachluded y2 haul arno: canys tlawd pw, 
ac ar hvn y mae yn cynnal ei enioes, fel na le- 
lo ar py} Arglwydd pn dy erbyn, a bod pechod 
vnot. 

16 Narodder i far wolaeth tadau tros fetbi- 
on, ac na rodder meibion i farw tros dadau: pob 
vn a roddir i farwolacth am ei bechod ei hun. 

17 Na wha farn ydieich}[na'r ] vmddi⸗ 
fad: ac na chymmer ar wyſtlozaeth wiſc y we⸗ 
ddw. 

18 Onid meddwl mai gwenidog fuoſt yn yꝛ 
Aiphtca'th waredu o Arglwydd dy Dduw os 
ddi yno: am hynny r wyfi pn goꝛchymyn it w⸗ 
neuthur y peth hyn. 


19 Pan fedech dy gynhaiaf yn dy faes, ac 


anghofio yſcub pn y maes, na ddychwel iw 
chymmerypd{ ond]bydded rr dieithz, i'r vmddi⸗ 
fad, ac i'r weddw: fel y bendithio r Arglwydd 
dy Dduw di pn holl waith dy ddwylo, 

20 Pan eſcydwech dy oliwydden na loffa yn 
by ol: bydded ir dieithz, ir ymddifad, ac i'r 
weddw. 

21 Pan geſclech rawn- win dy winllan, na 
loffa yn dy ol: bydded i r dieich ir ymddifad, ac 
I r weddw, 

22 Peddwl hefpd mae gwenidog fuoſt pn 
nhir y2 Aipht: am hynny r ydwyfi yn goꝛchp⸗ 
mpn it wneuthur y pech hyn. 


EN. XXV. 


1 Iniondeb barn. 3 Meſur coſpedigaeth. 4 caiff y 
ge ithudd fy ar ei waith. 5 am ennill plant i'r hyn 


Deuteronomium. 


a fyddo farw ynddiblant. 11 Coſpedigaeth gwraig 
ddigwilydd. 13 Imondeb pwyſlau, a meſutau. 19 
Gorchymyn am ddifetha Amalcc. 


er fyddo ymrafael rhwng dynion, ai dyfod 
ir gyfraith iw barnu: pna cyftawnhant v 
cyftawn, a beiant y beius. | 

2 Aco bydd p mab dꝛygionus iw guro: vna 
paredy barnw? iddo oʒwedd, aphared ei guro 
ef ger ei fron ei hun yn ol ei ddzyganicthdann 
rifedi. 

3 Pared iddo ddeugain [gwialennod ac] 
na chwaneged, thac chwanegu o honaw ei gu- 
ro efa llawer gwialennod vwch law hyn: a dir⸗ 
mygu dy frawdpn dy olwg. 

4 Na chae ſafn pᷣch tra fyddo n dyznu. 

5 Os“ bꝛodpz a dʒigant yng- byd, a mar w 
vn o honynt ac heb fab iddo, na phʒioded gwꝛaig 


1. Cor. 9.9. 


I. tim. 5. 18. 
Ruth. 4.3. 
mat. 22.24. 


v marw voz dieith} oddi allan: aed ei chyrathꝛa⸗ mar. 12.19. 


ch-wz acti, a chymmered hi yn wꝛaig iddo, a 
gwnaed iddi ran cyfathzach- w. 

6 A bydded ir cyntaf-anedic yz hwn a ym⸗ 
ddwe hi ſefyll ar enw ei frawd yz hwn fu farw: 
fel na ddeleuer ei enw ef allan o Jlrael. 

7 Ac oni bydd bodlon py gw i gymmerydet 
gytathꝛach- wꝛaig, vna aed ei gyfathzach-wzalg 
i fynu ir pozth at 2ʒ henuriaid, a dyweded: gwz⸗ 
thododd fyng-hyfathzach-wz godi iw frawd e⸗ 
nw yn Iſrael, nifynne efe wneuthur rhan cy« 
fathꝛach- w a mi. 

8 Pna galwed henuriaidei ddinas am dano 
ef, ac pmryſymmant ag ef: o ſaif eke, a dywe⸗ 
dyd, nid wyft fodlon iw chymmerydhi, 

9 Pna neſlaed ei gyfathzach- wꝛaig atto 
ef png-wydd pꝛ henuriaid a dattoded ei eſcid ef 
oddi am ei dꝛoed, a phoered pn ei wyneb ef, a 
theſtiolaethed, a dyweded : felly y gwneir tr 
go p2 hwn nid adailado dp ct frawd. 

10 A gelwir ei henw ef yn Ilrael: tp'rhwn 
ꝓ dattodwyd ei eſcid. 

11 O therfyſca dynion yng-hyd [ſef ] gw2 
ai frawd, a neſſau gwꝛaig v naill i achub eigwe 
o law ei dꝛawudd, ac eſtyn ei llaw ac pmaſflyd 
vn ei warthle ele. 

12 Toꝛr ymmaith ei llaw hi: nac arbeded 
dylygad Chi.] 

23 Ma fydded gennit pn dy god amryw 
bwrs :[ ſef j mam abychan. 


14 Na fydded gennit pn dy d amryw fe- Exod. 16. 36. 


ſur: C ſef j maw a bychan, 

15 Bydded gennit garrec gyflawn,a chyfi- 
awn, bydded gennit Epha gyflawn a chyſtawn: 
fel yz eſtynner dy ddyddiau ar p ddatar p2 hon 
v mae r Arglwpdd dy Dduw pn et rhoddt 
it. 

16 Canys fftaidd gan pz Arglwydd dy 
D duw boͤb vn a wnelo hyn, ſef ] pawb ar a w⸗ 
nel anwiredd. | 

17 * Cofia ꝑʒ hyn a wnaeth Amalec i ti ar 
y ffoꝛdd pan ddacthochallan o Aipht. 

18 M hwn a th gyfarfu ar y fo2dd, ac ala» 
ddodd o honot yꝛ holl weiniaidſ v rhat oeddynt! 
ddeffygiol: 


Exod. 17.8. 


b 
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We 


Deut. 12.5. 


o'thol di: a thi vn lluddedic, ar vn ddeſtygiol:ac 
nid ofnodd efe Dduw. | 

19 Am hynny bydded pan eſmwytho 'r Ar- 
glwydd dy Dduw arnat oddi with dy holl elyn⸗ 
nion oddi amgylch, yn y tir yz hwn y mae 'r 
Arglwydd dy Dduw pn ei roddi it yn etifeddia⸗ 
eth iw oꝛeſcyn, dynnu o honot ymmaich goffa⸗ 
dw1taeth Amalec oddi canny nefoedd: nac ans 
ghofiaſhyn,] 


| P E N. XXVI. _— 

1 Offiymmiady blaen- fr wyth. 12 .Degwmy drydedd 

flwyddyn. 17 Parch y chai a nel waſanaeth i 
Dduw. 


ban ddelech ir tir yz hwn y mae r Ar- 
{ Aglwpdbdy Dduw yn ei rodpi it yn etife⸗ 
ddiaeth:atozeſcyn o honot aphzeſſwplio pnddo; 
2 Pna cymmer obob blaenffrwytch y ddaiar 

n hwna ddygi o'thdir yzhwny mae r Arglw⸗ 


pdd dy Dduw pn ei roddi it: a goſot mewn ca⸗ 


well, a dos ir lle r hwn addewiſo'r Arglwydd 
dy Ddum i digo oi en ef ynddo. 

3 Pna dos at y2 offeiriad yz hwn a fydd yn y 
dyddiau hynny, a dywet withoz v ydwyſt yn 
mynegu heddyw i'r Arglwydd dy Dduw fy 
nyfodrrtir, p2 hwn a dyngodd y2 Arglwpdd 
woch ein tadau ar ¶ ei] roddi int, 

4 A chymmered pꝛ offeiriad y cawell o'th 
law di: a goſodedef o flaen allo; yz Arglw⸗ 
dd dy Dduw, 

5 Pna atteb a dywet ger bzony2 Arglwydd 
dy Dduw, Spꝛiad, ar ddar fob am dano [ oedd ] 
fp nhad ac efe a ddeſcynnodd t'r Aipht, ac a ym⸗ 
deichiodd pno ag ychydig bobl: ac a aethyno vn 
genhedlaeth faw2,gref,ac aml. | 

6 Ar Atphtiaid an dzygodd ni, a chyſtuddi⸗ 
alant ni, a rhoddaſant arnom waſanaeth caled. 

7 Ond galwaſom ar Arglwydd Ddum ein 
tadau, a chlybu y Arglwydd ein llais ni? gwe⸗ 
lodd ein cyſtudd, 'n llafur, an gozthzymder, 

8 Ar Arglwydd an dug ni allan o'z Aipht 


mewn llaw gadarn, ac mewn bꝛaich eſtynnedic 


ac mewn ofn ma, ac mewn arwyddion, ac 
mewn rhyfedvovart, 

9 Acefea'ndiigniirilehwn, ac a roes i ni 
y tir hwn, [ ſef tir yn llifeirio o laeth, amel. 

10 Ac pn aw} wele mi a ddygais flaenff⸗ 
rwyth yt ir p2 hwn a roddaiſt i mis Arglwydd: 


a gad et ger bzon yz Arglwydd dy Dduw, ac 


addola ger bꝛon y2 Arglwpdd dy Dduw. 

11 mlawenycha hefyd am bob daioni y2 
Hwn a roddodd pz Arglwydd dy Dduwiti, ac 
ich deulu: ty di, ar Lefiad,a'r dieith y hwn ſ a 
ſydd ] vn dy fyſc. | 

12 Pan ddarffo it ddegymmu holl ddegwm 
dy gnwd pn y dzydedd flwyddyn, [ ſef] blwy- 
ddyn y degwm, yna y rhoddi re Leſtad, ir diei⸗ 


th, it vmddifad, ac ir weddw: fel y bwyttant 


pn dy byꝛth di, ac y digoner hwynt. 
13 A dywet ger bzon y2 Arglwpdd dy 
Ddum, dygais ¶ v peth] cyſſegredic o tp, ac ai 


rhoddais ef ir Leſtad, ac ir dieichz, i r pmdvifad, 


Pen. vj. xxvij. 


83 
at i'r weddw : yn ol pob goꝛchymyn yꝛ hwn a 
*ozxchymynnaiſt im, ni thꝛoſſeddais ſ ddim Jo th 
oꝛchympnnion, ac nis anghoſtais. 

14 N fwytteais o honawyn fyng- alar, ac 
ni doygym ymmaith o honaw mewn balogedi⸗ 
gaeth, ac ni roddais o honaw tros y marw: 
gwzandewais ar lais y2 Arglwydd fy Ruw, 
gwneuthum yn ol yꝛ hyn oll a ozxchympunailt 
i mi. 

15 Edxych o digle dy ſaucteiddꝛwyddſſef] 
o' nefoedd, a bendithia dy bobl Iſrael, a r dda⸗ 
iar p2 hon à roddaiſt i ni, megis ꝓ tyngaiſt with 
ein tadau, [ ſef ] tir n llifeirio o laeth a mel. 

16 P dydd hwn p mae r Arglwydd dy 
Dduw yn goꝛchymyn it wneuthur y dendfau 
hyn, ar barnedigaethau: cadm dithe a gwna 
bwyne a'ch holl galon, ac a th holl enaid. 


Deut. 14.27. 


17 * Pawpygailt yz Arglwydd heddyw i Deut. 7.6. 
fod pn Ddum iti, ac i rodio [ohonor] pn ei deut 14.2. 


fip2dd el, ac i gadw ei ddeddfau, ai oxchymynnis» 
on, ai farnedigaethau, ac i wꝛando ar et lais ef. 

18 Pawzygodd y2 Arglwydd dithe he- 
ddyw i fob yn bobl vnic iddo ef megis y llefa⸗ 
rodd wthit, ac i gadw [o honot ] ei holl ozchy- 
mynnion. 

19 Aci th roddi* gozuwch y} holl genhed⸗ 
loedd y rhai a wnaeth efe: me wn clod, ac me wn 


Deut. 4.7. 


enm, ac me wu gogoniant: ac i ſod o honot vn ꝗcut 7.8. 


bobl ſanctaidd ir Arglwydd dy Dduw, megis v 
lletarodd efe, 
P E N. XXVII. 
Gorchymyn ſcrifennu y gyfraich mewn carrec er co- 
ffadwriaeth. 5 Am adailadaech yr allor. 12 Am 
y bendithion ar fynydd Garizim. 13 Am y mell- 
dithion ar fynydd Ebal. 52 
* NA y goꝛchymynnodd Poles, a henuri⸗ 
aid Iſrael ir bobl gan ddywedyd: cedwch 
MN hollozxchympnnid p rhatyz ydwyli yn eu got» 
chympn i chwi heddyw. 

2 ꝗ bydded pn y dydd pz hwn p2 elech tros 
»2 Zoꝛddonen ir tir pz hwn ꝓ mae r Arglwydd 
dy Dduwꝛ pn ei roddi it: godi o honot iti gerric 
mawꝛion, a chalcha hwynt a chalch. 

3 At ſcrifenna arnynt holl eiriau y gyfraith 
hon, pan elech troſodd i fyned i'r cir yz hwn y 
mae r Arglwydd dy Oduw yn ei roddiit, ſef] 
tir yn llifeirio o laeth a mel: megis ac y lleta⸗ 
rodd Arglwydd Dduw dp dadau bythit. 

4 Aphaneloch tros yz Joꝛddonen codwch 
pcerrichpnny thai yzydwyfiyneu goꝛchymyn 
i chwt heddyw pm mynydd Ebal: a chalcha 
hwynt achalch. 


5 Ac *adailada pno allo} ir Arglwydd dy Exod. 20.25. 
Dvuw, [ſef] allo) gerric, na chyfot arnynt 1018.31. 


[arf]hatarn, 

6 [ A]cherric cyfan y} adailedi allo) p2 Ar» 
glwydd dy Dduw, pna offrymma arni boeth- 
offrymmau, ir Arglwydddy Dduw. 

7 Dffrymma herd hedd aberthau, a bwytta 
1 a llawenycha ger bꝛon p2 Arglwydd dy 

duw. 

8 Acſcrifenna ar p cerric holl eiriau v gy- 
fraith 


 Exec,v2.12, 


Gala. 3. to. 


Leuit. 26.3. 


fraich hon yn eglur ddigon. 
9 A edrobd Moles, a'r offeiriaid Lefia- 


daidd with holl Jſrael gan doywedyd: gwꝛan⸗ 
do a chlyw6 Jſracl, y dyddhwn i th wnaechs 
bwyd yn bobli'r Arglwydd dy Oduw. 

10 Gwꝛando gan hynny ar lais yz Argl⸗ 
wpdd dy Oduw, a gwna etozchympynnion ef, at 
ddeddfau y rhat r wpfi pn eu gozchympn i ti 
beddyw. | 

11 Agozchympnnodd Moſes [i'r] bobl y 
dydd hwnnw gan-ddywedyd : 

12 P rhai hyn a ſafant i fendithioy bobl ar 
fynpdd Gariʒ im, pan eloch tros y2 Fopddonen : 
Simeon, a Lefi,ac Juda, ac Jſſachar,ac Joſeph 
a Bcuiamin. 

13 Air hai hyn a ſafant i felldichio ar fynydd 
Ebal: Ruben, Gad, ac Aſcr, Jabulon hefyd, 
Dan, a Nephthali. | 

14 Ynay Lefiatd a deſtiolaethant, ac a ddy⸗ 
wedant wꝛth bob gez [Lo] Jſrael [a] llef v- 
chel: 

15 Melldigedic pw er gw y2 hwn a wnel 
ddelw gerſiedic, neu ddelw voddedic [ ſef ] ffi⸗ 
eidd-dza'r Arglwydd gwaith dwylo y ſaer, ac 
ai goſodo mewn[ lle] dirgel: ar holl bobl a at⸗ 
tebant, ac a ddywedant, Amen, 

16 Melldigedic pw'r hwu a vdirmygo ei 
dad, neu ei fam: a dyweded p2holl bobl Amen. 

17 Melldigedic yw'r hwn a ſymmudo der⸗ 
fyn ci gymvdog: a dyweded y2holl bobl Amen. 

18 Melldigedic pw 'rhwn a gyfeiltozno y 
dall o ffozdd :; a dyweded y2 holl bobl Amen, 

19 Melldigedic pw'r hwn a wpyo farn y 
dieithz, p2 ymddifad, ax weddw: a dyweded p} 
poll bobl Amen, 

20 Melldigedic yw'rhwn a ozwedds gpd a 
ewzaigeidav, o her wydd datcuddiodd odze ei 
dad : a dyweded pꝛ holl bobl Amen. 

21 Melldigedic yw er hwu a ozweddo gyd 
ag vn anifail, a dyweded yz hollbobl Amen, 


22 Melldigedic yw'r hwn a ozweddo gyd 


ai chwaer, merch ct dad, neu ferch ei fam ek: a 
dyweded pz holl bobl Amen, 

23 Melldigedic yw er hwn a ozweddo gyd 
ai chwegr: a dyweded yz holl bobl Amen, 

24 Melldigedic yw t hwn a darawo ei gy⸗ 
mydog yn ddirgel: a dyweded pz holl bobl A- 
men. 

25 Pelldigedic yw 'r hwn a gymmero 
wobz er dieneidio ¶perchen] gwaed gwirion: a 
dyweded yz holl bobl Amen, 

26 * Pelldigedic yw 'r hwn ni pharhao 
png-ciriau y gpfraith hon, gan eu gwneuthur 
hwynt: adyweded yz holl bobl Amen, 

PEN. XXVIII. 
Daioni Duw i'r rkai a gadwant ciorchymynnion ef. 15 

Ai gosb vr rhai nis cadwant. 

A C * 0s gan wꝛando p gwꝛande wi ar lais 

»}2 Arglwydd dy Oduw, gan gadwſa gw · 
neuthur ei holl oxchymynnion ef, p rhat r pd- 
wyli yn eu goꝛchymyn iti heddyw: yna'r Arg⸗ 


Deuteronomium. 


dyngodd y2 Arglwydd i'th dadau ar ei roddi i 


lwydd dy Dduwa'th eſyd yn vwch na holl gen- 
hedloedd p ddaiar. | 

2 Ar holl fendichion hyn a ddeuant arnac,ac N 
a th oddiweddant, os gwʒande wi ar lais p} Ar⸗ 5 
glwydd dy Dduw. | 

3 Bendigedic fyddi di pn v ddinas, a bend 
gedic fyddi di yn p maes, er 

4- Bendigedic fydd ffrwyth dy fr, affrwych 
dy dir, a ffrwyth dy anifail di, mwyniant dy war» 
thec, a choʒlannau dy ddefaid. 

5 Bendigedic fydd dy gawell, a th does di. 

6 Bendigedic kyddi di pn dy ddyfodiad, ben 
digedic hefpd fyddi pn dy fynediad. 

7 Rhydd y2 Arglwydd dy elynnion y rhai a . 
vmgodant i th erbyn yn lladdedic o'ch flaen di: | 
d2wp vn ffoꝛdd y deuant ich erbyn,achzwp ſaith 
o ffyꝛdd y ffoanto'th flaen. f 

8 Hꝛ Arglwydd a oꝛchympn i ti y fendith 
pn dy d2yſozvai,ac vu y2 hyn oll pz eſtynnech dy 
law arno: ac a' th fendithia pn y tir yz hwn v | 
mae r Arglwydd dp Dduw pn ei roddii ti. 1 

9 V2} Arglwydd athgyfyd ti vn babl ſance 
taidd iddo ethun megis ytyngodd withit z os 
cedwi ozxchympnniony? Arglwydd dy Dduw, a 
rhodio yn ei ffyꝛdd et. 

10 A holl bobloedd p ddatar a welant fod 
henw y2 Arglwydd pu alwedic arnat: aca of* 
nant rhagot. | 

11 A'r Arglwydd a'th lwydda di mewn das 
toni, yn fftwyth dy fro,ac yn ffrwyth dy anifet- 
liaid, ac pn ffrwyth dy ddaiar, pn y tir yꝛhwn a 


ti. 

12 Þ} Arglwydd a egur eidzyſo) daionus 
iti, ſefy nefoedd i roddi glaw ith] dir di yn ei 
amſer, ac ifendigo holl waith dy law: a thi a 
roddiechwyn i genhedloedd lawer, ac ni cheiſi 
echwyn. 

13 Ar Arglwydd ach rydd di yn ben, ac nid 
vn gynffon, hefyd ti a fyddi yn vchafpn vnic ac 
nid yn iſaf, os gwzandewt ar oꝛchymynnion y2 
Arglwydd dy Duw yrhai 'r pdwyft pn go2- 
chympn it heddyw | cu] cadw, ai gwneuthur. 

14 Ac heb gilio o honot oddi with vz holl ei⸗ 
riau v rhai y2 wyfi pn eu goꝛchymyn i chwi 
heddyw ir tu dehau neu i'r tu aſſwp : gan kyned 
ar ol duwiau dieithr iw gwalanaethu hwynt. 

15 Abydd, oni wzandewi ar lais pꝛ Argl- Leuit. 26.24. 
wydd dy Dduw, gan gadw [| a] gwneuthur ei Mal. 2. 
holl ozchymynnion ek, ai ddeddlau, v rhai r yd⸗ 
wyk yn eu goꝛchympn i ti heddyw, v daw ar⸗ 
nat vʒ holl felldithion hyn, ac a th oddiweddant. 

16 Melldigedic fyddi di yn p ddinas, a me⸗ 
Udigedic fyddi di pny maes. 

17 Pelldigedic fydd dy gawell, ach does 
di 


18 Melldigedic fpdd ffrwpth dy friz , a 
ffrwyth dy ddaiar, mwyniant dy warthec, a 
chozlannau dy ddefaid, 

19 Pelldigedic fyddi diyndy doyfodidd, a 
melldigedic fyddi pn dy fynediad. 


20 P 


4 


Lefit. 26.16. 


20 H Arglwydd a ddenkyn arnat ti feldith, 
traliod, a cherydd pn pꝛ hyn oll yz eſtynnech dy 
law arno ſ ac pa ]y2 hyn a wnelech, nes iddo dy 
ddiniſtrio, a th ddifetha di yn gyflym, am ddꝛygi⸗ 
oni dy weithzedoedd ¶yn ] y zhai im guntho⸗ 
daiſt i. 

21 N Arglwydd a wna i haint lynu wichic 
nes tddo dy ddifa oddi ar y tir y hwn y2 ydwyt 
ti yn myned iddo iw oꝛeſcyn. 


22 u Arglwydd a ch deru a chwoydd, ac a 
chzpd poech, ac a lloſcfa, ac a gies, ac achle» 
doyf, ac a diflanniad, ac a mallder, ahwynt a th 
ddilynant nes dp ddifetha. -.- 85 

23 Dy netoedd hefyd y thai [pppntJvwch 
dy benn a fyddant pn byes, a'r ddaiar pn hon 
Lſydd ] oddi tanat yn haiarn. Do 

24 Þ} Arglwydd axydd.[.yn Ile] glawdy 
dvaiar,lwch, a lludw: o nefoedd y deſcyn ar⸗ 
nat hyd onith ddiniſtr ir. 

25 Mꝛ Arglwydd a wna it ſyzthzo o flaen dy 
elynnion, dzwp vn ffoꝛdd pz ei di yn eu herbyn 
hwynt, a c<zwp ſaith o fp2dd p floi oi blaen 
hwynt:a thi a fyddi ar waſcar dzosholl depznaz 
ſoedd y ddaiar. 5 | 

26 Ath gelen a kydd bwyd i holl ehediaid y 


nekoedd, ac i anikeiliaid p tir, ac ni bydd ] tar⸗ 


27 N Arglwydd a th deru di a choꝛnwyd yꝛ 
Aipht, ac achiwyf y marchogion, ac a chzach, 
ac ag yſfa ;p chai nid ellir eu hiachau. 

28 Y Arglwpdd a'ch deru di ag pufydz- 
wydd, ac a dallineb, ac a ſyndza calon. 

29 Byddihefyd pnpmbalfalu ganol dydd, 
fel y2 ymbalfale p dall pn y typwyllwch, ac ni 
{wpddi pn dy ffyꝛdd di: adiaup byddi ozthzyntz 
medic, ac anrhatthiedic byth, ac np[bydd)Jgwas 
redudd. | 

30 Ti àpmgredi a gwꝛaig, a gi arall a 
gyd- oꝛwedd a hi, tia adailedi dp, ac ni thꝛigi yn⸗ 
ddo, ti a blenni winllan, ac ni cheſcli p ffrwyth. 

31 Dy pcha leddir vn dy olwg, ac ni kwyt⸗ 
tei o honaw, dy aſſyn a ddugir dꝛwy dꝛais o flaen 
dy wpneb, ac ni ddaw adzef altat: dy ddefaid a 
roddir ith eiynmon, ac ni bydd]i ti achubudd. 

32 Dy feibion à'th ferched a roddir i bobl 
eraill, ach lygaid yn gweled, ac yn pallu am da⸗ 
nynt bob dydd, ac ni[bydd ] yng-allu dy law 
Leu gwared.] | 

33 Ffrwyth dy ddaiar a'th holl lafur a fwy⸗ 
ttu pobl y rhai nis adnabuaſt: a byddi vn vnic 
o2thzymmedic,a dyylliedic pʒ holl ddyddiau. 

34 A byddi wall-gofug gan weledigaeth 
dy Iygald,y2 hon a welech, EL 

35 Yz Arglwydd ach deru di a chommwyd 
dꝛygionus pn y gliniau, ac yn y? eſceiriau, y2 
bn ni ellir eiiachau: o wadn dy dzoed hyd dy 
go2pn, | 

36 Y Arglwydd a'thddwe di, (a' th frenin 
yꝛ hwn a oſodech arnat) at genedl y hon nid ad⸗ 
nabuoſt di nach dadau di: a gwaſanaethi pno 
dduwtau dieichz[ o Ibzen, neu faen, 


Pen. WViij. 


37 Abyddi yn *rhyſeddod,yn ddammeg, ac ler. 24.9. 
pn ddihareb ym mblith p2 holl boblocdd y thai r Ic. 25.9. 
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ar wain y2 Arglwydd di attynt. 


38 Yad lawer a ddygu allan i'r maes: ac Mc. 4.15. 
ychpdig a geſell o herwyod Locuſt ai hyſſa ef. 8... 


39 Gwinllannodd ablenni, ac a goleddi, ond 
gwin nid pff, at ni cheſcli[y grawu- win Jcanys 
p2yfed ai bwyttu. . 

40 Oliwydd a fyddant iti, ofewn dy holl 
dertyn, ac ag olew ni th irir 3 0 herwydd dy oli⸗ 
wydden a ddyhidla. e N 

41 Peibion, a merched a genhedli, ac ni bv⸗ 
ddãt i tiꝛo herwypdhwy a ant mewn caethiwed. 

42 Dy holl bꝛennau, a ffrwpthau dy dir ao⸗ 
relcyny Locuſt. 1 

43 Y dieichn yꝛ bwn [ afydd ] yn dy fyſc, a 
ddzing arnat pa vchel vchel: a thi a ddeſcynni 
pn iſſel iſſel. = HE 3 pat 

44 Efe a fenchygia i ti, a thi ni fenthygi 
— ef: ele afpdd pn ben, a thi a fyddi n gyn⸗ 

on. „ 2 

45 Tr holl feldithion hyn addeuant arnat, 
ac a'th erlidiant, ac a th oddiweddant, hyd onith 
ddiniſtrir:am na wzandewaiſt ar laisp2 Arglw⸗ 
vdd dy Dduw, gan gadw ei oꝛchymynnion, ai 
ddeddfau ef;p rhai a oꝛchumynnodd i ti. 

46 A byddant ꝓn arwydd, ac vn rhyfeddod ys 
not ti, ac yn dy had hyd byt h. 

47 O blegit na waſanaethaiſt yz Arglwydd dy 
Dduw mewn llawenydd, ac mewn hyfrydwch 
calon ; am amldꝛa pob dim. 

48 Am hynnp y gwaſanaethi di dy elynni⸗ 
on y rhai a ddenfyn yz Arglwydd pn dy erbyn, 
mewn newpn, ac mewn ſyched, acmewn noeth⸗ 
ni, acmewneiſtey pob dim: ac efe addyzu tau 
haiarn ar dy we ddfhyd oni ddiniſtrio efe dydi. 

49D} Arglwydd addwg therbyn genedl o 
bell let ] o eithat᷑ y tir, megis ac pz cheda yz 
ery2:ccuedl pz hon ni ddealli ei hiaith. 

. 5o Cenedl wyneb-galed, p2 hon nidverbyn 
wyneb yz henafgiy:acnibyddrafſoni'rllange, 

| * I Ac y hi a fwyttu ffrwyth dy anifeiliaid, 
a flrwyth dy ddaiar, hyd onith ddiniſtrir: yz hon 
ni weddilla i ti pd, gwin, nac olew, mwyniant 
dy warthec, na choꝛlannau dy ddefatd hpd onith 
ddifetho di. 

52 Ahia warche arnat ti pn dy holl byzth, 
hyd oni ſyꝛthio dy vchel a th gedyꝛn gaerau, v 
rhai'r ydwyt yn ymddyzied ynddynt, o fewn dy 
holl dir: hi a warche hefpd arnat pn dy holl 
byꝛth o fewn dy holl dir yzhwn a roddodd y2 Ars 
glwydd dy Dduw i ti. 


53 *Frwyth dy fru, [ſef'] cig dy feibion, kes 
a th ferched y rhai a roddodd yz Arglwydd dy . Bren. 6. 29. 
Dvuw it a fwyttei vn y gwarche !,, ac pn y cx- Barwc. a. 3. 


fyngdꝛa y2 hwn addwg dy elyn arnat. 
54 Y gw tyner yn dy blith, ar moethus 


tawn a * greulona ei lygad unth ei frawd, ac Deut. 15.10. 


with wꝛaig ei fynwes, ac with weddill ei feibion 
y thai a weddillodd efe. | 
55 Rhac rhoddi i vn o honynt Frig et feibi⸗ 

on 


Deut. 10.21. 
(en. 5.5. 


pn y gwarche, ac vn y cyfyngdza, p2 hwn a gy⸗ 
lyngodd dy elyn arnat o fewn dy holl byꝛth. 

56 Y wzatg dyner a'r foethus yn dy fyfc, y2 

hon ni phꝛofodd oſod gwadn ei thoed ar ꝓ ddai⸗ 
ar, gan fwythe a thynerwch a greulona ei lly⸗ 
gad with w2 ei mynwes, ac wich ei mab, ac 
wꝛth ei merch. 
35 / Ac bath ei bogel yʒ hwn a ddaw allan oi 
chozph, ai meibion v rhai a blanta hi, canys hi 
ai bwyttu hwynt yn ddirgel pan ballo pob dim 
Carall ] pn y gwarche , ac yn ꝓ cyfpngd)za, 
p2 hwn a gyfpngo dy elyn arnat o fewu dy 
byꝛth. 3 

58 Oni chedwi ar wneuthur holl eiriau v 
gyfraith hon, y rhai ydynt ſcrifennedic yn y 
llyfr bwn, gan ofni r henw gogoneddus, ac ol⸗ 
nadwy hwn Yr Arglwydddy Duw : 

59 Yna y gwna r Arglwydd dy blauau di 
pn rhyfedd, a phlauau dy had : [ ſef ] plauau 
mawnion, a pharhaus, a chlefydau dzygtonus, a 
pharhaus, | 

60 Ac efe a ddwg attat holl glwyfau pz 
Aiphe v rhai p2 oknaiſt rhacddynt, a glynant 
wathit, | 

61 Je pob clefyd a phob pla y2 hwn nid yw 
ſcrifennedic yn llyfry gyfraith hon a ddwg p} 
Arglwydd arnat, hyd oni'thddiniſtrir, 

62 Fellychwi a adewir pn ychydig bobl, lle 
p2 oeddech fel * ſer p nefoedd o luoſogrwydd: 
o herwpdd na wandewaiſt ar lats y2 Arglw⸗ 
pdd dy Dduw. 

63 Abpdd megis ac yllawenpchodd pz Ar- 
glwydd pnoch with wneuthur datont iwch, 
ac with eich amlhau : felly y Uawenycha y2 Ar» 
glwydd pnoch chwi, gan eich diniſtrio a'chdts 
fetha chwi: a diwꝛeiddir chwi oz tir yz hwn y2 
pdwpt pn myned iddo iw oꝛeſcyn. 

64 Ar Arglwydd a th waſcar di ym mhlich 
n holl bobloedd o [nail] gwir i'r ddaiar, hyd 
v cwir Carall] ir ddaiar: a gwaſanaethi pno 


dduwiau dieith2 v rhai nid adnabuoſt ti, na th 


dadauſ ſef Jpꝛen, a maen. 

65 Ac pmi-mhlith y cenhedloedd hyn ni oꝛ⸗ 
phywyſi, ac ni bydd gozphpwpſdza i wadn dy 
dꝛoed, canys ꝓꝛ Arglwydd a rydd it yno galon 
aflonpdd, a darfodigaeth llygatd, a gokal me⸗ 
ddwl, 

66 A'th enives a fydd yn crogi gyferbyn a 
tht, athi a ofni nos, a dydd, ac ni byddi ſicer o'th 
enioes. 

67 Y bozau ꝓ dywedi, 6 na ddeue y2 hwy}, 
ac pn y2 hwy} y dywedi, o na ddeue p bozau: 
rhac dychzpn dy galon, [gan] p2 hwn y dp⸗ 
chzynni, a rhac gweledigaeth dilygaid yz hon a 
welech. 5 

68 Ar Arglwydd a ch ddychwel di ir Aipht 
mewn llongau ar hyd p ffozdd pꝛ hon ꝓ dywe⸗ 
dais withicna chwanegit ei gweled mwy : a 
chwi a pmwerchwch pno ich gelynnion pn ga⸗ 
eth- weiſion, ac pn gaeth-fozwpnion 2 ac ni 


Deuteronomium. 
dn, yrhai a fwyttu ele: o eiſieu gado iddo ddim 


Lbydd Jpꝛynnudd. 


PEN XXIX 


Moſes trwy amryw reſymmau ſydd yn annog y bob] i 
gadw gorchymyn Duw, ai gyfammod. 


Pmma eiriau v cyfammod p2 hwn a 0z- 

chymynnodd' r Arglwydd with Poſes ei 
wneuthur a meibisn Iſtael o fewn tir Moab: 
heb law y cyfanimodp2hwk a ammododd efe a 
hwynt pu Hoꝛeb. 3 | 
2 Yna y galwodd Poſes am holl Jſrael, 
ac y dywedodd withynt: chwi a welſoch yz 
hyn oll a wnaech yr Arglwydd o flaen eich lip» 
gaid chwi yn nhir yꝛ Aipht i Pharao, ac iw holl 
weiſion, ac i w holl dir, | 

3 Sek Jy pꝛofedigaethau mawiton p rhai 
a welodd eich llygaid, y2 arwyddion, a'r rhyfes 
ddodau mawzion hynny. 

4 Ond niroddodd yz Arglwydd i chwi gas 
lon i wybod, na llygaid i weled, na chluſtiau i 
glywed hyd y dydd hon. 

5 Arweinais chwi pn w anialwch ddeugain 
mlyynedd hefyd: ni hene iddiodd eich dillad am 
danoch, ac ni heneiddiodd dy eſciv am dp 
dꝛoed. | 

6 Bara ni fwyttaſoch, a gwin neu ddiov 
grefniv yfaſoch: fel y gwyddech mai myſt [ oe- 
ddwn yz Arglwydd eich Duw chwi. 

7 Adaethochhyd p lle hwn : pna p daeth 
allan Sehon bꝛenin Heſbon, ac Og bzenin 
Balan in cyfarfod mewn rhyfel,ac ni ai lladda- 
ſom hwynt: 

- 8 Acaddugaſom eu tir hwynt, ac ai rhoe⸗ 
ſom yn etileddiaeth ir Rubeniatd, ac i'r Gadi- 
aid, ac i hanner llwyth Manaſſes. 

9 Cedwch gan hynny eiriau v cyfammod 
hwn, a gwnewch hwynt, kel y dealloch yz hyn 
oll a ddylech ei wneuthur. 

10 P2ydychchwioll pn ſefyll heddyw ger 
bꝛon p2 Arglwydd eich Duw: eich pennacthi⸗ 
aid, eich llwythiau, eich henuriaid, a ch lwyddo⸗ 
gionſ aJpbobgwy o Ilrael: 

11 Eich plant, eich gwzagedd, a ch dvieithz 
[ ddyn ]y2 hwnſſpddJo fewn dy werſſpll, o gy⸗ 
mynudd dy goed, hyd wahennudd dy ddwfr. 

12 I fyned o honot dann gyfammod yꝛ Ar⸗ 
glwydd dy Dum, athãn ei gyngrair ef, yzbwu 
p mae ir Arglwydd dy Dduw pn ei wneuthur a 
tht heddyw. 

13 Jth ficcrhau heddyw vn bobl iddo ei 
hun, ac i fod o houaw yntefyn Dduw i ti, me⸗ 
gis v llefarodd withit, ac fel y eyngodd with 
dy dadau, [ſef] with Abzaham, with Jlaac,ac 
with Jacob. | 

14 Ac nid a chwi pn vnic pꝛ pdwyſi yn 
gwneuthur p cyfammod hwn,a'r cyngrair yme- 
ma: 

15 Onda'rhwn ſydd ymma gyd ani yn ſe: 
fyll heddyw ger bzon yz Arglwydd ein Duw, 
ac at hwn nid (vw Jymma gyd a ni heddym. 
16 Canys 


Geneſ.19.35. 


1. Bren. 9.8. 
lerem. 22.8. 


16 Camps chwi a wyddoch y modd y triga⸗ 
ſom ni vn nhix yz Aipht, ar modd y daethom 
trwy ganol y tenhedloedd p chat yp daethoch 
trwyddynt. 

17 Achwi a welſoch eu ffiaidd- dꝛa hwynt, 
ai heulun dduwiau, (o bzen, amaen, arian, ac 
aur, ) y rhai oeddynt j gyd a hwynt. 

18 Rhac bad pn eich myſc wz, neu wꝛaig. 
neu deulu, neu lwyth, yz hwu y ry ei galon 
heddyw oddi with yz Arglwyndein Duw, i fps 
nedi waſanaethu duwiau y cenbedloedd hpn 2 
rhac bod yn eich myſc wzewvin pn ffrwytho 
gwenwpn, ac wermood, 

19 d bod pan glywo efe eiriau y cyngrair 
hn vmfendithio o honaw pn ei galon ei hun, 
gan ddywedpd;heddwch fydd i mi pan roviwyf 
png-hyndpuzwydd fpng-halon i chwanegu y 
feddw at y ſychedic. 

20 Ri fyn yz Arglwpdd faddeu iddo, canys 


pna ꝓ mpᷣga digllonedd yꝛ Arglwydd, ai eiddi⸗ 


gedd pn erbyn y gr hwnnw, a'r holl felldith pz 
hon ſpdd ſcrifennedic yn y llyfr hwn a ozwedd 
arno ef, at Arglwydd a ddelea ei enw efodvi 
tann p nefoedd, 

21 A'r Arglwydd ai nailltua ef oddiwth 
holl lwythau Jſrael i [ gael] dzygiont, pn ol 
holl felldithion y cyfammod p2hwn a ſcrifenn- 
wpd pn llyfr p gyfraith hon. 

22 Adywed p genhedlaeth y2 hon a ddaw 
ar ol, Lſef ] eich plaut chwi y rhai a godant ar 
eich ol chwi, a'r dieithꝛ y hwna ddaw o wlad 
bell pan welant blauau y wlad hon, aichlwp⸗ 
- [ trwp ] 'r hai v Ueſcaodd pz Arglwydd 

11 

23 (El th'r wedi ei loſci oll gan]frwmllan, 
a halen, ni heuir, ac ni flaen-dardda, ac ni ddaw 
i fynu vn llyſſieun pnddo 2 fel dtniſtr * So⸗ 
doma, a Gomozra, Adama, a Jeboim, y rhai a 
ddiniſtriodd y2 Arglwydd pn ei ddigllonedd, ai 
ddigofaint.) . 

24 Ar boll genhedloedd a ddpwedant, * 
pa ham p gwnaech yz Arglwydd fel hyn ir 
— hwn $ pa digter pw p digllonedd maw} 

n: 

25 Pnay dywedir, am wꝛthod o honynt gy⸗ 
fammod Arglwydd Dduw eu tadau, y2 hwn a 
ammododdefe a hwynt, pan dduͤg efe hwynt a⸗ 
Ilan o dir pꝛ Aiphe, 

26 Canys aethant, a gwaſanaethaſant ddu⸗ 
wiau dieithz, ac pimgrymmalant iddpne[ſef] 
dduwiau y rhai nis adwaenent hwy, ac ni ro⸗ 
ddaſent iddynt [ddim. ] 

27 Am hynny r enynnodd dig llonedd 32 Ar⸗ 
glwydd pn erbyn y wlad hon, i ddwyn arni bob 
— ar ꝓ ſydd ſcrifennedic vn y llyfr 

wn. 

28 A'r Arglwydd ai diniſtriodd hwynt oi 
tir mewn diglloned, ac mewn digter, at mewn 
llid mawꝛ: ac ai gyzrodd hwynt i wlad arall 


megis v gwelir]heddpw. 


29 Y dirgeledigaethau ¶ ꝓdynt ] eiddo r Ar» 


Pen. XXIX. XXX. 


83 
glwydd ein Duw, a'r amlwg bechau [a ro- 
ddwyd ] ini, ac in meibion hyd byth, iwneuthur 
boll eiriau y gykraith hon. 


p EN. XXX. 


Addewid o drugaredd os edifarhae y bobl, 6 Dum 
yn enwaedu y galon. tt Nid gwiw cymmeryd eſ- 
cus o annwybodacth. 19 y mae efe yn rhoddi e- 
nioes, ac angeu oi blaen hwynt. | 


A Phan ddelo r holl bethau hyn arnar,{ſef] 
£ Ay fendith, ar felldich y rhai a roddais o th 
flaen, ac ail coſio o honot [hwpnt] ym mpſc yz 
boll genhedloedd,y rhai i th fwzw er Arglwydd 
dy Oduw di attynt: 

2 d dychwelyd o honot at yz Arglwydd dy 
Dduw, a gwzando o honot ar ei lais ef (vn ol pꝛ 
bynoll y2ydwyf yn ei oꝛchymyn i ti heddyw) 
ti, ach feibion, a'th holl galon, ac a'th holl 
enatd, | 

3 Ynay dychwel yz Arglwydd dy Dduw 
dy gaethiwed,at y eymmer dzugaredd arnat. ac 
p trp, ac a'th gaſcl o fyſc yz holl bobloedd, v 
rhairtch waſcaro'r Arglwydd dy Oduw di at⸗ 
ter, | 

4 Perch wehyt ieithafynefoedd, oddi yno 
ithgaſcle'r Arglwpdddp Dduw, ac oddipno 
ith gymmere di. 

5 M Arglwydd dy Dduw athddog i'rtir 
yꝛ hwn a ozeſcynnodd dy dadau, a thithe ai go⸗ 
reſcynni: ac efe a fydd dda withic, ac a th wna 
yn amlach na th dadau. 

6 Ar Arglwpdd dy Oduty a enwaeda dp 
galon, a chalon dy had i garu r Arglwydd dy 
Dduw ath holl galon, ac a th hollenaid, er 
mwyn bpw o honot. 

7 Ar Arglwydd dy Dduw a rydd pz holl 
felldithion hyn ar dy elynlon, ac ar dy gaſeion, y 
rhai a th erlidiant di. 

8 Tithe addychweli, ar a wande wi ar lais 
}2 Arglwydd, ac a wnei ei hall oꝛchympnnion 
ef, prhai 'r pdwpf pn eu goʒchymyn i ti hes 
ddym. 5 | 

9 Ar Arglwydd dy Dduwa wna itragox, 
pn holl waich dy law, yn flrwyth dy ſtů, ac yn 
ffrwyth dy anifeiliaid, ac yn ffrwpthdyddatar, 
canys trß ir Arglwydd i lawenychu ynot, gan 
wneuthur daioni [ ic ] fel ꝓ llawenychodꝛ yn 
dy dadau, 

10 Os gwꝛande wi ar lais vꝛ Arglwydd dy 
Dduw, gan gadw ei oꝛchymynnion ef, ai ode⸗ 
ddfau ꝓ rhai pdynt ſcrifennedic pn llyft y gy⸗ 
fraith hon : os dychweli at yꝛ Arglwydd dy 
Dduw a th holl galon, ac a th holl enaid. 

11 O herwydd y goꝛchymyn pmma t hwn 
v vdwyf pn ei oꝛchymyn iti heddym, nid cu⸗ 
ddiedic[yw] efe oddi withit, ac nid pell vw] 
eke. 

12 Nidyn y nefoedd y mae Jefe, i ddywe⸗ 


dyd [o honot ] *pwy a ddzing doſom i'r nefo- Rhuſ. 10 C. 


edd, ac ai dwg i ni, fel y clywom ni, ac v gwne⸗ 
lom et r 
H.i. 1 3 Ac 


De-wt.4.,o5. 


Num.:0.12, 
Deur.z.26. 


Nil N. 17. 18. 


Deut. 7. 2. 


13 At nid o tu hwnt ir moꝛ y mae] efe i 
ddywedyd o neb, pwy adzamwya troſom ui 
ir tu hwnt ir me, ac ai dog ini, fel y clywom, 
ac y gwnelom et: | 

14 Canps p gair ſydd agos lawn attat , yn 
dy enau, at vn dy galon iw wneuthur ek. 

15 Qele, rhoddais o'th flaen heddyw enio⸗ 
es, a daiont, ac angeu, a dʒygioni. 

16 Lle y) ydwpfi yn goꝛchympn i ti he⸗ 
ddyw garu 'r Arglwydd dy Oduw, gan rodio 
pn ei ffyꝛdd el, a chan gadw ei ozchympnnion, ai 
ddeddfau, ai farnedigaethau ef: fely byddech 
fyw, ac i th amlhãer, ac i th fendithio r Argl- 
wydd dy Dduw pn y tir, y2 hwn y2 wyt pn my⸗ 
ned iddo im oꝛeſcyn. 

17 Ond os try dy galon fel na wzandewech, 
a' th yꝛtu i mgrimmu o honot i dduwiau diei⸗ 
thꝛ, al gwalanaethu hwynt: 

18 Mpnegais ichwi heddyw mai gan ddi⸗ 
letha i ch direchir,[ac]nadeſtynnwch doyddiau 
ar y dvatar y? hon p} vdwyt yn myned tros 
vꝛ Jozddonen i kyned i mewn iddi iw gozeſ- 

n. 
ay 19 * Gelwais pndylt ttherbyn heddpw v 
nefoedd, a'r ddaiar, roddi o honof o'th flaen 
angeu, ac eniocs , fendith a melldith : dewis 
dithe p2 enioes fel p byddech fpw ti a'th 
had, 

20 Gangaru'r Arglwydd dy Dduw, gan 
wꝛando ar ei lais ef, a chan lynu wꝛtho ef: ca- 
nys ele pw dyenioes, ac eſtynniad dy ddpddt- 
au idzigo ar v ddaiar, p hon a dyngodd pz Ar⸗ 
glwydd wth dy dadau, with Abzaham, with 
Ilaac, ac with Jacob ar ei rhoddi iddynt. 


PEN. XXX 
1 Moſes erbyn ei farwyn goſod loſuah i lywodraethu 
y bobl. 9 Ac yn rhoddi y gyfraith at y Lefiaid iw 
darllen it bobl. 19 Duw yn rhoddi can yn deſtio- 


lacth rhyngddo ei hun a'r bobl. 23 ac yncadarn- . 


hau loſuah. 29 Moſes yn rhybyddio y bobl oi ha- 


nufydd- dod i Dduw wedi ei farwolaeth ef. 
* NA r acth Poſes,ac a lefarodd p geirt- 
au hrn with holl Tfrael: 

2 Ac a ddywedodd vnthynt, mab chwech· v⸗ 
gain-mlwydd pdwyfi heddyw, ni allaf mwy 
fpned allan, a dr fod i mewn: pz Arglmydd he⸗ 
fyd a ddywedodd wathif , ni chei fyned *crosp} 
Joꝛddonen hon, 

3 Mꝛ Arglwydd dy Dduw ſydd yn myned 
troſodd o th flaen di, efe a ddiniſtria p cenhedlos 
edd hyn o th flaen, fel y gozeſcynnech hwynt: 
* Toſuah hefyd fydd yn myned troſodd o'th fla⸗ 
en, fel p llefarodd pz Arglwydd. 

4 Ar Arglwydd a wna iddynt fel y gwna⸗ 
cthi Sehon, ac i Og, bꝛenhinoedd pz Amo⸗ 
_, ac iw tir hwynt, y rhai a ddiniſtriodd 
eke. 

5 Arhpdd pꝛ Arglwydd hwyne o'ch blaen 
chwi, gwnewch chwithe iddync hwy pn ol p2 
— ozchymynnton y rhai a oꝛchympnnais i 
chwi. 


Deuteronomium. 


6 Ymgadarnheweh, ac ymnerthweh, nac 


6fnwch,ac naddychipnawch rhardopnt, eanps- 


vꝛ Arglwydddy'Dvuw ſydd pn myned ghd a 
thi: ni th edu efe di, ac ni th withit. - - 

7 Galwobd Moſes hefpd ar Joſuah, a dywe⸗ 
dodd vntho ef yng-olwg holl Israel: ymgas 
darnha, ac pmuertha: canys ti a ddygu p bobl 
ymmat'r tir pzhwn a dyngodd vr Arglwydd 
with eu tadau hwynt ar ei roddi iddynt, a chi ai 
rhenni vn etifedrigethiddynt. 

8 V} Arglwydꝛ befyd ſydd yn myned o th 


flaen di, ete a fydd. gyd athi, u th edu, ac ni th 


withit,nac ofna,ac na lwfrhi. 

9 A Poſega ſcrifennodd ꝓ gyfraith bon, ac 
ai rhoddes at p1 offeiriaid meibiun Lefi,arwein= 
wp} Arch cyfammod pꝛ · Arglwydd, ac at voll 
henurtaid Jſrael, 

10 A Poles a ozxchympnnodd woynt gan⸗ 
ddywedypd:ynol[ pob ]*(ſaich mlynedd, ar p2 am- 


ſer nodedic,* ar fiwpdvpn y gollyngdod, ar woyl 


p pebyll: 

11 Pan ddelo holi Jſraeli ymdvdangos ger 
bꝛon pꝛ Arglwydd dy Dduw pn y lle r h wn a 
ddewiſo efe, y darlleni y gyfraith hon, o flaen 
holl Iſrael lle y clywant. 


N 
Deut. . 


12 Cynnull y bobl, y gwp2,y gwoagedd,ar 


plant, a th dieithꝛ ddyn J yz hwu ¶ kydd Jo fewn 
dy byꝛth fel y gwꝛandawant, at fei p dylcanc, ac 
y2 ofnant yp}; Arglwpdd eich Duw: ac pz e⸗ 
dꝛychãt am wnzuthur holleirian p gyfraithhon, 

13 Ac fely clywo at y dyſco eu meibion 
hwynt, (yrhat ni wpddant) ofni r Arglwpdy 
eich Duw yp} holl ddyddiau ꝓ thai p byddoch 
byw ar y ddaiar p2 hon p2 ydpch yn myned iddi 
eros p} Jowdoneniws gaʒeſcyn. 

14 Adpwedodd yz Arglwpdd with Boles, 
wele dy ddyddiau addaethantifarw,galw Jo⸗ 
ſuah, aſefwch pm mhabell p cyfarfod, fel p 


rhoddwyf oꝛchymynnion iddo ef: pna r aeth 


Moſes, ac Joſuah, ac a ſafaſant ym mhabell v 
cyfarfod. 

15 A'r Arglwydd a pmddangoſodd yn pba⸗ 
bell mewn colofn niwl, a'r golofn niwl a ſafods 
ar ddzws p babell, 

16 Pna p dywedodd py} Arglwpdd with 
Poſes, wele di ar o2wedd gyd a'th dadan , ar 
bobl pmma a gyfyd ac a butteiniant ar bl duwi⸗ 
au dieithꝛiaid ꝓ tir pz hwn y maent hwy yngps 
ned i mewn iddo,ac am gvoꝛthyd i, ac a ddiddym 
ma fpng-hyfammod y2 hwn a wneut hum el. 

17 Am dig a enyn pn eu herbyn p dydd 
bwnnw,ac mi ai gwzthodaf hwynt, ac a guddi⸗ 
affp wyneb oddi wathynt: pnay bwytteir ef, a 
d2ygau lawer, a chyfyngderau, a ddigwyddant 
iddo ef, ar dydd hwnnw p dywed efe, onid am 
nad vw] 'r Arglwydd pn fy myſc y digwy⸗ 
ddodd y dꝛwg hwu i mi? 

18 Canys mrfi gan guddio a guddiaf fy 
wyneb y dydd hwnnw, am pz holl ddyygionir 
— a wnaech cfe , pan dz0dd at dduwian di- 
eit A 


19 Scri- 


ut 
1 


loſu. I. 5. 


19 Scrikennweh yꝛ awjan gan hynny i 
chwt y gan hon, dyſc hi hefyd i feibion Jſrael, 
La] goſot hi vn eu genau hwynt, fel y byddo y 
gan hon pn dyſt 1mi yn erbyn meibion Ilrael. 

20 Canysdpgafeft dir pn llifeirio olaeth,a 
wel,-p2hwn a addcwaiscrwy ic im dadau et: 
fel y bwpttu, ac pdigoner, ac y2 elo yn fràs ond 
efe à dꝛp at dduwiau dieithz, ac aigwaſanaetha 
hwync, ac am dirmyga fi , ac a ddiddynuna 
fung-bhyfammod. 72 
21 Pna pan digwyddo iddo dozygau lawer,a 
chyfyngderau y bydd ir gan hon deſtiolaechit 
pn dit yn ei wynebef: canys nac anghoficr hi 
genau ethad et, o herwydd mi a adwen ei amcan 
et, v hwn y mae efe pn eiwneuthur heddyw, cyn 
dwyn o honoft ef 1'r tir z hw a addewais 
trwylw. SI COLE 

22 Pna ꝛ ſcrifennodd Moſes y gaͤn hon⸗ 
no ar v dydd hwnnw, ac ai dyſcodd hi i feibion 


? Alrael. | 


- 22: Gozxehymynnodd ele hefpd i Joſuah fab 
Nun, adywedodd , * ymgadarnha, ac ymuer- 
tha, canys tin arweini feibion Iſrael ir tir y2 
hwnerwy lw aaddewais iddynt, a minne a ſy⸗ 


24 A phan ddarfu i Moſes ſerifennu geiriau 
y gyfraich hon ar lyfr hyd eu diwedd — 


25 Pua ygoꝛchympnnodd Paſes tr Lefi- 
aid y rhai oeddynt yn dwyn Arch cyfammod yz 
Arglwydd, gan doywed yd: 

26 Cymmerwchlyfr y gyfraith hon, a go⸗ 
fodwch ef ar yſtlys Arch cyfammod z Arg⸗ 
Iwppd eich Duw, a bydded pno yn dßſt i th er⸗ 
byn. 

27 Canps mia adwen dy withnyſſigrwpdd, 
a'th wargaledzwydd , wele am fietto yn fyw 
gpdachwiheddyw, gwithopfolgar pn erbyn p2 
Arglwpddfuoch,a pha faint fwyp Ly byddwech ] 


wedi y mar w: | 


* 


29 Ceſclwch attat holl henuriaid eichllw⸗ 


pthau, ach ſwyddogion fel yllefarwyf p2 boll 


eiriau hyn lle'y:clpwant hwy, ac ꝓ cymme⸗ 


a r ddaiar. 1 8 
29 Canys gwn mai wedi fy morw gan ly⸗ 


rwyt yn dyſtion yn eu herbyn hwynt p nefoedd 


gru p llygrwch, ac y ciliwch a ffoꝛdd, y hon a 


oꝛchympnnais i chwi, ac v digwydda i chwi 
ddyygioni yn v dyddiau diweddaf, am y gwne⸗ 
wch ddꝛygioni yng· ol wg v, Arglwydd, gan ex 
ddigio ef yng- weithꝛedoedd eich dwylo. 

30 A llefar odd Moſes lle y clpbu holl gyn⸗ 
nulleidfa:Jfrael eiriau p gn hon hyd ei di⸗ 


wedd. | 
3 P E N. XX XII. 
1 Can yn cynnwys daioni Duwu Ifrarl. x5 Eu hanni- 
olch-garwch hwyrhau. 20 Ai'coſpedigaeth. 4% Mo- 
ſes yn cynghort y bubl i gadw- yigH aich, ai dyſcu 
vy plant. 48 Duw ynrhybuddio Moſps am ei farw- 
Hlaeth. 1 „ 
6 — allefaraf; clyw- 
1 edpddajar eirjau fyng-enau. 


9 * 
, 


Pen. i. 86 


2 Fyathzawiaech a ddefnynna fel glaw, fp 
ytumad2odd a ddifera fel gwlith : fel gwlith⸗ 
law ar i r-wellt, ac fel cafodau ar lyſſiau. 

3 Canys enw pz Arglwydd a gyhoeddafi, 
rhoddwch fawzedd in Duw ni: . 

4 Y Duwſpdd berffaith ei weithzed, tanys 
ei holl lwybzau ydynt gyftawn ; Duw ffydd⸗ 
— ac heb anwiredd, cyſtalun ac iniawn [pw] 
eke. 

5 Pgenhedlaeth wyꝛoc, athꝛofaus a ymly- 
grodd pn eterbyn cf trwy en bat, heb[fod] vn 
blant iddo ef. | : 

6 Ai ix Arglwydd ytelwch hyn bobl ynfyy 
at angall ⁊ ondeteſ ym dy dad. a th Jbꝛyn-· w 
cke a th wnaetb, ac a'th ffy2fiodd, | 

7 Coftaddydviaucragywyddoldcb,deallwch 
flynyddoe dd cenhedlaeth a chenhedlaeth, gofyn 
th dad, ac efe a fynega i ti, th henuriaw, ac 
hwy a ddywedant vꝛthit. | 
_ 8 Pan gyfrannodd p Gomchafetifeddiaech 
y cenhedloedd , pan ddaſparthodd efe feibion 
Adda,y goſododd cfe derfynau y babloedd, yn ol 
rhikedi meibion Iſrael. | 

9 Canysrhan y2 Arglwpdd{yw]eiboblef, 
Jacobſ yw ]rhaneietifeddiaethef, 

Io Ele at cafodd ef mewn tir anialwch, ac 
mewn gwaͤg vdfa ddiffaethweh p2 amgylchody 
efe ef, ac y parodd iddo ddeall, ac v cadwodd cf 
felcannwyllet lygad. 

11 Felycyfyd ery2einpth,y caſtella dꝛos ei 
gywion, y lleda ei eſcill, y cymmer cf, ac pꝛ arw- 
ain ef ar ei adenydd: a 

12 [ Felly ] pꝛ Arglwydd pn vnic ai har⸗ 
* nid oedd ] duw dieithz gyd 
ag el. | 

13. Gwnaeth iddo farchogeth ar vchelder p 
ddaiar, a bwytta cnwd y maes, ac todo ſugno 
melo gꝛaig. ac olew o graig galleſtr. 

14 Ymenyn gwarthec, a llaeth defaid,yugs» 
hyd a bzaſder wyn, a hyꝛddodd meibion Baſan, 
a bychod, png-hyda hzaſder grawn gwenith, a 
phur-waed grawn ; win a pfaiſt. 

15 Ar inion a aeth vn kras, ac a wingodd, 
b2aſſeaift, tewychaiſt, pwyntiaiſt: gwzthododd 
befyd Dduw p2 hwn ai gwnaeth, a diyſtyꝛodd 
graig ei iechydwꝛiaech. 

16 A dieith} L dduwiau ] y gyꝛraſant eddi⸗ 
gedd arno, a ffiaidd· dꝛa p digiaſant ef. 

17 Aberthaſant i gythzeuliaid , nid [i 
Dduw, [ond i] dduwiau ¶ y rhai] nid adwae- 
nent, du wiau] newydd a ddaethant oagos C y 
rhai ]nidofnodd eichtadau. 

18 Þ Duw a'th genhedlodd a anghoſtaiſt 


| — Duw ath luniodd aollyngaift ti tros 
gof. 


19 Pna ygwelodd y2 Arglwydd, ac a gp» 
— gan ddig [wth] ei feibion, ai fer⸗ 
oy $7 
20 At addywedodd, cuddiaffy wpneb ovdt 
wthync, ed2ychaf beth [ fydd ] eu diwedd hw⸗ 
pnt : canys cenhedlacth dzofaus [ pdpne } 
P. ii. wp, 


uuf. 10.19. 


Rhuſ. t 2. 18. 


hwy, meibion heb ſtyddlondeb pnddpne, 

21 wynt a pꝛraſant eiddigedd arnaf, a'r 
[peth] nid [oedd] dduw, digiaſant fi athofe- 
redd * minne a y2raf eiddigedd arnynt a' r 
thai] nid ( ydynt] bobl: a chenedl ynfydy di⸗ 
giaf hwynt. 

22 Canys tan a gynneu yn fp nig, ac alyſc 
hydvfferniſod, ac a ddifa ꝓ tir ai gyunyrch, ac 
a wna i ſplfeini y mynyddoedd flaglu. 

23 Calſclafddzygau yn eu herbpn, creuliaf 
fp ſaethau arnynt. 

24 Lloſcedic Cfyddant gan] newpn, ac we⸗ 
di eu bwytta gan wes,achwerw ddiniſtr, anfo⸗ 
nafhefpd arnynt ddaint anikail, png-hyd a chyn⸗ 
ddaredd ſeirph daiarol. 

25 Oddi allan y diddymma p cleddyf, ac 
o ſtafelloedd ofn, yn gyſtal y gin icuangc. 
a'r weryf: y plentpn ſugno yng- hyd a' r geo 
bzig-lwyd. 

26 Dywedais gwalcarat hwynt, parat iw 
coffadmꝛiaeth ddartod o fyſc dynnion. 

27 Ont bai i'm okni dig p gelyn, rhac 
vmddieithꝛo oi gw2thwynebwp) hwynt, [a] 
rhac dywedyd o honynt, ein llaw vchel ni, ac 
nid vꝛ Arglwydd a wnaeth hyn oll. 

28 Canys cenhedlaech golledigſ am Jg yng⸗ 
bozion ydynt hwy, at heb ddeall ynddynt. 

29 Oh na baent ddoethid, na ddeallent hyn, 
na ddeallent eu diwedd eu hun. 

30 Pa fodd y2 pmlidte bn fil? ac v gyre 
dau fyꝛddiwn i ffoi : ond am eu gwerthu oi 
Duw hwynt, a chaeu o Arglwydd arnynt. 

31 Canps nid fel ein Duw ni [ymae] eu 
duw hwynt, a'n gelynion ['fpddant] farn-wp}. 

32 Canps o win- wydden Sodom, ac o keu⸗ 
ſydd Gomozra [ pmae ] eu gwin - wydden bw ⸗ 
pnt, eu grawn-wrn hwynt [ydynt] rawn-win 
buſtlaidd, chwer w wzplc gzawn-winſſpddJidd- 
vnt. 

33 Gwenwyn dꝛeigiau [yw) eu gwin hw⸗ 


ynt, a chꝛeulon wen wyn aſptaid, 


34 Onid yw hyn yng-hudd gyd a m fi, wedi 
ei ſelio pm mylc fy nhypſozau + 

35 J*mi[y perthyn ] dial, a thalu y pwyth, 
mewn pꝛpd y llithzta en troed hwynt, canys a⸗ 
gos yw dydd eu trychineb, a phꝛyſſuro y mae pʒ 
bn a baratoiwyd iddynt. 

36 Canysy! Arglwydd a farna ei bobl, at a 
doſturia with ei weiſion, pan welo ymado y 
— 2 nad[ oes] na gwarchaedic, na gwedde 
illedic. 

37 Ac efe a ddywed pa le y mae jeu duwiau 
bwynt, [ar Igraig y2 vmddyꝛiedaſant vnddi: 

38 Y rhat v bwyttaſant fraſocr eu haber. 
thau, ac] v yfaſant win eu diod offrwm, co- 
— : chynnoxthwpantchwi, abyddant loches 

cywt. 
29 Owelwch bellachmaimyft, myti vw 
eke, ac nad des duw onid mpft $ mpft ſydd yn 
Hadd, ac pn bywhau : myſt a archollaf, ac mi a 
feddiginiaethaf, ac ni bydd a achubo o m llaw. 


Deuteronomium. 


40 Canps codaf fy llaw hyd y nefoedd, a dy⸗ 
wedaf: mi a fyddaf fywbpth, 

41 Os hogaffyng-hleddyfdiſclaer, ac pma⸗ 
flyd o'm llaw mewn barn, dychwelaf dvial ar 
fyng-elynnion, athalafy pwyth im caſeion. 

42 Meddwaf fy ſaethau a gwaed, a'mcle- 
vdyfa fwyttu gig: am waed y lladdedig,a'r cas 
eth o ddechzeu dialeddau y gelpn. 

43 Y cenhedloedd cenwch iw] boblef, ca- 
nys ele a ddial waed et weiſion, ac a ddychwel 
ddial ar ei elynion: ac a dʒugatha withetdir, 
[ at Ibobl ei hun. | 

44 Pna ydacch Moſes, ac alefarodd holl ei⸗ 
riau p gan hon lle v clybu y bobl: efe ac Joſuah 
mab Nun, | 

45 A darfu i Poſes lefaru r holl eiriau 
hyn,wzthholl Ilrael: 

46 A dywedodd withyne, meddyliwch yn 
eich caldnau am p2 holl eiriau y rhai yz ydwyft 
pn eu teſtiolaethu withychchwi heddym, y rhai 
a oꝛchymynn wech i ch plant, i edꝛych am wneu⸗ 
thur holl eiriau y gyfraith hon, 

47 Canps nid gair ofer pw hwn oddi wz⸗ 
thych chwi, o herwpdd eich enioes chwi [pw] 
efe : a thzwy y gair hwn p2 eſtynnwch ddyddiau 
pn p tir p2 hwn p2 pdych pn myned iddo tros v 


Juozddonen im ozeſcyn. 


48 Ar Arglwydd a lefarodd with Poles 
vng- hoꝛph v dydd hwnnw, gan ddywedyd: 

49 Eſcynn it mynydd Abarimbwn, [ſef 
mynydv Nebo yz hwn [ ſydd ] yu nhir Moab ar 
gyker Jericho: ac edzych wlad Canaan p2 hon 
+ nor vn ei rhoddi i feibion Jſrael pn etife⸗ 
ddiaeth, 

o Canps byddi farm pn pmynpdd pꝛ hwn 
q eſcynni iddo, a thi a geſclir at dy bobl:megis 
yp bu farw Aaron dy frawd pm mynydd oz, 
ac pcaſclwyd ef at ei bobl, 

51 O herwydd gwithyfelaſoch im her- 
byn pm myſc meibion Jſrael with ddyfro- 
edd cynnen Cades vn] anialwch31n : o ble⸗ 
git nim ſanctaiddiaſoch pm mhlith meibion 
Iſrael. 

52 Canis ꝓ wlad a gei di ei gwelen ar dy) 
gyfer, ac pno nid ei ir tir, yzhwnp} pdwyfipn 
[eiJroddt i feibion Iſrael. 


PEN. XXXIII. 
Moſes yn bendichio y bobl cyn ei farw. 26 Ac yn dan- 
gos rhagoriacth Duw a rhagoriaeth ei bobl ef. c 
C dymma p fendith [dzwy] 'r hon y ben 
dithiodd oles qv Duw)feibion Jſra- 

elo flaen ei farwolaeth, | 

2 Acefe a ddywedodd, y2 Arglwpdd adda- 
eth allan o Sinai, ac agododd o Setr iddynt, 
pmlewpzchodd ofynydd Pharan: ac efe a dda⸗ 
eth gyda myꝛddimn o ſainct [a ] thanllyd gp» 
fraith oi ddeheulaw iddynt. 

3 Caru y mae efe y bobl, ei holl ſainct [yds 
nt Jyn dy law: a hwpnt a ymlynaſant withvp 
dzaed,[ ac Ja gymmeraſant o ch eiriau. 

Poles 


„ 


rlym ö Argiwydd lais J 


4 Poſes a oſthymynnodd q 


chi ni zne ko 
tifeddiaeth cynnulleidfa Ja 


nn: 


5 Ac eke oedv# fel] bꝛenin zn Alrael, pan | 


pmgaſclodd EY dug Necla Uwpth- 
au Iſrael. i 9 * 

6 Bydded tym 3 na 4 farw, a 
bydded ei ddynionſ pchydig o] rifedi. 

7 Bydded ]hpn hefpd Juda, a dywedodd 
et bobl dwg 


ef, digon yw iddo erodwploy 


gvmmonth ei elpnion, - / 
8 Acam ydpwevodd,5þ\Thim hummim, 
-a'th Urim[a bwl, th wy crugarogy2 hwn 


a byofaiſt ym Paſſaſ, ac Ja gynhennaiſt ag ef 


withddyfroedyy gynnen, 


9 Y2hwn avdpwedodd am ei dad, ac am ei 
tame ni welais ef) ai frodyꝛ nis adnabu, ac nid 


adnabu ei feibion ei hun: c cabmaſant r 
eiriau, a chynhaliaſant dy n n 
10 Dyſcant dy farnedig 


gyfraith i Jſrael : goſodant — — Def.] 


ffroen,a flofc-aberth ar dy allo). 
11 Bendichtas Arglwpdv'eioludef, a bydd 
fodlon i waicheivdwylo ert archolla Iwynau 


* 7 y rhai ja godant iw erben at galeion fel ng 


Gene. 29.46. 


chodant. 6443345 

12 am Bentamin y pywevoddefe, annwy⸗ 
Iyd y} Arglwydd a mig mewn diogelwoch pd 
ag ef, vꝛ hwn dyn tyſcod i troſto y holl ddydd 
ac n aroa thwung rei elt yddau ef. 

13 At am Jſeph ydpwevodd efe, ei dir ef 
pd medi ei fenditzo o Argiwydd ahyftydwch 
4 nefoedy; a gwlich, ac adyfnder'yn gozwedd 

DD,. f 
14 wefovahyteyoweh cynnyꝛch . haul, ac 
ahpfrydwehavbfed-Fewythy Ueuava 
15 AcaſyySvwch]penn — p 
_— aca bykrydwch byynnau fragpwydV- 
oldeb. : 

16 Ac ahyfeydwchy dviatar,at li chyllawn⸗ 


In 
» - * 


der, a bodu pꝛeſlmylydd y berth a ddelo ar benn 
Joſeph at ar goꝛhn y hwa a nailltuw yd oddt - 


wth ei frodyꝛ. 

17 Cpneafanedic ei bch eff ſydd bꝛpdlerth . 
weh idduz al gyꝛn efſ ydynt gyꝛn ,ahw- 
vnt y coꝛnia efe v bobl ynghydſhpv)Jetthafoedd 
pdvatar: ac dymma fyꝛddiwn Ephꝛann, ie dym⸗ 
mafiloedd Panaſles, 


13 Ac am Jabulon y dywedodd efe,ymlaw- 
enpchaZabulon vn dy fynediad alan, ac thi] JG 
ſachar yndpbebyll. 

19 Galwant bobloedd ir mynydd, yna'r a⸗ 


berchant ebyꝛth cyliawnder: canys cyfoeth y 


moꝛoedd a ſugnant, a chuddiedic dꝛyſſoꝛau y ty⸗ 


20 Ac am Gady dywedodd efe,bendigedic 
vw ehangudd Gad, megis llew y mae ele yn a- 
ros, fel y rhwpgo efe y pſcwvddoc a'r penn. 
21 Emnpchodd am dano ei hun vn y dechze⸗ 
uad canys pno[”r ydoedd ran v cyfraith-wz pn 
guddievic, efe addaeth gyd ] a phennaethiaid y 


. vn 


3 efe gyflawndeꝛ p2 Arglwydd, ai 
farnedig aethau gyd ag Ilrael. 
22 Am Dan hefyd ydywedodd efe, Dan vn 
genew llew a neidia o Balan, 

23 Ac am Rephthali v dpwedoddefe,o Meph⸗ 
a thalillawn ohawddgarwch,a chyflawn o fen- 
= MN Arglwpdd : gojeſcyn di p gofilewpn ar 
dehau. 

24 At am Aſer y dywedodd efe, bendigedis 
0 teilten yd Aler: bydd et gymmeradwy 
[gan] ei frody?, ac efe a wlych ei oed mewn 
olew. 

25 Paiarn a phꝛẽsſ a fyddant Ivan dp eſcid 
ti: a megis dy ddyddiauſ y bydd Idy nerth. 

26 Rid oes]megis Duw Jlracl yz hwn 
ſydd ynmarchogeth y nefoedd, yn gymmoꝛth it 


ar wybzennau yn ei fawꝛedd. 


27 Dy noddfaſ yw)]Duw tragywyddol, 


| 5 on freichiautragwyddol [ y byddi fy w, J efe 


2 dy elyn o'chflaen, ac a ddywed difetha 
ek. 
28 Ilrael hefpd a dig ei hun pn ddiogel, 
ffpnnon Jacobſ a fydd jmewn tit pd, a gwin 3 ei 
nefoedd hefyd a ddiferant wlith. 

29 Gwynkydedic wyt ti o Iſtael ꝓpwyſ ſydd 
megis tiꝛ ã bobl gadwedic gan yꝛ Arglwydd ta⸗ 
tian dy gynhozthwy,y2 hun helydſ yw Icleddyt 
dy ardderchawgrwydd: a th elynion a ymoſtyn⸗ 
git ict,athi a ſechi at eu huchel-leoeddhwpne, 


PEN. XXXIIII. 
Moſes wedi gweled gwlid Canaan yn marw. 8 Iſrael 
yn wylo am dano. 9 Ioſuah yn cael ei fwydd ef. 10 
Clod Moſes. 


You Moſes a eſcynnodd 6 rofſydd Moab, i 

fynydd Neboſ iJvenybzynny2 hwnſ ſydd] 
gyfer Jeticho: ar Arglwydd a ddangoſodd 

— net wlad Gilead, hyd Dan, 

2 A holl Nephthaliathir Ephzaim, a Pa- 

naſſes, a holl dir Juda, hyd ꝓ moz olaf. 

3 N dehau hefyd, a gwaſtadedd dyffry 

richo, dinas p palm- w dd hyd Zoar. 
4 Ar Argiwydd a ddywedodd witho, dym⸗ 
ma p tir p hwn a dyngais i Abꝛaham, i Iſaac, at 
i Jacob. gan ddywedyd: i ch had ti yrhoddaf ef, 
perais it ei weled a th lygald, 6nd nid ei di tro⸗ 
ſodd yno; 

5 AMoles gwäs, pꝛ Arglwydda fu farw p- 
no pn nhir Moab, yn l gair pꝛ Arglwydd. 

6 Ac eſe ai claddodd et mewu glyn xn nher 
Maoab gpfctbyn aBeth-Peoz : ac nid adnabu 
neb ei kedd ef hyd y dydd hwn. 

7 Aoſes C ydoedd ] fab vgain miwydd a 
chant, pan fu efe farw, ni chzrchaſc ei lygad, at 
ni chiliaſe ei ireidd dia el. 

3 A mcibion Jſracl a wplaſant am Mo- 
ſes pn rhoſſpdd Poab ddeng-nhiw2nod ar hu- 
gain: a chyflawnwyd dyddiau wplofain galar 
Moſes. 

9 Ac Joſuah mab unſpdoeddJgyflawn o 
pſpywdoethmeb,o her wydd Moſes a roddaſe 
ei ddwplo arns ; a meibion Ilrael a wꝛan⸗ 
eiii. damlant 


n Je⸗ 


. — — 4 — — — wa — 
— > Tz 8 - — J — — = 
— — — — 


uuf. 10.19. 


Rhuſ. 12.18. 


hwy, meibion heb ffyddlondeb ynddynt. 

21 wynt a pꝛraſant eiddigedd arnaf, a'r 
peth ) nid [oedd] dduw, digiaſant ft athofe- 
redd 3 * minne a yzraf eiddigedd arnynt a'r 
[rhai] nid [ydynt}] bobl: a chenedl ynfyd y di⸗ 
giaf hwynt. 

22 Canys tan a gynneu yn fp nig, ac a lpſc 
hyd vffern iſod, ac a ddifa y tir ai gyunyrch, ac 
a wna i ſylfeini y mynyddoedd ffaglu. 

23 Calclafddzygau yn eu herbyn, creuliaf 
fp ſaethau arnynt. 

24 Lloſcedic [fyddant gan) newyn, ac we⸗ 
di eu bwytta gan wes,achwerw ddiniſtr, anfo⸗ 
nafhefpd arnynt ddaint anifail, png-hyd a chyn⸗ 
ddaredd ſeirph daiarol. 

25 Oddi allan p diddymma p cleddyf, ac 
o'z ſtafelloedd ofn, yn gyſtal y gin icuangc, 
a'r weryf: p plentyn ſugno yng- hyd a'r geo 
bzig-lwyd. 

26 Dywedais gwalcarat hwynt, parat iw 
coffadwiiaech ddartod o kyſc dynnion. 

27 Ont bai im ofni dig p gelyn , rhac 
vmddieithzo oi gw2thwynebwpy hwynt, [a] 
rhac dywedyd o honynt, ein law vchel ni, ac 
nid v Arglwydd a wnaeth hyn oll. 

28 Canys cenhedlaech golledigſ am Jgyng⸗ 
hozion pdynt hwy, at heb ddeall ynddynt. 

29 Oh na baent ddoethið, na ddeallent hyn, 
na ddeallent eu diwedd eu hun. 

30 Pa fodd y2 pmlidte vn fil ? acpgyzre 
dau fyꝛddiwn i ffot : ond am eu gwerthu of 
Duw hwynt, a chaeu o Arglwydd arnynt. 

31 Canys nid fel ein Duw ni [y mae] eu 
duw hwynt, a'n gelynion [fpddant ] farn· wyz. 

32 Canps o win-wydden Sodom, ac o keu⸗ 
ſydd Gomozra [ pmae ] eugwin-wydven hw 
pn, eu grawn-win hwynt ydynt] rawu-win 
buſtlaidd, chwer w wꝛylc gzawn-win[ſpddJivd- 
vnt. 

33 Gwenwyn dꝛeigiau [y w) eu gwin hw⸗ 
vnt, a chieulon wen wyn aſptaid, 

34 Onid w hyn yng. hudd gyd a m fi, wedi 
ei ſelio ym myſc fy nhzpſozau $ 

35 I*mi[ p perthyn] dial, a thalu ꝝ pwytb, 
mewn pꝛpd y llithzia eu croed hwynt, canys a⸗ 
gos yw dydd eu trychineb, a phꝛyſſuro ꝓ mae pʒ 
bpn a baratoiwyd iddynt. 

36 Canpa pꝛ Arglwpdd a farna ei bobl, ac a 
doſturia with ei weiſion, pan welo ymado p 
nerth, ac nad [ oes] na gwarchaedic, na gwedd⸗ 


illedic. 


37 Ac efe a ddywed pa leſ vy mae jeu duwiau 
bwyne,[ a'r Jgraig y2 vmddyꝛiedaſant ynddi + 

38 Y rhat v bwyttaſanc fraſder eu haber⸗ 
thau, [ac] y yfaſant win eu diod offrwm, co- 
— 1 chynnozthwpant chwi, a byddant loches 
ichwi. 

29 Owelwch bellach mai myſt, myft [pw] 
eke, ac nad des duw onid myſt: myfi ſydd yn 
Hadd, ac pn bywhau : myſt a archollaf, ac mi a 
feddiginiaethaf,ac ni bydd a achubo om llaw. 


Deuteronomium. 


40 Canys codaf fp llaw hyd y nefoedd, a dy⸗ 
wedaf: mi a fyddaf fywbpth, 

41 Os hogaffyng-hleddyfdiſclaer, ac pma⸗ 
flyd om llaw mewn barn, dychwelaf ddial ar 
fyng- elynnion, a thalaf y pwyth im caſeion. 

42 Meddwaf fy ſaethau a gwaed, a 'm cle⸗ 
ddyf a fwyttu gig: am waed y lladdedig,a'r cas 
eth o ddechꝛeu dialeddau y gelyn. 

43 Y cenhedloedd cenwch [iw] boblef, ca⸗ 
nys ele a ddial waed ei weiſion, ac a ddychwel 
ddial ar ei elynion: at a dʒugatha witheidir, 
[at Ibobl ei hun. | 

44 Pna y dacth Moſes, ac alefarodd holl ei⸗ 
riau p gan hon lle pclybu p bobl: efe ac Joſuah 
mab Nun, 

45 A darfu i Poſes lefaru 'r holl eiriau 
hyn, with holl Jſrael 2 

46 A dywedodd vnthynt, meddpliwch yn 
tich calõnau am pꝛ holl eiriau p thai yz ydwyft 
pn eu teſtiolaechu withychchwi heddyw, v rhai 
a oꝛchympnun wh i' ch plant, i edzych am wneu⸗ 
thur holl eiriau v gyfraith hon, 

47 Canys nid gair ofer pw hwn oddi wy⸗ 
thych chwi, o herwydd eichenioes chwi [pw] 
ele: a thzwp y gair hwn p2 eſtynnwch ddyddiau 
pn y tir p2 hwn y2 pdych vn myned iddo tros ꝓꝛ 


' Jozddonen im ozeſcyn. 


48 Ar Arglwydd a lefarodd with Poles 
png-hozph v dydd hwnnw, gan ddywedyd : 

49 Elcynn i'r mynydd Abarimbwn, [ ſef } 
mynydv Nebo pz hwn [ ſydd ] vu nhir Moab ar 
gyker Jericho: ac edzpch wlad Canaan p2hon 
MN —4 vn ei rhoddi i feibion Iſrael pn etife« 
bdtaeth, 

o Canps byddi farw yn pmynpdd pꝛ hun 
N eſcynni iddo, a thi a geſclir at dy bobl:megis 
yp bu farm Aaron dy frawd pm mynydd oz, 
ac pcaſclwoyd ef at ei bobl. 

51 O herwydd gwzthyfelaſoch im her» 
byn pm myſc meibion Jſrael wth ddpfro: 
edd cynnen Cades pn) anialwch3in : o ble⸗ 
git nim ſanctaiddiaſoch ym mhlith meibion 
Iſrael. 

52 Canis ꝓ wlãd a gei di ei gwelen ar dy 
gyfer, ac pno nid ei i'r tir, pzhwnp2 ydwyfipu 
ſei jroddi i feibion Iſrael. 


PEN. XXXIII. 
Moſes yn bendithio y bobl cyn ei farw. 26 Ac yn dan- 
gos rhagoriacth Duw a rhagoriaeth ei bobl ef. 
C dymma y fendith ( dꝛzwy] ir hon y ben 
dithiodd Moſes gw Duw) feibion Jſras 
elo flaen ei farwolaeth, | 

2 Ac tte a ddywedodd, y2 Arglwydd adda- 
eth allan o Sinai, ac a gododd o Seir iddynt, 
pmlewyzchodd ofynydd Pharan: ac efe a dda⸗ 
eth gyda myꝛddiwn o ſainct [a] thanllyd gy» 
fraith oi ddeheulaw iddynt. 

3 Caru y mae efe p bobl, ei holl ſainct [yds 
pnt Jyn dy law: a hwynt a ymlpnaſant wych dy 
dzaed,[ ac Ja gymmeraſant o ch eiriau. 

| Moles 


Gene. 29.46. 


54 Poſes a oſthymynnodo g chin we e 


tifeddiaeth cynnulleidfa Jai 


064 3!? 


5 Acefe oedv'# fel] bꝛenin vn Alrael, pan | 


pmigaſclodd are bug Head Uwpth- 
au Iſrael. 45 2 0132 <1 66:9 9 

6 Bydded kom Ruben,ac na kydoto farw, a 
bydded ei ddynionſ pchydig o! rifedi. 

7 [ Bydded]hyn held { Juda, a dywedodd 


vlyw 6 Arglwnpdd/lajs.J bobl dwg. 
ef, digon yw iddo ei dd wplo 7, 05 byddi vn 
gymmoꝛth rhar el eſy nion. 

8 Ac am ydpwevodd,bp\Thummim, 


th Urim a rod daiſt ]1'th do trugarog vꝛ hwn 
a bꝛoaiſt — e bog he. gyn — ag ef 


with ddyfroedd y gynnen, 


9 Y2hwn addywedodd am ei dad, at am ei 
fam(nt welais ef) ai frodyꝛ = adnabu, ac nid 
adnabu ei feibion ei hun: can 2 by 
eiriau, a chynhaliaſant dp — 

10 Dyſcant dy farnediga Sf obah 


gykraith i Ilrael: goſodant — vn dy [ef.] 


ffroen,a flofc-aberch ar dy allo). 
tt Bendichtas Arglwpdv'eioludef, a bydd 
fodlon i maich ei dowylo er: archolla Iwpnan 


' © {prhat]agodant-iw ene Falcion fel ng 


chodant. 

- Am'Benianiny vywivovet, ano 
lyd vj A rglwydd a dig mewu diogelwch gyd 
—— nfvwyiityTcodirroſts »2holl ddydd 
acpnaros rhwug ei elt yddau el. 

13 At ami'Yvoldph pdpwevodd efe, ei dir ef 
pd medi ei fenditzo o Arglwpdd ahyftydwch 
pl nefoedy; a gullch. ac adyfnder'pn gozwedd 

K 

14 pefydayſeydweb cynnyꝛch yz haul, ac 
ahpfrydwehabbfed-Fewythy Heuadau. 

15 AcafyySzVwch]perm mynpdvoedd y 
— "nog aca bykrydweh bzynnau cragywydV- 


16 Acahyfrydwchp dvatar,at ai chyflawn- 


der, abodbpzeſſwplydd y bertha dveloarbenn 
Joſeph,*acargozyn 72 hwn anailleuwpd oddt - 


with ei frodyꝛ. 

17 Cyneafanedic ei F< eff yd 
weh idvo;at gyꝛn efſ pdynt gyn 
vnt y cozniaefe y bobl ynghydſ hyd Jetthafoedd 
pdvatar: ac dymmaſyzdviton Ephꝛann, ie dym. 
mafiloedd Panaſles, 

13 Ac am Zabulonydywedodd efe,ymlaw- 
enycha Zabulon yn dy fynediad alan, chi JG 
ſachar vn dy bebyll. 

19 Galwant bobloedd ir mynydd, yna x a» 
berthant ebyꝛth cyftawnder: canys cyfoeth v 
moꝛoedd a ſugnant, a chuddiedic dꝛyſſoꝛau y ty⸗ 
wod, | 

20 Ac am Gad y dywedodd efe, bendigedic 
pw ehangudd Gad, megis llew y mae efe yn a⸗ 
ros, fel y rhwygo efe p2 pſcwvddoc a'r penn. 
21 -Edypchodd am dano ei hun pu dechze⸗ 
uad canys ynoſ r ydoedd ran v cyfraith-· vn pn 
guddiedic, efe addaeth gyd ] a phennaethiaid y 


byydferchs 
,ahw- 


-. 0:0 © 5 


ec ele gyflawndeꝛ p2 Arglwpdy, ai 
karnes ig aethau gyd ag Ilrael. 
22 Am Dan hefyd ydywedodd efe, Dan vn 
genew llew a neidia o Balan, 

23 Ac am Rephthali v dpwedoddefe,o Meph⸗ 
thalillawn o hawddgarwch,a chyflawn o fen- 
= MN Arglwpdd gozeſcpn di p gojilewpn ar 
dehau, 

24 Ac am Aſer y dywedodd efe, bendigedis 
0 feibionſfyvvJAfer : bydd ert gymimeradwyp ß] 


[gan] cifrodp}, acefe a wlych ei dzoed mewn 


olew, 

25 HÞatarnaphzes[a fyddant I dan dy eſcid 
ti: a megis dy ddyddiauſ p bydd dy nerth. 

26 Rid [oes Jmegis Duw Ilrael yꝛ hwn 
ſydd yn marchogetb v nefoedd, vn gymmoꝛth itt 
a'r wybꝛennau yn ei fawꝛedd. 

27 Dy Jnoddfaſ yw]Duw tragywyddol, a 


thann kreichiau trag wyddol [ y byddi fy w, ]I efe 


a 1 5 dy elyn o'th flaen, ac a ddywed difetha 

ek. 
28 Ilrael hefpd a dzig ei hun pn ddiogel, 
ffynnon Jacobſ a fydd Imewn tir pd, a gwin z ei 
nefoedd hefyd a ddiferant wlich, 

29 Gwpnfpdedic wyt tio Iſrael pwyſ ſydd 
megis ti: a bobl gad wedic gan yꝛ Arglwyddta⸗ 
rian dy gynhozthwy,y2 bwn hefyd{pw)cleddyf 
dy ardderchawgrwypd: a th elynion a ymoſtyn⸗ 
gãt iti, athi a ſethꝛi a x eu huchel· led edd hwynt. 


PEN. XXXIIII. 
Moſes wedi gweled gwlad Canaan yn marw. 8 Iſrael 
yn wylo am dano. 9 Ioſuah yn cael ei ſwydd ef. 10 
Clod Moſes. 


Yu Moſes a eſcynnodd 6 roſſydd Moab, i 
fynydd Neboſ i ben ybzynny2 hwnſſydd] 
ar gyfer Jericho : at Arglwydd a ddangoſodd 
iddo holl wlad Gilead yd Dan, 

2 A holl Nephthaliathir Ephꝛaim, a Bas 
naſſes, a holl dir Juda, hyd p moz olaf. 

3 Ydehauhefyd, a gwaſtadedd dyffryn Jes 
richo, dinas y palm- w dd hyd Joar. 

4 Ar Arglwydd a ddywedodd wytho, dym⸗ 
ma p tir y hwn a dyngais i Abꝛaham, i Iſaac, at 
i Jacob, gan ddywedyd: ich had ti yrhoddaf ef, 
perais it ei weled a th lygald, 6nd nid ei di tro⸗ 
ſodd pno; 

5 A Poſes ws! m Arglwydd a fu farw y⸗ 
no yn nhir Moab, yn öl gair y2 Arglwydd. 

6 Ac ele ai claddodd ef mewu glyn xn nh'r 
Moab gyfctbyn aBeth-Peoz 2 at nid adnabu 
neb ei kedd ef hyd y dydd hwn. 

7 A oſes C ydoedd ] fab vgain miwydd a 
chi fuefe farw, ni chzxchaſc ei lygad, at 
ni chiliaſe ei ireidd dia el. 

3 A mcibion Jſracl a wplaſant am Mo⸗ 
ſes pn rhoſſpdd Moab ddeng-nhiw2nod ar hu- 
gain; a chyflawnwyd dyddiau wplofain galar 
Moſes. 

9 At Joſuah mab Nun vdot dd Igyflawn o 
pſpypwdoethineb,o herwydd Poſes a roddaſe 
ei ddwplo arns : a meibion Fſrael a wan» 
Palit, bawſant 
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Deut. . 38. 
deut. i 1.24. 
ioſua.1 4.9. 


deut. 3 1. 7. 


Deut. 5. 2. 


Deut. 3 1.9. 


dawſant arno,ac a wnaethant fel y gojchympn⸗ 
naſe 'r Arglwydd wꝛth Poles. | 

10 Ac ni chododd pzophwpd etto yn Iſrael 
megis Poles (y2 hwna adnabu r Arglwydd 
wyneb pn wyneb.) | 

x 1 Pmmhob[ rhyw Jarwpddion, a rhyfe- 
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ddoday 1rhaip2anfonody pz Arglwydd ef iw 
gwneuth ur yn nhiry2 Aipht. ar har ao, ac ar 
ei holl weiſton, ac ar ei holl dir ef. 

12 Ac ymmhob llawgadarn, ac vm mhob 
oln mam p rhai a wnaeth Poſes png-olwg 
holt Alragks- ese 57 127 


aaLyfrloſuah. 


PEN. I. | 
Yr Arglwydd yn gyrru Ioſuah yn flaenor ar Iſrael i wlad 
Canaan, ac yn addo ei gynnotthyyo ef. 11 Ioſuah 
yn gorchymyn i'r bob] ymbaratoi i fyned tros yr lor- 
ddonen, ac yn annog y Rubeniaid iw helpio hwynt. 
N & © wedi marwolaeth 
. Moſes gwas pz Ar- 
> {© lwpdd ,yllefaroddy; 
| LD rglwydd with Jolu⸗ 
Nah fab Nun gwenidog 
Poſes, gan ddywedyd, 
2 Poles fyng-was 
> Ws Þ afufarw : gan hynnp 
cyfot yn aw? dos tros pꝛ Jozddonen hon, ti ar 
holl bobl hyn ir wlad pꝛ hon y2 ydwyfi pn{ et] 
rhoddi iddynt hwy meibion Jſrael, 

3 Pobmanna'ra ſango gwadn etch troed 
chwi pnddo a roddais i chwi : fel y lleferais 
with Boles. 

4 O; anialwch, ar Libanus pmma, hyd 
p2 afon famiſ ſef Jafon Euphꝛates, holl wlad yꝛ 
Pethiaid, hyd p moz mawꝛ tua machludiad p2 
haul, fydd eich cerfyn chwi. 

5 Niſaifneb o th flaen di holl ddyddiau dy 
enioes: megis v bum gyd a Poſes p bpddaf 
«pd a thithe, ni th adawaf, ac ni th withodaf. 

6 Pmwholaacpmegnta: canys tia wnei ir 
bobl hyn etikeddu y wlad pz hon a dyngais with 
eu tadau ar Cei jrhoddi iddynt. 

7 n vnic ymwoola, ac ymegnia yn lew, i 
gadw ar wneuthurynol y2 boll gyfraith yꝛ hon 
à oʒꝛchymynnodd Moſes fyng- was i ti, na og: 
wydda oddi withi ar v llaw ddehau, nac ar y 
— allwy: fel y ffpnnech i ba le bynnac pꝛ 
elech. 

8 Nat pmadawed llyfr y gyfraith hon o th 
enau, eith mefyzia ynddo ddydd a nos, fel p ce⸗ 
dwech ar wneuthur pn öl p2 hyn oll ſydd ſcrifen⸗ 
nedic ynddo : canys pna y llwyddi yn dy ffpꝛdd, 
ac pna p ffpnni. 


elmwpthau ar noc 


9 Oniozchymynnalsic[ ganddywedyd+) 
vmwꝛola, ac ymegnia,nac arſwpda,ac na ruſſa: 


* canys y2 — Ovuw| fydd)gydatht P — a 


i ba le bynnac p2elech, | 
10 na Joſuah a ochymynnodd i lywodꝛa⸗ 
eth · wp y bobl gan doywedyd, 
11 Tranmwywehdwy ganely llu, a go 
chymynnweh i r boblgan ddpjuedyd, paratoi⸗ 
wch ichwi lynniaeth:canys ym mben p tri diau 
p byddwch chwi yn mpned tros N Jozddonen 
hon i ddyfod iozeſcyny wladmbonymac'r Ars 
L eich Duw ynſ ei ſrhoddi i chwi im me⸗ 
ddiannu. e.: 

12 WhthyRubeniaidhefyd;acwith y Gay 
diaid, ac with hanner llwpth&anaſles p ilefa- 
rodd Foſuabganddywedpdz- 0 

13 Coflwch y“ gair y2 hwn a oxchymyn- 
nodd Poles gwas yz Arglwydd i chwi gan 
ddywedyd: y2 Arglwpdd eich Duw ſydd yn 
. h ac aroddodd ichwi p wlad 

onn, ies 


14 Eich gmagedd, eich plant, a cb anifet- 
liaid a digant pn ꝓ wlad y hon a roddodd Mo; 
ſes i chwi o tu pmma ir Jozddonen 2: ac ewch 
chwithau troſodd yn ar fogion o flaen eich bꝛo⸗ 
dy?, y ſawl['ybych] gedyꝛn, o nerch, a chynnoꝛ⸗ 
thwpwch hwynt. | 

15 Nes rhoddz o; Arglwydd lonyddwch 
ch bꝛodpꝛ fel rchwithau, a gozeſcyn o honynt 
hwy hefpdy wlad yz hon y mae r Arglmydd 
eich Duw yn ei thoddi iddynt: na dychwelwch 
i wlad eich etifeddiaeth, a meddiann weh hi, v 
hon a roddodd Holes gwas y2 Arglwydd 4 
”_ 02 cu ymma ix Jozddonen,tua chodiad p} 
aui. EW. 
16 Pna'r atebaſant Joſuah gan ddywedyde 
gwnawn pz hyn oll a ozxchympnnaiſt i ni, aun 
hefyd at bethbynnac yzanfonech ni. 


17 Fel y gwꝛandawſom ar Poſes vm) 
mhob 


% 


Num. 32.22. 


Num.25.1. 


Hebr.1 IT 3 I, 
lam. 2. 25. 


Exod. 14.21. 


Num. 21. 13. 


mhob pech, felly y gwzandawnarnat tithe: vn 
vnte bydded p2 Arglwydd dy Dduw gyd a thi, 
megis v bu gyda Moſes. „ 
18 y bynnac a anufyvdhao[ air vy enau, 
ac ni wzandawa ar dy pmadzoddiou yn-pz hen 
oll a oxchymynnechiddo,rhodver ef i far wola⸗ 
eth: yn vnit ymwꝛola ac ymegnia. 
Kd Lala pgs a iedrych 
ab yn derbyn i thy, y rhai a yrrale | 
— y 14. 14 5 haddewid 50 n Keen. 
VP Joſuah mab32un a anfonaſe o* Sit⸗ 
tim ddau voz i chwilia yn ddirgel gan .pdys 
wedyd, eweh, ediychweh v wlad, ac Jericho 
befyd: Ja hwynt a aethant, ac a doaethant i d 


* puttein· Maig, ai henm Rahab, ac a ozp 1 
lalant pno. "HD — 


2 A mynegwyd i ſrenin Jericho gan day⸗ 
wedyd: wele, gwyz a ddaethant pmmaheno o 
feibion Ilrael i chwilio y man. | 

3 Ynabyenin Jericho aanfonoddat Rahab 
gan ddywedyd: dwg allan y gwy2 a ddaechanc 
attat ti,vrhaiadvaethantith dy di, canys i chw⸗ 
ilio r holl wlad p daethant. 3 

4 Ondy maig a gymmeraſe p dban mm ar 
ai cuddiaſe hwynt: am hynnp hi a ddpwedodd 
fel byn : y gw# a ddaethant ataſt, ond ni wydd⸗ 
wn io ba leſ y daethent wp. 

5 Aphangaewpdyparthyn y tywyllwch, 
pnay gwßʒ a acthant allan, ni wn i ba le x aeth y 
gw: canlynwch yn fuan ar eu hol hwynt, ca⸗ 
nys chwi ai goddiweddwoch hwynt. 

6 DOnd hi a baraſe iddynt ddzingo i nenn y 
tp ꝛac ai cuddiaſe hwynt mewn bolldeidiau llin 
prhatoedv genddi wedi eu hyſgafnu ar nenn y 


ty 7 | 
7 Ar gw a ganlynaſant ar eu hol hwynt 
tua r Jom donen hyd p rhydoedd: a r pozth a a- 
gozwpd hwyn· gyntaf ac y2acth y thai oeddynt 
pn erlid ar eu hol hwynt allan. 8 
8 A chyn idoynt hwy gyſtu: na hi ada in 
godd attynt hwy ar nenn ytp. 


9 Ahia ddywedoddwithy gwßz, mi a wn - 


mai 'r Arglwydd a roddodd i chwi p wlad, o 
herwydd eich arſwyd chwi a.ſpzthiodd arnom 
ni: canys holl dꝛigolion p wlad addihoenaſanc 
rhac eichofn, 

10 Canysniaglywſom fel * p ſychodd p2 
Arglwydd ddpfroedd p mo coch och blaen 
chwi,pan aethoch allan o Aipht: a'r hyn a w⸗ 
naethoch i ddau frenin yz Amoꝛiaid p thai [_ oe⸗ 
ddynt tu hwne yꝛ Joddonenſ[ ek ] i* Sehon, 
ac Og, v rhai addifrovaſoch chwi. 

11 Pan glywſom vna ein digalonnwyd fel 
na ſafadd mwpach gyſſur vn neb rhat eich ofn: 
canys »} Arglwydd eich Dum ſydd Dduw pn 
v nefoedd oddi bchod, at ar y ddaiar oddi iſod. 

12 Pn aw! gan hynny tyng weh atcolwg 
withifer Arglwydd o herwydd i mi wneuthur 
trugaredd a chwi, y gwnewch chwithau hefpd 
d2ugaredd a thylwyth ky nhad inne, at y rhodd- 


wchi mi ar wydd gwir, 


13 Acycedwch ynfyw fp nhad, a m mam, 
fy mrodp} hcfpd, am chwiozydd, ar hyn oll 
[ ſpdd]gauddpnt ; ac y gwared weh ein heniocs 
rhac angeu. . 

14. Ax gwpꝛa ddywedaſant withi: ein he: 
njoes a roddwn ] i farw dꝛoſoch, (ss chwi ni fp: 
negwch gin ymadꝛodd hyn ) pan roddo t Ar⸗ 
glwydd i niy wlad hon, oni wnawn a chwi dzus 
garedd a gwirionedddz. 
1 -Yna hi ai gollyngodd hwynt i wared 
with raff dw y ffeneftr , cauys ti thß hi[ocdd] 
o fewn mur yddinas, ac vn y mür yz oodd hi vn 
tig . er 4 ag, 
16 A bis ddywedodd wychynt, weh ir my⸗ 
nydd rhac ir erlidwyꝛ gyfarfud a chwi: ac pits 
guddiwch no dʒi· diau nes dychwelyd oz erlid⸗ 
wp}, ac wedi hynny eweh ich ffojdd, 
17 Ar gupaddywedaſant withi: diniwed 
fyddwn Ini oddi withdp lw ymma L dzwy ] pꝛ 
hwn intyngait. 

18 Wele pan ddelom niir wlad : rhwpma 
» llinin ymma o edyk goch yn y ffeneſtr yꝛ hon y 
gollyngailt ni dꝛzwyddi, caſcl hefpd dy dad, 
à th fam, a th frodp}, a holl d- lwyth dy dad atat 


rey yvmma. 


19 A phwy bynnac a ra elo ddzyſſau dy dp. 
di allan, ei waed ef{ fyddJar ei benn ei hun, anin⸗ 
nau yn ddiniwed : a phwy bynnac fyddo gyd a 


thi vn ty bydded ] ei waed ef ar ein pennau ni, o 


byddllaw yn ei erbyn el. 

20 At os mpnegi di ein ymadꝛodd hynn: ys 
na y byddwn vdiniwed oddi with dy lw dzwy] 
N hwn in tyngaill. 

21 A hi a ddywevodd, pn ol eich geiriau 
felly [pbyddo]bpnhy 2 yna hi ai gollyng ode 
bwynt, a hwy aaethanepmmaith;z a hi a rwy⸗ 

modd y llinin coch pn y fleneſtr. 8 

22 Pna hwynt a aethant, ac a ddaethant ir 

mynydd, ac a arhoſaſant yno di- diau nes ir er⸗ 
lidwoßꝛ ddychwelyd: a'r erlid wp ai ceiſlaſant 
ar hyd yz holl ffozdd, ond nis cawſant. 
23 Felly y ddau dn a doychwelaſant, ac a 
ddeſcynnaſant- o mynydd, aethant hefyd tro⸗ 
ſodd, a daethant at Joſuah fab Run: a myne⸗ 
galant iddo y hyn oll a ddigwpddaſe iddynt. 

24 & dywedaſant wach Joſuah, pn ddiau ir 
Arglwydd a roddodd yp} holl wlad yn ein dwylo 
ni: canys holl dꝛigolion ꝓ wlad a ddthoenaſant 
rhac ein horn ni. | 


P E N. III. 
Dyfodiad Iſrael i gwrr yr Iorddonen. 13 Yr Iorddo- 


_ yn ymrannu, ac yn gollwng Iſrac} trwodd ar dir 
7 C , 


Na Joſuah a gyfododd pn fozar, a chy» 
chwnnaſant o Sittim, a daethant hyd pz 
Joꝛddonen, efe a holl feibion Iſrael: a lleteua⸗ 
ſant no cynn iddynt fyned troſodd. 
2 At ym mheny tri. diau y lpwiawdw 2 
mammwpaſant dꝛwy ganol y llu. 
3 Agoꝛchympnnalent i'r bobl gan ddywe⸗ 
P. liii. dyd 


Leſit. 20.7. 
num.11.18, 
1.fam.16.5, 
1.7.13. 


loſua. 1.5. 


Pial. f 74.3. 


Act. 7.45. 


1. Cron. 12.15. 
eccleſ. 24.30. 


vyd, pan weloch chwi Arch cyfammod pꝛ Ar⸗ 
glwydd eich Duw ar Leſiadaidd offetriaid pn 
ti dwpn hi: pnacychwnnwch chwi o'ch lle, ac 
ewch ar ei hol bi. 1 : 

4 Etto byddedſenuyd faith rhyngoch chwi 
a hithe yng-hylch dwy-fil o gufpddau with fe⸗ 
ſur :na neſſewch atti fel y gwpporh p ffozvb 
n hon y thodioch ynddi, canys ni thrammwpa⸗ 
ſoch y ffoꝛddſ hon oz blaen. 


5 Ac Joſuaha doywedodd with y bobl' pm. 


ſancteiddiwch : canysp foʒu y gwna 'r Arglw⸗ 
dd ryfeddodau yn eich myſc chwi. 


6 Joluah hefpd a lefarodd wythyz offeiriaid 


gan ddywedyd, cymmerwch Arch y tykammod, 
ac ewch troſodd o flaen y bobl: felly hwynt a 
gymmeraſant Arch y cyfammod ac a aethant o 
flaen p bobl. | | 


7 Ynaydywedoddy} Arglwydd with Joe | 


ſuah, v dydd hwn y dechzeuaf dy fawzhan di 


png-wydd holl Iſrael: fel y gwypant mai me. 


gis v bum“ gyd a Moſes y byddaf gyd a thi- 
the. 

8 Am hynnp goꝛchympn di br offetrtaid v 
rhai ydynt yn dwyn Arch y cyfammod gan ddy- 
wedyd: pan ddeloch hyd gwzr dyfroedd y2 Joze 
ddonen,ſefwch yn yꝛ Joꝛddonen. | 

9 Pna Joſuah a ddywedodd w?th feibion 
Ilrael: neſlewch ymma,a gwꝛandewch eiriau 
p Arglwydd eich Duw. 

10 Joſuah hefyd a ddywedodd, yn hyn y ce- 
wch wpbod fod y Duw byw yn eich myſc chwi: 
a chan oʒeſcyn p gozeſcyn efe y Canaaneaid, ar 
Hethiaid, ar Heſtatd, ar Pheriztatd,a'r Gerga- 
ſiaid, yz Amoziaid hefyd , ar Jebuſiaid och 
blaen chwi. 

11 Tele Arch cykammod Arglwydd p} 


holl fyd pn myned e'ch blaen chwi crwy r 


Jozddonen, 
12 Gan hynny cymmcrwch pn aun ddete- 
ddeng· dn o lwythau Iſtael: vn go s bõb llw· 


13 A phan o2phywyſo gwadnau traed pꝛ 
offeiriaid(p rhai ydynt yn dwyn Arch Arglw⸗ 
pdd Jo y2 holl fpd) yn nyfroedd pꝛ Jozddonen, 
[pnadPfroeddy} Jozddonen a holltir, pdpfro» 
edd y thai ydynt pndeſcpn oddi vchod ¶ a dzo- 
ant ynol: ] *ac a ſafant vn vn pen-twꝛ. 

14 Pan gychwnnodd y bobl oi pabellau i 
fyned tros pz Joʒddonen: na pꝛ offeiriaid oc» 
3 dwyn * Arch y cyfammod o flaen y 

obl. | | | 
15 Aphan ddaeth y rhatoeddpne pn dwyn p2 
Arch hyd yz Jozddonen, a gwlychu o draed( v 
ofleiriaid y rhat oeddynt pn dwyn vꝛ Arch)png- 
hwꝛr p dyfroedd (ar * :Nozddonen oedd arferol 
o lenwi dꝛot ei choʒlannau ei gyd holl ddyddiau 
vcynhaiaf) 

16 Pna y dyfroeddy rhai oeddynt yn del. 
cyn oddi vehod a ſafaſant, cyfodaſant yn vn 
pentwyr ym mhell ia wu oddi wich y ddinas A. 
dam p2 hon{ ſydd ] o pftlys Zarthan a'r ¶ dyfro- 


loſuah. 


td y thai oeddynt ꝓn deſcyn i ſoʒ pris [ ſef ] 
#r m9? heli a ddarfuant. ac a doꝛrwyd ymmath: 
felly y bobl a aethant troſodd ar gyfer Jericho. 
17 Ar offeitiaid p rhai oeddynt pn dwyn 
Arch tyfammod pꝛ Arglwydd a ſafaſant mewn 
ſychder yng-· hanol z Jozddonen pn daclus: a 
holl Iſracl oeddynt yn myned troſodd mewn 
lychder nes darfod-vr holl genedl dzeiddis p3 


P. E N. IIII. 


Yr Arglwydd yn peri goſad deuddec o feiniyn ew ſefyll 
i arwyddoccau treiddigd meibꝛon liracl uw- yr lot- 
.  ddonen. rs | 


A Phan dvarfu-fr-holl genedlfyned trwy 


y2 Jozwdonen : (canys * llefaraſe yz Arg · Deut. a.. 


lwpdd wth Joſugh gan vvpwevypd, 


bobl: vn gro obobUwpth, 

3 A gozchpmyanwch iddynt gan ddywe⸗ 
dyd tymmerweh i chwi oddi ymma, a ganol pz 
Joꝛddonen, o fann ꝓ mae traed m offeirtaidyn 
ſefyll y r hai ydynt yn vaclus,ddeuddecogerric: 
a thꝛoſgludwoch hwpne gyd a chwi, a chylleu⸗ 
= erin plle p2 hon p lleceuwch pnddo 
4 Yna Joſuah a alwoddam y ydeuddeng- 
w p rhai a baracoaſe efe o feibion Iſrael: vn 
gw o bab llwyt⸗ z | 5 

5 Adywedodd Joſuah wzthyne,ewch tro⸗ 
ſodd o flaen Arch pz Arglwydd eich Duw 
d2wy ganol pz Jozdbonen 2 a chodwch i chwi 
bob vn et garrec ar et.yſcwpdd , pn al rhifeds 
lUwypthau meibion Iſrael. | 

6 Fel p byddo hyn pn arwpdd pn eich myſt 
chwi : pan ofpnno eich meibion chwi rym am · 
ſer gan ddywedyd,beth{ y mae y cerric hynſ yn 
ei arwyddoccau ] ich wi ꝛ | 

7 Pnaydywedwch wrthyne, mai dyfroedd 
P2 Jozdvonen a holltwyd o flaen Arch cyſam⸗ 
mod yꝛ Arglwpdd, canys) tra fu hi xu mynes 
erwp 'r Jozddonen, dyfroedd pz Jozddoncn a 
holltwyd 3 am hynnp y mae p cerric hyn yn 
coffadwataeth i feibion Iſrael byth. 

8 A meibiou Jſrael a wnaethant felly fel v 
goꝛchymynnaſe Joſuah, ac a gymmeraſant 
ddeuddec carrec o ganol yz Jozddonen, fel y lle⸗ 
farafe pꝛ Arglwydd vnth Joſuab yn ol rhifedi 
ll wythau metbion Iſrael: ac ai troſgludaſant 
gyd a hwynt i'r Uetp,ac ai cyfleuaſant yno, 

9 Ac Joſuah a oſododd i fynu ddeuddec car⸗ 
rec yng-hanol pz Jod donen pa v lle ['r oedd] 
traed pz offeiriatd (y rhai oeddpne pn dwyn 
Arch y cyfammod) pn ſefpll : ac y maent pno 
hyd pdvdd bwn, 

10 Fellp p} offeiriaid y rhai oeddput yn dw⸗ 
vn pꝛ Arch a ſafaſant yng-hanol yz Joꝛddonen 
nes goꝛpben pob peth a'r a ozchympnnaſe z 
Arglwydd i Joſuah lefaru wzthp bobl, vn dl yꝛ 
hyn oll a oichymvnnaſe Poſes with Joſuab: 
ynap bobl a fryſſiaſant, at a aethant tx woda. A 
11 


2 *Cymmerwch 6 chwi ddeuddeng Mo Pen. 3.44 


P en. V. 
11 à phan ddarku ir holl bobl fyned erwodd: 


pna Arch y2 Arglwydd a aeth tr wodd, a r offet- 
riaid yng-wpdd p bobl. 

12 Meibion Ruben hefyd a meibion Gad, 
ahanner ll wyth Manaſſes adzeiddiaſant pn ar⸗ 


fogion o flaen meibion Jſrael: fel p llefaraſe w 


Poles withypne, | 

13 Png-bylchdengain-mil yn arfogion tr 
filwziaech a aethant trwodd o flaen y2 Arg: 
wydd i ryfel i roſſydd Jericho. 

14 Pdwthwnhwnnwy) Argiwydd a fam: 
haodd Joſuahpng-olwg holl Iſtael: a hwynt 
at hofnaſant ef fel pz ofuaſent Poſes holl doyd⸗ 
diau efentoes. | 2 

15 ArArgtwpdd a lefarodd with 'Joſi 
gan ddywedpd, 5 | 

16 Gozchympndit'r offeiriaid v rhal ydpne 
pn dwyn Archydeſtiolaeth, ddylod o honynt i 
fpnu o Jozddonen, | = 

17 Am hynny Joſuah a oxchymynnodSXc 
offeiriaid gan ddywedyd : deuwch i fynu #) 
Joxwonen. _ Is 

18 A phan ddaeth yp offeiriaid (v chat oe» 
ddynt yn dwyn Arch cyfanniody2 Arglwydd)i 
fynuo ganol y; Joꝛddonen er cynted ] y ſang⸗ 
odd gwadnau traed yz offeitinid ar p ſych · dir 
pnadyfroeddyz Jozddonen a ddychwelaſant iw 
lle, ac a atthant megis cynt dʒos ei holl dozlan- 
nau. 2] Il, Ya 

19 1 dnyg — fynu 0} Jo}? 
onen p veckey | dpdd o mis cyntat: ac a 
werſſyllaſunt EE ev cage ades ovu'r 
dwphaint Jericho. ee . 

20 Ar vbeuddec carrec hpany v rhat a ddu⸗ 
— o Jomdonen a lefpvlodd Joſuah vn 

g TT 1 e 

21 At ele a lefarodd with feibion Ylrael 


gan donwebyd: pan olyimoeich meibion chwi 


rywaniſoriw tadau ganvvywedyd, beth [pw] 


p territ hyni ??: 
a2 Huna byſpyſſwchi chmeibion gan doy⸗ 


wepyd: Jlrael a aeth dzwp 'r Joꝛddonen hon 


Exod. 14.21. 


23 Cya Arglwpdd eich Duw ehwi 
ſpchodd'dvyfroedd yz Jozdbonen o'ch blaen 
chwi * wes 1 chwi kyned trwodd-: megia y 
gwnaeth pz Arglwydd eich Duw ir mi) eoch 
y2hwn a ſpchodd ele o n bluen ni, nes ini ſyned 
TR ee un dete with 

24 Fel y gwypo doll Vovioedd y * 
matllaw*r Arglwydd ſyon nerthol: fel y of- 
noch y} Arglwydd eich Duw pn holl doyddiau. 

„ f 
Joſuah yn per envaedu s idw y Paſc. 12 
Manna yn datſod, ac angel Duw yn loſuahb. 
An gba holl frenhinoedd ya Amon 

y rhai{oedvyne]o'; tuhwpnt fr mee 
tua r coxllewpn,a holl frenhitioedd py Canaan⸗ 


eam prhaiſ oeddynt] withymoy fel 28 r 


Arglwydd dvyfroeddy2Jozddomenoflaennief- 
bion Iſrael nes eu myned hy erwodd: pna v 


89 
digalonnwpdhwpne fel nad oedd gyſlur mwy⸗ 
ach ynddynt, rhac oln meibion Iſrael. 

2 Y pzydhpnuy v dywedodd p2 Arglwydd 
with Joſuah, “ gwna it gyllill llymmion: dych⸗ 
9 ac enwaeda feibion Ilracl pz ail 


3 YnaJoſuah a wnaeth iddo gyllill Upnt- 
mion: at a enwaedodd feibion Iſrael vm mryn 
pblaen-grwyn, 8 
4 Ac dymma pꝛ achos yz hon Ca wnaeth 

Joſuah enwaedu pʒ holl bobl [let ꝓ gyꝛſtaid 
p chat a ddaethenc o Aipht : ['s herwydd!] y2 
voll ryfel-· wp z a fuaſent teirw pn pz anialweh 
ar y ffozdd pan ddaethant allan o; Aipht. 
5 Canps pz hell bobl ar a dvaethent allan 
deddynt enwaededic, ond y bobl oll y rhai a ane: 
ſid pn y2-anfalwch ar y ffowdy pan ddaethent 
allan d Aipht nid enwaedaſent. 
6 Canys deugain mhlynedd y rhodiaſe 
meibron Jrael yn y2 anialwch, nes dar fod holl 
genedi y rhyfel-wy2 v rhai a dvacthent o 
Aipht, prhi ni wꝛandawſent ar lef vz Argl⸗ 
wydd : vrhai y tyngaſe pz Arglwpddwichpne 
na ddangoſid idoynt *y wlad y hon a dyngaſe 
r Arglwydd witheu tadau p rhodde efe i ni, 
[ſef]gwladyn llifeirio o laeth a mel. 
7 Felly Joſuah ai henwatdodd hwynt, ſe y 
meibion ¶yrhai]j a gododd efe yn eu lle hwynt: 
canys dienwaededic oeddpnt hwy am nad en⸗ 
waedaſid hwynt ar y ffowy,  - 

8 Aphanddarfu enwaedu pz holl genedi: 
pna'r arholalant vn tu lie nes eu hiachau hwynt 
9 Pnapz Arglwydd a doywedodd with J'os 
ſuahheddyw yp * tynnais ymmaith wꝛadwydu 
y Atpht oddi arnoch : am hynny efe a alwodd 
enwylle hwunw SGilcal hyd y dydd heddyw, 
10 Fellp meibion Jſrael a werſſyllaſant 
pn Gilgal: ahwynt a gynhaliaſant v Paſc at 
v pedwerydd dydd ar ddec o mis pꝛyd nawn 
vn rhoſſydd Jericho, 8 3 
11 Ahwphtafwytawſantdzannoeth wedi 
x Paſt fara croiw, a chꝛaſ · d [ wẽdi eu gwneu⸗ 
thur Jo pdy wlad honno: o fewn cozphp dydy 
bwnnw, | Fo 6 
12 Pna y Manna a beidiododzannoeth wes 
di iddynt kwyta o pd y wlad, ar ni bu Manna 
mwyach gan keibion Jfrael: eithʒbwytawſant 
— glwad p Canaaneaid v flwyddyn 
onno. | 
13 AphanoedvJoſuahyn Jeritho vna ele 
a dderchalodd ei lygaid, at a cbꝛychodd, ac wele 
dz yn ſekyll gyſerbyn ag ef aigleddyfnoerh 
pn ei law: ac Joſuab a aeth atto ef, at a dopwe⸗ 
dddd withd;aigpd a ni Cr ydoyt ] ti, ai gyda n 
gwithwyneb-wy2's 3 
14 Dywedodd yntef nage, eithi tywyſog llũ 
r Arglwydd pbwyf, vn amp deuthum : png! 
Joſuah a [{p$th\odd i law ar ei wpneb ac a add⸗ 


[odv.ac advyWetovd hefpd witho ef, berh y maß 


fy Arglwydvynel dywedyd Sith ei was 4 


15 Achrwylog Ur Arglwydd a —_— 


Exod. 4.25. 


Num. 14.13. 


Exod. 23 23; 


FExod.3.5. 
Ruth.4.7. 
Act. 7.33. 


dodd with Joſuah, * dattot dy eſcidiau oddi am 
dy dꝛaed, canys y lle r hwn p2 ydwpt ti pa ſefpll 


arno ſydd ſanctaidd z ac Joſuah a wnaeth felly, 


PE N. VI. 
Du yn rhoddi lerĩcho yn law loſuah. 22 yntef yn 
peri cadw yr addewid a vnelſid i Rahab. 26 Dia- 
jedd Duw ar yr hwn a adailade Iericho trachefn. 


C Jericho oedd pn gaeedit, ac vn argaee- 

dic rhac ofn meibion Ilrael: nid oedd 
{ neb] yn myned allan, nac yndyfodi mewn, 

2 Ar Arglwpdd addywedodd with Joſuah, 
gwel rhoddais pn dp law di Jericho ai bꝛenin: 
[a]chedpzn y Uu. 

3 Gan hynny amgpylchwch y ddinas [chwi] 
ryfel-wy2 oll, gan amgylchynu y ddinas vn 

walth 2 gwnewch felly chwe divnod, 

4 A dyged ſaith o offerriaid ſaich a vdcpzn o 
gym hyꝛddod o flaen yꝛ Arch, ar ſeichfed dydd 
* amgylchwchy ddinas ſaith waitch: a lleiſied 
P2 offciriaid ar vycppn, 

- 5 Aphangenir pn hirllaes a choꝛn p2 hwpdd, 
La) phan glywach chwithau lain yz vdcoꝛn blo⸗ 


eddied y2 holl bobl a bloedd vchel: pna p ſp2th 


mur y ddinas tani hi, ac eled y bobl i fynu bawb 
ar ei gyfer. 

6 Pna Joſuah mab Mun a alwodd ar pꝛ o⸗ 
ffeiriaid, ac a doywedodd wzthynt dygwch Arch 
p cyfammod: a dyged ſaith o offeirtaid ſaith o 
vdcyꝛn o gyn hyꝛddod o flaen- Arch y2 Ar⸗ 
glwpdd, PSS 

7 Ac efe a doywedodd with y bobl cerddwch, 
ac amgplchweh y ddinas: ar hwn ſydd arfog e⸗ 
led o flaen Arch pꝛ Arglwydd. 

8 Aphan ddywedodd Joſuah with y bobl y⸗ 
na p ſaich offetriaid a ddugaſant ſaith. o vdcym 
o gp2n hyꝛddod, ac a gerddaſant s flaen [ Arch] 
vꝛ Arglwydd, ac a leiſiaſant mewn vdcpꝛn: ac 
Arch cyfammod yz Arglwydd dedd pn myned 
ar eu hol hwynt. 

9 Arrhatarfogion deddynt yn myned o fla⸗ 
en pꝛ offeiriaid y rhai oeddynt yn lleiſio mewu 
vdcyꝛn: pna y fyddin olaf oedd yn myned ar ol 
»? Arch dãn gerdded, a thãn leiſio mewu vdcyꝛn, 

10 Ac Joſuah a oꝛchymynnaſe ier bobl gan 
doymedyd;na waeddwch, ac na edwcb glywed 
tichllois, ac nac eled gair allan o chgenau, hyd 
v dydd y dywedwyf withych, gwaeddweh 5 
bloeddiwch, 

11 Fell. Arch y Arglwydd aamgylch odd 
v ddinas ganſ ei] hamgyicbynu vn waich : yna 
— ir gwerflpll, ac plleteuaſaut vn y 
gwerſſpll. 

112 ic Joſuah a gpfovody vn fan: a'r offeis 
riad addugalant Arch v2 Argtwydd. 

13 Ar ſaith offeiriaid oeddynt yn dwyn 
Caith o bdcyzno gyn hyꝛddad o flaen Arch yz 
Arglwydd yn mpned dann gerdded, ac yn llei⸗ 
io mewu votyꝛn: a r rhai arfogion oeddynt n 
— oi eee hwynt a 'r fyddin olaf oedd pn 

Arch N Arglwydd dann gerdded,a 


— | 


loſuah. 


lleiſio mewn vdcyzn. | 

14 Felly 'r amgylchynalant y ddinas vn 
waith p2 ail dydd, a dychwelaſant i r gwerſſyll: 
fel, hyn y gwnacthant| dzos ] chwe diwznod. 

15 Ac ar y ſeithfed dyddy cyfodaſant pn fo⸗ 
rau ar godiad y wa, ac y2 amaylchaſant y 
ddinas y moddhwnnw, ſaith waich: pn vnic y 
dwthwn hwunw er amgylchaſant p ddinas 
ſcith-waith. | 

16 Aphan leiſiodd pz offeir iaid vn eu bud⸗ 
cyꝛny ſeithfed waith, yna Joſuah a ddywedodd 
with y bobl:gwaeddwch canps rboddodd p2 Ar⸗ 

r y ddinas i chwi. 

7 Ar ddinas fyddyn ddiofryd· beth, bi ar 
* Al [ſpdd] pnddi ir Arglwydd x yn vnic 
Rahab y buttein- maig fpddbyw,hiachwbl ar 
p[ſpdd]gyd a hi ant, canys * hi aguddiodd P Ioſuah. 2.4. 
cennadau y rhai a anſonaſom n. 

18 Er hynny pmgedwch chwi oddi withy 
diofryd-beth rhas eich gwneuthur eich hun pn 
dyiofrpd-beth os cymmerweh o diofryd-beth: Levir.27.2r. 
* felly p goſodech werſſpll Jſrael yu ddiofryd- Num. 21.2. 
bech,acy difwpuechef, . Deut. 3. 5. 
19 Ond yzhollarian,a'c aur, ar lleſtri pꝛes, 
ar haiarn fyddant gyſſegredic ir Arglwydd: 
deled ¶ y rhai bynny]) i i mewn i dpi pꝛ Ar- 

Aren. 198 

20 Pnay gwaebvodd y bobl, ac h lleillalant 
mewn vdcyzn: aphan glybu y bobl lef y2 vd⸗ 
cym, yna v be bla mneddaſant a l{ef.vehel, a'r Hebreaid 11. 
mir a ſyzthiodd i lan oddi tanodd, ſep v bobl 30. 

8 aethant ifynutr dpinas,pobunar etgyfer,” ac 2.Mac.12.15. 
aennillaſancyddinas, 

1A bwynt a ddiftodaſant y} byn oll{oedd] 
pn y ddinas yu lin pu wig , pufachgen, ac 
vn henafgwz: vn eldion ac vn ddakad, ac yu as 
ſſyn a min p cleddyf / 

22 Ac Joſuah addywedodp with y hau box 
pl rbat a fuaſent pn edzychanſodd y wlad: :ewch 

pp buttein-wiaig 2 a dygwch allan oddi no 
— * r hyn oll Land! todf, to as Pen.2.14. 
wtyl. 

23 Felly y llangciau p rhai fuaſen vn e⸗ 
uch auſodd y wlad Ja ddaehant i men, ac a 
ddugaſancallan Nabab, ai bad, ai mam, ai bꝛo- 
dy achwbl ar a fedde bi, dugaſantallan befyd 
ei hollvplwythz:«rlpfleuaſanc derne ett a 
Yan4werdvll Frag: 

24 Alloſcaſant v ddinas a thin, a t hyn oll 
Lotdd! vnddi: yn boic ꝛ arian, ax aur, ax [le- 
fri pꝛẽs, à t haiarn a roddaſant be zu np 
ſloꝛ: d r Arglwpdd,. 

25 Felly ycadwodd Joluah pn fow Rahab 
y buttein · waig a thylwyth ei thay ax byn oll 
[oedd]genddi, a hia dꝛigodd ym Iſrael 
bydyÞyIdbwn: am ddiguddia y cenganaies 
rhai a antonaſe Joſuahicbwilio Jericho. 

26 Ac Joſuah: — v — Wen 
gan deyweuyv : m gedic ger man yz Ar⸗ 8 
glwpdd [fyddo}'r gtv2 y2 hwn & gyfyd, ara r. 1.34. 
availada y..dvinas bon (ef Jericho:: yn ei 

gynta⸗ 


loſua. 22. 20. 
1. Cron. 2.7. 


gyntaf-anedic p ſeilia efe hi, at nei fab] ie 
uangaf p ſelylla ee ei phmth hi. | 
27 Felly m Arglwpdd urdd gyd ag Joſu⸗ 
ah: fel y bu ei glod el dꝛwy r hotl ddaiar. 
e N 


oni choſpwyd ef. 12 
0 meibion Iſrael a whaethant n ang⸗ 
- hywir am p diofrpd-beth: ranys Achan 
mab Char mi fab Jabdi,fabJerach o lwyth Ju⸗ 


meibion Jifrael. 2 173 
2 Ac Joſuahaanfonodd wp2 o Jericho i Ai 
P2 hon [ſpdd] with Bethafen, o du 'rdwyzamt 


Bethel, ac a lefarodd wichynt gan ddywedyd, 


ewchi fpnu a del wh ſulwar py wlad: a'r gw 
a aethant i fynn ac a edʒychaſant anſawdd Ai. 


3 & hwpnt a ddychwelaſant at Joſuah, ar a 


ddy wedaſanc wztho ef, nac eled p3 holl bobl i fy⸗ 


ner, [onid) yng-hylch dwy fil o w ꝛ, neu dair 
mil o wþ2 a int i fynu a tharawant Ai: na pho⸗ 


enwch y bobl ynocanys pchydig L ydynt ] hwy. 
4 Felly fe a aeth o ꝛ bobl i fynu yno png- 
hylch tair mil o w: a hwynt a floaſant o flaen 
5 A qwy?2 At a darawſant png-hylch vn⸗ 
gu ar bymthec ar hugain o honynt, ac athym- 


lidiaſant o flaen p pozth hyd Sebarim, a tharaw⸗ 
ſant hwpnt pn y goziwared:: am hynny y to; 


ddodd calonnau p bobl, ac y2 aechant fel dwfr. 

6 Pna Joſuah a rwygodd ei wiſcoedd, ac a 
ſyꝛthiodd i law ar ei wyneb o flaen Arch yꝛ Ar⸗ 
glwydd hyd y2hwp? efe ac henuriaid Jſrael, ac 
a oſodaſant lꝭoch ar eu pennau. 

7 A vpwevodd Joſuah, ah ah ö Arglwpdd 
J62i ba beth gan dꝛoſgludo y troſgluvaiſt y bo⸗ 
bl ymma tros y2 Jozddonen hon i'n rhoddi ni 
pn lam er Amoꝛiaid in difecha ⁊ o na buaſem 
fodlon, acſ na Ithꝛigaſem tu hunt ir Jozddonen, 

8 ¶ Yſtyꝛia withif õ Arglwydd, beth addy» 
wedaf pan dze Iſrael [ei] warr o flaen ei elyn⸗ 
nion : | 

9 Canysp Canaaneaid a holl dꝛigolion v 
wlad a glywant, ac an hamgylchant,ac a doz⸗ 


rant ymmaith ein henw o' tir: beth ganhynnp 


a wnei ich enw mawz : 

10 Ar Arglwydd a ddywedodd with Joſu⸗ 
ah cyfot ti: pa ham y2 pdwyt yn goꝛwedd fel 
hn ar dy wyneb : 

11 Iſrael a bechodd, a thzoſeddaſanc fyng⸗ 
byfammod pꝛ hwn a oꝛchympnnais iddynt: 
cymmeraſant hefpd o diofryd- beth, ie lledzat⸗ 
taſant, a gmadaſant, goſodaſant hefydſhynny ] 
pm myſc eu dodꝛefn eu hun. 

12 Am hynny ni ddichon meibion Jlrael 


ſefyll yn wyneb eu gelynnion, [eichzJtroanteu 


gwarr o flaen eu gelynnion canys v maent yn 

eſcymmpn-beth: ni bpddafmwypach gyd a chwi 

oniddifethwch pz eſcymmyn-beth och myſc. 
13 Cylot ſancceiddia p bobl, a dywet, ym- 


Pen . vij. 


90 
ſancteiddiwch erbyn y boꝛau: cans fel hyn v 
dywedodd Arglwydd ODdum Iſrael, diofryd⸗ 
beth { (dd) yn dy blith bi 0 I ſracl. nt elli ſefyll 
pn wyneb dy elynnion nes tynnu ymmaith v di⸗ 


| \ofryd-betho'chmylſc, 1 
Cyſſegraledrad Achan yn peri afl dd i bobl Iſrael,hyd 


14 Am hymp neſſewch v bozau bob yn 


:Uwpth, a r llwych yz hwn a dvatio'r Argiwydy 
neſſaed bob ph deulu, a'r teulu'r hwy a ddalio r 


Arglwydd neſſaed bob n dß, ar tß 'r hwn a dda⸗ 


lio r Arglwhvvneſſaed bob yn z. 
da a gymmerodd o'z diofryd-beth:am hymip v2 z 
enynnodd digllonedd p2 Arglwydd yn erbyn 


15 Arhwn a ddelir ar viofrpy-beth ['gan: 


ddo] à loſeir meu tan, efe a r hyn oll [fydd}] 
ganddo 0 herwydd iddo ef vꝛoſeddũ cyfam⸗ 


mod y2 Arglwydd, ac o herwydd iddo ef uneu⸗ 
thur pufpdzwxdv pn Iſrael. 

16 Fellp Joſuah a gyfododd yn fozau, aca 
doyneſodd ſrael bob pu llwyth: a liwpch Ju⸗ 
da à ddaltwyd. 

17 Ac efe a ddyneſodd deulu Juda, a dali⸗ 
wyd teulu v Jarehiaid: ac efe addyneſodd deu⸗ 
lu v Jarehiam bob pn bop, a daliwpd Zabdi, 

11 At efe a ddyneſodd et vpcd ef bob yu to} ; 
a daliwpd Achan mab Char mi fab Jabdi, fab 
Jerach o lwyth Juda. 

19 Pna Joſuah advywedodd with Achã, fp 
mab attolwgdy2o ogoniant i Arglwpdd Oduw 
Iſrael, a chyflfeſſa di iddo: a mynega atcolwg 
i mi bech a wnaethoſt, na chela oddi wathif. 

20 Ac Achan a attebodd Joſuah, ac a ddy⸗ 
wedodd: yn wir myſt a bechais pn erbyn Ar- 
glwydd Dduw Jlrael,canps fel hyn, ac fel hyn 
Pp gwneuthum. 

21 Pan welais ym myſc vꝛ yſpail ryw fan; 


tell fabilonic deg, a dau cant ſicl o artan, ac vn 


llafn aur o ddet ſicl a deugain ei bwys, vna y 
chwenpchais hwynt, ac p cymmerais hwynt, 
ac wele hwynt yn guddiedic pn y ddaiar yng⸗ 
hanol fp mhabell ar arian tanynt. 

22 Pna Joſuah a anfonodd gennadau, a 
hwynt a redaſant ir babell, ac wele hwynt yn 
guddiedic pnei babell ef, ar arian tanynt. 

23 Am hynny hwynt ai cymmeraſant o ga⸗ 

nol y babell, ac ai dugaſant at Joſuah, ac at holl 
feibion Iſrael:a goſodaſant hy o flaen pꝛ Ar- 
glwydd. 
24 YnaJoſuah a gymmerth Achan fab Ze: 
rach, a r artan,a'r fantell, ar llafn aur, ei feibion 
hefyd, ai ferched, ai warthec,at aſſynnod, ei dde⸗ 
faidhefpd ai babell, a r hyn oll a fedde efe: a holl 
Tſrael gpd ag ef ai dugaſant hwynt i ddyffryn 
Achoz, 

25 Ac Joſuah a ddywedodd,am i ti ein bling 
ni, y2 Arglwpdd a'th flina dithe y dydd hwn: 
pna holl Iſrael ai llabyddiaſant ef a meini, ac ai 
{loſcaſant hwythau a than wedi eu llabyddio a 
meini. 

26 A bwꝛiaſant arno et garnedd faw o ger» 
ric hydy dydd hwn, felly y dychwelodd pz Arg⸗ 
lwydd oddi wꝛth lid et ddigllonedd ef: am hynny 
y gelwir hen w y fann honno dyffryn Achoz hy 


dydd hwn, 
* PEN, 
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Deur.7.1?. 
& 21.23. 


Joſua.s.21. 
Deut. 20. f 4. 


PEN. VIII. 
zoſuah yn gwarc he, ac yn ennill Ai. 29 Ac yn eroꝑĩi ei 
brenin. 30 Vn adailadu allor. 32 Vn ſcrifennu, ac 
yn cyhoeddi y gyfraith ir bobl. 


Na pꝛ Arglwydd a ddywedodd with Jos 
N ofna, ac na arſwyda, cymmer gyd 
athi yz holl bobl ryfeloc, a chyfot, dos i fynu i 
Ai: gwel, mi a roddais pn dy law difrenin At, 
at bobl, ei ddinas hefpd ai wlad: | 

2 Fel y gwnelech i At at bzenin megis y 
gwnaethoſt i Jericho, ac iw benin, etto * el 


hanrhaith, ai hanifeiliaid a ſclyfaethwch ichwi: 


goſot ti gynllwyn pn erbyn y ddinas o ti ol 
iddi. 
na Joſuab a gyfododd a'r holl bobl ry- 


felocifyned i fynu i Ai: ac Joſuah a ddetho⸗ 
.Joſuah, eſtyn y waiw-ffon pꝛ hon ſydd Jyn dy 


{odd ddeng- mil ar hugain o wp2 cedy2n ner- 
thol, ac ai hanfonodd ymmaith liw nos. 

4 At efe a oꝛchymynnodd iddynt gan ddp⸗ 
wedyd, gwelwch, chwi agynilwpnwch pn er⸗ 


byn y ddiuas o tu l ir ddinas, nac ewch vm 


mhell tawn oddi with p ddinas, ond byddwch 
bawb oll vn barod. 

5 Pinne hefpd, a r holl bobl y rhat ydyut 
gd a mi a neſſawn at y ddinas : a phan elont 
allan in cyfarfod ni megis ꝓ waith gyntal, yna 
ni a ffoiwn oi blaen hwynt. | 

6 Canys hwynt a ddeuant allan ar ein hol 
ni, nes i ni eu tynnu hwynt allan o ddinas, o 
blegit hwynt a ddywedant, floi y maent on bla- 
en ni fel y waich gyntaf: kelly p ffoiwn oi blaen 
hwpnt, 

7 Pnachwiagovwch o'z cynllwyn, aca o⸗ 
reſcynnwch v ddinas: canys»? Arglwpdd eich 


Duvwp ai dp)u hi pneichllaw chwi. 


8 A phan ennilloch y ddinas, lloſcweh p 
ddinas a than, gwnewch pn ol gair pz Argiw⸗ 
dd: gwel weh mi a oꝛchymynnais i chwi⸗ 

9 Felly Joſuah ai hanfonodd, a hwpne & 
aethant i gynllwyn, ac a arhoſaſant rhwng' Be⸗ 
thel ac Ai, odup2gozllewpn i Ai: ac Joſuah a 
leteuodd y noſſon honno pm myſc y bobl. 

10 Ac Joſuah a gyfovodd pn fozau, ac a gy⸗ 
frifodd p bobl: ac efe a aech i fynu a henuriaid 
Ilrael o flaen y boblſ tuag at Ai. 

11 Ar holl bobl ryfeloc p rhai oeddynt) 
gyd ag cf a aethant i fynu, ac a neſſaſant, da- 
ethant hefpd pn erbyn p ddinas : a gwerſſylla⸗ 
ſant o du r gogledd i Ai, a glynn ¶ oedd ] rhyng⸗ 
ddynt hwy ac Ai. 

12 Ac efe a gymmerth yng-hylch pum 
mil o wp2 ; ac at goſododd hwynt i gynllw⸗ 
pno rbwng Bethel ac At, o du 'r gozllewpn 
t'r ddinas, 

13 Cr bobl a oſodaſant ʒ holl werſſyllau p 
rhai oeddynt ] o du 'r gogledd ir doinas, a'r 
rhann olat o honynt o du r gozllewyn ir ddi⸗ 
nas 2 ac Joſuah a aeth p noſſon honno i ganol ꝓ 
dyffryn. 

14 A pban welodd bꝛenin At [hynny,) pna 
gpz y ddinas a fryſſiaſant ac a fozeu-goda⸗ 


loſuah. 


ſanc, aethant helyd allan i gyfarfod Iſrael i ry⸗ 
fel, efe ai holl bobl ar pz amſer nodedic, ar hyd 
wyneb y gwaſtadedd : canys ni wydded efe fod 
cynllwyn iddo o tual it ddinas. 

15 Pna Joſuah, a holl Jſrael [ fel pes) ta: 
rawſid hwp ol blaen hwynt a floaſant tua y} 
anialwch, 

16 A'rholl bobl y rhai [ oeddpnc] pn y ddi⸗ 
nas a gynhullwyd  erlid ar eu hol hwynt 2 a 
bwynt a erlidiaſant ar ol Joſuah, felly p lluſtw⸗ 


vd hwpnt o'r dbinas, 


17 Ac ni anawpd gi vn Ai, nat [yn] Be⸗ 
thel a'r nad acthant allan ar ol Ilrael: a ga⸗ 


'dawſant p ddinas ꝓn agozed, ac erlidiaſant ar 
ol Ilrael. ; 


18 Pna y} Arglwpdd a ddywedodd wich 


law cuac at Ai, canys pn dy law di v rhoddaf 


hi: ac Joſuah aeftynnodd v waiw-ffon v2 hon 
Coedd pn ei law tua r ddinas; 


19 Ar cynllwpn-wp2 a gyfodaſant yn e. 
bꝛwpdd oille, ac aredaſantpan eſtynnodd ele ei 


law, daethant hefyd ir ddinas, ac ennillaſant 


bi - hwynt a fryſſiaſant, ac aloſcaſantyddinas 
a than. gn 88 

20 A gw#2 Ai a dzoeſant vn eu hol, ac a e⸗ 
dzychaſint, ac wele mwg p ddinas a ddercha⸗ 
fodd hyd p nefoedd, ac nid Coedd] ganddynt 
bwp foddi floi ymma, nac accm: canys v bobl 
p rhai a ffoaſent ir anialwch a ddychwelodd pn 
erbyn y rhai oeddynt pn erlid. | 

21 Pan welodd Joſuah, a holl Jſrael ir 
cpnllwpn-wp? ennill v ddinas , a derchafu o 


 ftogydvinas: yna hwynt a ddychwelaſant, ac a 


darawſant wp) At, 

22 Ahwyntau v rhai deddynt ] pn y ddinas 
a aethant allan tw cpfarfod , felly r oeddent 
pnex-hanol Jiſrael, v thai hyn o tu ymma , ar 
Ileill o tu accw: a tharawſant hwy fel na ada⸗ 


wyd [vn] * yng-weddill, nac yn ddiangol o Deur.7-3. 


bonynt. 0 

23 Omdbyenin Ai a ddaliaſant yn fyw : a 
dugaſant ef at Joſuah, 

24 Pan ddarfu i Iſrael ladd holl bzeſwyl- 
ß Ai ny maes, Cac] vn y; anialweh bun 
»2 erlidiaſid hwynt puddo, a pban] ſyꝛthiaſent 
bwp oll gan fin p cleddyf nes eu darfod : pna 
hollFſrael a ddychwelaſant i Ai, a tharawſant 
hi a minpcleddyf, 

25 Achwbla'r a ſyꝛthiaſant y dwthwn hwn- 
nwyn w ac yn wag dd oeddynt ddeuddengs 
mil: Cſef Jg wp At oll. 

26 Canys ni thzodd Joſuah trachefn ei 
law r hon a eſtynnaſe efe gyd ar waiw-ffon : 
nes defetha holl dꝛigolion Ai. | 

27 Pn *vnicyp} anifeiliaid ac anthaithy ddi- 
nas aſclyſaethodd yꝛ Iſraeliaid iddynt eu hun: 
pn ol gair pz Arglwydd yz hben a oʒchympnna⸗ 
ſe efe i Joſuah. 

28 Ac Joluahaloſcodd Ai: ac ai goſodody 
hi yn garnedd dꝛagywyddſ ac Jyn A 
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þpd y dydd hwn. 


29 Ac ele a grogodd frenin Ai at y penn 


byd yꝛ bwyzꝛac yng-bylehmachluviad pz haul y 
goꝛchympnnod Joſuah idbynt *ddeſcyn eige- 
lain ef oddi ar v pꝛen, ai bwzw iddzws poꝛth v 
ddinas, a goſodaſant garnedd fam o gerrit arni 
byd y dydd hwn, 1 
30 PnaJoſuah a adaſladodd allo) i Argiw⸗ 
pdd Ovuw Iſrael vm mynpdd Ebal, 0 
31 Megis pgoꝛchymynnaſe Poles gwas 
p; Arglwydd i feibion Jſrael , fel ꝓ mae pn 
ſcrifennedic* pnilyfrcyfraith Poſes, [ſef] a- 
lo; o gerric cyfan y rhaini ddezchafaſid haiarn 
arnynt: a hwynt a offrymmaſanc arni boeth 


olfrymmau ir Arglwydd, ac a aberthaſant e- 


byꝛth hedd. 
32 Acefea ſcrifennodd pno ar y meini ads 


fpnegiad cyfraith Poſes yz hon a ſcrifennaſe 
?fe yng-wpdd meibion Jrael, | 

33 A holl Jſrael athenuriaid, eiſwpddo- 
gion hefpd,aibarn-wp2 oeddynt yn ſefyllo bob 
parth i'r Arch ger bzon y Lefiadaidd offeiri⸗ 


aid y rhai oeddynt yn dwpn Arch cyfammod 


2 Arglwydd, pn gyſtal yz eſtron a'r pziodoz:ei 


- hanuer [oedd] ar gyfer mynydd Garizim, at 


banner ar gpfer mynydd Ebal * fel y gozchp* 
mynnaſe Poſes gwas yꝛ Arglwydd fendithio 
pobl Aſraelo : blaen, | 

34 Medi hynny efe a ddarllenodd holl eirt- 
au p gyfraith, p fendich, a r felldith: pn ol y 
_ ar p \pdd ſcrifennedic pn llyfr p gy- 

tb. 

35 Mid oedd air o byn oll a ſcrifenna- 
ſe Moſes, ar nas darllenodd Joſuah ger 
bꝛon holl gynnulleidfa Jſrael, *a'r gwzagedd 
ar plant, a r dieichz pt hwnoevdpnrhodiopn eu 
myſc hwpnt. 


PEN. IX. | 
Rhaio frenhinoedd Canaan yn ymgaſcluyn erbyn Io- 
ſuah. 3 y cyfammodawnaerh Ioſuah ar Gibeo- 
niaid. 21 Ar gwaſanaeth a oſodwyd arnynt 


hwy. 
E D clywed hyn)] oz holl fren⸗ 
hinoedd y rhat oeddynt Jo tu hwnt 
ir Jozddonen yn p mynpdd, ac n vgwaſta⸗ 
dedd, at ym mhob pozchladd ir mo mau ar 
gyfer Libanus: ( (ef) pz Hethiaw, a'r Amozi- 
aid, ar Canaaneaid, ar Phereziaid, a r iheſtaid, 
ar Jebuſtaid, 

2 Yna hwynt a pmgaſclaſane yng-hyd i 
vmladd n erbyn Joſuah, ac pnerbyn Ilrael 
o vn- frpd. : 

3 A*thiigolion Gibeon a glywſant pz hyn 
a wnaethe Joſuahi Jericho, act Ai. 

4 Pwpyncatt gan hynnp a wnaechant pn 
gyfrwys, canys hwy a aethant, ac a vmddang⸗ 
oſaſant fel cennadon: cymmeralant hefpd 
hen ſach-lennauar eu halſpnnod, a hen goſtre⸗ 
lau gwin wedi eu hollti hefyd, ac wedi eu 
rhwymo. : 

5 A hen elcidiau maglog am eu traed, a 


Pen. 1x. 


9t 
hen wiſcoedd am danynt: a holl fara eu llpn- 
niaethhwpne[ oedd-}ſych[ a}bzichl-wpd, 

6 Acaetbanc at Joſuahi'r gwerſſylli Gil- 
gal: a dywedaſant wtho ef, ac with wyꝛ Jſras 
el: o wlad bell y daethom; at yn aw2 gwnewch 
gyfammod a ni. | 


Vnagw#2 Alrael addywedafint with pz* Pen. 11. 


iefiaid :nidhwyrachdy fod yn ein myſc yn tri⸗ 
ge ; pa fodd ganhynnpy gwnafi gyfammod a 


8 Ahwynta ddpwedaſanc with Joſuah,vp 
weiſion di ydym ni: ac Joſuah a ddywe⸗ 
ew nal pop pdych? ac o ba le p dae. 
thoc | 

9 Pna N vutho ef, dy weiſion 
addaethant o wlad bell iawn at en pz Argl⸗ 
wydd dy Dduw: canps ni aglywſom ei glod 
ef, ar hyn oll a wnaeth elt pn yꝛ Aiyht. 

10 Arhyn oll a wnaeth efe i ddau frenin 
y2 Amozlaid p rhai [oeddyne] 01 tu hwnti'e 
Joꝛddonen : i Sehon bꝛenin Heſbonzac i Dg 
benin Balan pz hwn oed] vn Aſtaroth. 
11 Am hynny ein henaftaid ni a holl bꝛe⸗ 
\ſwylw#2 ein gwladnia lefaraſant withym ni 
gan ddpwedyd, cymmer weh lynniaeth gyd a 
chwi ir daith, ac ewch iw cyfarfob hwpuc, a 
dywedwch wzrhynt, eich gweiſion pdym ; pu 
aw gan hynnpgwnewch gyfammod a ni. 

12 Dymma ein bara ni, vn boeth y cym⸗ 
meraſom ef pn lynniaeth o'n tai ni p dydd x 
cychwpnaſom dvyfod attochꝛ ac pn aw wele 
ſpch,achyyfrith[olwpdut]pw, 

13 Dymma hefpd y coſtrelau gwin v rhai 
a lenwaſom pn newpddion , ac wele hwynt 
wedl hollti : ein gwiſcoedd hyn hefzd, a'n 
heſcidiau a hentiddiaſanc rhac meithed pdaith, 

14 Ar gwfza gymmeraſant oi hymbozth 
_ ac nid pmgpnithozaſanta genau r Ar» 

pdd, 

14 Felly Joſuah a wnaeth heddwch a 
hwynt, ac a wnaeth gyfammod a hwynt ar ei 
cadw hwynt pn fyw: tywyſogion p gynnu⸗ 
leid ta hefyd a dyngaſant vothpnt. 

16 Dud pm mhen y tri-diau wedi iddynt 
wneuthur cyfammod a hwynt: pna clywſant 
mai cymmpdogion iddynt Toeddynt ] hwp, ac 
Lmai Iyn eu myſc yz oedbynt vn aros. 

17 A meibion Ilrael a gychwnnaſant, ac a 
ddaethant iw dinaſoedd hwynt trydydd dydd: 
ai dinaſoedd hwynt oedd] Gibeon, a Chaphi- 
ra, Beroth hefyd, a Chiriath Jearim. 

18 Ond ni tharawodd meibion Jſrael mo⸗ 
nynthwp, o blegic tywyſogion cynnulleidfa 
Arglwydd Dduw Jſrael a vyngaſent wythynt: 
—— »2holl gynnulleidfaa rwgnachaſant 


yn erbyn ꝓ tywyſogion. 
19 Pna pꝛ bholl dywyſogion a ddywedaſante 
with p2 holl gynnulleidfa, ni a dyngaſom ws 
tbynt i Arglwpdd Oduw Jirael : am hynnp 
nidallwn pn aw) gyffwꝛdd ahwynt. 
20 gyn a wnawnni W felp cadwom 


hwynt 
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bwpnt vn kyw: at na byddo digofaint arnom 
ut o herwydd p llw 'r hwn a dyngaſom wz⸗ 
thynt. 

21 A'r tywyſogion a ddywedaſant waths 
ynt byddant fyw: a byddant pn tozri cynnyd, 
ac pn tynnu dwfr rr holl gpnnulleivfa , L a 
gwnaechant ] fel pz archaſe p tywyſogion idd⸗ 

nt, 
; 22 Pna Joſuah a alwodd arnynt, ac alefas 
todd withyne gan ddywedpd ; pa ham y twplla⸗ 
ſoch ni gan ddywedyd ? pell ia wn ydym ) ni o⸗ 
ddi withych, a chwithau yn pꝛeſſwylio pu ein 
myſc ni. 

23 Pn ann gan hynny melldigedic ydych: 
ac ni phalla [bod thai] o honoch chwi pn [ga⸗ 
eth weiſion, ac yntozri cyunyd ac yn tynnu 
dwlr i dyfy Nuw, 

24 A hwynt a attebaſant Joſuah, aca dop⸗ 
wedaſant, pn ddiau gan fynegu v mynegwyd 
ich weiſion, ddarfodi'r Arglwydd dy Dduw oz⸗ 
chymyn * i Poſes ei was roddi i chwi r holl 
wlã d hon, a difetha holl dꝛigolion ꝓ wlad o ch 
blaen chwi: am hynnp pꝛ ofnaſom ni vn ddir⸗ 
fawz rhagoch am ein henioes, ac p gwnaethom 
v peth hyu. : 

25 Acyn ad wele niyn dy law di: fel U y 
gwelech) vn oda, ac vn inion pn dy olwog wneu⸗ 
thur i ni, ¶felly ) gwna. 

26 Ac felly v gwnaeth ele iddynt: ac efe ai 
gwaredodd hwynt o law meibion Ilrael fel na 
laddaſant hwynt. 

27 Ac Joſuah ai choddodd hwynt y dwthwn 
bwnnw yn gymmyn- wp coed, ac yn wahen⸗ 
wp dwfrir gynnulleidfa: ac i allo} yz Arglw⸗ 
re der dydd hwn yn y lle 'r hwn addewilaſe 
eke. 


PEN. X. 


Ioſuah yn gorfygu pum brenin. 12 yn cael gan Dduw 
beri rr haul ſefyll yn ci vn-lle. 26 yn erogi y pum 
brenin, ac yn diniſtr io cu dinaſoedd hwynt. 


Phan glybu Avonizedec bzenin Jeruſa⸗ 
lemi Joſuah ennill Ai, ai difrodi hr, (fel y 
gwnelſe efe i Jericho, ac iw bꝛenin, fellp p 
gwnaethe efe * i Ai, ac iw benin) ac heddychu o 
dꝛigolion Gibeon ag Ilrael.“ a bod pꝛ Iſraeli⸗ 
aid] yn eu myſc hwynt, 

2 Pna 'r oknaſant pn ddirfawꝛ o blegit di⸗ 
nas faw? [ oedd ] Gibeon fel vn o) dinaſoedd 
bꝛenhinawl: ac o herwydd mwy [vdoedd)] hi 
nac Ai, ei holl wp} hefydſoeddynt J gedyꝛn. 

3 Am hynny Adonizedec benin Jeruſalem 
a anfonodd at Poham benin Pebꝛon: ac at 
Biram bꝛenin Jarmuth, at Japhia hefyd bꝛe⸗ 
nin Lachis, ac at Dabir benin Eglon gan 
ddywedpd: 

4 Deuwch i kynu actaft,a c<hynnozxthwpwch 
li fel p carawom ni Gibeon: canys hi a heddy⸗ 
chodd ag Joſuah, ac a meibion Jſrael, 

5 Am hynny pum bꝛenin yꝛ Amoꝛiaid a ꝓm⸗ 
gynuullaſant, ac a ddaethant i fynu [ſef bzenin 


Ioſuah. 


Jeruſalem, bꝛenin Hebzon, bꝛenin Jarmuth, 
bzenin Lachis, [a]bzenin Eglon hwyntwy al 
holl fpddinoedd; a gwerſſpllaſant wach Gibe⸗ 
on, a rbyfelaſant pn ei herbyn hi, 

6 A wp} Gibeon a anfonaſant at Joſuah 
ir gwerſſyll i Gilgal gan ddywedyd, na thynu 
pmmaith dp ddwplo oddi with dp weiſion: ty⸗ 
ret i fynu vn fuan attom ni, achub ni hefpd a 
chynnozthwya ni, canys holl frenhinoedd p2 A- 
mozlaid yp rhai vdynt yn trigo yn y mynpdd ; 
dir a ymgpnnullaſanc in herbyn ni. 

7 Felly Joſuah a eſcynnodd o Gilgal , efe 
a'r holl bobl ryfeloc gyd ag ef, ar holl gedyzn 
nerthol. 

8 Ar Arglwydd a ddywedodd with Joſuab, 
nat ofna rhagddynt hwp canys yn dy law di p 
8 hwynt: ni ſaif neb o honynt yn dy wp» 
neb di. 

9 Joſuah gan hynny a ddaeth vn ddiatrec at- 
tynt hwy: ¶ canps ] ar hd p nos p} aeth ele i fp» 
nu o Gilgal. 

10 A'r Arglwydd ai dzylliodd hwynt o fla⸗ 
en Iſrael, ac ai tarawodd hwyne a phla ma 
vn Gibeon: ac ai hymlidiodd hwynt ffoꝛdd pꝛ 
eir ifynu i Beth-hozon,ac ai tarawodd hwynt 
byd Areca, ac hyd Macceda. | 

11 Pan oeddynt yn ffoi o flaen Iſrael [a] 
hwynt png-oziwared Beth - hozon, vna r Argh 
wydd a fmiodd arnynt hwy gerric mawyion oꝛ 
nefoedd hyd Azeca fel y buont feirw : amlach 
Toedd ] p rhat a fuant feirw gan y cerric cen« 
Uyſ * rhai a laddodd meibion Jſrael ar cles 
dd pl. 

12 Nna y llefarodd Joſuah with x Argltv« 
pdd,y dydd y rhoddodd pz Arglwydd pz Amoꝛi⸗ 
aid o flaen meibion Iſrael: ac efe addpwedodd 
vng- olwg Jrael ; 6 haul aros pn Gibeon, a'r 
lleuad n nyffryn Atalon, 


13 A'r*haula arhoſodd, a r lleuad a ſafodd EH 8.21. 
nes ir genedl ddial ar eigelynnion, onid pw hyn Eccleſia. 46.4- 
pn ſcrifennedicꝰ vn llykr p2 iniawn felly 'r haul 5 r 1.18. 


a ſafodd yng- hanol y nefoedd, ac ni fryſſiodd i 
fachludo dꝛos ddiwznod cyfan, 

14 Ac ni bu y fath ddpdda hwnnw oi flaen 
ef, nac ar ei ol et fel pgwzandawep2 Arglwydd 
ar lef dỹn: canps »2 Arglwydd a ymladdody 
dos Iſrael, 

15 Pna Joſuah addychwelodd,aholl Tſra- 
el gyd ag ef i'r gwerſſpll i Gilgal. 

16 Ond ppum-bjenin hynny a ffoaſant: 
ac a pmguddiaſant mewn ogof pm Pacce⸗ 
da, 

17 Ampnegwpdi Joſuah gan ddywedpd 2 
v pum bjentn a gafwpd png-hudd pn ogof 
Macceda. 

18 Pnapdywedodd Joſuah, ereiglwch feini 
maunion ar ſafn pꝛ ogof: a goſodwch withi 
wp) iw cadw hwynt. 

19 Ac na fefwch chwi, erlidiwch ar ol eich 
gelpnnton a tiewcb p rhai olaf o honynt: n 
adewch iddynt ddyfod iw dinaſoedd, canys pꝛ 
Arglwpdd 


Deur.21 13. 
: loſua. 8. 29. 


loſua. 6 at. 


Arglwydd eich Dub ai rhoddodd hwynt yn 
eich llaw chwi. 8 

20 A phan ddarfu i Joſuah, a meibion Jſrael 
eu taro hwynt a phla ma tawn nes eu difa: 


pna y gweddillion y rhai] a adawſid o honynt 
a ddaethant i x dinaſoedd caeroe, 


21 At holl bobl a doychwelaſant i'r gwer⸗ 


{pil at Joſuah ym Macceda yu heddychlon heb 


ſymmud o ueb ei dafod yn erbyn meibion. Jl 
tall. TINO 3 

22 Ac Joſuah addywedodd age weh enau 
pꝛ ogot: a dygwch allan p. pum benin hynny 
attali o ʒ ogot. „ 

23 A hwynt a wnaethane.felly, ac addugs- 
ſant allan p pum bzenin atto efo'z ogof: ſef ne⸗ 
nin Jeruſalem, bzenin Hebzon, bzenin Jar⸗ 
mutch,bzeninLachis, [aJbznin Eglon. 

24 A phan dvugalant hwy y bzenhinoedd 
bynnp at Joſuah,yna Joſiah a alwodd am holl 
wþ1 Iſrael, ac a ddywedodd with dywyſogion 
y rhpfelw92 y rhaia aethent gyd ag ef,neſſewch 
golodwch eich traed ar wddfan p bzenhingedd 
hynn 3 ahwpne aneſlaſant, ac a oſodaſant eu 
eraed ar eu gyddfau hwynt. 5 

25 Yna Joſuah a ddywedodd withpne-nac 
ofuwch, ac nat arſwydweh:ſ eich ymtolwch 
ar pmegniwch,canys fel hyn ꝓ gwna r Arglw⸗ 
pdv ich holl elynnion ꝓ that r pdych chwi pn 
ꝓmladd iw herbynn. | 
26 Ac wedi hyn Joſuah ai carawodd hw⸗ 
put , ac ai rboddod i fatwolaeth, crogodd hw⸗ 
ynt hefyd ar bum pꝛenn : a buant yng- hꝛog ar 
v dennau hyd y2 hw ] i. 5 

27 Ac ym mhyyd machludiad pz haul v 
goꝛchymynnodd Joſuah:ivvpne eu deſcyn 
hwynt oddi ar p pꝛennau, at bunw hwynt rr 
ogof pꝛʒ hon ꝓꝛ ymguddiaſent pnddi: a bwzla- 
ſant gerric mawzion ar enau r ogof, ¶ y rhai v 
pnt pno Jhyd goꝛph v dyddhwn, e 

28 Joſuah hefpd a ennillodd Macceda p 
dwthwn hwnnw, ac ai tarawodd hi a min pcle- 
ddyf, ac a ddifrododd ei benin hi gyd a hw⸗ 
pnt, a phob enaid a'r [ oedd I ynddi, ni adaw⸗ 
odd ele ['vn ) gweddill: canys efe a wnaeth i 
— Pacceda fel y gwuaethe i frenin Jes 
richo. 

29 Pna ꝑ aeth Joſuah a holl Jſrael gyd ag 
o Macceda i Libna:at aymladdodd ꝓn erbyn 

30 Ar Arglwpdd ai rhoddodd hi hefyd ai 


bzenin pn llaw Ilrael, ac vntef ai tarawodd hi 


aminy cleddyf, a phob enaid a r C oedd] ꝓnddi, 
ni adawodd ynddi [vn] png-weddill : canys 


ele awnaeth iw bzenin hi fel y gwnelſe i frenin 
Jericho. 


31 Ac Joſuah a dzammwpodda holl Iſrael 
gyd agefoLibna i Lachis : ac a werſſyllodd 
bothi, ac a ymladdodd iw herbyn. | 

32 Ar Arglwydd a roddodd Lachis yn 
law Iſrael, y2 hwn ai ennillodd hi yꝛ aildydd, 
ac ai tarawodd hi a min y cleddyf, aphob enaid 
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ar [oedd] ynddi: yn yp} hyn oll a wnacthe 
efe i Libna. 

33 Yna pozam bzenin Ge ʒer a ddaeth i fy» 
nu i gpnnozxthwpo Lachis: ond Joſuah ai ca« 
rawoddef, ai bobl fel na adawpd iddo ef [ vn ] 
vng-weddill. | 

34 Ac Joſuah a dzammwyodd at holl bobl 
gyd ag eto Lachis i Eglon: aca werflpllaſang 
witht,ac a pmladdaſant im herbyn. 

35 A hwpnt ai heunillaſanc hi v diwznov 
hwnnw, a tharawſant hi a min y cleddyf, ac eſe 
a ddifrodvdd bob enaid a x dedd ] pnddip dwth⸗ 
wn hwnnw : pn ol p2 hyn oll a wnaeche efe i 
Lachis. | 

36 Pna r eſcynnodd Joſuah a holl Iſrael 
$2708 eko Eglon i Þebzon 3 a rhyfelaſant iw 

er byn. 

37 Pan ennillaſanc hi, vna hwy ai taraws 
ſant hi a min pcleddyf, ai benin, ai holl dvina 
ſoedd, a phob enaid a r oedd Jynddi, ni adawody 
ele un j yn weddill, pu al y2 hyn oll a wnaethe 
efe i Eglon: canps ele ai difrododd hi, a phob ee 
naid a'r[ oedd Jynddi. 

38 Pna Joſuah a ddychwelodd,a holl Jſrael 
62D ag ef i Dabir : ac efe a ymlavdovd tw hers 

yn, 

39 Panennſlloddefehi,eibzenin;aiholl ddfs 
naſoedd, pria hwynt at tarawſuant a min y cle⸗ 
dpf, at a ddifrodaſant bob enaid a'r I oedd ] pne 
dai, ni adawodd efeſ vn Jyng-· weddill: fel y gw⸗ 
naethe ele i hebꝛon, felly y gwnaeth ele i Da» 
bir ac iw bꝛenin, ac megis y gwnelſe efe i Libna 
ac iw benin. 

40 Fellp p tarawodd Joſuah y2 holl fp» 
nydd ; dir a r dehau,y gwaſfadeddhefpd ar bon; 
nydd, at holl frenhinoedd, ni adawodd efe vn) 
vng- weddill: eichz efe a ddifrododd bob perchs 
en anadl , fel p goꝛzchympnnaſe Arglwydd 
Dduw Jlrael. | 

41 Felly Joſuah aftarawodd hwpne o Ca- 
des Barnea hyd Azz3a 3 a holl wlad Goſen hyd 
Gibeon, | | 

42 Px holl frenhinoedd hyn hefyd ai gwle⸗ 
dydd a ennillodd Joſuah ar vn-waith: canys 
Arglwydd Oduw Iſrael oedd pn pmladd crog 
Iſrael. 

43 Nna y dychwelodd Joſuah a holl Jſrael 
g vd ag ef ir gwerſſpll pn Gilgal. 

PEN. XI. 


Ioſuah yn gorchfygu brenhinoedd craill y thai a ddac- 
thent yn ei erbyn ef. 


Phan glybu Jabin bꝛenin Yazoz y pe⸗ 

.than hynnp :] pna efe a anfonodd at Jos 

bab bzenin Madon, ac atfrenin Simron ac at 
frenin Acſaph; 

2 Ac at y brenhinoeddprhat ¶ deddynt jo du 

pꝛ gogledd [it wlad] yn ꝓ mynpdd· dix, ac yn ꝓ 

rhoſdir [tua jr dehau i Ceneroth ac pn y 

gwaſtavedd : ac pn ardaloedd Do tua r gozs 

llewyn. 
3 LAt y Canaaneaid o dwqain, a r gozlle» 
wyn, 


old. 


_ Num.33.53. 


Deur.7.2. 


Fxod.34.14, 


Deut. 7. 2. 


myn, ar Amoztaid,a'r Pethiaid, ar Pherczialy, 
a'r Jebuſiaid yn y mynydd-vir : ac Cat] vꝛ Oe ⸗ 
ſtald tann Hermon yng- wlad Piſpah. 

4 Ahwpnt a acthant allan, ai holl fpdvino- 
edd gyd a hwynt, pobl lawcr fel ytyfod yꝛ hwn 
[ſydd] ar fin y mo; o amloꝛa: meirch hekyd, a 
cherbydau lawer iawn. 

5 A'r holl frenhinoedd hyn a ymgykarku · 
ant: vaethant hefpd a gwerſſpllaſant png-hyd 
wꝛch ddyftoedd Merom, i ymladd pn erbyn Jl⸗ 
rael. 

6 Pna y dywedodd pꝛ Arglwydd with Jo- 
ſuah, nac ofna rhag-ddynt hwp, canys p fozu 
yng· hylch p pꝛyd hyn ꝓ rhoddaf hwynt oll yn 
lladdedig o flaen Jſrael : [linynnau gar rau eu 
meirch hwynt a dozri,ai cerbydau hwynt aloſct 
dia than. 

7 Pna Joſuah a dvacth a'r holl bobl ryfe⸗ 
loc gpd ag ef pn ddiſpmmwtch arnynt hwy 
wth ddyfroedd Merom: ac a ruthzaſanc idd⸗ 
pnkl, 

8 Ar Arglwpdd ai rhoddodd hwpne pn 

{law J(rael, fel y tarawlant hwynt, ac p erlidt- 
alant hwynt hyd Sidon fawꝛ, ac hyd Piſre⸗ 
phothmaim, ac hyd glynn Miſpah o du r dwy⸗ 
rain: atharawodd hwynt fel na adawodd ele o 
honyntſ vn ]yng-wedvill, 
9 9 Ac Joluaha wnaech iddynt fel pꝛ archaſe 
r Arglwydd iddo ef: llinynnau garrau eu 
meirch hwynt a dozrodd ele, at cerbydau a lol 
codd a than, 

10 Joſuah p pzpdhynny addpchwelodd, ac 
acnnillodd azo}, aca darawodd ei benin ar 
cleddpf;canys Haʒ o oz blaen oedd berin p2 holl 
deyznaſoedd hynny, 

11 Tarawſanc hefzdbob enaida'r [ oedd 
pnddi a min pcleddyfgan{ cuJvifrodi[ hwynt: 
ni adawyd vn perchen anadl: ac efe a loſcodd 
IPazozathan. 

12 Fellp holl ddinaſoedd p bzenhinoedd 
hynnp, ai holl frenhinoedd hwynt a ennillodd 
Foſuah, ac ai tarawodd a min p cleddyf gan eu 
difrodi hwynt: megis p goꝛchymynnaſe Po» 
ſes gwas yz Arglwydd. 

13 Ond ni loſcodd Jſrael yz vn o dinaſo⸗ 
edd y rhat oeddynt pn ſefyll ar cu pelannau:na⸗ 
myn Paz oꝛ pn vnic a loſcodd Joluah. 

14 Aholl anrhaich p dinaſoedd hynnp, à r 
anifeiliaid a ſclyfaethodd meibion Jſrael idd⸗ 
vnt eu hun: pn vnic pob dpnadarawſanthwy a 
min v cleddyf, nes iddynt eudifecha hwynt, ni 
ada ſant berchen anadl. 

15 * Fel p goꝛchympnnaſe r Arglwydd i 
Moſes ei was, felly y goꝛchymvnnodd Moles 
Joſuah : ac felly y gwnaeth Joſuah, ni thyn⸗ 
nodd ele pminaith air o'zhyn oll a ozxchympnnas 
ſe pz Arglwydd i Moſes. 

16 Felly Joſuah a ennillodd ꝓꝛ holl fynydd⸗ 
dir hwunw, a' r holl ddehau, a holl wlad Goſen 
ar gwaſtadedd, ar rhoſſydd: a mpnvdd J(rael, 
ai waſtadedd. 


loſuah. 


17 O fynyddUalac y2 hwn ſydd yn myned 
ifpnu i Seir, hyd Baal Gad png-lynn Liba- 
nus tann fynydd Hermon: ai holl frenhinoedd 
hwynt a ddaliodd efe, carawodd hwput hekpd a 
rhoddodd hwynt ifarwolaeth, 

18 Joſuah a gpnhaliodd ryfel pn erbpn p 
boll frenhtnoeddhpnny ddyddiaulawer, 


19 id oedd dinas ar a heddychodd amet- loſua.s.;. 


bion Jſrael heb law7r-Hefiatd pzeſſwplwp2 Gi 
beon: »} holl rai [ craill ] a ennillaſant hwp 
d2zwy ryfel. | 

20 Ain ddarfod i'r Arglwydd galedu cu ca- 
lon hwynt i gyfarfod ag Iſrael mewn rhyfel 
kel y difrodent hwynt, ac na fydde iddynt dꝛu⸗ 
Faredd : onid eu difecha hwpnt fel y gozchpo 
mynnaſe yz Arglwydd wich Poſes, 

21 Ar pd bynnyy daeth Joſuah ac a ddf» 
faodd yz Anaciaid#mpripdv-dir, oYebzon,o 
Dabir,o Anab, ac o holl fpnpdd Juda, ac oholl 
fynydd Iſrael: Joſuah ai difrododd hwynt at 
dinaſoedd. 

22 Ni adawyd [vn o] Anaciaid png-w- 
lad meibion Ilrael: yn vnic pn Azzah , pn 
Gath, ac pn Aſdod y gavawpd hwynt. | 

23 FellpJoſuah a gymmerth pn holl wlad 
pn ol p2 hyn oll a lefaraſe pꝛ Arglwydd with 
Poles, ac Joſuah ai rhoddodd hi vn etifeddia⸗ 
eth i Iſrael, vn ol eu rllannau hwynt dzwp eu 
Il wythau: a'r wlãd a oꝛphywyſodd heb ryfel. 


PEN, XI 
Pa frenhinocdd a orchfygodd Iſrael o'r tu hynt ir Jor- 


donen. 


N frenhinoedd y wlad [ honno ] y 


Num. 2 f. 53. 


rhaiſa darawodd meibion Iſrael, ac a oꝛeſ· 
cynnaſant eu gwlad hwynt oz tu hwut ir To · 
ddonen tua chodiad ꝓꝛ haul: o afon Arnon hyd 
fynydd Hermon, ar holl ro- dir tua r dwy- ” 


rain. | 


2 Sehon bꝛenin yz Amoziaidyzhwn oedd Num. 24. 


pn trigo pn-Heſbon , pn arglwpdviaethu o *D<u.3.6. 
Aroer vz hon [\pdd} ar fin yz afon Arnon, 


ac Lo] ganol y; afon, ac Co] hanner Gilead 


hyd y2 afon Jabboc [ym] mrs meibion Am- 


mon, 


3 Acozrhoshpd f62 Ceneroth o du r dwp- | 
rain, achyd fo2 prhos ſef y miz heli odu'rdw- || 
pꝛain tua Bethieſimoth: acodu'rdeau*cann Deut g. 77. 


fronnpdd p bypnn. 


4 Agoz02Dg benin Baſan yꝛ hben oedd ] 


I 


» 


1 


„& 4.48. 
» 


*o weddill y cawzi, pn trigo yu Aſtaroch ac „Deus. tt. 


vn Edꝛai. 


„Joſua. 13. 1. 


5 Ac efe oedd pn arglwyddiaethu ym my⸗ 
nydd Hermon, ac pn Salcah, ac vn holl Baſan = 
byd terfpn y Geſſuriaid, ar Paacathiaiv : a, 
hanner Gilead [ hyd ] verfxn Sehon byenin , 


Heſbon, 

6 Poles gwis y} Arglwydd a meibion Tl: 
rael ai tarawſant hwy: a Moſes gms pꝛ Ar- 
glwpdd ai rhoddodd hi pn etifeddiaeth i'r Ru. 
beniaw, 


» 


L 
Num. 33.29. 
deut 3.14. 
iowa. 


SGene. 14.1. ce 


yo  _ ,ac i'r Gadlaid, ac i hanner llwpth Ma⸗ 
naſſes. 

1 7 Dymma helyd trenhinoedd y wlad bon] 
22 rhai a darãwodd Joſuah a meibion Iſrael o 
tu vinma tr Jomdonen tua'r goꝛllewyn o Baal 
Gad yng-lpnn Libanus hyd fynybd Palac yz 
* hwn ſydd yn mynen i fynu i Seir: ac Joſuah ai 

Ithoddodd hi i lwythau Jrael vn etifeddiaeth vn 

leu rhannau. 

8 Pn y mpnydd, ac vn y gwaſtadedd, yn 5 
rholdit hekyd, at ynybzonnydd, ac yn yp} antal- 

* wch, ac vny dehau :[lle'r oeddJy2Vechiaid,v2 

i. Amoziaid;a'r Canaaneaid,y Phereziaid,y2 He- 
* fiaid, a'rJebuſtatd, | 
9 *Bzenin Jericho pn vn: bzenin At hn 
Coco Jo yſtlys Bethel yn vn. 


Ioſua. 5.2. cc 


K. = - | 10 Benin Jeruſalem pnvn:bjeninHebyon 
vn vn: 
© 10. Benin Jarmuth pn vn: byenin Lachis 
vn vn. 
Pen. 10.23 „12 'Bycnin Eglon n vn: benin“ Gezer 
vn vn. 


I 5 Benin * Dabir yn vn: henin Gever 


yn vn 

14 Bꝛenin Woꝛma vn vn z hꝛenin Arad vn 
vn. 

15 Benin Libna vn vn: bzenin Avulant 

n vn, OO 

pen 1028. . 16 Benin *Paccedahynvn: byenin Be- 
& 10. 19. te thel vn vn, 

17 Benin Tapuahynvn 2 bzenin Hepher 
e Ml by, 


Pen. 10.39. 
ad 


cc 
loſua. 10.30. 


cc 


13 Bzenin Aphecyn'vn 2 bjenin Laſſaron 
dawpd o weddill y tawzi, canys Poſes ai Deut. 11. 


„ vn vn. 


Pen. i 1.10. ce 
L 


vn vn. 


Acſaph yn bn, 

21 Bzenin Taanah pn vn 2 benin Megido 
vn vn. 
„ 22 Benin Cades vn bn x bjenin Jocneam 
.. © Garmel yn vn. 

23 Bꝛenin Doꝛ o ardal Doz vn vn: benin 

.. v tenhedloedd o Gilgal yn vn. 

24 B1:nin Tirzah yn vn: pꝛ holl freuhino- 
© edd{oeddyntJvn ar ddec arhugain, 


cc 
cc 


cc 


PEN. XIII. 


*. Rhanniad tir Canaan rhwng Ilwythau Iſrael. 14 Rhan 
2 y Lefiaid.. 22 Dihenydd Balaam. 


5 Pan heneiddiodd Joſuah a) pbwyſo o ho- 
naw mewn oed2an : pnap dywedovd p} Ars 
© xlwydd wꝛtho ef, ty di a heneiddiaiſt, daethoſt i 
„ ddyddiau[ oedjanus ,Jath!' rlawer fawn a ada⸗ 
© yd im oꝛeſcyn. 

2 Dymma y wlad v hon aadawpd: holl oz- 

©. wlevpdd y Philiſtiaid, a hollGeſſurt, 
„ 3 D\2{.afon ]Sthoz pz hon ſydd vn rhevec] 
« ar hyd wyneb yꝛ Aipht hyd derfyn Ecceron tua 
t gogledd a gykrilir ir Canaaneald 2 [gwlad}] 


P en. xiij. 


; Hermon: nes dytod i hemath. 


goꝛchympnnais iti. 


19 Benin Madon vn vn 7 bꝛenin Paz 
20 Bjenin Simron Peronynun 2 henin 
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pum tywyſog, y Philiſtiaid y2 Aʒzathiaid, ar »» 
Aldodiaid v E ſceloniaid y Githiaid, vʒ Eccero- »s 
niaid ar heſiaid. 55 
4 O du r dehau holl wlad y Canaaneaid >» 
a'r sgof᷑ ꝑʒ hon ¶ oedd] pm myſc v Sidoniaid >» 
byd Aphet ar pd terfyn pz Amoztaid. 5 
5 Aqwlavy Gibeliaid, a holl Libanus tua »» 
chpfodiab yz baul o Baal Gad taun fpnydd »» 
32» 
6 Poll bjeſſwylwf2 y mynyddo Libanus »» 
hyd* Milrephotmaim a r holl Sidoniaid mx ft Pen. 11. 
ai gozeſcynnafhwynto flaen meibion Iſrael: »» 
pn vnic rhanna hi i Iſrael yn ecifeddiacth fel p »» 
25 
7 At ꝓn am rhanna y wlad hon pn etifcddi 3» 


eth ir naw uwyth hynn: ac i hanner ** I 


Panaſſes. 
8 Y Rubenniaid hekyd ar Gadiaid a 3 55 
meraſanteu etifeddiaeth gyd * a hi: v hon a ro · „Num. 32.33. 


ddodd Poles iddynt hwy o tu hwnt ir Joz- „ 


ddonen tua r bwpꝛain fel y rhoddaſe 9 ” 
gwas »2 Arglwydd iddynt. 

9 D Aroer p hon ſydd)] ar fin afon am 75 
a'r ddinas yʒ hon ſ ſydd J yng- hanol ꝓ dyffryn, a? 2» 
holl waſtadedd Medebah hyd Dibon, 

10 A holt ddinaſoedd Sehon hzenin pz 4. 5» 75 
moꝛiaid yꝛ hun a deyznaſodd pn Heſbon; bed Is 
ardal meibion Ammon, . 

11 Gilead hefyd, a therfyn y 3 5 


Paachtaid hefyd a holl ſynydd Hermon a ball -* 


Jacſon hyd Salcah, 
12 Hollfrenhiniacth Og yn Baſan, yꝛ ow >» 
adeyznaſodd vn Aſtaroth,acyn Edꝛai: efe a a⸗ 


tarawſe hwynt,ac ai gozeſcynnaſe. pen. 124 
13 Ond meibion Iſrael ni oꝛeſcynnaſant v 

Geſſuriaid na r Baachlaid:eichy trigodd y Gels *? 

ſuriaid, ar Maachiaid ym mhlith Jſrael hyd y 

. hwn, = 71 

4 Nn bnic i lwyth Left * ni roddodd efe Num. 18.22 

etifendizerh: [.etthz] abert hau tanllyd Arglw⸗ 


| pddDduwJlraelocdd ct etifeddiaethef, fel x. 


Ilefaraſe efe witho, 
15 A Poles aroddaſe i Iwyth meibion Ru⸗ 
ben[etifeddiaeth]Þzwy eu teuluoedd. I 


16 Ai terfpn hwynt oedd o Aroer y} hon 
D ſpdd Jar fin afen Arnon, a'r ddmas p2 hon 
[ ſpdd]yng-hanol y dyffryn ar holl waſtadedd * 
hyd Medeba. 

17 Heſbonhefyd ai holl ddinaſoedd prhat oF 
[ ydpnt]ynp gwaſtadedd: Dibon a Bamoth *' 
Baal, a Beth baal Meon. 

x8 Jahaza hefpd a Chedemoth,a Mephaab. 

19 Ciriathaim hefyd a Sibmah a Sereth , 
Sahar vm mynpdd· dit yglynn. 

20 Beth-Pes} hefyd,a bꝛonnydd 5 bonn, Deut. 3.19. 
a Beth Jeſimoth. 

21 A holl ddinaſodd y gwaſtadedd, a holl 8 
frenhiniaeth Sehon bꝛenin pz Amoziaidyzhwn | 
a deyꝛnaſodd yn Velbon n hwn a ddarfuaſe i, 
Poles ei daro, a thywyſogion Midian, Eft, a * „Num 315 

Q. ui. Recem * 


« Recem,3ur hefyd, a Hur, a Rebah,pendefigion 
Sehon y rhai ] oeddynt yn pꝛeſſwylio v wlad. 
22 Valacam hefyd fab Beo; y de win a la⸗ 
« ddodd meibion Jſraela'r cleddyf gyd at lladde⸗ 
e digion hwynt. 3 
« 23 Athertyn meibion Ruben oedd pz Jo}- 
« ꝑdonen ai therfyn: dymmaetifeddiaech meibion 
« Ruben pn ol eu teuluocdd, v dinaſoedd, ai treſi. 
4 24 Poles hefyb a roddodd i lwpth Gad 
« \'{cf etifeddiaethj] i feibion Gad dzwy eu tcul- 
«© uoedd. 
« 25 Ac Jazer oedd der lyn iddynt hwy, a holl 
« ddinaſoedd Gilead, a hanner gwlad meibion 
« Ammon: hyd Aroer pꝛ hon [ \ydd ] ar gy fer 
oy Rabbah, | 
«« 26 Ac o Heſbon hyd Namath, Miſpah, a Be⸗ 
ce tonim: ac o Mahanaim hyd gyffinid Dabir. 
6 27 Ac yn nyffryn Betharam, a Bethnimrah 
« Succoth hefpd a Saphon gweddill bzenhinia» 
ce eth Sehon, bꝛenin Yeſbon, [ hyd ] yz Joꝛddo⸗ 
« nen ai therkyn: hvd gwʒr moꝛ Cenezoth o tu 
« hunt 'r Joꝛddonen odu 'r dwyzam. 
« 28 Dymma ctifeddiaeth meibion Gad pn 
leu teuluoedd: v dinaſoedd ai trefydd. 
« 29 Moſes hefyd a roddodd etifeddiaeth] i 
ce hanner llwyth Manaſſes: a bu r etiłeddiaeth 
« honno j i hanner llwych meibion Panalles yn 
cc ol cu teuluoedd. | Ei 
« 20 Aiterfpnhwynt oeddo Pahanaim| ſef ] 
ce holl Baſan,['ntd amgenJholl frenhiniaeth Dg 
te hzenin Baſan tri vgain nhinas. . 
« 31 A hannkr Gilead, ac Aſtaroth, at Edꝛai 
cc dinaſoedd bzenhiniacth Og vn Baſan [Va ro- 
« ddoddefe ji feibion Machir mab Manaſles, dꝛos 
« hanner meibion Machir pn ol eu teuludedd. 
« 32 Dymmaſ 'rctifeddiaethau] y rhai a ro⸗ 
«© ddodd Moſes iw etifeddu yn rhoſſydd Moab, 
te am v2 Jozddonen ag Jericho o du r dwyzain. 
c 33 Ond * i lwyth Lefi ni roddodd Poles 
ce etifeddiaeth: Arglwydd Oduw Iſrael yw eu 
Num. 18.20. hetifeddiaeth hwpuc fel * p lefarodd efe wes 
cc thynk, 


cc 


40 


Num. 32.39. 


lolu. 18.7. 


P E N. XIIII. 
Naw llwyth a hanncr yn cacl tir Canaan ei gyd. 6 
Rhan Caleb. 


| 2 hefyd [ y lleoedd] prhatactifedd- 
N odd meibion Iſrael yng-wlad Canaan: 
Nun 34. 7 y rhai a roddodd Elcazar py? offeiriad, ac Jo- 
ic ſuah mab Mun, a phennau cenedl llwythau mei⸗ 
e bion Iſrael iddynt Hwy iw ctifeddu. 
Num.26.55,* 2 With goel-bzen cu hetifeddiaeth hwynt: 
3354. « fel y gozchymynnaſe r Arglwydd dzwy law 
« Molesſ cu rhoddi ]'r naw llwyth, ac ir hanner 
cc {lwych, | 
3 Canys Poſes a roddaſe etifeddiaeth i 
ddau lwyth, ac i hanner llwyth o tu hwnt i'r 
«« Jozddonen ; ond ir Leſtaid ni roddaſe efe etife⸗ 
«« ddtacth pn eu myſtc hwynt. 
„ 4 Canys meibion Joleph oeddynt ddau 
e Iwvth, Manaſſcs, ac Ephzaim: am hynny ni 


cc 


cc 


loſuah. 


Poles, felly v gwnaech meibion Flracl, pan „„ 


ddodd Hebzon i Galeb fab Jephun pn etife- ,, [ 


roddaſant rann o tir i'r Lefiaid, onid dinaſoedd ; 
i dꝛigo, ai meuſydd pentrefol iw hanikeiliaid hws 3, 
ynt, ai golus. ee . 

5 *Fety goꝛchympnnaſe y} 


OY 52 8 
Arglwydd i „Num. 35. 2. 


rannaſant v wlãdz. „5 F 
6 Pna meibion Juda a ddaethant at'Joſu- „ 
ab pn Gilgal, a Chaleb mab Jephun y Cenezi⸗ ,, 
ad a ddywedodd boztho ef: tydi a wyddoſt y gair ,, 
z hwn a lefarodd yꝛ Arglwydd with Moſes ;,, 
nb» Duw o m plegit i, ac o'th blegit dithe yn „ 
Cades Barnea. | 55 
7 Pab deugain mlmydd ded dim i pan an- „ 
fonodd Boles gwas yꝛ Arglwydd fyſi o Cades ,, 
Barnea i edʒych anſodd p wlad: a dugum air „ 
iddo ef trachefn, fel C vʒ oedd ] n fyng· halon. „ ; 
ned. Ond fy mrodm y rhat a aethant i fynu „ 
gyd a mi a ddigalonnaſant v bobl: etto myſi a „ 
2 [ fyned 7 ar ol y2 Arglwydd fp ,, 
uw. | 3» 
9 Am hynnp p tyngodd Moſes v diwznod „ 
hwnnw gan ddpwedpd, oni bydd y wlad y hon „ 
y ſathzodd dy dꝛord ynddi pn efifeddiaech i ti, ac „ 
ich feibion hyd byth, nid geir- wir fi: Jam it gy ,, 
flawni{ myned] ar ol pz Arglwydd dy Dduw. „ 
10 Ac yn am wele r Arglwydd a'm cadw⸗ „ 
odd yn fpw fel y llefarodd efe, dymma p bums „ 
med flwyddyn a deugain er pan lefarodd yz Ars ,, 
glwydd y gair hun wich Poſes : tra ꝓ rhodi- ,, 
odd Iſracl pn y} anialwch: ac vn ab wele ſi he. „ f 
ddyw yn fab pum mlwydd a phedwar vgain. „ 
11 Yz pdwyf etto mor gryfi beddym ar „Eccl. 46.8. | 
dydd yz anfonodv Moſes ſt, fell yz oedd fp nerth ,, 
i yna, felly y mae] fy nerth iynawp, irpfela, „ 
at i fyued allan, ac t ddyfod i mewn. os 
12 Pn aw} gan hynny dyꝛo i mi pmynydd „ 
pimna;am pꝛ hum y llefarodd vʒ Arglwydd p ,, 
dwthwu hwunwꝛcanxys ti a glywaiſt pdwthwn „ 
hunnwfod yz Anactaid pno, a dinaſoedd maw⸗ ,, 
rion caerog, ond odid y2 Arglwydd | fydd-]gyd ,, 3 
ami, fel y gozeſcynnwpfhwynemegis p llefa. „ 4 
rodd yꝛ Arglwydd. | | 
13 Pna Joſuah ai bendithiodd ef: ac a ro- 
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ddiaeth. 


14 Am hynny y mae Hebnon yn etifeddia⸗ % 1. Mac. 2.56, 
eth i Galeb fab Jephun y Cencziadhyd p dydd „ 


hwn: o herwydd iddo ef gwplau [ myned Jar öl „ 


Arglwydd Dduw Ilrael. is 
15 Acenw*Debzou o blaen ſoedd] Caer „ loſua. 15.13 
Arba, y2{ Arbahwnnw) ocdv vdpn mawꝛ pm „ 
myſc v Auaciaid: pna y wlad a ozphywyſodd ,, 
hebrpfel, | 


* 


P. E N. XV. | 
Rhan meibion luda. 19 A dymuniad Achſah. 


C etifeddiaeth Ulwych meibionIudaoedd „ 

vn ol eu tculuoedd: *tuatherfyn Edom, „Num. 34.3. 
0 ac j antalweh “ Zin tua v dehau o char de⸗ 
hau. 


2? Num. 3 3.36. 
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Pen. 14. 1 5. 


Barn. 1.10. 


2 2Atherkynv dehau oedd iddynt hwy o gr 
22 mo2heli:6'z graig v hon {dd pn wynebu tua 
= r dechau. 
3 At ; oedd pn myned allan 0 '2 dehau byd 
& riw Acradfitt, acy2 oeddyncyzeddi Zin, ac vn 
ec myned i fyhn odu 'r dehau i Cades Barnea: ac 
gi "yn myned helyd i lhelron, ac vn eſcynn i Ada⸗ 
rah, ac yr amgylchynutGarcaa, ” 
% 4 Ac yn cyꝛedd i Aſmon, at vn myned tu ag 
«« afon yz Aipht, a chyꝛrau p terfyn hwnnw-oe- 
** ddynttua'r goꝛllewyn: hyn * i chwi yn der⸗ 
ce fyn tua 'r dehau. 


„% $5 Air terkpn tua ' dwynainſyw) 'rmzheli | 


< hydeithaf y2 Jozddonen: a t terfyn o du 'r gog⸗ 
cc ledd ſydd ) o graig y mo ac Jo gur pꝛ Joz⸗ 
cc . ddonen, ; 

< s Ar terfyn hun oedd pi mpned i fynu i 
« Bethhogla, ac yn cyꝛedd o gogledd hyd Beth- 
tc Arabah : a'rcerfpn hwn oedd pn myned i fynu 
« qt faen Bohan mab Ruben: © 

« 7 Arterfyn hwn ſydd yn myned i fynu i 
« Dahir o ddyffryn Achoz, a thua r gozllewyn 
«« ꝓn edꝛych tua Gilgal, v bonſ lydd Jo du r dehau 


« trafon;yterfynhwn hefpd ſydd vn myned he 


ce ddpfroedd Enſemes, ai gwyr eithaf ſydd with 
a N 

8 Pna r terfyn hwn ſydd yn myned i fynu 
4 « ſoy} ddylfryn meibion Hinnom gan yſtlys 
« | dinas j y Jebuſiaid o du 'r dehau, honno vw. 
c Jeruſalem : y tertyn hwnhefyd ſydd yn myned 
« i fynu ibenn y mynydd yz hwn ¶ ſydd Jo flaen dy⸗ 
ac ffryn Pinnon tua'r gozllewyn, v hwn [ſpdd ] 
cc vng- bunt glynn Rephaim tua r gogledd. 
« 9 Fellyycerfynhwn ſydd yn amgylchu o 
«« benn y mynndd hyd ffynnon y dyfroedd Meph⸗ 
cc thoah, at ſydd yn myned allan i ddinaſoedd my⸗ 
«« nyddEphzan : y terfyn hum helyd ſydd yn tu⸗ 
c eddu i Baala honnoſ vw] Ciriath· Jearim. 
«« To Dnayterfynhwn ſydd yn amgylchynu 
«« 0 Baala tua 'r goꝛllewyn i fynydd Stir, ac y 


« ſydd yn myned rhacddo at yſtlys mynydd Jea* A 


c« kim o du t gogledd, honnoſ yw ] Cheſalon: 
«þ fellp y maeyn deſcyn i Bethſemes, ac yn my» 

ce ned i Thimnah. 

« 11 Ar terkyn hwn ſydd pn myned i yſtlys 
« Eccerdn tna 'r gogledd, y terfyn bwn ſydd pn 
tueddu i Sichzon, ac pn myned rhacddo i ky⸗ 
„ nydd Baala, ac vn cyzheuddyd:Aabneel : a 
ac Chyzrau cithaf p terfyn hun xoxnt L with ]y 
„ „ 

4 122 therfpn y cojllewpn{'yw)' r m6} mawꝛ 
« at derfpn $ dymma derfyn meibion Juda o am⸗ 
e &ylch dꝛwy eu teuluoedd. 

« 13 Ac i Galob fab Jephun y rhoddodd eke 
e ran ym myſc meibion Juda yn ol gair pꝛ Ar- 
«« glwydd wich Joſuah 2 ſef * caer Arba (yz hwn 
« bedd dad yꝛ Anaciaid)honno[yw]) Hebon, 

« 14 AChaleba*pzrodd oddiyno dꝛi mab A. 

4 _ 2 Selat, ac Ahiman, a Thalmai meibion 
« Anat. 

15 At efe a aeth i kynu oddi yno at dꝛigolion 


66 


94 
Dable 2 ac enw Dabir o blaen C oedd J Ciri⸗ , 
ach Sepher. 55 

16 Pna v dywedodd Caleb, pwy bynnac a „, 
darawo Ciriath Sepher, ac ai hennill hi: iddo 
cfprhoddaf Achlah ty merch yn vnaig. ” 

17 Ac Othniel mab Eenaz bzawd Caleb at», 
hennillodd hi: yntcf a roddodd Achſah ci ferch = 
iddo ef yn wꝛaig. 5 


18 A phan ddaeth hi i mewn [ atto et) yna > Barn. 1. 14. 


hi ai annogodd efi geiſio gan ei thadſ ryw Ifaes, -» 
ac a ddeſcynnodd oddt ar yꝛ aſſyn: a WED 55 
Caleb with i, beth{ ſydd Jarnat : 

19 Yna hi a ddywedodd Tvntho ,Jdy2o i mi » „ 


rodd, canys gwlady dehau a roddaiſt i mi, dyꝛo - 


i mi hefyd ffynhonnau dyfroedd: a Chaleb aro: „ 
ddodd iddi y flynhonnau vchaf, a r fpnhonnau >» 


iſaf. . . - I 
20 Dymma etifeddiaeth llwpth metbion -» 
Tuda dꝛwy eu teuluoedd. 


21 Ar dinaſoedd o du eithaf i lwyth meibion »: 75 
Juda tua therfyn E dom ar du 'r dehau oeddpnt; -» 
Cabzcel;ar Eder, ac Jagur. 75 

22 Cinah helyd, a Dimonah, ac Adadah. 

23 Cedes hefyd,aPaz0z,ac Jethnan. 55 

24 Jiph hefyd, a Thelem, a Bealoth. 5 

25 Paʒoꝛ hefpd, Maddatta, a Chiriath Hef: » 
ron honnoſ pw ago. I» 

26 Amam ac Sema, a Molada. | 

27 Pazarhefpd, Gadah, a DefmonaVeth- » 5 
phalech. 

28. Halarſual hefyd, a Beer · leba, a Ba: ” 
rich. 35 

29 Baala, ac Jim, ac Azem, 3» 

30 Eltholavhefyv, a bel, alboma, „ 

31 Siglag hefyd, a Padmandah, a Ban. »- 
ſanna. 55 
32 Lebaoth hefyd a Silhim, ac Ain, a Rime » 


mon: vꝛ boll ddinaſoedd ¶ oeddynt Jnaw ar hit- »» 


gain, ai trefydd, 55 
33 At yn y gwaſtadedd: Eſthaol, Jarea, ac » 
ſenah. * 
34 Jauoah hefpd, ac Engannim, Thapua, »» 
ac Enam, 55 
35 Jarmuth, ac Adulam, Socoh, at Azecah. »» 
36 Daaratmhefpd, ac Adithaim, Gederah »» 
hefyd a Gederothaim 2 pedair ar ddec o ddina- 5 
ſoedd,attrefydd. | 1» 
37 Jenan, a Hadazah, a Migdal-gad. 3» 
33 Dilean hefyd,a Miſpeh, ac Jecthel, >» 
39 Lachis,a Baſecath,ac Eglon. 55 
40 Cabbon hefyd, a Lachmas, a Chithlis. » 
41 Gederoth hefyd, Beth dagon, a Maama, »» 
1 2 un dinas ar bymthec at tre⸗ »» 
dd. * 
42 Libnah, ac Ether, ac Aſan. 5 
43 Jiphthach hefyd, ac Aſnah, a Nezib. =» 

44 Ceila hefyd, ac Ach ib, a Mareſzh: naw 5 

o ddinaſoeddat treſi. 55 
45 Ecceron, ai phentrefydd, ai thhefpdd. »» 
46 Ecteron hyd y m9}: yz holl rhaiſyddynt] >» 
ger llaw Aſdod,aitrefydd, 29 
Q.itit, 47 Aſdod »» 


Pen.14.15. 


Barn.1.26. 


« 47 Aſvodai phenttefydd ai thꝛefpdd, Azza 
cc at phenirefpdd ai thzefydd hyd afon yz Aipht:a'r 
«© moꝛ maw2,atderfyn. 

«« 48 Ac yn v mpnydd-dir: Samir, ac Ja⸗ 
cc thir. a Socoh. 

« 49 Dannahhetfpd, aChitiath Sannah,hon- 
4 noſ pw ]Oabir, 

„ Jo Anab hekyd, ac Elthemoh, at Anim. 

«« $51 Golen helyd a Cholon, a Giloh: vn ddi⸗ 
« nas ar ddecaitrefydd. 

« 52 Arab, a Dumah, ac Efan. 

— Janunthefyd, a Bethtaphua,ac Apecah, 
« $54 Pumtah hefyd,a*chaer Arba, honno 
« yw ſchebꝛon, a Sioz: nawdinas ai trefpdd. 
« 55 Paon, Carmel, a Iiph, ac Jutta. 

«« $56 Jezrael hekpd, ac Jocdeam, a Janoah. 
„357 Cain, Gibea, a Thimnah : dec o ddina⸗ 
<« ſoedd ai trefydd. 

« $58 Þalchul, Bethſur, a Gedoz. 

« 59 Naarahhefyd, a Bethanoth, ac Elthe⸗ 
ce con: chwech o ddinaſoedd ai trefydd. 

« 60 Ciriath Baal, honnoſ yw]Ciriath Jea- 
ce rim, a Rabbah  dwy ddinas ai erefydd. 

«© 61 Pn pi anialweh Beth - harabah, Midin a 
« Secacah, 

« 62 Pibſlanhefpd,adinasp2halen,acEnge- 
ce di: chwech o ddinaſoedd ai trefpdd. 

«© 63 Ond ni allodd meibion Juda eu gozel⸗ 
* cyn Ire ſef p Jebuſtaid trigolion Jeruſas 
« lem: am hynnp y trigodd y Jebuſiaid gyd a 
15 r meibion Juda pn Jeruſalem hpd p dydd hwn, > 


CC P E N. XVI. 
- Rhan Ephraim. 


C ctifeddiaeth meibion Joſeph oedd yn 

myncd o r Jozddonen L with ] Jericho i 

is —— Jericho o du r dwyzain: a r anial- 

uch a hwn ſydd vn myned i fynu o Jericho | 

8 kynydd Bethel. 

* 2 Ac y mae pnmyned o Bethel i Luz: ac vn 
** cyfetrio at derfyn Archiataroth: 


* Ac pn deſcyn tua r gozlle wyn i ardal 


„ Japhlect hyd derfyn Beth-hozon iſaf, ac bd 
„ Gazer: ai gyzrau eithaf ydynt hyd y mo}, 
4 Felly meibion Joſeph, Manaſſes, ac E⸗ 
„ phzaim a gymmeraſant etifeddiaeth. 
5 5 Atheripn meibion Ephꝛaim oedd pn ol 
eu LR ry 2 a therfpn eu hetifeddiaeth hwyne 
o du 'r dwyzain oedd Atroth Adar hyd Beth · ho⸗ 


** ronbchaf, 


6 Arterfpnhwn ſydd pn mynedtua r min, 
„ [aJthua Picmetha o du ir gogledd ar terfyn 
* hwn lydd yn amg ylchu o du 'r dwyꝛain i Thaa⸗ 


nah Siloh: at yn myned heibio iddi o du r dwy⸗ 
4 train i Janohah, 


7 Ac vn myned i wared o Janohah [i] Ata« 


« roth. a Naarathah: ac ya cyfwzdd ag Jericho, 


at yn myned allan ir Jozddonen, 
8 O Thappuah y mae y tertyn hwn vn my⸗ 


« ned tua ir dwyꝛain i afon Canah, ai gyzran ei- 


loſuah. 


thafydpne wth y moꝛ: dymma etifeddiaeth llw- >» 
yth meibion Ephzamn pu ol eu teuluoedd, 55 

92 dinaſoedd nailltuedic meibion Ephaim »» 
Tocddynt jm myſc etifeddiaeth meibion Da 35> 
naſles ; p2 holl ddinaſoedd zi pen trefydd. 35 

10 Ond nt oꝛeſcynnaſant hwy y Canaane 3» 
aid y rhai ocddynt pn trigo vn Gezer: am hyn⸗ 
ny y trigodd y Canaaneaid pm mhlich y2 C- »» 
phꝛaimiaid hyd y dydd hwn,ac y maent yn gwa⸗ »» 


fanaethu tann dꝛeth. 55 
L 
PE N. XVII. 55 

Rhan hanner llwyth Manaſlcs. 3 a chan merched ,, 
Zalphaad 9 hynny. | RE 


Cetifedviaeth llwyth Payalles 19-0026, IE 


nys efe [oedd]* gyntafancdic Joſeph: )1?? 
Machir cyntafanedic Manalles tad Gilead, o 
ber wydd ei fod efe yn rhyfel-wz,y 7 'oedd Sile ” 
ad, a Baſan n eiddo ef. 


2 Acyzoedd{ etifedviaeth]frrhan arall o . 26.29. 


feibion Manaſſes yn ol euteuluoedy{ ſef ] i fei⸗ 
bion Abiezer, at i feibion Helec, ac ifeibion Al⸗ 
riel, ac i feibion Sichem, ac i feibion Pepher,ac *? 
i feibion Semida : dymma feibion Panaſles, ** 
fab Joſephſ ſef y rhai gyzfiaid n tl eu teulu | 5 
oedd. 


lead, fab Machir, fab Manaſſes nid oedd iddo ef 
feibion onid merched: ac dymma enwau ei fer⸗ 2 


_ ef Pahala a Noa,Pogla,Plilcha, a Thir: - 


4 Yrhaiaddaethanto flaen Eleazary2 offei- *' 0 
us flaen Joſuah mab. Nun, ac o flaen 3 
tywylogion gan ddpwedpd,y2 Argiwydd a * 
chymynnodd i Molet roddi i ui etifeddiaeth vm 
myſc ein bꝛobyꝛiam hynny ele arovdodd iddynt 
etifeddiaeth vn dl gair pz Argtwydd ym nag 
bꝛodpꝛ eu tadau hwynt. 

5 Adec than dir a ſyꝛthiaſant i Panaſſes: 
heb law gwlad Gilead, a Baſan p rhai aw] 
tu hwnt ir Jozddonen, | 

6 Canps merched Manaſles actifeddaſant 1 
etifeddiaeth ym myſc ei feibion ef: agwlad Gi- 2 
— oedd eiddo y rhan arall o feibion PanabG | 

es. 

7 Atherfyn Manalles oedd o Aſeri Picme⸗ 
thah, yzhonf dd] gyferbyn a Hichem: ar. = 
terfyn hwnoediFpa myned ar p. llaw ddehau | 
bd bzeſlwyl· w eEntaphun. 

8 Gwlad Taphua oedd eiddo Panaſſes: „ 
ond Taphua [ r hon ocdd J with verfyn Dae „ 
naſles[ oedd Jeiddo meibion Ephzaim, FR 

9 Arterfynhwn ſydd yn mpned i wared i, 
afon Canah tu r dehau ir afon;p dinaſoedd byn ” 
Toeddynt Jeiddo Ephꝛaim ym lems” 
Panaſles: atberfyn Manaſſes ¶ ſydd ] o du r, 
gogledd i r aon, ai diwedd oedd mo. 

10 P debauſ oedd)eiddo Ephꝛaim, a rgo⸗ 5 
glodd eiddo Panaſles,a'r mozoeddet derfyn ef: „ 
ac yn Aſer y oeddynt yn cyfarfod, o; gogledd, ,, 
at vn Iſſachar o dwyꝛain. 5 
IT Yn 


3 At am Zalphaad fab Þepher, fab Gi- = 


© 
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Gn. 48.19. 


« 11 Pn Iſlachar hefpd, ac yn Aſer pꝛ oedd 
gan Danaſles Bethſean ai phẽtref odd, ac Jb⸗ 
« leam ai phentrefydd, a thꝛigolion Do; ai phen⸗ 
« trefpdd, athugolion Endo; ai phentrefpdd, a 
« phꝛeſſwyl- wỹꝛ Thaanac ai phentrefydd, a thit- 
golion Megido atpbentrefydd: ¶ſef] pair ta⸗ 
« laith hynap, : 

«« 12 Dndniallodd metbian Danalles ozeſ cyn 
y dinaſoedd hynny: eirbꝛ mynnodd x Canaane- 
e aid bjeſfwpliopnp wladhonno, 

« 13 Etto pan grytbaodd meihion Alrael p⸗ 
ec na hwynt a oſodaſant y Canaaneaidtann dzech; 
« ond gan oꝛeſcyn ni oꝛeſcynnodd efe hwynt. 

« 14 Pnametbion Joſeph a lefaraſant with 
« Joſuah gan ddymedyd: pa hamprhoddaiſt i mi 
« pn etifeddiacth vn afel, ac vn rhan, a minne pn 
«« bobl aml, wedi ir Arglwydd hpd vn hyn * fy 
« mendichio t 5 | 

« 15 Ac Joſuah a ddywedodd withpnt , os 
cc pobl ami ꝓdyt vos i fynui t coed, athozr [go- 
& ed it no yng-wlad y Pher eʒ iam a'r cawziz od 
c yu mynndd Epbꝛaim yn gykyng i ti. 

« 16 YnametbionJoſephavdvpwedaſant , ni 
te byddp mpupddddigon i ni: befyd y mae] cer- 
tc bydau heirn gan p} holl Canaaneaid ꝓ r hai p⸗ 
c dynt yn ttigo vn ꝓ dyffryn · dir [a] chan y rhal 
c [L vdynt ) yn Bethlean, ai phen trefpdd, a chan x 


« chat C pbynt] vng· lynn Jezrael, : 


« 17 Ac Joluah a ddpwedodd with dy Jo: 
« ſepb⸗ unh Ephꝛaim ac withPanaſfes gan ddy- 
c we dpd: pobl am{ydwyt, à nerch mam [ſpdd] 
e gennit, na fydded it vn rhann [yn vnic, ] | 
«« T8 Eithzbyddedp mynydd eiddo tt, os coe- 
« doc-pw, vna arloeſa ef fel y byddo ci eitha» 
e foeddefciddo ti: canys ti a ozeſcynnty Canaa⸗ 

, neaider bod )cerbydau heirn ganddynt, ac ] er 


eu bod Ihwynt yn gryſton. 


PEN. XVIII. . 
Goſodiad y tabernacl ya Siloh. IL Rhan meibion 
Beniamin. 


VI. A holl gynnulleidfa meibion Iſrael a 
ymgynnullaſant i Siloh, ac agyfleuaſanc 
© Þno babell p cyfarfod: wedi daroſtmug y wlad 
0 doi blaen hwynt. 
2 Alaith lwych oeddynt pn aros ym myſc 
e meibion Ilraeli'r rhai ni rannaſent eu heti⸗ 
* feddiaeth. 
1 PnaJoſuahadvpwedodd unthfeibion J. 
© ſrael: pa hd yz pdychpn eſceuluſo mpned io⸗ 
« reſcyn y wlad y2 hon a roddodd Arglwpdv 
< Dduw eich tadau i chwi + 
4 4 Moeſwch o honoch dzy-wyp? o bob] 
« llwpth : fel yz anfonwyf hwynt, ac v cyfodant, 
« acprhodiant pwlad, ac p doſparchant hi vn il 
ce eu hetikeddiaeth bwpnt, ac y delont attaf [vza- 
* chefn, ] 
« 5. Felly ymrannant ynddiyn ſaith ran: Jus 
ce da aſaif ar ei derfyn o du'r dehau, a thß Joſeph 
4 {afant ar eu terkyn o du r gogledd. 
« 6 Pan ddoſparthoch chwi y wlad pn ſaith 
« ran, yna dygwch [ y doſparthiadau] attafi ym- 


Pen. xvij. 
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ma: fel ybwziwyk goel-bꝛen troſoch pnnna o. 
llaen y; Arglwydd ein Duw. 
7 Canps ni bydd I rbani r Lefiaid yn eich, 
myſc chwi, o her wydd offeirtavaeth yz Arglw- 
vd fpdd] ei etifeddiaech ef: Gad hefyd, a Ru: = 
bena hanner l{wpch Panaſles agymmeralant | 
eu hetifeddiaeth s ztu hwynt rr Jozddoncuodu 
x dwpꝛain, y hon aroddaſe Poles gwas p2 Aro | 
glwydd iddynt. 

8 Pna'rgwßpza gyfodaſant ac a aethant, ac „ 
Joſuah a ozchympnaodd ir rhai oeddynt pn | 
myned i rannu y wlad gan ddywedyd, ewcha * » 


rhodiweh dꝛwy r wlad, a doſperthwch hi, a dych⸗ 


welwch attali at pmma y bwyiaf djoſoch chwi /” 
goel-bzen ger bꝛon pʒ Arglwydd pn Siloh. 

9 Felly ygwiz a aethant ymmaith, ac a ger- , 
ddaſancdzwp r wlaͤd, ac ai ſcrifennaſant bibob 
pn ddinas pn ſaich ran mewn llyfr: yna y dae ⸗ 
thant at Joſuah ir gwerſſyll vn] Stloh. „ 

10 Ac Joſuah a fwꝛiodd goel-bꝛen dꝛoſtynt |. 
hwy ger bꝛon yꝛ Arglwydd pn Siloh: ac Jo- 
ſuah a rannodd yno y wlad i feibion Jſrael yn „ 
ol eurhannau. 

11 Achoel-bzen{lwyth meibion Beniamin 
à ddaeth i fynu vn ol eu teuluoedd: a therfyn eu E 
hettfeddlaeth hwynt a aeth allan rhwng meibi- ., 
on Juva, a meibion Joſeph. 

12 Ar terfyn oedd iddynt hwy tuar go · 5 
gledd o Jozddonen: y terfyn hetyd oedd yn | 
myned i fynu gan pſtlys Jericho o du r gogled, . 
ac yn dzingodzwy r mynydd tua r gozllewyn, „ 
CIO eithak oeddynt pn antalwch Betha: ,, 

Ss = 

13 Ytferfpn hwnn hefyd ſyddyn myned "0 
ddi no i Luz, gan yſtlys Luz tua t deau, honna _ 
[pw] Bethel ; ar terfyn hwn ſpdd pn deſcyn i, 
Aterath Adar, tua rx mynydd yzhwn [{ppp]o, " 
du r dwyꝛain i Beth-hozon iſaf, 

14 Felly y terfyn ſydd pn tueddu, at vn am ” 
gylchu cilfach y moz tua r dehau, oꝛ mpnydd N,, L 
bwn[ ſyddJar gyfer Beth-hozon tua r dehau, ai „ 
gyꝛtau elchaf ef Lvdynt ] with Cirtath Baal,, 
bonno pw] Ciriath Jearim, dinas mcibion }; 
Juda: dymma du y gozllewyn, 

15 A chu pdehauſſ ſydd o gv Cirtath Te: |; X 
arim: ar terfyn ſydd yn myned tua r gozlle- ,, 
wyn, ac yn cyꝛhaeddyd hyd ffynnon dyfroedd „ 
Nephtoah. ä 

16 Y terkyn hwn hekyd ſydd pn deſcyn tua „ 
— äͤ— n hw ¶ ſydd j] ar gyfer glynn 2 
mab Hinnom,yzhwn [ſ{pdd] pn nyffryn pcaw- , 
rt tua r gogledd 3 ac p mae efe yn deſcyn ,, 
[d2wp]'r glynn Pinnom gan yſtlysy Jebuſt- ,, 
aid tua t dehau, ac vn dyfod i wared i ffpnnon ;, 
Rocel, 

17 Acy mae vn tueddu o gogledd, ac vn „ 
myned i Enſemes, ac pn cyꝛhaeddyd hyd Geli⸗ 
loth, y hon[ſvdd Igyferbyn a rhiw Adummim: 0 
ac vn deſcyn [at]“ faen BohanmabRuben, 

18 Acy mae eſe yn myned ar hyd vz yltlys „ 
D vʒ hwn ſpdd] ar gyfer y rhõs tua t gogledd, „ 
ac 
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»» loſua 17. 


«« àt pu deſcyn i'r rhõs. 

« 19 N terfyn hwn hefyd ſydd yn myned rhac⸗ 

«« vo gan vſtlys Bech-hoglah tua 'r gogledd, a 
« chwr eithaf y tertyn oedd with lann y mo} heli 
« tua t gogled, [ac] hyd gw2r y2 Jozvdonen tua 
er dehau: dymma derfpny dehau. 

„% 20 M Joꝛddonen hefyd ſydd yn ei derlpnu 

«« ef o yſtlys v dwyꝛain: dymma etifeddiaeth mei⸗ 

« hion Bentamin dzwp cu terfynau o amgylch 
te pn ol eu teuluoedd. 

6 2x A dinaſoedd llwyth meibion Beniamin 
cc ꝓn dl eu teuluoedd oedoynt Jericho, a Beth- 

c hoglah, a glynn Tezts, 

«© 22 Beth Arabah hefpd, a Semaraim, a 

« Beth-el. 

« 23 Aftmhefpd, a Pharah,ac Ophꝛah. 

« 24 AChephar, Ammonat, ac Ophni, a Ga- 
cc haz deuddec o ddinaſoedd ai trefydd. 

« 25 Gibeon, a Namah, a Beeroth. 

«« 26 Milpeh hekyd, a Chephirab,a Poſa, 

« 27 Recemhefpd,ac Jrpeel,a Tharolah. 

« 28 Zelahefpd, Eleph, ac Jebuſi (honno 

« [pw] Jeruſalem) Gibeath [ a] Chiriath pe- 
<< dair ar ddeg o ddinaſoedd at pentrefydd: dym⸗ 
e maetifeddiaech meibion Bentamin pn ol eu teu⸗ 


* Ittoebd. 
PEN. XIX. 


Rhannau meibion Simeon. 10 Zabulon. 17 1- 
tlachar. 24 Aſer. 33 Nephthali. 40 Dan. 
49 arhan loſuah. 


N ail coel-bꝛen a aeth allan i Simeon 

ſef] dꝛos lwpth meibion Simeon pn dl 

c eu teuludedd: ai hetifeddiaech hwynt oedd pm 

is myſt etifeddiaeth meibion Juda. 

« 2 At p oedd ganddynt hwy pn eu hetikeddi⸗ 

« geth hwynt Beerſeba, a Seba, a Poladah. 

«« 2 Palar-ſual hefpd, a Balah, ac Aſem. 

« 4 Eltholad hefyd, a Bethul, a Hoꝛma. 

« 5ð Jiglac hekyd, a Beth - marcaboch a Ha⸗ 

tc zarſuſah, 

s ABeth-lebaoth, a Saruhen: tair dinas 

c ax ddeg ai trefydd. 

« 7 Ain, Rimmon, ac Ether, ac Alan: pe dair 

cc g ddinaſoedd ai trefydd. 

« $8 At holl dꝛefpdd yrhai C oeddynt ] o am. 

« gylch y dinaſoedd hyn hyd Baalath-bcer, Ra- 

« mathſo du r dehau:dymmaetifeddiaech ll wyth 

« meibion Simeon pnõl euteuluoedd. 

c 9 O ran dir meibion Juda yr [oedd] etife⸗ 

cc ddtaeth meibion Simeon: canps rhann meibion 

Juda oedd oꝛʒmod iddynt, am hynny meibion 

«« Simeon a gpmmeralant ecifeddiaeth vm myſc 

« ꝑu hetifeddiaech hwynt. 

« 10 Air trydydd coel-bzen a ddaeth i fynu 

« dos feibion Jabulon pn ol eu teuluoedd: a 

ce cherfyn eu hetifeddiaeth hwynt oedd hyd Sa- 

« rid, 

„ 1x Atferfyn hwpnt ſydd yn mpned i fynu 

« tua 'rmo2, a Paralah,ac vn cyffwꝛdd a Daba ; 

« ſer: at vn cyꝛbeuddyd i'r afon y2 hon ¶ ſydd ij ar 
* gpfcr Jocneam, 


loſuah. 


12 Ac pn dychwelpd o Sarid tua thu r | 
dwpzain ¶ ſet tua] chyfodiad yz haul hyd derfyn | 
Cifloth Taboz: ac yn myned i Ddaberath,ac | 
vn eſcyn i Japhta, a 

13 Acynmpned oddi yno pin mlaen tua Wm 
dwpzain i Gittah Wepher, i Ittah Cazin 2 ac vn 
myned i Rimmon Pethoar ac i Meag. 

14 A'rterfynhwn ſydd pn amgplchu o du | 

r dwpzaini hanathon: ai ddiwebdiadpug-lpun 
Jiphtahel, 

15 Cattath hefyd a Nahalal, aSimron ac 
Idalah, a Bethlehem : deuddeg o ddinaſoedd | 
ai trefpdd, 1 

16 Dymma etifeddiaeth merbion Jabulon | 
vn ol eu teuluoedd: ¶ nid amgecn] p dinaloedd | 
vmma, ai trefydd. 

17 Ppedwerpdd coel-bzena aeth allan mos 
Ilſachar: let] dꝛos feibion Iſſachar pn ol eu 
teuluoedd. 

18 Ai terkyn hwpne oedd Jzzebelah, a 
Cheſuloth,a Sunem, 

19 Hapharaimhefyd,aSion,ac 3 #4 

20 Rabbich hefyd, a Chiſion, ac Abez. 

21 Remethhefyd,ac Engamin, ac Enha- | 
dah a Beth-phazez, 

22 Ar terfyn hwn ſpdd yn cythaedvyd i || 
Thaboz,a Sahazimab, a Bethſemcs,aicyzrau | 
eithaf hwpne yw yz Jozddonen: vn dinas ar „ 
bymthec ai trefydd. 

23 Dymma etifeddiaechwpchmeibionJ- | 
ſſachar pn ol eu teuluoedd : [ ſef] v dinaſoerd, ai 
FEE. 

4 Yna p pummed coel-bzen a aeth allan | 
* urch meibion Aſer pnoleu teuluoedd. 

25 Aitertyn bwynt oevd :Helcach,a 1 = 
Beten, ac Acſaph. 

26 Alamelec hefyd, ac Amad, a Piſal: ac „ 
pn cyzheuddpdi Carmelcua'rgozllewpn , act, 
DSthoz Libnah, 

27 At p mae ele pn trot tua chyfodiad * 54 
hauli Bech-dagon,ac yncpzhaeddpdiZabulon, „ 
ac i ddyffryn Jiphchabelcua r gogleddi Beth „ 
Emec, ac i Netel,ac yn myned ar y llaw aſſwy i 
Chabul, 

28 [At ebꝛon hefyd, aRehob, a ham - 
mon, a Chanah: byd Sidon fawz. 

29 Ar terkyn ſydd yn dychwelydi 8 
ac hyd Jozy ddinas gaerog: ar terſyn yn troi , 

i Hoſab, ai gyzrau eichaf ydynt wth p m2 0, 
randir Ach ib. 

30 Ummahefyd,ac Apbec, a Rehob: dwy _ = 
ddinas ar hugain at crefydd. 

31 Dymmactifeddiacthllwpehmeibion A. ,; 
ſer yn ol eu teuluoedd: [ ſef] y dinaſoedd hyn ai „ 
trekydd. 

32 Y chweched coel· bꝛen a aech allan wos „ - 
feibion Nephthali:[ ſef]dzos — 5 
pn öl eu teuluoedd, 

33 Ai cerfpn hwynt oedd o peleph, ſac] , * 
Alonpn Jaannim ac Adami Neceb,ac Jabneel ,, 
bydLaccum: ai gyꝛrau elthaf oedd ace bs 

oꝛddo· 


> 4, 


lofi.24.30. 


| Num,34.1 7. 


cc Joꝛddonen. 

« 34 Air terfyn hwn ſpdd pn dychwelyd 
tua 'rgoullewpn i Aznoth Taboz, ac yn myned 
« oddi pno i Huccocah: ac pn cyhaeddyd i Ja⸗ 
«« bulon o du r dehau, at Jpu cyʒhaeddyd i Aſer o 
cc du t goꝛllewyn, ac i Juda tua 'r Jopdvonen o 
« gyfodiad haul. 
„35 At dinaſdoedd caerot ydynt IJidim, Jer, 
« à Hamniath, Naccath, a Chinereth. 

de 36 Avamahhefpd,a Ramabh, aÞaſoz, 

« 37 Cedes helpd, ac Edꝛai, ac Enhaſoz. 
38 Iron hekyda Migdal-el, Hozem a Beth 
« anath, a Bechſemes : pedair dinas ar bymthec 


& at trefpdd. 


« 39 Dymma etifeddiaeth Uwyth meibion 
«« Nephthali pn ol eu teuluoedd: [ ſef ] pdinaſo- 
«« dd ai trefydd. 

« 40 Plelithfedcoel-bzen a ddaech allan dꝛos 
« [wpth meibion Dan pnolenceuluoedd. 

« 41 Atherkpn eu hetifeddiaethhwynt oedd: 
«« Soꝛah, ac Eſthaol, a Chiriath Semes. 

« 42 Saalabbin helpd, ac Aialon, ac Ithlah. 
« 43 Elonhefyd, a Themnatha, ac Ecteron. 
«« 44 Elthece hekyd, a Gibbechon, a Baalach, 
« 45 Jehud hekpd, a Beneberac, a Gathzime 
« mon. 

« 46 Pelarcon hefpd , a Raccon gpd ar ter⸗ 
ec fpn ar gyfer Japho. 

« 47 A therfpn meibion Dan a aeth vn rhy 
« [fpchan] iddynt: amhpnuy meibion Dan a as 
ethant i fynu,ac aymladdaſant yn erbyn Leſem 
« ac at hennillaſant, tarawſant hefpd hi a min p 
te cleddyf, a goꝛeſcynnaſant hi, a thʒigaſant ynddi 


Barn. 18.29. c a galwaſant Leſem“ n Odan, vn ol henw Dan 


« eu tad. 
« 48 Dymma ctiſeddiaeth llwpth meibion 
« Danynoleuteuluoedd: ¶ſe y dinaſoedd hynn 


„49 Pan oꝛphennalant rannu p wlad honno 


cc n etifeddiaethau yn ol ei therfynau: yna mei⸗ 
te bion Iſrael a roddaſant etifeddiaeth i Joſuah 
c« fab Nun yn eu myſc hwynt. 

« 5 o rth ozchympn pꝛ Arglwydd yrhodda⸗ 
ce ſant iddo efp ddinas y2 hon aofynnodd efe , ſef 
te Tinnah Serah pm mpnpdd Ephzaim : acefe 
ec q adatladodd ꝓ ddinas,ac a dꝛigodd pnddi. 

51 Dymma p etiteddiaethau ꝓ rhai arodd- 
« oddEleazar pꝛ offeiriad, ac Joſuah mab Nun a 
« phennaethiam teuluoedd meibion Jſrael yn eti⸗ 
« feddiaeth with goel· bꝛen pn Siloh, o flaen p2 
« Arglwydd [ wzth ] ddzws papell y cyfarfod: 
« felly p goꝛphennaſant rannu r wlad. 


on PEN. X X. 
« Y noddfeudd y rhai a barodd yr Arglwydd eu goſod n 
4 y wlid,aihachohon, 


« NMMap llefarodd p} Arglwydd with Joſuah 
22 gan ddpwedyd, 
« 2 Licfara wꝛth feibion Jſrael gan ddywe⸗ 


— -:3-« dpd: moelboch i chwi ddinaſoedd noddedſ am] 


Deut. 19.2. 


« prhai y lleferais withpchdzwp law Poles, 
« 3 Fel yffypno llofrudd pꝛʒ hwn aladdo 


Pen. xx xx}. 
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neb mewn amryfuſedd, neu jmewn anwybod: 2» 
a byddant i chwi pn noddfa rhac dialudd p 
gwaed. 85 
4 Pan ffß efe i vn o dinaſoedd hynny pra ”2 
ſafed efe [wth] ddzws poꝛth y ddinas, a llefa⸗ 
red lle p clywo henuriaid v ddinas honno cia⸗ 
choſion: vna cymmerant ef attynt ir ddinas, a 
thoddant le iddo, fel ꝓ trigo efe gyd a huynt. 
5 Ac os dialudd ꝓ gwaed a erlid ar ei öl ef, 
na roddant y lleiodiad pn ei law ef : canvs me- 
wn anwpbod y tarawodd efe ei gymmydog, ac 
nid oedd gas ganddo mo honawef on blaen, ?? 
6 Ond triged efe pn p ddinas honno nes 
iddo ſefyll o flaen y gynnulleidfa i farn: [ ac] ?? 
nes marw yꝛ arch-offeiriad pz hwn fyddo xn ?? 
y byddiau hynnp : yna dychweled p Uofrudd, a Num. 35.53 
deued im ddinas ac iw de, ſefp ddinas p2 hon p 
ffoaſe efeo honi. as 
7 Am hynny y cyſſegraſant Ceves pn Ga- 
lile, vm mpnpdd Rephthali, a Sichem pm my⸗ 
nydd Ephꝛaim: a chaer Arbah ( honnſ w I be⸗ 
bꝛon)ym mynydd Juda. 5 
8 Ac o tu hwnc i'r Jozddonen o du r dw⸗ 
pꝛain i Jericho y rhoddaſant* Beſer n y2 ani- | 
alwchar y gwaſtadedd) olwyth Ruben: a Ra» Deut. 2 
moth pn Gilead o lwyth Gad, a Golan pn Ba- Cn 
ſan o lwyth Manaſſes. 5 
9 H rhathpnn oeddynt ddinaſoedd y cyfar⸗ 
fod i holl fecbion Iſrael, ac ir dieithꝭ pzhwna ?” 
vmdiethie pn eu myſc hwynt, felp ffoe pawbi⸗ 
ddynt ar a ladde neb mewn amryfuſedd: ac na 
bydde marw dzwy law dialudd y gwaed nes i⸗ 
ddo ſefyll o flaeny gynnulleidfa. at 
PEN. XXI 
Dinaſdedd y Lefiaid. 44 Agorphwyſtra Iſrael. 
YE pennaethiatd y Leſtaid a neſſaſant at 2 
Eleazar y? offeiriad, ac at Joſuah fab Nun: „ 
at at bennaethtaid llwythau meibion IAſrael, „ 
2 Ac a lelaraſant withynt pn Siloh ofewn ,, 
gwlad Canaangan ddywedyd, pz Arglwxdda ,, 
rozchymynnodd dzwp law Poſes roddi i ni ddi⸗ Num. 35.4. 
naſoedd i dꝛigo: at meuſydd pentrefol in hani⸗ ,, 
feiliaid. 5 
3 Felly meibion Iſrael a roddaſant ir Le- 
ftaid oi hetifeddiaeth with oꝛchymyn pz arglw⸗ ,, 
dd: ſet ꝓ dinaſoedd hynny at meuſpdd pen „ 
trefol. 4 
4 Pan ddaeth allan y coel-bzen dꝛos deulu⸗ , 
oedd y Cehathiaid: pna'r oedd i feibion Aaron „ 
pꝛ offeiriadſ y thai oeddynt Jo Lefiaid, o lwyth 
Juda, ac o lwyth Simeon, at o lwyth Benia- „ 
min dair dinas ar ddec with goel-byen. 
5 Ac ir rhan arall o feibion Cehath [ yz o- ,, 
edd] o deuluoedd llwych Ephꝛaim, acolwyth „ 
Dan, at o hanner llwyth Panaſles ddec dinas „ 
boch gvel-bzen. 5 
6 At ikeibion Gerlonſ y oedd Jo deuluoedd „ 
llwyth Iſſachar, ac o lwyth Aſer, ac o lwyth „ 
Nephthalt , ac. o hanner llwpth Manaſſes pn ,, 
Vaſan datr dinas ar ddec unth goel-byen, 5 
7 J feibion Perari vn ol eu teuluoedd [p; ,, 
oedd] 
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ce oedd]olwythRuben, acolwpthGad, ac o lw⸗ 
« pth Zabulon deuddec o ddinaſoedd, f 

« $ Felly meibion Jſraela roddaſant ix Le- 
« flaid y dinaſoedd hynn, ai meuſydd pentrefol: 
« (fel p goxchymynnaſe 'r Arglwpdd dywy law 
« Poſes)with goel-bien, | 

« g A hwynt a roddaſant o lwyth meibion Ju · 
t da, ac o lwyth metbion Simeon, p dinaſoedd 
« hyn y thai a hend erbynſ eu benwau. 

« 10 Fel y byddent i feibion Aaron o deuluo- 
te edd p Cehathiaid, [ ac] o feibion Lefi : canys 
te iddynt hwy'r oedd p coel-bzencpntaf, 

« 11 Fellyprhovvaſant iddynt gaer Arbab 
c tad Anac( honnoſ pw]Hebzon)ym mynydd Ju⸗ 
te da: ài meuſpydd pentrefol oddi amgylch. 

c 12 Ond maes p ddinas at phentrefydd:a ro⸗ 


joſua. 14. 14e Ddaſant i * Galeb fab Jephun pn etifeddiaeth 
1. Cron 6. 5s ce iddo. 


« 13 Ac i feibion Aaron p offeiriad p rhoddas 
c (ant ddinas nodded p llofrudd, ſef Pebzon ai 
te meuſpdd pentrefol, Libnah hefpd at meuſpdd 
cc pentrefol. 

« 14 Jathir hefyd, ai meuſydd pentrefol, Eft- 

ct hemoth hefpd ai menſpdd pentrefol, 

« 15 Þolon hefpd, ai meuſpdd pentrefol, a 

te Dabir at meuſydd pentrefol, 

« 16 Ain Hefpd, ai meuſpdd pentrefol, ac 
« Jutta ai meuſpdd pentrefol, a Bethlemes ai 
ec meuſpdd pentrefol, naw dinas o ddau lwyth 
ce hynnp. . 

« 17 Ac o lwyth Beniamin, Gibeon ai meu⸗ 
tc ſydd pentrefol: a Geba ai meuſpdd pencre- 
« fol. 

« 18 Anathoth ai meuſpdd pentrefol, Halmon 
« hefpd ai meuſydd pentrefol: pedair dinas. 

« 19 Poll ddinaloedd meibion Aaron pꝛ offet- 
ce xiaid L oeddynt] dair dinas ar ddec ai meuſpdd 
« yentrefol, 

« 20 A chan deuluoedd meibion Cehath p 
cc Leſtaid, p rhan arall o feibion Cehath pz oedd 
ic dinaſoedd eu hetifeddiaeth hwynt o lwpth C · 
cc phꝛaim. 

« 21 A hwyntarodvaſant iddynt ddinas no⸗ 
cc dded ꝓ lleiddiad, ſef Sichem ai meuſpdd pen- 
« (refol pm mynydd Ephzaim : Gezer hefpd ai 
cc meuſpdd pentrefol. 

« 22 Cibſaimbefyd ai meuſpdd pentrefol, a 
« Beth-Pojzon ai meuſpdd pencrefol ; pedair o 
« ddinaſoedd, 

« 23 Aco lwyth Dan, Eltece at meuſyddpene- 
ce trefol : Gibethon at meuſpdd pentrefol, 

« 24 Aialon ai meuſpdd pentrefol , Gath 
« Rimmon ai meuſpdd pentrefol : pedair o ddi⸗ 

« naſoedd, 

« 25 Acohanner llwpth Panalſes, Tanach 
ce atmeuſpdd pentrefol, Gath Rimmon hefpd ai 
* meulpdd pentrefol{ſef] dwy ddinas. 

« 26 P} holl ddinaſoedd [y thai oedvyne ] 
4 eiddo p rhan arall o deuluoedd meibion Ce⸗ 
« hathſoeddynt ] ddec ai meuſpdd pentrefol, 

& 27 Acl feibion Gerſon o deuluoedd p Leſte 


Ioſuah. 


aid Cy thoddaſid ] o banner [lwyth Manaſſts 
ddinas nodded y liofrudd, ſet᷑ Golan yn Baſan | 
ai meuſpdd pentrefol, Beeſteroch hefpd ai meu⸗ 

ſpddpentrefol[ſefJowp ddinas. 1 

28 Ac o lwyth Iſſachar, Ciſon ai meu - 
ſydd pentrefol: Daberath ai meuſydd pen- a 
trefol, 

29 Jarmuth ai meuſpdd pentrefol, En - 
gannim ai meuſydd pentrefol 2 pedair di- 1 
nas. 

30 Acolwpth, Aſer Miſal ai meuſpdd pen. 
trefol : Abdon ai meuſpdd pentrefol, 

31 Helcath ai meulydd pentrefol, Rehob ai : 
meuſpdd pentrefol :[\ſef ] pedatr dinas. Tony 

32 Ac o lwpch Nephchalt dinas nodded y 
Heiddiad, ſef Cedes yn Galle ai meuſpdd pen: · 
trefol, Hamothdoz hefyd ai meuſydd pentre⸗ 
fol, a Chartan ai meuſpddpencrefol : cair di- 
nas, 

33 Holl ddinaſoedd y Gerſoniaid pn ol eu 
— 3 fair dinas ar ddec ai meuſpdd pen⸗ 
trefol, 

34 Acideuluoedd meibion Merari y rhan | 
arall o Leſiaid y rhoddaſid)olwyth Jabulon | 
Jocneam ai meuſpdd pentrefol : Cartah ai, 
meuſpdd pentrefol, 5 

35 Dimnah ai meuſpdd pentrefol, Naha» | 
[al ai meuſpdd pentrefol ; pedair dinas. = 

36 Ac o lwpth Ruben, Beſer at meu - 
= pentrefol: ac Jahazaai meuſydd pentre- , 


37 Cedmoth ai meuſpdd pentrefol, Mepha⸗ 5 
ah ai meuſpdd pentrefol: pedair dinas. 

38 At olwyth Gad dinas noddfa p lofrudd, 
ſefRamoth Gilead ai meuſpdd pentrefol, Pa: ,, 
banaim hefyd, ai meuſpdd pentrefol. 5 

39 Helbon ai meuſpdd pentrefol, Jahazer „ 
at meuſpdd pentrefol : pedair dinas oll. _ 

40 Holl ddinaſoedd Peibion Merari vn ol, 
eu teuluoedd (Cſef ] y than arall o deuluoedby , 
Leflaid ) oeddynt with eu coel-bzen hwynt „ 
ddeuddeng-nhinas, 

51 Holl ddinaſoedd ꝓ Leſtaid o fewnmeddis ,| 
ant meibion Ilrael [ oeddynt ] wyth dinas a ,, 
deugain ai meuſpdd pentrefol, _ 

42 N dinaſoedd hynoeddynt bob vn ai meu 


8 8 8 888 8 


II 
ID 


I» 


ſydd pentrefol oi hamgylch: felly["roedd)c'r , 


holl ddinaſoedd hpnny. 3 
43 Felly 'r Arglwpdd a roddodd i Jſrael , 
p holl wlad yzhon a dyngodd efe ar [ei] rho · 
ddi with eu tadau hwynt: a hwpne aigozel: „ 
cynnaſant bi, ac a wladychaſantpndvi. _- 
44 N Arglwpdd hefyd a roddodd lonpdd- „ 
wach iddynt hwy o amgplch xn ol pzhpnoll a 
vyngaſe efe with eu cada hwpnt 3 ac ni ſas „ 
fodd neb pn eu hwyneb bwynt oi holl elyn · 
nion, ei holl elynnion a roddodd pz Arglwpdd „ 
pn eu dwylo h wynt. | a 
45 Ni phallodd dim o holl bethau da v 


rhat a lefaraſe r Argiwydd am de Aſrael: Ae 


eich Jvaech p cwbl, 7 
PEN. 


22 


Num.32433+ 
Joſua 13.8. 


ren 1 Ro 


Arglwyddmupheuſoſeg. 117 tt 
0 Pan doaethant i 7 
nen y rhai L ydynt ] vng-· wid Cangan ; 2 


Meibion Ruben „Gad, a hanner lhyth Manaſſes wrth 


ddy chwelyd tu ag adref yn adailadu allor, 23 nid 
i offrymmu arni, 24 eichr i fod yn goffadwriacth 
oi hundab hwynt ar than arall o Iſrael. 


| yu Joſuah a alwodd am ꝓ Rubeniaid, a'r 


Gadiaid: ac am hanner ll wyth Manaſſes, 
2 Acaddpwedodd withynt, chwi agadwa- 
ſoch yꝛbyn oll a ozxchymynnodd Poles gwis 
y2 Arglwydd ichwi: ac a wzanvawſoch ar fy 
Has pn pz hyn oll a oꝛchymynnais i chwi. 
3 Mi vthodaſoch eich bꝛodyz er ys llawer 
o ddyddiau bellach, hyd y dydd hwn: ond cads 
wen reol gozchympn pʒ Arglwydd eich 
uw. X 
4 Acynawzy? ArglwyddeichDuwaeſms 
wythaodd ar eich bzodp;,, fel y llefarodd wz⸗ 
thynt: vn aun gan hynnyfroiwch,acewchrhas 
goch i ch pabellau i wlad eich medviant, yz hon 
a * roddodd Moſes gwasp2 Arglwydd i chwi 
o'2 tu hwynt ir Jozddonen. 
5 Pn vnic cedweh vn ddyfal ar wneuthur y 


goꝛchymyn, a'r-gyfraich y; hon a ozchymy- 


nnodd Moſes gwaͤs p2 Arglwydd i chwi, ſef 
caru 'r Arglwydd eich Duw, a rhodio pn ei holl 


lwybꝛau el, a chadw ei oꝛchymynnion ef, ac yvm⸗ 
Ipnu wʒtho el: ai walanaethu et a chholl galon, 


ac a ch holl enald, 


6 Ac Joſuah ai bendithiodd hwynt, ac at 


gollyngodd ymmaith:a hwynt a aethant iu pe ⸗ 


ll, Ls Lets | 
2 Ac i hanner llwyth aſſes p rhoddaſe 
r Arglwydd [etifeddiaeth] yn-Baſan, ac iw 
banner [.arall] vf y rboddodd Joluah gyd ai 
bꝛodyz tu ymma ir Jozdyonen tua r gozlle- 
wyn: helyd pan ollyngodd Joſuah hwynt iw 


poebyll, vna efe ai bendithiodohwynt. 


8 Acefgalefaroddwathyng gan doywedyd, 
dychwelpoch a chyfoeth mam ĩ chhabellau, ſef 
ag anifeiliaid lawer iam, ag nian ec ag aur, a 


phꝛẽs hefyd, ac a haiarn, ac a gwiſcoedd laue 


iawn: rhennweh ach odvꝛ anchaich eich ge⸗ 
Iynnion, „ I 4740 v1 £3: .. S137 
g 9 FellymeibiouRuben,a mejbion Gar, a 
banner UwychPanalſes azyychwelalan, age 
aethant pnymaith- oddi 


with keibian Ilrael'n 
Siloh,y2zhon{ſyddJyng-wlad Canaan; i tv 
ned i wlad Gilead, twlapeumadpignthwy, y2 
hon y2 ymafelaſent yuddi{-wxch 93ympn'N 
' 18 


h. Joꝛddor 


meibion Rub, a meibion Gau nh llwyih 
cPanaſſes a adqiladaſant ynp-gllogimthy2 Zen- 
ddonen,{ie}ajloxfaw-mewugolwg,: . : 

11. Pangbbumeibion Iſrael ddywepdyd's 


. ele mejhion Ruben, amgjhipy Bop; ahannex 


Hwyth Menaſſes a adailapgſant, alles ay gyſes 
gwlad Canaan with derfyggur/'r'Jowdongy, 
ganyſtiysmeibionJirael :-.; 2, 133 

12 [Je] pan glybu meibion Ilrael [bps 


W 


Pen. xxij. 


97 
nnp : J ynaholl gynnulleidfa meibion Ilrael a 
pmgynnullaſant i Siloh, i ddyfodi fynu pn en 
berbyn hwynt i rylel. ; 
13 Pna meibion Jſracl a anfonaſant at fei- 


bion Nuben, ac at feibion Gad, ac at hanner 
Iwych Manaſſes i wlad Gilead, hinces mah 


Eleazar y2 offeiriad, | 

14 Adecovywyſogtongyd ag et, vn tywy* 
ſog, o tß pennaf i bob vn o lwpthau Jſrael: y 
thai oeddynt n bennaf yn nhp eu tadau ym 
myſc miloedd Ilrael. 

15 Felly hwynt a ddaethant at feibion Ru⸗ 
ben, ac at feibion Gad, ac at haunerliwych Ma⸗ 
naſſes i wlad Gilead: ac a pmddiddanaſant a 
hwynt gan ddywedpyd, 

16 Fel hyn p dywed holl gynnulleidfe r 
Arglwydd, pa anghywirdeb vw] hwn pz 
wn a vmaethoch a Duw Iſrael gan ddychwe⸗ 
ld heddyw oddi ar ol yꝛ Arglwydd: pan avai⸗ 
ladaſoch i chwi allo} i withryfela heddyw pn 
erbyn yꝛ Arglw wp. 

17 Ai bychan gennym ni am anwiredd 


Peoꝛ, vꝛ hw nid ymlanhauſomoddi wit ho etto Num. 25.4 


hyd y dydd hwn: am hynny y bu pla ym my ſc 
cynnulleidfa px Arglwydd. : , 

18 Chwithau hefyd a ddychwelaſoch oddf 
ar of y2 Arglwydd: ac am i chwi withopfela he: 
ddyw yn erbyn ꝛ Arglwyddy lidia ete p fot 
vn erbyn holl gynnulleidfa Iſrael. 

19 At od yw gwlãd eich meddiant chwi vn 
aflan de wech dzoſodd i wlad meddiant yz Argl- 
wydd y2 hon v mae tabernacl v Argliwydd 
vn aros ynddi, a chymmerwch fedbiantyn ein 
myſc ni: ond na witheyfelwch yn erbyn 12 Ats 
glwydd, ac na childynnwch in herbyn ninnau, 
dzwp adailadu o honoch i chwi eich hun alloz 
heb law allo pʒ Arglwyddein Duw. 

20 Dniwnaeth*Achan mab Jerach, gam⸗ 


wedd, o herwydd y dtofryd-beth; fel y bu digo⸗ pen. 7. 


kaint vn erbyn holl gynnulleidta Iſrael ? ac efe 
[oedd'] bn gw fett] nid efe [pu vnie] a fu 
karm am ei anwirer def. | 


1:7 2 na mibion Ruben, a meibion Gad, a 


hanner llwpch Manaſſes a attebaſant, ac a lefa⸗ 
riſantwithbennacthiaid mildedd Iſtael. 
: 222 Arglwyen Ouum y duwian, Arglwydd 
Dum y duwtaivefe ſudd yn gwybod, ar Iſrael 
pntef a gaiſf wybod ? os [g wnaethom ] pn ct: 
bn m ArglwyDu m anufydd- dud, na thy 
anghywirdeb: na waredet efe ni y dydd hwn, 
6 £2Þ Od adailadaſotn i ni allo i ddychwelyd 
didi ar il yꝛ Atrgimydd: neu os offrymmaſom 
aruiboeth a abwyd offorwyr, neu oa a- 
berthaſom arni cbyꝛth hedd, ele r Arglwydd ai 
hymokpn, | „ 
4 Aconidrhacofnypeth{ynimaJygwna- 
ethom hynn gan ddywedyd: ryw amſer eich 
meibion chwi a abꝛeddant with ein meibion 
ninneu gan doywenyd, beth [ ſppoJi'chwi ag 
Arglwydd Ddum Iſrae ln! 
25 Caiys y2 Arglwydd o toddodd verkyn 
N. i. rhyng⸗ 


Geneſ.z1.48, 
loſ.24.27. 


rhyngom ni a chwi meibion Ruben, a meibion 
Gad, ſef y Joꝛddonen, nid ſoes ] ichwi rann vn 
7 Arglw} dd: felly y gwnae eich meibion chwt 
in meibion ni beidio ag ofni r Arglwydd. 

26 Am hynny y dywedaſom, gan adailadu 
gwnawn yn aw? i ni allo}: nid i boech offrwm, 
nac i aberth. 

27 Cichz bydded * pn dyſt rhyngom ni a 
chwi,arhwng ein hiliogaech ni ar einhol,i[ gas 
el ohonom] waſanaethugwaſanaeth y2 Argl- 
wyddger ei fronef,a'n poethoffrymmaua'nye: 
byꝛth, ac a n hoffrymman hedd: fel naddywe- 
do eich meibion chwi ryw amſer wth ein mei⸗ 
blon ni, nid oedd] ichwi ran yn pꝛ Arglwydd. 

28 Am hynnp y dywedaſom, pan ddywe- 
dant hwy ¶ felly ] wzthym ni, neu with ein hep- 
pilrpw amſer ; pna py dywedwn ninneu, gwel- 
wch lun alloꝛ y2 Arglwpdd yz hon awnaeth ein 
tadau ni. nid i boech offrwm, nac i aberth, ond i 
fod yn dpſt rhyngom ni achwi. 

29 Na atto Duwi nt anufpddhau r Argl- 
wydd, a dychwelyd heddyw oddi ar ol yz Argl- 
wyddgan adailadu allo i boeth offrwm, i fwyd 
offrwm, neu i aberth, beb law allo; pz Arglw⸗ 
Þdd ein Duw pz bon [ ſydd ] ger bꝛon ei he; 
{wylfodef, 

30 Pan glybu Phinees mab Eleazar pꝛ o⸗ 
ffeiriad, athywpſogion p gynnulleidfa, a phen⸗ 
naethiaio milocdd Iſrael prhai [ oeddynt ] gyd 
ag efp geiriau ꝓ rhai a lefaraſe meibion Ruben, 
a meibion Gad, a meibion Manaſſes: pna da os 
edd * N pneu golwg hmynt. 

Phtaees mab Eleazar pz offeiriad a 
W with feibion Ruben, ac woch feibi⸗ 
on Ga, ac unth feibion Panatles » beddpw ꝑ 
gwybuom fod p2 Arglwpdvyn ein plich ni, o 
herwydd na wnaethoch v cam wedd hwn pn er⸗ 
byn pꝛ Arglwydd: yna y gwaredaſoch fetbion 
Iſrael o law 'r Arglwpdd, 

32 Am hynny y dychwelodd Phineesmab 
Eleazar pꝛ offeirtad, a'r tywyſogion oddi with 
feibion Ruben, ac oddi wath feibion Gad o 
wlad Gilead, i wlad Canaan atfeibion Iſrael: : 
a dugaſant tracheln air iodynt. 

33 Adaoedd p peth png-olwg meibion Jo 
ſrael,a meibion Iſrael a fendithiaſant Ovuw 2 
ac ni ddywedaſant am kyned i fynu pn en hers 
byn hwynt i ryfel, i ddifechap wlad p3 hon p 
ocdd meibion Ruben, a meibion Gad yn pw 
\ſwylio ynddt, 

34 Pna meibion Ruben, ameibion Gad a 
alwaſant »allo[Edd: I canys tpit [fydvJhi 
rhpngom u mai x Wien Erde! _—_ 


PEN. xxIII. 1 

fuah i r bob! d Anis - 

D eth LA. 6. une hes N : 

A Darfu vnd dyddiau lawer wedi rr ar. 

gtwydd roddi llonydd woch i Iſrael gan ei 

holl elynnion o amgylch: yna i Joſuah henei⸗ 
ddio Ca] myned ꝓn oedꝛannus. 


Ioſuah. 


2 Ac Joſuah a alwodd am holl Iſrael, am 


eu henuriaid, ac am eu pẽnaethiam, am eu barn- 
wp hefpd , ac am eu ſwyddogion: ac efe a ddy⸗ 
wevodd wꝛthynt, myſi a heneiddiais Cat] a eu⸗ 
thum pn oedzannus. 

3 Chwitheu hefyd a welſoch pz hyn oll a 
wuaeth p2 Arglwydd eich Duw 1'rholl gen- 
hedloedd hynnyer eich mwyn chwi: canys p} 
Argiwpdd eich Duw[pw]y2hwn ſydd pnpm- 
ladd troſoch. 

4 Gwelwch, daroſtyngais i chwi pcenhed- 
loedd hynnp y rhat a adawyd pn efifeddlacch 
ich Uwpthau chwit o Jozddonen,a'r holl gen- 
hedloedd y rhai a do)rais i ymmaichbhxd p mo} 
mawꝛo fachludiad p2 haul. 

5 A'r Arglwydd eich Duw at bymlid 
bwynt och blaen chwi, ac ai gozeſcyn hwynt 
dich gvydd chwi: fel pz etifeddoch cu gwlãd 
hwynt megis y dywedodd y2 Arglwydd eich 
Duw withych, 

6 Am hynny pmwolwchpnlewigadw,ac 
i wneuthur p cwbl a'r py ſydd ſcrifennedic pn 


Upfr cyfraith Boles : * na chiliwch oddi wz- Deut. 5. 32. & 


thynt tua 'r llaw ddehau, na x llaw aſſwy. 

7 Na chyd-ymgyfeillwch ar cenhedloedd 
ymna, y rhai a adawpd gyd a chwi: ac na cho⸗ 
fiwch am enw eu duwian hwpne, ac na thyug- 
wch [ iddynt, ] na waſanaechweh hwpne p 
1 nac pmgrpmmwch iddynt. 

8 Dnidyn n Arglwpdd eich Duw pꝛ pitt» 
Iynwch: fel y gwnacthoch hpd pdpdd hwn, 

9 Canysy} Argiwydd a ozeſcynnodd och 
blaen chwi genhevloedd mawnion, a nerthol: 
(ac am danoch chwt) ni ſafodd neb yn eich wp- 
nebau chwi hpd y dydd bwn, 


10 Un gw o honoch a erlid fil, canys p2 Leuit.26 8. 
Arglwpddeich Dum yw 'rhwn ſydd yn ym- Deut za. 


(add croſoch, fel y llefarodd efe wzthpch, 

1 Ymgedweh gan hynny pn ddyfal er 

_ eichencidian , {garu'r Argiwydd eich 
uw. 

12 Canys by gan ddychwelyd pdpchwel- 
weh, ac p2 ymlynwch with weddill p cenhed- 
loedd pmma, pthata avawpd gyd a chi: os 
r- abwynt, ac Los] deuwch { 
— mewn attynt hwy za hwpneauateoch cywb- 

att, $3455 

* 1 * Gun kydod gwybybbwch ua oꝛeſcyn y2 
Argiwvdd eich Dum y cenhedloeddhyn mwp- 


** 22 35. 
ach o chblaen chwt : * ontd bydvanc i chwi pn Num.33-5s. 


Deut. 3.1. 


fagl, ae vfl dd, acynffrywill pn eich 
pſlpſau , at vn ain pu eich liygaid, nes eich 
difa chwi 's'$Wiab va vmma t hon a roddodd 
Y Arglwytbdeich Duwich ww. 

14 Ac weleſi vn myned hevdywt Food 2 
hollfpd: am hynny Fwpbydowey «ch hollga- 


lon, ac ach Ponte enaid * na phalloddvn — loſua 21.44. 


07 poll eiriau dalonus y rhai alefarodd pꝛ Ar⸗ 
gwydd eich Duw am danoch chwi, hwynt oll 
a ddaethant i chwi, ni phallody' vii gale o ho⸗ 


nynt. 
15 Ac 


28.14. 


* 


Genef-r1.31, 
ludith. 5. 7. 


Geneſ:21.2, 
& 25. 26. 


Geneſ.z3 6.8. 
Geneſ. 46. 6. 


Exod. 3.10, 


Exod.14.9. 


Num. 21.29. 


Num 122.7. 


Deut. 23 4. 


- 4 A dywepodd Joſuah with 


Pen en. xxliij. 98 


15 Ac kel y daeth i chwi e r: II. Achwia aethoch tros pꝛ Jopddonen, ac 

a addawadpP2 Arglwydd eich Duw porbych: a ddaethoch i Zericho a goa Jericho a ymla · 
felly y dug vꝛ Arg arnoch chyn bob peth ddaſant ich erbyn, yꝛ Amoi at Bbereziam, 
dzygionus nes eich difa chwi o2 wlad ddaym- ar Canaantatd, ær Pechlatd,a'yGirgaziatd; y2 
ma, vr hon a roddodd P nee eich Dum; — — at mi airhoddais hwpne 
15 rr pneic Yawehwi. 


chwi z 
16 Han matkeddoch apfamngd N aw: 12 Ac mi a anfongis gaccwn och glaen Exod.3 28; 


vdd eich Dup r hun a-o2&2mpngody eke: i chwi, ar {xbai bywwñ] ai gyſtdod hwynt allan 
el4wi.o (phan.] rodioch, qglhuaſanaechu.yubujan ochgwpddohivg[ſef Iban fkentu y; Amoziaide, 
dteith},ac ymgrymmii tide: vba Mad: nid A th wopf dt, ac nid athfwa. 
— zu nich hun chwi, cy z Ama toddais i chwi wiidprhonnila- 
cyfer goſſir chwi yn eint d· g wle zm fariaſochpmadi c a Dinaſbedd p thai nid a dat. 
ma yt hon a roddodd ee ibi. e Jaſoch; M ãych yn trigo ynddynt : v gin 
EN. X KA DE: Ip 1,15 „ Yannoedao fewlannnedd y rhai ni e 


Joſuak wedi iddo fynegugdaianiNuwi' we hwy vaſochy2ydytþ:yuſeu} bwyta. 


hwythaũ i ofniDuw, yn marw. 14 Ynawpganhynny efnuchp2Ar Super 
5 Joſuaha gpnnullsvobell hytbapl a gwaſanccchwch ef meum pertleithzwydd, a 
„el! i Sichem: acagliwodd am henutjaſa gwirionedd: a bwziwch pmmaithyduwiauyp! 
Iravhs ag am ey penngetbiud, at am en barn that a wafannethodd tich tadqu o tu hwnetr 
wßꝛ, ac am euſwyddogion, a hwynt a ſafaſaue afon, ar n yz Aipht, iagwaſanacthweh v2 Ars 
ger bꝛon Duw. 8 glwydd. 

4 : 


1 


15 Ar od pw ddz wg un elch golwg mala⸗ 
lt Are naechu r Arglwpdd, dewiſwth itbchheddyw 
dþ ich a cavaut pa vn — — r duwiau y rhai a was 
za thin ſauaethodd eich tadau, y that [' ne o'2 tit. 
* * kr Jozddonenn, ai ynte duwiau r Amozis | 
<3; er — ear Abjahi e- gwlad : ond 
tu — afon, ac Ir Miherweinials ef mi am telwych a waſanaethwn y2 Argli | 
JUN Eos adn 2 amthegjs hefyd ei has 4 z0d, 5 
*rhoddais 18d o Iſaac. „ rattebodd p bobl ac p dywedodd, na 
4 J JſaachcfydyrhoddaisJacob,ac Eſau:, atto Dum i ni wxhoyp? Arglwydd, i waſana⸗ 
ac*t Eſau rhoddais fynydd Seir im etifedduz. ethu 2 D At 
* ond Jacob at feiblon,a echane i wared ir 17 17 Yin Dum vm r 
Aipht. hwn an dug 1 6 uf por 2 Aiphe 
5 Acmi* aanfonals Woſes ac Aaron, ac o df r caethiwed: ar hn a wnaeth p rhyfe- 
a darewais p Aiphtiaid : pan wneuthunt ddodau majpyzidn hynny pnfingopddni, ac an 
— vn eu myſc, wel; bynny: yp, dugum cadwodd ni ym mhob ffozdda'ra roviafom pn- 
chwiallan, | didi ac ym myſc y holl bobloepp prhat v tram 
6 Felly y dugum eich tavanchwi o'2 Aiphe mwpaſom vn eu plit t. 
nes eich dyfod hyd y mig tar Aiyhtiaid aerlidi- 18 Pn Argiwydbhefyp a piradd allan yz 
alant ar al eich tadau a:cherbydau;aca gf holl bobloedsz r Amoziain p)eſſwpiwf} p 
meirch hyd y mo coc. lad o nblaen ni: am hynny ninnen a walanae⸗ 
7 Paa-y gwaeddaſant ar y2 Arglwydd, at c<wny} Arglmydd, canps efe[yvJin Dum ni. 
ele a oſododd dywyllwch rhyngoch chwi ar 19 Ac Joſuahavdywedovd with y hobl, ni 
Aiphtiaid, ac efe a ddüg y ma nnynt hwy ac ai ellwch waſanacthu'r Arglwydd: canys Dum 
goꝛchguddiodd, eich llygaid chwi hefyd a wel- ſancteiddiol yw i] efe: Dum eiddigus ꝓw, nid 
ſanc yʒ hyn a wneuthumpn yꝛ Aipht: trigaloch arbed efe eich anwiredd na ch pechodau. 
hefyd vn autalwchddyddigulawer, - - MY! 20 D gwithodwch yr Arglwpdy, a gwaſa⸗ 


8. At mi a ch dugais i wlaͤd pz Amoziald y Baethu dutviandieith): pna ee à ychwel, pen. 23.15. 


rhai aeddynt pn trigo o tu hunt i rx Jozddonen ac a'ch dzyga chwi, ac efe a ch dila thwi wevi 

*a hwynt a ymladdaſant i cherbyn: end myſt ai ichwi ddaioni. 

rhoddais hwynt yn eich Uaw chwi fel y gozeſs 21 Fr bobla doywenodd with Joſuah: na- 

cynnalſoch eu gwlad hwynt, a minne al dite · ge eitin nia waſanacthwny2 Arglupdy, - 

thais hwpnto'ch blaen chwi. 232 Q dywedodd Joſuah wach p bobl, tyſtion 
9*Balac hefyd-mab Jiphoz Henin Moab a pdychpneich erbyn eich hun, ddewis o honoch 


| gyfododd, ac a ryfelodd yn erbyn Alrgel e ge eſe i chwi r Argtwydd iw waſanaethu: vna y dy⸗ 

a.anfouodd,. ac a alwody.an Balaam fab Peoꝛ wedaſant hwythau tyſtion [pdym,] 

ich melldigo chwi, 23 Am hynny pn aw | eb efe}] bwiiwch 
10 Did ni fynnais i wand ar Balaam 3 y duwiau dieith y rhai ydynt] pn 

eithn gan feudithio v bendithiodd ele chwi,felly sich myſe chwi: a goſtyngwceh eich calon at 

n chwi oi law ern. - Arglupdd Dduw Alrael. 


N. ii. | ar 


bn 15. 200 


Barn-wyr. 


24 Ar bobl a ddywedaſant with Joſuah: 
vꝛ Arglwpddein Duw a waſanaethwn, ac ar 
ei lais ef y gwꝛandawn. 

25 Felly Joſuah a wnaeth gyfammod ar 
bobl p vwthwn hwnnw : ac a oſododd iddyut 
ddeddfau,a barnedigaethau pn Sichem. 

26 Ac Joſuah a ſcrifenmodd p geirtau hynn 
vn llyfr cyfraith Dduw : ac ele a gymmerth fa- 
en mann, ac ai cyfleuodd ef pno tann p dderwen 
y2 hon{ oeddJpng-byſſegr yꝛ Arglw yd. 

27 Joſuah hefyd addywedodd with pz holl 
bobl, wele p maen hwn kydd :yn'deftiolacth 
rhyngom ni: canys efe a glywodd holl eiriau 
r Arglwydd y thai a lefarodd efe wxthym : gan 
hpnny bydded efe yndeſtiolaechrbyngoch chwi 
rhactchwi wadu eich Duwchwi 

28 Pna Joſuah a ollyngodd p bobl, bob vn 
iw etikeddiaeth. a 

29 At wedi y petbau hyn y bu farw Joſuah 


mlwydd a chant. 5 
30 A hwynt ai claddaſant eł᷑ vn herfyn ei eti 
feddiaethofewn*Timmath-ſerah,y2hon{ oedd] — 
vm mynpdd Ephꝛaim: o du t gogleddi fynydd „ 
Gaas . N Os a ps pe 


1 Ac Jſraela waſanaethovd v7 argtuydd 
bell dopddian Joſuah: a holl vdpddiau'r henu- 
tiaid ꝓ xhai a fuant fyw ar il Joſiah, vx rhat a 


adwaerient-holl waich p2 Argiwpdd yz þwn a | 
wnaethe ele er Iſtael. Th g 
32 Ac eſcyu Jofeph y rbai a dd ile mei · Geneſ. yo. 25. 


biou Iſrael i fynus Aipbt a glavvaliint hwp Exod. 13. 19. 
pn Sichem mewn rhan oz maes ʒ hen abzyn- 

naſe Jacob gan feibion Demo tad Sichem er Gencſg3. 15. 
tant darn Jo ariauta buant i feibion Joſeph yn 
etifeddiaeth, 8 e a 

31 Eleazar befpd mab Aaron a fu farw: u 
thladvaſant ef vm nirpun Phinees ei kab, p2 
bwn{frynn] a rovbalts iddo ef vm mynydd 


mab Nun, qwas y2 Arglwydd : yn fab deng · Epbꝛaim. 
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| PENNOD. I _ 

t Tudawrth orchymyn yr Arglwydd yn blaenori yn y 
rhyfel yn erbyn y Canaancaid,ac efe ac Ioſeph yn 
gorchtygu yn rymmus Adonibezec, ac eraill. Llufr- 


dra y llwythau craill. | 
| C wedi marw Joſu⸗ 
ab, meibion Iſrael a 


Exod 28.30. Qt * E 2 *pmgynghoꝛaſant ar 


Arglwydd gan ddye 

LY ' wedpd : pwp a aiff i 

n fynu dꝛoſom ni pn ere 

Vao\\(©g, byn p Canaaneaid, i 

8 — « hwynt pn 
t 


| gynta 
2 A dywedodd 2 Arglwydd, Juda a aifft 
fynu: wele rhoddais ꝓ wlad pn ei law ef. 

3 Ac Juda a ddywedodd with Simeon ei 
frawd, tyzet i ſynu gyd a mi im rban ; dir, fel pꝛ 
ymladdom pn erbyn y Cannaaneaid, minne 
befyd a af gyd a thi ith ran-dir diche:felly Si- 
meon a aeth gyd ag ef, 

4 Pna Juda a aeth i fynu, ar Arglwydd a 
roddodd ꝓ Canaaneaid, ar Pbereziaid, vn eu 
law hwynt: a lladdaſant o honynt pn Bezec 
ddeng- mil o wp}. | 

5 Ahwynt a gawſant Adonibezet pn Be. 
ec, acapmiladdaſant pn ei erbpn, ac aladdas 


JAE 20 


fry Bar 


Gt 45 * 7 * 
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n. vvyr. 


ſant y Canaaneaid,a'r Phereziaiv, 

; 6 Dnd Adonibezec a ffodd,a hwyne a erli- 
diaſant ar eiol ef : daliaſanc ef hefyd, a thoꝛra⸗ 
ſant fodiau eidbwylaw ek, ai dzaed, 

7 At Adonibezec a ddywedodd, der athzu⸗ 
gain o frenhinoedd wedi toꝛri bodiau eu dwplo, 
at traed a fuant pn caſtlu [ hꝛiwſion ] dan fy 
mwdd i, fel p gwneuthum , felly p talodd 
Duw i mi: felly hwynt ai dugaſant ef i Jery- 
ſalem, ac ełe a fufarw vno. | 

8: Ameibion Judaapmladdaſancynerbyn 
Jeruſalem,ac ai hennillaſant hi, ac aitarawſane 
a min y cledoyf: a lloſcaſant y ddinas a thin. 

9 Medi hynup meibion Juda a aethant 1 


ware t ymladd yn erbyn y Canaaneafd: prhat 


. 
# 


ac-pnp xwaſkavedd, 
10 Ac Juda a aeth pnerbyn v Canaantaid | 
p thai oeddynt vn trigo yn Hebꝛon, (at eum He⸗ 
b2zon o blaen odd] * Caer Arba:) a hwpnt Loſu. 5.4 
a laddaſant Seſai,ac Ahiman,a Thalmai. 
11 Acefe a aeth oddi pno at dzigolion Da- 
— ac enw Dabir o blaen [oedd)Ciriachs 
ep er, | a 
12 Adywevodd Caleb, n hwn a darawo 
Giriath-ſepher, ac ai hennilla: mi yoo 


oeddynt yni trigo yn y mynydd, ac yn p dehau, 


Num. 13.22. | 


e 


Ioſua. 15.17. 


2 
0 


Num. 21. 3. 


Num. 4.24. 
ioſua. 14.13. 
& 5.15. 


Gene. 28.19. 


loſu. i 7.11. 


Ioſu.i 6.10. 


Achlah fy merch yn wꝛaig iddo. 
13 YaaOthniel mab Cenaz, bꝛawd Ca» 
leb ieuangach nac et ai hennillodd : pneef a ro⸗ 
ddes Achſah ei ferch pn wzaig iddo. 
14 A phan ddaeth hi i mewn ¶ atto ef] yna 


hi ai annogodd et i geiſio gan ei thãdſ ryw faes, 


ac a ddeſcynnodd obdi ar y2 aſſyn: a dywedodd 
Caleb withi,bechſatdarfu) i ti: 2 

I 5 Pna zi a ddywedodd witho , dyꝛo i mi 
radd, canys gwlãd ꝓ dehau a roddaiſt i mi, dyꝛo 
i mi hekpd ffynhonnau dykroedd: a Chaleba ro⸗ 
— 3 iddi y ffynhonnak vchaf, ar flynhonnau 
iſat. ; 3 
16 A meibion Ceni chwegrwn Poſes a 
aethant i fpnu o ddinasp palm=wþdd gyd a mei⸗ 
bion Juda i anialwch Juda 'r hwn [ ſydd ] yn 
— Arad: ac aethant, athzigaſant gyd a'r 

obl. | | 1 

17 Ac Juda a aeth gyd a Simeon ei frawd; 
ac a darawſant v Canaaneaid p rhai oeddynt yn 
pꝛellwylio Sephath: ar ai difrodaſant hi, at ef 
a alwodd enw r ddinas Hozmah, x; 

18 Felly Juda aennillodd Az ʒah, ai ther fy⸗ 
ron Aſcalon attherfpnau, ac Ecron ai ther- 

—_ -. | 
19 Ar Arglwydd oedd gyd ag Juda, ac eſe a 
oꝛeſcynnodd y mynyddꝛond niſ alleefeJozeſcyn 
trigolid y dyllryn, canys terbydau heirn oedd 
ganddynt. 

20 Aci Caleb y rhoeſant Hcbzon,fel y * lle⸗ 
— Poles : ac efe a pꝛrodd oddi ynodzimab 

nac. | 

21 Ond meibion Beniamin ni ozeſcynna⸗ 
ſant v Jebuſtatd p rhai oeddynt pn p2eſſwylio 
Jeruſalem : am hynny p trigodd y Jebuſiaid yn 
Jeruſalem hydy dydd hun. 

22 A hwythau hefpd s dỹ Joſeph a aethant 
i kynui Bethel ;a'r Arglwyddſ oedd I gyd a hw⸗ 
vnt. | | 

23 Achþ-lwpth Joſeph a baraſant chwilio 
Bethel: acenw y ddinas o blaenſ'oedd]*Luz, 

24 Ar gwilwp) a welſant wy yn dyfod allan 
o'z ddinas: ac a ddywedaſant witho,dangost ni 
attolwg p ffoꝛd y; elir rx ddinas, ac nia wnawn 
dzugaredd a tht, | 

2 5 Pan ddangoſodd efe iddynt hwy y ffozdd 
ifyned ir ddinas, yna hwy a darawſant y ddinas 
amin y cleddyf: ac a ollyngaſant pn rhydd p 
von, ai holl deulu. 

26 Ar gv a aeth i wlidp) Methiaid: ac a 
avatladodd ddinas, ac a alwodd ei henm Luz, 
dymma ei henw hi hydy dydd hwn. 

27 Ond * ni oꝛeſcynnodd Panaſles Beth⸗ 
ſean, nai thiefydd,na Thaanah nai thꝛefydd, na 
thꝛigolion Don, nai ther fydd, na thzigolion Jb: 
leam, nai thzefpdd $ eithʒꝛ mynnodd p Canaa- 
neaid bꝛelſwylio yn y wlad honno. 

28 Ond pan grykhaodd Ilrael, vna eke a o⸗ 
ſododd y Canaaneaid vn dꝛethawg : eithz gan 
oꝛeſcyn nis goꝛeſcynnodd hwynt. 

29 Ephꝛaim hefyd ni ozeſcynnodd y Cas 


Pen. ij. 


naaneaid p rhat deddynt yn gwladychu Gezer ; 
eithz y Canaaneaid a bzeſſwyliaſant yn eu myſc 
hwynt yn Gezer, 

30 Jabulon nt ozeſcynnodd dzigolion Ci⸗ 
tron, na phzeſſwylwy?2 Nahalol : eithꝛ p Ca- 
naaneaid a wladychaſant vn eu myſr hwynt, at 
a fuant dꝛethawg. 

31 Aſer ni oꝛeſcynnodd dzigolion Atto, na 
thꝛigolion Sidon: nat Ahalab, nac Aczib, na 
Pelbah, nac Aphic, na Re hoo. 

32 Ond Aler a dzigodd ym myſc y Canaa⸗ 
neaid trigolion p wlad: canys ni oꝛeſcynnodd 
eke hwynt, | 

23 Nephthali ni oꝛeſcynnodd bꝛeſſwylwßpz 
Beth-lemes na thzigolion Beth-anath, eithz 
efe a wladychodd ym myſcy Canaaneaid trigo⸗ 
lion p wlad: er hynny pzeſſwyl-wpz Beth-ſes 
mes,aBeth=-anath a oeddynt tann dzeth iddynt. 

34 Ar Amoꝛiaid a ymlidiaſant feibien Dan 
ir mpnydd 3 canys ni adawſant iddynt ddyfod . 
wared tr dyffryn. 

35 A dechzeuodd y2 Amoziaid bzeſſwylio 
ym mpnpdd Peres, vn Aialon, ac yn Saalbim: 
allaw cy Joſeph a ozthzechodd,a'r[Amoziaid] 
fuant canndzeth[(odyne. ] 

36 Atherfpu yz Amoꝛiaid oedd ] oriw As 
crabim : [ſef]o'2 g2aig, ac vchod, 


P EN. II. 

Angel Duw yn ceryddu Iſrael am heddychu a'r Canaas 
neaid. 11 Gau dduwiaeth yr Iſraeliaid, ai coſpedi- 
gaeth. 22 Yr achos na oreſcynnwyd y Canaancaid 
ar vn-waith. 


C angel pz Arglwydd a ddaeth i fynu o 

Gilgal i Bochim ac a ddywedoddꝛdugum 
chwi i fynu o Aipht, ac ar weiniais chwi i'r ws 
lãdſ am y hon y tyngais with eich tadau, ac a 
ddywebats ni ddiddymmaf fyng-hyfammod a 
chwi byth. 


2 Na *wnewch chwithau gyfammod a thꝛi⸗ Deut. . a. 
golion ꝓ wlad hon, ond dʒylliweh eu halloꝛau: deut. 123. 


etto ni wꝛandawſoch ar fp llef i, pa ham y gw⸗ 


naethoch hyn : 
3 Am hynnp ↄ dywedais ni rat hwynt all. 


an o'ch blaen chwi: eithꝛ byddant i chwt*[ yn loſua. 23.23. 


dd2zain ] vn eich hyſtlyſau, ai duwiau hwy fydd⸗ 
ant i chwi vn fagl, 

4 A phan lefarodd angel yz Arglwydd y 
geiriau hyn with holl feibion Jſrael:yna p bobl 
adderchafaſant eu lle, ac a wylaſant. 

5 Ac a alwaſant enw y lle hwnnw Bochimz 
ac yno r aberthaſant it Arglwydd, 

6 Ac Joſuah a ollyngodd p bobl ymmaith x 
à meibion Jſrael a aethant bob vn iw etikeddia⸗ 
eth, i feddiannu y wlad. 

7 A'rbobl a waſanaethaſant pz Arglwydd 
holl ddydiau Joſuah: a holl ddyddiau r henurt- 
aid y rhai a fuant fywarol Joſuah, v thai a wel⸗ 
ſcnt holl fawz-waith pz Arglwydd ꝛhwn a w 
naethe ele er Fſracl, 

8 Abu karw Joſuab mab Nun gwäs y1 

R. iii. Arglwpdd; 


Ioſu. 24.30. 


Pſal. 44.1 2. 


cla.50.1. 


Pen. 3. 12. 


Arglwydd, yn fab cant a dec o flwyddau. 

9 Achlavdaſantefpn nherfyn ei etifeddiaeth, 
o fewn *Thimnath- eres vm mynydd Ephꝛæ 
im: o du r gogledd i fpnydd Gaas. 

10 Arhollocs honno hefyd a gaſclwyd at 
eu tadau:a chyfododd oes arall ar eu hol hwynt, 
y rhai nid adwaenent y2 Arglwpdd, nat weith» 
red oedd y rhai a wnaethe efe cr Iſrael. 

11 Yna meibion Ilrael a wnaethaut ddyy⸗ 
giont yng-olwg yꝛ Arglwpdd ; ac a waſanae- 
thalant Baalim. 

12 Ac a wyhodaſant Arglwpdd Dvuw eu 
tadau vꝛ hwn ai dugaſe hwynt o wlad y2 Aipht, 
at a aethant arol duwiau dieithz[ ſefrhai lo ddu⸗ 
wiau y bobloedd y rhaiſ oeddynt loi hamgylch, 
ac a mgrymmalant iddynt: kelly y digiaſant 
vꝛ Arglwydd. 

13 Canys gwzthodaſant yz Arglwydd, a 
gwalanaethaſant Baal, ac Aſtaroch: 

14 Pna y llidiodd digllonedd yꝛ Arglwydd 
vn erbyn Jſrael,ac efe ai rhoddodd hwynt pn 
Haw r anrheith-wp2 y rhai at hanrheithtaſanc 
hwynt: ac ai gwerthalant hwy i law eu gelyn⸗ 
nion o amgylch, fel na allent ſefyll mwyach pn 
erbyn eu gelynnion. | : 

15 Jba le bynnac pz aechanc, llaw'r Ar- 
glwydd oedd yn ddzwg yn eu herbyn hwynt, fel 
y llefaraſe r Arglwydd, ac fel y tyngaſe x Ar- 
glwydd wꝛthynt hwy: a bu gyfyng iawn ar⸗ 
nynt hwy. 

16 Pna pꝛ Arglwydd a gododd farn-wp),y 
rhai ai hachubalant hwy s law eu gozthzym- 
wp}. 

17 Ond ni wiandawſant ychwaith ar eu 
barn-wp?, eithz putteiniaſant ar ol duwiau diei⸗ 
thꝛ, ac ymgrymmaſant iddynt: ciliaſant ꝓn eb⸗ 
rwydd on ffoꝛddſyn Iv hon yrhodiaſe eu tadau 
bwync, gan wzando ar ozchympnnion pz Ar- 
glwpdd : ond) ni wnaethant hwy felly. 

18 A phan gode yꝛ Arglwydd karn- wp ar⸗ 
nynt hwy, vna 'r Arglwydd fydde gyd a'r barn- 
w?2, ac ai gwarede hwynt o law eu gelynnion 
holl ddyddiau y barn- wyz hynny: canys pꝛ Ar- 
glwydd a doſturie with eu griddfan hwynt rhac 
eu goxthypm-wp?, ai cuſtydd- yz. 

19 A phan fydde * farw p barn-wy, dych⸗ 
welent, ac ymlygrent pn fwy nat:tadar, gan 
fpned ar il duwiau dieithꝛ, iw gwaſanaethu bw⸗ 
ynt, ac i ymgrymmu iddynt: ni pheidiaſant ai 
gweithꝛedoedd, nac ai ffodd dozygionus. 

20 Pna digllonedd yꝛ Arglwydd a lidie yn 
erbyn Fſrael: ac efe a ddywede, o blegit ir gens 
hedlaeth hon dꝛoſſeddu ſyng · hyfammod yz hwn 
a oʒchymynnais iw tadau hwynt, ac na watts 
dawſant ar fy llats, 

21 Nichwanegaf inne yꝛru ymmaich neb 
oi blacn hwynt, o cenhedloedd p rhat a ada- 
wodd Joſuah pan fu farw, 

22 Jbjoft Iſrael dʒꝛwyddynt hwp, a gadw⸗ 
ent hwy ffyꝛdd y2 Arglwydd gan rodio ynddynt 
fel ycadwodd eu tadau hwynt, neu beidio. 


Barn-Wyr. 


23 Felly 'r Arglwydd a adawodd y cenhed 
loedd hynny heb eu gozeſcyn yn eh wydd: ac ni 
roddoddd hwynt yn Uaw Joſuag. 


EN. II „ | 
Y Canaaneaidyn aros yn y wlad i brofi Iftael. 9 O- 
thniel yn gwaredu Iſtael. 21 Ehwe yh Hadd Eglon. 
31 A damgar yn lladd y Philiſtiaid- 5 


INꝑmma p cenhedloedd y rhai a adawodd 

Y2 Arglwyddi bzofi Jſraeldzwpddpnt (ſet᷑ 
p rhat oll ni wpddent gwbl o ryfeloedd Ca. 
naan, „ 28 75 

2 Nn vnic i beri i genhedlaethau meibion Il 
rael wybod, ae iw dylcu hwynt i ryfel: prhaipn 
ddiau ni wyddent hynny o blaen) : 

3 Bump tywyſog v Philiſtiaid,a'r holl Cas 
naaneaid, ar Sidontaid, a'r Pefiaid (ꝓ thai 
oedd yn aros vm mynydd Libanus: o fvuydd 
Baal-hermon-hyd y ffo2vd y deuir i Hamach) 

4 A'r[rhaihyn ſuant i bꝛoſt Jſrael dzwps 
ddynt, i wpbod a wzandawent hwy ar oꝛchy⸗ 
mynnion y2 Arglwydd prhai a ozxchymynnale, 
efe iw tadau hwynt trwy law Moſes. 

5 Ameibion Ilrael adzigaſant pm myſcp 
Canaaneaid, pzHethtaid,a'r Amoꝛiaid a'r Phe⸗ 
reʒiaid, vʒ Peſiaid hefpd a'r Jebuſiaid. ; 

. 6 Ac a gymmeralant eu merched hwynt 
iddynt yn wzagedd, rhoddaſant hefpd eumerchs 
ed tw meibion hwynt: a gwaſanaethaſant eu 
duwiau hwynt. 

7 Felly meibion Iſrael a wnaethanc ddzys 
xtontpng-olwg p2 Arglwpdd,anghofiaſant hes 
fydy2 Arglwydd eu Duw: a gwaſanaechaſa« 
ſant Baalim, ac Aſeroth. 

8 Am hynnp digllonedd pz Arglwydd a 
lidiodd In erbyn Jſrael, ac efe at gwerthodd 
hwynt i law Chulan Riſathaim bzenin Peſa- 
potamia 2 a meibion Jſrael a waſanaethant 
Chuſan Riſathaim wyth mlhynedd. 

9 Ameibion Ilrael a wacddaſant ar vꝛ Ar- 
glwydd, ar Arglwydd a godddd a chub-wz i 
feibion Jſrael, ac efe ai hachubodd hwpne : let 
1 mab Cenaz,bzawd Caleb ieuangach 
nac ef. | 

10 Ac ꝓſpꝛyd y} Arglwydd addaetharno ef 
ac efe a farnodd Iſrael, ac a aeth allan i ryfel, ar 
Arglwydd a roddodd yn ei law ef Chuſan Riſa- 
thaim bzenin Syn : ai law ef oedd dzech na 
Chuſan Niſathaim. 

11 Felly y cafodd ꝓ wlãd lonydd ddeugain 
mlbynedd: a bu farw Othniel mab Cenaz. 

12 Pna meibion Jſrael a chwanegaſaut w- 
neuthnr p2 hyn oedd ddꝛwg yng-olwg v2 Ars 
glwydd :a'r Arglwydda nerthodd Eglon bꝛe⸗ 
nin Moab yn erbyn Ilaael, am iddynt wneu- 
thur dꝛygioni yng- olwg yz Arglwydd. 

13 Acefe a gaſclodd atto feibion Ammon, 
ac Amalec : aca aeth, ac a darawodd Jlrael, 
ac a ozeſcpnnaſant ddinas p palm-wydd, 

14 Felly meibion Ilrael a waſanaethaſant 
Eglon bꝛenin Moab ddau nau mlhynedd. 


15 Pna 


15 Ynametbion J{{rael a lefaſant at y2 Ar- 
glwydd, ar Arglwydd agododd achub-wz idds 
pnt, ſef Ehwd mab Cera fab Jemini gw anas 
fus oi law ddehau : a meibion Jlrael a anfo⸗ 
naſant anrheg gpd ag ef i Eglon bzenin 
Moab, | 

16 Ac Ehwd a wnaeth iddo gleddyf dau 
finiawco gufpdd ei hyd 2 ac ai gwzegyſodd ef 
tann ei ddillad ar ei glun ddehau. 8 

17 Ac efea ddug n anrheg i Eglon bꝛenin 
Moab: ac Eglonſ oedd Iro tew iawn. 

18 A phan ddarfu 1ddo ef gyfſwyno t ans 
rheg:ynaefe a ollyngodd ymmaith y bobl y rhat 
a ddugaſent y2 anrheg. = 

19 Acefe a dzodd oddi whthy delwau cerfi- 
edic y rhaiſ oeddynt jyn Gilgal ac a ddywedodd 
[y mae ji mi air o gyfrinach a thi o frenin: dy» 
wedodd yntef, goſteg: yna p holl rai a'r a oe⸗ 
ddynt yn-ſefyil yn ei ymyl ef a aethant allan 
oddi witho ef. , 

20 PnaChwdadvaech i mewn atto ef, ac 
pntef oedd pn eiſtedd mewn ſtafell haf, v 
honſoedd i] iddo efei hunan, a dywedodd Ehwd 
gair Dum ſydd Igennik attat ti: yna efe a gy⸗ 
fododd oddi ar ei ozſeddfa, | 

21 AcEhwd a eſtynnodd ei law aſſwy, ac a 
gymmerthy cleddyf oddi ar eu glũn ddehau:ac 
ai bzathodd ef pn ei botten. 

22 Ar tarn a aeth i mewn ar ol y lſafn,a'r 
bꝛalder a ymgaeuodd am yllafn fel na ddeue y2 
_ allan oi botten ef : onid y dom a aeth 
allan. 

23 Pna Ebwo aaeth allan ir cyntedd: ac 
a gaeuodd ddzyſau pz ſtafell arno, ac ai cloi- 


24 Pan aethefe ymmaith, pna ei weiſion a 
a ddacthant, ac a edzychaſant, ac wele ddzyſau 
p ſtafell pn gloiedic: am hynny y dywedaſant, 
— eſmwythauei gozphp mae efe pn pꝛ ſfafell 

af, 

25 Ahwynt a ddiſgwiliaſant nes ciwilye 
Iyddio [o honynt, Jac wele nid oedd efe pn a- 
gozi dꝛyſau p ſtafell 2 yna hwynt a gymmer⸗ 
aſant agoziad, ac a agoꝛaſant, ac wele eu hargl- 
wydd hwp wedi cwpmpo i law} yn farw. 

26 Felly Ehwd a ddiangodd tra fůant hwy 
pn aros, ac efe a aeth heibio ir fan ꝓ cerfeid y 
del mau, ac a ddiangodd i Seirah. 

27 A phan ddaeth efe i mewn, pnaefe a vd⸗ 
canodd mewn vdcoꝛn pm mynydd Ephraim: a 
meibion Jlrael a ddeſcynnalant gyd ag ef o 
mynvdd, ac yntefoiblaen hwynt. 

28 Pna y dywedodd withynt canlynwch 
fi,canys yꝛ Arglwydd aroddodd eich gelynion 
chwt, ſef Moab yn eich llaw chwi: a hwy a ae⸗ 
thant i wared ar ei ol ef, aca ennillaſant rfdau 
pꝛ Jarddonen tuag at Moab, ac ni adawſanc 
neb i fyned trwodd. 

29 Ahwya darawſant o Moabiaid y pꝛyd 
hynny yng- hxlch deng- mil o wpþ2, pawb pn 
rymmus, aphawb yn wy} nerthol: ac ni ddi⸗ 


angodd neb. 3 | 

30 Fellp ydatoſfyngwydMPoab y dwthwn 
hwunnw tann law Iſrael: a r wlad a gafoddlo- 
nydd bedwar vgain mlhynedd: | 

31 Acareidlefybu Samgarmab Anath, 
ac efe adarawodd o Philifttaid chwechan-nwz 
* pchen: pntef hefyd a waredodd Js 
rael. 


PEN. III 


x Debora a Barac yn rhyfela yn erbyn Siſera. 17 AC 
lacl gwraig Heber yn ei ladd ef. 


Na meibion Ilrael a chwanegaſant wneu⸗ 
thur dꝛigioni png-olwg p2 Arglwydd: we⸗ 
di marw Ehwd. 

2 Ar Arglwydd ai gwerthodd hwynt i law 
Jabin bꝛenin Canaan y} hwn oeddyn teymaſu 
pnHaſoz: a thywyſog ei lũ efſ oedd]Siſarazac 
ele oed vn trigo yn Haroſeth y cenhedloedo. 

3 Pna meibion Iſrael a lefaſant ar pz Are 
glwydd: canys naw cant cerbxd baiarnoedd] 
ganddo ek, ac efe a oꝛthymmodd feibion Iſracl 
pn doͤſt vgain mihynedd. 

4 A Deboza rhyw bzophwydes gwꝛaig 
Lapidoth: hi oedd yn barnu Jſrael p2 amſer 
hwnnw, 

5 A bi oedd pn trigo tann balm-wydven 
Deboza, rhwng Rama a Bethel vm mynydd 
Ephꝛaim: meibion Jlraeladdeuent ifynu atti 
hi am farn. 

6 Pna hi a anfonodd, ac a alwodd am Ba⸗ 
rac fab Abinoam o Cedes Nephthali: ac a ddy⸗ 
wedodd witho, oni oꝛchymynnodd Arglwydd 
Dduw Iſrael gan ddywedyd : J dos, a thynn 
tua mynydd Thabo), a chymmer gyd a tht 
ddeng - mil o wp2 o feibion Nephthali, ac o fei⸗ 
bion Jabulon. | | 

7 Ami a ↄpnnat attat Siſara tywyſog llũ 


Jabin, ai gerbydau, ai luoſogrwydd ef * with Pal. 83. 10 


afon Cilon : ac ai rhoddaf ef yn dy law 
di. ; 

8 ABarac addywedodd withi, od ei di gyd 
a mi minne a af; ac onid ei gyd a mi nid af. 

9 Pna hia ddywedodd, gan fyned yꝛ af gyd 
a thi, etto ni bydd gogoniant i ti vn y daith rr 
hon p} ydwyt pn myned, canys yn llaw gw» 
raig v dyzu y2 Arglwydd Siſara : a Deboꝛa 
à gyfododd, ac a aeth gyd a Barac i Cedes. 

10 ABaracagynhullodd Jabulon, a Meph⸗ 
thali i Cedes, ac a aeth i fynu ar ei dzaed a 
1 pz: aDeboza a aeth i fynu gyd 
ag ef, 


11 A Heber y Cenead (o feibion * Hobab Num. 10.22, 


chwegrwn Moſes) a ymnailltuodd oddi with 
y Ceneaid, ac a ledodd ei babell hyd waſtaedd 
Jaanaim pz hwn ¶ ſydd Jyn Cedes. 
12 A mpnegaſant i Silara, ddyfod o 
— 2 mab Abinoam i fynu i fpnydd Tha⸗ 
02, 
13 ASiſaraagynhullodd ei holl gerbydau 
[ ſef naw cant cerbyd haiarn, ar holl bobl prhat 
N.ilii. Loeddynt! 


Barn-Wyr. 


[ acddpntJgyd ag ef:o Haroſeth y tenhedloedd 
hyd akon Ciſon. 

14 Pna Deboza a ddywedodd with Barac, 
tyfot, canys hwn [pw]'rvydd[ yn ]y2 hwn y 
rhoddodd y} Arglwydd Siſara pn dy law di, o⸗ 


4 Oh Arglwpdd pan aethoſt allan*o Scir, Deut. 4 f. 


pan gerddaiſt o faes Edom, p dvatar a gryn⸗ 
nodd, y nefocdd hefyd a ddiferaſant: at cwmp⸗ 
lau a ddefnynnaſant dor. 


5 Þ *mpnvddoedd a doddaſant o flaen p; pfl 9.3. 


Arglwpdd: megis Sinai hwnnw o flaen Ar- <xod.19.16. 


glwydd Oduw Jlrael. 
6 Pn nyddiau * Samgar mab Anath, vn hop" 


nid aeth y2 Arglwydd allano'th flaen di? felly 
Barac a ddeſcynnodd o fynydd Thaboz,adeng 
milo w#2 ar ei ol. 


Pſal $3.10. 


Pen. 5. ap. 


15 Ar Arglwpdd a ddzylliodd Siſara, af 


holl gerbydau, ai holl fyddin ef dzwy fin p cle⸗ 


ddyf o flaen Barac: a Siſara a ddeſcynnodd 
oddi ar ei gerbyd, ac a ffodd ar ei dꝛaed. 

16 Felly *Barac a erlidiodd ar ol p cerby- 
dau, ac ar ol y fyddin hyd Paroſech y cenhedlo: 
edd:aholl lu Siſara a ſpꝛthiodd ar fin y cleddyf, 
ni adawyd vn o honynt. 

17 Ond Siſara a ffoddar ei dzaed i babell 
Jael gwraig Heber y Cenead:canysſ vꝛ oedd )] 
beddwch rhwng Jabin bzentn azo} a hy Hes 
ber p Cenead, 

18 Ac Jael aaeth i gyfarfod a Silara, ac a 
ddywedodd watho,trofy arglwydd, tro attafi: 
pnaefe a dzoddattit'r babell,a hi at gozchguddi- 
odd efmewn gwithban. 

19 Acefeaddpwedodd wythi,dioda fi atto⸗ 
lwg ag ychpdig o ddwfr, canys ſychedic wyf : 
vna hi a agorodd gynnoc y llaeth, ac ai diododd 
ef, at ai goꝛchguddiodd ef, 

20 Dywedodd hefyd wthi, ſafſ with Jddzws 
p babell: ac os daw neb i mewn, agofyni ti, a 
dywedyd, aoesymma neb + pna dpwee tithe 
nac [ ocs, ] | 

21 Pna Jael gwzaig Heber a gymmerth 


hoel o'2 babell, aca gymmerodd foꝛthwyl pn ei 


llaw, ac a ddaeth tmewn atto efyn ddiſtaw, ac a 
bwyodd p} hoel pn ei arlais et, at ai gwthiodd 
ir ddaiar: (canys efe oedd pn cyſcu, ac pn llu⸗ 
ddedic) ac C felly jp bu efe farw. 

22 Ac wele Barac vn erlid Silara, ac Jael 
acth iw gyfarkod cf, ac a ddpwedodd witho , ty⸗ 
ret, a dangoſat᷑i ti y gb yz hwn yz pdwye ti vn 
ei geiſto: ac efe a ddaeth i mewn atti, ac wele 
Siſara pn gozwedd yn farw, a r hoel pn ei ar» 
lais ef, 

23 Fellyp daroſtyngodd Duw'y dwthwn 
hwnnw Jabin bꝛeuin Canaan : oflaen meibion 
Ilrael. 

24 A llaw meibion Iſrael a lwyddodd ac a 
o2chfpgodd Jabin bꝛenin Canaan: nes iddynt 


ddeſtruwie Jabin bꝛenin Canaan. 


PEN V. 
Can Debora i ddiolch i Dduw am yr oruchafiacth yn 
erbyn Siſera. 


Nay canodd Deboꝛza, a Barac mab Abino- 

am y diwznod hunnw gan ddywedyd: 
2 Am ddial dialeddau ar Iſrael, ac Jam ym- 
gvmmell o: bobl : bendichiwch yz Arglwydv, 
3 Clywch o frenhinoedd, gwꝛandewch o 
dywyſogion: myft,myft a ganafir Arglwydd, 


tanmolat Arglwpdd Dduw Jlrael. 


nyddiau Fael y llwybꝛau a beidiaſant: a'r floz- 
ddolion a gerddaſant lwybꝛau ceimion. 

7 Trefi adarfuantyn Iſrael: darfuant nes 
imi Deboza gyfodi, nes i mi gyfodi yn fam yn 
Tſrael, 

8 [ Iſrael Ja ddewiſodd dduwiau newyddion, 
pna rhyfelſ oedd )yn y py2th :; a welpwyd tari⸗ 
an, na gwaiw-ffon ym myſc deugain mil yn Jl 
rael: 

9 Fyng. halonſ ſydd ] tu ag at ddeddf-wy? 
Ilrael, a thu ag at] v thai ewyllyſcar ym 
mhlith y bobl: bendithiwch yz Arglwydd. 

10 Prhai ſp pn marchogeth ar aſſynnod 
gwynnion, y rhaiſp pn aros pm Midin, ar thai 
ſp pnrhodio ar hyd y ffozdd,ileferwch. 

11 Canystrwſt y ſaethyddion pm mplc y 
rhai a dynnent ddwfr [a beidiodd, | yno'r adzo- 
ddant gyfiawnderau'r Arglwpdd, cyfiawnde» 
rauſ tu ag at Jy trefydd pn Jſrael : pnapobl y2 
Argiwydd a aethant i wared ir poꝛth. 

12 Deffco,deffro Deboza,veffro,deffrotra- 
etba gan: cyfot Barac,a chaethgluda dy gaeth» 
glud o fab Abinoam. 

13 YPna'rhwn a adewir a lywodzaetha ar 
bendefigion y bobl: yz Arglwydd a rydd lywo⸗ 
dꝛaeth ar gedyꝛn i mi. 

14 O Ephꝛaimſ yp} oedd jeu gwꝛeiddin hw⸗ 
vnt pn erbyn Amalec, ar dy ol diſ yz oedd Ben · 
iamin pm myſc dy boͤbl: p deddf-wpz a ddaee 
— i wared o Machir, a ſcrifennyddion o Jas 
bulon. 

15 Athywyſogion Iſſacharſ oeddynt :] gyd 
a Deboza, ie Iſſachar, a Barac, a anfonwyd ar 
ei dꝛaed i'r dyffryn: am ddoſparthiadau Ruben 
[ vꝛ sedd) mabu ofal calon. 

16 Pa ham pz ar hoſaiſt rhwng v coʒlannau 
i wꝛando hꝛeſtadau p defaidꝰ? am ddoſparthia⸗ 
dau Ruben y} oedd ma ofal calon. 

17 Gilead adzigodd o'2tu hwntr'r Jozddoe 
nen, a pha ham pꝛ erys Dan mewn llongau ? 
Aſer a dꝛigodd wzth bozthladd p ms}, ac a arho- 
ſodd ar ei adwyau, 

18 Pobl Zabulon a roddes eu henioes i farw, 
felly{ y gwnaeth]Nephthalt ar vchel-fannau p 
maes. 

19 Bzenhinoedd a ddaethant, [ ac] aymla- 
ddaſanc,yna bzenhinoedd Canaan a pmladda- 
ſant yn Thaanac wich ddyfroedd Megido: 
Loud Ini ddygaſant gymmaint a] dernyn o a 
rian. 

20 O'; nefoedd y pmladdaſant : p ſer oi 
graddau apmladdaſant ynerbyn Siſara, 

21 Afon Ciſon ai ſcubodd hwpnt,y2 hen afon 


{ef ] 


[ef] afon Ciſon: fp enaly, ti gerddaiſt pn 


22 Pna p dmlliodd carnauy meirch gan 
aml garlamman ti gryſion e.. 7 
23 Melldigwch Ptroz medd angel pz Ars 
glwydd, gan feltvigo melldigwech ei chzigolt- 
on: am na ddaethant yn gynnozthwy rr Ars 
glwydd, yn gyunszchwy ir Arglwydd pn er⸗ 
byn ycedy m. 4. 
24 Bendithier Jael ena Heber v Ces 
nead gozuwch gwꝛagerd ¶eraill: ] bendithier 
— gwꝛagevd¶ vn pieſſwplioJmewn 
5 8 7 1 / 171 J 30% , 
25 Dwfrageiſioddefe, Haecha roddes hi⸗ 


the: mewn phiol ardderchog dug bi yme · 


un. | 3 6 Got 
26 Ei llaw [aſſwyJat y2hoel, ai llaw dde⸗ 
hau at foꝛchmyt y gweithwyꝛ a ymeſtynnaſant: 


aht a ddꝛylliodd Siſara, ar a domrudn ei benn el 


archollodd hefyd, a chyywanodd ei arlais ef. 

427 CUnth ei thaed pꝛ ymgrymmodd efe, 
ſyꝛthiodd a gozwedvoddz vnth ei thꝛaed y2 ym⸗ 
grymmodd efe, ſyꝛthiodd lle r pmgrpmmodd, 
pns y ſyꝛthiodd vn anrhaichiedic. 5 

28 Mam Silara a edzychodd dzwy r fle⸗ 
neſtr, ac a waeddodd dꝛwy r dellt, pa ham y2 oe» 
da ei gerbyd heb dyfod $ pa ham pz arafodd ol⸗ 
wynton ei gerbyd ? ä 

29 Ei harglwyddeſau doethion ai hatteba⸗ 
ſant, hithe hekyd a adzodvodd ei geiriau wthi ti 

bun, | „„ „ 

30 Oni chawſant hwy, [ac ani] rannaſant 
pꝛ anrhaith ; Hangces [new] ddwy i bob gon, 
anrhaith o wiſrocdd ] ſpmmud-liw (ſydd ] ei⸗ 
ddo Siſara, [ie] anrhaith o wniadwaith ſym⸗ 
mudliw: ſymmudlim o wnfadwaith oz dvautu, 
i rannw pennat᷑ pꝛ anrhait . „ 

31 Felly p barfyddo am dy holl elynnion di 
6 Arglwydd, a rrhai ach hoffant di fyddant] 
fel yz haul yn myned vn eirym zar wlad a ga⸗ 
fodd lonydd ddeugain mhlynedd. | 

| PEN. VI. 
1 Y Madianiaid ambechod yr Hraeliaid yn cael eu 
rthrymmu hwynt, hyd oni 'waredodd Gedeon 

Wynt. „ 8 
57 NA meibion Jlrael a wnaethant p2 hyn 

oedd ddzwer png-olwg vi Arglwydd: am 


* 


hynny r Arglwydd ai rhoddodd hwynt yn llaw 


Madian ſaich mlynedd. 

2 Allam adian a ozthzechodd Ilrael: ac 
rhac ofny Madiantaid, meibion Jſrael a wnae⸗ 
thant iddynt y llocheſau y rhai [ydynt) yn y 
mynyddoedd, ar ogfeudd a'r amddeffyntabedd, 

3 PanhauaſeJſrael ,yna Madtan a aech i 
fynu, at Amalec, a meibion v dwyʒain a aethant 
hefyd i fpnu pn eu herbyn hwynt. El 

4 Ac a werſlſyllaſant yn eu herbyn hwynt 
at a ddiniſtriaſant gnwdy- ddatar hyd oni dde- 
lechi Ara: ac ni adawſant ddim ymboꝛth yn 
Iſrael, na dafad, nac eidion, nac aſſyn. 

5 Canys hwpnt, ai hanifeiliaid a aethant i 


Pen. vj. | 101 


fynu af pebyll, daethant fel locuſttaid o amldꝛa, 
ac nidſoedd rifedi arnynt hwy, nat ar eu came⸗ 
lod: fellyp daethant fr wlãd iw deſtruwio hi. 
s AcFſrael a aeth pndlawdiawno achos y 
— a meibion Ilrael a lefaſant ary 
7 Aphan lefodd meibion Ilrael ar y2 Are 
glwydd o blegity Madianiaid: 

8 Pna 'r Arglwydd a anfonodd bꝛophwyd⸗ 


wat feibion Iſtacl, ac a ddpwevovd wthynt: 


fel hyn y dywedodd Arglwydd Dduw Jlrael, 
myſt a ch dugum chwi i fynu o Aiyht, ac ach 
ar weiniais chwi o d p caethiwed. | 

9 Pi hefyd ach gwaredais chwi o law r 
Aiphtiaid, at o law eich boll oꝛthꝛym- pz: gp)- 
rais hwynt allan hefpd och blaen chwi, a rho: 
ddais eu tir hwynt i chwi: | 
10 Adpwedais withych: myfi[[ydwyf]; 2 


Arglwydd eich Duw chwi nat ofnwchvdu: 2.Bren.r7.35, 
wiau ꝓꝛ Amoꝛiaid y rhai 'r ydych yn trigo yn eu ler. 10.2. 


gwlaͤd: ond ni wandawſochar fy llais i. 

11 Pna angel y2 Arglwydd a ddaech, ac a 
eiſteddodd tann y dderwen »2 hon ¶ lydd J yn E⸗ 
phꝛab, vʒ hon ¶ oedd Jeiddo Joas tãd y2 Efftaid: 
a Gedeon ei fab ef oedd yn dyznu gwenith 
mewn gwin- pf, ffoirhac y Madianiaid. 
12 Ac angel yꝛ Arglwydd a ymddangoſodd 
idds et, ac addywevodd withoz y2 Arglwydd 
[ſpdd]gyda thi C cadarn nerthol. 

13 A Gedeon a ddywedodd wꝛtho [g wꝛan⸗ 
do] arnaffy arglwydd, od vw 'r Arglwydd gyd 
a ni, pa ham v dig wyddodd hyn oll i ui a pha le 
Ly mae ] ei holl ryfeddodau et v rhat a fynegodd 
ein tadau i ni gan ddywedyd, ond p2 Arglwydd 
antig ni i fynu o Aipht + canys pn aw? 57 
Arglwydd a n gwthododdni, ac a'nrhoddody 
i law p Madianiaid. 

14 Dna 'r Arglwydda edzychodd arno ef, 
at à ddywedodd, dos yn dyrymmuſdza ymma,a 
gwaret Iſrael o law p Madianiaid: oni anfo» 


nais i dy di? . 


15 Dywedodd yntef witho ef, attolwg fy 
Arglwydd pa fodd y gwaredaf ft Iſrael + wele 
fy nhid pn dlotaf m Manaſſes, a minne n llei⸗ 
al vn nhß fy nhad. 5 
16 Pna p dywedodd y2 Arglwydd witho ef 
diau p byddali gyd a thi: a thi a darewi y Madia⸗ 
niaid kel vn groz. 

17 Ac efe a ddywedodd witho , attolwg o 

chefais ffafoz vn dy olwg: gwna eroft arwydd 

925 v gwypwyf ] mai ti ſydd yn llefaru wp 
= 

18 Na chilia attolwg oddi ymma hyd oni 
ddelwyf attat, ac oni ddygwyf fy offrwm, ac ont 
oſodwyfefger dy fron: dywedodd pntef,myfi a 
arhoſafnes it ddychwelyd. | 

19 Pna Gedeon a ddaeth, ac abaratoddfynn 
gafr, ac Epha o beillied yn fara croiw, y cig a o⸗ 
ſododd efe mewn baſced, a'r iſcell a oſododd efe 
mewn crochan: at ai dug atto eftann p dver- 
wen, ac ai cyflwpnodd, | a 

20 IBF 


— — — — — 


Ecod.3 3.20. 
Pen. 13.22. 


Barn-wyr. 


20 Ac angel Duw a ddywedodd witho , 
cymmer ycig a'r baracroiw, a goſot ar y graig 
hon, a thywallt yz iſcell : acefe a wnaeth felly. 

21 Pna angel yꝛ Arglwydd a eſtynnodd fla- 
en y ffon yz hon [oedd]pn ei law ef, ac a gy- 
ffyꝛddodd a r cig, ac at bara cxoiw a r tàna ddeʒ⸗ 
chafodd o graig, ac a yſſodd y cig, à t bara 
croiw: ac angel y2 Arglwydd a aech ymmaith 
oi olwg ef. 

22 Pan welodd Gedeon mai angel y2 Ars 
glwydd [oeddJefe ; pna y dywedodd Gedeon 
oh Arglwydd Dduw, diau o herwydd *1'm wee 
led angel pꝛ Arglwydd wyneb yn wyneb [ y 
byddaf marm.] 

23 A dywedodd yꝛ Arglwydd wztho, tang⸗ 
neddyf it, nac ona, ni byddi farw, | 

24 Pna Gedeon a adailadodd yno allo? i: 
Arglwpdd,ac ai galwodd Jehofa Salom: hyd 
pdyddhwn[y mae] hi etto yn Ephꝛah cref-tay 
MN Elriaw, 

25 Ar noſon bonno ꝓ dywedodd pz Arglw⸗ 
pdd witho ef, cymmer y buſtach yz hwu ¶ ſydd] 
eiddo dy dad, a buſtach arall ſaith mlwydd oed: 
a deſtruwia allor Baal pz hon [ \ydd ] eiddo dy 
dav, a thorx yllwyn y2 hwn ¶ ſydd Jyn ei hym⸗ 

ht. 
26 Ac availada di allo) i'r Arglwydd dy 
Dduw ar benny graig hon pn dzefnus,achym- 
mer y ail buſtach, ac offrymma boech offt wm 
ar goed y llwyn p2 hwn a dozti di. 

27 Pna Gedeon a gpmmerodd ddeng-w} 
oi weiſion, ac a wnaeth fel y llefaraſe r Arglw⸗ 
vdd witho et: ac o herwydd ei fod yn ofni ty ei 
dad, a gwpz v ddinas os gwnae efe hynn] lim 
dydd, am hynnyele ai gwnaech liw nos. 

28 Pan gyfododd gw y ddinas p boꝛau, p⸗ 
na wele alloz Baal wedi ei dzyllio, a'rilwpn 
v hn ¶oedd ] yn ei hymyl wedi ei dozri: a t ail 
buſtach wedi ei boeth offrymmu ar pz allo} y} 
hon a adailadaſid. 

29 A dywedodd pawb wth ei gilydd, pwy a 
wnacch y peth hyn ? pan geiſtaſanc a [phan] 
chwiliaſant, yna ꝓ dywedaſant, Gedeon mab 
Joas a wnaeth p peth byn. 

30 Pna gw y ddinas a ddywevaſant with 
Joas,dwg dy fab fel y byddo eke marw: canys 
ele a ddzyiliodd alloꝛ Baal, ac adozrodd yllwpn 
pꝛbwn [oedd] yn ti hxmyl bi. 

31 Ac Joas a ddywedodd wzth y rhai oll a 
oeddynt yn ſelyll yn ei pmyl, ai chwi a ddad⸗ 
leuwch dꝛos Baal ꝛai chwi ai ceidw ef: pʒ hwn a 
ddadleuo dꝛoſta ef, bydded farw y boze hwn: os 
Duw [vi ele dadleued dʒoſto ei hun, am dd⸗ 
ryllio et allo}, 

23 Eke ai galwodd ef y dwehwn hwnnw Je⸗ 
rubbaal gan ddywedyd : pmddavleued Baal 
dꝛoſto ei hun am ddꝛyllio et allo}, 

33 Dna y Madianiaid oll, a'r Amaleciaid, a 
meibion p dwpzain a gaſclwyd yng- byd: ac a a⸗ 
ethant, ac a werſſyllaſant pn nyffryn Jezrael. 

34 Duv pſpꝛyd y2 Arglwydd a wiſcodd am 


Gedeon: acefes vdcanodd mem vdcozn, ac Nun: 10.3. 


Abiaʒar a aeth ar ei olef, 

35 At eles aufonodd genuadaudzwy holl 
Manaſſes p hwn pan alwyd ef ai canlynodd 
ef: anfonodd hefyd gennadan i Aler, ac i Jabu⸗ 
lon, ac i Nephehali, ac aethanti fynu im cyfat⸗ 
fod hwynt. IO 112. 

36 Yna Gedeon a doywedadd voth Dduw: 
- gwaredi di Jſraeldzwp fy llaw i megis p les. 

n | pe RT. 

37 Welefipngoſodcniiowlanpnyllaws 
dyznu: os gwlich fydd ar y cnũ pu unit, a ſych- 
der ar 2 holl ddaiar, vna v cat wpbodp gwaredi 
diJſraeldzwp fy llaw i, fel y lleferaiſt. 

38 Ac kelly y bu, canys cyfododd pn ſozau, 
ac a ſwypynnodd p cnũ, ac a waſcodd wlitho'z 
cnu loned phiol o ddwfr, 

39 Gedeon a ddywedodd with Dduw na 


lidied dy ddigllonedd i m herbyn, a mi a lefaraf. Geneſ. is. 32. 


vn waith ecto. 2 pzofaf yn awz y waich hon 
vn vuic dzwp r cni:byddedattolwg ſpchderary 
cnũ yn vnic, ac ar p2 holl ddaiar bydden gwlith. 
40 A Dum a wnaeth felly p noſſon honno: 
canys ꝓꝛ oedd ſpchver ar p cni yn vnic, acar y} 
holl ddaiar y oedd gwlith. 8 

vr Arglæydd bh 33 . 
t Vr Arg yn peri i Gedeon yrru ymmaiĩth y rhan 
af oi lu. 1 modd yr 3 orehfy- 

— — 1 1 Lab ge ” 
Ys * Jerubbaal (hwnnw['pw:]Gedeon): 
a gyfovoddpn fozeu, a r holl bobl p rhai o⸗ 
eddynt ! gyd ag el, ac a werſſyllaſant wth fly⸗ 
nnon Parod: agwerſſpll y Pavlaniatd oedd. 
iddynt odu r gogledd with frynn Pozeh pup 


i 


dyftryn, - 
2- Adpwedodd»2 Arglwydd with Gedeon, 
rhy luoſog yw'r bobl y thai [ pdpntJgydathi i 
mi roddi y Madianiaid iw law hwynt: rhac i 
Ilrael ymogoneddu iin herbyn gan doywedyd, 
fp llaw fp bun a'm gwaredodd. 
3 Am hynny n aw? , cyhoedda lle yclywo 


r bobl gan ddywedyd, yz hn ſydd ofnus, ac Deut 20.8. 
arſwydus dychweled, ac ymadawed y bozeu o 1. Mac. 3.36. 


fynydd Gilead: yna y dychwelodd o ꝛbobl vdwy 
fil ar hugain, a deng- mil a arhoſaſant. 

4 A dywedodd p2 Arglwydd with Gedeon 
etto y mae goꝛmod o bobl, dwg hwynt i warev 
at pdyfroedd,a mi ai pꝛofaf hwynt pnoi ti: ac 
am ꝑʒ bwn ꝓ dywedwyf wthit hwna aiff gyd a 
thi, eled hwunw gyd a chi, ac am y thai oll p dy⸗ 
wedwyf vnthit, hwn nid aiff gyd athi, nac ele 
bwnnw gyd athi. 

5 Fellyefeaddygoddy bobl i wared at v dy⸗ 

froedd, a dywedodd p2 Arglwydd with Gedeon, 
pwy bynnac a leypio ai dafod o dwfr fel y llep⸗ 
pio ci, goſot ef ar nailltu, felly pwp bynnac a ym· 
grymmo ar eiliniau i yfed. 

6 Arhifedi y rhai a godaſant y dwft Jai llaw 
at eu genau oedd dzy chãn w: ar holl bobl eraill 
à ꝓmgrymmaſant ar eu gliniau i yfed dwfr, 

7 Ynaydywedsdd pz Arglwydd with Ge⸗ 

beon 


Pen.6.33-\ 


 adpwedwch{cledvyf Jp; 


deon , diwp r trxchan-nun p rhai a leppias 
ſane v dwfr]y gwaredafchwi, ac p rhoddaf y 
Madlaniaid pn dylawdi:ambynaycled yz holl 
bobi{eraill]»mmaith bob vn iw fangre ei hun. 

8 Fellpp bobl a gymmeraſant f wyd yn eu 
D dwylo] ai hudcpꝛu, a{ Gedeon ] a ollyngodv 
pmmalth holl wpz Iſrael pob vn iw babell a 
thry chã-· nw a ddaliodd efe:a gwerſſyll y Pas 
dianiaid oedd oddi tanodd iddo mewn dyftryn. 

9 A'rnollon honno v dywedodd pz Arglw⸗ 
pdd witho el, cyfot dos i wared i'r gwerſſyll, ca 
nys mi ai rhoddais ef pn dy law di. 

10 Ac od wyt yn ofni myned i wared, dos 
di a Phurah dy langc i wared i'r gwerſſyll: 

11 A gwzando beth a doywedant, fel y2 ym- 
nertho wedi hynny dy ddwplo, ac yz elech i 
wared ir gwerſſpll: yna efe a aeth i wared a 
Phurah ei lange i gwr p rhai arfogion p rhai 
Loeddynt ] vn v gwerſſpll. 

12 Ar Madianiaid, a r Amaleciaid, a holl 
* feibion p dwyꝛain oeddynt pn gozwedd pn y 
dyffryn fel p locuſtiaid o amlda: at camelod 
Toedd I heb tif fel y tylod yʒ hun ſyddi] ar fin y 
moͤꝛ o amldꝛa. | 

13 Pan ddaeth Gedeon, yna wele v pn 
mynegu iw gyfell freuddwyd: ac efe a ddywe⸗ 
Dodd, wele bzeuddwyd a freuddwydiais, ac wele 
doꝛth o kara haidd yn pmdjeiglo i werſſyll y 
Madianiaid, ac hi a ddaech byd p babell, ac ai 
tarawodd fel p ſyꝛthiodd, ac hi ai hymchwelodd 
kel y ſy2thiodd y babell. 

14 Ai gyfell et a atebodd, ac a ddpwedodd 
nid {pw} hyn ddim onid cleddyl Gedeon mab 
Joas go o Aſrael: Duwaroddodd Madian 
ai holl fyddin pn ei law ef. 1 

15 Pan glybu Gedeon adzoddiad y bzeudd- 
wyd at ddirnad, pna efe a addolodd: aca ddych⸗ 
welodd i werſſpll Jſrael,ac a doywedodd, cys 
fod weh, canys rhoddodd pz Arglwydd werſſyll 
p Padianiaid xn cich llaw chwi. 

16 At efe a rannodd ꝓ trychan · ni pn dair 
byddin, ac a roddodd vdeyzu pn llaw pawb o ho⸗ 
nynt, a philler gwig, a llugyn yng-hanol v 

17 Ac efe addywedoddwithynthwy,emych- 
woch arnaf, a gwnewchfelly : wele pan ddelmyf 
igwr y gwerſlpll, ynafel y gwnelwyll ꝛ gw 
newch chwithau. 1 

18 Pan vdcanwyk mewnvdcon, mpfi-a'r 
holtrai ar La ꝓdynt ] gyd ami: þdcenwchchwis 
thau mewn vdcynn o amgylch yꝛ holl werſſyll, 
| wpdd,a Gedeon. 

19 Felly Gedeon a dbaeth i mewn ar 
can - n p rhat ¶oeddynt ] yd ag ef i gane v 
gwerlſpll pn nechzeu y. wiltadwuacth ganol, 
a'r gwilwy} gan godi agodaſanc, at a vdeana⸗ 
ſane mewn vdcoꝛn, ac a ddʒylliaſant y piſſerau 
p rhai{ oeddynt] vn eu llam hwynt. moe 


” ye „ 


20 Ar tair byddin eraill a vdcanaſant mewn 
bdcpn,ac addyplliaſant-y piſſerau ac adpalia- 
Cant y llugyin pn eu llaw ally, ax votym vn 


Pen. viij. 


102 


eu llaw ddehau i vdcanu: llekaſant, cleddyf pꝛ 
Arglwydd, a Gedeon. 

21 A ſafaſant bob vn yn ei lè o amgylch y 
gwerſſpll : a'r holl werſſpll a dozrodd allan, 
gwaeddaſant hefpd, a ſfoaſant. | 

22 A'r try chant a vdcanaſant ag vdcyꝛn, ar 
Arglwydd a oſododd gleddyf pob vn yn erbyn 
ei gilydd, ac pn erbyn p} holl werflpll: felly y 
gwerſſyll a ffodd hyd Bethhaſitah pu Zererah 
hyd fin Abel GPeholah vn ymyl Tabbach, 

23 Pna gwf} Jrael a gaſclwpd o 32eph- 
thali, ac o Aſer, ac o hollPanaſles: ac a erli⸗ 
diaſantar oly Madianiaid. | 

24 A Gedeon a anfonodd gennadan i holl 
fynpdd Ephzalm gan ddpwedyd,deuwchti was 
redpnerbpn y Padianiatd,ac achubwch oi bla- 
en hwynt y dyfroedd hyd Bethbarah , ar Joz- 
ddonen : a chaſclwpd holl wp2 Ephzaim,ac en- 
nillaſant p dyfroedd hyd Bechbarah, a'r Jo- 
ddonen. 


an ſef Ozeb, a Zeeb, a lladdaſant Ozeb ar graig 
Ozeb, a lladdaſant Zeeb with win-wzpf Zeeb, 
ac aerlidiaſant y Madianiaid: a dugaſant bens 
nau Oꝛeb, a Zeeb at Gedeon r tu hwnt i'r Joy 
ddonen, 


7 


P E N. VIII 
x Cweryl Ephraim yn erbyn Gedeon. 27 Iſrael yn 
gwneuthur gau-dduwo Ephod Gedeon. 30 Plant 
Gedeon ai dywedd. | | 5 
Na gwyz Ephꝛaim a ddywedaſant wictho 
ef, pa ham y gwnaethoſt y pech hyn a ni, heb 
alw arnom ni pan aethoſt i pmladd pn erbyn v 
Madianiaid ⁊ ac ai dwdiaſant et᷑ pn dot. 
.. 2 Acefeaddywedodd watchynt beth a wneu⸗ 
thum i vn aw} megis chwit onid —. vm llo⸗ 
ffiad grawn-win Ephꝛaim, na chalcliad grawn⸗ 
win Abiazar ? 9 5 
3 Duwaroddoddpn eich ſtaw chwi dywy⸗ 
ſogion Madian ſef] Dzeb, a Jeeb, a pheth a 
allwni ei wneuthur withych chwi? pna r ara 
fodd eu dig hwynt tu ag atto et, pan lefarodd 
ele p geiriau hyn. „„ wa 
4 ADaeth Gedeon ir Jozddonen : ifyned 
troſti hi, ele ar trychan · nn yrhat ſoeddynt] 
gvd 9282 erlid. | 
5 Ac ele a doywevodd with why Duccoch, 
rhoddweh atcolwg dozthau 6- fara ir bobl y 
thai pdpnt i'm tanłyn 2 canys lluddedit ydynt 
hwp a minne pn eripd ar al Zebah,a Salmunna 
bzenhinoedd Madian. SA EIN 
6 Avpwevobdeywyſogion Stccoth aſ y 
Haw Jebah, a Salmunna n a yn dp law di: 
fel y rhoddem ni fara i th lũ di? = 
7 Pna p dywedodd Gedeon, o herwpdy 
bynny pan rvvvv t Arglwds Jebah a Sal- 
minnapn ſy klum i: pna v by mat eich cnawny. 
chwi a dʒain ʒ anialwch, at a miert. 
8 At ele a aech i fynu 3 Pentel, ac 
a lefatodo withpne hwythau felly: a gwßz Pe⸗ 
nuel at hattebaſant ef, fel 3; attebale 327 
9 Ac 


Duccoth, = 


Eſa 94. 


= Pſal.83.12, 
25 Adaliaſant ddau o dy wyſogion Madi⸗ Eſa. 10.25. 


9 Ac eke a lefarodd hefyd with wp? Penuel 
gan ddywedyd: pan ddychwelwyf mewn he⸗ 
ddwch mi a ddeſtruwiaf y tro pmma. 

10 A Zebah a Salmunna [ oeddpnt ] yn 
Carcoꝛ, at lluoedd gyd a hwynt png-hylch 
pymtheng-mil, pz hyn oll a adawſid o holl fy⸗ 
ddin meibion p dwyꝛain: a lladdwyd cant ac v- 
gain mil o wp2 pn tynnu cleddyf. 

11 A Gedeon aaeth i fpnu tua 'r rhai oedd⸗ 
ynt pn trigo mewn pabellau o tu dwyzain i 


Nobah, ac i Jogbeha : ac efe a darawodd p fy⸗ 


ddin, canys y kyddin oedd yſceulus. 

12 Ond Jebah a Salmunna a ffoaſant, ac 
eke a erlidiodd ar eu hol hwyng: aca ddaliodd 
ddaufrenin Madian ſef ebah a Salmunna, ac 
a waſcarodd pꝛ holl lũ. 

13 Felly Gedeon mab Joas a ddychwe- 
{odd o rhyfel cyn codi x haul, 

14 Ac efe a ddaliodd lange o wp Succoth 
aca pmofpnnodd ag ef: acyntef a ſcrifennodd 
iddo dywyſogion Succoth ai henuriaid, [ſef! 
dau w ar bymtheg a thꝛugain. 

15 Ac ele a ddaeth at wpz Succoth ac a ddy⸗ 
wedodd, wele Zebah a Salmunna : [ dzwy) 'r 
rhaiy2 amberchaſochfi gaddywedyd,a[ ydyw] 


llaw 3cbah a Salmunnapn aw pn dy lawdi? 


fel y rhoddem farat'th wp? lluddedic d. 

16 Pnaefe a gymmerth henuriaid p ddinas 
a dꝛain p} anialwch , a'rmierts ac a ddzylliodd 
wh2 Succotha hwynt. 

17 Tun Penuel hefyd a ddiniſtriodd efe ; 
ac a laddodd wp} v ddinas, 

18 Pna efe a ddy wedodd wth Zebah, ac 
with Salmunus, pa fath wyꝛ ( oedd ] p rhai a 
Iaddaſoch chwi pn Thaboꝛ? a dywedaſant tes 
byg i ti ¶ pob j vn o ddull meibion bꝛenin. 

19 Acefeaddpwevodd, fp mrodyz meibion 
fp mam oe ddynt ]hwy : ¶ fel] mai byw r Arg 
— pe gadawlech hwynt pu fpw ni laddwn 
20 Pna efe a ddywedodd with Jether ei 
gyntakanedic, cpfot, lladd hwynt, ond ni thynne 
vllangce ei gleddyf: o her wydd efe a ofnodd,ca- 
nys bachgen oedd] ele etto. | : 

21 Pnay dywedodd Jebaha Salmunna, cy⸗ 
fot ciarbuthza ini, canys fel C v byddo ir gtv2 
[felly y bydd ] eirym: a Gedeon a gyfododd, ac 
a labdodd Zebaha Salmunna,ac a gymmerth y 
colerauy rhat [oeddynt]) am yddfau eu came⸗ 
lod hwynt. ; 3 2 

22 Agwp) Iſrael a doywedaſant with Ge- 
deon, arglwyddiaetha arnom ni, tydi hefyd a ch 
fab, a mab dy fab: canys gwaredaiſt ni o law 

lan. . 94; | 

23 4 Gedeon a ddywedodd withyne, niar- 

myddiaethalt arnoch, ac ni arglwyddiaetha 
mab arnoch,{.eith1]y2 Arglwydd a arglwya 
dlaetha arnoch. TERRY 

24 Dywedodd Gedeon hefpd wytbpue; go⸗ 
fpnnafarch oddigennwch , ar roddi o bob vn o 
honoch chwi i mi gluſtdlyſau ei anrhaith:canys 


ay 


Barn-wyr. 


cluſt- dlyſau aur [oedd) ganddynt hwy, o her⸗ 
wydd mat Jmaeliaid oeddynt hwp, 

25 A dywedaſant gan roddi y rhoddwn 
[hwpnt,] a lledaſant ryw wiſc, a chaflaſant pno 
— ei gluſt- diws ꝓꝛ hwna gawſeefeynſcly- 
faeth. 5952 

26 Aphwysy cluſt- dlyſau aur y rhai a ofp⸗ 
nnaſe efe oedd fil, a ſaith gant [o ſiclau! aur, 
heb law 'r colẽ rau, at arogl-bellenau, ar gwil⸗ 
coedd poꝛphoꝛ y rhai[ oeddynt ] am frenhinoedd 
Madian, ac heb law y tyzch y rhai oeddynt] 
am pddfau eu camelod hwynt. 

27 A Gedeon a wnaeth hynny yn Ephoy, 
ac ai goſododd pn ei ddinas ei hun Ephꝛa, aholl 
Iſrael a butceiniaſanc ar ei hol hi pno : a bu 
[hpynp]pn dzamgwpddiGedeon,aciwdy ef. 

28 Felly p daroſtyngwyd Madian o flacn 
meibion Iſrael, fel na chwanegalanc dderchafu 
eu pennau 2 a'r wlad a gafodd lonydd docu⸗ 
gain mhlynedd pn nyddiau Gedeon. 

29 Pna Jerubbaal mab Joas a aeth pm- 
maith, ac a dꝛigodd yn ei dy ei hun. 

30 Ac i Gedeon pꝛ oedd deng-mab a thus 
gain a ddeuthe allan oigozph ef; canys gwꝛa⸗ 
gedd lawer oeddynt ganddo ef. 

31 Ai ozdderch-wzaig ef yz hon [ oedd] yn 
Sichem a pmddughefpd iddo et fab: ac efe a o⸗ 
ſododd ei henw ef yn Abimelech. 

32 Felly Gedeon mab Joas a fu farw mebon 
oedzan teg, ac a gladd yd vin medoꝛod Joas 
ei dad yn Ephꝛa ¶ crefJtady2 Elriaid, - 

33 Aphan ku farw Gedeon, vna meibion JI. 
rael a ddychwelaſant, ac a butteiniaſant ar of 
Baalim: ac a oſodaſant Baal-berith yn dduw 
iddynt. . Ht 

34 Felly meibion Iſrael ni choftaſant pꝛ 
Argiwpdd eu Duw: p2 hwn ai gwaredaſe hw 
vnt o law eu holl elynnion o amgylch. 

35 Ac ni wnaethant dꝛugaredd athp Jerub⸗ 
baal Gedeon :. n ol p} holl ddaioni ar a wna⸗ 
ethe efetJfrael, 

ä „„ - -: 
r Abimelech yn barnu y bobl yn ol Gedeon, ac yn 

add ei frodyr. 7 Dammeg lotham. 

7 — Abimelech mab Jerubbaal a aeth i 
I. Sichem, at frobyz ei fam: at a ymddanody 
ahwput, ac a holl dylwythtß cadet fam, gan 
ddywed yd. 1 
2 Dpwdedwch areolwg lle y clywo boll ar« 


glwyddi Sicheim pa vn oꝛel gennych ai argtu⸗ 


yddiaechu arnoch o ddeng· vn a thmgain, oll yn 
feibton Jerubbaal. ai arglwyddiaechu o vn gx 
arnoch ?: coſiwch gan hynny mai eith aſcwn, 
achcnawdpdwyfi, 5 : 
3 Pna body ei fam o ddywedalant oi ble⸗ 
git ef lle y clybu holl arglwyddi Sichem yz 
holl eiriau bynny: ai talon hwynt a dʒodb ar ol 
Abimelech, canys dywedaſant ein bzawd ui 
Dwlefſee. 3 
+ 4A rhoddaſant iddo ddec a thnigainſ o ſi⸗ 
clau] arian o dy Bagl-berich : at Abimelech a 
gyflogodd 


alu 4.23.26. 


gyllogodd a hwynt ofer-wp2 gwammal, yxhai 
aethant ar ei ol ef. 3 | | 

5 Fellyefeaddacth i dy ei dani Ephꝛa, ac a 
laddodd ci frody2 meibhion Jerubbaal y rhai os 
eddynt Þdeng-w) a thzugain ax vn garrec: on 
Jotham mab ieuangaf Jerubbaal a adawyd, ca⸗ 
nps ele a ymguddiaſe. BI 

6PYnaholl arglwyddi Sichem, a holldy Pi⸗ 
lo a ymgaſclaſant,ac a aethant, ac a biddaſant A. 


bimelech yn frenin yu uyffryn* p piler yz hun 


ſydd Jyn Sichem. 
7 Pan r ute 1 nas pna 
ele a aeth,ac a ſafodyar benn mpnydd Garizim, 


ac a ddezchafody ei le, ac a wacddody; dywe- | 


poddhefyd wthpnt,gwzandewcharnafts ar 


wyddi Sichem,fely gwzanvawo Dum arnoc 


chwithau.. . 


8 Pcoedgan fyned a aethant i eneinio bye- 


nin arnynt: a dywedaſant with y2 oli-wpdden  ; 


tepynala arnom ni. | 1 
9 Ond y2 oliwydden a ddywedodd wathynte 
abeidiafi a m byaſter a'r hwn dzwoft r anrhy- 
deddant Dduw,adynion * ac aafi i lywodzae- 
thu ar y pzennau[eraill*] | 
10 na y coed addywevaſant with y fliguſ⸗ 
bꝛen: tyꝛet ti, teyꝛnaſa arnem ni. 5 


11 Ond y fliguſ-bzen a ddywedadd wthynt 
a beidiaft a'mmelyſdza, ac à m ffrwyth goꝛef: 
at aafii lywodaethu ar y pꝛennau eraill +] 

12 Pnay coed a doywedaſant with ꝓ win- 
wydden : cy2et ti, teyꝛnaſa arnom ni. 

13 Ond p win-wydden a ddywedodd wz⸗ 
thynt hwy, a beidiaſi am melyſ- win yz hwn 
ſydd yn llawenhau Duw, a dynion ? ac a àſt i ly⸗ 
wodzacthu ar v pꝛennau ¶eraill 2 

14 Pna rr holl goed a ddywevaſant wyth 
ficren :ty2et ti, teymaſa arnom. = 

15 A'rfieren a doywedodd wath y pꝛennau 
os mewn gwirionedd z eneiniwch chwi ft yn 
frenin arnoch , deuwch ac pmddpztedwch yn 
fync-hyſcod i: ac onide, fe aifftanallano'2 figs 
ren, ac a yſla cedʒ-wydd Libanus, 

16 Fellyynawz osmewn gwirionedd, a 


pherffeithzwpdv y gwnaethoch, ac v goſoda- = 


ſoch Abimelech yn frenin : ac os gwnaethoch 
pn dda ag Jerubbaal, ac ai dy ef, ac os yn ol ha⸗ 
eddedigaeth ei ddwylaw ef p gwnaechoch iddo 
(bernwch eich hun: Io 

17 Canys fy nhid a ymladdodd dꝛoſoch 
chwi,ac a anturiodd ei enioes vm mhell, ac a ch 
gwaredodd chwi o law y Madianiaid. 

18 Achwithau agpfovaſoch pn erbyn tß fy 


nhidi heddyw, aca ladvaſach. ei feibion ef y 


rhai ocddpnt] 8 thzugain ar vn gar⸗ 
rec: at a sſodaſoch Abimelech ( mab ei lawfoz- 
wyn et) vn frenin ar arglwyddi Sichem o her⸗ 
wydd ¶ ei fod Jefe ꝓn frawd i chwi. 

91 Gan hynny os mewn gwirionedd, ac mewn 
perffeithwydd y gwnaethoch ag Jerubbaal. ac 
at dp ef p dydd hwn: llawenychwoh gyd ag Abi⸗ 
melech a llawenyched pntefgyd a chwithau. 


Pen. ix. 
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20 Ac onid s, aed tin allan a Abimelech, ac 
yſſed arglwyddi Sichem, a th Milo: þefyde- 


led tan allan g arg Iwyddi Sichem, ac o dß Mi⸗ 
lo, ac yſſed Abimelech h.. — 


5 1 chay3agiliodd, ac a ff dd, ac aa- 
ech ymmalth,i-Yegra : ac a digodd pno rhac 
ofn Abimelech eitrawd, 41. n: 5 4 

22 Felly Abimelech a deyzaſopp}ar Ilra⸗ 


uw a anfonodd yſpzyd dzug 
wng Ahimelech, ac arglwyddi Sichem: ac 
al = anghywiraſant ag Abi⸗ 
me 3 1 3 0 
24 Fel y dele v traha la wnelſiva] veng: 
mab a thugain Jexubbaal: ac fel y goſodid en 
gwaed hwynt ar Abimelech eu bjawd pz hwn 
at lladdodd hwynt, at ar arglwypdi Sichem y 
rhai ai cynnoꝛthwyaſant ef i ladd ei frodyꝛ. 
25 Felly arglwyddi Sichem aoſodalant i⸗ 
vdo ef fradmiaeth ar hennau y mynyddoedd, ac 
yſpeiliaſant bawb ar a oedd yn trammwy hei⸗ 
bio iddynt ar hyd y ffoꝛdd: a mynegwyd [hyns 
ny ]i Abime lech hc 
26 Pna Gaal mabEbev addaethefe ai fro: 
dy2,ac a dzanunwpaſant i Sichem: ac arglwy⸗ 
ddi Sichem a ymddyꝛiedalant ynddg ef. | 
- -27 Am hynnp r asthant ir maes, ac a gal. 
claſanc rawn- win eu gwin-llagoedd,ac aiſang⸗ 
aſant, agwnaethant vn llawen: a daethant i 
mewnide eu duw, bwyttawſant hef pd, ac vfa⸗ 
ſant, a melldithialant Abimelech. 5 
28 Pna Gaal mab Ebed a doywedodd, ywy 
[yw ] Abimelech $a phwy [y w] Sichem fel v 
gwalanaethem et ? onid mab Jerubbaal[pwes 
fe ꝛ] ond Jebul [pw] ei ſwyddog $.gwaſanas 
ethwch wi emo tad Sichem, canys pa ham 
y gwalanaethwn nie : | 
29 Ona bydde r bobl hyn tann fp llawi,fely 
bwziwn ymmaith Abimelech: acefe a ddywe⸗ 
dodd with Abimelech amlhi dy li a thyzet alli, 
30 Han glybu Jebulcywpyſog y ddinas ew 
riau Gaal mab Ebed: vna y llidiodd ei ddigllo⸗ 
nedd el. | | 
31 Acefe aanfonody gennadau at Abime⸗ 
lech pn ddirgel gan ddpwedyd; wele Gaal mab 
Ebed ai frody} yn dyfod i Sichem, ac wele 
hwynt yn gwarche p ddinas i ch erbyn. 
32 Gan hynny epfot ynawz lim nis a r bob 
v thaiſ vdynt Igyd athi, a chynllwyn yn ymaes. 
33 A chpfot yn fo;eu png-hylch codiad yz 
haul, a rhuthꝛa yn erbyn y ddinas: ac weleſ pan 
ddelo efe ar bobl y thai ſ vdynt ] gyd ag ef allan 
i'th erbyn, yna gwna iddo r hyn a ellech. 
34 Felly Abimelech a gykododd, ar holl bobl 
y thai ¶oeddynt ] gyd ag ef lim nas: at a gyn⸗ 
Il mynalant vn erbyn Sichem yn bedair byddin, 
35 Yna Gaal mab Ebed a aeth allan, ac a ſa- 
fodd [wzth ]ddzws poꝛth y ddinas: ac Abime⸗ 
lech a gyfodadd, ar bobl ꝓ rhai oeddynt] gyd 
ag eko cynllwyn. 
36 Pan welodd Gaal p bobl, pna efe a 
D. i, ddywe⸗ 


ddywedodd with Zebul, wele bobl pn dyfod i 
wared o bennau *rmpnyddoedd 2 a dywedord 
ebul withoef;cyſcod y mynyddoedd yz ydwyt 
ti n ei weled kel dynion. 

37 A Gaal a chwanegodd eftolefaru, ac a 
ddywedodd: wele bobl yn dyfod i wared o ga⸗ 
nol y tir, at vn fyddin yn dykod o ffozdd gwaſta⸗ 
dedd Meonenim. 

38 Pna y dywedodd Zebul wztho ek, pa le vn 
awr y mae jdy enau di a] r hon ꝓdywedaiſt, 
pwy [yw] Abimelech pan waſanaethem ef 3 
ond dymma y bobl y rhai a ddirmygaiſt di? dos 
allan attolwg vn aw, ac pmladd iw herbyn. 

39 Pna Gaal a aeth allan o flaen arglwyddi 
Sichem: at aymladdodd pn erbyn Abimelech. 

40 Ond Abimelech ai herlidiodd ef, ac efe a 
ffodd oi flaen ef: a llawer a gwympalant vn ar 
chollevic yd doꝛws p poꝛth. 


41 Ac Abimelech adzigoddyn Arumah: a 


Zebul a pʒrodd ymmaich Gaal ai frodyʒ o hꝛe⸗ 
ſlwylio pn Sichem. 

42 Achzannoeth y dacth p bobl allan ix mas 
es: a mpnegwyd [hynny]i Abimelech, 

43 Acefe a gpmmerth p bobl,ac airhannodd 
vn dart byddin, ac a gynllwynodd yny maes: 
ac efe a edzychodd,ac wele p bobl yn dylod allan 
o ddinas, ac efe a gyfododdpn eu herbyn, ac ai 
tarawodd hwynt. . 

44 Ac Abimelech, ar byddinoedd p thai 
ſoevdynt]gydagefaruthzaſant, ac a ſafaſant 
wꝛth ddzws poꝛth y ddinas: a'r ddwy fyddin ¶ ee 
raill] aruthzaſant ar y2 holl tai a oeddynt] yn 
v maes, ac ai tarawſant hwy. 

45 Pan pmladdodd Abumelech n erbyn y 
ddinas pꝛ holl ddiwꝛnod hwunw, pna efe a ent. 
Uodd y ddinas, ac a laddodd ꝓ bobl p rhai [ oe» 
ddynt ) ynddi: ac a ddeſtruwiodd ꝓ ddinas, at ai 
hauodd a halen. | 

46 Pan glybu holl arglwyddi twz Sichem 
[hpnnp :] pna p daethant i amdveffpnfa cy 
dum Berith, 

47 AmpnegwydiAbimelech , vmgaſclu o 
holl arglwyddi two Sichem. 

48 Dna Abimelech a aeth i fpnu i fynpdy 
Jalmon, efe a'r holl bobl y thai Coeddynt j gyd 
ag et, ac Abimelech a gymmerth fwyeill pn ei 
law, ac a dozrodd gangen o bꝛenn, ac ai dũg hi, 
ac ai goſododd ar ei pcſwydd: ac a ddywedodd 
with y bobl ꝓ rhai oeddynt ] gydag ef, gwel⸗ 
— betha wncuthum,byyſſiwch gwnewch fel 

nne, 

49 Pna r holl bobl a dozraſane bob vn ei 
gangen, at a aethant ar ol Abimelech, ac ai go⸗ 
ſodalant with yz amddeffpnfa, ac a loſcaſant a 
hwynt y2 amddeffynfa a than: felly holl ar- 
glwyddi troꝛ Sichem a fuant feirw,yng-hylch 
mil o wp) agwꝛagedd. 

50 Pna Abimelech a aeth i Thebez:ac a wer⸗ 
ſſyllodd yn erbyn Thebez, ac ai hennillodd hi. 

51 Ac n oedd ttꝭi cadarn yng-hanol p ddi⸗ 
nas ax holl weꝛ a'r gwʒagedd, a holl arglwyddi 


Barn Wyr. 


y ddinas a ffoaſantyno, ac a gaeuaſant arnynt: 
ac a ddʒingaſant ar nenn ytwy. 

52 Ac Abimelech a ddaeth at y tin, ac a ꝓm⸗ 
laddod pn ei erbyn: at a neſaodd at ddzws pew? 
w loſci efa than. 75 


53 Ynarhyw wꝛaig * adaflodd dvarn o fa . m. 11.21. 


en melin ar benn Abimelech: ac a doxylliodd ei 
r 

54 Am hynnp efe a alwodd yn fuan ar p 
lange y hwnoedd pn dwyn ct arfau el, at a ddy⸗ 
wedodd watho,tynn dy gleddyf a lladd fi, fel na 
ddywedant am danaf gwaaig ai Iladdodd ef:pna 
r llangt ai trywanodd ef fel y bu efe far w. 

55 Pan welodd gwyz Jſrael farw o Abime ; 
lech, vna hwynt a arthant bob vn iw fangre. 

56 Felly p talodd Dum ddyygioni Abime- 
lech yz hwn a wnelſe efe im dad gan ladd ei 
ddec awd a thugain. 

57 A holl ddyygiont gwyz Sichem a da⸗ 
lodd Duw ar eu penn hwynt: a melldich Jos 
tham mab Jerubbaal a ddaeth arnynt hwy, 
PEN. X. 
x Llywodracth Tholah ac lair, 4 Sorriant Duw with 
Iſracl am cu pechodau. 
NA p cpfododd ar bl Abimelech i waredu 
Iſrael Tholah mab Phuah mab Dodo, 
geb o Jſſacharzac efe oeddyn trigo yn Samit 
pm mpnydd Ephzaim. 

2 Ac etea farnodd Jſrael vair blynedd ar hu⸗ 
gain, ac a fufarw, ac a gladdwyd yn Samir, 

3 Ac areidl ef y cyfododd Jair y Gileadiad: 
acefe afarnodd Iſrael ddwy ſlynedd ar hugain. 

4 At iddoefy} oedd deng· mab ar hug ain yn 
marchogeth ar ddec ar hugain o ebolion alſyn⸗ 
nod, a dec dinas ar hugain [ oedd)eranddyne : y 


rhai a elwid * trefydd Jair hyd y dydd hwn, p Deut 3.40. 


rhaiſoeddynt J yng- wlad Gilead, 
5 Pna Jair a fu farw, ac a glavdwpd yn 
Camon, 
6 A meibion Flrael * a chwanegaſant wneu- 
thur y2hyn dedd ddzwg yng-olwg y Arglw⸗ 


a duwiau Sy1tia, a duwiau Sidon, a duwiau 
Moab, a duwiau meibion Ammon, a dumiau p 
Philiſtiaid : a gwzthodaſanc pz Arglwpdd, ac 
nis gwaſanaethaſant ef, 

7 Am hynmp p llidtodd vigllonedd y2 Argl- 
wydd pn erbyn Ilrael: ac efe ai rhoddodd 
hwynt vn llaw y Philiſtiaid, ac yn llaw meibi⸗ 
on Ammon. 

8 Ahwynt a flinalant, ac a ddzylliaſant fei- 


bion Iſrael o flwyddyn honno allan (ſef cair 


blynedd ar bymther) [ie] holl feibton Aſrael y 
rhai Coeddynt] tu hwne er Jozddonen, yng« 
wlad y Amoyaid pz hon ¶ ſydd ] pn Gilead. 

9 Ameibion Ammon a aethant trwy r Joꝛ⸗ 
ddonen i ymladd hekyd yn erbyn Juda, ac pn 
erbyn Beniamin, ac ynerbynty Ephꝛaim: fel 
p bu gyfyng iawn ar Iſrael. 

to Nuameibion Jſrael a lefalant ar yz Ar- 
glwydd, gan doywedyd: pechaſom ers 

pn, 


3.7. & 4.1. & 6. 
pdd, ac a waſanaethaſant Baalim, ac Aſtaroth, Pen. i. 13. 


Deut. 32.15. 
Ler. 2.13. 


Pen. i 1.16. 


_ yall 


— 0 


— 


gwaſanaethaſom Baalim, | 
11 Adywepodd pz Arglwydd with feibion 
Iſrael: oni ( waredais chwi] rhac yz Ambti⸗ 
aid, ac chat vꝛ Amoꝛiaid, ac rhac meibiõ Ammo, 
12 Y Sidoniatd hefyd ar Amaleciaid ar 
Moaniaid a ch gozthzymmalanechwt:a chmi a 
alwaſoch arnaf, a minne ach gwaredais chwi 
13 Etto chwi a'm gwthovaloch i, ac a 
waſanaethaſoch dduwiau dieichzz am hynny ni 
ware daf chwi mwpach. ; 
14 Ewch, a Uefwch at y duviau p rhat a 
ddewiſaſoch : hwynt a ch gwaredant chwi yn 
amſer eich cyfyngd a. 
15 A meibion Jlrael a ddywedaſant with 


byn, oherwpdd unthodaſom ein Duw ni, a 


32 Arglwydd, pechaſom, gwna di i ni fel y gw⸗ 


elech vn dda: etto gwaret ni attolwg ꝓ dydd 
hwn. | 
16 Pnahwpne a 


wiau dieithꝛ oi myſc bwynt, aca waſanaetha⸗ 


ſant y) Arglwydd : ai enaid et᷑ a voſtyʒiodd o he⸗ 
rwpdd adfpd Jiſrael, | 


17 Pna meibion Ammon a ymgynnulla- 


Cant, ac a werſſyllaſant yn Gilead: ameibion 


Iſrael a ymgaſclaſant, ac a werſlpllaſant pn 


iſpah. FT. | 
If Y bobl hefpd La] thywyſogion Gilead a 
ddywedaſant bob vn with ei gilydd, ya di byn⸗ 
nac a ddechꝛeuo ymladd yn erbyn meibion Ame 
mon: ele afydd*pn bennaeth ar dzigolion Gi⸗ 


lead. 
Broder be e Mural een 
| ah, i iddynt ei yr ma 

: odd urchyneymmaic yn ei 5 i fod 
wydd arnynt hwy. 12 Cennadwriaeth Ieph- 
thah at yr Ammoniaid. 30 Adduned Iephthah ai 

oruchafiaeth. |. \ 
ACE Jephthab v Gileadiad oedd [vn] ca- 
darn nerchol, ac efe [ oedd) fab i waig oz 
werch: 3 Gilead a genhedlale r Jephthah 
2 Agwnaig Gilead aymddug idyo feibion: 
a meibion p wzaig agynupddaſant, ac a fwia- 


ſane ymmaith Jephthah,ac a ddywevaſant wz- 


tho ef, nid etifeddi vi pn nhß eim tad ni, canys 


mab gwꝛaig ddieith2 yduyt ti. 
ac a moor png-wlad Tob: ar gwag vdyni⸗ 
er a ymgalclaſant at Jephthab, at aaeth- 
ant allan gyd ag ek. of 

4 Acwedi[ tatm7o ddyddiau meibion Am⸗ 
mon aryfelaſant pn crbyn Jſrael.. 
5 Aphanoedd meibion Ammonynymlady 
ag Iſrael, na henuriaid Gilead a aethant i 
gyꝛchu Jephchah o wlad Toh, = 

6 A dywedaſant with » tpꝛet a 


bydd i ni yn dywyſog : felyzymladvomyn er- 


{ 


vn meibion Ammon, _..,., .... 
7 Yna Jephthah addywedodd with henuri- 


aid Gilead, only chi a in caſauaſochi, ac am 


Pen. xj. 


5 pa 
kwꝛiaſant ymmaith y du 
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gyꝛraſoch o dy fp nhad i pa ham y deuwchatcaft 
ynawz pan [yw.] vn gyfyng arnoch ? 

8 Ahenuriaid Gilead a ddywedaſant with 
Jephthah, am hynny y dychwelaſom pn aw} at⸗ 
tat ti fel y delyt gyd ani, ac v ymladdit vn erbyn 
meibion Ammon: ac v byddit i ni vn bennaeth 
ar holl dzigolion Gilead. 5 

9 Ac Aephthah a doywedodd with henuri- 
aid Gilead, othꝛoiwch fi pnol i ymladd ynerbyn 
meibion Ammon, a rhoddi o Arglwydd hw⸗ 
_ blaen i, a ſyddat ſi u bennacth arnoch 
„ 3 

10 Pna henuriaid Gilead a ddywedaſane 
with Jephthah : y2 Arglwydd fyddo n dyſt 
rhyngom ni, oni wnawn ni felly pn l dy air di. 
11 Felly Jephthahaaech gyd ag henuriaiv 
Gilead, at bobl ai goſodaſant et yn bennaeth ac 
pn dywyſog arnynt: ac Jephthah a adꝛoddodd 
ei 1 eiriau ger bon y2 Arglwpdd pn Mil⸗ 


12 Pna Jephthah a anfonodd gennadau ac 
frenin meibion Ammon gan ddywedyd: beth 
[ſyddJimiaſ[wnelwpf Ja thi fel y delit ti attaſi 
iymladd yn erbyn fyng- wlad i? 

13 A henin meibion Ammon a ddywedodd 


with gennedau Jephthah, o herwydd i Jſrael Num. 21.13. 


ddwyn fyng- wlad i, (pan ddaetbefe i fynu o 
Aipht) o Arnon hyd Jabboc, ac hyd pz Jozddo» 


nen: n am gan hynny dod adzef hwynt mewn 


heddwch, 

14 Ac Jephthah a chwanegodd ecco..z ac 
a anfonodd gennadau at frenin meibion Am⸗ 
mon, 5 HF 
15 Acefe a ddywedodd witho,felhpn y vyw- 


thir meibion Ammon. 

16 Ond pan ddaethant hwy i fynu oz Aiphez 
vna Ilrael a rodiodd mewn antalwch hyd p 
moz coch,ac a ddaeth i Cades. 

17 Ac AIlrael a anfonodd gennadau at fre⸗ 
nin Edom gan ddymedyd, gad i mi mammwy 
attolwg dꝛzwy dy wlad ti, ond ni wꝛandawodd 
benin Edom, ac ele a anfonoddhefyd at frenin 
Moab, ond ni fynne yntek ei ollwong ef, ] felly 
Ilrael a arhoſodd pn Cades. 

18 Pna hwynt arodiaſant pn pʒ anialwch, 
ac a amgylchynaſant wlad Edom, a gwlad 
Moab, ac a ddaethant o du codiad haul i wlad 
Moab, ac hwy awerſſpllaſant tu hwnt i Arnon: 


edodd Jephthab: ni dduͤg Jſraeldir Poab,na Deut. 2 5. 


Num. 20.14 


rat ni ddaethant o fewn terfyn Moab, canys Num. 21.13. 


Arnonſoedd ] derkyn Moab. 


3 


19 Jſrael*a anfonodd gennadau at Sehon |... 


Henin yꝛ Amoꝛiaid, I ſel Henin Heſbonzac JG 
rael a ddywedodd witho, gad ini dʒaammwy at- 
tolwg y wy dy wlãd ti hyd ein glwãd. 

20 Dud nid ymddyziedodd Sehon i Iſrael 
fpned trwy ei derfyn ef, eithz Sehon a gaſclodd 


ei holl bobl, ac hwy a werſſyllaſant yn Jaſa: ac 


efe a ymladdodd yn erbyn Jſrael, 
21 Ac Arglwydd Dduw Iſrael aroddodd 
Sehon ai holl bobl * Ilrael, ar [ 1 


>. 
— 1 r 


Dent. 2.36. 


Num. 22.2. 
Dcut. 23.4. 
1 tua 24.5. 


liaid ] aitarawſant hwynt: kelly Iſrael a ojel- 
'cynnodd holl wlad pz Amoziard trigolion y w. 
lad honno. 

22 Gozeſcynnaſant hefyd*holl derkynau r 
Amoziaid z 6 Arnon hyd Jabboc, ac 07 anial- 
woch hyd y2 Jozddonen, 

23 Felly pn awz Arglwydd Oduw Jſrael 
a fw2iodd y2 Amoziaid allan o flaen ei bobl Jſ- 
rael: gan hynnpſ ai jtydi at meddiannit hi: 

24 Ond pꝛ hyn a ozeſcyn Chamos dy 
ddum di a feddienni di: a r hyn oll a oꝛeſcynno t 
Arglwydd ein Duw on blaen ni a feddiannwn 
ninnau: 


25 Ac yn aw a wyt ti pri well na Balac 


mab 3tpho2 bzenin Moab: a ymryſonodd efe 
er ioed ag Jſrael,neu gan ymladd a ymladvodd 
ele iw herbyn hwy? 

26 Pan bedd Ilrael vn trigo yn Pel bon, at 
pn ei phentrefydd,ac yn Aroer, at ꝓn ei phentre⸗ 
fydd ac pn p} holl ddinaſoedd y thai [oeddynt) 
with derfynau Arnon, dychant-mhiynedd * pa 
ham nad achubalochſ hwynt )y pꝛyd hynny+ 

27 Am hynny ni phechais i vn dy etbyn di, 
ond yz ydwyt ti n gwneuthur cam a mi, gan 
ymladd pn fy erbyn i: yz Arglwydd yz hwn 
[ſpdd] farn-wz a farno heddyw rhwng meibt- 


on Iſrael a meibion Ammon. 


28 Er hynny ni mandawodd bzenin meſbi- 
on Ammon ar eiriau Jephthah p rhat a anfona⸗ 
ſe efe atto. 

19 Pna p daeth pſpꝛyd y2 Arglwydd ar 
Jephthah, ac efe aacth troſodd i Gilead, ac i 
Manaſſes: aeth hefyd troſodd i Piſpah Gilead, 
aco m_— Gilead pꝛ aethefe at fetbib Annnd, 

30 Ac Jephthah a addunevodd advunev it 
Arglwydd, ac a ddywedodd r vs gan roddi v 
rhoddi di feibion Ammon vn kyllaw i, 

31 Pna 'r hin a ddelo allam o ddyſau fy nh 
(i'm cyfarfod pan doychwelwyf mewn hedb- 
wch oddi wich feibiõ Ammd)a fyvd eiddo r Ar: 
glwydd, a mi ai hoffrymma et yn boeth offrwm. 

32 Felly Jephthah a aeth at feibion Ammd 
i ymladd yn eu herbyn: ar Arglwydd ai thodd⸗ 
odd hwynt vn ei law ef, 

33 Ac eke ai tarawodd hwynt o Aroer hyd 
ſv cyftomd! v delech di i Mennithſ ſef Jocainnhi: 
nas, ac hyd waſtadedd ygwinllanoedd a phla 
mam iawn: fellp p datoffyngwyd mei fon 
Ammon v flaen meibion Jſrael, 

34 Pan ddaeth Jephthah i Piſpah iw dy ei 
hun, pna wele eiferch ef yn dyfod allan iw gp» 
farfoda thympanau, at a dawnliau: a hiſ sedd 
ei vnic [etifedd] ef, nid ſ dedd ) ganddo kad na 
merchſarall] ohonawe hun. 

35 Aphan welodd ele hi, vna eke a rwpgodd 
ei wiſcoedd, ar a ddpwevovy: ahah ky merch gan 
ddaroſttung y daroſtyngaiſt ft, ti hefyd ydwye 


Cun Joꝛ rhat ydynt vn noleltu : canys myſi u 


agozais fyng-enau with yz Arglwydd, ac ui 
allaf gilio. 


3 Ahiadvywedodd'watho ef, fynhavſod] 


Barn-vvyr. 


efe agladwy 


agoraiſt dy enau with y2 Arglwydd gwna iml 
yn ol y2hyna aeth allan o'th enau: wevii'r Ar⸗ 
glwydd unt uthur er vy fwyn di ddialedd ar dy 
elynnion di; meibion Ammon, 

37 Di a doywedodd hefyd with ei thad, gw⸗ 
neler i mi v peth hyn: paid a mi vdau fis fel y2 
elwyf, ac pʒ arhoſwyf ar v mynpddoedd ac y2 
wplwyko herwydd fy mam, mi a m CP» 
feilleſau, 

38 Ac ele a ddywedodd, dos, ac at golipng- 
odd hi ddau figefelly hi a aeth at chyfeilleſau, ac a 
wylodd o herwyddei mowyndod at y — 
oedd. 

39 Ac ym mheny ddau kis hi adbychwelodd 
at ei thad, ne ee a wnacth a hi r addunedy} hon 
a addunaſe efe: a bini adnabuſe do, a bu hun 
vn ddefov yn Iſriel. 

40 Metther Ilrael a aent hob blwyddyn i 
alaru am ferch-Jephthah y Gileadiad: bedwar 
diwznod pn ? axndatdip 

e 


1 Vr E phraimiaid 3 eweryla ar Tephrhah ac yntef 75 
eu lad hwyne; 8 Ibſan yn llywodracthu ar ci &ef. 
11 Ac Elon ar ei õl yntef. 13 Ac Abdon ar ol hnnw. 


Aut, Ephꝛaim apmgalclaſant, ac à ae- 
thant tua r gogledd: ac a ddywedaſant 
wth Jephchah, pa ham y} aechoſt ti dzoſodd i 
vmladd ynerbyn meibion Amm9, ac naelwaiſk 
arnomni{ fyney gpd achi +dydþdia loſcionni 
am dy ben dia than. 

2 At Jephthah avdywedovy'wothynchwp, 
myũ mi a m pobl oeddem yn ymryſon pn dot 
pn erbyn meibion Ammon: ac mi ach gel war 
chwi, ond ni ware daſoch ft oi law hwynt. 

3 Fellyſ pan Jwelais i nan aebdech vn fy ach» 
ub, vna p goſodais fp enioes ar fp llaw : ac y2 
tuthym vn erbyn meibion Ammon, ar Argiw⸗ 
pdd at rhoddodd N Ve fp llaw i: i babeth 
gan hynnyy dactho pnuattaſtydydd hwni 
vmladd im herby * 

4 Pna Tephchab agaſctodd hofl wyz Gileav, 
ac a ymladdodd ag Ephꝛaim: a gwp2 Gilead a 
darawſant 4 . —— o ho« 
nynt hwy RY Ephzaimymmyſcy2E- 

—_— ac zm m c Pans Trench 


5 Off 

5 Ar Sile da ennillaſant rydau r Joꝛ⸗ 
ddonen o ſiaen y2 Ephzatiaid,z phan doywede 
ſvno2]Ephzatiniaio a dvizngaſent, gedwch i 
mi fyntd crwodd,ynagif2 Gikeayaddywevete 


vntho, ai Ephꝛateadſ ꝓdupt xtra * vntet 


6 Pna p bywedent wztho,' dywet yn awz 
Schtbboleth, dywede yntef Sib canys 
mi fedꝛe efe lefarufelly, yna y \datient ef,ac plla- 


] 'nage, 


ddent — 1'r Jozwvonen za chwymp⸗ 
odd e Ephꝛatm vowy fita deugain 
Tephthab kan afarnovd JſYael chwe bly 


nedd : pnapb by farw Jephcha y Gtleadiad, ac 
no dvinafoedd Gilead, 

& Acne rt ä 
Iſrael, 9 Ac 


Pen.2.11.&3. 
7. & 4.1. & s. 1. 


& 10.6. 


Num. . 2. 


* Ac iddo et ꝑʒ oedd deng-mab ar hugain a 
deng · mherched ar hugain [ yrbai] a anfonodd 
ele allan, a deng· mherched ar hugain [ eraill] a 
ddũg ele iw feibion oddi allan: acefe a farnodd 
Iſrael ſaith mlynedd. 

10 na bu farw Abſan, ac y claddwpd ef 
xn Bethlehem. 

11 Ac ar ei ol ek Elon v Jabuloniad a far- 
nodd Jirael, ac efe a farnodd Ilſrael ddeng- 
mlhynedd, 

12 Pna Elon v Jabuloniad a fu farw: ac efe 
a gladdwyd yn Aialon yng- wlad Jabulon. 

13 Ac Abdon mab Pilel y Parathoniad a 
farnodd Iſrael ar ei ol ef. 

14 At iddo ef y} oedd deugain o feibion, a 
dec ar hugain o wyzion yu marchogeth ar ddec 
a thzugain o ebolion allynnod: ac efe afarnodd 
Iſrael wpch mlynedd. 

15 Pna Abdon mab Pilel y Parathoniad a 
fu farw: ac efe a gladdwpdpn Pirathonyng- 


wlad Eyhhaim, pm mne N Amaleciaid. 
N. XIII. 
r x Philiſtiaid yn „ Iſrael am eu hanwiredd. 
el Duw yn ymddiddan a gwraig Manoah ag 
yn 3 iddi fab yr hun a warede e Ifracl, 24 Gane-· 
digacth Samſon, 


Meibion Jſrael a * chwanegalant wneu⸗ 

thur y2 byn oedd dwg png-olwg yz Ar⸗ 
glwydd: am hynny py rhoddodd yz Arglwydd 
bwynt yn llaw y Philiſtiald ddeugain mlhy- 
nedd. 

2 Pna'r oeddrhyw iz ynZozah o dylwyth 
p Daniaid, ai enw ef{ oedd Manoah, ai waigef 
Lo —— ſef heb planta. 

c angel yꝛ Arglwydd a pmddangoſodd 
r wꝛaig: ac a doywedodd withi, wele pn am 
amhlantadwy pdwPt ti, ac heb planta, onv ti a 
feichtogt, ac a eſcozi ar fab. 

4 Ac pnawz*pmochel,ac nac pf win,na diod 
gadarn: at na fwytta ddim aflan, 

5 Canvs wele ti a feichtogi, ac a eſcozfar 
fab,ac ni chyflwudd ellyn ai benn ef, canys Nas 
zaread Duw fyddy bachgen oz gröͤth: acefe a 
ddechꝛeu waredu Iſrael o law y Philiſtiaid, 

6 Pnapvdaetch y wig, ac a fynegodd iw 
gin gan doywedyd, gin Duw a dvaeth atcatl, 
at bd ef oedd fel pzyd angel Duw pn ofna- 
dwy lawn ; ond ni ofynnais iddo o ba le pzoevy 
efe, ac nifynegodd pntefi mi ei henw. 

7 Ond efe a ddywevodd wythif, wele, ti a 


feichiogt,acaefcoziar fabꝛat vn am nat i win, 


na diod gadarn, ac na fwycta ddim aflan, canys 
Nazaread Dum fyddy bachgen 07 groth hyd 
yn nydd ei farwolaeth, 

8 Pna Manoah a weddiodv ar ꝓꝛ Arglwydy, 
ac addywedond : attolwg fy Arglwydd gautii 
i Dum t hwn a anfonaiſt ti ddyfod eil-waſth 
— ni betha wnelom niir 
bachgen a hin 

2 rf 20 grare ar lef Manoah: 
at angel Duw a ddaetheilwaith at y wꝛaig pan 
oedd hi yn eiſtedd yn y maes, a Manoah ei gro 


Pen. xiij. 


@r Arglwydd ai ben 


heb l fod] gyd ahi. | 

10 Ar wzaig a fryſſiodd, at aredodd,ac afy» 
negodd iw gin, at a dywedodd hefpd witho et: 
wele ymddangoſodd y geo i mi y} hwn a dda» 
etch atrali y dyddſ arall.] 

11 Nna Panoah a gyfododd,ac a aeth at ol 
et wꝛaig: ac a ddaeth at v gi, at a ddywedodv 
wztho et, ai ti vw r gen yz hw a leferaiſt with 
p waig dywedodd yntef ¶ te Imyfi. 

12 A dywedodd Manoah, deled yn ab dy 
eirtau:[ ond Jpadtull fydd ꝓ bachgen ai weith⸗ 

redoedd? 

1 3Acangelyz Arglwydd a ddpwedodd wich 
Manoah  rhac yz hynoll a doywedais wzth y 
wꝛaig, vmocheled ht, 

14 Na fwyttaeg hi o ddim a r a ddel allan 
o win - wydden, nat pfed hi win, na diod ga⸗ 
darn, ac nat wyttaed dim aflan: cadwed a byn 
oll a oꝛchymynnais iddi hi. 

15 Pna y dywedodd Manoah with angel yꝛ 
Arglwydd: gad attolwg i ni dy attal, fel y pa- 
ratom fynn gafr ger dy fron di. 

16 Ac angel y} Arglwydd a ddywedody 
with Manoah, pe attelit finifwytawn o'thfara 
di, ond os gwnet bocth offrwm,gwna ef ir Ar⸗ 
glwydd ; canys ni wydded Manoah mai angel 
»2 Argiwyddſoedd Jefe, 

17 A Panoah addywedodd with angel vz 
Arglwydd, bethſ pwJ]yenw? feli'ch anrbyde- 
ddom di pan ddelody eiriau diſ i benn.] 

18 Ac angel vꝛ Argi\wyddaddpwedodd ws 
tho ef i ba beth yzymoſfynni a'mfy enw ? canys 
rhyfeddolyw, _ . 

19 Pna Manoah a gymmerth fynngafr, a 
bwyd offrwm , ac a boeth offrymmodd ar v 
graig ir Arglwydd: ac efe a wnaeth pn rhy⸗ 
fedd, a Manoah at waig oeddynt yn edzych, 

20 Canys pan dderchafovd yfflam oddi ar 
p} allozcua'r nefpedd, yna angel vꝛ Arglwpdd 
a dderchafodd-yn fflam pz alloz 2 Panaoh ai 
maig oeddpnt pu edꝛych, a bwynta \yzthiafanc 
{1awzar eu bypyebau. 

21 Ac ni i chwanegodd angel ” Arglwydd 
ymddangosmwyach i Mauoah, nac im wꝛaig 
ef: ynap gwybu Panoah mai angel 2ꝛ Arglw⸗ 
vd oedd ] efe, 

22 A Pansoh a ddywedoddwithei wag, 
gan farm v byddwn farw : canys. Ouw o 
welſom. T1008 
23 noefwaiga doymedodd witho ef, pe 
mynnale r Arglwydd ein lladd ni, ni chymmer⸗ 
aſe efe y poech offrwm, ar bwyd offrwm on 
law ni, ac ni ddangoſaſe efe i ni ir holl bechan 
hyn: ac ni pharaſe ele i ni v pad byn glywed p 
lach bethau, 

24 A'r waaig apmddug fab, achia alwodd 
ei enwef Samſonag — a gynnyddodd, 

10dd ef, 


25 Ac yſpʒꝛyd * Arglwydd a ddechꝛeuodd 
ar amſeroedd * ddylod arno ef png-werſſpll Rhuf8.14. 
Dan: rhwng ä Eſthoal. 

iii. 


| PEN, 


Exod.33.1 6. 


P E N. XIIII. 
x Samſon yn gyreica ym myſc y Pluliſtiaid. 6 Vn lladd 
llew. 12 Vn dal cynglwyſt ar ddirnad dammeg. 17 
Ei wraig yn ei fradychu ef. 19 Vntef yn lladd dec 
ar hugain o'r Philiſtiaid i dalu y gynglwyſt. 20 E1 
wraig yn priodi vn arall. 
Samſon a aeth i wared i Thimnath: ac a 
ganfu wꝛaig pn Thimnath o ferched y 

2 Ac ele a ddaeth i kynu, ac a fpnegodd iw 
bad, ac im fam, ac a ddoywedodd, gwelais wꝛaig 
pn Thimnath o ferched y Philiſtiaid: cymmer⸗ 
wchpn aw; honno pn wꝛaig i mi. 

3 Yunay dywedodd ei dad ai fam witcho cf, 
onidſoes Jym myſc merched dy frody2, nac ym 
mylc fp holl bobl wꝛaig, pan ydwyt ti yn iny⸗ 
ned i geiſio gwꝛaig o Philiſtiad dien waede⸗ 
dic $ adywedodd Samſon unth ei dad, cymmer 
hii mi canys y hi ſpdd['ddaJiawn gennif, 

4 Dnd ni wybu ei dad ef nai fam mat oddi 
with y2 Arglwydd yz oeddJhyn,[ ac mai cei⸗ 
ſio achos y2 oeddefe ynerbyn y Philiſtiaid: cas 
nys v Philiſtiaid oeddynt p pʒyd hynny yn ar⸗ 
glwyddiaethu ar Jſrael, 

Hua Samſon a aeth i wared, ai da, ai fam 
i Thimnach : ac a ddaethant hyd winllannoedd 
Thimnath, ac wele genew llew pn rhuo pn ei 
gyfarfod el. 


6 Ac yſpꝛyd vꝛ Arglwydd a ddaeth arno ef. 


at efe a holltodd y llew fel y2 holltid mynn, ac 
nidſoedd dim pn ei law ef: ac ni fynegodd ele 


im dad, nac iw fam p hyn a wnelſe. 


7 Pna ele aaeth i wared, ac a ymddiddanody 
ar wꝛaig, ac y2 oedd hi pnhawvdgar png-olwg 
DSamlon, _ | 

8 Ac pn ol ychydig ddpddiau ele a ddychwe⸗ 
{odd (w chymmeryd hi, at a dꝛodd i ed2ych-yſ- 
cyzbwd y ew: ac wele haid o wenyn a mel 
yng-howh y ew. 

9 Ac eſe ai cymmerth vn ei law, a thann ger- 
dded y cerddodd, ac p bwyttaodd, ac efe a aeth ac 
ei dad ai fam, ac aroddodd iddynt, a hwynt a fw⸗ 
pttawſant : ond ni fynegovdidvpne hwy mai o 
gophy llew p dugale efe y mel. 

10 Felly ti dad ef a aeth i wared at y wꝛaig: 


a Samſon a wnaeth-yno wledd, canys felly v 


gwnae y gwpz ieuainge. 

1x A phan welſant hwy ef, yna y cymmera⸗ 
ſant ddet ar hugain o gyfeillion ifod gydag ek. 

12 na Samſon a ddywedodd wthynt, rho⸗ 
ddafi chwi ddychymmyg vn aw, os gan fpne- 
gu y myneg weh ef i mio fewn ſaichniwznod p 
wle dd, at ai cewch:ynay rhoddaf i ch mi ddec ar 
bugain o Unllionennan, a dec ar hugain par o 
wiſcoedd newyddion. 4: 

13 Ond os chwi ni fedꝛwoch ei fynegu i mi, 
vna chwi a roddbochi mi ddet ax hugain olinllt- 
onennau, a det pax ar hugatu s wiſcoedd: my. 
thau a ddywedaſane, (raetha dy ddychymmpg 


fel y clywomel. 1 


14 Acefe a ddywedodd wthyne, o'z hwn 
dedd yn bwytea y daeth bwyd allen, ac o cry 


Barn- yr. 


p dacth allan feluſtra: ond ni ſedent ddirnad x 
dychymmig{ mewn ] tri diwznod, 

15 Ac pnyſeithfed dydd y dywedaſant with 
wꝛaig Samſon huda dy voz fel y mynego cfe i 
ni p dychymmyg, rhac i ni dy loſci di, a thy dy 
dada than: ai in gozeſcyn ni i'n gwahodda- 
ſoch, ai nad e: | 

16 Pnagwalg Samſon a wplodd witho 
et, ac a vdywedodd,pn ddiau y mae pn gas gene 
nit ſi, ac ni'mhoffaiſt ; drchymmyg aroddaiſt i 
feibion fp mhobl, ac nis mync gaiſt i mi: a dys 
wedodd pntef, wele nis mynegais im tad, nac 
im mam, ai mynegwn gan hynny iti? 

17 Felly hi a wylodd w2tho ef p ſaith niwz⸗ 
nod hynny tra p} oeddid yn cxnnal p wledd, ac 
pn y ſeichked dydd y mynegodd cfe iddi hi:canrs 
pꝛ oedd hi yn ei flino tt, vna hi afpncgodd p dy» 
chymmyg i feibion ei phobl. 

18 Pna gwy} y ddinas a ddywedaſant wp 
tho el y ſeithfed dydd cynn machludo pz haul, 
beth[{pdd]feluſach na mel: a pheth grxfach 
na ilew $dywedodd pntef withpnc, oni buaſe i 
chwi aredic a'm anner i, ni chawſech allan fp 
nychymmyg. 

19 Ac yſpzydy2 Arglwydd a ddaeth arno ef, 
ac cfe a aeth i wared i Aſcalon, ac a darawodd o 
honynt dder ar hugain, ac a gymmerth cu hiſpa⸗ 
il, ac a roddodd y gwiſcoedo newyddion ir rhai 
afpnegaſent v dychymmpyg: ai ddigllonedd ef 
a lidiodd, ac efe a aeth i fpnu i dp ei dad, 

20 A phziododdgwaig-Samſon ei gyfell 
efei hun,y2 hwn oedd gyfeillgar ag cf, 


PE N. XV. 


Samſon yn lloſciyd y Philiſtiaid. 6 Hwythau yn lloſci 
ei wraig ef ai thad. 19 Samſon yn cael dwfro gil 
ddant carr gen aſſyn. 


C wediſ talm i] o ddyddiau yn amſer tyn⸗ 
AT gwenith, yna Samſon a aetht 
ymweled ai wꝛaig, a mytin gafr, ac a ddywes 
dodd, mi a ifi mewn at fyng-waig ir ſtafell : 
ond ni chanhiade ef chad hi iddo ef fyned 1 
mewn, b 
2 Pna eithad a lefarodd gan doywedyd , ty⸗ 
galwn it ei chaſau hi, am hynny y rhodvars bi 
th gyfell di: onid pw] ei chwaer ieuangach 
yn lanach na hi ? bydded[honno Ji ti attolwg 
vn ei lle hi. | | 
32 Samſon a ddywedodd vnchynt, difeiach 
pdwyk y waith hon na r Philiſttaid : am hyn⸗ 
ny y qwnafniwed iddynt. | 

4 Pna Samſon a aeth allan, ac a dvaliodd 
day - chant o lwpnogod:ac a gymmerth ffaglau, 
at a odd gynffon p naill at p llalf, ara oſodody 
vn ffagl rhwng{] pob d wy gynſton pn p tanol. 

5 Fellp efe agynneuodd din vn y ffaglau, ac 
a loſcodd hyd pn oed y daſau at id a uedd ar ei 
dꝛaed, y gwinllannoedd helyd [ar qalluydd. 

6 Pna y Pbiliſtiai d a ddymedaſant, pwy a 
wnaech hyn :hwythau addywevaſant, Samſon 
daw 


vawy Thimniad,canys efe a dduͤg ei wꝛaig ef, 
ac atrhoddodd iw gyfell : a'rPhiliſtiaid a aes 
thant ifpnu, ac ai lloſcaſant hi ai thad a chin, 

7 A dywedodd Samſon withpne, er i chwi 
wneuthur fel hyn: etto mi a ymddialaf arnoch 
chwi, ac wediſ hynny] ypetdiaf. 


8 Ac ele ai tarawodd hwyntſ ar Iglün at Jar 


froddwpd a phla mawꝛ: na efe a aeth i wared, 
at a arhoſodd yng · hoppa craig ECtam. 

9 PnayPhiliſtiaid a aechant i fynu, ac a 
1— vn Juda t ac a ymledalant yn 

ehi. | 

10 A gwßz Juda a ddywedaſane, pa ham v 
daethochi fynu i'n herbyn ni + a dywedaſant 
bwythau irwpmo Samſon y daethom i fynu, i 
wneuthur iddo ef fel y gwnaech efe i nin⸗ 
nau. 

11 Pna tair mil o wh} o Juda a aethantt 
wared i goppa craig Etam, ac a ddywedaſant 
w2th Samſon, oni wyddoſt ti mai p2 Philiſti- 
aid ſydd yn arglwyddiaethu arnom ni? pa ham 
gan hynny y gwnaethoſt hyn a ni * dywedodd 
pntef wzthynt, fel y gwnaethant hwy i mi, felly 
v gwneuthum inne iddynt hwpthau, 

12 Dywedaſant hwythan wztho, ich rwy⸗ 
mo di y daethom i wared, ac]i'th roddi ynllaw 
p Philiſtiaid:a Samſon addywedodd withyne, 

Dae wet na ruchꝛoch im herbyn eich hu⸗ 
na n. f 

13 Þwythau ai hattebaſanc ef gan ddy- 
wedyd, niſ ruthzwn jeithꝛ gan rwymo i ch rwy⸗ 
mw di ac i'throddwn vn eu llaw hwynt, ond 
ni lladdwn monot: arhwpmaſant ef a dwy o 
_ newyddion, ac ai dugaſant ef i fynu o 
Araig. | 

14 Eke a ddaeth hyd Lehi, ar Philiſtiaid a 
floeddiaſant with gyfarfod ag ek: ac yſþzyd y2 
Arglwydd a ddaeth arno ef, a'r rhaffau p rhati 
oeddynt am ei freichiau a aethant] fel edafedd 
{lin prhat a loſcaſyd pn can, ar cylymmau a 
addatodaſant oddi am eiddwylaw ef. | 

15 Acefe agafodd en afſpn ir, ac acſtpn- 
nodd ei law, at ai cymmtrodd, ara darawodd a 
ahi fil owyy, 

16 Yna Samſon a ddywedodd, a gen y2 
alſÞn['y lledais]ben-twzr,[ieJovau ben-twyr: 
a gen p} aſſyn p tarewais filo wy}, 8 

17 Aphanozphennoddefelefaru, ynaefe a 
daflodd z en oi law: acefe a alwoddylle Hwn- 
nw RamathLeht- | 

18 Acefeaſychedodd yn dot, at a lefodd ar 
Arglwydd, at addywedodd,tpdi a roddaiſt yn 
[law dy was yz ymwared mam ymma: ac yn 
aw? a ſyddaſi farw gan ſychedꝛ ac a ſyꝛthialt pn 
Uaw prhat dienwaededic 3 

19 PhaDuwaholltodd y cilodant y»hw 
Loedd Iyn p2 en fel y daech allan ddwfr o hon- 
aw, acefe a yfodv,at yſpzyd addychwelodd, fel 
p2 adfywhaoddefezamhynnyy galwyd ei hen 
— y geilmad, y2 hon. ſydd vn Lehi hedy 

Pp n, 


* -4 


Pen. xvj. 


20 At elfe a farnodd Iſrael pn nyddiau p 
Philiſtiaid vgain mlhynedd, 


P EN. XVI. 


Y modd y diangodd Samſon o Azzah, 18 1 twyllodd 
Dalila ef, 33 Ac y bu efe farw. 


54 a aeth i Azzah, ac a ganfu 
: yno buttein - wꝛaig, ac cfe aaeth i me wn ats 
ti hi. 

2 [ A mynegwyd jr A3zathiaid gan ddywe⸗ 
dyd, daeth Samſon ymma, a hwynt a gylchy⸗ 
naſant, ac a gynllwynaſant iddo xf ar hd y nos 
vm mhoꝛthy ddinas: a hwynt a ymoſtegaſant 
ꝛ holl nos gan ddywedyd ¶ tawn a ſon ] hyd y 
bozeuawl oleuni, vna p lladdwn ef. 

3 Pan oꝛweddaſe Samſon hyd hanner nos, 
vna ele a gyfododd yng· hefnynt y nos, ac a p- 
maflodd yn nryſſau pozth p ddinas, ac yn y 
ddau boſt, ac efe aaeth pmmaith a hwvne png-= 
hyd a'r barr, at ai goſododd ar ci yſcwpddau, 
ac ai dũg hwynt i fynu i benn y mynydd p23 hon 
Coedd ) gyferbyn a Pebꝛon. 

c wedi hyn efe a garodd maig vn ny- 
ffryn Sozec: ai henw Dalila, 

5 Pnapendefigion y Philiſtiaid a aethant i 


fynu atti hi, aca ddywedaſant-wzthi, huda ef, 


ac edzych ym mhaſ le y mae] ei fam nerch ef, a 
pha fodd ꝓ gozthzechwn ef, fel y rhwymom ef 
iw gyſtuddio: ac ni aroddwn i ti bob vn fil, a 
chant [o ſiclau] arian. 

6 -A'Dalila a ddywedodd wich Samſon 
mynega i mi attolwg pm mha ¶ fanny mae dy 
faw2 nerth di ?: a pha fodd ith rwymid ith gy⸗ 
ſtuddio $ | 
7 Pna Samſon a ddywedodd withi, pe 
rhwyment ſta ſaith o wdpn irion y rhai ni ſycha · 
— pna y gwanhawn, ac p byddwn fel gez 
arall, | 
8 8 Aphendefigion y Philiſtiaid addugaſant 
i fynu atti hi ſaith o wdpn iriony rhai ni chꝛi⸗ 
naſent: a hi ai xh wymodd ef a hwynt. 

9 (A chynllwynwpꝛ dedd yn aros genddi 
mewn ſtakell, a hi a dywedodd withoef,[y mae 
v Philiſtiaid yndyfodJarnac Samſon: ac ele 
a dozroddy gwdyn, fel p cozrir edefgarth wedi 
cyffwadd [ar I tan, felly nid adnabuwyd ei 
grylder ef. | Es. 

10 Acſeil-waith]ydywedoddDalila with 
Samſon, wele tia m twyllaiſt, aca doywedaiſt 
gelwydd withif : yn aw2 mynega i mi attolwg 
pa fodd ch rwymir. 

11 Pna p dywedodd efe watht , pe gan 
rwymo y rhwyment ft a rhaffan newyddion 
y rhai ni wnaethpwyd gwaich a hwynt: yna 
2 gwanheuid, ac v byddwn fen gez ars 
12 Am hynny Dalila a grmmerth raffau 
newyddion, ac as-rhwvmodd ef u V wynt, aca 
ddywedodd iinthe y mae Iv Philiſtiaidſ pn dy- 
fodJarnat ti Samſon, (ac vꝛ dedd cynllwyn pn 

S. iii, aros 
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Num. 24. . 


aros mewn ſtakell:) ac efe ai tozrodd hwynt 
oddi ar ei freichiau fel edef. 

13 Dalilahefyd a dtywedodd wꝛth Sam⸗ 
ſon, hyd yn hyn y twyllaiſt fi, ac y dywedaiſt 
gelwydd withif,mpnega i mi a pha beth ich rw⸗ 
pmid : dywedodd yntef wzthi bi pe phlethit ti 
ſaith o gudynnau fy mhen with garkan gwe⸗ 
hydd. 

g 14 A hi ai gwnaech hwynt yn ſiccr a hoel, 
ac a ddywedodd wztho et, Iv mae jy Philiſtiatd 
[yn dyfod] arnat ti Samſon: ac efe a dde- 
ftrodd oi gw(c, ac efe a aech ymmalch a hoel y 
we, aca'r garfan, 

15 Pna y dywedodd hi wichoef, pa fodd y 
dywedi cu gennik dy di, a th galon heb [ fod |] 
gyd a mi? ac ni fynegaiſt i mi ym mha | fann y 
mae ]dp nerth di. 

16 Ac oherwydd ei bod hi pn ei flino ef ai 
geiriau beunydd, ac n ei boenief: pna ei enaid 
apmoſidioddifarw, 

17 Am hynnp ele afynegodd iddi ei holl fe: 
ddwl, ac a ddywedodd w2thi, ni chyffyꝛddodd 
ellyn a m penn icanys Nazaread Duw ydwyſt 
o groͤch ky mam: ped eillid fi, ynay cilie fy nerth 
oddi withif,ac y gwanhawn, ac p byddwn fel ¶ p 
mae ]pob dpnſ arall, ] 

18 Pan weloddDalila fpnegu o honaw ef 
iddi hi ei holl feddwl, yna'r anfonodd hi, ac v 
galwodd am bendeligion y Philiſtiaid gan ddy⸗ 
wedpd,deuwch i kynu vn-waith, canys efe a fy: 
negodd i mi ei holl feddwl: na pendefigion p 
Philiſtiaid a ddaethant i fynu atti hi, ac a dduga⸗ 
ſant arian pn eu dwylo. 

19 A bi a wnaeth iddo gyſcu ar ei gliniau, 
ac a alwodd ar vn, ac a bar odd eillio ſaith gudyn 
ei ben ef: a hi a ddechzeuodd ei gyſtuddio ef, at 
nerth a ypmadawſe oddi witho ef, 

20 Pna hi a ddywedodd y mae J y Philiſti- 
aid yn dyfod ) arnat ti Samſon: ac efe a dde⸗ 
ffrood oi gwſc, ac a ddywedodd af allan y waith 
hon fel cynt, ac ymeſcydwaf, ond ni wydded efe 
fod p2 Arglwpdd wedi cilio oddi witho. 

21 A'rPhiliſtiaid ai daliaſant et, ac a dynna⸗ 
ſant ei lygaid cf, ac ai dugaſant et i wared i Az- 
ʒab, ac at rhwpmalant ef a gefynnau, ac efe a 
fu yn malu n uh y carcharozion, 

22 Eithr gwallt ei benn ef a ddechzeuody 
dyfu ar ol ei eillio. 

23 Pna pendeſigion y Philiſtiaid a ymgaſcs 
laſanc i aberthu aberth maw) t Ddagon eu 
duw, ac i ozfoleddu : canys dywedaſant ein 
duw ni a roddodd Samſon ein gelyn yn ein 
{aw ni. 

24 Pan weloddy bobl ef, pna v canmola- 
ſant ei duw: canys dywedaſant, ein duw ni a 


roddsdd ein gelyn pn ein dwylo ni, ar hwn a o⸗ 


edd yn anrheuhio ein gwlad ni, ar hwn a ladd⸗ 
odd la wer o honom nf, | 


25 Aphanoeddeu calon bwynt pn llawen, 


pnay dywevaſan, gelwch am Samſon i beri 
i ni chwerthyn: a hwynt a alwaſanc am Sam- 


Barn-wyr. 


ſono} carchar- dp fel ychwarae oiblaen hwynt, 
a hwynt ai cy fleuaſant efrhwng y coloknau. 

26 Pna Samſon a ddpweddodd with y 
lange yp} hwn oedd yn pmaflydpn ei law ck, 
gollwng, a gad i mi gael gafelar p colofnau y 
rhaiy ſiccrchauwyd yt arnynt: fel y pwyſwyk 
arnynt. 

27. Ar ti oedd pn lawn o wp} a gwzagedd, 
a holl bende ſigion yPhiliſtiaiv{ oeddynt yno: 
ac ar y nenn ¶ v oedd ] yng- hylch tair mil o 
wp2 a gwꝛagedd yn edzych pan pdoedy Sam- 
ſon ynchware. 

28 Pna Samſon alefodd ar yz Arglwydd, 
at addywedodd 36 Arglwpdd Joz, cofia ft atto⸗ 
lwg pn vnic y waith hon s Dduw,fel y dialwpf 
Lag Jvn dialedd ar y Philiſtiaid am fp nau lys- 
gaid i. 

29 A Samſon a golleidiodd y ddwy golofa 
ganol p rhai y2 oeddy ty wedi ei ſicer hau ar» 
nynt, ac efe a vmgynhaliodd withynt hwy: vn 
[oeddJyneiddeheulaw,a'r llall vn ei lawaſſwy. 

30 Pna ꝓ dywedodd Samſon, bydded farm 
fy enioes gyd a'r Philiſtiaid, ac efe a ymdpn- 
noddpn gryt, fel p ſyꝛthiodd y tp ar p pendefigi- 
on, ac ar y2 holl bobl{[_ v rhat Joedbynt puddo: 
a'r meirw y rhaia laddodd efe with farw o ho« 
naw oeddynt kwyſ o nifer Jnac a lavdaſe efe yn 
ei fywyd. 

31 Ai frodpʒ ef, a holl dß ei dad ef a ddae⸗ 
thant i wared, ac ai dugaſant ef, ac aacthant i 
fynu, ac aicladdaſantefrhwng Sozab,ac Eſt» 
haolym meddzod Panoahetdad:ac efe a farna- 
ſe Jſraclvggin mlbpnedd, 

PEN. XVII. 
Gau-dduwiacth Micah. 
A Cpoeddg v o fpnydd Ephꝛaim atenw 
Micah, 

2 Acefeaddywedodd with ei fam, vm lar 
cant [ ſicl Jarian hynny y rhai a dducpwpd oddi 
arnat, ac ꝓ rhegaiſt [ am danynt ] fel v dyme⸗ 
daiſt hefyd lle y cluwais, we le y2 axian gyd a mi, 
myfi atcymmeraighwpnt : pna y dpwedodd ei 
fam ef, bendigedic_{_ fypddech ]fy mab gan yz 
Arglwydd. | 

3 Panroddodd efepmila'r cant | ſicl] ari⸗ 
an adꝛef im fam: ynaei fam a ddywedodd gan 
gyſſegru y cyſſegrais p2 arian i'r Argiwydd 
om llaw fy bun im mab i wneuthur delw ger⸗ 
fiedic, a thoddedit, am hynny pn aw} mi ai rho« 
ddafeil-waith, 

4 Weditalttohonawy) arian iw fam:yna 
ei famef a gymmerth ddau cant ici] o artan, 


at ai rhoddodd ir toddudd, ac efe ai gwnaethyn . 
ddelw gerftedic achoddedic,ahiafuynnhy Pi- 


cah. 
5 Achanygwz bun Picahſ[yzoedd]teml: 


at efe a * wnaeth Ephod a *Theraphiaid, ac a Pen. 8. 27. 
gyſſegrodd vnoifcibion i fod yn offetriad iddo, G<ne-31.19, 
6 Pn y dyddiau hynny nid{oedd]bjzenin pn olc.3.4* 


Iſrael: pob vn awnae p} hyn oedd inion yn ei 
olwg ei hun. 
7 At 


loſua 19.47. 


7 Ac y} oedd llange o Bethlehem Juda u 
. Juda: a Lefiad Coed] ele ac eke a 
ymdeithtaſe no, y: 

8. (Argwza actho' ' ddinas{(ſef] o Bethle⸗ 
hem Juda) i diigo pa le bynnac ꝓ cafe ele le: 
ac efeadyaethifpnypait Epzainthyd pnnhy Pb 
cab vnet ymdaity. 

9 A Dicahaddywedowd wiehoef, abaley 
daecholt ti dywedodd pntef witho,Lefiadpdws 
pfo Bethlehem Juda, a myned y2 pdwyf toni 
go lle y caffwyf[ le.) 

10 YnaMWicaha ddywnevoddw)ths el, trig 
gydamt, a byddi mi yndad, ac pu offciriay, 8 
minne a rodvaf iti ddec [Co ſiclau] arian bob 


blwyddyn, a dwy wiſc, a th Iynniaeth: Kur 5 


Leſiad a etch gyd ag tf. 
11 A'rLefiadafu bien t aros gyd a m 
a'r lange oedd iddo fei vn ol feibion ei hun? 
12 A Picaha vdvoddy Leſiad, ar langt 
22 idda : acaarhoſowwpnnhy PE 
r 


13 Pnay dywedodd Picah, vn am pf ath-: 


p gwna r Argtwpdd dient e „ 
n grand] g- ad 0 
1 ft N. KVfrt. 1 
OE ti chile wild am chanyder 
| _ el 3 — 
duviau Micab aj: ollexiad 27 N 
ais. $75 7, 1421 +7; 
| pdpddiau hynuy nid [oedd] frenin yn 
J. .Jſrael 2 ac pn p:dpddiau-hynap liwpch 
Dunn cciſio1ddq;ecifedviaeth, i Diga, 
canys ni ſpithiaſe iddar thy dyn 
tifeddinechpmmfc enbenmafimet. 117 
2 Amhynny mrtbhian. Dans an ianaſant di 
tilwyth tum o L ef] gwfrgrym: 
mus, o Sozahzoc o-, sherdden yx, 
im clividiteccoc a ddywodadant imthynt, ewch, - 
chuntijuch n vilad ; yns.F;daethantifynyDd &. 
p)2atuslipopÞicay ac a letteuaſant ynoc il. 
3 Mam denhyut qu with d# Micah,zpna 
1 — [&f]JyLiſian: 
ac a dꝛoaſant yno,ac add 
ech Mig dt ymma$aberby} ydwpe:thun et 
wuentheynmatapheth[@aJitiymmat! 
4 Accteaddywenodhilanedane , fel byr 
kel byny gunaeth:Micab umi ef am 1 
flogadd i, aioffeiriavefaniac®: . 1. 
:5, Ahwynt — yMgeng: 
hozaiertbling M Qu Het mA i- 
— wminn pmni pur bdis arni. 
.c:6, A'rafledvatr 
mewn hendiech 2 34. 
fozdd chwipphona gawddwacirchwic'. SH; 44 445 
7 Pna/1}.putt-mwaatthatonwithcaca - 
dparchantELais: pert wellane hwy y pahl y 
hai {aedvynt} mi puitrigoquews diogel- 
weh pn ol arferpSivvuigiapnUgoys 
zddaafal;cacheb 


Pen. xviij. 


wp eyda'rchwe-c 


"ag [phan] 


m 
ddazurginnenthue:farhaed ar cnmith: 
mla ſmateb] pneriniiyfrenbiniarth;ai : 
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ac heb gyweithas rhyng ddynt a neb. 

8 Pngy daethant at eu bzody2 i Sozah, ac 
Eſthoal:aibzayp} a ddywedaſant wathync,beth 
[a dyywedweh]chwt 3 

. Hwpthau a vvy\pedaſanc, cyfodwch ac 
aun i iynu axnynt, canys gwelſam ꝓ wlad, as 
wele da iawn ¶ yw hi: Jai tewi x ydych chwi? 
na — fyned i doyfod i mewn i oꝛeſcyn 
5 D. itt 
10 (Pandieloch, chwi a dveuwch at hob] 
ddiofal gd ebang Lei] ther fynau) canxg 
Duw ai rhoddodd di yn eich Ham chm: (ſeſd 
Ue rhwnnid{oes Jynddo binder APO ou ar 
vLludd j ynp bid. 
x1 Am bynur vn aeth obi png, o byiuyth 
v Daniaid, a Sah, ac a Clthaol chwe.chay- 
mj mevivmanegyſſi ag arfau xhyfel. 
12 Ahwpmea'aethanc.i fynu, ac a wmerſſy⸗ 
Ilaſant vn Citiach. Jeatim yn Judazam honnp 
v galwaſant p fann honno * Mahanch Dan 
hyÞ ydyddbwn; weletp mae Je 2 tudli * 


* 4 = 


03" Achtapaacthant bi vno i fynydd E. 


= phzaim: adacthant ud ti Mrab. 


14 A' pum- m y thai aacthene i rbwilio 
gwläd Lais 8 lefaraſant, ata edafant with 
eubzodpz,ont wyddochchivifed yn x tai tun E- 


and phod,a Thexaphzalo ,  adelwgerftedic ; a tha⸗ 


ddedic: © gan, e mene awz beth 
a wneloch... : 
15 A buy a droalant yuo, at a ddaechant 


Hyddy yllangc{ſef}yLefiadſpnnh? Mica: 


ac opfarchaſant-ivdopy hempchlon; 
16 Archwe chan-wp v chaj;oedvpur wedi 
eu gwꝛegyſſu ag ar tau rhyfel, oeddynt pn ſefpil 


n pouh: 7 EſefJyrhat Corvvyne) 


17 Pune r punn· web thatsorchent f ebm 
dia p wizdgeſcynuaſanc,[ ac]; gerne i memn 
vno, [a ]dugaſanc ymmaith v ddelw gerſiedic 
Ar Ephod;a'rTeraphiaid;a'r ddefw doddedic: 


xpoffettiad:vedb yu — v pont 


rhsioodynt wedi yms 
weegyſlu ag arfau rhyfel, 77 

18 Pen ach Y rhai bunny i d} Micah, a 
ddugaſant vmmaith y ddelw gerfiedic, 

P2 Ephod, ar Teraphiaid, a'r ddelw doddedic: 
vns r offeiriad a — — rs 
dychcb wi yn ei wmeuthur? 

:29Þ advywedaſanc witho,tain-ſin, 
.goſot Jawardy ſafu.achpzet gyd ani, abyyd 
i niyn dadac yn offeiriad: aigwell iti fovm 


matbenczeweb 
gn ine rich -offeirian6bgtuagw)s nth fod yn offeiviad i 


;lwpth,acttoulupn Aſrael : 
aso A vafuſhyanygan Baden profis, 2c 
efea gymmerth y2 Ephod, ar Teraphiaid, ar 
- ddeltorrerfiedic racelea art m Y bobl. 
21 het mosſant; aca aethant am- 
acaaſenſauvpplant;e's aniferiian, a'r 
gvlud i hlam hwypne: -- 303 15 : ann 


Loan ren vermehren, "2 kin J vedaync: hy hu mpell nm: 


with 


- — — = 
— OY 


Ioſua. 19.47. 
henw Dan eu tan bwn a aneſyd i Ilrael: ac 


withdp Micah: yna v gw#2 v rhai [oeddync] 
vn p tai, yx thai [oeddynt] with dy Micah, a 
pmgaſclaſant , ac a erlidialſant feibion Dan. 

23 Ahwynt a waeddaſant ar feibion Dan, 
hwythau a dzoaſant eu hwynebau: at addywe- 
daſanc with Picah: beth a ddarfu] i ti pan yds 
wyt vn bloeddio ? | 

24 Pntef a ddywedodd, y duwiau y rhai a 
wneuthumt addugaſoch chwi ymmaith, a'r o⸗ 
ffeiriad,ac a aethoch i ffozdd,a pheth [ ſydd] gen⸗ 
niſi mwyach z pa ham gan hynny y dywedwch 
wythil beth a ddarfu It ti: 

25 A meibion Dan a dvywedaſane wz- 
tho, naphar glywed dy lef yn ein mpſc ni: 
rhac i wf2digllon ruthzo ich erbyn, achollt 
o honot dy enioes,ac enioes dy [vplweth. ] 

26 Felly meibion Dana aechant iw ffozdd: 
pan ganfu Micab mai cryfach oedvyne hwy 
nag ef, pnaefe adz3dd , ac a ddychwelodd iw dy 
ei hun. | 

27 Ahwynt agymmeralant yz hyn a wnae- 
the Micah ,a'r offeiriad pz hwn oedd ganddo 
ef, ac a dvaethane i Lais at bobl lonydd, a 
diofal, ac aitarawſanthwynt a min p cleddyk :; 
ac aloſcaſant y dvinas a than. 

28 Ac nid [oedd)] waredudd,canyspell [ o- 
edd]hioddiwzthDidon, ac nid oedd] cywei⸗ 
thas rhyngddynt a neb, befyd D pꝛ oedd] hi 
mewn dyffryn yz hwn [pdoedd]) with Bethze- 
hob: pna r adailadaſant ꝓ ddinas, ac adzigaſane 
vnddi. 82 
29 Acalwaſant*enw y ddinas Dan, vn ol 


8 Lais [oedd] hen y ddinas vn gyn⸗ 
tat. | 26 FP 133 | 


0 Pnameiblon Dangoſovaſant iddynt y 


ddelw gerfiedic ; ac Jonathan mab Gerſom 


-mab Panalles efe ai feibion fuant pn offeiriaid 


i 1 Dan, hyd ddydd caeth-gludiad y 
wlad. 
31 Felly y goſodaſaut iddynt y ddelw ger⸗ 


tedic pꝛ hon a wnaethe Micah, yz holl ddyddi⸗ 


aua'ry but Odi yn Silo. 
PEN. XIX. 


Anaturiol bechody Gibeaid. 29 y modd y darniodd y 
Leſiad ei wraig, i beri i Iſrael doſturio urth ei gam 


cf. 


C yn y dyddiau hynnp, *pannav[oedd] 
frenin pn Ilrael: v oeddrhyw Lefiad pn 


.aros vn pltlyſau mynydd Ephꝛaim, ac efe a 
gymmerodd iddo * oꝛdderch· waig 0 Bethle⸗ 


hem Juda. SO | 
. 2 Atowderchwaig ef a butteiniodd gpd ag 
el, ac a aeth ymmatth oddi wzthoef ivy ei chav i 


Bethlehem Juda: at yno ꝓ ba hi bedwar mi; o 


z Nna ei gin bia gyfovodd, ac a aech ar ei 
hol i doywedyd yn deg withthi, (ac}iw toi 


. abtef, ei langt hefno C oevd] gv ig ef chwplo 


allynnod: a hi ai dug efi metuu io ei chad, pan 


- welovdtad y llangres et᷑ vna eſt aiapenychodd 


Barn-wyr. 


18 Pnrefadvpwedodd witho.trammwys 
vdym mio Bethlehem Juda i yſtipſay mpupy! 
 Ephzaine o'z lle m [heuiw,] æ mi a euthum 


am gyfarłod ag ef. 

Ai chwegrwn ef,tad p llangtes ai daliodd 
ef [ vno ], ac efe a dariadd gyd ag ef dʒi·diau: 
bwytaſanc hefyd,ac pfaſanc,allcteuaſant vno. 

5 A'rrpedwerydd dydd p cyfovaſant pnfo- 
rau, yntet᷑ a gpfododd ifyneppmmaith 2 a thad 
pllangcesa ddywedodd with ei ddaw, nertha 
dygalon athammed o fara, ac wedi hynny dog 
vmmaith. 

6 Felly hwynt a eiſteddaſant, ac a fwyta- 
ſant ill dau yng- byd, ac a yfaſont:a thad y llang⸗ 
ces a ddpwevodd with ꝓ gez, bydd fodlon at⸗ 
ms ac aros dꝛos nos fel v llawenhao dy gas 

on, 1 
7 Ond y gw a gyfododd i fyned ymimaith: 
ai chwegrwnefa fu daer arno: am hynny ele a 
020dd, aca leceuodd pno, | 

8 Ac efe a gyfovody pn fozan p pummed 
dpddi fpned pmmaith , a chad y llangees a ddy« 
wedodd.cyſſura vy galon attolwg,ac hwy ai 
=_ nes goſtwng y dydd: ac a fwytaſant 

4 0 

9 Pno y gu agyfododd i ſpned pmmaich 

ee ai ozdderch, ai langt: ai chwegrwn tas y 
Hangces addywedodd wtho et, wele yn away 
dpdd a laeſodd i hwyrhau, arhoſwch tros nos at- 
tolwg, wele p2haul pnmachludo, crig pmma 
fel y llawenycho dy galon, achodwch pn fozau 
y foʒu i ch caith,fely2 elech i th babell. 

.. To Arge ni fynnearos, eich cyfodopy 
acaeth ymmaith , a dseth hyd ar gyfer 'Jebas, 
bon vw] Jeruſalem: a chyd ag ef gwpl a 
fUlpnnovliwpychoc,ai ozdderch-wiaig gpdag ef. 

11 [Pan oeddpne] hwp with Jobus, p2 o- 
eva bydd ar dvarfod,yna yllangcadvpwedodd 
with'et felftr, dog attoltug fel v trim i ddinas 
p Jebuliald, ac v lleteuom yndoi 
2. At feiftt a dypweyodd unthe ef, ut 
th)oiwn ni i ddinas eſtronol, y}honnwſ;pw]o 
feibion Iſrael : eith mmi a aun yd Gibea, 

13 Ac ete advpwedodd withet langr, tyꝛet 
aneflawni vn o llesedd hynnp, fel y lleteuom 
vn Sibea, neu Rama. 3 

14 Fellp y cerddaſant, ac y}aethant: at 
baul-a fachluvody iddynt with Gibea yz hon 
Toend J eiddo Bentumin. : 

15 Ac hwy: a. dzoaſane pno i ddyfod i 
mewn iLeceiii Gibeazacefe a ddaeth i mewn, 
ac a eiſtedvodun heolpdvinas , canysntd ['0- 

-edd] neb aicymmerehwyne[iw)dfileteft, | 
1s Ac wele w hen yn dyſod ni waith o. 
(mae pn hw3y,a'rgtiy [ocdvJofpuped Ephya- 
im ons ei tod ef yuymdaith vn Gibea: a gw v 
lle hwnnw{ oedoput I ſeibion Jemini. 

17 Ac tte addexchafovd ei lygad, at a gan⸗ 
filpgtdz Y hwaoedd.yn ymdaich yn heol p 
ddinas: pnaygd}hen hwnnw addywevodd,t 

dale ei ut, ac oba le y daethoſt?: 

* 


* 


yd 


Ceneſ. 19.8. 


hyd Bethlehem Juda : a mpned pz ydwyf i vp 
p2 Arglwydd ac nid oes] neb am derbyn i dy, 

19 mae ſgynnym ni] weilt, ac ebꝛan he⸗ 
fpd in haſſpnnod, a bara hefpd, a gwin i mi, ac 
ith law-fozwpn,ac i r llange vu ſydd Ig yd 
ach weiſion: heb pꝛinder o ddim oll. 

20 Ar hen- w hwnnw a ddywedodd, tang⸗ 
neddyf i ti{ cet] gyd a mi beth bynnac ſydd yn 


ddiffig arnat, yn vnic nac aros tros nos n vz 3 ä 
al. | o feibion Jſraeli Miſpah:) ynametbion Iſra⸗ 


21 Fellpefe ai dig efimewniw dß, ac a 
bozthodd yz aſſynnod: ac hwy a olchaſant ez 
traed, ac a fwyttawſant, ac a pfaſant. 

22 [ Pan ]oeddynt hwy yn llawenhau ei ca⸗ 
lon, yna wele wp2 p ddinas, gw anwir a am- 
gplchynaſant y tpᷣ ac] oeddynt pn curo with v 
d2ws 2 ac a ddywedaſant wzch y gi, percheny 
ep [(ef]y2 benun hwnnw gan doywedyd, dwg 
allan p giz y2bhwn a ddaech {mewn i'ch dz di 
fel yzadwaenom ef, 3 2 

23 Ar gv C ſef ] perchen y ty a aeth allan, 
ac a ddywedodd wythynt, peidiweh fy mrodyꝛ, 
na wnewch niwed attolwg: wedi i'r giz hwn 
ddyfodi'm tz i, na wneweh yz ſcelerderhyn. - 


24 Mele fy merch yz hon [ ſpdd] dw yn, 


at ovderch pntef, dygaf hwynt allan yn aw, a 
chyſtuddiwech hwynt, neu gwnewch iddynt y2 
hyn fpddo da yn eich golws 3 ondi'r gw hwn 
na wnewch ddim o ſcelerder pmma. 

25 Ond ni fynne 'r gwp2 wzandoarno, am 
hynny p gw} a ymaflodd pn ei oꝛoderch, ac ai 
dug hi allan attynt hwy: ac hmi ai hadnabuant 


hi, ac a vmwnaethãt a hi r hall nos hyd p bozan, - 


a phan gyfododd y wawz hwynt ai gollynga- 
ſant hi pmmaith. 

26 Pna r wzaig a ddaech pan ymddango⸗ 
ſodd p bozau +2 ac a ſyꝛthiodd with ddzws ty r 
gem y hwn[p2 oedd j ei harglwpdd ynddo hyd 
oleuni v dydd.] Is 

27 Ai harglwydd a gyfododd pn foꝛau, ac a 


agoꝛodd ddjfſſau'r tp; at aacthallan i fynẽd im 


daith:ac wele eiozderch-waig efpngozwedd 
with ddzws tp, ai llawar y trothwy. 
28 Ac ele a ddywedodd chi, cyfot, fel y 


elom ymmaith, ond nid oedd hi pn atteb:yna ee 


ai cymmerth hi ar y} aſſyn, ar gw a gyfododd, 
ac aaeth ymmaith iw fangre ei hun. 

29 Pan ddaeth iw de, ynaefe a gymmerch 
&pllell, ac a ymaflodd yn ei ozdderch, ac ai dar- 
niodd hi, ai heſcyʒn pn ddeuddec darn: ac af 
hanfonodd i holl derfpnau Jlrael, 


30 Aphawba'ra welodſ hynnp ja dʒywed⸗ 


odd ni wnaethpwpd, ac ni welywydy lath beth 
er p dydd p daeth meibion Jlrael o wlad y2 
Aipbt hyd y dydd hwn : yſtpziwch ar hynny, 
ymgpnghozwch, a thzeuthweb[eichmeddwl. ] 


PEN. XX. 


rfod ym Myſpah. 3 Ac wedi gw- 


Vr Iſraeliaid yny1 
ad, In gyrruigyrcuy chai a W- 


rando ewyn 
naethent yr N 


celerder tw coſpi. 


Pen. xx. 
, Na * ho} feibion Ir ael a aethant allan, Oſe. 10.9. 


108 


er gynnulleidfa a ymgaſclodd o vn fryd o 
Ddan hyd Beerſeba, a gwlad Gilead at pꝛ Ars 
glwpdd [MDiſpab. ; IE 
2 2 A phennaethiaid pz holl bobl a ſafaſant 


- (oJboll Iwpchau Iſrael pug-bynnulleidfa pobl 


Dduw : [ſef]pedwarcan milo y i traed yn 
tynnu cleddyf. _ | 


* 


- 


3 (A meibion Beniamin a glywlant fyned 


el addywedaſang, ileferwch pa fovd y buy dzy* 
gion bn: 

4 Nna y gi hwnnw y Lefiadſſef]gw2y 
waig y2 hon a laddeſid a attebodd, ac a ddywe⸗ 
dodd: i Gibea p2 han ſyd j eiddo Beniamin y 
deuthum t, mia m goꝛdderch i leteua. 

5 AgwyzGibea a gyfodaſant im herbyni 
aca amgplchpnaſant y tp yn fyerbpn liw nos: 
amcanalant fy lladd i, achzeiliaſane fyng-oꝛod⸗ 
erch fel y bu hi far. 

6 Nna r pmaflais pn fyng- oꝛdderch, ac y 


derniais bi, anfonais hefyd hii bob gwlãd o e⸗ pen. 19.23. 
tifeddiaech Jſrael: Canys gwnaechant ffieidd⸗ TY 


da, at ſcelerder pn Aſrae. 

7 Wele meibion Iſrael C ydych ] chwi oll 
moeſſwch rhyngoch air, a chyngozymma. 

8 Pna y cyfododd p2 holl bobl obnfrpd gan 
ddywedyd : nat elednebohonomiwbabell, ac 
na thzoedneb o honom iw dß. N 

s Ond pn amm, byn (yw) r peth yz bwn a 
wnawn ni i Gibea: ny mi a amn i fynuJiw hers 
byn wth goel-bjen, 

10 Ac ni a gymmer wn dveng-wz o'z cane 
dzwp holl lwythau Iſrael, a chanto'zmil, a mil 
o deng-mil iddwyn llynniaeth ir bobl: i w 
neuthur ( pan ddelont i Gibea Beniamin) pn of 
22 hol ffieidd-dza pz hwn a wnaeth hi pn JG 
r 


1 Felly'r ymgaſclodd holl whz Altael at 


p ddinagpn gydtun fel vn gz. 

12 Ailwpthau Jſrael a anfonaſant wp? at 
holl lwythau Beniamin gan ddywedyd, beth 
[pw]r dygioni ymma y2hwn a wnaethpwyd 
vn eich myſc chwi ? 

13 Ac yn ab rhoddwchy gw anwir hyn⸗ 
ny y thai ſ deddynt Jyn Gibea fel y lladdom hw⸗ 
pnf, ac p deleom ddꝛygioni o Iſrae!: ond ni 
kynne meibion Baniamin wꝛando ar lais eu 
baodyꝛ meibion Ilrael. 

14 Eithy meibion Beniamin aymgynnullas 
ſant o dinaſoedd at Gibea: i fyned allan i ry⸗ 
lel yn erbyn meibion Ilrael. 

15 A chpfrifwpdmeibion Beniamin y dydd 
hwnnw oz dinaſoedd yn chwe mil ar hugain o 
wp} pn tynnu clevdpf: heb law trigolion Gi⸗ 
_ rhatagyfrifwyd yn ſaith gant o wp eth⸗ 
oledic. 

16 O; boll bobl hyn yp; oedd ] ſaith gant o 


wpꝛetholedic * anafus oi llaw ddehau : pob vn Pen. 3. 15 
o honynt a ergydie a charreg at y blewpn heb 


ballu. 
17 Gwy: 
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17 Gwe) Ilrael hefyd a gykrifwyd heblaw 


BVeniamin pn bedwar cant mil vn tynnu cledd⸗ 


yk: pawb o honynt pn rbyfel-wy7. 
18 A meibion Iſrael a | ms ny aeth⸗ 


ant i fynu i Bethel, ac à ꝓmgynghozaſant a 


Duw ac a ddywedalant, pwy v honom ni a aiff 
i fynu pn gyntak iryfela yn erbyn meibiõ Ben⸗ 
tamin :a dywedodd y2 Arglwpdd,Juvaſaaiff ] 
pn gyntak. — 1 24 

19 Pna meibion Iſrael a gyfodaſant yn fo- 
rau: ac a werſſyllaſant vn crbyn Gibea. 

20 A gw Iſrael a aethant allan i ryfel vn 
erbyn Beniamin: agw?2 Arael a fyddinaſant 
ryfel iw herbyn hwy with Gibea, 5 
21 A meibion Beniamin a ddaethant allan o 
Gibea 3 ac a ddifethaſant o Jſraelydwthwn 
hwnnw ddwy fil ar hugaino'wh2 ir Hawz. 


22 Etto ymgryfhaodd p bobl C ſef j gwp?2 - netbi 7 
eu lladd ʒ oeddpd:canys gw Iſrael arhodd- 


Iſrael: ac a chwanegalant luniaethu rhyfel 
pn yllẽ r hwn y byddinaſent ynddo p dydd cyn⸗ 


taf. | 
23 Canysmeibion Iſrael a aethent i fpnn;ac 


a wplaſent ger dꝛon y Arglwydd hyd pz hwy}, * 


pmgynghozaſent hefyd ar Arglwydd gan ddy⸗ 
wedpd, a chwanegal neſſau i ryfel yn erbyn 
meibion Beniamin fy mrawd + a dywedaſe r 


Arglwydd, dos i fynn yn ei erbyn ef. 


24 Pna meibion Jſrael a neſſaſant at feibi⸗ 
on Beniamin p} ail dydd. 

25 Bentamin helpd a aeth allan o Gibea im 
cyfarfod hwynt p2 ail dydd, a hwynt a ddifetha⸗ 
ſanto feibion Ilrael eil-waith dair mil ar bym- 


thec o wp ir llavn: y rhai hn oll oeddynt pn 


tynnu cleddpf. 8 
26 Pna meibion Iſrael ar holl bobl a aeth- 
ant i kynu, ac a ddaethant i Bethel, wplaſant hes 


- fpd, at arhoſaſant yno ger bon y; Arglwpvd, 


ac ꝓmpꝛydiaſant ydwthwnhwnnw hyd pz hw⸗ 


pꝛꝛ ac offrymmaſant boech-offrymman, ar off: 


rymmau hedd ger bꝛon yꝛ Arglwydd. 


Arglwydd: (canys yno r oedd] Arch cyfam- 
mod Duwpn y dyddiau hynny, 

28 A Phinees mab Eleazar mab Aaron oedd 
n ſekyll ger ei fron efyn y dyddiau hynny) gan 
ddywedyd, a chwanegali mwpach fyned allan i 
ryfel yn erbyn meibion Bentamin fp mrodp}, 
neu a beidiat᷑ v a dywevodd p} Arglwydd, ewch 
I fynu, canys y fozu y rhoddaf ef yn dy law di. 

29 Ac Ir ael a oſododd rai i warche ar Gi- 
bea oddi amgylch. | +I 2 


30 Felly meibion Iſrael a aethant ifynu yn 
erbyn meibion Beniamin p trydydd dydd: ac a 


fyddinaſant with Gibea fel cynt. 

31 Pua meibion Beniamin a aethant allan 
i gykarfod ar bobl a] thynnwyd hwynt o'2 ddi⸗ 
nas: a hwynt a ddechzeuaſant daro { rhai] o'; 
bobl yn archolledic fel cynt (vn y pyiffypvd o 


rhai, vn ſydd yn myned i kynu i Bethel, ac arall 


i Gibea dzwy r maes) yng-bplch deng- vn ar 


hugain o Ilrael. 


Barn-wyr. 
32 Amhynny meibionBeniamin addpwe- 


dalaut, cwympwyd hwynt o'n blaen ni fel cynt: 
ond meibion Iſtuel a ddywedalent, ſtoiwn fel y 
tynnom hwynt o ddinas i'r puffyzdd. 

33 Du doll wpz Flrael a gyfodaſant oi lle, 
ac a fyddmaſant vn Baal-thamar at [ſawl}a 
oedd Co] Iſrarl n cynllwyn a ddaeth allan oi 


'fangre[ ſef Jo wyꝛgloddiau Gibea. 


34 A daeth ar gyfer i Gibea ddeng-mil o 
wp etholedic o holl Jſrael, ar rhyfel a dzywmt« 


baodd: ond ni wyddent fod y dog hwnnw pn 
dig wyddo iddynt. _ 


35 ArArgtwydd a darawodd. Beniamin o 
flaen Jſrael fel y difethodd metbion Jſrael o 
Bentamintaid p'dwthwn hwnnw bum; mil ar 


hug ain a chan un : a hwynt oll yn tynnu cle⸗ 


36 Felly meibion Beniamin a wellant mat 


alantle ir Bentaminiaid, o herwydd hyderu o 
honynt with y cynllwpn-wf2 yrhai a oſodaſent 
vn erbyn Gibea, | 

37 Ar tynllwyn- wp a fryſſiaſant, acaru- 
thꝛaſant yn erbyn Gibea 3 ar cynllwyn- wßꝛ a 


- bdcanaſant ynhiraethlon,ac adarawſant y2 holl 


ddinas a min y cleddpf, — + 
38 At ꝑ oedd amſer nodedic rhwng gw 


Alrael a'r tynilwyn- wp ꝛ: [ſef ] peti ohonpne 
i fflam faw2[a]mwg dderchafu o ddinas. 


39 Pandzoddgwy2 Iſrael eu cefnau ] vn ꝓ 
rhyfel, yna Beniamin a ö — daro yn 
archolledic o wi Aſrael ynghylch deng-wz ar 


pugain, canys dywedalant, diau gan daro eu 


taro hwynt o 'n blaen ni, fel vn ꝓ rhyfel cyntaf. 
40 Pan dvechzeuodd p fflam dderchafu o 


' ddinas [fel] colon o fg: yna Benianiinae« 


dꝛychodd yn eiol, ac wele ffagl y ddinas oedd yn 


7 « 


'derchafu ir nekoedd. N 


41 Pna gwp} Iſrael a dzoaſant yn dl, a 


gwpꝛ Beniamin a frawpchaſanc 2-0 herwydd 
27 A meibion Iſrael a ymgynghoꝛaſant ar 


pa ganfuant fod dzygioni yn digwyddo 


iddynt hwy. | 


42 Am hynny hwynt a dꝛoaſant o flaen 
gwyꝛ Iſrael tua ffozdd p2 anialwch, ar rhyfel 
ai hymlidiodd hwynt: ar rhaiſ a vdaethent jo: 
dinaſoedd oeddynt yn eu myſc hwy yn eu dike⸗ 
tha hwynt. 

43 L Felly] r amgylchynaſant y Beniami⸗ 


niaid, er lidtalant hwynt hd] Menuha, ſathza- 


— oi Hyd png-hpfer Gibea tua chodiav 
au | | 

44 A lladdwyd o; Beniaminiaid vair mil 
ar bymthec o wp} ; y rhatoll ſoedvynt) wp} 
nerthol. 

45 A hwynt a dꝛoalant, ac a ffoaſant fr ania« 


lwch tua chꝛaig Rimmon, ar [ Iſraeliaid!] a 


loffaſantſ o Jhonynt ar hd y pꝛiffyꝛdd bum · mil 
o wp? : erlidialant hefyd ar eu hol hwynt hyd 


- Givom, a lladdaſant o honynt ddwy fil o wp}, 
A8 At hyn oll ogwympodd o Beniamin o- 


eddynt bum-mil ar hug ain o we yn tynnu 
cleddyt 


3 


* , 
N 


Num 1.17. 


ddynt !] wy2nerchol, 


alant it anialwch i graig Rimmdn: ac a arho · 


ſaſautydg-bzaig Rimmön bed war mis. 


48 Pna gwß z Jſraelavvpchwelaſant at fei- 
bion Bentamin, ac ai taramſant hwpa miu y 


Pen. xxj. Cn 
cleddyf y dwthwn hwnnw : bwpnt oll Toe⸗ 


5 - 
. - 
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wedd a gez: a dugaſant hwynti'r gwerſſylli 
Silo vʒ hon ſ ſydd Jyng- wlad Canaan, 

13 Ynar hollgynnulleidfa a ankonalant, 
ac a lefaraſant wach feibion Beniamin y rhat 
[oeddynt] yng<h2aig Rimmon: ac a gyhoe⸗ 


wth iddynt hw. 
14, Ar Bentaminiaid a ddpchwelsſant vz 


tlevdyf yn don, ar yn anifall a phech bynnar a umſel hwun m a hwynt a roddalant iddynt hu y 
gafwyd:; y2 holl ddinaloeddhefyd a'r aavawſiy  gwzagevd p rhai a gadwaſent vn fyw o pas 


a loſcaſant hwy a than. = 
PEN. XXI | os 
x Widiir Iſraeliaid dyngu na roddent hwy eu mer- 
ched ir Beniaminiaid, 10 hwynt a laddaſant y. labe- 
ſiaid, ac a roddaſant eu merched hwynt y rhai oe- 
ddynt weryfon ir Beniamimigid: 19, ac aicyng- 
horaſarit h iddwyn rhal o ferebeg Silo. 5 
Gwyz Iſrael a dyngaſant ym Milpab 
gan ddywedyd x nindmu neb o honom ni 
ei ferchi Beniaminiad vn wai g. 
2. A daeth pbobl i Bethel, ar a arhoſaſant ys 
no byb;y3bwn ger hon Duw: dexchafaſans 
Hcfyd eniiefzac wylalant ag wplafain mawz. 
: 2 Apywevaſant,s Arglwydd Ddum Aſta⸗ 
el pa ham y bu y peth hynyn Jlracl, fel pdar: 
fydde heddy w am vn llwpthoFfraels : : 
: 4 Athzannoeth y boblafozeu-govalant,aca 
adailadaſant yno allo) : ac a offrymmalſatit.bo» 


 ethoffrumiftan,ac offryminau hebd. 


5 na meibion Iſrael a ddywedaſant, pwy 
[pw ele) (o holl lwythau Auel, ) v2 hwn nf 
ddaethi kynu gyda r gynnulleidfa atyz Argtw· 
pddtcanys llt mabn oedd pueierbynefy2hwn 
ni ddelſe i ſynu at y2 Arglwyddi Miſpah, gan 
ddywedyd, Il wyꝛ rodder ef t farwolaeth. 

6 A metbion Jifrael: atetufarhaſant o her: 


wydd Beniamin en bꝛawd: a dywedaſanc tozr- 


wyd ymmaith heddvw vn liwyth a Iſrael. 


hwy C fef J tr thai aadamyu; gan dyngu o ho· 
nom ni ir Arglwydd na roddem iddynt [}N un) 


on merched niyn wmageds ?? 7 -: 
8 Dywevaſandhefpy, g vn o Ilwyehau J- 


ſrael ar na ddaeth i fynu at yʒ Arglwydd ih ib 


pah $ ac wale ni ddelſe neba ales Gllead at y 
fyddin, nac ij aty gynnulleia aa. 
9 Canysy bobl a gyfrifwyd: ac wele nid 
['oedd]yno neb o dziggalionJabes Gilead. 
10 Am hynny g gpunulleidfa aanfonaſanc 
pa ddeuddeng · mil o wpx grymmus, ac a oz- 


chymynnaſant iddynt gan ddywedyd, ewch, a 
thare weh bꝛeſſwyiwyz Jabes Gilead a min p 


cled ont, x gwꝛagedd hefyd ar plant. 
11 *Dpmmahefydy peth y bun a wnewch 
chwiꝛ difethweh bob gym, a phob gwzaig ar 
a oʒzadodd gyd a gw 

12 Ahwynt a gawfaut vm mhlith trigoli⸗ 
on Jabes Gilead bedwar cant o langceſauyn 


werylon y rhai nid adnabuaſent oz dꝛwy gydoz⸗ 


gedd Jabes Gilead: ond ni chawſant hwy ddis 


gon kelly. 2 
1 Ar bobl a ediferhaodd dos Beniamin: 
oberwyddfr Arglwydd wneuthur rhwygiad 


ym miſc llwpthau Iſrael. 

16 Pnahenuriaid y gynnulletofa a ddywe⸗ 
daſanc, betha wndwn ni am wꝛagedd i'r lleill : 
canys deſtruwiwyd ygwagedd o Beniamin. 
17 Dpwevaſant hefyd T bpdded Jetifeddia⸗ 
eth br hwn a ddiangodd o Beniamin, fel na 


* . „ 


18 At nt allwn ni roddi iddynt wageddo'n 
merched niz canys meibion Iſrael a dyngaſant 
gan dopwedzd, melidigedic C fyddo ] r hwn a 
roddo wiig i Benſamſniad, | 
'  79-Ambynny ydywedaſant, wele [y mae] 
gwylir Arglwydd bob blwyddyn pn Silo, y2 
hwn a gynhe ltr Jo du r gogledd i Bethel, tua 
chyfodiad haul i'e-byiffozdd p-ſydd yn myned i 
To — Betheli Sithem : ac o du r dehau i Li⸗ 

nus. . Co | 

20 Am hynny v goxchymynnaſanc hwy i 
betten Penne gn ddywedyd: e weh, a chyn⸗ 
llwynweh vn y gwin-Hanndeddzz. 
21 Edzychwchhefyb, ac wele os merchey 
Silo a ddeuant allan iddawnſiomewn dawnſi⸗ 
au, pnaewch chwithau allan o gwin-AHaund⸗ 
edd,achippiwch i chwi bob vn ei wꝛaig o fer» 
ched Silo: ac ewehi wlad Beniamin. 
22 A phan ddelo eu tadau, neu eu bzody3 
hwynt i achwyn attom ni, vna v dywedwn wꝛ⸗ 
thynt, rhoddwch i ni hwynt, o blegit ni chym- 
meraſom ni bob vn ei wzaig vn y rhyfel; achos 
na roddaſoch chwi [ hwyne ] iddynt ni] by- 


ddwchchwieuog y pꝛyd T hyn.] 


23 A meibion Beniamin a wnaethant felly, 
a chymmeraſant wꝛagedd pn ol eu rhifedi eu 
hun o rhai a gippiaſent, ac a oeddynt yn dawn» 
ſio: at aethant ymmaith, a dychwelaſant iw hett- 
feddiaeth eu bun, ac adailadaſant hefyd ddinaſos 
edd, a thnigaſant vnddynt. | 

24 Ameibion Iſrael a ymadawſant oddi yo 
no p pzydhynny,pob vn at ei lwyth, ac at ei deu- 
lu et hun: aethant felly oddi-yno bob vn iw eti⸗ 


- 


- *% 


feddiaeth. - „ 
25 Pn y dyddiau hynny nid [oedd ] bꝛenin 

yn Iſrael; pob vn a wnae r dyn oedd dda yn ei 

olwg. Oo 


Tai, 


1 


IIR 


18.1. & 19.1, 


Deut. 25.5. 
Mat. 2 2.24. 
Mar. 12.19. 
Luc. 20.28. 


4 oY bjawd-wpzpn barnu, 
7 pan oedd newyn pn y 
läd: pna 'r aeth gi 
o e Bethlehem Juda ti 
D pmdeithio png-wlad 
6 7 } - Poab, efe ai wzaig, ai 
> GY CMM] dbaufab, | 
2 Ac enwy gw2[oevd] Elimelech,ac enw 
ei wꝛaig JNaomi,ac enw eiddau fab ef Mahlon, 
a Chilon Ephꝛateaid o Bethlehem Juda: ac 
hwp a ddaethant i wlad Moab, ac a fuant pno. 
3 Yna Elimelech ge Naomi a fu farw: 
hithe a arhoſodd hi ai dau fab, 14. 
4 Ahwy a gymmeraſane iddynt wꝛagedd 
[02 ] Poabieſau,enw pnaill[ oedd] Oꝛpha, ac 
enw y {all{oedd]Ruth : atchzigaſant yno yng- 
hylch deng-· mhlynedd. | 
5 A Pahlon, a Chilon a fuant feirw ill dau: 
a'r wiaig a dʒigodd [pn ꝓmddikad] oi dau fab, 
ac oi gib. | 
6 Pna hi a gpfododd ai merched yng-hy⸗ 
fraith, ac a ddychweloddo wlad Moab: canys 


clpwle hi png-w!av Moab, dvarfodir Argl- chi hi 


wp dd pmweled ai bobl, gan roddi iddynt fara, 
7 Ahiaaethoꝰ lle'rhwny} oedd hi ynddo, ai 
dwy waudd gyda hi: abwy a aethant i ffoꝛdd 
gan doychwelyd i wlad Juda. * 
8 Pna Naomi a ddywedodd with et dwp 
waudd,ewch, dyvchwelwch bob vn dp ei mam: 
gwneled yz Arglwydd dzugaredd a chwi, fel y 


gwnaethoch ar meirw, ac a minne. 


9 Y Arglwydd a ganniadhao i chwi gael 
llonydd bob vn yn nh ei gw: pan guſſanodd 
hi hwynt, na ꝓ derchafaſant hwy eu llef, ac y2 
Wplaſant, 

x0 Acaddpwepaſant voꝛthi hi: diau y dych⸗ 


| welwn ni gyd a tht at dy bobl di. 


11 A dywedodd Maomi, dychwelwch fy 
merched, i ba bech y deuweh gd a mi? a [oes) 
genniſt keibion etto pn fpng-hzoth*i fod pn wp 
tchwi 5 


12 Dychwelwch fy merched , ewch pm- 
maith, canys pdwpfrphen i bꝛiodi gw: pe dy⸗ 
wedwny mae gennif obaith , a bad heno gyd a 
gi, ac ymddwpn metbicn hefyd. 

13 A ddiſgwiliech chwi am danynt hwy 
hyd oni gynnyddent hwy + a ymarhoſech chwi 
am danynt hwy heb wa ? nage iy merched, ca⸗ 
nus y mae] mwy o d2iſtwch i mi och plegic 
ng am 1 law er Arglwpdd fyned i'm her» 

n. | 35 1,4 

14 Pna p derchafaſant eu llef, acy2 wyla⸗ 
ſant eilwaith:ac Ozpha a guſſanodd ei chwegr, 
ond Ruth a lynodd dachi hi. 1 2 

15 A dywedodd ¶ Naomi] wele vnchwaer 
png=byfraith a ddychwelodꝛ at ei phobl,ac at ei 
duwiau: dychwel dithe ar öl dy chwacr png- 
byfraith, | 0 . 

16 Ruth a ddywedodd, nac erfynnia arnaſi v⸗ 
mado athi, gan gilio oddi wꝛthit: canys pa le 
bynnac y} elech di yʒ af inne, ac ym mha le byn · 
nac ꝓ lletteuech vi. lletteua inne, dy bobl di 
fydd j fy mhobl i, a th Dduw di, fy Nuw inne. 

17 Lle p hyddi di marw yp byddaf inne farw, 
ac pno i'm cleddir inne: fel hyn y gwnelo'r Arc 
glwydd i mi, at felbyny chwanego efe, os dim 
_ angeu a wna yſcarieth rhpngoft,a thithe. 

18 Pan we lodd hi ei bod hi wedi ymrodd i 
fyned gyd a hi yna hi a beidiodd adpwedpd whe 


19 Felly hwynt ill dwy a aethaut, nes i- 
ddynt ddyſod i Bethlehem: pna r holl ddinas 
a gyffrodd oi herwydd hwynt, a dpwedaſant, 
ondhon{ pw] amm — 

20 A hia ddywevodpWithpuc hwy , na el- 
weh ft Naomi: gelweh fi Mara, canys p2 Holl 
alluog a m gwnaetht yn chwerwiawn. 

21 Mypfi a euthum pn gyflawn, ar Arglw⸗ 
ydd a'mdiig i eilwaith vn wage: pa ham p gel⸗ 
weh chwi fi Naomi gan ir Arglwydd fy na⸗ 
roſtwung, ac ir Holl. alluog fy nrygu. | 

22 Felly ydpchwelodd Naomi, aRuth (v 
Moabies) ei gwauvd gyd a hi a bdychwe⸗ 
lodd o wlad Moab : a hwynt a ddaechan i 
Bethlehem pn nechꝛeu cynhaiaf y2 heiddiau. 

P EN. II. 


1 Ruth ynlloffa ym macs Booz, 8 ai garedigrwydd 
yntef iddi hi, a * 
AC 


AE i w2 Maomi [r ydocdd) adit 
o bod cadarn nerthol, o d. "OY Elime⸗ 
lech, ai enw Booz. 

2 Yna Ruth y Poabies F ddywedodd 
with Naomi, mi a afpn awꝛir maes, ac a gaſc⸗ 
lat dwyſeanau ar ol yz hwn y caffwyf ffafoz 
vn ei olwn : hithe a dvpwedodd witht hi, dos fy 
merch, 

2 Achtaeth, ac a ddaeth , acaloffody vn y 
maes ar ol y medel-wßz: a digwyddodd with 
ddamwain [fod] y rhan honno o'z maes yn ei⸗ 
ddo Booz y} hwn [ oedd ] o dßlwyth Elime- 

lech. 

4 Ac wele Booz advaeth 0 Bethlehem, ac 
8 withy medel-wp2., y2 Arglwydd 
Ca fyddo] gyd achwi :hwythau a.ddpwedaſant 
wtho ef,y2 Arglwydd a th fendithio. 

5 Pna v dywedodd Booz with y llange p) 
hwn oeddynlſefyll ynymyl x mevrl-wyp: pwy 
pieu r llangces hon: 

s Ar llangc yzbwn oedd vn ſefyll with y 
medel- wp a attebodd, ac a ddywedodd :llang» 
ces o Poab [ ydyW] bf, y2 hon addychwelovy 
gpd a Maomi o wlad Poab "HER. 
.. . 7; Ahtaddpwedodd, attolwgy2 ydwyfgael 
{{offa,a chynnull dyzneidiauar ol y medel- wp 
at hi a ddaeth, ac a arhoſodd er v boꝛeu hyd y? 
aw? - hon: oddicith2 eiſtedd 0 hani hi eher 
Pn th, , ' 

8. na y dywedodd Boos with Ruth, oni 
chlywti di fy merch ? na ddos ymmaith i gab 
clui faes. arall, ac na thrammwpa pchwatth 
oddt pmmazeith} aros pmmagyda 'mllangce- m 
{au mau ſ. 

9 [Bydded] dy lygaid ar p maes » hwna 
fevant hwy , a dds areuhol hwpne:, oni oꝛchy⸗ 
mynnais kr Uangciau na chyffydvent a thi 3 

pan ſychedech, dos pnaat y lleſtri, ac pt o ho⸗ 
— gs ollyngo y llangcian. 2 55 
10 Pn hi aſyꝛthiodd ar ei hwyneb, ac a ym- 
grymmodd i law}: ac a ddpwedodd witho ef, 


pa ham y cefais ffafoz yn dy olwg di, felp2 avs 


waenit ſt, a minne pnalltuveg$. 

11 A Booz aattebodd, ac a ddywedodd we 
ththi, gan kynegu y mynegwyd 1 mi 'r hyn oll 
& wnaethoſt ich chwegr ar 61 marwolaeth dy 
ti: fel y gavewailt dy dan a th fam, agwladdy 


anedigaeth, ac y daethoſt at wen rhai nis adw⸗ 


aenic o hlaäen. 
12 Y; Arglwydd a dalo am dy waith 2a by» 
dded dy obyzwp.iyn berffaich gan Arglwydd 
Dduw Iſrael N hn y daethoſti obeithio tann 
: i Dua hi a ddywedodd, caffwyf ffafoz yn 
dy olwg di fyarglwydd, gan iti fyng- byſluro 
i, a chan iti lefaru with ¶fodd ] calon dy waſa⸗ 
naeth· kerch: er nad ydwyf kel vn oth lens. lo- 
rwynion di. 

14 A dywedodd Booz witht bi vn amſer bw 


vd tyꝛet ymma, a bwytta o bara, a thzochavp 


dammed mewn ſinegr: a hi a eiſteddodd with 


110 


1 v 1 , ac efe a eſtynnodd iddi 
graſ-pd, a hi a fwytaodd, ac a ddigonwyd, ac a 
adawovd weddill. 

15 Pna hi a gyfododd i loffa: a goꝛchymyn⸗ 
nody Boo iw weiſion gan ddywedyd, lloffey 
hefpd rhwng pꝛ pſcubau, ac nafeiwch arni hi. 

16 A chan ollwng gollyngwch hefyd iddi 
o2yſcubau; a gadewch[hwync]fel y caſclo hi, 
ac na cherpddwch hi, 

17 Felly hi a loffodd yn ꝓ macs hyd yz hw⸗ 
pꝛ 2 à hi a doyʒnodd yz hyn a gaſclaſe hi, ac yz 
dedd yng- hylch Epha o haidd. 

18 4 hi ai cymmerth, ac a aeth rr ddinag, 
at chwegr a gaufu 'r hyn a gaſclaſe hi: hefyd 
hi a dynnodd allan, ac aroddodd iddiꝰr hyn a 
weddillaſe hi wedi caeldigon, 

19 Pnap dywedodd ei chwegr withihi., pa 
le y lloffaiſt heddyw, a pha le y gweithiaiſt? by⸗ 
dded y2 hwn a th adnabu vn fendigedic: a hi a 
uſpyſodd im chwegr p2 hwn y gweithiaſe hi 
gyd ag et, ac a ddywedodd, enw 'r gw z hwn 

P gweithiais gyd ag ef heddyw y w) Booz. 

20 Pna yp dywedodd Naomi with ei gwa⸗ 
udd, bendigevit [fyddoJefe gan vꝛ Arglwydd 
ꝓꝛ bwn nt phaid La dangos ] ei dzugareddtua'r 
rhat byw, a' r rhatmeirw : dywedodd Maomi 
hefyd withihi, agos i ni [pw] r giv2 hwnnw, 
*o'ncyfathꝛach niſ y mae j efe. 

1 21 ARuth y Moabies a ddpwedodd, efe a 
ddywedodd hefpd un ddiau withif , gyd a'r 
llangctau p rhat | pdynt ] gennif p2 arhoſi 
— gdphen * holl gynhatat »2hwn [ ſydd Ji 


wy 2 Adpwedodd Naomi with Ruch cf igwa⸗ 
udd: da [yw] fy merch i ti fyned gyd at lang⸗ 
= fel na ruthzant ith erbyn mewn macs 
arall. 

23 Felly hi a ddilpnodd langceſau Booz i 
loffa nes darfod cynhaiafy2 haidd, achyuhaiaf 
Pp gwenith ; ond hi a dzigodd gyd atchwegr, 


2 PEN III 
| Cyrigor Naomi i Ruth yng· hylch Booz. 


ye Naomi ei chwegr hi a ddywedodd w2- 
thi hi, fp merch oni cheiliaft lonyddwch iti 
'rhwn fyddo da iti: 

2 Ac pn aw? ein cyfathzach-wa ni yw . 
Booz p hwn y büoſti gyd ai langceſi: wele 
$ pn nithio pn Uawz dyzuu'r haidd p nos 

on, 


5 Ymolch gan hynnv, ac *pmira, a goſot 
dy ddillad am danat a dos i waredi r law dy: 1 


nu:na fydd gydnabyddus i r gro nes iddo oꝛph⸗ 
en bwytta, ac pfed. 

4 A phanigyſcoefe, yna gwybydd y fan yz 
hon y goʒweddo efe vnddi, yna dog, a dinoetha 
ci dꝛaed ef, ag02wedd: ac ele a ſynega iti r hyn 
awnelech. 

5 Ahia doywevodd vthi, gwnat yꝛ hyn oll 
à erchaiſt i mi. 
6 Fellp 


T. i, 


6 Fellphiaacty i wared ir law dyꝛmu, ac 
a wnaeth vn ol y2 hyn oll a ozcþymynnale ei 
chwegr iddi. 

7 Pan fwytaodd Booz, a bebe pfodd fel 
y lawenhaodd ei galon, pna ele a aeth i gyſcu i 
wr 2 vſcafn: hithe a ddaeth yn ddiſtaw, ac a 
ddinoethodd ei dꝛoed ef, ac a ozwebdodd, 

8 Ac png-hanol v nos v gi a ddychlam- 
modd, ac a ymv}odd : ac wele maig pn go w⸗ 
edd with ei daaed ef, 

9 Pna efea ddywedodd, pwp [ydwpt] ti? 
a hi a ddywedodd myſi vw] Ruth dy lawfozwse 
pn di, lleda gan hynup dy aden tros dy lawfo- 
rwyn, canys fpng-hyfachzachwz i ydwyt ] ti. 

10 Ac efe a ddywedodd bendigedic [{pdd- 
ech]fp merch gan pz Arglwydd, gwnaethoſt 
pn well dy dzugaredd ddiwethaf na'r gyncaf: 
gan nad aethoſt ar ol gwy? ieuaingc, nachlawd 
na chyfoaethog. 


11 Ac n am fy merch nac ofna,y2 hyn oll 


a ddywedaiſt a wnaf it: canys holl ddinas 
fp mhobl a wp3 mai gwzaig rinweddol [ yd- 
wpt ]ti, 

12 Acynaw gwiryw fy modipn gyfath⸗ 
rach-w 2: etto er hynny p mae cyłachꝛach- 
nes na mi. | 

13 Arosheno,a'rbozeu os efe a ymgyfathza- 
chaathidapw, ymgyfathzached, ond os efe ni 
fyn pmgyfathzachu achi, yna myſi a pmgyfach- 
rachafachi [fel] mai byw'r Arglwpdd : cwlc 
byd p bozeu, 

14 A bi ad weddodd with ei dꝛaed ef hyd y 
bogen, a hi a gpfododd cn p2 adwaene neb ei 
gilydd:canps efe a ddywedodd, na chaffer gwy⸗ 
bod ddyfod y whaig i'r yſcuboz, 

x5 Ac ele a ddypwedodd, moes dy fantell y 
hon [ ſpdd)] am danat, ac pmafl pnddi, a hi a 
pmaflodd ꝓnddi: ac efe a feſurodd chwech me⸗ 
ſur] o haidd, ac ai goſododd arni, a hi aeth ir 
ddinas. | 

16 Pan ddaeth hi at ei chwegr, hi a ddywe⸗ 
dodd, pwy ydwyt] ti fy merchꝛa hi a fpnegodd 
iddi r hvn oll a wnaethe y gedꝛ iddi hi. 

17 Ahia ddywedodd y chwech[meſurJhyn 
o haidd a roddodd efe i mi 2 canys dywedodd 
wzchit, niddeui pn wag at dychwegr. 

18 Pna py dywedodd hithe, aros fy merch 


oni wppech pa fodd y digwyddo y peth ( byn:] h 


canys ni oꝛpbywys v go nes gozphen p pech 
byn heddyw. 
PEN. IIIL 


Boozyn priodi Ruth. 13 Hithe ya beichiogi ar Obed. 
18 Achau Dafydd o did i dad, 
Ya Booz a aeth i fvnu i r poꝛth, aca eiſte- 
ddodd pno, ac wele p cyfathzachwz pump» 
nedheibio [am] pz hwn p dywedaſe Boop, ac 
efe a ddywedodd, ho hwn a hwn, exzec vn nes, 
euteddpmuma 3 ac efe a neſaodd ac a eiſteddodd. 
2 Ynaefe a gymmerth ddeng- wz o henuri⸗ 
aid y ddinas, ac a doywedodd eiſteddwehymma: 
a hwynt a eiſteddaſant. 


Ruth. 


3 Ac ele a ddywedodd with y cyfathzachwye 
rhan o maes ꝓꝛʒ honſ oedd jeiddo ein bzawd E-» 
limelech a werth Naomi p} hon addychwelodd 
owlad Moab. f 

4 Am hynny v dywedais p mynegwn it 
gan ddywedyd.,, pꝛyn ger bzon p trigolion a 
cher bzon henuriaid fy mhobl , os rhyddhei 
rhpddha [efJac oni ryddhei di mynegai mi, fel 
vgwypwyf: Canys nid oes onid ti iw rydd⸗ 
hau, a minne [ ſydd ] ar dy ol di: ac efe a ddy⸗ 
wedoddmyfi ai rhyddhaf, 

5 Ynapdpwedodd Booz, v dihnod p p23 
nech di r maes o law Naomi: ti ai pꝛyni hefyd 
gan Ruth y Poabitesgwiaig v marw, i gpfo- 
di enw z mar w ar ei etifeddiaeth el. 

6 Ar cyfachachw} a dvywedodd, ni allaf 
[ei] ryddhau i mi rhac colli fy etifeddiaeth: 
rhyddha di it dy hun ky rhann i, canysni allaft 
[etJryddhau. 

7 — hyn ¶oedd ddefod ] gynt yn Aſrael,am 
rpddhad, ac am gykne wid i ſiccrhau pob peth, 
god a ddioſce ei eſcid, ac ai rhodde iw gymy⸗ 
dog: a hyn [oedd] deſtiolaeth yn Iſrael.) 

8 Am hynny y dywedodd y cptatnachum 
"1" p2pn it vy hun: acefe addioſcodd 
et £1CLD, 

9 Adywedodd Booz with y2 henurſatd, ac 
bath y2 holl bobl.cption{ydych]chwiheddyw 
i mibzypnu 'rhyn oll [oedd] eiddo Elimelech, 
ar hyn oll ſoedd] eiedo Chilon , a Pahlon o 
law Naomi, 

ro Ruth hefyd y Moabites gmaig Maß 
lon a byynais im pn wꝛaig i gpfodi enwp ma- 
rw ar ei etikeidiaeth et, fel na thoꝛrer pmmaich 
enw y marw oddi with ei frodp2 , nac odd: 
wo —_ eifangreek : tyſtion [ydycþ] chwi 

eddyw. 

11 Aer boll bobly rhai oeddynt ] vn y poꝛth 
a'r henuriaid a dywedaſanc,[ yz ydym )pn dyſti⸗ 
on : 2 Arglwydd aroddo x waig yzhon ſydd 
pn dyfod i ch d di, fel Rahel, ac fel Lea, yrhai« 
adailadaſant ill dwy de Jſrael, fel y gwnelech 
di rymmuſtra pn Ephꝛata, ac y goſodechenw 
pn Bethlehem, 

12 Bydded hefpd dy dß di, fel ti Phares 


en bun a ymbdug Thamar i Ja:) 07 Genef3T.2; 


bad yz hwn addyju 'r Argilwpdvic o llangces 
on. 


13 Fellp Booz a gymmerodd Ruth, ahi a 

fu iddo ef yn waig, ac efe aethimewn atti hi: 
at Arglwydd a roddodd iddi hi feichiogi, ahi 
apmdvug fab. 
14 Argwzagedda ddywedaſant with Nao- 
mi, bendigedic[fpddo)yz Arglwydd yz hwn ni 
rwyftrodo it gyfathzach-wz hevvpw : fel y ge- 
lwideienwefpn Jſrael, 

15 Acefefyddi'eyn adnewydduſ dyſ enioes, 
ac i ymgeledddu dy ben-wynnedd : canys dy 
waudd n hon a th gat di ablancodd iddo ef, a 
hon ¶ ſydd well iti na ſaich o feibion. 

16 A Raomi a gymmerth y plentyn, ac at 
go 


ſodedd 


Deur.16.16, 


goſododd efyn eimonwegs,acafityn fammaech 
4dd9, 1 ; PLE 

17 Ar eympdogeſau a roddaſant iddo enw, 
gan wedyd gan wyd mab i Naomi: ac a al⸗ 
waſant ei enw ef Obed, hwn oedd) cad ſat 
dad Dafydd, i e 5 


18. Dymma genhedlaethau Pharez, Pha ⸗ 


rez à genhedlodd Dezron, Wy 


by Pen.j. 


19 A hezon a genhedlodd Nam, a Ram a 
genhedlodd Aminadab. 

20 Ac Aminadab a genhedlodd Naaſſon, a 
Naaſſon a genhedladd Salmah. 

21 A Salmon a genhedlodd Booz, a Booz, 
à genhedlodd Dbed, 
22 Ac Obed a genhevlodd Iſat, ac Jſat a 
genhedlodd Ddafydd. 


* 2 . 
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Hanes Eleana al vragedd. to Gweddi Hannah ai ha- 
dduned i Dduw. 15 Aihattebhefyd i Eli. 20 Gane- 
digacth Samuel. 24 Ai gyſſegriad ir Arglæydd. 


©5F, $575 IC ©ntomntbywEpha- 
eee fte-w o ' Ramatharm 

„ 3ophim o fynydd E⸗ 
T If phzaim,at enw Elcann 
JJ mab Jeroham, fab Eli⸗ 
a hu, kab Thohu, fab Juph 
2 A dwp wagedd 
=) eV Coeddynt Jiddo ef, en 
p naillſ oedd Mãnah, ac enw y llall Peninnah: 


ac i Peninnah yz ydoedd plant, ond i Hannah 


nid oedd plant. 


3 *Argtozhwnnw: a aei i fynu of ddinas 


bob blwyddyn i addoli, ac i aberthu i Arglwydd - 
y luoedd yn Siloh: ac pno-daut fab Eliſfef) 
' HophniaPhinees[[ oeddynt ] offeiriaid ir Ar 


lwydd. 
. 4 Buhefpdpdiwnod pꝛ aberthodd Elcana 
roddi o honaw ef i Peninnah ei wꝛaig, ac iw 
meibion, ai merched oll rannau. * 

5 Aci hannah y rhoddes efe vn rhan wyne⸗ 
bol, canys efe a care hannah, er i'r Arglwydd 
gaeu ei bʒu hi. | 

6 Aigwithwyneb-waig aicythuwddodd hi 
a digter, fel y cpffroawdd hi: ani ir Arglwydd 
gaeu ei bʒũ hi. ä 

7 (Ac felly y gwnaeth efe bob blwyddyn) 
pan eſcpnne hithe i dy yꝛ Arglwydd hi ai cy⸗ 
thꝛudde hi felly, fel yz wyle, ac na fwyttae. 

8 Pna Elcana ei gib a doywedodd wzthi, 
Mannah pa ham y} w yli dis a pha ham na fwyt⸗ 
tei 2a pha beth a flina dy galon% onid wyft well 
iti na dec o keibion? 

9 YnaHaunaha gyfododd wedi iddi fwyt⸗ 
ta, acyfedpn Silo: ac Eli pʒ offeiriad oedd vn 


Samuel. 


eiſtedd ar faingt, with boſt teml yꝛ Arglwydd. 
10 Ahi pn athzift a weddiodd hefyd ar yz 
-Arglwpdd, a chan wyls a wylodd, 
. - 1x Hefydhtaaddunodd adduned, ac a ddy- 
wedodd: õ Arglwydd y lluoedd, os gan edzych 
pꝛ edꝛychi ar gyſtudd dy law-fozwyn,ac am co» 
ffei fi, ac nid angholi dy law fo: wyn, onid rho⸗ 
ddi ich lawfoꝛwyn fab: vna y rhoddat ef ir Ars 
glwydd holl ddyddiau ei enioes, ac nid aiff ellyn 
ar ei ben et. | | 
12 A bu kel pꝛoedohi vn gweddio awer 
ger bꝛon py} Arglwydd: i Eli ddal ſulw ar ei 
genau hi. 

13 Canps Hannah oedd yn llefaru wzthiei 
hun, yn vnic ei gwefuſau a ſymmudent, at llais 
ni chlywid:ac Eli a dybiodd eiſ bod hi yn feddw 
14 Pna Eli a ddywedodd wythi hi, pa hd y 
1 feddw $ bw2zw ymmaith dy win oddi wz⸗ 
t vt. : 

15 AHannah a attebodd, ac a ddywedodd, nid 


[fellyJfp atglwydd, gwꝛaig galed arni vdwyf 


d, gwin helpd na diod gadarn nid fais: eithꝛ ty Pal. 42. 5. 


welltais fy meddwl ger bꝛon yz Arglwydd. 

- 16 Nachyfrifdylaw-fozwpn pn ferchy fall: 
canys o amldꝛa fy mefyzvod , am llid, y Uefe- 
rais hyd vn hyn. 

17 Pna ꝑ attebodd Eli, ac a ddywedodd, 
dos mewn heddwch : a Duw pz Ilraela roddo 
dy ddymuniad yꝛ hwn a ddymunaiſt ganddo ef. 

18 A hi addy wedodd, caffed dy law. fer wyn 
ffafo; pn dy olwg: felly y2 aeth y waig iw tha⸗ 
ith, at a fwyttaodd, ac ni bu mozrathzift mwy, 

19 Pna y tyfodaſant pn fozeu, ac a addola⸗ 
fant ger bꝛon yꝛ Arglwydd, ac a ddychwelaſant, 
ac a ddaethant iw tyſ i] Ramah: yna Elcana a 
adnabu lp annah ei wꝛaig, a'r Arglwydd at co⸗ 
fiodd hi. | 

20 Abus fewn cylchoedd dyddiau feichiogi 

T. iii, 0 


Exod.16.36. 


I. Samuel. 


o Hannah, ac eſco ar fab, a hi a alwodd ei enw ef 


Samuel: canys gan pꝛ Arglwydd y dymunais 


21 Pna pp aeth Elcanay gb i fynu, ai holl 
dy- lwyth i aberthu vr Arglwydd aberth bly⸗ 
nyddawl, ai adduned. | 

22 Ond Hannah nid aeth i fynu, canys hi a 
ddywedodd with ei gz ni ddeuafi ] hvd oni 
ddiddyfnir y bachgen:pna ꝓ dygafef,fel y dang- 
oſir efo flaen yꝛ Arglwydd,ac ytrigo yno byth. 

23 Pna Elcana ei gi hi a ddpwedodd w2- 
thi hi, gwna pz hyn a welech yn dda, aros hyd 
oni ddivdyfnech ef: vn vnic yꝛ Arglwydd a gy⸗ 
flawno ei air, felly pz arhõdd p wyaig, ac a fa⸗ 
godd ei mãb nes iddi ei vdiddyfnu et. 

24 A phan ddiddyfnodd hi ef, hi ai dug ef i 
fynu gyd a hi, a thꝛi o fuſtych, ac vn Epha o bei⸗ 
Ilied, achoſtre led o win, a hi ai dug ef ime wn i dy 
vꝛ Arglwydd yn Silo ar bachgen pn ieuangc. 

25 Pna y lladdaſant fuſtach,ac a ddugalant 


y bachgen at Eli. 


26 A hia ddywedodd [ yſtyz ] withif fp ar⸗ 


glwyddſ fel p mae dy enaid yn fyw fp arglw⸗ 


Deut. 32. 39. 
doeth. 16.13. 
0b. 13. 2. 


pfl. 273. 7. 


pdd,myft yw p2 woalg vꝛ hon oedd yn ſefxll ym⸗ 
ma gyd a thi, gan weddio ar yꝛ Arglwydd. 

27 Amy bachgen hwn ygweddiais, ær Ar⸗ 
glwydd a roddodd ĩ mi fy nymuniad y2 hwn a 
ddymunais ganddo ef, ä 

28 Pinne hefyd airhoddais ef i'r Arglw⸗ 
pdd, y2 holl doyddiau y rhai y byddoefe{[byw ly 
rhoddwyd eki r Arglwydd: ac efe a pmgrym⸗ 


modd yno it Arglwydd, 


PEN. II. 

t Can Hannah. 12 Beiau mcibion Eli, Samuel yn gw- 
aſanaethu o flaen yr Arglwydd. 20 Eli yn bendithio 
N 5 * = _ _— 
r ner. 2 TOPAW T Ar n 
dialedd ar Ell am x L el — — 2 J. 

Na Hannah a weddiodd, ac a ddywedodd, 
llawenychodd fpng-halon yn y2 Arglwydy 
kyng-hozn a dderchafwyd yn yz Arglwydd : 
fyng-enat a ehangwpd ar fyng· elynion: canys 
llawenychais pn dy iechydwꝛiaeth di. | 
2 JAUd ſanccaidd{ neb}felyz Arglwydd, cas 
nys nid dim hebot ti: ac nid ocs)]graigmegis 


ein Duw ni. 


3 Na chwaneg wach lefaru pn vchel vchel, 
[na] ddeued allan{_ vn gair] balch och genau: 
canys Duw gwybodaethſ yw]y2 Arglwydd, 
ai amtannion ef a gyflawnir. 

4 Bwa pcedyzn a dozrwyd, ar gwenniaid 
apmwyeaylaſant a nerch. | 

5 Y thai Idigonol a ymgyflogalanc er bas 
ra, ax rhai newynoc a beidiaſant hpd onid cſco« 
rodd y amhlancadwp ar ſaith, a lleſcau y2 aml 
Lei jmeibion. 

6 Y Arglwydd ſydd pn marwhau, ac yn 
bywhan, efe ſydd pn dwyn i wared ir bedd, ac 
efe addwgtfynu, | 

7 N Arglwydd ſydd pn tlodi, acyn cyfoe- 
thogi, yndaroſtwng, ac vn derchafu. 

8 Ele ſydd pn cyfodi y rhaidus o llwch,o7 


domm y derchafaefe v tlawd, iw goſod gyd a 


thywyſlogion, efe a bair iddynt etifeddu tepzn- 


Fader gogoniant e: canys eiddo y) Arglwydd 


golofnau p ddaiar, ac efe a oſododd ꝓ bid at⸗ 
nynt. l. e V g : 
9 Traed ei ſainct a geidw ele, ar anuwoli⸗ 
ona ddiſtawant mewn tywyllwech : canys nid 
trwy [ei] nerth et hun y gozchfpga gz, 


10 P*rhai a ymryſonant ar Arglwydd a Pen. 7. 10. 


ddzyllir,efe a daràna yn eu herbyn hwynt oz ne⸗ 
foedd; yz Arglwydd a farn derfynañ y dvatarzac 
a ddyzu nerthiw frenm, ac a dderchafa gon ei 

11 Pna pꝛaeth Elcana i Ramah iw dp, a'r 
lange a fu wenidog ir Arglwydd ger bzon Eli 
p offeiriad. 

12 Ondmeibion Eli C oeddynt ] feibion p 
fall: nid adwaenent hwy mo'; Arglwydd. 

13 A defod pz offeiriad gyd ax bobl C oedd 
byn: ]pob gv a'r ã oſſrymimne offrwm,yna bach» 


gen y} offetriad a ddeue pan fxdye p cig pn ber⸗ 


wi, a chig wain dꝛi dalnt pn el law, 

14 Ac ai tarawe [ hi] vn ꝓ badell, neu vn yp? 
efyddyn, neu pn ytrochan, neu pn y pair, v hyn 
oll a gyfode y gigwain a gymmere pz bffeiriay 
iddo: fellp y gwnaent yn Silo i holl Iſrael y 
rhai oeddynt ꝓ dy fob yno. | 

15 Js cynn grogt-loſci o honynt y bꝛaſder, v 
deue bachgen yz offeiriad hefpd, ac a ddpwede 
vnch y gyn afyppe ynaberthu, dyzo gig iw ro⸗ 
Lo ir offeiriad, canys ni chymmer ele gennit 
gig beyw, onipamrwd, 

16 Ds8pgw? a ddywede watho, gan lolci 
lloſcant vn awzp bꝛaſder, yna cymmer it: fel v 
ewyllyſio dy galon: yntef a ddywede watbo, er 
hynny yn aun y rhoddi, ac onid , mi ai cxmmer⸗ 
afdzwy grylder. 

17 A phechod y llangciau oedd fawz ſawn 
ger bꝛon yz Arglwydd: canys flieiddiodd p dy⸗ 
nion fwyd offrwm pꝛ Arglwydd. Fo 

18 A Samueloedd yn gweini o flaen yꝛ Ars 


glwydd yn langt wedi ei ypmwegpſu ag E. Exo l. 8 4 


phod liain. ä 

19 Ai fam a wnaethiddo fantell fechan, ac 
ai düg iddo o floyddyn i flwyddyn, pan ddele hi 
ifymugyd at gro i aberchu yz aberth blyny= 
ddawl, 

20 PnaEliafendichiodd Elcana, ai wꝛaig, 
ac a ddywevodd, goſoded pz Arglmydd i ti bãd 
o mꝛaig hon: am ꝓ dymuniad pꝛ hwn a ddymu⸗; 
nodd gan yꝛ Arglwydd:felly yz aethant hwy im 
mangre eu hun. | 

21 ArArglwpdda ymwelodd a Hannah, a 
ahi a feichiogodd, ac a eſcoꝛodd ar int o feibion, 
adwp oferched : a'r llange Samuel a gynny. 
ddodd o flaen y2 Arglwy dd. | 

22 AcEli[ vdoedd ] hen iawn, ac cfe a glv- 
bu y2 hyn holl a wnelſe ei keibion ef i hell A. 
rael, ar modd y gozweddaſent gyd a'r gwzage 
edd y rhat deddynt pn pmgaſclu{\wzth ] dyiws 
pabell p cyfarfod, | 

23 Ac 


Lefir.10.14, 


23 Ac efe a ddywedodd wzehpne hwy , pa 
bam y gwnaethoch yn oly geirfauhpn : canys 
clywaf gan yzholl bobl hyn ddzpg-atr i chwi. 

24 Na wnewch felly]fymetbion, canys 
nitda y gair y hwn pꝛ powyft pn ei glywed, 
Cſef᷑] eich bod chwi pn traws-arwain-pobl'p? 
Arglwpdd, 3 5 
25 Ds gina bechayn erbyn gw2,yſwydds- 
gion ai barnant ef: ond os ꝓn erbyn yꝛ Arglw⸗ 
vdd y pechagw2,pwp aetrioleroſtoef 5 ond ni 
w2andawſant ar lais eu tad: amy mynne pꝛ Ar- 
glwydd eu lladbhwynt, t. 6 

26 Ar llange Samuel aaech pnfawy,acyn 
dda gan Dduw, a vßnion hey d. 

27 ua p-vacth gw i Ddaw at Eli, ac. a 


ddywedodd wtho ef, fel hyn y.dywed y2 A 


glwydd, onid gan ymddangos y ymodangoſais 
i oß dy dad, van vn q Ainhttann dym 
vth Bara? „ di bs 

28 Gan ei ddewis er held o boll lwythau 
Ilrael vn vffetefadimi i offepnunuarfky allo i 
loſciarogl-varth, i wiſco bod ger fy mron: 
*xhoddaishtfvddy dp das ti holl ebyzth tan 
llyd meihion Iſrael, l. 1 

29 Pa ham pſethywehehwi fy aberth am 
bwyd offrwm, y rhai-a'ozxchpmpuniits Gim 
cenil, ac pz anrhpdeddaiſt vy ferbion pn fwy na 
myli, gan eich peſcu eich hunatn o flaen-fhws 
pth holl twyd offrwm ſy· mhobl Aſtael ?: 

30 Am hynny medd Arglwydd Dbuw J- 
rael, gan ddywedyd y dywedais: dy dy di, a the 
dy dad a rodiant o'm blaenibyth: eich vn a 
medd yꝛ Arglwydd, pell fydd hynnp oddi wp 
chifi, canys fy anrhydedv-w#2 a ant hydeddaf, 
a'mdirmyg-wezaddirmygir, 5 
31 ele y dyddiau yn dyfod pan dozrwyf 
dy fraich di, a bꝛaich tp dy dan ti, kel na byddo hes 
nuriad vn dy de de. | 

32 Athi a get weled dy] elyn pn nem 
[2 Arglwydd Jyn lle y2hpn oll a wuaeth ere o 
— i Iſrael: ac ni bydy henuriad pn dy de 
di byt 5 LE 

33 Dndnichozrafymmaithbawb o'th eiddo 
di oddi with fp allo), t beri it lygaid ballu,ac i 
beri ith galon olidio: a hollliawsdy dß di afp- 

34 Ahypn[fydd) i ti yn arwydd, vj hwn a 
ddaw i ch ddau fab, i Pophni a Phinees : yn y2 
vn dydd y byddant feirw ill dau. EE Sh 

35 Achyfodafi mi offeiriad ffyddlon à w⸗ 
naiff fel['y2 ewyllyſwyf ] vn fyng- halon, a m 
meddwl: a mi aadailavat᷑ ipdo ef dy ſiccr, a efe 
à rodia ger bꝛon fp eneiniog yn ddagywydd. 


„* . 


39. 484 ft 


pttatammedoſara, | 
P E N. Il. 5 

Mor amheuthyn oedd prophwydoliacth yn amſer Eli. 4 
Duwyn dangos i Samuel ddiniſir ty Eli. 18 N Sa- 
muel yn mynegu hynny ĩ Eli. „ 


Ill, 


* 


Pen. ij. 


R bachgen Samuel a wafanaethodd v 
Arglwydd ger bzon Elizagair py} Arglw⸗ 
ydd oedd werthfawy pn y dyddiau hynnp, nid 
oed ychwaith Jweledigaeth eglur. 
„ 2 Arpydhynny(pan oedd Eli yn go2wedd 
vn ei fangre,wediwwlygaid ef ddcehzeu tywx⸗ 
llu, ſ fel Ina alſc efewele dd 
4 3 OE a nn 
el yn cyſcupn nheml pz Argl hon: 
a0 Arch pumpe) . . 


-. -4Ynaygalwoddyz Arglwpdbar Samurt; 


dywedodd ynipgfwele ff [1 
5 Arhedodd at Eli, a dywedodd, wele ft, ca⸗ 
nys gelwailt apriaf** yntef a dbywedodd, ni el- 
wals ,vpchwel[s)rozwebd, ac efe aaeth, ac a 
. 
- -6 Ar Arglwydda alwoddeil;jpaith ar Sa: 
muel: a Samuel a gyfovodd,ge agethat Eli, a 
dywedodd wele fi, canys gel watſt axnaf;; yntef 
a ddywededd, na elwais fy mab, dychwel [a] 
S mweddd. 3 : 
7. ge nid — Arglwydd, 
Acad egluraſidivpo ef air »} Arglwydd etto. 


+> $5 


Eli, ac addywedodd welefi, canys — ar⸗ 
nat: vna p deallodd Elimaiyꝛ Arglwydd a ab 
waſe ar y bachgenn 


9 AmhynnyEl{adtywedodd with Samu- 


el, dog a;g0zwedd,ac. os geilw efe arnat, ynadys 
wet, llekara Arglwydd, canys dy was ſy yn cly⸗ 
wedꝛfelly Samuel a aeth,ac a oz weddod pn ei le 

10 Pnay paethy} Arglwydd, ac a ſafodd, at 
aalwodd megis o blaen Samuel, Samuel:a 
dywedodd Samuel, llefara, canys pmae dy was 
vn clywedvd, | 

11 Adpwedodd y} Arglwydd wth Samu- 

el wele fipn gwneuthur pech pn Jſrael,yz hwn 
pwy bynuac ai clywo fe *a ferwiniaei ddwp 
gluſt eke. | 
12 Yn pdpdd hwnnw y cyfodat yn erbyn 
Elipz,hyn oll a doywedais am eidþ el, gan dde⸗ 
chꝛeu a diwedduſ ar yʒ vnwaith.] 
13 Pynegais hefyd iddo efy harn bun i ei dß 
ef pn dagywydd am yzanwireddy2 hwn a wp? 
ele, o herwpdd iw feibion hauddy iddynt fell⸗ 
dich, ac nag gwaharddodd ele iddynt hwy. 

14 Ac am hynny y tyngais with dp Eliſ nid 
byw ſt los gwneir ia wn am anwireddcy Eli ag 
aberth,nacabwydoffrwmbyth, 

15 Nna y cyſcodd Samuelhyd y boꝛeu, ac 
efe a agoꝛodd ddzyſauty yz Arglwydd: ond Sas 
muel oeddpn ofni mpneguy weledigaetchi Eli. 

16 Ac li aalwodd ar Samuel, ac adyweds 
odd, Samuel fy mab: yntel a ddywedodd wele | 

17 Pnap dywedodd efe,beth[ vw ] y gair 


m bun a ſefarodd ete withit : nachelaatcolwg 
oddi wꝛthif: fel hyn y gwnelo Duw iti, ac Ruch. 1.27 


fel hyn y cþmanego, os celi dioddi withif ddim 

o holl beth pz hwn a lefarodd efe wthit. 
18 Felly Samuel a fynegodd iddo y2 holl 
T. iii. ciriau 


I. Samuel. 


eir iau, at nis celodd rhagddo: dywedodd putef, dau fab Eli, Hophni, a Pbinees a fuant fcirw. 

v Arglwydy pw] efe, gwnaev a fyddo ] pn 12 Agwilo Weniannna redodd oz kyddin, 

dda pneiokwg, 2 4c addaetht Suopdinznodhwanw, at vdillap 

19 Achynuppdodd Samuel, ar Arglwydd wediſ eu hong aphꝛidd ax ei hen. 

oedd gyd ag cf, ac ni adamodd ¶ i vn] ot eiriau 13 Pandvaethefe, wele yna Eli yn eiſtedd 

ef (p2thio it ddaiar. ar eiſteddfaſ ger ]Uaw y2 ffomd yn dilgwil, ca- 

20 A gwrbuholl Iſracl o Dan hyd Beer⸗ nys »2 oedd cl galon ef yn ofm am Arch | 
feba mai pꝛophwyd yꝛ Arglwyvy[oedd)] Sa- -Oduw:ar gd a ddarchi fyuegu ix ddinas, ar 


muel ffyddlon. | Dall ddinas à maerbdodd. 
21 Ar Arglwydd ay! oſoddtrachefn :' 14 Ban ginwodd Eli lais y waedd, yna v 
pn Silo: taups p Arglwpdd a pmeglurhaodd pwedodd tte uth pw ] ilats peynnwil ym⸗ Pf 
i Samuel yn Silo dzwp aiv-y2Arglwydd. © ma: _ fryſſiodd, ac a bdaeth, ac a fyne- 
I godd tElt;ii 35 ;,: 
P E N. III EK. 15 (Ac Elf oedd fab tairblwydd ar bym⸗ 


Y Philiſtiaid yn rhyfela a'c Iſraeliaid, 11 yn B SA | | 
Arch. ac yn add meibion Eli. 18 Marwolacth Eli thec a phed war van, a phallaſe ei lygaid cf kel Pen. 3.2. 
1 na alle efe weled.) | 


a gwraig Phinces. 


AV gair Samuel with holl Jſrael:ac Il. 6 Argue a Wywedodd unch Eli, myfi 

rael a aech i gyfarfod ar Philiſtiaid i ry: ſydd yn dna a tybdin, myſi befyd a ffoes he- 

fel, a gwerſſyllalant ger [law Eben-ezer at doym on fyddin: adywedoddyntef, pa beth a 
Jhiliſtiatd a werfſpllaſant-pn Aphec. -  ddigwpddoddifpmiab s 

2 ArPhiliſtiaid a ymdaclaſanc i gyfarfov * 1) Pnaygennada attebodd, ac a ddywe- 
ag Ilrael ar gad apmiedodd, allavdwyd Iſrael Dodd, Jfracteffogydd oflaen y Btuliſtinid, a bu 
o flaen yPhiliſtiaid: canysſ v Philiſtiaid j a da- befpy blã mam ym mſcy boi. a th bbau fal he- 
rawſant o ʒ fyddin yn y maes vng · hylch pedair fyd Popbnt a Phinees a fuant feirw, at Arch 
mil o wpz. | Dvuwa ddygpwpd ymmaich.' 

3 Puay daeth y bobl ir gwerſſyll, ac henu · 15 A phan: grybwyllodd efe am Arch 
ria Iſrael a ddywedalant, pa ham ytarawodd Dduw, vna yntef a ſpꝛthiodd oddiar pꝛ eilteddle 
y2 Arglwydd ni heddym o flaen p Philiſtiaid ? vng· wyſc ei gefu ger lam y poxth, ac aſcwꝛn 
tymmer wn attom o Silo Arch cyfammod pz ei wddf ef a rod, ac efea fu farm, canys v | 
Arglwydd, a deled in myſt ni, fel y cadwo hi ni $2{oeddJbenathywm :acefe a farnaſe Jſrael 
o law ein gelpnion. dbdhdeugain mihaneod. 5 

4 Feſiy y bobl a anfonodd i Silo, ac adbu - 19 Aiwaudvef; gwzaig Phineesoeddfet- 
galant oddi yno Arch cyfammod Arglwydd y chiogſ vn agos ]t eſcoz,pan glybu ſon am ddw- 

Exod. 25. 7. Uuoedd ꝓʒ hwn * ſydd yn aros chung) v Ce: vn ymmaith Arch Oduw, a mar w ol chwe⸗ 
| rubfaid,acpno['p2 dend Pau fab Eli, Hophni,a grwn, ai gw: vna hi a ymgrymmodd, acaeſ- 
Phinees gydag Archcyfammod yz Argiwydd. co20dd, canys eig wem a ymdoeſent ynddi, 

5 Ac with ddyfod o Arch cyfammod yzAr- · 20 At yng· hvlch y pꝛõdy bu hi farm, p dy- 
glwydd i'r gwerſſpll ,ynaholl Iſrael a floeddi · wedoddſ y gwꝛagedd ] y rhat obdyne pn ſefpll 
aſant a bloedd ddirfawz, fel y dadſeiniodd y Nyd u hi, nac ofna;canys ax fab y2 eſcoqaiſt, ond 
ddaiar. nid attebodd hi, ac nid yſtyꝛiodd. | 

6 Pna p clybu v Philiſtiaid lais v floedd,a 21 Ond hi a alwoddy bachgen Ichabod, gan 
a ddywedaſant: pa bethſ vw Illais v floedd fawi ddywedyd, y gogoniant a ymadawodd o Jl⸗ 
hon yng - werſſyll yꝛ Pebꝛæaid : a gwybuant tael: am gymmeryd pnimaith Arch Dduw, 
mat Arch yz Arglwydd a ddaethe ir gwerſſyll. ac amſ karw i] ei thwegrwn ai gion. 
7 Nr Philiſtiaid a ofnaſant, o her wyddhwy 22 Pi a ddywedodd trachefn, y gogoniant 
a ddywedaſant, Duw a ddaeth ir gwerſſyll: a vmadawodd o J{rael, am ddwyn ymmaich 
dywedaſant hefyd, gwae ni canys ni bu yz fath Arch Oduw. | 
beth o flaenhpn. os PEN. v. 
8 Gwae ni, pwy an gwared ni o law v Dialedd Duw ar dy Dagon, ac ar ddinafocddy Philiſti- 
Duwiau nerthol hynd dymma y Duwiau hyn⸗ y rhaiy dygpwydyr Arch iddynt. 
ny a darawſanty2 Aiphtiaid a phobpla pn y2 a- 5 — y Philiſtiaid a gymmeraſfane Arch 
nialwch. "2 Dduw, ac at dugaſant hi o Eben-ezer i 
o Dmeryfhewch,abyddwchfelgwy2 5 Phi- Aſdod. A 
Barn-wyr.r3.r liſtiaid, rhac i chwi waſanacthuyzHeb)zaid*fel 2 Ar Þhiliftiaid a gymmeraſant Arch 
y gwaſanaethaſant hwy chwt : byddwch gan Dvuw, ac at dugaſant imewn i d Dagon, ac 
hynny fel gwy2, acymleddwch, = a goſodaſant hi vn ymyl Dagon. 
10 ArPhilitiaidaymladdaſant,olladdwyd 3 . A'r Aldodiaid a gyfovaſant yn fozeudzans | 
Iſrael, a ffoawdd pawb im babell, a bu plà noeth, ac wele Ddagon wediſy2thioilawzaret 
maw? iawn: canys ſy2thiodd o FlFael 'ddeng- wyneb ger bzon Arch yz Arglwydd, pna v 
mil ar hugain o wp? traed. | cymmeraſant Ddagon, ac ai golodalant eil- 
11 At Arch Duw a doygwyd vmmaith, a waith pn ei le. 


4 Caaſant 


Pſrl. 78.66. 


4 Covaſant he fyd yn fozen dzannoeth, ac 
wele Ddagon wedi lyꝛthia i law ar ei wyneb 
ger bon Arch yꝛ Arglwydd, a pben Dagon, a 
dwy gledʒ ei ddwplo oeddynt wedi eu toꝛri ar v 
trothwy, yn vnic dagon a adawyd o honaw ef, 

Am hynny ni ſathꝛ offeiriaid Dagon, na 


neb a ddelo i mewn i dy Ddagon ar dꝛochwy 


Dagon yn Aſdod hyd p dydd hwn, 

6 Athzwmfu llaw r Arglwpdv ar pꝛ Aldo⸗ 
diaid, canys efe ai deſtruwiodd hwynt, ac at cara- 
wodd hwynt, ſef Aldod, ai poll dert ynau a 
chlwyfy marchogion. 

7 Pan welodd gwßꝛ Aldod mai felly Pro⸗ 
av] vna p dpwedaſant , ni chaiff Arch Duw 
Iſrael aros gyda ni, canps caled yw eilawef 
arnom, ac ar Ddagon ein duw ni. 

8 Am hynny y} anfonaſant, ac v caſclaſant 
poll bẽdeſigion v Philiſtiaid attynt, at a ddywe⸗ 
daſant: bethawnawn ni i Arch Duw Jrael$ 

pnahwyne a attebaſant, dyger Arch Dum Jl 
—— Li] Gatch, a hwy a ddygaſant 
Arch Du Iſrael oddi amgylch. 

9 Ac wediiddynt ei dyn dio amgylch,yna 
p bu llaw ꝛ Arglwydd yn erbyn y ddinas a 
diniſtr mau iawn, ac efeadarawodd wyꝛ v ddi⸗ 
nas o fyehan hyd fawz achlwyfauy marchogis 
on, y rhai alechaſancynddpnthwy, 

10 Am hynny 57 anfonaſanc bwy Arch 
Dvuw i Acaron, a phan ddaech Arch Dduw i 
Acaron, pna r Acaroniaid a waeddaſane gan 
ddywedpd : dugaſauc attom ni o ungyich Arch 
Duw'r Jſraeli'n lladd nia n pobl. 

11 Am hynnp pꝛ antonaſant, ac v caſclaſanc 
poll bevefigionyPhiliſtiaid,ac a ddywedaſant: 
daufoniwch-pmmaich Arch Duw.J(rael apy- 
chweler btadzef, fel na laddo hi ni, a n pobl: ca- 
nysdiniftr ange fol [oedd) wy ꝓꝛ holl ddinas 
Ca]thzom tawn oeddlaw Dum pno, 

12 A'rgw#f2p thai ni buant feirw adaraws 
pd a chlwyf y marchogion: a gwaedd * 
a dderchaladd ir Jnefoedd, 

p E N. VI. 
Tywyſogiony Philiſtiaid yn offrymmu Ba r Arch, ac 


Uung hi adref. 19 Dialedd ar Dem. 
moge id am edrych yn yr Arch. 5 


k Fain ſaich o ſiſoedd 

2 Ar Philiſtiaid a al malant amy? offetriaid, 
at am y dewiniaid gan ddywedpd 2 beth a wna- 
wn ni i Arch üer wr bruch tmp 
fodd pzanfonwnhiadef,, 

3 Pnaydy wevalanchwythau, os ydychar 
ddanfon ymmaith Arch Dum Ilrael, nac anfo- 
nwch hi vn wig, onid gan roddi y rhoddwch i⸗ 
ddi offrwm tros gamweddꝛpna i chiacheuir, ac 
p bydd hyſpys ich pa ham nad pmadawody ei 
lawefoddi unchychchwi, 

4 Nna y dywedaſanthwpthan, beth [ fydd!] 
N offrwm cos gamwedd yz hwn a roddom ni 


aur,aphump ohygod aur [pn ol]rhifpenvefigie 


Pen. vj. 


Bu Arch yꝛ Arglwpdd png-wlad yPbili | 
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on y Philiſtiaid : canys ꝓʒ vn plã ſ ſydd Jarnynt 
bwy oll, ac ar eich pendeſigion chwi. 

5 Am hynny v gwnewch luniau eich ffolen⸗ 
nau, allunmau eich llygod p rhai ydynt yn di⸗ 
fwyno ꝓ tir, arhoddwch ogoniant i Dduw Al 
rael, ond odid eſea yſcafaha ei law oddi arnoch, 
ac oddi ar eich duwiau, ac oddi ar eich tir. 

6 Apha ham p caledwch chwi eich calon, 
megis y caledoddp} Aipheiaid, a Pharao eu ca⸗ 


lon* pan wnaethefe wzthiau vn eu plith buy, Exod. 12.31. 


ont ollyngaſant hwy hwynt i fyned? 

7 Acpn amm cymmerwch, a gwneweh vn 
fenn newydd, a dwy fuwch flith y rhai nid aeth 
iauſarnynt a deliwchp buchod dann y fenn, a 
dyg boch eu loi hwynt oddi ar eu hol idß. 

na cymmerwch Arch yz Arglwpdd a 
thodedhiary fenn, ar tlyſſau aur v rhai a ro⸗ 
ddaſoch iddi pn offrwm dꝛos gamwedd a oſod⸗ 
wch mewn ciſt with eihyſtlys hi, a gollyngwch 
hi i fyned. 

9 Pnaedzychwch os aiff hi i fynu i i Bethſe« 
Mu tua ei chartret, efe a wnaeth i ni vy mawz 
ddꝛwg hwn : aconide, pnapcawn wpbod nad 
etlawefagyffywvodd a ni ond mai] damwain 
_ nini. 


r gwßz a wnaethant felly, ac a gymme- 


raine ddwy fuwch flichion, ac at daliaſant hwy 
tann v fenn, ac a gaeuaſant eu lloi mewn cp; 
acꝰa oſodaſant Arch yꝛ Arglwydd ary fenn,a'r 
gift, a t llygod aur, a lluniau eu ffolennau hw⸗ 
nt. 
. 12 Pna ybuchov aaethant vn inion a'r hd 
v ffozdd tua ffozdd Bethſemes, ar hd yz vn bꝛi⸗ 
ffozdd pz aethant, gan gerdded,a befu,ac ni dy. 
raſant tua r llaw ddehau, na r llaw aſſwy : a 
Phendefigion p Phil iſtiat a aethant ar eu hal 
17 1 24 — — 
[thzigolion'] Bethlemes oeddynt vn 


2 gwenith vn p dyffryn, ac a dder⸗ 
chalaſant euUpgaid, ac a ganfuant y2 Arch, ac 


a lawenychaſant with ei gweled, 
14 Ar fenn addaech i ſaes Joſuahy Betö⸗ 


ſemeſtad, at a ſafodd yno: at pnoſ ir oedd]maen 


mann, a hwynt a holltaſant goed ꝓ fenn, ac a 
— — p buchod pn boeth offrymmau 


15 Ynay » Leda à ddeſcynnaſant Arch y2 


argiuydd, ar gilt y2 hon [oedd) gyd abi, y2 
honſy2oedv] yclyſſau aur pnddi, ac at goloda⸗ 


ſant ar v maenmaw, a gw Bethſemes a ofl⸗ 
rymmaſane boech offrymmau, ac a aberthaſant 


ebyzthi'r Arglwpdv p dydd hwnnw. 

16A — ꝓ Pbiliſtiaid il pump a 
wellant, ac a ddychwelaſant i Acaron p dydd 
bhwnnw, 

17 Acdpmmay ffolennau aur, prhataro- 
ddaſe y Philiſtiaid pn offrwm tros gamwedy 
fr Arglwydd: dos Aſdod bn, dzos Gaſa bn, 
dos Aſcalonvn,vzos Gathvn,{ac]vndzos A- 


 @dihitachwypaddywedaſantpump o flolẽnau caron 


28 Ut Upgod aur [pn dl] rhifediholl vdina- 
ſoedd 


Num. 4.15. 20. 


Tha 15.69. 


Ioſua 24.15.23 
Barnwyr 2.13. 


Deut. 6.4. 
Mat. 4. 10. 


Barnwyr 2.12. 


I. Samuel. 


ſoedd y Philiſtiaid vn perthynu j i'r pum pen: 
deſig, vn gyſtal y dinaſoedd cacroc, à r treſi heb 
gaerau: hyd y maen] mawz Abel yz hwny go- 
ſodaſac arno Arch yꝛ Arglwydd,[y2zhwn ſydd ] 
hyd p dydd hwn ym macs Joſuah ꝓ Bethle» 
meſiad. 

19 Acefe a darawodd o wp2 Bethſemes “ 
am iddynt edꝛych yn Arch yz Arglwydd, ie ta⸗ 
rawoddym myſc y bobl ddeng-mathzugain, a 
deng-mil adeugain o wp2: a'r bobl a alaraſant, 
am ir Arglwydd daro y bobl a phlaſ moꝛ ]faw?. 
20 Pnagwþ2 Betyſemes a ddywevaſant: 
pwp a ddichon ſefyll pn wyneb y2 Arglwydd 
Dduw ſanctaidd hwn? ac at bwy pꝛ aiff efe o⸗ 
ddi withym ni: 

21 Am hynny vz anfonaſant gennadau at 
dꝛigolion Ciriathiearim gan ddywedyd: y Phi⸗ 
liſtiaid a ddugaſant adzef Arch pz Arglwydd, 
deuwch i wared, a chymmerwch ht i fynu attoch 
chwi. 

ä PEN. VII. 


Dyfodiad yr Arch i Giriath-Iearim. 3 Ifracl wrth 
gyngor Samuel yn cymmeryd edifeirwch. 11 ac yn 
gorchfyguy _— 15 llywodraeth Samuel 
ar Iſrael. 


7 NAgwpz Ciriathiearim a ddaethant, ac 
a gymmeralant i fynu Arch yꝛ Arglwydd, 
ac ai dugaſant hi ivy Abinadab yn y bꝛynn: ac a 
ſancteiddiaſant Eleazar ei fab ef gab Arch 


2 Aco'} dydd p trigodd y2 Arch yn Ciri - 
athiear im y bu ddyddiau lawer, nid amgen v⸗ 


gain mhlynedd a ddarfuant, a hall dt my 
alaraſant arol yp} Arglwpdd. 


3 Pna Samuel à lefarody with holldg Te 


fraelgan ddywedyd: os dychwelwch chwi at 


N Arglwydd ach holl galon, bwnwwch pm- 


maich dduwiau dieithzo'ch myſc, ac Aſtaroth: 


a pharatoiwch eich calon at y2 Arglwydd, a 


*gwalanaethwch ef pn vnic, ac teach gwared : 


chwi o law v Philiſtiaid. 

4 Am hynny meibion Ilrael a; fwiaſanc 
pminaith*Baalim,ac Aſtaroth: ar Arglwpdd 
pn vnic a waſanacthaſanthwy, 


5 Ynaydywedodd Samuel, pmgeſclwch 


holl J{racl i Miſpah: ac mi a wevviaf troſoch 


chwi at pz Arglwpdd. 

6 Ahwya ymgalclaſant i Miſpah, ac a dyn⸗ 
nalant dowir, ac ai] tywalltaſant ger bꝛon yꝛ 
Arglwydd, ac a ymp}ydiaſant divnnod 


bwunw, ac addywedaſant hefyd yno, pechaſom 


pn erbyn yꝛ Arglwydd: a Samuel a farnodd 
feibion Iſrael pm Miſpah. 

7 Pan glybu y Philiſtiaid fod meibion J. 
ſrael wedi pmgaſclu i Miſpah, vna pendeſigi⸗ 
on y Philiſttaid a aethant i fynu pn erbpn Jlra- 


el: a meibion Iſrael a glywſant, ar a ofnaſanc 
Thacy Philiſtiaid. 


8 A meibion Jlrael a ddywedaſanc unth 
Samuel, na thaw di a gweiddi troſom ni at y 


Arglwpdd ein Ou, ar iddo ef ein. gwarev 


.Kw2ando ar lef p boblywy2hpn oltadupwedat 
:wathit 2 canys nin ti y matut yn ei ddirmygu o- 
nid myft a ddirmygaſant rhacceymaſu —_ 


nio law v Philiſtiaid. 

9 Pnay cymmerth Samuel on llaech-oen, 
ac ai hoffrymmodd ef ei gyd pn bocth offrwm 
ir Arglwydd, a Samuel a waeddodd ar y2 Ars 
glwydd dzos Iſrael, ar Arglwydd at gwanda⸗ 
wodd ef. 

10 Pan oedd Samuel yn offrymmuy po: 
eth offrwm, ynap Phtliſttaid a neſſaſant i ry⸗ 
fel ynerbyn Jſracl, ar Arglwydd a naranodd a 
thwzwk map yn erbyn y Philiſtiaidp diwznov 
hwnnw , ac ai dꝛylliodd hwynt, fel y Madden 
hwynt o flaen Ilrael. 

11 Pnagwp} Iſrael a aethant o Piſpah, ac 
à erlidiaſant v Philiſtiaid: ac ai tarawſant hyd 
oni ſ ddaethant ) tann Bethcar. 

12 A chymmerodd Samuel ryw faen, ac ai 
goſododd rhwng Miſpah a Sen, ac a alwodd 
eienw ef Eben ezer, ac addywedodd t hyd yn 
hyn y2 Arglwydd a n cynnoꝛthwpodd ni. 

12 Felly y daroſtyngwyd ꝓ Philiſtiaid, ac 
ni ichwanegalant mwpach ddyfod { derfpn J. 
ſrael: a llaw r Arglwydd a fu pn erbyn y Phi 
e, holl ddyddiau Samuel. 

4 At dinaſoedd y rhai a gymmeraſe v 
Pbülldtatn oddi ar Iſrael aroddwydadzef i J. 
frael,o Acaron hyd Gath : ac Jſrael aryddha- 
odd eu terfynau o lam y Philiſtiaid: ac yz oedu 
beddwch vhwng Ilrael ar Ame aiaid:·· 


x5" A Samuel a farnodo Altael hol vdps 
ddtarrvifywyd,: 6 in bo 
ic Aethhefvds flwpddyn i flwyddyn, ar a 


amgylchod,Bechel;a Gilgal,a Piſpah ! at ec 
fea ny Jſrael ywytholllevenb np; 
Ai 09 — => Ra are 
10 pz oed i j eivß ef, pnohefpd pbarilodvefe 
Araki : ac vnd t #aflavody ef ae Ar⸗ 
F'E N. VIII 0. 


giwpdd, 
Pebſ Ical(am i feibion Samuc! 8 ufer vw 
_ eth)yn gotyn brenin. 


Phan hencidbiodd'Sammel, - nap go⸗ 
ſododd efe ei feibion yn farnwp} ar Iſrael. 


2 A henw ei fab cyntafauedic ef sedd * Joel, 1. Cron. 6.28. 
.ac. enw32 ail Abiah{ yrhaihpn oeddpneJfarn- 


wp} pn Beerleba, 
4 :Arfcibton ni rodiaſantynei Ap2dver, ei⸗ 
thy troaſant ar ol S Deut. 16.19. 
obywy,a gwpꝛaſant farn. 
1:4 Ynoholl benuriatvYſraclapmgaſclaſant, 


at a ddaethant at Sanme[iRamah, 


5 Dywedaſanthefyy withoef, wele ti ahe- 
* — a'th feibitqrai rodiaſant yn dy ffyzdd 
i: *pn ann goloc arnom ni frenin Cabatnu ni Oſea 13.10. 
megiay boll genhedloeddſeraill. IE 4413.1. 
- 6: A'r ymadꝛodd fu dog gan'Samnel, 


pan ddywedaſanc, dyꝛo i ni freuin in varnu: a 


Samuel a weddiodd at pꝛ Argiwydo. : - 
7 Adpwedoddyz Arglwydd with Simuel, 


8 Þn 


| en. 
1. Cr. 


en. 14.51. 
Cron. 8.33. 


8 Ynol p2 boll weithzedoedd-y rhai a wna- 
ethant o'2.dydvy dugum hwynt o) Aiphe byd 
p dydd hw, acſ kel y gv2thodaſanc fi,ac y gwa⸗ 
— dduwiau dieichz rs vgwnaeth⸗ 
ant hwphefpd iti. 
9 Ac vn a gumando areulleis hwpne, et⸗ 
to gan deſtiolaethu teſtiolaetha woput, a dings 


os iddyn ddull y e der naſa ar⸗ 


nynt. 


Arglwydd vach y bobl y rhat oeddyne puxeiſio 
bzenin ganddo et. S 

11 Ac ele a doywevodd, dymma :ddully be 
nin yz hwnadeymaſa arnoch chwizefe agym- 
mer eich meibion, at ai geſyd iddo yn ei gerby⸗ 


dau, acymmplc gi wy? meirch redeg o llaen ti 


gerbydau e: 

12 Acſ al hreydſ bwynt Ido pndywyſogi- 
on miloedd, ac yn dywylogion dec adeugain,ac 
i aredic ei àr et, ac i fedi ei gynhaiat e, ac i wneu⸗ 
thun arfau ei ryfel et, a pheiriannau ei gerbydau. 

13 Ach merched a gymmer ef yn Apothe⸗ 
careſau,yn gogefan hefyd, ac vn bobyddeſau, 

2 Ele a gymmer helpd eichmeuſpdd ach 
gwinllannoedd, a'ch olew lannoedd coef, ac 
af dyʒu im weiſion, © - 

15 Eichhadauhefyd, Ach gwin-Uaunoedd 

a ddegymma ele, a at ai dyʒu im ſtafellyddion,ac 
iw weiſion. 

16 Eich gweilon befyd, ach mozwynion, 
eich gwyꝛ ieuaingc gozefhefyd,a'ch allynnod, a 
gymmer efe, ac ai geſvd iw waith. 

17 Eich defajd hefyd a ddegymma ele, chw⸗ 
ichen helyd fyddweh pn weiſion iddo el. 

18 Ax dpdd hwnnw y gwaeddwch rhac eich 
bꝛenin vz hwn a ddewiſaſoch ichwi 2 ac nid ets 
tyb y Arglwydn chwi yn y dydd hwunw. 

19 Er hynny y bobl a wzthodaſant wzando 
ar lais Samuel, ac a ddywedaſant, nid Lelly J 
eithz bzenin fydd.arnom ni. 

20 Abyddwn ninnaubefydfel yz holl gen⸗ 
bedloedd [ eraill: Ja n bꝛenin Xn barna ni, ele a 
aiff allan hefyd o n blaen ni, ac efeaymladd ein 
rhyfeloedd n. 

21 Agwjandawodd Samuel þoll eiriau y 
bobl, ac at hadzoddodd hwynt lle * dbu r Ar⸗ 
glwydd. 

22 na p dywedodd yꝛ Arglwpdpinneh Sas 


muel, gwꝛando ar eullefhwynt,a goſot frenin £ 


arnynt:a dywedodd Samuel with wh? — 
ewch bob vn iw ddinas ei hun. 
75 > oe 
Saul wedi methu ganddo gael 3 ei 45d, 6.Yn 
mynedi ymotyn a Samuel am danynt hwy. 19 Yn 


ciniawa,acynlletteu gyda Samuel, ac yn cacl ar 
lion y bydde efe frenin. a wm 


Cy20edd gi cadarn nerthol o Benia- 

min, ai enw*Cis mab Abiel fab Zeroz, 

fab Becozath, fab Aphiah, mab i wzo Jemint 
vn gadarn o nerth. 

2 At iddo ef ꝑʒ oedd mab ai enw Saul, vn 


Pen. ix. 


10 Felly Samuel a fonegodd bol eiriau't 
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w2 teuangc, a then, ac nidſoedd ] neb o feibion 
Ilrael degach nag ef:ot yſcwydd i fynu ꝑʒ oedd 
ynvwchna'r hollbobl Leraill. 

3 Ac aſſpnnod Cis tad Saul a gyfrgolla⸗ 
ſent, ynay dywedodd Cis wich Saul ei fab, 


cymmer n aw vno llangciaugyd a thi, a chys 


fot, dos, cais 2 aſſynnod. 

4 Ac efe aaeth zrwy fynydd Ephzaim, ac a 
dammwyodd dzwp wlad Saliſa, ac nis caw⸗ 
ſane[hwyne,]yna p trammwpaſant trwy wlãd 
Salim: at nis C cawſanthwynt, ] ac eſe a aeth 
trwy wid Je mini, ond nis cawſantſ hwynt.] 

5 Þwpnca ddaethant i wlad Juph, yna v dy» 
wedodd Saul wzth ei lange y} hwn[ oed Igyd 
ag et, tyꝛet a dychwelwn rhac i m tad beidio ar 
aſſynnod, a gofalu am danom ni, 

- 6 Dywedodd pucef vncho el wele pn aw p 
mae] vn p ddinas hon w i Oduw, a'r gw2 
[ſydd] anrbydeddus, y2 hyn oll a ddywedo efe 
gan ddyfod a ddaw: awn yno vn ap, nid hwyz· 

y mpnega efe i niꝝ ſtoꝛdd yz hon ꝓ mae i ni 

ned iddi. 7441 

7 Ynay dpwedodd Saul withetlange, wes 
le od awn ni pabetha ddygwn! ni ir groʒ:canys 
p bara a ddarfu yn ein lleſtri ni, agoby [arall] 
nid Coes] iw ddwpn i vi Duw 2 beth Lud! 
gennim: | 

8 A'rllangcaattebodd eilwaith Saul, ac a 
bdywedodd: wele cafwyd gyd a mi bedwaredd 
ran ſicl o arian 2 ac mi a rodvaf [hynny] i d 
Dune er mynegi ini ein ffoꝛdd. 

9 (Gpnt pu Ilrael fel hyn ꝓ dywede gz 
wth fyned i ymgynghozia Duw,denwch,ac 


an hydaty gweledudd: canys y pꝛophwyd 


beddyw a el wid gynt yn weledudd.) 
10 Yna p.dywedodd Saul with ei lange, 


dapdywedi, tyꝛet, awn:felly p2 aethant i r ddi⸗ 


nas vꝛʒ hon yꝛ C oedd j gi Duw pnddi, 

11 Fel oeddyntyn myned i riw y ddinas, 
vna hwy a gawſant Uangceſaupndyfod allan i 
dynnu dwfr: aca ddywedaſant wzthynt, a [ds 
pwr gweledudd pmmas$ 

lz ythau ai hattebaſant hwynt, ac addy: 
wenaſant,yopw wele[efe}o'ch flaen: bayſſia yʒ 
aw hon, canys heddyw p daeth efe i'rdvinas, o 
herwydd aberth[ſ{pdd]heddyw gan y bobl yn 
p2vchelfa, - - 

13 Panddeloch gyncaf ir ddinas, chwi ai 

cewchefcyn myned i kynu i'r bchelfa i fwptta, 
canys nifwyttu p bobl hyd oni ddelo efe, o hers 
wydd efe a fendiga pʒ aberth, ar ol hynny y bw? 
yttu yrhaia wahoddwyd, am hynny eweh i fy⸗ 
nu canys heddym y cewchef. 

14 Felly r aethant i fynu ir ddinas, [pan] 
ddaethant i ganol v ddinas, wele pna Samuel 
pn dyfod iw cyfarfod, i fyned i fynu ir vchelfa. 


15 Ar Arglwydd afynegaſe yng. hluſt Sa⸗ pen. 15.1. 
muel (vn diwznod cyn dyfod Saul ) gan ddy⸗ Act. 13 21. 


wedyd: 
16 Png · bylch y pzpd{ hyn Jy fou'r anfonaf 


attat ti do o wlad Beniamin, a thi ai heneini et 


VP 


Geneſ.; 5. 20. 


pn flaenoz ar fy mhobl Iſrael, ac ele a wared fy 
mhobl o law p Philiſtiaid : canys edꝛychais ar 
fy mhobl,o her wydd daeth eu gwaedd attaf. 

17 Pan ganku Samuel Saul, yna r Arg⸗ 
lwydd a ddywedodd witho ek, wele y gion »2 
bwn a ddywedais withit ti, hwn a lywodzaecha 
ar fy mhobl, | + 

13 Pna Saul a neſſaodd at Samuel ytig- 


hanol y poꝛth, ac a ddywedodd: mynega i mi 


attolwg pa le pmma v mae) th ygweledudd+ 


19 A Samuel a attebodd Saul, ac a ddywe- 


dodd,myfi vw] y gweledudd, dos i fynu om 
blaen ir vchella, a bwyttewch gyd a'm fi hedd⸗ 
pw, a mi a' th ollyngaf y bozeu, ac mi a fynegaf 
i ti yʒ hyn oll a ewyllyſiech di. 

20 Ac Lam i] yꝛ aſſynnod yrhaia gyfrgolla⸗ 
ſant gennit er vs tri-dieu, na olala am danynt, 
canys cal wyd hwynt : ac i bwyſ y mae Iholl be- 
thau dymunol Iſrael, onid i ti, ac i holl dy dy 
dad ti? ä | 

21 Yna Saul a attebodd ac a ddpwebodd, 
onid mab Jemini vdwyfi d Jo lleiafo lwythau 
Trael+ amn teulu ſydd ] leiat o holl deuluoedd 
Uwpth Beniamin, a pha ham y dywedaiſt wꝛ⸗ 
chef y modd hyn: | 

22 A Samuel a gymmerth Saul ai lange, 
ac ai dug hwynt i'r ſtafell, ac a roddes iddynt le 
o flaen y gwahodd-wp2 , a hwyne [oeddynt] 
vng- hylch deng-w? ar hugain, 

23 ASamuel addywedodd with y cog, dps 
roprhany} hon a roddais attat ti: Cſef ] y rhan 
am pꝛ ho ydywedats withit,cadw hon gyd a thi. 

24 Pna y cog a gyfododd yſgwyddoc ar hyn 
[ocdd]arni, a [ Samuel] ai goſodes ger bon 
Saul, ac a ddywedodd, wele y gweddill, goſot 
ger dy fron, bwytta, canys erbyn y pꝛyd hyn y 
cadwyd ef i ti, gan ddpwedyd, y bobl a wahodd⸗ 
ais i: a bwyttaodd Saul gyda Samuel p dydy 
hwnnw, I. 

25 Panddeſcpnnaſant o vchelfa [br] ddi⸗ 
nas, pna pꝛ ymddiddanodd ele a Saul ar benn 
pte. 

z6 Aphan gyfovaſant pn fozeu yng-hylch 
codiad v waw? , yna y galwodd Samuel ar 
Saul ar benn y c gan ddywedyd: cifot fel fth 
hebzyngwyf pmmaith, yna p cyfododd Saul, 
ac efe a Samuel a aethant ill dau allan. 

27 H wynt a ddeſcynnaſant i gwar eithaf 
ddinas, yna Samuel addywedodd wich Sf. 
dywet with y lange am fyned o'n blaen ni, 
(felly'r aeth efe ) ond ſaf di yꝛ aw hon, a myneg⸗ 
af i ti air Duw, | 


P E N. X. 
Samuel yn eneinio Saul yn frenin, 


5 4 Samuel a gymmerodd phioled o o⸗ 
lew, ac ai tywalltodd ar ei ben et, ac ai cu⸗ 
ſanodd ef, ac a ddywedodd: onid yꝛ Arglwydd 
a th eneiniodd di yn flaenoz ar ei etifeddiaech ek? 

2 Pan elech di beddyw oddi boꝛthif, yna p 
cet ddau w wth * fedd Rahel pn nherfyn 
Beniamin pn Jaleʒah, a hwynt a ddywedant 


I. Samuel. 


wothit, cakwyd p aſſynnod y rhai pꝛ aethoſt ſw 
ceiſio, at wele dy dad a ollyngodd hebio chwedl 
pꝛ aſſynnod, a gofalu'p mae troſoch chwi gan 
ddywedpd {beth a wnaf am ſy mabꝛ 
3 Pna pʒ ei di m mhellach oddi yno, ac v 

deui hyd ac waſtabdedd Thabo, ac yno i th gy⸗ 
ferfpdd try w ya myned i ſynu at Dduw of * 
Bethel: vn vn dwpu tris fyundd at vn yn dw⸗ 
pn tair toꝛth o fara, ac vn yn dwyn coftreled o 
win. pon 

4 A hwp athgyfarchant, acatodvantica 
ddwy ¶ dozth Jo fara,[ y rhai ja gymmeri oi llaw 
— '-- 8 


5 Pn il bynny p deuiꝰl frynDuw pn pꝛbwn . pen. 7. r. 


p mae ſefplifaoedd ꝓ Philiſtiamt a phan ddelech 
vno [ir j ddinas, ti a gyfartyddi a chyꝛt᷑a o bao⸗ 
phwydi yn deſcyn oz vchelfa,ac oiblaen hwynt 


nabal,athympan, a phibell,xchelyn,a hwythau 


ynpzophwpdo. 


s Puayſprydj2 Arglwpddaddawarnattt, 


fel nabe derb gydahwynt, a thi a dꝛoir yn 
warall, 

7 Aphanddelop} argoelion hyn i ti, gwna 
fel y byddo Tachos, canys Dum [ \ydd} gyd 


a tht, E 


8 A dos i wared om blaen i Gilgal, ac wer : 


le mi a ddeuali wared attat ti, i offrymmu offe 


tymmau poethſ ac ji aber thu ebyꝛth hedd : v dil / pen. 38, 


gwil am danaf ſaith niwznod, hyd oui dvelwpf 
attat,ac mi a hyſpyſſat i ti p hynawnelech, 

9 A phan Dodd efe ei gyfn i fyned oddi 
wzth Samuel, .yna Dum a tos iddoef galon 
arall 2 a'r holl argoelionhynup a dvaethanc y 
dydd hwnnw i ben.] E 
10 Pan ddaethant yno aty bini, wele fin- 
teu o bzophwpdi pn ei gylarkod ef; pna pſpzpy 
Duw addaetharno yntef, aphzophwpdodd pit 
eu mplc hwynt. „ 7 

11 Aphawba'r aihadwaenent ef o blaen a 
edzychaſant,ac wele[efeJqyda'r prophwpdipyn 
pꝛophwydo: pna y bobl a ddywedaſant bawb 


with ei gilydd, beth yw hyn gan fab Cis 2 a pen. 19.24. 


[ydyw] Saul hefydym myſe y popbwydi: 
12 At vn oddi yno a attebodd, ac addyweds 
odd: otto p y v Jeu tad hu am-hynny yꝛ 
neth vn ddihared a yy] Daul hetyd ymmyſc 
p mopbwyoi :: "I 
13 /Parſozphenuoddefe byophwpdo , pna v 
daeth ele f£dchelfa, *--- 
14 Ac ewpth)-Baul frawd ei dad a ddywed⸗ 
odd witho ef, ac wich ti langt ef, pale y2 aeth⸗ 
och ꝛyna ꝓ dywedodd ele, i geiſio r aſſynnod, pan 
welſom nas ceid, lyna y dattham at Samuel, 
15 Ac ewythꝛ Saul a ddywededd, mynega 
attolwg i nibech a ddywedodd Samuel w; 
thychchwi + 
16 Pnapdpwevodd Saul with et ewythꝛ, 
gan fpnegumpnegoddi-nifod p2 aſſynnod we⸗ 


di eu cael: ond am chwedl y frenhiniacthyz hwn 


a — Samuel, nid ytgenodd efe w 
£ 2 
17 A 


wepaſoch witho ef *[nidfcUyg]eich) 


nom ni frenin2.am-hynap-fefwch v; aw? bon 
md elo ar ol Saul, ac ar il Samuel felhpnp 


4 bodl,”” 80 4 * 
* Yap dywedodd Samuel with N holl 


Pen. xj.xij. 115 


17 A Samuel a alwodd p boblaryz Argl- 


| beg Miſpabz. 


8 Aretgadppweodd wnch feibian Ilra - 
el fel hynpd 


dywedodd Arglwydd Ddum Jſras 


4 A'r tennadat a ddaethant i Gibea Saul, 
ac a adzoddaſant y geiriau lle p clybuy bobl: ar 


holl bobl a dderchafaſanc eu llef,ac a wylaſant, 


- 5 Ac wele Saulyn dyfod ar ol ygwartheg 


eren ls fynu Jſrael.o/2 Aiph6+.ac 0) maes, png p dywedovd Saul beth ſydd vn 


ach gw 
r holl adele p es axh wann 


chwi⸗ 
10 On chwi beddyh a upthovaſocheich; 
Dum y2hwn ſydd yn eich gwared chwi oddi- 


wath eich zoll odꝛyg; fyd, a chhelbul, ac a ddy⸗ 


ger bꝛon p} Arglupddpynel eich Uwythau, ac , 
vnd etchmilogdd. ! © 


20 Ine Samuelaharoddiholl lwythau J-: 
ſrael neſſait, ac ſea ddaliwyd UwpthBeniamin. 
21 Pan barodd efe i lwpth Beniamin ne⸗ 
ſſau pn öl eu ceuluoedd, yna p;daliwyd teulu 
Machzt, fellp Saul mab Cis addaliwyd,a phan 


getlialant ef nis caed ef. 


bi pus, ac ele afafodd png-hanolyhobl2ac 5 
een aj pſewydd £ Iynu pn bwch na'r  holl 


24 
bobl. oni welloch chwi yz hwn advewiſodd pz 


| Argiwupdd;; 'nad['oes nebJ megis efpm myſc 


p bobl 3a'rholtbobl a floeddiaſant , acavdywe- 
daſant, bym kyddo rr bzeuin. 

25 Yna Samuel a dzaethodd*gyfraith y des 
y2nas withp hohl. ac aiſcrifſgunoddmewnllyfr, 
ac ai goſsdodd won pr Argilimpdd, a Da- 
dy ymmaichy2 holl bobl bob vn 


"us A Saul hefpd a aeth lm dy ei bun i Gi 
beaꝛa Ui o thai p cyffyaddaſe Duw ai calon a 
aethant gyd ag ef. 

27 Ond meibion y falla vopwedalant „ pa 
fodd y gwared hw ni? fell y dirmygaſant ek, 
at ni ddugaſant anrheg iddoet: — er; 


merodd ele arno glywed hyn,. 


PEN. XI. 
Nahas yn rhefela yn erbyn Iabes, 11 A Saul a. ci 
orchfygu ef. 
7 ay pz Ammoniad addaeth ifynu, 
ac a werſſpllodd yn erbyn Jabes Gilead: 
a holl weꝛ Jabes a ddywedaſant wth Rahas, 
gwna gyfãmod a ni, acnia'thwaſanaechwn di. 
2 A Nahas p} Ammoniavaddpwedodd ws 
thynt. yn hyn y tykammodar a chwi, dz 
nu pmmaith bob Upgad dehau i chwt , lp go⸗ 
ſodwyk y nw2adwpddhynarhollJſrael, + 
3. Pna henuriaid Jabes a ddywedaſant wy⸗ 
cho, pald a ni ſaichniwnod, fel yz anfonom gene 
nadau i holl derfpnau Iſrael, aconi[bydd] a n 
gwaredo,yna ydeuwn allan attat ti. 


goſot ar- 


a m hynny y gokynnaſant eil- waith ir 
2 Argtwywo, a ddaethe r gz ynoecta's ar Ar- 
RR pmguddlo ym: 


W Injfich p dodjefn 
f ng v rbedalant, at 5 commeraſant ef 


areÞais chwi o lam r Aiphtiaid, at o olawn peri ir bobl — vna p} adzoddaſant iddo eiri· 


au gh Jab 

Dua 25 Duw a ddaeth ar Saul pan 
e. ele p.geiriau hynny: af digofaine ef a 
7 


Ac eke a erth lau o þchen,ac at imylli⸗ 
on. acFalJaateno onod Wa boll derfynau Iſra⸗ 


el yn llaw y cennadau gan doywedyd: yz hwn 


gwneir im wartheg ef: at ofn y Argiwpida 
el bobl, ac hwy a aethant allan pn 
gytün. | 

8 Pangyfrifodd ele hwyne yn Bezec, vna 


meibion Alrael oeddynt dꝛy· chan mil, a gwyz 


Juda ynddeng-mil ar hugain. 


9 Pnap dywedalant with y cennadaua da · 


ethent, fel byn y dywedwch with wp2 Jabes 


Gilead, y foʒu erbyn gweeſſogi'r haulp bydd i 


chwi ymwared: felly y tennadau g bdaethant, 
aca fynegalane [hynny] fw?2 Jabes, ahwys 
theu allawenpchaſanc, | 

10 Amhynny gwſ} Jabes a ddywedaſant, 
p foutydeuwn allan attoch chwi, ac y gwnewch 
i ui, vn ox hyn Joll a weloch yn dda. 

11 Pna pdaeth Saul dannoeth, ac a oſod⸗ 
odd y bobl yn vair byddin, a hwy addacthauc > 
gayol y gwerflpilpnp wiliadwziaeth fozeu, ac 
apaxawlant -vz Ammoniaid nes gwzeſlogt o'z 
dydd-2 ar gweddillion na a waſcarwyd fel na 
thꝛigodd o honynt ddau png-hyd, - 

12 Hua y dywedodd ꝓ bobl with Samuel, 
pwply yn dywedyd, a deyznaſa Saul arngn 
ni ꝛ rhoddweh y gw#2hynny fel y rhoddom hm 
vnc tfarwolaeth, 

13 A Saul addywedodd,na rodder neb i fa⸗ 
rwolaeth beddyw: canys heddyw y gwnaeth y 
Arglwpddymwaredd pn Ilrael. 

14 YnaSamuela ddywedodd with y bobl, 
veuwchfel pzelomi Gilgal,ac pz adnewpddom 
v frenhiniaeth pno, 

15 Felly'r "holl boblg aethant i Gilgal, ac 
pno p goſodafant Saul pn frenin ger bzon y2 
Argo dd pn Gilgal, a hwy a aberthaſant yno 
ebyꝛth hedd ger bꝛon yꝛ Arglwydd: am hynny 
Saul a lawenychodd no, a holl wyꝛ Iſrael vn 
ddirfawy, 


PE N. XII. 


Samuel yn dangos ei ddiniweidra ei hun, ac aniolch- 
garwchy bobl, 23 yn gweddio troſtynt, ac yn eu 
cynghori. 


NA Samuel addywedodd wzth ball J 
ſrael, wele gwꝛande wais ar eich llef yn y2 
byn oll a ddywedaſoch withif: a goſodais fre⸗ 

nin arnoch. 
2 Ac pꝛ abu hon wele v benin vn rhodio 


och blaen chwi, a minne a heneiddiais, ac a ben 
* Ai. wpnmaig, 


+ +</&% 
X my 
— — — 17 oe —ͤ—„— nm I 
—— —— — th, 


— 12 Re 
— 


Eccleſiaſt. 46. 
19. 


Gene. 46.5 6. 
Exod. 4.16. 


Barn- wyr 4.2. 


I. Samuel. 


nwynnais, ac wele fy meibion hwythau gyd 


achwiz minne hefpda rodiais o ch blaen chwi 


om mebyd hyd y dydd hun. 
3 Wele fi; teſnolaethweh i m herbyn ger 


bꝛon yꝛ Arglwydd, a cher bꝛon ei eneiniog, ch 


pwy a gymmerais, neu aſlpn pwy a gymme⸗ 
rats , neu pwy aozthzymmais i, wp a friwais, 
neu o lawpwy y cymmerats obzwp , fel v da⸗ 
lw i fy llygaid ag et, ac mi at talaf ichwi: 


4 Pua p dywedaſant hw, ni oꝛthõẽymmaiſt 


ni, ni friwaiſt ni pchwaith, at ni chymmeraiſt 
ddim o law neb. F 
5 Dywedodd pntef withynt, pꝛ Arglwydd 


[ſpddJÞyſt n eich erbyn chwi, ei eneiniog efhe⸗ 


fyd ldd] dßſt y dydd hwn, na chawſoch ddim 
pn fy llaw i: ar bobl] a ddywedaſant tt y- 
dynt hwy. 

6 Dywedodd Samuel hefyd with y bobl: 
p2 Arglwpdd [ ſpdd dyſt] pz hwn a fawzhaody 


Poles,ac Aaron, ar hwn a dug i fynu eich ta⸗ | 


dau chwio dir p2 Aipht. | 
7 Ac yn aun ſefwch fel yꝛ pneſpmmwyfa 
chwi, ger bzon yꝛ Arglwydd: am holl gyfiawn- 


derau y2 Arglwydd yrhat a wnaeth efe i chwi, 


ac i ch tadau. : 
8 Medi i Jacob ddyfod i'r Aipht, a gwei⸗ 
ddi o'ch tadau chwi ar yꝛ Arglwydd, yna yꝛ 


Arglwydd a *anfonodd Poſes, ac Aaron, a 


bwynt a ddugaſant eich tadau chwi o'2 Aipht, 
ac ai cyfleuaſant hwy pn y lle hwn. 9 
9-* Pna 'r anghofiaſant yz Arglwydd eu 
Duw,ac eft ai gwerthodd hwynt i law Siſera 
tywyſog milwziaeth az oꝛ, ac i law y Pbiliſti⸗ 
ald, at ilaw bꝛenin Moab, ac hwy apmladda- 
ſant iw herbyn hwynt. 
10 Pnay gwaeddaſant hwp ar y2 Arglw⸗ 
ydd ac y dywedaſant, pechaſom, canys gwtho⸗ 
daſom pꝛ Arglwydd, a gwaſanaethaſom Baas 
lim, ac Aſtaroth, er hynny gwaret ni yz aw} 
hon o law ein gelynion, fel y gwaſanaethom di: 
11 A'r Arglwydd a anfonodd Jcrubbaal, 
a Bedan, Jephthah hefpd, a Samuel, ac a'ch 
gwaredodd o law eich gelyniono amgplch, a 
chwi a bꝛeſſwyliaſoch pn ddiogel. 0 
12 Er hynnp pan welſoch ddyfod Nahag 
bꝛenin meibion Ammon yn eich erbyn, pnay 
dywedaſoch wythif, nage: onid bꝛenin a deyzna⸗ 
ſa arnom ni, er ſ bod ]y; Atglwydd eich Duw 
vn krenin [i] chwi. | 
13 Ac pn aw? wele r bꝛenin y2hwn addewic 
ſaſoch chwiſ a] 'r hwn a geiſiaſoch: wele gan 
hynny*r Arglwydd a roddes frenin arnochchwi 


14 Os ofnwch chwi pꝛ Arglwydd, ai waſa⸗ 


nacthu ef, a gwꝛando ar ei lais ef, heb anufy- 
ddhau o honoch air yꝛ Arglwpdd, eichz bod o ho⸗ 
noch chwi, ar benin hefyd yzhwn a deyznaſa 
arnoch ar ol yz Arglwydd eich Duw ¶ pna y 
parhewch, ] | | 

15 Ond os chwi ni wꝛandewch ar lais vz 
Argtwydd, eithꝛ annufyddhau gair yz Arglw⸗ 
pdd: vna ꝓ bydd llam r Arglwydd pn eich er⸗ 


byn chwi, fel yn er byn eich tadau. 

16 Sefwchhefyd yn aw),agwelwch y peth 
maw? byn, vz hwn a wnaiff'r Argiwpdd o flaen 
eich llygaid chwi. | 

17 Dnidcynhatafgwenith vw j heddyw ? 
galwaf ar y2 Arglwydd, ac efe a ddmu daranau, 
a-: glaw: yna gwybyddweh a gwelwch, mat 
mam pw ] eich dꝛygioni chwi, vʒ hwn a wnae⸗ 
— th vng- olwg ; Arglwydd, am geiſio i chwi 

enin. > 

18 Felly y galwodd Samuel ar p} Arglw- 
dd, a'r Argiwydd a roddes daranau,'aglawy 
dydd hwnnw: fel pzofnodd ꝓʒ holl bobl yz Ar⸗ 
glwydd, a Samuel pn ddirfaw), 

19 A hollbobl a ddywedaſant with Sa: 
muel,qweddia tros dy weiſion at pz Arglwydd 


dy Dduw, felnabyddom feirw: canys chwas 


negaſom ddyygiontar ein holl bechodau wich 
geiſio i ni frenin. | 

20 Pnay dywedodd Samuel vath y bobl, 
nacofnwch,(chwi a wnaethoch p2 holl doꝛygio⸗ 
ni hyn: etto na chiliwch oddi ar ol pz Arglw⸗ 
vdd, onid gwaſanaethwch y2 Arglwydd a'ch 
holl galon, 

21 (Je na chiliwch, canps ¶felly r aech] ar 
ol oferedv y rhai ni leſant, ac nich gwaredant 
canys oferedd{ ydynt Jh wp.) 

22 Canys ni withydyz Arglwydd ei bobl 
er mwyn ei enw mam ef: o herwydd yꝛ Arglw⸗ 
ydd a ewyllyſiodd eich gwneuthur chwi yn 
bobl iddoefethun. 

23 Pinnehefyd, na atto Duwi mibechu 
vn erbyn p Arglwydd, a pheidio a gweddio 
— "x4 eithz dyſcaf chwi pn p ffozdd dda ac 
mion, 

24 Erhynnpofawch 2 Arglwydd, a gwa⸗ 
ſanaethweh el mewn gwirionedd ach holl gas 
= canysgwelwchmozr fawꝛedic y gwnaeth 
a chwi. 

25 Ond os dilynwch ddyygiont, chwi hee 
fpd a'ch bꝛenin a ddifethir. 
P E N. XIII. 
Samuel yn dangos i Saul y colle efe ei frenhiniaeth am 

_ eiryfygynaberthu, 

VV Evi teyznaſu o Saul vn flwyddpn 
(canys dwy flynedd p cepznaſodd efe 
ar Iſrael.) 

2 Pna Saul addewiſodd iddo dair milo J- 
ſrael, a dwy fil oeddynt gyd a Saul pm Pic⸗ 
mas, ac vm mynydd Bethel: a mil oeddynt gyd 
ag Jonathan pn Gibea Beniamin: a gweddill 
p bobl a anfonodd efe, bawb iw babellei hun. 

3 Ac Jonathan a darawodd ſefpllfa v Phi⸗ 
liſtiaidyzhon[oedd ynGeba, achlybuy Phils 
ſtiaid [hynny: ] a Saul a ganodd mewn vd⸗ 
con dʒwy r holl dir gan ddywedyd: clywed p2 

4 A holl Iſrael a glywſant ddywedyd, da⸗ 
roo Saul ſefylifap Philiftiad, am hynny Js 
ſrael a ffieiddiwyd ym myſc y Philiſtiaid: ar 
boblapmgaſclody ar ol Saul i Gilgal. 


5 Ar 


6 Pm welodd gw: 

arnynt(canysgwalſcaſydbe:pbobl + )ynap bobl 
a ymguddiaſautmewuogfeudd;! ac mewuam- 
ddeffynfeudd, at mermertiguu; ac meu ty» : 


Sow 


Peri. vii a 116 


nen watwffon, 
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muel, ond ni ddaeth Samui li Gilgal zum ie. 


ny y gwaſcaroddy hahi odii natho ef. . 
, Eur 5 dywedodd//Savl, bygwrb attafi 
boethoffrwim, ac oſtrtùmqendʒ ac ett zofieynt- 
modd boeth offtwm, ei «lit; C4 
10 Apþhan dpbennodd efe : offrynunu v po⸗ 
eth olfrmm na wele Damuel avdvaech:a Saul 
a aeth allan iw gyfarfovefſarþwoyfarchef.:: - 

- - Ixi\NuapdpwedoddSanuel, betha wnae⸗ 
thoſt vt, a Sul addywehovd;oherwydd:giwe- 
led o it bobt waſcaru ovvi.withif/ ac na 
ddacthoſt dithe 44 — terfynedir. ac 


2 2 


vmgaſclu i iemas: 
> £22 Amhounsp dyjucdalgp bn pn 
1 4 ddeuanti waredagtafii Silgal, at ui we- 
ddiaia ger hon y Arglizpdvjianhymy m- 
riais i, ac y2 offrymmais boeth offrwm. 
13 . — with Daul,yn- 


tannſbzenn biennJponrgranap 


Nr og 


| 9 des): A 
9 f-Jonarhan b Saut 
ddywedyd with pUarigoa dd ↄn cluid 

ei at lau bi ei ac aun ttuſodd at ſefplifa y 
Pötte pre fn Ne ond u fy 
negodd eim ome} r ,d 
2 A Saul A arbeldtv rug bwyr Gibea 
yybwaf dedd )ym pi 

gron: at bobi rhal{ dedvynt g ag Mocss⸗ 


ꝓnt ] yng- hylchchwe 


chan · wꝛ . 
3 Ac Ahia mab Ahirod fratod* Jcbabod fab Pen. 4.21. 
'Phinees fab Eu oteiriad yy Argiwydd yn Si⸗ 


to 2 — ni wydded p 


— — 3 ty 
Arhwngpbplchats reiſiodd Jona: 

td trolo hd atlefpilfay yer tt = 

yſcithyedd y v naill du i uw 


| fydyjrtonacchoſt,nichedivailſtiozedympu32Ar- chꝛedd y gralgo7tu aralftrþwlch 7 ac ep 
glwydd dy Dꝛum y hwwnadechympnnobd efe naill [oedd] Boʒeʒ, at enu lla Seneh. 

iti: canys m Arglwydd i am gadaruhaune 5. A ſaſtad vnailt yſcithyevy oed ns 

dy frenhiniaech di ar Jſraelhydpndzazytopdd, vnth y gogledd) tuaPiemaggCe Uaitovvl with | 

14 On ynabi ni ſaifrfpenhintiaeth vi i vehan ena Gibea; - 

Argimymm a geiũiodd idun in Tode gu- 6 ns ydþtdevodd Jonathantwnch vllangt 

lon ei hun, v Arglwydd hefyd athozvetniovdidf yꝛbwn oedd vu dwyn ei arfuet Get, at awn 


- pn flaenoq ar cibobl;o herwpbdIna chedwatl di 
. 2bynaoxcympnioddy}Argiwpdvicd.: 40 
15 Pna pcyfododd Samnel,ac haechify- 


troſody at ſelyllfa ꝑ rhai ditumacbetic hyn, ond 
'odidfe a weichia r Arglwydd da ni: canys 
nd des Ir war fr Argiwydd mene dur 


2. Cron. 14.11. 


nu oGitgal i Gibea Bentamin 2 a chylrttodd lawer neuvywyochpdig., 
Saul p bobl a gafwpd 8 ag ef png-hoich 7 Achlududd et arfan ef a ddy wedodd 1 
chwechanc wmf. tho Jeg was t bynoll[ſpdb) pu dy gilont cer 
16 Canps Saul ic Jonathaneifab,x'cbobl u — gyda chifel v mynnech. 
priaia nne a hwpne oeddynt ynaros !' 8 Pſrapdpwedodd'J n wele pan 
— — — : at Philiſtiaid awerlly- — troſodd at p del hen hrung 
mit ym icm anne , 
17 Pn in acthallmd weefhill y phatios '9 — felhyn excioiarhoſwch 
ald anrhaith-wf2, athairbydvin , vn fydvina r tony rem ron 
modd tua fad DpizabcnagydadDual, e, ac nix atoni ynu attynt hw w. 
18 Ar fyddin arall:a mod F tua ] ffoww 10 . —— (9+ 
Beth-hozon, a'rd2ydedd ſyain a dzodd tua] nu attom nt; vna t awn i ſynuſcanys v 


ops y terfyn ly” n edych cuadyffeyn Jeboim . ai rhoddes hwynt pn ein au n 17 


19 Ar nicheid gif twp. bollulivJtrael, 11 Felly r pmovangoſafans M dau i ſt» 
* Philiftnid[gwilews)rhac Fylifay Bhiliſtiaiv, = hd a 
ii. d 


2. Cron. 2.23. 


dalant w_— —— pn dyfod allan o'; tyll 
au y rhai y llechaſant yndo nt. 

12A gw pſokyllła a attebaſant Jonathan, 
a 23 ti artau ełʒ ac a doywedaſant: deu⸗ 


i fynu attom ni fel y pſpyſam dech i chwi: 


vna p dywedodo donathan th gliwudd ei ar⸗ 
au, tyꝛet i ſynu · ar fyõl, canya v Argiwpdd ai 
rhoddes hwynt pn llaw Jlrael. 

4 13 Fellp Jonathan tech i kynu i ei dꝛwy⸗ 


lo, ac ar ei aui chlududd ei arſn ax eiolef,a 


Hwy a ſyzchidfant © Kaen Jonathan: vieſwyn 
delyd oeddpullavar ei di ei. 
14 A [hon] oedd y bla gyntal [pn] p· honp 


bylch vgain-w2z megis o fewn yng-hplch han · 
ner cyfer dauſycheu Jo dir. 

15 Abu fraw yn y gwerſſpll, yn y maes, ac 
vm wort vn boll bobl, y rhata acchent᷑ oꝛ ſefpll- 
fa ianrheitbio:bwythau befyd a dbychzynnalãt: 
p ddaiar hefyd a grynnodd e re ei 
tharo j a dychyn DOBuw. 

- 16 pna diſgmil- wyꝛ Saul vn Gibea Ven- 
iamin a emychaſant, ac wele pdyzfag maſca- 
odd, at aacth,a Chpnny]danymguro, 

17 Am hynnp v dywedodd. Saul with v 


bobly rhai[oeddync) gyd agef; cyfrifwch vn 
aw},ac edzychwch-pwp a aech oddiunthym ni: 


pan gy*rifaſanc,pna wele Jonathan a chiududd 


x 8 Ynay dywedovd Saul wich Abiah, dg 
pmma Arch Dduw:canys y29eddArch Dvuw 
pd bynny gon meibion Alrael. 

19 A chꝛa pꝛ pdoedd Saul pu pmddiddan 
8 offeiriad, yna y terfyſc bun ¶ oedd] png- 

erſſyll y Phyiſtiaiv gan fyned a aech, at a 


e ei arfau nid L oeddynt yno.] 


amlbaodd, am [puny v dywedodd Saul with - 


N 3 tynn attat dy law. 

Pna pz ymgynhullodd Saul, a'r holl 
boblyrhai[oevvync gp ag et, ac a ddaethant 
trrhyfel: ac wele gleddyk pob vn yn erbyn et 
2 ſir man odieth oedd yns. ] 

21 


gd a hwynt ir gwerſlyll oddi amgylch tic 


 bwpnewy hefpy [adzoaſant] i fod gyd a'r Aſs 
. ; Want ac 


. p rhal [ocodyne} gvda Jong- 
b 
4 22 . r 
u vm myund aim a glywſanc foi a 
Phil: -ahwy ai herlydiafanc betyd oi hol 
vn prbyfel. 
23 Felly y achubodd y; Arglwydd Alraelp 
:dpdd hwnuw, arrbyfel a aech tras Bech-afen, 
24 Aqgwy} Jſrael oeddpne wedi cu gozth- 
rymmuſ gannewyn y dydd hwanw,oherwydd 
.tyughedaſe Maul ꝓ bobl gan ddpwedpd, mell⸗ 


digedic Ffyddo] v givzy2bwna fyttas fwyd 
byd y2.hwyz, fel y dialwyf ar ſyng-· elynion: hun 


— nid archwalthodd N vn orbobl [ddim] 
25 Pnay2 holl wlidaddacthauti coed, lie 


T. Samuel. 


vw s anrhaith eu gelyaſon, yz hon a gawſanc 


. — — . ac 
na phechuch ynerdyn p} Argiwydy, gan fwyc- 
ta ng hyd ar gaen: ar bobl ollatdugaſanc 


bzzaid hefydſ yrbhal py pe 
ar Philiinea exblarn, y haia acchenc(f punt ; 


Philitiar nun pſctyfaechonovoiaruync 


malthvao addywedaſanc gs 
na byn oll tyres da padyolwyg ; pnapdy« 
offeirtad.neflawn DOvuw. 


-UawAYiraeltondudd 


—— edychwch pmmbwpp mae Y pechod 


t oedd mel ar hyd wyneb p tir. 

28 Er dyfod y bahl rr coed, ie wele l lle ro⸗ 
edd ) mi l vn diferu: eto ni choddodd [vn ]law 
at ti enau, canys ofnaſe y bobl n lim. | 

27 Ond Jonathan ni chlywſe pan dyng- 
hevaſc ei dad ef pbobl,am hynny p2 eſtpnnody 


efeflacn y wialeny2 hon oedd ] vn ei lam ef, ac 


ai gwlychadd yn nil p mel: ac a mõd ei lam 
oleuaſant. 


àt ei enau, ai lygaid a 


28. Dua vn u bobl a fynegobd, ac addywe- 
dodd, gan dyngu y tyngodd dy dad tip bai gan 
TdPWedpb 2 mettdigerac{ fyddo r gi o bwn 
a' fwyttu fwpd heddywv ; ar bobl ac _> 


tarawodd Jonathan a chlududy et arfau yng- ffpgis!, 


29 Pna dywedodd Janachan, fy nhid a 


finodd p wlad he, gwelwchpu am fel v 
Sener iran e herwpns | mb reist 
thay ychydig o methwn, - 


30 Pa faineunwy; pe bwyttaſe'e bobl hedd- 


hwy;ont buaſt pn amm ty y diniſtt ym mylcp 
Philiſttaidy 


zr A hwy a daramſant ar y Philiftiacd y 


dydd hwnnw Sha bobl 


a twp; dveffy 

32 Adychwelodvy bobl at yzanrhgich, ac a 
gymmeraſant p defaid,a'r gwarthec,zr loi, ac 
ai — ry dbalar 2 ar bobl afwpetaody 
gd ar gwaed. - 

33 1Panfynegaſanthwy i Saulgan dope - 


'bps, wele y bobl in n pechu pn erbyn p2 Argl⸗ 


wpdd gan fwyertayng<-byd a'r gwaev:pua ete & 
ddywedodd, troſſidvaſoch, creigiwch actaſi hee 
n mann. 

34 Dywevooy Sent belps povuſerruc 
2 —— ei — a 


bub vn ei ch vu ei law acai 
vn p noſwatth hanna, 


pno. 
35 Yna Tadailavodd Saul, allo fr Arglty- 
pdd : hon a dvechzeuond efe Lei] havatladu pu 


alla) ir Arglwydd. - 


36 Adpwevodd Saul, aua i waren ar al v 


byd oni oleuo r bozeu, ac na ollyngum vm⸗ 


webodd p} 


37 Nnap 
waredarolp 


e vmma a 
fynnodd Saul i Deum, a &ft i 
iaid aroddi di hwpuc yn 
7 — — 

38 Pnapdy woods Saul;dpneſſwch ym 
ma boll bennaethiaiꝭ ꝝ bobl: nam Urban d — 


boy, 

39 Canys[megis]mai byw p Arglwpyy 
nun ſydd pngwaredu Ylrael, pe bydde hyn 
yu Jonathan fy mab, diau p Ama roddid ef i 
farwolaeth: 


Pen.9.16, 


e nid attebodd þ neb] 02 hol bobl 
et. 1 

40 DOpwepody ele belyd Arth holl:Afcael; 
chwi a fyddwrh ar y naill du,minnehefpy;. an 
Jonathanfy mab fpdvwn ar p cu arall: a 
wedodd y hobl with Sall;gwua[ alyddeJ d 
vn dyolwg. 

41 Pna p dywedodd Saulwjeh Ardtwuorn 
Dduw Iſrael, dodoleufynons à valiwyd A. 
nathan, a Saul, ond pbolla — 

42 Dywevodd Saul befyd, 
hes) rhyngolt, ac Jonathan fp! mab : — 
2 | 

3 Pna p dywedodd Saul with Jongthan, 
novel! mi beth a wiaechoff, ac Jonathan a 
fynegodd iddo ef, ac a ddywedddd: gan arch⸗ 
waithu yz arcbwaithais pehpdig o fel ar flaen 
y wialen vꝛ bonſ oedd pn fe law, wele li, afp- 
ddaſifarw 3... 

44 Dywedodd Sail hekpd, felly gwneled 
Duw [imiJac felly y chwaneged, onid gan fa- 
rwy byddi di farw Jonathan. 

45 Hua y nywedodd ue Sanl.ale- 
ddir Jonathan y} hwn a \vnaeth v: ymwared 
mawz hyn pu Iſrael 2 ng a uw:[nid]byw 
pꝛ Atglwydd o ſyꝛth vn Jo walle ei benn ef tr 


| Pen. xv. 


2 Fel hynydywevodd Arglwydd y Uuaerd, 

chliais yp2hyna wnaeth Amalec i Jſrael,y modd 
v galddoddefe iw erbyn nnn dogeth 
efea fynuoq Apt. 
J Dis pu aun a tharo Amalec,a vimiſtriay2 
hyn oll [ ſydd ganddo, at nat eirtach ef: ond 
HadbſywpucÞ yn wh, ac vn wzaig, vn ddyn- 
bach, at yu vientvnſugno, xn ech, ac yn den en 
e 5 

14 — 0.gprhutiovs p bobl, ac it cy. 
frifovy 'hwpat-pn Telaim pn. duau tant mu o 
wb: traet t n dꝛeng· mil o w Juda. | 
2.5 ASaulx#ddaethhyv doings. Amalec, as 
a gynllwpnoddyn y2afon.” 1 8 8 

5 Dpwendodd Saul hefyd with y Ceneaid, 
cerddwch;riliwch,ewchi warev o kylc yz Ama⸗ 
leriaid, xhac i mi eich deſtruwio chwi gyd a hw⸗ 
vnt, o herwydd tia wnaethoſt dugaredd a hol 
feibion Ffrael,;pan vvacthanc i fynu o Aiphe x 
at tpn eg 0 loc v Amalech 
aid. 


7 Kelly Saul avarawodd N Amaleciaſdo 
Dalla Feng y delech dit Dur, v2 honſ ſydd] 
ar gyfer pz Aipht. 

8 Aca ddaliodd Agag bzenin y Amaleciaid 
ynfyw: ar ele a laddodd yʒ hollbobl a min y cles 


ddatar, canys gyd a Duw y gweithiodd efe he⸗ ddyk. 


ddym: ar hob] a em Jonathan, fel na 
Haddwyd ef. L MENT 5 

46 ASauladvaethf fonuoddiaril y Phi: 
liſtiaid, ar Philiſtiaid a aethant im le eu hun. 

47 Fellpp cynhaliody Haul ꝓ frenbjnjaech 
ar Jſrael,ac y2 ymladdodhoddj amgylch vn er⸗ 
byn meibion Ammon, ac pn erbyn Edom, yn 
erbyn henhindoedd 55 bah hot hefyd, at yn erbyn y 
Pbiliſtiaid, ac bynnac y} wyne⸗ 
wo 10 eee hwpnt.] 
nnullody ly 9 Ama⸗ 
le elikreboby Alraelolawei anrheithund, 

49 Ameibion Saul oeddynt Jonathan, a 
Jeſſut, a Malchuſiah : dymma henwau ei dawy 
ferched ef, enw »2 hynaf[oedd]Pcrab, acenw 
N _ af Pichol, 

cenwawiaig Saul [oedd] Ahinoam 

merch Ahimaaz 3 ac enw tywyſog ei filwziaeth 
ef —— mab Ner,ewythz frawd ei dad 
i San 


51 Cis hefydſ oedd vad Saul: a Mer tad 


Abnerf oedd fab Abiel. 


52 Aburyfel caled vn erbyn y Phſliltiaid 
hollddpddiau Saul: a Saul a wele bob g 


glew,a phõb mab nerthol, ac ai cymmere atto ei 
hun, 
P E N. XV. 
Saul yn 1 1 gorchymyn yr Arglwydd yn arbed A- 
gag ar anifeiliaid teccafo r eiddo yr Amaleciaid.1 9 
A Samuel yn ci geryddu ef am hynny. - 


7 2a y dywevodd Samuel inth'Saul, r 


Arglwydd a'mhanfonodd i ich eneinio di 
pn krenin ar ei bobl, C lef ] ar Jſrael:ac pn aw} 


1 ar lais geiriau y} Arglwydd. 


9 Ond Saul ar boblaatbedaſanc Agag. 
ar defaidgozef, a r chen, ar gwarthec hei 
ſion, ar wpn, a'chynoll a [ ydoedd ] vda, ac ni 
fynnent tu deſtruwio hwynt raphdb pech gw⸗ 
ael, a ſalw, hwnnw a ddifrodaſant hwy. 

10 Pna p du gair y2 Arglwydd with Sa- 
muel gan ody wedyd: 

11 Edifaryw gennif oſod Saul pn frenin, 
canys efe a dyychwelovy odbi ar fp ol i, at ni 
chyflawnotdfpng-eiriauttynay cyffrovd Sas 
muel, ac alefodd ar yz Arglwydd arhpdy nds, 

12 Pna ꝑ cyfododd Samuel yn foꝑeu i gy» 
farfod Sault a mynegwyd i Samuel gan ddy⸗ 
wedydd, daeth Saul t Garmel, ac wele, ele a os 
ſododd ido te, efe a amgplrhovy helyd, aca 
dammwyodd, ac a aeth i waredi Gilgal. 

13 A Samuel a ddaeth at Saul, a Saul a 
ddywedodd watho et, bendigedicſ fyddeck di ir 
Arglwydd, mia gyflawnais air yz Argbwydd. 

14 Ynay ddywedodd Samuel, bech yntel 
[ yw della yDefaid byn[ ſyn fong-bluſtiau, 
i: a beichiad y gwarthec, v hwn 2 ydwylipn ei 
glywed : 

15 A Saul a ddywedodd, oddi ar yꝛ Amales 
ciaid v dugalant hwy, canys v bobla arbedody 
pdefatd gojef,a'r ichen i aberthu ir Arglwydd 
dy Dduw: ar than arall a ddifrovaſom ni. 

16 Pna y dywedodd Samuel with Saul, 


bydd fodlon, a mia fynegaf i tiy2 hyn a lefarodd 


»} Arglwydd withiſt neichwyꝛ: yntef a ddy» 
wevodd witho efllefara, 

17 A Samuel a vdywedodd, ond pan [ oe» 
doit ſe pn fychan yn dp olwg dy hun [y gwna⸗ 
ed ]ti yn benn ar] deuluoedd Jlrael 5 ac v2 

U. iii, eneiniodd 


17 


Exod. 17. 14, 


num. 24.20. 


I.Samuel. 


* {wpdp di pn krenin ar Ira - 33 A Samuel a ddywedodd, “ fel y diblant⸗ Pod. 7.11. ; 
r ee | odd dy gledbyf viwzagedd, felly y diblentir dy 52445 
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Eccleſi. 4. 17. 
oſe. 6. 7. 
math 9D. 19. 


el: 3 
18 Ac ꝑʒ ankonodd y? Arglwydd di i daith, 
ac y dywedodd wythit, dos a difroda y pechadu⸗ 


riaid hynnx, ſef y2 Amaleciaid, ac ymladd iw g 


herbyn nes it eu difa hwynt? ; 

19 Pa ham gan hynny na wjandewailt ar 
lais yꝛ Arglwydd? eithz troaiſt at v anrhaith,a 
gwnaethoſt ddꝛwg yng-olwg y Argiwydd: 

20 A Saul a ddywedodd witch Samuel, yn 
wir mi a wandẽ wais ar lais y2 Argiwydd, ac a 
rodiais yn p floꝛdd y hon i m anfonadd y2 Ar⸗ 
glwyddſ iddi, Ja dugum Agag bzenin Amalec, 
ac mi a ddifrodais pz Amaleciaid. | 

21 Ond p bobl a gymmerth o yſpal, p 
defaid, ar [ ſef ] blaenion p ddifro⸗ 
daethi aberthui'r Arglwydd dy Oduw pn Gil⸗ 

al. | | 
2 22 A Samuel a ddywedodd: ay Jewpll- 
vs Pp} Arglwpdd ar boeth offrymmau, ne eby2th, 
megis ar wꝛando ei air ef; wele *gwzando ſydd 
well nac aberth , ac vfyddhau na bzaſder hy 
ddod. 

23 Canys anufpdd-dod [ ſydd fel] pechod 
dewiniaeth, a thzoſeddiad [ ſydd ] anwiredd, a 
del w- addoliaech: o herwydd it fuꝛw pmmaith 
gair yꝛ Arglwpdd, y bwzriodd efe dicheo [ fod) 
pn frenin. | 

24 Yna ydywedodd Saul with Samuel, 
pechais, canys troſeddais air yꝛ Arglwydd a'th 
eiriau dithe: o herwydd im okni y bobl, a gw⸗ 
rando ar eu llais hwynt. 

25 Ond yn ab cymmer pmmaith attolwg 
fp mhechod, a dychwel gyd a mi, fel yz addolwpf 
pz Arglwpdd. 

26 A Samuela ddywedoddunth Saul, ni 
ddychwelaf gyd a chi, canys bwziaiſt pmmaith 
air p2 Arglwydd, am hynny y2 Arglwydd a'th 
fwꝛriodd dithe ymmaicho fod pn frenin ar Js 
rael, 

27 Pan dzodd Samuel i fpned pmmaich, 
pntefapmaſlodd yng- hwzr ei fantell ef, ahi a 
rwygodd. 

- 2 : na p dymedodd Samuel witho ef, y2 

rg 
wchit ei heddym, ac ai rhoddes i gympdog i ti 
gwell na thi. 

29 O herwpdd cadernid Jſrael ni ddywed 
gelwydd, ac nid edifarhã: canys nid dyn [pw] 
ele iedifarhau. 

30 na y dywedoddſ Saul, Ipechais, anrhy⸗ 
dedda fi attolwg vn aw ger bꝛon henuriaid fy 
mhobl, a cher bzon Iſrael: a dychwel gyd ami 
fel pz addolwyf yz Arglwpdd dy Dduw. 

3x Felly Samuel a ddychwelodd ar ol 
Saul, a Saul a addolodd pz Arglwydd. 

32 Pna y dywedodd Samuel, cyꝛchweh at⸗ 
tafi Agag bꝛenin yꝛ Amaleciaid: ac Agag a dda⸗ 
ethatto ef yn hoiw, ac Agag a ddywedodd, chw⸗ 
8 marwolaech vn ddiau a acth yvmma⸗ 
ith. 


you a rwygodd frenhintaeth Iſrael oddi 


finn dithe yin mylc gwꝛzagedd: pna Samuel a- 

— Agag ger bꝛon pꝛ Arglwoydd yn Gil⸗ 
al. 7 5 

34 Felly Samuel a aech i Ramah, a Saul 

a aeth i lynu iw dy pn Gibea Saul, 

35 Ac nid ymwelodd Samuel mwpach a 
Saul hyd doydd ri far wolaech ef: onid Sami» 
el a alarody am Saul: at edifar fu gan y} Ar» 
glwydd oſod Saul yn ſrenin ar Iſrael. 


P E N. XVI. 


Duwynperi i Samuel eneinio Dafydd ya frenin. 13 
Ac yn rhoddi ei yſpryd ei hun ar Ddafydd. 


A Rarglwpdd a doywedodd with Samu⸗ 

pa hyd y galeri di am Saul, gan i mi 
eifwyw ef ymmaith o deyznaſu ar Jſrael + lla⸗ 
nw dy gozn ag ole w, a dos, mi ach anfonat di at 
Iſai y Bethlehemiad, canys ym myſt ei feibion 
ef y canfyddais im frenin. 

2 A Samuel a ddpwedodd pa fodd pꝛ afi$ 
canys Saul a glym, ac am lladd i: pna p dy- 
wedodd »2 Arglwydd, cymmer anner [o blith] 
y gwartheg gyd a thi, a dywet, deuthum iaber⸗ 
thu fr Arglwpdy, ' N 

3 Agalw ar Iſai i r aberth, a mi a vſpyſſat᷑ i 
ti y2 hyn a wnelech, kel yz eneiniech i mi yz hwn 
a ddywedaf vnthit. | 

4 Felly y gwnaech Samuel ꝑꝛ hyn a arch⸗ 
ale y) Arglwydd, ac a ddaeth i Bethlehem, ac 
henuriaidy ddinas a ddychynnaſant with gy» 
farfod ag ef, ac a ddywevaſanc, ai heddychlon 
[yw Jdy ddyfodiad $ 
5 Ac eke adopwedodd, heddychlon:deuthum 
i aberthu ir Arglwydd, ymſancteiddituch a deu · 
woch gyd a mi ir aberch : ac efe a ſancceiddiody 
Jſai,ai feibion,ac ai galwodd hwynt tr aberth, 

6 Aphan ddaethant, ynaefe a welodd Eli⸗ 
ab, ac a ddywedodd: diau ¶ ddyfod Jei enctniog 
ger bꝛon p2 Arglwydd. 

7 A'r Arglwpdd a ddywedodd with Sa⸗ 
muel, nac edyych.ar eiolwg cf, nac arvchter ei 
xoppholaech ef,canvs gwzthodais ef;oherwydd 
nid [ edzych Dum ar ]yzhynaedychdyn, * ca- 
nys dyn aedzych ar v llygaid, ond yꝛ Arglwydd 
a edyych ar y galon. 

8 Pna Iſai a alwodd am Abinadab, ac a 
barodd iddo ef fpned o flaen Samuel: a dywe⸗ 
dodd 88 ddewiſodd yz Arglwydd hw ych⸗ 
waith. 


Gen. 6.6. 


Cron. 28:9. 
ier. 11.20. 
iere. 17. 10. 
iere. 20.12. 
pſal. 7.10. 


9 Pnay gwnaeth Jſait* Samma ddyfod, a 2. Sam. 21.21. 


ddywedodd pntef, ni ddewiſodd yz Arglwpdd 
hwn ychwaith. | 
10 Pna ꝓ parodd Iſai iw ſaith mab ddyfod 
ger bzon Samuel: a Samuel a ddywedodd 
with Ilai, ni ddewiſodd yꝛ Arglwydd ¶ yꝛ vn) 
o' rhathpn. 
11 Dywedodd Samuel hefyd with Tſai, a 
ddarfu ꝓ plant ꝛ yntefavdpwedodd, m ieuangat 
ctto 


& 


p 1. 5am. 7.8. 
7 pal 8.7. 
pſal. 89.21. 


act. 13.22. 


ett o ſydd pn aros, ac weleſ ymae I ee pn bugei⸗ 
lio y defaid: pna y dywedodd Samuel with 
Ilai, danton, a chyꝛch ef, canys nid eiſteddwn ni i 
law, nes ei ddyted efymma. 

12 Pnã p pnkonodd, ac v cyꝛchodd et, ac efe 
Loedd] wid - coch a then y2 olwg, a hardbo 
wedd ꝛa dywedodd yꝛ Arglwydd, cyfot, enei⸗ 
nia et, canys dymmaeke, - 

13 Pnay cymmerth Samuel go y2 olew, 
at at heneinjodvef yng· hanol ei frodyꝛ, a daeth 
* pſpzyd yz Arglwydd ar Dvafydd o dydd 
hwunw allan: pna Samuel a gyfododd, ac a 
aeth i Ramah. „ | 

14 Ond ylpyo y Arglwydd a giliodd oddi 


with Saul: ac yſpzyd dywg oddi with y2 Ar⸗ 


glwydd ai poenoddef, 

15 Agweiſion Sauladdywevaſant wztho 
3 — abo dzwg yſpyd Duw pn dp boe⸗ 
ni di. | | 

16 Dywededattolwg ein meiſtr ni with] 
by weiſion [ y rhai ydynt] ger dy fron am 
vddynt geiſio gro yn medzu canu telyn, a by⸗ 
dded pan ddelo dꝛwg pſpzyd Duw arnat ti, vna 
iddo et ganu ai law, a[hynnp ] fydd da iti. 

17 Pna p dywedodd Saul with ei weiſion, 

ed2ychwch yn am i miſ am Ibo yn medzu canu 
pn dd, a dugwch ef attali. 
18 Ac vno ' llangciaid a atcebodd,ac a ddys 
wedodd, wele gwelais fab i Iſai y Bethlehemi⸗ 
ad yn medzu canu, ac vn gadarnſo Inerth, ac vn 
rhyfel-w2,yn ddoeth o ymadꝛodd hefpd, ac pn 
vo lluniaidd, a'r Arglwpdvſſpdd)]aydag ef, 

19 Pnay2 anfonodd Saul gennadau at JÞ 
ſat, ac a ddywedodd : anfon atafi Ddafydd dy 
faby2hwn ['ſydd Jepd ar pꝛaidd. 

20 Ac Ilai agymmerth allpn{lwpthoc]o 
fara, a choſtrꝭled o win, ac un mynn galt, ac ai 
hantonodd gyd a Dafydd ei fab at Saul. 

21 A Dafydda ddaeth at Saul, ac a ſafodd 
ger ei fron ef, yntef ai haffodd ef yn ddirkaw, ac 
eke a aethyn gludydd arfau iddo et. 

22 Pna Saul a anfonodd at Iſai, gan ddps 
wedyd: arhoſed Dafyddatcolwg ger fymron 
i, canys ele a gatodd ffafo2yn fyng-olwg. 

23 Aphanfyddeſ dꝛwg )]yſpzyd Duw ar 
Saul ynapcymmere Dafydd p delyn, ac y ca- 
neai[ ddwylaw: Ja bydde eſmwythdꝛa i Saul a 
da[ oeddhynny]iddo et, a r yſpꝛvd dmg a gilie 
oddi withoef, 


P E N. XVII. 
1 modd y gorchfygodd Dafydd Goliath. 


Na y Philiſtiaid a gaſclaſant eu byddino⸗ 
edd i ryfel, ac a yvmgynnullaſant i Socho, 


gn honſ.ſydd yn Juda, ac a werſlyllaſantrhwng 


Socho, ac Azecah yng-hwzr Dammim. 

2 Saul hetyd a gwyꝛ Iſrael a ymgaſclaſant, 
ac a werſſyllaſant vn nyffryn Elah: ac a luniae⸗ 
thaſant ryfel pn erbyn y Philiſtiaid. 

3 Ar Phlliſtiaid oeddynt yn ſefyll ar fynydd 


Pen. xvij. 


o⸗j naill du, at Jſrael oevdynt yn ſefyll ar fy⸗ 
nydd oz tu aral, a r dyffrynſ oedd Irhyngddynt. 
4 Ynay daeth gro rhyngddynt hwp o werl⸗ 
ſylloedd y Philiſtiaid ai enw Goliath o Gath: ei 
vchterſoedd jchwe chufydd a rhychwant. 

5 Ahelm o bꝛes ar ei ben, a lluric emmoc a 
wiſcodd ele, a phwys y lluricſ oedd ) bum milo 
ſiclau pꝛès. 5 

6 A bottyſſau pzes[ oeddyntJam ei dꝛaed ek, 
a tharian pꝛes rhwng ei pſcwpdday, 

7 A phaladʒ ei waiw-ffon ef oedd I fel car⸗ 

fan gwehyddion, a blaen ei warm; ffon er oedd] 
chwe-chant ſicl o haiarn:a r hwn oedd pn dwyn 
v tar ian vedd ph myned oi flaen ef, 
8 Ac ele a ſalodd, ac a waeddodd ar fyddino⸗ 
edd Jſrael, ac a doywe dodd wthynt: i ba beth 
v deuwch i luntaechu rhyfel, onid ¶ydwyf I ſt 
Philiſtiad : a chwithau yn weiſion i Saul? de 
wiſwch i chwi da i ddyfod i wared attalt. 

9 Ds efe a oꝛchfyga with ymladd a mi, ac 
a m lladd i, vna y byddwn'ni pn weiſton i chwi, 
ond os myſt at goꝛchfygat ef, ac ai laddaf ef, vyna 
p byddwch chwi yn weiſion i ni, ac y gwaſana⸗ 


ethwch ni. 


10 Y Philiſtiad hefyd a ddywedodd, myfi a 
wꝛadwyddais fyddinoedd Iſrael y dydd hwn, 
moeſwch attaft voꝛ fel y cyd- ymladdom ni. 

11 Pan glybu Saul, a holl Iſrael y geiriau 
hynnyſ gan y Philiſtiad,ynay bzawychaſant, 
ac ꝓʒ ofnaſant yn ddir ta. 

12 Ar Dakpdd h 
w o Bethlehem Juda, ai enw ef Ilai, ac iddo et 
[y2 oedd jwyth o feibion: a r gwſoedd Jyn ny⸗ 
ddiau Saul yn hen pn dylod ym mhlich [hen ] 
ddynion. . 

13 Athzimab hpnaf Jfaf a aethant ac ]a 
ddaethant ar ol Saul irrhyfel : ac enw ei dꝛi 
mab ek y rhai a aethant ir rhyfelſ oeddynt ]Eli- 
ab y cyntafanedic, ac Abinadab pz ail, a Sam⸗ 
ma y trydpdd. 

14 A Dafyddhwnnw['sedd Jicuangaf: a'r 
trihynafa aethantarol Saul, 

15 Dafydd hefpd a*aech,ond efe a ddychwe⸗ 
lodd oddi with Saul i fugeilio defaid ei dad yn 
Bethlehem. 

16 Felly y Philiſtiad a neſſaodd yn foꝛeu, ac 
yn hwpꝛ, ac a barhaodd ddeugain nhiwznod. 

17 Adpwedodd Jſaiwzth Dvafydd ci fab, 
cymmer vn aw? ith frodyꝛ Epha o craſ-pv 
hwn, a'r dec tozthhpn 2 ac ar redeg dwg [ hw: 
vnt ] ir gwerſſyll at dy frodyꝛ. 

18 Dig hefyd y dec coſſyn ir hyn i dy⸗ 
wyſog y mil, ac ymwel a th frodyꝛ mewn hedd⸗ 
wech, a dwgſ vn rhydd ] eu gwyſtl hwynt. 

19 Pna Saul, a hwythau, a holl wpy Iſrael 
ane kn nyffryn Elah yn pmladd a' r Bhi⸗ 

iſtiaid. 

20 Felly Dafpdd a gyfododd yn fozeu, ac a 
adawodd y defaidd gyd a cheidwad, ac a gym⸗ 
merth y pethau hynny, ac a aeth megis y goꝛch⸗ 
ympynnale Jſat iddo ef;ac - 8 er gwerſſpll, 

lit. a'r 


ns 


oeddJfab i Ephꝛate- pen. 16.1. 


Pen. 16.19. 


loſu. 15. 16. 


a'r llu a aethe allan i'r gad, ac a floeddialent pn 
prhytfel, 

21 CanysFſrael ar Philiſtiaid a fyddina- 
ſent fyddin yn erbyn byddin. 

22 ADafydda adawoddy mild oddi witho 
tann law ceidwad y dodꝛefn: ac a redodd 1'r fy- 
ddin, ac a ddaeth,ac.a gyfarchoddet frodyz. 

23 Pan oedd Dafydd yn ymddiddan a hw- 
put, A, welev2gw2(y2hwn( ocdd pn ſefpll] 
rhwng y ddeu-lu) vn dyfod i fpnu o fyddinoedd 
y Philiſtiaid Goliath y Philiſtiad o Gath [ o- 
edd ei en et, ac efe a ddywedodd pz vn fath ei⸗ 
my fe 1 Dafydd, 

holl wp2 Jſrael pan welſant y gw2 
1 8 affoaſantrhagddo ef, ac a sfnaſanc yn 
ddirfaw}. 

25 Dywedodd gwy2 Jſraclhefydoni wel- 
ſoch chwi v gw2 bwn pn dyfod i fynu? diau i 
mad wyddo Iſraely mae yn dyfod i fpnu : ar 
gr y hwn ai lladdo et, v bꝛenin a gyfoethoga 
hwnnw *a chyfoeth maw,eiferch hefpd a rydd 
efe iddo ef, a chß ei dad ef a wnaiff eke yn 
thydd yn Jfrael. 

26 Pna p llefarodd Dafydd with v gwp} 
y rhat oeddpuc yn ſcfyll gyd ag ef gan ddy- 
wedyd 2 beth a wneir ir gi yz hwun aladdo 
v Hhiliſtiad bwn ꝛ ac a dynn ymmaich ygwzad⸗ 
wydd oddi ar Iſrael : canys pwyſ vw] v Phils 
tad dien waededic hwn, pan wadwydde ele fy» 


ddinoedd y Duw byw % 


27 A'rbobl a ddywedodd witho ef fel hyn, 
gan ddywedyd: fellyp gwneirir gw2y2hwn 
ai lladdo ef, 

28 AcCliab ei frawdhynaf ef ai clybu ef 
pan oedd efe pn pmddiddan a'r gwp}, a digter 
Eliab a enpunodd yn erbyn Dafydd, ac efca 
ddywedodd, pa ham y daethoſt i wared ymina : 
a chyd a phwy p gadewaiſt p2 pchydic ddefaid 
bynny yn p2 anialwch* mpfi aadwendy falch- 
der di, a dygioni dy galon df, canys i weled y 
p rhyfel y daethoſt dit wared. 

29 Ynaydywedodd Dafydd, beth a wneu⸗ 
thum i yn aw ? onid oedd negesſ i mi? 

30 Acefea ddychwelodd oddi witho ef at 
vn arall, ac a ddywedodd p2 vn modd, ar bobl ai 
battebalant el air yng- air fel]o2blaen, 

31 Pan glybuwyd y geir iau y rhat a lefar- 
odd Dafydd, yna y mynegwyd hwynt ger byon 
Saul, ac efe a barodd ei ddwyn ef atto ef.] 

32 A Dafydd a ddywedodd with Saul, na 
lwfrhaed calon dpnerddo ef, dy wis di a aiff, ac 
ayinladd a'r Philiſtiad hn. | 

33 Ynaydywedodd Saul th Ddafydd, ni 
elli di fyned at y Philiſtiad hwn i ymladd ag ef, 
canys llange{ ydwyt Iti, ac pncef ſydd yn thy» 
fel- wu oi kebyd. 

34 A Dafydd a ddywedodd wꝛth Saul, bu⸗ 
gail oedd dy was di ar ddefaid ei dad, pan dda⸗ 
ech y llew, ar arth a chymmeryd oen o pꝛaidd. 

35 Amia euthum ar ei öl ef, ac ai tarewais 
el, ac C ai ſhachubais oi ſafn ef: pan gyfododd 


I. Samuel. 


ek im herbyn i, vna mi a v maklais vn ei fark el, 
at ai tarewais, ac ai lleddais ef. 

36 Felly dy was di a laddodd y llew, a'r 
arth : a'r Philiſtjad dienwacdedic [wa kydd 
megis vn o honynt, canyscfea anbarchodd ky⸗ 
ddinoedd y Dum byw. | 

27 Dywedodd Dafydd helyd, y Arglwydd 
»2hwna'm hachubodd i o grafangcy ew, aca 
half y arch, efeam hachub io lam Hbiliſtiad 
bwn: pna y ppwedodd Saul with Odakydd, 
dos, r. Arglwydd fyddo gyd xen. 

38 A Saua wifcodd Dyafyhv ai wiſcoedy 
ef hun, ac a roddodd helm o bjes ar ei benn ef ; 
at ai gwiſcadd ef mewnJUurir.  - - 

39 Ynaygwegyſodd Dafydd ei gledvyf 
ar vchat᷑ ei wiſcoedd, ac a geiſiodd gerddcd am 
na phzofaſe ele, ynay dywededd Dafydd with 
Saul, ni allaft fyned vn y rhai hyn, canys ni 
phofais i: am hynny v biolcodd Dafydd hw⸗ 
vnt oddi am dano, | 

40 Pnay cymmerthefe ei ffon pn ei law, 
ac a ddewiſodd iddo bump o gerric Ilyfnion o 
afon, ac ai goſododd hwynt yng-hod y bugeili- 
aid y2 hon [ oedd)ganddo,ſef yn pz ſerepan: ai 
ffon dafiſoedd vn ei law ef: ac efe a neſſaodd « 
v Philiſtiad. 

41 A r Bhbiliſtiad a gerddodd, gan fyned, a 
neſlau at Dvafydp: ar gro dedd pn cludo p ta» 
rian oi flaen et. 

42 Pan erzychaddyPhiliſtiad 0 a. 
a chanfod Dafydd; yna efe ai det, ca⸗ 
— llangc oedd ele, gwzid-roch, a theg pꝛ o⸗ 

wg. 

43 Ar Philiſtiad a ddywedodd with Oda⸗ 
fydd, ai ci pdwyfi, gan dy fod pn dyfod atcaft a 
ffynn+ ar Philiſtiad a regodd Odafydd dzwy 
ei dduwiau ef. 

44 Y Phdliſtiad hefyd a ddywedodd with 
Dvafydd,tyzet attaſt, a rhoddafdy gnawd i e⸗ 
hediaid v nefoedd, ac i anifeilaid y maes. 

45 Pna pdywedodd Dafydd with v Pht= 
liſtiad, ti vdwyt yn dyfod attafia chleddyf, ac a 
Ewaiw-ffon, ac a tharian: a minne ydwyf yn 
dyfod attat ti vn enw Arglwydd y UHuoedd, 
Duw bydvinoedd Jſrael y} hwn ageblailt ti. 

46 Ydydd hwn y dyzu v} Arglwydd dydi 
yn fp lam i, a mia th darawa di, ac a gymmes- 
raf ymmaith dy ben di oddi arnat ti, at a roddaf 
gelanedd gwerſſpll pPhiliſtiaidy dydd hwn i 
ehediaid y nefoedd, ac i fwyſt-filod v ddaiar: 
a holl L dzigolion ] v ddaiar a gant wybod fod 
Duw i Ilrael. 

47 Ar holl gynnulleidfa hon a gänt wybod, 
nad a chleddyf, nac a gwatw-ffon v gwared yz 
Arglwydd : canys eiddo y2 Arglwydd[yw) 
vthyfel, ac efea'ch rhydd chwi yn ein llaw ut. 

48 Aphan gyfododd ꝓ Philiſtiad, a dyfod a 
neſlau i gyfarfod Dafydd : yna v byyſſiodd Das 
fydd, ac y rhedodd tu ar fyddin i gyfarfov ar 
Philiſtiad. 

49 A Dafpddaeſtpnnodd ei law ir god, ac a 
grmmerth 


« 
ccleſiaſt. 47. 


4 
1. Mac. 4.30. 


Ly ffozdv]ydelechc2 dyffeyn,ac hydbyzth Ata, 


Pen. xviij. x 119 


gymmerth oddi pno garrec, at achwndaflodd,, hefpy, 


ac a darawodd y Philiſtiad ꝓn ei dalcen: ar 
garrecs lobend eidalcensk, acely a pxthi- 


odd.ila _ 
50 Fels thiechodd Dafyvdy Phi- 
ligiad, a ffon»yafh, ac a charrec, aca varawodd y 


Philifiadgapgitlandodd ef; erunad{'oedd] cle» 
pdpfyn lam Dad. 

51 Pnaprhedodo Dafydd, ac aſafodvar Þ 
Philiſiad,ac a gpmyuerch gleddyfhwnnw,ac at 
tynnodd o'2 wasn, ac ajlladdoppef, ac adozrody 

ei benn ag of; paul elodd y Hhiliſtiaid farm oi 
— hwynt, yna y ffoaſant hwp. 
- 52 Ag Afrael, ac Juda a gyfodaſant, ac 
2 ſloeddialant, ac aexlydiaſaut y Philiſtiaidhyd 


ron :4'r Philiſtiaid a ſpꝛthiaſant vn archolledic 


arhyd floꝛdo g im, ſef hyd Gath, ac hyd Aca⸗ 


ron, y 

72 Naa meſbion AIlcaela ddpchwelaſanc a 
ꝓmlid ar ol y Philiſtiaid: ag a anrheithiaſant 
eu gwerſſllasde hwpnt. 

54 A Datydyagymmerody benny Phili- 
ſtiad , at ai dug i Jeruſalem: ai rau ef a oſo⸗ 
dodd efepn ei babell. 

55 Aphan welodd Saul Dafydd vn mys 
ned i gyfarlod av hiliſtiad, efe a ddywedodd 
with Abner tywwplog y lilwniaech, mab i bwy 
[yw]'rllangchwn, Abner ? ac Abner a ddy- 
maren may pn fyw dy engid ö freniu 
nis gon. 

6 Dna y dylvedodd. y hen, ymokyndi 
mab i bwy [ pw]'r gwzieuangchwn. 

57 A pan apychwelodd Dafpdd o ladd y 
Philiſtiad, yna Abner ai cynuneroddef, ac at 
15 eko flaen Saul: aphenn y Philiniad vn ei 

aw, BY 
.58A Saul. a ddywedodd witho ef, mabi 
bwy [wyeJti vg ieuange © ynay dywedody 
Dafyd,mabi'thwas Jſaiy Bethlehemiad, 
p E N. XVIII. 
Y Gefeillach a oedd rhwng Ionathan a Dafydd, 11 
Saul yn caſau, ac yn ofni Dafydd. - 
Phan oaphenuodd efe ymddiddan a Saul, 
pna enaid Jonathan a pimgylymmodd 
watch enaid Dafydd ; fel y caxodd Jonathan ef, 
megis etenaidethunan, 

2 ASaulaicymmerthef[atto]ydiwznod 
bwanw: ac niadawodd iddo ddychwelyd ide 
eidad. 

3 Pna Jonathan a wnaech gyfammod a 
— : o her wydd efe ai care megis ctenaip 
ei hun. 

4 Ac Jonathan addioſcoddy fantelly1 hon 
[oedd] am vano ei hun, at ai rhoddes i Dda- 
fydd, ai wiſcoedd, ie hyd yn oed ei gleddyf, at 
fwa,at wiegys. 

5 ADafyddaaeth yngalliba Ile] bynnac 
12 anfonopi Saul ef, a Saul ai goſododd et ar 
vrhyfel- wh: ac ele vedd gpmmeradwp yng- 
olwg y} bollbobt ar png-olwg gweiſion Saul 


0 Abu (with dopfod o honpnt ) yan ddych⸗ 
welodd Dakydd o ladd y Philiſtiad, vna ddyfod 
9! gwnagedd allan o holl ddinaſoeddꝗ ſrael dan 
ganu, a dawnſioi gytarfod ar bzenin Saul: a 
thympanau, a goꝛfoledd, ac ag Coffer Itri⸗thant. 

7 Ar gwzagedd puchware a ymmatebent, 


ac a doywedent: tara wodd Saul ax ei ſiloedd, 8 11.11 


a Dafydd ar eifyzddiwn, - 

8 Am hun v digiodd Saul yn ddirfawz, | 
a t pmadzodd hwn oedd dogg pn ei olwg ef,ac © 
ele a ddywevodd, rhoddalant i Dvafpdd fyp 
ddiwn, ac i mi y 'rhoddaſanc filoedd 3 [bech] 
mwy a roddent ] iddo ef, eithy freuhiniaeths 

9 A du Saul vn gwilied Daſydd 0'2dpdy 
hwnnwallan, | 

x0 Bu hefyd.dzannoeth i dzzwg yſpzyd 
Dum ddyfod ar Saul, ac eie a bzophwydody 
png-hanol pep, vna Dafydd a ganadd ai law, 
= N blaen: a gwaiw-ffon [oedp] vn llaw 

au 
11 Pna Saul a ſiglodd y wajw-ffon ,ac 4 
ddywedodd, taxawaf tr wy Dvafydd;a thzwp'c 
2 Dafpdd a giliodd ddwy-waithoi wydd 


12 A Saul a ofnodd rhac Dafydd: oher⸗ 
wydd bod m Argimydd gyd ag ef, achilio o 
honaw ef oddi wich Saul. 

13 Am hynny Saul ai gy2rodd efymmaich 
oddi wtho ef, ac ai goſododd ef canoei hun vn 
22 * Car] fil ; ac efe a Iywodzaethodd p 


14 Abu Ddafydd gall pu ei boll yd zr 
Arglwydd oedd ] gyd ag ef. f 

15 Pan welodd Saul ei fod et yn gall iawn: 
pna x ofnodd ete rhacdda ef. 
1s Eithzholl Iſrael, at Judaa garodd Ovas 
fydd : am ei fod et pn eu ly wodzaethu hwynt. 

17 Ynaydywedodd Saul with Odafpdd, 
wele '®crab fymerch hpnaf, hi a roddaũ i ti yn 


* whaig,yn vnic hydd i mi yn fab nerthol, acynt 


laddryfeloedd yꝛ Arglwydd: (canys dyweda- 
fe. Saul, ni bydd fy ilaw iyneterbynef, onid 
m_ Philigia fyddyneierbpnef,) 

A Dafpdd a ddywedodd with Saul, 


ywp {dota pheth [yw]}fy mywyd neu 


dilwyth ty phiv i yn Iſrael, fely byddwn yn 
ddaw i'r bzenin $ 

19 Eithzyny2amler{y vylcſid)rhoddi Pe⸗ 
rab merch Saul i Ddafydd, ynahiarhoddwyd 
i _— Meholathiad yn wzaig. 

o Dna merch Saul a garodd 
Dvafodd ꝛà mpnegaſant [hynny ] i Saul, ar 
pech fu fodlon gauddo. 

21 (A dywedodd Saul, rhodvaf hiiddo ef, 
fel y byddo hi iddo n fagl , acy byddo llam y 
Philiſliaid vn ei erbyn ef:) felly Saul a ddp- 
wedodd with Dvafpvy, my 'r Llall yz ymgyta · 
thzecht a mi hedoyw. 

22 A Saul a ozchymynnody iw weiſion 
[.fel hyn:Jymddiddenwcha Dafpdd pnddiſtaw, 
gan 


E beben 
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gan ddywedyd, wele y bzenin lydd hoff ganddo 
dydi, ai holl weiſion ef a th garant di: yn aw? 
gan hynny vmg ylathꝛacha a r bꝛenin. 
23 A gweilion Saul a adzoddaſant with 
Dvafyddy geiriau hyn:aDafpdv a ddywedodd 
ai yſcafnſ vw jn eich golwg chwi vmgyfathꝛa- 
chu a bꝛenin, a minne yn d tlawd, agwael:? 
24 A gweiſion Saul a fynegaſant iddo, gan 
dbywebyd : fel hyn y llefarodd Dafydd. 
25 Pna p dywedodd Saul, fel hyn y dywed⸗ 
wech wth Dvafydd, nid yw y bꝛenin yn ewylly⸗ 
io cynhyſcaeth, onid [cael] canto flaen-gzwyn 
v Philiſtiaid i ddial ar elynnion v Henin: (ca- 
nys Haul a feddyliodd am ladd Dafydd dꝛwp 
law y Bhiliſtiaid.) 1 | 

26 Ai weiſion ef a fpnegaſanti Dvafydd y 
geiriau hynn, ar ymadꝛodd fu fodlon gan Dda- 
kydd am ymgypfathꝛachu a'r benin: ond ni dda⸗ 
ethe y2 amſer. 1 

27 Pua y cyfododd Dafydd, ac efe a aeth,ai 
wp2, ac a darawodd ddau can-wz, o Bhiliſti⸗ 
aid, a Dafydd a ddygodd cu blaen-grwyn 
hwynt, ac ai cwbl dalaſant i'r bzenin, i ymgy» 
fathꝛachu a'r bꝛenin:am hynny p rhoddes Saul 
Michol ei ferch yn wzaig iddo yntef. 

28 Pna ygwelodd Saul, ac y gwybu mai r 
Arglwydd ¶oedd ] gyd a Dafydd; a Pichol 
merch Saul atcarodd ef. 

29A Saul a ofnodd fwp-fwy rhac Dafydd, 
abu Saul pn elyn i Dvafydd byth, | 

zo Pna tywyſogiony Philiſtiaid. a aent a- 
llan, a phan elent hwy, Dafydd a fydde gallach 
na holl weiſion Saul, at enw ek oedd anrhyde- 
ddus iawn. | 

| PEN. XI% 4 
Ionathan yn rhybyddio Dafydd ogas ei dad Saul ĩddo 
cf, 11 | Michol ei wraig yn ei achub ef. 23 Saul 
ya prophwydo wrth erlid Dafydd. 
NA ydywedodd Saul with Jonathan ei 
fab, ac wach ei holl weiſion am ladd Da⸗ 


kydd: ond Jonathan mab Saul oedd hoff iam 


ganddo Dvafpdd, 

2 Amhynny p mpnegodd Jonathan i Dda« 
fydd gan ddywedyd : Saul fynhad ſp pn ceiſio 
dy [add di: ac pn aw? ymgadw attolwg hyd y 
bozeu,ac aros mewn{ lle] dirgel, at ymgudvig. 

3 Amia aͤf allan, ac a lafat ger law fp nhad 
yn p maes,y2hwn ¶ v byddi] di ynddo, mi hefyd 
a pmddiddanaf a m tav o'th blegit ti: ac mi a 


edꝛpchat bech [a doywedo ele, ] ac a fynegafi 
ti. 


Barn. 12 3 
1. Sam. 28. 21. 
Plal. 1 19.109. 


4 Ac Jonathan a ddpwedodd pn dda am 
Dvafydd with Saul ei dads aca ddywedodd 
wtho et, na pheched y bzeninpn erbyn ei was, 
[ſef]vnerbyn Dafpdd,o herwydd na phechodd 


efe i therbyn di, ac o herwydd bod] ei weiche ⸗ 


doedd efpn dda iawn i ti. 

5 Canysefe a oſodes ei enioes pn ei lab, ac 
adarawodd ꝓ Bhiliſtiad, a r Arglwydd a wna⸗ 
eth iechydwꝛiaech maw i boll Jſrael, ti a wee 


lailt[ hynJac a lawenychaiſt: pa ham gan hyn · thau h 


I. Samuel. 


ny y pechi vn erbyn gwaed diniwed, gan lady 
Dafydd pu ddiarho s 

6. Dna · Saul a wꝛandawodd at lais Jona- 
than, a Saul a dyngoddſ nid dw pw'r Argl- 
e ft ee 


9 


7 Felly Jonathan a alwodd ar Ddafydd, ar 5 


Jonathan a fypnegodd iddo et yz hol eiriau hyn: 
ac Jonathan a ddug Odafyddat Saul, ac efe 
fu ger ei fron et megis cyne. -* - 

8 Pna y bu chwaneg or tel: a Dafpdd a a⸗ 
eth allan ac a ymladdodd ynerbyn p Philiſtt- 
aid, ac ai tarawodd hwpnt a la mab, achwy 
a ffoaſant rhagddo ef. a 

9A dung yſpjyd y2 Atglwydd oedd ar 
Saul panoedd efe vn eiſteddyn ei df , ai waiw 


ffon yn ei lam: a Dafydd yu canu ai law. Pen. 16.23. 


10 A cheſiodd Saul daro ai walwifon dʒwy 
Ddafpdd, a thꝛwy pꝛʒ pared, ons efe a giliodd o 
wydd Saul, ac yntefa darawodd y waiw· fou 
pn p pared A Dafpdd a ffoatwdd, ac a dviangodd 
v noſwaich honno. VVV 

11 Saul hefpd a anfonodd' gennadau i dy 
Ddafpdd iw wilier ef, ac iw ladd ef y bozeu: a 
Michol ei wꝛaig el a fynegodd i Ddafydd gan 
ddywedyd, onid achubi dy enioes heno, v fou 
fthlevdie, e. a 

12 Felly Michol a ollyngodd Ddafpddi 
lam dwy r ffeneftr , at efe & aeth at a ffo dd, ac 
a ddiang odd. 
13; YPnaycymmerodd Picholrywddelw, 
ac at goſododd yn y gwelp, a chluſtog I oflew} 
gelfr a oſododo ii vn obeunydd iddi: ac ai gob⸗ 
Iygodd adilladz. : 

14 Pananfonddy Saul gennadau i ddala 
_ pnahi a ddywedodd, y mae J ele yn 
_ ꝝ 1 pt 

15 Anfonodd Saul eflwaith gennadaut e- 
dzych Dafydb, gan doywedyd: dygwchef t fy» 
nu attali yn ei wely, fel y Uaddwyfef, 

16 an ddaeth y cennadau,yna wele y ddelm 
ar y gwely : a chluſtog [ o flew] geifr yn o⸗ 
bennpdd iddi. 

17 Ynap dywedodd Saul with Pichol, 
pa ham y twyllaiſt fi fel hyn, ac y gollyngaiſt 
fyng-elpn i ddiangt $ a Pichol a ddywedody 
with Saul, efe a ddywedodd wathif, gollwng 
fi,onide mi a ch laddaf di. 

18 Felly Dafydd a ffoawdd, ac a ddiangs 
odd, ac a ddaeth at SamueliRamah , aca fp« 
negodd iddo p} hynolla wnaeche Saul iwer> 
bynef, ac e ſea aech gyda Samuel, ac adziga- 
fant yn Maioth. „ 

19 A mpnegwyd i Saul gan ddywedyd: 
— Dafyddyn Naioth ofewn Ra- 
ma 


20 Pna Saul aanfonodd gennadau i ddala 
Dafydd, pan welſant gynnulletb la y yzophwy» 
: oa; dow Samuel yn I, wedi ei 
oſod arnynt hwy: yna n oedd ar gennadau 
Saul _ Duw , fel y pꝛophwydalant hwy⸗ 

it f 0 . is: Ws of 
21 Pan 
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21 Pan fpnegaſant[hyn])i Sanl,ynaefe a 
anfonodd gennadau eraill, a hwythau hefpd a 
bꝛophwydaſant: ac eilwaith y danfonodd Saul 
gennadau y dzydedd walth , aphzophwydaſanc 
hwychau hefpd. 

22 Pna yntet᷑ hefyd aaeth i Ramah, ac a dda⸗ 
eth hyd p flynnon fawz y2 hon ¶ ſydd ] yn Se⸗ 
chu, ac efe a ofynnodd, ac a ddywedodd, pa le [v 
mae] Samuel a Dafydd+ ac vn] a ddywe⸗ 
dodd wele [y maent hwy?) yn Naioch o fewn 
Ramah, 8 | 

23 Acefeaaeth ynoi Naioth yn Namah: 
ac arno pntef hefyd y daeth yz bn pſpꝛyd Duw, 
a chan fyned ꝓʒ aeth, ac y pꝛophwydodd, nes et 
ddyfodi Natoth yn Ramah. 

24 At ee a ddioſcodd ei ddillad, ac a bzoph» 
wydodd hefyd ger bꝛon Samuel, ac a ſyꝛthiodd 
i lab vn noeth p} holl ddiwznod hwnnw, ar 
holl nos ; am hynny p dywedent, aydyw Saul 
helyd ym myſc y pꝛophwydi: 

P E N. XX. 


Y cyfammod yr hwn a oedd rhwng Ionathan a Dafydd. 
30 Saul yn digio wrth Ionathan o achos Dafydd. 
36 Ionathan yn ſaethu tair ſaeth i rybyddio Da- 

fydd. | 


Na y ffoawdd Dafydd o Natoth yn Ras 
mah, ac a ddaeth, ac a ddywedodd ger bzon 


Jonathan, bech a wneuthum? bech[yw ] fp an⸗ 


wiredd, a phethſ vw fy mhechod o flaen dy dad 
ti, gan ei fod ele pn ceiſio fy enioes i? 

2 Acefe addywedodd wzcho,na atto Duw, 
ni byddi farm, wele ni wnailf fy nhad na pheth 
maw?, na pheth bychan heb [ei] fynegu i mi: 
pa ham gaa hynny y cele fy nhad ꝓ peth hyn o⸗ 
ddi vnthiſi : ni wna efe] hyn. 55 

3 Yna Dafydd a dyngodd eil waith, (ac a ddy⸗ 
wedodd, dy dãd a wp; pn hyſpys i mi gael ffafo2 
vn dy olwe di, am hynny y dywedodd, na cha⸗ 
ffed Jonathan wybod hyn rhac ei dziſtau ef; ) 
cyn wired a bod pz Arglwydd yu fyw, a th enaid 
dithe pn fyw ſ nid does] onid megis camm rhyn 
goſt ag angeu. | 

4 Pna p dywedodd Jonathan with Dda⸗ 
fydd: dywet bech [pw] dy ewyllys, a mi ai 
cwplhat i ti. | 


5 A Dafydd a ddywedodd wzth Jonathan, 


weleſ y dydd cyntar o mis w)] fozu,a minne 
gan eiſtedd a ddylwn eiſtedd gyd a'r bꝛenin i 
fwytta: gollwng ft gan hynnp fel pz vmgu⸗ 
. ddiwyf vn v maes hyd bzyd nawn p trydydd 
[dydd, ] : 

6 Ds dy dadgan goffau a goffa am vanaf:; 
pnap dywedi, Dafydd gan ofpn a ofpnnodd 
{gennad] gennift i redeg i Bethlehem ei ddinas 


eihun, canys aberth blynyddawl [ſpdd) yno 


gan pꝛ holl genedl. | 
7 Ds fel hyn y dywed.efe, da, heddwch 
[ſyddJi'th was : ond os gan ddigio y digia efe 
gwybydd fod ymalis wedi ei baratoi gãddo ef, 
8 Felly v gwnei dzugaredd a' th was *cas 
nys mewn cykammod yz Arglwydd y dugaiſt 


Pen. xx. 
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dy was gyd a thi: ac od does anwiredd pnoſi, 
lladd di ſi, canys i ba beth y dygi di fi at dy dad + 

9 Pna ydywedodd Jonathan, na atto Dum 

hynny j i ti: canys os gan wybody caf wpbod 
ad y malis wedi ei baratoi gan fy nhav i ddy⸗ 
fod i therbyn, onis mynegwn i ti! 

- Io ADafydda ddywedodd with Jonathan, 
pwy a fpnega i mi os ettyb dy dad ti ddim yn 
galed : 1 

11 Pna y dywedodd Jonathan with Oda 
fydd, tyret felyzelomi'rmaes:ac hwp a aethant 
ill dau ir maes. | 

12 Dywedodd Jonathan hefpd with Oda⸗ 
fydd, Arglwydd Dduw Iſrael ¶fyddo cy ] v 
chwiliaft [ feddwl] fy nhad png-hylch y pꝛyd 
[hyn] y fozu [ ncu ] dzennpdd, ac os daioni 
[fydd] tu ag at Ddafydd, ac oni anfonaf pna 
attatifel y mpnegwyfit, 

13 Felhyn py gwnel y2 Arglwydd i Jona- 
than ac y chwanego : os da fydd gan fy nhad 
[.ddwyn ]y dꝛwg i th erl yn ynapmpnegafic,ac 
à th ollyngat᷑ fel yʒ elech mewn hedd weh: a by⸗ 
dded yꝛ Arglwydd gydathi, megis p hu gyd 
14 Fellp nid tra fyddwyfi bym, ac nid a mi 
[yn bnic) y gwnei dzugaredd y2 Arglwyd fel 
na byddwyfmarw z | 

15 Dndnacthozr ymmaith dy dꝛugaredd am 
ty maul byth. na phan ddeſtruwio r Arglwydd 


elynnion Dafydd bob vn oddi ar wyneb p ddai⸗ 


ar, 
16 Felly y cyfammododd Jonathan a the 


Ddakydd ¶ ac efe a ddywedodd 2: J gofynned pz 
Arglwydd oꝛrdi ar law gelynion Dafydd [ eu 


camwedd. ]. 

17 Yha p chwanegodd Jonathan dyngu 
wth Ddakydd, o herwydd efe ai care ef:(canys 
fel et enaid ei hun y care efe ef.) 

18 Ac Jonathan a ddywedodd witho ef. y fo» 
ru [yw r dydd cyntafo ] mis, a thi a goffeir, 


amy bydd dy ei teddle yn wag, 


19 Medi i ti lechu dzidieu pna tyzet i wa⸗ 
red pn fuan, a thyꝛet ir lle yz hwn pz vmguddi⸗ 


aiſt ynddo, *pn y dydd{ y bu ]y gwaith hyn [o 1. Sam. 19 2. 


blaen]acaros with faen Ezel. 

20 A mi a ſaethat᷑ dair o ſaethau atſ ei jyſtlys 
[ef: ]fel pes gollyngun b wynt at nod. 

21 Mele hefyd mi a anfonafy llange gan 
ddywedyd, ] dos, cais ꝓ ſaethau: os gan ddywe⸗ 
dyd p dywedaf with v llange, wele y ſaethau 
Lennyd ] oddi wꝛthit o tu ymma i ti dwg hw⸗ 
vnt: vna tyꝛet ti, canys heddwch ſydd j i ti, ac 
ni bydd dim [ niwed, fel ] mai byw pw 'r Arg⸗ 
lwydd. 

22 Ond os fel hyn y dywedaf with y bach⸗ 
gen, wele y ſacthauſ ennyd ] oddi wthit oz tu 
hwut: dog ymmaith , canys yꝛ Arglwydd a th 
anfonodd ymmaith. 

23 Am y peth »2 hwn a leferais i, miathi: 
wele r Arglwydd ¶ fxddo ] rhyngoft, a chi yn 
dꝛagywpdd. 

24 Fellp 
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24 Felly r ymguddiodd Oafydd pn y mas 
es a phan oedd y dydd cyntafo'2 mis, y bzenin a 
eiſteddodd wzth y bwyd ifwytta. 

25 Je y bꝛenin a eiſteddodd ar ei eiſteddfa, 
megis ar amlerocdd craill, [ſcf ] ar p2 eiſteddfa 
with y parcd,ac Jonathan a gyfododd,ac Abner 
a eiſteddodd wzth yſtlys Saul: alle Dafydd 
oedd wag, 

26 Ac nid yngenodd Saul ddimy diwznod 
hwnnw $ canys meddpliodd [mai] damwatn 
[oeddJhpn, am nad [oedd] ele lan, o herwpdd 
Lei fod] vn aflan nidvacth, ] ; 

27 Abudannoech,p) ail [dydd] o mis fod 
lle Dafpdd pn wig : yna p dywedodd Saul 
with Jonathan ei fab, pa ham na ddaeth mab J]- 
ſai at y bwyd na doe, na heddyw ? 

28 Pna Jonathan a attebodd Saul: Da⸗ 
fpdd gan ofpn a ofynnodd imi [am gael my- 
ned hyd Bethlehem. 

29 Canysefe a ddywedodd, gollwug fi atto⸗ 
log, o herwydd ein tylwyth ni C ydynt pn off: 
rymmu}] aberch pn y ddinas, am bzawd yntef 
am gwahoddoddi, ac yn aw o chefats ffafoz yn 
dy olwg di, gad im fyned attolwg, fel y gwe⸗ 
lwyl fp mrody} 2 o herwydd hyn niddaeth ele i 
fwd p benin. 

30 Pna y llidiodd digter Saul pn erbyn 
Jonathan, ac efe a ddywedodd watho,[ci]faby 
gyndyn withnyſlic , oni wpddwn i ti ddewis 
mab Iſai yn wzadwydd it, ac n gywilydd [a] 
gwartb i th fam. 

31 Canps y2holl ddyddiau ar p byddo mab 
Tai vn fpwar ꝓ dvaiar , ni th ſicrheuir di na'th 
deyꝛnas: vn aw gau hynnp, anton, a chyꝛch el 
attaf,canys mar wolaeth a gaiff]efe, 


32 Pna Jonathan a attebodd Saul ei dad, 


ac a ddywedodd witho : pa ham ꝓ bydd efe ma- 
rw $bech a wnaeth efe* 

33 Pna Saul a ergydiodd p waiw-ffon tu 
ag atto et, iw daro ef: with hyn y gwybu Jona⸗ 
than [fod] y buntad ymma gan ei dad ef, ſef 
Hadd Dafydd, 

34 Felly Jonathan a gyfododd oddi with y 
bwzdd mewn 11d digllawn 2 ac ni fwpttaodv 
fwpd pz ail dydd o mis, canys gofiviodd dzos 
Dvafydd, o herwydd iw dad ei wꝛadwyddo ef, 

35 Ar bozau, pꝛ acth Jonathan ir maes er. 
byn p2 amſer a oſodaſe ef i Dvafyd: a bachgen 
bychan gyd ag ef. 

36 Ac ele a ddywedodd wth ei kachgen, 
rhed, cais yn aw} y ſaethau, ꝓ rhai r ydwyfipn 
eu laethu: v bachgen a redodd, pna yncefaſae- 
thodd ſaeth gan gyꝛbeuddyd troſto el. 

37 Pan ddaeth y bachgen hyd y fan yꝛ oedd] 
y ſaeth vꝛ hon a ſaethaſe Jonathan: pnaplle- 
fodd Jonathan ar ol y bachgen, ac a ddywedodd, 
onidſ yw Jy ſaeth ennyd oddi wathit oz tuhwnes 

38 Llefodd Jonathan dꝛachefn arol y bach⸗ 
gen, cyflymma, byyſſia, na ſaf: yna bachgen 
1 a gaſclodd ꝓ ſaethau, ac a ddaech at 
ei fer. 


I. Samuel. 


39 Lr bachgen ni wydded ddim, onid Jo⸗ 
nathan a Dafpdda wyddent y peth. 

40 Pna Jonathan a roddes ei offer at p 
bachgen ꝛ hwn[ oedd ) gyd ag ef, ac a ddy we; 
dodd witho ef, dos, dügſ y rhat hyn Jar ddinas. 

41 Y bachgen a aeth ymmaith, yna Dafydd 
a gyfododd o tu dehau [tr maen, ] ac a ſynthi⸗ 
odd i law} ar ei wyneb, ac a mgrymmodd datr 
gwaith: a hwy. a pmguſanaſanc fob vn ei gh 
lydd, aca wylalant p naill with p Hall, a Da- 
fpdd a ragozodd. 5 5 
42 Pnaydywedodd Jonathan with Dva- 
fydd, dos mewn heddwch: pꝛ hyn a dyngaſom 
ni ein dau pnenw'r Arglwydd gan ddywedyd, 
pꝛ Arglwydd fyddo rhyngoſi a chi, a rbwng fp 
hadi, a'th had dithe, [lafed hynny] yn dzagy* 
wpdd, 
43 Yna[ Dafpdd Ja gyfododd ac a aeth ym- 
maith: ac Jonathan a ddaech ir ddinas, 

P E N. XXI. 


Dafydd yn cael gan Ahimelec yr offeitiad y bara goſod 
. . fwytta, a chleddyf Goliath iw wiſco, 


* NA pvaeth Dafyddi Nob at Ahimelec 
»2 offeiriad, ac Ahimelec a ddpchzynnodd 
with gyfar fod a Dafydd, ac a ddpwedodd wys 
tho ef: pa ham y pdwytceipn vnic, achebneb 
gyd a thi? 

2 Pna y dywedodd Dafydd with Ahimelec 
N offeiriad,y bzenin a oꝛchymynnodd i mi beth, 
ac a ddywedodd wzthif, na chaed neb wybod 
ddim o peth | am] y2hwn ich anfonais, ac 


Cam] y hun y goꝛchymynnais iti: a'rUangcis 


au a gyfarwyd dai i i'r lle a'r lle. 
3 3 Ac pn apm beth\pdd vann dy law? dodi 
mi bump cozth: neu ['r peth) a geffir. 
4 A'r offeiriad a attꝭ bodd Ddafydd, ac a ddy- 
wedodd, nid oes ] fara cyffredin tann ky llaw i: 


eithz y mae bara cyſſegredic [ ypmma, ] os p Math. 12.3.4. 


Ulangciau a ymgadwaſant pn enwedig oddi 

5 Yna'rattebodd Dafydd pꝛ offeiriad ac a 
ddpwedodd wzcho, diau attal gwzagedd oddi 
wꝛthym ni er ys dau ddydd neu dzi, er pan gychs 
wynnais i, lleſtri y llangciau hefpd vdynt pn 
ſanctaidd, er bod ] y ffoꝛdd honnopn haloge⸗ 


dic, etto diau p ſancteiddir Cv bara] heddyw vu 


ylleftr + 

6 Felly pꝛ offeiriad a roddes iddo ef v ba⸗ 
ra] ſanctaidd, canys nid oedd yno fara, onid bas 
ra goſod pꝛʒ hwna dynnaſid pmmaich oddi ger 
bꝛon yʒ Arglwydd i oſod bara poeth vn p dydd y 


kynnid ef ymmaſth. 


7 Ac ꝑʒ oedd pno y diwmod hHwnnw vn o 
weiſton Saul pn aros ger bꝛon yz Arglwydd ai 
enw Doeg yz Edomiad,y pennafo'2bugeiliaiv 
v thai ( oeddpnt) gan Saul. 

8 Adpwedodd Dafpdd with Ahimelec onid 
des pmina tann dy lam di waiw-ffon, neu gle⸗ 
ddyf ꝛ canys ni chymmerais fyng· hleddyt, na m 
harlau ychmaith im llaw, o herwydd bod goz⸗ 
chympn y bzenin ar ffrwſt, 

9 Yna 


Exod. 25. 3e. 


W r 


— — 
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9 Pra y dywedodd pꝛ offeiriad, cleddyf Go- 
liath vid hiluſtiad yꝛ hwn a leddaiſt di pn nyffryn 
* Elah, wele et wediei oblygumewnbzechyn 
oztu öl ir Ephod: o chymmeri hwnnw i ti 
cynuner ; canys nid Joes] pmma arall onid 
bwnnw: a Dafydd, a dywedodd nid [ oes]o 
fach hwnnw, dyzo ef im. RE 

10 Dafpdd hefyd a gyfododd, ac a ffovd p 
dydd hwnnw o wydd Saul; aca ddaeth at As 
chis bzenin Gach, Es | 
11 Pna gweiſion Achis a ddywevaſant 
witho et, onid hwn yw Dafydd*bzeniny wlad: 
onid i hwn p canaſant pny dawnſlau gan ddy- 
wedyd: Saul a ladvodd eifiloedd, a Dafydd 
eifyzddiwn$ 

12 A Dafydd a oſododd y geiriau hyun vn 


tigalon : ac a oknodd pn ddirfawq rhac Achis 


benin Gath, | 
13 Acefe a newidiodd ei ymadzodd pn ei 
gwydd hwynt, ac a gymmerch arno vnfydu 


rhwng eu dwylo hwynt, ac a ſcribliodd ar ddꝛy⸗ 


—. poꝛth. ac a ollyngodd ei boeryn i law ar ei 
fark. | 
14 Pnay dywedodd Achis with et weiſion: 
wele gwelweh y gw2 pn gwallgoſt, pa ham v 
dugaſoch ef attaft % 5 5 
15 [Ai] eiſieu pnfydion ſpdd arnaft, pan 
ddugaſoch hwn i vnfydu o'm blaen i? a gaiff 
hw ddylod i mtß i? 
P EN. XXII. 
Pa wyr a ddaethant at Ddafyddyu ei herwriaeth. 
7 32A Dafydd a aeth ymmaich oddi pno, 
ac a ddiangodd i ogof Adulam: pan glybu 
ei frody} ef, a holl dß ei dad ef T hynny, ] yna 
hwy a ddaethant i wared atto et yno. 
2 Ymgpunulloddhefyd atto et bob gn hel⸗ 
bulus, a phobgw2 ara oedd mewn dyle v, a 
phob gz cyſtuddiedic o feddwl, ac efea ſu vn 
dywyſog arnynt hwy: ac y2 oedd gyd ag ef yng⸗ 
hylch pedwar cant o wþ?, 5 
3 ADafydd a aethymmaith oddi yno i Mil⸗ 
pa Moab: acaddpwevodd with frenin Moab, 
deled attolwg fy nhad, am mam i aros ] &pv 
a chwi, hyd oni wypwyf beth a wnel Dum i mi. 
4 Ac ele ai dug hwynt ger bon bꝛenin Mo⸗ 
ab: ac arhoſaſant gyd ag ef pꝛ holl vdyddiau 


tra fu Dafydd pn pz amddeffyn ks. 


5 Pna Gad ypzophwyda ddywedodd with 
Ddakydd, nac aros pn pꝛ amddeffynfa,' dos ym- 
maich a cherdda rhagot i wlad Juda: felly Da: 
fydd a vmadawodd, ac a ddaeth i goed Hareth. 

6 Pan glybu Saul fod Dafydd yn adnaby- 
ddus a'r gwp2 y rhai oeddynt ) gyd ag ef: pna 
Saul oedd yn aros yn Gibea tann y pꝛen yn 
Ramah, ai waiw - ffon yn ei law, ai holl weiſion 


puſefyll oi amgylch. 


7 A Saul a ddywedodd vath ei weiſion v 
rhai oeddynt pnſefpll oi amgylch, clywch at- 
tolwg feibion Jemini: a ddyʒu mab Iſai i chwi 
oll feuſydd, agwin-llannoedd% ¶ a) eſpd efe 
chwi oll yn dywyſogion miloedd, ac pn dywy⸗ 


Pen. xxij. 
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ſogion cantoedd} 

8 Canys chwi oll a gyd-fwyzladaſoch im 
herbyn i, ac nid oedd a fynege i mi, pan wnaeth 
fy mab gyngrair a mab Ilai, ac nid oes [ neb] 
o honoch vn dolurio o'm plegit , nac pn datcus 
ddio im cluſt ddarfod im mab annog fyng- 
was yn gynllwpn-w2r' in herbyn, megis y dydd 
bwn, 

9 Pnay} attebodd Doeg yz Edomiad, (vꝛ 
hwn oedd wedi ei oſodar weiſion Saul) ac a 
ddywedodd: gwelais fab Jſaipndyfod i Nob 
at Ahimelec fab Ahitob. 

10 Ac ele a ymgynghozodd troſto ef ar 
Arglwydd, ar a roddes fwyd iddo ef: cleddyf 
2 v Philiſtiad a roddes efe hefyd iddo 
el. 

11 Pna r arfonodd p benin i alw am A- 
himelec fab Ahitob pz offeiriad, a holl dp ef 
dad ef [ſef ] yz offeiriaid y rhai deddynt ] yn 
Nob: a hwynt oll a ddaethanc at p bꝛenin. 

12 A Saul a ddywedodd, gwꝛando yn aw 
mab Ahitob: dywedodd pncef, wele ft fy ar: 
glwpdd. | 

13 Ynaydywedodd Saul withoef,paham 
p.cydfwytadaſoch im herbyn i, ti a mab Jai * 
gan roddt iddo fara, a chleddyf, ac ymgyng hoꝛi a 
Du troſto et, fel y cyfode yn fy erbyn yn gyn⸗ 
llwpn-w2 megis y gwelir ] heddiw. 

14 Ac Ahimelec a attebodd p bjenin, ac a 
ddywedodd: pwp xm myſc dy holl weiſion di 
[ ſydd ] mo ffyddlou a Dafydd 2 ac pn ddaw ir 
bꝛenin, ac yn myned mewn vlydd - dod it, ac yn 
anrhydeddus pn dy dp di 5% 

15 Ai ir dydd[hwnnw] v dechzenais i ym⸗ 
gynghozi a Duw troſto ef? na atto Dum i mi 
[fradfwyiadu ith erbyn: Ina oſoded p bꝛenin 
ddim yn erbyn ei was, (nac ] vn erbyn neb o dy 
fy nhad, canys ni wybu dy wis di oz pethhyn 
oll, L nac] ychydic na llawer. 

16 Pna y dywedodd p bjenin , gan farw y 
byddi farw Ahimelec: tydi a holl dß dy dad. 

17 Ar bzenin a ddywevodd with yrhedeg- 
wpʒ y rhai oeddynt yn ſefyll oi amgylch et, troi⸗ 
weh, a lleddweh offeiriaid yz Arglwydd, canys 
[y mae ] eu llaw hwynt hefyd gyd a Dafydd, ac 
o herwydd iddynt woybod ffoi o honaw ef, ac na 
fynegaſant i mi: ond ni fynne gweiſton y hꝛe⸗ 
nin eſtyn eu llaw iruthꝛo yn erbyn offeiriaid yꝛ 
Arglwydd. 

18 Pna p dywedodd y bꝛenin wth Ddos 
eg, tro di, a rhuthꝛa vn erbyn ꝑʒ offeitiaid: yna 
Doeg vꝛ Edomiad a dzodd,ac efe a ruthzoddyn 
erbyn pꝛ offeiriaid, ac a laddodd p diwznod 
hwnnw bump a phedwar vgain o wp? pndwpn 
Ephod liain. : 

19 Efehefyd a darawodd Nob dinas pꝛ o⸗ 
ffeiriaid a min y cleddyf, vn bz, ac yn wꝛaig, vn 
ddpn-bach ac yn blentyn ſugno: yn ch he⸗ 
fyd, ac pn aſſyn, ac yn den, a min y cleddyf, 

20 Ond vn mab i Ahimelec fab Abitob a ddi⸗ 
angodd, (ai enw ef oedd — ) ac affody 

obo at 
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Pen,12.20, 


ar ol Oafydd. | 
21 Ac Abiathar a fynegodd i Dvafydd 
ddarfodi Saul ladd offeiriaid y2 Arglwydd. 
22 Pua y dywedodd Dafydd with Abia⸗ 
thar, gwybům y dydd hwnnw pan[ oedd] Do- 
cc y2 Evomiad pno, gan fynegu y mynege eke 
i Saul: myfifum pn achos ( marwolaeth] i 
holl dylwyth ty dy dad ti. 
23 Aros gyda mi, nac ofna , canysp2 hwn 
a geiſio fp enaidi, a gais dy enaid tithe: o her⸗ 
wydd [ mewn] cadwzaeth y byddi] di gyd a 
mi. | 
P E N. XXIII. 
Dafydd yn tarfu y Philiſtiaid oddi wrth Ceila. 7 Saul 
yn dytod tu a Cheila yn erbyn Dafydd, 27 ac yn 
gorfod iddo droi yn erbyn y Philiſtiaid. 


A N fynegaſant hwyi Dvafpdd gan ddy- 

wedyd: wele p Philiſtiaid pn ymladd pn er» 
byn Ceila, ac v maent hwp yn anrheithio r yſ⸗ 
cubozau: 

2 Pnapgofynnodd Dafydd i'r Arglwydd 
gan ddywedyd, a af i, ac a darawaf y Philiſttaiv 
hynn : a'r Arglwydd a ddywedodd with Dda- 
fydv, dos, a tharo ꝓ Philiſtiaid, ac achub Ceila. 

3 A gwpꝛ Dafydd a ddywedaſant witho 
ef, wele ni vn ofnus vmma yn Juda: pa faint 
fwy os awn i Geila vn erbyn byddinoedd p 
Philiſtiaid: 

4 Pna Dafydd eilwaith a pmgynghozodd 
ar Arglwydd, a'r Arglwydd ai hattebodd ef: 
ac a ddywedodd: cyfot, a dos i wared i Geila, 
canys myft ſydd pn rhoddi y Philiſtiaid pn dy 
law di. 

5 ADafyddaiwp} aacthant i Geila, ac a 
pmladdodd a'r Philiſtiaid, ac a ddug eu gwar⸗ 
theg bwynt, ac ai tarawodd hwynt a phla 
maw2: felly p gwaredodd Dafydd dzigolion 
Ceila. 

6 (Abu pan; ffoawdd Abiathar mab Ahime⸗ 
lec at DdafyddiGeila, ddwyn o honaw el E⸗ 
phod pn ei law) 

7 A mpnegwyd i Saul ddyfov Dafpdd i 
Geila: a dywedodd Saul, Duw ai rhoddes ef 
vn ky llaw i, canys caewyd arno ef pan ddaeth i 
ddinas a phyꝛth ac a barrau ¶iddi.] 

8 Pna Saul a gyhoeddodd ryfel i'r holl 
bobl: gan fyned i wared i Geila i warche ar 
Ddakpdd, ac ar ei wy? ef, 

9 Pan wybu Dafydd fod Saul vnbwꝛiadu 
iw erbyn ef pdzwghwn; pna efe a ddywedodd 
wth Abiathar pꝛ offeiriad, dg yꝛ Ephod. 

10 Pna ꝓ dywedodd Dafpdd, o Arglwydd 
Dduw Flrael, gan glywed y clybu dy was fod 
Saul yn ceiſio dyfod i Geila i ddeſtruwio y ddi⸗ 
nas er fy mwpni. 

11 A ddyzu arglwyddi Ceila ſi vn eilaw ef: 
a ddaw Saul i wared megis p clybu dy was 
di ö Arglwydd Dduw Jlrael mynega at⸗ 
tolwg i ch was: ar Arglwydd a ddywedodd, e⸗ 
fc a ddawi wared. 

12 Ynapdpwedodd Dafydd, a ddyzu arg⸗ 


I. Samuel. 


lwpddi Ceila fyft am gwþ2 ynllaw Saul a'r 
Arglwydd a ddywedodd,rhoddant, 

13 Ynay cyfododd Dafydd at ddynion, { p 
rhai oevoynt] yng-bylchchwe chant o wp}, ac 
a aethant o Geila, ac aroviaſantilep gallaſant: 
a mpneqwyd i Saul fod Dafydd wedi diangc 
o Geila, ac eke a beidiodd a myned. ; 

14 A Dafpdd a arhoſodd yn yz anialwch 
mewn amddeffynfeudd, ac a arhodd mewn my⸗ 
nydd yn anialwch Ziph: a Saul ai ceiſtodd ef 
* dydd, ond ni roddes Duw ef pn ei law 
ef, 

15 Ynay gwelodd Dafpdd fod Saul wedi 
myned allan i geiſio ei enioes ef: a Dafydd | o- 
edd ] vn anialwch Ziph mewn coed. 

16 na Jonathan mab Saul a gpfododd, ac 
aaeth at Ddafydd ir coed : acaicymozthwys 
odd ef pn Nuw. 

17 Dywedodd efe hefyd witho ef, nac ofna: 
canys llaw Saul fp nhad ni'th gaiff di, a thi a 
deyznaſi ar Iſrael, a minne a fyddaf vn neſſaf 
— — ol di, a Saul fp nhad ſydd pn gw bod hyn 

elyd. | 

18 Felly hwynt ill dau a wnaethant gy⸗ 
fammodger bꝛon p2 Arglwydd: a Dafpdda 
arhoſodd pn p coed, ond Jonathan a aech yme 
maith iw dy ei hun. 

19 Ynay daethy Jiphiaid i fynu at Saul i 
Gibea gan ddywedyd: onid pw Dafpydd ꝓn ym⸗ 
guddio gyd a ni mewnamddeffynfeudd yn y co⸗ 
ed, ym mryn Pachila ꝓʒ hn . ſydd ] o tu des 
bau i'r diffaechweh: 

20 Ac n aw 6 frenin tyzec i wared vn ol 
holl ddymuniad dy galon: a ¶ bydded ] arnom 
ni ei roddi ef yn llaw ꝓ bzenin. 

21 Pna ꝓ dymedodd Saul, bendigedic ¶ fy⸗ 

— chwit'r Arglwydd : canys coſturiaſoch 
wathik. 
22 Ech attolwg, parattoiwchecto, mpn- 
nwch wybod hefyd, ac edꝛychweh am ei gynniw⸗ 
erla eflle ꝓ mae efe pn trammwyo, a]phwp ai 
gwelodd ef yno: canys dywetpwyd i mi ei fod 
efe yn gpirwys iawn. 

23 Edychwch gan hynny, a gwpbyddwch 
v2 holl locheſau y rhaip mae efe yn pmguddio 
pnddyne, adychwelwch attaſt a ſiccrwydd, fel 
pꝛ elwyf gyda chwi: ac os byddefe pn p wlad, 
chwiliaf am dano ef dzwy holl filoedd Juda. 

24 Pna y cyfodaſant hwy , ac y2 aethant i 
Ziph o flaen Saul: ond Dafpdd ai wh} [oedd- 
pnt ] vn anialwch Paon, mewn rhos o'2 tu de» 
hau ir diffaethwch, 

25. Saul hcfyd a aeth ai wp) iw geiſioſ ef, Ja 
mynegwyd i Odafydd, am hynnp ede addaeth 
i wared ir graig, ac a arhoſodd pn amalwch 


* Paon : pan glybu Saul [ hpnny, ) vna ele a oſua 15. 5. 


erlidiodd ar ol Dafydd yn anialwch Maon. 

26 A Saul aaetho'; naill du ir mynydd, a 
Dafydd ai wp 07 tu arall ir mynydd: ac vʒ o⸗ 
edd Dafpdd pn bzyſſio i fyned ymmaith oddi 
with Saul: canys Saul ai wh) ef a amgylchy⸗ 
naſent 


Jofua. I 5.62 « 


naſent Dakydd, ai wpz,iwdala hwynt. 

27 Pna cennad a ddaeth at Saul gan ddy⸗ 
wedyd: bꝛyſſia a dos , canysy Bhiliſtiaid a ru⸗ 
thꝛaſant ar y wlad. 

28 Am hynnyy dychwelodd Saul o erlid ar 
ol Dafpdd, ac cfeaaethigyfarfoda'r Pbiliſti⸗ 
aid: herwydd hynnyy galwalant p fannhouno 
SeclaHamahlecoth, 


PEN. XXII II. 

Dafydd yn gallu lladd Saul, ac yn ei arbed ef. 18 Saul 
yn cydnabod ei fai ac yn peri i Ddafydd dyngu bod 
yn dda urth ei hiliogacth ef. 

Dafpdd a aeth i fynu oddi pno: ac a arho⸗ 

ſodd yn amddeffynfeudd*En-gedt, 

2 A phan ddychwelodd Saul oddi ar ol y 
Philiſtiaid: yna y myneg wyd iddo ef gan ddys 
wedyd, wele Ddafpddpnanialwch En -gedi. 

3 Pna ycpmmerth Saul dair mil o wßz 


etholevi o holl Jſrael : ac efe a aethigeiſio 


Dafydd ai wp ar hed coppa y creigiau [ym 
mhlich]y geifr gwylltion. 
4 Acefe a ddaeth at gozlannau y defaid [y 


hat oeddyne ] ar y ffozdv, acynoy2oevdogot,a a 


Saul a acth i mewn i waſanaethu ei goꝛph: a 
— at wy2 oeddynt vn aros yn pyſtlyſau yꝛ 
ogot. 

5 Pnagwy} Dafydy a ddpwevaſant witho 
ef, wele r dyddſ am y hwn y dywedodd y2 Ar- 
glwydd vnthit, wele n yn rhoddi dy elyn yn dy 
Jaw di, fel y gwnelech iddo ef megis y byddo 
dapndy olwg di: yna Dafydd a gyfododd, ac 
a dozrodd guar y fantell (yz hon [oedd] am 
Daul) pn ddirgel. 

6 Ac wedi hyn chwich fu gan Dvafpdd o 
herwydd iddo dozri cww[y fancell]y2 hon Co⸗ 
edd] gan Saul, 

7 Acefeaddywedodv withel up, na atto t 
Argtwydd i mi wneuthur y peth hwn-im 
meiſtr eneiniog yz Arglwydv, gan eſtyn fy 
Haw yn ei erbyn cf;oblegit eneiniog y2 Auglw⸗ 
vdd vw) efe. 


2 Fellp y goſtegodd Dafpdd ei wy? ar gei⸗ a 


riau ¶ hyn, I ac ni avdawodd iddynt gyfodi yn er⸗ 


byn Saul: a Saul a gododdi fpnu o ogok, ac 


aacth i ffoꝛdo. 

9 Acynolhyn Dafydd agpfodovd, at aa. 
eth allan o ogof, ac a lefodd ar 6l Saul gan 
ddywedyd, fp arglwydd frenin: pan edzyehodd 
Saul oi ol, na Dafydd a oſtyngodd etwyneb 
tua 'r ddajar ac a ymgrymmodd. 


10 A Datydd addywevodd with Saul, p. pa 


ham v gwandewt eiriau dßa, gan ddpwedyd ? 
wele y mae Dafpdyd yn ceiſio ntwed iti. 
11 Wele dy lygaid a welſant y dyddhwn 


Pen. xxiiij. Mv. 122 


dy fantell yn fp Naw i: canys pan dozrais pm» 
maith gwzr dy fantell di heb dy ladd, gwy⸗ 
bydd a gwel nad oes pn ky llaw i ddzygioni, na 
chamwedd, at na phechais ich erbyn, er dy fob 
ti yn 8 a'm fy enioes i iw chymmeryd hi ys 
maith. 

x3 Barned yꝛ Arglwydd rhyngoll athithe, 
à dialed pz Arglwydd ſi arnat ti, ac na ſpdded fp 
law i i'therbyndi, 

14 Pegis v dywedyꝛhen ddihareb, o; thai 
anwir y daw allan auwiredd : ond ni bydd fy 
law iich erbyn di. 

15 Ar ol pwy r aeth bꝛenin Jfrael allan ? ar 
ol pwy'r ydwytti n erlid? ax ol ci marwꝛ ar ol 
vn gwybedyn: 

16 Ond bydded p} Arglwvdd vn farn-w, 
a barnedrhpngofi a thi: edzyched hefyd a dad⸗ 
leued fy nadl ac achubed fi o'thlaw di. 

17 A phan ozphennodd- Dafydd lefaru y 
geiriau hyn with Saul, yna y dywedodd 
Saul, ai dy let di yw i hon fy mab Dafydd a 
Daul a dderchafodd ei let, at a wylodd. 

18 Efe a ddywedodd hefyd with Dvafpdy, 
cyfiawnacb vdwyt ] ti na mi: canys ti a delaiſt 
i mi v daioni, aminne a delais iti y yygioni, 

19 A thi a ddangolaiſt heddywyzhyn a wna⸗ 
etboſt a mi o ddaiont: o herwydd rhoddes y? 
Arglwydd ii yn dy law di, ac nim lleddaiſt. 

20 Ond os caffe gw ei elyn, a ollynge efe 
el mewn floꝛdd ddaꝛ am hynny yꝛ Arglwydd a 
dalo i ti ddaioni am ꝓꝛ hn a wnaethoftimi p 
dydd hun. 

21 Ac wele vn aw? v gun gan deymaſu p 
eo di: at y ſaif brenhinlaech Alrael yn dy 
law di. 

22 Tung dithe vnthi vn ami r Arglw⸗ 
pdd, na thozrech ymmaith fy had i ar fy ol: ac 
naddifethech fpenw i o dp fynhav.. 
23 Fellp Dafydd a dyngodd with Saul: 
aSaulaaethiwdy,'Dafydd belpd at wir a ae⸗ 
thant i rnu t r amddeffpnfa, --_ - 
"PE EMNXXY;;: : 

Marwolaeth Samuel. 10 Afrywiowgrwydd Nabal. 

18 Synwyr Abigail. 385 Manwolacth Nabal. 39 Da- 
fydd yn prjodi Abigail. 


Nay *þu fart Samuel, a holl Iſrael a peng 
pmgynnullaſanc,ac a alarafant am dano ef Ecclus. 46.13. 


ac at claddalant et o ſewn ei dy ei hũn yn Rama: 
a Dafydv-a gyfododd, ac a aethi wared i ania⸗ 
lwch Paran. 

2 Ac [v oedd] gro pm Paon ai gyloech 
yn Carmel, ar gz [oedd]xymmus lawn, ac 
iddo ef [2 oedd] dair mil a ddeſaid, a mito 
eifrzac 2 dend efe yn cneiffo ridvefaid yn Car⸗ 


Ddarfod ir Arglwydv dp foddi di pn fp llaw i mel. 


heddym yn pz ogof , a dywetpwyd [ wathif] 
am dy ladd di, ond [fy enaid ] a th arbedodd 
di: adywedais, ni eſtpnnaf fy llam vn erbyn 


p< meiſtr, canys eneiniog * Arglwydd Lw. 
L 9 


12 Fo nhad helyd gutt, gel etto gwñt 


3 Ac enw r gun Coed) Aabal, at enw ei 
wmaig Abigail x ar maig Ceed) yn dda [et] 


deall, ac vn deg ei] gwẽ do, ar gd oedd ] ga⸗ 


5 a 1 Lewes doe geg K haliblad Le 

edd J eke. 

4 Achlybn Dafpdd 1 anialweh 0 
ii. 8 
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bal yncneifto ei ddefatd, | 

5 Yua-Dafydd a anfonodd ddec o langciau: 
a Dafydd a ddywedodd with y llangtiau, ewch 
i fynui Garmel, acherddweh i mewn at Jabal, 
a chyferchwch ef yn fy cnw i. 

6 Dvwedwchhefyd,fel hyn [y byddo tt ]yn 
{dy ]fywvd,[caffech] di heddwch,a'ch dy hedd⸗ 
weh, a'rhyn oll ſpdd]ewdo ti heddwcy. 

7 Ac pn aby clywais fod thai pn cneiſio iti: 
pn aw} ybugeiltaid y rhai ſydd ] genit a fuant 
gyda ni, ni wnaethom ſarhaed arnynt hwy ac 


ni bu ddim eiſie iddynt p2 holl ddyddiau y buant 


hwy yn Carmel. | | 

8 Gofpn i th langciau, a hwy a fpnegant it, 
fel y caffo r llangciau hyn ffafo2pn dy olwg dt, 
canys ar ddiwnod da ꝓ daethom ni, dyꝛo atto- 
lug y} hyn a ddelo ich law th weiſion, ac i'th 
fab Dafydd, | : 

9 Allangciau Dalpd a ddaethant, ac wedi 
iddynt ddywedyd wth Nabal pn ol pꝛ holl eiri⸗ 
au hynny pnenw Dafydd : vna y tawſant, 

10 Pna-Nabal a attebodd weiſion Da- 
fydd ac a ddywedodd, pwy[pw)Dafydd, neu 
pwy[pw]mab Iſai : llawer ſydd o weiſion he⸗ 
ddyw pn tozri allan bob vn oddi-with eu mei⸗ 
ſtred. 

11 Acymmerafify mara, am vwfr, am cig 
p2hwn a leddais i'r cneif-wp2, at thoddi i wp p 
rhai nis gwn o ba le v maent j hwy: 

12 Pna llangctau Dafydd a moaſant iw 
ffozvd, ac a ddychwelaſant, at a ddaethant, ac 


a fpnegaſant iddo ef pnol y2 holl eiriau hyun d. 


13 A Dafydd a ddywevovb:with ei wp}, 
pmwegylweh bob vn eigleddyf,yna'r pmwre- 
gyſodd pob vn ei gleddyf, yvmwꝛegyſodd Da 
fydd hefyd ei gledoyf: ac ug hylch pedwar 
cant o wp} a aethant i fynu ar ol Dafydd, a dau 
cant a dꝛigaſant gyda'r dodꝛeſn. 8 

14 Pna vn 0? llangciau a ſpnegodd i Abi⸗ 
gail gwꝛaig Nabal, gan doywedyd: wele Da- 
fpdd a anfonodd gennadau z anlalwch i gps 
farch ein meiſtr nt , ond efe ai difenwodd hw⸗ 
vnt. . £1 f | 

15 Ar gwyz [ fuant] pn dda iawn withym 
ni, ac ni wnaed ſarhaed arnom ni, ac ni bu i ni 
ddim yn eiſieu p2 holl ddydvian p rhodiaſom 


gyda hwynt panoeddem pn y maes. 


16 Muͤroeddynt Hwy i ni nos a dydd 2 y2 
boll dyydvlate y-buom gyd hwynt yn poꝛthi y 
pꝛaidd. | 5 

17 Ac pn aun gwybydd, ac edꝛych beth a 


wnelech, canys paratowyd niwed pn erbyn ein 
meiſtr ni, at yn erbyn ei holl vp ef: canys efe 
{ſpdd] fab ir fatl; fel na ellir modiddan ag ef, 


18 Pna Abigail a fryſſiodd, ac a gymmerth 


ddau cant d fara , a dwy goſtreted o win, a 
phump odvefatvparod, a phum hobed o gra : 


pd, a chant ¶ tawelled)] o reſynau, a dau cant 


: [to2th ] 0 figus, ac at cofopodh ar ꝑ aſſyn⸗ 


nod. 


19 A hi a:ddpwedody with ut gweilion 


I. Samuel. 


cerddwch on blaen i, welefi yn dyfod ar eich 
ol: ond with Nabal ei gi nid yngenodd hi. 

20 Ahi yn marchogeth az pꝛ allpn, ac vn 
dykod i wared ar hd p mynydd yn ddirgel, pna 
wele Dafydd ai wp2 vn deſcyn iw herbyn, a hi a 
gyfarfu a hwynt. a 

21 Pnap dywedodd Dafydd, diau gadw o 
honofipnofer yz hyn oll ¶oedd gan hwn yn pꝛ 
anialwch, fel na bu donn pn eiſieu o'z hyn oll 
[oedd]ganddo ef, canysefe a dalodd i mi ddꝛwg 
dos dda, | 

22 Felly y gwnelo Duw i elpnnion Da« 
fydd, acfelly chwaneged, os gadawaf o hyn 
oll[ſpdd]ganddoeferbyn y bozeu ſ vn] a biſſo 
ar bared. | 

23 Pan welodd Abigail Dvafpdd, na hi a 
kryſſiodd, ac a ddeſcynnodd oddt ar v aſſyn: 
ahi a ſyꝛthiodd gerbzon Dafydd ar ei hwyneb, 
ac a ymgrymmodd i law}, 

24 A hi a ſythiodd with ei dꝛaed ef, ac a 
ddywedodd, pnofi fy argiwpdd p[ mae Jp} an⸗ 
wiredd : etto llefared dy waſanaeth-ferch at⸗ 
tolwg withit , a gwzando eiriau dy law-fop- 
wyn. | 

25 Attolwg na oſoded fy arglwydd ei ga: 
lon pn erbyny gez anwir hwn, ſef]ynerbvyu 
Nabal , canys tei v mae] ei enwef,jfelly [ v 
mae] yntet, Nabal, [yw]eienwef, ac ynfpe 
d2zwpdd ¶ ſydd ] gyd ag ef: a minne dy wmaſans 
ethferch ni welats weiſion fy argiwpdd prhai a 
anfonaiſt, CT 1 
26 At n am fy arglwydd, [fel y mae px 
Arglwydd pn fyw, (ac mai] by dy enaid ti) 


' 2 Argiwydd ach luddiodd di rhac dyfod ¶ i dy⸗ 


mallt] gwaed, ac i ymddial a th law dy hun, 
felly yn awz bydded dy elynion di megis Na- 
bal, ar ſawl a geiſiant niwed im harglwydd. 
27 Ac pn aw. v: anrheg ymma p hon a 
ddug dy waſanaethferch i'm harglwpdd, rho⸗ 


der hi ir llangtiau y rhai ſy pn canlynfy args 


21 A maddeatcolwg gamwedd dy waſana⸗ 
eth-ferch : canys y2 Arglwydd gan wneuthur 
A wnaiff im hargluwdd dy ſicer, oherwpdd fy 
arglwydd ſp pn pmladd rhyfeloedd y2 Arglw⸗ 
pdd,/adzpgtoni-nt chafwpd ꝓnot ti yn dy holl 
ddyddiatt, 


29 Er tpfodi 0 ddyn ich erlyd ti, ac i geiſia 
dy enaid : etto enaid fy argiwpdd a fydd wedi 


ei rwymo mewn rhwympn ybywyd, gydath 
Arglwydd dy Dduw, ac enain dy elynnion a 


chwzndeill efe fel o ganol taudab y flan dafl. 


30 A phan wnelo r ArglwptOrmharglus 


dd pn of vz hyn oll a lefarodd ee o ddaioni 
=_ phan ith oxchympn vipu flaeno} ar 


32 Pua ni bydd hyn vn gwymp , nac vn 


Hamgwydd calon im harglwydd megis tps 
wallt gwaed heb achos. a dial am haxglwpvy 


ef ei hun: pan wnelo Duw ddatoni im harg⸗ 


:]wpdv, pna cuſia dt vy law fü. 


32 Nn 
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Pen. 23. 19. 


32 Pna y dywedodd Dafydd with Abigail 
bein [fyddoJArglwydd Dduw Jiraely2 
hwn a'th anfonodd di y dydd hwn 'm cplar- 
fodt, 


33 Bendigedic hefydſ yw dy gyngoz ben⸗ 


digedic[ fyddech dithe: vꝛ hon a m lluddiaiſt y 
dydd hwn rhac dyfodi [ dywalle ] xwaed, act 
vmddial am llaw fy hun. 

34 Pn wir fel y mae Arglwydd Dvuw JG 


raelynfpwyzhwn am hattaliodd i rhac dy ddzy - 
gi di: oni buaſe i tĩ ddytod im cyfarfod i vn fu⸗ 
an, diau na adawſid i Nabal erbyn goleun 2 


bozeuſ bn Ja biſſe ar bared, 

35 Dua ycymmerodd Dafydd oi llaw hi y2 
hyn a ddugaſe hi iddo ef: ac efe a ddywedodd 
withthi, dos i fynu mewn heddwchrich dy, gwel 
mi a wandewais ar dy lais, ac a ganiateais dy 
ddylyſiad di. 

36 Felly Abigail a ddaeth at Mabal, ac wele 
['y2 oedd jg wle dd ganddo ef yn ei dp, fel gwle dd 
p bꝛenin, a chalon Nabal oedd lawen ynddo ef, 
canys meddw tawn oedd ee: ac nid yngenodd 
hi witho el air bychan, na mawꝛ nes goleuo y2 
bozeu, 

37 Ar bozeu pan aeth y meddwdod allan o 
Nabal;yna y mynegodd el wꝛaig iddo er y gei⸗ 
riau hynny: ai galon ef fu farwoi fewn, accte 
oedv fel carrec. 


38 Þna yng-bylch pen] y deng-nhiwnod 
Duwa roddes heddyw dy elyn di vn dy law di: 


p tarawodd N Arglwydd Nabal fel y yo efe 
farw, Z 71 

39 Pan glybu Dafydd farw Mabal, > 
dywedodd efe,bendigedic{ fyddo]y) Arglwydd 
p2hwn a ddialodd fy ſarhaediolaw Nabal,aca 
attaliodd ei was rhac dzwg,.canys y2 Argit- 
vdd a dzodd ddzygiont Jabal ar ei ben ei hun: 
Dafyddbefyda anfonodd i ymddiddan ag Abi⸗ 
gail am ei chymmeryd hi yn wraig iddo ef, : 

40 AIphandvaeth gweiſion Dafydd at A- 
bigail i Garmel: hwy alefaraſant withihigan 
ddyweyp?,.Dafpdda'n hanfonsdd ni attatii < 
gymmerxyd ti yn waig iddo eff. 

41 Pna hi a gyfododd, ac aymgrymmody 
[atJywyneb tua v; ddaiar: aca ddywedodd, we⸗ 
le dy fozwyn pn waſanaeth-ferch i olchi traed 

gweiſion fp arglwydd, © 

42 Abigail hefyd a krylliobd, at a tyfadodd, 
ac a farchogodd ar aſſpn,a phump o langteſau 
pn ei chanlyn, a hi a aeth ax d cennadau Da⸗ 
fydd, gea aeth yu wꝛaig iddo ef. 

43 A Dafydda gymmerth Ahinoam 0 
* Jezrthel, arhwpa fuancill dwpoedd yn pra 
gedd iddo ef. 11 % be 

44 A Saul a roddaſe Micbol ei ferch ek gw⸗ 
raig Dafydd i Phalti fab Lais o Salim. I 


P. E N. XXVE- TEST 
Dafydd cilwaith yn gallultadd Sac yn ei arbed ef. 


* y Jiphiaida ddaethant at Sault Gibea 


gan ddywedyd: * au dym] Dafydypn 
— mryn n Ster y ditfaeth⸗ 


* 


Pen. vj. 


na pcyfododd Saul at a aethi wared i a- 
 nialwch Jiph a thair m'l o etholedigion gw 


Ilrael gyd ag ef, i geilio Dafpdd pn antalwch 
Jiph. 

3 A Saula werſſyllodd pm mryn Hachila, 
vꝛhwn ¶ ſydd ] ar gyfer y diffaethweh with y 


ffozdd: a Dafydd oedd yn aros yn y2 anialwch, 


ac efe a gaufu Saul wedi dyfod ar ei ol ef i'r a⸗ 
nialwch. 

4 (Canys Dafydd a anfonaſe cui iz, 
ac a wybu ddyfod o Saul pn ſiccr.) | 

5 PYnaycyfododdDafydd,acy vaeth irlle 
»2hwn y gwerſlyllaſe Saul yndvo, a chanfu 
'Dafydd y lle v hwn y2 oedd Saul yn goꝛwedd 
pnddo,ac Abner mab Mer tywpſog ei filwꝛia⸗ 
eth ef: a Saul oedd pn goywedd yn p werſſpll · 
fa, a'r bobl yn gwerſſyllu oi amgylch ef. 
6 Pna p llefarodd Dafydd, ac v dpwedodd 


efe wzth Ahimelec yꝛ Hethiad,ac with Abiſai 


fab Serfiabzawd Joab gan ddywedyd, pwy a 
aiff i waredgyd a mi at Saul ir &werſſyll % 
7008 dywedodd Abiſai, myft a al i wared gyd a 
thi. 

7 Felly y daeth Dafydd, ac Abilat at pbobl 
liw nos, ac wele Saul pn goꝛwedd. acJyncyſ- 
cu vn v werſlyllka, ai watwffon wedi ei gwthio 
ir ddaiar th] ei obennydd ef 2 ac Abner, a r 
bobl oeddynt vn gozwedd oi amgylch ef. 

8 Yna y dywedodd Abiſai with Ddafydy, 


ac yn aw? gad i mi et daro ef attolwg a gwai⸗ 
_ hydy dvatarvn waith, „ac tis al tarawaf 
er, 

9A Dafydy adywedodd with Abiſat, na 
ddifetha ef, canys pwy a eſtynne ti law vnerbyn 
eneiniog yꝛ Argtwydd, ac a fydde ddintwed: 

10 Dywedodd Dafydd helyd fel ]y mae 

m Arglwydvpn fpw,y naill ai vʒ Arglwydd ai 

teru ef : nen ei ddydd et addaw i farw, neu efe a 
ddeſcyntrrhyfel, ac a ddifethir. 
11 Yz Argiwpdda'm cadwo irhac eſtyn fy 
[law vn erbyn eneiniog y Arglwydd: ac vn aw 
cymmer attolwg v waiw - ffon yz hon [- ſpdd 
with lei obennydd ela r phioledddwfr, at aun 
rung 

12 A Dafydda gymmerth v waiw-ffon, ar 
phiahn ddwfr oddi with obennydd Saul, a 
hwy a aethant vmmaith: ac nid oeddſ neb ] vn 
gweled, nac pn gwybod, nac yn neffro, canys 
ywynt oll oeddynt yn cyſcu, o herwydd trwm⸗ 
gc vꝛ Arglwoydd a ſyꝛthiaſe arnynt hw y. 
„ 13 Pna Dafydd a aeth i'r tu hwnt, ac a 
ſafoddar ben y mynydd o hir- bell, ac:Jencpd fas 
w rhyngddynt. 

14 A Dafyddalefodd ar y bobl, ac ar Ab⸗ 
ner fab Ner ganddpwedpd, onid attebi di Ab: 
ner? pna Abnera attebodd, ac a ddywedodd, 
-pwy{ydwyt]tify2hwnJackwaiſtavy bꝛenii: 
15 ADafyddaddpwevodd wich Abner, 
nid ge ydwyt ti: aphwyl ſpdd} fel ti yn If 
rael? a pha ham na chedwaiſt dy arglwydd 

X. iii. frenin? 
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frenin ? canys dacth vn oz bobl i ddifetha y bye: 
nin dy feiſtr di. 

16 Mit da ſ vw iy pech hyn yz bwn a wnae- 
thoſt di ſ fel] y mae r Arglwydd pn fyw. canys 
meibiõſ euog Jo far wolaethſ ydych Ichwiam na 
chadwal och eich meilir ſef eneiniog r Arglw⸗ 
pdd: ac vn aw emychweh pa leſ y mae Igwaiw- 
ffon y bzenin,a'r phioled ddwfrp rhai oeddynt 
wꝛth jei obennydd ef. 

17 Pna Saul a adnabu lais Dafpdd, at a 
ddywedodd, ai dy lef di y w) hon fp mab Dae 
kyddꝛyna y dywedodd Dafydd,fy llef fil ydyw 
hi fy arglwydd frenin. | 

18 Dpwcdodd efe hefyd,pa ham[felJbynſy 
arglwydd z ydwyt pu erlid ar ol dy was: canys 
bech a wneuthum ? neu paddzygioni{ſpdd]yn 
fyllaw ? 

19 Ac yn aw, attolwg gwꝛandawed fp ar - 
glwydd frenin eiriau ei waſanaeth-w2 : os v 
Arglwydd a th annogodd di i m herbyn arogler 
aberth, ond os meibion dynion, melldigedicſ fy» 
ddant Jhwy ger bzon p2 Arglwydd, o herwydd 
iddynt fyng-pzruti vmmaith heddyw el nad pd⸗ 
wyt yn cael glynu pn etifeddiaeth y2 Arglwpdd 
gan ddywedyd, dos gwalanaetha dduwiau di⸗ 
ith}, 

20 Pn abu gan hynny na ſpꝛchied fyng-· wa⸗ 
ed i rr ddaiar o flaen wyneb y} Arglwpdd : ca- 
nys benin Jſraela aeth allan i geiſio vn gwy⸗ 
bedyn, megis ped ymlidie efe bettris yn y my⸗ 
nyddoedd. 


21 Yna Saul a doywedodd, pechais, dyvch- A 


wel Dafpdd fy mab , canps ni ch doꝛpgat di 
mwp, oherwpdd gwerth- fam fu fp enioes i pn 
dy olwg di ydpyddhwn: wele pnfyd yp gwneu⸗ 
chum, ac mi a pinryfuſais pn ddirfaw}, | 
22 A Dafpdd a attebodd, ac a ddywevody 
wele waiw-ffon p bzenin :deled vn o llangci⸗ 
au troſodd,a chymmered hi. 
23 Ar Arglwydd a dalo i bob vn ei gyfiawn- 
der ei hun, ai flyddlondeb: canys yz Arglwydd 


ach roddes di heddyw ynſ fy ] law i, ond ni fyn- 


nais i eſtyn fp llaw yn erbyn eneiniog y2 Ar⸗ 
glwpdd, 4-4 
24 Ac wele megis v mawzhauwpd dy ena» 


to ti heddyw pn fpng-olwg i: felly v mawzha- 


er fp enaidinne yng-· wydd yꝛ Arglwydd, fel y 
gwaredo ele ũ om holl gyfyngdꝛa. 

25 Pnay dywedodd Saul with Ddafpdd, 
bendigedic vdwyt Iti fy mab Dafpdd, befyd 
gan wneuthur y gwnet , a chan ozchfygu y 
goꝛchfygi, a Dafpdd a aeth iw ffozdd, a Saul a 
ddychwelodd iw fangre ei hun. 


P E N. XXVII. 

Dafydd yn ffoĩ at Achis, ac yn cael aros yn Siclag. 8 

Ac 6 yno yn lladd rhai o'r Phuliſtiaid heb wybodi 
"Acts: 5. * 

JT Ywcdodd Dafyddhefpd yn et galon yn 

aw? difechir firpw bdydddzwp law Saul: 

onid goꝛet᷑ i mi ddiang i dir v Philiſtiaid, (fel 

p} anobeithio Saul ¶ ddylod Ji mi,) ac nim cais i 


I. Samuel. 


pn holl derfynau Ilrael? felly p diangaf oi law 
ek? 

2 Pna Dafydda gyfododd, ac a aammwp⸗ 
odd ele a'r chwe chan - b prhat oeddynt yd 
ag et, at Achis fab Paoc bzenin Gath. 

3 ADafydd a arhoſodd gyd ag Achis yn 
Gath, efe, ai wyz, põb vn aideulu ei hun: Da- 
fydd ai ddwp magedd Ahinoam p} Jezrahelt- 
thes, ac Abigail gunaig Nabal v Garmelithes, 

4 Dna y mpnegwydi Saul ffoi o Dvafpdd 
i Gath:ac ni chwanegodd efe ei geifio ef mwx. 

5 A Dafydd a ddywedodd with Achis, o 
chefais yn aw ffafoz vn dy olwg di,rhodver imi 
le pn vno maesd1efifel v crigwpfpno: canys 
pa * erys dy was di pn ninas y benin gyd 
athis 

6 Yna Achis aroddes iddo efydyddhwnnw 
Siclag: am hynnp p mae Siclag pn eiddo 
bzenhinoedd Juda hyd p dyddhwn, 

7 A rhifedi v dyddiau y rhai yz arhoſodd 
Oafydd png-wlad ꝓ Philiſtiaid [ oeddync 7 
ddyddiau a phedwar mis. 

8 Pna Dafydd a aeth i fynu, ai wp, ac a ru- 
thꝛaſant ar y Geſuriaid,ar Girztaid,a'r Amale⸗ 
ctatd: hwynt oeddynt pn pjeſſwplioy wlad hon⸗ 
- : ioed, ffozddy delecht Sur, ie hyd wlad p} 

phe. 

9 A Dafydd adarawoddy wlad, ac ni ada- 
wodd pn fyw w2,nagwaig : ac ele a ddiig dde⸗ 
faid, a gwarthec,aflpnnod hefpda chamelod, a 
gwiſcoedd, ac a ddychwelodd, ac a ddaeth at 


chis. 

10 AcAchis a ddywedodd . i ba ley rhuthꝛa⸗ 
ſoch chwi heddyw$+ pna y dywedodd Dafydd 
vn erbyn tu dehau Juda, ac ynerbyn tu dehau 
12 Jerameeliaid, ac vn erbyn tu dehau v Ce- 
neaiv, 

11 Ac ni adawſe Dafydd pn fyw wy na 
gwzaig iw dwpn i Gath, gan ddyweddyd : 
rhacmpnegu o honynt in herbyn gan ddywe⸗ 
dyd: fel hyn y gwnaeth Dafpdd, ac felly ; o⸗ 
edd jei arfer efy2 holl ddyddiau tra yz arhoſodd 
ele yng-wlad y Philiſtiaid. 3 

12 Ac Achis a gredodd Dvafpdd gan ddys 
wedyd : ele ai gwnaeth ei hun yn friatd, ac yn 
vnthgas gan ei bobl eihun yn Iſrael, m hynny 
p bydd efe yn was i mi yu dagywydd. 


PEN. XXVIII. 

Saul hari a dewi el clywed ei 
, r 55 * * el 
N Pbilictiaid pn p dyddiau byuny a gyn⸗ 
ullaſant eu byddinoedd pn Uu, i ymlad» 
vn erbyn Ifrael ; a dywevodd Achis wich Dda- 
fydd, gwybydd di yn pſpys ꝑ ei di gpd a mi all 
an i'r gwerſlplloedd ti ach wyz. 

2 Adywedadd Dafydd with Achis, yn ddi⸗ 


anti a gei wpbodp3zhyn a wnaiff by wig di: a 


dywedodd Achis nth Dvafydd, yn wirminne 
a'th oſovaf di yn geid mad ar fp nihen i byth. 


t. Crom. 2.2. 


3 (A“ Samuel a fuaſe farw, a holl Jſraela pen. 25.1. 


alaralent 


Exod. 22.18. 
deut. 18.10.11. 
as 


Fxod. 28.30. 


alaraſent am d ano et, ac ai claddaſent ef ynRa- 
mah, ſet vn ei ddinas ei hum: a Saul a* pꝛraſe 
vmmaith y ſwynyddion, ar dewiniaid o wlad) 

4 Pna y Philiſtiaid a pmgpnnullaſant,ac a 
ddaethant, ac a werſſpllaſant pn Sunem : a 
Saul a gaſclodd holl Jſracl , a hwy a werl- 
ſyllaſant yn Gilboa, 

5 Pan welodd Saul werſſyll y Philiſtiaid 
vna pꝛ ofnodd efe, ai galon a ddychypnnoddyn 
ddirfaw?, | 

6 A phan ymgynghoꝛodd Saul ar Arglw⸗ 
pddyna'r Arglwydd nis atteboddef: na thwy 
frenddwydion,nachzwp Urim, na thywy ho⸗ 
phwpdr. 3 

7 Pna pdywedodd Saul both ei weiſion, 

ceiſiwch i mi wꝛaig berchen yſpꝛyd de winiaeth, 
fel y2 elwyf acct, ac yzymofpnnwyf a hi: ai wet- 
ſion a ddywedaſant witho ef, wele y mae] gw⸗ 
raig berchen yſpzyd dewiniaeth vn Endoꝛz. 
8 Dna Saul a newdiodd ei ddillad, ac a 
wiſcovd ddillad eraill, ac efe a aeth a dau w2 gyd 
ag ef, a hwy a ddaethant at y wzaig liw nos, ac 
ele a ddywedodd, dewina attolwg i mi d wy yl⸗ 
pꝛyd dewiniaeth, a dwg ifynu atcafi yz hwn a 
ddywedwyk withit ti. | 

9 Ar wꝛaig addywedodd withoef, wele ti 
a wyddoſt yz hyn a wnaeth Saul, yzhwnaddi- 
fethodd y lwynpddion, a'r dewiniaid o wlad: 
pa ham gan hynny p2 ydwyt ti vn goſod magl 
vn erbyn fy enaid i, i beri i mi farw? 

10 A Saul a dyngodd withi hi i'r Ars 
glwydd ganddywedyd:[nidJbywyp2 Arglwydd 
os ddigwydda iti niwed am y peth hyn. 

11 Pna p dywedodd ꝓ wꝛaig, pw a ddygaft 
i fynu attat ti: ac eſe a ddywedodd, dug Samu- 
el ifynu attalt. 585 

12 Ar mꝛaig a ganfu Samuel, ac a alwodd 
allet vchel:a r wꝛaig alefarodd with Saul gan 


ddymedyd : pa ham ꝓ twyllaiſt ft, canys tiſ vd⸗ 


wyt ] Saul! 

13 Ar bzenin a ddywedodd withi hi, nac 
ofna, canys beth a welaiſt 3 a'r wzaig a ddywe⸗ 
dodd with Saul, duwiau a welaigpnderchafu 
o ddatar, 


14 Yntef a ddywedodd withi hi, pa ddull | 


{ſpddJarno ef; a hi a ddywedodd,gw hen ſydd 
pn dylod i fpnu, a hwnnw pn gwiſco mantell: 
a gwybu Saul maiSamuel[ oedd]]efe,ac efe a 
oſtyngodd ei wyneb ilaw!, ac a pmgrymmodd. 

15 A Samuel a ddywedodd with Saul, pa 
ham y cyffroaiſt fi, gan beri i mi ddytod i fynus 
pna p dywedodd Saul, mae yn gyfyng lawn 


arnaft, canys y mae p Philiſtiaid vn ryfẽla vn fſy 


erbyn i, a Dub a giliodd oddi wethift, ac nim 


.hattebodd mwpach na chzwp law pꝛophwydi, 


na thzwy freuvdwydion , am hynny y gel- 
-wais arnat ti i yſpyſſu i mi bet; a wnawn, 

16 Pna p dywedodd Samuel, pa ham gan 
hynny p ydmyt ti vn ymofyn a mi, gan ir Ar⸗ 
glwydd gilio oddi vnthit ti, a bod i ti ynelyn? 

17 N Arglwydd pn ddiau a wnacth iddo 


Pen. Xxviij. xxix. 
megis, ac yllefarodd dzwy *fy llaw i: canys Ten. 15.28. 


2 Arglwpdd a rwygodd p frenhiniaeth o'th 
— di, ac ai rhoddes hi 1th gymmpdog Da⸗ 
pdd, 

18 Dherwydd na w2andewaiſt di ar lais 
v Arglwydd, ac na chyflawnaiſt di lidiawgrw⸗ 
dd ei ddigter ef vn erbyn yꝛ Amaleciaid, am 
bynny y gwnaeth y2 Arglwydd y peth hyn i ti 
v dydd hwn, 

19 N Arglwydd hefyd addpzu Iſrael gyd 
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a thi yn law y Philiſtiaiv, ac y fouſ y byddi) pen. 31.6. 


di a th feibion gyd a mi: ar Arglwpdd a ddyꝛu 
werſſpllau Jſrael vn llaw p Þhiliſtiaid. 
20 PnaSaul a fryſſiodd, ac a ſp2thiodd of 
byd gyhydar yddatar, ac a ofnodd pn ddirfaug 
rhac geiriau Samuel: nerth hefpd nid oedd pn» 
ddo ef, canysnifwytaſefwpd p2 holldviwznod, 
na r holl nolwaich honno, | 

21 Pnaydaethywaig at Saul, a hi a gan- 
fu mai dychzynnedig ia wn oedd efe: a hi addy» 
wedodd vntho ef, wele gwꝛandawodd dy law⸗ 
fozwpn ar dy ſais di, goſodais hefyd fp enioes 
mewn enbydzwyvdd, ac vfpddheais dy eiriau v 
rhataleferaiſt wichif. 

22 Pn ab gan hynuy gwzando dithe atto⸗ 
Iwg ar lais dy walanaeth. ferch, a gad i mi oſod 
ger dy fron di dammed o fara, fel y bwyttaech: 
ac y byddo nerth ynot, pan elech i ffozdd, 

23 Ond efe a withododd, ac a ddywedodd, 
nifwpttaf : etto ei weiſion a'r maig hefyd ai 
cymmellaſant ef, ac efe a wzandawodd ar eu 
llais hwynt : ac efe a gyfododd oddi ar p ddatar, 
at à eiſteddodd ar y gwely. | 

24 Acſ pꝛ oedd gan y maig lo byagynty , 
pnahtafryſſiodd,ac ailladdodd ef : cymmerth 
befyd beillied, ac al telinodd, ac ai pobodd yn 
gy, 

25 Pna hi ai dügſhwynt!] ger bon Saul, a 
cher bzon ei weiſion ef, a hwy a fwyttaſant: 
ac a gyfodaſant, ac a aethant ymmaith p noſon 


honno. 


P E N. XXIX. 
Tywyſogion y Philiſtiaid ya peri gyrru Dafydd yn ei Gl, 


Na p Philiſtiaid a gynnullaſant eu holl fy⸗ 
L ddinoedd i Aphec: ar Iſraeliaid oeddynt 
+ tes Ain y2hon [ſpdd)pn Jezs 
rayel, | 

2 A chywyſogiony Philiſtiaid oeddynt vn 
trammwy yn gantoedd, ac pn filoedd: ond Das 
— oeddyne yn cerdded yn olat gyd ag 

Is, „„ 

3 Pna tywyſogion y Philiſtiaid a ddywe⸗ 
daſant, bethſ a wna lyꝛ Pcbzzawbyn vmma:] 
ac Achis a ddywedodd with dy wyſogion y Phi⸗ 
liſtiaid, onid dymma Ddafydd gwas Saul bꝛe⸗ 
nin Ilrael, y2 hwn afu gyd a miy dyddiau hyn, 


neu pz blynyddoedd hyn, ac nichefais ddim vn⸗ 
tho ef, er y dydd p — ele [ attaf]hyd y 
dydd hun? 


4 Er bynny tywyſogion y Philiſtiaid a lidi· 
a ſant 


I. Samuel. 


aſant wtho ef, a thywyſogion v Philiſtiaid a 
ddywedaſant vntho et, tro di v gw? hwn fel v 
dychwelo iw le vz hwn y goſodaiſt ef ar no, ac 


na ddeled i wared gyd a ni rt rhyfel, rhac ei fob 


1. Cron. 12.19. 


Pen. 18.7. 
& 21.11. 


pn wthwyncb· wo i ni yn y rhyfel: canys a pha 
beth y rhynga hwn fodd tw feiſtr onid a phen⸗ 
nau ygwp2hyn+ 

5 Dnid hwn|{ yw ]Dafydd pz hwn p cana- 
ſant iodo yn y dawnſiau gan ddywedpd : Saul 
a darawodd ei filoedd, a Dafydd ei fyzddiwn, 

6 Pna Achis a alwodd ar Ddafpdd, ac a 
ddywedodd witho ef,[ fel mai ]Jbywyw y2 Ar- 
glwydd diau dy[ fod ]etyn inion, ac pn dda yn 
fyng-olwg i, pan elit allan, a phan ddelit i mewn 


gyd a mi yn yp gwerſſyll, canys ni chefais pnoc - 


ddꝛygioni o dydd y daethoſt attaſt hyd y dydd 
hwn: eithz nid wyt ti with fodd y tywyſogion. 

7 Dychwel yn aw} gan hynny a dos mewn 
heddwch : ac na anfodlona dywyſogton y Pht- 
liſtiaid. 

8 Pna p dywedodd Dafydd with Achis, 
ond beth a wneuthumi, a pheth a gefaiſt di yn 
dy was oz dyddp2 hwn y bum o'thflaen di hyd 
p dydd hwn, fel na ddelwn i ymladd pn erbyn 
gelynnion fy arglwydd frenin, | 

9 Ac Achis aattebodd,ac a ddywedodd with 
Dvafydd,own mai da ydwye ] ti vn fyng- o⸗ 
lwg i. megis angel Ouw : ond tywyſogion p 
Philiſtiaid a ddywedaſant, na ddeued efe i fynu 
gyd a niit rhyfel. : 

10 Am hynny yn aw} cyfot pn fozen, a gw 
eiſion dy feiſtr y rhai a ddaethant gydathi: pan 
gyfodoch yn fozeu, a golcuo i chwi, yna ewch 
vmmaith. = 

11 Felly Dafydd a gyfododd, efe ai wp} i 
fpned ymmaith p bozeu, i ddychwelyd i dir p 


Philiſtiaid: ar Philiſtiatd a aethant i fynu i 


Jezrehel. ; | 


PEN. XXX 


Yr Amalcciaid yn lloſci, ac yn yſpeilio Siclag. 8 Da- 
fydd yn cu hymlid, yn eu difecha, ac yn cu hyſpeilio 
hwythau. 


Pan ddaeth Dafpdd ai wy} i Diclag p try- 


dydd dydd: yna y2 Amaleciaida ruthzaſent, 


ar du p2 dehau, ac ar Siclag, ac a darawſenc 
Siclag, ac ai lloſcaſent ht athan. 

2 Caech-gludaſenchefyd y gwzagedd y rhat 
Toeddynt Jynddi, o fychan hyd fawz, ni laddaſent 
bwy neb, eich2 dug aſentſ hwyJymmaith, ac ac- 

3 Fellp y daech Dafydd ai wp? i'r ddinas, 
ac wele hi wedi ei lloſci a than:eu gwagedd hw⸗ 


pnt hefyd, ai meibion, ai merched a gaeth-glu⸗ 


daſid ymmalth, 

4 Pnap derchafodd Dafpdd, ar bobly rhai 
Loeddynt Igyd ag ef eu llef, ac a wplaſant hyd 
nav{ oedd jequtpnddynt i wylo, | 

5 Dwy wzagedd Dafydd hefyd a gaeth- 
gludaſid: Ahinoam yp) Jezrehelies, ac Abigail 
qwzatg Nabaly Carmeliad. 


6 Abupnayfyngiawn ar Ddakpdd, canys 
yp bobl a feddyliaſant ei labyddio ef, o hetwydd 
chwer wale enaid yz holl bobl,pob vn am ei fei⸗ 
bion, ac am ei ferched: ond Dafydd a ymgyſſu · 
rodd pn yꝛ Arglwydd ei Dduw, 

7 A Dafpdd a dywedodd with Abiathar v 
offeiriad mab Ahimelec, dwg; i mt attolwg y2 
— 8 Abiathar a ddug yz Ephod at Oda⸗ 

vdd. 

8 Pna Dafydd a ymgynghozodd a'r Ar⸗ 
glwydd, gan ddywedyd,| a jerlidiafi ar ol y dozf 
hon? aoddiweddafthts ac efe addywedodd wʒ⸗ 
tho ef,erlid, canys gan oddiweddid p goddiwe⸗ 
ddi, a chan waredu y gwaredt, 

9 FellyDafyddaaeth, efe archwe chan- 
bod y thai oeddynt ] gyd ag ef, a hwy a ddae⸗ 
thant hyd afon Beloz, a'r rhan arall a arhoſas 
ſant{ no. ] 

10 A Dafydd a erlidiodd, efe a phedwar 
cant o wp2 2 ( canys dau can- w a ſafaſant ynol 
[ſef] v rhai a flinaſent fel na allent fyned tros 
akon Beſoz.) 

11 A hwy a gaboſant Aipht- ddyn yn y maes, 
ac ai dugaſant ef at Ddafydd: rhoddaſant hefyd 
iddo el fara, ac efe a fwyttãdd, a hwy ai dioda⸗ 
ſant ef a dwkr. 

12 Ahwy a roddaſant iddo ef ddarn o ffi⸗ 
gus, a dauſ gawell Jo teſſyng, ac efea fwyttadv, 
ai yſpꝛyd a ddychwelodd atto ef, canys ni fwyt⸗ 
tale fara, acnivyfafe ddwfr dziviau, a thair nos. 

13 A Dafydd a ddywedodd witho ef, 
[&was)ibwy\ wytJci;acobaley ¶ daethoſt] 
ti? ac efe a ddywedodd, lange o Aipht [ yd- 
wyf]ft,ſa]awis't wy o Amalec, am meiſtr 
dm gadawodd, o blegit i mi glefychuer ys tris 
diau bellach. N | 

14 Nynt #&thaithtaſom du y2 dehau i Ce⸗ 
reth, a'r hynſſſydd jeiddo Juda, a thu y2 dehaui 
Caleb: Siclag hefpd a loſcaſom ni a than. 

15 A Dafpddaddywedodd watho, a ei di a 
mt i wared atydozf hon yntef a ddywedody 
twng withift iOduw, na leddechff, ac na rodd⸗ 
ech fiynllaw fy meiſtr, acmiaifa thii wared 
at ydozfhon, | 
16 Acefe aidug efi wared, ac wele hwynt 
wedtymwaſcaru arhpd wyneb pz holl dir: yn 
bwytta, acynyfed, ac yn llemmen, o herwydd 
pꝛ Holl yſpail fam yꝛ hon a ddygaſent hwy ow 


lad y Philiſtiaid, ac a wlad Juda. | 


17 ADafydd ai tarawodd hwynt o'r cyfnos 
hyd bzyd nawn dꝛannoethꝛac ni ddiangodd vn o 
honynt, eithꝛ pedwar cant o wp ieuaingc.y rhat 
afarchogaſant ar gamẽ lod, ac à ffoaſant. 

18 A Dafydda achubodd yz hyn oll a ddu⸗ 
gaſe 92 Amaleciaid: Dafyddhefyd a waredodd 
eiddwy wꝛagedd. | 

19 Acnidoeddyneiſtert iddynt, na bychan 
na man, na mab, na merch, na dim Jo anrha⸗ 
ith, hyd ynoed pz hyn oll a dbugaſent hwy gan⸗ 
ddynt: hynny oll, a ddüg Dalpdd adꝛef. 

29 Diix Dafydd hefyd-.y2 holl de fad, a'r 

gwartheg: 


4 


gwartheg: [ac ai] gyꝛraſant o flaen ei pr cf, 


a hwy a ddyweaſarit dymma authaith Da⸗ | 


fkydd. 
21 A Dafydd a ddaeth at v dau can-wz y 
rhat a flinaſent fel nad allent fyned ar ol Das 


pdd, ac abaraſidibdync aros withafon Beloz, 


a hwy a aethantigyfarfod Dafydd, ac i gyfar⸗ 


fod a'rbobl y rhat C oeddynt ] gydag ef: a phan 


neſſaodd Dafpdvac v bobl, efe ai a 
hwynt, 

22 Pna 'r attebodd pob gun mygionus, ac 
eiddo r falt di gw 2 rhai a aethent gyd a 
Dakydd, ac a dopwedaſant, o herwydd nad ae: 
thant hwy gyda ni, ni roddwn ni iddynt hwy 
[pvimozanrhaithy? hon a achubaſom mizeith} 
bob vn ei whaig , al feibion: am hynny dygant 
Ihwynt Jpmmaich, ar pmadawant. 

23 Pna-p-dpwedodd Dakydd, ni wnewch 
chwi felly ſy mrodyꝛ: am pꝛ hyn a roddes y} 


Arglwydd i ni, vꝛ hwn a n cadwodd ni, ac aro- 


ddes y dozt᷑ pꝛ hon ern i'n herbyn * ein 
law n. 

24 Pwy gan hynuy a mendu arnoch chwi 
vn ypeth hyn $ canys vn fath [:-fydd) rhann yꝛ 


| hwnaclotwaredtryfel, athauny2 hwn a ar⸗ 


hoſo gyd alt vomefa, bwy a gyd rannant. 
25 Aci dhwunm allan eke a oſododd 
hynn pn gyfraith,ac vn n pn Iſrael 
byd vdydd wn. f 
26 Jan dvacth Dalyddi Siclag, ele a an 
fonodvo') anc haith, i henurtaid Juvda,[ſefJiw 
gyfeillion gau ddywedyd: wele i ehwi anrheg 
o anrhaith gelynnion yꝛ Arglwydd. 

29 [Se git rhai ſoedopùt pn Bethel, 5 
ferha{oodipne]ynRaworhia#rvehavgact't 
rhai{ oedyyneJprJacher; *':./-- 

28 Pekydbr rhaiſ oedoynt Jyn arber er r 


thai Laedonnt vn Diphmow pact r ee | 


ddynt ] yn Eſtemoa. 

29 Aci c rha6{oeddyne]-yw-Richal, 2 r 
rhaiſ'oeddpne;] vn ninaſderd y Jerahmeeltaid, 
ac tr rhai oeddnnt ] vn niuaſotdd y Ceneatd, - 

30 Acir ta ſdeddynt yn Moꝛma, acir 
rhat [oeddpnt) zug Deltas ar ir rhat Los- 
doynt Jyn Achach. 

31 Actrrhat Toeddynt Jyn IÞebzon, ac tt 
bol leoedd y rhaiy oY Dahen ele — 
puddpur. /* 
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PE N. XXXL. 
Dihenydd Saul, ai feibion. | 


'R Philiſtiaid deddynt yn ymladd pn er⸗ 1. Cron. 10.1. 


byn I ſrael, a gwpꝛ Iſrael a ftoaſant rhac 
v Bhiliſtiaid, acaſyythiafant yn archolledic ym 
mynvdd Gilboa. 

2 Ar Phtlilteatd a erlidiaſant Saul, ai fei⸗ 
bion: ar Philiſtiaid a laddaſant Jonathan, A- 
binavab hefyd,a Maleiſſua meibion Saul. J 

3 Achzwmhaodd y rhyfel pn erhyn Saul, 
a'r perchen bwau at tawlant e, ace a ofnodd 

vn ddirfaw rhae y ſaethyvdiun. 

4 Pnaydywedobd Saul with glydudd ei 
arfau,tynn by g levddyfathꝛywana fi ag et, rhac 
ir rhai dienwaedevic pmmaddyfod am trywa⸗ 
nu i, a'mgwadwydbo, and ni fpnne ei eſwyn 
el ys efenvoyehrynnaſe e ra am 

ynny Saul a r ddp R 
thiobdarnoef; *-- 

5 Pan welodd ei eſwyn ef farw 0 Saul? y« 
napntefhefydaſy;thiovp ar ei gledvyf; zacatu 
farw gyd ag ef. 

s Felly y bu farw Saul, ai dji mab of, aiefs 
wyn, ai holl wf7ef vydd hwrnw ar vn waith, 

7 Pan welodd g 52 Ilrael yrhaſ oeddynt! 
oz tu hwut ir dyffryn, ar 9 tn 
tu huont i Jod donen ffoi o wßꝛ Mrael, A mar w 
Saul ai feibion : na y gadawſant v dinaſoedd, 
ac y ffoafant, ar Phliſtiaid a dbaechant ACA 
bg ialant pidbpnchwy, ' 

r bozau-pan'ddaeth y W 0 ty 
peillo y lladdesigion: vna y cawſant: Saul ai 
vim ede en l mynydd GSnbon. 

hwyavdojraſanc et beun ef; ht addiob 
* ei arfau ek, ac a anfonaſant . wid y hi⸗ 
liſtiaivobobparth, ifynegu pil bhp eit 'velwan 
burger vm myſt ybobdz. 

ro A goſodaſunt ei arfnu ef nah} Attaroth 
al god ef a hoeliaſant hwy ar für Bethſan. 
11 Pan glybu trigolion Aabes Gilead hyn⸗ 


a 2 hyn a — 8 v Philiſtiaidi Saul, 


2 Vna'rholl wp nerthol#gyfobiſane; — 
a eden boll nos, at advugaſant pm 
goph Sanl ;-athyiph ei keibion et oddi — 
Bethlan ꝛ ac a TING! "dC Uolcas 
fant Hwpritykts, © 5 
313 hwy" + Fymmteralant i beltym 
hwypnec.ac aicladdaſant tinbzermyn Aude: ac 
1 | 
5 73 2 nn : 1 f Ty of 42k. 7 YR 


* i wo! - - # - * % * 7 , 
16.01. 5 „ e 8 


7 
e 
$* iF9s3 
&@ Ts * 


1 
: 
[ 
g 
5 
| 


1.Sam.30.17. 


II. Samuel. 


& Yralllyir1 Samuel. 


PENNOD. L 


1 Vnyn dwyn newydd i Ddafyd o farwolacth Saul. 14 
Gwobr yr hwn ai dig. 17 Galar-nad Dafydd am 
Saul, ac Ionathan. Ys 

C pu ol marwolaeth 

Saul panddpchwelaſe 

2 Dafydd * oladd n A- 

1]: e maleciaid: wedt aros 0 


QA Odafpdd ddeu-dvydd 
vn Siclag, 
en 2 Pna p erpdpdy 


2 = 5 c <> dydd wele w yn dyfod 
dzgwerſſyll oddi with Saul, ai ddillad wedt 
eurbwygo, a phzidd ar ei benn : a phan ddaeth 
efe at Ddafydd, pna efe a ſyꝛthiodd i law, ac a 
vmgrymmodd. 

3 A Dafydd a ddywedodd withoef,obaley 
daethoſt di : pntefa ddywedodd witho ef, o wer⸗ 
ſlyll Iſrael y diengais i. 

4 Ynay dywedodd Dafydd withoef, beth 
pw r matter mpnega attolwg i miꝛyntef a ddy- 
wedodd y bobl a ffoawdd o rbyfel,allawer he- 
fpd 02 bobl a ſpꝛthiodd, ac a fuant feirw: Saul 
helyd ac Jonathan ei fab a fuant feirw. 

5 ADafyddaddywedodd with y llangc p2 
Hwn oedd yn mynegu [ hyn ] iddo ef: pa fodd y 
gwyddaſt di farw Saul, ar Jonathan ei fab: 

6 Pna'r llangc y2 hwnoedd pn mynegu i⸗ 
ddo efa ddywedodd, digwyddoddi mi ddyfod i 
kynydd Gilboa,ac wele Saul oedd pnpwyſo ar 
ei waiw-ffon : wele helyd y cerbpdau 'r mar 
chogion n ei erlid ek. 8 

7 Ac efe a edychodd oil, ac am canfu i: ac 
à alwodd arnaſi, minne a ddywedais wele ſi, 

8 Dywedodd putef wzthifi, pwp Lydwpt!] 
tis minne a ddywedais wztho ef, Amalectad 
[ydwpf]f, of 

9 Pna p dywedodd efe withift , ſaf attolwg 
arnafa lladd ft, canys dychyn am daliodd i, o 
herwydd bod ] ky holl enaidpuoft etto. 

10 Felly mia ſefais arno et, ac ai lleddais 
ef, canys gwybum na bydde efe byw ar ol ei 
gwymp: a chymmerais y goꝛou pn bon * 


ar ei benn ef, ar fraichled ꝛ han Loedd j am ei 


fraich ef, ac ai dugum hwynt ymma at fy ate 
glwydd. | 
11 Pna Dafydd apmaflodd pn ei ddillad, ac 
* ai rhwygodd hwynt: arhollwphefyd yrhai 
[ oeddpnt ] gyd ag ef. 
12 Galaraſant hefpd, ac wplaſant, ac ym: 
p2ydtaſant hyd pz hwy2 am Saul, ac am Jo⸗ 


nathan ei fab, ac am bobl pz Arglwydd, ac am 


dp — „o herwydd iddynt ſpzthio tt wy gle⸗ 
ddt. 

13 A Dafydda ddpwedodd with y llangc 
p hwn oedd pn mynegu [hyn} iddo ef, o ba le 


dieithz o Amaleciad ydwyft, 


14 Ynay dywedodd Dafpdd withoef; pa 7105-15. 


fodd nad ofnaiſt di eſtyn dy law i ddifecha enei⸗ 


niog y} Arglwydd: 


15 A Dafpdd a alwodd ar vn o gweiſion, 
at a doywedodd, neſſã, rhuthꝛa iddo ef: ac efe ai 
tarawodd et, fel y bu eſe farw, - 

16 Pnay dywedodd Dafydd wacho ef, [ by⸗ 
dded]dp waedti ar dy benn dy hun: canys dy e⸗ 
nau dy hun a deſtiolaethodd pn dy erbyn gan 
ddywedpd : myfi a leddais eneiniog y} Ar- 
glwydd. 

17 A Dafpdda alar-nadoddy} alar · nad hon 
am Saul, ac am Jonathan ei fab cf, 

18 Dywedodd hefpd am ddyſcu meibion 
Juda ¶ ſaethu] a biaa: wele p mae pn ſcrilenne⸗ 
dic * pn llyfr yʒ imawn. 

19 Oh ardderchawgrwydd Iſrael, efe a ar⸗ 
chollwyd ar dy vehelfaoedd di: pa fodd y cwym⸗ 
poddy cedyzn $ 


20 Rat *adzoddwch[hyn) yn Gath, na fy⸗ Mic. r. 10. 


negwch yn beolydd Aſcelon : rhac llawenychu 
merched y Philiſtiaid, rhac grozfoleddu o fer⸗ 
ched y thai dien waededic. 

21 Oh fynyddoedd Gilboa,na[ ddeſcyned Jar 
noch chwi wlith na glam na meulydd o olfrym⸗ 
mau: canys yno p ſyꝛthiodd tarian p cedyzn, 
{ef Jtarian Saul, fel pe buaſe heb ei eneinio 
ag olew. 8 | 
22 Oddi with waed lladdevigion,oddi wth 
fralhevcedpju ni phlygodd bwa Jonathan pn 
öl: achleddyf Saul ni ddychwelodd pn wag, 

23 Saul ac Jonathan [ oeddynt]] gariadol 

8cannwyl yn eu bywyd, ac yneumarwolaech 
ni wahanwpd hwynt:cynt oeddpne na r erprod, 
f a]chpfachoeddyncna'r llewod, 
24 Percbed Iſrael wylwcham Saul: p; 
hwu oedd pn eich dilladu chwi ag ſcarlat gyd 
ag byfr ydweh, y2 hwn oedd yn gwiſco addut u⸗ 
wilt aur ar eich gwiſt chwi, .. 

25 Pafoddpcwympodd y cedpꝛn png-has 
—— prhyfel$ Jonathan aladdwyd ar dy vchel⸗ 

=—_ a 
26 Golid C ſydd j arnaĩi em danati fy mzawy 
Jonathan, cu iawn fuoſt gennpſi: rhyfeddach o⸗ 
edd dy gariad tua ag altali nachariad gunagedd. 

27 Ba tod p ſyzthioddy cedpyn, ac p vifech- 
wyd arkau rbyfcl + 

PEN. II. 
Enciniad Dafydd yn Hebron ac luda. 8 Isboſeth yn 


llywodracthu Iſrael trwy help Abner. 17 Guyr 
Dafydd yn gorchfygu gwyr Abner, 


AC yn ol hyn pz ymgyngboꝛodd Dafpdd 
a'r Arglwydd gan doywedyd, a afii fynu 
i bn o ddinaſoedd Juda? a'r Arglwydd a ddy- 
wedodd witho ef, dos i fynu: pna y dywedodd 


ich henniw ] di ? yntel a ddy wedodd mab i wo Dafpdd,i ba le vj ak i fynu ? dywedodd yntef, i 


Hebzon. 


loſua 10.13. 


N DET 0 Fe 
C r 4 


1. Sam 31.13. 


Hebꝛon. 
2 Pna Dalpdd a aeth i font yno, ai ddwy 
wnagedd hefyd Abinoam pꝛ Jezralithes 5 ac * 
bigail gmaig Mabal y Carmeliad. 
3 ADafydd a ddug i fynu ei wi yrhatſo- 


eddynt !] gyd ag ef, pob vn ai deulu: a hwy a 


arhoſalant vn ninaſoedd Þebzon«:. - 

4 Ynagw#z Juda a pvaethant , ac a enei⸗ 
niaſanc Ddafydd vno pn freuin ar dy Juda 2a 
mynegalant i Ddafydd gan ddywedyd, mai 
gwpz Jabes Gilead agladdaſent aul. 

5 ADafydd a anfonodd gennadau at wyz 
Jabes Gilead, ac a dywedodd withpne hwp 2 
bendigedic [ydych] chwi ir Arglwydd,y rhata 
wnaethoch v dzugaredd hon a'ch arglwydd 
Saul, ac ai claddaſoch ef, 


6 Ac ꝓn am y Arglwydd a waelo a chwi 


dugaredd, a gwirionedd: minne helyd a dalaf 
i chwi am p daioni hwn, o blegit i chwi wneu⸗ 


thur y peth hyn. 


7 Yn a gan hynny, ymnerched eich dwy⸗ 


lo, a byddwch fetbion grymmus: canys marw 
a fu eich arglwydd Saul, a chy Juda a im hen⸗ 


eimaſant inne vn frenin arnynt hww. 

8 Ond Abner mab Ner tywpſlog y filwtaeth 
p2 honſ oedd gan Saul agymmerth Alboleth 
fab Saul, ac at dug ef i Pahanaim, 

9 Ac ai goſododd et vn frenin ar Gilead, ac 
ar vꝛ Aſſuriaid, ac ar Jeʒrahel: at ar Ephꝛaim 
ac ar Beniamin, ac ar holl Iſrael. 


o Mab deu- gain · mlwyddſ oed. I Alboſeth | 


mab Saul,pan deyꝛnalodd efe ar Jſrael, adwy 
flynedd p teyznaſodd efe : ty Juda ꝓn bnic dedd⸗ 
pnt gyd a Dafydd. 

11 (A rhikedi y dyddiau p rhat y bu Dafydd 
pn frenin yn Þebzon ar dy Juda oedd ſaith 
mlynedd, a chwe mis. 

12 Ac Abner mab Ner, agweillon Ilbo⸗ 
ſeth fab Saul a aethant allan o Pahanaim i 
Gibeon. 


13. Joab hefyd mab Serſta, a gweiſion Da · 


fydd a acthant allan, ac a gyfarfuant a hwynt 
wth lynn Gibeon: a'r thai hyn aeiſtedvaſanc 
with y llynn oz naill du, a'r lleill with ꝓ llynn 
o tu arall. 
14 Pna Abner a ddywedodd with Joab, Cys 
tubes vn am y llangtiau, achwarant ger ein 
bꝛonnau ni: a dywedodd Joab cyfodant. 
x5 Yna y cyłodaſant, ac yꝛ aetbant troſodd 
dan rif: deuddec o Veniamin, ſefoddi with Jf- 
boſethfab Saul, à deuddeco weiſlon Dafydd, 
16 Aphob vn apmaflodyymmhettet gilydd 


at Ca y2rodd jej oleddpfynyſtlys ei gykell, felly 


P cyd ſzchialant hwy : am hynny y galwpd y 
lle hwnnw erw r cryfion yz hon ¶ſydd j yn Gi⸗ 
beon. 

17 A bu ryfel caled tawn y dwthwn bwn⸗ 
nw: a tharawyd Abner, a gwyꝛ Jiſrael o flaen 
gweiſion Dafydd. 


18 Athzi mah Serfta oeddput puo, [ſef - 


Joab, ac Abilai, ac: Aſahel : ac Alahel [oedd ] 
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mo! fuan ar ei dꝛaed ag vn o iwꝛchod y rhai 
[ydpne'] vn y mars, 

19 Ac Aſabel a ddilynodd ar ol Abner : ac 
th fpned ni thzodd ary tu dehau, nac wy tu 
aſſwp oddi ar ol Abner, 

20 Nna Abner a edzychodd oi jolaca ddyWes 
dodd, at tydiſ ſpddJymma Alahel $avpwedody 
yntef ie myſt. ; 

21 nay dywevodd Abner watho el, trõ ar 

dy law duehau, neu ar dy law aſſwy, a bal it vn 
uz Uangciau, a chymmer it ei arlau ef: ond ni 
fynne Aſahel dꝛoi oddi ar ei dle. 

22 Ac Abner addywedoddeilwaich wich A- 
ſahel;ciltadi oddi ar fyoti ꝛ ibabethycarawaf 
di i lab, canys pa ſodd y —— Ita ar 
Joab dy frawd ti medi hynnny: 

23 Pan wathododdefe pmado, -pna Abner 
at carawodd ef a bon y waiw-ffon tann p bum⸗ 
med{ ais, ]a'r waiw-ffon a aeth allan o tu cefu 
iddo ef, fel y ſy2thiodd eke yno, ac y bu farw vn 
eilè: aphawb ar oedd pn dyfodi'rlley}hwnp 
* Aſahel vnddo, ac v buaſe efe farw, aſa« 

aſant 

24 Joab hefyd, ac Abiſai aerfidiaſant ar öl 
Abner : pan fachludodd yꝛ haul yni hwy a dda⸗ 
ethant hyd frynn Ammah y2 hwn [ſpdd] gyfer⸗ 
byn a Giah tu agranialwch Gibeon, 

25 A meibion Beniamin a ymgaſclaſant ar 
öl Abner, ac v; oeddynt vn bn fintai ac aſafa⸗ 
ſant ar benn vn bꝛynn. 

26 Yna Abuer a alwodd ar Joab, ac addys | 
wedodd, ai byth y diniſtria r cledvpk $ oni wp» 
ddoſt ti mat chwerwder fyddpn y diwedd : hyd 
ba bzyd gan hynny y byddi heb doywedyd wath 
v bobl am dvychwelpd oddi ar ol eu bꝛodyz hw⸗ 
vnt? 

27 Adpwedodd Joab, fel mai byw ywDuw 

oni buale [ y2 hyn ] a ddywedaiſt, diau ynay bo⸗ 
rau x aethe p bobl i fynu, bob vn oddi ar ol ei 
frawd, 
28 Fellp Joab a bdcanodd mewn vdcozn, 
ar holl bobla ſafaſant, ac nid erlidiaſant mwy⸗ 
ach ar öl Iſrael, ac ni chwanegaſant ymlady 
mwyach. 

29 Yna Abner ai wp a aethant dʒꝛwy r rhos 
ar hyd y nos honno: ac aethant tros y Joꝛddo⸗ 


nen, a thhammwpalant holl Bithzon,a daethanc 


i Pahanaim. 

30 Ac Joaba ddychwelodd oddi ar öl Abs 
ner, ac a gaſclodd y2 holl bobl: ac y2 oeddynet- 
ſieu o weiſton Dafyddbedwar gwzarbymthec 
ac Aſahel. 

31 Agweiſion Dafyddadarawſent o Ben: 
iamin, ac o wh2 Abner dꝛy- chant, a thi brain 
gv [ fel]y buant feirw. 

32 Ahwy a ddugaſant Aſahel, ac ai cladda⸗ 


ſane ef ym meddzod ei dad y hum oed) yn 


Bethlehem: ac Joab ai w#2 arodiaſant ar hyv 
y nos, ac ynYebron y goleuodd arnynt hwy. 
PEN. III. 


Y plant a ennillodd Dafydd yn Hebron, 12 Dafydd 
wedi 


1. Cron. 3.1. 


=< 


(edi i Abner Droiarto ef) yn cacl ciwraig Michol 
adref. 26 Ioab yn add Abner trwy frad, 
1 p rhpfcl vn hir rhwng tỹ Saul a thy 
Dvafydd : a Dafydd ocdd pn myned gry- 
fach gryfach , ond ty Saul oedd pn myned 
wannach wannach. 

2 A meibion a anwpd i DOdafpdd yn He: 
bꝛon: at gyntafanedic efoedd Amnono Ahino: 
am pꝛ Jezrahelithes, 

3 Ai ail [mab] ef Toedd * Chilab o Abt- 
gail gwaaig Nabal y Carmeliad: ar trydydd 
Loedd ] Abſalom mab Paacah ferch Talmat 
bꝛenin Gelur. 

4 A'r Pedwerydd [ oedd ] Adonia mab 
Daggith: ar pummedſoedd ] Sephathiah mab 
Abital. 

5 Ar chweched [ oedd ] Jthzeam o Egla 
gwꝛaig Dvafydd : p rhat hyn aanwydi Dda⸗ 
fyddpniÞebzon. 

6 Achza t ydoeddy rhyfel rhwng c Saul 
a thy Dvafydd,p2 oedd Abner pn pmegnio dꝛos 
dp Saul. 

7 Ondi Saul p buaſe] oꝛdderch-wzaig, ai 
henw Riſpa merch Aiah: ac ¶ Iſboſeth] a ddy⸗ 
wedodd with Abner, pa ham yz aethoſt t mewn 
at oꝛdderch- wꝛaig fy nhad: 

8 Pna p digiodd Abner yn ddirfawz o her⸗ 
wydd geiriau Ilboſeth, ac a ddywedodd, ai pen 
ci[pdwyfi$] (y2hwn pdwyfheddpw n erbyn 
Juda vn gwneuthur crugaredd a thy Saul dp 
dad ti, at frody? ef, ac ai gyfeillion, a heb dy ro- 
ddi dipn llaw Dafydd ) pan oſodaiſt im her⸗ 
byn fai Tam] v wiaig hon heddpw + | 

9 Fel hyny gwnelo Duw i Abner, ac fel 
hyn ꝓ chwanego do ef:onid megis y tyngodd 
p2 Arglwydd with Odafpdd, kelly y gwnaf 
iddo el. 

10 Gan dꝛoi v frenhiniaeth oddi with dp 
Saul, a derchafu gozſedd-faingc Dafydd ar 


Ilrael, ac ar Juda, o Ddan hyd Becrleba, 


11 Ac ni feiddiodd efe mwyach atteb gair i 
Abner rhaceiofaef, 

12 Pna Abner a anfonodd gẽnadau at Dda- 
fydd troſto ei hun gan doywedyd: eiddo pwy 
pw r wlad :( a chan ddywedyd, gwna di gyng⸗ 
rair ami, ac wele fy llaw i [fydd) gyd acht, i 
dꝛoi attat ti holl Aſrael. 

13 A dywedodd yntef da, mifi a wnafgy- 
fammod a chi: etto vn peth pz ydwyfi pn ei gets 
ſio gennit, gan ddywedyd: ni weltfy wpneb oni 
ddygi di ichol ferch Saul ger ky mron ipan 
ddelech im hedꝛych. 

14 Pna pꝛ anfonodd Dafydd gennadau at 
Ilboſeth fab Saul gan ddywedyd: dyꝛ oi mi 
fvng- wꝛaig Michol pz hon a ddyweddiais i mi 
am gant o flaen-grwyn y Bhiliſtiaid. 

15 Ac Jſbolech a anfonodd, ac ai dug hi os 
* ei) gr ¶ſet᷑]̃ oddi with Phalttel fab 

als, 


16 Aigwzaacth gyd a hi, gan fyned ac wy» 
lo ar ei hol hi hyd Bahurim : pna p dywedodd 


I I. Samuel. 


Abner witho ef, dosſ a dychwel, at ele a ddych⸗ 
welodd. | 

17 Ac Abner alefarodd with henuriaid J\- 
racl gan doywedyd: cyn hyn yz ocddech chwi n 
ceiſio Dafyddpn krenin arnoch. 

18 At pn aui gwnewchſhynny : ]canys yp? 
Arglwydd a- It far odd am Dvafydd gan ddy⸗ 
wedyd, dzwy law Dafydd fyng- was y gware- 


daffy mhobl Jiſrael o law v Philiſtiaid, ac o law 
eu holl elynnion hwynt. | | 


19 Dpwedodd Abner [yn] hefyd with 
Beniamin: ae pna'r aeth Abner i ymddiddan 
a Dafydd yn Hebzon am py} hyn oll oedd) dda 
png-olwg Jlracl, ac yng-olwg holldy Benia⸗ 
min, 

20 Felly Abner a ddaeth at Ddafpdd i Ye- 
bꝛon ac vgain- w gyd ag ef: a Dafydd a wna- 
eth wledd i Abner, ac ir gw ꝓthaiſ oeddynt ] 
gyd ag ek. 

21 Pna y dywedodd Abner with Dafydd, 
cyfodaf fely2 elwyf, ac y caſclwpf holl Iſrael 
at fp arglwydd frenin,fcl y2 gwnant gyfammod 
a thi, ac v tepnalech di pnol y hyn oll a chwen⸗ 
nycho dy galon: yna Dafpdd a ollpngodd Ab» 
ner, ac efe a acthmewn heddwch, 

22 Ac wele weiſion Dafpdd,ac Joabyn dy⸗ 
fod oddt watch y dof, ac anrhaithfaw) a dduga⸗ 
ſent hwp ganddynt: ond nid oedd Abner gyd a 
Dakydd yn Pebꝛon, canys efe ai gollyngaſe ek, 
ac yntefa aethe mewnheddwch, 

23 Yna Joab a'r holl lu yz hwn [oedd] 
gyd ag ef a ddaethant: a mynegwyd i Joab 
gan ddywedyd , Abner mab Ner a ddaeth at y 
bzenin, acefe ai gollyngodd ef i fyned mewn 


heddwch, 


24 Ac Joab a ddaeth at y bꝛenin, ac addywe⸗ 
dodd, beth a wnaethoſti : wele daeth Abner 
attac ti, pa ham y gollyngaiſti ef i fyned yme 


malth* 


25 Ti a adwaenit Abner fab Ner, mat ith 
dwpllo di y dacth efe: ac i wpbod dy fynediad, 
a'th ddyfodiad, ac i wybod yz hyn oll vʒ ydwyt 
ti pn et wneuthur, - 

26 Pna Joab a aeth allan oddi witch Dda⸗ 
kydd, ac aanfonodd gennadau ar ol Abner, a 
hwp ai dugaſant ef vn ol oddi wich ffynnon Si⸗ 
riah heb wpbod i Ddafpdyd. 


27 Pan ddychwelodd Abner i Pebꝛon, “ pna 1. Bren. 2.5. 


Joab ai trodd ei fewn y pozth i ymddiddan ag 
efmewnheddwch: ac aitarawodd ef no, [ tãn 
ꝓ bummed [ ais] fely bu efe farw, o herwydd 
*g waed Alahel ei fraud ef. 

28 N wedihynnp y clvbu Dafydd, ac y dy⸗ 
wedodd, dieuog ¶ydwyſt, Ja m hzenbiniaeth gyd 
— byth, oddi wzth waed Abner fab 

er, 

29 Syitheed [y gwaed J ar benn Joab, ac 
ar holl dy ei dad ef: fel na phallo [ fod vn] odp 
Joab pn ddiferllyy, neu yn wahan-glwyfus, 
neu 'n ꝓmgynnal with fagl ; neu pn ſyꝛthio ar 
gleddyf, neumewn eiſieu bara. 

30 (Felly 


Pen. 2. 23. 


n 


30 Felly Joab at Abiſat eifrawdefaladdva- 
fant Abner: o herwydd ladd o honaw ef Aſa- 
hel cu bzawd hwynt mewanrbyfel.yn Gibeon.) 
31 A Dafyddaddywevoddwitch Joab, ac 
with y boilhoblp rhat [ oeddynt] gyd ag ef, 
rhwygweb eich dillad, ar ymmegyſlwch mewn 
ſach-ltain,agalerwchoflaen Abner: a r bjenin 
Dafydd oedd yn myned ar ol pꝛ elo. 

32 Pan gladdaſant hwy Abner yn Hebꝛon: 
pna i bzenin a ddy2chafodd et le fac a wytodd 
ar _ Abner, vꝛ boll bobl hefyda wylalan _ 

3 ArbzeninaalarnavodpÞ@ai Abner, 


| diy wedodd: at fel y mae. 'rpnfpd vn rr v 


bpdd marm Ahne? od 

34 Dy ddwylonid[oeddyn;Jyn tema 
nid oedd dy I2aed wedi rhoddi mewn eguys 
bydd, [yzthiai fel y ſyꝛthie [vn] o flaen mei 
bion en wir: a 'r holl bobl a ehwauegaſaut Wyle 
am dano ef. 

35 Yuay daethy2zholl bobl iberi Dvaſydy . 
fwytca bara ahi etto yn ddydd4 ond Datydd 
a dyngodd gau ddywedydd, felhvn v gwnelo 
Du tmi, ac fel hyn y chwanega efe os arch» y 
waethat fara na dim oll cyn machludo r haul. 

36 A'r hall bobl a wybnant ( hynny, J ada 
doedd hyn] pn eu golwg hwynt: ar byn oll 
a wnaeth y bꝛenin oedd dda yng⸗ al log v bobl. 

37 Nnq r holl bobl, a holl Iſrael v dinn- 
nod hwnnw a wybuant 2 na dvarfuaſe o fodd 


vbzenin ladd Ahner fab Mer. 


38 Ar benin a ddywedodd wnthelweilione © 
oni wpwooch chwii Dywyſog, ac iw mam 
ſyꝛthio heddyw pn Iſrael; 

39 Aminne[/ydwyf Jeiddil, a bienin toe 
wpwd) eneiniog, ar gwp2 hyn meibion Serfa 
pdput lewach namfi: 2ꝛ Arglwydd a dalo ir 
þwn awnaeth pdzwg,pn oleiddyygiont, -: 

P E N. III. 
Baanah aRechab yn lladd Isboſeth. 12 a Dajes © 
yn peri eu lladd hwyrhau.. 
P32 glybu mab Saul farw o Abner vn 
ebzon yna ei ddwylo ef a laeſaſant: a holl 
Jlrael a doychꝛynnaſant. 

2 QA dau w oeddynt gan fab Saul yn dp⸗ 
wyſogion [ar] y tozfoedd, enw-bn [oedd ] Bax 
anah,acenw r ail Rechab meibion Rimmon y 
Beerothiad o feibion Beniamin 2: canys Bees 
roth helpd a gyfrifaſyd gyva Beniamin, 

3 Ar Beerothiaid byn a ffoaſẽt i Gittaim:ac 
a fuaſent no pn ddieithꝛiaid hyd y dyddhwn, 

4 Ac i Jonathan fab Saul [2 oedd] mab 
cloff; mab pum mlwydd oedd efe, pan ddaethy 
gair am Saul ac Jonathan o Jezzael, na ei 
kammeth ai cymmerth ef, ac a ffodd, a bu with 
fryſſio o honi i ffoi, yna efe a ſyʒehiodd fel y clo: 
ffodd ele. ai enwef[oedd] Pephiboſech, 

5 Ameibton Rimmony Beerothiad [ſef] 
RechabaBaanaha acthant,ac a ddaethant pan 
wꝛeſogaſe y dyddi dy Ilboletch : ac ele oedd yn 
goꝛwedd ar welp ganol dydd. 

6 Ac wele hwy a ddaethant i mewn i ganol 
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ptp[ifel]rhaipnpzynmgwenich,achwp ai ta⸗ 
rawſant ef tann y bummed ¶aſen:] vna Re⸗ 
chab, a Baanah ei frawd a ddiangaſant. 

7 Pan ddaethent ir cy,xna efe oedd yn goꝛ⸗ 
wedd ar ei wely o fenm ſtafell er wely, ac hwy 
ai tarawlãt ef, ac ai lladdaſant ef, at a dorzaſant 
ei benn el: aca gymmeraſant ei benn ct, ac a 
gerddaſant {arbyd]ffowddp rhogar hyd v nds, 
: 8 — —— — 

dd ien —— wich y bꝛenin, 

ele benn Aſdoſech lab Saul dy elyn di r hwn 
ggeillodd dyrimioes vi: ar Argiwpdd aroddes 
im harglwrdd Trenin-dvial V dydd bun ar 
Saulzarareihivef. - | 

9 PnaDaf\dpaattebovd Bebek, a Baa- 
naheifrawdmeibion Rimmonp:Bc2rothtad, 
ac a ddywedodd wzthpne hwy 2 | fel p mae byw 
t Argiwydd 7 n e e 


cyfpngma, 
doro Nm * Mub geb buli oy andre pen ag. 


dyd,weledu farwrSaul,{acefe' —— 
yn dwymllamtn. chwedl yn ei oltug ti hun) yna 
| puddo zu flevdais ef vn 'Stilag'; pꝛ 
1 [avybiaſe}y ana dee am 
ei gennadwyia ech 
i Pa feintamꝝſ y gwnaf i Popnion annu · 
wiol [y thai] a laddaſant d cuton pn ei dß, ar 
eiwely vn aw gan hynny oni chetſiaf ei waed 
ef oddi ar eich Haw chwi $ ac [ont] thoxraf 
9 5 — 2tirs 5 
72 Enn y gechümpnnodd Dafybbiw lan- 
geiau eu {ladd hwynt, ac hwy a dozraſant eu 
dwylo hwynt, at trard, ac ai crogaſant bwy v⸗ 
weh ben y Uyn vn pebꝛon: aphen Aboſeth a 
gvmmeraſant hwp; ac ai claddafant vm me⸗ 
. » 


* 


PE N. 
Enciniad Dafrddyn gen ar . 7 bega 


- efinull:ymddiffyafa Sion. 19 ac yn gorc 52 y 
Wale dwywaith, It 


7 Naholllwythau Jlraelavdaerhilc at D& 1.Cren.12.2; 


fyddiÞebzon: ac a lefaraſant gan ddywes 
ppp, wele dyaſcwmde, a'thanawd di ydyn ni. 
2 Cpnhynhefpd pan oedd Saul pnfrenin 
arnom ni ti oeddit pn rheoli Iſrael: a dywe⸗ 


dodd y2 Arglwydd wythit ti, ti *a bozthi fp Pal 75 71. 


mhobl Jſrael,a chi a fyddi vn flacnoz ar Iſrael. 
3 Felly holl henuriaid Jſraela ddaethant 
at y benin i Pebꝛon, ar bꝛenin Dafydd a wna⸗ 
eth gyfammod a hwynt yn Hebzon ger bꝛon yꝛ 
Arglwydd: ac hwy a eneiniaſant Dvafydd pu 
krenin ar Iſrael. 
4 Pab deng mlwydd ar hugain [ oedd] 
Dafydd pan deyznaſodd efe gyntaf: a] deu⸗ 
gain mblynedd p teymaſod efe. 


5 Yn Hebzon * y teymaſodd efe ar Juda ,,._ . an; 


ſaith mlynedd,a chwe mis: ac yn Jeruſalem y 

teypnaſodd ele dair blynedd ar dder ar hugain 
ar holl Iſraell,a Juda. 

6 Ar benin ai wþ} a aethant i Jeruſalem 

at p2 Jebuſiaid pꝛeſſwyl-· u y wlãd: ꝓ thai a le 

It, faraſant 


1.Cron.11.6. 


1 Cron. 3. 5. 


1. Cron. 3. 5. 


faraſant with Odakydd gan ddywedyd, ni ddeui 
di ymma oui tbynni ymmaith y deillion, a r clos 
flion ¶ v rhai ydynt] yn dywedyd ni ddaw Das 
fydd pmma. 

7 Ond Dafydd a enniflodd amdveſfynfa 
Sion: honno [pw] dinas Ddafpdd. 

8 (a dywedaſe Dafydd y dwthwn hwnnw, 
pwy bynnac a elo ar rigolau ¶ y tai, J ac aderu 
y2 Jebuſiaid,a'r cloffion,a'r deiilion p thai ſpdd 
gas gan enaid Dafyds 2 * amhynny ꝓ dywe⸗ 
dalant p dall, ar cloffnivdaw imewn i r ty.) - 

9 A Datfydd a arboſodd yn yz amddeffynfa, 
at ai galwodd hi vinas Dafpvd, a Dafydd a a- 
dailadodd oi hamgylch hi, o Milo, hydi mewn, 

10 A Dafydd a aeth rhagvdo,] gan fyned, 
a chynnydnu: ac Arglwydd Ddum y lluoedy 
Loedd ] gyd ag ef. 1 

11 A biram bꝛenin Tpjus a anfonodd gen⸗ 
nadau at Dvafydd, a choed ced, a ſeni pen⸗ 
nau, a ſeiri meini:ac availavaſant dy i Odafydd. 

12 Puap gwpbuDafyddmat'r Arglwpdy 
ai ſicrhauſe ef pu frenin ar Jſrael: acaddercha- 
faſe ei frenhiniaeth ef er mwyn eibobl Aſrael. 

13 ADafydd a gymmerodd ecto*ozdderch 
wzagedd, a gw2zageddo Jeruſalem , wed i- 
ddo ddyfod o Hebzon ; a ganwpdi Dvafpddfei- 
bion a merched trachefn. 

14 Ac*dpmma henwau y rhat a anwyd iddo 


ekyn Jeruſalem: Sammuah,aSobab,Nathi ba 


bekpd a Salomon. 


1. Cron. 4.8, 


& 12.16. 


Eſa. 28.21. 


f. Cron. 14.18. 


15 Jbhar hefpd, ac Eliſuah, a Nepheg, ac 
Japhia. 


II. Samuel. 


mrig p m9z-wydd, yna cychwyn: canys pna 'r 

Arglwydd a aiff allan o th flaen di i daro gwer⸗ 
25 A Dafydd a wnaeth megis p gozchy- 

mynnaſe r Arglwpddiddo et: ac a darawodd p 

Philiſtiaid o Geba, hd oni ddelech di i Gazer. 

P E N. VI. 
Lladdiad vzza wrth fyned o'r Arch o dy Abinadab. 14 
| „ Arch. 16 A Michol 
am hynny yn ei gaſdu ef. 8 
; Chaſclodd Dafyddetto r holl echoledigi⸗ 
Aon n Iſrael [ ſef deng- mil ar hugain, 


2 *Dafydd a gyfododd, ac a aeth, ar holl 1. Cron. 23.3. 


bobl y rhai oeddynt ] gyd ag ef o Baal Juda i 
ddwyni fynu oddi yuo Arch Ddum, enw r hon 
a el wir Car] enm Argiwydd ꝓ Uuoedd pz hwn 
ſvdd pn aros arni[rhwng]y Cerubiaid. 

3 A hwpa oſodaſant Arch Ddum ar fenn 
newydd, ac ai dugaſãt hi odþ Abinadab pz hwn 
[ordd] pn Gibeah : za hefyd, at Ahio meibi- 
on Abinadad orddynt yn gyꝛru y fenn newpdd. 


4 Ahwp ai dugaſant hi o dy Abinadab pz 1. Sam. 7a. 


hwn [ \pyd)yn Gibeah, gyd ag Arch Dduw: 
ac Ahio oedd yu mpned o flaen y Arch. 

5 Dafydd hefyd-a holl dp Iſrael oeddynt 
pnchwaregerbzon y2 Arglwyddaphobſoffer} 
o goed ffynnidwpdd: ſef athelynau, aca Na- 
_ athympanau, ac ag vocyzn, aca cym- 


6 Pan ddaethant hyd lam vymu Nachon: 1. Cron. 13.9. 


pna Ua aeſtynnodd ei law at Arch Dduw, 
ac apmafſoddpuddi hi, canys r pᷣchen a leppei⸗ 


16 Eliſamah befyd, at Eliada, ac Elipbalet. aſen 


17 Pan glybu y Pbiliſtiaio todynt enet- 
nio Dafydd yn frenin ar Jſrael,yna'r holl Phi- 
liſtiaid a ddaethant i fynu i geiſio Dafydd: pan 
glybuDafydd [hynnp, ]ynaefea aech i wared 
t'r amddeffynka. 

18 Ar Philiſtiaid a ddaethant: ac aymle- 
daſant pn nyffryn Nephaim. 

19 Yna Dafydd a pmgynhozodd a'r Ar-. 
glwydd gan vdywedyd, a t i fynu at y Philiſti⸗ 
aid $ a roddi di hboynt pn fy llaw i + a'r Ar⸗ 
glwydd a doywedodd with Ddafpdd, dos i fy⸗ 
nit, canys gan roddi y rhodvafy Philiſtiaidpn 
dy law di. 

20 A* Dafydd a ddaeth i Baal Perazim, a 
Dafydd ai carawodd hwynt pno, ac a dywe- 
dodd, y Arclwpdd a rwpgodd fyng· elynnion 
o'mblaen i megis rhwygiad dyfroedd: am hyn- 
ny y galwodd efe henw y lle hwunw Baal-pe- 
razim. 

21 At pnop gadawſant hwy eu delwau: a 
Dafyddai wp} ai lloſcodd hwynt. 

22 ArPhiliſtiaidecco a chwanegaſunt ddps 
fod ifynu:aca pmledaſic ꝓn nyffryn Rephaim. 

23 Pna Dafydd a yvmgyngboꝛodꝭ ar Ar⸗ 
glwydd, ac yntef a ddywedodd, na dds i fynu: 
amg vlchyna ar eu hol hwynt, achyzec arnynt 
hwy gyferbyn a'rmoz-wpdd, 

24 A phan glywech ywlt cerddediad pm 


t. 

7 Avigokaint y; Arglwpdd a lidiodd wich 
Ufa, a Dum ai tarawodd et pno amp} amryf- 
uſedd hynꝛat ele alu farm yno with Arch Ddum 

8 Abu dong gan Ddafydd ami'r Arglw⸗ 
pdd rwygo rhwygiad vn U33a: acefe aalwody 
p lle hwnnw Perets Uzz3a hyd p dydd hwn, 

9 ADafydd aofnoddy2 Arglwydd y dydd 
bwnnw , ac addywedodd, pa foddy daw Arch 
v Arglwydd atcafii mewn + 

10 Acnifpnne Dafpdd dꝛoi Arch yz Argl- 
wydd atto et i ddinas Dafydd: ond Dafydd a 
barodd ei thnoi hi iv Obed Edom y Gethlad, 

11 Ac Arch yz Arglwpdd a arhoſodd yn 
nhy Dbed Evom y Gethiaddzi mis: ar Ar⸗ 
glwydd a fendichiodd Dbed Edom, ai holl vp, 

12 A mynegwpd i'r bzenin Dafydd gan 
ddywedyd , 2 Argiwydd a fendichiodd v ©- 


bed Edom,a'rhynoll[oedd]ganddo*er mwxn . Cron. 15. 5. 


Arch Oduw: yna Dafydd a aeth, ac a ddũgi fy⸗ 
nu Arch Ddum o dp Obed Edom, fddinas 
Dafpdd mewnllawenpdd, 

13 A phan gychwynnodd y rhat oeddyne 
yndwpn ArchyzArglwyddchwechogammau: 
vna efe a ich, ac C antrail j bꝛãs. 

14 A Dafydda ddawnſiodd ai holl egni ger 
bon y Arglwpdd: a Dafpddaymweegyſovy 
befpdag Ephod liain. 

15 Felly Dafpdy,aholl dy Iſrael 3 
ant 


* 
r 
* 


» 1 


a 


1.Cron.18.2. 


1. Cron 17.1. 


WO: | 


ſantifpnu Arch vꝛ Arglwydd, dzwy floddelt, © 
ſain bdcozn,. 

16 Pan oedd Arch h Argiipd ynbefud b 0 
mewn i ddinas Dafydd. : yna'Michol'merch 
Saul aedzychodddzwp 32 ſteneſtr, at a gantſu y 
benin Dafydd yn yum li. ac vn llmmen 3; 
— Arzl, abt diemiygodd yn. ef 

I 5; 5-5 (1D; 5 

17 A phan tdugaſent buy Arch 21 
vdd, — ai geſodaſant hi vn ti ile yang: danol y 
babell, vz hon a eltpnnale 'Dafpdv@vi : vn 
Dafydd a offrymmoꝛd boeth-oftrynman, as 
offrymmau hedd ger ban; 


1 


m2 crgiwpay. 
8 Pano can been yo 
18 Panozphenn 


en ami 
by nen 1 
19 Ae, efe — doll 
dpzfa Iſrael, a d at pumig ibob vn, vn dei⸗ 
ſen ofara, arvadyplly gig. ac vn goſtre led ſia 
win: ] me x 'aerh-y3holl bobl bawb iw dyes 


> Pudp: \dychwelovd-Dafwvifenvigh ei 
dsa bel merch Daul à dvaech i gyfarfov 
Dafydd;aht adbvywevody; moi ogonedvus' 
oedd bzeniu Fſrael heddyw yz bn aymbvioſs 
coddheddpwpngeawpdyUawſdzwputon ei wei ⸗ 
ſion tel v iöeſcf vn oi vU,ðiae nf, 

21 Pna ydpwedodd.Dafpyd. with Michel, 
ger bon y7 Arglwpddmhwugmvewiſoddto 
flaen dy dad ti, ar o flacn ei halo ef ganfyng⸗ 
ozchympn i pu flaenoʒ ar bobb 32 


1 Cer ae [xchwarensramniachwari 


ger bzony2 Arglwpdd. 
22 Byddafetto warlach na byn, abydvaf 6+ 


d ipugeidvic vn fang-olwg fp bum v a chyd ar 


Hawfozwpnion([amJy r 
if) im gogoneddr. 


Pen. vij. 


-:7 Yurmbaſ[ leJopnnar y rhodials gyd a holl 
feibion Iſrael , a yngenais i atr nath vn o lyws 
odzacchwy} Iſrael ir rhai yigozchympnnais 
dopchi fy-mhobl Ifrael, gan ddywevpd.paham 
nadadaladaſochrinivyo ced}-wpddt rt 


128 


% Ac pnawyfelhyn p dywedi di with fpng⸗ : 


wis Dafpdd, fetbyny/dywenodd Arglwpdby 
' Unotvd, “ tnpft.a' th gymmerais di o gezlan 


arge. oddiar olp paid t i tod pn; „ 


Ilrael. 

9A bum gd a tbi vm mha fie byimac v 
rhadiaiſtſtrais ꝓmmaith hefpddyhvflelpumis 
on di o th flaen a gyuneuthum en mad i ti 
enw r chaimmpaf ar pdynt Jynytir. 

10 (Goſodaf hefydimpobl Jſracdlo;aphifis 
nafef; fel y ttigd ete pu ei le ei hun, at na ſym⸗ 
muder ef mwyach: a meibion anwiredd nt 
ohwanercante ei gyſtuddio ef megisg nt. 

41 Sefer pdpdd p hn p2 ozdeiniais i farn. 
wh2 ax fp mbobl Aſrael) a rhodvafhefpd lonp⸗ 
ddwch i ti oi anch vn holl elynuion: y2 Ar« 
glwpdvhelpy ldd yrmpnegut itte * N 
Arglwydd dß it. 

12 Pan *gpflatimirvy dope mt A hund 0 
benot gyd a th dadau, yna v goſodat᷑ dy hãd ti ar 
dy ol di, y2 hwn a dam alan och emyſcaroedo 
di ꝛ ami a gavarnhafeifrenhiniacchef, - 

13 Efe *aavailada dß imenmi: mmne a 
gadarnbaf oꝛſedvfaingt ei frenhiniaeth er tych. 

*Pyfia fytdat᷑ iddo ef yn dad, ac yntet 


fovv {mi pn fab 3 pan dzoſeddo efe, vna ycery» 
dbakefs : 


Ema popnatol, ſef aphiagen meibt- 
on Dynion. * 

v 15 — medi ag ef: me⸗ 
gis ac p —— pmmaith odd th Saul yp 
hwnadymn ais prunaich o ch flaen di. 

16. Ach dß vi aliccrheutr a'th frenhintaech- 


23 AmhyuiytOPicholeerchSaatntbue vn dꝛagywydd o'th flaen di: ends taugt a 


tifedd hydddydvetmarwolacch,. 
p EN. VIBU 


# 


Arglwydd "11.1 $183; 
A. mne eren: benin yn ei dß 2 4 
hod dio Arglwpdd — el rhas: 
ei holl elynion odbiamgylch . 

2 Pnaydyledodd — Bathany 
prophwpd;wels v abu ſi yn meſwplo — 
0 b zac Arch Tp voir mur 
coꝛtinau. 

3 na Nathan a 1 Benin, 
2 bynoll[{ydd]pwby galon,canys' 
m Arglwpdb[.ſdd].qud a chi. 

4 A buy noſſon honnso t air 2 Arglwydd 
vdyfonae Nathan gan ddywen od 

5 Dos, adywet — 
byn y dywed y2 Arglwydd t ty via adailedi i 
mi dd ile ycpfanneddwyſt $7// 


&-:'Canyps'uid arhoſais mewa ep ery dydd 
p) arweiniais blant Jſrael o Aipht hyd y dydd 
bwn z eithʒ bum n rhodio mewn pabell ac Mes 


ton ga darn dyth. 


5 | 17 nl rn dell eil ben, ac pudl y oll 
Dafydd yn er re r temlye! weledigaeth hon: felly p lletarodd Nathiwoth 


Dvafydd, = Ki 

18 Pra p bath y byenin Dafyvd; at acilts 
ddodd ger bꝛon yz Arglwydd , ac a ddywedodd, 
C pwy [ydwyft] s Arglwydd Dduw, a phwy 
Rd fy nhelwyty » pan ddygit ti fi Hyd 1 8 


* Ac etto bychan oeddhyn yn by dimg bid 
Argiwydd D dur, am hynny y fleferaiſf am dÞ: 
dy was dꝛos hiramſer 2 fel dyn ter ns 
Arglwydd Dvuw, | 
20 Pabeth mwpach a doped Dafpby vn 
chwaneg withit canys t{aadwaetiolf ys 
d Arglwydd Ddum 

21 Er mwypn dp air di, ac yn Ney ſedoml by 
hun y gwnaetholt y2 holl fawzedd ee hb 
pyſſu i th ws. 

22 Amt hytinp rh faw)ha 
ydd Dduw: canysnid{vesneb? 


ſom nt an cluſtiau. 


N. ii. 33 A 


ep — 
does] Ouw onto ti, ꝓn and ben ollaglyw- 


2.Sam 61.12, 
Pſal. 78.70. 


1. Cron. 17.1 o. 


1. Bren 8.20, 


1. Bren. 5.5. 
1. Cron. 22.10, 
Heb. 1.5. 
Pſal. 8.9 9.31. 


15 1. er 


1. Cron. 17.17, 


Dcur.q.7. 


| 1. Cron. 17. * 


1 8 On. 8. t. 
Plal.6o 3, 


— — — 


23 Alpha vn genedl ſydd vn y tir megis 
dy bobl Fſrael y bon y aeth Duw im gwate⸗ 
du pn bobl iddo ef ei hun, ac i oſod iddo enw ac i 
wneuthur eroch chwi fawihydzi, a Dphethau] 
ofnadwy pn dy dir di, o arglwydd ! gan funw 
allan] genhedloedd, ai duwiau o flaen dy bobl 
v thai a waredaiſt ti o'2 Aipht: ; 

24 Canys ti a ſiccrheaiſt i tidy bobl Jſracl 
vn bobl i ti bych 2a chi Arglwpvd pdwyt iddynt 
hwy pn Dduw. 1 

25 Ac yn aw} © Argiwpdy Dvuw cwpla 
bythy gair p3 hw aleferaiſtam dy was, ac am 
ti dp ef: a gwnamegis v dywevaiſf, | 

26 Fel y mawhaer dy enw pn d2agywydd 
gan ddywedyd, Argiwydd y Uuoedd [ ſpdd] 
Ddum ar Jlrael A a 3 dy was Dafydd 
pn gavarn ger dy fron di. 2 

27 Canys ti © Arglwydd y lluoedd Dum 
Iſrael a fynegaiſt i'th was gan ddpwedpd, ad⸗ 
ailadafdy iti: am bynny dy was a gaſodd ei ga⸗ 
lon ¶ atto, ji weddio attati p meddi hon. 

28 At pn am Argiwydd Dpuw,tipdwpe 
Dduw, a'th eiriau di fyddant wirionedd, a chi a 
leleraiſt am dy was y daioni hum. 

29 Fu ann gan hynny rhynged bodd it fen 
diga t dy was i fod ger dy fron di pn dzagye 
wydd: canys ti 0 Arglwydd Dduwa leferaiſt, 
ac a'th fendich di y bendithier ty dy was pn dza- 
gywydd. pE N. vill. 

v cenhedlocdd a wnacth Dafydd iddyne dalu teyr n- 

gediddo ef. J 
C wedi*bpny tarawsdd Dafpdd p Phi 
liſtiaid, ac ai daroſtyngodd hwynt: a Das 

fpdd a daug ymmaich firwpn p gaethiwed o 
law y Bbiliſtiais. 

2 Pefpd efe a darawodd Moab, ac ai meſu⸗ 
rodd hwynt a rheffpn gan eu cwymps hwynt i 
law}, ac efe at meſurodd a dau reffpn iw lladd 
ſhwynt, ] ac a lloned ꝓ rheffpn iw bywhan: 
kelly p Poabiaid ſuant i Ddafydd pn weiſion 
pn dupn treth. 

3 Tarawodd Dafpddhefpd Hadarezar fab 
Rehob bzenin Joba, pan oedd ele pn myned i 
oſod ei gryfder with afon Euphyaces, 

4 A Dafyddaennillodd oddi arno ef fil Co 
gerbydan,] a ſaich gant o farchogion, ac vgain 
mil o wp} traes: a thoꝛrodd Dafpdd linynnau 
garr C meirch ] pob cerbyd, at ele a adawood o 
bonynt gamccerbyd ¶ vn gylan.] 

5 Pnap vaeth y Spziaido Ddamaſcus i gyn- 
nozthwpo Þadarezar bꝛenin oba: a Dafpdd a 
laddodd o Sp1taid ddwy fil ar hugain o wp}, 

6 A Dafpdd a oſododd ſwyddogion ar y Sp» 
riaid o Ddamalcus,a'r Spꝛiaid a fuant weiſion 

i Ddafydd pa dwyn trethꝛa r Arglwydd a gad⸗ 
wodd Ddafydd ymmba le bynnac ꝑ aeth efe, 

7 Dafyddhefyd a gymmerth dariaunau aur 
y rhai aeddynt gan weiſion Padarezar 2 ac ai 
dũg hwynt i Jeruſalem. a 

8 D Beta hefkpd, ac o Berothai dinaſoedd 
WHavarezar, p dũg p bꝛenin Dafydd lawer lawn 


Ls 


II. Samuel. 


o bes. 

9 Pan glybu Tohi bzenin Þamath, daro 
o DdafyddhotinerchPavarezar, 

0 na Tobis anfonodd Jozam ei fab at 
y bzenin Dafydd i geiſio ganddo ef heddwch, ac 
i ddiolch id do ef (am iddo ymladd vn erbyn pa⸗ 
dare zar, ai fande et, canys gin rhyfelgar oedd 
Padare ar vn erbyn] Tohi) a lleftri arian, a 
lleſtri aur, a lieſtripʒẽs oedvpnt ganodo ef, 

11 P rhat hynny hefyd a gyſſegrodd y bye- 
nin Dafydy ir Argiwydd : gyd r arian, ar 
aur. y rhai a gyſſetraſt efe o holi genhedloedd 
prhai aozeſcpnnaſeeſe, 

12 [ Def þ audi at v Dy1laiv, ac oddi ar y 
Poabtaid,ac oddiar feibion Ammon, at oddi ar 
v Philiſtiaid, ar oddi ar yz Amaleciatd, acoan« 
I mab Rehobbzcenin Zoda. 

13 Felly Dafydd aennillodd ¶ iddo ] en 
pan ddychwelodd ele o lad y Syyaid pn nyff- 
ryn pꝛbalen: Cle j tai milar byinthet. 

14 Eke a oſododd bennaethiaid ar Edom, ar 
holl Edom y goſododd efe bennaechiaid, a bu 


holl Edom pn weiſion i Dbafydd: ar Arglw- 


pdd a gadwodd Dvafpdd ym mha le byunac p 
rhodiodd efe. | 

15 — — 
Noedd Dafydd befpd pn gtonenchur a 
chyfiawnder iwholl dobl, x I 

16 Ac Joabinab Serfiaſ ordd benn ar p lluꝛ 
ac Jeboſaphatniab Ahilud pu goſiadur. 

17 A Jadoc mab Ahitob,at*Ahimelec mab 
— atddpnt Joſtrirtatot Ser alab pn (cri- 

18 Benaiahu Hefyd mab Jehotova [oedd] 
ax p.Ceethiaid,a'r Pelethiaid: a *meibion Da- 
— 

Caredigrwydd Daſydd i Mephiboſeth mab Ionathan, 
vo v dpwedodd Dafydd,a oes efto bu wee 

diet adel odpSaul,fel y gwnelwpfdzuga» 
redd ag ef er mn Jonathan? 

2 Acp2{ oedd] gwãs o dy Saul, ai en i⸗ 
ba à hwyai galmaſant ef at Dvafpdd: a t Re- 
nin a ddywedode tho et, ai tydi vw tba ⁊ 
dywedodd yntef, vy ois vi] ele. 

3 Ynaydywedodyy benin, aves neb ecto 
ody Saul, fel y gwnelwyfdzugaredd Dvuw 
el; dpmedodd Jibs wich y bzenin [y mae} 
etto fab i Jonathan pn gloffoi dꝛaed. 

4 Ynaydywedoddyp bjenin wxthoef, pa le 
y mae efe $ a Jibaa doywevodd with y bienin, 
weleefyn nhy Macht fab Ammiel o Lo · debar. 

5 Dnay tyenin Dafpddaanfonodd, ac at 
dug efody Pacher fab Ammial oLo-debar, 

6 PanddaethGephiboſechmab Jonathan, 
mud Saul at Dvafpvy, pna ar 
ei wyneb,ac aymgrymmodv ea Dafpdd addy. 
—_ + vywevopopneef, wele 

8. £4) 

7 Yuna Dafpddadbywevoro'witho ef, nat 

ofna, canps gan wneuthur y gwnaf mugaredo _ 


1.Cron.18g, 


1.Cron, 18.10. 


1. Cron. 18.13. 


t. Cron. 18.16. 


1. Cron. 18.17 


Pen... 


2.Cron.19.r. 


1. Cron. 19.8. 


thi, er mwyn Jonathan dy dad, amiaroddafyn 
eiol i ti holl dir Saul dy dad: athi a fwyttei 
kara arfy mwꝛddi pn waſtadol. 

8 Ac eke apmgrymmodd, ac a ddywedodd, 
bech[ydyw]dy was di: pan edzychit ar gi marw 
o'mmath i. 

9 Yna y bzenin a alwodd ar Jiba gwas 
Saul, ac a ddywedodd witho ef: y2 hyn olloedd 
eidds Saul, at eiddo ei holl dß et a roddais i fab 
dy feiſtr di. 

10 A thi a erddi p tir iddo ef, tia ch feibion, 
a'th weiſton,ac ai dygi i mewn, tel v byddo bara 
i fab dy feiſtr di, ac y bwytao ele, a Pephiboleth 
mab dy feiſtr di afwytu yn waſtadol fara ar fp 
mwꝛdd i: (ac i iba [*r oedd ] pymthec o feibi⸗ 
on, ac vgain o weiſion ) 

11 Ynap dywedodd iba with y bꝛenin, pn 
ol v2 hyn oll a ozxchympnnodd fy Arglwydd y 


- bienin ith was, felly y gwnaiff dy was: yna 


Lr dywedodd Dafpdd, ] Pephiboſech afwytu 
ar fp mwyddi,felvno feibion p benin. 

12 Ac i Pephiboſech L y2 oedd] mab by⸗ 
chanaienw-[oedd)] Micha: aphawb a'r[ aoe- 
ddpnt]yn cyfannedduty Ziba[ oeddynt) weiſi⸗ 


on i Mephiboſeth. 


13 A Mephiboſeth a digodd pn Jerula- 
lem, canys ar fwdd y bꝛenin y2 oedd efe pn 
bwyta yn waſtadol: ac y2 oedd efe yn gloft oi 
ddeu-dzoed, 

PEN. X. 


Yr Ammarch a wnaeth brenin Ammon i weiſion Da- 
fydd. 7 Ioabynryfela yn crbynyr Ammoniaid, 
ac yn eu gorchfygu hwynt. 


C ynolhpny darfu i frenin meibion Am- 
mon farw: a Manon ei fab et a deyʒuaſodd 
yn ei lẽ el. 

2 Pna ꝓ dywedodd Dafydd, mia wnafgare- 
digt wydd a hanon mab Nahas, megis v gwna⸗ 
eth ei dad ef garedigrwydd a mi, a Dafydd a 
anfonodd gyd ai weilid iw gyſſuro ef am ei dad: 
a gweiſion Dafpdd a ddaethant i wlad meibion 
Ammon. 

3 A thywyſogion meibion Ammon a ddy- 
wedaſant wzth Manon eu harglwydd, atanrhy- 
deddu y mae Dafydd dy dãd ti yn dy n 0 
herwydd iddo ddanfon cyſſur · wßꝛ attati ꝭ onid 
ermwpn chwilio r ddinas, aichzoedio, ai dife⸗ 
thay anfonodd Dafydd ei weiſion attat ti: 

4 PnaÞanon a gymmerth weiſion Dakpdd 
ac a eilliodd hanner eu barfau hwynt, ac a do 
roddeu gwiſcoedd hwynt pn [eu] hanner hyd 
eu cluniau: at ai gollyngodd hwynt. 

5 Man fynegwyd ( hyn Ji Ddafydd, ynaefe 
a anfonodd im cyfarfod hwynt, (canys y gwßꝰꝛ 
deddynt wedt eu cywilyddio pn fawz) a bywe⸗ 
dodd y bzenin arhoſwch yn Jericho hyd oni 
dyfo eich barfau chu, yna dychwelwch. 

6 Pna meibion Ammon a welſant eu bod 
vn ffiaidd gan Ddakydd: a meibion Annnon a 
anfonaſant, ac a gyflogaſant oꝛ Spyꝛiaid, o dß 
Rehob, ac o Syziaid Joba vgain mil o wy) tra 


Pen. x. xj. 


mupach. 


129 
ed, a chan frenin Maacah fil owfz , ac o Iſtob 
ddeuddeng-mil o wßz. 

7 Pan glybu Dafydd: ynaefe a anfonovd 
Joab,aholllupcedyzn. =, 

8 Ameibion Ammon a aethant, ac a lunias 


thalant ryfel[with] ddzws y poꝛth: ar Spꝛi⸗ 


aid, Co] Joba, a Rehob, Iſtob hefyd, a Paacah 
[ oeddynt ] ar naill· du pn y maes. 

9 Pan ganfu Joab fod wyneb y rhyfel pn 
ei erbyn ef ym mlaen, ac pn ol: vna ele a etho⸗ 
lodd o holl etholedigion Jſrael,ac apmdaclodd 
vn erbyn p Spꝛiaid. 

10 Agweddill y bobl a roddes efe tann law 
Abilai ei frawd: (acyntefapmvacloddyn erbyn 
meibion Ammon.) | 

11 Accfeaddywedodd,oscrech fydd y Sy» 
riaid na mi, vna bydd di i mi yn gynnoꝛchwp: 
ond os meibion Ammon kyddant crech na thi, 
vna y deuati th gynnoꝛzthwpo dithe. 

12 Pmnertha, at pmegniwn dꝛos ein pobl, 
a thꝛos ddinaſoedd ein Duw ni: ar Arglwydd 
a wnaiffy2 hyn fyddo da yn ei ol wg ef. 1 

13 Nna p neſſaodd Joab, a r bobl y rhai Co- 
eddynt ] gyd ag er yn erbyn y Spꝛiaid ir rhy⸗ 
fel: ahwy a ffoalant oi flaen et. 

14 Pan welodd meibion Ammon ffot o 
Spriaid, vna hwythau a ffoaſant o flaen Abiſai, 
ac a ddaethant ir ddinas : a dychwelodd Joab 
oddi with feibion Ammon, ac a ddaeth i Jeru- 
ſalem. 

15 Pan weloddy Spꝛiaid eu lladd o flaen 
Ilſrael, vna t ymgynnullaſant png-hyd, 

16 Ac Havarezar a anfonodd, ac a ddug v 
Spꝛiaidy rhai[oevdpnt Jo tũ hwnt ir afon, ac 
a ddaethant i Pelam 2: a* Sobac ty wyſog llu 
padare ar otblaenhwynt, 

17 Pan fynegwyd i Ddafyddſ hynny, Jpna 
efe agaſcloddholl Jſrael, ac a aeth tros y2 Joj- 
ddonen, ac a ddaethi Þelam,a'r Spyꝛiaid a yme« 
— vn erbyn Dafpydd, ac a ymladdaſant 
ag ef. | 

- 8 Ar Spꝛiaid a ffoaſant o flaen Iſrael, a 
Dafpdd a ladvodd o Spyziaid ſaith gant Co 
gerbydau, a deugain mil o wp2 meirch: ac efea 
darawodd Sobac tywyſog eu ll, fel y bu efe 
farw yno, Oo: 

19 Pan welodd pz holl frenhinoedd y rhai 
oeddpnt )] vn weiſion i Hadarezar eu llady 
hwynt o flaen Irael, vna r heddychaſant ag J. 
ſrael, a gwaſanaethaſant hwynt: a'r Spytaiy 
a ofnaſant gynnoꝛthwyo meibion Ammon 


* 


P E N. XI. | 
Dafydd yn gyneuthur godineb a gwraig Vrias. 14 yn 

perilladd Vrias. 27 ac ynpriodi y wraig. : 
A C ynxx-hpfnod y flwyddyn vn y2 amſer y 
Z Abydde ybzenhinoeddyn myned allanſ i rp. 
kel Jy danfonodd Dafydd *FJoab ai weiſion gyd 
ag et, a holl Aſrael, ahwy a bdeſttuwiaſant fei- 
bion Ammon, ac a warchaeaſant ar Rabba, a 
Dafpdd oedd yn aros yn Jeruſalem. 
Y. iii. 


2 Han 


1. Cron. 19. 16 


1. Cron. 20.1. 


II. Samuel. 


2 Pan pdoedd hi vn bꝛyd nawn, yna y cyfo⸗ 
dodd Dafpdd oddi ar ei wely, at a rodiodd ar 
nenn tp y bꝛenin, ac oddi ar y nenn efe a ganfu 
wꝛaig yn ymolchti : a'r wzatg oedd deg iawn p 
olwg. 
na Dafydd a anfonodd, ac a pmokynnodd 
am y wzaig 2 ac a ddywedodd, onid hon{ pw ] 
Bachſeba merch Eliam,qwzaig Urias p2 Me⸗ 
thiad 57 

4 A Dafydd a anfonodd gennadau, ac at 
cymmerch hi, a hi a ddacth i mewn atto ef, ac efe, 
a 02weddodd gyd a hi, a hi a pmlanhaodd oi ha- 
flendid,ac a ddychwelodd iw chp ei hun. 

5 Ar vnaig a fechiogodd: ac a anfonodd, ac 
a fynegodd i Dafydd, ac a ddywedodd: p2 ydwps 
fi yn feichiog. 

6 Puna Dofydd a anfonodd at Joab [ gan 
ddywedpd,vdanfon attaſi Arias yz Methiad: ac 
Joab a anfonodd Arias at Dvafydd, 

7 Pan ddaech Urias atto ef, yna Dafydd a 
a ymofynnodd am lwyddiant Joab, ac am lwys 
ddiant p bobl, ac am ffynniant y rhyfel, 

8 Dywedodd Dafydd hefyd with Urias, 
dos i wared i th dß, a golch dy dꝛaed: ac Urias a 
a eth allan o dp 'r benin, a ſaig y bꝛenin aech ar 
etolef, 

9 Cnd Urias a gyſcodd with ddzws ey v 
bꝛenin gyd a holl weiſion ei arglwydd + ac nid 
acth efe i wared iw dy ei hun. 

10 Pna ympnegaſant i Ddakydd gan ddp- 
wedyd, nid aeth Urias i wared iw dy ei hun: a 
Dafydd a ddywedodd with Uriss, onid o'th 
daich y2 ydwpt ti vn dylod ? pa ham nad aethoſt 
ti i wared ich dỹ dy hun: 

Ix Adpwedodd Urias wathe Ddalpdd, pꝛ 
Arch, Alrael helyd, ac Juda pdynt n aros mewn 
pebyll, ac Joabfy meiſtr, a gweſion fp meiſtr y- 
dynt pn gwerſſyllu ar hd wyneb y maes, a aft 
gan hynny i mt fy hun, i fwytte, ac iyfed, ac i 
92wedd gyd am gwzaig: ¶mynn dy enioes di, 
ac enioes dy enaid di ni wnaf y peth hyn. 

12 Pna Dafpdd a ddywedodd with Urias, 
aros ymma etto heddyw, at y foʒui th ollpngaf 


di : ac Urias a arhoſoddyn Jeruſalem p dw⸗ 


chwnhwaunw,athzannocth, _ 

13 PnaDafyddaigalwodd ef, iłwytta, ac i 
pked ger ei fron et.at ai meddwodd ef: ac ynhw- 
ꝛ efe a aeth i ozwedd tw guficl gyd a gweiſiõ ei 


arglwydd, ac nid aechefet wared iwdy ei hun. 


14 At bozeu p2 ſcrifennodd Daf ydd lythꝛ 
at Joab, ac ai hanfonod gyd ag Urias, 

15 Ac ekea ſcrifennodd pn ei lyth gan ddy⸗ 
wedyd: cyfleuwch Urias ar gyfer wyneb y rhy- 
fel · wyꝛ glewaf, a dychwelwch oi ol ef, fel y tar⸗ 
ewer et, ac v bydds ele marw. 


16 Aphan oedd Joab vn gwarche ar y ddi · 


nas: pna efe a roddes Urias pu p lle yz hwny 
gwydded efe fod y gwyz nerthol pnddo. 

17 Agwp} v ddinas a aethant allan, ac a ym⸗ 
Iladdaſant ag Joab , a ſyꝛthiodd ¶ rhai J 0 
bobl, [ ſef Jo weiſion Dafpdd; ac Urias pʒ he⸗ 


thiad a fu farw hefyd. 

18 Pna Joab a anfonodd, ac a fyncgodd i 
Ddakydd holl hanes p rhyfel. 

19 At efe a oꝛchymynnodd ir gennad, gan 
ddywedyd: pan ozphennech lefaru holl hanes v 
rhyfcl with p bzenin, 

20 Pna os cyfyd llidiawgrwydd y bꝛenin 
fel y dywedo wzthit, pa ham y neſſauaſoch at y 
ddinas i ryfela ? oni wyddech y taflent hwy oddi 
ar v gacr $ 

21 Pwyadarawodd Abimelec fab Jerub⸗ 
beſech : onid gwzaig a daflodd arno ef ddarn o 
kaen melin oddi ar v muz fel ꝓ bu efe fat w yn 
Thebes : pa ham y neſſauaſoch at y mu : rna 
8 dy was Urias »2 Pethiad a fu farw 

efyd. 

22 Fellyy gennad a aeth, ac addacth ac a 
kynegodd i Ddafydd p2hynoll yz anfonaſe Jos 
ab cf [iw fynegu.] 

23 Pna p gennad a ddpwedodd with Dda⸗ 
fydd, yn ddiau ygwp} oeddynt dzechnani, aca 
ddaethant attom ni ir maes: ninneu hefpd aae- 
thom arnynt hwy hyd ddꝛws p poꝛth. 

24 Ar ſaethyddion a ſaethaſant at dy weiſi⸗ 
on oddi ar y mit}, a[ rhai] o weiſion p baenin a 
fuant feirw: a'th was Urias y; Hethiad a fu 
farw hefpd, 

25 YnaDafpdd a ddywedodd with p gens 
nad, fel hyn y bywedi di wth Joab, na fydded pn 
ddzwg pn dyolwg di y peth hyn, canys fel hyn, 
ac fel hyn y difecha v cleddyf: cadarnhã dy ry⸗ 
fel yn erbyny ddinas, fel y deſtruwiech hi, a 
chyſlura dithe ef. 

26 Pan glybu gwzaig Urias farw Urias 
ei gw: yna y galaxodd hi am ei phziod, 

27 A{ phan ]aeth y galar heibio,yna Dafydd 
a anfonodo, ac ai dũg hi iw dp ef, i fod iddo ef yn 
wꝛaig, a hi a ymddug iddo ef fab: a wg yng- 
—. v Arglwydd oedd y peth a wnaethe Das 

dd. 
alt FP oe OI 
atnan C u a O achos 2 Tias. 1 

Y =o au 2 —— Dafrado Bathſeba yn 


marw. 24 Gancdigacth Salomon, 29 Goreſcynni 
ad Rabbath. : my 


Van Arglwydd a anfonodd Mathan at 
Ddafpyddꝛ acefe addaeth attoef, ac a ddy⸗ 
wedodd witho ef, dau by oeddynt pn p2 un ddi⸗ 
nas, v naill vn gyfoethog, a'r llallpndlawd, 
2 Gan ycpfoethog pꝛ oedd llawer tawn 0 
ddefaidd, a gwartheg. | 

3 Achanytlawdnid{ ocdd]oim onid vn oe; 
nic fechan pzhon a byyniſe efe, acafagiſe, a hi 
Agpunpddaſle gpdag ef, achyd ai feibion ef he. 
{yd : oi dammed et pʒ pfehi,acyn eifonwes efy 
coxwebde hi, ac yz oedd hi iddo megis merch, 

4 Ac ymdeithudd a ddaeth at y gw} cyfoeth· 
og. ond efe a arbedodd gymmeryd oi ddefaid ei 
bun, ac oi ychen ei hun i arlwpo ir ymdeichudd 
p bun a ddaethe atto ef: ond efe a gymmerth 
oenic v gw2 tlawd, ac ai paratodd ir giz pꝛ 
hwy a ddaethe atto ef. 5 

5 Yna 


wt 3 
re 
re 


Exod 32.1. 


1. Sam. 16.13. 


Deut. 28.36. 
2. Sam. 16.22. 


ecle. 47.13. 


5 Hna digofaint Dafyddaddigiodd yn ddir⸗ 
fam with y gw: ac ele addywedodd with Na⸗ 
than fel y mae byw yz Arglwydd euog o fare 
wolaeth (. m jyꝛ gboꝛ y2bwn a wnaeth hyn. 

6 Ar oenic a dal efe adzet *pn bedwar dyb⸗ 
lyg: o herwydd nad arbedodd efe. 

7 Ynaydywedodd Nathan wzth Dvafydd, 
tiſ vw yz gen: fel hyn y dywedodd Arglwydd 
Dduw Jirael, *myfi a'th eneiniais di yn fre- 
nin ar Jſrael,myft hefyd a th waredais di o law 
Saul, 


ragedd dy arglwoydd yn dy fonwes, ac mi a ro⸗ 
ddais i ti dy Iſrael, ac Juda: ac dal rhy] fychan 
[fuaſe hynnpy, Imyũ a roddaſwn fwy o lawer. 

9 Pa bam p diempgaiſt air yz Arglwpdd 
gan wneuthur p) hyn oedd.ddzwg pn ei olwg 
ef Urias y hethiad adarewailt dia chleddyk, 
ai wꝛaig ef a gymmeraiſt i ti pn watg a thi ai 
lleddaiſt efa chleddyf meibion Ammon. 

10 Pn am gan hynnp ni ymedu cleddyf 
th dp di bych: o herwydd i ti ſy nirmygu i, a 
chymmerydgwaig Arias y2Hethiad i fod yn 

11 Fel hyn y dywedodd yz Arglwydd, wele 
myfi a gyfodat᷑ ich erbyn doꝛwg o th de dy hun, 
ac mi a ddygafdp magedd di yng· wydd dy ly- 
gaid, ac ai rhodvaf{ hwynt li th gymydog:ac eſe 
a 92wedd gyd a th wzagedd di yng- olwg z 
haul bun. | 

12 Er iti wneuthurmewn dirgelwch : etto 


mpfſt a wnat p peth hyn ger bzon holl J(rael, a 


cher bꝛon yz baul. 

13 Puã pdywedodd Dafydd with Nathan, 
*nechais vn erbyn y2 Arglwydd : a Nathan a 
ddywedodd with Dvafydd, y Arglwydd helyd 
a dynnodd ymmaith vp bechod ti, ni byddi di 
14 Etto o her wydd iti beri i elynnion yp} Ar⸗ 
glwydd ei gablu ef wy xz peth hyn: am bynny 
ꝓ mab ʒ bun a enir iti a fydd maxm yn ddiau. 
15 Pna Nathana aeth im dp: ar Arglwpdd 
adarawodd p plentyn ꝛ bwna blantaſe gwꝛaig 

Arias i Dvafydd fel y clafpchodd efe. 
16 Dafyddam hynny a ymbiliodd a Duw 
dos y hachgen: a Dafydd a ympꝛydiodd pm- 
pꝛyd, ac a ddaech,ac a arhoſodd tros nos ac a o 


17 Pnahenuriaidy tp agyfodaſant atto ef, i 
beriiddo godi oddi ar y ddaiar; ond ni fynne efe, 
ac ni fwyttae ele fara gyd a hwpnt. 

18 Ac ary e eee 
Agweiſton Dafydd a ofnaſant fynegu iddo-ef 
farw y bachgen: canys dywevalent, wele, tra 


dedd y bachgen ynfyw y llefaraſum witcho ef, 


ond ni wꝛzandawodd ar ein llais ni, pa fodd gan 
Aynny y dywodwn ni witho far y plentyn, 
rhac gwneuthur Lo hynny Jniwedſ iddo el? 


19 Pan welodd Dafydd ei weiſion vn ſi· 


hd. pna p bealloab Dafpdd farm yplencyn; a 
Dafydda dywevodpw3thei weiſion, a fü far 


Pen. xiij. 


8 Rhoddals hefydi ti dß dy arglwydd, a gw⸗ 


y plentyn: a hwp a ddywedaſant efe a fu farw. 

20 na Dafydd a gyfododd oddiar y ddatar, 
ac a pmolchodd,ac a pmeneiniodd, ac a newidi⸗ 
odd ei ddillad, ac a ddaeth i dy r Arglwydd, ac a 
addolodd: wedi hynnp y daeth efe iw dß ei hun, 
ac a ofynnodd, a hwynt a roddaſant iddo fara ac 


eke alwptadd, 


21 Nna ei weiſion a doywedalant witho ef, 
pa bethſ y qhyn a wnaethoſt di; dꝛos y plentyn 
byw 'r ympppdiailt, ac yz wylaiſt, ond pan fu ꝓ 
plentpn far m, tia gyfodaiſt, at a fwyteailt fara, 

22 At efe a ddywedodd tra yꝛ ydoedd ꝓ plen⸗ 
tynyn fpw r ympꝛydiais, ac y2 wylais: canys 
mia ddywedais, pwy a wp2 a dugarhã ſy Ars 


glwydd fel y byddobyw y plentyn? 


23 Ac yn am efe ſu farm, i ba beth yʒympꝛv⸗ 
divin+ a alla ei ddwyn efyn eiõl mwyach:my⸗ 


ſi a af atto ef, ond ni doychwel efe attaſi. 


24 Yna Dafydd a gyſſurodd Bathſeba ei 
wꝛaig, ac à aeth atti hi, ac.aozweddodd gyd a hi: 
a hi apmddug fab, ac *efe alwodd ei enw et Sa⸗ 


lomon, ar Arglwpdd ai carodd ef, 


25 Canps ele a anfonale dzwp law Nathan 
v pꝛophwyd, ac efe a alwodd ei.* enw ef Jedi⸗ 
diah o blegit y2 Arglwydd [ ai care ef.) 

26 Pna Joab a yinladdodd pn erbyn Rab- 
bah meibion Ammon: ac efe aennullodd y fre» 


hinawl ddinas. 


27 At Joab a anfonodd gennadau at Dda⸗ 
fydd, ac a ddywedodd: rhyfelais pn erbyn Rab⸗ 


bah ennillais hefyd ddinas p dyfroedd. 


28 Pn am gan hynny caſcl weddilly bobl, 
agwerſſylla n erbyn p ddinas, ac ennillhi:rhac 
i mi ennill y ddinas, a galw fy henw i arni hi. 

29 Felly Dafpdd a caſclodd ꝓ bobl ac a 
aeth yn erbyn Rabba: ac a pmladdodd pn ei her⸗ 
byn hi ac ai hennillodd hi. 

30 Ac * ele addüg gozon eu bjenin hwynt . Cron. 20.2. 
oddi am ei ben (ai phwys hi oedd]dalenc o aur, 
acſ y2 oedd Imaen gwerthfam ( pnddi) a hi a o⸗ 
ſodwyd ar ben Dafydd: ac efe a ddizg ymmaith 


lawer iawn o anrhaith p ddinas. 


31 Ac efe a dbug ymmaith v bobl y thai 
Toedd Jynddi, ac at goſododd tan lifau, a than o- 
gau heirn, a than fwpill heirn, ac ai bwꝛiodd 
hwynt i r odynau calch,ac felly y gwnaeth i holl 
ddinaſoedd meibion Ammon: yna Dafydd a 


ddychwelodd a'r holl babl i Jerulalem. 


„NN XHL 
Amnon yn treiſio Thamar. 28 Abſalom yn peri lladd 


Amnon. 


7 


A Cpnil hyn y} ydoedd gan Abſalom fab 
Dafyd> chwaer deg,athenw Thamar: ac 


Amnon mab Dafydd ai carodd hi. | 
2 Acy} oedb moꝛ fl n ar Amnon, fel y claky⸗ 


chodd efc o heruydd Thamar ei chwacr canxs 
gweryfſ oedd ſhi: ac anhawdd y gwele Amnon 


wneuthur dim iddi hi. 


» - * 


CoeddJti2 call aum. 


D iii. 


3 Achplelll oed Jgan Am non, af enw Jo- 
nadabmab Simahfrawd Dafydd; ac Jonadab 


4 Ac 


I .Cron.22 9, 


1.Cron.23.9, 


Lefit. 18.9. 


II. Samuel. 


4 Ac efe a ddywedodd vutho el, ti fab y bzenin 
pa ham yꝛ ydwpt pn curio fel hyn beunydd: oni 
fynegt dii miꝛ yna Amnon a ddywedodd witho 
et, caru yꝛ ydwyft Thamar chwaer Abſalom fy 
mrawd. 

5 PnaJonadaba ddywedodd vyntho ef, goz⸗ 
wedd ar dy welp, a chymmer arnat glafychu : 
pan ddelo dy dad i th edzych, pna dywet,watho 
el, deued attolwg Thamar fy chwaer, kel y paro 
i mi fwyta bara, ac vꝛ arlwyo fwyd yn fyng- o⸗ 
lwg, fel y gwelwyf, ac y bwytawyf oi llaw hi. 

6 Felly Amnon a ozweddodd, ac a gym⸗ 
merth arno glafychu: a'r bꝛenin a ddaeth iw 
edzych ef, ac Amnon a ddywedodd with y bꝛe⸗ 
nin, deued attolwg Thamar fy chwaer i graſſu 
dwy deiſen yn fyng-olwg i, fel y bwytawyf ot 
law hi. 

7 na Dafyddaanfonodd adzef at Thamar 
gan ddywedyd: dos yn ab i dy Amnon dy 
frawd, a pharatoa fwyd iddo ef. 

8 Felly Thamar a aeth i dy Ammon ei bzawd, 
(ac efe oedd yn gozwedd ) a hia gymmerth be⸗ 
illied, ac ai telinodd, ac a wnaeth deiſennau yn ci 
wydd ef, ac agraſodvy teiſennau. 

9 Pna hi a gymmerth y radell, ac at tywall⸗ 
toddſ h wynt ]ger ei fron ef, ond eke a wꝛthododd 
fwytta: ac Amnon a ddywedodd, dug web allan 
bawb oddi wychift,a phawb a aethant allan oddi 
withoek. 

ro Pna Amnon a ddywedodd with Thamar, 
dwgyp bwyd i r ſtafell, fel p bwytawyfo'thlaw 
di: a Thamar a gymmerth y teiſennau y rhat a 
— hi, ac at důg at Amnon ei bꝛawd ir tas 

ell. 

11 Pan dduͤg hi hwynt Jatto ef i fwytta: p⸗ 
na efe aymaflodd ynddi hi, ac addywedodd w2s 
thi hi, tyꝛet, go: wedd gyd a mi fy chwaer. 

12 Ahi a ddywedodd watho et, paid fp mrawd 
na thꝛeiſia ft, canysꝰni wneir fel hyn yn Ilrael: 
na wna di p2z vnfydꝛwydd hyn. 

13 Caps pa fodd y bwztaf ymmaitch fyng- 
warth ?: a chi a fyddi fel vn o ynfpdion yn Iſra⸗ 
el:zyn ab gan hynny pmddiddan attolwg a'r 
bzenin, canysniommedd efe ſi iti. | 

14 Dndnifynneefe wzando ar ei llais hi: 
eith2efe a fu dzechnaht, ac ai treiſiodd, ac a oz- 
weddodd gyd a hi. 

15 Yaa Amnon ai caſaoddhi a chis mawz 
tawn, canys mwy['oedd]y càs ar hwn y caſas 
uaſe efe hi, na'rcariada'rhwn y caraſe efe hi: ac 
Amnon a ddywedodd withi hi, cyfot dos pm⸗ 
maith. | 
16 Ahtaddpwedodd witho ef, nid oes a- 
chos i hpn:]ydygtonthwnſſefJfyng-p2ru ym⸗ 
match ſydd fwy na'r [fall yz hwn a wnaechoſt a 
mi, ond ni fynne efe wyandoarntht. 

17 Eithꝛ ele a alwodd ar ei lange ſef jet we⸗ 


nidog, ac a ddywedodd, bebꝛwong allan actolwg 


bon oddi wythift : a chloa ydzws ar ei hol hi. 
18 (Ac am denihiſ y2 oedd Jmantell ſymmud- 
liw: canys felly p dilladidmerthed pbzenin, p 


rhai[ oeddynt oz wynion a mantellau : ) yna ci 
wenidog ef ai diightallan, ac a gladd pdzws ar 
ei hol ht, 

19 A Thamar a gymmerodd {udw ar ei 
phen, aca rwygodd p fantell ſpmmud-itw yp? 
hon ¶ oeddJamdenthizac aofododd ei llaw ar ct 
phen, ac aaeth ymmaith dãn gerdded agweiddi. 

20 Ac Abſalom ei bꝛawd hi a ddywedodd 
wthi bt, ai Amnon dy frawd a fu gyd a thi? er 
hynny pn awꝛtaw a fon fy chwaer, dy frawd ti 
[pw]efe,naoſoddy galon ary peth hyn: felly 
Thamar adzicodd pn anrhaithiedic yn nhy Ab- 
ſalom ei bzawd, | 

21 Pan glybuy bꝛenin Dafydd yz holl be» 
thau hynny: pna ele addigioddynarutchy. 

22 At ni ddywedodd Abſalom wth Amnon 
na dzwer,na da: er hynny Abſalom a gaſaody 
Amnon o herwydd iddo ef dzeiſio Thamar et 


chwaer ef. Now 


23 At ar ol dwy flynedd o ddyddiau, yz oedd 


gan Abſalom rai vn cneifio png-waſtadedd Ha⸗ 
505, vj vw ſydd Junth Ephraim: ac Abſalom 
a wahoddodd hall feibion ꝓ bꝛenin. 

24 Canps Abſalom a ddaeth at y bꝛenin, ac 
a ddywedodd, wele yn aw? rat pn cneifio ic 
was di: deued attolwg y bzenin ai weiſion gyd 
a'th was di. 

25 Pnay dywedodd y benin wich Abſalom, 
nage fy mãb, ni ddeuwn ni i gyd yn aw?, ac ni 
oꝛmeſun arnat ti:ettoſ Abſalõ ja fu daer arno e, 
ond ni fynne efe fyned, eithz ele ai bendithiodd ef 

26 Pna ꝓ dywedodd Abſalom,onidvaw Ante 
non fy mrawd pn aun gyd a nid ar hienin a vdp- 
wedodd watho ef, i ba beth yꝛ aiff'efegyd a thi? 

27 Etto Abſalom fu daer arno et, fel y goll⸗ 
— ele Amnon gyd ag el, a holl feibion p 

28 Ac Abſalom a oꝛchymynnodd iw lagci⸗ 
au gan ddywedpd, edzychwch atto wg pan fp- 
vdo llawen calon Amnon gan win, a [ pbau) 
ddywedwyf wzthpch,carewch Amnon, vna lle⸗ 
ddwchef,nac ofnwch: canys oni oꝛchymynnais 
i chwiꝛ ymnerthweh,a byddweh leibid glewis, 

29 Allangeiau Abſalom,a wnaethanti Ants 
non fel y gozxchympnnale Abſalom a holl fei⸗ 
biony bꝛenin a gyfodaſant, à phb bu a farcho⸗ 
godd ar ei ful, at hwy a ffoaſant. 

30 Aſthzay2 otddynt hy Jar y ffozddydi- 
ethy chwedlat Dafydd gan ddywedyd : Ab⸗ 
ſalom a laddodd holl feibion ybyenin, ac ni ada⸗ 
wydvn o honyne, Z ' A 

31 Pna y benin a gyfododd, ac a rwygedd 
ei ddillad, at a oꝛweddodd ar p dbatlr 2 ei hofl 
weiſton er hefyd oeddynt pn ſefxyi ai gwilcoedd 

32 Pna Jonadab mab Sima frated Da⸗ 
fydd a attebodd, ac a 3 ddyweded 


fy arglwpdd iddpnt hwy lady 5 poll langciate 


Cle Jmetbiony byenin,cins Amitdiiynbhic a 


fu farw: canys p oeddymmrÞb Abſ; | 
ny er p dydd p treiſiodd ef Chamitt ei chte od 
33 Ac 


Pen. 3.3. 


33 Ac pn aun na oſoded ty arglwydd frenin 
y peth at ei galon gan dydied far w holl feibden 
v denin: tanys Amnon vn buica fa faw, 
34 Pna Abſalom a ffdvde à r langt yz hum 
-vedd ꝓn gwilio a dderchatodd ei lygaid, ac a ay 
chodd, ac wele dobl lamet yn myned o fo) 
ar ei ol ef, ar hd pfflys x mpnpdv,- 
35 Ac Jonadab a pws bono th y bent 
wele feibion y benin vn rr ;-fel p dywe- 


36 Aphanozp hennale ete pw toben, vnd 
wele meibion y bzenin advaethIe,ac a derchala 
ſant eullef, aca wylaſant : a r benin helyd, ai 
doll weiſion a wplalanc ag/ylofain mawy 
tawn.. 

37 Ac Ablalom a ffoawdd;aca acthac*Thib 
mai fab Ammihur bꝛenin Selur: a DafyddJa 
alarodd am si fab y holt ubprdiathpnny, 

38 Felly Abſalom a ffoawvd , ac a aetht 
Geſur: ac vuo p bu ele dair bipuedd. | 

39 Ac{enaid]Oafyddy benin abiracchond 
am fyned at Abſalom : cariys oe a gyftaraſid 
am Amnon,o herwpdv eifarw efe, 


Pen. xiiij. 


neuſ pa ham jy mas n hhenin vn 


'p bzenin, [ bydded ) y camwedd hwn arnafi fp 
arglwydvfrenin, ac ar dy fy nhad i: a'r bzenin 
at ozſedd-famgcefynddiniwed, 

10 A'rbjenin a ddywedodd, dwg attaft pꝛ 
hun a pngena wychit, fel na 'chwanego eke 
ne! gyffwwy atht, | 
i 11 Ynahia ddywedodd, rofted attolwg p 
ann dy Argtwydd Dduw,rhac amlhan dial- 
wh1 y gwaediddeftruwio, a thac difetha o hos 
nynt hwy ly mab i: ac cfe a ddywedodd fel ] 
mai byw pi Arghwydd ni ſyxth [v8] o wallt dy 
fab di i lawz. 

12 Pnap dpWedoddy wzaig, attolwg, ca- 
fad vy law-foxwpn-ddywed»d gair with fy ar⸗ 
glwpdd frenin: pate a dpwedodd dpwee. 

1 Arwaigadywedotdd pa ham gan hyn⸗ 
ny p mevdyliatir fethpn yn erbyn pobi Dvuws 
u v gair 
den megte vn bels: gan na vdag y bzenin 
Mer ei herr. 

14 Canps gan farw 5 pdymni yn marw, 
ie fel vyfroevb wedt eu f(ywallta'r p ddatar, v 
thai ni cheſclir vac ni eiriach Dum enioes, etto 


_ + efea feddwlfoddion,felnapzro ee ymmaith p2 


PEN. Xin 
Dada wed ne Ablalombeb adeliddo FEY 


n ciwyddtrosd pred 29 Y moddy far 
5s rs d ng undd Aae bara. 


Yona Serfta a wovutovcalony 
bzentn tu at Abſalom;: 

2 AtJoaba 1 
oddi pno wꝛaig ddoeth : ac a ddywedodd wathi - 
bi: cymmer arnat attoltog alaru, a gwifc yn 
awalar-vaſc, at nac pmĩra ag alem, eit byvd 
fel gwaig yngalarueuſuser ys Uawer ddp 
ddiau amy marw. | 

3 Achgꝛet at y b)enin,a llefara witho ynil 
p mand hyn: ac Joab a ofovodd y pmad}o- 


' ddionpnergenauhl. 


4 Pnay maig o Theocah addywevodd with 
ven. canys hi a Ivꝛchiodd i law} ar ei hwp» 
neb, ac a ymgrymmodd, at a dorwevodd, cpu 


| noxthwpasfrenin, 


' 5 Yaaydywevodd phyenin vnthi hi, berh 
La ddatfu iti : ahia dvywevodd, yn wir gw⸗ 
raig weddwpdwyfi, cauys fmg-w a fu farm. 

6 Acithlawfowpnſ»y? fab, a hw⸗ 
ynt ill dau a ymryſonnaſant yu g macs, ond uio 
Loedd] ymthzywen-w2 rhyngddyne hwp2 At 
naill a darawodd p Hall, ac atllavvodd ef. 

7 At wele ꝝ holl dyſtyth a gytododd vn er⸗ 
byn dy lawfozwyn, a hwy a doywedaſant, vo 
n hun a darawodd ei frawd fel v lladdom ni et 
am enioes ei frawdy2bwn a laddodd efe, ac v 
vifethom hefyd y2 etifedy : fellp y viffoddenc fy 
marwozpn »2hwn aadawyd.jheb avel im gw 
enw, nac eppil ar wpneb v dvatar, 

. 8 Ar bꝛenin a doywedodd with p wiaig,dos 
rthdy dy hun: ami aroddaf oxchymyn och ble- 
git. 

9 Pnaydywedodd y Haig o Thecoah worth 


der un oddi witho ef, 
15 Ae pn abi mi a ddaethum i ymdvidvan 
am hargiwydd frenin am y peth hyn, o blegit 
ir bobl y nychzynnu i: am hynny py dymedodd 
dy law-fozwpn, ynbotddanat᷑ yn aw ax benin, 
ond odid ele a'waailk y bjenin ddymuniad ei 
a len. 

16 Arhiema a wendu,fely gwaredo efe ei 
law-fozwpn o lam y gi C y2hwnageiſio}fp 
niferhat,a'mimadhefydo etifeddiaeth Dvuw, 

17 Ith/law-fojwpn a ddywedovy,bydvey 
attolwg gair fr argliwpdd ſtenin ꝓn gyſſur: 
— fel angel Duw ywfy argiwydd frenin 
i mando pda, ar dS nad at Arglwydd dy 
Dun fo gyv a 

18 ä 
with v wjalg, ua chela attolwg oddi withift y 
perh»2hwny3y2 pdf pn ti ołyn iti: a dywes 
vody y wzakg, Hefarev yu aw fp arglwpdd free 
nin, 

19 I'rdjenin addywedodd, a. yy llam 
Joab gyd a ibi yn hyn oll + pna 'r attebodd p 
aig, ac y dywevodd, Lal) mai byw dy enaid 
ti ſy arglwpdd frenin nid gwiw| trot ] ar y lla 
ddehau, nac ar v law aſſwy oddi wth yzhyn oll 
a ddywedoddfp arglwydd frenin, canys dy was 
Joab a oꝛchympnnodd i mi, ac a aſododd ꝓꝛ holl 
eiriau hyn yng· enau dy lam. foxwyn, 

20 Ar fem troi wyneb y chwedl y gwnaeth 
dy wis Joab y peth hyn: ond fy arglwydd 
f ſpvv]vdoeth fel doethineb angel Duw i wp⸗ 
body} hy tiſ ſydd lar y ddalax, 

21 A'rbjenin addywedodb with Joab, wele 
yn am gwneuthumy peth hyu 2 dos, a dwg y 
flange Abſalom vn eiol. 

22 Yna Joab a ſp2thiodd i law ar ei wys 
neb, ac a vmgrymmodd, ac a 9 p bꝛe· 
nin: 


nin: ac Joab a ddywedodd,hevdyw y gwybudy 
was di gael ohonof ffafoz yn dy olwg di (fy ar- 
glwydd frenin) am ir benin gy flawni dymuni⸗ 
ad ei was, 5 
23 Ac Joabagyfododd, ac a acth i Geſur: 
at a bdüg Abſalom i Jeruſalem, ti 
24 Ar bzenin a ddywedodd, troed tw dy fi 
hin ac nac edzyched vn] ky wyneb i: felly A 
ſalom a dʒõdd iw de ei hun, ac ni welodd wyneb 
pbzenin, 7 5 . 
25 Ac nid oedd din mon deg Cat] mon glods 
faw2 ag Abſalom o fewn holl Iſrael: o wadn ei 
dꝛoed, hydei geyyn nid oedd withyniynddoef. 
26 A phan gneifie cfe ei benn, (canys vn 
waith yu y flwyddyn pcneilie efe ei wallt, o ber 
wydd ei fod yn dzwm arno, am hynny efe ai 
cneifie ef) ynaefe a bwyſe wallt ei benn vn ddau 
cant ſicl with bwys p benin. ; 
27 Athzi mab a anwyd i Abſalom , ac vn 


- 


ferch,athenwbt[oedd) Thamar: ꝓꝛʒ oedd hi yn 


wꝛaig deg yolwg, | 

28 Felly Abſalom adzigodd ddwy flynedd 
gyfan pn Jeruſalem: ac ni welodd wyneb y 

enin, +16 
29 Pna Abſalom a ddanfonodd atJoab, im 
anfon ef at v bzenin, ond ni fynne efe ddyfod at⸗ 
coef: ac ele a anfonodd etto r allwaich , ond ni 
fynne ele ddyfod. 


30 Am bynny ele a ddywedodd with ei wel 


ſion gwelwchraudir Joab ger ſy law ia hann 
[ſyddJganddoefyno,ewchalloſcwchhiathanz 
a gweiſion Ablalom aloſcaſane p rhan-dir a 
than. = 4-41 
4 31 Pno Joab a gyfododd, at a ddaech at Abe 
ſalomiw dy , ac addywedodd witho ef, pa ham 
plloſcodd dy weiſiondiy rhã- dir yʒ honſoedd] 
gennifia chin + = 5 
32 AcAblalom a ddywedodd with Joab, 
wele mi a anfonais attat e«ganddywedpd,eyzec 
vmma feli ch anſonwpk di at ybzenint ddywe⸗ 
dyd,i ba bech y daethum i o Geſur$ gwell fua⸗ 
ſe i mi fyſ mod] i yno etto: ac pn am gadawer 
i mi weled wyneb y benin, ac od oes gamwedy 
pnof,ynalladded fi, * 
33 Nna Joab a ddaeth at v bꝛenin, ac a fyne⸗ 
godd iddo el, ac efe a alwodd am Abſalom, yn 
tef a ddaeth at p bzenin,ac a pmgrymmodd iddo 
flaw! ar ei wyneb ger bzony bʒenin: a'rbzenin 
a guſſanodd Abſalom, 
PEN. XV. | 
Traeturiaeth Abſolom. Huſai yn ffyddlon i Ddafydd. 
C wedi hyn pparatovd Abſalom iddo eu 
{ bun gerbpdau, a meirch: a deng- dn a deu⸗ 
gain i redeg oi flaen el. 


2 Ac Abſalom a gyfode yn foꝑe, at a ſafe ger 
flaw ffoꝛdd y poxth: ac vna Abſalom a alwe atto 
bob gro pꝛ hn pz oedd iddo fatter i ddyfod at p 
bꝛenin am farn, ac a ddywede, o baddinas| pz 
ydwye Iti : vntet a ddywede, ovn o lwythau J⸗ 
ſrael y mae dy was di. 

3 Ac Ablalom a ddywede vycho el, wele [ y 


II. Ssamuel. 


mae] dy ypmadzodVton pn dda, ac vn inion: ond 
nidſoes] gan y haeuin a wandaws arnat ti. 

4 Dywede Abſalom hefyd, oh na m goſo⸗ 
did i pn karn-· ui yup wlad, fel y dele attaũi bob 
g y2 hwn fpdde ganddo pmrafel neu gyng⸗ 
bas, fel y gwnawn i gyfiawuver iddo. 

5 Aphan neſſde neh i yvmgrymmu iddo ef; 
vnd ele a eſtynme ei lam, ac apmaſle ynddoef, ac 
ai cuſſane e., N f st TALE: 

6 Ac felhyny gwnae Abſalom iþoll Iſrael 
prhaja ddeuent am farn at y bzenty ; felly Ab- 
ſalom a ennillodd galon holl wyꝛ Iſrael, 

7 Acym men deugain mihynedd p dywe- 
dodd Abſalom.with v bꝛenin, mi a af yn a, at 
a dalaffy adduned yz hon a addunedais i'r Ars 
8 Canpsdy was a addunodd ahduned pan 0» 
eddwn i yn ares a fewyn Geſur pn. Spzia gan 
ddp wedyd : os ganddpchwelpp y dychwel pz 
Arglwydd 4 Jeruſalem, ynaygwaſanaethaf 
P Arglwpdd, --- - 

9. Ar bzenm a ddywedodd witho ef, dos 
mewn heddwch : fellyefe a gyfododd, ac a aeth 
i hebꝛon. 

10 Pna Abſalom a anfonodd chwil.wpz 
dzwy holl lwythau Iſrael ganddywedyd: pan 
glywoch lefy2 vdcoꝛn ynadywedwch,Abſalom 
ſydd yn teyꝛnaſu pnHebjon, 

11 A dau tant o wp a aethant gydag Abs 
ſalom o Jeruſalem ar wahodd,ac ꝛ oeddynt vn 
. eee dim 


12 Ac Abſalom a anfonoddam Ahitophely 
Geloniadcpnghoz-wy Dafydo ui ddinas Gilo, 
tra fydde ele pn offrymmu aberthau: at cyd⸗ 
frad-wtaeth[oedd)gref, ar bobl oedd yn mp⸗ 
ned, at vn amlihau gyd ag Abſalom, 

13 Pna p daeth cennad at Ddafydd gan 
1 calon gwp2 Iſrael ar ol Abs 
alom. ä 

14 Hna p dywedodd Dafydd with ei hol 
weiſion y rhaiſ oendynt ] gyd agef yn Jeruſa- 
lem,cyfodwch,a ffoiwn, canys ni ddiang-wnnt 
gan Abſalom23 byyſſtweh i fyned, rhac iddo ef 
—— dala ni, a bm mygloni in herbyn 
ui, atharo p ddinas a min p cleddyf. | 

15 Agweillon ybzeninaddywedaſant with 
yhgenin: wele dy weifion ¶ vn barod ] ar ol y 
hyn oll a ddewiſofy arglwydd frenin. 

16 Fellyphꝛenin a ai holl delwych ar 
ei ol ar benin a ad ddeg o ozdderch- 
wzagedbigadmu Tty, 

17 Qr benin a aech a r holl bobl ar ei ol: ac 

a ſafaſant me wn lle pell, 
18 Atholl weiſion ef oeddynt pn cerdded 
ger ei lam et, v holl Gerethiaid, a t holl Pele- 
thiaid: a r holl Gethiaid [ſef] y che chan · vy 
p thai a ddaetbent ar ei ol ef o Gath oeddynt 
vn terdded o flaen y brenin. 

19 Yna p dywedodd p bꝛenin with Ictai v 
Gethiad, i ba beth »2 ei di hekyd gyda * 

w 


1. 5am. 9.9. 


© —— — — 


wel, a thzig gyd a r henin, canysdieich ydwye 
ti, a chywydꝛad hefpd o th frõ dy hun. 

20 Doe p daethoſt ti, a fudwn i di heddyw i 
kyned gyd a nitmpfiaafiryw le: dychwel, a 
dwg dy frodp2 gyd a thi [mewn] trugaredd, a 
gwirtonedd, 

21 Ac Ittai a attebodd p bzenin,ac a ddywe⸗ 
dodd, ¶ fel ] mai byw r Arglwydd , ac mai 
bywfy arglwydd frenin, vn init pn plle'rhwn 
p byddo fp arglwydd frenin yndbopa vn byn- 
nac — anger, aii enioes, ynopnddiauy bydd 
d 8. 

E Pna Dafydd a ddywedodd with Attat, 
dos, a cherdoa: ac Ittai y Gethiada aethatholl 
wh}, ar holl blant y rhai [oeddpnt) gandvo ef, 

23 A'rholl wlad oeddpne yallefain allefv» 
chel, pan pdoedd pz holl bobl yn myned: ar hꝛe⸗ 
nin a aeth tros afon Cemon, a r holl bobl a ae- 
thant ar hd ffozdd pz ania lg. 

24 Pna wele Jadoc, a'r holl Lefiaid[oedd 
nt yd ag ef, vu dwyn Archepfammod Duw, 
ahwy a oſovaſant i lawz Arch Ovuw, ac Abta- 
thar a acth ifpnu , nes darfod i'r holl bobl dvy» 
fod allan o dvinas, 

25 Pua y dpwedodd p bzenin with Jadoc, 
dychwel ag Arch Dduw tr ddinas 2 os caft 
ffafo2 yng-olwg y2 Arglwpvy, efe a'm dwg i 
eil-waith, ac a bax i mieigweledhi, ai phabell, 

26 Ond os fel hyn p dywed ere, nidwyf 
fodlon it: wele ft, giunaed imi te Ty bydoo ] da 
pn ei olg. | 

27 Ar bzenin a ddpwedodd with Javoc yp 
offeiriad, onid *gwelevudy Iti ⁊ vpchs 
wel ir ddinas mewn dvan fab gyd 
athi [ſef ] Ahunaa dy fab, ac Jonathan mab 


Abiathar. 
28 Gwelwchfi pnaros pn rhoſſydd y2 ani⸗ 
_ » nesdyfodgair odoi withic tw fpnegu 


29 Felly Iwo, ar Abiachar a ddugaſant pn 


ol Arch Odum i Jeruſalem $ aca achoſaſant 


0. 

ae” A Dafyddaaeth i ſynu i fryun y2 oliw- 
fdd, y oedd yn mpned i fynu, ac yn wylo, ai 
benn wedi ei ozuchguvdio, ac p2 oed efe yn 
myned yn oer - noeth: ær hollbobl p rhaiſ oe 
ddynt] gyd ag ef a ozuchguddiaſant bawb ei 
ben, ac̃ a aethant i fynu, ganfpned at wplo, 

31 Pnay i Ddafydd gan doy⸗ 
wedyd, Ahitophel [ ſpdd] mewn cydfradwaia- 
eth ag Abſalom : a Dafydv a ddpwedodd, 6 Ar- 
glwydvdiddymmaactolwg gyngoꝛ Ahicophel, 
32 A phan ddaeth Dafydd hyd benn [y 
byyn]p2 bm y2 addole efe Dbuw ynddo, pna 
wele Huſat r Arciad yn ei gyfarfov ef wevt 
chwygo ei baia, a phidd ar ei benn. 

33 A Dafyddadvywedodd witho et: od ei 
troſodd gydami,bpddipn faich arnaft. 

34 Ond os dychwelirr vdinas, a dywedyd 
with Abſalom , dy wks vid frenin fpddaf , gw- 
as dy dad[fumJer yſtalm, acyn am dy was di 
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the[pdwyft]hefyd-: a diddymmai mi gyngoꝛ 
Ahitophel. 

35 Oni bydd )] gyd athi yno Jadoc, ac A« 
biathar y2 offeiriam am hynny pob gair ar a 
glywech o dß r bzenin,mpyega[ ef Ji Jadoc, ac 


i Abiathar p} offeriaid. 

36 Weleſ{ y mae] no apdahwynt eu dau 
fab,[ſef] Ahimaaz[ mab)] Jadoc, ac Jonathan 
[mab] Abiathar: danfonwch gan hynny gyd 
a hwynt attaſi bob perch at a glywoch. 

37 FellyHuſat cyfell Dafydd a ddaeth ir 
ddinas 3 ac Abſalvm a vdaeth i Jeruſalem, 
PEN. XVI. 


Ziba yn bradychu ei feiftr. 5 Simei yn rh afydd, 
1 578 Huſai ax Abſalom. ar ro > oa 
phel am y gordderch-wragedd. 

Pa N aethe Dafydd ychydig o benn ¶ y 

bynn, ] yna weleZiba gwas Pephiboleth 
vn ei gyfarfod ef; a chwpl o aſſpunod wedi eu 
cyfrwyo, ac arnynt hwp [r oedd]) dau cant 

Ltoꝛch] o fara, a chant o reſynnau, a chant o fli⸗ 

gus, a choſtreled o win, 

2 Pnap dywedodd y benin with Ziba, bech 
Lviv rhai hyn ¶ſydo j gennit : iba a dywe⸗ 
dodd , aſſynnod i dßlmyth y benin i farcho⸗ 
geth a bara, a fligus ir llangciau im hytt a, a 
gwin ir deffygiedic iw pfed pn yz anialwch 
[ydynf hwy, ] 

3 Arbjenina ddywedodd,ond pa leſ y mae] 
mab dy feiſtr di: a Jiba a ddpwedodd wuth y bye: 
nin, wele y mae ele yn aros yn Jeruſalem, ca⸗ 
nys ele a ddywe dodo, ty Jraet a roddant tra⸗ 
chefn i mi heddyw frenhiniaeth fy nhad, 

4 Ynaydywedovdpbjenin wich Ziba, wele 
eiddo ti r hynsll[oedd)] gan Pephiboſech: a 
Ziba a ddpwedodd, pꝛ ydwpfpn actolwg gael o 
bonofffafo2 pn dy olwg di fp arglwpdd fre- 
nin, 

5 Pan dvaeth y bzenin Dafydd hyd Bahu- 
rim, yna wele vn o dylwyth ep Saul pn my» 
ned allan oddipno,aienwef{ oedd]Simeimab 
Gera yn myned gangerdded a melldigo. 

6 Ac eſe adaflodd Dvafpdd a cherric, a holl 
weiſion y bzenin Dafydd: erſ bod ) y hollbobl, 
—_— gedyzm ar ei law ddehay, ac ar ei law 
aſlwy. 

' 7 Ackelhpny dpwede Simei with ei felldi⸗ 

thioef: ty2et allan, tyget allan d gwaedlpd, a 


gw br fall. 

8 7 dd a dzodd arnat ti boll waed 
tp Saul, pz hwn p tepznaſailt pn ei le, a'r Ars 
glwydd a roddodd y frenhiniaeth pn llaw Ab⸗ 


ſalom dy fab di: ac wele di yn dp ddzygioni dy 


bun, canys ginn gwaedlyd[ pdwyt ti. 
9 Pnapdywedodd Abiſai mab Serfia with 


y heuin, pa ham p melldichiap ci marm hm . Sam. 24. 15. 
fy arglwydd frenin ? gad i mi fyned attolwg fel Pen. 3 8. 


p toxrwyfpmmaith ei ben ef, | 
10 Arbjeninaddpwedodd,beth{ \ſydd)]imi 
a [ wnelwyf ] a chwi meibion Serfia + canys 
melldithio ꝓ mae efe o herwydd pz Arglwpdda 
ddywedodd 


2. Sam. 12.11. 


II. Samuel. 


ddpwedodd witho cf, mellvithia Dvafydd, am 


hynny pwy a ddywed pa ham yp gwnaetholt 

vn? 
N 11 A Dafydd a ddywedodd with Abilai, ac 
with ei holl weiſion, wele fy mab y2 hwn a dda- 
eth allan om emiſcaroedd pn ceiſio fy enioes, 
ac pn aw? pa feint muy ycais]mab Jemini: 


gedwch iddo, a melldithied, canys pꝛ Arglwydd he 


a archodd iddo. | 
12 Ond odid fe a edzych yz Arglwydd ar 

fpng-hyſtudd i:a'r Arglwydd a ddyzui middai⸗ 

oni am ei felldith ef v dydd hun. 

13 A Dafydd a aech ai wyꝛ i ffozdd : Simet 
oedd yn myned ar yd yſtlys y mynydd ar ei gy⸗ 
fer el, ac fel pz oedd ele yn myned efe a felldithi⸗ 
odd, ac avaflodd gerric, ac a lychiodd ltoch iw 
erdyn el. ; : 

14 Pnap daeth y hꝛenin, a'rholl boblyrhat 
Toeddynt] gyd ag ef ynddeffygtol: ac efe a o 
phywpſordpno, : 

15 AcAbſaloma'rholl bobl[ſef] gwyꝛ Il- 
rael à ddaethant i Jeruſalem : ac Ahitophel gpd 
ag ek. 
* A phan ddaeth Puſat r Arciad cefell 
Dafydd at Abſalom , yna Puſai a ddywevodd 
with Abſalom: byw fo bꝛenin, byw fyddo r 


bzenin, 

17 Pna Abſaloma ddywedodd with Puſaiz 
ai dymma dy garedigrwydd di i gefell ? pa 
ham nad aethoſt ti gyd a'thgefell $ 

18 A Yuſai a dvywedodd with Abſalom, 
nid tim, eich2 y2bwn a ddwiſo r Arglwydd , ar 
bobl ymma, ſefholl wh} Iſrael z eiddo ef fydd · 
aft, achydag ef yz athoeſat ſi, | 

19 Ar bwy hefpd p gwaſanaethaf , onid 
ger bꝛon ei fab ef: megysp gwaſanaethais ger 
bzon dy dad ti felly p byddaf ger dy fron 
dithe. | 
20 Pna y Dywedodd Abſalom with Ahi⸗ 
tophell: rhoddwch eich cyngoꝛ bech a wnawn 
ni: 

21 Ac Ahitophel a ddywedodd w2zh Abſa- 
lom, dos i mewn at oꝛdderch-· wꝛagedd dy dad y 
rhai aadawodd efe i gadw yt: pan glywo holl 
Ilrael dy fod pn ffiaid gan dy dad, pna ycryfhe- 
uir llaw y rhai oll ydynt ) gyda thi. 

22 Felly p tanaſant i Abſalom y babell ar 
nenyty : ac Abſalom a aeth i mewn at oꝛdd⸗ 
erch· wꝛagedd ei dd png-wpddholl Iſrael. 

23 A chyngoꝛ Ahicophel, yz hwn a gyng⸗ 
bozatefe pn v dyddiau hynny [ oedd] felpepm- 
ofynne vn Ja gair Duw: fellp [ r oedd ] holl 


gyngoꝛ Ahttophel i Dvafpdd hefpd, fel i Abſa: 1 


lom, 
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Abſalom yn dewis cyngor Huſai o flaen cyngor Ahito- 
phel. 29 Vntef am hynny yn ymgrogi. 
Ywedodd Ahicophel hefyd with Abſa⸗ 
_—lom 2 gad i mi pn aw} ddeuddeng-mil o 
wy2, ac mi agpfodaf, ac aerlidiafarol Dafydd 
lid nog, 


2 A mi a ddeuat arno et, tra fyddo ele vn llu⸗ 
ddedic, ac yn wann ei ddwplaw, ac ai hawy⸗ 
cha et, fel p ffu r holl bobl y thai ydynt] gyd⸗ 
ag et: felly y tarawafy bꝛenin ei hunan. | 

3 Athzoaf y holl bobl attat ti: Ca] han 
ddychwelo pob vn [ wedi lladd ] y gtvz pz hwn 
MN — ti 'n ei geiſio, y holl bobi fyddſ mewu 
ddwcy, 

4 A da fu r peth png-olwg Abſolom, ac 
yng-olwghollhenuriaid Jſrael, ' | 

5 Yua pdpwedodd Abſalom,calw actolwg 
belyd ar Puſai pz Arciad: agwzanvawn betha 
ddpwedo pneefhefyd, „„ 

6 PandvaethHuſai at Abſalom, vna p lle⸗ 
farovd Abſalom wytho ef gan ddywedyd: fel hyn 
y dywedodd Ahitophel, a wnawn ni ei gpngo} 
ef,ainis[gwnawns)vywee ti. 2 

7 Yna p dpwedodd Puſai with Abſalom : 

nid da p cyngo2 yzhwn a gynghozodd.Ahitos 
phel p waich hon. ON: 
8 Canyseb Huli, ti a wyddoſt am dy dad 
ai wyꝛ, maicrpfion [pdync] hwp, a chꝛeulon, 
megis arth wedi difa ei yn y mates: 
dy dad hefydſ ſydd Jryfel-· vn, ac niderys ele tros 
nos gyda'r bobl. RE 

9 Weleynaw) p mae ete vn llechu, mewn 
rhyw ogof neu mewn rhywle : aphan ſp2thio 
[rhat] o honpnt'pn y dechzen, pna p[\bobl] 
a glyw, ac addywed, bu pla pn erbpnp bobl p 
rhai Joeddynt]arsl Abſalom. | | 

10 Pna'r vn grpmmpyſafy2 bun ymae j ei 
galon fel calon lem alwfrhi : canys gtvp} holl 
Ilrael mai giew ( wi dy dad ti, ar mai] mei⸗ 
bion nerthol w i y thai ſydd j gyd ag ef, 

r Am hynny y cynghozaflwy? gaſclu at. 
tat ti holl Jſrael o Dan hyd Beerſeba fel y ty» 
wod y rhai L yunmnt I wich y mi; o amldza, a th 
wyneb dy hun aiffi'rrbyfel, _ 

12 Fellyp deuwn atto ef i vn o Tleoedd p2 
hwn y ceffir et ynddo, ac a werſſyllwn iw er⸗ 
byn et fel y ſyꝛth y gwlich ar v ddaiar: ac ni as 
dewir [vim] o honaw ef nat vn ychwaich o 
gpz y rhai l ydynt j gyd ag el. 

13 Ond os iddinas p2 pmgaſcl ef, pna holl 
Iſrael a ddygant raffau at y ddinas honno 2: ac 
ni ai eyunwn hi hyd vz afon, felnacheff@ynovn 
garregan. 

14 Pna v dywedodd Abſalom, a holl w#2 
Iſrael, gwell [pw] cyngoz Þuſai y2 Arciad, 
na chyngo) Ahitophel : canys pꝛ Argiwydd 
a oveiniaſe ddiddymmu cyngo} da Ahitophel, 
fel y dyge p2 Arglwydd ddʒygioni ar Abſa- 
om, g | 

15 Ynaydywedodd Þuſai with Jadoc, ac 
wich Ablachar pz offeiriatd, tel hyn, ac fel hyn, y 
cynghozodd Ahitophel i Abſalom, ac i benurts 
— ac fel hpny cynghozais 

nne, 

16 Pn a ganhyuny anfonwchypn fuan a 
mynegwch i Dvafydd gan doywedyd, nac aros 
tros nog pn rhoſſydd p2 anialwch, ouid gan fy» 

ned 


ned dos, rhac difetha y bꝛenin, @'r holl bobl y 
rhai ( vdynt ] gyd ag el. 

17 Jonathan hefpd, ac Ahimaaz oeddync 
pn ſekyll with ffynnon Rogel, ac feacth llang⸗ 
ces ac a fynegodd iddynt, hwythau a aethant ac 
a fynegaſant ir bꝛenin Dafydd ; ni allent hwy 
vmddangos i fyned i r ddinas. 

18 Ettollangc ai gwelodd hwynt, ac a fy⸗ 
negoddi Abſalom,a'm hynny r aethant ill dau 
pn fuan, at y daethant i dy gw2yn Bahurim, 
ac iddo ef ¶ vꝛ oedd ] pydew yn ei gyntedd, ac 
hwy a aethant i wared na. 

19 Hna p wiatg a gymmerth, ac a ledodd 
glaw ar wyneb y pydew, ac a danoddarno ef 
falurion: fel na wybuwyd y peth. 

20 Aphan ddaeth gweiſion Abſalom at y 
wiaig i'r tp, hwp addywedaſant,pa le y mae] 
Ahimaaz ac Jonathan: a'r wzaig addywedodd 
withyne , hwp a aethant tros y ffrwd dvwfr: 
pan geiſiaſant, ac nas cawſant hw, ] vna v 
dychwelaſant i Jeruſalem. 

21 At ar öl iddynt hwy fyned pmmaith , y- 
naſ y lleill ) a ddaethant i fynu o pydew, ac a a⸗ 
ethant, ac a fynegaſant ir bꝛenin Dafydd : ac a 
ddywedalant vnth Dvafpdd,cyfodwch,ac ewch 
pn fuan tros ꝓ dyfroedd, canys felhpn y cyng- 
hoꝛodd Ahicophel yn eich erbyn chwi. 

22 na y codadd Dafydd a'r holl bobl y 
rhat Coeddynt] gyd ag ef, ac a aethant tros 
Jozddonen, nes goleuo r bozeu, fel nad oedd 
vn yn eiſieu à r nad aethe tros y2 Jozdvonen,. 

23 Pan welodd Ahitophel na wneuthid ei 


gyngoꝛ el, vna ele a gyfrwyodd ei allyn, at a gy- - 


fovodd, ac a aeth iw dß ei hun, yn ei ddinas ei 
hun, ac a gymmerodd dzefn am ei dß, ac a ymda- 
godd: felly efe a fu farm ac a gladdwyd ym me⸗ 
ddꝛod ei dad. WY | 

24 Pna Dafydd a ddaeth i Mahanaim: ac 
Abſalom a aeth tros y2 Jozddonen , ele a holl 
w Iſrael gyd ag ef. 

25 Ac Abſalom a oſododd Amala pn lle Jo- 
ab ar y llu: ac Amaſa ¶ oedd ] fab i o ai enw J. 
chꝛa yz hwn C oedd ] Aſraeliad, y2 hwn a ddaeth 
3 — ferch Rahas chwaer Serſia, mam 

0a ; ; 

26 Felly y gwerſlyllodd Ilrael, ac Abla⸗ 
lom yng- wlad Gilead. 

27 Aphan ddaech Dafydd i Mahanaim: 
na Sobi mab Nahas o Rabbath meibion 
mmon, a Machir mab Ammiel o Lodebar, a 

Barzelat ꝓ Gileadiad o Rogelim, 

28 [Addygaſant] welau, a chawgiau, a 
lleſtri pzidd,a gwenich,ahatdd,a blawd, a chza- 
ſyd: ffa hefyd,a ffacbys,a chzaſbys, 

29 Mel helyd, ac ymenpn, adefaid, a chaws 
gwarthec a dbugaſant hwy i Ovafydd , ac i'r 
bobl y rhai oeddynt] gyd ag et iw bwytta: cas 
nys dywedalant, Ly mae] r bobl yn newpnoc, 
pn flin hekyd, ac pn ſpchedic yn y2 antalwch, 
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Doſparthiad llu Dafydd, 9 Derwen yn crogi Abſa- 
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jom erbyn gwallt ei ben. 33 Galar Dafyed tros 
Abſalom, 


NA Dafydda gyfrifodd y bobl p rhai ſo⸗ 
eddynt ] gyd ag et: acefe a olododd arnynt 
hwy fil wziaid, a chan-watald. 

2 ADafyddaanfonodd y bobl, ſefy dꝛydedd 
rann tann law Joab, a'r dꝛydedd rann tann law 
Abiſai fab Serſta bzawd Joab, ar dzydeddrann 
tann law Ithai y Gethiad: a'r benin a ddywe⸗ 
dodd with y boͤbl, gan fyned yz af finne hefyv 
gvd a chwi. 

3 na y dywedodd y bobl, nib ei di allan, eas 
nys os gan ffoi y ffoiwn ni, ni oſodant hwyſ eu] 
meddwl ar nom ni, ac os bydd marw ein hanner 
ni, nt oſodant eu] meddwl arnom, canys yn 
aw ſ y2ydwper] fel deng· mil o honom ni: yn 
aw gan hynny gwell[ yw] iti fod in cynnoꝛti⸗ 
wyo ni o ddinas. 

4 Yna y dywedodd y bꝛenin withynt hwy, 
gwnat yꝛ hyn kyddo da yn eich golwg chwi:a rr 
benin a ſafodd ger Uaw'r poꝛth a' r holl bobl a 
aethant allan vn gantoedd, ac pn filocdy, 

5 Ar bzenin a oꝛchymynnodd Joab, ac Abt: 
ſat, ac Ithai gan ddywedyd, chware weh] pn 
arat er fy mwyn iar llangc Abſalom: a' x holl 
bobl a glywſant pan ozxchympnnodd y bzenin 
ir holl bennaethiaid yn achos Abſalom, 

6 Felly raethyboblir maes i gyfarfod J 
ſrael,a'rrhyfel fu yng-hoed Ephꝛaim. 

7 Ac pno y lladdwyd pobl Jſrael o flaen 

gweiſion Dafydd: ac yno y bu lladfa fawz v 
dwthwnhwnnw( ſef]vgainmil. 
8 Canys y rhyfel oedd yno wedi gwaſcaru 
ar hd wyneb vz holl wlad: a'r coed a ddife⸗ 
thodd fwy oz bobl, nac a ddifethodd p cleddyfp 
diwznod hwnnw, = 

5 Ac Abſalom a gyfarfii a gweiſion Da: 
fydd pi [ett] hwyneb: ac Abſalom oedd yn 
marchogech ar ful, a'r mil aeth cann dderwen 
faw2 ddyzus, ai ben et᷑ a lynodd pn y dderwen, 
felly y2 oedd eferhwng y nefoedd a'r ddatar, ar 
mul yz hwn[ oedd)tanoefaaeth pmmaith, 

10 Arhyw vn a ganfuſhynny) ac a fyne- 
godd i Joab ; ac a ddywedodd, wele, gwelais 


Abſalom yng-hzog mewn derwen. 


- 17 Yna p dywedodd Joab with y g\2zy2 
hwn oedd yn mynegu iddo ef, os gwelaiſt ti 
[ef] pa ham na's tarewaiſt efyno ir llawꝛ : fel 
Lv buaſeJarnaftroddi i ti ddegſ ſicl Io arian, ac 
bn gwꝛegys! | 

12 Pna y dywedodd y gw) with Joab, pe 


cawn bwyſoarfy llawfi To ſiclau jarian, nid e⸗ 


ſtynn wn fy llaw ar fab y bꝛenin, canys goꝛchy⸗ 
mynnodd y benin lle y clywſom ni wthit ti, ac 


wꝛth Abiſai, ac with Ithai gan ddywedyd, gwi⸗ 


liweh l gyffwꝛdd Jo neb a 'r llangt Abſalom. 
13 Pe gwnelſwn [ hynnp, rhoddaſid] ffal⸗ 
ſter pn erbyn fy enioes i, canys nid oes dim pn 
guddiedic oddi with y bzenin: tiche hekyd a ſa⸗ 
kaſit n fy ) erbyn. | 
14 Ynaydywevodd Joab, nid arhoaf fel 
| byn 


Af 


Gen.l4.17. 


II. Samuel. 


hyn o'th flaen di: ac eke a gymmerth dair o bic⸗ 
cellau vn eilow, ac ai gwthiodd yng-halon Abe 
ſalom, ac eke etto yn fyw yng-hanol p dder⸗ 
wen. 

15 Ar deg llange [y rhai] oeddynt pndwyn 
arfau Joab, a amgylchynalant, ac a darawſant 
Abſalom,ac ai lladbaſant ef, 

16 Pna Joab a vdcanodd mewn vdcozn,a'r 
bobl a doychwelodd o erlyd ar ol Iſrael: canys 
Joab a ataliodd ꝓ bobl. 

17 Ac hwya gymmcraſant Abſalom, ac ai 
bwziaſant ef mewn ffog faw pn y coed, ac ao⸗ 
ſddaſant arno ef garnedd gerric fawꝛ iawn: a 
holl Ilrael a ffoaſant pob vn iw babell. 

18 Ac Abſalom a gymmeraſe, ac a oſodaſe 
iddo pn ei kz wyd golotn* pnnyffryn p bzenin, 
canps ele a ddywedodd, nid ocs] fab gennifi 
wneuthur coffa am fy enw: ac efe a alwodd y 
golofn ar cienw ei hun, ac hi a el wir lle Abſa: 
lom hyd y dyddhwn. 

19 Yna Ahimaaz mab Zavoc a ddywedodd, 
rhedafyn aw}, a mynegat ir bzenin ddarfod i'r 
Arglwydd ei farnu ef o law ei elynnion. 

20 Ac Joab a ddywedodd wztho ef, ni ſ by» 
ddi ] di pn gennad- wi y dydd hwn, eithꝛ mynegi 
ddtwznod arall: ond heddyw ni tynegi dio her⸗ 
wydd mar mab y bzenin. 

21 Pna y dywedodd Joab with Chuſt, dog 
dywet ir bꝛenin yz hyn a welaiſt: a Chuſi a ym⸗ 
grymmodd i Joab, ac a redodd. 

22 Pna Ahimaaz mab Jadoc addywedodd 
eilwaith wth Joab, pa beth a fydd, os mi a re⸗ 
dal yn aw} ar ol Chuſi: a dywedodd Joab, i ba 
beth yrhedidi fy mab gan nad [oes ] gennit ti 
gennadwziaech addas* 

23 Beth bynnac a fyddo mi aredak, a dywe⸗ 
dodd yncef witho ef, rhed: felly Ahimaaz a re⸗ 
dodd rhyd y gwaſtadedd, ac a aeth heibio i 
Chuſt. | 

24 A Dafydd oedd yneiſteddrhwng y ddau 
boꝛtb: a'r gwiliedudd aeth arneny poꝛth ar v 
mur, ac a dderchafodd ei lygaid, ac a edzychodd, 
ac wele wz pn rhedeg ei hunan. 

25 Ar gwiliedudd a waedodd, ac a fyne⸗ 
goddi r bꝛenin, a'r bzenin a ddywedodd, os ei 
bun [y mae] efe, cennadwiaeth ſydd] yn ei e- 
nau ef: ac efe a ddaeth, ac a neſaodd, 

26 Ar gwiliedudd a ganfu d arall vn rhe⸗ 
deg, a'r gwiliedudd a alwodd ar y poztho}, ac a 
ddywedodd, wele wz [ arall ] yn rhedeg ei hu⸗ 
nan: a dywedodd y bzenin,hwnhefyd ſydd gen⸗ 
nad, 

27 Ar gwiliedudd a ddywedodd, pz ydwyf 
ft yn gweled rhediad ꝓ blaenaf fel rhediad Aht: 
maaz mab Zadoc: pna y dywedodd p bzenin, 
gw da ſ yw)hwnnw,aca chennadwziaeth vda 


v dawefe. 


28 Pna Ahimaaz a alwodd, ac a ddywedodd 
with y benin, heddweh, aca ymgrymmodd i 
law} ar ei wyneb ir bꝛenin: ac a ddywedodd, 
bendigedic [ fyddo ]'r Arglwydd dy Oduw r 


hwn a warchaodd ar y gwyꝛ y thai a gyſodent 
eu llaw pn erbyn ſp arglwydd frenin. 

29 Ar bzenin a ddywedodd, ai diangol v 
llange Abſalom : vna v dywedodd Ahimaaz, 
gwelais gythzyfwl mawꝛ, pan anfonodd Foab 
wasp bzenin, a'th wasdithe, ond ni wybum i 
ddim. 

30 Vr bzenin a ddywedodd, tro, ſaf pmma: 
ac efe a dzodd, ac a ſafodd. 

31 Acwele Chuſi a ddaech, a dywedodd 
Chuſt, mynegir i ti fy arglwydd frenin mai y2 
Arglwydd a th farnodd di heddyw o law pawb 
ar ſydd pn pmgyfodi i th erbyn. 

32 Pnaydywedodd y bꝛenin wzth Chuſi, a 
ddiangodd y llange Abſalõ:adywedodd Chus 
ft, fel y flangc hwnnw y byddo gelynion fy ar⸗ 
glwydd krenin, ar holl rai a pmgykodant i ch er⸗ 
byn mewu dzygioni. | 

33 Ar bzenin a gyffrõdd, aca aeth ifynut 
ſtafell y poꝛth, ac a wylodd, ac fel byn py dywe⸗ 
dodd cfe with fyned,o fp mab Abſalom,fy mab, 
fy mab Abſalom, na bawu farw troſot ti Ab⸗ 
ſalom fy mab,fp mab. 


P EN. XIX. 


Dafydd wrth gyngor Ioab yn ymddangos yn gyſſurus 
i'r bobl. 23 Oyfodiad Semei a Mephiboſeth at 
Ddafydd. 34 Barzelai yn gwrchod myned gyd 
a'rbrenin, 41 Iſrael ac ludayn ymryſon. 


V A ympneg wd i Joab: wele y bzenin 
pn wylo, ac pn galaru am Abſalom. 

2 Ar fuddugoliaech au v dwthwn hwnnw 
pn alar ir holl bobl: canys clywodd y hobl y 
diwznodhwnnw ddywedyd, dꝛiſtau o) benin 
am ei fab. 

3 Au bobl a aethant yn lledꝛadaidd y diwz⸗ 
nod hwnuw gan fyned i mewn er ddinas: fel 
pobl a fydde yn myned pn lledꝛadaidd wedi eu 
cywilyddio with ffoi o ryfel, 

4 Felly y hꝛenin a oblygodd ei wyneb, ar 
bꝛenin a waeddodd a lle f vchel: ofp mab Abſas 
lom, Abſalom fy mab, ſy mab. | 

5 Pna Joab a ddaeth i mewn\r ty at ybꝛe⸗ 
nin, ac a ddpwedodd: gwadwyddaiſt heddyw 
wynebau dy holl weiſton , yrhat a amdveffpn- 
naſant dy enioes di heddyw, ar enioes dy feibi⸗ 
on, a'th ferched, ac enioes dy wyagedd, ac 
enioes dy oꝛdderch- wꝛageddt, 

6 Gan garu dy geiſion, a chaſau dy garedi- 
gion: canys mynegaiſt heddyw nad oedd gen⸗ 
nit ti dywyſogion, na gweiſion, o herwydd mi a 
wn heddyw os Abſalom fuaſe byw, a ninne i 
gyd pn feirw heddyw: yna mai da fuaſe [ hyn⸗ 
ny ]yn dy olwg di. 

7 Cyfot pn am gan hynny tp2ecallan,a dy- 
wet pn deg with dy weiſion: canys tyngais it 
Arglwydd os ti ni ddeui allan nad erys neb gyd 
a thi y noſſon hon, a gwaeth fydd hyn iti, na'r 
holl ddꝛwg p2hwn a ddaech icherbyndio'th fe⸗ 


bpd hydpꝛ awz hon, 


8 Pna y benin a gyfododd, ac a eiſteddodd 
pn 


Pen.16.1 J. 


vn y poꝛth: a mynegwyd i'r holl bobl gan 
ddywedyd, wele p benin yn eiſtedd pn y poꝛth, 
a'r boll bobl a ddaethant o flaen ꝝ benin, canys 
Ilrael a floaſe bob vn iw pebyll. 
9 Ac ꝑʒ oedd y2 holl bobl vn pmryſon dzwp 
poll deuluoedy Iſrael gan ddywedpd : y bze- 
nin a n gwaredodd ni o law ein gelynnion, ac 
ele an gwaredodd ni o law y Philiſtiaid, ac yu 
aw? efe a ffodd õ wladrhac Ablalom. | 
10 Ac Ablatom yz hwn a eneiniaſom ni 


' grnomafufarw mewn rhyfel 2 ac pn aw? pa 
bam y2 ydychynpeidioachyecyu p2 byenin tra. 


chefns = : 
11 Pna ꝓ bꝛenin Dafyddaanfqnodd at Za: 
dot, ac at Abiathar yꝛ offeiriaid gan doywedpd, 
llefexwch vnth henuriaid Juda ganddywedpd, 
pa ham y2 ydych chwi olaf i dd wyn eil waith y 
bꝛenin im dp-2 canys gair holl Iſrael a ddaeth 
- y bjenin,[ am eiddwpn'eilwaich] im dy ei 
un. 
12 Fymxrody2[ydycb]chwi-fy aſcwrn a m 
cnawd ¶ ydych j chwi: pa ham gan hynny r ps 
dych ya olaf iddwyn adzefp eenin .-.. 
13 Dywedwch-befpd wzth.Amaſa, onid fp 
aſcwn-i am cnawd i [ydwyt] ti? fel hyn y 
gwnelo Duw imi. ac fel hyn v chwancgo,onid 
po og y lu fyddi di ger ty mron i vn lle Jo⸗ 
14 Folſyefeadzoddgalon holl w?2 Juda, 
fel Ccalon] vn geo 2 a hwy a anfonaſantatp 
bzenin gan doywedyd, ] dychwel di a'th holl 
weiſion. 1 5 : 
15 Felly vhꝛenin a ddychweladd, ac adda- 
eth byd y2-JozÞponen3 at Juda a ddaeth i Gil 
galifynedigyfarfov ar henin, i dwyn y bee» 
nin tros y2 ZJanddonen. = 
16 A Aimei mab Gera mab Jemint, pz 
bwn Coedd ] o Bahurim a fryſſiodd: acadda- 
eth i wared gpd agwyz Juda, igyfartod ar hꝛe⸗ 
nin Dafydd. | £7 
17 Amilo ze Bentamin oeddynt] gyd 
ag ef, Jiba hefydgwaͤs ty aul, ai bhymtheng⸗ 
mab, ai vgain gwas gyd ag efzac a aethant tros 
N Joꝛddoneno flaen v bꝛenin. 
18 Ac plcraffaeth troſodd i ddmyn trwond 


vylwyth y Henin, ac i wneuchur y hyn fydde 


dda pn ei olwg ef: yna Semei mab Gera a ſyꝛ⸗ 
thiodd ger bzon y benin, pan ddaeth ele tros pꝛ 
Joddonen. „ : 

19 Ac efe a ddywedodd wath y bzenin, na 
ddannovded * fy arglwpddi mi anwiredd, ac na 
chofta yz hyn a wnaeth dy wis vn anwir, v 
dydd yz aeth fy arglwydd frenin o Jeruſalem : 
gan oſod o bꝛenin hynny ] at ei galon. 

20 Canys dy waͤs ſydd yn cydnabod bechu 
o hõnoſi: ac wele deuthum heddym yn gyntat o 
boll dj Joſeph i ddyfod i wared i gyfarfoda'm 
harglwydd frenin, 


21 Ac Abiſai mab Serfia a attebodd, ac a 


ddywedodd, ai o herwydd hyn ni raddir Se⸗ 
mei i karwolaeth: am iddo ef felldithio eneimog 


Pen. xix. 


134 
v Arglwpydds - 3 
22 Pna v dywedodd Dafydd, beth[ſpdd] i 
mi Ca wnelwyf Ja chwi meibion Serfia, gan 
eich bod i mi yn'withwpneb-wh2 heddywaro⸗ 
ddir i farwolaethheddywnebyn Jſrael ( canys 
— mai heddpw'r pdwyfi pn frenin ar J(- 
rae 15 
23 Ar bzenin a ddywedodd wath Semei, ni 


bpddi di farw: a r bꝛenin a dyngodd tho ef. 


24 Pephibsſech mab Saul hefyd a ddaeth 
i wared i gyfacfod a'r bzenin : ac ni olchaſe efe 
ei dzaed, ac ni eilliaſe ei fart, ac ni olchaſe ei 
ddillad, er y dydd pꝛ aethe y2 bzenin,hpd y dydd 
Lyn) vꝛ hn p daeth ee me wn hedd uch. 

25 A phan ddaech ele i Jeruſalem i gyfar⸗ 
fop a'r benin: vna v dywedodd ꝓ bzenin ws 
tho er, pa ham nad aethoſt ti gyd a mi ephi⸗ 
26 Ac ele a ddywedodd ky arglwydd krenin, 
fyng-was am twyllodd: canys dywedodd dy 
was ,cyfrwyafi mi aſſpn fel y marchogwyfars. 
ni hi, at y2 elwpf at ꝓ benin, o herwpdd cloff 


Emde was. 


"27 Acefeaathjododdrhwng dy waza'mhar- 


glwydd frenin: ond fy arglwydd frenin{ſpdv] Pen. 6.3. 


fel angel Dum, am hynny gwna yꝛhynſ kyddo] 
da yu dy olmgg ggg 
28 Canys ufd.oedd holl dß fynhad i onid 
dynion meirw ges bꝛon fy arglwydd y hꝛenin, 
etto tydi a oſodaiſt dy mis ym inhlich y rhai oe · 
ddynt yn-bwptca ar dy fwadd dy hun:pa gyfia- 
wider gan hynay ſydd i mi bellach fel y gwae⸗ 
ddwnmwyary heninn?̃/ 
29 Ar bzenin a ddywedodd vntho ef, i ba 
bethy} adzoddidy'fatterion ym mhellach: dy⸗ 
wedais ti: a Jiba rhenn uch y tir. 

30 d Pephibolethaddywevoddwithy bre ⸗ 
nin, ie cymmeredefe p cwbl : gan ddyfod fy ar⸗ 
glwydd freniniwdy mewnheddwch. 

31 Pna Barzelai v Gileadiad a ddaeth i 
wared o Rogelim: ac a aeth trosp2 Joꝛddonen 
gyd ar bꝛenin, iw hebꝛwug efcros y2 Jozddo« 
den. 3 

32 A Barzelai oedd '] ben iabon, vn fab ped⸗ 
war vgain mlwydd: at efe oedd yn arlwyo ir 
b2enin tra r ydoend eſt ym Pahanaim, canys 
gi man ian Coedu jefe. | 

33 Arbjenin addywedodd with Barzelai: 
tyꝛet ti troſodd gyd a mi, a mi a th boꝛthat᷑ di 
gyd a mi yn Jeruſalemm. 

34 PnaBarzelata ddywedodd with y byes 

nin: pa feint vw ] dyddian blynypdoedd fy ex 
— i fel y2elwnitfpnu gyd ar haenin i Jeru⸗ 

35 Pab pedwar vgain miwydd[pdwyfi] 
heddyw, a wn i ragoztaeth rhwng da adzwg $& 
ddichon dy wig dt archwaethu pz hyn afwytaf, 
neu r hyn apfaf$ a glywaffi bellach lais cer⸗ 
doqʒion, acherddozeſau + pa ham gan hynny y 
bydd dy was mwpach pn laich ar fy arglwydd 


frenin : 
J. ſi. 3 6 D P 


Pen.16.12, 


II. Samuel. 


36 Dy wis a aiff ychydig tu hint ir Joꝛ⸗ 
ddonen gyd at bꝛenin:à pha ham ꝓtaly bꝛenin 
imi y taledigaeth ymma? | 

37 Gadattcolwg ich was vdpchwelyd fel y 

byddwyf marw vn fy ninas fp hun, at feli m 
cleddir ] vm meddzod fy nhad,a'm mam: ac we⸗ 
le Chimbam dy was di, efe a aiff troſodd gyd 
am harglwydd frenin, a gina iddo p2 hyn ¶ fy- 
ddo ] da yn dy olwg. 
38 Yna v dywedoddy bzenin, Chimham a 
aift gyd a mi, ac mi a wnafiddoefp2 hyn ¶ fp» 
odo ] dayn dy olwg di: A pheth bynnac a er⸗ 
fpnniech di arnafi,mi at gwnaferot ti. 

39 Felly r — — 1 tros - Joꝛ⸗ 
ddonen, y hꝛenin hefyd aaeth croſodd:a'r bzenin 
a Barzelat,ac ai bendithiodd ef, ac ett 
a ddychwelodd tw fangre ei hun. 5 : 

40 Pnapybyenina aeth troſodd i Gilgal, a 
Chimhamaaech gyd ag ef: a holl bobl Juda a 
moſgludaſant p bꝛenin, a hanner pobl Iſrael 


pefpd. 

41 Ac wele holl wp2 Ifrael pn dyfod at p 
bzenin; > withy ons pa ham y 
Uedzataodd ody? ni gw Juda dy di, ac p 
trolgludaſant ꝓ bzenin at dylwyth tros p Zo · 
ddonen, a holl wẽꝛ Dafydd gyd ag ef? 

42 Ac actebodd holl wi; Juda pn erbyn 
gwy2 Iſrael,canys agosſ yw]rbzenin i ni: pa 
ham gan hynny y digiaſoch chwi am p peth 
— — = 
nin$ neu a anrhegodd ele ni ag anrheg 

43 Nua gw Iſrael a attebaſant w5ꝛ Ju- 
da, ac a ddpwedaſant, dec xban ldd I i ni yny 
bzenin,hefydgyd aDafydd[p2ydwyfi]ynfwy 
na chi, pa ham ganhynny dipſtpꝛaiſt fl? ont 
ddywedais i pn gyntaf am gyꝛchu adzef fy 
mrenin ⁊ ac ymadzodd gw Juda oedd gale» 
dach nac pmadzodd gp Jlrael, 


PEN. XX. 


eba fela yn n Dafydd. 10 loab 

6 Eden Her Amala, 20 Diben ad Seba. 0 

AE pno v digwyddodd bod gs fr fall af 
enw Seba mab Bichzi, gw o Jemini: 

ac cfe a vdcanodd mewn vdcon , ac a ddpwev- 

odd, nid des i ni rann mewn Dafpdy, nac etife« 

ddiacth i ni vm mab Jſai, [eled] pawb im ba⸗ 

bell ,o Iſrael, 

2 Felly holl wp2 Jſracl a aethant i wared 
oddi ar do] Dafpdd ar l Seba mab Bichzi: ond 
gweꝛ Juda alyniſant with ei bꝛenin o Jozdds 
onen hyd Jeruſalem. 

3 Pan ddaeth Dafpdd iw dp ei hun i Jeru⸗ 
ſalem, pna v bzenin a gymmerth p dec goz- 
dderch· maig y thai a adawſe efe i gadw 11 
ep, ac ai rhoddes hwynt [mewn] carchar-dy, 
ac ai pozthodd hwyne, ond nid aeth efe i mewn 
attynt hwp , eithꝛ buant yn rhywpm hyd dvpdd 
eu marwolaech pn byw mewn gweddwdod, 

4 PYna p dpwedodd y bzenin wth Amaſa, 
dyfpn i mi wyꝛ Juda erbpn] p trydydd. dydd: 


ddim Jo baren P2bze« cha 


a ſaf dithe pmma. 

5 Felly Amaſaaaeth i ddpfyn Juda 2 ond 
efe a dzigodd pn hwy na'r amſer terfynedic pz 
bwna oſodaſe efe iddo, | 

6 Pna y dywedodd Dafydd with Abiſat, 
Seba mab Bichyi an dyga ni yn waethnac 
Abſalom : cymmer di weiſion dy arglwpdd ac 
erlid ar ei il ef, rhac iddo gael pdinaſoedd cae⸗ 
rot, a diangt on) golwg ni. 


7 Agw#7'Joab, ar Cerethiaſd, y Pelethi- pen B. 17 


aid befpd,a'r holl gedpzn a aethant ar ei olef1 ac 
aethant allan o Jeruſalem, i erlidarol Seba 
mab Bichzi, 

8 [Pan oeddynt) hwy with y maen mawz 
n bun ¶ ſydd j yn Gibeon, yna Amaſa a ddaeth 
oi blaen hwynt: ac Joab oedd wedi gwꝛegyſu 
ei gochol ar ei ddillad, ac arni [y2 oedd ] gme⸗ 
gys[a]chleddpf wedi ei gwplyſu with eilwy- 
— gwain, pan ele ele [y cleddyf ] a 

9 Adywedodd Joab with Amala,a wyt ti 
vn llawen fp mrawd ? a llam ddehau Job a 
pmaſlodd ym mark Amaſaiw guſſanu ef. 

10 Ond ni pmochelodd Amala rhac p cles 
ddpfy:bwnſ'oeddJyn llaw Joab, canys ag et 
ptarawoddefe et dan p bummesd ¶ ais, ] at a oll⸗ 
vngodd ei berfeddefirllaw} , at nis ad daraw. 
odd ef, felly ele a ſu farw: pna Joab, ac Abi⸗ 
ſai ei frawd a ganllynodd ar ol Seba mab Bi⸗ 


x1 Ac vn o weiſion Joab oevvpn ſeſpll yn 
ei pmyl el: at addpwedodd, pwpbynnac r > 
ewyllyſio vn doa Ji Joab, a p byunac ar a 
[ewpllyſio yn don Ji DvafydbſeledJaril Joab 
12 Ac Amaſa a pmdabardduſe mewn 
gwaed png-hanol p byiffozdd : ga welodd p 
yg ſefyll o 3 holl bobl, pnaefeaſyminudodd 
Amaſaoddiar ybyziffozddi'rmaes, ic a dallodd 
gadach arno ef, pan weloddefe bawb ar a oedb 
vn dyfod atto ef pn ſefyll. | 
13 Pan ſpmmudwyd er oddi ar ybziffopdd : 
ꝑ boll wp a aechant ar ol Joab i erlid ar ol Se- 
ene N 2 
14 Ac efe a amm wyodd dzwp holl lwy« 
. 
at hy a vm ac a 
ddaethant areiolef, 85 
15 Fellp p daethant hw, ac a warchaus- 
ſant arnoefyn Abel Bech-maacha, ac a finis- 
ſane glawdd pnerbyn y dvinas(y2 honJaſafody 
[ei phoblJaryrhagfur: ar h6ll bobly rhai{'0e- 
vdpne]gpd ag Joab oedvyne pn diniſtrio, gan 
gwympoymbr, 
16 YPnagwiaig ddoetho'zddinas, a lefodd x 
clywch, clywch, vpwedwch atcolwg with Jos 
ab, neſſihpdpmma fel pz ymodiddanwyfa thi. 
17 Pan neſſaodd efe actihi,yna y Haig a 
ddywedodd aiti [yw] Joab 4 diwedodd pncef 


[ie] myft: a bia bdywedodd with et 

— — — 

vn gmando. 3 
1 


Deut. 20.1 1. 


Pen. 8. 16. 


loſu. 9.3. 


18 Pa his ddywedodg ? fel hyn gynt y lle⸗ 
farent gan dypwedpd ac y gofymnent{ am bedd- 
weh Jyn Abet, ac ſelly p cwplaent, . - 

19 e ffyddlon& 
ald Jiſrael 2.66 ydwyt yn g ciſis)difecha dinas a 
mam yn Iſrael,pa „„ 
P} Arglwydd 3 
20 Ac Jab — 
3 ae 
niſtrio 
21 Rid felly y mae Þ2 peth,eith2 giv ofy- 
nydd Eptnaim ( Seba mab Nich vw] ei enw 
ef) a dderchafodd ei law vn erbyn y Henin De 
fpdd,rhoddweh ef yn vnic; ac mia af ymmaith 
oddi with y ddinas: a dymedodd ymaig wath 
Joab , wele * benn ef. a foal altat ti 0205 5 
mul}. 

22 na bp di doethintb et bun a arth 
at y2 holl bobl,ahwyne a vozrafant ben Seba 
mab Bichzi, ac at taflaſant as Joab, pnaefe a 
vdcanodymewn vdcory,achwp:a waſtarafant 
oddi with y dvinas,pobvn iw pabellau:ac Foab 
a ddychwelodd i Jeruſalem at v bꝛenin 

23 na Joabſ oedd jar holl ludedd Iſrael: 
a Banaiab mab Jeholadaat y Cerethiaid, ac ar 
v Pelethiaid. 

24 Ac Adozam[oedd]ar y dyeth : 2 ac Joſs 
phat mab Ahilud n gofiadur. 

25 Seia helpd yn lerikennudd: a Jadoc, ac 
Abiathar pn offeiriaid, | 

26 Ira hefyd yz Jairiad oedd raglaw 
Dvafydd, 


"Pk N- XXL 
Newyn mawr ynlfracl am bechod Saul hyd oni chevy. 
wyd pump oi hiliogaeth ef. 15 Pedair càd rhwng 
Dafydd a'r Philiſtiaid. 


Bu newyn pn nyddiau Dafydd dair bly⸗ 
nedd öl ynol, yna Dafydva ofynnodd gyn⸗ 


go} ger bjon y} Arglwydd: ar Arglwydd a 


ddywedodd, o herwpdd Saul, ac o berwydd 
CLei Jop gwaed yd ¶ y mae hyn, Je 0 blegit lladd o 
honaw ef Gibeoniaid. 

2 Pna ʒ bʒenin a alwodd am v Gibeontald, 
ac a ymddiddanodd a hwynt: (ar Gibeofttaid 
hynny nid{ oedvent] o feibion Fſrael, onid * o 
wedvill pz Amoꝛiaid, a meibion Ilraela — 


ſent iddynt hwy, etto Saul a geiſiodd eu lladd. 


hwynt oi ſerch i feibion Ilrael, ac Juda.) 

3 A Daſpdd a ddywedodd wꝛth y Gibeoni⸗ 
aid beth a wnaf ichwi ?; ac a pha beth y gwnaf 
tawn, fel y bendithtoch chwi etikeddiaeth y2 Ar⸗ 
glwydd : 

4 Ar Gibeoniaid a ddywedaſant witho ef, 
ni kynnwn ni arian, nat aur gan Saul, na chan 
ei dß ef, ac ni fynnvn ni ladd neb pn Flraet 2 ac 
efe addywevodd, y2 hyn a ddywedoch chwi a w⸗ 
nat᷑ i chwi. 

Nna y dywedaſant hwy with y bꝛeuin, v 
«v2 2 hwn a'n difethodd ni, ac a fwꝛiadodd i'n 
herbyn ni: [ dzwy'r hwn J ein diniftriwydnt 
rhac ſefpllynvn o derkynau Jiracl, 


P En XX], 


. 6 Rhodderiniſaitho wr zol keibion ef,fel y 
crogomnihwyntir Argiwpddpn Gibea Saul 
o ddewiſedic yz Arglwpdd :) a dywedodd P bꝛe⸗ 
nim, mxfi abrhoddaf, 

7 Ond brenn a dolturiodd with Bephibo- 


ſetl/fab Joharhamytab Saul o:herwpdd * lit» 1. Sam. 18.3. 


92 Arglwpdvyzhwn{\'oedd ] rhyngddynt hwy 
1 1 Den Jonacham mab Saul, 

Frbyening gymmerth ddau fab Riſpha 
merch Aia y rhatafmvbug hi i Saul [ſet Ar. 
moni a Mephiboſeth: a phum mab[” *chwaer ] 


Pichol merch Saul v rhat a blantodd hi i Adꝛi⸗ 2. am. 5.3. 


el fab Barzelai y Mabolathiad. 

29 Ac efe a rhoddes d wynt pn ltaw y Gibe⸗ 
oniaid,ac hwynt ai eregaſant hwy yn y mynydd 
ger bzon yz Argteydd, ar ſaich hyn a gyd gw⸗ 
ympalant: a hwynt a roddwyd i fat wolaeth yn 
p dyddiau cyntaf[ o cpu, vn nechzeuad 
cynhaiat᷑ yꝛ haiod. 

10 Pna Riſpha merch Ala a gpmmerth ſa⸗ 
tch-liain, ac t aiheſtynnodd el iddi ar ꝓ gꝛaig o 
ddechꝛeu v cynhitaf nes delẽtru dwer arnynt 
hwy o nefoedd: ac ni adawodd he i ehediaid p 
y nefoedd ozphywys arnynt bur * dydd, na 
bwyſt· fil y maes lim nos. 

11 A mynexwydiDvafydd yr byn a wnae 
the Riſpha merch Aia goꝛdderch waig Saul, 

12 Pnaꝑ aeth Dafydd, ar a ddug eſcyzn 
Saul, ac eſcym Jonathan ei fab ef odvi with 
berchennogion Jabes Gilead:ꝓrhai ai lledzata- 


ſent hwy o heol Bethſan yz hon y crogafe p 1. Sam. 31.10, 


Pbiliſtiaid hwynt ynddi, x dio mod y lladdodd 
v Philiſtiaid Saul pn Gilboa. 

13 Felly y dug ele i fynu oddi yno eſcyn 
Saul, ac efcyzn Jonathan ei fab ef: a ne 
gaſclaſant eſcymyrhaiagrogaſid. 

14 Ahwynt agladdaſant eſcym Saul, ac 
Jonathan ei fab yng · wlad Brniamin yn Jela 
vm meddꝛod Cis ei dad, a hwy a wiaethanc y;3 
byn oll a oꝛchymynnaſe y2 bzenn'; a bu Duw 
yn fodlon ir wlad ar ol hyn. 

15 Abueil-watth ryfel rhwng y Philiſtiaid, 
ag. Iſrael: a Datydd a aeth i wared at weiſion 
gyd ag et, act hwy a ymladdaſant a rPhiliftiand, 


 adeffpgioddDafpdy, 


16 PnaJeſbibenob yzhwn['oedd)ofeibion: 
rhyw caw},(aphwys ei waiwffon cf pn dyych⸗ 
ant ſiclo byes) ac efe oedd wedi ei wzenvſuſ[ a 
chleddyf) newydd, a feddyliodd ladd Dafydd, 

17 Ond Abiſaimab Serfia ai helpiodd et, ac 
a darawodd v Philiſtiad, ac ailladdodd ef: yna 
gnwp afydd a dyngaſant watho ef gan ddy⸗ 
wedPd,nid ei di allan mwyach gyd a ni i ryfel, 
rhac it ddiffoddi goleuni Ilrael. 


18 Ac ar il hyn fe fi cil-waith ryfel vn Gob 1. Cron. 20.4, 


vn erbyn y Philiſtiaid: yna Sibbechai p2 Pu⸗ 
ſiad a laddodd Saph y2 hwn[oedd] o feibion 5 


cawz. 
19 A bu etto rpfelpn Gob yn erbyn y a 


liſtiaid: ac Elhanan mab * Jacre Dꝛegim ꝓ 1. Cron. 20.5. 


Bethlehemiad a darawodd frawd ] Goliath y 
Z. iii. Gethiad, 
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1. Sam 16.9, 


Pſal. 18.2. 


II. Samuel. 


Gethiad, a phꝛen ei waiw-ffon ef oedd ] fel cars 
tan gwehpdd. 

20 Abuettoryfel yn Gath: at ꝓꝛ dedd gro 
cozphol, a chwech o fyſedd ar bob Haw iddo, a 
chwech o fyſedd ar bob troed iddo, ſef pedwar ar 
hug ain o rifedi, ele hefpdſ gedd tab ix cab. 

21 Acefeaamharchodd/Jſrael : ac Jona 
thã mab*Simea bzawd Dafydd ailladdodd ef. 

22 ꝓ pedwar hyn a aned ircam o Gath : a 
chwpmpaſantdzwy law Dafpdd, a thʒwy law 
ei weiſion et. 18 3 

P EN. XXIL 
Dafydd yn canu mawla diolchi' Arglwydd. 
Dafyddalefarodd withpe Arglwydd et- 
riaup ganhon :ynp dydd y gwaredodd 
vꝛ Arglwydd ef o law eihollelynnion,ac o law 
Saul. 

2 Ac efe a ddywedodd : y2 Arglwydd|[ pw] 
fpng-hzaig, am hamdveftynfa, a'm gware⸗ 
dudd i. 7 171 

3 Duwſ vw fyng-hadernm, ynddo ef y2 
vmddpꝛiedaf: fy nharian, a choꝛn fy iechydwꝛi⸗ 
aetb, y nerchaltad a in noddla, fy achubwz,rhac 
trais im hachubaiſt fi. | 

4 Galwaf ar y Arglwydd canmoladwy: 
felly i'mcedwir rhac fpng-elpynnton, 

' 5  Canysgofidlon angau a m rylchynaſant: 
afonydd y fall am dychzvnnaſant i. 

6 Doluriau vffern a'm gogylchynaſant i: 
maglau angau am rhacflaenaſant i. 

7 Pn fyng - hyfyngdꝛa y gelwais ar y} Ars 


glwydd, at y gwaeddais at fy uw: ac efe a 


Pſal.18.6, 


glybu fy Ilef oi deml,a'm gwaedd ¶ a aeth ] iw 
gluſtiau 8 | 

8 Pna p cynnyꝛtodd, ac v crynnoddy dvatar, 
ſeiliau y nefoedd a gyffroaſant, ac a ymſiglaſant 
am iddo ef ddigio. 

9 Derchafodd mug oi flroenau ef, a than oi 
enau ef a pſſodd: glo a enynnaſant ganddo ef, 

10 Elea oſtyngodd y nefoedd, ac a ddeſcyn⸗ 
nodd: a — euge ei dꝛaed ef. 

11 Parchogoddefe hekyd ar y Cerub, ac a 
ehedodd: ie efe a hedodd ar avenydd y gwynt. 

12 Efe a oſododd ꝓ tywyllwch yn bebyll of 
amgylch : ſef Jcaſcliad y dyfroedũ, a jchwmp⸗ 
lau y2awp. 

13 Gan y diſcleirdeb [ vꝛ bn ſydd ] ger ei 
fron cf yz enynnodd y marwoz tan-Ilydd. 

14 V2 Arglwydd a daranodd o nefoedd: 
a'r Gozuchat a roddes ei let. 

15 Ac ele a anfonoddſ ei Iſaethau, ac ai gw. 
alcarodd hwynt:anlonodd efe felt, a dʒvlliodd 
hwynt. 

16 Gwaelodion p m5z a pinddangoſaſanc, 
La Iſeiliau p byd a ddinoethwyd: gan gerydd y2 
Arglwydd, a]chan chwythad anadl ei ffroenau 
ef 


17 Efea anfonodd oddt vchod, cymmerodd 
fi [a]thynnodd fi o ddyfroedd lawer. 

18 Gwaredodd ft rhac fyng-elyn cadarn 2 
a rhac fyng-haleion,ameu bod pn dzech na mi. 


19 Achubaſantfp mlaen vn nydbFng-ofid; 


a'r Arglwydd ede yn gyiihallad i mi. 


20 Efe a mdũg i ehangder: ele vm gwars» 
dodd i, — ual ES 8 
21 7 wpdd am gobzwya yn ol fpng- 
byfiawnver:3n A Nendid fy nwplo'p cal efct 
mt, 8 
22 Canps miagedwais dyn pz Arglw⸗ 
— ac ni onenthum pn ddꝛygionus vn erbyn 

uw. 5 

23 Dherwpdy ei holl farkedigaechiu cf 
[ ydynt Iger y mron i: ac oddi with ei ddeddlau 
ni chiliais . = 3 

24 Bum hekpd. ber ſlaith tu ag atto ef: ac 
zmgedwais rhac ty anwired̃d. 
25 Ar Arglwydd am gobꝛzwyodd inne yn 
ol fyng-byltawnder : ac] ynol fyng- lendid o 
flaen ei lygaid ern. 

. 26 Ar trugarog y gunei dmugaredd:a'r gro 
per ffaich y gwnetberffeithzwpdy, 

27 Ar glan ygtonei lendid: ac a'r cyndyn 
N yvmgyndynn.. 

28 Canps ti a waredi y bobl gyſtuddiedic: 
ac a oſtyngi dy lygaid pn erbyn y rhai vchel. 

29 Canys ti Ca oleui fyng- hann wyll i o Ar⸗ 
2 :a'r Arglwydd a lewyꝛcha fp nhywyll⸗ 
— : | 


30 Dblegic pnot ti v rhevaf dꝛwy fyddin: 
vn fy Nu y llammaf dos fuͤr. 

31 Duwſ ſpdd]berffaith eiffozdd; ymadꝛodd 
p Arglwydd ſydd buredic, tarian yw]efet 
bawb a ymddyziedant vnddo ef, = 

32 Canyspwy{ ſpdd] Dduw heb law y2 
-— a a phwyl ſydd Igzaig eith ein Dum 
ni | 


33 Ouwa'mcadarnhaodd i a nerth: ac 
rpdvhaodd fy ffozdd i yn berffaich. | 

34 Efe ſydd yn goſod fy nhꝛaed fel craed ] 
ewigod:acefe amſefpdlodd i ar fp vchelfaoedd, 

35 Ele ſpdd yn dyſcu ky nwylo i ryfel: fel v 
dꝛyllid bwa —_— mretchiau, 

36 Rhodvailt hefpd i mi dar ian dy iechydw⸗ 
riaeth :ac a th fwynder y lluoſog aiſt ii. 

37 Ehanghaiſt fyng- herddediad tanaf : fel 
na lithzodd fp ſodlau. 

38 Erlidiais fpng-elpnnion,a difethais hw⸗ 
ynt: ac ni ddychwelais nes eu difahwpnc. 

39 Ditfeais hwynt hefpd,a thy wenais hw⸗ 
ynt fel na chyfodant: ac hwy a ſyꝛthiaſant dann 
fynbꝛaedi. 

40 Canys ti am gwꝛegpſaiſt ia nerth i rp- 
fel: cwympaiſt tanat y rhat a pmgyfodent im 
herbyn, 

41 Rhodvdaiſt hefpd i mi warraufyng-elyne 
nion: felydifechwn fyng-haſeion. 

42 Dilg wiliaſant, ac nid oedd j achubudd: 
[ ſef Jam») Arglwydd, ac nis attebodd hwynt. 

43 Pna ꝓ maluriais hwyut fel llwch y ddai⸗ 
_— bwynt felcomp3heolydd,[ a]chenats 

wynt. 

44 Gwaredaiſt ſi rhac cynhennau fp mhobl: 

cedwaiſt 


Ren. xxiij. 


r 

dnabem ati aethans 1 5 * * 
—45 Meibien dat a Hnnnerant arupnt 
pmddaroſtwng i mi: pan glywant, gwrauvamn 
ant thai, by 08600 BOOT 1 51 

2: 462 Mete vigirhz4bullaat's [a0 ddyſhs 
rynnant oi | carcharidg6;/ft0 nm ut qua 

47 ByW 
Cbde Wag sig, derthaftg Dum, craig 1 
icchpywlaeghic © 64 3! 4d 3549 532 1. 

48 Duw ſydd yn rhoddi i mi allu i — 


 : a&fþdd pa duretlong pobioerd tanaf i. 


Rhuf. 15. t. 


Pen. 7.11. 


m hun a ofodwpd yn bchel, eneiniog DOuw 


1. Cron. 11.12. 


49 Axſpdbynfpynhywysd os blith kung elyn / extmaſan 
nion: ti heſyo m derchelaiſt oddi nch preis 
ane rhat y gig fraws: n 
chubailtz.-'; 7 $5 1)-61085 

50 — pmoliannafod ghd pm 
mblich y tenhedloedd: ac pcanafrthenw. 

51 EfeſpddJowy iechydvniaech i rbꝛenin, 
rn techpdwziaeth ¶ vdiw ere ] im frenin: ac vn 
gwneuthur trugaredd iw eminiog, i Dda⸗ 
tvb at iin havet hyd* pndzagpwydd. þ 

= P E N. XXIII. 
Geiriau 8 8 Henna, a anne 
dyrn Dafydd. 0 
Dir eiriau viweddaf Dafydd : dywe⸗ 
dovd Dafydd mab Jſai,avywedodd yg? 


7733 


Jacob,a — vng-haniadau Jfrael, 

2 Yſpꝛyon Arglwydd alefarodd ynolt: 2 at 
pmadzoddef['oedd] ar y nhafsdz. 

3 Ouw-Jlrael addywevodd unthiſi, cr 
Iſtael a ddywevodd:[ byddi Hywodzaethw ar 
ddynion yn braven pu llywodzarchu{ mewn] 
ofn Duw: 

4 Ac kel bopeuol o leuni pan gyfodo haul foe 
reucwaich heb wmplan.ac nid fel eginin ꝛ 
hwn a dyf o ddaiar dʒwy lewyꝛchiad, a glam. 

5 Canps nid felly p[ bydd ] ſy nh i gyd a 
Duw : o herwydd cyfammod trag ywyddol a os 
ſododd efe i mi, wedi ei luniaethu vn hollawl, at 
pn gadwedig, canys fy holliechydwitaeth, am 
holl ddymuniadſ yw Ina wnaiff efe[iddo ]flagu- 
roſ fclly,] 

6 Arrhaianwirfyddantoll fel dzain ſymu⸗ 
dedic: canys mewn llaw nis cymmerir hwynt. 

7 Ond p gb y hwn Ja gyfkwndd a hwynt 
a gynnoꝛthwyir a haiarn, ac a phaladꝛ gwaiffon: 


at a than y lloſcir hwynt ynſ eu Itrig· le. 


8 8 Oymmaenwauy cedyzn ꝓrhaiſ oeddynt] 
gan Ddafydd : 'p2 hwn a eiſtedde png-hader 
doethineb,yn bennaeth y tywyſogion oedd Adi⸗ 
no pꝛ Eſinad, efe a ruthodd ] yn erbyn wyth- 
gant o rhai archolledig ar vnwaith. 

9 Ac ar eiõl ef v oeddJCleazar mab Do- 
do, lab Ahohi, vm mhlithy tri cedyꝛn gyd a Da⸗ 
kydd; pan ddifenwalant hwy y Philiſtiaid v 
rhai Ia ymgynnullaſant pno i ryfel, pan aeth 
gwpr Jſraeli fynu. 

To Ele a gyfododd,acadarawodd ar y Phi⸗ 
liſtiaid nes deffygio ei law ef, a glynu oi law ef 


Gre M Argim d, abendigedic { 


5 P — 


vath y cleddyf, ar Argliypdda waaeth jechyd- 
wꝛiaeth mawz y 8 hwnnw 2 ar bobla 
Wychwelplonceretol e Incl anrpeithio. 

22: Accarghobefſ:y2.960d } 7; Sginma mab 


Age y2Darariana's Wedidtiatp a pmaynoulla: 
ſant pn dont, ac y2 oedd yno rann o' mags 


iſtiaid. 

nixz: Dunefe 

ac ai hachubodd, ac ere a darawodd y Nhiliſtiaid: 

tex g οαε,,¶T Argiwydvy . mam. 
I - Athyio'z deg — r hugzin addel⸗ 

7a: ddacthant p cynhahaf at Dda⸗ 


fydd iogo Adulam 29 tho y pin ad oedd 
1 {bly ny camu. . 

1:14 AD ;0edd J una mewn: amdde⸗ 
ttynfa: a __ ? bat _ a vn 
Vethlebem. 


15 Yna phlyſſgnd Datpbd ae pdywedoydz 
pwy a m diodaia dpf o bydewBethſehemt pd 
bwn{{yddJon3vodh . 4 

16 Pna 2 tri chedyꝛn a ruthgalant i wextlyll 


nnaſant_ddwfr o bydew 
Bethlehem pz Na oed end poꝛth, ac a gym⸗ 
meraſant = — ddugaſant at Dvafyyvs 


ond ni fynne ele ei yked ef, eiche ele: ai diod- oſl⸗ 
rymmodd ef ix Argiwydd, 


mi wneuthur hyn a yfmni Jwaed ug we za ae⸗ 
thantmewnſ[ enbydzwyddJamien henioes am 
pany nifynneefeei vfed : ben 2 wnaeth p cri 


aig chedynhynny.:- 


18 Ac + Abtſaibyawd Joab;mab Serfiao- 
eddbennafo'1cri,acefe a eſcydwodd ei waiwilõ 
ar dꝛx-· chantſ ac ai Jiadvovd[hwpntzJac iddo ef 
L buJenwymmbtithy trr. 

19 DOnivamhypedvulach[oeddefe] nar; tri 
hyn ꝛa bu iddyneyndpwplog:etco ni ichynrbedd⸗ 
odd efe y triſ cyntaf.] 

20 A Banaia mab Jehoiada, mab gw 
grymmus o Cab zel, aml o weithzedoedd: efe a 
laddodd ddauo gedyzn Moab, ac efe aeth i was 
red, ac aladdodd rpw lew o fewn-y pydew yu 
amſer y2 eir. 

21 Acefeadarawodd Awht-ddyn, gw2 go⸗ 
lygusſ o faint, Jac pnilawy} Aiphtiadſ y2ocdd} 
gwaiw-ffon,eich} efe a ddaeth i wared atto ef a 
gwialen: ac a gippiodd v waiw-ffon o law 7 
Aiphtiad, ac ai lladdodd ef, ai waiw-ffon ci hun. 

22 Yyn a wnaeth Banaia mab Jehoiada: 
at iddoſ v bu jenw ym mhlith y tri cedyꝛn. 

22 Anrhydedduſach oedd ] na'r dec ar hu⸗ 
gain, ond ni chyꝛbeddodd efe y tri{ cyntaf; Jetta 
Dafydd ai goſododd ef yn ei gyngo. 

24 *Aſahelbzawd Joabſ oedd vn ]o'zdec ar 
hugain: Elhanan mab Dodo y Bethlehemiad. 

25 "Samma 'rParodtad,Elica yꝛ Yarodiad 

26 Þelez p Paltiad „Ira mab Icces y 
Theociad. 

27 Abieſer yʒ Anatothiav,Pebunna p2 Hu⸗ 
ſathiad, 


J. illi. 28 Solomon 
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17 Acaddywedodd,ns atto n Awötb i 1 


1 Cron. 11.27. 


Nawuo ffacbys abo floawdbo auh. N 
odd png-hanol/prhandir; 28 


1. Cron. 11.15. 


* 7. 4 


1.Cron.11.19, 


1. Cron. 1.21. 


Pen. 2.18. 


1. Cron. 1 1.27. 
1. Cron. 1.27. 


Cron. 11.30. 


2. Cron. 11.32. 


1. Cron. 11.32. 
33+ 


i.Cron 21.1, 


28 Salomony} Ahohiad, Pahari y Neto» 
phatbiad. 

29 * Heleb mab Baana p Netophathiad2 
Ithai mab Ribai 8 Gibea meibion Pemamin. 

30 Benaia p Pirachoniad,”Pidat 0 afonpdd 
Gaas. 

31 *Abi-albonp} Arbach(ad, Azmafeth®p 
Barhumtad, 

32 Elihaba y Saalboniad, o feibion Jaſcn 
Jonathan. 

33 Samma m paratiad, Ahiam mab Dum 


N Arariad. 


34 Eliphelet mab Ahaſba\,nabMaachathi: 
Eliam mab Ahitophel y Giloniad. 
35 Heſraip Carmeliad, Paarat, pz Arbiad; 
| 36 Igal mab Nathan o Zobah,Bant y Ga- 
d = 
7 Selec yz Ammoniad: Nahart pBeero- 
RL yn dwyn arfau Joab mab Serfia, 
38 Ira vy Jthyiad, Gareb yz Jthyiad, 
39 Urias y2 Hethiad, dau ar bymnthec, as 
1 ae . 


P E N. XXIIII. 
Gorfod i Ddafydd am rifo y bobl ddewis vn o dri dial. 
14 Deng · mil a thrugain yn meirw o'r bobl am eu 


rhifo hwynt. 


2 adigllonedd pz Arglwydd a enynnodd 
pn 


erbyn Jſrael : pan annogodo [ Satan] 
Dvafpvd pn eu herbyn hwpne,gan ddywedyd, 
dos, tyfrif Aſrael, ac Juda. 

2. Cauys y bꝛenin a ddpwedodd with Joab 
tywyſog y llũ pꝛ honſoedd)gandvo ef,cylchpna 
pn aw! holl lwythau Jſraelo Dau hyd Beerſe⸗ 
bo, a chyfrifpbobl:fel y gwppwyfrifedcy bobl. 

3 Ac Joab a ddywedodd with y bꝛenin, p 
Arglwyvd dy Dduw a chwanego pꝛ bobl yn 
cant cymmeint ac y maent,fely gwelollygaid 
fp arglwyddfrenin:ondpa ham xz ewyllyſia fp 
1 05 frenin y pech hyn ? 

gairx y benin fu dzech nac Joab, ac na 
thywpſogion v llũ: Joab amhynny a aeth all- 
an, a thywyſogion y llu o wpdd p bzenin i gy⸗ 

5 Ac hwya aethant tros pꝛ Joꝛddonen: ac a 
werſſyllafant vn Aroer, o tu dehau ir ddinas 
t honſ ſydd yng- banal dyffryn Gad hyd Jaʒet 

6 Pna p daethant hw i Gilead, ac i wlad 
Tacheim Modſi: daethnant hefpd i Dan Jaan, 
ac o amgylch i Sidon. 

7 Daethant hefpdi amddeffynfa Tyꝛus, ac 
i holl ddinaſoedd pz Oeſiaid, a'r Canaaneatd:ac 
hwy a aethant tua thu dehau Juda i Beerſeba. 

8 Fcllyp cvichynaſanthwyy} holl wlad: ac 
a ddaethant pm mhen naw mis, ac vgain nhiwz· 
nod i Feruſalem, 

9 Pnap rhodves Joab nifer cyfrif p bobl at 
pbzenin: ac Iſrael ydoedd wyth gant mil o wp} 
grymmus pn tynnu cleddyf, a gwp} Juda ¶ oe⸗ 
ddynt Jbump cant mil o wp}, 

10 Pna calon Dafpdd ai tarawodd ef, ar ol 
iddo gyfrifpbobl: a dywedodd Dafydd with yr 


II. Samuel. 


Arglwydn, pechaix vn dir fa I yn Jun byn a 
wneuthum,ac yn am delea atcolwg;, efrglu 
dd anwiredd dy was; canys enſediawn pgw- 
neuthum. 

11 A Dafydd a gpfododd dern adaech 
gair 1 ArglwyddiatGad'y pophboyy; gwele⸗ 
dudd Dafydd gan ddymed yd: 

"32 Dos, auymet with Dnaſydy,fel bn y 
vxwedudd yr Argiwypop,y: y yn goſod tri 
pheth o'th flaen dude wis it bn o bannt gw 


Ebyuup Ji tt. . „ 


13 FellyGavaddacth at Dafydd, ac afy⸗ r. Cron. 21.12, 


negodd wdo, ac a ddywedodd witho,ps [ vn a 
ut bopfud it, ai ſaich mlynedd a newyn yn 
dy wlad,aiit ffoi dꝛi mis o flaen dy othymwpꝛ, 
at ele yn dy erlid ti, ai yntef bod haint yn y ws 
lad un dimmod 2ac n aun gwybydd, ac edꝛych 
pa betha atcebaf ir hwn am hanfansdd i. 

14 A dywedodd Dafpdd with Gad, y mae 


pn gypfyng tawn arnaſi, gad i mi ſpzthiopn aw 


vn llam pꝛ Arglwydd canys ami yw ti dzugas 
reddau ef) fel aa chwympwyk pn llaw dpn, 

15 Pna p rhoddes yz Arglwydd haint vn 
Tfrael o bozcu hyd m amſer nodedic: a bu 
far w oz bobl o Ddan hyd Beerſeba ddeng mil a 


thzugain o wþ7;. - 
16 Ar emgelaennnsſe tt lam ar] Jerus 


Arglwydd y dzwyg hwn, ac a ddpwedodd with 
N angel y2 hum deb yn diniſtrioy»bobl,vigon 
bellach, llaeſa dy law: ac angel v Arglwpdy 
ſoedd Junth l 

17 Dna . lletarodo Dafydd. with p2 Ar⸗ 
giwydd pan ca p angel yz hwn a dara» 
wſe ybobl,, a dywedodd, welemta bechais, ac 
a vnenthum pnddzygtonus, ondbetha wnaeth 
p defaid hyn * byddedatcolwg dy law arnafi,ac 
ar dß fp nhidi, 

18 AGada ddaeth at Ddafydd y dwthwn 
hwnnwꝛ ac a ddywedodd witho ef, dos i fynu, 
cyfot allo} ir Arglwydd pn llawꝛ dyznu Ara» 
niah v Jebuſiad. 

19 Felly Dafydd a aeth i fynu yn öl gair 
Gad, fel p goꝛchymynnaſe yz Arglwydd. 

20 Ac Arafna a edzychodd, ac a ganfu v 
bzenin ai weiſton yn dyfod tu ag atto ef: ac A» 
rafna a aeth allan, at aoſtyngodd ei wpneb ei 
law} ger bꝛon ꝓ Henin. 

21 Ac Arafna addywedodd, pa ham v daeth 
fy arglwydd frenin at ei was : yna p dywedodd 
Dafydd, t byynu gennit ti y law dyznut ao 
adailadu allo} i'r Arglwydd, fel vz attalier p 
pla hwn oddi with y bobl. 

22 Pna py dywedodd Arafna with Dda⸗ 
fydd,cymmered, ac offrymmed fy arglwydd 
frenin pꝛ hyn fpddo da yn eiolwg : wele p2 yche 
en yn boeth offrwm, ar ſfuſtiau, ac offer y2 
pchen vn lle cynnpd, 

23 pn oll a roddaſe ꝓ bꝛenin Arafna ir 
bꝛenhin, a dywedodd Arafna hefyd with y bꝛe⸗ 
nin, yʒ Arglwydd dy Dduw a fyddo bodlon iti. 
24 Pna 


ſalem iw diniſtria hi, ond * edifarhaodd t p 1. Sam. 1 5l. 1 f. 


dyꝛnu Arafna y Jebuſgad, 1. Cron. 21. 1. 


2,Sam.1 5.1. 


24 Pnaydywebodd y bzenim with Arafna, 


nid [ felly] eithz gan byynnu v p2ynnaf [ef] 
mewn pꝛis gennit, ac nid af ir Arglw ; 


pdd fp Nuw boeth offrymmau rhad: felly Da- 
kydd a bzynoddp llam-· dyꝛnu, ar pchen er dec 
a deugain o ſiclau arian. 


lyfr cy 


PENN O D. 1. 


Abiſag yn cynheſu Dafydd. 5 Adonia yn ci wneu- 


thyd ei hun yn frenin. 29 Dafyddyn peri vrddo 
Salomon yn frenin. 50 ac Adonia yn gorfod i- 
ddo gymmeryd noddſa. 


n henin Dafydd [0+ 


ed] *hen,[ac)aaethe 

/) mewn iddynt 

ti anhuddo ef me wu di⸗ 

eteo ni chynhele 
e. 


2 dopwedalant w2tho ef, 
ceiſter fm harglwydd frenin langceso foꝛwyn, 
a ſafed hi o flaen v bzenin, abyddedyn gunen- 
thur ymgelevd iddo ef: a gozweddev pn dy fon⸗ 
wes fely gwieſogo fp atglwpdd frenin. 

3 Felly y ceiſiafant langces degdzwy holl 
fro Iſrael, ac a gawſant Abiſag p Sunamites, 
ar ai dugalaut hi at y benin. 5 

4 Arllangces[oedd)degſawn, acy2 yd0- 
edd hi yngwneuthur ymgeledsi't benin, ac hi 
ai nwaſanaethodd ef: ond ni bu ir bzenin a 
wnaetha hi. RE 

5 Ac Adonta mab Þ a ymddercha- 
fodd gan doywedyd, mpfi afpdaffrenin; acefe 
a ddarparodd iddo gerbydat a gw meirch, a 
*peng-w3 a deugainpnrd! 8 

6 Ai dad nis cyſtuddiaſe ef pn ei ddyddian 
gan doywedyd, pa ham y gwnacthoſt felhyn* 
vntet hefyd[ oedd I dẽ g ian d bad, acefe aa⸗ 
neſpd wedi 8 

7 Ai gyſrinach ef oend gyd ag Joab fab 
Sera, a chyd ag Abiathar yr offeiriad:a hwynt 
agpunozthwpaſant Aon. 

8 Ond Jadocy) ofleiriad, n Benniabh mab 
Jehoiada, a Nathan y pjophwpv, a Semei, a 
Net, ar cedyznyrhal[ a 


9 Ac Avonia a aberthovy wekaiv, a gwer 


Pen. j. 


2 Pn ei weiſion a ny 


diflaenef 


| Dafydd 
nid CLoevoynt J eg ae 1 
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25 Ac pno t adailadodd Dakpdd allo; ir 
Argiwydd, ac a offrymmodd boeth offrymmau, 
ac offrymmau hedd: ar Arglwydd a gymmo⸗ 
— ar lad, a x pla a attalimyd oddi with J- 
raei. 5 : 


— 


nN 


theg, a Lchig J has with faen Jobelerb, yꝛ hwn 
[\ydd] with ffyundn Rogel, aca wahoddodd ei 
hollfrovy2 meibipn ybzenin, a holl wßz Juda 
gweiſion p hꝛenin. 5 

10 Ond Nathan ppzophwpd, a Benatah, 
4 cedzyn, a Salomon ei frawd ni wahoddodd 
ele. ; 

11 Am hynny v dywedodd Nathan with 
Bathſeba mam Salomon gan ddywedyd: oni 
chlywaiſti fod Adonia mab Maggith yn tey⸗ 
— za n harglwydd Dafydd heb wybodſ byn · 


12 Tyzet gan hynny yn am attolwg, rho: 
ddaf it gyngoꝛ fel y; achubech dy enioes dy hun, 
ac enioes Salomon dy fab, | 

13 Dos acherddaat ybjzenin Dafydd, a dy⸗ 
wet wztho et, oni thyngaiſt di ſy arglwpdd fre. 
nin with dy waſanaeth-wzaig ganddywedpd $ 
Salomon dy fab di a depznaſa pn ddiau ar fy il 
i, acefe a eiſtedd ar fyngozfedd-fainge i: pa 
ham ganhyunyp mae Adonia pn tepznaſu*® 

14 Wele tra fyddech yno etto pn lletaru 
voꝛth y Henin, minne a ddeuat ar dy ol di, ac a 
gyflawnafdp eiriau di. 

15 Fellp pz aech Bachſeba at p henin ir 
ſtafell ,a*r bzenin oeddhfn fawn, ac Abiſag y 
Dunamites oedd pn ethu y bꝛenin. 

16 A — — a — ac a 
pmgrymmodd fr bzenin: ar a ddywe⸗ 
dodd,beth[dbarfuJi ti: 

17 Hitheadvywedoddwichoef, fp arglu 
pddti adyngaiſt ir Arglwpdddp Ddum with 
dy waſanaethpddes: Salomon dy fab a dep 
naſa yn ddiau ax fol i, ac efeaciſtedvarfpng- 
ozſedd faingc i. 

18 Ac vn am wele Adonia ſpy frenin, at 
n am hon fy arglwydd frenin nis gwybuoſt di 


pn, ] „„ 

19 Helpd ele a aberthodd wartheg,ac ani. 

feiliaid] bꝛeiſion, à defaid yn Uuolog , — a Was 
oddody 
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2. Sam. 3.4. 


hoddodd holl feibion y bzcnin , ac Abtathar y} 
offeiriad, ac Joab tywyſog y filwhacth : ond dy 
was Salomon ni wahoddodd cfe, 

20 Tithefy Arglw7dd frenin [y maeJlly- 
gaid holl Ilrael arnat ti, am fynegu iddynt 
pwy a eiſtedd ar ozſedd-faingc fy arglwydd y 
bꝛenin ar ctol ef. 

21 Os amgen, pan ozweddo fy arglwydd 
frenin gyd ai dadau, yna ꝓ byddaſi am mab 
Salomon vn bechaduriaid. | 

22 At wele tra r oedd hi etto yn vmddiddan 


ar benin, p vaeth Nathan v p2ophwyd he⸗ 


23 Felly ymynegaſant i'r bꝛenin gan ddys 
wedyd: wele Nathan p pꝛophwyd, ac efe a as 
eth i mewn o flaen y bꝛenin, ac efe a vmgrym⸗ 
modd ir bꝛenin ar ei wyneb hyd law. 

24 Pnaydywedodd Nathan, fy arglwydd 
frenin a ddywedaiſt di, Adonig a depꝛnaſa ar fy 
ol i ac efe a eiſtedd ar fpng-ozſcdd kaingc: 

25 Canys ele a aeth i wared heddyw, at a as 
berthodd pchen, ac anifeiliatd] bꝛeiſion, a de⸗ 
faid lawer, aca wahodpodd holifeibion y bꝛe⸗ 
nin, a thywyſogion y filwziaeth, ac Abiathar y2 
offeiriad: ac wele hwynt vn bwytta ac yn yfed 
oi flaen ef, ac ymaent n dywedyd, hydded byw 
pbzenin Adonia. 5 
26 Dnymyfidy was, a Jadot p offeiriad, 
a Banaiah mab Jehoiada, a'thwas Salomon 
ni wahoddodd ele. 4 

27 Ai trwy ty arglwydd frenin y bu y peth 


phyn, heb ddangos o honot ich was, pwy a eiſte⸗ 


_ ozſedv. faingec fp arglwydd y bjeninar ei 
ek: 

28 Y bzenin Dafydd a attebodd, ac a ddp⸗ 
wedodd, gelweh Bathſeba attalt: a hi addaetch 
us flaen v bjenin, ac a ſafodd ger bon y bze⸗ 


n. 

29 Ar benin a dyngodd, ac a ddywedodd, 
{fel Jv mae r Arglwydd pnfyw,y2hwn a ware⸗ 
dodd ky enaid i o bob ing: 4 
30 Pn ddiau megis y tyngais wathit ti i 
Arglwydd Dduw Ilrael, (gan doywedyd: 
Salomon dy fab a deyꝛnaſa pn ddiau ar fyoli, 
ac efe a eiſtedd at fpng-ozſeddfaingc i ynfy lle 
i) telly y gwnal y dydd hw. | 

31 YnaBatchſeba a oſtyngodd ei phen Jai) 
hwyneb i lav, ac avmgrymmodd it bꝛenin, ac 
a ddywedodd: bpddedfp arglwydd frenin Das 
fydd fyw byth. | | 

32 Arbzenin Dafpdd a ddpwedodd, gel- 
woch attaſt am Javoc pꝛ offeiriad, ac am Na- 
than y pzophwyd, ac am Banaiah fab Jehoia- 
da: ahwynt a ddaechant o flaen yp bꝛenin. 

33 Pna p bzenin a ddywedodd withynt, 
cymmerwch weiſion eich arglwydd gyd a 
chtvi,a pherwch i Salomon fp mab farchogeth 
ar fp mules ky hun, ac ewch ag ef i wared i Gi⸗ 
34. Ac eneinied Jadoc pꝛ offeiriad, a Nathan 
p pꝛophwydef pno pn frenin ar Iſrael: na vd⸗ 


I. Brenhinoedd. 


cenwch mewn vdcozn , a dywedwch, bydded 
byw y bzenin Salomon. 

35 Deuwch chwithau i kynu ar ciol ef, a de⸗ 
ued efe i fynu, ac eiſtedded ar lyng- ozſeddfa i, a 
theyꝛnaſed ele pn ly lle i, canys cf a oꝛdeiniais i 
fod yn flaenoz ar Jſrael,ac ar Juda. | 

36 A Banaiah mab Jehoiada a attebodd p 
bzenin, ac a ddywedodd Amen, p2 bn modd y 
y dywedo r Arglwydd, Duw fy arglwpdd fre⸗ 
nin. a 

37 Megis y bu 'r Arglwydd gyd am har; 
glwydd y bzentn, kelly bydded gyd a Salo- 
mon: a gwnaed vn fwy eiozſedd-faingcef, na 
go2ſedd-faingc fy argtwyddy bzenin Dafydd, 

38 Felly y} aeth Jadoc y} offeiriad i wared, 
a Nathan ypzophwpd , a Banaiahmab Jeho- 
tada, ar Cerethtatd,a'r Pclethiaid, ac a wnac⸗ 
thant i Salomon farchogeth ar files y bzenin 
Dafpdd,aca aethautagefiGihon, 

39 A JZadocpoffeiriada gymmexodd gon 
pꝛ olewo'z babell, ac a eneiniodd Salomon: 
vna t vdcanaſant mewn vdcozn , a'rholl bobl a 
ddywedalant, bydded byw y bzenin Salomon, 

40 Ar holl bobl a aethant i fynu ar ei ol ef 
pn pibyddio mewn pibellau, ac vn llawenychu 
a llawenydd maw} fel prhwyge r ddaiar gan 
eu llefain h ww. 

41 A chlybu Adonia ai holl wahoddedigi⸗ 
on pthai Toeddynt] gydag ef, a hwynt a ddar· 
faſe iddynt fwycea 3 Joab befywa glywodd lais 
yz vdcomn, ac addywevodd, pa ham Cy mae] 
twꝛwe y ddinas pn derkyſcol? | 
. . 42 Ac efeecto pn Uefaru, yus weledaeth 
Jonathan mab Abiathar pz offeiriodz-adywe- 

dodd Adonia, tyꝛet i mewn canys gv2 grynts 
mus{ ydwyt]ti,adaioni a ſynegi . 

43 Pna r attebodd Jonathan, ac y dywe⸗ 
dodd w2th Adonia: vn ddiau ꝓ byentn Dafydd 
ein harglwydd ni a oſododd Salomon pu fre · 
nin. ä „ 

44 Arbzenin g anſonodd gyd ag ef Zadoc 
p; offeiriad, a Nathan y pzopbwpd , a Banaiah 
fab Jehoiada, y:Cerethiaivbefyd, a t Pelethi- 
om bwy abaraſauciddoeffarchogecharfules 
Ybozentn, 

45 Jadoc hefyd yz offeiriad,a Nathan y pꝛo⸗ 
phroyd ai heneintalant et yn frenin yn Gihon: 
at q aethant i fynu oddi yno yn llawen , a'r ddi⸗ 
nas a derfyſcobd, na r tt ꝑʒ hwn a glyw⸗ 
ſoch chwi. 5 

46 A Salomon a eiſteddodd hefpd ar or⸗ 
ſedd-faingcy frenhiniaeth, g. 

47 Agweiſionybzenina ddaethant hefyd i 
fendithio p bꝛenin Dafydein harglwydd ni gan 
ddywedyd: dy Ddum a wnelo enm Salomon 
yn well na chen w di, ac a wnelo vn fwy ei oz- 
ſedd-faingc el na th ozſedv-faingc di: a'c byes 
nin a ymgrymmodd ar p gwelp. 
48 Felhpuhefyyy dywedoddy haenin, ben · 
digedic [ fyddo] Arglwpdd Ddum Alrael, yz 
hwn a roddoddheddywbni eiſtedd ar enge 

edd⸗ 


Deut. 29.9. 
loſu. 1.7. 


2. Sam. 7. 12. 


1. Sam. z3. 27. 
2·Sam. 20.10. 


2. Sam. 19.3 1. 


2. Sam. l 6.5. 


ſedd-faingc,a'm llygaid yn gweled. 

49 Pna ꝑꝛholl wahoddedigion, y thai [ oe» 
ddynt ] gyd ag Adoma a ddychzynnaſant, ac a 
gyfodaſant, ac a aethant bob vn iw daith. 

50 Ac Adonia oedd pn ofntrhac Salomon, 
ac a gyfododd, at a aeth, aca pmaflodd yng- hyꝛn 
y} allo}, 

51 A mpuegwyd i Salomon gan ddywe- 
dpd, wele y mae Adonia pn ofui ꝓ bzenin Salo⸗ 
mon, ac efe a ymaflodd png-hym yp? allo} gan 
ddywedyd: tynged y bzenin Salomon i mi he⸗ 
ddyw, na ladd efe ei was a r cleddyf, 

53 Pna y dywedodd Salomon, os bydd efe 
pn fab rhinweddol, ni ſyꝛth vn] ot wallt ef i 
law? : ond os ceir dꝛygioni ynddo et, yna ꝓ bydd 
ele marw. | 

53 Arbzenin Salomon a anfonodd, a hw⸗ 
pnt ai deſcynnaſanc ef oddi ar p2 allo}, ac efe a 
dbaech,acapmgrymmodd irbzenin Salomon: 
adywedodd Salomon witho ef, dos ithdy, 


PEN LIL 


Dafydd yn cynghori Salomon i ofni 'r Arglwydd. 5 Ac 


yn dangos beth a wnae efe i Ioab,Barzclai ,a Semei. 
10 Ac yn marw. 13 Bai Adonia , ai farwolaeth. 
35 Zadoc yn cael lle Abiathar. 
Ya dyddiau Dafydd a neſſauaſant i farw, 
ac efe a oꝛchymynnodd i Salomon et fab 
gan ddywedyd: 

2 Pyft ydwyf pn myned ar hþd ffoꝛdd y2 
holl fyd, am hynny pmnercha a bydd yn w2, 

3 A chadw gadwytaeth yz Arglwpdd dy 
Dvuw gan radio ꝓn ei ffyꝛdd ef, gan gadw ei 
ddeddfau et, ai oꝛchymynnion, ai farnedigathau, 
at deſtiolaethau, fel y2 ſcrifnwyd yng- hyfraith 
Moſes, megis y ſfynno gennit y2hyn oll a w⸗ 
nelech, ar hyn oll y troech atto. : 

4 Fel p cyflawno'r Arglwydd ei air, vꝛ hum 
alefaroddefe wzthif gan ddywedyd: os dy fete 
bion a gadwant eu ffy2vd, gan rodio ger fy 
mron mewn gwirionedd, at holl galon, ac ai 
holl enaid (Cie ] gan ddpwedpd) * ni thozrir na 


[byddoJohonot wy ar ozſedd-fainge Iſrael. 


5 Tithe helyd a wpdboſt yz hyn a wnaeth 
Joab mab Serftaami, [ ſef ] yzhyna wnaeth 
efe i ddau o dywyſogion lluoedd Ilrael, i Ab⸗ 
ner fab Ner, ac * i Amaſa fab Jether, canys efe 
at lladdodd hwynt, ac a ollyngodd waed yn rhy⸗ 
felgar mewn heddwch, ac a roddodd waed rhp- 
fel ar eiwnegys y2 hwn [oedd] am ei lwynau, 
ac yn ei eſcidiau ꝓ rhai [ oeddynt ] am ei dꝛaed. 

6 Am hynny gwnapnol dy ddoethineb, ar 
na ad iw ben · ll wydni ef ddeſcyn ur beddmewn 
beddwch, | | 

7 Ondi fcibion * Barzelai y Gileadiad y 


gwnei di dzugaredd, a byddant pm myſc p rhat 


afwyttant[ar]dy fwꝛdd di: canys felly y dae · 
thant actafi pan oeddwnyn ffoi rhac Abſalom 


dy frawd ti. | 


8 Wele hefyd* Semet fab Gera, fab Je- 
mini, o Bahurim gyd atht, at efe am melldi⸗ 


thioddi a melldich doſt y dydd yz euthum i Ma · 
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hanaim: ondcfe a ddaeth i wared Hyd y2 Jozdd⸗ 
onen i gyfarfod a mi, ac mi a dyngais i'r Arglice 


ydd witho ef gan ddywedyd: *nrth laddafar . Sam. 19.23. 


cleddyf. | 

9 Dndyn ab na ãd ti ef heb goſp , canys 
gw2doeth[ydwyt]c, a gwyddoſt bech a wnei 
iddo:dwg dithe ei ben· wynni efi wared i'r bedd 
mewn gwaed. 


10 Yna*Dafpdd a hunodd gyd ai dadau, ac Act 2.39. 


a gladdwyd pu ninas Ddafpdd. 


11 Ar dyddiau y rhaiy teyznaſodd Dar Sam. 5 4. 


fydd ar Jſrael[ oeddyne)] ddeugain mhlynedd ; 
ſaith mlynedd y ceyznaſodd efe yn Heb;on, a 
thair blynedd ar ddec arhugainy tep2naſodd efe 
vn Jeruſalem, 


12 A Salomon a eiſteddodd ar ozſedde z,Cron 29.23. 


fainge Dafpdd ei dad, at frenhiniacth ef a ſic» 
crhauwyd pn ddirfaw?, 

13 Ac Adonia mab Paggith a ddaetch at 
Bathlebamam Salomon: a hia ddywedodd, ai 
heddychlon dy ddpfodſad ci;yntefa ddywedodd, 
heddychlon, 

14 Ac eke a ddywedodd,[ y mae] gennifne- 
ges attati: hithe addywedodd, dywet. 

15 Pntek a ddywedodd, ti a wyddoſt mai cis 
ddoft oedd y frenhiniaeth, a holl Iſrael a oſoda⸗ 
ſent eu hwynebau, ar fyng-wneuchur i yn fre: 
nin, eithz trodd p frenhiniaeth, ac a acth i'm 
bzawd: canys trwy r Arglwydd p2 aech hi iddo 


el. | 

16 Ond pn aw dymunafgennit vn dymp⸗ 
niad, na ommedd ft, hiche a ddywedodd watho 
ek, dy wet. | 

17 Pntek a ddywedodd : dywee attolw 
with y bzenin Salomon (canys ni ommedd ele 
dy di) am roddi o honaw ef Abiſag y Suna⸗ 
mites yn wꝛaig imm. 
18 Ynaydywedodd Bathleba, dã:mi a ddy⸗ 
wedakt dꝛoſot ti with p bꝛenin. . 

19 Felly y daeth Bathſeba at y bꝛenin Sas 
lomon, i ddywedyd w2tho ef tros Adonia, at 
bꝛenin a gododd iw chyfarfod hi, ac a oſtyngodd 
iddi, ac a eiſteddodd ar ei oꝛſedd - faingt, ac a oſo⸗ 
dodd ozſedd-fainge i fam ꝓ bꝛenin, a hi a eiſtedd⸗ 
odd ar ci ddeheulam ek. | 

20 Pua hi a ddywedodd,vn ddymuniad fech⸗ 


an pꝛ vdwyſi yn ei dymuno gennit, na omm ed: 


fi : ar bjenin a ddywedodd wythi hi, gofynfy 
mam, canys ni'th ommeddaf. 

21 Ac hi a ddywedodd, rhodder Abiſag y 
Sunamites vn wꝛaig i Adonia dy frawd ti. 

22 Pna r attebodd pbzenin Salomon, at v 
dywedodd vnth ei fam, pa ham p ceiſi di Abi⸗ 
ſag v Sunamites i Adonia ? cats hefyd y fren⸗ 
hiniaeth iddo ef, (canys fy mrawd hon na mi 
ydpw efe) a chyd ag ef y mae Abiathar y2 offei- 
riad, at Joab mab Serſia. 

23 Ar hꝛenin Salomon a dyngodd ir Ar» 
glwydd gan ddywedyd: elhyn y gwnelo Duw 
i mi, at fel hyn y chwanego ele, onid yn erbyn ei 
enioes v lletarodd Adonia y peth hyn. * 

24 Pn 


2. Sam. 7.12. 


1. Sam. 2.3 1. 
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2. Sam. 20.10. 
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24 Ynaw gan hynny [fel] maibyw'r Ar⸗ 
glwydd pz hwn am ſiccrhaodd i, ac a wnacth i 
mi eiſtedd ar ozſedv-fainge Dafydd fynhad, 52 
hwn hefyd a wnaethi mi dÿ megis y* dywedaſe 
ele, heddywm yn ddiau p rhoddir Adonia i fa- 
rwolaeth. 

25 Ar bzenin Salomon a anfonodd gpd a 
Banalah mab Jehoiada, ac efe a ruthꝛods arno 
ef, fel v bu eke fat m. | 

26 Ac with Abiathar y} offeiriad y dywed⸗ 
odd y bꝛenin, dos i Anathoth, i th fro dy hun, ca⸗ 
nys gw2{ yn heuddu] marwolaech vydwyt) ti: 
ond ni laddal mo honot y pzyd hyn, o herwydd 
arwain o honot Arch yz Arglwydd Dduw o 
flaen fy nhad Dafpdd, ac am dy gyſtuddio yn pꝛ 
byn oll y cyſtuddiwyd fy nhad, 

27 Felly y bwziodd Salomon Abiathar 
pmmaith o fod pn offeiriad ir Arglwydd, gan 
*gyflawni gair p2 Arglwydd yꝛ hwna doywe⸗ 
dale efe am dp Eli yn Silo. 

28 Ar chwedl addaeth at Joab,canys * Jos 
ab a wyzaſe ar õl Adonia, er na wyzaſe efe ar ol 
Abſalom : pnay ffodd Joab i babell yz Arglw⸗ 
vdd, ac y2 ymafloddpng-hyzny2 allo, 

29 Ampnegwpd ir bzenin Salomon, fot 
o Joab i babell pz Arglwydd, ac wele [y mae 
efe] with yz alloz, a Salomon a anfonodd Bas 
natah fab Jehoiada gan ddywedpd, dos, rhuchza 
arno ef. 

30 Felly pdacth Banaiah i babell yz Arg» 
Iwydd, ac a ddywedodd watho efe, fel hyny dy⸗ 
wedodd pbzenin,cp2ec allan: yntef a ddywed- 
odd, na [ dveuaf, ] eichzymma y byddaffarw: a 
Banalah a ddug trachefn air at p bzenin gan 
dbywedpd : felhyn p dywedodd Joab, ac fel 
bynn i'm hattebodd. 


31 Pna y dywedodd y bzenin boztho ef, gw. h 


na fel y dpwedodd ele, a rhuthza arno ef, a chladd 
el: fel y tynnech y gwaed gwirion yz hum a dy⸗ 
walltodd Joab oddi arnafi, ac oddi ar dp fy 
nhãd i. : | 
32 Ar Arglwydd a ddychwel ei waed ef ar 
ei ben ei hun: o herwydd efe a ruthꝛodd ar ddan 
v cyfiawnach, a gwell nag ef ei hun, (ac ai 
lladdodd hwynt a'r cleddyt, a Dafydy-fy nhad 
heb wpbad) ſel Abner fab Ner tywyſog llu Il⸗ 
rael, ac * Amaſafab Jether tywylog llu Jus 
da. . 

33 Ai gwaed hwynt a ddychwel ar ben Jo⸗ 
ab, ac ar ben ei had ef yn dꝛagywydd, ond i Dda 
kydd, ac iw had, ac iw dy, ac iw ozledd-faingc 
p: bydd hcdweh pn dzagywydd gan y2 Ar⸗ 
glwydd. | | 
34 Fellpr' aeth Banaiah mab Jehoiada, ac 
aruthꝛodd arno, ac ai lladdodd, ac efe a gladwyd 
pn ei dp ei hůn zn gz anialwch. 

35 Pna p rhöddes p bzenin Banaiah fab 
Jehoiada vn ei le ef ar y filwziaech , a'r bꝛc⸗ 
. a roddodd Jadoc pꝛ offeiriad pn lle Abia- 
thar. + 

36 P bzenin hefpd a anfonodd, ac a alwodd 


VI 
. 


am Simei, ac a ddywedodd witho ef: adailada 
it dy yn Jeruſalem, ac aros yno, ac naddos all- 
an oddi ynopmmanathzaw, 

37 A bydded y dydd pz elech allan, ac v; elech 
dꝛos afon Cedꝛon, gan wybod y cet di wpvod p 
lleddir di yn farw: dy waed fydd ar dy ben dy 
bun, 

38 Adywedody Simei wich p byenin, da 
vw r gair, fel ydpwedodd fy arglwydd frenin 
felly y gwna dy wis: a Smet a arhoſodd pn 
Jerulalem ddyddiau lawer. 

39 Eith2 ym mhen tair blynedd y ffodd dau 
was 1 Simei at Achis fab Maacha byenin 
Gach, a mynegwpd i Simei gan ddywedyd: 
wele dy weiſion di pn Gath. 

40 Puap cyfododd Simei, ac a gyłrwyodd 
ct aſſyn, ac a aeth i Gath at Achis i geiſio ei 
weiſion: ie Simeia aeth, ac a gyʒchodd ei wei⸗ 
ſion o Gath. by 

41 A mynegwyd i Salomon fyned o St- 
meio Jeruſalem iGath, ai ddychwelyd ef, 

42 Pna r anfonodd y bzenin, ac a alwodd 
am Simei, ac a ddywedodd wztho ef, onithyn⸗ 
gais i'r Arglwydd, ac oni] theſtiolaethais wꝛ⸗ 
chic gan ddywedyd: pn p dydd p2elechallan, ac 
y2 elech nac ymina, nat accw, gan wybod gp» 
bydd y lleddir di pu farw a thi a doywedaiſt wz⸗ 
thit, da yw r gair a glywais i. 

43 Paham gan hynny na chedwaiſt lw yz 
Arglwydd, na'r goꝛchymyn pz hwn a oxchye 
mynnais iti: 

44 A dywedodd y bzenin both Simei, ti 
a wyddoſt pꝛ holl ddꝛygioni yz hwn a edwyn 
dy galon, p2 hwn a wnaethoſt di yn erbyn 
Dafydd fy nhad : yz Arglwydd am hynny 
a ddychwelodd dp ddꝛygioni di ar dy ben dy 
un. 

45 Abendigedic{fydd)ybzenin Salomon, 
a co2ſedd-fatngc Dafpdd a fydd ſiccr o flaen pz 
Arglwydd pndzagpwydd, 

46 Felly y goꝛchymynnodd p bzenin i Ba: 
naiah fab Jeholada, ac efe a aeth allan, ac aru- 
thzoddarno ef, fel y bu efe farw:a'r frenhiniaeth 
* aſiccrhauwpd yn llaw Salomon, 


PEN. III. 


Salomon yn priodi merch Pharao. 4 Ynaberthu yn 
Gibcon y cafodd efe ei ddewisrodd:ac efe a ddewiſodd 
ddocthineb. 17 Barn Salomon rhwng y ddwy buttain. 


A bzenin p2 Aipht, ac a bziododd ferch 
Pharao, ac ai dug hi i ddinas Dafydd, nes 
darfod iddo adailadu ei dp ei hun, a thy pꝛ Ar⸗ 
glwpdd,a mur Jerulalem oddi amgylch. 

2 Etto y bobl oeddynt pn aberthu mewn 
vchelfacedd,o herwydd nad adaladaſpd tg i end 
r Arglwydd hyd y dyddiau hynny. 

3 A Salomon a garodd pʒ Arglwydd, gan 
rodio vn neddfau Dafpdd ei dad: etto mewn 
— p oedd ele vn aberthu, ac pn arogl⸗ 
varcyu, 


4 Ar 


2. Cron. t. i. 


Salomon a * pmgyfathzachodd a Pha⸗ pen. 8. 


3.Cron.1.ro. 


Pen.15.5. 


4 Arbzeninaaechi Gibeon iaberthu yno, 
canys honno oedd vchelfa faw? , mil o boeth o- 
ffrymmau aoffrymmodd Salomon ar pz alloz 
honno. | | 
5 Pn Gibeon pꝛ ymddangoſoddp2 Arglw⸗ 
pdd i Salomon mewn bzeuddwypd nos, ac v dy⸗ 
wedodd Dum, golyn beth a roddaf it . 

6 Pna —— Salomon, tia wnaethalt 
a th was Dafydd fy nh46 fawxydzugarevdz me⸗ 


gis prhodiodd efe o th Agen vi ntewn wirio- | 


nedd,ac mewn cyſtawnder gar mewn iniondeb 
calon gyda thi: ie cedwalStddo y- dzugaredd 
faw2hon , a rhoddaiſt᷑ iddo i i eiſtedd ar etoz- 
ſedd- lainge ef, fel y gwelyzJheddyw, 

7 Ac puamfy Arglwydd Dduw, ti a wna⸗ 
echo eth was deyꝛnalũ yn lle Dafydvify nhaͤd: 
a _—_ vn llangt ieuange heb fedzu llywodza- 
ethu. 8 

8 Ath wis [ſydd ] ym myſc dy bobl di y 

rhat a ddewiſaiſt ti, pobl aml p rhai ni rifir, ac 
nis cifriſir o luoſogrwpdd, | 

- 9: Amhynny*dyz0i'thwas galon dveallus 
i farnu dy bobl, gan ddeall[rhagoz]rhwng da 
a dog: canys pwp a ddichon farnu dy luoſog 
bobl hyn: | 
10 Ar — fu dd yng· olg vꝛ Arglwydy, 
am okłyn o Salomon ppeth hyn. 
11 A Duw addywedodd witho ef, o her⸗ 
wydd gofyn o honot y peth hyn, ac na ofynnaiſt 


it ddyddiau lawer, ac na ofynnaiſt it olud, ac na 


cheiſtaiſt waed dy elynion, eichz ceiſiaiſt it dde⸗ 
all i fedzu gwꝛando barn: 


12 ele gwneuthum pn oll dy eiriau, wele 


rhoddais it galon ddoeth a deallus fel na bu dy 
fath o'ch flaen, ar na chyfpd dy fath ar dy oi di. 


13 A*rhodvaisic hefyd yꝛ hyn nis gofyn⸗ 


naiſt ſef golud, a gogoniant hefyd, fel na byddo 
vn o'th fath ym mplc p.bzenhinoedd dy holl 

14 Ac os rhodi pn fyffywbigan gadw fy 
neddtau a m goꝛchymynnion, megis y rhodt- 
odd Dafydd dy dad, eſfpnnafhefyd dy ddyddi⸗ 
au di. 

15 Pna p deffrõdd S. lomon, ac wele bꝛen⸗ 
ddwyd ¶ oedd, I ac ete a ddaethi Jeruſalem ac a 
ſafodd o flaen Arch cyfammod yz Arglwydd, ac 
a offrymmodd offrymmau poeth, ac a aber⸗ 
thodd aberthau hedd, ac a wuaeth wledd iw holl 
weiſton. | | 

16 Ynadwy wagedd o butteiniaid a ddae⸗ 
thant at ybyenin,aca ſafaſant ger ei fron ef, 

17 A'rnaill wzaig a ddywedodd [.edzych] 
arnaf fp arglwydd, myſi a'r wꝛaig hon oeddem 
pn trigo yn yzvuty, at mi a eſcozaispnty gyd 
ahi. 

18 Ac ar ytrydydddydd wedieſco2 ohonoff, 
y eſcoꝛodd y wiaig hon hefyd, acy2[ oeddem}] 
ni yng-hyd, heb arall vn tỹ gyd a ni, ond nyni 
ein dwyoedd T oeddem )] yn tp, 

19 Amaby wꝛaig hon a fu farw liw nos: o 
herwydd hi a oꝛweddodd arno ef, 
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20 A hi a gododd png-hanol y nos, ac a 

gymmerodd fp mab i om hymyl tra y2 ydocdtr 

dy law-fozwpn vn cyſcu, at ai goſododd ef vn 

ei monwes hi, ai mab mar w hi a oſododd hi yn 
fy nonwes inne. 

21 Pan go dais i pn ſoꝛeu i berii m mab ſug⸗ 


no, na wele mar w oedd cfe: pna edꝛychais ar⸗ 


no yn fozeu, ac wele nid fp mab mauft y2 hwn a 
eſcozaſwni pdoeddefe, 
22 Ar wiaſgaralla ddywevodd nidſ felly) 
eith2 fy mab i [ſpdd ] fyw , a th fab dithe yn 
farw: a hon a ddywedodd nage; eichz dy fab di 
ſydd far w, a m mab i pn fyw: fel hyn p llefara⸗ 
ſant o flaen v byenin. | | 
23 Pnap dywedodd y bꝛenin, hon ſydd yn 
dywedyd dymma fy mab i yn fpw, eth fab dis 
the ſydd farw, a hon accw ſydd pn dywedyd 
nage, eithꝛ dy fab di ¶ ſydd ] karw, am mab inne 
pn fyw. . | 1 

24 Pnay dywedodd y bzenin dyg weh i mi 
gleddpf, ac hwy a ddugalant gledvyf o flaen y 
benin. ö 5 

25 Ar bzenin a ddywedodd rhennboch v 
bachgen byw yn ddau, a rhoddwch yz hanner i'r 
naill,a'r hanner ir llall. | 

26 Ynap dywedodd pwaig y2 hon [p} o⸗ 
edd ]etmab yn fyw with y bzenin{(canys ei he⸗ 
myſcaroedd a dwymnaſent vnth eimab,) aca 
lefarodd, [edzych] arna ft fy arglwydd: rho⸗ 
ddwch iddi hi y bachgen by, a chan ladd na le⸗ 
ddwchef, a r llall a ddywedodd na fydded eiddo 
i, na thithe,[eith2]rhennwch[ef,] 
27 Pna ꝑʒ attebodd ꝓ bꝛenin, ac p dywe⸗ 
dodd,rhoddwch p bachgen byw iddi hi, a chan 
ladd na leddwch ef, dyna ei fam ef, 
28 A holl Iſraell a glywſant y farn y2 hon 
à farnaſe r benin, ac aofnaſantrhacy byenin, 
am weled o honpnt mai doethineb Duwſ pdo: 
eddi oi fewn efi wneuthur cyſiawnder. 

R N. HIL 


Swyddogion Salomon. 22 yr arlyy ydoeddi furdd 
Salomon. 26 Ei feirch ef, 32 Ai lyfrau. 


N bzenin Salomon oedd frenin ar holl 
14 KJſrael, 

2 Dymmay tywyſogion y rhai ſoeddynt) 
ganddo ef: Azariahu mab Jadoc y? offeiriad: 

3 Elthozeph, ac Ahiah, meibion Siſa oe- 
ddpne ] ſcrifennyddion, Lac] Jehoſaphat mab 
Ahilud yn goſtadur: | 

4 A Banaiah mab Jehotadaſoedd lar y llu, 
a Jadoc, ac Abiathar pn offeiriaid: 

5 Aʒariahu hefpd mab Nathan [ oedd] ar y 
ſwyddogion, a Jabudmab Nathan [oedd)] ra⸗ 
glaw ac) vn gyfell ir bzenin: 


6 Ac Ahilar [oedd]ben-teulu, *ac Avomte pen. f. 14. 


ram mab Abda ar p deyʒnged. 

7 A chan Salomon y} ydoedd deuddec o 
ſwyddogion,ar holl Jſrael, a hwynt a gynhali⸗ 
ent y bꝛenin ai dy: mispn p flwyddyn pꝛ oedd 
ar ſ bob] vn gynnal. 

8 Dymma eu henwau hwynt, mab Hur pm 

Aa.. mpnpdy 


Num. 3241. 


. Eccleſi-47. 1 5. 


1. Cron. 9.25. 


mynydd Ephzaim, | 

9 ab Decar ym Pacas, acyn Saalbin, 
a Bethlemes, ac — a) Bethanan. 

10 BabPÞeſed yn Aruboth, iddo ef Lyꝛ o⸗ 
edd ] Socho, a holl dir Yepher, 

11 Mab Abinadab [oedd pn] holl ardal 
Doz , Taphath merch Salomon oedd yn 
wꝛaig iddo ef. 

12 Baanah mab Ahilud ['oedd pn] Thaa⸗ 
nach, a Pegido, a Bethlan oll pzhon [ (ydd] 
ger llaw Sarthana, is law Jezzahel ; o Beth- 
ſan hyd Abelmehola, hyd ar gyfer Jocmeam. 

13 Mab Geber [ oedd ] vn Ramoth Gilead, 
iddo efſ vz oedd ] trefydd Jair mab Panaſles, 
p rhai vdynt ] yn Gilead: eiddo ef [ oedd ] ar- 
dal Argob, yz hon [oed] o fewn Balan:[ lef ] 
tri vgain o ddinaſoedd mawion| cann I gaerau 
a barrau pꝛẽs. 

14 Ahinadab mab Mido [ oedd] ym Paha⸗ 
nam. 

15 Ahimaaz[oedd)pn Nephthali, vntek a 
gymmerodd Baſmath merch Salomon pn 
wꝛaig. 

21 Baanah mab Huſaiſoedd]yn Aſer, ac 
pn Aloth, 

17 Jchoſaphat mab Paruah [ oedd ] vn J⸗ 
ſlachar, 

18 SimeimabEla[ oedd7o fewn Bt̃iamin. 

19 Geber mabUii[oedd]yng-wiad Giles 
ad,[ſef ]qwlad Sehon p2 Amoziad,ac Og byes 
nin Balan, ar vnic ſwyddog y} hwnſ oedd Jyn 
p wlad ydoedd efe, ] 

20 Juda, ac Jſrael[ oedvynt] aml, fel ꝓ ty⸗ 
fod z hwn [ ſydd] ger llaw r mo2 o amldza: 
pn bwptta, ac pn yfed, ac pn bod yn lla wen. 

21 A* Salomon oedd pnilywodzaechu ar 
pz holl depznaſoedd o afon gwlad p Philiſtiaid, 
hyd derkyn pꝛ Aipht: y2 oeddynt hwp yn dwyn 
anrhegion, ac pn gwalanaechu Salomon holl 
ddyddiau ei oe ek. 

22 A bara Salomon beunpdd oedd ddec 
Coꝛus ar hugain o beillied, a thztvgain Cozus 
o flawd: 

23 Deco pchen paſcedic, ac bgain o pᷣchen 
poxfadwp,a chant o ddefaid, heb law ceirw, ac 
iwꝛchod, a buail, ac ednod bzeiſion. 

24 Canys e fe oedd yn llywodꝛaethu ar p tu 
hwnt cr afon oll, o Thipſah, byd Az za, ar p 
holl krẽhinoedd o tu hwynt i akon: ac v oedd 
iddo ef heddweh o bob parth iddo o amgylch. 

25 Pna p pꝛeſſwyliodd Juda ac Iſrael yn 
ddiogel, pob vn tann ei win-wpdden, a thann ei 
fliguſ-· ben, o D dan hyd Beerſeba holl ddyddi⸗ 
au Salomon. 

26 Ac “pz oedd gan Salomon ddeugain 
mil o bzeſebau meirch iw gerbydau, a deu⸗ 
ddeng-mil o wpꝛ meirch, 

27 Ar ſwyddogion hyn a gpnhaltaſanc 
Salomon y hꝛenin, aphawb a ddele i fw2ddp 
bꝛenin, pob vn ei fis, ni adawſant eiſieu dim. 

28 Paid helfyd, a gwellt a ddugaſant hwp 


I. Brenhinoedd. 


ir meirch, acirmulod, i'r fann lle p bydde [ p 
ſwyddogion, ] pob vn ar ei gylch. 


29 A* Du a roddodd ddoethineb i Salo - Ec cicſi 


mona deal! mawz ian, a helaechdza calon, fel 
y tywod pz hwn ſydd ar fin ymõꝛ. 

30 d doethineb Salomon oedd fwp na do⸗ 
ethineb holl feibion y dwyzain, ac na doechmeb 
yꝛ Aiphtiaid. 17 0 | 

31 Jedoethach oedd ele nac vn dyn: nac E⸗ 
than yz Eʒzahiad, naÞeman, na Chalcol, na 
Darda meibion Mabol: ai enw ef oedd ym 
myſc p2 holl genheploedd oddi amg ylch. 

32 Acefe alefaroddvair mil o ddiharebion, 
ai ganiadau ef oedd fil, a phump. 

33 Llefaroddhefpd a m bꝛennau, o cedz- 
wß dd y2hwn[ſpddJpn Libanus, hyd pꝛyſſop 
n hwn a df wach y pared; ac efe a lefarodd am 
anifeiliaid,ac am ehediaid, ac am ymluſciaid, ac 
am byſcod, 

34 Ac o bob pobloedd p dacthpwyd i 
wꝛando doethincb Salomon, oddi wb boll 
frenhinoedd y ddatar p rhat a glywſent am ei 
ddoethineb el. 


P EI N. V. 
Hiram yn gyrru i gyfarch Salomon. 2 Salomon yn 
ceiſio, ac yn cacl gan Hiram weith-wyr, a defny- 
ddiau i weithio ty rx Arglwydd. 13 rhifedi y I 


Wr. 


4 


H Jramhefyd bꝛenin Tpzus a anfonodd ei 
weiſion at Sulomon, pan glybu efe enei⸗ 
nio o honynt hwy el yn frenin yn lle ei dad: ca⸗ 
nys hoff oedd gan Hiram Dvafydd bob amſer. 


47.16. 


2 Pna y2*anfonodd Salomon at Hiram Cron a3. 


gan doywedpyd: | 

3 Ti a wyddoſt am Ddafpdd fp nhad, na 
alle ele adailadu ty i enw r Arglwydd ei 
Oduw , gan p rhyfeloedd p rhat at hamgyl- 
chynaſent ef, nes rhoddi o Arglwydd hwynt 
dan wadnau et djaed ef. 

4 Elthz vn ab ꝝʒ Arglwydd fp Nuw a ba⸗ 
rodd i mt lonydd oddi amgplch, nid [ oes ] 
gwithwynebudd,nac pmgyfarfod niweidiol. 

5 Ac welefiynmeddwl adailaducy i cnw'r 


Arglwydd fy Num, *megis y llefarodd p2 Ar- 2. Sam. y. . 
glwrdd with Dvafydvfynhad gan ddywedyd: 1. Cron. ar. ic. 


dy fab yʒ bwn a roddat pn dy lẽ di, ar dy oꝛſedd- 
fainge di, ele a adailada dp i'm henwi. 

6 Pn aw} gan bynny gozchympn domi o 
honynt i mi cedꝛ- wydd o Libanus, am gweiſi⸗ 
on a fyddant gyd a'th weiſion di, a rhoddak ac- 
tat gyflog dy weiſion yn ol pz hyn a ddywe⸗ 
dech: canys ti a wyddoſt nad oes ] vn ein plich 
ni 92 a fedzo gymmpnu coed megis y Sido⸗ 
niaid. 

7 Abupan glybu Hiram eiriau Salomon 
lawenychu o honaw ef rn ddir-faw2 , a dywe · 
dyd: bendigedic ſ y w j 'r Arglwydd heddyw, t 
hwn a roddes i Dvafpdd fab doeth ar y bobl lu⸗ 
oſog ymma. 

8 A Hiram a anfonodd at Salomon gan 
ddywedyd: gwꝛandewais ar y2 hyn a anfonaiſt 
attat: mi a wnaf dy holl ewyllys di am goed 
cedꝛ· wydd 


Pen.z3. l 2. 


2. Cron.z3 1. 


ced}-wydv,a choed ffonnidwßdd. 

9 Fyng-weiſion ai dygant i wared oLiba- 
nus hyd p mo: ac mi ai gyꝛrat hwynt pn gly- 
deiriau ar hydp moͤꝛ, hyd y fann lle r anfonech 
attaf: at yno p gwaſcarat hwynt, a chymmer di 
Thwynt, Jond ti a wnet fy ewyllys inne, gan ro⸗ 
ddi ymbozth i'm tp i. | 

10 Felly yʒ oedd Hiram yn rhoddi i Salo⸗ 
mon o goed ced2-wydd , ac o goed ftynnid⸗ 
wp dd ei holl doymuniad. a 

11 A Salomon a roddodd i Piram vgain 
mil Coꝛus o wenith vn gynhelieth iw dp ef, ac 
vgain Cozus o olew coeth : felly v rhoddes 
Salomon i hiram bob blwyddyn. 

12 A' r Arglwydd a roddes ddoechineb i Das 
lomon fel *p dywedaſe wꝛtho et: a bu heddwch 
rhwug Hiram a Salomon, a hwy a wnaethant 
gyfammod ill dau. 

13 Ar bꝛemn Salomon a gyłododd dꝛech o 
holl Jſrael, a'r dzeth oedd ddeng-mil ar hugain 
o wp}, | 

14 Ac ele ai hanfonodd hwynt i Libanus, 
deng· mil vn y mis [ar] gylch: mis y byddent 


vn Libanus, a dau fis gartref, ac Adoniram 


oedd ar v dzeth, 

15 At y2 oedd gan Salomon ddeng-mil a 
thꝛugain pn cludo llwythau, a phedwar vgain 
mil yn naddu cerrig yny mynydd. 

16 heb law y tywyſogion y rhai oeddyne yn 
llywodzaethu tann Salomon, v rhai[ oeddynt] 
dafr mil, a thzp-chant, ar y gwaich, yn llywo⸗ 
d2acthuy bobl y rhai a weithient yn y gwaich. 

17 A bjenin a oxchymynnodd ddwyn o 
honpnt hwy feini mawꝛ, a meini gwerthfawz, 
[a]meininadd i ſplfaenuy tz. 

18 Felly ſeiri Salomon, aſeiriÞiram,or 


Gidliaid a naddalant, ac a ddarparaſant goed, 
a cherrig i adailadu r tp. 


P E N. VI. 


| Adailadacth,alliny deml. 12. addewidyr Argluydd 


i Salomon. 14 Tegwch, a gychder y deml. 


A C vuy bedwar-vgeinfed, a phedwar cant 
o flynyddoedd wedi dyfod meibion J[ſrael 
allan o Aipht, vn p bedwaredd flwpddyn o 
deynaſtad Salomon ar Ilrael, yn y mis Zif 
(hwnnw pw r ail mis) y2 adailadodd efe dy ir 
Arglwydd. a | 

2 Ar th 'r hwn a adailadodd y bꝛenin Da- 
lomon i'r Arglwydd ¶ oedd ] dʒi vgain cufydd ei 
hd, ac yn bgain cufydd ei lẽd, ac yn ddeccufydy 
ar hug ain ei vchter, f 

3 Lr poꝛch o flaen teml y cp{ ydoedd gain 
tukydd ei hd, yn vn hyd a lled y tp,[acJyndvec 
cufydd ei lẽ d with dalcen y tp. ; 

4 Acefe a wnaeth ir tp ffeneſtri, ynllydan 


oddi allan, ac pn gyfyng oddi fewn. 


5 Ac ele a adailadodd with bared y tß ſta⸗ 
felloedd ordi amgylch pared y tp, yng-hvichy 


deml, ar gafell z ac a wnacth gelloedd o am- 


gylch. = 
6 M afell iſafoeddJbump cufyddeilledd, 


Pen. vj. 


a'r ganol chwe chufydd eilled, a'r dzydedd pn 
ſaith gufydd etlled 2 canys efe a rodvale atte⸗ 
gion o tu allan ir th oddi amgylch, fel nad at⸗ 
tegyd ym mharwydydd y tp, 

7 Ar tß pan adailadwyd ef, a adailadwydo 
gerrig wedi eu cwbl naddu pn ygloddfa : felly 
ni chlybuwyd pn nhp 'r Arglwydd wyth ei ads 
atladu ef na mozthwplion, na bwyill, [uac vn 
offeryn haiarn. 

8 Dꝛws pgell ganol [oedd) ar yſtlys de⸗ 
hauyty, ac ar hd griſieu troedic y dʒingid ir 
ganol, ac o' ganol ir dzpdedd, 

9 Felly p adailadodd efe y tp; ac ai goꝛphen⸗ 
nodd: ac a fyꝛddiodd ytę᷑ a chleder ac ag yſtyll⸗ 
od o ced2-wpdd, 

10 Ac efe a adailadodd ¶ bob] ſtatell with yꝛ 
holl dp pn bump cufpdd ei huchter: ac mewn 
coed cedʒ yz ymgyſlpllce ¶ p2ſtafeliocdd} ar tp, 

11 Pna p daeth gair yz Arglwydd at Sas 
lomon, gan ddywedyd: 

12 Dymma ptß [ a fynnwnt 7 y hwn y; 
pdwyt ti yn ei adailadu, os rhodi di vn fy nedd⸗ 
fau i, a gumeuthur fy marnedigaethau, a cha» 
dw fy holl oꝛchymynnion gan rodio pnddync 2 
pna y cyflawnat᷑ a thi fyng-air * yz hwn alefe» 
rais with Dvafydd dy dad, | 

13 Acmiabjeſſwyliaf * ym myſc meibion 
Tlrael,ac ni adawafify mhobl Iſrael. 

14 Felly'r adailadodd Salomon y tp, ac ai 
goꝛphennodd. 

15 Ac ele afyzddiodd barwydydd y tß os di 
fewn ag yſtyllod cedz-wþdd, o law y tß hyd y 
llogel y byzddiodd efe ef a choed ¶ cedʒ] oddi 
fewn : byzddiodd hefyd law} y tz aphlangciau 
o ffynnidwpdd. | 

16 Ac efe a fpzddiodd vgain cufpdd o pſtly⸗ 
ſſau r ty ag yſtyllod cedʒ, o llam hyd y parwe 
pdydd : felly r adailavodd iddo o fewny gafell 
vn y cyſſegr ſancceiddiolaf, T7 

17 Ar tp oedd pn ddeugain cufydd, ſef y 
deml oddi fewn. 

18 Ar cedz-wydd pn ty oddi fewn [ oedd⸗ 
vnt ) wedi eu cerſio pn gnappiau, ac vn flodau 
gwaſcarebic: v cwbl [ oedd ] cedʒ-· wydd, ni we⸗ 
Iydcarrec, | 

19 Ñ gafell addarparodd efe pnghanol y tp o 
fewn:troddipno Arch cyfammod yp; Arglwydd. 

20 At o fewny gafell [y2 oeddꝰ] vgain cu⸗ 
fydd o hd, ac vgain cufydd oled, ac bgain cu⸗ 
fyddſoedd jei huchter: ac efe ai gwiſcodd ag aur 
pur, felly y gwilcodd efe r allo2 o cedz-wydd, 

21 Salomon hefyd a wiſcodd y tp oddi fe⸗ 
wn ag aur pur, ac a roddes farrau ar aws 
with gadwyntaur o flaeny gafell, ac a wiſcodd 
hynny ag au.. 3 

22 Je rr holl dß a wiſcoddefe ag aur, nes 
go2phen pz holl dß: pz alloꝝ hefyd oll yz hon 
[ oedd] with y gafell a wiſcoddefe ag aur. 

23 Ac ele a wnaeth yn y gafell ddau o Geru⸗ 
biaid, o bꝛen oliwydd, [ pob vn ydoedd ] ddec cus 
fydd ei vehter. 


Aa. ii. 24 Ar 


2. Sam. 7.33. 


Exod. 25. 22, 


Pen.9.10. 


24 A'rnaill aden i'r Cerub [oedd] bump 
cufydd, a r aden arallir Cerub[ oedd bump cus 
lydd: dec cufydd oedd Jo naill gwzr im ade⸗ 
nydd ef hyd y cwzr arall iw adenydd ek. 

25 Aer ail Cerub oedd o ddẽc cufpdd: vn fe⸗ 
ſur, ac vn agwedd ¶oedd ] ir ddau Gerub, 

26 Uchter y naill Gerub ſoedd ] o ddec cus 
fydd: ac fellyſ r oedd Jy Cerub arall. 

27 Ac efe a roddodd y Cerubtaidyng-hanol 


£x09.25,.20. y tß oddi fewn, ac adenydd y Cerubiaid a ym⸗ 


ledaſant fel p cyffyꝛddodd aden y naill a r naill] 
bared, ac aden y Cerub arall oedd yn cyffwadd 
a r pared arall: ai hadenydd hwy png-hanol y 
te oeddpnt yn cyffwydd ai gilydd. 

28 Acefe a wiſcoddy Cerubiaid ag aur. 

29 A holl barwydydd p c o amgylch a 
gerfiodd efe ag agozev gerfiavau Cerubiaid, a 
aphalm-wpdd, a blodaugwaſcarocofewn ac 
oddi allan, | 

30 Ham p th befpd a wiſcodd efe ag aur 
oddi fe bon, ac oddi allan. 

31 Aciddzws y gafell v gwnaeth efe ddo. 
rau o goed oliwpdd, cappan ydzws [ar] goz⸗ 
ſyngau ¶oeddynt ] bummed rann y pared. 

32 Ac ar y ddwy ddoz o goed oliwpddy cer⸗ 
floddefe gerfiadau Cerubiaid, a phalmwpdd a 
blodau gwaſcaroc, ac[ai]gwiſcoddag aur: ac 
a pzrodd y2 aur n dene ary Cerubiaid, ac ar v 
palm-wydd, 

32 Ac felly ꝓ gwnaeth ele i deꝛws ꝓ deml, 
o2ſpngau o goed oliwydd [y that oevbyne] o 
bedwareddrann{yp pared,] | 

34 Ac yz [ oedd)] dwy ddoz o goed ffpnnid- 
wybd, dwy ddalen blygedic [ oedd ] i'r naill 
dd, a dwp ddalen blygedic i'r vdo aral', 

35 Ac efe a gerfiodd Gerubiaid a phalm⸗ 
wpdd,a blodau gwaſcaroc,ac[ai) gwiſcodd ag 
aur,y2bwn agymhwyſwpd ar p cerftay, 

36 Ac ele a ſadailadodd ꝓ cyntedd neſſat᷑ i 
mewn a thair rhes of gerric ] nadd, ac arheso 
daboſtiau cedʒ- we dd. 

37 Nu y bedwaredd flwyddyn p ſylfaenwpd 
ty'r Arglwydd ym mis Zit. 

38 Ac yn ꝑ vnked flwyddyn ar ddec, vm mis 
Bul, dyna r wythled mis y gozphennwpd y tp, 
ai holl berthpnaſau, ac ai holl gyfreidiau: felly 
[mewn] ſaith mlynedd yz adailadodd efe el. 

PEN. VII. 
Adeiladu ty Salomon. 15 a Hiram yn gwaeuthur am- 
ryw ddodrefn ir deml. 
«c Ye pꝛ adailadodd Salomon ei dp ei hun 
«c [mewn ]* tair blynedd ar ddec,ac a oꝛphẽ⸗ 
ce nodd ei holl dp, 
« 2 Adailadodd efe hefyd vp coedwic Liba⸗ 


ic nus, yn gant cufydd ei hÞd,ac yn dvec cufydd a 
et deugain etled, ac pn ddeccufpdd ar hugain ei 
ic vchter: ar bedairrhes o golofnau cedz-wpdd, 


« ath}awſtiancedz-wpdd ar y colofnau, 
« 23 A bpꝛddiad ocedz-wydd [oedd] oddi ar- 
« nodd ar pterawſtiau y rhaiſ oeddynt jar y pump 


« colofn a deugain: pymehec[pn] y ches. 


I. Brenhinoedd. 


4 Ac (v oedd ] tair rhes o ffencſtri, ſcf ffe. „ 
neſtr ar gyſer ffeneſtr vair gwaith. 55 
5 Art holl ddzyſſau ar goʒſyngauſseddynt ] ,, 
bedwar cozneloc, [kelly r oedd ]p ffeneſtri: ffe⸗ „ 
neſtr ar gyfer ffeneſtr dair gwaith. „ 
6 Pelpd efe a wnacth bozth o golofnau pn „, 
ddeccufydd a deugain ei hpd, ac yn ddec cufydd ,, 
ar hugain ei led: a'r pozth [ oedd ] oi blaen hw ,, 
pnt, ſef ar ꝓ colofnau, a ſummerau ¶ oedd ] oi , 
blaen hwythau. | 25 
7 Pozth y2 ozſeddfa hefyd yz hwn p barne ,, 
efe pnddo, a wnaeth ele pn bojthbarn z ac efea „ 
wiſcwpda cedz-wpdd o ſylfaen hyd ſplfaen, „ 
8 Ac (iw) dß ei hun y2 hwny trigeefe yn⸗ „ 
ddo, y oedd cyntedd arall o fewn y poꝛth fel , 
v gwaith hyn: gwnaeth efe hefyd vy i ferch „ 
_ hon a bziodaſe Salomon, fel ppozth . 
wn. 25 
9 Pyn oll [oeddynt) o feini gwerthfaw? ,, 
wedi eu naddu with feſur, [at] (add a llif o ,, 
fewn, ac allan: a [hpnny]o'; ſylfaen hyd y llo- ,, 
gel: ac oddi allan hyd y cyntedd maun. 5 
10 At ele a ſylfaene ſid a meini gwerthfaw, ,, 

a meini maw, a meini o ddec cufydd ac a meini „ 
o wyth gufydd. * 
11 At oddi arnodd [ yꝛ oedd ij meini gwerth- ,, 
fab, wedi eu naddu wich feſur, a cedꝛ- wydd. „„ 
12 Ac ir cyntedd mam [p} oedd) o am. ,, 
gylch dair rhes o gerrit nadd, arhes o dzawſti- ,, 
au cedz-wydd : fel C v oedd ] i gyncedd c< r. 


Arglwydd oddi fewn, ac i boꝛch y tf, > 
13 Ar benin Salomon a anfonodd, ac a „, 
gymmerodd Hiram o Dpzus. 3» 


14 Mab gwꝛaig weddw ¶oedd) hwn o Im- ;, 


yth Nephthali, ai vd yn wo 6 Dy1us) gofpzes »» * 


Lvdoedd efe : )Jallawn ydoedd efe o ddoethineb 3» 
a ddeall, a gwybodaeth i weithio pob gwaeth 0 >» 
bꝛes, ac efe a ddaeth at v bzenin Salomon, ac a »» 
weithiodd ei holl waich el. 55 
15 Ac ele a luniodd ddwy golofn bjes, »» 
deu-nawcufpdd[ oedd ]vchter vn golofn, allt» 3» 
nin o ddeuddec cufpvv[ at]hamgylcheſ fellp p} »» 
oedd ] yꝛ ail golofn, : 75 
16 Ac efe a wnaeth ddau gnapp o bytes »- 
tawdd, iw rhoddi ar bennau y colofnau: yamp »» 
cufydd [odd] vcheer y naill gnapp, a phump »» 
cufpdd vchter p cnapp arall. | 55 
17 Eke a wnaeth rwpd-waith , vn blethia⸗ >» 
dau o waich cadwynau ar y cnappiau y rhaiſ oes >» 
ddynt] ar ben ꝓ colofnau:ſaich ar y naill gnapp, »» 
a ſaith ar gnapp arall. 5 
18 Felly p gwnaeth efe y colofnau, a dwy »» 
res o bomgranadau o amg ylch ar v naill rwyd »» 
waith i guddio p cnappiau p rhai [ oeddynt ] »» 
_ benn : ac felly y gwnaetch efe i'r cnapp »» 
aratil, 2” 
19 A cnappiau y rhai [oeddynt)ar benn v » 
colofnau ¶oeddynt] o waith lili yn p pozth pn » 
bedwar cufydd. 1 
20 Ac ar y cnappiau ar y ddwy golofa oddi »» 
arnoddar gyfer p canolſ pꝛ oedd * v 
v rhat 


2. Cron,4.3 


«« pomgranadau [ oeddy nt] ddau cant pur heſau o 
e amgylch ar y} ail cnapp, .: : 
21 Ac efe agyfododd y colofgaupm mhozth 


60 


« Þ deml, pan gyfododd efe y golofavdehau,ynay v 
phalm- wp dd — yſtlys eu gilx dd, at cpllyllti⸗ 5 
ada iddi o amgptch. 


e Hal wodd efe ei henw hi Jachin, ac: efe a gyfo⸗ 
* _ ygolofn afſwp , ac a alwodd. ei henw hi 
c D0az, 

« 32 Ac ar benn y colofnau31[oevd] gwaich 
« lili: felly y gozphennwydgwaich y colofnau. 
c 23 Ac ele a wnaeth gerwyn vawdd pn ddec 
« cufydd oi hymyl bwy gilydd, Cat] vn gron 
« dddi amgylch: ac yn bump cufpdd et hucyter, 
«« à llinin o ddẽc cutydd a'r bugain at hamgylche 
ce hi oddi amgylch. 

c« 24 Achnappiau ai bamgylchent hi tann ei 
4 hymplo amgylch, dec mewn cufxdd oeddynt 


ic pn amgylchu ygerwpn o amgylch ey cnappi⸗ 


ee au[ oeddynt Jyn ddwy res wedi eu bn pan 
«« fwriwpd hiche, 

« 25 Sefpllyzoeddhiar ddeuddec o prhen, 
« tri oeddyntyn edzych tua y2 gogledd, a thu yn 
«« £d)ych tua y gorllewpn : cri hefyd pn edzych 
« tua pʒ dehau, achzi yn edzych tua q dwyzain, ar 
« gerwyn arnynt oddiarnodd, at pennau of hw⸗ 
« pn oll o fewn. 

« 26 Eithewder hihefpd[ oeddJodyznfedy,ai 
ce hymyl fel gwaith ympl cwppan : [fe]]blodcum 
« lilli, dwy fil o Bathau a anne yndui. 

c« 27 Hefpdefe a wnaeth ddec o yſfoliou mes, 5 


cc pedwar culpddſ oedd Ihe pobl pſtol,aphedwar 
cc Cufpdd eu lled, athni chufyddenhuchter. 
28 Ac dymma waith yz yſtolion, ↄſtlyſaun g 


«« ['0edd] iddynt, a r ꝓſtlyſauſ geddync ] rhwng 
cc de u. 

« 29 Qt ax ptlyſauy rbaiſ oedoynt cbtung y 
c delitennauſ vz oedd llewod, ac] ᷣchen, a Che» 
40 rubtaid: at ir y dell m oedd yſtol oddi arnodd, 
ec ac oddi tann y llewod av tchenſ dedd Jcyſſyll 
ic tiadau o walth teneu. 

« 30 A phedair olwyn bes. oed j bob pftöl, 
ec à phlangciau pꝛes zac yu eu pedair congl [ y2 
cc gedd I derbynniadau iddynt Hwp 2 tann p noe 
« [p2 oedd Iderbyntadau wedt eu toddt ar gyfer 
ac pb cyſſylltiad. 

Cc 31 Aigenanſoedd]oddi ſewny tumpas, ac 
ce ot arnodd with feſurJcufpdv,canys ei genau 
ce hi oedd grwnn ar waith y2 pſtol yn gufpdd a 
« hanner 2 ac ar ei hymyl hi p2 oedd cerſladau, ai 
« hyſtlyſau hwpnt[oeddynt)yn bedwar ochoc, 
« [ac nid yn grynnion. 

« 32 Ar pedair olwyn [oedd j tann pz yſtly- 
« ſau, at echelau p2 olwynion try x2 yſtol : ac 
te vchter pob ol wyn pn gufydd,a hanner cufydd. 
« 33 Gwaith y olmynion hefpd oed ] fel 


ce gmaith olwynion menn, ei hechelau, ai bothau, 
« at cammegau, ai hadenpy [ oeddpnt Joll pn 
«« dawdd, 

34 Acſ y oedd] pedwar derbynniad ar be- 


<< datr congl pob yſtsl, o yſtõlſ y2 oedd] ei derbys 
e niadau hi. 


ic 


Pen. vij. 


5 A prhaiſoeddpnt] tros yzrhwpd-waich : felly y 
amg ylch o hanner cufydd o vchter, ar benn pz »» 


don ei hun. 


doddiad, vn feſur,ac vn agwedd C ord |] wdput >» 
-bwp oll, _ 


35 Acarbenny? yftolſ yzoedd]cwmpas o >» 
pltol hefoo[p2 oeddJeihymplau, ai hyſtiyſau, o »» 


35 
36 Ac ete a gerfiodd ar vſtyllod ei bymylau >» 
yſtlyſau hi Gerubiaid, tlewod, a »» 


L 


37 Fel hyny gwnaeth efe y dec pſtol, vn »» 


57 


38 Gwnaech heſpd ddeng noe bes, deugain 
Batha ddalie pob noe, vn bedwar cufydb bob »» 
noe, Ca jphõb noe ar vn yſts1,o'z dec ꝓſtol. I 
29 At ele a roddes bump xl at pltlys de. 55 


bau pt, a phump ar y2 yſtlysaſſwy ir ty: a'r * 
gerwyn a roddes efe tu v dehau ir £9 tua v 


dwy2ain, ar gyfer pdehau, | 55 

40 Gunaeth Hiram hefpd noeau, a rhawiau ? 
a chawgiau, a Hiram a ozphennodd wneuthur 2? 
; holl waith , y2 hwn a wnaeth efe ir benin 
Salomonſ pn} nh}y23-Argiuwpdd, * 

41 Y ddwy golofn,a'r cnappiau cojonoe v 
rhai oeddynt ar ben y dow golofir,adwp bleth 2? 
i guddio y ddau gnapp goꝛonoe y rhat| oeddyyt] * ” 
ar pcolofnau, 

42 Aphedwar cant o bomgranadau pn p 
ddwy bleth: dwp res o bomgranadauſoedo jar 
hyd pob pleth, iguddio y ddan gnapp gozonoc . = 
p thai ocvdyntJarbenn y colofnau. 

43 Ardecyſtsl, ar dec noe ar y2yftolion, ?? 

44 Ac vn gerwpn,aveuddeco Lehen tann py M 
erwyn. 

45 Arcrochanau, ar rhawiau a'r cawgiau, 
r holl leſtri v rhai a wnaeth Piram ir benin 
3 2 Arglwpvo[ oeddynt Jo 

zt 

46 Png- walladedd Joꝛddonen y 1 "= 
wok bwyntmewnclei-vir, rhwng Duccoth, * - 
a Jarthan. 

47 ASalomon a beidiodd [ a phwyfo ]yz * 
holl leſtrirhet mozdvirfaw} amll oedbynt: Jan · 
feidzol oedd pwys y pres. 

48 A Salomon a wnaeth pz holl ddodjefn | 
y thai a berthynent i] dp y2 Arglwydd: ſef N 
allo} aur, a'r bwzdd aur, v hwn[ yz oedd y bara 
goſod arno. - 

49 Aphump canhwyll-bꝛen o tu dehau, a = 
phump o tu aſſwy o flaen y gafellpn aur pur, * 

a'r blodau, ar luſernau, ar gefeillau o aur. „ 
50 Y phiolau hefpd, a'r pſaltringay, . 
cawgtau, a'r ll wyau, a r thulſerau o aur to- 5 
eth, a bachau doꝛau y tpo fen y cyſſegr ſanctei- 

ddiaf, a doꝛau tp̃ v demlſ ocddynt aur. 

51 Felly p gozphenn ud yp Goll waith 575 5 
hwna wnaeth y bꝛenm Salomon i by pꝛ Ars ,\ 


glwydd, a Salomon a ddüg 57 hyn a gyſle⸗ „Cron. . . 


graſe Dafydd ei dad: y2 artan,a'raur, ar do- 
mefn a roddodd efe ym inhlich eryſſozauty 2 „ 
Arglwydd. 


Aa. iii. P EN. 


141 


Exod.25.20. 


Pen.9.10, c 


I. Brenhinoedd. 


24 A'rnaill aden i'r Cerub Coed] bump 
cufydd,a'r aden arall ir Cerubſ oedd bump cus 
fydd : dec cufpddſoedd]o'2 naill gwʒr iw ade⸗ 
nyddef hydp cwir aralliwadenyddef, 

25 Ar ail Cerub oeddoddeccufydd : vnfe- 
ſur,ac vn agwedd oedd ] tr ddau Gerub, 

26 Uchter ynaill Gerub ſoedd] o ddec cu⸗ 
fydd: ac fellyſ x oedd y Cerub arall. 

27 Ac ee a roddodd y Cerubtaidyng-hanol 
y tp oddi fewn, ac adenydd y Cerubiaidapm- 
ledaſant fel p cyffyꝛddodd aden y naill a r naill] 
bared, at aden y Cerub arall oedd yn cyffwadd 
a r pared arall: ai hadenydd hwp png-hanol y 
te oeddynt yn cyflwzdd at gilydd. 

28 Acefe a wiſcodd y Cerubiaid ag aur. 

20909 A holl barwydydd p tß o amgylch a 
gerfiodd efe ag agozed gerfiavau Cerubiaid, a 
a phalm-wpdd, a blodau gwaſcarocofewn ac 
oddi allan. ; 

30 Ham p ty hefyd a wiſcodd efe ag aur 
oddifewn,ac oddi allan. 

31 Aciddzws ꝓ gafell y gwnaeth efe dd» 
rau o goed oliwpdd, cappan ydzws [ar] goz⸗ 
ſyngau [ oeddynt j bummed rann p pared. 

32 Ac ar y ddwy ddoz o goed oliwydd y cer⸗ 
ſiodd efe gerfiadau Cerubiaid, a phalmwpdd a 
blodau gwalcaroc, ac ai] gwiſcodd ag aur: ac 


a y2rodd »2 aur vn dene ary Cerubiaid, ac ar v 


palm-wydd, 

32 Ac felly y gwnaeth ele i ddzws y deml, 
oꝛſyngau o goed oliwpdd [y rhat oeddynt ] o 
bedwaredd rann y pared,] | 

34 Ac v [ oedd]dwy ddoz o goed flynnid⸗ 
wp dd, dwy ddalen blygedic [| oedd ] i'r naill 
ddo2,a dwp ddalen blygedic i'r ddo} aral!, 

35 Ac efe a gerfiovd Gerubiaid a phalm⸗ 
wpdd,a blodau gwalcaroc, ac ai] gwiſcodd ag 
aur, q bwn agymhwyſwpd ar ꝓ cerftay, 

36 Ac ele a ſadailadodd ꝓ cyntedd neſſaf i 
mewn a thair rhes of gerric ] nadd, ac a rhẽso 
daboſtiau cedz-wypdd, 

37 Nn y bedwaredd flwyddyn y ſylfaenwyd 
ty'r Arglwydd ym mĩs Zit. 

38 Ac pny2 vnked flwyddyn ar ddẽc, vm mis 
Bul,vpna r wythled mis y gozphennwpd y tp, 
ai holl berthynaſau, ac ai holl gyfreidiau: felly 
[mewn] ſaith mlynedd yz adailadodd efe el. 

IE : P E N. F II. 1 
Adeiladu ty Salomon. 15 a Hiram l 

ryw ade kefn er . b & 8 

Na pꝛ adailadodd Salomon ei dp ei hun 

«« 1 [mewn]*cairblynedd ar ddec,ac a oꝛphẽ⸗ 
c« nodd ei holl dỹ. | 
« 2 Adailadodd efe hefyd dp coedwic Libae 
« nus, yn gant cufpdd ei hd, ac pn ddec cufpdd a 
te deugain ei lẽd, ac yn ddeccufpdd ar hugain ei 
cc vchter 2 ar bedairrhes o golofnau cedz-wpdd, 
« a th}awſkianced}-wpdd ar v colofnau. 
« 3 A bpꝛddiad ocedz-wydd [oedd] oddi ar⸗ 
« nodd ar p trawſtiau y rhai oeddynt lar y pump 
« colofn a deugain: pymthec ¶yn] y ches. 


4 Ac pꝛ oedd ] tair rhes o ffencſtri, (cf ffe. „ 
neſtr ar gyſer ffeneſtr dair gwaith, 55 
5 Ar holl ddzyſſau ar goꝛſyngauſoeddynt ] ,, 
bedwar cozneloc, felly r oedd y ffeneſtri: ffe- „ 
neſtr ar gyfer ffeneſtr dair gwaith. „ 
6 Pelpd efe a wnacth bozth o golofnau pn „ 
ddeccufydd a deugain ei hd, ac pn ddec cufydd ,, 
ar hugain ei led: a'r poꝛth [ oedd ) oi blaen hw. ,, 
pnt, ſef ar p colofnau, a ſummerau ¶ oedd ] oi 
blaen hwythau. 75 
7 Pozth y2 ozſeddfa hefyd yz hwn p barne „ 
efe pnddo, a wnaeth ele pu bojthbarn : ac efea „ 
wiſcwyd a cedꝛ-· wy dd o ſylfaen hyd ſplfaen, „ 
8 Ac iw) dß ei hun y2 hwny trige efe yn⸗ „ 
ddo, y}3 oedd cyntedd arall o fewn ꝓ poꝛth fel ,, 
v gwaith hyn : gwnaeth efe hefpd dy i ferch ,, 
_” hon a bziodale Salomon, fel ppozth ., 
wn. 35 
9 In oll Coeddynt) o feini gwerthfawꝛ ,, 
wedi eu naddu with felur, [ai] add a llif o ,, 
fewn, ac allan: a [hpnny ]o'z ſpifaenhydpllo- ,, 
gel: ac oddi allan hydy cyntedd mau. ”» 
10 At ele alylfaeneſiv a meini gwerthfaw, „ 

a meini mam, a meini o ddec cufydd ac a meini „ 
o wyth gufydd. 3» 
11 At oddi arnodd [ yꝛ ocdd)meini gwerth- ., 
fame, wedi eu naddu with feſur,acedz-wpdd, „ 
12 Ac lr ij cyntedd mam [pz oedd ] o am. ,, 
gylch dair rheso gerric nadd, arhes o dzawſti- 
au cedꝛ- wydd : fel ['pz oedd ] i gyntedd th 1 >» 
Arglwydd oddi fewn,ac ibozth p t. 55 
13 Ar bzenin Salomon a anfonodd, ac a »» 
gymmerodd Miram o Dpjus. 5 
14 Mab gwꝛaig weddw [oedd bwn o 1w- :» 
yth Nephthali, aivad pn wy 6 Dpyꝛus) go pꝛẽs * 
[-yDoedd efe : ]allawn ydoedd efe o ddoethineb >» 
a ddeall, a gwybodaeth i weithio pob gwaetho »» 
bzes,acefe a ddaeth at v bzenin Salomon, ac a »» 
weithiodd et holl waithef, ” 
15 Ac ele a luniodd ddwy golofa bjes, »» 
deu-naw cufpdd [ oedd )]vchter vn golofn, allt- >» 
nin o ddeuddec cufyddſ ai] hamgylcheſfellp pꝛ »» 
oedd ] yzail golofn. ; 2» 
16 Ac efe a wnaeth ddau gnapp o bzés »- 
tawdd, iw rhoddi ar bennau y colofnau: pump »» 
cufydd [oedd] vchter y naill gnapp, a phump »» 
cufpdd vchter p cnapp arall. | 55 
17 Eke a wnaeth rwyd-waith , vn blethia⸗ »» 
dau o waithcadwpnau ar y cnappiau y rhaiſ oe. 
ddynt] ar ben y colofnau: ſaich ar y naill gnapp, »» 
a ſaith ar gnapp arall, ” 
18 Fellp p gwnaeth efe v colofnau, a dwy »» 
reso bomgranadau o amgylchar v naill rwyd »» 
waith i guddio y cnappiau p rhai [ oeddpne] »» 
_ benn : ac felly y gwnaeth efe i'r cnapp »» 
arall, | 12 
19 Ar tnappiauy rhai [oeddynt)ar benn y » 
colofnan [oeddpne] o waith lili yn p pozth pn » 
bedwar cufydd, | 1 
20 Ac ar ycnappiau ax v ddwy golofu oddi » 
arnodd ar gyfer pcanol[p} oedd a" ” 

prhat 


c amgplch ar ꝓʒ ail cnapp, .: :.. 


11 Ac ele agyfododd v colofnau vm mhozth 


. 1. Cron. 4.3 


„ % N ” 

TF7 

57 I 1 N AS th — * 15 * „ — 
* * 


.. pdeml,pangyfododd efep golotnddehau, vna v 
Jac gte, bt ac ar ef hyſtlyſdu-hi Gerublaid, Uewod, a » 


«« $alwoddefe ei henw hi Jachin, ac: efe a gyfo: 
cc . golotn allwp „ ac a alwodd ei henw hi 
«« Boa. 3 

«« 22 Acar benn y colofnau vn C oedd] gwaith 
alli: fellyy gozphennwydgwaich p colofnau. 
c« 23 Ac efeawnaeth gerwyn dawod yn dvec 
ec Fufpdd oi hymyl buy gilydd, ['acJyngron 
«« oddi amgylch: ac yn bump cufpdd et hucyter, 
te allintnoddeccufydd ar hugain ai hamgylche 
c« 24 Achnappiauaihamgylchent hi cann ei 
« hympl o amgylch, vec mewn cufxvd: oedoynt 


ic pt amgylchu ygerwpn *o amgylch : y cnappi⸗ 


ee au[ oeddynt Jyn ddwy res wedi eu bn pan 
4e fw2riwpd hiche, 


„ 25 Sefyllyzoeddhfar ddeuddec o schen, 


% 28 Ac dymma waith y2 yſtolion, yſtlyſan g 


« tri deddynt yn ed2ych tua pz gogledd, a tini vn 
«« ᷑dʒych tua y gorllewpn : tri hefyd pn edych 
«« tua pʒ dehau, a chi yn edzych tua ꝝ dwyꝛain, a r 
a gerwpn arnynt oddi arnodd, at pennau ol hw⸗ 
4c put oll o fewn. 

« 26 Eithewder hi hefpdſſoedd odyznfedd, ai 
ee hymyl fel gwaith ymyl cwppan: ¶ tei blodeun 
c« 27 Hefpd efe awnaethddec o yſtolion pies, 


e pedwar culydoſ oend ] hid pobl ytol, aphedwar 


ce cufpdd eu lled, a ti chufydꝭ eu huchter. 


« [ 0edd]iddync, a t yſtlyſauſ oeddync) rhwng 
cc delltennau, yy | 
« 29Acar ꝑ; yſtlyſauyrhai[oedvynt]rhwngy 
cc delltennauſ pz oedd jllewod, ac] pchen,a Che 
tc rubtatd: ac arp delltſ y2 oedd jyſtol oddi arnodd, 
e acodditannyllewod ar ᷣchenſ y oedd]cyſlpif- 
« tiadau o waith teneu. . 

« 30 A phedair olwyn bes oedd ji bob ytol, 
« àphlangciau pes: ac yu eu pedait congl ¶ y2 
ic gedd ] derbynniadau todynt Hwp 2 cann p noe 
«« [p2 oedd Jperbyntadau wedi eu toddt ar gyfer 
4c pobcyſſplitiad. _ | 

« 31 Ai genau oedd Joddi fewnycwmpas,ac 
te oddi axnodd withſ feſur 
« hi oedd grwnn ar waith y2 pſtol yn gufpdd 4 
ic hanner 2 ac ar ei hymyl hi y2 oedd cerſiadan, ai 
« hyſtlyſau hwyntoeddynt ] yn bedwar ochꝛot, 
« at nid yn grynnion. | 
« 32 Arpedairolwyn[oedd]cann pꝛ yſtly- 
ce ſau, ac echelau y2 olwpnion trwy x2 yſtol ; ac 


te vchter pob olwpn pn gufydd,a hanner cufydd. 


« 33 Gbaich yz olwynion hefyd P oedd ] fel 
ce ghwaith alwynion menn, ei hechelau, ai bothau, 
« ai — at hadenyd [ oeddynt J oll yn 
c«c da dd. 

4 34 Acſꝝ oedd] pedwar derbynniad ar be⸗ 
* dair = pobyſtsl, oz yſtsl{y2 oedd] ei derbys 
<« niadau hi, 


Pen Vij. : 


ce ; : 
ce b rhai{ oeddynt] tros yzrhwpd-waich :fellp v 
e pomgranadau[ oeddync] ddau cant yu rheſau o 


dd, canys ei genau go 


35 Ac ar benn pꝛ yſtõl¶ vꝛ oedd I cwmpas o »» 
amg ylch o hanner cufydd o vchter, ar benn pz »» 
pſtol hefpdſp2oedd ei hymplau, ai hyſtlyſau, o »» 


boni ei hun. 55 


36 Acefea getſiodd ar pſtyllod ei bymplau »» 


phalm-wydd with yſtlys eu gilx vd, at tyſſyllti· >» 


adau iddi o amgyptch. 5 


37 Fel hynp gwnaeth efe p dec pſtol, vn 


doddiad, vn feſur,ac vn agwedd oedd ] iddynt »» 
:hwp oll. 51 


38 Gwnaeth helpd ddeng noe bꝛos, deugain⸗ 
Batha ddalie pob nor, vn bedwar cufydb bob »» 
noe,[ a]phobnoe ar vn yſtsl,o'z dec ytth1, I» 
29 At ele a roddes bump xl at pſtlysde- »» 


hau y tp, a phump ar vz yſtlys affwp ir ty: ar >» 
gerwyn a roddes efe tu y dehau ir £9 tua 2 


dwyzain, ar gyfer ꝓ dehau. 
40 Gunaeth Hiram hefyd noeau. a rhawiau >» 
a chawgiau, a Hiram a ophennodd wneuthur 2? 
holl waith, y2 hwn a wnaeth efe i'r bzenin ?» 
Salomonſ vn) nhy 2 Arglupdd, „ 
41 Y ddwy golofn,a'r cnappiau cojonoc p 
rhat oeddynt ar ben y bow golofir,adwp blech 
i guddio y ddau gnapp goꝛonot y rhaiſ sedoynt] 
ar pcolofnau, | 15 
42 Aphedwar cant o bomgranadau pn vp 
ddwybleth : dwp res o bomgranadauſ oedbdJar ? 
hyd pob pleth, tguddioy wan gnapp gozonoc *? 
p rhai[ocvdyncJarbenn y colofnau, ”y 
43 Ar det pfl, ar dec noe ar p2pftolion, ?? 
44 Ac vn gertopa, a deuddec o pᷣchen tann p 
erwyn. i ” 
45 Ar crochanau, ar rhawiau ar cawgiau, ?? 
#rhollleftti p rhai a wnaech Hiram ir benin 
Salomon vn jut y2 Arglwyvv[ oeddynt] o *? 
by is glotm. Ds 3» 
46 Pug-waſtadedd Joꝛddonen y toddodd p 
benin hwynt me wn ckei- dir, rhwng Succoth, 
a Jarthan. 3 
47 A Salomon a beidiodd [a phwyſo J yz 
holl leſtrirhac mo ddirfawʒ ami oeddynt: Jan · 
feidzol oedd pwys y pyes. N 
48 A Salomon a wnaeth pz holl ddomefn || 

y thai a berthynent i] dp y2 Arglwydd: ſef y2 A 
allo) aur, a'r bwzdd aur, y hwn| y2oedd)y bara 1 
ſo arno. _ 
49 Aphump canhwyll-bjen o tu dehau, a = 
phump o tu alſwy o flaen y gafellpn aur pur, 5, 
a 'r blodau, ar luſernau, a r gefeillau o aur. „ 
50 Þ phiolau hefyd, ar pſaltringay, er 2 
cawgiau, a'r ll wyau, a'r thuſſerau o aur co- | 
eth, abachandzauy ty o fewny cyſſegr ſanceei- ,\ 
ddiaf, a dozatttpy'veml[ ocodynt J aur. 5 
51 Felly y goꝛphennwyd y2 holl waith yz, 
hwna wnaeth p bien Salomon i by y2 Ar» ,\ 


glwydd, a Salomon addug * pꝛ hyn a gyſle- „ Cron. 5.1. 


graſe Dafydd ei dad: y2 artan,a'raur, ar do- 
mefn a roddodd efe ym inhlich tryſſozau tß pz „ 
Arglwpdd. 
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2. Cron. 5. a. 


I. Brenhinoedd. 


| PE N. VIII. 
Dygiad yr Arch ir deml. 10 Gogoniant yr Arglwydd 
ynllenwi y deml. 15 Diolch Salomon, ai weddi. 


Ma Salomon a gaſclodd henuriaid Jſra- 

el, a holl bennau y llwythau, a thywyſogi⸗ 
on tadau meibion Ilrael at y bꝛenin Salomon 
pn Jeruſalem, i dowyn i fynu Arch cytammod 
p2 Arglwpdd o ddinas Dafydd,honno [ yw ] 
Sion, 

2 Aholl weꝛ Jrael a ymgynnullaſant at y 
bzenin Salomon ar yz wyl ym mis Cthanim: 
bwnnw{pw]p ſeithfed mis. 

3 Aboll henuriaid Iſrael a ddaechant: ar 
offeiriaid a ddugaſant yz Arch. 

4 Pwy a ddugaſant i fynu Arch y2 Arglw⸗ 
vdd, a phabell y cyfarfod, a holl leſtri y cyſlegr 
prhai[ oeddynt]yny babell: a t offeiriaid ar 
Lefiaid af dugaſant hwy i fynu. X 

5 Arbzenin Salomon, a holl gpnnulletdfa 
Tſrael p rhai a ymgynnullaſent atto ef [ oedd- 
vnt ]gyd ag ef o flaeny} Arch, pn aberthu de- 
kaid, a gwartheg, v rhai nirifwpd, ac ni chyfri- 
fwyd rhacamlv)a, 

6 Felly pꝛ offeiriaid a ddugaſant Arch cy- 
fammod pꝛ Arglwpddiw lle ei hun, i gafell y ty, 
ir cyſſegr ſancteiddiaf, tan adenydd y Cerubi⸗ 
aid. | 
7 Canys yp Cerubiaid oeddynt pn lledu eu 
havenpdd tros le y2 Arch:a'r Cerubiaidaozuche 
guddient y2 Arch,aibarrau oddi arnodd. 

8 Ar barrau a eſtynnaſant fel v gwelyd bla⸗ 


adailaduty i en Arglwydd Oduw Jſcael, 
18 A'r Arglurdd a doywedodd with Dvas 


fyddfp nhad i, o her wydd bod yn dy ſryd ti arai⸗ 
ladu th im dend i: da p gwnaethoſt am fod 


Chynnp Ivn dy feddwl, - 


19 Etto nid adailedi di pty : onid dy fab di 
p bun a ddaw allan o ch lwynau di, efe a adai - 


laday ty im hen i. 
20 Ar Argtwpdda ſicerhaodd ei air yzhwn 


alefaroddefe: a mi a gyfodaisdzos Dvafydd fp 


nhad, ac a eiſteddais ar deyꝛn- gader Jſrael,me- 


gis y llefarodd pz Arglwydd,aca availedais dt 


i enm Arglwydd Dduw Jl(rael. 

21 A mi aoſodais yno le ir Arch, hon [p 
mae ]ynddi gyfammod y Arglwpvd ; yz bwn a 
gyfammododdefe ax tadau, pan ddiig efe hw⸗ 
ynt allan owliad pz Aiphe, 


22 YnaSalomonaſafodd o flaen allo) pz 2.Cron.s.rs, 
Arglwydygerbzonholl gynnulletofa Jſrael ; 


ac aeftpnnodd ei ddwylo tua pz nefoedd, 


23 At ełe a ddywedodd, võ Arglwydd Odum Mac. 2.8. 


Iſrael nid oes ] Duw fel tydi pn v nefoedd 
oddi vchod, nac yn p dvaiar oddi iſſod: vn cas» 
dw y cyfammod, ar dzugaredd a th weiſton, 


lon. 
24 Y2hwn a gedwaiſt a ch was Dafydd fy 
nhad pz hyn a leferaiſt wtho ef: fel v tracthaiſt 


ath enau, ſelly y cwpleaiſt a th law megis he. 
ddpw. | 


v rhat ydynt pnrhodto ger dy fron di ai holl gas 


25 Ac*pn abmõ Arglwpdd Dduw Jrael ca- 3. Cro. CC. 
dwa th was Dafpdd ly nhad yz byn a lefaraiſt 


eniau p barrau o'z cyſſegr o flaeny gafell, ond 
witho el gan doywedyd, mn thozrir pmmaich fen... 


nis gwelyd oddi allan: yno ꝓ buant hwp hyd y 


Exod. 40.34. 


2. Cron. s. 1. 


2. Sam. 7.8. 


dydd hwn, : 

9 Nivd{oedd)yny} Arch onid v dow lech 
faen p rhai a oſodaſe Poſes no, vn Hozeb : lle v 
cyfammododd y2 Arglwydd a meibion Fſrael, 
watch fyned o honynt o wlad p2 Aipht. 

10 A phan ele pꝛ offeiriaiv allan o cyſſegr : 
pna*pcwmwl a lanwe dß pꝛ Arglwpod, 

11 Fel na alle ꝓʒ offeiriaid ſefyll i waſanae« 
thurhac pcwmwl:canys gogoniant p2 Arglw⸗ 


pdd a lanwe dy y2 Arglwydd, 


12 Pna p dywedodd Salomon : pz Ar- 
glwydd a*ddywedodd y pjeflwplie ele yn y cw⸗ 
mwl tywpll. | 
13 Ganadaiſladuy} adailedais dy yn byeſſws 
plfoditt: trig-le i ttiaros pn dzagywpdd, 

14 A'rbzenin adzoddei wyneb,acafendithi- 
odd holl gynnulleidfa Jſrael: canys holl gyn⸗ 
nulleidfaJſrael oeddpn ſefpli[pno,] 

15 Ac eke a ddywedodd, beudigedic [ fpddo] 
Argiwydd Dduw Jſraely2hwn a lefarodd ai 
enau with Ddafydd fy nhad 2 ac ai cwplaodd ai 
law gan ddywedyd: 

16 Er y dydd y dugum fy mhobl Iſrael o 
dir pꝛ Aipht niddewiſaisddinas o holl lwythau 
Jlrael i adailadu cy fel v bydde fp enw i vno: 
4 dewiſais Dvafpddi fod ar fp mhobl Jf- 
rael, 

17 At ꝑʒ oedd pm mryd Dafydd fy nhadi 


oddi withie[ felnabyddoJgw ger fy mron ipn 


eiſtedd ar depzn-gaver Jſrael 2: os dy feibion a 


gadwant eu ffozdd gan rodio ger fy mron i, me 
gis v rhodiaiſt di ger fy mron, 

26 Nn am gan hynnyõ Dduw Fſrael:poed 
gwir fyddo ꝓ gair vꝛ 
was Dafydd fp nhaͤd. 


27 Aigwir pwy pꝛeſlwylia Duw ar y ddai⸗ 
ar * weleyncfoedd, a nefoedd p nefoedd ni th 
gpnhwylant, pa feint laiſ y dichon]y tp hwn py 


hwn a adailedais i: 


28 Edꝛych gan hynny ar weddi dy was, ac 


ar eiddetſyfpad ełõ Arglwydd fy Num: i wane 


do ar pllefa'r weddi yzhon y mae dy was vn ei 


weddio heddpw ger dy fron di. 
29 Fel ybyddo dy lygaid yn agozed tua y2 
ty ymma nos a dydd, tua y2lle{ am Jyꝛ hen v 


dywedaiſt, fy enw a fydd yno: i mando ar v Peu. 12.11. 


3 hon a weddio dy wig pn y lle hwn: 
nw, 

30 Gwꝛando gan hynnp dyciſyfpad dy was, 
a th bobl Iſrael y rhai a weddiant vn y lle hwn: 
clywdihefyd o le dy bꝛellwylfaſ ſef Jo neloedd, 
a phan glywech maddeu, 


31 Pan becho gin vn erbyn ei gymydog, | 


achynnig iddo raith, gan ei dvngu ef: vna de⸗ 
ued y lm a flaen dy alloz di vn y tõ bun. 

32 Nna clyu di o nefoedd, gwaa hefyv, 

a 


hwn a leferaiſt with by 


a.Cron.,6 28. 


a bara dy weiſion, gan farnu y dꝛygionus pn 
ddzyxionus,dzwp roddi ei ffozdd ef ar ci ben: a 
chan gyſiawnhau y cyſtawn, dꝛwy roddi iddo ef 
pnleigyfiawnder, © + 

33 Panleddirdybobl di Iſrael o flaen y 


_ gelpnamfvdpnebechiryn'dyerbynvi: os dych⸗ 


welant artat ti, a chytadde dy enw, a gwedd'o, 
at deiſpf arnat ti yn y cy bun: 
34 Ynagwzandodio': nefocdd,a maddeu di 
bechod dy bobl Aſrael: a 1 tit 
p2hwnaroddaiſttw tabauwynt. 
35. Pan gaeir y nefocdd fel na byddo glam, 
o bew ydd yechu o honynt th erbyn: os gwe⸗ 
ddĩant pn y lle hwn, a chyfaddef dy enw, a dych- 
welydo honynt oddt wich eu pechod pan gyltu 
ddiethdihtopne, WET 
36 Pna gunando di o nefoedd, amadden 
di bechodau dy weiſion, a'th bobl Ilrael, (fel p 
dyſcech iddynt y ffozdd ozefy2 hon p rhodlanc 
pnddi) a vyꝛo law ar y tir j hn a roddaiſt fch 
bobl yn etifeddtaetg. | 
37 Ban kyddo newpn yn p tir, pan fyddo 
paint, byydanieth, malldod, ceiliogod rhedyn 
neu fod loculfiaiy, pan warchao ei eyn arno el, 
vn ninaroldd ei wladef: neu] pa bla bynnac, 
FF = 
38 Pdbgweddi,pobdeiſyfiada'r afyddo gan 


nion.) 


* 


40 Fel ich olnant di yz boll doyddiau y rhai 


x Ac am y dieich}-ddpn hefpy yz hwn ni 
Cor doo! o'th bohl di Alrael': onid dyfod o wlad 


dell er mwypn dy enw, 


pP diei 


Dan. 6. 10. 


1. Cron. 6.36, 


| ec cle. 7.21 . 


41 (Ban glywant dy enwmaw di, ath law 
gadarn, a th fraich eſtynnedic) a dyfod, a gwe⸗ 
ddio pn y tỹ hun, 

- 43 Gwmando di oz nefoedd, mangre dy 

tyeſſwplfod,a gwna pn ol pn hyn oll ær alefo 
dbyn attat: fel yz adwaeno holl bobl 
p ddatardp enw di, i th ofni di fel dy bobl Jſras 
el, aciwpbodmajardy enw di y gelwir pn y 
ty hwn, y2 hwn a dailevatg i. 
44 Pan el dy bobl di allan i ryfel yn erbyn 
eu gelyn ar hyd y ffoꝛdd pz anfonech hwynt: 
os gmeddiant ar y2 Arglwydd * ¶ tua Iffondd p 
ddinas 2 hon a ddewiſaiſt, ar ty y2 hwn aadai⸗ 
ledaſs iᷣth enw di, 

45 Dna gwꝛando o'z nefoedd ar eu gweddi 
hwynt, ac ar eu deilyſiad hwynk: a gwna farn 
ahwynt. 

46 Ds pechanti th erbyn ( canys nid oes] 


ddyn yz bwn ni phecha) a digloni o honot iw 


herbyn, ai rhoddi hwynt o flaen eu gelynni⸗ 


Pen. viij. 


on, fel p caeth-gludant bwynt zn gacthion 
i wlad y gelyn pm mhell neu vn agos, 

47 Os dychwelant at eu calon (yn ꝓ wlad 
v hon y caeth-gludwyd hwynt iddi:) a dych⸗ 
welyd, ac erfyn arnat yng-wlad p rhai ai ca- 
eth-gluvaſant gan ddpwedyd, pechaſom, tro⸗ 
ſeddaſom hefyd,a gwnaethom pn annuwiol, 

48 Ds dychwelant attat ti ai holl galon, 


at ai holl enaid yng- wlad eu gelynnion v rhat 


ai cacth- gludaſant hwynt, a gweddio attat ti tua 
eu gwlad, ; hon à ddewilaiſt, ar t py hwn a a- 
dailedais i th enw di, 

49 Pna gwꝛando di o; nefoedd(mangre 
dy bzeflwpifod) eu gweddi hwynt, ai deilyſliar 
hwyne: a gwna farn a hwynt. | 

50 Acarbeddy boblyrhaf a bechiſanti'th 
erbyn, ai hollgamwedvau ¶ yn ] yrhaiy troſe- 
ddaſant i th erbyn: a phaͤr iddynt fodpn gym⸗ 
meradwy ger bjon p rhat ai caech-gludaſanc, 
fel ytrugarhint withpnt buy: | 

53 Canys vy bobl di a th etifeddiaeth[yd- 
pntHwy : prhai a ddugoſti allan o Aipht 6 
ganol yffwynhaiarn, 

52 Felybpddodylygai yn agoꝛed tu ag 
at ddeiſyſtad dy ws, a deiſpfiaddy bobl Jſra- 
el: i mando arnynt hwy pa bꝛyd bynnac y gal 
' 53 Camps ti ai neilltuaiſt hwynt yn etifeddi⸗ 
aeth i ti o holl bobl y ddatar 2 fel y lleferaiſt 


dywy law Moſes dy was pan ddygaiſt allan ein Ex od. 19. C. 


tadad ni vo Aipht, d Arglwydd Ja. 
$4 A phan ozphennodd Salomon weddio 
ar y Arglwydd yz holl weddi, ar deiſpftad pms 
me: ełe agpfododdo flaen allo; yz Arglwydy, 
o oſtwug ar ei liniau, at o eſtyn ei ddwylo tua yʒ 
nefoedd, | mn 
55 Pnaefe a ſafodd, ac a fendithiodd holl 
eeynnullcidfa Jſrael a llef vchel gan ddy wee 


dyd, | 

Js Bendigevicſ fprdo h Arglwydd yzhwn 
a roddeglonpddwch iw bobl Iſrael, yn öl yz hyn 
oll a lefarodd efe ; ni ſyꝛthiodd vn gair oi yma⸗ 
dꝛodvion da ef y rhai a lefarodd efe trwy law 
Poles ei wis. 

57 N Atglwydd ein Duw fyddo gyd a ni, 
fel y bu efe gyd an tadau: na withoded ni, ac 
nan gadawed ni: | | 

58 J dꝛoi ein caldnauniatctoef: i rodio vn ei 
holl ffyzdd ef, ac i gadw ei oꝛchymynnion ef, ai 
ddeddfau, at farnedigaethau, y thai a ozchy» 
mynnodd efe in tadau ni. | 

59 A bpdded fynq-eirati hyn yrhaia ddeiſp⸗ 
fiais ger bon y2 Arglwpdd, pu agos at fp 
Arglwydd Dduw ddydd a nos; i wnenthur 
barn ai was, a barn ai bobl Jſrael, beunpod 
fely byddo p2 arhos, | 

60 Fel y gwypo holl bobl p ddalar mai vʒ 
Arglwyddſ y m y Dum hwnnwꝛ ac nadſned} 
a 


61 Bydved gan hynnp eich calon pn ber⸗ 
faith gpda'r Arglwydd = Onwni:trodio pn 
adiiu. ei 


— ——-—VU 


r. Cron. 7.3. 


2. Cron. 7.11. 


Pen 3.5. 


Pen. 8.29. 
deut. 1211. 


2. Sam. 7. 12. 
I. cron. ⁊ 2.10. 


ei ddeddlau ef, ac i gadw ei ozchympnnion ef 
fel heddyw. | 

62 Pna y hꝛenin a holl Iſrael gyd 2g ef a a⸗ 
berthalant aberth ger bꝛon yz Arglwydd. 

63 A* Salomon a aberthodd puo pz aberth 
hedd y hwn aoffcymmodd efe i'r Arglwydd) 
ſef Idwy fil ar hugain o wartheg, a chwech v- 
gain mil o ddefaid x felly y bꝛenin a holl feibion 
Ilrael a gyſſegraſant dp yz Arglwydd. 

64 Y dwthwn hwnnw p ſancteiddiodd p 
bꝛenin ganol p cyntedd y2 hwnſſoedd ]oflaenty 
vꝛ Arglwydd, canys pno p paratoeſe efe ꝓ po- 
eth-offrwm , ar bwyd offrwm , a bzalder vz 
offrymmau hedd: o herwydd pz allo bzes y2 
honſſoedd ) ger bꝛon pz Atglwydd oedd ]rp fe- 
chan i dderbyn y poeth offrwm, a 'r bwyd oll⸗ 
rwm, a bꝛaſder y2 offrymmau hedd. 

65 A Salomon a gadwodd p pzyd hynnz 


wyl, aholl Iſrael gyd ag ef, yn gpunulleidfa 


faw2 o ddyfodfa Mamath byd afon pꝛ Aipht, 
ger bꝛon yꝛ Arglwydd ein Duw ni, ſaith o ddy- 


ddiau, a ſaith o ddyddiau: ¶ ſef Jpedwar diwꝛnod 


ar ddec. | 

66 Arwychfed dydd y gollyngodd efe ym⸗ 
maith y bobl, a hwynt a fendithiaſanty bzenin; 
ac a aethant iw pabellau ynhyfryd, ac a chalon 


lawen, am »} holl ddaioni yz hwn a wnaeche z 


Arglwydd i Ddafydd ei was; ac i Iſrael ei 
bobl, | 


PEN. IX 


Ymddangoſiad yr Arglwyddi Salomon yr ail waith, 11 
Anfodlonrwydd Hiram i'r dinaſocdd y rhai a redd- 


odd Salomon iddo ef. 14 Yr ardreth yr oedd Salo- hbun. 


monyneigacl 25 A'r modd yr oedd efe ya cyrchu 
aur o bell. 


| Pen ozphennodd Salomon availadu ty pz 
Arglwpdd, a thp p2 bzenin : a chwbl o ddy⸗ 
muniad Salomon, y2 hyna ewyllyſiodd efe ei 
wneuthur: 

2 Pna pꝛ Arglwpdd a pmddangoſodd i Sa⸗ 
lomon p} ail-waith : fel yz ymddangoſaſe iddo 
efpn Gibeon. 

3 A'r Arglwydd a ddpwedodd withoef,qws- 
randewais dy weddi di, a ch ddeiſyſiad ti y2bwn 
a ddeiſpftaiſt, ger fy mron i, cyſſegrais ꝓꝝ ty pme- 
ma »2 hwn a adailedaiſt * i oſod fy enw ynddo 
byth: fp llygaid hefyd,a'm calon fyddant pno pꝛ 
holl ddyddiau. 

4 Acosrhodi di gerfy mronimegis v rho⸗ 
diodd Dafydd dy dad ti, mewn perffeichrwpdd 
calon, ac iniondeb, gan wneuthur yn ol yz hyn 
oll a oꝛchymynnais iti: [ a ]chavw o honot fy 
neddfau, a m barnevigaethau maul, 

5 Pna mi a ſiccrhaf ozſedd-faingc dy fren⸗ 
hiniaech ar Jſraelpndzagywpdd,fel y Ileferais 
with Dvafydd dy dad, gan ddywedyd,* ni thoz⸗ 
rir ymmaith oddi vthit ti wy oddt ar ozſedd- 
faingc Jſrael. 

6 Os gan ddychwelyd y dychwelwch chwi 
ach meibion oddi ar fp ol i, ac heb iwch gadw 
fyng· oꝛchymynnion [Cam Ideddfau, v rhai a ro» 


I. Brenhinoedd. 


ddais och blaen chwi: eithʒ myned o honoch. a 
gwaſanaethu duwiau dieichz, ac pmgrymmu 
iddynt wp, | 

7 Puna y fozraf Jſrael oddiar wpneb ꝓ ddai⸗ 
ar y2 hon a roddais iddynt hwy, ar ty y2 hwn 
*a gyſſegrais im en a fiat om gwpdd : ac 
Ilrael fydd yn ddammeg, ac yn ddihareb xm 
myſc y2 holl bobloeddz. | 

8. A'rtþ vchel hwn fyddſ pn ſlampl,Jpawba 
gynniwero heibis iddo ef, a ſynna, ac a chwibi⸗ 
ana: dywedant held, pa ham p gwuacthy2 Ar⸗ 
glwydd fel hyn ur wlãd hon, ac irt pmma 5% 

9 Ac hwy a ddywedant, am ibddynt withod 
ꝓꝛ Arglwydd eu Duw n hwn a ddug eu tadau 
hwynt allan o dir pꝛ Aipht, ac iddynt pmaflyd 


mewn duwiau dieichz, ac vmgrymmu iddput, 


ai gwaſanaethu hwynt: am hynny p dug y2 
Arglwydd arnynt hwy y2holl dg byn. 
10 Ac*pmmheny} vgain mblyned vn) 
v thai p2 adailadodd Salomon p ddau dy : ſef 
ty 2 Arglwydd, a thy y2 bzenln, 

11 (Am } i Hiram bzenin Tpzus ddwyn i 
Salomon goed ced}, a choed ffynnidwydd, ac 
aur pn ol ei holl emyllys ef )pna y} bzenin Sa- 
lamon a roddes i Hiram vgain nhinas yng- 
wlad Galile. TS 
12 A Hiram a aetho Dyzustedzxch v dina⸗ 
ſoedd y thai a roddaſe Salomon iddoef, ac nid 
oeddput with ei fodd ef, 

13 Ac efe a ddywedodd,paddinaſoedbſyw) 
p rhai hyn, y thai a roddaiſt i mi fy.mrawd : ac 
efe ai galwodd hwynt gwlad Cabul hyd p dydd 


14 A piram a anfonaſe i'r bzenin chwech 
vgain talent o aur. 

15 At dymma lumm p dzech y2 hon a 0- 
dodd ꝓ bzenin Salomon i adailadu cy y2 Aro 
glwydd, ai dp ei hun, a Milo, a mur Jeruſalem ; 
©azoz hefyd, a Pegido, a Gczer. | 

16 Pharaobzeniny} Aiphcadvaech i ſynu, 
acaennillood Gezer , ac ai lloſcand ht 8 than, 
acaladdodd y Canaaneatd prhat oeddynt yn 
trigo vn y ddinas : ac atrhoddoddhipn anrheg 
iwferch gwzaig Salomon, | 1 

17 Am hynny Salomona avaſladodd Ges 
rer, a Beth - hozon iſlaf, | 


lere.7.14. 


Deut. 29.24. 
iere. 22.8. 


2. Cron. 8. 1. 


18 Baalath hefpd,a Thamoz pn p2 anialwch . Cron. 8. 


Cat Jyn p wlad. 

19 A holl ddinaſoedd y tryſſorau prhat oe⸗ 
ddynt gan Salomon, ſef dinaſoedd y cerbydau, 
a dinaſoedd y gm meirch: ar hyn ¶ dedd ] e⸗ 
wyllys gan Salomon a fynnodd efe adailadu 
pn Jeruſalem, ac pn Libanug, ac pu holl vir ei 
arglwyddiaeth el. 5 

20 Mholl bobl p rbai a adawyd N 
aid, Pethiaid, Pertziaid, Heflaid, a x Jebuſiaid 
p thai nid oeddynt o feibion Jſrael 2 5 

21 [Sef] en meibion hwp y rhai amiga. 
ſanc ar eu hal hwynt n y mlid, y thai ni allodd 


meibion Iſrael eu Uadd : hwpnt a wnaeth Sa- | 


lomon pndzechawl hyd y dydd hun. 
22 Ond 


Leuit. 25.39. 


| Cron. 1. 


Math. 12.42. 
Luc. 11. 3 t. 


2 
* 
: 


22 Ond o feibion Jlrael * ni roddodd Sa: 
lomon [vn] vn [ gaeth ] was: canys hwynt [ o⸗ 
eddynt I ryfel· wyz, a gweiſion iddo ef, a thywy⸗ 
ſogion iddo ef, a chapteniaid iddo ef, a thywy⸗ 
ſogion ei gerbydau ef, ai wp2 meirch ef, 

23 Y rhat hyn oeddynt ] dywyſogion y 
ſwyddogion y rhai [ oeddynt}] ar waith Balo⸗ 
mon: {ef ]pump cant, a vec a deugain oeddynt 
pn llywodzaethu r bobl y rhat oeddynt pn 
gweithio vn v gwaith. : 

24 Amerch Pharao a ddaeth i fynu o ddi⸗ 
nas Dafydviw thß ei hun y2 hwn a adailadaſe 
{Salomon ] iddi hi: vna efe a adailadodd Pt- 
lo. | 

25 A chair gwaich yn p flwyddyn pꝛ o⸗ 
ffrymmodd Salomon boeth offrymmau, ac o- 
ffrymmau hedd ar y2 allo} y2 hon a adailadaſe e⸗ 
fe ir Arglwpdd,ac a arogl-darthodd arni hi, y2 
hon [ oedd ) ger bzon z Arglwydd, pan oꝛphen⸗ 
nodd efe y ty, 

26 A'r benin Salomon a wnaeth longau 
pn Aſion Gaber yzhon [ ſydd ] with Eloth ar 
lin x mo coch yng- wlad Edom. 

27 A Hiram a anfonodd ei weiſion pn y 
llongau [yrhai oeddpnt] long-wh2ynmedzu 
[ oddi wꝛch ] y moꝛ, gyd a gweiſion Salomon, 

28 At hwy a ddaethant i Ophir, a dugaſant 
oddi pno bedwar cant ac vgain o dalentau aur: 
ac ai cywainaſant at v bzenin Salomon, 


PEN. X. 

Y frenhines Saba yn dyfod i ymweled ac i ofwyo Salo- 
mon, ac yn dychwelyd wedi clywed, a gweled arwy- 
ddion oi ddoethineb, ai gyfocth ai gadernid ef, a 
rhoddi o bob yn roddion mawr i gilydd. 

P AN glybu bꝛenhines Saba glod Salo⸗ 

mon dꝛwy enw 'r Arglwydd: pna hi a dda⸗ 
eth iw bꝛoſi efmewn cweſtiwnaucaled. 
. 2 bi a ddaeth i Jeruſalem a llu mawz 
iawn, a chamelod yn dwyn per aroglau, ac aur 
lawer iawn, a meini gwerthfawz: a hi a ddaeth 


at Salomon, ac alefarodd wztho ef ꝓꝛ hyn oll 


oedd yn ei chalon. 

3 & Salomon a fynegodd iddi hi ei holl o⸗ 
kynion hi: nid oedd dim yn guddiedic rhac p 
bꝛenin, a'r na fynegodd efe iddi hi. 

4 Pna p canfu bꝛenhines Saba holl ddoe- 


thineb Salomon: ar th 'r hwn a adailadaſe 


eke. 

5 Abwpd ei fwꝛddef, ac eiſteddiad ei weiſi⸗ 
on ef, athzefnet wenidogion ef, ai gwiſcoedd 
hwynt, ai dzulliadau ef, ai boeth offrymmanefy 
rhai a offrymmoddefe pnnh?'r Arglwydd: ac 
nid oedd mwyach yſpꝛyd pnddthi. 

6 Ahi a ddpwedodd with y bꝛenin, gwir vw 
r gair pʒ hwn a glywais pn fyng - wlad am dy 
ymadꝛoddion di, ac am dy ddoethineb. 

7 Etto ni chꝛedais i eiriau rhai eraill ], nes 


i'm ddyfod ac im llygaid weled, ac wele ni fy⸗ 


negaſid i mi r hanner: [ canys] muy yw dy 
ddoethineb, a ch ddaioni, na r glod pꝛ hon a gly⸗ 
wats, | 


Pen. X. | 6 


143 


8 Gwynfpd dy ß di, gwynkydedic [pwJ 
dy weiſion hyn, p rhai ydyne pn ſefpll pn was 
ſtadol ger dy fron di yn clywed dy ddoethineb. 

9 Bendigedic fyddo dy Arglwydd Dduw 
r hwn ath hoffodd di i' th roddi ar dey2n-gaver 
Ilrael: oherwydd cariad yz Arglwydd tu ag 
at Iſrael vn dꝛagywydd, y goſododd efe di yn 
frenin i wneuthur barn,achyfiawnder. 

xo Ahi a toddes i'r benin chwech vgain 
talent o aur, a pher aroglau lawer iawn, a meini 
gwerthfawz: ni ddaeth p fath ber arogl a hwn 
mwpachcpnamled,[ſef ]p2 hwn a roddes bꝛen⸗ 
hines Saba ir bꝛenin Salomon. 

11 Allongau Piram hefyd (y rhai a glu⸗ 
daſant aur o Dphir ) a ddugaſant 6 Ophir la⸗ 


wer tawn o goed Almugim, ac o feini gwerth⸗ 2. Cron g. 10. 
fam. & 2. Cron. 2. 8. 


12 At bꝛenin a wnaeth o: coed Almugim 
anne lau id 'r Arglwydd,ac i dß 'r bꝛenin, a the⸗ 
lynau,apſaltringau it cantoʒion: ni ddaeth o 
fath goed Almugim, ac nis gwelpwpd hyd p 
dydd hwn, 

13 Ar bzenin Salomon a roddes ifrenhi⸗ 
nes Saba ei holl ddymuniad, v; hyn a ofynnodd 
hi, heblaw *c hyn a roddodd efe iddi hi dꝛzwy ei 
law ei hun: felly hi a ddychwelodd, ac a aeth iw 
gwlad, hi at gweiſion. | 

14 Apbwys vꝛ aury2hwnaddaeth i Sa⸗ 
lomon bob blwpddpn oedd chwe chant, a thii ve 
gain, a chwech o dalentau aur. | 

15 Heblaw["rhynagaiefe] gan y march» 
nadwP2,a marſiandiaeth v llyſſieuwpꝛ: a chan 
— frenhinoedd Arabia, a thywyſogion v 
wlad. | 

16 Ur bzenin Salomon a wnaeth ddau 
cant o dariannau aur dilin: chwech chant ¶ ſicl] 
o aur a roddodd efe ym mhob tarian. 

x7 Athyychanco dar iannau o aur dilin, tair 
punt o aur a roddes efe vm mhob tarian: ar 


bzenin ai rhoddes hwynt pn nh coed Liba⸗ pen. 7.2. 


nus. 


18 Ar bꝛenin a wnaeth ozſedd-fainge fawꝛ Cron. 7. 
o Jfozi 2 ac ai goʒuchguddiodd a'r aur o: go⸗ 


ret. 

19 Chwech o riſiau Joeddynt ] r ozſedd- 
fainge, a phenn crwn oedd ] ir oꝛſedd- fainge 
o'2 tu il iddi, a chanllawiau o bob tu i'r eiſtedd 
le 2 a dau lew pn ſefyll with ymyl p canlla⸗ 
wiau. 

20 A deuddec o lewod pn ſefpll pno ar p 
chwe gris o bobtu 2 ni wnaechpwpd felly yn 
vn o teyꝛnaſoedd. 

21 A holl leſtri yfed y bꝛenimn Salomon o⸗ 
eddynt ] o aur, a holl leſtri ty coed Libanus| 0- 
eddpnt j aur pur: nid oedd] arian ynddynt: 
canys] ni roddid dim bzi arno pn nyddiau Sas 
lomon. 

22 O herwyddllongau Tharſisoedd gan 
y bꝛenin ar v mo} gyd a llongau Hiram: vnwa⸗ 


ich vn y tair blynedd y deue llong T harſis *pn 2. Cron 3.21. 


dwpn aur, ac arian, at Jfozi,ac eppàod, a 1 
23 Ar 


23 A'rbzenin Salomon aragozodd ar holl 
frenhinoedd y ddaiar: mewn cyfocth a doethi⸗ 
neb. 

24 Ar holl föd oeddynt yn ceiſio [gweled) 
wyneb Salomon: i wzando ei ddoethineb et yp} 
hwn a roddaſe Duw yn ei galon ef. 

25 Ahwynt a ddugalant bob vn ei anrheg, 

lleſtri arian, a lleſtri aur, a gwiſcoedd, ac arfau, 
apher aroglau, meirch, a mulod , bob blwy- 
ddyn. 

26 Pna Salomon a gaſclodd gerbyvau, a 
marchogion, ac y2 oedd ganddo effil a phedwar 
cant o gerbydau, a deuddeng- mil o farchogion: 
at ai dug hwynt i ddinaſoedd ꝓ cerbydau, ac at 
p bzenin yn Jeruſalem. 

27 Ar bzenin a roddes y2arian pn Jeruſa- 
lem fel cerric: ar cedz-wpdd a roddodd efe fel 
p ffiguſ-wpdd gwylltion p rhai ¶ vdynt] yn 
aml mewn dol-dir. 

28 Ampnediad y meirchy rhai [ oeddynt} 
gan Salomon [oedd o'; Aipht, a lliain main: 
marchnadyddion ꝓ bꝛenin a gymmeraſant y lli⸗ 
ain main dan bꝛis. 

29 Ac vn cerbyd a ddeue i ſynu, aca ae as 
{lan o Aipht, am chwech chant ¶ ſicl ) o arian, 
a march am gant a dec a deugain: ac fel hyn i 
poll frenhinoedd yz Pethiaid, a bꝛenbinoedd 
Spꝛia y dugaſant hwy [ feirch] trwy cu llaw 


hwpnt. 
P EN. XI. 


Nifer gwragedd, a gordderchadon Salomon: ar gau- 
dduwiacth yr hon y dygaſant hwy ef iddi. 


N bzenin Salomon a garodd lawer o 

wzagedd dieithz, a merch Pharao: [a'r] 
Moabieſau, Ammonieſau, Edomieſau, Sido- 
nieſau,[ a'r ]Pethieſan, 

2 Oꝛcenhedloedd ſ am) v rhai v dyweda- 

Exod. 34.16. ſe ꝓꝛ Arglwydd with feibion Iſtael, nac weh 
i mewn actvnt hwy, ac na ddeuant hwythau i 
mewn atcoch chwi, diau y troant eich calonnau 
chwi ar ol eu duwiau hwynt: wzchynt hwy v 
glynodd Salomon mewn cariad. 

3 Ac ꝑʒ oedd ganddo ef ſaich gant o wagedy 
vn fcenhineſau a chꝛp-chant o ozddcrch-wyas 
geddꝛai wzagedd a dꝛoaſant ei galon ef. 

4 Pan heneiddiodd Salomon, ei wzagedd 
ef a doaſant ei galon et ar ol duwiau dieith: fel 
nad oedd ei galon ef berffaith gyd a'r Arglw⸗ 
vdd - Dduw, fel y buaſe] calon Dafpdd ei 
dad ef, 

Barn. 2. 13. 5 Canys Salomon a aech ar ol * Aſtaroth 
duw y Sidoniaid: ac ar ol Milcom ffieidd- 
dꝛa 'r Ammoniaid. . 

6 Felly Salomon a wnaeth pz hyn [oedd] 
dd)>we yng-olwn y2 Arglwydd: ac ni chyflaw⸗ 


Deur.17.17. 
Eccleſ.47. 19. 


nodd Cfyned ar ol yꝛ Arglwydd fel Dafydd ei h 


dad, 

7 Pna Salomon a adailadodd vchelfa i 
Chamos ffieidd-dza Poab mewn mpnydd pz 
bwnſ[ſydd] ar gyfer Jeruſalem: ac i Moloch 
ſtieidd- dꝛa meibion Ammon. 


I. Brenhinoedd. 


8 Ac kelly p gwnaeth eke iw holl wzagedd 
dieithꝛ: vrhaia arogl darthaſant, ac a abercha⸗ 
lant iw du wiau. 

9 Am hynnp pꝛ Arglwpdd a ddig iodd with 
Salomon: o herwydd troi ct galon ef oddt 
with Arglwydd Dduw Iſrael, y2hwna pm- 
ddangoſaſe iddo ef * ddwy waith. Pen. 3. 5. & 5. 

10 Ac a ozchymynnaſe iddo * amp peth pon. 6.12. 
hyn, nad ele efe ar ol duwiau dieithz: ond ni 
chadwodd ele pꝛ hvn a ozxchymynnale p2 Ar⸗ 
glwydd. 

11 Am hynny y dywedodd vz Arglwydd 
with Salomon, o herwydd bod hyn pnot ti, ac 
na chedwaiſt fyng-hyfammod, a' m deddlau y 
rhai a oꝛchymynnais i ti: gan twygo p rhrip⸗ pen. 12.1 3. 
gat y frenhiniacth oddi wzchit ti, ac ai rhoddal hi 
th waͤs di. 

12 Etto pn dy ddyddiau di ni wnat hyn er 
mwyn Dalpdd dy dad: o law dp fab di yrhwy⸗ 
gat hi. 

13 Ond ni rwygak y hollfrenhiniaech, vn 
Illwyth a roddaf th fabdi: er mwyn Dafydd 
kyng- was, acermwyn Jeruſalem y2 hon ae⸗ 
tholaigf, 

14 Yna'r Arglwydd a gyfododd withwps» 
neb-w2it Salomon, ſcf Yavad yz Edomiad, o 
hady bzenin,efe[oedd) pn Edom. 

15 Pan *oeddDafyddpn Edom,[ ac) Jos 2. Sam. 8. 14. 
ab tywyſog y filwziaeth yn myned i fynu i gla⸗ ' 
ddu y lladdedigion: wedi iddo daropobgwzpw 
yn Edom, 

16 (Cauys chwe mĩs p} arhoſodd Joab pno, 
a _ Ilrael: nes difetha pob gw2pw pn E⸗ 
dom, 

17 Pna 'rHadad hwtinw a ffodd, a gw} . 
Edom o weiſion ei dad ef gyd ag ef i fyned ir 
Aiypht: aHavad[ oedd] fachgen bychan. 

18 A hwy a gyfodaſant o Madian, ac a dda⸗ 
ethant i Pharan: ac a gymmeraſant w gyd a 
hwynt o Pharan, ac a ddaethant i'r Aipht at 
Pharao byenin yʒ Aipht, ac eke a ines tddo ef 
dp, ac a ddywedodd am roddi ] bwyd iddo ef, ac 
a roddodd dir iddo ef. | 

19 Felly Hadad a gafodd ffafo2 fawꝛ png- 
olwg Pharao: ac efe a roddes iddo et vn waig 
chwaer ei wiaig ei hun, Jſef ] chwaer Taphnes 
v frenhines. 

20 A chwaer Taphnes a ymddug iddo ef 
Genubath ei fab, a Taphnes ai diddyfnodd ef 
vn nhß Pharao: a Genubath ſů yn nhy Pha⸗ 
rao, pm myſc meibion Pharao. 

21 Pan glybu Hadad yn ꝛ Aipht, huno o 
Dvafpdd gyd ai dadau, a marw o Joab tywy⸗ 
ſog y filwꝛiaeth: vna hadad addpwedodd with 
Pharao, gollwng fi, felyzelwyf i'mgwla fy 
un, 

22 Adpwedodd Pharao withoef, pabech 
ſydd arnat ei eiſieu gyd a mi, pan ydwyt pn cei⸗ 
ſio myned i' th wlad dy hun? ac efe a ddywe⸗ 
dodd, dim: eithꝛ gan ollwong gollwng fi. 
23 A * Duw a gyfododd wthwpneb- un 3. 


vn 


9.3 


1 Cron. 3 6. 


den. 1 2.15. 


Pen. xj. xi. 144 


vn ei erbyn ef,ſcfRazonfab Eliada: v hwn a 
ffoaſe oddi with Adadezer bzenin Soha ci ar: 
glwpdd. „ ; 

24 Ac ele a gpnhullodd wypattoef, ac oedd 
pn dywyſog yfyddin,pan laddouww-Datpddhws 
vnt: ahwy aethant i Doamaſcus; ac a dpgas 
ſant pnddi,ac a depʒnaſaſant yn Damaſcus. 

2 Ac pz oeddefe yn wathwpangb-wp i Jlra- 
el holl ddyddiau Salomon, heblawy dzygio- 
nt y hwnſa wnacthJÞavad:ac efe a ffieidiodd 
Tirael,ac a deyznaſodd ar Syꝛiag. 
26 Ac* Jeroboam mab Nabar, Ephꝛatead 
o Sareda, (acenweifamef[edd ]Serfa[ y} 
hon oedd ] waig weddw) gwas i Salomon, a 
dderchafodd hefyd et] law yn erbyn p bzenin, 

27 Ac o achos hyn p derchafodd efe ei] law 
vn erbyn y byenin ; [ pan] adailadodd Salo- 
mon Milo, ele a gaeodd adwyau dinas Da» 
fpdd ei dad, 

28 Ac Jeroboam y gb hwnſ[ oedd]gavarn 
o nerth: a Salomon a gantu ir lange hwnnw 
pnſ menu] gwneuthur gwaich, yna ee ai gw⸗ 
nacth efyn ozuchwiliw ar hoil faich iy Joſeph, 

29 A'r pꝛõd hyunp pan aeth Jeroboam allan 
o Jerulalem: pna v pꝛophwyd Ahias ꝓ Siloni⸗ 
ad ai cafodd ef ar y ffozdd, ac efe dedd wedi ei 
wiſco mewn gwilc newydd, a hwynt ill dau 
Coeddynt j vn vnic vn y maes. 

30 Pua Ahias a ymaflodd yn ꝓ wiſc new⸗ 
pddp2 hon[oeddJam dano et: ac ai thwygodd 


hi pn ddeuddec o ddarniau. 


31 Ac efe a ddywedodd wreh Jeroboam, 
cymmer i ti ddeng · nharn: canys fel hyn y dy⸗ 
wedodd Arglwydd Dduw Jlrael, wele ſt pn 
rhwygo p frenhiniaeth o law Salomon, a mi a 
roddaf ddec liwyth i ti. e 
32 Ac vn liwyth fydd iddo ef er mwyn 
fyng- was Dafydd, ac er mwyn Jeruſalem v 
— 32 hon a etholais i o holl lwythau J(- 
rael. | 

33 D blegit iddynt fyng-withodt, ac ym⸗ 
grymmu i Aſtaroth Duw p Swoniaid, [ac] i 


Chamos Duwy Poabiaid, ac i Mucom Duw 


meibion Ammon: at narodiaſant pn fy ffyꝛdd 
i, iwneuthur y2 hyn oedd inion yn fyng- ol wg i 
Am devdfay, a'm barnedigaethau, fel Dafydy 
ei dad ek. 

34 Ond ni chymmerat yz holl frenhiniaeth 
di law el: eithꝛ goſodaf ef vn dywyſog holl ddy⸗ 
ddiau ei enioes, er mwyn Dafydd fyng-was pz 
hwn adde wiſais i, canys efe a gadwodd fyng* 
oꝛchympnnion, am deddfau mau ſi. | 

35 Eith2 * cymmeraf p frenhiniaeth o law 
- fab ef: a rhoddaf[ o]honi i ti ddec o llwy⸗ 
thdu. 

36 At ib fab efy rhoddaf vn llwyth : fel y 
byddo goleuni i'm gwãs Dafpdd pz holl vdy⸗ 


ddiau ger fp mron yn Jerulalem, y ddinas pꝛ 


hon a ddewiſais i mi, i oſod fy enw pno, 
27 A thi a gymmeralt fel y. teyznaſech ar vꝛ 
byn oll a ddymuno dy galon: a thi a fyddi fre: 


nin ar Iſrael. 

38 Ac os gmʒande wi di ar yꝛ hyn olla oꝛchy⸗ 
mynnwyf i ti, a rhodio yn fy ffy2dd i, a gwneu⸗ 
thur y2 byn [ſydd) inion pn fyng-olwg i, gan 
gadw fp neodfau, a'm goꝛchymynnion fel y 
gwnaeth Dafydd fpng-was 2 yna mia fyddaf 
gyd a thi, aca adailadaf i ti dy ſiccr felp) adaile⸗ 
dais i Ddafydd, ac mi a roddaf Iſracl i ti. 

39 Ami a gyſtuddiat had Dafydd o blegit 
hya 3 etto nid vn agyw y dz. 

40 Am hpnny Salomon a geiſiodd ladd 
Jeroboam 2 ond Jeroboam a gyfododd, ac a 
ffoawdd!'r Aipht at Seſac bzeninp2 Aipht, ac 
efe a fu pn pꝛ Aipht hyd farwolaech Salomon. 
41 ArrhanaralloetiriauSalomon;a'r hyn 


oll a wnaeth efe , ai ddoethineb et: onid ydynt 


hwy pn ſcrifennedic yn Upfr pmadzoddion Sa⸗ 
lomon : | 0 

42 A'r dpddiau [.pn ) ꝓ thai y teyꝛnaſodd 
Salomon pn Jeruſalem ar holl Iſrael, [ oedd⸗ 
put j ddeugain mhlynedd. „ 
43 Pna Salomon a hunodd gyd ai dadau, 
ac a gladdwyd pn ninas Dafpdd ei dad: a Rex 
hoboam ei fab adeyznaſodd pn ei le et. 


PEN. þ © & 5 


1 Rehoboam yn teyrnaſu ar ol Salomõ, a thrwy ei ang- 
hallineb ei hun yn colli deg o'r deuddeg Hwyth. 20 Y 
rhaĩ a dewiſaſant Ieroboam yn frenin arnynt. 


Na Rehoboam a azth i Sichem: canys i 2. Cron. 10. t. 


1 Sichem p daethe holl Jſrael im vzddo cf 
vn frenin. 

2 A phan glybu Jeroboam mab Nabat ac 
efe etto yn y} Aipht, canys eke ꝰ a ffoaſe rhac Sa- 
lomon p bꝛenin: (ac Jeroboam a arhoſaſe pn 
p2 Aiphe,) 

3 Pna r ankonaſant, ac y galwaſant arno 
ef, ac Jeroboam a holl gynnulleidfa Iſracl a 
ddaethant : ac a ymvdiddanaſant a Rehoboam 
gan ddywedyd, 

4 Dy dad ti * a wnaeth ein hiau ni yn 
dꝛom: at yn ab yſcafnhã [bech] o gacthiwed 
caled dy dad ti, ac oi tau dꝛom ef yꝛ hon a roddes 
ele arnom ni, ec ni a th waſanaethwa di. 

$ Acefe a ddywedodd woꝛthynt hwy, ewch 
etto d2idtau, pna dychwelwch attaſt: ar bobl a 
acthant, 

6 Ar bjenin Rehoboam a ymgpnghozodv 
ar henuriaid p rhat a fuaſent yn ſefyll o flaen 
Salomon ei dad ef, tra p2 vdoedd cfe pn fpw, 
gan ddywedyd t pa fodd y ydych chwi yn cyng⸗ 
hoꝛi atteb pmadꝛodd p bobl hyn% 

7 Ahwynt a lefaraſant witho ef gan ddy⸗ 
wedyd, os byddi di heddyw waͤs ir bobl hyn, ai 
gwaſanaethu hwynt, ai hatteb hwynt, allefaru 
wꝛthynt eiriau tẽ g: ynay byddant vn weiſion i 
ti byth. 

8 Ond efe a withododd gyngoꝛz y2 henuri⸗ 
aid y} hwn a gynghozaſent iddo ef; ac efe ayms 
gynghoꝛodd at bechgyn, y rhai a gynnydva« 
— 67d ag ef, a'r rhai oeddynt pn ſefpll ger ci 

on et. 


9 Ac 


Pen. 11.40. > 


Pen. 3.7. 


2. Cron. 10.11. 


I. Brenhinoedd. 


9 Ac efea ddywedodd withynt hwp, beth 
p2 ydpch chwi pn ei gynghoꝛi, fel y2 attebom 
ymad2oddy bobl hyn: y rhat a lefaraſont wothif 
gan ddywedyd, yſcafnha[ beth] o21au'r hon a 
roddodd dy dad ti arnom ni: 

10 Pna y bechgvn y thai a gynnyddaſent 
gyd ag ef a lefaraſant withoef gan ddywedyd, 
fel hyn y dywedi di with v bobl ymma y rhat a 
lefaraſant withit gan ddywedyd, dy dãdti a dꝛy⸗ 
mhaodd ein hiau ni, ond yſcafnhadi[ hiſ oddiar: 
nom ni: fel hyn y lleferi di wzthyne, fy [mys ] 
bach [y dd ] freiſcach na llwynau fp nhad. 

11 At vn aun fy nhad ach llwythodd ag iau 
dꝛom, a minne a chwanegaf ar eich iau chwi :fy 
nhãd ach coſpodd chwi a gwielyn a mi a chcol⸗ 
pat chwia ffrewyllau. 

12 Pna y daeth Jeroboam, a'r holl bobl at 
Rehoboam v trydydd dydd : fel y llefaraſe y2 


bꝛenin gan ddywedpd,dychwelwchartafi y try» fpdd 


dydd dydd. 

13 Arbyenin a attebodd y bobl yn ſarric:ac 
a withododd gpngo} y2 henuriaid yz hwn a 
gyng-hozaſent hwy iddoef, 

14 Ac eke a lefarodd withynt hwy pn ol 
cyngo2p bechgyn ganddywedyd, * fy nhad a 
wnaeth eich tau chmi pndzom,aminne a chwa⸗ 
negat ar eich iau chwi: fp nhad a'ch cerpddodd 
chwi a gwielyn, a minne a'ch ceryddaf chwi a 
ffrewyllau. 

15 Ac ni wzandawodd y bjenin ax p bobl: o 
herwydd * pz achos oedd oddi with pz Arglw⸗ 
pdd, fel y cwplauid ei air ef y2 hwnalefaraſe vꝛ 
Arglwydd dzwp lam Ahia p Siloniad wich 
Jeroboam fab Mabat. 

16 Pan welodd holl Iſrael na mandawe r 
bjenin arnpnt hwy , pna p bobl a attebaſant y 
bzenin gan ddywedyd, pa ran ¶ ſydd ] i ni yn 
Nalpdd ? nid ¶oes i ni] eftifeddiaeth pm mab 
Tſai, ö Iſrael dos] ich babellau, edzych vn 
am Car dy dy Dafydd: felly Jſrael a aethant 
iw pabellau. 

17 Ar feibion Jſrael y rhai oeddynt pn pꝛe⸗ 
wylio pn ninaloedd Juda, ꝓ cepmaſodd Ree 
hoboam, 

18 A'r bzenin Rehoboam a anfonodd Ado⸗ 
ram pꝛ hwn [ oedd] ar y dꝛeth, a holl Jſrael ai 
Uabydviaſant cf a mein fel y bu efe farw: yna 
'r bzenin Rehoboam a ymegniodd i fpned i fps 
nu mewn cerbyd i ffoi i Jeruſalem. 

19 Felly Iſrael a wzthypfelaſant pn erbyn 
ty Dvafydd hyd y dydd hwn. 

20 Pan glubu holl Iſrael ddychwelpd o 
Jeroboam, yna hwy a anfonaſant, ac ai galwas 
ſant et at v gynnulleidfa, ac ai goſodaſant ef yn 
frenin ar holl Iſrael: ac Jnid oeddſ vn myned 
ar ol cp Ddafpddonid llwpth Juda = vn vnic. 

21 Pna*Rehoboam addaeth i Jeruſalem, 
ac a gaſclodd o holl dp Juda, ac olwpth Ben⸗ 
iamin gant, a phedwar vgain mil [o wyz] de⸗ 
wiſolcymmwps i ryfel: i pmladdynerbpn tỹ 
Flrael, ſac) i ddwyn trachefn y frenhintaech i 


Rehoboam fab Salomon, 

22 Dndgair Duw a ddaech at Semaia go 
Duw gan ddywedyd: 

23 Adꝛodd with Rehoboam fab Salomon 
bzenin Judg,ac with holl dp Juda, a Beniamin 
a gweddillpbobl gan dyywedpd,, - 

24 Fel byn yp dywedodd pz Arglwpdd, nat 
ewch i fynu, ac nac ymleddwch yn erbyn eich 
bꝛodyꝛ meibion Iſrael, dychwelwch bob vn iw 
dy ethun,canysdzwofi y gwnaethpwyd y pech 
hyn: a hwynt a wjandawſaut ar air y} Arglw⸗ 
vdd, ac a ddychwelaſant i fyned yvmmaith pn ol 
gatr p} Arglwydd. | 

25 Pna Jeroboam a adailadodd Sichem 
pm mynydd Ephzaim,ac adzigodd pnddi hi, ac 
efe a acth oddi pno,ac a adailadodd Phanuel, 

26 Pna Jeroboam a feddyliodd pn ei ga- 
lon ;yn ab v dpchwel y frenhiniaeth atdy Das 

d 


27 Os aiffy bobl hyn i fynu iwneuthur as 
berthau ynnhy 'r Arglwydd yn Jeruſalem,yna 
y try calon ꝓ bobl hyn at eu harglwydd Rehos 
boam bꝛenin Juda: ac y lladdant fi, ac y dych⸗ 
welant at Rehoboam bꝛenin Juda. 

28 Pna ir bzenin a ymgpug-hozodd, ac a 
wnaech ddau lo aur ac a ddywedodd withyne 
bwy: goꝛmod pw ichwi fynedi fynu i Jeruſa⸗ 
lem, wele dy dduwtiau di o Ilrael y thai a th 
ddugalant di i fynu o wlad ꝓꝛʒ Aipht, 

29 Ac eſt a oſododd vn pn Bethel: ac a ro⸗ 
ddes y llall yn Dan. 

30 Ar pech hyn a aeth yn bechod: o blegit x 
bobl a aethant ger bꝛon p naill hyd Dan, 

31 Ac efe a wnaeth dy vchelfeudd : ac a w 
naeth offeiriaid o rhai gwaelaf o bobl, p rhat 
nid oeddynt o feibion Left, 

32 Ac Jeroboam a wnaeth vchel-wpl pn y2 
wythfed mis, ar y pympthecfed dpdd o mis, 
fel yz vchelwyl yz hon [ oedd)pn Juda, at eſe a 
offrymmodd ar pꝛ allo) felly y gwnaeth ere n 
Bethel gan aberthu ir lloiprhaia wnaethe eke: 
ac efe a oſododd pn Bethel offeriam y2 vchel- 
kaoedd p thai a wnaethe ele. 

33 Acefe a offrymmodd ar pꝛ allo pꝛ bon a 
wnaethe efe vn Bethel x pympthecfed dydd o 
wythfed mis, [ſef] vn ymis y2hwnaddychy- 
mygaſe efe pn ei galon: ac efe a wnaeth wyl ar⸗ 
bennic i feibion Ilrael, ac efe aeth ifynu at y2 
allo} i arogl-darthu. 


PEN. XIII, 


Llaw Icroboam yr hon a eſtynnaſe efe yn erbyn y pro- 
phwyd yr hwn a ddacthe iw geruddu ef ya gweuwo. 
24 Allewyn lladd y prophwyd hwanw am ei annu- 
fydd-dod yntefi Dduw. 


C wele geo Duw a ddaeth o Juda dzwp 
air y2 Arglwydd i Bethel: ac Jeroboam 

pn ſefyll with ꝛ alloz i arogldarthu. 
2 Ac ele alefodd pn erbyn yp} alloz,dzwp air 
y Arglwyddd ac a ddywedodd, 6 alloz allo? fel 
hyn p dywedodd pz Arglwydd: wele mb a 
enir 


ren.13.17. gnir i dp Daipdd, atenw * Joſia, acefe a aber⸗ 


tha ar nat ti offeirtaiv Ytbchelfeund y rhai ydynt 
vn aroglvarthu arnat ti, a bei a loſcant cl- 
e Nu dynion arnac i. 
3 Ac ren benennen e. 
gan ddywevyd, dymma der l p2hwnalefa- 
bn Ns wele'r allo} a rwygir, ar 
a” Ae dd Jarnibiadpwellcir. 
A phan gp ME hin gm Dura xz 
bun a lefodd efeyn erbyny} alloz yn Bethel, 
pna Fcrohoam a eſtynnodd ei law oddi ar y2 a- 


{to2 gan doywenyn deliwch ef: a diffrwythodd- -- 


ei lam an ona. eftpnnaſe rage erbyn ef, 
eine fegichpnuu hi atto 


wallcwpd dd ar y2 alloz4 vn di p2 argoel y} 
bwn a roddale gro Dum mwy air yz; Ax- 


w 
| 5 18 6 uin aattehadd,aca ddpwebody 
with wp. Duw, gwerdia "WAGE bzony? 
Arglwydd dy Oduw., ac pinbil troſoft fe], x 
dychwelofyllaw a attake:, x ;Quwa wepdi- 
odd ger þ Jt 17 5 Sw r henna 


ene z with 3g 
eee 


afwpgoda, #rludwady- | 


Pen, xi. -; 145 


tafara, ac narffddwfr pno: nadzdychwel-gatt 
fpneddzwp r min 7 hon y} atthoſt ar hyd+ 
ddi, 

18 Dywevoad yntef watho ef, ptophwpy 
hefpd ydwyſi] felxiche, acavgas.lefarevy 
withif dzwp air yz: Arglwydd gan zdywedyd; 
dychwel ef gyda thi ithdß, eln bmyttaa fara, 
Acy2yfoddwtr; [ond] i fea a gel- 
wydd withoef) 471 117. 

19 Fellyefe addychwelodd net, aca 
fwyccaodd kara yueidfef,acapfooyM@wfr, 
20 Aphanocddynt hwy ygeitedd. with x 
bwzdd: yna ydaeth gairy2 Arg at yꝑꝛo- 
phwyd yz hw a baraſe iddo 1 
21 Nc efe a lefodd ar n Duwfrþwn a dda- 
ethe o Judag3ddywedydd,felbyny me dodu 
»2 Arglwpdd z o her wydd it aumikyddhaui air 
7 Arglwydd, ac na chedwaiſt y goꝛchvmyn yz 
hwn a92chympnnobd v7 Arglwydd dy Deum 
. 

22 Eith) vychwelailt, abwytteailt farn'ac 
vfaiſt ddwefripn y lie FamJy2 bwnydpwedod6 
[y2 Arglwydd Jw2thic ti, na fwyttafaragac nac 
pf Ddwfr 2 nidaft dy gelain dit fevvyod dy das 
Pls 

223 A vhan dhartur iddo ef fwotta bara, ac 


13527 wedi tddo yfed; pnacfe a gyſrwpodd/idvg'r aſs 


ain, (p[ſef]irpophwyd n bwna' baraleefe do 


e 
| wel ychwaith 


deen een 


24 Panaethcfe ytmaich,yna llewaltyfat- 
fuk ary ffo2dd,ac atiladdoddefcabucigelain 


i cf wedieibwym ar v komm, u r allyn dend yuſe⸗ 


kn Inge ef; ar lewyn Riolingy ves 
25; Acwelewh1on myned heibin, ac a gan- 
fuant v gelainwebieichafluar p flood, ar lem 


2 m ſefgüi wnbegelzin: ahwpazvacchant, ac 


nanzobbaſamt TFDxnup! vu dotuasvy pon N gs 
ad12hen vn arosa ynddi. 


ne, i 26 Panghpbuy mopbwyd bj bens bara 


+ eee +490 


| re 


Witt 9 fe 
g ig Miſe ita, 


EE 


iddo cfodychwebas}; flowy,.mnaefea dbpwes 
ÞPUD gm FywTefe:ythwn K annufys 
> ddhaohd-air-y2 wydd:.anm'hpnnp''r.Ar« 
pd — ef tr tlew,; del y cxyllie ats 
_ 3 bun 
ekarodd eke witho ef. NY 3} nud! 
.q 727 At fe. aletaxodd with ei telbton gan wy⸗ 
wedyn, cyſtwyichten'rallputahwy aicytus 
wyaſaut;;:. $ 1690 7! 3 aui. 

28 Pua efe a geth, aca gabs gtlabet 
wedi ei thaflu ar y floꝛdd a —— Red vii ſes 
fyllwthygdainnovifwycaſeyYewimn EE 
233 ele vꝛ aſſun. 

11:29. Arqzaphwpd a Semantik getzin:g10y 
Duw;:acoigoſodoydhiar pr aſſpn ac ab vut 
pn ei hol:a'r hen bzophwrd a ddaeth tr din 
Naru, ac im gladou em.. 
301 It ele 2 aledodd ei gelain ef vmei fe 
don ei hun t a Huy a alaraſant erh 5 


(gan dywedyd, bf mrad. 
31 Ac wedi iddo ei gladdu ef, 70 p: tle 
Bb. farody 


Pen. 1.3 f. 


I. Brenhinoedd. 


* ele wich ei feibion gan ddywedpd, pan 


fyvdwyf farw cleddweh fiane hefyd yny bedd 
P2 hwn y claddwyd gz Duw pnddo : goſod⸗ 
wehfy eſcyꝛn i with ei eſc n ef. 

32 Canps diammau y bydd y peth y2 byn a 
letodd efe dꝛwy air yz Arglwydd pn erbyny} 
allo} y2 hon y dd] pn Bethel: ac yn erbyn 
boll dat r vehelfeudd, y rhai Lernt! yn nina⸗ 
ſoedd Samarta, 

33 Medi r pethhynni doychwelodd Jero- 
boam oi fozvb dvzpgionus: onid efe adzodd eil 
waith, ac a whiaetho wehilion y bobl offeiriaid 


tr vchelfeudd : p neb a fynne a ymgyſſegre, ac 


acai fod pn offeiriad fr vchellendd. 

34 Aco herwydd y peth hyn y bu cp Jero⸗ 
boam pn bechod: iw ddimzeiddis [ef] belpd, ac 
iw ddeleu oddi ar wyneb y ddatar. 

P E N. XIII. 
Atteb y prophwyd Abias i wraig leroboam. 22 Seſac 


ynrhyfela yn erbyn luda o e by eu a 
Mater, 9 


Ppdbpunp pclafychovd Abia mah 2e. 
roboam. 

2 Ac Jeroboam a doywedodd with ei waig. 
cyfot pn aw? a newid dp ddillad, fel na wypont 
matti.[pwJgwaig Jeroboam: à dos i Silo, 
wele yno x mar] Abias ypzophwyd pʒ hwti 
*a ddymedodd wachit᷑ Cv — pn frenmn ar 
v bobl ymma. 

3 A chymmer pn dy law oder ofara; atbei⸗ 
ſennau, a choſtreled ofel, a das attorf: fe afy: 
negaiti beth £dderfybvi' Hangr. 

4 AgwjaigJeroboama wniethfelly, ara 


10 Amhynny wele fipn dwpn dꝛwg ar df 
Jeroboam,athozraf ymmaith oddi wth Jero⸗ 


boam pz hv a biſfo ar bared, v gwarchaevic, Pen. 16.1. 


a'r gweddilledic pn Jſrael : ami a fwotaf a⸗ 
{lan webdillion tþ Jeroboam, kel; y bwiir allan 
dom neseiddatfov, - 


I Dewn afwyctint p2 hwn' fyddo farwo 


eiddo Jeroboam pn p ddinas be yes ca 
afwpteine bun fobdo f 93 ca- 
nys pꝛ Arglwydd Cn 

12 Cyfotttav6sithdy :; amet by da 
ed r ddinas y bydd marw y 
13 AhollJſraela —— ef, at ai 
claddant ef, canys efe pn vnic v Jeroboam a 
ddawfrbedd: oherwydd cael efbechda- 
font tu ug at Arglwydd Od gfe pn nby 
Jeroboam. 

Y2 Arglwyddhefyd a rpfyd iddo frenin 

ar Meet pz htbn a dy vp Feroboam 
— vwehwn bummw: apdeth os '[epfovody] eu⸗ 


15 Ar pod dern Araelinegis yl. 
glir y gozſen ſiewin bwer, ac addiweibdia J. 
ſrael owl ddt u, u, yzhou arodvodd efe w 

t. kt at gwa . 2 
o henpnt etl 


e 


e 


qyfododd,acaaethi Dilo,ac advaeth i dỹõ As 


as: ond nid alle Abias welev; o herwpdvei lys 
gal ef aballaſencoblegiteiþenainc. 

5 Dua p eb vd 72 'Argliwpy with d. 
bias, wele y mae gwꝛaig Jeroboam yn dyfod i 
geiſio pech gennit tras ei man tanpa clifywe 
ke, fel hyn; ac kel hyn y dymedi ncht hi: er 
ddaech hi i memn, na hi odd. 


Vi 
6. A plan giybu Ables wit hae , 2 26 


vn dyfodir D} ws, ma ett addywevodd 

mewn gęwzaig Jerdboan — 2 

vn ymodie a.mpt.tnfotos ate ti Ti 

fynegu]caled AT GST 2551346 
— Jerobdain. Fl hpuzvy- 

wedodd Argiwptd Dum Arai; 0 blegict 

mi dy dderchafu di o blith y bobl: a'th roddi di 


ynflaenozarfomnbobdJicarl; : 0 2 BA“ ee 


pw a lefariilefe gl 
Worber beg 


dai { dava a Fravati x Tab® 
—— 3:3 


5 bunodd I 


adi Er 


8 A Wort Punmmaich pffreuhüttterch oval gon 


wuhdf Dafydd, ar boot tir ar nabuodts fel 
fyng-wis Dafydd z dm agadyovy fyarguens 
—— — atholl 
gon! umedthar yn vac 92h 0000 men fi 
rng Hg uio7 
9 On ti a de dtd 117 ho 
rat ar a dent o th flaen dachi racthbit;ac a 
vnaetboſt it dduwiau dteitiat a velwaiceovyted 
— rm _CHrengny wells ot df erb 
u, < & $I 48 17 


. * 


Pen. 1.21. 


1. Sam. 25.22. 
2. Bren. 9.8. 


Mar 2. Cron. 13. 20 


1. Cron. 180 . » 


Pen. O. I 6. 


2 Cr on. 12.1 5. 


2. Cron. 11.1. 


2. Sam. 11.4. 
& 12.9. 


2. Cron.13. 3. 


2. Cron. 14. 1 


Pen. xv. . 146 


tenhedloedd y rhai a fwgiaſe 'r Arglwydd o 
flaen meibtonFirael; ..- 7. -- Tar 

25 Acyn y bũmed flwyddyn rx bꝛenin No⸗ 
hoboam ?: Delac benin yz Arphcia ddaeth i fy» 
nu pn eth eruſalem. : ι Tt 

26 Acefe a.gpmmerth-mpllopai 
1wpvd,a thy fojautsze bieninzao ai dug — 


ymmaith bel: vg ymmaith deln w holl dat 
annau aur*y rhat a wnaetho:Salomon; '* 1 


27 Ar hꝛenin Nehobuam a uſmeth vn eu ile 


hwpne dartannau pꝛes: ac abrhoddesſ hwynt! 
i gadw vn ham tywpſogidn prhedeg-wwy'p 
rhai oeduyut yurad most r N.. 
28 A phan ele r bzenin i de 'r Arglwpdd ? y 
rhedeg· Mr aidpgent hwyzaca hadferent iſta⸗ 
fell y rheveg-wpy, "oþ 6.53 NP 138 
29 Tr rhanatall o weichzevoedy'Rehobo- 
am, a'r hyn oll @wnaechefetonwvydynchwy/pu 
(crifenneviryatipfr Crontctbꝛehinoedd Juda: 
30 Athylel fu rhwng Rehoboam, ac J ers 
boam vz hall ddndDu . 
31 A Rehoboam a hunodd gyd ai dadau, at 
a gladdwyd gyd ai dadau pn uinas Dakpdu, ac 
enw ei fam elf oedd] Naama'r Ammonitestat 
Abiam ei fab ef a deymaſodd pn etle e. 
; 0942 85 5 E N. X v. 1 f "4 . 
Teyrnaſiad Abiam ar Iuda. 8 Ac Aſa ar ei öl yntef. 
16 V rhyfel a fu rhyng Aſa a Baaſa. | 
C vn y ddeunawfed flwpddyn i'r bꝛenin 
Jeroboaàm mab abat; yz aech * Abiam 
vn frenin ar Juda. „„ 
2 Tait blynedd y teyznafodd ele n Jertiſa: 
lem: ac enw ei fam et f oedd J Paacha*nierch 
Abiſalom. 1 5 5 LE , 
3 Ac ele a rodiodd pn holl bechodau ei dad y 
rhat a wnaethe efe oi flaen et: ac nid dedd ei ga⸗ 
lon et berffaith gyd a'r Argtwyddei Dduw;fel 
calon Dafydd ei dvd. „ 
4 Ond er mwyn Dakpdd y rhoddodd yz Ar» 
glwydd ei Dduw iddo ef oleuni vn Jeruſalem: 
1 ei fab et ar ei ol ek, a ſiccrhau Jeru⸗ 


5 Dherwydd Dafydd a wnaethy} hyn oedd 
inion yng-olwg y2 Arglwydd: at ni chilſodd 
oddi with pꝛhyn oll a oꝛchymynnodd ele iddo ef 
holl ddpdviau ei enioes, onid n achos Arias 
N Hethiad. 

6 Arhyfetfurhwng Nehoboam ac Jerobo⸗ 
am holl ddyddiau ei enioes. 

7 A'r than arall o weichzedoedd Abiam, ar 
hyn oll a wnaeth ele, onid ydynt hwy vn ſcri⸗ 
kennedic n llyfr Cronicl bꝛenhinoedd Juda ? a 
rhyfel furhwng Abiam, at Jeroboam. 

8 Ac*Abiam a hunodd gyd ai dadau, a 
hwpnt ai claddaſant ef'pa ninas Dafydd : ac 
Ala ei fab ef a deyꝛnaſodd pn ei le ef. 

9 Ac yn n vgeinfed flwyddyn i Jeroboam 
bꝛenin Jſracl, vꝛ aeth Aſa n frenin ar Juda. 

10 Ac vn mlynedd a deugain p teyꝛnaſodd 
efe yn Jerulalem: ac enw ei fam ef [oed] 
Maacha merch Abiſalom, 


1 Ac*efe'sfpnaniivodd Paacha ei fam o 2. Cron. 15. 19, 


A1 At Aſa a wnaeth y; hyn oedd inion png: 
dlivg m Arglwydd, fel Dafydd ei dad. 

12 Canys efe a pzrodd pmmaith y gwp2 
Sodomiaidd o wlad : at efe a fiuiody yme 
maith yz hollddeiwau ꝓ rhata witaethe ei da⸗ 


[fod | yn dywyioges, o herwpdd-gwneuthur o 
hotithiddelwinewnllwypn zac Aſaaddyplliody 
ei del w ht, at ailloſcodd with afon Ceddon. 
14 Ond nid yſcogwyd yz vehelfewd # ett 
raton Ala doerd berffaith'gyd ar Arglwydd ei 
hollvdyddtan ef, "RY . 2 e 8. ers 
15 Ac efe addug ime wu gylſegte dic bethau 
ti dad ef, achyſſegredic bethaucſ'r Argiwydd: 
vn arian, yn aur,ac pn lleſtri. 11 - 
Mis Avhyfel tu rhwug Ala a'Bkiſa bꝛenin 
Iſrael, eu holl vdyddiau hw unt. 
47 Nna Baaſa benin Iſrael a aeth i ſfpnu vn 
erbyn Juda, ac a adailadodd Rama fel na ada. 
we ele i neb kyned, na dykod at Aſa frenmn Juda. 


18 Dna Aſaa gymmerodd y2holl arian; a'r 2. Cron. 46.10 


aur aadawſpd yi nhꝛyſſo;au th'r Arglwyddʒ a 
thꝛyſſoꝛau t r bꝛenin, ac ele ai rhoddes hwynt 
yn llaw ei weiſiun ꝛ Ar benin Aſa a anfonody 
at Benhadad mab Tabzinion, mab Meſion bye: 
nin Syꝛla, j hwu oedd yn trigo yn Damaſcus 
gan ddywed yd: „„ 

19 Cyfammodſ ſydd Irhyngoſt a thi, rhwng 
fy nhaͤd ia th dadti: wele mi a anfonais i ti ans 
rheg o arian, ac aur, dos, diddymma dy gyfam⸗ 
mod a Baaſa bꝛenin Ilrael, fel pcilio efe oddi 
20 Felly Benhadad a mandawodd ar y bꝛe⸗ 
nin Ala, ac a anfonodd dywyſogion p'Uttoeddp 
rhai oeddynt] ganddo ef yn erbyn dinaſoedd 


Ilrael, ac efe a darawodvHion,a Dan, ac Abel . Cron. 16.3. 


Bethmaacah 1 a doll [ ardaloedd] Cinneroth, 
gyda holl wlad Rephthall. 

21 A phan glybu Baaſa hynnꝝ, ) vna efe a 
beidiodd ac adatlavit Rama: ac a dꝛigodd yn 
Thirſa. 3 : 1 8 

22 Pna p bzenin Aſa a gaſclodd holl Juda 

heb lyſſuſ neb, ] ac hwy a gymmeralaut gerric 
Rama, ai choed y rhai a adailadaſe Baaſa: a t 
benm Ala a adailadodd a hwynt Gibea Ben- 
iamin, a Diſpah. 
23 Ar rhan arall o holl hanes Aſa, ai holl 
gadernid ef, a'r hyn oll a wnaeth efe, a'r dinaſo⸗ 
edd y rhai a adailadodd efe, onid ydynt hwy yn 
ſcrifennedic yn llyfr Cronicl bꝛenhinoedd Ju⸗ 
va eith yn amſer ei henaint ef, efe a glatych⸗ 
odd oi djaed. == : 

24 Ac Aſaa hunodd gyd ai dadau, ac a gladd- 
wyd gyd ai dadau ph ninas Dafpdd ei dad z ac 
Joſaphat ei fab ef a deyznaſoddpn ei le ef, 

25 ANaabmab Jeroboam a ddechꝛeuodd 
deymaſu ar Iſtael yny2 ail flwyddyn i Aſa bꝛe⸗ 
nin Juda: ac efe adeyznaſodd ar Iſracl ddwy 
flynedd. | 

26 Acefe a wnaeth ddzygioni yng-olwg yz 

| Bb. it, Arglw⸗ 


es, — _ 
— 


vp—— DD EE On 


— — 


— ——— Doom — — ——— ⁵ ll ELD — 


Pen.14.10. 


Pen. 15. 29. 
Pen. 14. 1 f. 


2. Cron. t 6.1. 


Arglwydd: ac a rodiodd yn ffozdd ei dãd ar pn 
ei bechod ef dꝛwy ] 'r hwn ygwnaeth ele i Il⸗ 
rael bechu. 

27 Am hynny Baaſa mab Ahia o dy Jſa- 
char aqydfwziadodd pn ei erbynef, a Baaſa ai 
tarawodd ef yn Gibethon y2 honſ'oedd)eiddoy 
Pbiliſtiaid: canys Nadab, a holl Iſtael oedd- 
pnt yn gwarchau ar y Gibethoniaid, 

28 A Baaſaaillavdodd efpapdzydedd flw⸗ 
yddpn i Aſfabzenin Juda: ac efe a deyznaſodþ 
pn ei le ef, | 

29 A phan deymaſodd, efe a darawodd holl 
dy Jeroboam, ni adawodd vn perchen Janadl i 
Jeroboam nes ei ddifecha ef, vn al“ gair yz Ar- 
glwpdd yz hw alefaraſe efe wy law ei wa 
Abia py Stloniad, 15 
o Ambechodau Jeroboam y rhai a bechaſe 
efe, a I thawy ] y thai y gwnaetheefe i Iſrael 
bechu : o herwydd ei waith ef yndigio Arglw⸗ 
pdd Dduw Iſrael. | | 

31 Ar rhanarall o hanes Nadab, a'rhyn 
oll a wnaech efe: onid pdpnthwp pn ſcrifenne⸗ 


dic pn llyfr Cronicl bzenhinoedd Jfrael + 


32 Arbyfel fu rhwng Ala , a Baaſa bzenin 
Iſrael, eu holl ddyddiau hwync. 35 

33 Yn y pdedd flwyddyn i Aſa bꝛenin Ju⸗ 
da 2 y teynaſodd Baaſa mab Ahia ar holl J(- 
rael pn Thirla, bedair blynedd a'r hugain. 

34 Ac efe awnaeth ddzygioni yng-olwg y} 
Arglwydd: ac a rodiodd ꝓn ffozdb Jeroboam, 
acyneibechodef, [dzwp_] y2 hwn p gwnaeth 
ele i Iſrael bechu. 

PEN. XVI. 

Teyrnaſiad Baaſa. 6 Ela · 9 Zimri. 17 Omri a Thibni. 
29 Ac Ahab yr hwn a briododd leſabel. 34 Ac a- 
dailadaeth lericho. 

Na pdaeth gair yz Arglwydd at Jehu fab 
Hanani pn erbyn Baaſa gan ddywedyd: 

2 O herwydd i'm dy dderchafu o'z llwch, 
th roddi pn flaeno2 ar fp mhobl Iſrael: a rho⸗ 
dio o honot tithe pn ffozdd Jeroboam,a pberi 
im pobl Ilrael bechu gan fp nigio ai pecho⸗ 
dau. | 

3 Tele fi pn cozri pmmaith hiliogaech 
Baaſa, a hiltogaeth ei dp ef : a rhoddaf dy dp 
fel *cp Jeroboam mab Nabat, 

4 N cbon a fwyttu ir hwn fyddo marw o 
eibdo Baaſa pn pddinas, ac adar v nefoedd a 
kwyttant y2 hwn fyddo marw oi eiddo ef ynyp 
maes. 

5 Ar rhanarall o hanes Baaſa, a'rhyn a 


wnaeth eke, ai gadernid ek: onid pdynt hwy b 


pn ſcrifeunedic pn llyfr Cronicl bꝛenhinoedd 
Iſrael $ 

6 A Baaſa a hunodd gpd ai dadau, ac a gla⸗ 
ddwyd yn Thirſa: ac Ela ei fabef a deyꝛnaſodd 
pn ei le et. 

7 Held dꝛwy law Jehu fab anani ꝓ pꝛo⸗ 
phwpd y bu gair p2 Arglwydd yn erbyn Baa⸗ 
ſa, ac vn erbyn ei dp ef, o herwydd p2 holl ddyp» 
gioni x hwn a wnaethe efe png-olwg y2 Ars 


I. Brenhinoedd. 


glwydd, gan ei ddigio ef dzwp waith ei ddwy- 
law i fod fel ty Jeroboam : ac o blegit iddo ei 
ladd ef, 322 A 4 

8 Pnpchweched flwyddyn ar hugain i Aſa 
bꝛenin Juda: y teynaſodd Ela mab Baaſa ar 
J(eael yn Thirſa ddwy flynedd. 

9 AZimriei was et tywyſag ar banner v 

cerbydau a gyd - ᷑miadodd pn: ei exbyn ef: ac 
efe ocdd feddw yn yfed vn Thitſayn nh Arſa 
N hwnſ[oedd}benceulu puThirſa, | 
10 Pna y daeth Jimri, ac ai tarawodd ef 
ac ai lladdod dyn y ſeichfed ſlwyddyn ar hugain 
i oo bꝛenin Juda: ac a deypnafodd yu ei le 
er, WES ** 
11 A pban zepznaſodd efe, at eiſtedd ar ei 
deyꝛn-gader, efe a laddodd holl dy Baaſa, ni 
adawodd efe ivdo ef vn] i biſſo yn erbyn y pa⸗ 
red: nai geraint, nai gpłeillion. 


12 FellyZimrt a ddiniſtriodd boll dþ Baa · 


{a ; vn ol gair p} Arglwydd yz h lefarodd 
= pn erbyn Baaſadzwp law Jehu y pzophs 

12 Dherwyvd holl bechodau Baaſa, a phe- 
chodau Elah ei fab ef: [dzwp)'r rhaiy pecha⸗ 
lant hwy, athzwy y rhaiy gwnaethant i Jſra- 
el bechu, gan ddigig Arglwydd Dduw Jſrael 
d2wy eu gozwagedd hwynt. 5 

14 Ar than arall o hanes Ela, ær hyn oll a 
vnaech efe: onid ydynt hwp'n ſcrifennedic yn 
llyfr Cronicl bzenhinoedd Fſraels. 

15 Nn y ſeichfed flwypddyn ar hugain i Aſa 
benin Juda y cepmaſodd Zimri ſaith niwmod 
pn Thirſa: ar bobl oedvyne pn gwerſſyllu pn 
gy Gibethon pz hon [oeddJeiddoy Ppiliſti⸗ 


16 A chlybu er bobl (p rhai oeddynt pn x 
gwerſſyll) doywedyd, Iimri a gyd fiadodd, 
ac à darawodd ꝓ bꝛenin: aholl Jſrael a gozona- 
ſane Omri tywyſog y llu yn frenin y duchwn 
þwnnwar Ilrael yn ꝓ gwerſſpll. 

17 Pna Omri a aeth i fynn, a holl Iſrael 
gvd ag ef o Gibethon: ac hwy a warchauaſanc 
vn erbyn Thirla, | 

18 Pan welodd Zimri fodp ddinas wedt ei 
bennill, pna ele a ddaeth i balas v bzenin:ac efe 
og dp r' bzenin ar ei vchaf a chin, ac efea- 

arw, | | 

19 Am ei bechodau et pn'y rhat y pechodd 
efe, gan wneuthur mygioni yng-olwe pz Ar- 
glwydd : gan rodio yn ffozdb Jeroboam ac pn 
ei bethod dy] r hwnygwnaeth efet Jſrael 

ec 


bu. 
20 Ar than arall ohanegZimrt ai gpdfrad» 
wziaeth cf[dzwp]p2hwn p cydfuniadodd efe: 
onid ydynt hwy yn ſcrifennedic yn llyfr Cro⸗ 
nicl yenhinoeddJlrael + 

21 Pnap} ymrannodd pbobl ynſ ddau Jhans 
ner: rhan o bobl oedd ar bl Tibnimab Ginah 
iwoſodefyn frenin,arhan ar ol Omri. 

22 A'rbobly rhai[oeddynt ] ar ol Omria 
ozchfpgodd p bobly rhaiſ oeddynt Jar ol 


Ioſua. 6.26. 


Eecle. 48.3. 


ago. 5. 16. 


mab Sinah ; felly Tibni a fu farw, ac Omri a 
dep2naſodd. 

23 Ynyzvnfed flwydvyn { ar bucain i Ala 
bꝛenin Juda y teyʒnaſodd Omri ar Ilrael ddeu⸗ 
ddeng mhlynedd: vn Thirſa y teyznaſodd efe 
chwe blynedd. 

24 Ac efea bʒynodd fynydd Samaria gan 
Semer er dwy o dalentau arian: ac efe a adat- 
ladodd yn y mynydd, ac a alwoddenw yz ddinas 
p hon a adailadaſe efe, ax ol enw Semer ar⸗ 
glwydd mynydd Samaria. 

25 Ond Omri a wnaeth ddzygiont yng- 
wydd p2 Arglwydd: ac a wnaeth yn waethna'r 
holl raiſ a fuaſent Joi flaen ef. 

26 At ele a rodiodd pn holl ffozdd Jeroboam 
mab Mabat, ac pn eibechod ef dzwy]y2 hwn y 


vdd Dduw Ilrael dzwy eu gozwagedd hw- 


vnt. 


27 Ar rhan arall o hanes Omri pʒ hyn a 
wnaech cfe, at gadernid y2 hwn a wnaeth efe : 
onid pdynthwy pn ſcrifennedic yn llyfr Cro- 
nicl bzenhinoedd Jſracl, 

28 Ac Omri a hunodd gyd ai dadau, ac a 
gladdwyd yn Samaria, ac Ahab ei fabef a de⸗ 
vʒnaſodd ꝓn i le ef. 

29 Canys Ahab mab Omri a deyznaſodd ar 
Iſrael yn y dzybeddflwyddyn ar bympthec ar 
hugain i Aſabzenin Juda: ac Ahab mab Omri 
adeyznaſodd ar Jſraelyn Samaria ddwy fly⸗ 
nedd ar hugain 

30 At Ahab mab Omri a wnaeth yn waeth 
yng- olwg y Arglwydd, na 'r holl rai a L fuas 
ſent Joi flaen ef. 

31 Canysyſcafnoedd ganddo et rodio vm 
mhechodau Jeroboam mab Mabat: ac efe a 
gymmerth pn walg Zelebel merch Echbaal 
bꝛenin y Sidoniaid, ac efe aaeth, ac a waſanae- 
thodd Baal, ac a pmgryminoddiddoef, | 

32 Acefea gyfododd allo; i Baal yn nh} 
Baal, yꝛ hwn a adailadaſe efe vn Samaria. 

33 Ac Ahab a wnaeth [wpn, ac Ahab a w⸗ 
naeth fwy i ddigio Arglwydd Oduw Iſtael 
na holl frenhinoedd Ilrael v rhai fualenc of 


flaen ef, . 


34 Pn ei ddyddiau ef wiel y Betheleiad a 


adatladodd Jericho: dꝛwyſ farwolaeth I Abiram 


ei gyntafenedit y ſplfaenodd efe hi. a thhwyſ far: 
wolaeth]Segub ei fab ieuangaf y goſododd 
efe ei phyꝛch hi, ynol gairy2 Arglwyddyz hwn 
lefaraſeefe r lam Joſua mab Nun. 5 


, 2 © © XV11. 

Elias yn prophwydo newyn i Ahab. 6 Ac yn cael ei ci 
borthi gan y cig-frain ennyd. ro Ac wedi hynmy 
gan wraig weddw o Sarepta. 16 A honno ya cacl 

_ chad penilid;aimabo farwi 5. 


AC Elias (y Theſbiad[vnJo bieſſwplwi2 
< AGileay)addywevodd with Ahab, L fel] y 

* mae byw Arglwydd Dvuw Jſraely? bung 
pdwypk pn ſefyll ger ei fron, ni yd pblynpddo- 


f P en xvij. 


edd hyn wlith, na glaw : onid zu al fpnq-air 
maukft. 

2 Agair y} arglwydd a ddaeth atto ef gan 
ddywed yd: 

3 Dos oddi ymmaa thꝛo di tuap? dwyzain: 
ac ymguddia withafon Cerith y2 hon [ ſydd ] ar 


gyfer pꝛ Jozdbonen, 


4 Ac o aon p pᷣſi:ami a berais ir cig rain 


dy bozthi di yvno. 


5 Fellyefe a aeth, ac a wnaeth pnol gair yꝛ 


Arglwydd : cfe a aeth, ac a arhoſody_ with 
akon Cerith, y2 bon ldd ar gyler P2 Jozddo⸗ 


nen. 
6 Ar cigfrain a ddugent iddo ef fara, achig 
y bozeu, à bara, a ch:g bꝛyd nawn; ac pntefa pke 


0 2afo n, 
gwnaethefei Jſraelbechu; gandvigio Arglw⸗ 


7 Ac vm mhen y flwyddyn y ſychody p; as 
fon: canys ni buaſe law yn y wlad. 

8 Agairy} Arglwydd addaethatto ef gan 
ddywedyd: 

9 *Cyfot dos i Sareptha yz honſ ſydd ]yn Luc. 4.25. 
Sidon, ac aros yno : wele gozchympnnais i 
wꝛaig weddw dy bozthidivno, 

10 Felly efe a gyfododd, ac a aeth i Sarep⸗ 
tha, pan ddacth efe at boꝛth y ddinas, wele yno 
wꝛaig weddw yn caſclu batwydd: ac efe a lefodd 
arni, ac a ddywedodd, dog attolwg i miychydig 
ddwfr mewn lleſtr fel y2 yſwyf. 

11 Ac hia aeth im gyꝛchu: vna ele a alwodd 
arni,ac a ddywedodd — UNITE 
o fara yn dy law. 

„1 hiaddyweyoddſ fel]y mae vz Arglw⸗ 
vdd dy Dduw yn fyw, nid oes gennif deiſen, o⸗ 
nid lloned law oflawd mewnu cel win, ac ychy= 
dig olew mewu ſten: ac wele i yn caſclu byi- 
wydd ifyned i mewn, ac i baratoi hpnny i mi, ac 
— m mab, fel y bwytcaom hynuy, ac v byvvomn 
A 

13 Ac Elias a ddywedodd wuthi nac afna, 
dos i mewngwnaynol dy air: etto gwna i nu 
o hynny dozt fechan yn gyntaf, a dwg i mi, p⸗ 
na gwna i ti, ac ich fab yn olaf. 

14 Canys fel hyn y dywedodd Arglwydd 
Dduw Iſrael, v blawd yn v celwn ni thzeulir, 
ar olem o ſten nidderfydd hyd ydvddyrhoddo 
»2 Arglwydd law ar wpneby ddatar, - t. 
15 Fellyhig aeth, ac a wnaeth pn ol gair E⸗ 
lias: ac hi afwyttaodd, ac putef, ai thylwyth, 
yſpaid]blwyddpn, 

16 Mi ddarfu v celyꝛned blade r denen g⸗ 
lew ni ddarfu: yn ol gair yꝛ Arglwydd yz hwn 
a ddywevaſeefe dywy law Elias, 

17 Ac wedi y pethau hyn y clefpchodd mab 
gwzaig y tß: at y2oedd ciglefyd ef mo z grpt, 
felnathzigodd anadl ynddo. 

18 A hi a ddpwedodd with. Elias , beth 
[ ſpdd It miſa wnelwyk a thi gw Dum 4 
ne tiattat i goffaufy anwuedd, ac il 
fymab$. 

19 Aceke; a ddywedodd withi bi, dyꝛo imidy 
fab: acefe ai [cymmerthefoimynwes hi, ac. al 
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bug ef i fpnu i ſtafell yz hon y2 oedd efe yn aros 
paddi, ac ai goſododd i law ar ei wely cthun, 

20 Pna efe a lefodd ar yz Arglwydd, ac a 
ddywedodd: 6 Arglwydd fy Nuw, a ddyygaiſt 
ti y wꝛaig weddw vꝛ bon y oeddwn i yn pmdei⸗· 
thio gyd a bi, gan lãdd ei mab hi: 

21 Ac efea pmeſtynnodd ar v bachgen dair 
gwaith, ac a lefodd ar y2 Arglwydd, ac a ddy⸗ 
wedodd: 6 Arglwydd fy Ruw, dychweled atto⸗ 
lug enaid y bachgen hw iddo eil waith. 

22 Hua j Arglwydd a wzandawodd ar lef 
Elias 2 ac enaid y bachgen a ddychwelodd i 
mewn iddo ek, ac efe a ddadebꝛodd. 

23 Pna Elias agymmeroddy bachgen, ac 
ai rhoddes ef iw fam: ac Elias a dopwedodd, 
gwel, byw yw dy fab, f 

24 Ar wꝛaig a doywedodd with Elias, vn 
abn, hyn a wn iſ (cf mai go Duwſydwyt Iti: 
acſ mai g wirioneddſ yw Igair yʒ Arglwydd yn 
dy enau di. 

| P E N. XVIII. 
Elias wedi eiyrru at Ahab yn cyfarfod ag Obadia yn 
gyntaf, ac yna ag Ahab. 10 Yn peri lladd prophwy- 
di Baal, ac ya cael glaw gan Dduw. 


N ol dyddiau lawer p daeth gair yꝛ Atglw⸗ 

dd at Elias pn py dꝛydedd flwyddyn gan 
ddywedyd: dos, ymddangos i Ahab, a mi a ro- 
ddaflaw ar wyneby ddaiar. 

2 Elias gan hynny a aeth, ac a pmddango⸗ 
ſoddi Ahab: a r newpnoedddoft pn Samarta, 

3 Ac Ahab a alwodd am Dbadia p2 hwn 
[oeddJbenceuluſ'idvo ef: ac Obadia oedd yn 
ofni y) Arglwydd pn fawz. 

4 Canps pan ddeſtruwiodd Jezabel bzoph- 

wpdi yꝛ Arglwydd: yna Obadia a gymmerodd 
gant o bzophwydi, ac ai cuddiodd hwynt, bob vn 
ddeg a deugain mewn ogol, ac ai pozthodd hw⸗ 
vnt a bara, ac adwtr, 
5 At Ahab a ddywedodd with Obadia, dos 
r wlad, at bab ffynnon vdwfr, ac at y2 holl afo- 
nydd: ond odid ni a cawnlaſ-wellt fel y cadw⸗ 
om pn fpw p ceffplaua'r mulod, fel na adawom 
Tir vn] oz anifeiliatdfethu, 

6 Felly y rhannaſant iddynt v wlad iw cher⸗ 
dded: Ahab a aeth y naill ffodd ei hunan, ac O- 
badia a aeth ꝓ ffozdd ar all et hunan. 

7 Pan oedd Obadia ar y ffoꝛdd, yna wele 
Elias vn ei gyfarfod ef: ac efe ai hadnabu cł, ac 
a ſyzthiodd ar ei wyneb, ac a ddywedodd, onid ti 
vw fy arglwydd Elias: 3 
8 8 Pntefaddywedodd witho ef ie] myſi: 
dos, dywet i ch arglwydd, wele Elias. 

9 Dywedoddpneef,pa bechod a wneuthum 
i, pan ydwyt ti yn rhoddi dy was pn llaw Ahab 
imlladd : | 

10 { Fel]maibyw y2 Arglwydd dy Ddum, 
nid oes genhedlaeth, na bꝛenhiniaech pꝛ hon ni 
vdanfonodd fy arglwydd wi ich geiſio di, pan 
ddpwedent, nid [vw efe ymma : ] yna efe a 
dynge v frenhintaeth, ar genhedlaeth pannath 
co ffe di. | 


11 Ac pnawz;tipdwpt vn dywedyd: dog, 
dywet ith arglwydd, wele Elias. 

12 A phan elwyf fi oddi wathit ti, yna p⸗ 
ſpzydy2 Arglwydd a th gymmer dille nisgwn 
i, pan ddelwyf i fynegu i Ahab ac pncef heb dy 
gael di, vna ele a m lladd ſi:ond y mae dy was di 
vn olni yꝛ Arglwydd oi febyd. 

13 Oni fynegwpd i'm harglwpdd yzhpn a 
a wneuthum i pan laddodd Jezabel yophwpdi 
r Arglwpdd,felp cuddiais, gan- dj o bzophwp- 
di y2 Arglwydd bob pn ddeng- wz a deugain 
mewn ogof, acy poꝛthais hwynt a bara, ac a 
d wer? 

14 Ac yn ab ti a ddywedi, dos, dywet i th 
arg lwydd, wele Elias, fel im lladdo fi, 

15 Adywedodd Elias ¶ fel] mai byw Ar⸗ 
glwydd y Huoedd pzhwn ꝓ ſefais ger ei fron: 
heddyw pu ddiau pz ymddangoſaf iddo ef. 

16 Nna Obadia a aeth i gyfartod Ahab, ac a 
{pnegodd iddo ef; ac Ahab a aeth i gyfarfod Eo 

las. 

17 Pan welodd Ahab Elias: pna Ahab a 
ddywedodd watho el, onid ti pw ele py hwn ſydd 
vn blino Jſrael$ 

18 Ac eke addywedodd, ni flinais i Alrael, o- 
nid ty di, a th dy dad ti: am i chwi withod goꝛ⸗ 
chymynnion y Arglwydd, a thodio, o honoch 
chwi arol Baalim. 

19 Ac n amn anton, Ca Ichaſcl attat holl Iſ⸗ 
raelifynydd Carmel:aphzophwpdiBaal,[ ſef] 
pedwar cant, a dec a deugain,a phzophwyvi v 
Uwpnau,[ſef]pedwar cant y cha ydynt yn bw⸗ 
yttaarfwydd Jezabel, 

20 Felly Ahaba anfonodd at holl feibion 
Fſrael 2 ac a gaſclodd y pzophwpdi i fynydv 
Carmel, 

21 Pna Elias a neſſaodd at y; holl bobl, ac 
a ddywedodd, pa hed y2 ydych chwi pn clofft 
mewn dau feddwl ? os v; Arglwydd [ ſpdd J 
Dduw, ewchar ei ol el, ond os Baal ewch ar ei 
ol yntef: a'r bobl ni attebaſant iddo ef air. 

22 Ynaydywedodd Elias with y bobl, my» 
fifp hunan ydwyf pnfpw o bzophwydi yz Ar⸗ 
glwydd: a phꝛophwydi Baal [ ydpnt ]bedwar 
cant a deng- w a deugain. 

23 Nhodder gan hynny i ni ddau fuſtach, a 
dewiſanthwp iddynt vn buſtach, a wylliant ef, 
a goſodant ar y toed, ond na oſodant dan tano 
ef: Ja minnet a baratoatꝓ buſtach arall, ac niros 
ddal dan tano. | 

24 Yna gelweh ar enw eich du wiau chwi, a 
minnefa alwafar enw pꝛ Arglwpdd, a bydded 
efe pn Dduw pz hwn a attebo dzwp din,[ ie by⸗ 
dded Jefe Ddum: a'rholl bobl a attebaſant, ac a 
ddywedaſant, da yw 2 peth. 

25 Ac Elias advywedodd with bꝛophwydi 
Baal, dewiſwceh i chwi vn huſtach, a pharatoi⸗ 
weh el yngyntaf, (canys llawer ydyth chwi:) 
a gelwch ar enw eich duwiau chu, ac na oſod⸗ 
wech dan tano ef, | 

26 A hwynt a gymmeraſant y _ MN 

wu 


Gene.32.28. 
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hwu aroddaſid iddynt hwy, ac ai paratoaſant, 
ac a alwaſant ar enw Baal o'z bozeuhyd hanner 
dydd, gan ddywedyd, Baal gwzando ni, ond 
niſ chlybuwyd ]llef, na neb yn atteb: a hwynt a 
lammaſant ar y} allo yzhon a wnelſid, 

27 Pan ydoedd hi ynhanner dydd,ynaEli- 
as at gwatwoꝛodd hwynt, ac a ddywedodd, ge- 
loch allet vchel, gan mai duw yw efe : canys 
vmddiddanſ y mae, Ineuerlydeiſ elynnion Ineu 
vmdeithio y mae efe, fe a alle gyſcu ohonaw ef, 
ac [mat rhaid Jei ddeffroi ef. 

28 A hwynt a waedvaſantallef vchel, ac a 
pmrwygaſane vn ol eu harfer a chyllill, ac ag e- 
Uynnod, nes gollwng gwaed arnynt. 

29 At wedi iddi fpned tros hanner dydd, a 
phzopwpdo o honynt nes offrymmuybwyd off: 
rwmꝛetto ni chlybuwyd lle, na neb yn atteb, na 
dim yſtyriaethſ am danynt hwy, ] 

30 A dywedodd Elias with yz holl bobl, neſ⸗ 
ſewch attaſt, a'r holl bobl a neſſaſant atto ef: ac 
efe a gyweiriodd allo; yz Arglwydd yz hon a 
ddzylliaſid. 

31 Ac Elias a gymmerth ddeuddec o ger⸗ 
ric, vn l rhifedi lwythau meibion Jacob: y2 
bwn p buaſe gair yz Arglwydd gyd ag ef 
gan ddywedyd, “ Ilrael fydd dy enw di. 

32 At eke aadailadodd ar meini alloꝛ vn e⸗ 
nw pꝛ Arglwydd: ac a wnaeth ffos (o gylch lle 
dau feſur o had )o amgylch i'r allo}. 

33 At etea dꝛefnodd p coed, ac a ddzylliodd 
pbuſtach,ac ai goſododd ef ar y coed, 

34 Ac elfe addywedodd, len wech bedwar ce⸗ 
lvzned o ddwolr, a chywelltwch ar p poeth oll ⸗ 
rwm, ac ar v coed: ac efe a ddywedodd, gwne⸗ 
wch eil-waith, a hwy a wnaethant eil-waich, 


dpwedoddhefyd,nwnewch v dzydedd waith, a hw 


hwy a wnaethant p dzydedd waith. | 

35 Ardyfroedd a aethant o amgylch rr all 
or, fe ly llawnwyd p ffos o ddwfr, 

36 A phan offrymmwyd y bwyd offrwm,yna 
Elias v pꝛophwyd a neſſaodd, ac a ddywedodd, 
o Arglwpdd Dduw Abꝛaham, Jſaac,ac Jſrael, 
gwybydder heddyw maitiſ ſydd D duw pu l⸗ 
rael,a minnet vn was i ti: ac mai trwy dy air di 
vgwneuthum ip boll bethau hynn. 

37 Gmzando ſiõ Arglwydd, gwꝛando fi,fel 
p gwypo p bobl hyn mai tydiſ vw r J Arglwydd 
— pan ddychwelech eu calon hwynt tra- 

ekn. 

38 Pnacany} Arglwydd a ſp2thiodd, ac a 
pſſodd y poeth offtrwm, a'r coed, ar cerrig, ar 
og 2 ac a leibiodd p dwfryzhwn[ oedd] ynp 

09, 

39 Arholl bobl a welſant, ac a ſpꝛthiaſant 
ax eu hwyneban, ac a doywedalant: r Arglwydd 
ſydd Dduw,yz Arglwpdd ſydd Dduw, 

40 AcEliasaddywevodd unthynt hwp,ve- 
Itwch hophwydi Baal, na ddianged gen o ho⸗ 


nynt, a hwynt ai valiaſant hwy : ac Elias ai dy⸗ 


goddhwynt i warediafon Ciſon,ac ailladdody 


hwypne no. 


Pen.xix, 


41 Ac Elias a ddywedodd with Ahab, dos i 


kynu, bwytta, ac ff: canys| wele Jozwſt Uawer 


o law. 

42 Felly Ahaba acth i fynu i fwytta, ac ip⸗ 
fedꝛac Elias a aeth i fynu i benn Carmel, ac a 
ymeſtynnoddar v ddaiar, ac a oſododd ei wy⸗ 
neb rhwug ei liniau. ; 

43 Ac eſe addywedodd with ei langc.vos i 
fynu yn aw edzpch tua pʒ mo}, at efe a aeth i fy? 
nu acaed2ychovd, ac a dꝛywedodd, nid C oes ] 
dim: dywedodd pntef, dos etto ſaith waith. 

44 Ar ſeithfed wait hy dywedodd efe, wele 
gwmmwl bychan fel cled llaw gu pn derchas 
fu o' mõ:vna ꝓ dywedoddyntet, dos i fynu, dy⸗ 
wet with Ahab, rhwymſ dy ger byd j, a dos i was 
red fel ne th rwoyſtro y2 glaw, 

45 Ac pn pʒ ennyd honno y nefoedd a dywy⸗ 
llaſant gan gwmplau, a gwynt, fel ꝓ bu glam 
— ; yna Ahab a farchogodd, ac a aeth i Jezs 
rahel. 

46 A llaw p} Arglwydd oedd gyd ag Elias, 
acefe a wzenyſſodd ei lwynau: ac a redodd o 
flaen Ahab nes ei ddyfod ele i Jezrahel, 

„„ 
Elias yh ffoirhag lezabel. 5 Angel Duw yn ei borthi 
ef. 95 Duwyn ymddiddan ag Elias, ac yn ei yrru ef 
i ene inio Hazael ar Siria, lehu ar Iſrael, ac Eliſeus yn 
brophwyd. 


Vun Ahab a fynegodd i Jezabel pzhynoll a 
wnaethe Elias:a chwbl oll ar a laddaſe cfe 
(ſef pz holl bzophwpdi) ar cleddyf, 

2 Pna Jezabel a anfonodd gennad at Elias 
gan ddywedyd, fel hyn y gwnelo y duwiau, at fel 
hyn y chwanegant ont oſodat erbyn p p2yd 
[hyn]y fozu dy enioes di fel enioes vn o honynt 


p. 

3 Pan welodd efeſhynity,Jyna y cyfododd 
efe,acefe a aeth am ei enioes, ac a ddaeth i Beer⸗ 
ſe ba ꝑʒ bonſ ſydd yn Juda: ac efea adawodd ei 
langt pno, 

4 Ac ele aethi'r anialwch daith df\wznod,ac 
a ddaech, ac a eiſteddodd tann ryw ferywen: ac 
a ddeiſyſiodd gael marw,dywedodd hefyd,digs 
pw, pn aw? Arglwydd cymmer fy enaid, canys 
nid ydwyffi well na'mcadau, 

5 Ac efe a ozweddodd, ac a gyſcodd tann 
ryw ferpwen: ac wele ryw angel yn cpffwzdd 
ag ef, yz hwn a ddywedodd wztho ef,cyfor, bw⸗ 
yptta, 

6 Acefea edzychodd,ac wele deiſen wedi ei 
chꝛaſu ar far won, a phioled oddwfr with ei ben 
ef; felly efe afwytaodd, ac a yfodd, ac a ddpchs 
welodd,ac a gyſcodd. 

7 At angel y2 Arglwydd a ddaeth trachefn 
pʒ ail waith, ac a gy ffyꝛddodd ag ef, ac a ddywe⸗ 


do dd. cyfot bwytta: canys[y mae] i ti lawer o 


ffoꝛdd. | 
8 Pna efe a gyfododd, ac a fwyttaodd, ac a 
pfodd ; a tw rym y bwyd hwnnw y cerddodd 
efe ddeugain nhiwznod , a deugain nhos hyd 
ozeb mpnydd Duw. : . 
Bb. ii ii. 7 Ac 
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9 Ac pno pz aelh efe i fewn ogok, ac a let⸗ 
teuodd pno: ac wele air y2 Arglwydd atto cf, 
ac efe a ddywedodd witho ef, beth La wnet ]di yn ceryddu Ahab am wncuthur cyfammod a bre- 
pmmaEltas 7 | nin Syria, | 

10 Acefe a doybedodd, dygais fab 3eldzos * Na Benhadad bꝛenin Spꝛia a gaſclodd ei 
Arglwydd Dvuw y lluoedd, o herwydd i feibion holl lu, a deuddec bꝛenin ar hugaiu gyd ag 
Iſrael wꝛthod dy gyfammod ti, a deſtruwio dy ek, a meirch, a cherbydau: ac efe a aethifynu, 
alloꝛau di, a ladd dy bzophwydi di ar cleddyf: a ac a warchaodd ar Samaria, ac a ꝓmladdodd ia 
* mt fp hunan a adawyd, a cheiſio ꝓmaent hy Herbyn hi. 
ddwyn fy enioes inne. 2 Ac cfe a anfonodd gennadau at Ahab bze⸗ 

11 Ac ele a ddywedodd, tyzet allan,aſafpny nin Ilrael ir ddinas. 
mynydd ger bon y2 Arglwydd, ac wele yz Ar- 3 Ac a ddywedodd wytho ef, fel hyn y dy⸗ 
glwydd pn myned heibio, a gwynt maw2achzpf web Benhadad, dy arian a' ch aur ſydd ciddo fi: 
pn rhwygo yz mynyddoedd, ac yu dꝛyllio yz dy wzagedd hefyd a'h feibion teccaf pdynt ci⸗ 
ereigiau o flaen yʒ Arglwydd, [ond ]niv[ocdd] ddo fi. 
vꝛ Arglwydd yn y gwynt: acarolygwvnt [P 4 Abzenin Jlrael aattebodd, ac a ddpwe⸗ 
daeth Idaiar- gryn, ac nid oedd jj y2 Arglwydd dodd, yn ol dy air di fp arglwydd frenin myſt 
pn p ddaiar-gryn. a'r hyn oll ¶ ſpdv]gennif{ ydym ]etddo ti. 

I 2 Ac ar ol yddatar-gryn[pdaethJtanſond]J 5 Ar cennadaua ddychwelalant, ac a ddy⸗ 
nid{ oedd Jyꝛ Arglwydd pn y tan: ac ar ol p tan wedalant, fel hyn yz ymadꝛoddodd Benhadad 
Ty daeth ] llef ddiſtaw fain, gan ddywedyd: o herwydd i mi anfon attat ti 

13 A phan glybu Elias ( hynny, ] ynaefe a gan ddywedpd, by arian, a'th aur, a'th wza⸗ 
oblygodd ei wyneb yn ei fantell, ac a ddacth gedd, a' th feibion a roddi dii mi, 
allan, ac a ſafoddſ voꝛth ] vdzwos yz ogof: ac wtle 6 An hynnp png-bylchy pzpd[hpn] y fo: 
lef vn dyfod Jatto ef, y hon a ddywedodd,beth ru pꝛ anfonaffyng-weiſion attat ti. fel y chwt- 
Ja wnei Idi ymma Elias: liant dy dy, a thai dy weiſion: a phob peth dp⸗ 

14 Dywedodd yntef dygais zel dꝛos Ar⸗ munol pn dy olwg a gpmmerant hwy vn eu 

glwydd Dduw yz lluoedd, o herwydd i feibion dwylo, acſ at Idugant ymmaith. 

Iſrael wꝛthod dy gyfammod ti a deſtruwio dy 7 Pna benin Iſrael a alwodd am holl he⸗ 
allozau, a lladd dy bꝛophwydi ar cleddyf: a mi nuriaid v wlad, ac a ddpwedodd, gwpbyddwch 
fy hunan a adawyd, a cheiſio y macnt fy eniocs atcolwg, a gwelwch mai ceiſio dꝛygioni y mae 
inne fel y dygent hi pmmaith, hwn 2 canys ele a anfonodd attaſi, am fyng- 

15 Ar Arglwydd a ddywedodd witho ef, wꝛagedd, am fy meibion, ac am fp arian, ac am 
dos, dychwel ich ffoꝛdd tu ag ] antalwch Da⸗ fp aur, ac nis gommeddais ef. 

maſcus: pan ddelech no ]encinta Mazael vun 8 Py holl henur iam hefyd, a' r holl bobl a 
frenin ar Spꝛia. ddywedaſant witho ef: na wꝛando, ac na chyd⸗ 

16 Jehu fab Nimſi a eneini di vn frenin tunaſag ef.) 

ar Iſrael: ac Eliſeus fab Saphat o Abel We- 9 Am hynny v dpwedodd efe with genna⸗ 
bolah a eneini di yn bzophwyd pn dy le dy dau Benhadad, dywedwch im harglwydd y 
hun. benin, am Jyꝛ hyn oll y} anfonaiſt ti at dy was 

17 Ar *hwn addiangorhac cleddyf Paza- o' cyntaf mi ai gwaaf, ond niallaf wneuthur y 

el, Jehu ai lladd ef: ac Elilèus a ladd yz hwn pech hyn: ar cennadau a aethant, ac a dduga⸗ 
à ddiango rhac cleddyf Jehu. ſant air iddo ef. | 
18 Ac*miaadewais pn Jſrael ſaith o filo⸗ 10 A Benhadad a anfonodd atto ef, ac a 
edd : glinniau y rhai oll uid ymgrymmaſanc i ddywedodd, fel hyn y gwnelo y duwiau i mi, ac 
Baal, a genau y rhai oll nis cuſſanaſant ef. fel hyn y chwanegant: os bydd pʒzidd Samaria 
19 Felly ele aeth oddi yno, ac a gafodd E- ddigon i len wi, I dyznau pꝛ holl bobl y rhai 
liſeus fab Saphat yn aredic a deuddec cwpl [o ¶ vdynt J im caulyn i. 
pchen Joi flaen, ac efe[ oedd jgyd ar deuddec: ac 11 A benin Ilrael a attebodd, ac a ddywe⸗ 
afwyodd ei fantell am dano ef. dodd, dywedweh l witho ef, Jnac pmffroſtied y2 
20 Ac efe aadawodd py pchen, ac a redodd hwn a wzegyſſo ei arfau, ] fel pz bwn ai dioſ- 
ar ol Elias, ac a ddywedodd, attolwg gad i mi co. a 
guſſanu fy nhad, am mam, ac mi a ddeuafar vv 12 Aphanglpwoddefe y peth hpn,ac efe yu 
ol: ac yntef a ddywedodd wytho ef, dos, dych · pfed, efe a'r bzenhinoedd yn eu peppll: pua elẽ 
wel, canys bech a wneuthum iti! a ddywedodd with ei weiſion, goſodwch, ahwp. 
21 Ac efe a ddychwelodd oddi ar etol ef, ac a oſodaſant ar p ddinas. | 
a gymmerth gwpl o pchen, ac at Iladdodd, ac 13 Yna welerhywbzophwpd a ueſſzodd at 
ag offer y2 pᷣchen efe ai berwodd hwynt, aca Ahab benin Iſrael, ac addpwedodd, fel hyn p, 
roddodd y cig ir bobl, achwy a fwvecawſants dywedodd pꝛ Arglwydd,oni welaiſti x hall dy 
yna efe a gyfododd, ac a aeth ar ol Elias, ac ai fa fawʒ hon + wele ſi yu eu rhadꝭj hwynt yn dy 
gwaſanaechodd ef, | lawdtheddpw, kel y gwypech mat myfi 971 
wp 


P E N. XX. 
Brenin Syria yn gwarchau Samaria. 13 Duw yn addo 
ac yn rhoddi yr oruchafiaeth i lſracl. 34 Y prophwyd 


wyf J yꝛ Arglwpdd, = 

14 Ac Ahab a ddpwedodd, dzwy bwy? dy- 
wedodd yntef, fel hyn y dywedodd pz Arglw⸗ 
pdd,dzwp langciau cywyſogion y talaichau: ac 
efe a doywedodd, pwy a luniaetha r rhyfelꝭ dy⸗ 
wedodd yntet tydi. | 

15 Pna ele a gyfrifodd langclau tywyſa⸗ 
gion p talaithau, ac p2 oeddpnt vn ddau cant, 
Lal] deuddꝛc ar hugain: at ar eu hõl hwynt efe 
a gyfrifodd pz holl bobl, cwbl o feibion Iſrael 
pn ſaich mil. | 

16 Achwp a aethant allan ganol dydd: a 
Benhadad oedd yn pfed pn feddw pn y gwer⸗ 
fipllau efea'rbzenhinoedd,ſefydeudvec bzenin 
ar hugain p that oeddynt pn ei gynnozthwpo 


el. | 

16 Felly Uangciau tywyſogton y talaithau 
a acthant allanyn gyntat: a Benhavad aanfo- 
nodd gennadau, I ac hwy a fynegaſant iddo et 
gan ddywedyd,dynion a ddaethant allan o Sa⸗ 
maria. | 

18 Ac ele a ddywedodd,os am heddwch y 
daethant allan deliwch hwynt yn fyw : ac 
os i ryfel y daethant allan , deliwchhwpnt yn 
fyw, | 

19 Fellp:'r aethant hwp allan o ddinas, 
[ſcf] Ilangciau tywyſogion y talaithau: a r llu 
r hwnſ oedd)] ar eu hol hwynt. 

20 Achwy a laddaſant bawb ei w, ar Sy» 
riaid a ffoaſant, ac Iſrael ai herlidiodd hwynt: 
a Benhadad bꝛenin Sia a ddiangodd ar farch, 
gydar gwyꝛ meirch. 

21 Pna bzenin Iſrael a aeth allan, ac a da⸗ 
rawodd y meirch, ar cerbydau: kelly efe a dara⸗ 
wodd y Spꝛiaid a phla mawꝛ. 

22 Ar pꝛophwyd a neſſaodd at frenin J- 
ſrael, ac a ddywedodd wztho ek, dos pmgryfha, 
gwybydd hefyd, agwel y2 byn a wnelech: ca⸗ 
nys yng- hyfnod p flwyddyn bꝛenin Syyla a 
ddaw i fynu i th erbyn di. | 

23 Pna gweiſion bzenin Spzia a ddyweda⸗ 
ſant wytho ef, duwiau ꝝ mynyddoedd [yw]cu 
duwiau hwynt, am hynnp trech fuant na ni: er 
hynny os pmladdwn ni ahwynt yn y gwaſtad 
[ti a gei weled ] oni oꝛthʒechwn ni hwynt. 

24 Gwna gan hynny y peth hyn: tyn ym⸗ 
maith y bzenhinoedd bob vn oi le, a goſot ddu⸗ 
giaid vn ei lle hwynt. 

25 Rhifa hefpd it lu fel y llu r hwn-a go⸗ 
Lift ti, a meirch fel v meirch [hpnny,] a cher⸗ 
bydau fely cerbydau ¶hynny, ] ac ni a ymlady« 
wn a hwynt pn y gwaſtad tirſ a cheiweled Joni 
oꝛthꝛechwn ni hwynt: ac efe a wzandawodd ar 
eu llais hwynt, ac a wnaeth felly. 

26 Ac yng-hyfnod y flwyddyn, Benhadad 
a gyfrifodd y Spꝛiaid: ac a aeth i fynu i Aphec 
i ryfela vn erbyn Ilrael. 

27 A meibion Iſrael a gyfrifwyd, at a nifer⸗ 
wyd, at a aethant tw cyfarfod hwynt: a meibi⸗ 
on Iſrael a werſſyllaſant yn eu herbyn hwynt: 
fel dwy ddiadell fechain o eifr, ar Spꝛiaid a 


| Pen. XX. 149 


lawnaſant p wlad. | 

28 Agri Duwa neſſaodd, ac a lefarodd 
with frenin Ilrael, ac a ddywedodd, fel hyn v 
dywedodd yz Argiwydd, o her wydd dywedyd 


02 Syriaid Dum y mynyddoedd [-yw ]'r Ar: 


glwydd, ac nid Duw rr vyffrynnocdd | pw ] e⸗ 
fe :am hynny y rhoddaf y} holl dzzfa faw hon 
i'th law di, ac y cewch wybod mai myſt LV wi r 
Arglwpdd, 8 

29 Ar thai hpna werſſyllaſant vn erbyn y 
Hail ſaithniwznod : ac ar y ſeithfeddydd y rhy⸗ 
fel a neſaodd, a meibion Iſrael a laddaſant o'z 


Sy2tald gan mil o we? traed mewn vn diwz· 


nod. 

30 Ar lleill a ffoaſant i Aphec i'r ddinas, 
a'r mür a ſyʒchiodd, ar ſaith mil ar hugain o 
gw a adawſid: a Benhadad a ffõdd, ac a dda« 
eth ir ddinas o Nafell i ſfafell, 

31 Ai weiſion a ddywedaſant witho ek, wele 
clywſom pn aw am frenhinoedd ty Iſrael, mai 
bzenhinoedd trugarogion pdynt hwy: goſod⸗ 


'wnattolwg ſachliain am ein lwynau, a rhaffau 


am ein pennau, ac awn at frenin Iſrael, ond o⸗ 
did efe a geidw dy enioes di. 

32 Pna y qwegyſaſant ſachliain am eu 
Iwynau, a rhaffau am eu pennau, ac a ddaethant 
at frenin Jſrael, ac a ddywedaſant, Benhadad 
dy was a ddywedodd, attolwg gad i mi fyw: dy⸗ 
wedodd pntef, a ydyw efe etto yn fym ? fp 
mrawdſ vm Jefe. 

33 Argwþ} a gymeraſant hynny ] vn ar» 
goel dda, ac a fryſiaſant,ac a gippiaſãt p [gair ! 
oddi witho et, ac a ddywedaſant dy frawd Ben- 


hadad, dywedodd pntef, ewch dyg woche: fellp 
Benhadad a ddaeth allan atto et, ac efe a barodd 


iddo ddyfod i fpnu ir cerbyd, | 

34 A Benhadad Ia ddywedodd witho et, y 
dinaſoedd p rhai a ddiig fy nhaͤd i oddiar dy dad 
tia roddaftrachefn, fel y goſottech heolydd it 
pn Namaſcus, fel y goſododd fp nhad pn Sa: 
maria, a {dywedodd Ahab mi a'th ollyngaf 
dwy'rammod{ hwn : ] felly efe a wnaeth gy⸗ 
fammod ag ek, ac ai gollyngodd ef, 

35 Pna rhyw dz o feibion y pꝛophwydi a 
ddywedodd with eigymmydog d wy air yꝛ Ars 
glwydd, taro fi attolwg: ondp gi a wꝛtho⸗ 
dodd ei daro et. 

36 Dywedodd yntef witho ef, o herwydd 
na wꝛandewaiſt ar lais yz Arglwydd, wele pan 
elechoddi wathifp llew ach ladd di: felly efe a 
aeth oddi witho ef, ar llew ai cyfarfu ef, ac ai 
{{addodd, 

37 Pnaefea gafodd w2 arall, ac a ddywe⸗ 
dodd, taro fi attolwg 2 ar gd at tarawoddef 


gan et daro, ai archolli. 


38 Felly r aeth y pjophwp» ac a ſafodd o 
flaen y bzeninar y ffoꝛdd, ac a vmddieichꝛodo 
trwy C oſod) lludw ar ei lygaid. 

39 Aphan ddaeth y bꝛenin heibio, pna efe a 
lefoddd ar y bzenin, ac a ddywedodd: by was a 
acthi ganol prhyfel, ac wele gw2 a aeth — 
mai 


E AC At” AMA. >, 2 — 


maith yz hwn a ddugaſe rhyw dd attafi, aca 
ddywedaſe, cadw y gw2 hwn : os gan golli y 
collir ef,yna y bydd dy enioes di yn lle ci enioes 
et, neu ti a deli dalent o arian, | 

40 A thza y2 oedd dy was yn ymdꝛoi ymma, 
ac accw,efe[avdiangodd, Jac nid{ywJefe [tw 
gael]: abzenin Iſrael a ddpwedodd untho ef, 
felly y bydd]dy farn, ti Lai] goſodaiſt [hi.] 

41 Pna efe a krylliodd, ac a dynnodd pm- 
maith vz hig oddi ar ei lygaid: a bꝛenin Jſrael 
at hadnabu ef, mai o pzophwydt [r oedd] 
ele. | 

42 Acefea ddywedodd-watho ef, felhyn y 
dywedodd yp} Arglwpdd, o herwpdd it ollwng 
vmmaith o th law di y gi a roddais tfarw: dy 
enioes di fydd yn lle ei enioes et, a th bobldi pn 
Ile ei bobl ef, | 1:4 

43 Yna bzenin Jſrael a aeth iw dy el hun, 
pn dꝛiſt, ac vn llidioc: ac addaeth i Samaria. 

PEN. XXI. 

Iczabel yn peri lladd Naboth i gacl ei winllan ef. 19 


Elias yn ceryddu Ahab. 27 yntet yn cymmeryd 
math ar edifeirwch,ac yn cael gan Dduw ei arbed. 


Digwpdvodd pn ol p pethau hyn fod 

gwin-llan gan Maboth v Jezzaeliad p; 
hon oedd] pn Jezzahel , vnch balas Ahab bye- 
nin Samaria. 

2 Ac Ahab a lefarodd with Raboth gan 
ddywedyd, dyꝛo i mi dy win Ilan, fel p byddo hi i 
mi n ardd lyſſiau, canys ꝓ mae hi yn agos im 
ty i, ac mia roddat i ti am deni hi win-Ilan well 
na hi: I neu] os da fydd gennit, rhoddaf i ti ei 
gwerch hi o arian. 

3 A Naboth a ddywedodd with Ahab :na 
atto r Arglwydd i mi roddi eref-cavaeth fy he⸗ 
naltaid i ti. 

4 Yna Ahab a ddaeth iw dp pn athyiſt ac pn 
Hivioc (oherwpdd y gair y2 hwn a le faraſe 324+ 
both yz Jezraeliad wzthoef,pan ddywedoddefe 
ni roddat it dzef-cavaeth fy benaftaid) ac efe a 


oʒweddodd ar ei wely, ac a dʒõdd ei wyneb, ac ni 


fwyttai fara. 

5 Pna Jezabel ci wzaig a ddaech atto ef: ac 
à ddywedodd witho ef, pa ham ꝓ mae dy yſpꝛyd 
[mo? ] athziſt, ac nad wyt yn bwytta bara: 

6 Ac eke a ddywedodd withi hi, o herwydd i 
mi lefaru vth Naboth y2 Jez2aeliad, a dywe⸗ 
dyd witho ef, dyzo i mi dy win- Ilan er arian, 
neu os mynni di, rhoddafit win-llan am deni: 
ond eke a ddywedodd, ni roddafitfyng-winllan. 

7 Pna Jezabel ei wꝛaig a ddywedodd wz- 
tho ef, ond]ydwyt ti yn aw! yn teyʒnaſu ar J- 
ſrael + cyfot, bwytta fara, a llawenhaed dy ga- 
lon, myſi a roddat i ti win - lan Naboth p2 Jcz- 
raeliad. 

8 Felly hi a ſcrifennodd lpthyꝛau pn enw 
Ahab, ac at ſeliodd ai ſel ef: ac a anfonodd y lly⸗ 
chpꝛau at y2 henuriaid, ac at v pennaethiaid p 
rhai oeddynt ] yn ei ddinas ef yn trigo gyd a 

Naboth. 

9 Ahia ſcrifennodd yn y llythyzau gan ddy⸗ 


I. Brenhinoedd. 


wedyd: cyhoeddwch ympꝛyd, a chyfleuwch 
Naboth ym myſc pennaetbiaid y bobl. 

10 Cyfleuwch hefpd ddau voz o feibion p 
fall gyferbyn ag ef, i deltiolaethu im erbyn et 
gau ddywedyd ti ageblaiſt Odum ar menin: 
yna dygboch er allan a llabyddiwehrf, fel y by- 

ddo efe marw. „ 
11 Agwpz ei ddinas ef [ſef ] vz henuriaid, 
a'r pennaethiaid y thai oeddynt yn trigo pn ef 
ddinas ef a wnaethant yn ol y hyn a anfonaſe 
It ʒabel attynt hwy: ¶ ſcf]ynol y hyn dedd yn 
ſcrifennedic yn y llythyꝛau p thai a anfonaſe hi 
attynt hw. „ 

12 Cphoeddaſantympzyd , achyfleuaſunt 
Naboth pm myſc pennaethiaid y bobl. | 

13 Ar ddau bo o feibion y fall a ddacchant, 
ac a eiſteddaſant ar ei gyfer ef, gp} y fall a de⸗ 
ſtiolaethaſant yn erbyn Naboth, ger bzon v 
bobl gan ddywedyd, Nabath a gablodd Dduw. 
ar benin: ynahwpac ai dugalant ef allan o 
ddinas, ac ai llabyodiaſant et a meini, fel y bu e⸗ 
fe farw. ; 

14 Pna r anfonaſant hwy at Jezabelgan 
— 8 Naboth a labyddiwpd , ac a fu 

arw, 

15 Pan glybu Jezabel labyddio Naboth, 
ai farw ef: yna Jeʒabel a ddywedodd with A- 
hab, cyfot, meddianna win-llan Maboth yz Jes 
z3raeliad, yzhwn a wꝛthododd ¶ ei) rhoddi iti er 
ariã, canis nid byw Naboth, eich marw yw efe. 

16 A phan glybu Ahab farm o Naboth: v⸗ 


na Ahab a gyfododd i fyned i wared i win-llan 
Naboth p2 Jeʒraeliad iw meddiannu hi. 


17 A gair yʒ Arglwpdd a ddaeth at Elias v 
Thel biad gan ddywedyd 3 

18 Cypfot, dos i wared i gykarfod Ahab bje- 
nin Jſrael, yz hun ſ ſydd ] vn Samaria: wele 
eke yng-winllan Naboth y} hon yz aeth efe i 
wared iddi tw mediannnu. 

19 Allefara watho.cf gan ddywedyd, fel hyn 
v dywedodd p2 Arglwydd, a leddaiſti, ac a fey» 
diannaiſt hefyd : llefara hefpd witho ef gan 
ddywedyd, fel hyn p dywedodd pz Arglwpdd, 
p fan lle yi{pfodd y cron waed Naboth, y cn a 
lyfant dy waed tichefhefpd, 

20 A dywedodd Ahab with Elias, a gefaiſt 
ti liõ f png- elyn ꝛdywedodd yntef, cefais, cauys 
ti a pmroddailt i wneuthur pꝛ hyn ſydd dywor 
vng- olwg yꝛ Arglwydd. 


21 Mele * fi vn dwyn dialedd arnat ti, a mi pen. 14.10. 
a dynnat ymmaith dy hiliogaeth di: ac a dozraf 2. Bren. 9. S. 
oddi with Ahab * pz hwn a biſſoar bared, p Sm. 25.23. 
gwarchaedic hefpd , a'r gweddilledic yn Il; pen. 14. 10. 


rael. 


22 A mi aroddaf dy dp di *feltp Jeroboam pen. 15.29. 
mab Mabat ac fel tj Baaſa mab Ahia : o her» Pen. 16.3. 


wydd y digter dꝛwy jr hwn [i mi] vigiaiſt, ac 
v gwnacethoſt i Iſrael bechu. 
23 Am Jezabel hefyd p Uefarodd yz Ar⸗ 


glwydd gan doywedyd: *Cwonafwytant Jeza* Bren g. 36. 


bel ynrhan-dir Jezrahel, 


24 N 


Pen. xxij. 


24 Ycwnafwptant y2 hwn fydvo marw o 
eiddo Ahab pnp ddinas: a r hwn a fyddo marw 
pn ꝓ maes a kwyttu adar y nefozdd, . 

25 Dian na buſ neb tel Ahabyzhwnayin- 
rodde ddt wneuthur pzhynoeddddzwg png-0- 
[wg y2 Arglwydd;oherwydd Jezabel ei whalg 
ai hannogodd ef. 

26 Canps efe a wnaeth vn fflaidd lawn, gan 
fpned ar ol y delwau: vn ol yꝛ byn oll a wnaeth 
v Amontaid p rhai a yzrodd »2 Arglwpdvallan 
o flaen meibion Iſrael. 

27 Aphan glybu Ahab y geiriau hyn, vna 


Fele arwygodd ei ddillad, ac a ofododd ſachhain 


Bren. 9.26. 


2. Cron. 18. 1. 


3. Cron. 83 


am ei gnawd, ac a yvmpꝛydiodd: at a02wedvodd 
mewn ſachliain, ac a rodiodd yn arafaidd. 
28 A gairp2 Arglwpddadvaech at Elias y 


Thel biad gan ddpwedyd 2 


29 Oni welidi, fel pz ymoſtyngodd Ahab 
ger fp:mron i? am iddo efymoſtwng ger fy 
mron i, ni doygal y Mwg hwunw pn ei ddyddi⸗ 
au ef, [ond] *'ya nyddiau ei fab efydygaf y 
dug hwnnwar eidy el. | 


—_— N. X * 11. 
Rhyfel Ahab yn erbyn Ramoth. 15 Michea yn pro- 
phuydoliaethu y gwir yn erbyn y gau brophwy 
10 Ahazia yn teyrnaſu yn * Ahab, 50 Ac doram 
ya lle doſaphat. 


VVa iddynt aros date blyneddhebrys 
felrhwng Spa ac Jſrael : 

2 Pna yn y dzydedd flwyddyn, Jehoſaphac 
bꝛenin Juda a ddaech i wared at frenin Iſrael. 

3 Abzenin Jſraela ddywedodd with ei wei⸗ 
ſton, oni wyddoch mai eiddo ni[oedd]Ramoth 
Gilead? an bod nt pn tewi „weiden bi olaw 
bzenin Spila 5 

4 Pna eke #'ddywedodd wich-Jehoſaphat,a 
ei di gyd aniitrpfel vn erbyn] Ramoth Giles 
ad dat Jeholaphat a vdywedodd with frentn I 
rael; vꝛ vd i fel cithe , y mhobl i fel dy bobl 
wege meirch i fel dy keirch dithe. 

cholaphat hekyd a ddywedodd with fre 


nin ſraet' unge Weng actoling heddyW T 


2 295 
pdi re pow cant o wht, aca 


zwe⸗ 


8 ben Iſrael add 2 — b Jehis 
ſ, ted bn gwy nw er hun yf ga⸗ 


SES MES nc 
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chea fab Jimla. 

10 A bzenin Israel, ac Jchoſaphat benin 
Juda oeddynt pn eiſtedd bob vn ar ei dex in- ga⸗ 
der wedi eu gwiſco mewn | bzenhinawl Jwiſcos 
edd, mewn ilinerch{'wzthddzws pozxth Damas 
ria: ar holl bzophwpdti oeddynt yn pꝛophwydo 
ger eu bꝛon hwynt. 

11 A Jidecia mab Chanaana a wnaeth 
ep2nheirn:ac a dpwedodd,felhyn y dywedodd 
N Argiwpdd, ar rhai hyn y comidiy S pꝛiaid 
nes it eu difa hwynt. 

12 Ar holl bꝛophwydi oeddynt pn prophws 
vdo fel hyn gan ddywedyd 2 dos i fynu i Ra- 
moth Gilead, a ffynna, canys pꝛ Arglwydd al 
dyzu hi pn llaw pz bꝛenin. 

13 A'rgennady2hwn a aethe i alw Pichea | 


a lefarodd witho ef gan doywedyd: wele pn 2. Cron. 18.12. 


aun eiriaup pzophwydi yn vn air vn dda ir byes 
nin; bydded attolwg dy air diche,fel gair vn o 
rhai hynnp, a dywet p gotef. 

14 A dywedodd Michea z [ fel] mai byw'r 
Arglwydd, [diau] mai 'r hyna ddywedodd p2 
Arglwydd wichilt⸗ hynnp alefaraf, | 
15 Felly ef2a ddaeth at p bzenin, a'r bienit 


di. addywedodd witho, Michea, a awn ni i ryfel 


[ynerbyn]Ramoch Gilead; ai peidio? dywed⸗ 
odd yntef wtho, dos ifynu, a llwpdda, canys x2 
Arglwpddat dyzu hi yn flaw ir benin. . 
16 Ar hzenina doywedodd wacho ef. hyd ba 
ſawl gwalcli v pdwyfipn dy dynghedu di, ar 

na ddywedech di wichif onid gwirtonedd vn 
enw v; Arglwydd : 

17 'Pna-efe a ddywevodd. gworlais holl Il 
rael vn waſcarevic ar-h?d p txptipvdoedd; fel 
defaid prhaini'{bydve) iddynt fugail: adpwe» 
dodd p2 Arglwydd,'nid [ oes) feiſtred arnynt 
_— bn fwd? ou mewn Yes 
ddwoeh. 

18 A dꝛeain Iſrael a byhevodd with Je: TS 
boſaphars ontodywedats i withit te na pzophtn- 
pve efgdvaioniimi,eith}d2ygionls. 
19-Acefeadvpwedody,ciyto gan hymwate 
VP} Arglwydu:gmelais . Arglwpddrneiterd 
ar etozſeddfa, a holl lu) nefoedb\piifefpli d bob 
— 8 15 ew ndebau, d 


: Kon, 2 $335 1 


— -Arichidpi'o u Wevods, pp 1 
ywþila Ahab, fel j do ele i thnu at x at hid yn 
RumothGfleav?'8 bn dbyWebbbdfel hy 
] Lralk dend moped Pint Harrer 


1: r n pppd a ddaeth Mine, c auen 
ger bꝛon yz Arglv,pdd,ac a ddy werdend, pft ai 
b ON weed N Arglwpbd wehe ef, 
ab? 
22 Dywedcaddyntef, mi «if aagarm 
M yn-yſpppb'4etwydvoc pingaenmu tt baue 


oni namyn rwygioni: (Michea mab Jimla 1 — Phwput er: v TT argiwyde gbd, 


ei enw) ] a dywedodd Jchoſaphat, na ddywe⸗ 
ded y bꝛenin lelly. 

9 Ynabjenin Iſrael aalwodd ar vn[ oi Iſta⸗ 
fellyddion,ac a ddpwevadd ; bꝛyſſia L galw] Mi⸗ 


_ a go21;hfygiſef, ] dos ymmaith, a gwna 
ellp. 

23 Ac in abu wele 'r Arglwydd a roddody 
pſpꝛpd cel, wyddoc png-enau dy holl bzophwydi 


hynn: 


I. Brenhinoedd. 


bynn: a'r Arglwydd alefarodd ddzwg am das 
nat ti. 
24 Pna Zideciamab Canaanah a neſſaodd, 
ac a darawodd Pichea tan (ei) gern: ac a ddy⸗ 
1. Cron. 18.28. wedodd ,*pa bꝛyd p2 aeth vſpꝛyd p2 Arglwydd 
oddi withifii i ymddiddan a thi$ 
25 A Pichea a ddywedodd, wele tia get we⸗ 
led yn y vwthwn hwnnw, pan elech di o ſtafell i 
ſtafell i vmguddio. 

26 A hbzenin Jſraeladdpwedodd, cymmer 
Michea, adwg ek at Aman tywyſog y ddinas, 
ac at Joas mab y bꝛenin: 

27 A dywet, fel hyn y dywedodd y benin, 
goſodwchhwn yn y charchar-dy : a bwpdwch 
efa bara cyſtudd,ac a dwfr blinder, nes i mi ddy» 
fod mewn heddwch, 

28 A dywedodd Michea, os gan ddychwe · 
lyd y dychweli di mevn heddwch,nilefarodd yz 
Arglwydd ynofi:dywedodd hefyd,qwzandewch 
[hyn]y2holl bobl, 

29 Felly benin Jiſcael, ac Jehoſaphat bꝛe⸗ 
nin Juda a aethant i fynu i Ramoth Gilead, 

30 A bꝛenin Ilrael a ddywedodd with Je⸗ 
holaphat, mi a newidiaf fy nillad, ac a àt᷑ it rhy- 
fel, ond gwiſt di dy ddillad dy bun: za bzenin Il. 
rael ancwidiodd ei ddillad, ac a aeth ir rhyfel. 

31 Abzenin Spꝛia a oꝛchymynnodd i dy⸗ 
wyſogion y cerbydau y rhai oeddynt ] ganddo 
L ſefJdeuddec ar hugain) gan ddoywedyd, nac 
pmleddwch a bychan, nac a maw2: onid a bye- 
nin Iſrael ei huu. 

32 Pan welodd tywyſog ion y cerbydau Jes 
holaphat, ynahwp a ddywedalant, diaubzenin 
Ilraei vw Jele, a hwynt a dzoaſant iymladd pu 
ei erbyn ek: ac Jehoſaphat a waeddodd,  - 
33 Aphan welodd cywyſogian p cerbydau 
nad benin Ilrael oedd efe: ynahwyntaddych: 
welaſant oddi ar ei ol ef. 

34 Nna rbyw d a dynnodd mewn bwa ar 
ei amcan,ac a darawodd frenin Tſraelrhwng v 
tyſſylltiadau, ſefrhwng ¶cyſſt iltiadau Jy liu- 
ric: am hynny elfe a ddywedodd vuth ei waſt⸗ 
rawd,tro dy law, adwg fi alan 0'2 (pddin canys 
8 85 clwpfwpdt l, | 

5 A'rrhyfel a gryfhaodp p dwehwn bun 

W bzenin oedd wedi ei oſod mewn cerbyyar 
gyler y Syziaid: acefe a tu ſam gyd ar hwy), 
ages: archoll a ffrydioddiganoly cerbyd. 
26 Awa-hynup v2 aech cyhoeddiad trwy''r 
gwerſſpll yng-byſch machlupiad_y2 haul gen 
ddywedyd Teles Ipeb vn iw ddinas;aphob vn 


iw wlad et hun. 
37 Fellyy farw'rbyenin, ic pdaeth ele 


Samaria: ar canes.) a  gladdaſantybye- 
nin n Smrla. 

38 Pna y golchwyd ei gubyd er a, lynn 
S r con a Rong: waed (1 . 


3. Cron. 18.29. 


. Cron. 18.33. 


fau hefpd a olchwyd) pn ol gair yz Arglwydd 
vꝛhwn a lefaraſe efe. 

39 Air than arall o haneſſion Ahab, a'r hyn 
oll a wnacth cfe, ar tp ifozi'r hwn a adailadodd 
ele, ar holl ddinaſoedd y rhat a adatladodd efc : 
onid pdynt hwp pn ſcrifennedic pn llyfr Cro⸗ 
nicl bzenhinoedd Jracl 5 

40 Felly Ahab ahunodd gyd ai dadau: ac 
Ahazia ei fab et a deyznaſodd y n ei l ef. 

41 Ac Jehoſaphatmab Aſa a aethe yn fre⸗ 
nin ar Juda yn p bedwaredd flwyddyn i Ahab 
bꝛenin Iſrael. 

42 Jehoſaphat [ oedd ] * fab pymtheng⸗ 2. Cron. 20.3. 
miwpdd ar hugain pan acth cfe pn frenin, a 
phum mhlynedd ar hugain p teyznaſodd ele 
vn Jeruſalem: ac en ei fam cf oedd] Azuba 
merch Silhi. 

43 Ac ele arodiodd ynholl ffozdd Ala ei dad, 
ni ledpeiodd ele oddi wzthi hi, gan wneuchur yz 
hpn oedd inion yng · olwg m Arglwydd. 

44 Erhynny ni thynnwyd yimmaitch yz v» 
chelfcudd, y bobl oeddynt etto pn offrymmn ac 
vn arogldarthu xn pꝛbchelfeudd. 

a Ac Jechoſaphat a heddychodd a bjenin 
Jlrael, 

.46 Ar rhan arall o hanes Jehoſaphat, af 
rymmyldza pꝛ hwn a wnaeth efe, ar mi du yʒ 
vmladodd eſe : ond ydynt hwy yn ſcrifennedic 
vn llyfr Cronicl bzenhinoedd Juda ? 

47 Ar than arall o 2 Sodomiaid ar a adas 
wyp vn nyddiau Ala ei dad ef: efe ai deleodd 
hwpnt o wlad. 

48 Nna nid C oedd bzenin pn Evom; Conid] 
duwe ocdd yn lle bzenin, 

49 Jehoſaphat a wnaeth longau ma ifyned 
i Dphir am aur, ond nid aethefe,*canys y llon⸗ 
gau a ddyylltaſant vn Exion Gaberr. 
jʒo ꝓuay dywedodd Ahaziamab Ahab mtb 
Jehoſaphat, eled fpng-weiſion i gyd a ch weil 
on di pn y llongau: ond ni fynne Jehoſaphat. 

5 Ac Jeholaphat a hunodd gyd ai dadau, ac 
a gladdwpy gyd ai henafiaid yn ninas Dafydp 
_ dad: ac Joꝛam ei fab efa deymnaſodd pnet le 
eb. 

52 Ahaziamah Abab aaeth pn frenin ar Iſea- 
elpn Samariapn ydhwyfed flupddpn ar bym· 
thec i Jeboſaphas bꝛenin Juda z ac efe a deppy 
nalodd ar Aſrael dm ynedd. 

53 Ac efe a wnaech pz hyn oedd dt wg 
yng-olwg y3 Arglaupddiac a ropiodd pn 
ei dad, ac yn ffoꝛdd ei fam, ac yn ffoꝛdd — 
v2 hwn a mnaeth 4 ALael Þas 
£99, 

34 Canys ele waſanaechoph;/B ac 8 
ymgrymmodd iddo ef: aca SE 
ydd Dou Iſrael, pu eln ben 


3. Cron. 263 


ei dad el. 


2. Sam 8. 2. 


; PE NNO D. I. 


Elias yn ceryddu Ahazia am ymgynghori a Baal- ze- 
bub. 10 tan o'r nefoedd yn lloſci dau or eapte - 
niaid y rhai a yrraſid i gyrchu Elias. 17 Ac Ioram 
mab Ahab yn teyrnaſuyn lle Ahazia. 


Na Moab a withyps 
4 x feloddytierbynFſrael, 
wedi marwolaech A- 


2 Ac Ahazia a ſyz⸗ 
> thiodd dzwy feneſtr 
- % | ddclicot loft pꝛ honſ o- 
e edd]ynSamaria, aca 
glafychodd : ambynny ele a anfonodd genna⸗ 
dau, ac addywedodd wathpne, ewch, acymo- 
fynnwch a Baal-zebub duw. Ecron, a kyddaſt 
byw o clefyd hwn. 
3 At angel y2 Arglwydd a ddywedodd with 
Elias p Thel biad, cpfot, dos i fynu i gyfarfod a 


chennadau bzenin Samaria: a dywet wathyne, ' 


at am nad [ oedd] Dduw pn Jlrael y2 ydych 


chwi yn myned i pmgynghozt a Baal-vebub 
dum Ecron : ; 


'" 4 Ac amhynny fel hyn pdywed y2 Arglw⸗ 
pdd, niddeſcynni o gwely r hn Y dꝛingaiſt 
arno, eich gan farw y byddi far w: felly Elias a 
aeth ymmaith. oe WG eons 8 | 

5 Pan ddychwelodd ꝓ cennadau atto ek: es 


fe a ddpwevodd withyne hwy „pa ham p dych- f 


welaſoch chwi : | 
s A hwpnt a dopwedaſant witho, qi a 
ddaeth i fynu in cyfarfod ni, ac a ddpwedody 
withpm. nt, eweh, dychwelwch at y bꝛenin yꝛ 
bwn a ch anfonodd chwi, a llefer boch wztho ef, 
fel hyn y dywedodd y2 Arglwydd, at am nad 
Coes ] Duw yn Iſrael pz ydwyt ti pn anfon i 
pmgpnghozt a Baal-ebub dum Ecron + 0 
her wydd hynny ni ddeſcynni o'2 gwely yz hwn 
y dʒingaiſt arno, eithꝛ gan far w y byddi farw. 
7 Ac ele a ddywedodd wzthynt, pa ddull Co: 
edd ar] y giz n hwna ddaeth i ſynu ich cykar⸗ 
fod chwi, ar a tefarodd wꝛthych y2 ymadꝛoddi⸗ 
onymmay . . _ ES 
8 Ac hwy a ddywedaſant witho ef, giz ble⸗ 
wog oeddefe, wedi ymmegyſſu helyd a gwꝛe⸗ 
gs croen am ei IW ynau: na pdywedodd yn- 
tel, Elias v Yheſ had ocdd]efe, ; | 
9 Pna ele a-aufonodd atto ef dywyſog ar 
ddecadeugain gyd ai ddec a deugain: vʒ hn a 
aeth i fynu atto ef, (ac wele ef pn eiftedd ar ben 
mynpdd) ac a Iefarodd. tha ef, o w Ci] 
duw, v bꝛenin a lekarodd, tyʒet i wared. 
10 Ac Elias à attebodd, ac a doywedodd 
wich dywyſog y dec a deugain, os gi Dum 
ydwyft', deſcynned tan o'2 nefoedd, ac yſſed dt, 
a'th ddec a deugain: felly tin ddeſcynnodd 
o'2 nefoedd, acaihpſloddef,aiddec a deugain. 


4 


Vr ail llyfr or Brenhinoedd. J 


11 Ar ſbꝛenin ja anfonodd eilnaith atto ef 
dywyſog dec a deugain arall, ai ddec a deu⸗ 
gain: ac efe a lefarodd, ac a ddywedodd, 6 w3 
Duw fel hyn p2 archodd y bꝛenin, txet i wared 
vn ebzwydd, 

12 Ond Elias a attebodd, aca ddywedodd 
wthynthwp, osgtvz Dum pdwypfi, deſcynned 
tan o nefoedb,acpſled di a'chddec a deugain 
felly tan Duw a ddeſtynnodd o nefoedd, at at 
hyſſodd ef, aiddec a deugain. | 

13 [Ybzenin)]ganhynny a anfonodd etto 
v erpdyddeywpſog| ar ode c a deugain, ai ddec 
a deugain 2 ar trydydd cywyſag Car] ddec a 
deugain a aeth i fynu,ac a ddacth, at a vmgrym⸗ 
modd ar ei liniau ger bꝛon Elias, ac a ymbili⸗ 
odd ag ef, ac a lefarodd witho ef, u to Duw, at⸗ 
tolwg bydded fy enioes i, ac enibes dy ddec 
gwas a deugain hyn yn werthfawy vn dy olg 
di. . TE BS | 

14 Tele deſeynnodd tan o'2-nefoedd, ac vs 
ſſodd y ddau dywyſog gpntaf ar dvec a deu⸗ 
gain, ai ddt a deugain:ond yn an bydded fy ex 
nioes i yn werthfaw yn dy ollug di. 

15 Ac angel v Arglwydd a lefarodd with 
Elias, dos i wared gyd ag ef, nac: ofna rhac ei 
wyneb ef: fellpefe a gyfododd, ac a aethi wared 
gyd ag efat y en inn: 

16 Acefea ddywedodd witho ef, kel hyn p 
dywedodd y2 Arglwydd, o herwydd it ankon 
cennadau i ymgynghozt a Baal-ʒebuli dum 
Ecron (ai am nad ſoes ] Dum pn Jfrael ivm⸗ 
gynghoꝛi ai air n anfonaiſt : Yam hynnyni 
ddeſtynntoꝛgwelp t hwn y dzingaiſt arno, ei 
thꝛ gan farw y byddi far. 

17 Folly efe a fu farw pn ol gairy; Arglw⸗ 
pddy2 hwn alefarafe Elias, ac Jozam a dey. 
naſoddpn ei le ef pn p2 ail flmyddyn i Jozan- 
fab Jehoſaphat benin Juda: canxs nid dedd 
mab iddo ef. JJ ns 

18 A'rrhan aralto hanes Azaria, prhat a 
wnaethefe: onidydynt hwy pn ſcrifennedic yn 
*Upfr Cronicl bꝛenhinoedd Iſtael? 

JFC. ˙ NG TE. 5 17 
1 Elias heb gael gan Eliſèus ymadel ag ef, yn rhwy⸗ 

g yr Iorddonen ai fantell, ac yn myned ur nefoedd. 

I Elizeus wedi cacl inantell Elias yn Hallti yr Ior- 

ddonen ac yngwneuthur y dwft yn beraldd. 23 de- 

ſtruw y bechgin y rhai a watwaraſent Flixcus. 

J' 432 oedv y Argimydd ar gymmktyd i fy⸗ 

nu Elias mewn coꝛwynt ir neſoend : pra 
racthElias, ac Eliſtus allan o Gulgal. 

2. Ac Elias a ddywedodd with Eliſeus, ei- 
ſtedd attolwg vunua canys pꝛ Arglwydd am 
hanfanodd hyd Bethel, ond Eliſeug a ddywe⸗ 
dodd, [ fel] mai byw yw yꝛ Arglwydd, ac mat 
bym dy enaid tithe nid ymavawaſ & thi: felly 
hwynt a ddaethant i waredi Bethel. 

. 3. Pna meibion y pꝛophwydi y thai oe. 

Cc,t, ddpnt 


1. Bren. 11. 41. 


II. Brenhinoedd. 


ddynt]yn Bethel a aethant allan at Eliſeus, 
ac a ddywevaſant wztho ef, a wyddoſti mai hes 
ddyw y mae r Arglwydd yn dwyn dy keiſtr di 
oddi arnat : dywedodd yntef, mi a wn{ hynny 
befyd, tewch a ſon. ES 

4 Eliagsaddpwedodd eilwaith watho ef, ei⸗ 
ſtedd ymma attolwg Eliſeus, canys y2 Arglw⸗ 
pdda'm hanfonodd i Jericho, dpwedodd yntef, 
[fel] maibyw r Arglwydd, acmatbywdy e- 
naid tithe nid pmadawaf a thi: felly hwynt a 
ddaethant i Jericho, . 

5 Yna meibion py pzophwpdi y thai [ oe- 
ddyne] pn Jericho a neſſauaſant at Eliſeus, ac 
a ddywedaſant witho ef, a wyddoſti mai he- 
ddywp mae t Arglwydd pn dwyn dy feiſtr di 
oddi arnat$ 3 a ddywedodd,minne a bon 

hynny] cewch a ſon, 
U 6 — wytho el, eiſtedd 
pmma attolwg, canys pꝛ Arglwpdd am han- 
fonodd ir Jozddonen , dywedoddyntef,[ fel] 
maibyw'r Arglwydd, ac mai byw dy enaid ti⸗ 
the, nid pmadawaf a thi: ynahwpnt a aethanc 
pmmalith ill dau. 

7 Adeng-w a deugain o feibion y pzoph- 
wpdi a aethant, ac a ſafaſant ar gyfer o bell: a 
hwynt ill dau aſafaſant with yz Joꝛddonen. 

8 Pna Elias a gymmerth ei kantell, ac ai 
plygodd, at a darawoddy dyfroedd, a hwynt a 
pmwahanaſant vmma, ac acc, fely2 aethant 
hwy trwodd ill dau ar hyd ſych ¶ dir.] 

9 Aphan aethant hwy trwodd, ꝓna Elias a 
ddywedodd with Eliſeus, gofyn bech a wnaft i 
ti cyn fyng-hpmmerpdi oddi withit ti: a dywe⸗ 
dodd Eliſeus, bydded gan hynny attolwg ddau 
cymmaint o ch yſpʒpd ti gyd a mi. 

10 Dywedodd pntef, gofynnaiſt beth an · 
hawdd: os gweli fi wedifyng bymmer yd oddi 
wytchic ti fe fyddic felly, ac onidẽ ni bydd. 

11 A phan oeddynt hwy pn myned gan ro⸗ 
dio, ac pmodiddan, pna wele gerbyd tanlißd, 
a meirch tanllyd, ac hwy a wnaechant waha- 
niaeth rhyngddynt ill ddau 2 kelly Elias a 
dderchafodd mewn coxwynt i'r nefoedd, 

12 Ac Eliſeèus oedd vn emych, ac efe a le- 
fodd, ky nhůd, fy nhůd cerbyd Iſtael, ai marcho⸗ 
gion, ac nis gwelodd ef mwyach: ac efe a pma⸗ 
flodd pn ei dvillad, ac ai rhwpgodd pn ddau⸗ 
ddarn, 

13 Ac ele agododd i fynu fantell Elias, pz 
bon a ſyꝛthiaſe oddi am dano et: ac efe a ddych⸗ 
welodd, ac a ſafodd with fin yz Jozddonen, 

14 Pnaefe a gymmerth fantell Elias p2 
hon a ſyꝛthiaſe oddiamdanoef, ac a darawodd 
v dykroedd, at a ddywedodd, pa le y mae) Ars 
glwydd Dduw Elias: ac pntefhefpd5efe a da⸗ 


rawodd y dyfroedd eil aich, a hwynt a wahan- 


1 „ Ac accw, fellp Eliſeus a aeth 
trwodd. 

15 Pan welodd meibion p pꝛophwydi (v 
rhai L oeddynt) vn Jericho) ef ar eu) cyfer, p- 
na pdpwedaſant hwy , gozphywyſodd ꝓſpꝛyd 


Elias ar Eliſeus ; a hwynt a ddaethant iw gy- 
farfod ef, ac a ymgrymmaſant hyd law iddo ef. 

16 Ahwy a ddywedaſant withoef, wele yn 
aw y mae gyd a'th weifion ddec a deugam o 
wp2nerthol, elant vn aw} a cheiſiant dy feiſtr 
rhac iyſpvd y} Arglwydd ei dowyn ef ai fwd 
ef ar ryw fynydd, neu mewn rhpw ddyftryn: 
dywedodd yntet, nat anfonwch. 

17 Etto buant daer arno ef nes cywilyddio 
ſohonaw ef, ] am hynny y dywedodd efe , ans 
fonwch : yna hwynt a anfonaſant ddeng-w2 a 
— teiſiaſant di diau, ond nis caw⸗ 
ant et. 

18 Am hynny hwynt a ddychwelaſant atto 
ef, ac ele oedd yn trigo yn Jericho: ac efe addy. 


wedodd nthynt hwy, oni ddywedais i wz- 


thych, nat ewech ymmaith : 

19 Pna gwp2y ddinas a doymedaſant with 
Eliſeus, wele attolwg anſawdd p ddinas, da 
pw fel y mae y arglwydd pn gweled: ond dp» 
froedd dꝛwg, a thir diffaith ſydd ymma,) 

20 At ete a ddywedoddd, dygwch i mi phiol 
newydd, a goſodwch pnddi halen: a hwynt ai 
dugaſant atto el. 

21 Pna efe aaeth at ffynhonnell p dyfroedd 
at a fwʒiodd y2 halen pno, ac a ddpwedodd,fel 
byn y dywedodd y Arglwpdd , mi a iacheais p 
dyfroedd hyn, ni bydd oddi pno farwolacch 
mwpach naviffrwpchdza, 

22 Felly x iachauwpd y dyfroedd hynny 
bydy dyddhwn z pnol gair Eliſeus pz hwn a 
ddywedaſe ele. ; 

23 Acefe aaeth i fynu oddi pnoi Bethel: 
pan oedd ele yn myned i fynu ar hyd p ffozyd, v⸗ 
na 'r plant bychain a ddaethant allan o ddinas 
ac ai gwatwozaſant ef, ac a ddywevaſant ws 
tho et, dos i ſynu moelun, ds i ſynu moelun. 

24 Acefeadzdvdpnetol, ac a edzychoddare« 
nynt hwy, at ai melldithiodd hwpne yn enw'r 
Arglwydd:adwp arth a ddaethant allan o' co- 
edwic,ac a ddzplliaſanc ohonynt ddau blentyn 
adeugain, 

25 Felly efe aaeth oddi pno i fynydd Car⸗ 
mel: ac oddipno efe a ddychwelodd i Samaxia. 

P E N. III. 


Ichoſaphar nnorthwyo Ioram yn ei ryfel 
Moab. - Eſeus yarhoddi Ane ll 8 
yo — yn gorchfygu y Moabiaid, ac ya abercku 
ei fab. 


C Jozam mab Ahab a aeth vn frenin ar 

Iſrael yn Samarſa, yn pddeu-nawfey 
flwyddpn i Jehoſaphac benin Juda: at efea' 
deyznaſodd ddeuddeng mhlynedd. 

2 Acefe a wnaeth yz hyn oedd ddzwg png» 
olwg y2 Arglwpdd , ond nid fel ei dad ai fam: 
canys efe a fwyiodd ymmaith dbelw Baal yz 
hon a wnelſeeidad ef. | 

3 Etto efe a lõnodd mewn pechodau Jero· 
boam mab Rabat, vꝛ hwn a wnaeth i Iſrael bes 
chu: nichfliodd efe oddi withynt hwy, 

4 Nna Meſaa benin Poab oedd berchen 
defaid, ac efe a dalodd i frenin Jſrael = 

mi 


1. Bren. 22.4. 


1 Bren 23. 48. 


mil owyn, a chan- mil o hyꝛddodgwlänoc. 
5 A phan ku farw Ahab: pna bzenin Poab 
a withzyfelodd pn erbyn bꝛenin Jſrael, 

6 Amhynny y bzemn Jozama aeth allan v 
PPD 1 Samaria : ac a gyfrifodd holl 
Tra | 

7 Efeaaethhefyd, acaanfonodd at Jeho- 
ſaphat bzenin Juda, gan ddywedyd : bzenin 
Moab a wzthyyfelodd i'm herbpn i, a ddeui di 
gyd a mi i ryfelpn erbyn Poab : dywedody 
pntel, afifynu, myfi * [afpdvaf” fel cithe, fy 
mhobl i fel dy bobl dithe, fp meirch i fel dy 
feirchdithe, _ 

8 Pnaefe addywedodd, pa ffozdd y2 awn i 
fynu$dpwedodd pncef;[ arhyd;]ffozydanialwch 
Edom. 3 | 

9 FellybzeninJ(raelaaechymmaich,abze- 
nin Juda, a*bzenin Edom, ac aamgylchaſans 
p ffopdd ſaith niwynod : ac nid oedd dwfr i'r fy- 
ddin, nac ir anifeiliatd y rhai I oeddynt] vn eu 
canlyn hwynt. ED 

10 Am hynny bzenin Ilrael a ddywedodd, 
wae[fi]o herwydd i'r Arglwydd alw y tri 
Renin hyn iw rhoddi hwynt yn llaw Moab. 
11 Ac Jebolaphat a ddywedodd, onid [ es] 
pmma bꝛonhwyd ir Arglwyrd fel y2 ymgyng⸗ 
boꝛemniar Arglupdddzwyddoeftacvno wei⸗ 
ſion b)enin.Jſraela actebodd, ac a doywedodd, 
[p mae] ymmaEliſeusmab Saphat yz hwn a 
dywalltodd ddwix ar ddwplo Elias. 6 

12 Pna Jehoſaphac a ddywedodd, y mae 
gair yz Argiwpdy gyd ag ef: am hynup bꝛenin 
Ilrael, ac Jeholaphat, a benin Edoma aethant 
i wared atto ef. VVV | 

13 AcEliſeusaddywedodd vnth frenin Jl- 
rael, beth [ſpdd] i mi Ca wnelnyt᷑ J athi : dog 
at bzophwpdivp dad, at at bzophwydi dy fam: 
a bzenin Fſraeladdywedody-withoef, na- ge: 
canys Þ2 Arglwydd a al woda y tri bzenin hyn 
iw rhoddi hwynt yn llaw Mob. 

14 Pna Eliſeus a ddywedodd, [ fel] mai 
byw Arglwyddy lluoedd, vn binn y ſefais ger 
ei fron, oni bai fſy mod i vn perchi wyneb Jeho⸗ 
qa edychaſwn i arnat ti, ac ni'thwel- 
n. H' „ | 
15 Ond yn ann dygwch i mi gerddoz,aphan 
— cerddo2,yna p daech llaw'r Arglwydd 
arnoet, 
16 Ac ele a ddywedodd, kel hyn y dywevodd 
4 — gwna y dyffryn hwn yn llawn 
olpdd. 


1 Cuys kel hyn y dywedovd y Arglwpdd, 


ni welweh wynt, ac ni wel woch lam, etto y dy 


a ch yſcrubli 
. 18 A bend 


rpnhwn alentyir o ppyfroedd iel y vfoch chwi, 
UD A gwartheg. | | 
th picafn pw. hyn yng- olg y2 
Arglwpdd z. canys efe à ddpzit Woab vn eich 


UVawchwt...; f. . 
þ . I9 A chtii a daretoch bab pinas gaeroc, a 


hob dinas diecholedic, apho «native 
nh cute, N yall D 1 
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beſyd aargaewch chwl: a phob rhan · dit dda a 
ddifwpnwchchwi a cherric. 

20 A'r bozeu pan offrymmwpd ꝓ bwyd off. 
rwin, pna wele ddyfrocdd yn dy fod o ffozvb E⸗ 
dom 3 a'r wlad alawnwpd o ddyfroedd, 

21 Pan glybu r holl Moabiaid fod p bꝛen: 
hinoedd hynny wedi dyfod i fynu i ymladd yn eu 
berbyn hwynt: yna y galwyd yng ;/ hyd bawb ar 
a alle wiſco arfau, a hwynt a ſafaſant at v terfyn 
22 A hwynt a gyfodalant pn foreu, a'r haul 
a gyfodaſe ar y dyfroedd: ar Moabiaid a gan⸗ 
fuãt arſ eu ]cyfer y dyfroedd yngoch fel gwaed 

23 A hwy a ddywedaſant, gwaedſ pw ij hwn, 
gan ddifetha y difechwpd y bꝛenhinoedd, a hwy 
a daawſant bab ei gilyod: am hynny Lawn! 
vn aw} ir anrhaichò Moabiaid. 

24 Pan ddaethant at werſſyll Iſrael, pna'r 
Jlraeliaidagyfovaſanc,ac a darawſant py Poas 
biaid fel y ffoaſant hwy oi blaen hwynt: taraw⸗ 
ſant hefpd arnynt hwy, a lladdaſant y Moabiaid. 

25 Ahwynt a ddeſtruwiaſant y dinaſocdd, 
acſ i bob rban: dir dda p bmiaſant bawb ei gar⸗ 
rec, at ai llanwaſant, a phob ffynnon ddwfr a 


aͤrgaeaſant hwp, a phob pꝛenn cega gwympa⸗ 


fant hwy ei law, yn vnic yn Cir-hareſechy gaz 
dawſant eicherric : etto prhat oeddynt pn taflu 
[cerric]athamgylchyniſant ac ai tarawſant h/. 
26 Pan welodd bzenin Moab fod p rhyfel⸗ 
wh2 vn dzech nag ef: pna efe agymmerthſaich 
gant o wh2 gyd ag et vn tynnu cleddyf i ruthꝛo 
at frenin Edom ond nis gallaſant hwy. 
27 Ond efe agymmerodd ei fab ſef᷑ Jycyn- 
tafanedic yz hwn oedd i deymaſu pn ei lẽ ef, ac 
ai holfrymmodd er yn boeth offrwm ar p mur, 
kel y bu llid ma yn erbyn Iſrael : amhynnp 
hwynt a aethant ymmaith oddi watho ef, ac a 
iwgwlad. 
Eliſeus yn cael — weddw ddyledog olud mawr o 
olew trwy rad penllad. 12 Ac yn cael ir Sunamites 
' yr mn mab ddwy waith. 40 Yn pereiddio y cawl, a 
thrwy rad penllãd yn amlhauy bara. 


A Rhyw waaig o wagedd*meibiony p20s pen. 2.3. 


£ K-phwpdi-a lefovy ar Eliſeus gan ddywcs 
byd, dy wis di, [ ſef ] fyng-w2 mau fi a fu fe- 
rw, a thi a wpddoſt fod dy wis di pn ofni y2 
Arglwydd: a'r echwpn-wz a ddaetht gymme⸗ 
9 fp nau fab i Ci fod] pn weiſion 
do et. | „„ 
2 Pna E liſeus adoywedodd withi hi, beth a 
wnaftitis mynega i mi, beth ſydd _ ti yu 
Coy vit dywedodd hithe, nid des] dim gan dy 
law-fo2wpn pn th onid ꝓſtt ned o olem. 

3 Ac ele a ddywedodd, dos, cais it leſtri oddi 
allan gan dy holl;gymmpvogione{ifef JUeſtri 
gweigton nid yche dig.. 

4 Ban ddelech (mewn, pna tae di x dw S 
arnat ; at ardyfeibton, a thywallt i t holl leſtri 
bynnp : a phat dynnu ymmalch y2 hun Ca fy» 
ddo] lawn. „ 

5 Fille hia ah pmmaich oddt withoek, 
[ ac 


(il; 


II. Brenhinoedd. 


at a gaeodd pdzws arni hi, ac ar ei meibion: 
bwyntwy a ddugaſant atti hi, a hithe a dywall⸗ 
codd, 

6 A phan lawnwyd y leſtri, pnahi a ddywe⸗ 
dodd with ei mab, diog etto attaſt leſtr, dywed⸗ 
odd yatef wzthi hi, nid [oes] mwpach [un] 
Uleſtr: a'r olewa beidiodd. 

7 Hna hi a ddaeth, ac a fynegodd i w2 Dum, 
dywedodd yntet, dos, gwerth yz olew, a thal dy 
ddyled 2 a bydd di fyw ti a th feibion ar y chan 
arall, 

8 AcElileus adzammwyodd ryw ddiwz⸗ 
nodi Sunem, ac yno ['r oedd ] gwꝛaig oludog 
ꝑꝛ hon ai cymhellodd ef i fwytta bara : a chyn⸗ 
nifer gwaith ac p trammwye ele heibio, efe a 
dꝛoe yno t fwytta bara. 

9 Ahi a ddywedodd with ei gw, wele yn 
ab mi a wn mai gw Duw ſanctaidd[pdyw] 
N — ſydd pn cynniwer heibio i ni yn oeſta- 
dol. 

to Ownawn pn abu ſtafell gaeroc fechan, a 
goſodwn iddo pno wely, a bioꝛdd, a maingc, a 


chanhwyll· bꝛen: fel y tt efe pno, pan ddelo efe 


attom ni. 


11 At ar ddydd-cwaichefe a ddaetch yno: ac 
a dzoddi'r ſtafell, ac a oꝛphywyſodd no. 

12 Ac cfe a ddywedodd with Gehezi ei 
lange, galw ar y Sunamites hon: pneefa alm. 
odd arni hi, hithe a ſafodd ger ei fron et. 

13 Dywevoddhefyd wictho el, dywet yn aw 
wythi hi, wele ti a ofelaiſt troſom ni a'r holl 
ofal ymma, beth [a fynni di] ei wneuthur iti: 


a oesſ dim ax a fynnech ] di ei ddywedyd with 


Gen. 18.10.13. 


p benin, neu with dywyſog p llu: hithe a ddy⸗ 
oa png-hanol fy mhobl yz ydwpſi pn 
crigo. 

14 Pna p dywedodd [ Eliſẽus, ] beth gan 
bynnp|[ ſydd) iw wneuchur erddi hi? a Geheʒ ia 
ddywedodd, diau nad [ oes J iddi fab, ai gw2 
ſ{pdd) hen. 

15 Am hynny efe a ddywedodd, galw am 
dani hi, ac efe aalwodd am dani hi, ac v hi a ſa⸗ 
fodd yn ydzws. 

16 Aceke addpwedodd, *pn yꝛ amſer node- 
dic hwnnw with amſer bywiolaech, ti a gofletdi 
fabthithe a ddywedodd,na-ge fy arglwpdd gz 
Dum, na ddpwee gelwydd ith law-fozwyn, 

17 Felly y mꝛaig a feichiogodd, ac a ym« 
ddug fab with pz amſer nodedic hwnnw, pn al 
1 vꝛ hwn a lefaraſe Eliſe us 

18 Ar bachgen a gynnyddodd : ac a aeth 
— allan at ei dad, [ac] at ymedel⸗ 

Po 

19 Acefe addywedodd with ei did,fpmhen, 
fp mhen ſy n dolurio: ]Jdywevoddpncef with 

20 Ac efe ai cymmerch, ar ai dũg ef at ei fam: 
ac efe a eiſteddodd ar ei gliniau hyd hãner dydd, 
ac a fu far w, | 


21 Fus hiaaechi ſynu, ac aigoſovodd efi lygaio 


ozwedd ar wely &wz Ouw 3 ac a gacodd [y 
dꝛws ]arno ef, ac aaeth allan, 

22 Ahiaalwoddareigw,ac addywedodd, 
anfon attolwg &yd a mi vn o llangciau, ac vn 
o': aſſpnnod: canys mi a redafhyd at w) Ouw, 
ac a ddychwelaf, 

23 Dywedodd pntef,pa ham pz ydwyt ti yn 
mpned atto et heddyw ? nid y hi Jyn newydd⸗ 
loer, nac yn Sabboth: hithe a ddywedodd,pob 
peth pn dda. 

24 Pna hi a gyfrwyodd py} aſſyn, ac a ddywe⸗ 
dodd with ei llange, gyꝛr, a dẽs ymmaith: gan 
farchogeth, nac aros am danaft onid archwyf 
it. 

25 Felly hi a aeth, at a ddaeth at va Duw t 
fynydd Carmel: a phan welodd gv Duw ht 
o bell, pna efe a ddywedodd with Gehezi ei 
langc,welep Sunamiceshonno, | 

26 Nhẽd pn aw} attolwg iw chyfarfod,adp« 
wet withi hi, a pdwpt ti yn llawen* a ydpw dy 
tw y llawen ? a ydpw dp fachgen pn llawen ? 
dywedodd hithe, llawen. 

27 Pan ddaeth hi at wꝛ Duw ir mynydd, 
pna hi a ymaflodd pn ei dꝛaed ef: a Gehezi a 
neſſaodd iw gwehio hi pmmaith, ond g Duw 
a ddpwedodd, gad ti hi vn llonydd, canys ei hes 
naid ſydd ofidus ynddi, a'r Arglwpdd a gelodd 
[hyn]oddi withift,ac nis mynegodd i mi. 

28 Pna hi a doywedodd, a ddymunais i fab 
= arglwpdd ? oni ddywedais, na chwplla 


29 Pna efe addpwedodd with Se x bexl, | 
regyſa dp lwynau, a chymmer fy ffonn _ 
law, a dos pmmaith, o chpfarfpddi a neb na 


* chyfarch iddo, at'o cbyfarch neb di nac atteb Luc. 10.4. 


ef: agoſot fp foni ax wpneb y bachgen, 

30 A mamp'bachgen a dvywedodd, [fel] 
mai byw r Argilwydd, ac mai by dy enaid ti 
nid ymadawaſi a chi : ynaefe a gyfododd ac a 
aeth ar ei hol hi. 

31 AGehez\ a gerddodd of blaen hwynt ac 
a oſododd y ffon ar wyneb y bachgen, ond nid p⸗ 
madzodde, ac ni chlywe efe 2 am hynnp efe a 
ddychwelodd iw gyfarfod ef, ac a fynegodd idds 
gan ddywedyd, ni ddeffrodd 

22 Pia Elifeus a i mewn tt : ac 
— 3 wedi marw pu gez wedd ar ei 

Pet. | 

33 Fellyefe a ddaethimewn, acagaeoddp 
1 2 aca weddiodd arp2 Args 

wydd. 


34 Pnaefe*a aeth i fynu, aca ozweddodd 2. Bren. r7.3t 
hefyd ei enam ar ei enau Act. 20. 10. 


ar y bachgen, coſododd eien 
pntek, ai lygaidar ei lygaid et: ai tmplaw ar 
ei ddwylaw ef, ac efe a pᷣmelyunodd arnoef, 
fely cynheſodvetiwd v bachgen. = 

35 At ett a doychwelodd, at a rodjodd ar 
bed y tpi fxnu ar iwared, pnaefe neth i ſynu ac 
apmeſtxynnode arno e: a't bachgen a diſiodp 
, pra'rbachgettaageqoddet 


26 Ac 


36 Acefeaalwodd ar Gehezi,ac a ddywe⸗ 
dodd, galw ar y Sunamites hon, pna ele a al- 
wodd arni hi, a hi a ddaeth atto ef:dywedodd pn- 
tel, cymmer dy fab, | 

37 Ahtaddaeth, ac a ſyꝛthiodd with ei dꝛa⸗ 
ed et, ac a vmgrymmodd i lawz: ac a gymme⸗ 
rodd ei mab, ac a aeth allan. 

38 Pna Eliſeus addychwelodd i Gilgal, a 
bu jnewyn pn p wlad, a meibion y pophwydi 
oeddpnt yu aros oi flaen ef; ac efe a ddywedobd 
with etlangc,trefna y crochan mam, a berw 
gawl i feibion v pꝛophwydi. 

39 Ac vn a aeth allan ir maes i gaſclu byes 
fech, ac efe a galodd winwydden wyllt, ac a gaſ⸗ 
clodd o honi freſech gwylltion loned ei wiſc: ac 
a ddaeth, ac ai bzꝛiwodd yn ꝓ crochaned cawl: 
canys nid adwaenent{ hwynt, ] 

49 Pna ytywalltaſant ir gw ifwytta: a 
phan fwyttaſant o cawl, vna hwynt a waedda⸗ 


Cant, ac a doywedaſant, d wz Duwſ y mae] an · 


gau pn ꝓ crochan, ac nid allent f wytta. 

41 Pna efea ddywedodd,dygwch flawd, ac 
ele ai bwzioddyn y crochan: dy wedodd hefpd, 
tywallt i r bobl fel y bwyccant, ac nid oedd dim 
niwed pn y crochan, ES 

42 Adaeth giz o Baal Saliſa, at a ddũg i v2 
Duwo fara v blaen ffrwyth vgain tozth haidd, a 
thwyſſennau irion yn ei col: ac efe a ddywedodd 
dod ti ir babl fel ybwyttant. 

43 Ai wenidog ef a ddywedodd, i ba beth y 
rhodpaf hyn ger bꝛon can- wz ? dywedodd yn 
te, dyꝛo ir bobl fel y bwyttant, canys fel hyn y 
dywedodd yꝛ Arglwydd, hwy a fwyttänt, ac a 
weddillir. a 

44 Fellp ele ai rhoddodd ger eu bzon hw⸗ 
pnt, a hwynt a fwyttaſant, ac a weddillaſant yn 
öl gair y Arglwydd. 

PEN. v. 
x Yr achlyſyr, ar modd yt iachauwyd Naaman yn rhid 

20 Gehezi yn chwennychu cacl arian a dillad gan 
| — hynny yn cael gwahan-glwyf tragy- 

— 8 8 
Anm tywyſog llu bꝛenin Dyzta oedd 

o mam vng- olwg ei arglwydd, ac yn 
anrhpdeddus; canys dzwpddo ef p rhoddaſe y2 
Arglwydvymwared ir Spytatd : etto y gw · 
cadarn nertholhwnnwoedd wahan-glwyfus, 

2 Pan aeche v Spꝛiaid allan pn finteioedd, 
vna ꝓ caeth-gludaſent o wlad Iſrael langces 
kechan: a honno oeddpn gwaſanaethu gwzaig 
Naaman, | 

3 Ahtaddywedodd with ei meiſtres, ö na 
bydde fyarglwpdd i o flaen y pꝛophwyd pz hwn 
Lſydd ]ynSamaria; pna efe ai tynne ef ymma⸗ 
ith oi wahan-glwyf, 

I nteka ddaech, ac a fynẽgodd iw arglwydd 
gan ddywedyd: kel hyn, ac fel hyn y dywedodd 
y llangces y2 hon a ddaeth Jo wlad Iſracl. 

5 Abzenin Spꝛia a ddywedodd, dos, cerdda 
ymmaich,a mi a anfonat᷑ lythꝛ at frenin Iſrael: 
acefeaacth ymmaith, ac a ddũg gyd ag efddec 

talent o arian, a chwe mil o aur, a deco wil⸗ 
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coedd newyddion. 

6 Ac ele adding y lyth at frenin Iſrael gan 
ddywedyd: yn awr pan ddel y llyth hwn attat 
tt, wele anfonats attat ti Maaman fyng-was, 
fel y tynnit ef oi wahan-glwyf, 

7 A phan ddarllenodd bzenin Jſracl vllp⸗ 
th}, vna efe a rwygodd ei ddillad, ac a ddywe« 
dodd, at Duw| ydwypf } fi i farwhau, ac i fyws 
hau, pan ankone efe atcaft i tachau gwz oi was 
han- glwyf:gwybyddweh gan hynny attolwg, 
: gwelwch mai ceiſio a chos p mae efe i'm hers 

pn i. $ | 
8 A phan glybu Eliſeus gw Duw, rwygo 
o frenin Ilrael ei ddillad, yna cfe a anfonodd ac 
p bzenin gan ddywedyd, pa ham y rhwygeiſti dy 
wilcoedd ? deued efe yn aw? attaſt, ac ere acaitf 
wybod fod pzophwpdpn Jlrael. : 

9 Pna Maaman addacth at feirch, ac ai ger» 

bydau : aca ſafoddſ withJodzws th Eliſeus. 
10 AcEliſeus a anfonodd atto ef gennad 
gan ddywedyd 2 dos, ac ymolch ſaith waith pn 
Joꝛddonen, a ch gnawd a ddychwel i ti, a thi a 
lanheuir. 

1x Pna Maaman a ddigllonodd, ac a aeth 
vmmaith: ac a ddywedodd, mi a feddyliais vnof 
fp hun gan ddyfod y deue efe allan, ac v ſafe cfe, 
at y galwe ar enw y2 Atglwydd ei Dduw, ac 
goſode efe ei law ar ꝓ fann, fel ꝓʒ iachãe efe p 
Lmann Ig wahan-giwyfus. 

12 Dnidgwellyw Abana, a Pharphar afo» 
nydd Damaſcus, na holl ddyfroedd Iſrael: ont 
allaf ymolchi ynddynt hwy, at ymlanhanus felly 
efe adzodd;aca aech pmmaith mewndigter, 

T3 Pna ei weiſion a neſſaſant, ac a lefaraſant 
vntho et, ac addywedaſanc, fp arglwydd, [pe] 
dywedaſe y pꝛophwyd beth mawꝛ withit ti onis 
gwnelſit : pn fetut fwp gan iddo ef ddywedyd 
wzthit, vmoiah fel xꝛ ymlanhacch : 

14 Am hynnyele a aethi wared, ac a ym⸗ 


dzochodd ſaith waith * yn y2 Jomdonen vn öl Luc. 427. 


gair gro Duw: at gnawd ef a ddychwelodd 
fel cnawd bachgen bychan, ac efe a lanhauwyd. 

15 Pna eke a ddychwelodd at wz Duw, efe 
ai holl fintai, ac efe a ddaeth, ac a ſafodd ger ei 
fron et, ac a ddywedodd, wele vn aw ygwn i 
nad;[ oes ] Dduw dʒwy y2 holl ddaiar, onid vn 
Ilrael: am hynny cymmer pn awꝛ attolwg an⸗ 
rheg oddi gan dy was. 

16 At efe a ddywedodd, [fel] mai byw y2 
Arglwydd p2 hwn 'r ydwpf yn ſetyll ger ei fro 
nichymmeraf: ac ele a gymhellodd arno ef{ ct] 
chpmmeryd, ettoefe aigwzthododd, 

17 A Naaman a ddywedodd, oni roddir yn 
ami th was dilwyth cwpl o fulod o ddaiar 
[hon *]canysnioffcymma dy was di mwyach 
boeth offrwm,nac aberthidduwiauvdieithz,oniv 
ir Arglwydd. * 

18 Pn y peth hyn yꝛ Arglwydd a faddeuo 
fch was: pan ddelo fy arglwydd i dÿ Rimmon i 
addoli pno,a [phan ]bwyſlo efe ar y llaw i, a 
Dphan ja ddolwyk innef vn nhß Nimmon, [ ie] 

| Cc.tit, pan 


II. Brenhinoedd. 


pan pngrymmwyf vn nh Rimmon, maddeued 

attolwg yz Arglwydd ithw2s y peth hyn. 

19 Ac ele a ddywedodd witho, dos mewn 
heddwch: vna ele aeth oddi witho er yng- hylch 
mill · dir o dir. i 

20 A Gehezi gw2s Elileus gw Duw a 
ddywedodd, welle fp meiſtr a arbedodd Naaman 
p Spꝛiad hwu rhac cymmer yd oi law ef yꝛ hyn 
a ddugaſe efe: ¶ fel Jy mae r Arglwydd pn fyw 
mi aà redat ar ei ol et, ac a gymmeraf ryw beth 
ganddo ef. 

21 Felly Gehezi a ganllynodd ar öl J2aa- 
man: Pan welodd Naaman[ ef ] vn rhedeg ar 
eiõl, pna efe a ddeſcynnodd oddi ar p cerbyd iw 
gyfarfod ef, ac a ddywedodd, a yw pob pech yn 
ddã 4 

22 Dywedodd pntef, y mae pobpechyndda, 
fy meiſtr a m anfonodd i gan ddywedpd, wele 
byn pn aw, dau lange o fynydd Ephꝛaim, o fei⸗ 
bion v pꝛophwydi a ddaethant attaſi: dyzo yn 
abu iddynt dalent o arian, a dau baro wiſcoedd. 

23 A Naaman a dopwedodd, bpdd fodlon 
cymmer ddwp dalent: ac efea fu daer arno ef, 
ac arwpmodd y ddwy dalent arian mewn dwp 
god, a'r ddau-bar ddillad, ac efe ai rhoddod at ei 
ddau lange tw dwyn oi flaen ef, | 

24 Pan ddaeth efeirbwlch, ynaefe aicynt- 
merthoillaw hwynt, ac ai rhoddodd i gadw pn 
tp: ac efe a anſonodd yvmmaith y gw, a hwy a 
acthant vmmaith. 

25 Pna eke a ddaeth i mewn, aca ſafodd o 
flaen ei feiſtr, ac Eliſeus a ddywedodd wt ho 
ef, a ba lẽſ v dacthoſt ti Gehezi: dywedodd pn- 
tel, nid aeth dy ws ſ nac Jymma na thaw. 

26 Ac efe addywedodd witho ef, onid aeth 
fyng-halon, gd a thi] pan odd p gi oddi 
ar ei gerbyd i th gyfarfod ti d. h T ydoedd hi] 
amſer i gymmerpd arian, ac igyumeryd g wil⸗ 
coedd, ac oliwydd-lannau, a gwinllannau, a 
defaid, a gwartheg, a gweiſion, a mozwpniony 

27 Am hynny gwahan-glwyf Maaman a 
lyn withic ti, ac with dy had pn ddagywydd: ac 
efe a acth ymmaith oi wpddef yn wahan-glw⸗ 
pfus[ cyn wynned Ja r eira. 

PEN. VI. 

Eliſcus yn peri Ic haiarn nofio. g Yn dadcuddio cyfri- 
nach brenin Syria ifrenin Iſracl. 18 Ac ynarwainllu 
brenin Syria yn ddeillion i Samaria. 24 Newyn-aruy- 
chrol yn'Samaria. 

5 — p pꝛophwydi a ddywedalant 

with Elileus: wele pn aw} y lley2hwn 
p2 ydpm ni ynerigo ynddo ger dy fron di ſydd 
ry gyfyng i ni. | 

2 Awn pn ab hyd y2 Joꝛddonen, fel ycyme- 
merom oddi yno bawb vn dꝛoſtan, ac y gwne- 
lom inipno le i gyłfanneddũ ynddo ; dywedodd 
pntef,ewch, 

33 Ac vn addywedoddbydd fodlon attolwg, 
a dos gd ach weiſion : dywedodd yntet mi a af. 

4 Fellpefe a aeth gyd a hwynt:a hwy a dda⸗ 
ethane at yz Jozddonen, ac a dozraſant y coed, 

5 Aphanoedd bn yn bzw i law? aw, 


pna ei fwpallefa ſyꝛthiodd ir dwfr:ac efe a wae⸗ 
ddodd, ac addywedodd, och-fi fp meiſtr canys 
benthic oedd hi. 

6 A gi Duw a ddywedodd, pa le v ſyꝛthi⸗ 
odd hi? yntet a ddangoſodd iddo py fann, ac efe 
adozrodd byen, ac ai taflodd pno,ac a wnaeth it 
ha arn noſto. 

7 Pnaefe a ddywedodd, cymmer i fynu it: ac 
eke a eſtynnodd ei law ac aicymmerodd, 

8 Abzenin Spꝛia oedd pn ymladd pn erbyn 
Iſrael: ac efe a pmgynghozodd ai weiſion gan 
A 208 p lle a'r lle y bydd ] fyng-werkſ 

v d. : * 
9 Pnagw Duw a anfonodd at frenin Jfs 
rael gan ddpwedyd, ymgadwrhacmynedtr lle 
bwnnw,canys yno y mae y Spꝛia pn llechu. 

10 Felly bzenin Jſrael a anfonodd i'r lle 
am Jyꝛ hwn ꝓ dywedaſe givz Duw vntho et, ac 
prhybyddiaſe et, ac a ymgadwodd yno: nid vn» 
waith, ac nid dwy-waith, - | 

11 Achalon bꝛenin Syzia a gynhyzfodd o 
herwyddy peth hyn: ac ele a alwodd ar ei wei⸗ 
ſion, ac a ddpwedodd withynt, oni fynegwcht 
mi pwy o honochſſpddyn egluro ein cyfrinach 
ni ji frenin Iſrael $ 

12 Pna bn oi weiſton ef a ddywedodd, nid 
Coes neb] fy arglwydd frenin, ond Eliſeus p 
pꝛophwyd, y2 hwnſ ſydd Jyn Iſrael a fynegai r 
_ p geiriau p rhat aleferi di png-hanol dy 

a el * | 

13 At efeaddywedodd,ewch,aceyychweh 
pa le ꝓſ mae jefe, fel yz anfonwyf, ac v dygwyf 
ef ymmaith: a mynegwyd iddo ef, gan ddywes 
dyd, wele pn Dothan p mae efe. ] 

14 Felly efe a anfonodd ꝓno feirch, acher- 
bydau a llu mawꝛ:a hwynt a ddaethant lim nos. 
ac a amgylchynaſant y ddinas. 

15 Ban gododd gwenidog groꝛ Duw pn fo⸗ 
reu, a myned allan,ynawele lu vn amgylchynu 
y ddinas, meirch hefyd a cherbydau: a r lange 
a ddywedodd vatho ef, aha fy meiſtr pa fodd p 
gwnawn % 

16 Ac efe a ddywedodd, nac ofna:canys am⸗ 
lach[ v y rhaiſ ſydd I gyd a ni, na'r thaiſ ſy. 
gyd a hwpnt, 

17 Pna Eliſeus a weddiodd, ac a ddywe⸗ 
dodd,o Arglwydd ago! attolwg ei lygaid ef, fel 
y gwelo efe: a'r Arglwydd a agoꝛodd lygaid y 
Uangc,acefe aedzychodd,ac wele y mynpdd pa 
llawnmeirch, a cherbydau canllyd o amgylch 
Eliſeus, | 

18 Felly hwynt a ddaethant i wared atto ef, 
ac Eliſeus a weddiodd ar yz Arglwydd, ac a 
ddywedodd: taro attolwg ꝓ genhedlaeth hon a 
dallineb: ac efe ai tarawodd hwynt a dallineb vn 
ol gair Eliſeusg. 8 

19 Ac Eliſtus a ddywedodd withput hwy. 
nid honſ wi] v ffozdd, ac nid hon [ pw pz ddi⸗ 
nas,dcuwch ar fp öl i, at mi a ch tywyſa chwi ac 
y gli yzhwn y2 ydpch chwi yn ei geiſio: ond 
ele ai harweinodd hwynt i Samaria, E 

20 
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20 Aphan ddaethant hwyi Samar ia pna 


Eliſeus a ddywedodd, 5 Arglwydd ago2 di lx⸗ 


gaid y rhai hyn fel y gwelant: ar Arglwydd a 
agoꝛodd eu llygaid hwynt, a hwy a edzychas 
lant, ac wele yng-hanol Samariaſ r oeddynt.] 
21 A bꝛenin Iſrael a ddywedodd with Eliſes 
us, pan welodd efe hwynt: gan daro adarawak 
Thwynt] fy nhad + CATS | 
22 Dywedodd yntet; na tharo, ond y rhata 
gaethiwaiſt a'thgleddyf, ac a th fwWa dy hun a 
dare wi di: vn hytrach goſot lara a dwtr ger 


eu bꝛon hwynt fel y bwytcant,ac yzyfanc, ac y2 


elont at eu harglwy dd. 
23 Ac eke a arlwpodd iddynt hwy arlwy fawy, 


a hwy a fwytaſant, at a yfaſant,acefe ai gollyn⸗ 
godd hwynt ymmaith, a hwy a aethant at eu 
harglwpdd 2 felly byddin oedd y Syztaid ni 


chwanegaſant ddyfod mwyach i wlad Iſrael. 


24 Ac wedi hyn Ben- hauad benin Syzia 
a gynhullodd ei holl lũ: atefe Naeh i fynu, ac 4. 


warchaodd ar Saniaria. 


25 Acy2 oedd newyn mawz vn Samaria, 
canys wele y2 oeddpnt hwy vn gwarche arni hi, 
nes 66d pen aſſyn er pedwar vgainſ ſicl Jo arian, 


a phedweryddſ ran Cab o dom colomennod er 
pump ¶ſicl Jo arian, „„ 
26 Fel ꝑʒ oedd bꝛenin Ilrarl vn cerdded ar 
v min, vna gwꝛaig alefoddarns ef gan ddywe⸗ 
dyd: achub fi fp arglwydd frenin, 
27 Dpwedodd yntef, gan Inad achub y2 Ar⸗ 


glwydd dydi, pa fodd yꝛ achubaft di: ai o yſcy⸗ 


boz, neu o gwin-wyykf? 

28 Ar bꝛenin a ddywedodd withi hi, beth a 
ſddarfu] i ti: hiche a ddywedodd. ywꝛaig hon a 
ddywedodd wythif, dyꝛo dy fab fel v bwyttaom 
ef heddyw, am mab inne a fwyttawn ni y foʒu. 

29 Felly ni a ferwaſom fy mab i, ac ai 
bwyttawſom ef; a mi a ddywedais withi hiche 
ddiwꝛnod arall, dyꝛo dithe dy fab fel y bwyttaom 
ef, ond hi a guddiodd ei mab. | 

30 Aphanglybuy byenin eiriau y2 wꝛaig, 
pnaefe arwygodd ei ddillad, ac fel y2 oedd efe 
pn cerdded ar y mur y bobl ai canfuſ ef, Jac wele 
ſach· liainſ ydoedd Jam ei gnawd ek oddi fewn, 


31 Ac efe a ddywedodd, fel hyn y gwnelo 


Duwi mi, ac fel hun ychwanego: os ſaif pen 
Eliſeus mab Saphat arno ef heddyw. 

32 (Ac Eliſèus oeddyn eiſtedd yn ei dp, ar 
henurtaid oeddynt pn eiſtedd gyd ag ef: ) ar 
[ bzenin Ja anfonodd dz oi flaen: cyn dyfod y 
gennad atto cf, efe a ddywedodd with y2 henu⸗ 
riaid, oniwelwch chwi fel yzanfonoddmab * p 
llofrudd hwn i gpmmerydymmatth fy mhen is 
ed2ychwch pan ddely gennad (mewncetwch yp 
d2ws, a deliwch ef wich v d2ws,onid{yw]trwlſt 
traed ei arglwyddefar ei ol ef: 

33 Ac eke etto yn ymddiddan a hwynt pna 
wele p gennad pn dyfod i wared atto ef : ac a 
ddywedodd, wele p dzygiont hyn [ ſydd] oddi 
with v2 Arglwydd, pa ham y dilg wilial with y2 
Arglwydd mwy 2 
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Dur yn addo, ac ynrhoddi amldra diſymmwth yn Sa- 
maria. 17 Pa ddialedd a gafodd y pennacth yr hwn 
ni choelie ciriau y prophwyd. 

= Eliſeus a ddywedodd, gwzande woch air 

»2 Arglwydd: fel hyn y dywedodd y2 Ars 
glwydd,yng-bylchy pꝛydſ hyn y foꝛu vg wer⸗ 
thir lat o beillied er ſicl, a dau lat o haidder ſicl 

vm mhozth Samar ia. 

2 Ar tywyſog vꝛ hwn pz oedd y bꝛenin yr 
pwyſo ar ei law a attebodd wy Duw, ac a ddy⸗ 
wedodd, pe gwnai yy? Arglwydd ffeneſtri pn y 
nefoedd, a fydde p peth hyn : dywedodd pntef, 
wele ti ai gweli a th lygaid, ond ni fwyttei o 
honaw, 

3 Aphedwar-gwf2gwahan-glwyfus oedd: 
vnt with ddꝛws p poꝛth: ahwp a ddywedaſant 
bob vn with ei gilydd, pa ham yz ydym ni yn a⸗ 
ros vmma nes ein meirw: 

4 Os dywedwn ni, awn i mewn tr ddinas, 
newynſ ſydd yn y ddinas, ac ni a fyddwn feu w 
vnd, ac os trigwn ni pmma hefpd ni a fyddwn 
feirw, am hynny deuwch vn ab, a rhuthzwn i 
werſſyll y Spztaid,o chadwant ni yn fyw, byw 
fpddwn,ac os lladdant ni,bydwn feirw. 

5 Ac hwynt a gyfodaſant ar vozriad dydd i 
kyned i werſſpll y Spꝛiaid: pan ddaethant at 
gwor gwerſſpll y Spztatd,yna wele nid [ oedd 
ne byno. 

6 Canysy2 Arglwydd a baraſe i werſſyll 
Spziald glywed crwſt cerbydau, a chwit 
meirch,[ a]thzwſt ll maw t fel v dywedaſent 
bob vn with eu gilydd, wele Vzenin Jſrael a gy⸗ 
flogodd in herbyn ni frenhinoedd y2 Pethiaid, a 
bꝛenhinoedd yꝛ Aipht i ddyfod arnom n. 

7 Am hynny hwynt a gyfodaſant, ac a ffoa. 


ant, ar laſiad dydd, ac a adawſaut eu pebyll, ai 


meirch, ai haſſynnod, [ ſef ] y gwerſſyll fel yz 
vdoedd : ac a ffoaſant am eu henioes. 

8 Pan ddaeth y rhai gwahan-glwyfus hyn 
hyd wr y gwerſſpll, yna p daethant at vn ba- 
bell, bwyttaſant helyd, ac pfaſant, a chymmera⸗ 
ſant oddi pnoaria,ac aur, a gwiſcoedd,ac aethãc 
pmmalth,ac ai cuddiaſant: a hwynt a ddychwe⸗ 
laſant, ac a ddaethãt i babellarall,cymmeraſanc 
hefpd oddi yno, ac aethant ymmaith a chuddia⸗ 
ſantſhwynt.] 

9 Pna ꝓ dywedodd y naill with p llall, nid 
vdym ni pn gwneuthur pn iawn, y dydd hwn 
ſy ddydd llawen- chwedl, ac y2 ydym ni yn tewi 
a ſon, os arhoſ wn ni hyd olcunty bozeu, pna an⸗ 
wiredd a'n deil ni: deuwch gan hynny pn awz, 
ac awn fel y mynegom i dp pʒ bꝛenin. 

10 Felly hwynt a ddaethant, at a wacddaſant 
ar boꝛthoꝛion p ddinas, ac a fynegaſant iddynt 
gan ddywedyd, daethom i werſſyll p Spꝛziaid, 
ac wele nid oedd Jyno neb, na llats dyn: onid p 
meirch vn rywym, ar aſſpnnodd pn rhwym, a'r 
pabellau megis vꝛ deddynt hwy o blaen,] 

11 Pna y llefodd ꝓ pozthozton ; ac p myne» 

alant i de vꝛ bꝛenin oddifewn. | 
| 12 Pna 
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12 Pra p bꝛenin a gytododd liw nos, ac a 
ddywedodd with ei weiſion, mynegaf pn aui 
chwi yz hyn a wnaeth y Spꝛiaid i ni: gwyddent 
mai newpnoc oeddem ni, am hynny yz aethant 
vmmaith o; gwerſſyll i vmguddio pn v maes 
gan ddywedyd, pan elont hwy allan o ddinas 
pna y daltwn nt hwynt yn fyw, ac y deuwn 1 
mewn br ddinas. 

13 Ac vn o gweiſion a attebodd, ac a ddy- 
wedodd, cymmer yn aw bump o'; meirch a a⸗ 


ddychwelodd o wlad y Pbiliſtiaid: ac a aethi 
weiddi ary bꝛenin am ei thp, ac am ei chir. 

4 A'rbzenin aymddiddanodd a Gchezillage 
gw Duw gan ddywedyd; adzodd i ml attolwg 
Y2 holl fawzhydzi y rhai a wnaeth Eliſeus, 

5 Ac fel ꝑʒ oedd efc vn mpnegu ir bzenin y 
modd y bywhauſe efe y marw,pna wele y wzaig 
vꝛ hon y bywhauſe efe ei mab yn gweiddi ar y 
bzenin am ei thß, ac am ei thir: pna Seheʒi a ddy⸗ 
wedodd,fy Argiwpdd frenin, dymma yz wꝛaig, 


dawyd,yrhai a adawpd pn v ddinas, (wele [y ac dymma ei mãb y hwn a ddarfu i Eliſeus ct 


maent jhwy fel holl liaws Iſrael y rhata arho- 
ſaſant ynddi, weleſ y maent ]hwy fel holl liaws 
Iſraelyrbai a ddarfuant) ac nyni a anfonwn, 


ac a edꝛychwn. 
14 Felly hwynt a gymmeralant ddau ger⸗ 


bvd meirch: ar bzenin a anfonodd ar ol gwerſ⸗ 
ſyll y Spꝛiaid gan ddywedpd, ewch, ac edzpch- 
weh. N | T 


15 A bwy a aethant ar euhilhwynt hydy2 


Jozddonen , ac wele y2holl ffozdd ydoedd yn 
lawn o wilcoedd,alleſtripzhaiafwyiaſe y Sy« 
riaid ymmaith with fryſſio o honynt : ar cen: 


nadau a ddychwelaſãt, ac afpnegalaci'r bꝛenin. 
16 Pna pꝛʒ bobl a aethant allan, ac a anrhai· 


chiaſanc werfſplly Spꝛiaid: a bu ſac o beillied 


er ſicl, a dau ſãt o haidd er ſicl, vn õl gair yz Ars th ant 
aedd jddãſ o Ddamaſcus, [ ſef All wyth deugain 


glwydd, * # wa © 
17 Ar bjeninaoſododdy pwylog ( hwn 
y2 dedd efe yn pwyſſo ar ei law) ¶ i wilied ar y 


poꝛth, a r bobl ai mathꝛaſant ef yn y poꝛth, felly 


v bu efe farw megts v llefaraſe giz Dum) p2 
hwn a ddywevale[ hynny Jpanddaeth ꝓ bꝛenin i 
wared atto ef. TY 
18 Felly v bu megis ac y llefaraſe gw 
Duw with y bꝛenin, gan ddywedypd : dau lat o 
haidd er ſicl, a ſãt o beillied er ſicl fydd p pzpd 
[hpn]y foʒu vm mhoꝛth Samaria. 
19 Dndytywyſog a attebaſe wz Duw, ac 
a ddywedaſe, wele pe gwnat yꝛ Arglwypd fe: 
neſtri yn pnefoedd, a fydde yn ol yz ꝓmadꝛodd 
byn? dywedoddpntef,wele ti ai gwell a th ly⸗ 
gaid, ond ni fwyttei di o honam. 
20 At felly y bu iddo ef: canys y bobl ai ſa- 
thꝛãſant ef vn p poꝛth fel y bu ele farw. 
P EN. VIII. 
Eliſcus yn rhybuddio y Sunamites y bydde ſaith mly- 
nedd o newyn.io Vn prophydo i Hazael am farwola- 
eth Benhadad, ai greulondeb yntefi Iſrael. 20 Edom 
— m— oddi urch luda. 25 Altazia yn teyrnaſu yn 
& 10ram. 


Na Eliſeus a lefaraſe with v wꝛaig yz hon 

»*bpywhauſe efe ei mab gan ddywedyd, cy⸗ 
fot, a dos ti a ch dylwyth, ac ymdeithia lle y gell⸗ 
ech ymdeithioꝛcanys r Arglwydd a alwodd am 
newyn, a hwnn w ja ddam ar y wlad ſaith mly⸗ 
nedd, 

2 A'r waig a gyfododd, ac a wnaeth pn of 
gair gro Duw: ac hi a aech ymmaith,hi at thy- 
lwyth,ac a ymdeichtodd yng- wlad y Philiſtiaid 
ſaithmlynedd, | 

3 Ac ym mhen p ſaith mlyndd y voaig a 


fywhau. 

6 Ar bzenin a ofpnnodd i'r wʒaig, a hithe a fys 
negoddiddo ef: a t bꝛenin a roddodd iddi vn ſtafe⸗ 
lludd gan ddywedyd, par roddi tracheln yz hyn 
oll ſydd) eiddo hi, aholl gnꝭwd y maes, o dydd 
y gadawodd ht lad, e bydypzydhyan. 

7 Pnap baeth Eliſèus i Ddamaſcus, a Ben- 


. havadbzenin Spua oedd glaf: a mynegwyd 


iddo ef gan ddxwedyd dacth giz Duwpmma, 

8 Ar benin a ddywedodd with azael, cym⸗ 
mer anrheg yn dy law, a dos i gyfarfod a gw 
Duw:fcl yz ymgynghozecha'r Arglwydd w⸗ 
yddo ef, gan doywedyd, a fyddali byw o clefyd 


buon? „ 


9 Felly Haʒael a aeth iw gyfarfod ef, ac a 
gymmerth anrheg pn ei law, a phob peth U ar a 


o game lod: ac a ddaeth, ac a ſatodd oi flaen ef, ac 
a ddywedodd, Ben- hadad bzenin Spꝛia dy fab 
dj am hanfonqddfi attat ti gan ddywedyd, a 
fpddafi bywo': clefyd hn? 

- 10 AcElileus addywedodd witho ef, dos, a 
dywet witho cf, ti a fyddibyw 3 etto pꝛ Arglw⸗ 
pdd a ddangoſodd y bydd efe marw vn ddiau. 

11 Ac efe agododd ei wyneb, ac a oſododd 
[ei ddwplo arno et Ines cywilyddio o honam ef, 
à gm Duw a wplodd, 

12 A Yazael a ddywedodd, pa ham fy ar- 
glwpdd y2 ydwpt ti yn wplo %dywedodd pntef, 
am fy modyngwpbody dzycioni p2 hwn a ws 
nei di i feibion Jſrael, eu hamdveffynfaoedy 
hwynt a loſci di a than, ai gwyʒ ieuaingc a leddi 
a r cleddyf, ai plant a ddzplli, ai gwzagedd bei⸗ 
chiogion a rwygi di. | 

13 Pna Paz ael a ddyweyodv,bech[pw)dy 


was di ? ai cĩfely gwnele efey mawꝛ bethhyn* 


ac Eliſèus a ddywedodp , pz Arglwydd a'th 
ddangolodd di i mi yn frenin ar Spꝛia. 

14 Felly efea aeth ymmaith oddi with Eli⸗ 
ſeus, ac a ddacth at ei arglwydd, yz hwn a ddy⸗ 
wedodd witho ef, beth a ddywedodd Eliſeus 
w2thie ti? efe a ddywedodd wythif (ebyntef) y 
byddit ti byw yn ddiau. 

15 Athzannoech efe a gymmerth g volid, ac 
ai gwlychodd mewn dwfr, ac ai lledodd ar ei 
wyneb ef, fel y bu efe farw: a Hazael a deyrna⸗ 
ſodd yn ei le ef. 

r6Acyn v bummed flwyddyn i Jozam fab 
Ahab frenin Iſrael, ac Jehoſaphat frenin Juda: 
p dechꝛeuodd Jozam mab Jeholaphat bzenin 

Juda 


1 Bren. 1 1.38. 
2. Sam. 7. 13. 


4 Cron. 22.1. 


Pen. ix. 


Juda depynalſtt, 

17 Pabddeuddeng-mlwpdd ar hugain oedd 
ele pan ddechzeuodd depznaſu 2 ac wyth mlp- 
nedd y teyznaſoddefepn Jeruſalem, 

18 Acefearodiodd pn ffozdd bꝛenhinoedd 
Jlrael,fel p gwnaethe tf Ahab, canys merch A- 
hab oedd iddo efyn whaig : felly efe a wnaeth 
72 hynoedd ddzwg yng-olwg y2 Arglwydd, 

19 Ond * ni fynne r Arglwydd ddifetha Ju⸗ 
da er mwyn Dafpdd ei was : megis v dywe⸗ 
daſe ele witho ef, y rhodde ele iddo oleuni [ac] 
iw feibion pn dꝛagywydd. | 

20 Pn ei ddyddiau ef y gw2thiyfelodd E- 
dom Cid) odditann lam Juda: ac v goſoda⸗ 
ſant frenini deyꝛnalu arnynt eu hun. 

21 Ac Jozam a aech i Jair, ar holl gerby⸗ 
dau gyd ag ef: acefea gyfododd lim nõs, ac a 
darawodd v Edomiaid y rhai oeddynt pn ei 
amgylchu ef, a thywyſogionp cerbydau, a'r 
b3bl a ffoawdd iwpabellau. : Fs 

22 Er hynny Edom a wiehpyfelodd[acafu] 
oddi tann law Juda hyd y dydd hwn: pna y 
gvnchyyfelodd Libnah y pꝛßd hynny. : 

- 23 Arrhanarallohines Joꝛam, a r hyn oll 
a'ra wnaethefe: onid ydynt hwy pn ſcrifenne* 
dic vn llyfr Cronicl bꝛenhinoedd Juda? 

24 Ac Jozam a hunodd gd ai dadau, ac a 
gladdwyd gyd ai henafiaid yn ninas Dafydd: 
* at Ahazia ei fab efa deyꝛnaſoddyn ei le ef, 

25 Vn y ddeuddected flwyddyn i Jozam fab 


Ahab frenin Jſrael, yz aeth Ahaziamab Jo- 


1,Bren.19.17. 


ram bzenin Juda yn frenin, | 

26 Mab dwy flwpdd ar hugain [oedd]A- 
hazia pan aechefepn frenin, ac vn flwyddyn y 
teymnaſoddefeyn Jeruſalem z ac enw ei fam et 
Loedd ] Athaliah merch Omri bꝛenin Ilrael. 

27 Ac efe a rodiodd vn ffozdd ty Ahab, ůc a 
wnaeth pz hyn oedd ddzwg yng-olwg y2 Argl- 
— , feltp Ahab: canys vaw te Ahab [ ydo⸗ 
edd | eke. 


28 Acefeaaeth gyd ag Jozam mab Ahab = 


irpfelynerbyn Hazae[bzenin SyziatRamoth 

Gilead: ar Spꝛiaid a darawſfanc Jozam, 
29 Ac Jozamy bienin a ddychwelodd i 

rahel iymiachaũ o'zdyznodiaua'rrhai v tara 


p DyziaidefynRamah withymladd o honaw 


ef vn erbyn Þazael bzenin Spꝛia: ac Ahazta 
mab Jozama ddaeth i wared i edzych Jozam 
mab Ahab vn Jezzahel,canysclaf ydoeddefe,” 
| P E N. 1% | WE 

ages diferha Ioram. 27 ' acAhazia 33 ac Ie. 
72 el. 5 | e 1. 4 4 
NA Eliſeugp pzophwyd a alwodd ar un 
ofeibianypophwpdi : ac addywedvodd w 


thoef, *gwzegyſla dy lwynau, a chymmet - 


phioledolew hon yn dy law, a dos i Namoth 
Gilead, . | 


2 Pan bdelech vno, a gweled o honot pno 
Jehu mab Jehoſaphat mab Nimſi, pna tyꝛet, a 
omg godio fyſc eifrody}, adwgefiltatell 
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3 Hna tymmer y phioled olew, a thywallc 
am ei ben ek, a dywet, fel hyn y dywedodd yz 
Arglwydd, mi a th enieniais di yn frenin ar J⸗ 
ſrael: pnaagoz y dzws,a ffopmmaitch, ac nat a⸗ 
ros. 

4 Felly yllangc[ſef] gwas y prophwpd a 
aethi Ramoth Gilead. 

5 Panddaethefe i mewn, yna wele tywyſo⸗ 
gion y llu oeddynt yn eiſtedd, at efe a ddy- 
wedodd: gair [ſpdd]] gennif attat ti 6 dywy⸗ 
ſog: adywedodd Jehu, at ba vn o honom ni oll 
dywedodd yntef, attat £0 dywyſog. 

6 Acefeagyfododd, acaaethimewnirtes, 
ac yntef a dywalltodd »y2 olewar ei ben ef, ac 
addywedodd witho erz fel hyn p dywedodd Ar: 
glwydd Dduw Jſrael,myfi a th eneiniais di vn 
frenin ar bobl yz Arglwydd, [ ſef] ar Iſrael. 

7 Athia darewi dß Ahab dy arglwydd: fel 
y dialwyfi waed fyng- weiſion v pꝛophwydi, a 
gwaed holl weiſion yz Arglwpdd oddi ar law 
Jezabel. 

8 Canps holl dy Ahab a ddifethir, a mi a 


dozraf ymmaith oddi with Ahab *-pzhwn a bif- 1. Bren. 14. 10. 
lo ar bared, y gwarchaedighelyd, r hwn a ava. K 21.21. 


wyd yn IAſrael. 
9 Amia roddaf : dß Ahab fel tõ Jeroboam 
mab Nabat 1 ac fel *c}Baaſamab Ahia. 

10 Ar cton a fwyceane Jezabel pn rhatt- 
dir Je3zahel, ac ni bydd] aicladvoſhi: Jyna 
ele aagozodd ydzlbs,ac a ffõdd. 

11 AcJehua aethallan at weiſion ei argl⸗ 


-wpdd , adywedwyd witho et, ayw pob peth yn 


dda pa ham y daeth y2 ynfydhwn attat ti? dy⸗ 
wedody yntet unthynt, chwi a avwaenoch p 
g, ai vmadioddion. 

12 Dywedaſant hwythau, celwydd [pw 
hynnx, I mynega pn aw ini: dywedodp pneef, 
— — ——— gan ddy⸗ 
wedyd, kel hyn! edodd p2 Arglwydd, mi 
a th eneintats di yn frenin ar Jſrael, 888 
13 Pna hw nt a fryſſiaſaut, ac a gymmerge 
ſant bob vn ei wiſc, acai goſodafant tano et ar 


- goppay griſſiau: ac a ganiſant memn vdcopn, 


ac a ddywedaſant, teyꝛnaſed Jehu. 

13 AcJehn mab Jehoſaphat; mab Nima 
gydfwꝛiadodd yn erbyn Jozam: ac Jozam os 
eddyn eadwy/Ramoth Gilead, ele a holl Iſra⸗ 
elrhac oln Hazael bꝛenin Spꝛia. 


1. Bren. 4.10. 
& 21. 30 


1 Bren. 1 6.3 * 


15 Ac Jozam y bzenin a ddychwelodd i ym: Pen. 8.25. 


fachau i Jexzahel o'2 archollau [a] yz rhai y2 
archollaſey Syziaidef wth ymladd ohonaty 
ynerbyn azael bzenin-Synia : a dywedody 
Jehu, pros er chwinaceled[vnJynddi- 
angol o ind i fyned i ſynegu i Jegahel. 


Zabel canys Jozam oeddyngopwedd yno: ac 
— benin Juda a ddaeche t twarediedzych 
17 Ar gwiliw) oedd ynſefyl] arp tio vn 
Jeꝛael at a gantu fintai Jehu pan oedd ele vn 
dyfod, ac efe a ddywedodd, yꝛ vb wyl yn — 
tozt: 


16 Yna Aehu a farchogodd, ac a aeth i Je 


II. Brenhinoedd. 


eozf:ac Joʒam a doywedodd, cymmer doꝛ march 
ac anfon iw cyfarfod hwynt, a dyweded, ai he⸗ 
ddweh vw | 

13 Argwrimarch a aeth iw gyfarfod ef, ac a 
ddpwedodd,fel hyn y dywedodd y byenin, athe- 
ddwch (ſpdd+ Ja dywedodd Jehu, beth [\pdd] 
i ti [a ofynnech] am heddwch + tro yn fyoliz 
a'r gwili-wz a fynegodd gan ddywedyd, v gens 
nada ddaeth hyd attynt hwy,ondmd yw efe pn 
dychwelpd. 3 

19 Pnaefe a anfonodd ꝓʒ ail gr march, ac e- 
fe a ddaeth attynt hwp,ac a doywedodd, fel hyn 
v dywedodd p bꝛenin, [ai]heddwch ¶ ſydd : a 
dywedodd Jehu , beth l ſydd ] i til aofynnecþ] 
am heddweh ꝛ tro yn fyd li. 

20 Ar gwili-wz a fynegodd gan ddywe- 
vyd, ele a ddaeth hyd attynt hwy, ond nid yw efe 
vn dychwelyd: ar gyꝛriad [ ſydd ] fel gpzrtad 
Jehu mab Nimli, canys y mae efe yngyzruxu 

nfyd, 
: 21 Yna Jozam a ddywedodd, rhwpm [ y 
cerbyd, I yntefarwymoddei gerbyd ek: ac Jo- 
ram bzenin Jſraela aeth allan, ac Ahazia bze⸗ 
nin Juda, pob vaiw gerbyd, felly r aethant i 
gyfarfod Jehu, a chyfarfuant agefynrhan-dir 
Naboth y2 Jez2abeliad. 

22 A phan welodd Jozam Jehmn,yna efe a 
ddywedodd,a [oes] heddwch Jehu ꝛdywedodd 
pneef, pa heddwch ? tra fyddo] putteindʒa Je⸗ 
abel dy fam di, ai rhaib mo aml $ . 

23 Am hynny Jozam a dꝛodd ei ddwylaw, 
ac a ffodd 2 ac a ddywedodd with Ahazia, [y 

mae! baadwꝛiaech o Ahaziah. 

24 Yna Jehu a gymmerch fa yn ei law, 
at a darawodd Jozam rhwng ei yſcwyddau, fel 
12 aeth y ſaethdzwy ei galoneft fellp ele api 
thiodd pn ei gerbyd. | 

25 Ac Jehu ]addywevodd with Bidcar ei 
dywylog, cymmer, bmw ef i randir maes Nav 
both yz Je32aheliad: canys coſia ein bod ni mi 
athipn marchogeth yng- hyd ein dau ar öl A- 


bab ei dad ef, a chodi o Arglwydd arno efy 


baich hwn, 
26 [ Mid geir-wir fi]medd yz Arglwyddo⸗ 
nid celanedd Naboth, a chelanedd eifeibionefa 


welais ineichwp2, am hynny mi a dalaficiyny vͤ 


rhandir hon medd »2 Arglwydd: gan hynny 
cymmer,[a]bww er vn aw yn y rhandirhoy 
vn ol gair y2 Arglwydd, ER 

27 Pan welodd Ahaziabzenin Juda [bpn- 
ny] pna efe a ffodd tua chp r ardd: ac Jehu a 
g pmlidiodd ar eil et, ac a ddywedodd,tcarewch 

wn hefpdpn[ei]gerbyd, [fellp bwynt aica- 
rawſant ef]ynrbiwGwyr, 55 hon ſydd] wich 
Ibleam, ac efe a ffadd i egido, ac a fu farw 
pno, . 

28 Ai weiſion ai dugaſant ef mewn cerbyd 
[Jeruſalem: at ai claddaſãt ef yn ei feddꝛod gyd 
ai dadau, vn ninas Dafydd, 

29 Ac yn pꝛ bnfed flwyddyn ar ddec i Jos 
ram fab Ahab pz aethe Ahazia yn Tenin ax 


Juda. 

30 Pan ddaeth Jehu i Jeʒzahel: yna Teza⸗ 
bela glybu [ hynnp, Jac a golurodd ei hwyncb, 
ac a wiſcodd pn wych am ei phenn, ac a edzy- 
chodd dꝛwy r ffencltr, 

31 Pan ddaeth Jehu ir pozth, vna hi a ddy⸗ 
wedodd : a fu ]heddwch i Jimri y hwna las 
ddodd ei feiſtr: 

32 Ac ele adderchafodd ei wyneb at y ffene⸗ 
ſtr, ac a ddywedodd,pwp [ ſydd ]gpdami,pwy3 
pna dau, [neu] di o ſtafellyddion a cd2ycha# 
ſant ar no ef, | 

33 Yncefaddywedodd tafl hi i lab, a hwpne 
at taflaſant hi i law} 3; ac efe a daenellodd of 
gwaed hi arp pared, ac ar p meirch, ac atma- 
thzodd hi, 

34 Pnaefe a ddaeth i mewn, ac a fwyttaodd, 
ac a pfodd, dywedodd hefyd, edzychwch am y 
{ wiaig) fellvigedichonno,achleddwch hi, ca⸗ 
nys merch bzenin ydyw J hi. 

35 Pan aethant hwy iw chladdu hi: ꝓna ni 
chawſant o hont onid v benglog, ar traed, a 
chledrau v dwplo, 

36 Am hynny hwynt a ddychwelaſant, ac a 
fynegaſant{hyn] iddo ef: dywevodd pncef, dy⸗ 
na air p} Arglwpdd pzhwn a lefarodd efe dʒꝛwy 
law ei waſanaethwz Elias y Thel biad gan 


doywedyd: pn rhan. dir Jezꝛahel p bwpcu p 1. Bren. 21.45 


cwn gnawd Jezabel, 
37 Achelain Jezabel a fydd fel tommen ar 
wyneb p maes, vn rhan dir Jezzahel z fel nae⸗ 
llir dywedyd, dymma Jezabel. 

| p E N. X. | 
Ichuyn perilladd meibion Ahab, 1 Brodyr Aha- 
„ 2 „ 1 Ac offciriaid Baal. 35 loachas ya 
teyrnaſu yn lle Iehu. 


4 — Ahab ¶ vꝛ oedd ] veng · mab a thzugain 
An Samaria: ac Jehua ſcrifennodd ly⸗ 
tchpꝛau, ac a anfonodd Ci] Samaria at dywyſo⸗ 
gion Jezzahel, [ ac] at y} henuriaid, at at dad⸗ 
maethod Ahab gan ddʒywedy d. 

2 Ac pn ab pan ddel y Uythz hwn attoch 
chwi (canys gyd a chwiſ y mae] meibion eich 
arglwydd, a chenn weh chwi y mae j cerbydau, 
a meirch, a dinaſoedd caeroc, ac arfau ) - 5 
3 Pna edzychwch y2 hwn ſvdd ozef, ac vn 
gymbwyſaf o feibion eich arglwpdd, a goſod⸗ 
woch [el Jar depzn-gader ei dad: acymleddwch 
dos d eich arglwydd. 

4 Abwynt a ofnaſant pn ddirfaw},ac a doy⸗ 
wedaſant, wele y ddau frenin hynny ni ſafaſant 
oiflaen ef: pa fodd gan hynny y ſafwn ni? 

' Am hynny r anfonoddyzhwn[oeddben- 
nal] ar dy ¶ Abab, Jar hun ¶ dedd beunaf Jar y 


ddinas, a x heuuriaid, at tadmaethod at Jehu 


gan depwedpyd, dy weiſion di pdym ni, a r hyn 
oll a ddywedech di withym ni a wnawn ni: ni 
wnawn ni neb pu frenin, gwna r hyn a fyddo va 

vn dy olwg. | 
6 Puaefe a ſcrifennodd y) ail llych) attynt 
hwy gan boywedpd, os eiddo fi fyddwchchwe, 
ac 


1 Bren. 21.29. 


Pen. x. 
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ac os Jar fp llaigi y gwzandewch,cymmerweh lawer. 


bennau holl feibion eich arglwydd, a deuwch 
attafi p pzpd hyn p fozu iJezrahel; a meibiony 
benin / ſef ]Jveng-wz a chugain{ oeddync)gyd 
a phennacthtatd p ddinas, y rhat oeddpntyn eu 
maethu hwynt. 

7 A phanddaeth y llythꝛ attynt hwy, yna 
bwp a gymmeraſant feibton;y bzenin, ac a la⸗ 
ddaſant y deng· m athugain, ac a oſodaſant eu 
pennau hwyne mewn baſcedau, ac ai danfona⸗ 
ſant * atto ef i Jezrahel, 

8 Pna p gennad a ddaeth, ac a fynegodd 
iddo et gan ddpwedyd, hwynt a ddugaſant bens 
nau meibion p bzenin ; dywedodd yntef, goſo⸗ 
duch hwpne vn ddau ben-tw2 vach dzws y 
poꝛth hyd y bozeu. 

9 Ar boꝛeu eſe a aeth allan, ac a ſafodd, dy⸗ 
wedodd hefpd with p2 holl bobl, byodwoch gift» 
amn: wele myſi a gyd-fwyiedais yn erbyn fy 
arglwyds, ac ai lleddais ef, ond pwy a laddodd 
pꝛ boll rai gyn | 

10 Gwpbyddwch vn abn na ſyꝛth [dim] o 
air y2 Arglwydd i' r ddaiar yz hwn a lefarodd y2 
Arglwydd am dÞ Ahab : canys gwnaeth yz 
Arglwydd pz hyn a lefarodd ele dzwp law“ E- 
lias ei was, 

11 Felly Jehu a daramodd holl wedvillion 
tß Ahab vn Jeʒrahel, atholl bennaethiaidef, ai 
gyfneſeiſtaid ek, ai offeiriad: fel na avawyd vn 
vn weddill. 

12 Acefe a gytododd, ac a eth befpd, aca 
ddaech i Samaria 3 [ ac] efe [oedd with] dy 
cneifto pbugeiliaid ar p ftozpdd, - eth 

13 Ac Jehua gyfarſu a body Ahaz(a: he- 
nin Juda, ac a 1 pwyſvdych ij <wi't 


dywedaſant hwythau, b . Abazia ] 
nt, acniadvaechom( waredigpfarch meibton y 
benin, a meibion ꝓ ftenhines. 


14 Acefe a dy wedodd, deliwch hwynt yr 
vw. a hwynt ai daliaſant hwp ynfpw 2 ac at 
lladdaſant hwy with bydewpty cneifio, ['ſef ] 
dau-w2 adeugain, at ni avawodd efe wx o hos 
nynt. 

15 Ban aeth efe at yno, ele a gyfaſu ag 
Jebäuadab fab Rechab yn-:cyfarfod ag et, ac hi 
cyfarchodd ef, ac addywedoddwithoef, apm 
dy galondipninion[tuagatcafi}fel[p mae! 
fyng- halon i gyd a'th galon did a dywevodd' 
Jehonadab ydyw, od pdpw [eb efe] moe dy 


19 Ac yn aw gelwch attafi holl bꝛophwy⸗ 
di Baal, ei holl weiſion ef, ai holl offeiriaid ef, 
na fydded vn yn eiſieu, canys aberth maw} 
[\pdd] genntt 1 Baal, pwy bynnac afpddo vn 
eiſieu ni bydd-efe byw : ond Jehu a wnaeth 
[byn] mewn cyfrwyſtra, fel y difethe efe wei⸗ 
ſton Baal. 

20 Ac Jehu a ddywedodd, cvhoeddwch gy⸗ 
manta ſanctaidd i Baal, a hwynt ai cyhoedda⸗ 


lant. 


21 Felly Jehu a anfonodd dzwp holl Alra⸗ 
el, a holl weiſion Baal a ddaethant, at ni thi 
godd vn y2 hwnna dvaethe : a hwy a dvaethanc 
— a Hlawnwpd n bwy gi⸗ 

ydd, 

22 Ac ele a ddpwedodd with Pp wn Coed 
geidwad ] ar y gwiſcoedd, dwg allan wilc i holl 
—_— : ac ele a ddug yp gwilcoedd idd⸗ 

nt hw. 

23 Panddaeth Jehu i mewn ac Jebonabdah 
mab Rechab i dß Baal, pna efe a ddywedodd 
with weiſinn Baal: chwiliwch,ac edzychwch 
rhac bod pmmagyd a chwi [ neb? o weiſidn p2 
Arglwydd, onid gweiſion Baal yn vnic. 

24 Felly y daethant i mewn't wneuthur a⸗ 
berthau, a phoeth olftrymmau: at Jehu a oſod⸗ 
odd todo allau bed war vgain-w2, ac a ddywede 
odd, enioes ꝓ gro ¶ oddi gan] yꝛhwn y diango 
[vn}o'2 dynion hyn (y rhat.yz vdwyſt pn eu 
dwpn _ chwt ) C fydd Jam ei enioes ef, 

| 4 . — —— v pos 

u ddywedodd with y lwy⸗ 
— a'r — „ ewch i men atha⸗ 
rewch hwynt, nac eled neb allan, felly hwynt ai 
tauauſant hy a min y cleudpf't &r ſwyddogi⸗ 
on, ar tywyſogton ai taflaſant hwy allan, ac a 
aethanc-idvinaw th Baal. 

26 Ahwpne a ddugaſant allan ddelwau te 
Baal, ar ai lluſtaſant hy. 

27 Abwynt a ddeſtruwiaſant ddelw Baal, 
at addiniftriafiied?} Baal, ar atgoſodaſant el 
vu dommen yd heddpw. 

A Fellyyveleodv Ache Bar allan o IG 
r 

29 Ettoam bechovau Jeroboam mab Ngo 
batſdzwpJythaty gwnacth ele i Aſraelbechy, 
ni todo Aehu oddi wxebptiichwp D nac odds 
2 prhai{ oevvynt}pn Bethel, ac 


law: rhjodwovy eatefetlnncaceſeabrobo nes ynD 


ddyfod i kynu atto ir terbyd. 
16 Ac ele addywedodd, exzet gyd a mi; a ;T 
wel fp eli tua r Argiwydd: at ele abrobd 


do farchogech pn ei gerbpd.. - 


17 Panddaeth ele i Damaria,vnaefe do: 
rawodd p holl rat a adawſivi Ahab yn Sama- 
ria, nes iddo eiddiniſtrioef; vn al gair y Arg⸗ 
e eee 

18 Dna agynhullodd ꝓꝛ youll bobl, ac a 
doywedabd withpne bwy, Ahab a waſanacth- 
odd Baal ychydig: Jehu ai gwaſanaetha ek 


30 1— aby hedovo with Jehit, 

oherwydd ie wneuthur yn dda, gan wneuthur 

hyn oedd inion pn fyng- olwg i vn ol pz hyn 

vs ho — yn fyng-halowiygwnacthofti 
meibion p bedunvedy gethevlaech 

ti a eiſtedo ant at —— 


Meet eng — 
bell raton: [£64947 ll h bo efeovil tothe 
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32 Yu pdyddiau hynny y dechzeuodd yz Ars 
glwydd dozri ymmaith Iſrael : a Haʒzael ai ta⸗ 
rawodd hwynt dzwy hollderfpnau Jirael, 


33 O;; Jozddonen tua] chodiad y2 haul 
[ſef Jholl wlad Gilead, x Gadlaid y Rubeniaid 


hefyd,a'r Manaſliaid: o Aroer ꝑ bon [[ſpdd] 
with afon Arnon, Gilead hefyd a Baſan. 


34 Ar rhan arall o banes Jehu, a'r hyn oll 


a'r a wnaeth efe, ai holl gadernid ef: : onid ydynt 
hwy pn ſcrifennedic yn llyfr Cronicl bzenhino: 
edd Jiſrael $ 
35 At Jehu ahunodd gyd ai dadau, a chla⸗ 

ddwpd efyn Samaria: ac Joachay ei fab ade- 
pznaſodd yn ei le ef. 

36 Ar dyddiau p rhai y teyꝛnaſodd Jehu ar 
Iſrael yn Samaria, [oeddynt] wyth mlynedd 
ax hugain. 


PEN XL 


x Gwacdlyd Deyrnaſiad Athaliah. 4 Duwiol Deyrna- 
ſiad loas. 15 Ac Ichoiadah yn peri lladd Athaliah, 
ya gwneuthur cyfamod a Duw a diniſtr ar dy Baal. 


An welodd Athaliah mam Ahaziah farw oi 
mab hi: yna hi a gyfododd, aca ddikethodd 
72 holl had bꝛenhinawl. 

2 Ond Joſaha merch v henin Jozam, 
chwaer Ahaziah a gymmerth Joas fab Ahazi⸗ 
ah, ac ai lladzattaodd ef o fpſc meibion v bꝛenin 
p thai a laddwpd efe ai fammaeth { gan eu ca- 
dw] mewn ſaſell y gwelàu: a hm ai cuddia- 
ſanc efrhac Achaliah fel na ladduyd eff. 

3 Ac ele aſugydabi png-hudy {yn ] nhẽ r 
Arglwydd chwe hlynedy: ac Achaltah.oedd pu. 
teyꝛnalu arp wlad; 

4 Ac“ pn p ſeichked flwyddyn v2 anfonodd. 
Tehoiadah, ac p cymmertch dywyſaggion y.gan- 
toedd [at]) capteniaid, a x ſ 
dug hwynt i mewn atto iv? r Argiwpdd 2 ac a 
wnaeth a hwynt gyfammod, gwnaeth iddynt 

dyngu hefyd yn nhß y2 arge pong dangoſodd 
iddynt fab y brenn. 

5 Acefe-a-ozchympnnodd todynt gan -ddys. 
wedyd, dymma 'r pech yz hwn a waewch chwi, 
trydedd ran o honoch, a ddeuant imewn[ ar} p 
Sabboth, ac a gadwant uxliadwytaeth te p: 
menin. 

6 Achyedpran {fpdd] *pmmhozth Sur, : 
5 tbzydeddran yn p poꝛth ar il v ſwyddogion: 
kelly cedwch wiliadvgiaeth y ty Paſſa. 

7 Adauparth ohonoch chwi [ef] yt byn 
due ar a elo allanyDabboth, - a gmdwant wi⸗ 
ar nad bf r Arglwydd png-hplep * bie- fa 


T I, Achwia amgylchynweh p. bjeutn o bob 
par th pob vnai arfan pn ei law,@rbwna dyelo 
ir erbelan lladder ef: a byddwel gyd er benin 
pan Els eſe dſian c yhan ddelg ee mean. 
19. —— & wnaethant 
vn A yo bros neee Jeboiavah 
Batoewpn proto. ſantbawheu gwy2 u 
ai oeddynt pn dyfod imewu Lc ar Sobbeth, 


1. Cron. 22.10. 


3. Cron. 23. 5. 


II. Brenhinoedd. 


ria. 


amgylch. 


fon, ac at * 


gvd a'r rhat oeddynt yn myned allan [ar] p 
Sabboth: ac a ddaethant at Jehvladah 19 oftel- 


10 Ar offeiriad a roddodd t dywpfogion v 
cantoedd y gwaiw-ffyn, a'r tariannau, v rhai 
[ oeddynt.] eiddo p bzenin Dafpdd ac pn nhe 
»2 Arglwydd. 

11 Ar ſwyddogion a ſafaſant bob vn, ai ars 
fan yn ei law o tu dehau ir tp hyd y tu allwy 
tr ty yng · hylch y2 allo}, ar tp, wathy benin 0 


2. Cron. 23.19, 


12 Yna efeaddug allan fab yhenin, ac a 
roddodd y goꝛon arno ef, ar deſtiolaeth, a hwp 
at hurddaſantef yn frenin, ac ai heneiniaſant 
ef:curaſanthefpy cu dwplo, ,adpwevaſant,byw 
fyddo'r bzenin, 

13 Pan glybu Athaltah d2wolt v bobl yn 
rhedeg, yna hi a ddaech i mewn 5 r 
Arglwpdd, 

14 Pan edzychodd hi, yna wele v hꝛenin 
_ pn ſefpll with x golokn pn ol pz arfer, a'r 
tywyſogion, a'r vdcyꝛn o flaen v bꝛenin, a holl 
bobl p wlad pn llawen, ac yn canu mewn vd⸗ 
cyzn2z am hynny Athaltah a rwygodd ei gwil⸗ 
— 8 „ ac a waeddodd, baadwziaech, bzadwzi⸗ 
aet 

15 Ac Jehoiadah pꝛ offeiriad a oxchympn» 
nodd i dywyſogton pcantoedd ꝓ rhat oeddpne 
wedi cu goſod ar y llu, ac a ddywedodd vnth⸗ 
pnt, dygwch bi oz tu allan ir rheſau ar hn a 
ddelo. ar ei hal hi Uadder efa'r cleddyf: canys 
dywedaſe pz offeiriad, na rodder hi i farwolaeth 
pn nhy y2 Arglwydd. | 

t na y gofodaſaueddwylo arnihi, abia 
dugecb mar flow keirchid rbjenin: ac yno 


CIP"! Jchoiadah a wnaeth ayfanmod 
rhwngp} Arglwydd, a'r bzenin, a'r bobl, i fon 
pu _— tr Arglwydd z a rhwng p hꝛenin a r 
b 

18 ꝓna holl bobl v wläd a ddaethant i v? 
Baal,acai diniſtriaſant ef ai alloꝛau, ei ddelwau 
hefpd a ddylliaſant hwy vn chwilfriw, lladda⸗ 
lant hefyd Mathan offeiriad Baal o flaen yz 
allos *a'r offeiriad. a oſododd ozuwchwil-wßz 
ar de t Arglwyodd. 

19 Cymmerth ele befyd dy wyſogion p cans 
toedd ar capteniaib, ar ſwyddogion, a holl bobl 
v wlad a ddugaſant i wared y bꝛenin od r Ar⸗ 
ginn, a hwy addaechanc tua phonbſwydd - 
ogion th) v bꝛenm: ac eie a eiſteddoddat ozfſeby- 

ka p enhingedd . 

30 N holl hab1y wlad a lawenychaſant, ar 

ddinas a lonyddodd: canys lladdaſent Achaliah 
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Dawioldeb loks, ai ofali gyweirio y in'trarw 


 Jehonada.- 17 lehu wedi hynny 0 e ae 
1: ymtet᷑ yn prynu ei heddwch a golud y cyſſdx. Þ :Ac 


we di 


wedi i ddau oi weiſion ladd Ioas, Amaſia yn teyrna- 
lu yn ei lẽ ef. 


1 Cron. 24. f. Van v ſeichfed flwyddyn i Jebu, y dechze⸗ 


uodd Joas depꝛnaſu, a deugain mhlynedd y 
tepznaſodd efe pn Jeruſalem: ac enw ei fam et 
[oedd ] Zibtao Beer-ſeba. | 

2 Ac Joasa wnaeth yz hynoedd inion yng⸗ 
olwg y2 Arglwydd ei holl ddpddian ef: [yn y 
rhaiy dyſcodd Jehoiadah pꝛ offeixiad ef. 

3 Er hynup ni thpnnaſiv pmmaich pz vs 
chelfeudd: y bobl oeddynt etto yn offrymmu, 
ac yn arogl- darthu pn} bchelfeudd. | 

4 Ac Joas a ddywedodd worth y2 offeiriaid: 
holl arian y pethau cyſſegr-edic y rhai a ddygir 
i mewn i dß 'r Arglwpdd, arian p gi a gynni⸗ 
wero, arian gwerth eneidiau pob vn: ar holl a⸗ 
rian ar a chwfupcho neb eu dwyn i mewnide 
'r Arglwpdd, 

5 Cymmeredy} offeiriaid I hynny] iddynt, 
pawb gan ei gydnabod: ac adnewyddant ads 
wpauy cp,pa le bynnac y ceffir adwp/ynddo. 

6 Ac vn pdzpdedd flwyddyn ar hugain i'r 
bꝛenin Joas, nid adgyweriaſe pz offeiriaid a- 
gennau y tp, 

7 Ynaybzenin Joas a alwodd am Jehoia⸗ 
dah yr ofleiriad, a r offeiriaid [ eraill, ] at a doy⸗ 
wevodd vthynt hwy: pa ham nad ydych chwi 
vn cyweirio agennau y ty 2 pn awr gan hynny 
na dderbynni weh arian gan eich cydnabod, os 
nis rhodd wh at L gyweirio] adwpauy ty. 

8 Ar offeiriaid a gyd lynniaſant ar na dder- 
bynnid arian gan y bobl, heb adnewyddu rwp⸗ 
giadau ꝓtß. ä a „ 5 
9 Pna Jehoiadah v offeiriad a gymmerth 
ryw gift, at a dyllodd dwil vn ei chaead⸗ ac ai 
rhoddodd hi oz tu dehau i alloy ffozdd p dele 
pawb i mewu ivy r Arglwydd, ar offeirtaivy 
rhai oeddynt yn cadw y trothwy a roddaſant y- 
na 'r holl arian ar a doygwyd i mewn ide r Ar⸗ 
glwpdd. 5 8 

10 A phan welſant hwy fod llawer o arian 
vn y git: vna p daeth ſcrifeunudo ꝓ bꝛenin, a r 
arch offeiriad ifpnu , a hwy a twymaſant y1 a⸗ 
. tian pan gyfrifaſanr pzhpn a 
Arglwydd; N 

11 Ahwput arodvaſant y2 artan pn barod 
tann ddwplo gweith-wh2 y gwaith, ac ] i ous: 
chwil-wp2 tß 'r Arglwyddrac ai talaſant ir ſets 


ri pꝛen, ar i'r adailadwy v rhat oeddynt pn 


12 Ac ir pꝛidd. ß, i r ſeiri meinihefpd, ac 


i bzynu coed a cherrig nadd i adnewyddu adwy⸗ 


autz 'r Arglwydd: athu ag at 5 hn oli à a 


aethe allan i adgpweirio ttz. 
13 Ettoniwnaed yn nb r Arglwydd gw ⸗ 
panau ariauſaltringau,cavwgtau,vveyzn, L na) 
dim lleſtrinur, na lleſtri arian, v arian a ddp⸗ 
gaſid i mewnibdy r Argluydd. 57 5 
14 'Eithx hwy ai rhoddaſunt i weith- wi v 
gwaith: kel yzadnewpddyd-te'r Arglmydna 
| dupne. 8 e ES 


Pen. xij. xiij. 


gawlſid pn nher 


ia. 


157 


15 Ac nicheiſialant gyfrifgan y dynion y 
rhai y rhoddaſent hwy 'r artan dann cu dwylo 
iw rhoddi i weich-wp2 v gwaith: canxs ꝓꝛ oe⸗ 
ddynt hwy yn gwneuthur yn ffyddlon. 

16 Arian{ dzo0s]gamwedd,ac arian dos] 
bechodau ni dducpwyd i mewn i dß er Arglw⸗ 
vdd: ¶canys j eiddo t offeiriaid oeddynt hwx. 

17 Pna azael bzenin Syziaa ddacth iiy⸗ 
nu, ac a pmlavdodd yn erbyn Gath, ac ai henni⸗ 
llodd hi: a Hazael a oſododd ti wyneb i ſyned i 
fynu yn erbyn Jeruſalem. 

18 Ac Joas bzenin Juda a gymmerth yz 


holl bethau cyſſegredic, y rhai a gyſſegraſe Je- 


hoſaphat, ac Jozam, ac Azahia ei henaftaid cf 
bzenhinoedd Juda, ai gyſſegredic bethau ef ei 
hun, ar holl aur a'r a gafwyd yn nhꝛyſſoꝛau tp 
'r Arglwyvd, a tho 'r benin: ac ele ai hanfo« 
nodd at Paʒael bꝛenin Sy1ta, ac efe a ymada⸗ 
wodd oddi with Jcruſalem, 

19 Ar rhan arallo hanes Joas, a'r hyn oll 
a'r a wnaeth efe: onid ydynt hwy yn ſcrikenne⸗ 
dic n llyfr Cronicl bzenhinoedd Juda? 

20 Ai weiſion efa gyfodaſant, ac a gydfw⸗ 


riadaſant fradwiaechs * at adatawſant Joag · Cron. 24.5. 
Lyn J uhß Milo, with doyfod i wared i Sila. 2. Sam. 5.9. 


21 Felly Jozacarmab Simeath, ac Joza⸗ 
bad mab Somer ei weiſion ef, aicarawſant ef, 
fel y bu efe farw, ahwyar claddaſant ef gyd ai 
dadau vn ninas Dafydd; ac Amaſia ei fab ef 
a deyꝛnaſodd pn ei le el. | 
: r 
Ioachas (wedi myned tann law y Sytiaid) trwy weddi 

yn cael ymwared. 9 loas yn teyrnaſu yncilc ef. 
20 MarwolacthEliſcusa Hazarl. 
'R dzydedd flwyddyn ar hugain i Joag 
| Ahaztas:bzenin Juda z-p-tepznaſodd 
Joachaz mab. Jehir ar Jſrael. pn Samaria 
ddwy flynedd ar bymthec, Ts 
2 Ac efe a bonseth z hyn oedd doꝛwg yng· 
olwg 72 Arglwyddꝛ ac a rodiodd ar il pechodan 
Jeroboam mab Mabat, [dzwp/]py thai y gwna⸗ 
ethe ele i Jſrael bechu, ¶ ac j ni thõdd oddi wp 
thyut hwuww. „„ 

3 Am hynnpdigllonedd p2 Arglwydd a li⸗ 
diodd pn erbyn Iſrael: ac efe ai rhoddodd 
bwynt xn lam Mazael bzenin Smia, ac yn 
= Ben-hadadmab Hazaely2 hollddpdviau 

;pnny. Lf „ | 
4 Ac Joachaz a erfynniodd ar y} Arglw⸗ 
pdd2: a gwꝛandawodd xz. Arglwydd arno ef, o 
herwydd idda ganfod goꝛtlaymder Jlracl, ca⸗ 
nys bꝛenin Spꝛia ai goꝛthiymmaſe hwynt. 
5 Am hynnpir Arglwydd a roddodd achub⸗ 
wi Iſrael, felpꝛaethant oddi taun law v Sys 
riaid: a meibion Aſrarl a dʒigaſant pn eu pebyll 
fel cynt. uete ES. | 

6 Etto ni thioeſant hwy. oddi with becho⸗ 
dat fp Jeroboam ¶ mu] y thai y gwaaethe 
ele i Jſrael. beehir, | eitin J rhodialant pn» 
ddynt hwy: a rilwen helyd a ſafodd yn Samas 


Dd.. 


. 
PS 


F468 72 


7 Cas 


Pen. 2.1 20 


7 Canys ni adawodd efe i Joachaz [o 
bobl onid dec a deugain o wp2 meirch, a dec cer⸗ 
byd,a deng- mil owp2 traed: o herwydd bzenin 
Opzia ai diniſtriaſe hwynt, ac ai goſodaſe 
hwynt fel llweh iw dyznu. 

8 Air rhan arall o hanes Joachaz, a'r hyn 
oll a'r a wnaech efe, ai gadernid: onid ydynt 
hwy pn ſcrifennedic pn llyfr Cronicl hen⸗ 
hiuoedd Jlraels 

9 Ac Joachaz a hunodd gyd ai dadau, a chla⸗ 
ddalant efyn Samaria:ac Joas ei fab ef a depꝛ⸗ 
naſodd yn ei le ef. 

10 DO} ail flwyddyn ar bymthec ar hug ain 
i Joas frenin Juda, p teynaſsdd Joas mab 
Toachaz ar Iſrael vn Samaria vn mlynedd ar 
bymthec. 

11 Ac eſe a wnaeth v byn oedd ddꝛwg png- 
olwg y2 Arglwydd: ni chzodd efe oddi with 
holl bechodau Jeroboam mab Rabat, [dzwy} 
y thai y gwnaethe efe i Jſraelbechu, [eichz le⸗ 
fe a rodtodd ynddynt. 

12 Arrhanarallohanes Joas,arhynoll a 
wnaeth eke ai gadernid | dzwy.) x hwn pꝛ ym- 
laddodd efe ag Amaſia bzenin Juda : onid y- 
dynt hwy pn ſcrilennedic pnllyfr Croniclbzen» 
hinoedd Israel? : 

13 Ac Joas a hunodd gyd ai dadau, ac Je⸗ 
roboam a eiſteddodd ar ei deyzn-gaver ef: ac 
Joas a gladdwyd yn Samarta gyd a bꝛenhino⸗ 
edd Ilrael. 

14 Pan glafychodd Eliſeus oi glefyd y2 
hwn pbu ele farw ynddo: yna Joas benin J- 
ſrael a ddaeth i wared atto ef, ac a wylodd ar ei 
wyneb ef, ac a doywedodd, fp nhaͤd, *fpnhad, 
cerbyd Ilrael, ai farchogion. 

15 Pua Eliſeus a ddywedodd witho ef, 
cymmer Wa, a ſaethau: ac efe a gpmmerth 
fwa,a ſaethau. 

16 Acefcaddywedodd with frenin Iſrael, 
golot dy law ar y btva, ac efe a oſododd ei law: 
ac Eliſeus a oſododd etiddwylaw ar ddwylo t 


. R 

17 A dywededd, ago! p ffeneſtr tua r dwy- 
rain, vntet᷑ ai hagoꝛodd: pnap dywedodd Eliſe- 
us, ſaetha, ac ele a ſaethodd, dywedodd yntef:ſa⸗ 
eth pmwared yz Arglwydd, a ſaeth iechydwita- 
eth vn erbyn y Spꝛiaid, ti a darewiy Spꝛiaid 
vn Aphec,nes eu difa hwynt. 

18 Pekpd efe a ddywedodd, cymmer p ſae- 
thau, ac efe ai cymmerodd: dywedodd yntef 
woch frenin Ilrael, taro r dvatar, ac efe a dara⸗ 
wodd dair gwaich,ac a ſafodd. 

19 Pna go Dum a ddigiodd witho ef, ac a 
ddywedodd ¶ dyleſit ] daro bump neu chwech o 


weithiau, pna y tarawſit p Syztaid nes [eu] 


difa [hwpnt, ]yn aw gan hynny tair gwaith x 
tare wi 4 Spuaid, : 

20 Felly Eliſèus a fu farw, ahwpnt ai cla⸗ 
ddalant ef: a minteioedd o Moabiaid a ddae⸗ 
thant ir wlad y flwyddyn honno. | 

21 A phan oeddynt hwy vn claddu gez, v⸗ 


II. Brenhinoedd. 


dyd, dyꝛo dy 


na wele hwynt a ganfuant v dozf, am hynny v 
bwꝛiaſant v gw i feddꝛod Eliſeus: pan aeth v 


god a chyffwꝛdd ag eſcyꝛn Eliſeus, pna ele a Eccleſi. 48. 14. 


ddadebꝛodd, ac a gyfododd ar ei dꝛaed. 

22 AHazael bzenin Spꝛia a ozth2ymmoddy 
Iſrael holl ddpddiau Joachaz, 

23 Ar Arglwydd a drugarhaodd withynt 
hwp, ac a doſturiodd wtrhynt hwp,ac a dzodd at⸗ 
tynt hwy er mwyn ei gyfammod ag Abzaham, 
Iſaac, ac Jacob: ac ni fynnodd eu diniſtrio 
bwynt, nat bwaw hwynt ymmaith oi wydd er 
hyd yn hyn. 

24 Felly Þazael ben Spꝛia a fu farw: 
a Benhadad ei fab ef a devꝛnaſodd yn ei le ef. 

25 Ac Joas mab Joachaz a ddychwelody 
ac aennillodd p dinaſoeddolawBenhadad mab 
IÞazael, y rhai a ddugaſe efe o law Joachaz ei 
dad mewn rhyfel: Joas ai tarawodo ef dair 
gwaith, ac a dding adzefddinaſoedd Jſrael, 

P E N. XIIII. 
Amaſia yn dialeidid 7 acynlladdllawer o'r Edo- 


miaid 15 leroboam yntcyrnaſuynlileloas. 29 
a Zacharia yn ei le yntef. | 


* Npꝑꝛ ail flwyddyn i Joas fab Joachaz bꝛe⸗ 


nin Jſrael , v teyznaſodd * Amaſia mab 2. Cron 25.1. 


Joas bzenin Juda. 

2 Mab pum-mlwpdd ar hugain oedd elfe 
pan aethefe yn frenin, anaw mlynedd ar hu⸗ 
gain y tepznaſoddefe yn Jeruſalem : ac enwet 
fam ef[oedd)Joadano Jeruſalem, | 

3 Acefea wnaeth pz hyn oedd inion png⸗ 
olwg y2 Arglwydd,ecco nid fel Dafydd ei dad: 
[ond] ee a wnaeth vn ol y2hyn oil ax a wnae» 
the Joagei dad ef. 

4 Er hynny ni thynnwpd ymmaith vꝛ vs 
cheifeudd: [ canys ] v bobl oeddynt etto pn a⸗ 
berthu, ac pn arogl-darchu mewn vchelfeudd. 

5 A phan ſicerhauwyd ei deyznas pn ei law 


ef;* pnaefe aladdodd ei weiſion yrhataladda- n 12.2. 


ſent v bꝛenin ei dad ef. 


6 * Ond ni laddodd efe ferbion y rhai a da- Cnen 


rawſenc [et dadef] fel y mae pn.ſcrifennedic 
pn Upfr cyfraith Holes, [yn] y2 hon y goz- 


chymynnaſe r Arglwydd ganddpwedpd, * na Deut. 24.16. 
Uadder ꝓ tadau dꝛos p meibion , ac na lladder p lcr.31.32. 
meibion dzos y tadan, onidilavder pob vn am ei Excch. 18.20 


bechod ei hun. 

7 Elte a daramodd o'z Edomiaid (vn nyſfryn 
7} halen) ddeng-mil, ac a ennillond ¶ y caſtell 
ar] v gꝛaig mewn thyfel: ac a alwoddethenw 
ef Joctheel hyd y dydd hwn. | 


8 Yuna Amaſia aanfonoddgennadau at Jo 1. Cron. 11.17. 


as fab Joachaz, fab Jehu bzenin Iſtael gan 
ddywedyd: tyzet, pmwelwn atigilydd, - 

9 Ac Joas bzenin Iſrael a anfonodd at A- 
maſia bzenin Juda gan ddpwedyd;; m yſceliyn 
»Y2hwn( ſydd ij vn Libanus aanfonoddatpcedy 
wydden pz bon ¶ ſydo]j yn Libanus gun ddywe- 
im mabi vn waig: a bwyſt⸗ 
lil y macs yz hwnſoedd)yn Libanus a dʒamm⸗ 
wyodd, ac a ſathꝛodd p2 ꝓſcellyn. | 8 | 

an 


* 2 r 
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10 Gandars y tarewaiſt yz Edomiatd, am 
hynnp dp colon a ch falchiodd, ymſfroſtia, ac 


eiſtedd pn dy dp, tanps i ba bech yꝛ ymryſont d? 
mewn dꝛygioni, fel y ſpychittihefyd, ac Juda 


el;felp 


deddynt pu wpltlon ; at a ddychwelodd i Das 

15 Ar rhan arall o banes Joas y rhat « 
wnaeth efe, ai gavernid ef”, ac fel yz ymladds 
odd ett ag Amalia bzenin Juda: ond pbpnt 


hwy pu feettennedit vn lyr Cronicl byenhino- - 


edd Jſraely ? | 

16 — gyd ai — ac a 

laddwpd pn gyd a noedd 

55 3 ac Jeroboam ei faba deyꝛnaſodd pn ti 

ef. | _ | 

17 Ac Amaſia mab Joas bzenin Juda a fu 
fyw ar ol marwolaeth Joag fab Joachaz hꝛenin 
Iſrael bymeheng-mhlpnedd, . 


2 Cron. 25.26.” 18 Ar rhann arallo hanes Amaſla : onid 


a.Cron,26.1, 


pdynt hwy pn ſcrifennedit meln llyfr Cronicl 
1 3 > 

19 Ond a ftãd- f mziadaſant pn ei er; 
bynef pn Jeruſalem, acefe a ffudd i Lachis: 
etto hwynt a anfonaſant ar ei ol efiLachis, ac 
ai lladdaſant efpno, 

20 A hwynt aidugaſantef ar feirch:acefe a 
— pn Jeruſalem gyd ai dadau yn ninas 

dd. 

21 Pna holl bobl Juda a gymmeraſant 
* Aʒarlah, acyntefpn fab vn miwydd ar bym⸗ 
thec: ac ai hurddalant efyn frenin pn lie Ama⸗ 
ſia ei vad. 

22 Ele a adailadodd Elath „ ac ai rhoddodd 
Hitrachefn i Juda, ar ol huno o bꝛenin gyd ai 
dadau. 

23 O' bymthecfed flwyddyn i Amaſia fab 
Joas byenin Juda, p teymaſddd Jeroboam 
mab Joas benin Iſraei yn Samaria vn mip⸗ 
nedd a deugain. 

24 Ac efe a wnaeth pz hyn dedd ddywe 
yng-olwg pz Arglwpdd : ni chilioddd ele 
oddi with holl bechodau Jeroboam mab Nas 


a p thai y gwnaethe ele i Iſrael be⸗ 
25 Ele a ddug adjef derfyn Ilrael o dop⸗ 


Pen. xiiij. xy. 


netchmyudd i Iſrael. 
en 


en 


158 


fodfa Þemath, hyd fo2 v chẽs: yn ol gair Ar. 
glwydd Ddum Iſrael, p2 hwn a lefaraſe efe 
wp lam ei was Jonas mab Amittat p pꝛo⸗ 


phwpd, v hun [oedd] o Gath Pepher, 


26 Canys-y2 Argiwydd a welle gyſtudd 


Irael yn flin tawn : nad L oedd neb ] gwar ; ren. 74.10. 


chaedit, na neb wedi ei abel, ac nad oed j gyn⸗ 


nilefaraſe 3 Arglupdd am el 
oddi tann yp dd: am hyuup 
ele ai gwaredodd hwynt dzwp lam Jeroboam 


manner 
ee Nur. 1 


1 


j 
+1 


n FH 
od robo dy gd at dada, 
[ſef J gvd a bzeuhinoedd Aſrael 9 


fab efa deyinaſodd n ei li ef. 
"PEI XV... 
1 Gwahan-glwyf Azaria Teyrnafiad Salum. 14 Me- 


nahem. 23 Pecakia: 32 Yr Azariah vchod , ac 
Alas cifabef, - - - | 


TR 8 ar hugain i Jerobo⸗ 
amdjenin Iſrael, ycep2naſodd * Azariah 2. Cron. 26,1; 
mab Amaſia bzenin Juda. 
2 Mab vn miwydd ar bymthec ydoedd efe 
pan ddechꝛeuodd efe depznaſu, a deuddengs 
mhlynedd a deugain p teynaſodd efe yn Je- 


rulalem : ac enwei fam [oevd} Jecholiahu o 


Jeruſalem, -. 

3 Acefea wnaech yz hpn oeddinion png-0- 
lg y2 Argtwpdv z pnolpzhpnoll ax awnelſe 
Amaſia ei dad e, 

4 Er hynuy ni thyunwyd pmmaith yz 
bchelfeudd : [canys] ꝓ bobl oeddynt etto vn as 
berthu, ac pn arogl-darthumewn vehelfeudd, 

5 Ar*Arglwpdvadaratywoddy bꝛenin fel p 2. Cron. 26.25; 
bu ele pn lwpfus hyd ddpdd ei farwo⸗ 
laech, am hynny ele a dzigodd mewn tz ar naill⸗ 
tu: ac Jotham mab y hꝛeuin ¶oedd bennaf ] ar 
ptß vn barnupobly wlid. 

6 Ar rhan arall o hanes Azariab, ax hyn 
oll a'r a wnaech ele: onid ydynt hwy yn ſcri⸗ 
fennedic n llyfr Cronicl bꝛenhinoedd Juda 3 

7 Ac Azarfah a hunodd gyd ai dadau, a 
chladvaſant ef gyd ai henafiaid yn ninag Das 
* 2 ac Jotham ei fab ef a deyꝛnalodd pn ei 

el. 

8 Pn p dzydedd flwpddpn ar bymthec ar 
bugain i Azariah frenin Juda: p cepznaſodd 
Zacharia mab Jeroboam ar Iſrael pn Samas 
ria chwe mis, | 

222 
olwg v ,F megis y gwnaethe ei da- 
dau ef 2 ni ch19dd efe oddi with bechodau 
Jeroboam mab _— r rhaip — 

« 2 


Pen. 10.30. 


ethe eke i Iſrael bechu. 

10 A Salum mab Jabes a frad-Hwziadodd 
pn ti crbyn et, at ai tarawodd et ger bꝛon y bobl, 
ac ai lladdodd ef; ac a deyꝛnaſodd yn ei le ef, 

11 A'r rhan arall o hanes Zacharta : wele 
hwynt pn fcrifennedic pn Uyfr Cronicl bꝛen⸗ 
hinoedd Iſrael. 3 

12 Dymmad® air y2 Arglwyddyz hwn ale- 
faraſe efewyth Jehu gan vvywedyy, meibion y 
bed ware 1 i ti a eiſteddant ar o⸗ 


ſeddfa Flak: at kelly y bu· 


13 Salum mab Jabes a deyznalodd pn'p 
bedwaredd fwyddyn ax bymthet ar hugain 
U357qh benin Yuva { a mis cyfan y teyznaldvi 
14 


bzenhinoedd Jſrael, 

16 Pna enahem a darawodd Thiplah,a'r 
rhai oll [ oeddynt ] vnddi, ai therfynau o Thirſa 
allan, o herwpdd nad ago wd Ciddo ef, ] am 
bynny y tarawodd efe hi, ai holl wzagedd beichi⸗ 
ogioa arwygodd ele. | 

17 Oꝛꝰ bedwaredd flwyddyn ar bymthet ar 


hug ain i Azariah bzenin Juda, p texznaſodd 


Menahem mab Gadi ar Jfrael ddeng-mhly- 
uedd vn Samaria, 


18 Acefe a wnaeth y2hynoedd doꝛwg png⸗ 


olwg vꝛ Arglwydd: ni thꝛodd oddi with becho⸗ 
dau Jeroboam mab Nabat 8210 Pp rhai v 
gwnaethe efe i Ilrael bechu pn] ei holl ddy⸗ 
ddiau. | 

19 A Phul bꝛenin Aſſyzia a ddaeth yn erbyn 
p wlad, à Menahem a rodvodd i Phul fil o da⸗ 
lentau arian: fel y bydde ei lam gyd ag ef, i ſic- 
crhau y frenhiniaeth pn eilaw ef, 

20 A Menahem a dyethodd arian ar Jſrael, 
{ (ef ] ar ꝓꝛ holl rai cedym o allu, dʒwy roddi o 
bob bn i frenin Aſſ-ziadvec ſicl a deugain o ari⸗ 
an: felly benin Aſſpꝛia a ddychwelodd, ac nid 
arhoſodd pno pnp wlad. 

21 A'rrhanarall a hanes Menahem, ar hyn 
oll ar a wnaeth efe: nid ydynt hwy yn ſcrifen⸗ 
nedic pn lylr Cronicl bꝛenhinoedd Iſtael? 

22 A Penahem a hunodd gyd ai dadau: a 
Pbecahia ei fab ef a deyꝛnaſodd pn ei lẽ ef, 

23 ©'z ddecked flwyddyn a deugain i Aza- 
ria bzenin Juda, y teyznaſodd Pecahia mab 
Menahem ar Jſrael yn Samaria ddwy fly- 
nedd. 


24 Ac efe a wnaeth p2 Hpnoedddvzwe yng⸗ 


olwg y2 Arglwydd: nithzodd efe oddi with bes 
chodau Jeroboam mab Nabat . dzwy y rhai y 
gwnaeth efe i Jſrael bechu. 

25 A Pheca mab Remaliahu ei vywyſog 
ef a frad- f wiadodd pn ei erbyn ek, ac ai tara⸗ 


II. Brenhinoedd. 


wodd ef yn Samaria pn llps v brenin gyd ag 
Argob, ag Arieth a deng· da a drugain o feibi- 
on y Sileadiaid:felly efe al lladodd et, ac a de 
naſodd pn ei le ef. OM | 
26 Arrhan allo ayes Pecahia, a'r hyn 
oll a wnaethefe : wele hwynk xn kerifennedic 
prilyfrCronittbjedhingedy Yrdtf, 
+27 ©? ddeudveefey flip wes beqgaia f 
cata han aba, 3 teymaſddd Ne 11! 
— 2 ar Adaelyn Samqrfapg pn my 


28 Ac ele a wnaeth pz 
olwg y2 Argtipv6 in 


obva Rabat l d 
241 A ee 


* Nn 
hoher 
6 . 384.485 E 4 


Trad! yn ca mab Reiyaliabu, 
at ui tarawodd ct at atlladdodd ct, ac efe adeyp 


hu bzenin Jſrae] ; v dech tham mab 
Grub ent Joh ere 
33 Mab pum mlwydd ar hug ain oedd ele 


ppgech 1. Cron. 5.26. 


2. Cron. 27. 1. 


pan ddechꝛeuodd ele veynalu ac vn mlynedd ar 
bymthec y tepznaſodd elfe vn J — . — | 


ei fam ef dend] JkruſanierchZavoc, 

34 Ac efe a wnaeth yz byn oedd inion yng⸗ 
olwg yz Arglwyddd: nl y hyn oll a r a wnel⸗ 
ſe Uʒʒiah ei dad el. 5 

35 Er hynnp ni thynnwyd ymmaith pz v- 
chelfeudd, y bobl oeddynt etto yn aberthu, ac vn 
arogl-darthu mewon vchelfeudd: ele a adailad⸗ 
odd y poꝛth vchat i dp 'r Arglwydd. 

36 Ar rhan arall o hanes Jotham, a'rhyn 
oll a wnaeth efe: onid ydynt hwp pn ſcrilenne⸗ 
dic pn llyfr Cronicl bꝛenhinoedd Juda: 

37 Pnpdyddiauhynny y dechꝛeuodd p2 Ar« 
glwydd anfon pn erbyn Juda Rezin bꝛenin 
Sy1ta: aPhecamab Remaltahu, 

38 Ac Jotham ahunodd gyd ai dadau, ac a 
gladdwyd gyd at henaſtaid yn ninas Dafydd 
ei vad:ac Ahaz ei fab ef a deynaſodd pn ei lẽ et. 


PEN. X VI. 


Ahaz yn cyſſegru ei fab mewn tan. 7 Yn ceiſio ac yn 
cael cynhorthwy gan frenin Aſſyria yn erbyn bren- 
hinoedd Syria, ac Iſrael. 20 Hezecia yn teyrnaſu yn 
lle Ahaz. 


1 p ail flwyddyn ar bymthec i Peca fab 


Remaliahu y dechzeuodd Ahaz mab Jo⸗ 
tham bꝛenin Judadepznaſu. 


2 Mab vgain mlwpddſ'oedd)JAhaz pan dde- 2. Cron. 8.1. 


c2euodd 


* 
* 
1 
\ 
3 
2 
as 


3 
488 * Aras Kue 


* 
Ne 


Le fit 28.21. 
deut. 18.10. 
2. cron. 28.3. 


Eſa. 7.4. 


2 Cron. 28 20. 


chꝛeuodd ele deyznaſu, ac vn mlynedv ar bym⸗ 
thec y teyꝛnaſodd ee pn Jeruſalem t ac ni wnas 
eth efe y2 hyn dedd inion yng⸗ lug v Arglw⸗ 
pdd ei Ddum ef, fel Dafydd ci da. 

3 Eithz rhediodd yn ffoꝛdd bꝛenhinioedd If: 


rael: * ac a ꝓꝛtodd ei fab dzwy vʒtãu n ol ffie 
idd· dꝛa y cenhedloedd y thai a fwniaſe y2 Ar- 


glwydd allan o flaen meibion Aſrae l. 
44 Ac ele a aberthodd, ac dd 
mewn vchelfeudd, ac ar y hʒynnau : a thann vob 
pꝛen gwyꝛdd- las. . 

5. Pua p daeth ?“ Rezin benin mia, a Phe» 
ca mab Remaliahu benin Iſrael i fynu i Jeru⸗ 
ſalem yryfel: a hwynt a warchaſant ar Aha; 
ond ni allafant h i lochfygu ef. 1 

6 Pny} amferhwunwReziu brenin Syzta 

a ddug trachela Elath at Syꝛia ac advivyeiddl- 
odd yz Jddewon o Elath: ar Snniaid a ddaeth⸗ 
ant t Elath; ac abzeſſwpliaſantyno hyd ꝓ dydd 
Pna Aha a antonodd gennadau at Tig; 
lach Peleſer bꝛenin Aſſyzia gan doywedyd : dy 
wãs di, à ch fab di ydwyfi: tyzet i ſynu, a gwaret 
ft o law benin pia, ac o lam bꝛenin Iſrael, v 
rhai ydynt yn cyfodi yn fy erbyn i. 
8 AcAhaza gymnierch pz arian, a r aur v 
rhaia gafwyd yn uh y2 Arglwndm, ac vn niayſ· 
ſozau cp v benin: ac a anfonodd anrheg i fre- 
nin Allpnta, | | 

9 Abzenin Allyia a wzandawodd arno ef, a 
brenin Aſſpzia a ddaeth i fynu i Ddamaſcus, ac 
ai hennillodd hi, ac a gaeth-gludodd ei thigo⸗ 
lion ]i Cir: ac a laddodd Rezin. 

10 A'r bzennin Ahaz a aeth i Dvamaſcus i 
gyfarfod Tiglath Peleſer bꝛenin Aſſyzia, pan 
weloddefe pꝛ alloꝝ r honſ oedd Jyn Damaſcus: 
vna bzenin Ahaz a anfonodd at Uxia pʒ offeiriad 


lun pz allo}, ai hagwedd pnol ei holl wneuthu» ⸗ 


xiad. | 
11 Ac Uria pꝛ offeiriad o adailadodd yz all- 
92 2 pnol yz hyn oll a anfonaſe y henin Aha: o 
Ddamaſcus, felly y gwnaeth Urta pꝛ offeiriad 
erbyn dyfod y bꝛenyn Ahaz o Ddamaſcus. 

12 Felly v bꝛenin a ddaeth o Ddamaſcus 


a rbꝛenin a ganfu ꝓʒ allo}: y benin hefyd a nel - 


ſaodd at y2 allo}, aca boeth offrymmodd arnt 


bi. 
13 Ac efe aloſcodd eiboeth-offrwm,aifwyy 
offrwm, ac a dymalltodd ei ddiod offrwm : tae⸗ 


_ nelloddhefyd waed yz offrymmau hedd y2 hwn 


Coedd ganddo ar p2 allo}, 

14 Aralloz bes yzhonſoedd] ger bzon y} 
Arglwydd a dynnodd efe pmmaith o dalcen y 
ty, oddi rhwng pꝛ alloz, a th} y2 Arglwydd: ac 
- rhoddes hi wich yſtlys y} allozodu y2 gog⸗ 

edd. 

15 A' bzenin Ahaz a oꝛchymynnnodd i Uria 
pꝛ offeiriad gan ddywedyd, Iloſc ar p2 allo) faw 
v poeth offrwm bozeuol, a'r bwyd offrwm 
p2ynhawnol, poeth offrwm y bꝛenin hefyd, ai 
wyd offrwmef,a phoeth offrwm holl bobl y ws 


Pen. xvj. xvij. 


19 
lad a bwyd offrwm hwynt, eu viodydd offrwm 
pwynt hefyd, a hall waed ꝓ poeth offrum, a holl 
waer yz abetch a daenelli di arni hi: abyddedy; 


alloꝛ haẽs i mi iymmimol a bi.) 


.. T6 AcUriapzoffeiriad a wnaeth vn di ꝓʒ hyn 
oll a oxchymyunaſe y bꝛenin Ahaz, . 

17 Ar bzenin haz a dozrodv.dbaliadau p 
(teftelau, at a dynnodbpmmaichy noe-0ddi ar⸗ 


nynthwy,ac addeſcynnodd y gerwyn oddi ar pt _ 


pchen pxes, prhaf otudynt Itani hi: ac ai rho» 
ddoddhiar balmant cerrgg. 

18 Agozchuddy Sabboth yzhwn a availa- 
— — _ oddi — 
e p Arglwydd: rhac ofn 

19 Ar rhan arall a hanes Aha, y hyn a w⸗ 
naeth ele: onid . pdynt hy pn ſcrifennedic pn 
llytr Croniclbzenhinvedd Jada 

20 Ac Ahaz à hunodd gyd at dadau, ac a 
gladowyd gydathenaſtaid pnninagDafpdd: a 
Peʒecia ei fabefa deymaſodd pu eilt᷑ ef, 


P E N. X VII. 
Hoſea — wedi myned tan dreth ir Aſſyriaid 
ya gwrthod eu gwarrogacth hwynt, 7 Duwyn ga- 


del am bechod yr Iſtaeliaid i'r Aſſyriaid eu cacthiwo - 


; hwynt: 25 Llewod yn difetha yr Aſſyriaid a ddae- 
thent i aros yn Samaria. EG 


On ddeitddecfed Awpddyn i Ahaz frenin 
Juda: y teymaſodd oſea mab Elah pn 
Samaria ar Iſrael nam mlynedd. 
. -3 -Acefe a wnaeth y2 hyn oedd wg vng⸗· 
olwgy2 Arglwydd:ettonid fel yzenhinoedd JG 
raelprhatafuaſlentoiflaenef.  _ 

3 A Salmaneſer benin Aſſp)ia a ddaetht 
fynu yneierbynef:a Þoſeaa fupnwis iddo ef, 
ac a ddug iddo anrhegion. ' 
4 Abzenin Aſſpzta a gafodd fradwyiaechyn 
Hoſea; am ddanfono honaw gennadau at Se 
bꝛenin y2 Aiphe, ac [am j na ddantonaſe efe i 
kynu anrheg i frenin Alſxmia, fel v bydde efe ar⸗ 
ferol bob blwyddyn: am hynny bzenin Allyꝛia 
a {ner arno et, ac atrhwynnodd efmewn car» 
char-dß. + 

5 Ynabzenin Aſſpzia a aeth i fynu d2wy vꝛ 
holl wlad: ac a ddaeth i fynu i Samaria, ac a 
warchaodd arni hi dair blynevd. 


6 Xꝓnpnawfed flwydoyn i Hoſea, y2 enni- Pen. 18.10. 


llodd bꝛenin Allyꝛia Samaria, ac yp taeth-glu⸗ 
doddefe Jſroel i Aſſpʒia: ac ai cyfleuodd hwpne 
vn Halah, ac vn Haboz, wꝛth ] afon Gozan, at 
[pn]ninaſoedd.y Mediaid: 5 
7 Am i feibion Fſrael bechu pn erbyn pz 
Arglwydd eu Duw hwynt, yz hwn ai dugaſe 
hwynt i fynu o wlad y2 Aipht, oddi tann law 
Pharao bꝛenin yꝛ Aipht: ac am iddynt ofni du⸗ 
wiau dieithz, 
8 Arhodioohonynt vn neddkau y cenbed⸗ 
loedd y rbai a fwꝛiaſe yz Arglwydd allan o flaen 
meibion Iſrael:atſ vn y deddfau]yrhata wnae- 


enhinoedd Jlrael, 
— Dd. ili. 9 A 


Deut. 4.19. 


iete. 18.11. N 
25.5. & 35.15. 


Deut. 31.27. 


Exod. 3 2.8. 
1. Bren. 12. 18. 


Pen. 16.3. 


9 A meibion Iſrael a wnaethent pn ddir- 
gel bethau y thai nid oeddynt Itnion ger bon 
v Arglwpdd cu Duw : ac a adailadaſent 1dd- 
vnt vchelfeudd yn cj holl ddinaſordd, yn gy⸗ 
ftal pm mhob tro gwit-wex,acpm. mhob dinas 

acroc, „ 9 
N 10 + Golodaſcnt hefyd iddynt ddelwau, a 
[[wpnau;ar bob bʒynn vchel, a thann bob pꝛenn 
ir-las. Re | 7 

11 Acarogl-darthaſentpno pn y2holl vchel- 
feudd, fel y cenhedloedd y rhai a gaech-gluvaſe 
pꝛ Arglwydd oi blaen hwynt: a gwnelſent be⸗ 
thau dzpgionus i ddigio yꝛ Arglwpdd, _ 

12 A hwy a waſanacthaſenc eulynnod, 
ſam] y rhai p dywedaſe y Arglwydd nnthynt, 
na wmewch y peth hyn. 6 3 

13 Ertr Arglwydd deſtiolaethu yn Alta, 
el, ac pn Juda y law yꝛ holi hophwydi, [a] 
phob gweledudd, gan ddywedyd , * dychwe- 
lwch och ffpzdd d2ygiofius, a chedweh fyng- 
ozchympnnton,a'm deddfau, vn oly2 holl gp- 
fraith yz hon a ozxchympnnats ich tadau 2 a'r 
hon a anfonais attoch chwi dꝛwy law fyng-wel- 
ſion v pzophwpdt, 

14 Etto ni wzandawent * eich; ſythaſant 
cu gwarrau, fel gwarrau cu tadau, p rhai ni 
chzedaſcnt yn y2 Arglwydd eu Duw. | 

15 Canyshwy a ddirmygaſant ei ddeddfau 
ef, ai gpfammod yp} hwn a wnaethe ele ai ta⸗ 
dau hwynt, ai deſtiolaethau ef [dzwy)-p*rhal 
p teſtiolaethodd ete iddynt: a hwy a rodiaſant 
ar ol oferedd nes eu myned pn ofer:[acthant] 
befpd ar ol ycenhedloedd y rhai oeddynt oi han · 
gylch[am]p rhat y gozchympanaſe pz Arglws 
pdd idvpne,na wnelent felhwpne hwp. - 

16 Cithz hwynt a wzthovaſant holl oxchy» 
mynnion p2 Arglwydd en Duw, ac a wnaes 
chant iddynt ddelw dawdd; *{ nid amgen ] dau 
la:gwnaechant hefpd lwyn,acpmgrymmaſant 
i holl lu y nefoedd,a gwaſanaethaſaut Baal. 

17 A hwynt * a yjrafanc eu meibion ai 
merched dzwp pz tan, a dewiniaſant ddewinia- 
eth, a daroganalant: ymroddaſãt hefpd i wneus 
thur y2 hyn oedd ddzwe png-olwg p2 Args 
lwydd, gan ei ddigio ef. 

18 Am hynny pꝛ Arglwydd a ddigiodd yn 


- ddirfaw2 with Aſrael, ac ai troſſodd hwynt ol 


wydd efe: [ac] ni adawyd onid llwpth Juda 
vn vnic. 

I9 JA chadwodd Juda ychwaith oꝛchy⸗ 
mynnion y2 Arglwpdd eu Duw : eithz hwy 
a rodiaſant pn neddfau y2 Iſraeliaid ꝓ rhat a 
wnelſent hwy. 

20 Am hynny »2 Arglwydd a ddiyſtyꝛodd 
holl had Jſrael,ac at cyſtuddiodd hwynt, rho⸗ 
ddodd hwynt hefyd yn llaw yz anrheithwpz: 
nes iddo eu taflu hwynt oi wydd. 

21 Canps efe a rwygodd Jſrael oddi with 
dy Odakydd, a hwynt a wnaethant Jeroboam 
fab Mabat vn frenin: ac Jeroboam a p2rodd 
Ilrael oddi ar ol y2 Arglwydd, ac a wnaeth i⸗ 


II. Brenhinoedd. 


ddynt bechu pechod mavy. | 


22 Ameibion Jlraclatddiafane pn holl be» 


chodau Jcroboamp rhata wiſe efc:hcb gilte 
„ * 


oddi vnth hynnp. 1151 
23 Nes tr Arglwydd fivzw ymmaith If: 


rati of ropddef, fel v llefaraſe dy law * et holl lere. 259. 


weiſion p pzophwydi : at Iſrael a gaeth-glud. 
wyd oi wlad eihun i Aſſynia yd yd hem. - 

24 A benin Aſſyꝛia a dog bobl] o Babi. 
lon, o Cutha'hefpd, ac o Afa , o Hemath vs 
fpd, ac o Sepharfaim, ac ai-eyfleuodd hwynt 
pn ninaſoedd Samaria, vn lle meibion Tlrael: 
felly hwynt a oꝛeſcynnaſant Samarta, ac a di- 
galant pn ei dinaſoedd hh. 

25 Ac na nechneu eu trigas hᷣwynt yno nid ac. 
naſant hwy y Arglwydd:amihynny r Arghw« 
vdd a anfonovd lewod pn eu plich hwynt p rhai 
ai lladdaſant hww. nn 8 

26 Am hynny y npnegupdi frenin Aſſpꝛia 
gan ddywedyd,y cenhedloedd p rhai a gaeth- 
gludaiſt ti, at a gyfleuarſt r ninaſuedd Sama⸗ 
ria nid adwaenent ddefod Duw p wlad: am 
bpnny efe aanfonodd lewod pn eu myſc hwynt 
ac wele lladdaſant hwynt, am na wpddent byes 
fod Duw y wlad. IT 

27. Pna bjenin Afſpzia'a oxchympnnody 
gan ddywe dyn, cyichwch yno bn oz offeir i aid 
y thai a gaech · gludaſoch oddi pno,i fyned, ac i 
dzigoyno 2: ac i ddyſcu iddynt ddefod Duw y 
wlad honno, ] 1 

28 Felly vn oz offeitiaid p rhai a gaeth 

gludaſenthwp o Samaria a ddaeth ac a dji- 
godd pn Bethel x ac efe a ddyſcodd iddynt hwy 
pa fodd p2 ofnent y2 Arglwydd. 
29 Etto pob tenhedlaeth oeddynt yn gweu⸗ 
thur eu duwiau: ac ai goſodaſantyn nhai v vs 
chelfeudd prhaf y doeddynt ya pyeſlwplio pu⸗ 
ddynt. 

30 Canys gwyz Babilon a wnaethane 
Succoth Benoth, agwp}) Cutha a wnacthant 
—4 : gwßz Pemath hefyd a wnacchant 

ma. 

£1 A'rAfiaid a wnaethant Nibcaz,a Thar⸗ 
tac 2 a'r Sepharſtaid a loſcoſant eu meibion 
mewn tan i Adzamelech, actHanamelech du⸗ 
wiauy Sepharſtaid. 

32 Fellphwyaofnaſant yz Arglwydd : ac 
a wnaethant iddynt rai oi gwehilion cu hun yn 
offeiriaid yz vchelleudd, y rhai a wnaethant ¶ a⸗ 
berthau] iddynt pn nhy r vchelfeudd, 

33 M Arglwydd p) oeddynt hwy yn ei ofni, 
etto gwaſanaethu 'r oeddynt eu duwiau pn ol 
defod y cenhedloedd y rhai a gaeth-gludaſent 
oddi yno, 

34 yd y dyddhwn y maent hwy pn gwneu⸗ 
thur vn ol eu hen arferion: nid pdpnt pn ofni 
ir Arglwydd, ac nid ydynt yn gwncuthur vn ol 
eu deddfan hwynt, nat vn ol eu harfer, nac pnol 


ygyfraith, nac ynõl y goꝛchymyn yꝛhwn a oꝛ⸗ Cen. 322. 
chymynnodd yꝛ Arglwydd i feibion Jacob, pz 1. Bren. 18.31. 


bwn y goſododd efe ei enw vn Jlrael. 


Ar lere. 10.1. 


1. Cron. 28.27. 
& 19 obo 


Num »1 I, 


geymmweh toopne;/moldfanaechwrdhwyne 


pchwnich;acnac abetehwchWoynt hw NAG: 
Arglopanpyhwna'chvig chi 


36 Ond pꝛ 
iy Alpde; mib nerth max, ac 


helptiyz pmgrynamwch, ar iddo ef yx aberth · 
och... . IEP BOG . 5. 


gyfraith, ar goꝛchynn chai a ſcrifennodd 


ete ichwi àa gedwch chwi, gan eu] gwnenthur 


vj holl doyddiau: ac nacofnweh dduwiatt diri⸗ 


thz. : 

38 Ac nac anghofiwchy cyfarmod'pybya 
e t ac nat ofnwch ddu mau 
39 ECith ofuweh py Arglwydd eich Duw: 
ac cfea'chgwared chwi a law eich holl elpnniõ. 

40 Ond ni wandawſanthwy,eichzpuol eu 
hen arfer p gwnaethanthwp, „ 

41 Felly y cenhedloedd hyn fuant pn okni 
pꝛ Arglwydd, ac yn. gmaſanaethu eu delwau 
cerſtedic: eu meibion, ai hwyꝛion ¶ a wnaechant 
fellp, ] fel y gwnaeth eu tadau hwynt, v maent 
hwy yn gwneuthut hyd ydydd hwn, - 1 


PE N. XVIII. | 
Duwioldeb Hezecia yntorri y ſarph bres,a'r delwau er- 
aill, ai Ilwyddiant. 20 Mar- hydri a chabledd Se- 
nacherib, ai was Rabſacch yn erbyn Duw. 


AS vn * pdzydedd flwyddyn i Hoſea fab 
Elathbzenin Jſrael, p tepznaſodd Ieze- 
cia mab Ahaz bzenin Juda. 

2 Mab pum mlwpdd ar hugain oedd ele 
pan acthefe pn frenin, a nawmlynedd ar hu: 
gain ꝓ ceyznaſodd efe yn. Jeruſalem : ac enw 
ei kam ef{ ocdd] Abimerch Jacharia, 

3 Ac ele a wnaeth pz byn oedd inion png- 
olwg vꝛ Arglwpdd: pn dl pz hyn oll ar awnae- 
the Dafydd ei dad ef, 

4 Eke a dynnodd pmmaith p2 vchelfeudd, ac 
a ddꝛylliodd eu del wau hwynt, ac a dozrodd eu 
Uwynau: ac a falur iodd *p ſarph bzes ꝓʒ hon a 
wnelſe Moles, canys hyd p dyddiau hynnp y2 
oedd meibion Iſrael pn arogl-darthy iddi hi, ac 
efc ai galwodd hi Nehuſtan. J 

5 PnArglwydd Dduw Jſraely2 ymdopzie⸗ 
dodd efec 2 ac ar ei ol ef ni bu ei fach et pm mhlich 
holl frenhinoedd Juda, nacſ ym myſc ] p rhai a 
à fuaſent oi flaen ef, 

6 Canps ele alpᷣnodd woꝛthyꝛ Arglwydd, ni 
thzddd efe oddi ar eiõlef:eithꝛ efe a gad wodd ei 
dꝛchymynnion ef v rhaia oꝛchympnnaſe pz Ar- 
glwydd with Poles, 

7 Fellyy) Arglwpddfu gyd ag ef, i ba le 
bpnnac p} aeth, efe a lwyddoddꝛac efe a withy» 
felodd pn erbyn bꝛenin Aſlp1ta,ac nis gwaſana- 
ethoddef. | 

8 Efeadarawoddp Philiſtiaid hyd Azza ai 


... Pon. xviii. [| 
35 Ar Arglugddia:wnaeche gyfanmnada 


hwync, ac a ozchyipwnale indynt gan dorme⸗ 
dyd, nac ofnweh dduwiau dieithz: ac nat: pm} 


abjaich'etpnnedic;ef:aoftiwrh chwi: iddn ef 
i. 


37 Y deddfau hefpd ar barnedigasthad xx u n en ach ORE 
UA à gaeth-gludodd 


dychwel oddi 


160 


therfpnag*pn geſtal pob twy gwil-wp2,a phob 
dinas gaeroc. | 

9 : Ag? vn v bedwaredd flwpddyn i'r bꝛenin 
Irzec 


Pen.17.9, 


Pen.17.4 


1 oed p ſetthfed wyddyn i o· 
len iab Elaghbjcnin Iixasi) 28288 


neſer bjenin Aﬀſpziai fynu pu.erþyn Samarta, 
ac 2 gwarchaadn efe atni i. 


io At yminhen y cairblygedd 


33 ennillwyd. 


bi, yn y h weched flwpddyn i pezetia: (hanno 


Loedd I nawfed flwyddyn i oſea bꝛenin Iſta⸗ 


11 Pna bzenin A 
Iſrael i aſſyua 3 ac at cyſſayodd. hwynt yn Has 
lah, ac vu 
ſoedd p Pediaid, 


Ka 1 TUBS 1 K44: 
12 Amnawpandswient bwparlaig-y2 Ar. 


glwydd en Dum eithz troſſeddu o honput hwp 


cigpfanyudef [ſef]y2 hyn oll a oꝛchynpnna · 
SY? Arglwydd : ni wzandawent, 


ſe Poles gw 
ac nis gumae nt hwynt. J] 


13 Ac ynp bed waredd iw a0 pn ar dveci'e, 
bieutn Hezecia * p dacth Senatherib byenin, 
Aſſyzia ꝓn erbyn holl ddinaſoedd cacrog Juda, 


ac ai hennillodd hwynt. 


14 Hna hezecia bꝛenin Juda a anfonody at 
frenin Allyziai Lachis gan ddywedyd, pechais, 
thif, dygat yz kn a roddech ar⸗ 


nat: abyenin A he a oſododd ar Pezecia bye: 
nin Juda dy- chant o dalentau arian, a dec ar 
bugain o dalentau aur. 3 

15 A Hezecia a roddodd pz holl arian ar a 
gakwyd pn nh vr Arglwydd: at yn nhzyſſozart 
t b zenin. ; 0 3 

16 Pn qu amſer hwnnw y tozrodd Hezecia 
ddyyſau teml yꝛ Arglwydd, ar colofnau ꝓ rhai a 
ozxchguddiaſe Pezecia bzenin Juda: at ai rho⸗ 
ddes hwynt i frenin Aſſpzia. 

17 A bzenin A | 
Rabſaris,aRabſacehoLachispn erbyn y byes 
nin ezecia a llũ virfawz i Jeruſalem: ahwynt 
a aethanti fynu, ac a ddaethant i Jeruſalem, pan 
aethant i ſynu, vna hwy a ddaethant, ac a ſafa- 
ſant with aber y llynn vchaf yʒ hun ¶ ſydd ym 
mhziffowd *maes ꝓ pann bu. 

18 Pan alwaſant hwy am p bzcnin, yna p 
daeth allan attynt hwy Eliacim mab Helcia, yꝛ 
bwn[ oedd) bẽteulu:a Sobnah pz ſcrifennudd, 
ac Joah mab Aſaph y coſiadur. 


Qaboz{ with afon Gozan,ac pn nina. 


+ 


pꝛia a anfonodd Tharthan a 


2.Cron 32.7. 
ela.36.1. 
eccle. 48.19. 


Eſa. 36. z. 


19 ARabſaceh a doywedodd withynt hwy,. EA 364. 
dywedwch pn aw} woꝛth he zecia: fel hyn p dy⸗ 2. Cron. 18, 


wedodd y benin mawiſ ſef benin Allpzia, pa 
byderſyw wn vn y hu pꝛ pmiddyyicdailt 
ti 


20 Weddwl pz ydwyt ti yn ddiau [Ly mae Eg. 36. . 


genif ]pmadzodd ,cyngo2,anerth{ ſyddraid i 
tryfel: ar bwy pn ab y2 byderaiſt ti: pan withs 
ryfelaiſt m herbyn i? 

21 Mele yn aw ti a hyder aiſt ar v ffon goz- 
ſen ddzylliedic honnoſ ſef Ja t yz Aipht, pz hon 
pwy bynnac a bwyſſo ar ni, pna hi a aiff i gled2 
ei law ef, ac a dylla trwyddi hi: fellp[ y mae] 

Od . tit. Pharao 


Pharao bzenin pz Aipht i bawb a hpdorant ar- 
no ef. 

22 At os dywedwch chwi wthtt, vn yz Ar- 
glwydd ein Dum y2 ydym ni yu ymddpꝛted ; 0- 
nid eleſ vw yz hwn v tynnodd Pezecta ymma · 
ith ei vchelfeudd, ar alloꝛau, ac y dywedodd wich 
Juda, ac with Jeruſalem, o flaen y2 alloꝛ hon ꝓꝛ 
vmgrymmwch chwi pn Jeruſalem + * +/ 

2 3 Ac pn am dod wyſtl attolwgi'm hargl- 
wydd bꝛenin Aſſyꝛia: a rhodvaf i ti ddwy fil o 
leirch, os gelli diroddi iddo ef rai a farchogant 


- 


arnynt hwy. | 

A phafodd v gwthwynebi di vn capten o 
gweiſion lleiafi m harglwydd : ac yz yenddyate- 
di di vn yz Aipht am gerbydau agw#2 meirch? 

25 Alo anfodd yz Arglwydd y deuthum ii 
kynu yn erbyn v lle hwn iw ddiniſtrtoef ? y2 
Arglwydd addywedodd wythif, dos i fynu yn er⸗ 
byn y wlad hon, a diniſtria hi. 50 : 

26 Pna y dywedodd Eliacim mab Pelcia 
- Sobnahefyd, ac Joah with Rablacch,llefara 
attolwg with by weiſid yn Syzian-aec, canys 
p2 ydym ni vnſ ei peall hi: acnalefara withym 
ni pn laith yꝛ Jddewon lle y clywo yz bobl y 
rhai[ ydyntJary mur. 

27 Ond Rabſaceh a ddywedodd withynt 
ywy, ai at dy feiſtr di, ac atattithe yꝛ anfonodd fp 
meiftr ft i lefaru v geiriau hyn ? ond at p dynion 
y thai ydynt pn eiſtedd ar y mur, fel p bwycanc 
eu tomm eu hun, ac y} płant eu trwnge eu hun 
gyd a chwi? | 

28 FellpRabſaceh a ſafodd, ac a waeddodd 
allef vchel yn taith yz Jddewon : llefarodd he⸗ 
kyd a dywedodd, gwzandewch air p bzenin 
mawzſ ſef Jbꝛenin Aſſypia. 

29 Fel hyn ydywedodd y bꝛenin, na thwy⸗ 
lled Mezecia chwi : canys ni ddichon ele eich 
gwaredu chwio 'm llaw i. 

30 Ac na phared Hezecia ichwi ymddyzied 
vn pꝛ Arglwpdd, gan ddywedyd, y2 Arglwydo 
gan waredu ach gwared chwi: ac ni roddir v 
ddinas hon yn law bjenin Allpꝛia. 

31 Ra mzandewch ar Hezecia 2 canys fel 
hyn y dywedodd bzenin Allyꝛia, gwnewch fw⸗ 
ynder a mi, a dewch attaft, ynay tewch fwyta 
bob vn oi win · wp dden ei hun, a phob vn oi fig: 
uſ-bzen,ac vfed pawb ddwfr ei ffynnon ei hun, 

32 Nes im ddyfod ach dwpn chwi i wlad 
megis eich gwlad eich hun: gwlad pv, a gwin, 
gwlãd bara,agwin-llannoedd,gwlad olew oli⸗ 
wydd, a mel, fel ybpddoch fyw, ar na byddoch 
feirw: ac na wzandewch ar Hezecia pan hudo 
eke chwi gan ddywedyd, yꝛ Arglwydd a chgwa⸗ 
red chwi. 

33 Gan waredu a lwyꝛ waredodd duwiau y 
cenhedloedd, bob vn ei wlad ei hun o lawbzenin 
Allpzia® 

34 Mae duwiau (Hemath , Arphad : mae 
duwiau Sepharfaim, Pena, ac Ika: a achuba⸗ 
ſant hwy Samaria om llaw i + 


35 Pwyſſydd Jym mhlith holl dduwiauy 


II. Brenhinoedd. 


gwledydd a'r a warthagſant tu gwlad om Uaw 
i ꝛtely gwarede y2Argiwydd Jeruſalem om 
llam is x | 


13:3 ff iQ | 


36 Vna y bobl u damſant, ac nid attebafant 
air iddo t: canys gojchpmpny þzeniu I ebb |]. 


hyn gm ddpwedzhnacattebbech ef. 


37 Hna p daethEliacimmab Helniay2 hwn 


[oewJbentculu,' a Sahne y ſcrifennudd, ac 
Joah nab Aſaphy cofiadur.at Oeʒecia 8 guail- 
cocdd rhwygedit: ac a fpnegaſant iddo ek cixiau 
rene 7 
LE pE WE MN... 
Ditw vm alldo, ac yn rhodditHezecjay fuddugoliacth 
-ywrrbyn benachienss; g Ai feibion ei hun yn lladd 
Senacherib. 


A Phan giybu y bzenin Hezeciaſ hynuy, ] 


lach- liain, ac a aethimewnt dp yz Arglwydd. 

A. Aca anfonodd Eliacim ʒ hwnſ ned ben⸗ 
teulu, a Sobna 7) ſcrifennudd, at henutiaid y2 
offeiriatid wedi ymwyſco mewn ſach-liain ac 
Elay fab Amos v pophwpd, 

3 Achwy a doywedaſant witho ef, fel hyn y 
dywedodd ezecta, dimmnod cyfyngdꝛa, a che- 
rydv, a chabledd [-yw ] yz dydd hun: canys v 
meibion a ddaethant hyd y2 anedigaechfa, ond 
nidſoes ) grm teſco}, 

4 Ond odd fe a vnendu y2 Arglwydd dy 
Dduw ar holl eiriau Rabſaceh (pz hwn a anfo⸗ 
nodd bzenin Alyia ei feiſtr ef i gablu y Duw 
byw)act geryddu a geiriau ꝓ rhat a glybuy} 
Arglwydd dy Dduw: am hynny dercha dy we⸗ 
ddi dꝛos y gwedvill pz hwn ſydd iw gael. 

5 Felly gweiſion p bzenin Hezecta a dvac- 
thant at Eſay. 

6 Ac Eſay a ddpwedodd withpnt hy, fel 
hyn py dywedwch wꝛeb etch meiſtr : felhpn p 
dywedodd y2 Arglwydd, nac ofnarhacy geiri⸗ 
au y rhai a glywaiſtſ dʒwy ]y rhai v cablodd gw⸗ 
eiſion bꝛenin Aſſpꝛia ft, 

7 Wele fi vn rhoddi yn ei erbyn ef wynt, fel 
y clywo efe dzwiſt, ac v dychwelo im wlad: gw⸗ 
naf helyd iddo ſy2thio ar gleddyf n ei wlad ei 
hun. | 

8 Pna y dychwelodd Rablaceh, ac y. cafodd 
frenin Aſſyʒia yn ymladd yn erbyn Libna 2 ca- 
nys efe a glywſe fyned o honaw ef o Lachis. 


9 A phan glybu efe am Thirhaca benin 


Ethiopia gan ddywedyd, wele efe a aeth allan 
i ryfela a thi: vna efe a ddychwelodd, ac a anfo⸗ 
nodd gennadau at Metz ecia ganddvwedpd? 

10 Fel hyn y lleferwch wthÞezecca bꝛenin 
Juda gan ddywedyd, na thwylled dy Dduw di 
v2 hwn y2 wyt yn ymddyꝛied pnddo gan ddywe⸗ 
dyd:nt roddir Feruſalem pn law bꝛenin Aſſp)ta. 

11 Mele ti aglywaiſt yꝛhyn a wnaeth bzens 
hinoedd Aſſyzia ix holl wledydd gan eu difrodi 
hwynt: ac a ware dir di? 

12 A waredodd Duwiau y cenhedloedd hw⸗ 
nt, y rhat a ddarfu im tadau i eu diniſtrio, ſef 
Golan, a Mar an, a Reſeph, a meibion _ v 
that 


na efe a rwygodd ei ddillad: ac a wiſcodd 


Eſa. 3 7. x. 


rhai[ oeddynt]ofewn Thelaſlar? 
13 Mae bzenin Hemath $a bzenin Arphade 
a bꝛenin dinas Sepharfaim, Mena ac Jfa*+-: 

14 AHezecia a gpmmerodd y llythyzau o 
law pcennadau,ac at dar llenodd hwy, pna efe a 
actht fynu i dß y2 Arglwydd, a Hezecia at lle⸗ 
dodd hwynt ger bꝛon pꝛ Arglwy dd. 

A Vna hezecia a weddiodd ger bzon pꝛ Ar⸗ 
glwydd, ac addpwevodd, ö Argiwpdd Ddum 
Iſrael yzhwn wyt vn aros rhwng J y Cerubi⸗ 
did. ti pn vnic ydwyt Oduw ar holl deyꝛnaſoedd 
v ddaiar: ti a wnaethoſt y nefoedd, a'r ddaiar. 

16 Gogwpdda Arglwydd dy gluſt, a gwzan⸗ 


do, agoꝛ dy lygaid Arglwydd ar edꝛych: gwꝛã⸗ 
do helyd eiriau Senacherib, yz hwna anfanodd 


i ddiſenwip Duw bywmw. = 
17 Gwir vw jõ Arglwpdd i frenhinoedv 
Aſſyꝛia ddifa v holl genhedtoevv ai tir bwynt, 
18 Arhoddieu duwiau hwynt pn tans ca⸗ 
nys nid oedvpnt]hwy dduwiau, eithꝭ gwalth 
dwylo dßn Co] goed, amnen, am hynny y dini⸗ 
ſtriaſant hwy hw yunn. „ 


19 Pn aw} gan hynny b Arglwydd ein 


Duw ni, achub ni attolwg di law ef: fel v gwys 


po holl deyꝛnaſoedd p ddatar mai tydi yn vnic 


[yw]'r Argiwydd Ddum. 

20 Pna Elaymab Amos a anfonodd at Hes 
ʒecia gan vdpwedyd, fel hya ꝝ dywedodd Ar- 
glwydd Dduw Jlrael:gwzandewatsary2hyn 
a ddeilyflaiſt arnaſt yn erbynSenacheribbye- 
nin Aſſpꝛia. pe be 

21 Dymma r gair pꝛ hn a lefarodd y2 
Arglwydd yn ei erbyn ef: pfozwpn merch Si⸗ 
on ach ddirmygodd di, [Lat] a th wat warodd, 
merch Jeruſalem a eſcydwodd ben ar dy ol di. 

22 Pwy a ddifenwaiſt ti, ac a geblaiſt: ac 
pn erbyn pwy v derchelaiſt di dy] lef, ac nco⸗ 
daiſt pn vchel dy lygaid $ onid pn erbyn Sanct 
Israel? 1 | 

23 Trwy law dy gennadauy ceblaiſt ti v 
Arglwydd, ac v dywedaiſt: yn amldza fyng- 
herbydau y dꝛingais i vchelder y mynyddoedd 
[gan] yſtiyſau Libanus: ami a dografvehel- 
dereiced)-whdd el ai dde wis ſfynnidwydd ef,af 
hekyd iw llettß eithaf, [ac i] goed eu dol- dir 

24 Dyfi a gloddiais, ac a pfais ddyfroedd 
dieithꝛ: a gwadnau fy nhꝛaed hefyd y diyſpy⸗ 
ddais yt holl afonydd gwarchaedic. 

25 Oni chlywaiſt ti ddarparu o honoſi hyn 
er yſtalm, ac i mi lunio hynny ery dyddiau 
gynt ꝛ vn ab v dygum hynny i benn fel y by⸗ 
dde i ddinyſtrio dinaſoedd caeroc pn garneddau 
diniſtriol. 

26 Am hynny eu trigolion vn gwittoglaw 
à ddychꝛwynnwyd, ac a gywilyddiwyd: oeddynt 
[megis] gwellt y maes, fel eginin llyſſieun 
[neu]laſwellepn ar bennau ¶ tai, ] neu oloſciad 

pd cyn coꝛſt. 

27 Dy eiſteddiad hefyd, a'th fpnediad, a ch 
ddyfodiad a adnabum i: a ch gynddeiriawgr⸗ 
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wopdd im herbyn. 

28 Am it pmgynddeiriogi im herbyn, ac 
i'ch ddadvdd ddyfod i fynu rm cluſtiau i: am 
hynny y goſodaffy mach yn dy ffroen, am ffrws 
vn yn dy wellau, ac a th bdychwelaf di ar hyd yꝛ 
vn ffozwd ac y daethoſt. i= 3 

29 AbynſfyddÞn argoeliciſoHezecta]y 
flwpddpn hon y bwptceia dyfo o honaw ei hun, 
ac pn y2 ail ſſyddyn y} attwt᷑: at vn y dꝛydedd 
flwyddyn hauwch, amedwch, plennwch win⸗ 
llãnoedd hefyd, a bwytte wech eu flrwythhwynt. 
30 Ar gweddill odp Juda [r hw! Ja ade⸗ 
wir a wzefvdia eilwaich i wated, ac a ddwg 
ffrwyth ifymn; INES 
31 Canys gweddill a aiff allan o Jeruſa: 
lem, arhat nangol v fynydd Sion : zel Ar⸗ 
glwydd y ludedo a wnaiff hyn. 

32 Amhynnp fel hyn v dywedodd pꝛ Argl- 
wpdd am freni Aſſpzta, ni ddam efe ir ddinas 
hon, ac ni ergydia ſneth yno: hefpd ni ddau elfe 
oi blaen hi acharian,ac ni fww glawdd iw her⸗ 
33 Ar hyd v; vn ffoꝛdd, at y bath y dych⸗ 
wel efe, ac ni ddaw i nicwn it ddinas hon medd 
N Arglwydd. 3 
34 Amia ddeffynnaf v ddinas hon, gan ei 
chadw hi er ſymwyn fy hun, ar er mwyn Da⸗ 
fydo fyng⸗ was. F 

35 Arrnoſſon honno raech * angel »2 Ar⸗ 


Klwpdd, at a darawodd yng· werſſyllyꝛ Aſſpzi- 
aid bump,a phedwar vgain, a chant o filocdd; Eccleſ48.24- 
ar [Ueill ]-a gyfodaſant vn fozett , ac wele 1-Mac-7-41. 


hwynt ollyn gelaneddau meirwon, 

- ' 36 Fellp Senacherib bꝛenin Aſſpꝛia a gych⸗ 
wynnod ar a aeth ymmaith hefyd, ac a ddych⸗ 
welodd 3 ac a arhoſodd pn Ninife. 


37 Panydoedd efe yn addoli yn nh Nef- 2.Cron.32.21, 
roth ei dduw ef, yna AdzamalechaSarazer et E6y-37-38. 


feibion ef ai lladdaſant ef a chleddyf, a hwynt a 
ddiangalant i wlad Armenia: ac Aſarhadon ei 
kab efa deyꝛnaſodd yn ei le el. 


: 2 Bp» 
Duw wedi rhybuddio Hezecia i farw yn eſtyn ci enio- 


es ef. 13 ac yn ei geryddu ef am ddangos ai dryſ- 


for ir Babiloniaid. 22 Manaſſes yn teyrnaſu yn 
lle Hezecia. 


* Ny dyddiau hynny * yclafychodd Ibeze- 
cia i farw: ac Eſay mab Amos v pꝛoph⸗ 
wyda ddaech atto et, ac a ddywedodd w2tho, 
fel hyn y dywedodd yz Arglwydd, trefna dy dp 
canys marw fyddi, ac ni byddi byw. 

2 Pna ete a dʒo dd ei wpnebatypared: ac a 
weddiodd at y2 Arglwydd gan do ywedyd. 

3 Attolwg Arg lwydd coſta pꝛ aw hon i mi 
rodio ger dy fron di mewn gwirionedd, ac 
mewn calon berffaith, a gwneuthur yz hyn o⸗ 


edd dda yn dy olwg di: aÞezecta a wylodd ag 


wylofain ma. 

4 A chyn myned o Eſay allan 1'r cyntedd 
canol: ynay daeth gair yz Arglwydd attoef, 
gan ddywedyd: | 

5 Dpchwel 


2,Cron.23.21. 


2.Cron 32.24. 


Efa.3 9.1. 


2. Bren. 24.13. 


& 25.13. 
Iex. 27.19. 


5 Opchwel, a dywet with Hezeciablaenoz 


fy mhobli, fel hyn y dywedodd Arglwydd 
Dduw Dafydd dy dad ti, clywais dy weddi di, 


gwelais dy ddagrau: wele fi yn dy iachau di, p 
trydydd dydd pz ei di i fynu i d r Arglwydd. 

6 Amia chwanegaf at dy ddyddiau di bym⸗ 
theng· mhlynedd, ac a ch waredal di, a r ddinas 
hon, o law benin Aſſyꝛia: deffynnaf v ddinas 
bon er fy mwynfy hun, ac er mwyn Dafydd 
fpng-was, * 

7 Dna p dywedodd Eſap , cymmerwch 
ſwpp offigus : a hwpnt agpmmeraſant, ac ai 
ccoſodaſant ar pcommwyd,acefe a fũ fyw. 

8 Ac Heʒecia a doywedodd wech Eſap, pa 
arwydd ¶ kydd ] pziachk'r Arglwpdd f: ac pʒ 
aft i fpnu i d r Arglwydd y trydydd dydd? 

9 Ac Elap a ddywedodd, hyn [ fpdd) i ti yn 
argoel oddi with y2 Arglwpdd, p gina'r Ar- 
glwydd y gair y2 hwn alefarodd efe : [aaiff y 
cyſcod ddẽc o raddau ym mlaen, neu a] ddych⸗ 
wel efevvec o raddau pn ol: 

10 Ac Hezetia a ddywedodd, hawddpwire 
cyſcod ogwyddo dec o raddau: nid ¶ felly gan 
bynnp, ] onid dychweled ꝓ cyſcod yn eiol ddec 
o raddau. 

11 Ac Eſay ppꝛophwyd a lefodd ar pz Ar- 
glwydd: acefe adzodd y cyſcod ar hd ꝓ gra- 
ddau, (ar hd y xhai ꝓ deſcynnaſe efe pn neial A⸗ 
haz) ddet o raddau pn etol, 

12 ꝓn ꝑʒ amſer hwnnw'r anfonodd *Bero- 
dat Baladan,mab Baladanbjenin Babilon ly⸗ 
tchyꝛau, ac anrheg at Hezecia:canysefe a glpw- 
ſe fod Hezecia pn glat. 

13 Ac hezecia a mandawodd arnynthwp, 
at a dvangoſodd iddynt hw holl de ei dꝛyſſq; ef 
[let] 2 arian, a r aur, ar per aroglau, a'rolew 
gojef, a thy ei arłau et, a r hynoll ar a gafwpv 
pn ei dzeſſo;au e: nid oedd dim n ei dy ef, nac 
pn ei holl gyfoech ef yz hwn nas dangoſodd 
Þezeclaidvynthwy, 

14 Nna Eſay ymophwyd a ddaech at v be- 
nin Pezecia, ac a ddywedodd witho ef, betha 
ddywedodd p gbofz hynup,ac o ba le p daethant 
hwy attat ti: a dywedodd Heʒecia o wlãd bell y 
daethant hwy [ſel ] o Babilon, 

15 Pncef a ddywedodd beth, a welſant hwy 
vn dy dy dt? a dywedodd He zecia, y hyn oll Co⸗ 
end I n fp nb i a welſant hwy, nid oes dim pn 
fy nhꝛeſſoꝛʒau i ar nas dangoſais i iddpne hwy, 

16 Ac Elap a ddywedodd with Pezecia: 
gwꝛando air yꝛ Arglwydd. 

17 Wele pdpddiau pn dyfod pan * ddygir 
i Babilon pz byn oll ſydd j vn dy dỹ di, a r hyn 
a gynhilodd dy dadau hyd y dydd hwn : ni ade⸗ 
wir dim medd p) Arglwpdd, 

18 Cymmeranc hefpdo'th feibion di v rhai 
à ddeuant allan o honot ti ſ ſef]y rhai a genhed⸗ 
_ i fod pn ſtafellyddion pn llẽs bienin Ba- 

plon, 

19 Pna Þezecia a ddywedodd with Eſay, 
da pw gair y Arglwydd p2 hwn a leferaiſt: 
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dywedodd hefyd, oni bydd heddwch a gwirto⸗ 
nedd yn ky nydd i: 

20 A'rrhan arall o hanes ezecia, ai holl 
rym et, ac fel y gwnaethefe y llynn, a'r piſtill, 
acp dug efe p dyfroedd i r ddinas: onid ydynt 
hy pn ſcrifennedit ꝓn llyfr Cronicl bzenhinos 
edd Juda % 

21 Ac Mezecia a hunodd gpd ai dadau: a 
M maſſes ei fabef a deyꝛnaſodd yn ei le et. 


P E N. XXI. 


Wedii Manaſſes fyw yn ddrygionus, 18 y teyrna · 
ſodd Ammon — yn * ef 23 yr hun ala- 
ddwyd gan eĩ weiſion, ac Ioſia dduwiola deyrnaſo- 
ed yn ei le yntef. 


M AB deuddeng-mlwpdd [ oedd ] Pa- 2Cron.33.1. 


naſles pan ddechzeuodd ele depznaſu, a 
phymeheng-mblpnedya deugain p tepznaſodd 
efe yn Jeruſalem: ac enw ei fam ef [ oedd] 
Paphſiba, 

2 Acefe a wnaeth pz hyn oeddddzwe png- 
olwg yz Arglwydd: ynol ffieidd- dꝛa y cenhed⸗ 


loedd yrhai a * fwqiodd py} Arglwydd allano Deut. 18. . 


flaenmeibion Jlrael, 
3 Canysefe adzodd,ac a adailadodd pz vchel- 


feudd * y rhai a ddiniſtrtaſe ezeciaei dad ef: pen. 18.4. 


ac a gyfododd allozau i Baal, ac a wnaeth lwyn 

kel y gwnelſe Ahab benin Iſrael, ac efe a addo⸗ 

= hollli ꝓ nefoedd, ac ai gwaſanaechovy 
ne. 

4 Adailadodd hefyd allozau yn uh r Av» 

glwydd: [am)py; hwn p vywevaſe t Argiw⸗ 

pdd,yn Jeruſalem p goſodaffp enw. 


5 $ Acekc a adailavodd allozaui holl lu ꝓ ue⸗ 


koedd yn nau gyntedd ter Arglwydd. 


6 Ac * efe a pꝛrodd ei fab dyzwp vin, dewi⸗ pen. 16.3. 
nodd efe hefyd, a bzudiadd, ac efe a fawzhaodd 2. Cron. 33.6. 


ſwynyddion, a dewiniaid: efe a chwanegody 
wneuthur pz hyn aedd ddzwerpng-olwg pꝛ Ar⸗ 
glwydd iw ddigio ef, ; 

7 Ac ele aoſododd ddelw gerfiedic y Uwyn 
(n bon a wnelſe ele) vn y ty ami ꝑꝛ bun ydy- 
wedaſe r Arglwydd with Dvafpdd, ac with 


v goſodafi fp enw yn dzagywydd. 

8 Ac nichwanegafi ſymmud troed Jlrael 
o'2 wlad ꝑʒ hon a roddais iw tadau hwynt: os 
cad want ar wneuthur yz hyn oll a'r oꝛchymyn⸗ 
nais iddynt hwy, ac yn ol p2 holl gyfraich yz 
bon a oxchympnnodd kyng-was Poſes ts 
ddpnthwy, 

9 Ondni wzandawſane hwy : a Panaſles 
ai cyfeiliqquodd hwynt i wneuthur pn waeth 
na'r cenhedloedd y thai addifechaſe yz Argliw« 
pddo flaen meibion Jſrael, 

10 Am hpnnp y llefarodd yz Argiwydy 
— law ei weiſion v pꝛophwydi gan ddywe⸗ 
dyd, 


11 D*herwydd i Panaſſes bzenin Juda fert. 5. 


wnenhur y ffieidd · dꝛa hyn, gan wneuthur yn 
waeth nat hyn oll ar a wnaethe p — 2 
r 


Salomon ei fabef,*ynptphwn, ac vn Jeruſa- 1. Bren. 5. 29. & 
lem ꝓʒ hon a ddemiſais i o holl lwythau Iſtael 9. . 


2. Bren. 7.10. 


S 


4 * r 9 
* * J Gs * 
1 K vas 


2. Cr on. 33.20. 


thai [fuant] oi flaen c: apherio honaw i Ju- 
da bechu dzwp eu heulynnod. | 

12 Je o blegit hynnp, fel hyn pdywedodd 
Arglwydd Dbuw Jlrael , wele fi pn dwpa 
dnog ar Jeruſalem, ac Juda: fel y merwino 
dwp-glult y neba glywant hynny. : 

13 A mia eſtynnat linin meſur Samaria ar 
Jeruſalem, a phwps cy Ahab: ſcwyiaf hefyd 
Jeruſalem, fel y ſcw2ia['vn)gwppan [ v2 hwn 
pan] ſcwiaefe [ef]yna efe aicry ar et wpncb, 

14 A mi a wzthodaf weddill fy etikeddiaech, 
ac at rhoddaf hwynt yn llaw ei gelynnion : ac 
hwynt a fyddant yn anrhaith, ac yn yſpail iw 
hollelynnion, 

15 Am iddynt wneuchur yꝛhyn oedd dmg 
pn fyng- ol wg i, ai bod pn fy nigio i er y dydd 
vn I yꝛ hwn y daeth eu tadau hwynt allan o 

16 Manaſſes hefpd a dywalldodd lawer iawn 
o waed gwirion hyd oni lanwodd efe Jeruſa- 
lem o benn bwy gilydd ꝛ heb law ei bechod 
[D2wy] y2 hwn y gwnaeth efe i Juda bechu, 
gan wnenthur y2hyn oedd ddzwg png-olwg yp} 
Arglwpdd,' 5 

17 Ar rhan arall o hanes Manaſſes, a r hyn 
a wnaeth efe, ai bechod ꝓʒ hn a bechodd efe: o 
nid ydynt hwy vn ſcrifennedic pn llyfr Cro⸗ 
nicl bꝛenhinoedd Juda. 

18 A Manaſſes a hunodd gyd ai dadau, ac a 
gladdwpd png-ardd ei dß ei hun ſef Jyng- ardd 
2 3 ac Amon ei fab ef a deyznaſoddpn ei 


19 Pab * dwy flwydd ar hugain ſoedd] 
Ammon pan ddechzeuodd efe depznaſu, a dwp 
flynedd y teyꝛnaſodd efe pn Jeruſalem: ac enw 
ei fam et oedd ] Meſulemeth merch Paruz o 
Jotbah. | 

20 Ac ele awnaeth yz hyn oedd ddzwg png» 
. Arglwpdd: kel ygwnẽlſe Manaſſes ei 
dad er. 

21 Canys efe a rodiodd pn ꝑʒ holl ffozdd p 
rhodiaſe ei dad ef: ac a waſanaethodd eulyn⸗ 
nod, yrhai a waſanaethaſe ei dadef, ac a ym- 
grymmodd iddynt hw w. 

22 Ac efe a withododd Arglwydd Dduw 


ei dadau: at ni rodiodd yn ffozdd y2 Arglwydd. 


23 Agweiſion Ammon a frav-fwytavaſane 
m_ erbyn et, acaladdaſanc y benin yn ei v 
£1 bun. Z „„ 

24 A tharawodd pobl y wlad pꝛ holl rai a 
frad-fwyiadaſent yn erbyn bꝛenin Ammon: 4 
phobly wl d a oſodaſant Joſia ei fab ef yn fre⸗ 
nin yn tile ef. W IT Ts 3 
25 Ar than arall o hanes Ammon ar hyn 
a wnaeth efe-: oniv ydynt hwy u ſcrifennedic 
vn llyfr Croniel bzenhinoedd Juda ? 

26 Achladdwpdef ꝓn ei fedmad yng · arudd 
z aac Joſta ei fab efadeyaraſodd pn ei ls et. 

vi $114, 0 @ BN: MEG 5s 
Ioſia yn eyweirio y deml. 8. Helxia yn cael Ilyfr y oy” 
at, epa delten dl Ion 24 Yoo? y by 
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ru i ymgynghori a Huldahy brophwydes. 
Ab wythmlwpdd| oevd ] Joſia pan aeth 


hugain y teypnalodd efe yn Jeruſalcm : ac enw 
ei . ef Loedd ] Jedida merch Adaiah o Boſe 
cath. 

2 At elfe a wnaeth p2hyn oedd inion yng- o⸗ 
lwg y2 Arglwydd: ac a rodiodd pn holl lwy- 
bꝛau Dafydd ei dad, ac ni thꝛodd efe ar y llaw 
ddehau, nac ar pllaw aſſwy. 

3 Ac pn v ddeunawfed flwyddyn i frenin 
Joſia, y bzenin a anfonodd Saphan fab Aſalia, 
fab Meſulam yp} ſcrifennudd i dy r Arglwydd 
gan ddywedpd, 

4 Dos i fynuat Pelcia pꝛ arch-offeiriad, fel 
y cwplao eſe ¶ dꝛefnu] r arian y rhai a dducpw⸗ 
pd i dß r Arglwydd: y thai a gaſclodd gwil⸗ 
wp2 ycyntedd gan ꝓ bobſoedd, 

5 A rhoddant hwy pn ilaw gweithwpꝛ p 
gwaich a r ſwyddogion yn nher Arglwydd: a 
rhoddant hwy ir rhat ydynt pn gwneuthur p 
gwaith yz hwn [\ſpdd] pnnhy 'r Arglwydd i 
gyweirio agennau y tp, 

6 Ir ſeiri, ac ir adeiladwſ2,ac i'r priddwf?} 2 
at i bzpnu coed, a cherric nadd i adnewyddu 
pip. 

7 Etto na chyfrifer a hwynt am yz arian, v 
rhai a roddwyd yn eu llaw hwynt: canys p ma⸗ 
ent hwy n gwneuthur pn ffyddlon. 

8 A* Þelcia'r arch-offeiriad a dʒywedodd 


with Saphan p2 ſcrifennudd, cefais lytr y gy⸗ 2. Cron. 34.14 


fraith yn nhß 'r Arglwydd: a helcia a roddodd 
p llyfr at Saphan, ac ele ai darllenodd et. 

9 Felly Saphan pz ſcrifennudd a ddaeth at 
y bꝛenin, ac aadzoddodd p peth rr bzenin, ac a 
ddywedodd: dp weiſion di a doddaſant yꝛ arian 
v hwn agafwpd pn tß, ac ai rhoddaſant vn ll- 
aw gweith- we y gwaith La] ſwyddogion tr 
Arglwydd. 

10 Saphan p ſcrifennudd hefyd a fpneg« 
odd ir benin gan ddywedyd, Helcia r offeiriad 
à roddoddi mi lyfr: a Saphan ai darllenodd ef 
ger bꝛon y hꝛenin. 5 

11 Aphan gipbu y bꝛenin eirian llyfr y gy⸗ 
fraith: ynaefe a rwygodd ei wiſcoedd. 

12 Am hynnp y bzenin a ozchymynnodd 1 
IHelcta'r offetriad,ac i Ahicam fab Saphan, ac 


{Achboz fab Pichaiah, i Saphanhefyd pz ſcri- . Cron 34.0. 


fennudd,ac i Alaiah gwis y bzenin gan ddy⸗ 
wedydz: S 

13 Ewch , ymgynghozwch ar Arglwpdy 
dzoſoſi,a thnos p bobl, athzos holl Juda am eiri⸗ 
au y llyft hn pz hwn a gawd: canys ma pw 
[id yz Arglwydd yꝛ hwn a enynnodd i n herbyn 
ni, o herwydd na wꝛandawodd ein tadau ni ar 
eiriau v llytr hun i wneuthur pn bt yz hyn oll 
ar a ſcrifennwpdo'n plegit n. | 
4 FellyDelcaayoffeiriad,ac Ahicam, ac 
Achboz, Saphan hefpd, ac Aſat1aaethant at 
IDuldah py hꝛophwydes, gmaig Salum mab 


*.Ticfs, ſab Harhas celwar-pgwiſcoed, (abt . Ciong4 3. 


dedd 


ele pn frenin, ac vn mipnedd ar dvec ar 2. Cron. 34.1. 


2.Cron. 34.29. 


Pcn11.14- 


oedd yn trigo yn Jeruſalem yn pꝛ ail rhan, a 
hwpntc a pmddiddanaſant a hi. 

15 A hi addywedodd withynt hwy,fclhyny 
dywedodd Arglwpdd Dduw IJſrael: dywe⸗ 
dwch ir qw2 v2 hwn ach anfonodd ch wi attaft, 

16 Fel hyn y dywedodd p} Arglwydd, wele 
fi vn dwyn d2wg ar y lle bwn, ac ar ei dꝛigoli⸗ 
on :[ſef ] holl eiriau p llyfr ꝓꝛ hwn a ddarlle⸗ 
nodd bzenin Juda. 

17 Am iddynt fyng- wꝛthod i, ac arogl-dar⸗ 
thu i dduwiau dieithz, im digio i a holl waith 
eu dwylo: am hynny r enynn fp llid yn erbyn 
v lle hwn, ac nis diffoddir ef. 

18 Ond am frenin Juda y2 hwn a' ch anfo⸗ 
nodd chwi i vmgynghoꝛi ar Arglwydd, kel byn 
pdywedwch witho ef : fel hyn y dywed Arglw⸗ 
pdd Dduw Iſrael Cam) fpng-elriau p rhat a 
glywaiſt ti. 

19 O blegit ith galon feddalhau, ac i tithe 
pmoſtwng o flaen y2 Arglwydd pan glywaiſt 
pꝛ hyn a leferais am y lle hwn, ac am ei dyigoli⸗ 
on, i fod pn anghyfannedd, ac pn kelldith, ac 
ſam]rwygoo honot dy wiſcoedd, ac wylo ger 
fy mron i: am hynny y gwzandewais inne 
medd p} Arglwydd. 

20 O herwydd hynny wele mia ch gynune⸗ 
raf di pmmaith at dy dadau, a tbi a ddugir pm- 
maith ich fedd mewn heddwch, fel na we lo dy 
lygaid yz holl ddꝛwg yz hwn pꝛ ydwyfi yn ei 
ddwpn ary fann hon: felly hwynt avdugaſanc 
air ir bzenind}achefn, | 


PEN. XXIII. 


Toas yn darllen y gyfraith ir bobl. 3 Vn genemhur cy- 
fammod a Duw. 4 Yn difctha yr culyn-dduwiau ai 
hofferriaid. 22 Yn cadw Paſc godidog, ac yn difetha 
y conſurwyr. 29 Wedi lladd lofia y teyrnaſodd lo- 
achas ei fab ef. 33 Yr hwn a garcharodd Phatao 
Necho ac a wnacth Ioachim eifrawd cf yn frenin. 


VP v bzenin a anfonodd ; a holl henuriaid 

* Jeruſalem apmgpnnullaſanc at- 
to et. 

2 Ar hꝛenin a aech i fynu i dß 'r Arglwydd, 
a holl wyz Juda, a holl dꝛigolion Jeruſalem 
gyd ag et, pz offeiriaid hefpd ar pꝛophwydi, a'r 
holl bobl o fychan hyd fkawz : ac efe a ddarllen⸗ 
odd lle y clywſanc hwy holl eiriau llyfr y cy⸗ 
fammod, y2 bum a gawſid yn nher Arglwpdy, 

3 Ar bzenin a ſafodd with*p golofn, ac: a 
wnacth gyfammod ger bzon pz Arglwpdd ar 


fynedarol yz Arglwydd, ac ar gadw ei oꝛchy⸗ 


mynnion ef, ei deſtiolaethau, ai ddeddfau, ai holl 
galon, ac ai holl enaid, gan gwplau geiriau v 
cyfammodhwn, y rhat oedvpat ſcrifennedic yn 
v llyfr hwnnwza'r holl bobl a ſafodd with p cp- 
fammod. . 5 E 

4 Pn p bꝛenin a oꝛchymynnodd i Pelcia pʒ 
arch - offeiriad, ac tr offeiriaid o ail radd, Iac i 
geidwaid y cyntedd ddwyn a deml y} Argiw⸗ 
vdd pz holl leſtri p rhai a wielſtuĩ Baal, ac ir 
Uwyn, ac i bolt lup nefoedd: ac at lloſcodd hw⸗ 
pnt o' tu allan i erulalem vm meuſpdd Ge- 


II. Brenhinoedd. 


dꝛon, ac a ddug eu llwch hwynt i Bethel, 

5 Ac efe a ddilwyddodd offertaid [Baal ]y 
rhat a oſodaſe bzenhinoedd Juda i arogldartyu 
vn y2vchelfcudd, [ac] pn ninaſoedd Juda, ac 
vn amgylchion Jeruſalem : a'r thai oeddynt pu 
atogl-darthu i Baal, ur haul, ac it lleuad, ac ir 
planedau, ac i holl lup nefoedd. | 

6 Efe addug ailan helyd y llwyn o dp r Are 
glwydd ir tu allan i Jeruſalem hyd afon Ces 
dꝛon, ac ai lloſcodd ef with afon Cedꝛon, ac ai 
malodd pn l{wch:ac a daflodd ei lwch ar feddau 
meibion y bobl. 

7 At efe a ddeſtruwiodd dai y Sodomiaid p 
rhai oeddynt] with de r Arglwydd: lle y2 
ocdd y gwꝛzagedd yn gweu coꝛtynau ir Ilwpn. 

8 Ac eke a ddũg pz boll offeiriaid o ddinaſoedd 
Juda, ac a halogodd pz vchelfcudd p rhat pꝛ 
oeddy} offetriaid yn arogldarthu arnynt o Ge⸗ 
ba hyd Beer-ſeba : deſtruwiodd hefpd vchel · 
feudd p pyꝛth v thai [ oeddyne with ] ddzws 
poxth Joſuah tywyſog y ddinas,pz hwn [ oedd) 
ar y llaw aſſwp i bawb [ar a ddele] i bozth v 
ddinas. 

9 Etto offeiriaid pꝛ behelfeudd ni ddaethant 
i fpnn at alloz yz Arglwydd i Jeruſalem ꝛ ond 
bwp a fwptawſant fara croiw pm myſc eu bꝛo⸗ 
DY2- 

10 Efe hefydaddifwpnodyvTopheth yꝛ bon 
Toedd ] pn nylfryn meibion innom: fel na pꝛre 
neb ei kab, nai ferch dꝛwy dan i Poloch. 

11 Ac efeaddifechodd y meirch y rhai aro- 
ddaſe bzenhinoedd Juda vr haul, oddyfodfa tp 
vꝛ Argiwydd i ſtafell Nathan -melech y2 ſta⸗ 
felludd pz hwn [oedd ſwpddog] ar p pentre⸗ 
ſpdd : at efe aloſcodd gerbydau'r haul pn tan. 

12 V2 alloʒau hefyd y rhaiſ oeddynt jar nenn 
ſtafell Ahas, p rhai a wnelſe bꝛenhinoedd Juda, 
ar allozau y rhai a wnelſe Manaſſes yn nau 
gyntedd c@ 'r Arglwydd a ddeſtruwiodd y byes 
nin: ac a redodd oddi no, ac a daflodd eu llwch 
hwynt i akon Cedzon, | 

13 Y bzenin hefyd a ddifwynodd z vchel⸗ 
feudd yrhai oeddynt ] ar gyfer Jerulalem, v 
rhai [ oeddynt ] o tu dehau i fynpdd y llwgre⸗ 
digaeth, y *rhata adailadaſe Salomon bꝛenin 
Alrael i Aſteroch gaudduw p Sidontaid, act 
Chamosgaudduwy Poabiaid, ar i Pilchom 
gaudduw meibion Ammon. | 

14 Ac eke a ddzylliodd y delwan, ac a doje 
rodd y llmynau : ac a lamnodd eu lie hwynt ag 
eſeyzn dynion. 51 , e 
% Mallazbefpd“ pn hon oed] vn Bethel 
[.a'r ] vchelfa r hon a wnaethe Jetwbbann mab 
Nabat [dzwyPrbon y gwnneche ee Acrael 
hechu, ie r allo hopaoa'r vohelfaadveftruwi: 
odd efe : ac ete a laſcodd p2vchelfa, far ai ma. 
lodd yn liweh ar a loſcodd v lin: 
216 Ac Jaſia acdschand, ac agu fed 
prhat oeddyntij ino pn p myndd, anfonody 
befyd, aichymmerth!y2 efcyzn o beddau, ac 

ai dloſcodd at pʒ alloy, ac at halogoddchi: 4 
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1. Bren. 13.31. 


2. Cron. 3 5. I. 
3. Eſdra. 1. 1. 
Exod. 18.3. 
Deut. 16.2. 


Lefit. 20.27. 
Deut. 18.1 . 


vl gair yz Arglwydd pz hwn a gyhoeddaſe geo 
Duw,y2hwn a bꝛegethaſe y geiriau hynny. 

17. Yna efe a ddpwedodd,pa lun l yw i hwn 
y2 hun yꝛ ydwyſt vn ei weled ?: a gwpꝛ y ddinas 
a ddywedaſant wʒtho ef, bedd go Duw 'r hwn 
a ddaeth o Juda, ac a bzophwydodd p pethau 
hyn y rhai a wnaethoſt ti i allo Bethel. 

18 Ac ele a ddywedodd, gedwchef yn llo- 
nydd, nac ymyꝛzred neb ai eſcyꝛn ek: felly r a- 
chubalant eieſcym ef gyd ag eſcymn*yp2oph- 
wyd p hwn a ddaethe o Samaria. 

19 Joſtahcfpd a dynnodd ymmaith holl vat 
'r vchelkeudd y rhai [oeddynt ] yn ninaſoedd 
Samaria v rhai a wnelſe bzenhinoedd Jſraeli 
ddigio [r Arglwydd: ] at efe a wnaeth iddynt 
vn dl y2 holl weichzedoedd y rhai a wnelſe efe 
yn Bethel, 

20 At efe aladdodd holl offeiriatd pz vchel⸗ 
feudd y rhaiſ oeddynt)]yno , aryzallozau, ac a 
loſcoddeſcy2ndyntonarnynchwp: aca ddych⸗ 
welodd i Jeruſalem. 

21 Pna'rbzenin a oꝛchymynnodd i'rholl 


bobl gan ddywedyd, gwneweh Baſc ir Arglw⸗ 


dd eich Onw, kel y mae pn ſcrifennedie vn 
Uyfrycyfammodhwn, | 

22 Canys ni wnaed y fach Baſc ahwn, cr 
dyddiau y barn-w#2 y rhai a farnaſant Jſrael: 
nac vn] holl dvyddiaubzenhinoedd Ilrael, na 
bzenhinoedd Juda. 5 

23 At yny ddeu- nawled flwyddyn i frenin 
Joſià v cynhaliwpdy Paſc hwni'r Arglwpdd 
vn Jeruſalem, 35 
24 Yſwpupddionhetpd, a'r dewiniaid, ar 
delwau, a'r eulynnod, a r holl ffieidd- dꝛa y rhai 
a welwyd yng- wlad Juda, ac pn Jeruſalem, 
a dynnodd Joſia pmmaich : fel y cyflawne ele 
eiriau p.gyfraith,y rhai deddynt yn ſcrifennedic 
vn y llytt bw a gafodd pelcia r offeiriad yn 
nhß 'r Arglwydd. ks | 

25 Ac ui bu oi flaen ef frenin oi fath ef, y 
hwn a et y Arglwydd ai boll galon, at ai 
holl engid, ac at holl egni, vn ol cwbl o gykraith 
Moſes r ac ax cidl ef ni chufododd ei fath ef, 
26 Er hynmp ni thzodd yz Arglwydd oddi 
with lid ei ddigofaint mam el dꝛwy ) 'r hwn x 
llidiodd ei ddig llonedd ef yn erbyn Juda: o her⸗ 


wydd yꝛ holl doigter C dꝛwy ] y2 hwn p digiaſe 


1. Bren. 8.29. 
& 9.3. 
2. Bren. 21.7. 


2. Cron. 35. 10. 


Manaſſes ek. | 

27 Am hynny v dywedodd y2 Arglwydd, 
Juda hefyd a fwzriak pmmaich om gwydd, 
fel v bwariais ymmaith p ddinas hon Jeruſa- 
lem, yꝛ hon a ddetholais, ar tg f am yz hwn y 
dywedais, * fy enw a fydd yno. 

28 Nr rhas arall o hanes Joſia, ar hyn oll 
a r awnaethefe: onivydpne hwy vn ſcrifenne⸗ 
dic yn llylr Croniel bꝛenhinoaedd Auda: 

29 nti ddyddiau ef p daeth Pharao Necho 


hnenin vi Aipbt i kynu yn erbyn bzenin Aſy2ia 


byd afon Euphꝛates: a r bꝛeniu Joſia a aeth id 
gykar fod et, a ¶ Pharao] ai lladdodd et pm Me⸗ 
gido, pan ei gwelodd ef, : 


Pen. xxiij. xriiij. 
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30 Ai weiſion ai cludaſant ef mewn cerbyd 
n farw o Megido, ac ai dugaſãt efi Jeruſalem, 


ac at claddaſant ef yn ei feddzod ei hun: a 2. Cron. 36. r. 


phobl y wlad a gymmeralant Joachaz ei fab ef, 
ac ai heneiniaſant et, ac athurddaſanc ef yn fre» 
nin yn lle ei dad. 

31 Pab tair blwydd ar hugain [ oedd I Jos 
achaz pan aeth efe pn frenin, a thi mis v teyꝛna⸗; 
ſodd efe yn Jeruſalem: ac enw ei fam ef{ oedd 
Pamutal merch Jeremia o Libna. 

32 Ac efe a wnaeth v hyn oedd doꝛwg png 
olwg y2 Arglwydd: pn ol y hyn oll ar a wnae⸗ 
the ei dadau ef, 

33 A Pharao Necho ai rhwymodd ef yn 
Riblah yng- wlad Iemath, pan oedd efe yn 
tepynaſuyn Jeruſalem: ac a oſododd dꝛeth ar v 
wlad[ ſef Jcant talent o arian, a thalent o aur. 

34 A Pharao echo a oſododd Eliacim 
fab Joſia pn frenin yn lle Joſia ei dad, ac a 
dꝛodd ei henw ef Joachim: ac efe a ddfig yme 
maith Joachaz, ac a ddaeth ir Aiphe, ac vno v 
bu ee frarw. 

35 Ac Joachim a roddodd i Pharao pꝛ ari⸗ 
an, a' aur, ond efe a dꝛethodd y wlad i roddi ari⸗ 
an with oꝛchymyn Pharaozefe adzethodd[ar] 
bob vn o bobl y wladynol etaliu,arian, ac aur 
iw rhoddi i Pharao Necho. 

36 ab pum mlwynd ar hugainſoedd ] Joach⸗ 
im paddechzenodd. ele deyꝛnaſu ac vn mlynedd 
ar ddecp teymafodd efe yu Jeruſalem: ac enm 
eiſam efſoedd ebuda merch Pevaia o Numa. 

37 At elfe a unaethꝛ hyn dend doxwg pngs 
olwg n Argtwydy 2 vn öl pz hyn oll a wnellſe 
ei dadau ef. d E N. XXIIII. 
Nabuchodonoſor yn gorchfygu Joachim, ac am ci a- 

. nufydd-dod yn gi ddifetha ef. 6 Ac loachim ei fab 

yntef yn teyrnaſu yn ei le ef hyd oni chacthgludodd 

Nabuchodonoſor ef ai bobl i Babilon, 17 agwneu- 
chur ei ewytur ef Sedecia yn frenin yn ei le ef. 


Vn ei ddyddiau ef y daeth Nahuchodonoſoz 2. Cron. 36. 


benin Bäbilon i fynu: ae Joachim fu vn 
was iddo ef dair'blynedd, yi efe a ddychwe⸗ 
lodd,aca wathzyfelodd pneterbyn ef, 
2 Ar Arglwpdd aanfonoddyn eterbyn ef 
doꝛfoedd o 


Calveaid,athozfoedd o j Opꝛiaid, 
athozfoedd o'2 Mbabiaid, athozfoedd o feibion 
Ammon, ac ai hanfonodd hwynt vn erbyn Juda 


iw diniſtrio hi:*pnol gair yꝛ Arglwydd p>hwn Pen. 20. 17. 
alefaraſe eſe yzwylawei weiſion y pꝛophwydi. & 2327. 


Pn vnic, dzwy oꝛchymyn v Arglwydd y 
bu byn] vn erbyn Juda iw bwꝛw ymmaith oi 
wydd er: ouchos pechodau Manaſſes, vn ol yz 
hyn oll a wnaethe ele. 8 | 
--- 4 Canysefehefyd a dynnodd waed gwirion 
fel y llawnodd eke Jeruſalem o waed gwirion 
am hynny ni fynne r Arglwydd fadde[hpnny,)] 
5 Lr rhan arall o hanes Joachim, a'r hyu 
oll a t a wnaeth efe: onid ydynt hwp pu ſcrifen⸗ 
nevdic pn Hyfr Croniti bꝛenhinoedd Juda? 

6. Ac Joacbim * a hunodd gyd ai dadau: ac 
Joachim ei fab el a veyꝛnaſodd yn eilẽ et. 


7 Ac ui chwanegodd bjenin yz Aipht fyned 
mwpach 


Ee. i. 


* 


1. Cron. 36.9. 


Dan. 1.2. 


gaſe yz hyn oll a oedd eiddo bycnin p2 Alpht o 
afon p} Aipht hyd afon Euphzates. 

8 Mab deu naw-mlwydd [ oedd | Joa- 
chim pan aeth ele yn frenin, a thꝛi mis y tey· 
naſodd eke pn Jeruſalem: ac enw ei fam ef [o⸗ 
edd ] Nehuſta merch Elnathan o Jeruſalem. 

9 Acefe a wnaeth yz hyn oedd ddzwg yng- 
olwg y2 Arglwydd: vn ol y2 hynolla wnaethe 
ei dãd et. 

10 *ꝓn ꝑ amſer htonnwydaeth gweiſion 
Nabuchodonoſoz benin Babilon i fynu pn er; 
bpn Jeruſalem: a gwarchauwyd ar y ddinas. 

11 A Rabuchodonoſoz benin Babilon a 
ddaech yn erbyn p ddinas: at weiſion et a war⸗ 
chauaſant arut hi. 

12 Pna Joachimbyenin Juda a aeth allan 
at frenin Babilon, efe , ai fam, ai weiſion, ai 
dywyſogion, ai ſtafellyddion: a byenin Babi⸗ 
lon, at daliodd ef yn pz wythfed flwyddyn oi de⸗ 


pꝛnaſiad ef, 


Pen. 20.17. 
Ela. 39.6. 


2. Cron. 36. 10. 
Eſther. 2.5. 


ler. 37. 1. & 52. 
1. 


ler. 39 r. 
Jer. 5 24. 


13 Ac“ele a ddũg oddi yno holl dzyfſozanty 


'r Arglwydd, a thyyſſozau cy y benin: ac a doꝛ⸗ 


rodd y2 holl leftri aur p rhai a wnelſe Salo- 
mon byenin Jrael pnnheml yz Arglwydd, fel 
y llefaraſe x Arglwydd. 

14 Ac ele adzoſgludodd holl Jeruſalem,p2 
holl dywyſogion hefyd, ar holl gedyꝛn nerthol 
Clef] deng- mil o gaethion, a phob ſaer pꝛenn, a 
gol: ni adawyd ond pobl dlodion ꝓ wlad no.] 

15 Eke * hefpd a dzoſgludodd Joachim i 
Babilon: a mam y benin, a gwꝛagedd y bꝛenin, 
ai ſtafellyddion ef, a chedyꝛn v wlãd a ddüg ele 
mewn caethiwed o Jeruſalem i Babilon. 

16 Ar holl wpz nerchol,\ ſef ] ſaich mil, ac 
o ſeiri, a gofaint mil, p rhai hyn oll pn rhyfel- 
wp cedyzn: a bzenin Babilon ai dig hwynt 
pn gaeth i Babilon. 

17 A hzenin Babilon a oſododd Pathania 
ei ewythz el frawd ei dad pn frenin yn ei lẽ ef: 
ac a dꝛodd ei henu ef n Sedecia. 

18 Mab vn mlwydd ar hugain Coedd ] Se⸗ 
decia pan dvechzeuoddefe depznaſu, ac vn mly⸗; 
nedd ar ddẽc y teynaſodd efe pu Jeruſalem: ac 
enw ei kam ef oedd ] Hamictalmerch Jeremia 
o Libna. 

19 Ac ele a wnaethy2 hynoedd ddzwer yng=- 
olwg y2 Arglwydd: pnõl yzhynolla wnaethe 
Joachim. 

20 Am hynnꝝ vn ddiau p bu digofaint yz Ars 
glwydd yn erbyn Jeruſalem, ac pn erbyn Ju- 
da, nes iddo ef eu taflu hwynt oi w ydd, ac pgwy 


thpfelodd Sedecia vn erbyn bꝛenin Babilon. 
P E N. XXV. 
Nabuchodonoſor yn gwarchau ar leruſalem 6 ya 
dala Sedecia, yn Had ei blant, ac yn tynnu ci lygaid 
ef. o yn difetha y deml, a't gaer, a'r tai teccaf. 11 
yn dwyn i Babilon ran o'r bobl a golud y deml. 25 
lladdiad Gedalia 27 ail goruychafiaeth loachim. 


A C * pn ynawfedflwpddpn oi deyꝛnaſiad 
el, yn y decfed mis, ar y decfed[dpdd) o 


mis ꝓ daeth Nabuchodonoloꝛ yenin Babilon 


II. Brenhinoedd. 


mwpach oi wlad: canys bꝛenin Babilon a ddu⸗ 


cfe ai holl lũ ꝓn erbyn Jeruſalem, ac a werſlp- 
llodd pn ei herbyn hi: a hwy a adailadaſant n 
ei herbyn hi wꝛthglawod oi hamg lch hi. 

2 Fellyy daech y ddinas png-warche hyd 
pꝛ vnfed flwyddyn ar ddẽ ci r bzenin Sedecia. 

3 Acpn pnawfed* ¶ dydd o'z pedwerydd ] ier. 52 6. 
mis p goꝛchfygodd newyn y ddinas, fel nad o⸗ 
edd bara i bobl y wlad, 

4 Pnap ddinas adozrwpd,a'chollryfelwp} 

[a ffoaſant] liw nds [ar hyd] ffozdd p poxth, 
rhwng y ddau fiir yp thai [ ydynt ] with ardd y 
bzenin, a'r Caldeaid{ oeddync] with y ddinas o 
amaplch :[a'r bꝛenin ] a aeth tu ar rhos. 

5 Allup Calveaid a erlidiaſant ar ol y bꝛe⸗ 
nin, ac ai daliaſant ef yn rhoſpdd Jericho: at 
holl lu ef a waſcaraſtd oddi witho ef, 

6 Pnap daliaſant hwp yp bꝛenin, ac v duga⸗ 
ſant ef i fynu at frenin Babilon i Rivlah 2 ac* 2. Cron. 36.13, 
a dzaethaſantfeciyneierbpn ef. > 

7 Laddaſant feibion Sedecia heſpd pn ei : 
olwg ef: a thynnaſant lygaid Sedecia, ac at ; 
rhwymaſancef mewngefpnnau,ac ai dugaſant 
eki Babilon. 

8 Acynypummed mis, ar yſeichfed [ dydd) 
oz mis, honno ſoedd ] p bedwared flwpddpn ar 
bymthec i frenin Rabuchodonoſoz byenin ler. 52.11. 
Babilon: p daeth Nabuzaradan y diſtain gwas 
bꝛenin Babilon i Jeruſalem, 

9 Ac ele a loſcodd dß er Arglwydd, a thß r 
bꝛenin: a holl dai Jeruſalem, a phob tʒ map a 
loſcoddefe athin, | 

to A holl lu v Caldeatd y rhai oeddynt 4 
&pd7a'r diſtain a dviniftriaſanc furoedd Jeruſa« 2 
lem oddi amgylch. | 

11 A Nabuzaradan p diſtain a gaeth-glu- 
dodd weddill y rhã arall o'z bobl p thai oeddynt 
vn aros yn ꝓ ddinas, a r enciliaid prhata gilia⸗ 2 
ſent at krenin Babilon gyd a gwedvill y dyyfa, | 

12 Ac o dlodion p wlad p gadawodd y dis 
ſtain [rat] yn winllan-wp},ac vn ardd- wyꝛ. 

13 Y *colofnaup)es hefpd'y rhaiſoevdyn(]) pen.20.17. 
punby'r Arglwydd, ar treſtẽlau, a'rgerwyn ler. 27.22. 
bzesp2 hon oedd] n nh r Arglwydd a ddzy» 
luodd y Caldeaid: a hwy a ddugaſant eu pꝛẽ s 
hwpnt i Babilon. 

14 D *crochanau befyd, ar rhawiau, ar ſal- Erod, 27.3. 
tringau, vll wyau, r holl leſtri pꝛes (v rhai 'r o⸗ 
eddid yn gwaſanaethu ynddync) a ddugaſant 
hwy ymmaich, 

15 P pedill tan hefpd, ar cawgiau y rhai 
Toedvynt] aur, a r thai oeddynt ] arian, addig 
v diſtain ymmaith, 

16 Y ddau golofn, ↄʒ vn gerwyn, a'r treſtẽ⸗ 
lau prhai a wnelſe Salomon i dp r Argtw⸗ 
vdd: nid oedd bwys ar bzes y2holl leſtrihynny, 

17 * Trichufpdd ar bymthec[ oedd) vch- 
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r. Bren. 7.1. 


ter y naillgolofn, a chnap pes oed J arni hi, 10r. 52.21. 
ac vchter y cnap [ oedd ] di chufydd, pleth he» . Cron 3. 1. 
fpd, a phomgranadau [oeddyne] ar ꝓ cnap o 

amg ylch yn bꝛes ei gyd: ac felly 'r oedd ] yʒ ail 


18 Ar 


golofn,a'r blech. 


ler.40.5.9. 


Gene. 10.1. 


Pen. xv. 


18 Ar diſtain a gymmerth Seraiah 1 o⸗ 
ffeiriad pennaf,a Sephaniah pꝛ ail offeiriad, a r 
tri y thai oeddynt pn cadw y diws. 

19 Ac o: ddinas efe a gymmerth vn ſtakell⸗ 
udd »2 hwn oedd ſwpddog ar y rhyfel- wyz, a 
phum-w7 o rhat oeddynt yn gweled wyneb y 
bzenin, v rhai a gafwyd pn y ddinas, ac ſcrifen- 
nudd tywyſog p llu, yz hwnoedd pn byddino 
poblytir : a thzugain- w o bobl ptir v rhai a 
gafwyd pn p ddinas, 3 

20 A Nabuzaradan y diſtain ai cymmerth 
bwpnt, ac ai düg hwynt at frenin Babilon i 
Riblah, 

21 A bjenin Babſlon af carawodd hwyne, 
ac ai lladdodd hwynt pn Riblah png-wlad Yes 
math:fellp y caethgludwpd Juda oi wlad ei hũ. 

22 Ac [am] y bobl y rhai aadawſid yng⸗ 
wlad Judaã ſ ſet᷑ ] y rhai a adawſe Nabuchodo⸗ 
noſo} bꝛenin Babilon: efe a wnaeth yn ſwydd⸗ 
og arnvnt hwynt Gevaliah fab Ahicam fab 
Daphan. 

23 Pan glybu holl dywyſogion y Uuoedd, 
hwyntwy ai gwyꝛ wneuthur o frenin Babilon 
Gedaliah vn lwyddog, yna hwy a ddaechant at 
Gevaltah i Pilpah: ſef Aſmael mab Nethant- 
ah, ac Johanan mab Cerah , a Seratah mab 
Tanhumeth p Netophathiad,ac Jazoniahmab 
Maacachi, hwynt ai gpz. 

24 A Gedaliah a dyngodd withyne hwy, ac 


— 
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with eu gwyꝛ hwpne, ac a ddywedodd withpne 
bwy, nac ofnweh rhac{ bod ]ya weiſton i'r Cal- 
deald: arhoſwch pn p cir , a gwaſanaethweh 
krenin Babilon, felly p bydd daioni i chwe. 

25 Ac yn p ſeithfed mis * p daeth Jſmael 


mab Nethantah fab Eliſama o bzenhinawl ler. 41.2. 


had,a deng-w2 gpd ag ef, ac a darawſant Seda. 
liah fel y bu efe farw: taramſantꝰ hefyd p2 Je 
ddewon ar Caldeaid p rhai oeddynt gyd ag ef 
vm Pilpah. 

26 Pna'r holl bobl a gyfodaſant o fychan 
hyd kam, a thywyſogion p lluoedd, ac a aethant 
i'r Aipht: canys ofnaſant rhac v Caldeaid, 

27 Nn ꝑꝛ ail ſlwyddyn ar bymthec,ar hugain 
o gaethiwed Joachim benin Juda, yn y deudd⸗ 
ecken mis, ar y ſeichfed dydd] ar hugain o 
mis: Efil-merodach benin Babilon ( pn p 
flwpddpn pꝛ aeth efe pn frenin a dderchafody 
ben Joachim bzenin Juda o'; carchar-dp, 

28 At ele addpwedodd yn deg witho el: ac 
a oſododd ei gadair ef gozuwch cadeiriau p 
1 yrhat[oeddpne) gyd ag efyn Ba⸗ 

ilon. 

29 Ac eſea newidiodd ei garcbar · wiſc el: ac 
efe a fwytadd fwyd pn oeſtavol ger ei fron cf 
holl ddyddiau ei enioes. 

30 Ai lynniaeth ef Toedd ] lynniaeth beuny⸗ 
ddol, rhoddid iddo ef oddi wich p benin ddogn 
dydd yn ei ddydd, holl doyddiẽ u ei enioes ef, 
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hwn a elwir yn yr Ebre- aec Difre Haiamim, 
ac yn Gamber · aec Haneſſion yr amſeroedd. 


PENN O D. I. 


Achau Abraham, Iſaac, ac Iacob. 43 A chywyſogion 
Edom. 


2 (s SE Dva, Seth, Enos, 

(19% 2 Cenan,Pahalehel, 

Jared. 

Ss | 3 Henoch, Methule⸗ 

S Sab, Lamech, 
N I 4. Roab, Sem. Cam, 

ac Japheth, 

cc MM p Peibion Japheth 

ec [ oeddynt)] Gomer, a Magog, a Madai, ac Jas 

ce fan. a Thubal, a Meſech, a Thiras. 

cc 6 A meibion Gomer: Aſchenas, ac Jphath,a 

C6. Thogarma, 

«« 7 Ameibion Jakan Elila, aTharlis, Cit⸗ 


— 


tim, a Dodanim. 2 
8 A meibion Cam 2 Cus, a Pixraim, | 
Phut, a Chanaan. 3 
9 A meibton Cus : Seba ac Haſilah , a | 
Sabthah, aRaamah, a Sabcheca: a Seba, a , 
Dedan meibion Raama. 


10 A Chusagenhedlodd*Nimrod:hwna , Gene 0.3. 


dechzeuodd fob pn gadarn ar v ddaiar. 5 
11 A Pizraim a genhedlodd Ludim, ac A. „ 
namim, a Lehabim,a Nephthuim. = 
12 Pathzuſim hefyda Caſluhim , a r Ca- | 
— y rhat y daetch y Philiſtiaid, allan o , 
onynt. | 55 
12 A Chanaau a genhedlodd Sidon ei gyn⸗ * 
tat. anedic, a eth. 

14 Jebuſi helyd, ac Amozi.a Girgaſi. 

Ee.ll, 15 


ac 


„ 15 Aeli, ac Araci, a Simi. 
% 16 Ac Arkadi, a Jamarti, ac Hematht. 
« 17 Peibion Sem :* Elam, ac Aſſur, ac 
Gen. 10.22. Arphacſad,a Lud, ac Aram, ac Uz a ul, a Ge- 


1140. ther, a Peſech. 
« 18 Ac Arphaclad a genhedlodd Selah, a 
« Selah a genhedlodd Eber. 
« 19 Ac i Eber v ganwyd dauo keibion: hes 
nb y naill ydoedd ] Peleg, o herwydd mai yn 
«« ci ddyddiau ef y doſparthwyd y ddaiar, ac enw 
ei frawd Coedd] Joctan, 
«« 20 Ac Joctan a genhedlodd Almodad , a 
« Saleph,ac Pazermafech,ac Jerah, 
« 21 Hadozamhefpd,ac Uſal,a Dicla. 
« 22 AcEbal,ac Abimael,a Seba. 
«« 23 Ophir hekyd, a Þafila, ac Jobab: y thai 
ce hyn oll oeddynt ] feibion Joctan. 
« 24 Sem, Arphacſad, Selah. 
« 25 Eber, Peleg, Nehu. 
« 26 Serug,Nahoz, Therag. 
« 27 *Abꝛam, hwnnw [pw] Abzaham, 
Gene ri a6. 28 Meibion Abzaham: Jlaac, ac Iſmael. 
&17.5.% © 29 Dymma eu cenhedlaethau hwynt: cyne 
21.2.&c. ce taf.anedic * Ilmael Coe dd ] Mabaioth, vna Ce. 
Geng. 13. © dar, ac Adbeel, a Pibſam. 4 
« 30 Piſma, a Dumah, Malla, Padad, a 
& Thema, | 4 1. 
« 31 Jetur, J2aphis, a Chedma: Dymma 
« hwpnt meibion Jlinael, -. 
« 32 A meibion Cecura gozdderch- wꝛaig 
Gen.25.2, © Abzaham : hi a ymddug Jimram, ac Joclan, a 
ce Medan, a Midian, ac Jiſboc, a Suah : a mei⸗ 
« hion Jocſan, Seba, a Dedan, 
« 33 Ameibion Midian, Epha, ac Ephar, a 
cc HHenoch, ac Abdia, ac Eldaa: y rhai hyu oll 
Gcn.25.4, © Loeddynt ] feibion Cetura, 
« 34 Ac Ahzaham a genhedlodd Jlaac: mei- 
Gen. zt. 2. © hion Iſaac, Eſau, ac Jlrael, 
=p « 35 Peibion Elau: * Eliphaz, Rehucl, ac 
Gen.36.4. © Jehus, ac Jaelam,a Chozah, 
&36.9, c 36 Peibion Eliphas: Theman,ac Omar, 
« Zepht,a Gatham, Cenas, a Thimna, ac Amalec. 
Gen. 36.12.< 37 Meibion Rehuel: Nahath, Zerah, Jam⸗ 
« ma, a Mia. 
« 38 Ameibion Jeir: Lotan, a Sobal, a Jibe⸗ 
cc on, ac Ana, a Diſon, ac Eſer, a Dilan. 
« 39 A meibton Lotan: Hozi, act homam: a 
ce chwaer Lotan oedd ] Thimna, 
« 40 Peibion Sobal: Alian, a Manahath, ac 
« Ebal, Sephi, ac Dnam:a meibion Jibeon: Aia, 
« ac Ana. 
« 41 Peibion Ana, Diſon: a meibon Diſon, 
& Hamran, ac Eſban,ac Jeth)an,a Cheran, 
« 42 Meibion Ezer : Bilhan, aZaefan, Ja- 
<« can: meibion Diſon: Uz,ac Aran, 
« 43 Dymmahefpd p bzenhinoedd y rhai a 
ce deymaſaſant yn-nhir Edom, oflaen teyznaſu o 
« fcenin ar feibion Jrael: Bela mab Beoz, a he⸗ 
te nm ei ddinas efſoedd] Dinhaba, 
44 Pan fu farw Bela, vna p cey2naſodd pn 
«« ile cf Jobab mab Jerah o Bozza. 


I. Cronicl. 


45 Aphan fufarw Jobab: Puſam, o wlady 
Themaniaid a depꝛnaſodd yn ei le ef. 
46 Pna y bu farm Puſam, ac pneileefyte- 
ynaſoddHadad mah Bedad, yz hwn a daraw- „ 
odd Midian ym maes Poab, ac enw ei ddinas | 
ef ydoedd ] Alith. 
47 Pna ꝓ bu farw Madad : ac y teyꝛnaſodd 
yn ei le ef, Samla o Maſcereca. 5 
48 Aphan fu farw Samla: Saul oReho- „ 
both [ wzth ] yꝛ afon a deyꝛnaſodd pn ei le ef. „ 
49 Abu farw Saul: a thepꝛnalodd yn ei le „ 
ef Baalhanan mab Achboz, ub 
50 na y bu farw Baalhanan,atheyznaſodd | 
pn etle ef Hadad, ac enw et ddinas ef[ oedd} | 
hat: ac enwet wiaig ef Pehetabel, merch „ 
Patred, merch Pelahab, 1 
51 A phan fu karw Padad: dugiaid oeddpne „ 
pn Edom, duwe Thimna, duwc Aliah, duwc „ 
Jetheth . a 33 
52 Duwe Aholibama, duwc Ela, duwe Pts „ 
non. 23 
53 Duwc Cenaz, duwe Theman, duwc „ 


33 
L 


Pibzar. 55 
54 Duwe Pagviel, duwe Jram: dymma „ 
ddugiaid Edom. „ 

PEN. II. 72 

Achau luda hyd at Iſai rad Dafydd. 3» 


Ymmafeibion Iſrael: Ruben, Simeon, „Gen. 29.32 

L cſt, ac Juda, Ilſachar, a Zabulon. „& 30. 5. & 
2 Dan, Joſeph, a Beniamin, Nephthalt, „35.18. 

Gad, ac Aſer. 


» 


3 
3 Meibion Juda:Er,ac Dnan,aSelaytri „Gen. 38.3. 


[hyn ] a anwyd iddo ef o ferch Suap Cannaa- „& 46 12 
nites:ond Er cyntaf-anedic Juda ydoedd ddzy⸗ „pen. 4.1. 
gionus yng-olwg yz Arglwpdd, at efe ai lla: „ 
ddodd ef. | 75 

4 A* Thamar ei waudd ef a ymddug iddo „Gen. 38. 29 
Pharez, a Jara: holl feibion Juda [oeddynt] „Matth. 1.3. 
bump. 9 

5 MDeibionPharez : *Heſron,a Hamul. »„Ruch 4.18. 


6 A meibion Jara :3tmrſ, *acEthan,aHe- 1. Bren. 4. 31. 


man, a Chalcol, a Dara: hwynt oll Loeddynt !] >» 
bump. 55 

7 A meihion Charmi : * Achar yz hwn a „le 
flinodd Jſrael, ac awnaeth gamwedd o blegit > 
p diofryd- beth. 5 

8 Ameibion Ethan: Azaria, 5 

9 A meibion Hezrom y rhai aanwpd iddo „ 
ef: Jerahmeel,a Nam, a Chelubai. 

10 A Ram a genhedloedd Aminadab, ac A- »» 
minadab a genhedlodd Maaſſon pennaeth mei⸗ » 
bion Juda. 2» 

11 A Naaſlonagenhedlodd Salma, a Sal: >» 
ma a genhedlodd Boaz, 33 

12 ABoaz a genhedlodd Obed, ac DObeda »» 
cenhedloddJſat, - 57 

13 Ac * Iſai a genhedlodd ei gyntat-anedic „, Sam. 16. 
Eliab, ac Aminadab yn ail, a Simaa pndzy- 19. & 17.12. 


dydd, | * 
14 Nathanacel pn bedwerpdd , Radaf pn » 
bummed, 23 


15 Ozem 


4 
1 
„ 
22 


0 


« 16 Li chwiozydd hwynt [oeddynt] Derkia, 
« ac Abigail: ameibion Serfia (oeddynt] dzi ; 
cc Abiſai, Joab, ac Aſahel. 
« 17 AcAbigailaymddug Amaza,a tha A- 
ce maʒa ¶ oedd] Jether yz Jſmaeltad, 
cc 18 AChalebmab Pezron xennillodd blanc 
« 0 Azubah ei] wzaig, ac o Jerioth;: ac dymma 
ct et meibion hi: Jaſer, a Sobab, ac Ardon. 
« 19 A phan fu karw Azuba; Caleb a gym⸗ 
ec merth iddo Eyhꝛath, a hi a ymdiiiz iddo Pur, 
« 20 Aura genhedlodd ama ute gen- 
« hedlodd Bezaleel. 
cc 21 Ac wedihynnpy daeth pezron at ferch 
Num. 32.40, Machir*tad Gilead, ac ele afpplododd hi, pan 
« [pdoedd] ele fab teugain-miwpvd: aht am 
cc ddug iddo Segub. 
« 22 A Seguba genhedlodd Jair: at pꝛ oedd 
« iddo ef dair ar hugain o ddinaſoedd vng⸗ wlad 
* Gilead. 5 
« 23 Ac efea ddug oddi ar Sellur, ac Aram 
« defpdd Jair,a Chenath at phen-trefpdd [ ſef] - 
« ttugain a ddmaedd: dymma holl feibion Pas 
cc Chir cad Gilead. 
« 24 Ac vn di marw wezran o fewn Caleb 
ec Epiqata :Abia ganatg hexromTymbbug iddo 
cc W tad Thetoa. | 
« 25 A meidion Jerahmeel cyntaf-anedic 
6 benen oeddynt Ram p7bpnafzpnoBuna, ac 
«« Ozen, at Dzenſ ac] Ahia. 
« 26 Agvaaigarall pdoedd-Jerahmeel, at 
ce henw Acara: hon oedd}fanrOnam, 
« 27 A meibion Ram epneabanedic Jerahs 
ccc metl oeddynt Paaz,ac Jamin, ac Cccar, - 
« 28 A meibion Dnam oedopnt Sammai, ac 
. -« Jadaꝛa meibion Sammai, Navab, ac Abiſur, 
« 29 AcenwgwaigAbifur foedd] Abiahil: 
c ahi a ymddug iddo Ahban, a Molid. 
ce 20 A meibion Nadab, Deled, ac Appaim: 
« abufarw Seledheb feibioun. 
«« 31 Ameibion Appaim, Jet: a meibion Je- 
« 0, Selan: a meibion Selan, Ahlai. 
4 32 Ameibion Java, bjawd Samai, Jether, 
« ac Jonathan: a bu farw Jether heb feibion. 
„ 33 Ameibion Jonathan Peleth, a Jaza: y 
« rhai hyn oeddynt ] feibion Jerahmeel, + - 
«« 34 At nid oedd i Seſan fribion onid mer⸗ 
40 ched:aci Selm r ydoedd]gwass Aiphtiad, 
ce at en ef Jarha. N 
c 35 A Selan a roddodd eiferch vn waaig i 
ce Jarha ei was: A hi aymddug iddo Athai. 
« 36 Ac Achala genhevlody Nathan, a Na- 
ac thana genhedlodd Zabad, --- : - 
c 37 AZabadagenhedlovdy Aphlal,a Apblal 
ce à genhedlodd Dbed, 
c 38 Ac Obed a genhedlodd Jehu,ac Jehu,a 
c genhedlodd Azaria, 


« 39 Ac Azariaa genhevlond Helez, alle 


Exod.3 1. 2. 


ce  agenhevlov Elaſa, 
40 Ac Elaſaa genbedlodd Siſamai, a Si 
cc mme genhedlodd Salum. | 


Pen. ij ij. 
15 Ozem ynchweched, Dafpdv-ynſeithfeo, - 


165 
41 ASalumaFenhedlodd Jecamia,ac Je⸗ 
camiaagenhedlodd Eliſamah.” - 3 
"42 Pelyd mieibion Caleb bꝛawd Jerah- ” _ 
meel{oe ard gyntat· anedic ef, hun 
8 za meibion Farxſar8dHebzon, 2 
43 Am on ebjon : Cozah;n Thapua, 2 
aRecem,a Dama, 
44 A Sama a genhedlodd Rahaijiead Jer- | 
_ 2 a Recem a genhedlodd Sajfiniai, 
5 Amab | [ ydoedd ! Paon: a, 


ann [oedd)dad Bethzur, 

46 Ac gopderch-watg Caleb apm · 
ddl Perun, a Poka, a Gazez a Parana gen⸗ „ 
hedlodd Gaz ez 3, ON 


47 Peibion Jahdai: Regem ac Jotham, a „ 
Ph à Pheletzãc Epha, a Daaph. - 

48 Gopdderch-waig Caleb[ſef] _— _ 
Fpmdditg Seber, a Thirhana, 

49 Hefydhia ymddug Saaph , tad Pad 
manna, Ca] Sefa cad Machbena, a chav Gi⸗ 
bea: ac Achſamerch Caleb. 

50 Yrhathynoevdpne feibis Caleb fab Pur, ,, 
1 Cphzata:Dobal tad Ciriath-Je- ,, 
ar m, 

51 Salma ta Bethlehem La) Iareph tad , 

52 Ameibid oeddynt i 1 
Cirtatb Jearim:golygw hanner hammenoth „ 

53 Atheuluoedd Ciriath Jearini oeddpnt:];, 
y Jethzlaid, a'r Puthiaid, ar Sumathatd, a'r , 
Piſrahiaid : o2rharhyn p dath allany Zarathi- | M 
1 a'r Eſthauliaid. 

4 Peibion Salma: Bethlehem , a Ne- „ 
cophathi, put ty Joab: ahanner p Panahe- „ _ 
thiaid a'r Zariatv 

55 Achylwpthy} ſcriffnyddſonyrhatabyef- ” 
ſwyltent Jabes, y Thirathtaid, y Dimeathi- , 
aid, y Duchathiaid : dymmay Ceniaid, prhai „ 

a ddaethant o Hemath,tad cy-lwyth Rechab, 
PEN. III. 
Achau Dafydd, ai hiliogaeth hyd at feibion Ioſia. 
YI hyn hefpd oeddynt feibion Dafpdd, 
p thai a anwydiddo ef pn Hebꝛon : ycyn- ,, 


" Toſua 15.17, 


Num. 10. 29 
Barn. 116. 


32 


tat · anedic Amnon o Ahinoam pꝛ Jelraelices: „ 


mal, Daniel o Abigail y Garmelites. 3920.33 


2 Ytrydydd Abſalom mab Maacha, merch , 
Thalmai benin Geſlur: y pedwerydd Adonia „ 
mab Maggith. 

3 Ppummed Dephatia o Abital: yehwes ,, 3 
thed, Jethꝛeam o Egla ei wꝛaig. * 

4 Chwech a anwpd iddo ef yn Hebꝛon, ac p- „ 
no yteyꝛnaſodd efe ſaith mlynedd, a chwe- mis: „ 
athair blynedd ar ddec ar hugain y teyzuaſodd „ 
ele yn Jeruſalem, 

5 A'rrhai hynaanwydiddo ef yn-Jeruſs „ hs 
lem: Sima, a Sobab, a Nathan, a Salomon, „ 
pedwar o Bathſua merch Ammiel, 7 

6 Jbhar hefyd, ac Elilama, ac Eliphelet. „ 

7 ANoga,a Nepheg, a Jephia. 

4 AcEliſama,a Eliada,ac Eliphelet ſefnaw A 

9 {Dymma]holl feibion Dafpdd,heb-law „ 
E «lit, meibion 


Barn. . 13. 


© meibion y cgowderch-wagevd : a4 Thamar 
© [ocdy Jeu chwaer hwynt. 

« 10 AmabSalomon(ppaedd] Rehoboam : 

ce Ahia ei fab vntef, Aſa ei fab pntef,[ ac] Aehola⸗ 

c phat eifabyntek: 

cc 11 Jozamſ hefyd Jei fab yntek, Ahaziacifab 

ce pntef, Joas ci fab pntef, 

«© 12 Amazia ei fab vntef, Azariah ei fab vn. 

c tet a Jotham ei fab pncef, 

«© 13 Achaz ei fab vntel, ſpexecia cifab reel, 

< Manaſſes ei fab vnte, 

28 17 Amon ei fab putek, Jolla ei (fab pneef, 

«© 15 Peibion Joſia, y cyntaf- anedic oedd.] 

a r ail Jehoiacim v trydpdd Zedecia,y 

< pedwerydd Salum. 

c 16 AmeibionJehoiacim : Jeconiah ei fab 

cc ef,Zedeciah ei fab yntef. 

« 17 Ameibion Jeconiah, Alli ir, Salathiel ei 

te fab yntek. 

* 18 Palchiram helyd, a Bedaia, a Senazar, 

« Jecamia, Yoſama, a Nedabla. 

« 19 Ameibion Bedaia, Jozobabel, a Semei: 

« a meibion Jozobabel, Meſulam, ac Panania, a 

« Selomith eu chwaer hwynt. 

«© 20 A haſubah, ac Ohel, a Berechia, a pa⸗ 

« ʒadia, Juſabheſedſ ſet Jpump, 

« 21 A metbionÞanania,PÞPelacia,ac Jeſaia: 

« [fel[p] meibion Raphata,meibion Arnan,met- 

« hion Obadia, a]meibion Sechania. 

« 22 Ameibion Sechania, Semaia: a meibi⸗ 

« on Semata, Pattus, ac Jgal, a Bariah, a Rea ⸗ 

« xiah, a Saphat. (ef j chwech. 

« 23 Ameibion Rearia: Elioenai, a Hizciah, 


e ac Azricamſlef tri. 


« 24AmeibionElloenai\ oeddpntHodafia- 
« hit,ac *Eliaſib,a Pelaiah, ac Accub, ac Johani, 
cc A Delaia, ac Anani,[ ef] ſaith, 


0 P EN. III . 
© Achau meibion luda, 5 Aſſur, 9 labes, 11 Chelub, 
& A Simeon: ai cyfanneddau ai goruchafiacthau. 


4 wn 38. 29,cc Eibion Fuda:* Pharez,eſron,a Char: 
| Re. mi,a Dur, a Sobal, 


6 2 A Reata mab Sobal a genhedlodd Ja⸗ 

tc hath,ac Jahach a genhedlodd Ahumai, a Lahad: 

fel dymma deuluoeddy Jozathiaid. 

& 3 Arrhaihyn[oeddynt oÞad Etam: Jeſs 

hs . rahel, ac Iſma, ac Idbas:ac enw eu chwaer hw⸗ 
pnt{ oedd] Þazlelphont, 

«& 4 APhennel[ydoedd)dad Gedo, at Eſer 

* dãd hula: dymma feibion Mur cyncaf-anevic 

« Ephzatah,cad Bethlehem. 

« 5 AciAfurcad Thecoap} ocdd dwp w2a« 

ct gedd :Yelah, a Naarah, 

c 6 A Naarah a mddug iddo Abuſam, aÞe- 

ce yher,a Themeni, ac Ahaſtari: dymma feibion 

«© Maar ah. 

« 7 AmeibionHelah [oeddynt ] Jereth, Je- 

« 30ar,ac Etnan. 

« 8 A Coz a genhedlodd Anob, a Jobeba: a 

e theuluoedd Aharel fab Warum. 


« 9 Acyzoedd*Jabes n anrhydedduſach nai 


I. Cronicl. 


frodygꝛai fam a alwodd ei enw ef Jabes, gãddy >> 
wedyd : o blegit i mi ei pmddwpn ef dzwy ofid, >» 
10 Ac Jabes a alwodd ar Dduw Flrael, ”» 
gan ddywedyd: os gan fendithio y bendithi, ac 
»2 ehengi fy-uhetlynau, a bod dy law gyd a mi, 
am gwneuthurſ vn rhydd Joddi with doꝛwg fel ” 
na m gofivier : apharodd Duw ddyfodſ\ivvo FO "» 
p2hyna ofynnaſe. 
11 A Chelub bjawd Suah a genhedlodd * on 
PDehir: hwn{ydoedd]tav Eſthon. 
12 AcEſthon a genhedlodd Bethzapha, a 
Phaſe, a Thchinnataddinas Rabas: dymma 


ddynion Recha. wig 
13 A meibion Cenas,Othniel,a Serata ;a ?? 
metbion Othniel[ oedd }{þathath, . 


14 A Peonochbia genhedlodd Ophꝛa:a Se⸗ 
raia a agenhedlodd Joabtad[trigolion ] glyn p ?? 
creffc-wpy, canys crefft-wp) oeddynthwp, * 

15 Ameibion Caleb fab Jephun: Jru, Ela, 


a Naam 2 a meibion Ela ſoedd ]Cenas, 1 
16 A meibion Jehalelſ oeddynt!] Zipha * ” 
pha, Thiria, ac Aſarel. 


17 A meibion Exraſoeddynt ether, a Me. 
red, ac Epher, at Jalon:ac ele a genbedlodd Mi ⸗ 
riam, a Sammai, ac Iſbah, tad Eſthemoa. 4 

18 Ai wzaig et Jehudia a ymddug Jered 
tad Gedoz, a Heber tid Socho, ac Jecuthiel 
tad Janaah: ac dymma feibion Bithiah merch a 
Pharao, y hon a gymmerth Pered. 

19 A meibion gwzaig Yodia, chwaer Na- 
ham, tad Ceilahſ oeddpnc]y Garmiaid , ac 
Eſthemoa y Paachathiad, 

20 A meibion Simon [ oedd ] Amnon, a 
Rinnah, Benhanan, a Thilon: a meibion Tg 
[ oedd}Zohech,a Benzoheth. 


21| A]'metbion Selah fab Judaſoeddynt] | cen 33.1.3. 


Er, tad Lecha, a Laada td Pareſa, atheuluo- * 
eddtylwyth gweithyddion ſidan ynnhy Aſbea. * 
22 Ac Jocim,adynion Chozebab, at Joas, | of 
a Saraph y thai oeddynt yn arglwyddiaethu ar 
Moab, at Jaſubi Lehem: ond{ ꝓ mae )x pethau 
hyn vn hen. 
23 P thai hynſ odddynt Igrochenyddion yn „ 
cyfanneddu [ ym myſc ] planwpdd, achaeau, | 
bro r bzeniny2arboſaſant ynoyn ei wah ef. 


4 Peibion Simeon [ oedd] Memuel, a TH 46.10, 
"> cxod'6. 5. 


I amin,Jarib.Zerah ,[a]Saul, 
25 Malumſ vdoedd ei fab yntef, Piſbamei 
fab Pure, Pilma ei fab vntet. 
26 A meibion Milma:Mamuel ei fab vntef, 
Jachur ei kab yntef, Semehi ei fab pntet. 5 
27 Aci Semehi ſ v oeddjvnarbymthec o | 
feibion, a chwech oferched, ac iw frodp? ef nid, 
Loedd nemmoꝛ o feibion: ac nid amlhauſe eu, 
holl deuluoedd hwynt megis meibion Juda. „ 
28 Ahwy a hꝛeſwyliaſant vn Beerſeba, a | 
Polada,aHazar Sual. 
29 n Bilahhefpd,ac yn Ext, at vn Tbolad 
zo c vn Bathuel, ac n oma, acyn Jiclag, 
31 Ac pn Beth-marcaboth,acynHazer Su „, 
im, ac yn Bechbirei, ac yn Saaraim: dymma „ 
eu 
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Gen. 46.9. 
exod.E.14. 
num. 26.5. 


2. Bren. iz. 
2, 


neu dinaſoebd hwynt nes teyꝛnaſu o Ddafpdy, 
«« 32 Ai trefydd hwyntſoeddynt ) Ctam, ac Ain, 
* Rimmon,a Thochen, ac Alan: pump o ddina⸗ 
« ſoedd. 

33 Ai holl dꝛefydd hwynt helyd, yrhaiſ oedd⸗ 


cc 


c pnt Joddi-amgylch y dinaſoedd hyn hyd Baal: 


« dymma eu trigfannau hwynt, ai hachau. 

4 34 Peſobab, ac Jamlech, ac Joſa mab A⸗ 
« mafia, 

« 35 Ac Joel, ac Jehu mab Jolibi, fab Sara- 
ce iq, fab Aſiel. 

4 36 Ac Elioenai, ac Jaacoba, ac Jlohaia, ac 
as 1 Adiel, ac Almiel, a Benata, 

« 37 N Itza mab Sipht, fab Alon, fab Jevat- 
* ah/fab Zimri, fab Semaia, 

« 38 PrhaihpnerbynſeuJbenwau advaethic 


« pnbennafthiaid pn eu teuluoedd 2 ac a amlha» 


es ſant dylwyth eu tadau ynfaw}, 

« 39 Ahwy aaechant i dzothwy Gedoz,byd at 
ce dit dupꝛain p dyffryn, i geiſio pozfa iw pꝛaidd. 
« 40 Ahwpntagawſant bozfafras,ava,a gw- 
« lad ehang[eiJ]cherfynau, heddychlon a thang⸗ 
ec neddpfus : canys y rhai a byeſwyliaſent ynoo'} 
« hlaenſoeddynt Jo Cham. 

« 41 Ar rhat hyn yn ſcrifennedie erbyn cu 
5 ben au a ddaethant yn nyddiau Þezectabzenin 
«© Juda, ac a darawſant cu pebyll, ar anneddau y 
ce rhaia gafwpdyno, a difrodaſane hwynt hyd v 


© dydd hwn, achzigalant yn eu lle hwynt, am fod] | 


x poꝛ fa iw pꝛaidd hwynt yno. 
« p}acth pum- cant o ddynion i fynydd Seir : a 
« Phelathia,a Nearia, a Raphaia, ac Uzzicl met- 
phion Iſi, vn ben arnynt. 

« 43 Tarawſãt hefyd y gweddill a ddiangaſe o 
. © Amalcc: agwladychaſant ynohpdp dpdd hwn, 

. P'E N. V. 
** Brainty cyntaf · anedic a ddygwyd oddi ar Ruben ac ai 


« rhoddwyd i feibion Ioſeph. 3 Achau Ruben, 11 
Gad, 23 Ahannerllwyth Manaſfts, 


Meibion Ruben cyncaf-anedic Iſrael(ca⸗ 
nps efe oedd gyntat· anedic, ond pan halo- 
* . ele wely ei dad y rhoddwyd ei anedigaeth 
« fraint ef i keibion Jolepb fab Jiſrael: fel na chy⸗ 
ce frifwyd ei achauefrnol pꝛ anedigaeth-fraint, 
«© 2 CanypsJudaaragozodd ar eifrody?, ac o 
cc honaw ef [ p daeth ] blaeno : a'r anedigaeth- 
« fratat[ a roddwyd ) i Joſeph) | 

« 3 *Peibion Ruben cyntaf-anedic Iſrael 
Cocbdynt Hanoch,a Pbalu, Peron, a Charmi, 
© 4 Peibion Joel: Semaia ei fab yntef, Gog 
© cikab yntet, Semhi ei fabyntek, 

© 5 Micah ei fab yntef, Reataet fab pntek, 
Y Baal ei fab pntek. 

« 6 Beeracifabyntef, yz hwn *a gaeth-glu- 
© dodd Tilgath-pilneſer bꝛenin Aſſpzia $ hwn 
” Lydoedd pywyſog i'r Nubeniaid. 

« 7 Acoifrodpzefyn eu teuluoedd with gym⸗ 


cc 


© merydeuhachaupn ei cenhedlaethau: pennat . 


ce oedd ]Jeiel, vna Zachartah, 
«© 8 Bela mabAzan, fab Sema, fab Joel, 


42 Ac o bonynt hwy{ fer Jo feiblon Simes 


Pen.v. 166 
hwn a gyfanneddodd yn Aroer, ac hyd at Me⸗ 
bo,a Baal-meon. - 


9 Acoduy}dwyzain ypzeſſwylioddefe hyd *? 
lle pꝛ elir ir anialwch, oddi with p2 afou Eu: ?*? 
pbꝛates: canys eu hantfeiliaid hwynt a amihau- 2x 
ſent yng-wlad Gilead, 

10 Ac pn nyddiau Saul p gwnaethant hwp *? 
2 vn erbyn pz Magariaid ¶a'r rhat bynny la, 


| ſp2thiaſantyn eu dwylo hwynt, a thzigaſant vn 


eu pe byll, ar holl hwpnc wyneb [ y wlad] o du 


dwpzain Gilead. 


11 Ameibion Gad a digaſant 3 


 hwpne,yng-wlad Baſan,hyd at Salcha, I 


12 Joel[oedd]ppennaf o fewn Baſan, a 
n—_— mail: yna Janai, a Saphat. 

3 Aibzodyzhwynt o dß eu tadauſ oeddynt! 
lith,Pichael a Peſulam,a Sebazac Jozai,ac ** 
Jachan, a Zta,acEber. - 

14 Dymmafeibion Abihail fab Puri, fab 
Jaroah,fab-Gilead,fab Michael tab Jeſiſa, fab 
Jahdo, fab Buß. 

15 Ahi mab Abdiel, fab Guni [oedd) ben⸗ 
nat o dp eu tadau hwynt. 

16 A hwy a dzigaſant yn Gilead, vn Baſan 
ac yn ei phentretydd hi, ac vn holl bentrefol feu - 
ſydd Saron with eu terfynau, 

17 Hwynt oll a gytrifwyd wich eu bachau, 
yn nyddiau Jotham bzenin Juda, ac pa nyddi⸗ 
au Jcroboam bꝛenin Jlrael, 2 

18 Peibion Ruben, a Gad, a hanner llyth 
Manaſſes, (o wp nerthol, dynion pn dwyn ta ** 
rlan achleddy, ac yn tynnubwa,ac wedi eu dy· ”” 
ſcuſi] ryfel) Loeddynt bedair mil a deugain, a 
ſaith gant, a thzivgain, yn gallu myned irpfel. 

19 Ahwy a wnaethane rpfel yn erbyn * 
Hagartaid,ſef Jetur, a Naphts,a Nodab, 

20 A chynnoꝛthwywyd hwyne'pn erbyn p 
rhai hynny, a rhoddwyd yz Þagarfaid im dwp- „ 
lo hwynt, a chwbl,a'r a [ pdoedd-jgpdahwpnt ; 3 
canys llefaſant, ar Dduw pn y rhyfel, ac efea | 
wꝛandawodd arnynt, o herwydd iddynt obeithio | 
pnddoef.. 

21 Ahwya gaethgludaſant eu hanifeiliaid '* "0 
hwynt, oi came lod 1 1 
ac{ o Iddefaid deucant a dec a veugain mil, ac, 

Co Jaſlpnnodddwpyfil, ac Co] ddynion gan- mil. 

22 "cap llawer pn archolledic a fuant fei- 
rw am fod Jy rhyfel hwn oddi with Oduw, a 
hwy a dʒigaſãt yn eu lle hwynt hyd p caeſthwed |. 

23 A meibion hanner llwpth Manaſſes a 
dzigaſant yn p tir, o Baſan hyd Baal-hermon, = 
a Sentr ampnydd Hermon, [ canys ] yrhat „, 
hyn a aethant ynaml, 

24 Prhathpn hefyd{ oeddynt] bennau thle „ 


2» 


23 


wyth eu tabau: ſef Epber, at Jefi, ac Eliel, ac 


Azriel, at Jeremia, ac Podafia, ac Jahdiel, „ = 
wp} cedyꝛn o nerth, gw enwoc, pennau cp 3 
Ltwyth jeu tadau. 

25 Pnay cildynnaſãt hm oddi with Dduw ;; 
eu tadau, a phutteiniaſ ãt ar olduwiau — 
y tir, y thai a ddiniſtriaſe Duw oi blaen hwpne. , 
Ee, iii. 26 A 


Gen. 36.1 1. 


num. 20.25. 


« 26A Duw Ilrael a annogodd pſpzyd Phul 
« bzenin Allyꝛia, ac yſpꝛyd Thiglach Pilneſer 
« bzenin Aſlyꝛia, ac ai caethgludodd hwynt ſef v 
« Rubeniaid, ar Gadiaid, a hanner llwyth Ma⸗ 
« nales: ac ai dug hwynt *i Palab, a abo, a 
« Hara, ac i Afon Gozan hyd y dydd hum. 

E PE N. VI. 

« 10 Achau meibion Lefi. 31 Eu trefn yng-wenidoga- 
« cthy cyſſegr, 49 Aaron ai feibion yn offeiriaid. 54 
« 57 Eu ttigfannau hwynt. 

cc PelibionLefiſ” oeddyne ] Gerſom, Ce- 
00 hath, a Merari. 

« 2 Ameibion Cehath : [oeddynt]Amram, 
c Jzahar, a Hebzon, ac Uziel. 

« 3 Aphlant Amram, Aaron, a Moſes, a Pi- 
« riam: a meibion Aaron, Madab, ac Abihu, C- 
« leazar,ac Fthamar, : 

« 4 Eleazar a genhedlodd Phinehes, Phine⸗ 
cc hes aà genhedlodd Abiſua, . 
« 5 Ac Abiſua a genhedlodd Boci, a Boct a 
cc genhedlodd U33t. | 
« 6 AcUzxiagenhedloddZarahla, a Jarahia 
ce à genhedlodd Meraioth. 

« 7 Peraioth a genhedlodd'Amaria, ac A- 
cc maria a genhedlodd Ahitub. 

«« 8 Ac Ahitub a genhedlodd Jadoc, a Zas 
te dot à genhedlodd Ahimaaz, 

c 9 Ac Ahimaaz agenhedlodd Azarts, ac A- 
tc ʒaria à genhedlodd Johanan, 
«« 10 Johananhefydagenhedlodd Azaria, p; 
tc hwn a offeiriadodd pn y ty yzhwna adailadodd 
c Salomon yn Jeruſalem. 

Cc 11 AcAzariaagenhedlodd Amaria, ac As 
« maria a genhedlodd Ahitub, 

& 
tc a genhedlodd Salum, 

Cc 13 ASalumgenhedlodd Pelcia, a helcia a 
«« genhedlodd Azaria, 

« 14 Ac AzariaagenhedloddSaraia, a Sa- 
cc raiaa genhedlodd Jehozedech. 

« 15 A Jehozevechapmadawoddpangaeths 
« gludodd y; Arglwydd Juda, ac Feruſalem, 
«« dzwv law NRabuchodonoſoꝛ. 

« 16 PeibionLefi [oeddynt)] Gerlom, Cee 
cc hath, a Merari. 

Cc 17 At dymma enwau meibion Gerſom: 
cc Libni, a Simhi. | 

« 18 Ameibion Cehath [ oeddpne] Amram, 
cc ac Jahar, aHebzon,ac Uriel. 

« 19 Peibion Merari, Pahali, a Muſi: ac 
« dymmadylwythy Lefiaid,ynoleneadauhwyne 
« 20 J SGerſomſ pꝛ ydoedd] Libni ei fab ef, 
cc Jehath ei fab yntef, a Jimma ei fab vntef. 

« 21 Joah ei fab vntet, Ido ei fab yntef, Jerah 
te ei fab pntef, ac Nethꝛai ei fabpntef. 

C 22 Meibion Cehath: Aminadab ei fab ef, 
5 Coꝛah ei fab pntef, Aſſir ei fab pntef, 

«« pntef,ac Aſſir ei fab yntet. 

«© 24 Thahath ei fab yntef, Ariel ei fab vntef, 
« Via ei lab yntet, a Saul ei fab pneek, 


I. Cronicl. 


12 Ac Ahitub a genhedlodd Jadoc, a Jadoc 


23 Elcana ei fab yncef, ac Ebiaſaph ei fab 


25 Ameibion Elcana: Ama zu, ac Ahimoth, >» 
26 Elcana: meibion Elcana, Zophat ei fab * 
el, a Nahath ei fab pntef, * 

27 Eliab ei fab pntef, Jeroham ei fab pntef, 
Elcana ei fab vntek. | I, 

28 A meibion Samuel, v cyntak-ancdic ?? 
Uaſni,yno Abia. . — 

29 Peibion Perari,Pahali: Libni ei fab“ 
vntef, Simhi ei fabpntef, Uzzia ei fabyntef, ? 

30 Simha fab yntel Haggia ei fab pntef A» ? 
lata ei fab ꝓntef. 8 

31 ꝙ thai hyn a oſododd Dalydd ynganto⸗ 
ar Pd 2 Arglwydd ar ol goꝛphywys o: 

rch. 0 


32 Ac hwy a fuant wenidogion mewn cerdd 
o flaen *tabernacl[ pabelly cyfarfod nes adaila- 
du o Salomon dß yz Arglwydd pn Jeruſalt: a 
bwy aſafaſant pn eu defod with eu gwaſanaeth. 
33 Adpmmaprhat a weinaſant ai meibion 
helyd: o feibion Cehathiaid eman p cantoz, *? 
mab Joel, fab Semuel, oe 
34 FabElcana,fab Jeroham fab Eliel,fab 
Thoah, 
35 FabZuph,fab Elcana, fab Mahath, fab 
Amaſat, | 8 
6 36 Fab Elcana, fab Joel, fab Azaria, fab Je- ** 
phadia, 1 
37 Fab Thahath, fab Aſſir, fab Elbaſaph, 
fab Cozah, 85 
1 8 Fab A(ahar,fab Cehath,fab Left, fab Al. 
rae = 
39 Aifrawd Aſaph oedd yn ſefyll ar ei law 
ddehau ſef Aſaphmab Barachia,fab Simba, 
40 Fab Michael, fab Baaſa, fab Melchia, 


3 
7 


39 
37 


3» 


— 
wv 


41 Fab Athan, fab Zarah,fab Adaia, a 
42 FabEthan,fabJimma,fabþ Simhi, *” 
43 FabJahath,fab Gerſom,fabLefi, 4 
41 Aibzody2 hwynt, meibion Merariſ oedd- · 


ynt lar y llam aſſmy: ¶ ſef Ethan mab Ciſi, fab 

Abdi, fab Maluch. OY 
45 Fab hazabia, fab Amazia,fabÞelcta, 
46 Fab Amzi, ab Bani, fab Samer, 5 
47 Fab Mahli, fab Muſi, fab Perari, fab Left 
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 221.5am_ 8.2. 


Exod.z7.21. 


48 Ai ody hwpne y*Lefiaidoeddynt gwe» Num. 44 


dieu rhoddi iholl waſanaethcabernaclt} Dduw 
49 Aard hefyd at feibiõ a rogl-darthaſant ar | 
allo} y poeth offrwm,acar allo}'r arogl- darth i, 
[ gyflawni ] holl waſanaeth y cyſſegr,ſancret- „ 
ddiolaf, ac i wneuthur iawn tros Jiraelynil'r , 
hyn oll a oxchymynale Poles gwis Dum. „ 
50 Dymmahefpd feibion Aaron: Eleazar ei, 
fab el, Phine hes ei fab yncef,Abiſua ei fab yntef „ 
51 Bocci ei fab pntef,U33i ei fab vntef, Je. 
raiah ei fab yntef. ” 
52 Peraioth ei fab yntef, Amaria ei fab pn- „ 
tel, Ahitub ei fab pntef. | 5 
53 Jadot ei fab yntef,Ahimaaz ei fabyntef. „ 
54 Ac dymma eu trigleoedd hwynt pn ol eu „ 
palaſoedd ghwynt, vn eu terfynau: ſef meibion „ 
Aaron o dylwyth y Cehathiaid o blegit eiddynt ,, 
hwy ydoedd y than hon. 5 
55 


Deut. 19.2. 
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loma 21.21. 


loſua 15.51. 


5 Arhoddalant iddynt Hebzon yng- wlad 
i „ Juda: ai meulydd pentrefol oi hamgylch ht, 
* 56 Amaesy ddinas, ai phentretydd a ro- 
ce ypaſant hwy i Caleb fab Jephun. 
« $57 Ac i keibion Aaron y rhoddaſant hwy. 
« yvinaſoedd Juda: y *noddfa,ſef Hebzon,aLib- 
c na, ai meuſydd pentrefol , ac Jathir, ac Eſthe⸗ 
e moa at meuſpydd pentrefol. 
58 Ak hilen aimeuſydd pentrefol, a Da- 
« bir ai meuſpdd pentrefol. 
«« 59 Alanhefyd ai meulydd pentrefol , a 
cc Bethlemes ai meuſydd pentrefol. 
« 60 Ac olwyth Beniamin, Geba ai meuſpdd 


loſua 23.18. C6 pentrekol, Alemeth hefyd ai meulpdd pentre⸗ 


cc fol, ac Anathoth ai meulpdd pentrefol: eu holl 
ce ddinaſoedd bwynt dzwy. eu ⸗teuluoedd [ oe- 
c ddynt ] dair dinas [ ar ]ddec, 

« 61 At i' rhan arall o feibion Cehath [ y 
« rhoddwyd) oddi with veulu y Uoyth: [ac] o 
« hanner llwyth ſef hanner Panales ddec dinas 
ce with goel-bꝛzen. 

« 62 [ Rhoddalant ]hefyd ifeibis Gerſom dꝛwy 
« eu teuluoedd o lwyth Jfſachar, ac o lwyth A: 
« ſer, ac o lwyth Mephthali, ac o lwyth Manal⸗ 
« {ſes yn Baſan dair [ar] ddec o ddinaſoedd. 

« 63 J keibion Merari dꝛwy eu teuluoedd, o 
ce Iwyth Ruben, at o lwyth Gad, ac o lwyth Ja- 
« hulon ['y rhoddaſant] dzwy goel-bꝛen ddeu⸗ 
ce ddec o ddinaſoedd. . 

« 64 Ameibion Jlrael aroddaſantirLefiaid 
cc y dinaſoedd.a meuſydd pentrefol, 

« 65 A roddalant dzwy goel-bzen, o lwyth 
cc mitten Juda, ac o lwyth meibion Simeon, ac 
« g lwyth meibion Beniamin, y dinaſoedd hyn 
ce y rhat a alwaſant hwy ar eu) henwau hwynt. 
« 66 [Jr rhai oeddynt] o deuluoedd meibi⸗ 
« on Cehath vꝛ ydoedd dinaſoedd eu terkyn o 
« lwyth Ephꝛaim. 

« 67 A hwy aroddaſant iddynt hwy *ddina- 
« ſoeddnoddfa,ſef Sichem, at meulydd pentre⸗ 
« fol, pm mynpdd Ephꝛaim: Galer hefyd ai 
ce meuſydd pentrefol- 

« 68 Jocmeamhefyd ai meuſydd pentrefol,a 
«« Bethozon atmeulyddpentrefol, | 

« 69 Felly Aialonat meuſpddpentrefol, Ge⸗ 
cc thzimmon hefpd at meuſpddpentrefol, 

« 70 Acohannerllwyth Manaſſes, Aner, ai 
cc meuſyddpentrefol, a Bileam ai meuſpdd pen: 
« trefol i deulu p rhaf oeddynt yng-weddill o fet- 
ce bion Cehath, _ 

« 71 IfeibionGerſomo deuluhannerllwyth 
« analſes [v rhoddwyd ] Golan yn Baſan ai 
« meulpdd pentrefol; Aſtaroth hefyd at meulpdd 
« pentrekol. 

« 72 Ac o lwyth Iſlachar, Cedes ai meu⸗ 
- twdb pentrekol, a Dabzah atmeuſpdypentrefol, 
% 73 Ramothhefydaimeuſpddpentrefol ,ac 
ce Anem ai meuſpdd pentrefol, 

«© 74 Ac o lwyth Aſer, Baſal ai meuſpdd 
ce pentrefol, ac Abdon atmeuſydd pentrekol. 

7 Hucoc hefyd ai meuſydd pentrefol: a 


Pen. vj. vij. 


167 


Rehobatmeuſpddpentrefol, 

76 Ac o lwyth Nephthalt, Cedes pn Ga- 
lilea at meuſydd pentrefol, Wammon helyd ai, 
meuſydd pentrefol, a Thirtathaim at meuſydd , 
pentrefol, 

77 Jirrhanarall o feibion Merari (y tho | 
ddwyd o lwyth Jabulon, Nimmon ai meuſpdd „ 
pentrefol, a Thabo) at meuſpdd pentrefol, 


b >, 


78 Acamy2Jozddonen*ag Jerichoſſſef Jo ,,toſua2o.8, 
dit dwpzain »2 Jozddonen , [y rhoddwyd ] o ,,&21-36- 


lwyth Ruben, Beer yn y} anialwch ai meu · 
— * » Jahzah hefyd, at meuſydd pes = 
fretol, 

79 Cedmoth hefpd ai meuſydd pentrefol, ; 3 
a Mephaath ai meulydd pentrefol. 

80 Ac olwyth Gad, Ramoth yn Gilead, ai, 
meuſpdd pentrefol, Mahanaim hefpd, ai meu⸗ „ 
lydd pentrefol. 

81 Heſbon hefyd at meuſydd pentrefol, 4. 5 
Jazer,aimeuſpddpentrefol, 

P E N. VII. „ 


1 Hiliogaeth, Iſſachar, Beniamin, Nephthali. 14 Ma- „, 
naſſes. 20 Ephraim. 30 ac Aſer. 


A C am feibion Jſſachar pedwar Coeddynt] ,, 4 
Tola,aPhua, Jaſub, a Simron. 

2 Ameibion Tola,Uz3t, a Rephaia, ac Je- 5 
riel, ar Jamai, ac Jebſam, a Semuel pennac- = 
chiaid ar dp eu tadau: o Tola ['rydoedd)]qwp? „ 
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2» 


cedyzn Lo] nerch pn eu cenhedlaethau: eu * „. Sam. 2 4. 1. 


rhit yn nyddiau Dafydd oedd ] ddwy fil ar hu: ;, 
gain, a chwe chant. 

3 A meibion Uzzi, Jezzahia: a meibion |, 
Jeʒzahia, Michael, ac Obadia, ac Joel C ac] Je- 
ſia pump yn bennaethiaid oll. 

4 A chyd a hwynt yn eu cenhedlaethau [ac] ,, 
pnol tp eu tadau [ y2 ydoedd] byddinoedd un 
ryfel o vn mil ar bymthec ar hugain: canys lla. „ 
wer dedd ganddynt o wꝛaged, a meibion. „ 

5 Ai bꝛodyꝛ cedyn [o] nerth o holl deulu⸗ 
oedd Jſſachar- a roddaſant eu rhifedi with eu, 
* yn ſaith mil a phedwar vgain [mil] „ 
oll. 

6 [ Ameibton ] Beniamin [ oeddynt) di: „ 
Bela, a Becher, ac Jediel. 

7 Ameibion Bela, ElIbon, at U zzi, ac Uz= „ 1 


nel Jerimoth ,ac Jriz pumbo bennautþ eu, 


cenedl cedyꝛn Co nerth, a rhoddaſant eu rhile⸗ 
di with eu hachau yn ddwy fil ar hugain, a, 
phedwar ar dder ar hugain. 
8 A meibion Becher [oeddynt!] 5 Jemira, at „ 


Joas, ac Elieʒ er, ac Elionat, ac Dmri, ac Jert- ,, 


moth, ac Abia, ac Anathoth, ac Alamath: 5 rhat „ 
hyn oll oeddynt !] feibion Becher. 

9 Ahwynca rifwyd yn ol eu cenhedlaethau }, 
pn bennau eu cenedl cedyzn { 0]nerthynvgain ,, 
mil a dau cant. 

10 A meibion Jediel, Bilhan: a meibion „ 5 
Bilhan, Jeus, a Beniamin, ac Ehud, a Chana⸗ „ 
ana, a Jethan, a Tharſis, ac Ahilahar. 

11 Y rhai hyn oll oeddynt!] feibion J ediel ;, F 
vn bennau cenedl cedymonerch, pn 9 a- „ 

an 


I. Cronicl. 


« [lan mewn llu i ryfel, vn ddwy fil ar bymthec, a 
cc deu- cant. 

« 12 Suppim helyd, a Huppim Coeddpnt! 
« feibiou Ir: Þuſim| oedd] fab Aher, 

c« 13 Peibion Nephthalt [oedvpne) Jahzi⸗ 
ce el,a Guni,ac Jezer,a Salum, meibion Bilha. 
« 14 Peibion Panaſſes: Azziel yz hwn a 
te ymddug ei L wꝛaig :] etozder-wiaigo Sp1ia 
«« gpmddug Pachir * cad Gilead, 

« 15 A Pachirx a gymmerodd waig giÞups 
c pim,a Suppim, ac henw eu chwaer bwynt [o⸗ 
« edd ] Paacha,ac enw ir ail mab? Zalphaad: ac 
ci Jalphaad p2 oedd merched. 

« 16 A Maacha gwꝛaig Pachir a ymddug 
ce fab, a hi à alwodd ei enwef Pherez, ac enwet 
« frawd ef Seres ai feibionefſoeddynt] Ulam, 
cc ꝗ Necem. 

« 17 Ameibion Alam, Bedan: dymma kei⸗ 
«« hion Gilead fab Machir, lab Manaſſes. 

« 18 A Polecath ei chwaer ef a ymddug Je- 
c ſhod, ac Abieſer, a Pahelah. 

« 19 Ameibion Demida oeddynt Ahian, a 
« Sichem, a Lichi, ac Aniham. 

« 20 Amtibion Ephꝛaim, Suthelah, a Be⸗ 
« ted ei fab el, a Thabath ei fab yntef, ac Elodah 
« ei fab pntef,a Thahath ct fab yntef, 

c 21 A Sabad ei fab yntet, a Suthelah ei fab 
« yntel, ac Eſer,ac Elead: a dynion Gaby rhat, 
te ã àuwyd pnp tit ai lladdodd hwynt, o herw⸗ 
te pdd deſcyn o honynt i ddwpn eu hanifeiliaid 
ce hwynt, 

« 22 At Ephꝛaim eu tad a alarodd ddyddiau 
cc _ : at frodp? ef a ddacthant iw gyſſuro 
40 E K 

« 23 A phban aeth ele at ei wzaig, bi a feichio⸗ 
cc godd, ac a eſcoꝛodd ar fab: ac efe alwodd ti enw 
ce ef Beria am ei kod mewn d2yg-frxvam ei dp 
« wyth.] 

C 24 Seera hefyd ſoedd) ei ferchef, ahiaa- 
«c datladodd Beth · hozon pꝛ iſſaf, a r bchaf hefpd, 
cc ac UAʒen Seera. 

« 25 A Rapha{oedd]eifabef, aReſeph, a 
cc Thelah ei fab pntef,a Thahan ei fab yntef. 

„ 26 Ladan ei fab yntef, Amihud ei fab yntek, 
cc Eliſama ei fab pntef, 

cc * Nun ei fab yntet, [ ac)Foſuah ei fab yn- 
« tef. 

« 28 Eu meddiant, ai cyfanneddauſ oeddynt) 
« Bethel ai phen-trefydd: ac o du dwyꝛain Nas 
cc axan, ac i du r goʒllewyn i Gazer, ai phen. tre- 
« fpdd hefpd:a Sechem ai phen- trefydd, Adaia ai 
4e phentrefydd. 

« 29 Ac ar derfynau meibion Manaſſes, 
c« Bethſean aiphentreft, Thaamachaiphencrefi, 
c Megido aiphentreft, Doz aiphentreft : meibi⸗ 
ac - Joſeph mab YJ(rael a dzigaſant pn p rhai 
cc yn, 

4 30 Peibion Aler [oeddpnt) Jimna,ac Je- 
« ſua, at Iſu, a Beria, a Serah eu chwaer 
ce hwynt. 


c« 31 Ameibion Beria, Heber, a Pelchicl, Heb 


hwn pw tad Birſafith, - 
32 A Heber a genhedlodd Japhlec, aSo- | 
mer, a botham, a Sua eu chwaer hwynt. ad 
33 Ameibion Japhlet, Palac, a Bimhal,ac | 
Aſuah: dymma feibion Japblet. | Gy 
34 Ameibion SemerAhi,a Rohga, Jehu - 
ba,ac Aram, 5 
35 Ameibion Mc lem ei frawd ef oeddynt ] | 
Jophah, ac Jimna,a Seles, at Amal. 5 
36 Meibion Jophab, Suah, at Parntpher, | 
a Sual, a Beri, a Jimrab, 5 
37 Bezer, a Hod, aSamma, a Silſa, ar | 
Jethzan,aBeera. x 
- 38 Ameiblon Jether: Jephun, Piſpa, ac | 
ra, 
39 Ameibion Ola, Arch, aHaniel, aRe- | 
Zia, : 
40 Dymma holl feibion Aler, pennau eu], 
cened[ pn ddewis gwp} o nerth pn bennaucap- | 
teniaid, wedi eu cyfrif wy eu hachau mewn af 
byddyn i ryfel: rhify dynion Toeddynt !] chwe | 
mil ar hugain. 


V 
3» 


PEN. VIII. 
Hiliogaeth Beniamin. 43 Ac achauSaul. on 


Entaminhefpd a genhedlodd Bela ei gyn⸗ on 
tafanedic , Albel vn ail, ac Aharath vn dꝛy⸗ | 
dydd. = 
p Noah ynbedwerpdd, a Raphah vn bum. 
med, 
3 Ameibion oeddynti Bela, [ſef] Avar, a „ 
Gera, ac Abihud. - 
4 AcAbiſua,a Naaman,ac Ahoa. & 
5 A Gera, a Sephuphan,a Puram. _ 
6 Dymma hefpd feibion Ehud, dymma | 
hwpntaupennau cenedlpjeſſwplwp2z Geba , a, 
hwy at mudaſant hwynt i Panahath, A 
7 Naaman hefpd,ac Ahia,a Gera, efe ai ca- 
etb-gludodd hwynt, at a genhedlodd U33ia, ac , 
Ahihud. 1 
8 Cenhedlodd efe hefyd Saharaim png „ 
wlad Moab, gwediiddoollwng ymmaich Þu- „ 
ſim, a Baarah et wꝛagedd. _ 
9 Ac yntef a genhedlodd o Hodes elwalg, „ 
Jobab, a Jibia, a Meſa, a Palcham. 3 
10 At Jeus, a Sachia, a Mirma:dymma ei, 
feibion ef, pennau cenhedloedd. 5 
11 Ac o Puſim eſe a genhedlodd Ahitub, ac , 
Elpaal, 10 
12 Ameibion Elpaal Coeddynt] Eber, a, 
Milaham, a Samed: yz hwna adailadodd D- „ 
no, a Lod ai phen - trefpdd. 5 
13 Beriahefyd, a Sema (C oeddync]ben- „ 
nau cenhedloedd pzeſſwplwpy Aialon: hwynt „ 
a ymlidiaſant digolion Gath.) . 
14 Ahiohefpd, Saſac,ac Jerimoth, _ 
I 5 Jebadia hefpd,ac Arad, ac Ader. 5 
16 Michael hefpd, ac Jiſpa, ac Joah meibi- „ 
on Beria. ay 
17 Jebadia hefpd, a Peſulam, aÞizect, a „ 
er. 


13 Iſme⸗ - 


c 18 Jmeraihefyd,ac Jefliah,ac Jobabmei- 
«« bion Elpael.” LE | 
« 19 Jacimhefyv,aZicri,aZabdi, 
« 20 Elienai hefyd, a Jilthai, ac Eliel. 5 
« 21 Adaia hefpd, a Beratah, a Zimreth, met- 
c« bion Simhi. | 
c 22 Jiſpanhefpd,ac Eber, ac Eliel. 
« 23 Abdon hekyd, a Iicri, a Hanan. 
cc 4 IÞananda hefpd, ac Elam, ac Antho- 
cc tha. 1 
« 25 Jepdeia hefyd , a Phenuel , meibton 
cc Salat. 
« 26 Samſerai held, a Seraiah, ac Atha⸗ 
« lah, - 
« 27 Jereſiah hefyd, ac Elia, a Jicri meibion 
c Jexoham. 
« 28 P thai hyn oeddynt bennau cenedl [ ſef ] 
ce pennaethiaid ar eu cenhedlaechau, yrhathyna 
« gyfanneddaſant pn Jeruſalem, 
Pen 9.35. 1 
oY «« Gibeon,acenwel wꝛaig ef[ oedd ] Paacah, 
c« $30 Ac Abdonetfib cyntaf-anedic ef, Zur 
ce hefpd,a Cis, a Baal, a Nadab, 
« 31 Gedozhefyd,ac Ahio, a Jacher. 
«« 32 Picloth hefpdagenhevlodd Simea : p 
« thal hyn hefyd ar gyfer eu bzody2 abzeſſwplia- 
cc {ant pn Jeruſalem gyd ai bzody}, 
« 33 Per hefpd a genhevlodd Cis, a Cis, a 
& genhedlodd Saul, a Saul agenhedlodd Jona- 
« than, a Dalchiſuah, ac Aminadab, ac Eſbaal. 
« 34 A mab Jonathan [oedd] Peribbal, a 
ee Peribbal a genhedlodd Micah, 
«« 35 A mebton Picah Pithon, a Belec, a 
cc Tharea,ac Ahaz. 
cc 36 At Ahaz a genhedlodd Jehoada, ac Je⸗ 
« hoada a genhedlodd Alemeth, ac Azmafeth, a 
« imri: aZimrtagenhedlodd Poza, 
cc 37 Poza a genhedlodd Binea : Rapha 


e [ocdd]ei fab ef, Eleala ei fabyntef, ac Azelet 


« fab pntef, 

ec 32 Ac i Axel [p bu] chwech o feibion, ac 
cc dymma eu henwau hwynt Alcricam, Bocheru 
c« ac IAſmael, a Seariahac Dbadta, a panan, y 
cc thai hyn oll oeddpnt] feibion Azel. 

« 39 A meibion Ezecei krawd ek [oeddynt] 
te Ulam ei gyntaf-anedic et, Jehus y2 ul, ac Eli⸗ 
c. phelet y trydydd. 5 

« 40 A meibion Ulam oeddynt ddymon ce- 
ec dyzno nerth yn ſaethyddion, at pn lluoſog o 
ce feibion ac o wyʒion ſ ſef I cant, a det a deugain: 
ce p thai hyn oll oeddynt Jo feibion Beniamin. 
cc PE N 1X. ä 


« Am Iſrael, ac Iuda. 10 Vr offeitiaid a'r Leſiaid. 39 A 
c am achau Saul. n | 


ec Av Ilrael a ryfwyd with eu hachau, ac 
ac wele hwynt pn ſcrifennedic yn Uyfr bꝛen⸗ 
« hinoedd Jſrael, ac Juda: a hwy a gaeth-gluds 
c loyd i Babilon am eucamwedd, 

« 2 Ytrigolioncyntafhefydyrhaioevvpntyn 
c eu etifeddiaeth eu hunſacJyneudinaſoedy[ſef] 
.. pu Alraeliaid, vn offeiriaid, yn Leſiatd, ac vn 


29 Pn Gibeon hefpd y pjeſſwyliodd Abi 


168 
Nethiniaid. ” 
3 At pn Jeruſalemy trigodd [rhal] o fei 32 
bion Juda, ac o feibion Beni amin, ac o feibion 
Ephꝛaim, a Manaſſes. 3» 
4 Uthaimab Amihud,fab Omri, fab Jmri, » 
fab Bani o feibion Phares fab Juda. 2 
5 Ac o Silont 2 Alaia p cyntafanedic, ai 
fcibion. 3 
6 Ac o feibion Zerah ac Jehuel, ai bodp} 2» 
chwe chant,adec aphedwar vgain. » 
7 Ac o feibion Beniamin: Salumab Pe. 
fulam,fab Hovaſia,fab Paſenua. 9, 
8 Jibnea hefydmab Jeroham, ac Elamab 5? 
Uzt, fab Michzi: a Meſulam mab Scephatta, 5? 
fab Rehuel,fab Jbnia, | * 
9 Ni ceraint pnol eu teuluoedd: naw cant, 2» 
det a deugain, a chwech: ydynton hyn oll [oe 


ddynt ] bennau cenedl ar dp eu tadau. ” 
10 Ac 02 offeiriaid, Jedatah, ac Jehoiarib, 55 
ac Jachin, 75 


11 Azaria hefyd mab Þelcia, fab Meſulam 
fab Jadoc, fab Meraioth, fab Ahitub tywyſog » 
te Dduw, 55 

12 Adaiah hefyd mab Jeroham, fab Jhaſ- * 
ſur, fab Meltia : a Paaſia mab Adiel, fab Je- 
bezrah, fab Pclulam,fab Meſtlemith, fab Im⸗ a 
mer, 7 

13 Ai ceraint pennat᷑ ar dp eu tadau, vn fil, a ?? 


ſaith gant, a thꝛugain, gw galluoc o nerth [Li 


waith gwaſanaeth t? Dduw. 
14 Ac on Leflaſd, Semaia mab Paſub, fab 
Aſcricam,fab Maſabia o feibion Merar. 
15 Bacbacer hefyd eres, a Galal: Matha⸗ 
nia mab Micha, tab Jicri, fab Aſaph, 2 
16 Dbadaia hefyd mab Semeia, fab Ga- 
lal, fab Jeduthun 2 a Berechia mab Ala, fab 
Elcana, yz hwnadzigoddpn-nhzefyddy Neto: ?* 
pbathiaid. 33 
17 N pozthozion hefyd oeddynt ] Salum, ?? 
ac Accub, a Talmon, ac Ahiman, aibzodyz ; ® 
Salum pdoedd)bennaf. 7 
18 Ac hyd yn hyn ym· mhoꝛth y bzenin o du 
r dwyꝛain y rhai hyn o werſſplloedd meibion ”? 
Leſiſ beddynt!] boꝛthozion. 5 
19 Salum herd mab Coꝛe, fab Ebiaſaph,. 
fab Coꝛah a t Cozathiaid ei geraint ef o dylw⸗ 
pth ei dad oeddynt ar waith y wenidogaeth pn ? 
cadw pyꝛth p babell megis y buaſe ] eu cavhw- 
ynt vng- werſſpll yz Arglwydd yn cadwpddy: ** 
fodfai mewn, - 
20 Phinehes hefyd mab Eleazar a fuaſe * 
dywyſog arnynt hwy o blaen: a'r Arglwpdd ? 
[pdoedd ] gyd ag ef. i 1 
21 Zechariamab Meſelmia ydoedd boztho) ? 
dos pabelly cyfarfod, | ” 
22 Dwyntollyrhai a etholaſyd pn bozthoz- *? 
rion ar v rhinniogau C oeddynt] ddau cant, a 
deuddec:hwynt pn eutrefydd artfwpd with eu 
hachau, goſodaſe Dafpdd, a Samuel ygwele⸗ 
dudd y rhai hynny pn eu ſwydd hwynt. * 
23 Felly v rhai hynny ai meibion Ca —_ 5 
ut 


Pen.$.29, 


Pen.$.33. 


3.52m.9.6, 


« with byathty 'r ArglwpdvſſcfJty v babell, iw 
cc gadw el mewn gwiliadwitacth, 

« 24 P potthozion oeddpnt ar bedwar o fan- 
c nau, dwyꝛain, gozlewyn, gogledd, ar dehau. 

« 25 Aibjody} [adzigent] pn eu treſydd gan 
cc ddyfodar y ſeichfed viwznod, o amſer, i amſer 
ic gd a hwynt. | 

« 26 Canps tãn lpwodꝛaeth  pedwar poztho? 
c cedy28 pꝛ oedd yp Lefiaid ar ſtafelloedd hefyd, 
ce ac ar dꝛyſſoau ty Oduw r oevdynt hwy [ yn 
ce {wpddogion. ] 

c 27Acvamgplchty Dduwy lletteuent hwy 
c caups arnynt hwyſ r pdoedd]y} ozuchwiltacth, 
« à hwy hefyd ſoeddynt iw agoꝛyd o foꝛau tfozau, 
« . 28 Acohonynchwy{ y} oedd golygwy? Jar 
« leſtri y wenidogaeth, o herwpdd mewn rhif v 
ec dygent hwynt imewn, ac mewn rhifpdygenc 
« hwpnt allan. 

« 29 Aſ[rhai]ohonpne oeddynt wedi eu go⸗ 
cc ſod ar p lleſtri, ac ar holl ddodzefnau y cyſſegr: 
cc ac ar p peillied, ax gwin, a'r olew, a r thus, at 
ce aroglau peraidd. 

« 30 [Rhat]hefpdofeibion pʒ offeiriaid oedd⸗ 
te put yn gwneuthur ennaint o; aroglau peraidd. 
« 31 A Pathathia [vn] o Lefiaid (hwnnw 
cc gedd gputafanedic Salum y Cozathiad) ydo- 


Exod. 25. 3a cc dd mewn ſwydd ar waith * y radell. 


« 32 Ac eraill] o feibiou y Cehathiaid[ſef] 
« di ceraint hwynt [ oeddpntſwpddogion ] ary 
« hara goſod im ddarparu bob Sabboch. 

« 33 Arcantoztonhyn pennau cenedl y Left: 


et aid[oeddynt, Jnewn ſtafelloedd pn pſcafala: o 


« herwydd goꝛ tod] arnynt ddydd, a nos [aros] 
ce yng- walth y cyllegr. | 

« 34 Dypmmabennau cenedlp Lefiaid, pen⸗ 
tc nau dzwy eu cenedlaethau: hwynt a dʒigalant 


« pn Jeruſalem. 


« 35 At pn Gibeon p trigodd cad Gibeon 
cc Jehiel: a henw ei wꝛaig ef[ oedd] Paacha, 

« 36 Atfabcyntaf-anedic ef oedd)Abdon,y- 
ce no Jux, a Cis,a Baal, a Ner, a Madab. 

ce : 37 Geda hekpd, ac Ahio, a Jacharia, a Mt: 
cc C of x 

« 38 A Picloth a genhedlodd Simeam : a 
« hwpneau hefpdar gyfereu body) a dzigaſanc 
« pn Jeruſalem gyd ai body}, 


r.52.14.51,.s 39 Ner*hefyda genhedlodd Cis, a Chis a 


« genhedlodd Saul, a Saul a genhedlodd Jo- 
« nathan a Palchiſua, ac Abinavab, ac Eſbaal, 
« 40 A mab Jonachan[ oedd]*Meribbal, a 
« Meribbal a genhedlodd icah. | 
« 41 Ameibion Micah oedvynt ] Pithon, a 
« Delech,a Thahꝛea. 

« 42 Ac Ahaz a genhedlodd Jaha,o Jahza, a 
cc genhedlodd Alameth, ac Aſmafeth , aZimrt : 
« Jimrt hefpd a genhedlody Poza, - 

« 43 Poza hefyd a genhedlodd Binea, Ra- 
« phata [ oedd]eifab ef, Elaſa ei fab yncef, Aʒel 
cc etfabpneef. 

% 44 Act Azel[yzydoedd]chwecho feibion, 
« acdpmmaethenwauhwyne ; Azricam, Boch: 


I. Cronicl. 


ru, ac Iſmael, a Scaria, ac Dbadia, a Hanan, 
Dymma keibion Azel. 


PEN. X. 
Marwolacth Saul. 


'R Philiſtiaid a ryfelaſant yn erbynJras 1. Sam. 31. 1. 
el, a ffoawdd wp; Ilrael o flaen p Bhi⸗ 

liſtiaid, a hwynt a gwympalant yn archolledic 

vm mynpdd Gilboa. 

2 Ar Philiſtiaid a erlidiaſant ar ol Saul, ac 
ar ol ei feibion ef: a'r Philiſtiaid a laddaſant Jo⸗ 
nathan, ac Abinadab, a Palchiſua meibion 
Saul. 

3 Ar rhyfeladzwmhaodd yn erbyn Saul, 

a'r perchen bwãu ai cawſant el, ac eke a archoll- 

wyd gan y ſaethydvion, 

4 Pna y dywedodd Saul with arweinudd 
ei arfau ef, tynn dy gleddyf, a gwäna i ag ef, 
rhac dylod p dien waededigion hyn, am gwat⸗ 
war i: ond arweinudd ei ar lau ef nid oedd fodls, 
canys ofnodd yn ddirfawy 2 yna p cymmerth 
Saulp cleddyf, at a ſpꝛthiodd arno el. 

5 Ban welodd arweinudd ei arfau ef, far w 
o Saul: pna p ſyʒthiodd pntef hefpd ar y cle- 
ddyf, ac a fu fer w. | | 

6 Felly p bit farm Saul ai dzi mãb ef, ai holl 
d- lwyth a fuant feirw png-hpd ag el. 

7 Pan welodd holl wyꝛ Iſrael yrhai[ oedd⸗ 
ynt]pn p dyffrpn fel p ffoaſent hwy, ac ſel v 
buaſe marw Saul, ai feibiou : ꝓna hwp a pma- 
dawſant oi dinaſoedd, ac a ffoaſant:a'r Philiſtts. 
ald a ddaethant, ac adzigaſant ynddynthwp., 

8 A thzannoech pan ddaeth p Philiſtiaid i 
ddioſc ꝓ lladdedigion, a chael o honynt hw 
Saul, ai feibion n feirw pm mpnydd Gilboa, 

9 Pan ddioſcwyd ef yna ꝓ cymmeraſant ei 
benn ef, ai arfau,ac ai hanfonaſanci wlad py Phi⸗ 

— o amgylch i ddangos iw delwau, ac ir 

0 o 

10 A hwp a oſodaſant ei arfau ef yn-nhp 
eu duwiau hwynt: ai bengloc agrogalanthwp 
pn-nhp Dagon. 

11 Pan glybu holl Jabes Gilead pꝛ byn oll 
a wnaeche y Bhiliſtiaid i Saul, 

12 ua pob gib nerthol a godaſant, at a gym⸗ 

meraſant goꝛph Saul, a chyph ei feibion ef, ac 

ai vugaſanc i Jabes, ac a gladdaſant eu heſcyꝛn 

hwynt dann y dderwen pn Jabes, ac a ympꝛy⸗ 

dialant ſaith nimmnod. 

13 Fell y bu farm Saul am ei gamweddy? Sam. 15. 23. 
bwn a wuaethe ele vn erbyn pꝛ Arglwydd, / ſef 
vn erbyn gair yꝛ Arglwydd pꝛ hwn ni chadwa⸗ 
ſe ele, ac am iddo geiſio ymgynghoꝛi a de wines. 

14 Ac heb ymgynghoꝛi ar Arglwydd, am : 
hyn p lladdodd ef, ac y crodd p frenhinaeth i. 5m. 28. 
Dvafpdd fab Jai. e 

„„ 

3 Enciniad Dafydd yn frenin yn lle Saul. 5 V Iebuſiaid 
yn gyrthwynebu Dafydd. 6 Yr achos y gwnaed lo- 
ab yn benn capten i 8 10 Y gwvr cadarnaf, 

a glewafo'r eiddo Dafydd. 
Na holl Jſrael a ymgalclaſant at Dda* Sam. 16.13. 
fydd i Hebzon gan ddywedyd: wele dy aſ⸗ 


cwon, 


1. Sam. 16.13. 


t. Sam. 5.8. 


1. Sam.. 9. 


2. Sam. 23.8. 


2 Sam. 23. . 


2. Sam. 23.15. 


cv2n,a'th gnawd ti ydym ni. 

2 Doe hekyd, ac echdoe, pan ydoedd Saul 
pn frenin ti a oeddyt yn dwyn Iſrael i mewn, ac 
allan, a dywedodd y2 Arglwydd dy Obuw 
wꝛthit: ti a bozthifp mhobl Jlrael, a thi a fy» 
ddi dywpſog ar fp mhobl Iſrael. 

3 Ahollhenuriaid Jſrael a ddaethant at v 
beniniÞebzon, a Dalydd a wnaeth gyfam- 
mod a hwynt yn Hebzon ger bzon y2 Arglw⸗ 
vdd: a hwynt a eneiniaſant Ovafydd yn frenin 
ar Iſrael, * vn ol gair yz Arglwpdddzwy la 
Samuel, LES 

4 Yna*raech Dafpdvaholl Iſraeli Jeru⸗ 
ſalem, hon vw Lebus, ac yno-y2 Jebuſtaid| os 
eddynt ] dꝛigolion yt'r, 

5 Athzigolion Jebus addpwedaſant with 
Dvafpdd, ni ddeui i mewn yvmma: pna'r enni⸗ 
llodd Dafydd dwz Sion y2 hwn [y w] vinas 
Dafydd, | 

6 Adywedodd Dafpdd,* pwp bynnac a da⸗ 
rawo v Jebuſiaid yn gyntaf, efe a fydd yn ben» 
naf,ac yn dywyſog: pna r eſcynnod Joab mab 
— vn gyntat, ac efe a wnaethbwyd yn dy» 
wy og. 


7 Athzigodd Dafydvyny tw? : o herwydd 


hynny y galwant ef dinas Dafpdd, 

8 Ac ele a adailadodd ꝓ ddinas oddi am⸗ 
gylch odd(wzth Milo yn amgylch ogylch: ac 
Joab a adnewpddodd p rhan arall i'r ddinas. 

9 ADafyddalwyddodd,ac a gynnyddodd, 
ac Arglwydd y lluoedd oedd ] gyd ag ek. 

x0 Dymmahefpd bennaethiaid v cedp2n, 
p thai oeddynt gan Dvafpdd pn pmgrpfhau 
gvd ag ef pn ei depnas, gyda holl Jſraeliw 
wneuthur ef yn freninar Iſrael pnol gair y} 
Arglwydd. 

11 Acdymmarify cedyꝛn, y rbaiſ oeddynt) 
gan Ddafydd: Joſobeam mab Hachmoni, pen⸗ 
naeth ar ddec ar hugain: hwn a dderchakodd ei 
waiw-ffon ar dzy- chant y rhai a archollwyd ar 
un- waith. 

12 At ar ei ol et Eleazar mab Dodo, py} A- 
hothi ad, hwn oedd ] vn ] o'z tri cedyn. 

13. Þwnoedd gyd a Dafydd yn Phalda⸗ 


mim, ær Philiſtiaid a pmgynnullaſant ꝓno i ry⸗ 
fel: ac y2 yboedd rhan o maes yn llawn haidd, 


ar bobl a ffoaſant o flaen y Philiſtiaid, 
14 Pna [y rbai byn] a ſafaſant yng-hanol 
y rhann dir honno, Jac ai hachubaſant hi, ac a 


darawlant y Philiſtiaid: felly y gwaredodd yz 


Arglwydd ei bobl) ag ymwared mam. 
15 Athzioꝛ dec pennaeth ar hugain a ddeſ- 
tynnaſant ir graig at Ddafydd i oxcof Adulam: 


a gwerſſyll y Philiſtiaid oedd yn gwerſſyllu vun 


nyffryn Rephaim. 

16 A Dafyddynaſ pdoedd]mewnamdvde- 
ffynfa, a ſefyllfa y Philiſtiaid yna [oedd] pn 
Bethlehem. | 
17 YnapblyſſioddDafpdv,ac ydywedodd, 
o pwp a rydd i mi ddiod ddwfr o bydew Bethe 
lehem,y2hwn [ſpdd]ynypozth? 


Pen. xj. 
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13 A'r tria ruthꝛaſant i werſſyll y philiſti 
aid, ac a dynnaſant ddwfr o bydew Bethlehem, 
pꝛ hwn [ oedd] o n ꝓ poꝛch: ac{ at] cymme⸗ 


raſant, ac ai] dygaſant at Ddatydd, ac ni ſyn - 


ne Dafydd ei yfed ef, onidefe ai diod- offrym⸗ 
modd ef ir Arglwpdd, 

19 Ac efe a ddywedodd, na atto Duw imi 
wneuthur hyn, ai gwaed y dynion hyn a yfwn 
i, png-byd ai henioes ? o herwydd mewn | ens 


bydzwydd am] eu henioes ꝓ dugaſant ef: am 


hynny ni fynne ele ei pfed ef: p tri cedpzn a 
wnaechant hyvnn. 

20 Ac Abiſai bꝛawd Joab oedd bennatſ o z] 
tri, a hwn a eſcydwodd ei waſw-ffon ar dzy» 
chant, [ac ai] lladdodd hwynt ]: ac iddo efſ v 
bu] enw ym mhlith y tri. 


21 D'} tri anrhydedduſach na'r ddau [e- 2. Sam. 23. 15, 


raill Ja thywyſog iddynt oeddefe; ond ni ddaeth 
ele hyd p triſ cvntaf,] 

22 Banaia mab Jehotadah mab g grym⸗ 

mus o Cabzel, mawꝛ ei ] weichzedoedd: efe a 
laddodd ddau o gedyꝛn Moab, ac ee a ddeſcyn⸗ 
nodd, ac a laddodd lew o fewn ꝓ pydew yn am; 
ſer ʒ eira. 
23 Ac elfe aladdodd Aipht-ddyn,gqtoz pumb 
cufpddo feſur, ac yn llaw r Aipht-dbpn ¶ yz o⸗ 
edd j gwaiw· ffon megis car fan gwehyddion, ac 
yntet a aeth i wared atto ef a gwialen, ac efe a 
gippiodd y waiw-ffon o law r Aipht- ddyn, ac 
at lladdodd ef ai waiw-ffon ei hun. 

24 Hynn a wnaeth Banaia mab Jehoiadah, 
ac iddoſ v bu] enw ym mhlith y tri cedyʒn. 


25 Miele anrhydeddus ¶oedd j eke ym myſc 1. Sam. 23.23. 


y dec ar hugain hynny, ] ond at y tri cyntaf] 
ni ddaeth efe: etto goſododd Dafydd ef pn et 
gyngoꝛ. 
26 Achadarnnerthol[oedd) Aſahel bꝛawd 
Joab, Lac j Elchanan mab Dodo o Bethlehem. 
27 * Samochy2 Parodiad, Pelez y“ Pe⸗ 
loniad. 


Anatochiad, 
29 Sibcai 'r Puſathiad, Tlai'r Ahohiad. 
30 Mahari v Netophathiad, HeledmabBa- 
ana ꝓ Metophathiad. 
31 Ithai mab RNibai o Gibes meibion Ben⸗ 
iamin: Benaia p Pirathoniad. Re. 
32 * Huratoafonydd Gaas, Abiel y2 Arba⸗ 
thiad. 1 
33 Azmafecth y Baharumiad, Elihaba p 
Salaboniad. | 
34 Meibion Haſſemy Gezontad, Jonathan 
mab Sageh, vꝛ Parariad. 
35 Ahiam mab Sacar py} Harariad , Elt- 
phal mab U}, 
36 hepber y Mecherathiad, Ahtay Pelo» 
niad. 
37 HezzopCarmellav, Marai mab Eʒ bat. 
38 Joel mab Nathan, Mibhar mab Pa⸗ 
ari. 
5 39 Jelec y Amoniad, Naharai y Berothiad 
Ff, i. cluy 


2. Sam. 23. 25. 


28 Ira mab Acces v Thecoiad, Abicſer pꝛ 26. 


2. Sam. 23.29. 


2. Sam. 23.30. 
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Barnw.20.16, 


loſua 3. 5. 
Docth. 24.30. 


clu>-w) ar kau Joab mab Serfia. 

40 Jra'r Jethyiad, Gar eb y2 Jethziad. 

41 Wias yr Hethtad,Zabad mab Ahlat. 

42 Adina mäb Sila y Rubeniad, penna- 
eth y Rubentaid, a chyd ag ef ddec ar hugain. 

43 Dinan mab Paatah, ac Joſaphat y Pa- 
thaniad. | 

44 U33ia'r Aſtherathiad, Sama, ac Jehiel 
meibion Yothan p2 Aroeriad. 

45 Jediel mab Zimri, ac Joha ei frawd ef p 
Thiſatad. | 

46 Eliel vy Pahafiad, Jeribat hefpd,ac Joe 
ſaia, meibion Elnaam: ac Jthma y Moabiad. 

47 Eliel, ac Obed, ac Jaliely Poſobaid. 

P E N. XII. 


Henwavu y rhai a ddaethant at Ddafydd tra r ydoedd 
efe ar herw oddi vrth Saul. 


AC dymma y rhai a ddaethant at Ovafydy 
i ʒiclag, [ ac ]cfe etto wedi caeu arno rhac 
Saul fab Cis: a hwynt [oeddynt] o gedyꝛzn 
gpnhal-wp y rhykel. 

2 Pn arfogion Co] fwãu yn ymdꝛech odde⸗ 
hau ac o aſſwya cherric, ac a ſaethau, mewn 
bwau : o geraint Saul [ſef Jo Beniamin. 

3 Ypenuaf [oedd] Ahie zer, yvna Joas, mei⸗ 
bion Samaa y Gibeathiad, Jeziel hefyd, a Bhe⸗ 
let meibion Alinafeth ; Beracah heipd, ac Jes 
hu yz Anathothiad. 

4 Ac Iſmaia y Gibeionad grymmus [oed 
ele j vm mhlith y dec ar hugain, a gozuwch p 


dec ar hugain: Jeremiah hefyd ac Jehaztel, ac 


Johanan, ac Joſabad y Gederathiad. | 
5 Eluſat,ac Jerimoch, a Bealia, a Semae 
ria, a Dephatiay2Paruphbiad, & 
6 Elcana,ac Jeſia, ac Azariel, ac Joezer,ac 
Jcſebeam p Coꝛechiaid. 

7 Joela hefpd, a Jebadiah, meibion Jeroam 
o Gedoꝛ. 

8 Alrhai] o Gadiaid a pmrannaſant at 
Dvafydd i amddeffynka pꝛanialwch pn gedyzn 
o nerth, gwp2 mil wꝛaidd i ryfel pn trin carian, 
a gwaiw- ffon, ac wynebau llewod { ocdd] eu 
bwynebau hwynt, ac megis iwꝛchod ar p my⸗ 
nyddoedd o fuander p oeddynthwy. 

9 Ezer y cyncak, Dbadia'r ail, Eliab y try» 
dydd. 

10 Miſmana p pedwerpdd, Jeremia ꝓ pum⸗ 
med. 25 

11 Attai y chweched, Eliel p ſeichfed. 

12 Johanan pꝛ wythfed, Elſabad p nawfed. 

13 Jeremia y decked, Macbanai 'r vnfed ar 
ddec. FE 

14 H rhathyn [oeddynt ] o feibion Gad, pn 
gapteniaid y 110,y2 vn lleiaf ¶oedd ] ar gant, a'r 
mwpafar fil. | 

15 Dymma hwynt p rhai a aethant tros pꝛ 
Jozddonen pn y mis cyntaf (ac hi wedi llifo 
tros ei holl dozlannau) ac a ymlidiaſant holl 
[dzigolion]p dyffrynnoedd tua r dwpꝛain, a 
chua 'r goꝛllewyn. | 
16 A| rhat] o feibion Beniamin, ac Juda a 


I. Cronicl. 


ddaethant ir amddeffynfa at Ddafpdd, | 

17 A Dafpdd a aetb iw cyfarfod hwynt, ac 
a lefarodd, ac a ddywedodd withynt hwy, os 
mewn heddwch p daethoch chwi attaſt i'm 
cynhozthwyo, byddafpn vn galon a chwi: ond 
os i'm bzadychu fi i'm gelynion hebfod camp 
wedd pn fp-nwplaw,Duw ein tadau ni a edzp⸗ 
cho, ac a geryddo. 

18 Pna 'r hyderodd Amaſia pennaeth v 
dec ar hugain[ ddywedyd: Jeiddo ti Dafpdd, a 
chyd a tht fab Jiſat | p bybdwa ni,] heddwch, 
heddwch i ti, ac hedd ith gynhoxthwp-wp},, o 
berwydddy Dduw ſydd pu dy gymmotth di: 
pna Dafydd ai creſawodd hwynt, ac ai goſo⸗ 
dodd hwy yn bennaethiaid y fintei. 

19 Aſrhai Jo Manaſſes a dꝛoaſant at Odas 
fydd , pan ddaech efe gyd ar Philiſtiaid yn er⸗ 
byn Saul i rpfel ,- ond ni chynnoꝛthwpaſant 
hwpnt:canyspennadurtaidy Philiſtiaid mewn 
bwzriad ai gollyngaſant et gan ddywedyd,*efe 
a ſyꝛth gyd ai feiſtr Saul am ein peunau ni. 

20 Fel pꝛ oedd ẽfe pn myned i Jiclag, trodd 
attaw ef o Manaſſes, Adna, ac Jozabad, ac 
Jediel, a Picael, ac Jozabad, ac Elihu, a Jil 
thai y rhat [ oeddynt) bennaethtaid v miloedd 
vn Panaſſes. 

21 Ar rhai hyn a gynnoꝛchwpaſant Dda⸗ 
fydd n erbyn y fintei, canys cedyꝛn o nerth oe⸗ 
ddynt hwy oll, a chapteniaid ar v llũ. 

22 Canps rhai a ddaethant at Dvafpdv beu⸗ 
nydd y pzyd[ hynnp)] iw gpnhezthwyo ef, byd 
onid [ oedd efe yn lu mawy, megis llu Dduw. 


t. Sam. 94 


23 At dymma rifedi p pennaethiaid p rhat 


pn arkogion i rpfel a ddaethant at Ddafydd i 
Debꝛon: i dꝛoi bzenhiniaeth Saul atto ef, pn 
ol gair p2 Arglwydd. 

24 [O]] feibion Juda vn dwyn tarian, a 
— "__ chwe mil, ac wyth gant, pn arfogt 
ryfel. | 
25 Okeibion Simeon pn gedyꝛn nerthol i 
ryfel ſaith mil a chant. 

26 O feibion Left pedair mil, a chwe chant. 

27 Ac Jehoiadayvoedd dywyſog ar y2 Aa⸗ 
romaid, a chyd acc ef dair mil, a ſaith gant. 

28 Jadot hefyd llange grymmus nerthol, 
ac o d ei daͤd ef dau ar hugain o gapteniaid. 

29 Ac o keibion Beniamin bzodp? Saul tair 
mil: canys hyd vn hyn llawer o honynt oe⸗ 
ddynt vn dilyn tz Saul, 

30 Ac o feibion Ephꝛaim vgain mil, ac wyth 
gant, vu rymmus nerthol, pn wp2 enwoc yn⸗ 
nhy eu tadau hwynt. „ 

31 Aco hanner llwyth Manaſſes tair mil 
ar bymthec, y rhai a ddewilaſid erbyn eu) hen⸗ 
wan i ddyfod i wneuthur Dafyddyn frenin. 

32 Ac o feibion Iſſachar v rhai a fedrent 
ddeall yz amſeroedd i wybod beth a ddyle Jſra- 
el ei wneuthur: eu pennaethiaid hwpne [ oe⸗ 
ddynt Iddau. cant, ai holl frodyz witheu gozchys 
myn hwynt. 

33 Deng mil a deugain oeddynt yn _ 


e _—_ _ - > i oh 
dag eee SS 


allan d Jabulon mein] byddin yn medꝛzu rhy⸗ 
fela a phob arfau rhyfel, a byddino pn floddlon. 

34 D Nephthali hefpdmil['o]dywpſogion 
[ addaethanc.] a chyd a hwynt mewn tarian, a 
gwaiw-ffon ddwyfil ar bymthec ar hugain, 

35 O Oantaldhefyd wyth inil ar hugain, a 
chwe chant pnmedzu rhyfela. 5 

36 Ac o Aſer y2 oedd deugain mil yn myned 
allan me wn byddyn i oſod rhyfel. 

37 Ac o tu hunt ir Jozddonen, o2Rube- 
niaid, ac o Gadiaid, ac o hanner llwyth Ma⸗ 
naſles ¶ y daeth ] chwech vgain mil mewn pob 
rhyw arfau cymmwys tryfcl, | | 

28 WP} holl ryfel-wyz hyn y rhat oeddync 
- fyddinwp2 cad a ddaethant mewn calon ber: 


faith iÞebzon i wneuthur Dafvdd pn frenin ar 


voll Jſrael : ar rhann arall o Jſrael[ oeddyne] 
hefyd pu vn feddwl i wneuthur Dafydd pn kre⸗ 
nin, | 
39 Ahwy a fuant yno gyda Dafydddzidi- 
au vn bwytta ac vn fed : canys en bzody? a at» 
lwyaſent iddynt hwy. 

40 Ahefyd p rhai oeddynt neſafatynthwy 
byd Illachar, a Jabulon, a Nephchalt a dduga⸗ 
ſant fara ar aſſpnnod, ac ar gamelod, at ar fu⸗ 
lod, ac ar p̃chen: vn fwpd, pn flawd, yn ffigus, 
ac yn reſingau, ac yn vin. ac yn olew, ac yn wats 
thec, ac yn ddefaidmewn amildza ; o herwydd 
llawenydd [ ydoedd ] yn Iſrael, 


PEN. XIII. 
Dygiaid yr Arch o Ciriath-Iearim i leruſalem. 9 Vzza 
ya marw o herwydd cyffurdd a'r Arch. 


2 r ymgynghozodd Dafydd a chapteni⸗ 
aid p miloedb, a'r cantoedd, ac a'r holl dy⸗ 
wplogion, 

2 A Dafydd a dvywevovd with holl gyn⸗ 
nulleidfa Jſrael, os da gennwchchwi, a | bod 
bynn]o'; Arglwydd ein Duw, ni a rannwn, 
Lac) a ddanfonwn at ein bꝛodyꝛ, v rhata weddi⸗ 
uwyd dzwp holl diroedd Iſrael, a chyd a hwynt 
Cat Ip; offeiziaid,a'r Leftaido fe wn dinaſoedd eu 
meuſydd pentrefol hwynt, iw cynnuͤll hwynt 
attom ni. 

3 Acniaddyxwn trachefn Arch ein Duw 
attom ni, canys nid ymoſpynnaſom a hipnnp- 
ddiau Baul. 

4 Ar holl dyzfa a ddywedalant am wneu⸗ 
thur kelly ꝛ canys iawnſ oedd ] y peth yng-olwg 
m hollbobl. 

5 Felly y caſclodd Dafydd holl Jſrael, o 
Sihoꝛ p) Aipht hyd 1! ffoꝛdd y delir iſhemath: 
i ddwyn Arch Duw d Ciriath-Jearim, 

6 Pua'raethDafydd, a holl JſraeliBaha- 
lath,s fewn Ciriach-Jearim y2 hon [ſpdd)yn 
Juda i ddwya odvi pno Arch y2 Arglwydd 
Dvuw , p hwnſydd yn pꝛeſſwylis rhtung v 
Cerubiaid lle v gelwir ar ei enwef. 

7 Ahwy a oſodaſant Arch Dduw ar fenn 
newpddo dy Abinadab, ac Uz3a, ac Ahio oedde 
pnt yn gyꝛru y fenu. 

8 Yna Dafydd a holl Jſraela ymlaweny⸗ 


Pen. xiij. xiiij. 170 


chaſant a flaen Arch] Oduw, at holl nerth, ac 
a chaniadau, ac a thelynau, ac a nablau, ac a 
thympanau, ac a ſymbalau, ac ag vdcvzn, 

9 A phan ddaethant hwy hyd lawz dyzr:u 
*Cidon,yna W33a a eſtynnodd ei law i ddala 
Arch canys y2 pchen a ledpeiaſent. | 

10 At enynnodd llid yꝛ Arglwydd yn erbyn 
Uz za, ac ai lladdodd ef: o blegit iddo eftpn ei 
— » p Arch, acyno y bucfefarwger bꝛon 

uw, 33S 4 : 

11 A bu dog gan Ddafydd am i'r Arglw⸗ 
pdd rwygo rhwygiad yn Uzʒa, ac efe aalwodd 
y lle hwnnw Perets Uʒ xa hydy dydd hwn, 

12 A Dafydd a ofnodd Dduw y dydd hwn⸗ 
nw gã ddywedyd: pa fodd y dygal Arch Ddum 
i mewn attaſi ??: | 

13 Acniddug Dax dd yʒ Archattoefeihun 
i ddinas Dafydd, ond ele ai cludodd hi i dy O⸗ 
bed Edom y Gethiad. | 

1.4 Ac Arch Dvuw a arhoſodd gyd a theulu 
Obed Edom,yn ei d efdztm's: ar Arglwydd 
a fendichiodd d Obed Edom, a'r hyn oll L ydo⸗ 
edd ) eiddo ef. 

PEN. XK 1111 


Hiram yn anfon i Ddafydd goed, a ſeiri. 4 Plant Da- 
fydd. 8 Dafydd trwy gynger Duw yn rhyfela yn er- 
byn y Philiſtiaid: ac yn cugorchfygu hwynt. 


dau at Doafpdd, a choed cedr, a ſeiri mei⸗ 
ni, a ſeiri pꝛennau i adailadu iddo efdß. 5 

2 Am hynny y gwybu Dafpdd gadarnhau 
o Arglwydd efyn frenin ar Jſrael, a dercha⸗ 
fu o honam ef yn vchel ei krenhiniaeth ef er mw⸗ 
vn Ilrael ei bobl, 5 

3 Achymmerth Dafydd wzageddyn chwas 
nec yn Jeruſalem : cenhedlodd Dafydd helyd 
feibion yn chwanecamerched, | 

4 Ac Dymmahenwau y plant yrhat ocdds 
vnt iddoefyn-Jeruſalem , Samua, a Sobab, 
Nathana,a Salomon, 

5 Jbeharhefpd,ac Eliſua ac Elpalel, 
6 Noga hefyd, a Nephec,ac Japhia. 
7 Eliſama hefyd,a Beeliada, at Eliphalet. 
8 Pan glybu y Philiftiaid fod Dafydd we- 

di ei eneinio pn frenin ar holl Jſracl, yna p 
Philiſtiaid oll a aethant i fynu igeiſio Dafydd, 
a chlybu Dafydd, acefe a aeth allan yn eu hers 
byn hwynt. . 

9 Ar Philiſtiaid a ddaethant,; ac a pmwaſ⸗ 
caraſant vn nyffryn Rephaim. 

10A Dafydd a ymgynghozodd a Duw gan 


ddywedyd : aft i fynu pn erbyn p Bbilitiad :? 


ac aroddi di hwynt pu fy law i ?; ar Arglwydd 
a ddywedodd watho ef, cerdda i fynu; amt ai 


rhoddaf hwynt yn dy law de. S 
11 Felly ir aethant i ſynu i Fain, 
alladdodd Dafydd hwynt no, a d a bdy⸗ 


wedodd,Duw a rwygodd fpng-elpynion dzwyp 
fp llawifelrhwygodyfroedd, am hynnp v gal- 
waſanthwy enw r lle hwnnw Baal Peta 
12 A phã adawlant hwy eu duwiau, vn p dps 
| Ff. ii. wedodd 


* Sam. 6.8. 


Hiram bzenin Tyus a anfonodd gennae 5 .f. 11. 
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wedodd Dafpd am eu lloſci hwynt yn tan. 

13 Ac eilwaith y Philiſtiald a ddaethant 
trachefn, ac a vmwaſcaraſant yn ydyffryn, 

14 Pna eilwaith y2 ymgpnghozodd Da⸗ 
fydd a Duw, a Duw a ddpwedodd witho ef, na 
ddos i fynu ar eu hol hwynt, amgylcha [ enyd] 
oddi wthynt hwy, a thyzet attynt hwy oddi ar 
gyfer y moz-wydd. i 

15 A phan glywech dzvft cerddediad ym⸗ 
mrig v moxzwpdd pna dos allan i ryfel canys v 
mae Duw yn myned o th flaen di, i daro llu y 
Philiſtiaid. 

16 A gwnaeth Dafydd megis p gozchy- 
mynnaſe y2 Arglwydd iddo ef, a hwy a daraw- 
ſant lũ v Philſtiaiv o Gibeon hyd Gazer, 

17 Abenw Dafydd a aeth dzwy r holl di⸗ 
roedd, ar Arglwydd a roddes ei arſwyd ef ar y2 
holl genhedloedd. 


PEN. XV. 
Dafydd yn cyrchu'r Arch. 4 Rhifedi, a threfn *! 
aid. 16 Dafydd yn peri dewis cerddorion, a chanto- 
tion i ganu o flaen yr Arch. 29 Dafydd ei hun yn 
dawnſio oi blaen hi, ai wraig Michol yn ei ddirmygu 
ef am hynny. 


C wedi gwneuthur o honaw ef iddo dai 
vn ntnas Dafpdd, a pharatot lle i Arch 
Duw, ac eſtyn o honaw ef iddi hi babell, 

2 Pna Dafydd a ddywedodd,nid| gweddus 


Num. g. a. & 20 neb ] * iddwpn Arch Duw onid y Leſiaid: cas 


nos hwynt a ddewiſodd y2 Arglwydd i ddwpn 
Arch yꝛ Arglwydd, ac i weini iddo ef yn dꝛagy⸗ 


wydd. 

z Achaſclodd Dafydd holl Jſrael i Jeru⸗ 
ſalem,i gyꝛchu Arch yz Arglwydd iw lle r hwn 
a baratoaſe cfe iddi hi. | 

4 Dafydd hefpd, a gynhullodd feibion Aas 
ron,a'r Leſtaid. * 

5 © keibion Cehath , Uriel ytywyſog, a 
chant,ac vgain oi frodyz ef. | 

6 © feibion Merari, Aſaia py tywyſog, a dau 
cant, ac vgain oi frodyz ef, 5 

7 O feibion Gerſom, Joel p tywyſog, a 
chant, a deg ar hugain oi frody}. 

8 O keibion Elizaphan , Semaia p tywp⸗ 
ſog, a dau cant di frobyꝰz. 

9 Dfeibion ebzon , Eliel p tywyſog, a 
phedwar vgain Com 0 

10 O fetbion Qziel, Aminadab v tywyſog, 
a chant, a deuddec oi frody}, 

11 Hna Dafyddaalwodd ar Zadoc, ac ar 
Abiathar pꝛ offeiriaid, ac ar y Lefiatd, ['ſef] ar 
Uriel, Afatah, ac Joel, Semaia, ac Eltel, ac 
Aminadab,' ' 

12 At efeaddywevdodd wothpnthwy, chwi 
[ ybpch ] benntncenevl ym mhlich y Leſiaid: 
pmſancteibdiwch chwi a'ch bzodp} , fel y cyt- 
choch Arth Arglwydd Odum Jſraelir[lle]a 
baratoais iddi hi. 

13 D herwydd*nad ¶ oeddych ] o dechꝛe⸗ 
uadp rhwygodd yꝛ Arglwydd ein Duw ni ar⸗ 
nom ni:oblegit na cheiſiaſom et᷑ yn ol v ddefod, 

14 Felly 12 offeiriaid, ar Lefiaid a ymſanc⸗ 


I. Cronicl. 


_— i gyꝛehu Arch Arglwpdd Dduw 
Ilrael. 

15 Ameibion p Lefiaid, a ddugaſant Arch 
Duw ar eu hyſcwyddau with dzoſolion, me⸗ 
gis p goꝛchymynnodd Doſes, * yn ol gair pꝛ 
Arglwydd. 

16 Dafydd hefyd a ddywedodd woth dywy⸗ 
ſogion p Leſtaid, ar iddynt oſod eu bꝛodyz y cer» 
ddozion i lei ſio ag offer cerddſ ſef Jnablau,a the⸗ 
Iynau, a Symbalau, gan dderchafullefmcwn 
gorfoledd, 

17 Pna p Leflaid a oſodaſant Heman fab 
Joel, ac oi frodp2 cf Alaph[fab]Berecia, ac o 
feibion Perari eu bzody2 Ethan fab Cuſatahu, 

18 A chpd a hwynt eu bꝛodyz 02 ail rãdd 3 as 
charia, Ben, ac Jaziel, Semiramoch hefyd, ac 
Jehiel, ac Anni, Eliab, a Benatahu, Maaſia hee 
kyd a Pathathiahu, Eliphalehu hefyd, a Micni⸗ 
ahu, Obed Edom hefpd,ac Jehiel y poꝛthozion. 

19 Felly heman, Aſaph, ac Ethan y cerddo- 
rion ſoeddynt ji leiſio a Symbalau pꝛẽs. 

20 Jacharia hefyd, ac Aziel, Semiramoth 
helydac Jehiel,ac Unni, ac Eliab a Paaſiahu, 
a Benaiahu, a ganent ] nablau ar vʒ Alamoth, 

21 Pathathiahu hefyd, ac Eliphalehu, a 
Micniahu, ac Obed Edom, ac Jeiel ac Aʒaia⸗ 
bu * i ragont, a thelynau ar y Shemi⸗ 
nyth. 

22 Cenaniahu hefpd oedd flaenoz v Lefiaid 
mewn derchaftad [ Ilais, ] dyſce ele [ eraill] i 
dderchafu, canys deallgar pdoedd efe, 

23 Berechtahefyd, ac Elcana [ oeddpne J 
bozthozton ar yp} Arch, 

24 Sebaniahu hefpd,acJehoſaphat, Nathas 
nael hefyd, ac Amaſai, a Zachariahu, a Benata- 
hu, ac Elieʒer pz offeiriaiv[oeddpne]ynlleiſio 
mewn vdeyꝛn ger bꝛon Arch Duw: Obed E⸗ 
5 Jehta[ oeddpnc)bozthozion ar y2 

rch. 

25 * Felly Dafydd, a henuriaid Jſrael, a 
thywyſogion y miloedd a aethant i gyꝛchu 
Arch cyfammod pꝛ Arglwydd o dy Obed Es 
dom mewn llawenydd: 

26 Ac am gynhozthwpo o Ddub v Lefiaid, 
y rhai oeddynt pn dwyn Arch cyfammod pz Ar · 
glwydd, hwynt a offrymmaſant ſaich o fuſtych, 
a ſaith o hyꝛddod. goed e = 

27 A Dafydd oedd wedi pmwiſco mewn 
gwiſc liain, felly yz holl Leſiaid y thai oeddyut 
pn dwpn p? Arch, vr cervdozion : Cenaniahu 
hefyd tywyſog y gerdd, a'r cerddalon, ac am 
Ddafydd yz oedd ] * Ephodliain, 

28 A holl Ilrael a gyꝛchaſant Arch cyfam⸗ 
mod pꝛ Arglwydd ag vdcantav,allaiserwmpec 
ac vdcyꝛn, a Symbalau helyd pnlleiſiogyd ar 
nablau, a r telynau. 3 

29 Pan ꝓdoedd Arch cyfammod p2 Arglw⸗ 
pdd pn dyfod i ddinas Dafydd 2 yna Pichol 
merchSaulaedzychodd dzwp r fteneftr , ac a 
ganfu Ddafydd y bꝛenin pn dawnſio, acynym- 
lawenychu, a hi ai dirmygodd ef yn OS 


9 


Exod. 5.1 5. 


2 Sam.. 12. 


2. Sam. 6.14. 


2.Sanm.6.1 7. 


Pſal. 105. 
Eſa. 1 2.4. 


Gene. 22.16. 
luc.1. 73. 
hebr. 6. 17. 


PEN. Fe VI. 
I Goſodiad yt Arch yny ba II. 4 Dafydd yn DS 


Aſaph, ac eraill i weini yn y babell. 7 Dafydd yn 
rr Pralini due. 5 Adroddiad 0540 y 
Lefiaid. ; EJ. 11511 


Fe pdugaſanthwy Arch Dvuw i me ⸗ 


wn, ac ai goſodaſãt htyrig-hanoly babcll,y2 
bon a yſtynnaſe Dafydd iddi hizahwy'a offryn- 
maſant offrymmau poeth, ac. ehych hedd er 
bzon Duw. — b 

2 Pan ddiweddodd Dafydy aberchu 8 


mau poeth ac ebyꝛth hedd : yna y bendithiodd 


ele y bobl yn enw yz Arglwpdd: : 


3 Ac efe-aramodd ibibun[0]Alrael,yn by, - 


0 c vn 1.7 dozth 0 lara, a golwych,acholtreley 
0 win. * 
4. Ac efe aoſododdger bꝛon Arch r Arglw⸗ 


dd wenwogtiono Leftaidigoffau, acifolian- 


nu, ac i ogoneddu Arglwydd Dduw Jlrael, 

5 Aſaphſoedd]benaf.ac yn ail iddo ef Jacha⸗ 
ria,Feiel,a Demtramoth, ac Jehiel, a Patha⸗ 
thia, ac Eliab, a Benaia, ac Pbed Edom, ac Jei⸗ 
el ag offer, nahlau, a thelynau, ac Aſaph oedd yn 
lleiſio a Symbalau. 

6 Benala hefpd, ac Jebeßiel vr offeirfaid 
[oeddpne;] ag bdey2nyn waſtadol 0 flaen Arch 
cyfammod Duw. 

7 Pnayn ydyddhwnnwy rhodves Dafydd 
[y pſalmhon]pn gyntaf ifoliannu y2 Argiw⸗ 
. pdddzwy.law Aſaph aifeodp},  - 

8 Polieunwch y2 Arglwydd, gelwch ar et 
enw ef,hyſpyſwch ei weithzevoedd cf ir boblo⸗ 
edd. 

9 Cenwch iddo, clodfoxweh ef, yMadzodd- 
wcham ei holl ryfevdodan, 

10Pmlawenpchwchyn ei enw ſanctaiddef: 
pmhyfryded calon y ſawl ageiſiat'r Arglwydd 

x1 Ymofynnwch\{ am | y2 Arglwydd, ai 
nerth ef; ceiſiwch ei wyneb ef yn waſtadol. 

12 Coftwchei wꝛthiau ef, v rhatawnacth efe, 
ei ryfeddodau, a barnedigaethau ei enau ef, 

13 Had Iſrael ei was ef 2 meibion Jacob ei 


etholedigion ek: 


14 Ele yw'r Arglwydd ein Duw ni, ei far⸗ 
nedigaethau efſ ydynt Idꝛos y2 holl ddaiar. 

15 Cofiwch pn dagywydd ei gyfammod 
ef. (ef p gair aozxchympnnoddefeifilo oeſoedd 

16 Y2*hwnagpfammododd efeag Abza- 
ham.ailw ef i Jſaac, 

17 Acaoſovoddefe yn ddeddfi Jacob, ac] 
vn gyfammod tragywyddol i Iſrael. 

18 Gan ddywedyd, iti y rhovdaf dir Cana⸗ 
an, rhandir eich etifeddiaeth. 

19 Pan oeddych mou anaml, ac pn ddiei⸗ 
thꝛiaid vno. 

20 A phan rodient hy 0 genbedlaeth i i gẽ⸗ 
bedlaeth, ac o frenhiniaeth at bobl eraill. 

21 Ni adawodd efe i neb eu goꝛthhymmu 
bwy: onid efe a geryddodd frenhinoedd oi ple⸗ 
git hwyſ gan doywedyd, ] 

22 Na chyffywdwch am eneiniog v ac na 


ddꝛygweh fy mhzophwpdi, 


e . 171 


23 '*Cenwchir Arglwydd pz holl ddatar Pal 96. r. 
mynegwch o ddydd i ddydd ei iechydwziaeth 


ef. 
24 Adzoddwch ei ogoniant ef ym mhlith p 
cenhedloedd, ai withiau hefyd ym⸗mhlith yꝛ holl 
bobloedd. 
25 Canys mawy{ yw)]'r Arglwy dd, a clod» 


2 hefyd pw ele vwch yꝛ holl ddu⸗ 


26 O herwydd holl dduwiau v bobloedd 


ydynt Jeulynnod, onid v2 Arglwydd a wnaeth 
y nekoedd. : 


:5 27 Gogoniant a phdferthwch[ſpdd)ger et 
ron ef, nerth a gozfoledd yn ei fangre ct. 

28 Poclwch ir Arglwyddchwt deuluoedd 
vbobloedd, moeſwchi'r Arglwydd ogoniant, 
à nert . 

29 Poelwch i'r Arglwydd ogoniant ei en 


el: dvgwchebyzth,adcuwchger ei fron el: ym⸗ 


grymmwch ir Arglwydd ym mhꝛydferthweh 


ſanctaiddzwydd. 
30 Dychꝛynwch rhagddo ef pꝛ holl ddaiar, 


ie y byd a ſicerhauir, fel na ſyſlo. 
31 Ymilawenyched y nefoedd, ac ymbyfry« 


ded y ddaiar, a dywedant pm mhlich v cenhed⸗ 
loedd, yꝛ Arglwydd ſpdd pn teyznaſu, 


32 Rhued p mo} ailawndza, llawenhaed p 
maes a'r hynoll[ y ſpddJpnddo. 

33 Pnapjennauy goedwig a ganant o flaen 
r Arglwydd, pan ddelo efe i farnu y ddaiar. 

34 Poltannwchy2 Arglwydd canys da ypw 
efeꝛs herwxdd ei dꝛugaredd ſydd J n dzagys 
wydd. 

35A dywedwch,achubnis Dduw ein iechy⸗ 
wꝛiaeth, caſcl ni hefyd, a gwaret ni oddi with y 
cenhedloedd, i foliannu dy enw ſanctaidd di, gan 
pmogoneddu yn dy foliant di. 

36 Bendigedicſ vw j Arglwydd Dduw Iſ⸗ 
rael o agywyddoldeb, hyd dꝛagywyddoldeb: 
a dyweded y2 holl bobl Amen: gan foliannu pz 
Arglwydd. 

37 At efe a adawodd yno o flaen Arch cy⸗ 
fammod y} Arglwydd Aſaph ai frodyꝛ, i weini 
ger bꝛon yꝛ Arch pn waſtadol y peth{ oedd raid? 
dydd pn eiddxdd. 

38 Ac Obed Edom, ſef Dbed Edom mab 
Jeduthun, ac Polo, ac wyth a thꝛi vgain oi bꝛo⸗ 
dyꝛ bwynt oeddynt pn bozthozion, 

39 Zadoc hefyd py} offciriad, ai frodyꝛ efy2 
offeiriaid oeddynt o flaen tabernacl y2 Arglw⸗ 
dd, yn p2 vchelfa ꝓʒ honſ ydoedd)pn Gibeon, 

40 Joffrymmu poeth offrymmau 'r Arglw⸗ 
dd ar allo y poeth offrwm yn waſtadol y bo⸗ 
reu a'r hwy? 2 yn ol ꝓʒ hyn oll ar y ſydd ſcri⸗ 
fennedic yng-hyfraith yz Arglwydd, pꝛ hon a 
oꝛchymynnodd efe i Jſrae!. 

41 A chyd ahwynt Heman, ac Jeduchun, a 
gweddill yz etholedigion, y thai a ddewiſaſyd 
withſeuJhenwau i foliannu y2 Arglwydd z cas 
nys ei dugareddſ ſydd Jyn dꝛagywydd. 

42 A ched ahwynt Heman,ac Jeduthun yn 
F f. iii. Ueiſio 


i 
i 
1 


1. Samucl. 7.1, 


1. Sam 7.6. 


2 5am. 7.11. 


Duw: a meibion Jeduthun [oeddynt!] with 
poꝛth. 
43 Pnaꝝ boll bobloedd a aethant, pob vn 
iwdy ethun : a Dafydda ddychwelodd i ken 
digo ei dy yntek. | 
PEN. XVII. | 
Dafydd yn chwenychu aduladu ty ir Arglwydd.z Du 
yn gwahardd iddo ef hynny. 12. Addewid o Griſt. 
18 Dafydd yn diolch i Dduw, ac yn gweddio. 


* han dziggodd Dafydd yn ei dy, pna 
Dafydd a ddywedodd with Nathan p 
p2ophwpd : wele ſi pn trigo mewn ty o cedꝛ- 
wpdd, ac Arch cyfammod y2 Arglwydd can 
goztynau, 5 . 

2 Pua Nathan a ddywedodd with Dva- 
fydd , nwna*rhynoll [a fyddo] yn by feddbol: 
canys ymae ] Duw gyd athi. | 

3 Arnoshonno y daeth gair Duw at Na⸗ 
than, gan ddywedyd. : | 


4 Dos, adywet with Dvafydd fyng-wis, -: 82 ; 
Loes Dpum onid ti: vn ol yꝛ hen oll a glyw: 


fel hyn p dywed pꝛ Arglwydd : nid tydi a adai⸗ 
lada imidy i bzeſſwplo[ pnddo], 


5 Canys ni Phzeſſwylais i mewn th er y | 
.bobl Iſrael}, pz hon yzaech Duw iw gwaredu 


dydd yz hwn * pz arweiniais Iſrael [o Aipht) 
hyd y dydd hwn: ond bům o babell t babell, ac 
obzeſſwylfod[ibzeſſwylfod. ] | 

6 Pm mha[le]bynnacy rhodiais gyd ag holl 
Ilrael, a yngenats i air with vn o farnwp2 Ilra⸗ 
el ir rbai p goꝛchymynnalwn bozthify mhobl, 
gan ddywedyd ? pa ham nad adailadaſoch i mi 
dß 0 ced}-wpdd% : 

7 Ac pz awzhon fel hyn y dywedi wth Dda⸗ 
fpdd fyng-wis: fel hyn y dywed Arglwydd p 
Uluoedd, myſi a th gymmerais di o gozlan, os 
ddiar ol y p}aidd , i fod yndywpſog ar fp mhobl 
Iſrael, 5 

8 Abum gyd athi ym mha le bynnac yrhod» 
iaiſt, tozrais ymmaith befyd dy holl elynnion 
o'th flaen: a gwneuchum enwi ti megis enw y 
thai mwpafſ a ydynt ] vn ptir. 

9 Golodaf hefyd im holl bobl Iſrael le, ac 
ai plannat et, kel ꝑʒ arhoſoefe, pn ei le ei hun, ac 
ni ſpmudir ef mwpach: a meibion anwiredd ni 


chwanegant ei gyſtuddio ef, megis yn y cyn · 
dy was,ifod ger dy fron vn dꝛagywydd: am iti 


ta. 

10 Sek er p dyddiau, pan oꝛchympnnais 
karn · wz ar fy mhobl Iſrael. Canys daroſtyn⸗ 
gais dy holl elynnion di, a mynegais i ti y2 adai⸗ 
ladap} Arglwydd i ti dp. 

11 A bydd pan gyflawner dy ddyddiau di, i 
fyned gyd a'th dadau y cyfodaf dy had ar dy ol 
di, yz hwn a fydd o th feibion di: a mi a gadarn⸗ 
hat ei deyꝛnas ef, | | 

12 Efe a adailada i mi dy: a minne a ga. 
darnhaf ei deyꝛn- gadair et byth. 

13 Dyfi a fpddaf iddo ef yn dad, acyntef 
fydd i mi n fab, am trugaredd ni thynnaf oddi 
witho ef megis y tynnais oddi with pz hwn a fu 
o'th flaen di. 

14 Dndmiaigoſodaf ef pn fp nhy, acpn 


I.Cronicl. 


{iciſio ag vdtyꝛn, at a Symbalau, ac offer cerdd , fp n 
heuir byth. 


fy nheyꝛnas bythꝛai deyzn-gadatr ef a gadarn⸗ 
15 Nn öl yx holf eiriau byn, at pn öl yy holl 


weledigaeth hon: felly y llefarodd Nathan with 
Ddaf yd. Bic 0 

16 Pna p dhe Dafpdop 
ddodd ger bꝛon p) Arglwydd, ar a ddywedodd: 
:pwp L ydwyf I fi © Arglwydd DbuW® a phwy 


enin; at aciftes 


[vw] fy nhy-lwych pan ddygre ti fi hyd ym» 
ma': „„ „: 00 | - 


17 Etto*byrhati[pwJhpii ph'dy oltog di 2. 5am. 7.1. 


Dduwꝛ am hyunp yp dy wedaiſt aim vp dy was 


dꝛos hir o amſer: a thiaedzychailtarnaf (5 Ar: 


glwydd Dvuw)felarvddynrhago)al, 
18 Pa ham ychwanega Dafpddſ'ymofyn] 


athi mwyachantanrhydedddp was tanys ti 
-aadwaenoſ dy ws 


19 DhArgluydvermwynvy'wis, ac yn 
öl dy fedvwol ygwniaethoſt yꝛ hoſtfawnedd hyn, i 
ddangos pob mamy¹ο.it. > 

20 Arglwydd nid [ots neb) fel ty di, ac nid 


ſom a n cluſttau, _ 
'21 Apha vn gened l ſydd Jyn 5 tir megis dy 


yn bobl iddo ei hun: gan oſodi ti enw maboꝛ, at 
ofnadwy, gan fwzw allan genhevloedd o flaen 
dy bobl, vrhai a waredaiſt ti o Aipht* 

22 Ti hefyd a roddaiſt dy bobl Iſrael pn 
bobl i ti byth: a chi Arglwydd pdwyt iddynt 
hwy yn Dou w. 3 

23 Am hynnp p) aw2 hon Arglwydd, y gair 


2 hwnnileferaiff am dy wis, acam ei dß et, 


poed g wir fyddo byth: gwna fel p Hefcraift, 

24 Aphoed gwir fyddo, fawzhau hefyd dy 
enw yn dꝛagywydd, gan ddywedyd: Arglwydd 
p lluoedd, Duw Jlrael[ſpddJDObuw i Jfracl : 
a [bydded]cp Dvafpdd dy was yn gadarn, ger 
dy fron di. 5 : 

25 Canps tiõ fy Nuw a ddywedaiſt th was 
p2 adailadit ti di iddo ef: amhynny p caiff vp 
was weddio ger dy fron de. 

26 Ac pz} awan Arglwydd ti ydwyt Dduws 
a thi a leferaiſt am dy wisp daionih won. 

27 Ac vn aw ti a ddechzeuaiſt fend go tp 


$ Arglwydd ei fendigo, bendigedic{ fydd efe] 
vn dꝛagywydd. 


P E N. XV I I I. x 
1 Rhyfcl Dafydd yn erbyn y Philiſtiaid, 2 Moab. 3 
Zoba, 5 Damaſcus, 12 Ac Edom, | 


Darfu wedi hyn i Ddafydd daro p Pbili⸗ 
ſtiaid, ai daroſtwng hwynt: ac ele a ddug 
*Gath ai phentrefydd o lam y Philiſtiaiv. 

2 Þefyd efe a darawodd Moab, a'r Poa⸗ 
— a fuant weifion i Ddafpdd pn dwpn 
fre E . i, 6 . 495 - 

3 Tarawodd Dafpdd hefyd Hadarezar, 
bꝛenin Zoba[ynJHemath, pan oedd-cfe yn my⸗ 
ned i oſod ei gryfdwy with afon Euphꝛates. 4 
4 


2. Sam. 8.4. 


41, 


ler. 2.20. 


2. Sam. 8.9, 


2. Bren. 7.23. 


2. Sam. 8.17. 


Sam. 10.1, 


4 Achymmerth Dafyddoddi withoef *ilo 
gerbydau,aſaich m lo farchogion,acvgain mil 
© wþ2 traed, athozrodd Dafpdd linynnau garr 
ſmeirch bob cerbyd; ond eke aadawoddo hon- 


put gantcerbyd, 
5 Pna y daeth y Siriaid o Dvamaſcus'i 


gynboxthwys Wadarezat bꝛenin Joba: yna Das 


kyd a ladodd 07 Siriaid ddwy fil ar hugam o 
wp}, 

6 Agoſododd Dafydd ſwpddogion J ar v 
Siriaido Odamalcus:abu v Siriaid weiſton i 
Ddafydd yn Dwyn treth: af Arglwydd a wa- 
redodd DOdakydd ym mha le bynnac ꝓꝛʒ aeth : 

7 Dafydd:hefyd a gymmerodd dariannau 
aur y rhai oeddynt gan weiſion Padare zar, ac al 
dig hwynt i Jeruſalem, 

8 Dig Dafydd hefyd d Tebhath, ac o 
Chun,dinaſoedd Hadarezarlawer lawn objes, 
= hwn ygwnaeth Salomon 9 * gerwyn hies, 
a' r colofnau,a'r lleſtri pꝛe s. 

9 Pan glybu * Tohu brenn Hemath daro 
o Dvafydd holl nerth * bzenin' Jo. 
ba, 

10 Pna ele a anfonodd at y bꝛenin Dafydd 
* IHavozam etfab, a phob lleſtri aur, ac artan, a 
phyes igeilio heddwch ganddo ek, ac iw fendi⸗ 
thio ef, am iddo ryfela pn erbyn Hadarczaraf 
daro ek: canys rhyfel wi oevd dne. vn 
erbyn Tohu. 

11 Y rhathznny hefoda nyſſegrody 5 he⸗ 
nin Dafyd ir Arglwydd, gyda r arian, a x aut, 
p rhat a ddygaſe efe oddi ar v7 holl genhedlo« 
edd{ ſef J oddi ar Edom, ac oddi a Moab, ac 
oddi ar feibion Ammon, ac oddi arp dennen 
ac oddi ar Amalec. 8 

12 Ac Abiſaimab Serſia a Tavdodd 0 ; Evom 
pn nyffryn yꝛ halen dair mil ar bymthes. o 
13 Ac efe a oſododd bennaethtaid yn Edom, 
a'r holl Edomiaid a fuant weiſion i Ddafpdd, 
a'r Arglwydd a gadwodd Ddafydd, ym nihn lo 
1 rhodiodd efe. N 
4 A Datydd a ddeyznaſodd ar holl Jfrael, 
ac 1 ;oedd efeyn gwneuthur barn, a chyfiatn- 
der iw holl bobl, . 

15 Ac Joab mab Sera Coed benn]] ary 
lluꝛac Jehoſaphat mab Ahilud yn gofiadur, * - 

16 A Jados mab Ahitub, gc“ Abimelec mab 
Abiathar[ oeddynt ffeiriald,a Daula yn (cri- 
fennudd, - - 

17 Benaiahu hefpd mab Jehoiada[oedd)ar 
p Crethiaid, ar Pelethiaid: a meibion Dafydd 
Loeddpnt r rhai nelafat lawybzenin. . 
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2 A Dafydd a ddywedodd, gwnak garedigr⸗ 
wydd a Hanon fab Mahas, o herwydd gwnacth 
ei dad ef a m ſi garedigrwydd:ac anfonodd Das 
fydd gennadau iw gyſſuro ef am ei dad: a gw ⸗ 
eiſion Dafydd a ddacthant i wlad meibion Am⸗ 
mon at Manon iw gyſſuro el. 

3 Athywyſogion meibion Ammon a dtp» 
wedaſant with Hanon; ai anrhydeddu dy dad 
ti y mae Dafydo pn dy olwg di . am iddo an- 
fon cyſſur- w attat tizonid i ſpio, ac i chwilto i 
ac dꝛoedid v wlad p daeth eu weiſion ef attat ti? 

4 Pna p.cymmerth Hanon weiſion Das 
dd, ac ai heilſtoddhwpne,acadozroddeudylls 
ad hwynt yn eu hanner, vozth y glun: Acai gol 
yngodd hwynt ymmalhz. 

5 Ac fe aaethpwyd, aca pnegwpd iDdas 
fvdd amy gw#2;y naefe a anfonodd im cyfarfod 
hwynt, canys y qwÞ} oeddynt wedi cywilyddio 
pn fav: a dywedodd y bzenin, trigweh vn Jes 
richo, hyd oni dyfoeich bar lau chwl, pna dych- 
pelwch, 17 17 

6 Pna meibion Ammon a wellant — 
bꝛwnt y gwnaethent a Datydd, ac anf 


Þauon, ameihign Ammon Merdalenta us. "8 


an i gyflogi iddynt gerbydatt; 3 marchogion 
COS ac * W e o 50 
a N 2 
7. A chyflogaſane opne ddgnadeng-mil ar 
hugain o gerbydau a bzenin Maas ha. at hobl: 
prhat a; ddaethant;, ac a-werſſpllant 
edeba, a. meibion Ammon hefpd a ymgaſ⸗ 
85 oi dinaſoedd, ac a ddacthant i'r rhys 
fel, 
8 Pan gipbu Dafydd, vna ele a anfonodd 
Joab, aholilup cedyztt, 
9 Ameibion — anthoue, ac a pmfy; 


ddinalant with] boꝛth p ddinas ,t a'r bzenhins 


dedu p rhat a ddeiſentſ oedvynt.Jarnaillen yn. p 
maes: - 

10 Pan ganfu Joabfod wyneb v thyfe l pn 
ei erbyn ek ym mlaen, ac vn oõlꝛxna vꝛ etholodd 


2. Sam. 10.8. 


o flaen 


2. Sam. 10.8. 


ate oi holl etholedigion o fewn Ilrael, a hwy > 


a ymdaclaſantynerbyny Siriain. | 
11 A gweddill y bob! a roddes efe dan law 
Abiſai ei frawd : ahwy a Imfpddinaſant vn er⸗ 


byn meibion Annnon, 


12 Acefe a dd» wedodd,os tröchſ yd Dis 
riaid na mi, pnabydd di i mi yn gynhoꝛthwy: 
ond os meibion Ammon a fpddant trech na tht, 
vna mi a th gynnozthwyafdithe, 


13 Byddrymmus, ac ymyerthwn dros ein 


pobl, a thꝛos ddinaſoedd ein Duw ni, a'r Ars 


| gltwp00 a wna r hyn fyddo dea yr ei olwg ef, 


p E N. xix. 


2 Dafyddynanfon iddiddanu Hanon brenin yr, Am- 
moniaid yn il marwolaeth ei dad ef. 4 Aniolchga- 


rwch Hanon, ai draha yn erbyn cẽnadau Dafydd. 6 
| Rhyfel on RE a Hanon: yn yrhwn y . 
Gods Dafy 


AE pnolhpny varfu i Nahas bꝛenin mei · 
bion . ef — 
vn ei le ef. | = 


4 Nna p neſſaodd Joah, a r vohl yxbail oc 
W ag ef vn erbyn v ee tr Wen : 
ahwy a ffoaſantoiflaen ef. ; 


15 Pan welodd weibion A mon ffoi oz 


Siriaid,yna hwyntau hefyd a ffoaſant o flaen 
Abiſai ei frawdef, ac a ddaethant i'r ddinas: ac 

Joab a aeth i Jeruſalem. 
16 Pan welodd p t el lladd o flaen 
iiii. 


Frael, 


1. Sam. 11.1. 


3. Sam. 12.29. 


2. Sam. 21.18. 


2. Sam. 21.19. 


Irael, vna py} anfonaſont gẽnadau, ac p duga⸗ 
ſant y Sirtaidp rhaiſ oeddynt Jo tu hwynt ir 
afon z a Sophac capten llu Madareʒar oi blaen 
hwynt. | 

17 Pan fynegwydi Ddafyddſ hynnp, I pna 
efe a gaſclodd holl Jſrael,ac a aeth tros y2 Jog 
ddonen, ac a ddacth attynt hwy, ac a ymfyddina⸗ 
ſant pn eu herbyn hwynt: pan pinfyddinodd 


Dalydd pn erbyn y Siriaid, hwytheu a ryfela- 


ſant ag ef, 

18 Ond v Siriadd a floalant o flaen Iſrael, 
a lladdodd Dafydd o ꝛ Siriaid ſaith mil o ger- 
bydau, a deugein mil o wp) traed : ac efe a la- 
ddodd Sophac capten y llũ. | 

19 Aphan welodd gweiſton Hadarezar eu 
{Hadd hwynt o flaen Iſrael: pna yꝛ heddycha⸗ 
ſant a Dafydd, a gwaſanaethaſant ef: ac ni fyn⸗ 
ne y Siriaid gynhoꝛthwyo meibion Ammon 
mvpach. Er 
PE N. XX. 
Diniſtr Rabba. 3 Coſpedigaeth ar yr Ammoniaid. 4 

Y Philiſtiaid, ai cawriyn colli yr macs. 


5 hefyd * png-hyfnody flwyddyn, pn 
amſer myhediad bꝛenhinoedd allan ¶ i ry⸗ 
fela, Jarwein o Joab gadernid y fyddin, ac an⸗ 
rhaithio gwlad meibion Ammon, ac efe a dda⸗ 
eth, aca warchaodd Rabba: a Dafydd oedd pn 
aros yn Jeruſalem, pan darawodd Joab Rab: 
ba, ai diniſtrio hi, 1 

2 A *chymmerth Dafydd gojon eu bꝛenin 
hwynt oddi am ei ben ek, a chafodd hio bwys cas 
lent aur, ac ynddi feini gwerthkaw, ac hi a fu 
am ben Dakydd : ac efe a ddug anrhatth fawz 
tawn{ o7 ]ddinas. | 

3 A'rbobly rhai[ oedvynt ] ynddi, a ddüg 
ele allan, ac airhpgnodd hwynt a llif, ac ag o- 
gau heirn, ac a bwpill: ac fel hyn p gwnacth 
Dafydd i holl ddinaſoedd meibion Ammon, a 
— Dafydd a'r holl bobl i Jeruſa⸗ 
em. | 

4 Ac vn il hyn, pan apnhaliwpdrhyfel yn 
Geer pn erbyn p Philiſtiaid: yna Sibbee⸗ 
chat y2 Puſiad a laddodd Sippai o feibion rhyw 
gaw, felly p daroſtyng wd hwynt. 

5 Abudjachefn ryfel yn erbyn yp hiliſti⸗ 


aid, ac Elhanan mab * Jair a laddodd Lahemi, 


bꝛawd Goliath y Gethiad, a thzoed gwaiw-ffon 
hwnnwſ[ oedd fel carfan gwehyddion. 

6 Buhefpd trachefn ryfel pn Gath: ac x1 
oedd gw hir, ai fyſedd [ oeddynt) yn chwech a 
chwech{ſefJpedwar ar hugain, yntek hefyd a 
aneſid it ca. | 

7 Pan ddifenwodd eke Jſrael , yna Jonas 
_ mab-Simea fzawd Dafydd ai lladdodd 
2 5 + ILL j i ; 

8 Prhathyn aanwyd tr caw) yn Gath, ac 
a laddwyd dzwplaw Dafydd, a thꝛwy law ei 
weiſion ef, - 


PEN. XXI. 
Dafydd yn peri cyfrif y bobl. 14 Deng-mil a thrugain 
ya meitw o hainty nodau. 


I. Cronicl. 


Satan a ſafodd yn erbyn Jſrael, ac a an⸗ 
ogodd Dvafydd i gyfrif Iſracl. 

2 A dywedodd Dafydd wth Joab, ac with 
bennaethiaid v bobl, ewch,cyfrifwch Jiſrael o 
Beerleba hyd Dan: adygwchattafi[ air] fel y 
cwypwyfeurhifedibwyne. | 

3 Ad; wedodd Joab,chwaneged pz Arglw- 
dd at ei bobl gant cymmeint ac a pdynt hwy: 
o fp arglwydd frenin, onid gweſion im har⸗ 
glwydd [ydpne Jhwy oll: pa ham vcais fp ar- 
glwydd hyn ? pa ham y bydd efe{_ achos ji ddw⸗ 
ypneuogrwydd ar Iſrael: | | 

4 Dndgairy bjeninafud;ech nag Joab: ac 
Joab a acth allan,ac a rodiodd dzwy holl Jſra« 
el, ac a ddaethi Jeruſalem, 

5 Pnay rhoddes Joab nifer rhifediy bobl i 
Ddafydd, a holl Iſrael pdoedd fil o filoedd, a 
chan mil o wp yn tynnu cleddyf, ac Judaſ os 
edd Jbedwar- cant, a dec mil a thzugain, o w 
pntynnu cleddyf, 

6 DndyLefiaid, a Beniamin ni chyfrifaſe 
efe yn eu myſc hwynt, canys fftaidd oedd gan 
Joab air pbzenin. 

7 Abuddzwg gan Dduw y pech hyn: ac cke 
a darawodd Iſrael. 

8 Pna Dafydd addpwedodd with Dduw, 
pechais vn ddirfawz, o berwydd im wneuthur 
v pech hyn: ac pz aw hon, delea attolwg anwi⸗ 
redd dy was, canys gwneuthum pn ynkyd ia wn 

9 Ar Arglwydd a ddywedodd with Gad 
gweledudd Dafydd gan-ddywedyd ; 

10 Dos, allefara with Ovafydd gan ddp- 
wedyd, fel hyn p dywed pz Arglwpdd : tri 
pheth pz pdwyfi pn eu goſod oth flaen di, dewis 
i ti vn o honpnt, ac mi awnaf[ hynny Ji ti. 
rr Pna Gad addaeth at Ddafydd, ac addy» 
wedodþ,wiho ef, fel hyn p dywed y2 Arglwydd, 
cymmer iti, 

12 naill Jai tair blynedd o newyn, aiſ dy ] 
ddifetha dꝛi mis o flaen dy withwyneb-wp, 
a chleddyf dy elynnion yn dy Joddiweddyd, 
gi yntef cleddyf yz Arglwydd, a haint pn ꝓ tir 
dꝛi diwznod, ac angely2 Arglwydd pn diniſtris 
vn holl derfynau Iſrael: ac y2 awzan edzych 
pa air a ddygaf dꝛachefn ir hwn am hanko⸗ 
nodd. ; 

13 A Dafydd a ddywenodd. with. Gad, v 
mae yn gyfyng odiaeth arnafi, ſpzthiwyf actos 
lwg yn llaw y2 Arglwydd (canys ei dzugares 
ddau ef ydynt Jaml iawn) ac na ſyꝛthiwyf yn 

14 Pna p rhoddes pꝛ Arglwydd haint ar 
Ilrael, a ſyꝛthiodd o Jſrael ddengſ mil Ja thꝛu⸗ 
gainſ mil Jo wp), 

15 A Duw a anfonodd angel i Jeruſalem 
iw diniſtrio hi, ac fel pz oedd yn ei diniſtrio, p2 
Arglwydd aedzychodd, ac a doſturiodd am p 
niwed ymma,ac a ddywedodd * wich pꝛ angel, 
pz hun oedp pn diniſtris: digon bellach, i{aeſa 


d 
\ 


dy law: ac angel yz Arglwydd a ſafodd with . Sam. as 


lawzdpznu * Oznan y Jebuſiad. 
16 Pan 


2. Sam. 24.1. 


2. Sam. 24.13. 


3. Sam. 2 4.16. 


3 


18. 


2.5am.24.24, 


16 ADafpdva dderchafodd ei lygaid, ac a 
ganfu angel y2 Arglwpdd pn ſefyll rhwng y 
ddatar , a'rnefoedd, ai gleddyt᷑ noeth yn ei law 
wedi ei eſtyn tua Jeruſalem, aſpzthiovd Das 
fydd a'r henuriaid (y rhaioeddynt wedi ymwil- 
co mewn ſach-liain) ar eu hwynebau. 

17 ADafyddaddywedodd with Dduw, o. 
nid myſi a ddywedais am gyfrif y bobl ? a mi 
vw 'r hwn a bechais, ac a wneuthum fawz ddz⸗ 
wg,apheth a wnaeth y defaid hynn : fy Arglw⸗ 
pdd Oduw dyꝛo attolwg dy law arnaft,acar d 
fy nhuͤd, ac nid yn bla ar dy bobl. 

18 Pna angel yz Arglwydd a archodd i 
Gad ddywedyd th Ddafyd : am fyned o 
Dvafydd i fynu i gyfodi allo ir Arglwydd yn 
llaw2 dyꝛnu Dznany Jebuſiad. | | 

19 ADafyddaaechi fynuynol gair Gad 
72 hun a lefaraſe efe yn enw y} Arglwydd. 

20 Pnay trodd Oꝛnan, ac y canfu ete p2 an- 
gel, ai bedwar mab ¶ y rhai oeddynt] gyd ag ef 
a ymguddiaſant: ac Dynan oedd yn dyznu 
gwenith. 

21 ADafydaddaethat Dynan, yna pꝛe⸗ 
d2ychodd Oꝛnan, ac a ganfu Dvafydd, ac aa- 
eth allan o llaw2 dyznu, ac a ymgrymmoddt 
Ddafpdd{ ai]wynebtua'rddatar. 

22 Adywedodd Dafydd with Oꝛnan, dyꝛo 
i mi? v [{awy dyꝛnu, fel p adatſadwyfynddoef 
alloʒ ir Arglwydd: dyꝛo ef i mi am ei] lawn⸗ 
Twerth ) o arian, kel yz attalier y bla hon oddi 
with y bobl. | 

23 Pna Dynan a ddywedodd with Dda⸗ 
fydd,cymmer iti, a gwnaedfy arglwydd fre⸗ 
nin y2 hyn  fyddo]di pn ei olwg:wele rhoddaf 
pꝛ fchen pn boeth olfrwm, a'r offer dyznu pn 
gynnyd, a'r gwenith pn fwyd offrwm : hyn oll 
aroddaf, 

24 Ar bzenin Dafydd a ddywevodd with 
Oman, nid [felly] onid gan byynu y pꝛynat 
am ei] lawn-werth o arian: canys ni chym- 
meraftr Arglwydd yꝛ hyn ¶ſydd ] eiddo ti i o⸗ 
ffrymmu offrwm pnrhad, 

25 Felly yrhoddes Dafyddi Dynan am y 
lle hwnnwij chwe chant ſicl o aur pwyſedic. 

26 At pno 'r adailadodd Dakpdd alloz i'r 
Arglwydd, ac a offrymmodd boeth olfrymmau, 
ac eby2th hedd, ac a alwodd ar y2 Arglwydd, ac 
efe ai hattebodd ef yn y tan oz nefoedd ar allo; 
y poeth offrwm | 

27 Pna y dywedodd pz Arglwydd with p2 
angel: acyntef a ddychwelodd ei gleddyf im 
wain. 

28 Pn y pꝛyd hynny pan ganfu Dafydd 
ddarfod i'r Arglwydd wandoarnoef vn llawz 
dyꝛnu Oznan y Jebuſiad, efe a aberthodd yno. 

29 Ondtabernacl yz Arglwydd yz hon a 
wnelſe Moſes pn y2antalwch , ac allo y poeth 
offrwm y pꝛyd hynny Loeddynt] yn yz vchel- 
fa yn Gibeon. | 5 

30 Ac ni alle Dakydd fyned di blaen hi iy 
mofyn a Duw: canys dychzynnaſe gan gle- 


Pen. xxij. 
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ddyf angel pꝛ Arglwydd. 
PEN. XXII. 
Dafydd yn darparu pethau angen-rhetdiol i adailadu 
reml yr Arglwydd. 5 Ac yn gorchymyn i Salo- 
mon ei hadailadu hi. 9 Salomon yn arwyddoc- 


cau Criſt. 17 Geiriau Datydd wrth dywyſogion 
Uracl. 


A Dpwevdodd Dafydd, hwu yw ty r Ar: 
glwydd Dduw: ac dymma alloz pocth o⸗ 

2 Dywedodd Dafydd hefyd am gaſclu p 
dieithtaid y rhai oeddynt ] vn nhir Jſracl: ac 
efe a oſododd ſeiri meini i naddu cerric nadd i as 
dailadu tß Dduw, 

3 A pharatoawdd Dafydd haiarn yn aml 
tu ag at hoelion dzyſſau ꝓ ppꝛth, ac ir cyſſv⸗ 
littadauz a ph2escpn amled nad[oedd arno] 
bwys. 

4 Coed ted hefyd allan o rif: canys v 
Sidoniaid , a'r Tyziaid a ddugaſent cedz⸗ 
wedd ynamli Dvafydd, | 

' 5 Pnap dywedodd Dafydd Salomon fp 
mab ¶ ſydd J ieuangc, athpner,athp[ſyddraid] 
ei adailadu ir Arglwydd, mewn mawzedd, 
mewn rhagoꝛiaeth, mewn enw, ac mewn an⸗ 
rhydedddzwp r holl dir: paratoaf yn aw tu 
ag atto ef: felly p paratodd Dafydd pn hela- 
eth o flaeneifarwolacch, 

6 Acefea alwodd ar Salomon ei fab, ac a 
oꝛchymynnodd iddo adailadu cp i Arglwydd 
Dduw Ilrael. 


7 Dypwedodd *Dafydd hefyd with Salo- 2. Sam. 7. 13. 


mon ei fab: ꝓʒ oedd pn fy mryd i adailadu tp i 
enw 'r Arglwydd fy Nuw: 
8 Eithꝛ gair y2 Arglwpdd a ddaeth attaft 


gan ddywedyd: ! gwaed yn aml a dywelltaiſt ti, Pen 28.3- 


arhyfeloedd mawyion a wnaethoſt ti, nid adai⸗ 
ledi di dim henw i: canys gwaed lawer a dy⸗ 
welltaiſt ar y ddaiar yn fyng-wyddi, | 
9 Vele mab a anwyd i ci, efe a fydd w2llos 
nydd, ac mi a roddaf lonyddwch iddo ef, gan ei 
holl elynnion o amgylch:canys Salomon fydd 
ei enwef , heddwchhefyd a thangneddyk a ro⸗ 
ddafyn Ilrael yn ci ddyddiau ef. 


10 Exe a adailada dy im henm mau fy, ac e- 2. Sam. 7. 13. 
fe a fydd i mi yn fab, a minne yn dad iddo yntef : Bren. 5. 5. 


cadarnhaf hefpd ozſeddfa ei frenhiniaeth ef ar 
Iſrael byth, 

11 Weithtan fy mab yz Arglwydd fydd 
gyd a thi, ti hefyd a ffynni, ac a adailedi dß ir Ar» 
glwydd dy Dduw, megis ac y llefarodd efe am 
danat ti. 

12 Pn vnic rhodded yꝛ Arglwydd i ti ſynn⸗ 
wyꝛ, a deall, pan roddo it oxchympnnion am J- 
ſrael, fel y cadwech gyfraith yz Arglwydd dy 
Dduw. 

13 Pna p ſtynni, os cedwi ar wneuthur p 
deddfau,a'r barnedigaethau, v rhat a oꝛchymyn⸗ 
nodd yꝛ Arglwydd i Moſes am Jlrael: pms 
gryfha,ac pmegnia, nac ofna, ac na arſwyda. 

14 Ac wele pn ol fp nhlodi y paratoais 

dp 


Pen. C. r. 


1. Bren. yo” cc 


Exod.6.17. 


i dy r Arglwydd gan- mil o dalentau aur, a mil 
o filoedd o dalentau arian, ar bꝛes hefyd, ac ar 
hatarn nid{ oes] bwys, canys y mae yn aml: p 
coed hefpd,a'r meint a bar atoais i, chwanega di⸗ 
the gry arny nt hwy, 

5 Hcfyd[pmae ] ynaml gyd athi weich- 
win gwalth [ {cf] cymyn-wpg, a ſeiri maen, a 
phꝛen, a phob rhat celfydd ym mhobgwaith. 

16 Ar aur, ar arian, ar bzes,ac ar baiarn nid 
Joes ] rifedi: cyfot, a gweithia, a rx Arglwydd a 
kydd gyd a thi. 

17 ua p goꝛchymynnod Dafyddi holl dy⸗ 
wyſogion Jlrael gynnozthwpo Salomon ei 
fab [ ganddywedyd 2) 

18 Dnid[yw]'r Arglwpdd eich Duw gyd 
achwi ?: acefe a ddyʒu lonyddwch i chwt oddt 


amgplch: canys rhoddes ele yn fy llaw i dꝛigo⸗ 


lion y ddaiar, a'r ddatar a ddaroſtyngwyd o fla- 
en»? Arglwydd, ac o flaen ei bobl ef, 

19 Pn aw} rhoddwch eich calon, a'chme- 
ddwl i geiſio pz Arglwydd eich Duw: cykod⸗ 
wch helpd, at availedwch gyſſegr y2 Arglwydd 
Dduw, i ddwyn i mewn Arch cyfammod y2 
Arglwydd, a ſanccaidd leſtri Duw ir tx p2 hwn 
a adailedir i enw er Arglwydd. 

PEN. XXIII. 
Dafydd tu ai ddiwedd yn rlioddi y frenhiniaeth i Sa- 
lomon. 3 Ac yn goſod i bawb o'r Lefiaid ei ſwydd. 

A 32( oedd] Dafydd yn hen, ac pn gyflawn 

o ddyddiau: * pna p goſododd efe Salo- 
« mon ei fab pn krenin ar Jſrael. 

«« 2 Acefeagaſclodd holl dywyſogion Jſra» 
ce el; pʒ o ffeiriaid hefpd,a'r Leſtaid. 

« 3 AtLefiaida gyfrifwyd o fab deng · mlw⸗ 
cc ꝓdd ax hugain, ac vchod: ai nifer hwp with eu 
e pennau bob yn do) [ oed] onid dwy fil deu 


cc 
cc 


4 O; rhai hyn pedair mil ar hugain oe. 
<« ddynt j i oꝛchwylio ar waith tp yz Arglwydd: 
ce y ſwyddogion hefyd,a'rrhaglawiaidſoeddpne ] 
« chwe mil. 

„ $5 A phedair mil pn bozthozion, a phedair 
ce mil vn moliannu 'r Arglwydd ar offer v thai a 
C wnelſwn i iw foliannu [ef ]. 

« 6 Pna*pdoſparthodd Dafydd ddoſparthi- 
« adau,pno[metibionLefi[ſef]Gerſon,Cehath, 
« g Perari. 

« 7 O'; Gerſoniaid pꝛ oedd] Laadan, a Se- 
te mti. 

«« 8 Pen meibion Laadan [oedd I dzi, Jehiel, a 
* Zethan,ac Joel. 

« 9 Peibion Semei [ oeddynt !] di, Sela- 
« mith, a Paziel, a Haran: y thai hyn [oeddynt 
ec bennau cenhedl Laadan, 

« 10 Peibion Semei hefyd [oedvpnt] Ja- 
te hath, Zina, Jeus hefyd, a Beriah: Dyna beds 
« warmabDemei. 

«« 11 AcJahathoeddbennaf,yna Zia vn ail: 
ce ond i Jeus, a Beriah nid oedd nemmoꝛo keibi⸗ 
r gn, am 1 hwy yn bn genhedla- 
* eth ogpfril. 


I. Cronicl. 


12 Peibion Cehathſ oeddynt Ibedwar, Am⸗ 
ram, Ilahar, Webzon, ac Uzztel. 


13 Meibion *Amram [ oedvynt ] Aaron, a, Faod 3 
Poles ac Aaron a nailltuwyd i lancteiddio y „. 20. 
cyſſegr ſancteiddiolat, cfe ai feibion bych, i a⸗ „Heb. 5. J. 


rogldarthu ger bzon y2 Arglwydd, iw waſana- , 
ethu et, ac i fendigo yn ei enw ek yn dag wydd. , 
14 Moles bekpd Loedd ] m [1] Ddum, ei „ 
feibion ek a al wd gyd a llwychLefi, 
. 15 Peibion Poles |[ ocdd] Gerſom, ac E», 
ie zer. 


16 [D]feibion*Gerſom,Sebuel —_ 1 
„& 18.3. 


v pennat. 

17 A meibion Elie zer oeddynt Rehabia p, 
cyncaf: ac i Elie ʒer nid oedd meibion trail, a | 
meibion Rehabia a amlbauſant yn ddir-faw). 

18 Meibion Jſahar,Selomithy pennaf. 

19 PeiblonÞebyon, Jeriahu v cyntaf, A- | 
maria r ail, Jahaʒiel y trydydd, ac Jecamiam 2 A 
pedwerydd, 

20 Meibion Uz3icl[ oeddynt] Mica y an 
tat, ac Jeſia ir ail. 

21 Peibion Merari ſoeddynt.] Mahali, a 
Muli: meibion Mahali, Eleazar, a Chis, 7 

22 A bu farwEleazar, a meibion nidoe-,\ 
ddynt iddo ef, ond merched: ameibion Cis eu,, 
bzodp} ai pziodaſanthwp. 

23 Peib.on Puſi[ oeddpnt ]dzi; Pahali, 1 
ac Eder, ac Jeremoth. 

24 Dymma feibion Lefi pn 6l peu cadau ,* 
pennau eu]cenedl witheurhifedi, dann nifer ,/ 
[eu ]henwau with eupennau,y rhai oeddynt vn 
gwneuthur gwaich yng-walanacth tp r Ar. 5 
glwydd o fab vgain mlwydd ac vchod. 

25 Canps dywedodd Dafpdd , Arglwydd ,, 
Dbuw Ilrael a roddes lonyddwch iw bobl, i, 
aros pn Jeruſalem byth, 

26 Acnid[rhaid]hefpd i'r Leſlaid ddwyn y. % 
tabernacl,at holl leſtri iw gwaſanaeth. = 

27 Canys pn ol geiriaudiweddafDafpdd, ,, 
dymma nifer meibion Lefi o fab vgain mlwydd ,, 
ac vchod. 

28 Aigwaſanaeth hwynt CLoedd] cann law „ 
meibion Aaron png-wenidogaeth ty'r Arglws , 
dd pn y cynteddau, ac vn y celloedd,acynypu- ,, 
redigaethfa,ym mhob ſanctaidd beth, a gwalth ,. 
gwenidogaethty Dbuw. 

29 Pn baragoſodhefpd, ac vn p peillied, 5 
pn y bwyd offrwm,ac pn ; afrllad croiw, ynp ,, 
radell hefyd, ac yn y badell ffrio: ac m mhob, 
meſur, a meidꝛoldeb. 

30 Ac iſekyllbob boꝛau i foliannu, ac i ogo- 
nedduy2 Arglwpdd: felly hefpd bzypd nawu. „ 

31 Act offrymmu pob offcwm poeth i'r Arg „ 
lwydd ar p Sabbothau, ar y newydd loerau, ac, 
ar y gwłwyliau arbẽnic withrifedipn ol pddefod ,' 
ſydd arnynt pn waſtadol ger byd y2 Arglwydd, 3 

32 Cadbzanthefyd ozchwyliaech pabell p | 
cyfarfod,agoxchwyliaethy cyiſtgr, a goꝛchwy⸗ 5 
liacthmetbion Aaron eu bzody2hwpnec, yng⸗ 
waſanaeth cp r Arglwydd. Dk 
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4c PE N. XXI11L 

Fo Dafydd yn rhoddi ſuyddau i feibion Aaron. 

10 22 eu * doſparthiadau hwynt meibi- 
on Aaron: meibion Aarouſ oedvpnt ]3Na- 

« dab,ac Abthu, Eleazar,ac Jthamar, 

„% 2 Abufarw Nadab,ac Abihu o flaen eu cad, 

gc aCnidoeddmeibion iddynt hwy: ond Eleazar, 

ec ac Ithamar a offeiriadaſant. 

«« 3 Pna Dafpdd ai doſparthodd bwynt, a5a- 


« doc o feibion Eleazar, ac Ahimeletc o feibion J- 


c thamar[oeddpntJyn ol euſwyddau vn eu gwa⸗ 
cc {anaeth, 
« 4 A chafwyd mwy 0 feibion Eleazar vn 
« llywodzaethweꝛ nac o feibion Jithamar , pan 
rãnnaſant hwy, [y2ydoedd] o feibion Eleazar 
« py: bennau ar d eu tadau vn at bymthec, ac o 
66 — 2 pn oͤl tp eu tadau [ yꝛ dend! 
te Myth. 
« 5 Fellp p doſparthwpd hwynt with goel⸗ 
5 p naill gyd a r llall, eitiꝑ tywyſogion p 
«« cyſſegr, a thywyſogion Duw oeddynt a feibion 
. 2 o feibion Ithamar. 
6 A Semata mab Nathaneel pz ſcrifen- 
0 42 I lwyth )] Left ai ſerifennodd hwynt ger 
« bzon p benin, a r tywyſogion, aZadoc y? oflei⸗ 
« riad, ac Ahimelet mab Abiathar a phen cenedl 
« px offeiriaid, ar Leſiaid, vn teulu a qtalimyd i 
« Eleazar,ac [arall]aataliwpd{ieJaaralitpdi 
ad r . 
7 Ar coel- hen cyntafaethi Jehoiaribg a r 
6 « in | 


« 8 reppyadiſHerim: ; p pedweryddi Se. 


« hoʒim. 

« 9 N vummewichtiche 7 chwechevi M. 
cc id min. 

« 10 p ſeithfed i hacos : yꝛ wythfed i Abia. 

«« 11 PnawfediJeſua:ydecfed i Setaniah. 
& 1 D2buſed as der i Eliaſib ꝛ y deuddec⸗ 
fed i Jacim. 

« 13 Y trydydd ar ddiciÞuppa : Pp pedwes 
ee rpddarddfct Jelebeab, 

« 14 Y pymthected i Bilga: p2 bnfed ar bym- 
ac theciJimmer, 

« 15 YP ddeufed ar 3 i hezir: p Deus 
« nawfed i Aphles. 


« 16 P pedwetpdd ar bymthec iPechahia: 1 3 


«« vgainted i Jeheſcel. 

« 17 Yi vnked ar bugain i Jachin: p dveufed 
«« ar hugain i Gamul. 

c« 18 Y trydydd ar hugain i Ddelaiahu: p 
ce pedwerpdd ar hugam i Maaſiahu. 

« 19 Dymma eu rhifedi hwynt vn eu gwaſa- 
«« naeth with fpned i dß 'r Arglwydd pn ol eu de⸗ 
« fod, tann law Aaron eu tad hwynt: fel p goz⸗ 
«c chymynnaſ Arglwydd Dduw Ilrael iddo 
« El. 

« 20 Acofeibion Lefiy rhai a weddillaſid o 
cc feibion Amram y ydoedd)] Subael,o feibion 
c Subvael Jehdeiahu. 


« 21 O Rehabia [ vꝛ oedd Jeſia pn ben be 


ce « feibton Rehabia, 


Pen. xxiiij. v. 


174 
22 O Jzhar( Selomoth: o feibion Selo⸗ 
moth Jahat h. * 


23 A*meibion[ÞHebzon oedvynt)Jeriahu, pen. 3.19. 


Amaria pn ail, Jahaztel yn dzpdydD Jecami- 
am pn bedwerydd. * 

24 Meibion ziel Picha: o feibion Micha 75 
Samir. 

25 Bzawd Pichaſoedd]Jſlia,ofeibion Jl: 22 
ſia Zechartahu, 3 
26 Pelvton Perari [ oeddpne ] Pahali . 2 
Mut, meibion Jaaziahu, Beno. 

27 PMeibion Merari o Jaaziahu: Beno, & , 
Soham,Zacurhefpd ac Abi. + 

:28D Pahali Eleazar: ac ni bu {dds ef 9» 
feibion. I» 

29 D Chis: meibion Chis Jerahenteel, 23 

30 A meibion Muſi [ oeddpnt] Mabali, ac 
Eder, ac Jerimoth: dymma feibton p Lefiaid 2» 
yn ol tỹ eu tadau. ” 

31 A hwynt agpvfwataſant goelbzennau ai 
bꝛodyꝛ meibion Aaron, ger ton Datydd y bꝛe⸗ 
nin, a Jadoc, ac Ahimelec, a phennau cenedl p} » 
offeiriaid, ar Lefiaid,{.ie]ypenn cenedla gyds 7 
fwꝛiodd a'r bzawdieuangaf, 5 


PEN. XX V. ” 
Rhifedi,a rhan,y cantoriaid.. 33 


ya pnalllcuodd Dafydd, a thywyſogion P 5» 
llu tu ag at waſanaeth feibion Aſaph, abe »» 
man, ac Jeduchun 3 yrhatabzophwydaſane, a »» 


tbelpnau, ac a nablau, ac a ſymbalau, ai nifer >» 


hwy oedd wp2 celfpddug vn eu gwalanaeth. »» 
2 O feibion Aſaph, Jacur, ac Joſeph, Nas »» 
thani hefyd ac Afarela meibion Afaph, tann »» 


law Aſaph ¶ vꝛ hwn J oed vn pꝛophwydo with >» 


law v bzenin. 72 
3 DJevuchnn : meibion Jeduthun Geda⸗ -» 
liahu, a Jeri, ac Jeſaiahu, aaſabjahu, a Me- 5 
thathiabu [ ill j chwech tann law Jeduthun eu »» 
tad ar y delyn pn pzophwpdo i foliannu, ac i 5» 


-glodfozi y2 Arglwydd. 5 


4 O heman: meibion IDeman, Bucctahu, -» 
Parhoniahu, Uriel, Jebuel ac Jerimoth, Ha- 5» 
naniah, Hanani, Eliatha, Gedalthi, a Romam- »» 
thi, Eʒer, Jol becaſa, Malothi, Mothir, Ia] Ma- 5» 
hazisth. 75 
5 N rhai hyn oll Toeddynt] feibion Heman »» 
gweledudd y bzenin png-eiriau Duw i dder⸗ 5» 
chafu copn Cy frenhimaeth :] Duwhefydaros 5» 
ddes i ſheman bedwar ar ddec o feibion, a thair »» 


- oferched. 3» 


6 Yrhathpn oll [ oeddynt ]tann law eu tad, » 
pn canu pn-nhp r Arglwydd , a ſymbalau a »» 
nablau, ac a thelynau vng-walanaeth ty Dduw: 25 
Aſaph,ac Jeduthun, ah eman [ oeddynt ]tann »» 
law p bzenin, ET) 
7 7 Ainiferhwynt (png-hpd ai bꝛodyꝛ dyſce- »» 
dic — r Arglwydd [ ſef? pob vn »» 
bro oedd ddau cant, pedwar vgain, ac »» 
wyth. * 

5 A hwp a fwyiaſant goel-bꝛennau am yz * 
o2chwyliaeth, bychan a map, athꝛo 9 3 
28) 


I. Cronicl. 


9 Ar oel. bꝛen cyntaf addaeth i Aſaph dꝛos 
cc. Joſeph, y; ail i Gedaliahu, efe ai frodp? ai feibi⸗ 
« gn y thai oeddynt] ddeuddec. 

« 10 P trydydd i Zacur : ai feibion ai frody2 
cc Cy thai oeddpnt | ddeuddec. 1 \ 
«« 11 ꝙ pedwerydd i Iʒri: ai feibion aifrovy? 
« Cy thai oeddynt ] ddeuddec. | 

c 12 P pummedi Nathaniahu: ai feibton at 
ec frodp2{ v rhat oeddynt ]ddeuddec. 
6 13 Y chweched i Bucciahu: ai feibion ai 
«« frodpꝛ Cy thai oeddynt ] ddeuddet. | 

« 14 P leithfed i Jeſarela : ai feibion at fro» 
ce dp2{ p xhai oeddynt] ddeuddec. 

« 15 Ni wyihfed i Jeſaiahu: ai feibion ai fro⸗ 
cc pq 5 rhai oeddynt ]ddeuddec, 

« 16 p nawfed iPathaniahu : ai feibton at 
cc frodp}{yrhatoeddynt_] ddeuddec. ä 
« 17 N decfed i Semet : ai feibion ai 
«« Cy thai oeddynt] ddeuddec. 

« 18 P}vnfed ar ddec i Azareel: ai feibion ai 
« frody} | v rhai oeddynt j ddeuddec. 

cc Ty D deuddecked i Hazabia 2 ai feibion ai 
te ftodpꝛſ pv thai oeddynt ] ddeuddec. | 
Cc 20 P trydydd ar ddec i Subeal: ai keibion 
rt ài frodyꝝ v thai deddynt ]ddeuddec, 

« 21 Ppedwerydd ar ddec i Pathathtz hu: ai 
tc feibion ai frodyꝝ v rhat oeddynt ] ddeuddec. 

4E 232 P pymtchecfed i Jeremoth: ai feibion ai 
cc frodpꝛ CY rhai oeddynt ]ddeuddec, | 

«« 23 M vnfed ar bymthec i Hananiahu : ai 
tc feibion ai frod»y2{ y thai oeddpnt) ddeuddec. 

« 24 Þ ddeuked ar bymthec i Joſbecaſa: ai 
tc feibion ai frodyʒ y thai oeddynt j ddeudder. 

c« 25 Y dennawfediÞananit ai feibion ai fro⸗ 
«< dy Cy thai oeddynt ] ddeuddec. 

« 26 Ppedwerpddar bymthec i Malothi: ai 
ce feibion ai frodyꝛ y thai oeddynt j ddeuddec. 

c 27 Yꝛbgainked i Eliatha: ai feibion ai fro- 
te dy} y thai oeddynt ] ddeuddec. 

c 28 P} vnked ar hugain i Hothir: ai feibſon 
cc di frodyꝛ y rhai oeddpnc] ddeuddec. 

« 29 P ddeufed ar hugain i Gedalthi: at fete 
« bion ai frodyꝝ y rhai oeddynt j ddcuddec. 

«« $30 Ptrydydd ar hugain i Pahazioth: ai fei- 
4e hion, ai frodyꝛ y rhai oeddynt ] ddeuddec. 

« 31 Y pedwerydd ar hugain i Romanthiezer: 
ic aifeibton, ai frodyꝛ y rhai oeddynt j ddeuddec. 


5 P-E N. X XVI. 
Porthorion y deml,a'r tryſſor-dai. 


80 

cc AP ddoſparthiad p pozthozion o Cozethi- 
c 4 Laid: Peſelemiahu mab Cozeſordd)ofei- 
cc bion Aſaph. . 

« 2 AmeibionPelelent{ahu[oeddpntJZechas 
4c rlahupeputaf-anedic, Jediel pz ail, ebadiahu 
tc ꝓ (rydpdd, Jahntel p pedwerydd, 

4 3 Elam p pummed, Jehohanan p chwe⸗ 
ce ched, Elihoenai p ſeithfed, 

« 4 Ameibion Obed Edom, Semeia v cyn⸗ 
cc tat · anedic, Jehoſabad ꝓʒ ail, Joah y crydydd, 
c Sacar hefyd p pedwerydd, a Nathanael y 
cc pummed. 


frody2 


[pdaech]tp Aſuppim. 


5 Ammiel y chweched, Jflachar y ſeithfed ,, 
Peulthai pz wpthfed , canys Duw ai bendi- „ 
thiodd ef, „ 5 

6 Aci Semeiei fab ef p ganwyd meibion ꝓ ,, 
rhai a arglwyddiaethaſant ar dp eu cad 3; canys „ 
cedyzn anerth oeddynt hö wp. * 

7 Meibion Semeia 2'Othni, Rephael he⸗ ,; 
fyd, at Obed, Elzabad, ei frody} ef oeddpnt] „ 
feibion nerthol[ſef }Elihu,a Semachia. „ 

8 Y thai hyn oll o feibion Obed Edom,hw- „ 
ynt at meibion, ai bzodp} pn whz nercholmewn ,, 
cryfdw? tu ag at y wenidogaeth{oeddyne]Þz6b» , 
gain, a dau o Dbed E don. © 3» 

g Ac o Pelelemiahu pn feibion, ac pn frodyꝛ ;, 
{ y2 oedd ] tri ar bymthec vn feibion nerthol. . 

10 O hola helpd, o fetbion Merari, p mt: „ 
bion [oeddynt ] Z imri p pennat, et nad oedd ele 5; 
3 etto ei dad ef ai goſododdefpn 3» 

en. — 3 

11 Helcbtahu yn ail, Tebaliahu yn dʒydydd „ 
Jechariahu yn bedwerpdd: holl —— 55 
dy2 oſa oeddynt ] dʒi ar ddẽc. 7 
11 Dy rhai hyn pz [oedd) doſpatthiadau y , 
pozthozion o bennau gwp2 y ozchwpliaeth ar »» 
gyfer eu body} i waſanaethu yn nh r Argiw. , 
1 he Fs 7 

13 Ahwyafwitaſane goel-bꝛennau bychan »» 
a maw pol ep eu tadau am bob poth, © . ”» 

14 A choel-bzen Selemiahu a ſpꝛthiodd tu » 
a'r dwp}ain,a[ch1og}Zechariahneifab (cyng- 3» 
how? deallgar) p bwziaſant hwy goel-bjet- - 
nau, ai goel-bꝛen ef a ddaethtu ar gogiend.  » 

15 J Obed Edom tu ar dehau, ac iw feibion »» 

16 J Suppim, a ola tu ar goꝛllewyn, gyd »» 
a phozth y ſarn, ym mhyiffozdd y rhitu y oedd ] -» 
y naill oꝛchwyliaeth ar gyfer v llall. 2 

17 Tua ix dwpzain| y2 oedd)chwecho Le- >» 
flaid,cua'r gogledd pedwarbeunpdd,fua'r deau »» 
pedwar beunydd, a thuac Aſuppim dauſ aJvau, » 

18 Jr gell tua 'r gozllewpn [y rhoddwyd ] » 
pedwar ar p bꝛiffoꝛdd, [a dau ar p gell. 5 

19 Dpmma ddoſparthiadau p pozthozion, o >» 
feibion Coe, ac ofeibion Mtrari. 0 

20 Ac Co] Leſiaid Abia Coedd ] ar dzyſſo+ »» 


rau tñ Dduw, at ar yſſoꝛau y pethau cyſleg- »» 


redic. | ” 
21 Peibion Laadan['ſef]meibion Gerſon -» 
o Laadan ynbennan tylwyth Laadan ( oedd ] y 
Gerſuniaid, [ar Jehieliaid. 75 
22 Meibion Ichieli, echã, ac Joel ei frawd »» 
[ oeddynt) ar dzyſſozau cy r Arglwpydd. 5 
23 O Amramiatd, o Jzahariats, og e- 
bꝛoniaid, o Ozieliaid. ” 
24 A Sebuel mab Gerſom , mab FYoles »» 
[oedd ] olygw ar y tryſſoꝛau. I 
25 Ac oi frodyꝛ ef let Jo Eleazar ¶ pʒ oed] » 
Rehabiahu ei fab et, ac Jelaiahu ei fab pntef, ac » 
Joꝛam ei fab pneef, aZichyt ei fab pntef, a Se⸗ » 
lomith ei fab yntef. ”» 
26 N Selomich hwnnwatkrodyy[ oeddpne] » 
ar 


2. Sam. 23.20 


& 2.23. 


« ar pꝛ holl dꝛyſſqꝛau cyſſegredic, v rhai a barodd 
« Dafydd frenin, a' r tadau pennaf, a thywyſo⸗ 
gion y miloedd, a'rcancoed, a thpwyſogion 
« y llu eu cyſſegru. 

« 27 O' rhyfeloedd, ac o yſpail y cyſlc- 
ce gralant C bethau] i gryfhau ty'r Arglwydd. 
« 28 Air hyn oll a gyſſegrodd Samuel y 
c gweledudd, a Saul mab Cis, ac Abner mab 
« Ner, at Joab mab Serſia: pob peth a gyſſe⸗ 
e gralid oedd ) tann law Selomith ai frodyꝛ. 

c«« 29 D} Jzariaid, Cananiahu ai feibion 
« [oeddynt] vn Iſrael ynſwyddogton , ac yn 
ce farn-wp2 ar y gwaich oddi allan, 3 

« 30 D' Pebzoniaid Þaſabiahu ai frodyz 
« meibion nerthol mil a ſaith gant [oedd]] mewn 
cc {wydd{ yn] Iſrael o tu hwynt ir Jozddonen 
« tua 'r goʒllewyn, pn holl waith yz Arglwydd, 
ce ac png-waſanaethybzeniu, 

« 31 O}Þeboniaid Jedia [oedd] benno? 
ce Hebꝛoniaid pnol ei genedlaethauef, dzwp [Lei 
« deuluoedd, vn p ddeugeinfed flwyddyn o deyp 
« naſiad Dafydd p ceiſtwyd hwynt, ac fe a 
« gatwyd pn eu myſc hwy [wp] cryſion nerthol 
« pt Aſer Gilead. 

« 32 Ni krodpꝛ efyn keibion nertholſoeddynt] 
« ddwy til a ſeich gant o bennau cenedl: a Da⸗ 
ec fpddp bꝛenin ai goſododd hwynt ar y Rubeni⸗ 
ce ad, a'r Gadtaid,a hannerllwyth Panalles, ym 


cc mhob goꝛchwyl Duw,a goꝛchwyl y bꝛenin. 
ce P E N. XXVII. 
c Tywyſogion, a ſwyddogion y brenin. 


ce P Edair mil ar hugain[oedd] bob doſparthi⸗ 
c ado feibion Jſrael dann eu rhik, vn bennau 
ce cenedl, ac yn dywpſogion miloedd, a chantoedd, 
«« at ſwyddogion pn gwaſanaethu r bꝛenin ym 
cc mhob achos [Lo 2] doſparthiadau, yn dyfod i 
cc mewn, ac vn myned allan , mis pn ei ſis, dʒꝛwy 
«« holl fiſoedd p flwyddyn. | 

« 2 Ar y doſparthiad cyncaf vn y mis cyncaf 
cc [ yꝛ oedd] Jaſobeam mab Jabdiel: ac yn ei 
ec ddoſparthiad ef [ pꝛ oedd] pedatr mil ar hu⸗ 
ce gain. 

« 3 O keibion Pharez [y2oedd]p-pennaf, a 
ce holl dywyſogion plluoedd tros v mis cyntaf, 
ce 4 Ac ar ddoſparthiad r ail mis [»2 oed 
cc Dodai'r Ahohiad ai ddoſparthiad el, a Micloth 
« yn gapten, ac vn ei ddoſparthiad ef bedair mil 
cc arhugain, 

cc 5 Tywyſog v tryddydd llutrosy trydydd 


ce mis{ oedd] Benaiahu mab Jehoiada ꝓʒ offeiri- fydd 


cc dd pennaf: ac vn ei ddoſparthiad ef pedair mil 
ce arhugain, 

« 6 PY Benaiahu hwn [oedd] gadarn [yn 
« mhlith}*pdecarhugain, ac oddi ar y dec ar 
c hugain: at vn i ddoſparthiad et vꝛ oedd ] Ami 
« bad ei label. 

« 7 P pedwerydd dꝛos y pedwerpdd mis Co⸗ 
ec edd] Aſahel bzawd Joab, a Jabadia ei fab yn ei 


cc dl ek: at yn ei ddoſparthiad et᷑ pedair mil ar hu⸗ 


ce gain. 
« 8 Npummed dos y pummed mis [0edd] 


Pen. xxv1j. 
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dywyſog Samhut 2 Jʒzahiad, ac yn ei ddol⸗ 8 
parthiad ef pedair mil ar hugain. 2 
9 Y chweched dꝛos y chweched mis [ oedd] ,| 
Ira mab Iccas y Thecoad: ac yn ei ddoſpar- „ 
thiad el, pedair mil ar hugain. 1 
Io P ſcichfed dꝛos y ſeithfed mis oedd] „ 
Pele z y Peloniad o feibion Ephꝛaim: ac vn ,, 
ddoſparthiad er, pedair mil ar huzcain, 55 
11 Y2 wythfed dꝛos p2 wythfed mis [ocdd] „ 


 Sibbecat 'rÞuſathiad, o'z Jarhiaid: ac yn ei „ 


ddoſparthiad ef, pedair mil ar hugain. 

12 P nawked tros v nawfed mis Coedd] A⸗ 
bie zer y2 Anathothiad o Beniaminiaid: ac vn „ 
ei ddoſparthiad ef pedair mil ar hugain. 

13 P decfed dꝛos p decfed mis{ oedd] Ma: „ 
harai y Netophathiad o Jarahiaid: ac vn ei „ 
ddoſparthiad ef pedair mil ar hugain. 5 

14 Pz vnfed ar ddec dꝛos 3} vnfed mis ar „ 
ddec oedd] Banatay Parathoniad o feibion „ 
Ephꝛaim: ac pn ei ddoſparthiad ef pedair mil „ 
ar hug ain. 5 

15 Y deuddecfed dzosp deuddecfed mis o- „ 
edd ]Peldaty Metophathiad o Othniel, ac vn „ 
ei ddoſparthiad et pedair mil ar hugain. 55 

16 Ac ar lwythau Jſrael, ar v Nubeniaid, „ 
Eliezer mab Zichzi[oedd] dywyſog : ary St: , 
meontaid, Sephartahmab Maacha. 5 

17 Ar y Leſtaid aſabia mab Cemuel: ar „ 
vꝛ Paaroniaid Zadoc. 3» 

18 Ar Juda Elihu o frodyz Dafydd: ar „ 
Illachar Dmri mab Michael. 55 

19 Ar Jabulon Jeſmaiahu mab Obadiahu: „ 
ar Nephthalt Jerimoth mab Aziicl. 1 

20 Ar feibion Ephzaim Hoſea mab Azazia: „ 
3 hauner llwpth Manaſſes, Joel mab Peoai⸗ ,, 
ayt, 25 

21 Ary2hanner [arall] i lwyth Manaſſes „ 
vn Gilead, Ido mabZachariahu: ar Beniamin „ 
Jaaſiel mab Abner, 75 

22 Ar Dan Azarel mab Jehozam: dym⸗ „ 
ma dywyſog ion ll wythau Iſrael. 55 

23 Ond ni chymmerth Dafydd eurhifedt „ 
hwynt o fab bgain mlwyd ac iſod, canys dywe⸗ „ 
dodd yz Arglwydd am amlhau Iſrael megis „ 
ſer p nefoedd. 


22 
E 


24 Joab mab Serſia a ddechꝛeuodd gyfrif „ben. 1 Te 


ond ni ozphennoddefe, am fod o achos hyn lidi⸗ ,, 
awgrwydd yn erbyn Ilrael, ac nid acth y cyfrif „ 
hwn ym myſc tykrifon Cronicl ybzenin Da- „ 


4 3, 
25 Ac ar dꝛyſſoꝛau v bjenin [2 oedd ] Azz ,, 
maleth mab Adiel, ac ar v tryſſoʒau yn v maes, „ 
yn y dinaſoedd, vn y pentreſi hefyd, ac ynytp- „ 
rau[y2 oedd] Jehonathan mab Uz3ta. 4 
26 Ac ar weith-wpz y maesſ v rhai oeddynt] ,, 
vn llaturio 'r ddaiar y2oedd ii mab Celub, ,, 
27 Ac ary gwinllannoedd [pz0edd] Sb „ 
mei y Ramathiad: ac ar yz hyn [oedd)]pny ,, 
gwinllannoedd, ac yn y ſelẽ rau gwin[y2oedd}] 
Sabeip Siphmiad. 
28 Ac ar pʒ oliwedd, ar Sicomoz-wpddy 
Gg. i. rhai 


33 
32 


Pſal.99.5. 


2. Sam. 7. 13. 
Pen. 22.8. 


I. Cronicl. 


« rhai Toeddpnt] vn p dyffrynnoedd y2 [ oedd] 
« Baal hanan v Gederiad: ac ar y ſelerau olew 
cc ocdd | Joas. f 

ec _ 4 ar y2 fchen paſcedic yn Saron | y? 
« o0edd] Setrai v Saroniad: ac ar p pchen pn 
ey dyffrynnoedd yz oedd] Saphar mab Avlat. 
« 30 Ac ax y camelod Cvꝛ oedd] Obil vꝛ Jf- 
ce macliad, ac ar v2 afſynnod Jediah y Merono⸗ 
cc thiad. 

« 31 Acarydefaid[y2 dedd] Jaziz y2 Dage- 
« riad, y rhai hyn oll oeddynt ] dywylogion y 
c golud p2 hwn{ oeddJeibdo pbzeninDafydd, 

« 32 Ac Jehonathan ewythꝛ Dafydd frawd 
ei dad oedd gynghoꝛwz deallgar, ac ſcrifen⸗ 
« nudd: Jehiel hefpd mab Þachmont [odd Ig yd 
ce à meibion p bꝛenin. 

« 33 Ac Ahitophel [oedd] gynghozw y bꝛe⸗ 
« nin, a Huſſai r Arciad [oedd] gyfell y bꝛe⸗ 
cc nin. 

« 34 Ac ar öl Ahicophel pz oedd] Jehoiada 
« mab Benaiahu, ac Abiathar: a thywyſog llu p 
ce hʒenin [ oedd] Joab. 

2 P EN. XXVIII. 


Dafydd yn cynghori Salomon i adailadu t deml: ac 
1 ofni Duw. 


MA y caſclodd Dafydd holl dywyſogion 

Ilrael, tywyſogion p llwythau, a thywpſo⸗ 
gion y doſparthiadau y thai oeddynt yn gwaſs- 
nacthu'r bꝛenin: tywyſog ion py miloedd hekyd, 
athywyſogtony cautoedd, a thywyſogion holl 
olud, a meddiant p bꝛenin, ai keibion, gyd a'r ſta⸗ 
fellyddion. ar cedyꝛn, a phob vn grymmuſol o 
nerth i Jeruſalem, 

2 A chyfododd Dafpddybyenin ar ei dꝛaed, 
ac addpwedodd, gwzandewch arnaf ft fy mro⸗ 
by2,a'mpobl: myfi[ a feddpliais ] pnfyng-ha- 
lon adailaduty gozphywyſfai Arch cyfammod 
72 Arglwpdd,*alleithic i dꝛaed ein Duwni, ac 
mi a baratoais tu ag at adailadu. 

3 Pna Duw a ddywedodd wythif, * nid a 
dailedi di dy im enm mau ſi, canys rhyfel-w2 
pdwpt,a gwaed a dywelltaiſt ti. 

4 Ac Arglwydd Dduw Ilrael a'm etho⸗ 
{odd i o holl dß fy nhaͤd i fod pn frenin ar Jſracl 
vn dꝛagywydd: canys o Juda ꝓ dewiſe efe ly: 
wiawdur, ac o dñ Juda [y mae] tp fy nh d i, ac 
o feibion fy nhad, ele afynne i mi deyznaſu ar 
poll Iſrael. | 

5 Ac om holl feibion inne (canys llawer o 
keibion a roddes y2 Arglwydd i mi) ele hefyd a 
ddewiſodd Salomon fy mab i eiſtedd ar oꝛſe⸗ 
ddfa bzenhiniaeth p2 Arglwydd pn Ilrael. 

6 Dywedodd hefyd withif: Salomon dy 
fab di, efe a adailada fy nhp̃ am cynteddau, ca- 
nys de wiſais ef yn fab i mi, a minne afpdvaf i⸗ 
ddo ef yn dad, = (- 

7 At frenhinacth ef a gadarnhaf pn dꝛa⸗ 
gywydd, os efe a ymegntaar wneuthur fyng⸗ 
oꝛchymynnion, a'm barnedigaethau megis y 
dydd wn. 

8 At pn aw2png-wydd holl Iſrae l, cynnu⸗ 


lleidfa r Arglwpdd, ac lle y clywo ein Duw 
ni, cedwch, a cheiſtwch holl oꝛchymynnion »2 
Arglwydd eich Duw : fel p meddiannoch y 
wlad dda [hon] ac y rhoddoch etifeddiaeth ich 
meibion ar eich ol yn dꝛagywydd. 

9 A thithe Salomon fy mab cydnebydd 
Dduw dy dad, a gwaſanaetha ef a chalon ber- 


ffaith, ac ag enaid ewyllyſcar ; * canys vꝛ Ar- 1. Sam. 167. 
glwydd ſydd yn chwilio yꝛ holl galonnau, ac yn Pſal.7.r0. 


dcall pob dychymyg meddyliau: o cheiſi efti ai 
cet et, ond os gwꝛthodiet, efe a'thfwyw diym⸗ 
malth pn dꝛagpwpdd. 

10 Gwel yn awz mai'r Arglwydd a'th dde⸗ 
wiſodd di i adailadu tp y cyſſegr: ymregnia, a 
gwna ef. 

11 Pna y rhodves Dafydd i Salomon ei 
fab boztretad y poꝛth ai dai, ai ſe ler au, ai gellau, 
at ſtafelloedd oddi fewn,a thy y dzugareddfa, 

12 Aphoztreiadyzhynolla oedd mewn cot 
ganddo ef am gpnteddau cp 'r Arglwydd, ac am 
pꝛ holl ſtafelloedd o amgylch: am dzyſlo2au ty 
Dduw, ac am dꝛyſſozau y pethau cyſſegredic. 

13 At am ddoſparthiadau y? offeiriaid, a'r 
Leſtaid, ac am holl waith gwenidogaeth ty' r 
Arglwydd, ac am holl leſtri qwaſanaeth tz 'r 
Arglwydd. 

14 Amp! aur, am bwys pꝛ aur tu ag at holl 
leſtri pob gwaſanaech, [ac] am holl leſtri arian 
mewn pwys: tu ag at holl leſtri pob math was 
ſanaeth. 

15 Aphwys p canhwyll-bzennauaur, ai 
Hluſernau aur hwynt, with bwys pob canhwp⸗ 
Il· bꝛen at luſernau: ac am y canhwpll-bzennau 
arian with bwys, v canhwyll · bꝛen ai luſernau, 
pn olgwaſanaeth pob canhwyll-bꝛen. 

16 Aur hefyd [tann ] bwys cu ag at fyz⸗ 
ddau[ y bara] goſod i bob buadd: ac arian ir 
byꝛddau arlan, - 

17 At aur pur ir cigweiniau, ac i rphiolau, 
ac ir dyſclau, ac ir goꝛflychau aur withbwps 
pob gozflwch: ac ir gozflychau arian with 
bwys bob gozflwch, 

18 Aci alozpꝛʒ àrogl- darth aur pur with 
bwys, ac i boꝛtreiad cerbyd p Cerubiaid aur yn 
pmledu, ac yn goꝛchguddio Arch cyfammod y2 
Arglwydd, 

19 Hynollmewn ſcrifen o law'r Arglw⸗ 
vdd attaſt, a wnaeth imi ddeall holl watth p poꝛ⸗ 
treiad. 

20 A dywedodd Dafydd with Salomon ei 
fab,ymgryfha,acymegnia, a gweithia, nac of- 
na, ac na arſwyda: canys yꝛ Arglwydd Odum 
fy Mut C fydd ] gyd a thi, nid ymedu efe a thi, 
ac ni th wꝛthit nes gozphen holl waith gwala⸗ 
naeth cp er Arglwpdd, 

21 Wele hefyd ddolſparthiadau er offeiriaid 
a' r Leſiaid i holl waſanaeth tỹ Dduw: a chyd 
athiſy maent ] vn v; holl waith, o bob rhai e. 
thzylgar,mewn cywzeinr wydd i bob gwaſanas 
eth, x tywyſogion hefyd, a 'r bobl oll kyddant 
th dy holl oꝛchymynni on. 


PEN. 


ler.I 1.20. & 
17.10. & 20.12, 


1. Bren. 7.49. 


1. Bren. 7.51. 
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PE N. XX EX: hin 19S 

Dafydd HH n GNA d xg ac wait 
tend, 19, Hun — Arsen e nc 
bobl. ESE nid SAlomeng Sd d 
ya v dywedodd Dafydd y — with y2 
holl vyzfa, by 


mab Salomon yn 


— c ddewiſodd 
wwe Op 0 — I 1 vp 
gwaith [{ydd] faw2;c Fel i ar ian, 


ddyn, onid i'r Arglwpdd Dduw. 
FE oo 
i Mixing x 9 
phies tr pes, a Umar nk @:£V0rn {T5 
[&waith] co nir,a{:meivtjcowd, 
meini Carhynculus, dig wer Ian 
wary werthfawz,a meini arma yn ami. 
c etto am an on. fy,gwpllyg:cua th ty. 
Rü mae genni 
rian y2 hun ũ zondat᷑ tu gg at di Mu he 
law p2 hyn.glLabaratoaigcuachyy 6yſſegre ©” 
4 Tair milo dalentau aur, o f Ophins 4 
faith 155 apa glentau arian bunch mente par- 
wypdydd p tat. = g. 1 Jatet 
5 Har if [owalth]aus.s etiam ſrorians 
a thu 55 ia Mn Jaw priaiggh: ff 
fydd : 1 dene e i 
pmgy 468 at rglwpbd 4; ; 


6 Pu3tywylocion y feulyoedpa thywyſo« 
gion. bop 7 — a 4 ee ion milp⸗ 


cd, a ſthywyſogion] peantqedpz athywpſo⸗ 
gion gwaich renn une re 


1 7 A hwy. a rovvafanth tu; ag at waſanaech! th 


" Dude bum mil o dalentau aur, a deng- mil o 


ſplitan, ad mil odalencauartan, a deunaw 
milo palencly Nes. a chaucauLodalencau hits 
arn. 

8 A chrd ar hwn v caed meiti hwy ai rhos 
ddalant idzyllozcy 'r Arglwpdy dzwy law Je: 
hiel v Gerſuniad. 

9 Ar bobl a lawenhalant pan offrymma⸗ 
= oi gwir odd: canys mewn-calon berffaich 

wyllyſcar yz offcymmaſant ir 1 
— bꝛenin befpd alawenpchodd alla 

_ Pha. y bendithiodd Dafydd ” Arglws 
7ddpug-lydd yz holl dy2fa,-adpwedodd Da⸗ 
| fpdd, bendigevicſ wyt ti ArglwpddDduw Jſ- 

rael ein tad ni o Hagywyddaldeb bd Nagp⸗ 
wyddoldeb. Wo 

11 Ji arglwpdd -pmac]mawnedd,a cally, 
tcogoniauthefyy,goniwchakiaech,a harddweh: 
canys ycwblpn puefoedd,ac ynyddaiar[ſydd] 
eiddo ti, y deyꝛuas ¶ ſydd I eidno ti Arglwydd,y2 
bwnhefyd a ymdderchelaiſt vn benn ar bawb. 

12 Cyloeth hekyd ac anrhpdedd{. addeuant] 
oddi withic ti, a thi ſpdd yn arglwyddiaethu ar 


bawb,ac vn dylaw vi y mae nerth, achavernid, 
ie yn dy law di hetyd P mat I maunbau, aner 


thu pob dim. 


13 Aena Deo ni pi ydym ni yn dp 


Aliannu en cpbſou dy enw gogoneddus. 
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1 bwl 47 aphwp [yw] fy 
Abel, Nixkratmmry mm yn ewy⸗ 
u lech rel yum dvd withipti{y mat pod 
peshiar the ſom it 

15 Dherwydd r 


vm) ni ger dy | 

To ak ID 2015 ein bol dadauꝛfel cyſcod 
r. y ddai a[ hwnnw heb 
16 Di Gas ein Duw ni, p2 holt aml- 
der hyn y rhata baratoaſom nit availadu i ti dp, 


reh en m ſanctamd : och law vifpmae)byn, ac 
eiddo ti D bpmoll. . 


% Bw hefpv's fp Nuw mai ti ſyrd pn pen. 9.9. 


pꝛoſi y galon, ac a ewpllyſi gyſtawnder Aung 
pr iniondẽbiłyug: hadonj o wirfodd a offrynts 


het f h eee mA) elais by 25 D 
ich Kemmer . eee 


77. 18 Argue ren. nat 10 
Aſraeleintavay Wficidw hyn . 
vm mrfdmeddyliai calon de pal : dphatacoa 
galon dy bodlattat tie: 
49 A did i Salomon fy mab galon ber⸗ 
aithi gadw6y dc ymynntd u beſfolarthatt? 
adhoc Lwneuthurl btpynt ! dll, ac 
ladalladu v ty 'rhwn addarperats . 
10 Dyhudedd Dafydd hefps with bol 
dyfa, berdichiwch attolwg eich Arglwydd 
Dvuto:pria rholl dyꝛfa a fendithiaſant Arglw⸗ 
ꝓdd Dduw cutadau, ac a prigeymmaſant, ac a 
pmolipngalantt r Arglwydd, aci'x bzenin. 

21 Aberthaſant heryd ebyꝛthet Arglwydd, 
athjatnoeth{ yri6l )y yd hwnnw; prabertha⸗ 
kant vn boeth offtpyinmaure Argliwydd fil o fu- 
ſtych, Ca] mil o hyꝛddod, mil o wyn ai diod oft · 
rum: at ebyꝛth vn aml dꝛos hol Iſrael. 

22 PnayVbwytcalanc hwy, ac yꝛ yfaſant ger 
Gon”) Argiuyoby divznod hwnnw mevn Uae 
wenydd maw,agoſodaſane Salomon fab Da- 
ſydd pn krenin yz ail waith: ac eneiniaſant et ir 
Argiwen vn laeno a Javoc pn effelriad. | 

23 Felly*reſtedvodd Saforion'at'oxfebdfa 
r Arglwydd pn frenin yn lle Dafpdd ei vad, 
ac addon t a holl AIſraelawanvawſine 
arnoef;; 2: 

24 M2 holldywyſ ogion hefpd, 20pm, a 
* a hynny holl feibion y bzenin Dafydd a 
dyngaſantſ av fdd tann Salomon ybzenin, 

25 Alt Arglwydd a fawzygodd Salomon 
pn rhagoꝛol yng- wydd holl Ilrael, ac a todves 
iddo ogoniant bꝛenhinawl. math vꝛ wn ni bu i 
vn bzenin oiffaenief vn Iſrael. 

26 Felly Dafydd mab Iſat adeymaſodd | 
ar-holl Tſrael, - 11 

27 Ar dyddiau y teynnaſodb ee ar Iſrael 
[oeddynt]ddeugain mhlynedd: ſaith mlynedd 
y teyꝛnaſodd efe yn Hebꝛon, athiir blynedd ar 
ddec ar hugain y teyꝛnaſodd efe pn Jeruſalem, 

28 Ac ele a fu karumewn oedꝛan te g, vn gy⸗ 
flawn o ddyddiau, cyfoethj ac anrhydedd: a Sa⸗ 
lomon ei faba deynaſodd vn ei lẽ el. 

G g. ii. 29 Ar 


1.Bren,3.46. 


e£.Bren.3.4. 


Exod. 38.1. 


t Bren. 3. 


II. Cronicl. 


29 Ac Cam j weichzedoedd cyntaf a diwe · Gad y gweledudd, 


dvaf p bꝛenin Dafydd, wele y maent pu ſcri⸗ 
fennedic png-eiriau Samuel y gweledudd, ac 
png=ciriau Nathan y pꝛophwyd acyng-eiriay 


30 Gydathollfrenhiniaethef,aigavernid, 
ax amlerau y chat a aethant troſtoef,athzos Jl- 
rael, a thꝛos bolt depꝛnaſoedd y ndaiar. 


Vr ail llyfror Cronicl. 


PENN O D. I. 


Salomon yn offrymmu yn Gibeon, 8 Yn gweddio he- 
fyd am ddocthineb, 11 Ac yncacl hynny, a chwa- 
neg. 14 Nifer meirch, a cherbydau Salomon: a llu- 
ologtwydd ei olud cf. 


Dro. We $ 2aSalomdmab Das 
| A fyddapmgadarnhaodd 
ꝝar ei ozſeddfaingc, *a'r 


> Ne 1. che. 
Ob). 2 A Salomon a ddy- 


wedodd with holl Iſrael, with dywyſogion y 

miloedd, a'rcantoedd, ac with y barn-wy? , ac 

with bob pennaeth pn holl Jſrael[ſef)y pen- 
au cennedl. 3 

3 Felly Salomon ar holl dyꝛfa gyd ag ef 
a aethant i'r *vchelfay2hon oedd j yn Gibeon 
canys pno t oedd pabell cyfarfod Dum, yz hon 
a wnelſe Poſes gwis y2 Arglwydd vn xz ani⸗ 
alwch. 

4 Eithy Arch Dduw a ddugaſe Dafydd i 
fpnu o Ciriath-iearim i'r L lle] a ddarparaſe 
Dafpdd iddiꝛcanys efeaeſtynnaſe iodi hi babell 
pn Jeruſalem. 

5 Hefyd y2 allo) bꝛẽs v bon a wnelſe Beza⸗ 
leel mab Uzi, fab urſ oedd Jyno o flaen pabell 
y Arglwydd: a Salomon ar dyꝛta ai hargei⸗ 
ſiodd hi. 

6 A Salomon a offrymmodd pno ar p} alle 
o2 bꝛẽs ger bꝛon p2 Arglwydd p2 hon [ oedd 
vm mhabell y cyfarfov:a* mil o boech offrym⸗ 
mau a offrymmodd efe arni hi. 

7 Y noſſon honno 'r ymddangoſodd Dum 
i Salomon, ac v dywedodd withoef, gofyny2 
hyn arodvafi ti. 

3 Pna ꝓ dywedodd Salomon with Dduw, 
ti a wnaetholt fawʒ dꝛugaredd am tad Dafydd, 
ac a wnaethoſt i mi depʒnaſu vn ei lẽ ef: 

9 Pn awzo Arglwydd Dduw, ſicerhaer dy 
air with fp nhid Dafydd, canys gwnacthoft i 
mi depznaſu ar bobl moz Iluolog a Il wch y 
ddaiar. 8 

10 Pn aw} dyꝛo i mi ddoethineb, a giopbo» 
daeth, fel yz elwpf allan, ac v delwyf i mewn o 
flaen v bobl hyn: canys pwy a ddichon farnu y 
bobl luoſog byn: 

11 na y dywedodd Duw with Salomon, 
o herwydd bod hyn pn dy feddwl di, ac na ofyn⸗ 
naiſt gpfoech, golud, na gogoniant, nac enioes 
dy elynnion, ac na ofynnaiſt lawer o ddyddiau 


— {r6fno honot dvbiethineb;a gw- 


phovaeth , fel ylywodjacthitfymhobt y'rhai 
th — 2 EE, hs - 
" 12. Ddethiueb, a gwypbodaerh a roddwyd 
it, epfoeth e goin, a occoinfant a roddat 
it, yrhainibueucyffelyb gan p bjenhinoedd y 
rhal a luant o th flaen di, ac ni bydd eu cyſfe- 
Iyb ar dpoldt, © 8 
13 A Salomonadvaeth o'2 vchelfa r hon 
[pdoedd)yn — — 
pabelly cyfarfod, at a deyꝛuaſodd at Jirael. 

14 A * Salomon a gaſclobd jgerbyvan, a 
marchogion, ac py} oedd ganddoeffil, a phed- 
war cant o gerbydau, a deuddeny-mfl o wp} 
meirch, ac ele ai goſododd hwynt ynninaſoedy 
p terbydau, ae pn Jeruſalemgyda'r benin. 

15 Ar bzꝛenina roddodd arian, ac aur yn Jes 
ruſalem fel cerric, a chedz-wpdd a roddes ele 
fel ffiguſ-wydd gwylltion o amlda, y rhaf 
pdynt yn te fu vn ꝓ bol dir. 


16 A*dyfoviad v meirch p rhaf dedd gan 1 · Bren. 10 48. 
Salomon oedd 07 Aipht, felly y *gweoeddr ER. % %. 
— phzenin a gymmerent weoedd Ezcc.r7.7, 


am 
17 Canps deuent ifynu, a dygent o Aiphe 
[ feirchpob]cerbyd am chwe chant varn) o a⸗ 
rian: ſeſſ pob Jmarch am gant a hanner, ac fellp 
yp dygent i voll frenhinoedd yꝛ Þerhtaiv, ac i 
frenhinoedd Sys gyd a hwynt. 
Anil lein Salama. Sala Hir 
edi ſeirl Salomon. omon at Hi 
i ddeiſyf coed, a — e T 
Na p meddyliodd Salomon am adailadu 
: tp ienw yz Arglwydd, ai freuhin - dß ei hun. 
2 A Salomon a rifodd ddeng-mil a chzu- 
gain o gliid-wh), a phedwar vgain mil o gy⸗ 
myn· wf yn y mynpdd: ac pn ozuchwil-wþ2 
arnynt hwy vairmilachwe-chant, | 
3 ASalomoit'a anfonodd at Hiram bꝛe⸗ 


nin Tyꝛus gan ddywedpd : * megis v gwnae- 2. Sam.. 12. 


thoſt a Dafpdd fy nhid, ac y2 avfonaift iddo 
ced2-wpddi adailadu ivdo dy i dziggo.priddo, = 

4 (Welefipn availaduty i tu v Arglw⸗ 
pdd fy Nuw iw gyſſegru, i arogl-varthuaroe 
gl-darth arogl-ber, a gwaſtadol oſoviad ¶ ba⸗ 
ra, Ja phoeth offrymman bozen , ahwp: ar p 
Sabbochau, ac ar pnewydd loeray, ac ar aſo⸗ 
dedic wyliau r Arglwydd ein Ouw ni, hyv 
byth y mae hyn ar Ilrael. 

5s Arti yz hwn a adailadaf yd 


| Imam, , 
nys mwyſ vw lein Du nt ha t hollyvawiau, 

6 Aphwp à gaſcl nerch i avaiſavi todo ef 
der 
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1. Bren. 10.1 I, 
p<cn.9.10. 


, ren. 7.14. 


dß 4 canys v nefoedd, ie nefoedd p neloedd nid 
amgyffredant cf, aphwy ydwyft, yz hwn a a» 
— tddo ef dp, etch} i arogl· darthu oi fla⸗ 
en ek? 

7 Felly yn ab anfon i mi wz cywꝛaint i 
weithio mewn aur, ac mewn arian, mewn p2es, 
ac mewn haiarn, ac mewn pozphoꝛ, ac ſcar lat, a 
ſidan glas, ac yn med2u cerſto cerſtadau gyd a'r 
rhaicelfpdd y rhai ydynt gyd a mi yn Juda, ac 
pn Jerulalem, v rhai a ddarpirodd fp nhad Das 
fydd. | 
8 Anfon hefpd i mi goed ced2,a ffynnidwpd, 
* ac Algumim-wyddo Libanus: canys myſi a 
wn y meld} dy weiſion di naddu coed Libanus, 
ac wele fyng-weilion inne a[ kyddant gyd a th 
weiſion dithe. 

9 Aſhynny Ji ddarparu i mi lawer o goed 
ced2-wedd,canys y tp yzhwn pz ydwyft ar ei a⸗ 
dailadu[ fydd ]maw} a rhyfedd, 

10 Ac wele tr ſeiri v rhat a naddant p coed 
p rhoddats bgain-mil Cozus o wenith wedi et 
guro i'th weiſton,acvgain mil Cozus o haidd, 
oc vgain- mil Bath o win, ac vgain mil Bath o 
olew. | 

11 A Hiram bzenin Typus a attebodd me⸗ 
wn ſcrifen, ac a anfonodd at Salomon, o gariad 
P2 Arglwydd ar ei bobl y rhoddes efe dydi yn 
frenin arnynt hwy. 

12 Dpwedodd Hiram hefyd, bendigedicſ fy- 
ddo ] Arglwydd Dduw Jrael, vꝛ hwn a wna⸗ 
ech neka daiar, am roddi o honaw ef ir bꝛenin 
Dafpdd kab doeth, gwybodus oſynnwy},adeall 
i adailadu tp ir Arglwydd, ai frenhin· dỹ ei hun, 

13 Ac yn a pꝛ anfonais do; celfydd, cyws 
raint, a deallus o'2 eiddo fp nhãd Hiram. 

14 Mab gwꝛaig o ferched Dan, ai dad pn 
wo Dpꝛus vn medzu gweithio mewn aur, ac 
mewn artan,mewnp}es,mewn hatarn, mewn 
cerrig, ac mewn coed, mewn poꝛphoꝛ, acmewn 
ſidan glas, ac mewn lliein main, ac mewn ſcars 
lat, ac i gerſio pob cerſiad, ac tddychymygu pob 


dychymyg vꝛ hwn a roddid atto ef, gyd a th rai 


cymaint di, a rhai cywꝛaint fp arglwydd Das 
fydd dy dad. 

15 Ac pn aw} v gwenith, ar hatdd, vz olew, 
a'r gwin, yrhata ddywedodd fy arglwydd, an⸗ 
foned hwynt iw weiſion. 

16 Ac ni a gymynwn goed oLibanus,ynol 
dy holl raid, ac ai dygwn hwynt it vn gludeiriau 
ar hd mo Japho: db dithe ſhwynt Ji ſynu i 
Jeruſalem. 

17 A Salomon a rifodd ꝓꝛ holl wp dieich) 
P rhaiſ oeddynt Jyn nhir IAſrael wediyrhiftada'r 
hon y rhifaſe Dafpdd ei dad efhwynt: a chaed, 
— ar ddec a ſaich vgain o filoedd, a chwe- 

. 

18 Acefea wnaeth o honynt hwy ddeng- 
mil, a thꝛi vgain vn glud-wpz, a pedwar vgain 
mil yn nadd-wp2yn y mynydd, a their mil a 
— ouch wil wp t beri ir bobl 
enn 0. F 
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P E N. II 
Gwaithy demil,y porth, ai perthynaſau. 


Salomon a ddechzeuodd adatladu tp y2 

Arglwydd vn Jeruſalem ym mynzdd 
Mozia: lle yz ymddangoſaſe[” yz Arglwydd ] i 
Ddafyddeidadefyny lle yz hwn a ddarparaſe 
Dafydd ynllawyvyznu *Dznan y Jebuſiad. 

2 Ac efe a ddech2cuodd adailadu ar p2 ail 
[dydd jo ail mis, pn p bedwaredd flwyddyn oi 
deyznaſiad ef, 

3 Acvpymmaſ feſurau Iſylfaeniad Salomon 
wth adailadu ty Oduw, y2 hd I oedd]o gufy- 
ddau with y meſur cyntat᷑ pn dʒi vgain cufydd, 
a'r lled yu vgain cufydd, 

4 Ar poꝛth y hwn[ oeddJwQth dalcen hd y 
tl oed vn hyd a lled y tp pn vgain cufydd,at 
vchter yn chwech vgain cufydd, ac ele a ozeus 
rodd hwn o fewn ag aur pur. 

5 A'r ty maw} a fyzddiodd efe a ffynnid- 
wypdd,ac ai gozeuroddag aur da, ac a gerfiodd 
balm-wpdd,a chadwynau ar hpd-dvo ef. 

6 Acefe a wiſcoddy ty a meini awerchfaw2 
vn hardd, a'r aur{ oedd Jaur Parfaim. 


1 Bren. 6.1. 


2. Sam. 24. 1 6. 


7 Je efe aozeuroddyty,y trawſtydd, prhi- 


niogau, ei bar wydydd hefpd, ai ddozau ag aur: 
ac efe a gerſiodd Gerubiaid ar y par wydydd. 

8 Ac ele a wnaeth dp y cyſlegr ſancteiddio⸗ 
laf,ethpd[ oedd vn hyd a llẽd y ty yn vgain cu⸗ 


fydd, ai lẽ d yn vgain cufydd: ac efe ai goꝛeuodd 


ef ag aur daſ ſef Ja chwe-chant talent. 


9 Ac| y2 oedd Jpwys y2hoelion o ddèc ſicl a 


deug ain o aur, v llofftydd hefpd a ozeurodd efe 
ag aur. 3 

10 At eke a wnaeth ynnhy y cyſſegr ſancte- 
iddiolaf ddau Gerub ar waith bechgin, ac ai 
gwiſcaſant hwynt hefyd ag aur. 

11 Ac * adenydd y Cerubiaid [ oeddynt 
vgain cutydd eu hpd, y naill aden o bump cu⸗ 
fydd pn cyffwdd a phared ytp: ar aden arall o 
— cufydd yn cylfwzdd ag aden p Cerub 
ara 
12 At aden y Cerub arall o bump cufpdd 
vn cyffwpdd a pharedſarall] y tp, a'r aden arall 
— cufydd png-lyn with aden p Cerub a- 
rall, 

13 Adenydd y Cerubiaid hyn a ledwyd pn 
brain cufydd, ahwychau deddynt pn ſefyll ar 
eu traed, ai hwynebau tu ag ifewn. | 

14 Ac efe a wnatth wahan-lenn o ſidan glas, 
a phozphoy, ac ſcarlet, a lliain main, ac a gerfis 
odd Gerubisid ar hynny. „„ 

15 Gwnaeth hefypdddwy golofn o flaen y tp, 
vn bymthec cufydd ar hugain ohßd, a chapſ pob 
vn Ip hwn[ oedd Jar ei phen o bum cufydd. 
16 Ac efe awnaech gadwynt with y gafell, 
ac ai rhoddodd ar benn y colofnau: at efe a wna⸗ 
eth cant a bomgranadau, acai rhoddodd ar y 
cadwynau, | | 


1.Brcn.6.24 . 


17 Achyfododdy colofnau-oflaen p deml, 1. Bren 7.20, 


vn o tu dehau, ac vn o'2tuaſſwy, aca alwodd 
henw pz dehau Jachin, a henw yꝛ allwy Boaz. 
Gg. iii. PEN. 


r.Bren.7 .26. 


* 
r:x0d.25.31. 


P E N. IIII. 
Gwaith yr allor. 2 Ygerwyn, 6 Ynoeau, 7 Y Can- 
nwyll-brennau,ac eraill o ddodretnau yr deml. 


C eke a wnaeth alloz byes, o vgain cu⸗ 
fydd eihpd, ac vgain cufpdd ei lled, a dec 
cufydd ei huchter. 

2 Gwnaeth efe hefyd gerwyn. dawdd yn 
ddec cufydd oi [ naill ] pmyl hyd et hympl 
| aral{ ] vn gron o amgylch, ac yn bump culydd 
et huchter: a llinin o ddec cufpdd ar hugain 
ai hamgylche hi oddi amg ylch. 

3 A llun wynebau ]pchen{ oedd]tanthi yn 
ei hãgylchu hi o amgplch,mewn dec cufydd yp; 
oeddynt yn amgylchu p gerwpn oddi amgylch: 
dwy res o wynebau ] chen oeddvnt wedi eu 
coddi,pan doddwpd hithe. 

4 Sefpll yz oedd hi ar ddeuddec o pᷣchen, tri 
vn edzych tua r gogledd, a thꝛiyn edꝛych tua 2 
goꝛllewyn: a thꝛi vn edꝛych tua r dehau, a thꝛi 
pn edꝛych tua 'r dwyzain: ar gerwyn arnync 
oddi arnodd, ai holl bennau ol hwynt o fewn, 

5 Aithewder{ oedd]ddyznfevd, ai hymyl fel 
gwaith pmpl cwppan, [ fel] blodeun lili, tair 
mil o Bathau a ddalie hi. 

6 Gwnacth efe hefyd ddec o noeau, ac efe a 
roddodd bump o tu dehau, a phũp o'2 tu alwy, 
t ymolchi vnddynt: trochent ynddynt ddefnydd 
p poethoffrwm,a'r gerwyn oedd ]t'r offeiriatd 
t pmolcht pnddr. 

7 Acefe a wnaech ddec canhwyll-bzen aur 
yn ol eupoztretad,ac{ at]rhoddes yn p deml, 
pump o tu dehau, aphump o tu aſſwy. 

8 Gwnaeth hefpd ddec o fyꝛddau, ac ai rho⸗ 
ddes vn pdcml, pump oz tu dehau, a phump o 
tu aſſwy: acefe a wnaeth gant o gawgiau aur. 

9 Ac efe a wnaeth gyntedd y2 offeiriaid, ar 
cyntedd mawz, a dozau t'r cynteddoedd, ai do⸗ 
rau hwynt a wiſcodd efe a phzes, 

10 Ac efe aoſododdp gerwyn pn pꝛ pltlys 
dehau tua t dwy}atn ar gyfer y dehau. 

11 GwnacthHiram hefyd grochanart,arha- 
wiau, a chawgiau, a dar fu i Hiram wneuthur v 
gwaich y2hwn a wnaeth efe ir bzenin Sako: 
mon pn nh Dduw. 

12. Sef Jowy golofn,a chnappiau, a chozo⸗ 
nau ar ben yddwy golofn,adwybleth i guddio 
p ddau gnapp gozonoc, v thaiſ odddynt ar ben 
p colofnau. 

13 A phedwar-cant o bomgranadau ar v 
ddwy bleth, dwy resſoedd ] o bomgranadau ar 
bob pleth: i guddio y ddau gnapp goznoc v thai 
Toeddynt Jar bennau y colofnau. 

14 At efe a wnaeth pſtolion, ac a wnaeth 
noeau ar pꝛ yſtolion: 5 

15 L Gwnaech ] un gerwyn, a deuddec o 
pᷣchen tan. 

16 Y crochanau hefpd, ar rhawiatt.a'r cig⸗ 
weiniau, ai holl leſtri hwynt a wnacth ir am ct 
dad i rbꝛeuin Salomon yn nh r Arglwpdd o 
bes gloiw. 

17 Png-waſfadedd y2 Jozddoneny toddodd 


II. Cronicl. 


y bꝛenin hwynt mewn clei-dir rhwng Sucoth 
a Zaredatha, 

18 Je gwnaeth Salomon yp? holl leſtrihyn 

yn lluoſog iawn, canys anfeidꝛol oedd bwps v 
zes. 

: 19 A Salomon a wnaeth y? holl leſtri y rhat 

[ ydpnt pn Inhß Oduw : a'r allo aur, ar byps 

ddau, a'r bara goſod arnynt. 

20 A'r canhwyll-bꝛennau, ai lluſernau (iw 
goleuo ynol p ddefod o flat y gafeil)vn aur pur. 

21 H blodauhefyd,a'r luſernai ar gefeiliau 
Toeddynt Jaur, (a Jhwnnwpn aur perffaich, 

22 Ppſaltringau hefyd,a'r cawgiau, ar ll w⸗ 
yau,a'r thuſſerau[ oeddpnt Jaur pur : felly dzws 
v tp, at ddoꝛau o du fewny cyſſegr ſancteiddio⸗ 
lat, a dozau tp ꝓ demi ſoeddynt ) aur. 

PE N. V. 
Salomon yn dwyn i'r deml offrymmau Dafydd,ac Arch 


yr Arglwydd. 11 Ac yn peri ix holl Lefiaid ganu mo- 
liant i Dduw. 


Fu v * cozphennwyd p} holl watch p2 hun 
a wnaeth Salomon pn uhß yz Arglwpdd: 
a Salomon a ddug p hpn a gyſſegraſe Oa- 
fydd ei dad, ac aoſododd pn nlypſſozauty Dduw 
pꝛ arian, a'r aur, a r holl leſtri. 

2 Pna p cynhullodd Salomon henurtaid, 
Trael,aholl bennau v ll wythau, pennau cenedl 
meibion Iſrael i Jeruſalem, i ddwyn i fpnu 
Arch cyfammod yz Arglwydd o ddinas Das 
fydd,honno[ pw]Ston, 

3 Am hynnp holl wþ2 Iſrael a vmgynnu⸗ 
{aſantat p bꝛenin, a'r vchel-wpl honno [ oedd 
yu ]y ſeithked mis. 

4 A holl henurtaid Jſrael a ddaethant, a'r 
Leftaida ddugaſanc pz Arch, 

5 Pna p dugaſant i fynu 'r Arch,a phabell y 
cyfar fod, a holl le ſtri y cyſſegr, v rhai[ oeddynt 
yn y babell,p} offeiriaid Leſiadaidd ai dugaſanc 
hwynt i fynu. 

6 Pna y bꝛenin Salomon, a holl gynnulleid⸗ 
fa Iſrael y thai a gyfarfuãt ag ef o flaen r Arch 
a aberthaſant o ddefatd, a gwartheg fwy nag a 
ellid eu rhifo nai cyfcik gan luoſogrwydd. 

7 Fellp 'r offejriaid a ddugalant Arch cykã⸗ 
mod pꝛ Arglwydd iw lle, i gafell y t, i rcyſſegr 
lancteiddiolat, hyd tann adenydd y Cerubiaid. 

8 A'r Cerubiaid oeddynt pn lledu eu hade⸗ 
nydd tros lẽ y2 Arch: a'r Cerubiaid a gyſcodt᷑t 
}2 Arch, a thꝛos ei thꝛoſolion oddi arnynt. 

Pan eſtynnent ytroſolion y gwelyd pẽnau 
v troſolion o'2 Arch o flaen y gafell, ac ni welyd 
_ oddi allan:vno hefpdp mae hi hyd p dydd 

wn. 

10 Ni[ ocddJyn y) Arch ond y ddwy lech, 
v thai a roddaſe Moſes pmſidareb, tle y gwna⸗ 
ethe y2 Arglwpdd eyfanymdd a meibion Ilra⸗ 
el pan ddaethent hwy allan o Aiphe. 

11 A phan ddaeth pz offeirtaid o cyſſegr 
(canys p holl offeiriaid y rhata gafwpd, a pm: 
ſancteiddiaſent heb gadw doſparthiad, 

12 FellypLefiaid ꝓ rhai oeddynt gantoꝝiõ 
6 


1. Bren. . pt. 
& E. i. 


— _ 
* 3 


1. Bren. d. 12. 


2. Sam. 7. 5. 


o honynt hwp oll [L ſef ] o Aſaph, o Heman, o Je⸗ 
duthun, ac ot meibion hwynt, ac oibzody?, wedi 
eu gwilco alliain main, a Symbalau, ac a nab⸗ 
lau, athelynau, yn ſefyll o du dwyzain pꝛ alloꝛ a 
chyd a hwynt chwech vgain o offeirtatd yn vd⸗ 
canu mewn bdeyʒm. 

13 Ac hwyntau pn gydtun a vdga⸗ 
nent, ac a ganent, gan ſeinio vn ſain i glodfo2r, 
ac i foliannu yz Arglwydd: ac with dderchafu 
ſain mewn vdcyzn, ac mewn Symbalau, ac 
mewn offer cerdd, ac withfoltannu'r Argiwpdd 
mai dapw, ac mai yn dzagywpdd{ y mae qei dꝛu⸗ 
garedd ef) yna y llawnwyd y ty aniwl[ ſef Itp 'r 
Arglwydd. 

14 Ac ni alle p offeiriaid ſefyll i waſanaethu 
gan p niwl: o herwydd gogoniant y2 Arglws 
vdd a lawnaſedy Dduw, 


PEN. VI. ; 
Salomon yn bendithio y bobl. 4 Yn MoliannuDuw. 
14 Acyn gweddio tros y rhaĩ aweddient yn y deml 
neu tu ag atti hi. 


Na y * llefarodd Salomon: yz Arglwydd 
a ddywedodd y} arhoſeefe yn y cwmwl. 

2 A minne a adailedais df vn dꝛigka it: a lle 
ith bꝛellwylfod yn dꝛagywydd. 

3 A'rbzenin a dꝛodd ei wyneb, ac a fendithi⸗ 
odd holl gynnulleidfa Jſrael : (canys holl gyn⸗ 
nulleidfa Jlrael oedd pn ſefyll C yno,)) 

4 Ac ele a ddywedodd,Bendigedic { fyddo) 
Arglwydd Dduw Ilrael yz hwn a lefarodd at 
enau wꝛth Ddafpydd fy nhad: ac a gwplaodd 
at ddwplaw gan ddpwedyd, 

5 Er ydydd y dugymifymhobl allan o w⸗ 
lady} Aipht ni ddetholais ddinas o holl lwythau 
Ilrael i adailadu tþ i fod fp enw ynddo: ac ni 
ddewilais w i fod pn flaeno} ar fy mhobl Jf- 
rael: 

6 Ond mi aetholais Jerulalem i fod fp enw 
i pno: at mi a ddewiſais Dvafyddifod ar fy 
mhobl Iſrael. 

7 Pan*oedd ym mrydDafyddfy nhadi a- 
dailadu cp tenw Arglwydd Dduw Ilrael, 

- 8 Pna p dywedodd yꝛ Arglwydduth Oda⸗ 
fyddfy nhad, o herwpdd bodpndy feddwl di as 
dailadu tp i'm henw i: day gwnaethoſt am fod 
[hpnnp pn dy fryd di. | 

9 Erhynny nid adailedi di v ty :onid dp fab 
di»? hwn a ddawallan och lwynau di, efe aa- 
dailada y ty im henwi. 

10 Am hynny pꝛ Arglwydd a gwplaodd ei 
air pʒ hwn a lefarodd efe 2 canys mi a gyfodais 
vn lle Dafpdd fp nhav,ac a eiſteddais ar oꝛſedd⸗ 
fa Iſrael, fel v llefarodd y2 Arglwydd, ac mi a 
adailedais dß ienw Arglwydd Dduw Iſrael, 

11 At pno y goſodaisy} Arch pn y? hon [y 
mae jcyfammod y2 Arglwydd: y2 hwn a am- 
mododd efe a meibion Jſrael, 

12 A. Salomon Ja ſafodd o flaen alloy y2 
Arglwydd ger bꝛon holl gpnnulleivfa Ilrael: 
ac a eſtynnodd ei ddw plaw. 


Pen. vj. 
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13 A Salomdõ a wnaethe bulpud p;es, ac ai 
goſodaſe pug- hanol y cyntedd, pn bump cufydd 
ei hd, a phump culydd ei led, a thꝛi chufydd cx 
vchter: ac efe a ſafodd arno, ac aoſtyngodd ar ci 
liniau ger bꝛon holl gpunulleidfa Firael, ac a 
eſtynnodd ei ddwylo tua r nefoedd. 

14 At efe addywedodd,o Arglwydd Oduw 
Ilraelꝰnidſoes ] Duw cpffelib iti yn y nefoc dd, 
nac pn ꝓ ddaiar, yn cadw p cyfammod ar dzu⸗ 
garedda th weiſion y rhat ydynt pn rhodio ger 
dy fron di ai holl galon. 

15 H hun a gedwaiſt a th was Dafydd fy 
nhad pz hyn a lefar aiſt witho ef: fel y lleferaiſt 
à th enau, felly y cwpleaiſt a th law megis ¶ v 
gwelir y dydd hwn. 

16 At vn aw 6 Arglwydd Dduw Tſracl 
cadw a'th was Dafydd fy nhad pz hyn a lefe⸗ 
raiſt witho ef, gan ddywedyd: ni chozrir pms 
maith od di vthit [ fel na byddo ) go ger fp 
mron i vn eiſtedd ar deyꝛn-gadair Iſrael: os dy 
feibion a gad want eu ffozdd, gan rodio pn fyng- 
hyfraith i, fel y rhodiaiſt ti ger ſp mron i. 

17 Pn abo gan hynnyo Arglwydd Dduw 
Iſrael:poed gw r fyddo dy air yꝛ hwn a leferaiſt 
with dy was Dafydd, 

18 At gwir pw y pjefſwplia Duw gyd a 
dyna'r y ddatar 7 wele py nefoedd, a nefoedd y 
nefoedd ni th ymgyftredant di, pa feint laiſ v dts 
chon]y tp hwn yz hwn a adailedais i: 

19 Edꝛych gan hynny ar weddi dy was,ac ar 
et ddeiſyfiadefo Arglwydd fy Nnuw: (wands 
ar y ef, ac ar y weddi pʒ hon pmae dy was yn 
ei gweddio ger dy fron di. 

20 Fely byddo dy lygaid pn agozed tua r 
ty vmma ddydd a nos, tua yz lle ¶ am Jyzhwny 
dy wedaiſt y goſodit dy enw yno: i wzando ar 
y weddi y}2 hon a weddia dy was di pn p fan 
honno, 

21 Gwzando gan hynnp ddeifyfiadau dy 
was, a th bobl Jſrael p rhaia weddiant pn y lle 
bwn: gwzando di hcfpd o le dy bꝛeſlwylfod, 
ſef Jo nefoedd pan glywech, yna maddeu di. 

22 *Panbechogw2 pn erbyn ei gymmy« 
dog, a chynnig iddo raith, gan ei dyngu ef: yna 
deued y llw o flaen dy alloꝛ di yny tp hwn, 

23 Agwꝛando di o; nefoedd, gwna hefyd, 
à bar na dy weiſion, gan dalu i'r dzygionus,d2zwp 
roddi ei ffoꝛdd et ar ei benn: a chan gyfiwnhau 
p cyfiawn,dzwp roddi iddo yntef ꝓn ol ei gyſta⸗ 
wnder, 

24 A phan leddit dy bobl Jſraclo flaen y ge- 
lyn am iddynt bechu pn dy erbyn: os dychwe⸗ 
lant, a chyfaddef dy enw: a gweddio, ac ymbtl 
ger dy fron di yn v cphwn, 

25 Pna gwꝛando dio? nefoedd, a maddeu di 
bechod dy bobl Jſrael ; drchwelhefpdhwynt ir 
tir yz hwn a roddaiſt iddynt hwy, ac iw tadau. 

26 Pan gaeir y nefoedd tel na byddo glaw o 
herwydd pechu o honynt hwy ith erbyn: os 
gweddiant yn y lle hwn, a chyfadvefvp enw, a 
dychwelpd o honynt oddi with eu pechod pan 
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gyſtuddiech hwynt, 
27 Paa gwzando di o nefocdd, a maddeu 


bcchod dy weiſid, ach bobl Fſrael(pan ddpſecch 
iddynt y ffoꝛdd ozefy2 hon v rhodient ynddt )a 
dyꝛo law ar dy wlad yz hon a roddaiſt 1'th bobl 
pn etifeddiacth. 

28 an fyddo newpn ynp tir, pan fyddo 
hatnt,deiftad, neu falldod, pan fyddo ceiliogod 
rhedyn neu locuſtiaid, pan warchao ci elyn ar⸗ 
no et pn ninaſoedd ei wlad ef: neu pa bla byn⸗ 
nac, neu glefyd bynnacſ a fyddo,] 

29 Pob gweddi, pob deiſyfiad ar a fyddo 
gan bob dyn, a chan holl bobl Ilrael: pan wypo 
pawb ei bla ei hun, at ddolur, ac eſtyn ei ddwy⸗ 
law tua 'r tp hwn: 

30 Pna gwꝛaudo di o nefoedd, o fangre dy 
bꝛellwylfod, a maddeu di, gwna hefpd,a dyꝛo i 
bob vn yu ol ei holl ffyꝛdd ef,y2 hwn a adwaenoſt 
ct galon ef: canys ty di yn nic a adwaenoſt 
galon meibion dynion: 

31 Fel ith ofnant gan rodio vn dy flfyꝛdd di 
m holl ddyddiau a'r v byddant hwy byw ar wy⸗ 
neb y ddaiar: p2 hon a roddaiſt in tadau ni. 

32 Ac amp dieithꝛ-ddyn hefyd yꝛ hwn ni 
[bpddo jo ch bobl di Iſrael, onid vn dyfod o ws 
lad bell er mwyn dy enw maw? a'th law ga⸗ 
darn, a' th fraich eſtynnedic: pan ddeuant, a 
gweddto yn y tp hwn, 

33 Pna gwzando di o' nefoedd, o fangre 
dy bꝛeſlwylfod, a gwna yn ol yz hyn oll a lefa p 
dieith}-ddyn arnat: fely2 adwaeno holl bobl y 
ddaiar dy enw di, ith ofnidi, kel dy bobl Jſrael, 
ac (wpbod mai ar dyenw di p gelwir pn p ty 
pmma pꝛ hwn a adailedais i. 

34 Pan el dy bobl allan i ryfel yn erbyn eu 
gelynniõ ar hyd y ffozdd ꝓꝛ anfonech hwynt: os 
gweddiant arnat tiſ tua] * ffozdd y ddinas pms 
ma p2 hon a ddetholaiſt, ar cp y2 hwn a adaile⸗ 
dais i th enw di, 

35 Pna gwꝛãdo 02 nefoedd ar eu gweddi hw; 
ynt, ac ar cu deiſyſiad hwy:a gwna farn ahwynt 

36 Os pechant ith erbyn( canys nid oes ] 
ddyn p2 hwn ni phecha) a diglloni o honot iw 


herbyn hwynt, ai rhoddi hwynt o flaen eu gelyn⸗ 


nion, fel py caeth-gludant hwy pn gaethion i 
wlad bell, neu agos: 

37 Os edifarhant yn eucalonpny wlad yꝛ 
hon y caetb-gludwyd hwynt idddi: a dychwe⸗ 
lyd, ac ymbil a thi png-wlad eu caethiwed gan 
ddywedyd, pechaſom, troſſeddaſomhefyd,a gw⸗ 
naethom pn annuwiol. 

38 Os dychwelant attat ti ai holl galon, ac 
ai holl enaid vng- wlad ei caethiwed lle p caeth- 
gludaſant hwynt: a gweddio attat ti tua eu gw⸗ 
lãd y2 hon aroddaſÞ iw tadau,a'r ddinas r hon a 
ddetholaiſt, ar tß r hwn adailadais i th enw di: 

39 Pna gwꝛando di o nefoedd (o fangre dy 
bꝛeſlwylfod) eu gweddi hwynt, ai deiſpftadau 
bwynt, a gwna farn a hwynt: maddeu di hefyd 
ich bobl y rhat a bechalſant ich erbyn. 

40 Nn abu fy Muw bydded dy lygaid pn 


agozed, a' th gluſtiau vn vmwꝛando ar weddi 
v hon a wneir tua] v lle ymma. 


41 Ac *pn am cyfot 6 Arglwydd Dduw Pfal 132.8. 


i th ozphywyl fa, ti ag Arch dy gadernid: dilla⸗ 
der dy offeiriaidõ Arglwydd Dduw ag iechyd⸗ 
wꝛiaeth, a llawenyched dy ſainct mewn daioni. 

42 O Arglwydd Dduw na thzo pmmaith 
wyneb dy eneiniog: coſia dzugareddau Da- 


vdd dy was, 
„„ 


Tan o'r nefocdd yn difa yr aberth, a gogoniart yr Ar- 
glwydd yn llenwi y deml. 


A, Phan ozphennodd Salomon weddio, 
yna y tan a ddeſcynnodd o nefoedd, ac a 
pſodd y poethoffrwm, ar ebyꝛth: a gogoniant 
V2 Arglwydd a lawnodd y tp, 

2 Fel na alle p offciriaidfynedimewn idß 
»} Arglwydd: s herwydd gogoniant p2 Arglw⸗ 
ydd a lawnaſe dy r Argiwydd. 

3 Pan welodd holl feibion Jſrael y tan, a 
gogoniant yʒ Arglwydd yn deſcyn ar y tp: yna 
bwynt a yvmgrymmalant ai hwynebau i law? 
ax y palmant, ac a addolaſant, ac a glodfozaſant 
pꝛ Arglwydd, mai dã pw efe, a bod ei dʒugaredd 
ef yn dzagywydd, 

4 Pna pz bzenin a'2holl bobl a aberthaſant 
aberch ger bzony} Arglwydd. 

5 Ar bꝛenin Saloms a aberthodd aberth o 
ddwy fil ar hugain o chen, a chwech vgain mil 
o ddefaid: felly y bꝛenin, a r holl bobl a gyſſegra⸗ 
ſant dp pz Arglwpdd. - 

6 Aroffeiriaid oeddynt yn ſefpll yn eu gozchs 
wyliaeth,a'r Lefiaid ag offer gerdd'r Arglw⸗ 
dd, y rhata wnaethe Dafpdd p bꝛenin i gyfleſ⸗ 
ſu it Arglwydd, mai vn dꝛagywydd [y mae] ei 
dzugaredd ef, pan oedd Dafydd pn moliannu 
[ZDuw Jdꝛwyddynt hwy: yna pꝛ offeiriaid oes 
ddynt ynvdcanu ar eu cyfer hwynt, a holl Jfs 
rael oeddyn pn ſefyll. 

7 A Salomon a gyſſegrodd ganol y cyu⸗ 
tedd yz hwn [ oedd ] oflaentp'r Arglwydd, ca⸗ 
nys vno y paratoaſe efe v poeth offrymmau, a 
bꝛaſter y2 aberthau hedd: canys ni alle vꝛ alloꝛ 
bes ; hon a wnaethe Salomon gynnal y po⸗ 
eth offrwm,a'r bwyd offrwm,a'r bꝛaſtet. 

8 A Salomon a gadwodd wyl ypzyd hynnp 
ſaith niwznod, a holl Jſrael gyd ag ef pa gyn⸗ 
nulleidfa fawꝛ iawn: o ddyfodfa Memath byd a⸗ 
fon 2 Aipht. | 


9 Gwnaethanthefyd pz wythfed dydd gym 


manfa,canys cyſlegriad y} allo} a wuelſent hwp 
mewn ſaith niwmod, a'r wyl ſaith niwznod, 
10 Acpnytrydydd dydd ar hugain o ſeith⸗ 
fed mis y gollyngodd efe y bobl iw pabellau pn 
hyfryd, ac yn llawen [eu] calon amy daioni r 
bwn a wnaethe r Arglwpdd i Ddafpdd, as i 
Salomon, ac iFJlrael ei bobl. 7 


2. Mac. 2.10. 


I. Bren. 8. 65. 


11 Panozphenuodd Salomon de r Arglw⸗ 1. Bren. 9. 1. 


vdd a thy y2 bzenin (ar hyn oll odd ym mrpd 
Salomon ei wneuthur ynnhy r Arglwydd, ac 
vn ei dp eihun, a wnaeth efe pnllwpddiannus,) 

12 Pna 


Jam. 12. 6. 


Pen G. 16. 


1. Bren. 9. to. 


1. Bren. 9. 12. 
13. 


12 Pna 'r Arglwpdd a* ymddangoſodd i 
Salomon lim nos, ac a ddpmedodd witho ef, 
&w2anvewaig dy weddi,ac miadewiſaisy fann 
yonimipndpaberch., | 

13 Panattaliwyffi y nefoedd fel na byddo 
glaw, neu pan oꝛchymynnwyk ir locuſtiaid 
fwytta ꝓ ddaiar: a phan anfonwyf haint ym 
mpſc ty mhobl,. . : 

14 Dsfy mhobl p rhai y gelwir fy enm 
pn eu myſc a pmoſtyngant, ac a weddiant, aca 


geiſiant fy wyneb, ac adzoant oi ffyꝛdd d2ygio- 


nus: pnay gwꝛandawat o'z nefoedd, ac v ma⸗ 
ddeuaf iddynt eu pechodau, ac y2 fachaf eu 
gwlad hwynt. 

15 Ynaw) fy llygaid a fyddant agoꝛed, am 
cluſtiau yn ypmwandso ar weddt a wneir 
vn] y fann honn. 

16 Ac vn ann mi a ddetholais, ac a ſanctei⸗ 
ddiais y tp hwa i ſod fy enw pno hyd byth: fy 
llygaid hefpd a m calon fyddant pno. yz holl 
ddyddiau. 

17 Ac os chodi dithe ger fy mron i fel y rho: 
diodd Dafydv dy dad, gan wneuthur yz byn oll 
a oꝛchymynnais i ti: at o] chedwi fp nedvfau, 
am barnedigaethau mau ft, 

18 Pna y ſicerhaf deyꝛu-gader dy frenhinia⸗ 
eth di, megis vz ammodais a Dafydd dy dad ti 


gan ddywedyd, ni chozrir ymmaith oddiwathie 


[et 1 byddo )* gro pn arglwyddiaethu pn J- 
rael, 

19 Ondosdychwelwch, ac[0s)]gwathod- 
wech ly neddfau , am gozchympnnion y rhata 
roddais ger eich bzon chwi: ac os rhodtwch, ac 
os gwaſanaethwech dduwiau dieithz, ac ym- 
grymmu iddpnt hwp, 

20 Pna mi ai dimeiddiat bwynt o'mgwlay 
vꝛ hon a roddais iddynt hwy, a r th'r hwnaſan- 
c(eiddiais im henw a fwiaf pmmaich om 
gwyddꝛ ac mi ai rhoddat et yn ddammeg, ac yn 
ddihareb pm myſc pꝛ hollbobloedd, | 

21 Air tß pmma 'rhwnſydd vchel a wna i 
bawb ar a el heibio iddo ſynnu: fel ꝓ dyweder, 
pa ham y gwnaeth y2 Arglwydd fel hyn i'r 
wlad hon ? ac ir t hen? 

22 Yna p dywedant, am iddynt withod Ar. 
glwydd Dduwꝛ eu tadau bwynt, yz hwn ai dug 
hwynt allan o wlad yz Aipht, ac Tam] iddynt 
vmaflyd mewnduwtau dieithz, ac ymgrymmu 
iddynt, ai gwalanaethu hwyntꝛam hynny y dug 
ele ꝑꝑ holl ddzwg ymma aruynt hwy. 

| P E N. VIII. 
Y dinaſoedd y rhai a adailadodd, ac a ennillodd Salo 

mon. 12 ei aberthau, ai aur ef. 5 

A C * wedi pz vgain mhlynedd [pn] p 
rhai'r adailadodd Salomondy'r Arglw⸗ 
pdd,aidyethun, 


2 Pna Salomon a adailadodd pvinaſoedy 
* y rhai a roddaſe Hiram i Salomon: ac a 
wnaeth i feibion Jlraeldzigo pno, 

3 A Salomon a aeth i Hemath Sobah: ac 
ai goꝛchlygodd hi. 
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4 At efe aadailadodd Tadmoz pn pꝛ ania⸗ 
lwch:a holl ddinaſoedd y tryſſoꝛau ꝓ thai a a- 
dailadodd efe pnIÞcmath., - 

5 Eke held a adailadodd Beth-hozon vchak, 
a Beth-hozon ilaf: dinaſoedd cedyʒn o furiau, 
pyrth, a barrau. 

6 Baalachhefyd, a holl ddinaſoe dd y tryſſo⸗ 
rau v rhai oeddynt gan Salomon, a holl ddina⸗ 
ſoedd y cerbydau, a dinaſoedd y marchogion: 
ar hyn oedd ewyllys gan Salomon a fynnodd 
efe ei adailadu pn Jeruſalem, ac * pn Libanus, 
ac ynhollvir ei arglwyddiaech ef. 

7 Nu holl bobl v rhai a adawyd o' Hethiaid 
a'r Amoꝛiaid, at Phereziaid, a'r Peſtaid, a'r 
Jebuſiaid y rhai nid oeddynt o Ilrael: 

8. Di meibion hwynt p rhai a dzigaſant ar 
eu hol hwynt yn y wlad, y rhai ni ddifethaſe 
meibion Iſrael: Salomon ai gwnaeth hwynt 
pn dzethawl hyd pdpddhwn, 

9 Ondo feibion Jſrael ni roddodd Salo⸗ 
mon [ neb)pn weiſion yn ei waith ef: canys 
hwynt oeddynt)]ryfel-wh2 , a thywyſogion ei 
gapteniaid ef, a thywyſogion ei gerbydau, at 
wp meirch ef. - 

10 Ac dymma dywyſogion y ſwyddogion 
y rhai ( oeddynt gan y bzentu Salomon, [ ſef] 
dau cant, a dec a deugain yn arglwyddiaethu 
ar ꝓ bobl. 

11 Pna Salomon a ddug ferch Pharao i 
fpnuo ddinas Dafpdd ir th r hwn a adailadaſe 
efe iddi hi: canys efe a ddywedodd, ni thin 
fyng-waig'itynnhy Ddafpdd bzenin Jlrael, o 
herwpdd ſancfaidd pw, o blegit i Arch yꝛ Ars 
glwydd ddytod i mewn iddo ef, | 

12 PnaSalomon a offrymmodd boeth o- 
ffrymmau ir Arglwyddar * allo yz Arglw- 
pdd,y2 hon a adailadaſe efe o flaen ppozth, 
13 J*boetch-offrymmuo ddydd i ddydd pn 
olgorchymyn Poſes, ar y Sabbothau, ac ar v 
newydd loerau, ac ar ygwyliau arbennic * dair 
gwaith yn y flwpddpn : [ſef] ar wyl y bara 
. ar wyl yz wpthnoſau, ac ax wyl y pe⸗ 

pi. : 
14. Acefe aoſododd (vn il trefn Dafydd ei 
dad ef) ddoſparthiadau r offeiriaid yn eu gwa⸗ 
ſanaeth,a'r Lefiaid* yn eu goꝛchwyliaeth i ſoli⸗ 


annu, at i weini ger bon y offeiriaid bob dydd 


pn ei ddydd, a r pozthozion pn eu doſparthiadau 
with bob pozth: canys felly r oedd ] gozchy» 
myn Dakydd gw Duw. | 

15 Ac ni thzoaſant hwy oddi with oꝛchy⸗ 
myn y hꝛeninſ p hun a rodd yd i r offeiriaid, 
ar Leſtaid am bob pech, ac amy tryſſozau. 

16 A Salomon abaratodd yz holl waith er 
p dydd y ſeilimydtß r Arglwydd neseiozphent 
[felly]y diweddwyd ty r Arglwydd. 

17 Nna r aeth Salomon i Eſion-geber, 
ac i Eloth ar fin py moz yng-wlad Edom. 

18 A hirama anfonodd gyd ai weiſion lon- 
gau, a gweiſion cytat wydd ar p mo, a hwy a ae⸗ 
thant gyda gweiſion Salomon i Ophir, ac a 
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gymmeraſant oddi yno bedwar tant adec a deu⸗ 
gain talent o aut: ac ai vugaſant[hwynt ] at y 
bzenin Salomon. 

P E N. IX. 
Y frenhines Saba yn gofwyo, ac yn anthẽgu Salomon, 

12 hachoni, 13 cyfocth, 39 ac oes Salomon. 

A N glybu “ bzenhines Saba glod Salo: 

m5,yna hi a ddaeth i Jeruſalem, i bzofi Sas 
lomon mewn cweſtiwnau caled a llu maw} 
fawn, ac achamelod vn dwyn aroglau, ac aur 
vn aml, a meini gwerthfawz: a hi a ddacth ar 
Salomon, ac a ddywedodd witho ef p2 hyn oll 
oedd yn ei chalon. 

2 A Salomon a fynegodd iddi hi ei holl ets 
riau ; ac nid oedd dim pn guddiedic rhac Salo⸗ 
mon, a'r na fynegodd efe iddi hi. 

3 Pna p canfu bzenhines Saba ddoethineb 


Salomon: a'r tp 'r hwn a adailadale efe, 


4 A bwyd ei fundd ef, ac eiſteddiad ei weiſi⸗ 
on ef, a thꝛefn ei wenidogion ek, ai gwiſcoedd 
hwynt, ai dzulliadau ef, ai gwiſcoedd, ai boeth 
offrwm yꝛ hwna offrymmodd ele pn nhy 'r Ar- 
glwydd: ac nid oedd mwyach yſpzpd ynddi. 

5 Ahia ddywedodd wth y bzenin, gwir iw 
p gair yp} hwn a glywais yn fyng· wlãd: am dy 
vmadꝛoddion di, ac am dy dvocchineb, 

6 Ecco ni choeliais iw geiriau hwynt nes 
im ddyfod, ac im llygaid weled, ac wele ni fyne⸗ 
ccaſid i mi hanner helaethzwpdd dy ddoethineb: 
chwanegaiſt at ꝓ glõd yꝛ hon a glywais. 

7 Gwpnfyddy wp? di, a gwynfydedic y w 
dy weiſion hyn: y thai ydpnt yn ſefpll pnoeſta- 
dol ger dy fron,ac pn clywed dy ddoethineb, 

8 Bendigedicfyddo r Arglwydd dy Dbuw 
di r hwna'thhoffovd di, gan dy oſot ar ei oꝛſe⸗ 
ddfa yn frenin tros y2 Arglwydd dy Dduw: o 
herwydd cariad dy Dduw tu ag at Jſrael iw 
ſiccrhau vn dꝛagywydd, am hynnp y rhoddodd 
[y2 Arglwydd ] dydi yn frenin arnynt hwy i 
wneuthur barn, a chyſtawnder. 

9 A hia roddodd ir bꝛenin chwech vgain ta⸗ 
Tento aur, a pher aroglau lawer tawn, a meini 
gwerthfawz: ac ni buy fath ber aroglau pm⸗ 
ma, v rhai a roddodd bzenhines Saba i frenin 
Salomon. 

10 Gweiſion Piram hefyd, a gweiſion Sa⸗ 
lomon y thai a ddugaſant aur o Ophir: addu⸗ 
gaſant gocd* Algumim, a meini gwerthlawz. 

11 A'r hzenin a wnaeth o coed Algum: 
im anelion i dy er Arglwpdd, ac idß r bꝛenin, 
athelynau, a nablau t'r cantozion: ac ni welſid 
eu math hwynt o blaen yng- wlad Juda. 

12 Arbyzenin Salomon a roddodd i frenhi⸗ 
nes Saba ei holl ddymuniad yz hyn a ofynnodd 
hi, heb law ¶ r hyn a roddodd efe am Jyꝛ hyn a 
ddugaſe hi ir bꝛenin: kelly hi a vdychwelodd, 
ac a aeth iu gwlad,hi ai gweiſion. 

13 A phwys pꝛ aur pꝛ hwn a ddaeth at Sas 
lomon bob bl wyddyn oedd chwe chant, a thyi v- 
gain, a chwech o dalentau aur. 


14 Peb law [r hyn ] ꝛ oedd y marchnad⸗ 
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wp, ar mar ſiand-wyz pn eu dwyn: a holl 
frenhinoedd Arabia, a thywyſogion p wlad oe» 
ddynt yn dwyn aur, ac arian i Salomon, 

15 Ar bzenin Salomon a: wnaech ddau 
cant tarian o aur dilin: chwe thant ¶ liel] o aur 
dilin a roddod efe vm mhob tarian.. :: 

16 Athy chant o helmau o aur dilin, try⸗ 
chant| ſicl Jo aur a roddodd efe xm nihob helm: 
a'r bzenin ai rhoddodd hwynt vn nhß p coed Li⸗ 
banus, 

17 Ar*byjenin a wnaeth ozſeddfa.faw? o 
Ifozi: acatgozeurodd ag aur pur, 

18 A chwech o riſiau Loeddynt] br ozſe⸗ 
ddfa, a thꝛoed- le o aur png-lyn with yz ozſeddfa, 
a chanllawiau o bob tu ir eiſtedd-le ; a dau lew 
pn ſefyll with ymyl y canllawiau. 

19 A deuddec o lewod yn ſefpll vno ar Þ 
chwe gris o bob tu: ni wnaethpwypd kelly 
mewnvn deyznas. ä 

20 A holl leſtri diod y bzenin Salomon['o« 
eddynt ] o aur, a holl leſtri ty coed Libanus| oc» 
ddynt ] aur pur: nid oedd dim bꝛĩ ar arian vn 
nyddiau Salomon. 

21 Canps llongau * p bꝛenin oeddynt pn 
myned i Tharſis gyd a gweiſion Piram: vn 
watch pn y tair blynedd y deue llongau Thar⸗ 
lis yn dwyn aur, ac arian, ac Jfozi, eppaod he⸗ 
yd, a pheunod. 

22 At benin Salomon a ragozodd ar holl 
e y ddaiar, mewncyfoeth, a doechi⸗ 
neb. 

23 A holl frenhinoedd y ddalar oeddynt yn 
ceiſio[ gweled)] wyneb Salomon: i wzando et 
= qo ef, pꝛ hwn aroddaſe Duwpn ei ga⸗ 

on ef, 

24 A hwynt a ddugaſant bob vn etanrheg, 
lleftriarian, a lleſtri aur, a gwiſcoedd, arfau a 
pher-aroglau, meirch, a mulod bob blwyddyn. 

25 At ꝑꝛ oedd gan Salomon bedwar mil o 
bꝛeſe bau meirch, a cherbydau, a deuddeng⸗ mil o 
wp2 meirch: ac ai cyfleuodd hwynt pn ninaſo⸗ 
edd y cerbydau, a chyd a'r bꝛenin pnJeruſalem. 

26 Ac ꝑʒ oedd ełe pn arglwyddiaechu ar y2 
holl frenhinoedd o'z afon D Euphꝛates ] hyd 
wlad y Philiſtiaid: ac hyd derfyn yz Aipht. 

27 Ar hꝛenina roddodd yꝛ arian pn Jeru⸗ 
ſalem fel cerric: a'r cedꝛ.wdd a roddodd efe 
fel y ffiguſ-bzennau gwylltion yrhai [ ydpnt] 
pnam[mewn»dol-dir. 

28 Ac pꝛ deddynt hwy yn dwyn meirch i 
Salomon o' Aipht, ac o zholl wledydd eraill, 

29 Arrhan arall o weithzedoedd Salomon 
cyntaf,a diwethaf: onid ydpne hwy pn ſcrifen 
nedic yng⸗ eiriau Nathan ꝓ pꝛophwyd, ac ꝓm 
mhꝛophwydoliaeth Ahia v Silontad, ac yng⸗ 
weledigaechau Ido p gweledudd yn erbyn 
Jeroboam mab Mabat: 

30 A Salomon a depꝛnaſodd pn Jeruſa- 
lem ar holl Jſrael ddeugain mhlynedd. 

31 A Salomon a hunodd gyd at dadau, a 
chladdaſant ef vn ninas Dafydd ei dad: a Re⸗ 
hoboam 
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hoboam ei fab a deymaſoddyn etle ef, 


PE N. X. 
Y Cyngor yr hwna ddilynodd Rehoboam yn peri iddo 
ef golli dec o ddeuddec Ilwyth Iſrael. 


vm Rehoboam a aeth i Sichem: canys i 
Sichem p daethe holl Jſrael iw vꝛddo cf 
pn krenin. 

2 Pan glybu Jeroboam mab Nabat, (ac 
putef pn p2 Aiphclley ffoaſe efe o wydd Salo» 
mony bꝛenin) vna Jeroboam a ddychwelodd 
o' Aipht. 

3 Canys hwynt a anfonaſenc, ac a alwa⸗ 
ſent am dano ef, ac Jeroboam a ddaeth a holl 
Ilrael: a hwy a pmddiddanaſant a Rehoboam 
gan ddywedyd, 

4 Dy dad ti a wnaeth ein iau ni pn dꝛom: 
Pn aw? gan hynny pſcafnha [ni] o gaethiwed 
caled dy dad, at oi iau dꝛom ef y2 hon a roddodd 
ele arnom ni, ac ni a th waſanaethwu di. 

5 Acefeaddywedodd wꝛthynt hwy,[ewch] 
etto dzidiau, yna dychwelwch atctafi : a'r bobl a 
acthant, 

6 Ar bꝛenin Rehoboam a ymgyngh6zodb 
a'rhenuriaid (y rhatafuaſent yn ſefyll o flaen 
Salomon ei dad ef pan ydoedd efe pn fyw) 
gan ddywedyd: pa fodd yz ydych chwi pn cyng⸗ 
hot atteb i pmadzodd y bobl hynn ? 

7 Ahwynt a lefaraſant witho ef gan ddy⸗ 
wedyd, os byddi pn ddã ir bobl ymma, os bod⸗ 
loni di hwynt, ac [os] dywedi withyne eiriau 
een : ynap byddant yn weiſion i ti byth. 

8 Ondefe a withododd gyngoꝛ y2 benuri⸗ 
aid, vꝛ hwn a gyngoꝛaſent hwy iddo: ac efe a 
vmgynghoꝛodd a r bechgyn y rhat a gynnydda⸗ 
ſent gyd ag et, a'r rhai oeddynt pn letyll ger ei 
fron ef, | | 

9 Ac ele addywedodd withynt hwy, hech yꝛ 
vdych chwi vn ei gynghozi, fel yz attebom [i] 
vmadꝛodd y bobl hyn y rhai a lefaraſant withif 


gan ddywedyd, yſcafnha[nf] o iau r hon a o- 


ſododd dy dad ti arnom ni: | 
10 Pna y bechgyn p rhai a gynnyddaſent 
gyd ag efa lefaraſant witho gan ddywedpd, fel 
hyn p dywedt with y bobl y rhai a lefaraſant wa⸗ 
thic ganddywedyd, dy dad ti a wnaeth ein hiau 
niyndwm, yſcafnhi dithe Thi] oddi arnom ni: 
fel byn y dywedi wnthynt, fy ms] bachſ. ſydd 
flyzkach na lwynau ky nhad. | 
11 Acpnaw2*fy nhada'chilwythodd chwi 
ag iau dzom, minnefhefpda chwanegafar eich 
fau chwi: fy nhad i ach ceryddodd chwi a gwi⸗ 
elyn,a minnef[” a'chceryddaf ] a ffrewyllau. 
12 Pna yp daech Jeroboam, a'r holl bobl at 


* Rehoboam y trydydd dydd: fel y llefaraſe y bꝛe⸗ 


nin gan ddywedyd, dychwelwch attaſt y try⸗ 
dydd dydd. 

13 Ar hzenin ai hattebodd hwynt pn galed: 
(canys ꝓ bʒenin Rehoboam a voꝛthododd gyng⸗ 
92 pꝛ henuriaid) 

14 Ac efe a lefarodd wꝛthynt vn ol cyngoꝛ y 
bechgyn gan ddywedyd, fy nhadi adzwmha⸗ 
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odd eich tau chwi, a minne a chwanegat arni 
hi: fp nhad i ach ceryddodd chwi agwielyn, a 
minne Ca ch ceryddaf chwi ]a ffrewyllau. 

15 Ac ni wzandawodd y bzenin ar v bobl: o 
herwydd pꝛ achosoedd oddi wzth Oduw, fel y 
cwplae r Arglwydd ei air y2hwn a lefaraſe ele 
=> law Ahia ꝓ Siloniad with Jeroboam fab 

abat. 


16 Pan welodd] holl Jſrael na waanda⸗ 1. Bren. 12. 16. 


we y bzentn arnynt hwy, yna y bobl a attebaſant 
v bzenin gan ddywedyd, pa rann ¶ ſydd ] i ni yn 
Dafydd ꝛ nid oes ]ychwaith [im] etifeddias 
eth ym mab Iſai: 0 Jſraelſaed]pawb iw pe⸗ 
byll, edꝛych yn aw? ar] dy dß dy hun Dafpdd : 
telly holl Iſrael a aethant iwpabcllau, 

17 Felly [ar] feibion Iſrael y rhai doeddynt 
vn pꝛeſſwylio pn ninaſoedd Juda, pn vnic y te: 
vʒnaſodd Rehoboam, 

18 Ar bzenin Rehoboam a anfonodd Ado⸗ 
ram y2hwn[ oedd Jar p dꝛeth, a meibion Iſrael 
at llabyddiaſant ef a meini fel v bu efe farw: yna 
p bzeninRehoboam a ymegniodd i fyned i fynu 
mewn cerbyd i ffoi i Jeruſalem. | 

19 Felly Iſrael a w2thyyfelaſanc pn erbyn 
ty Ddafydd hyd y dyddhwn, 

"PEN XL 


Duwyn gwahardd i Rehoboam ryfela yn erbyn Tero- 
boam. 5 Dmaloedd, gwragedd, a phlant Rehoboam. 


An * ddaeth Rehoboam i Jeruſalem, vna 

elfe a gaſclodd o holldp Juda, ac o Benia⸗ 
min cant, a phedwar vgain mil [o wyꝛ ] dewi⸗ 
ſol cymmwps i rykel: i vmladd ag Jſrael, [ac] 
i ddwpn trachefn y frenhiniaeth i Rehoboam. 

2 Dndgair y2 Arglwydd a ddaeth at Se⸗ 
maiahu gz Duw gan ddpwedyd 2 
3 Dywet with Rehoboam fab Salomon 
bꝛenin Juda: ac with holl Iſrael o fewn Juda 
a Beniamin, gan ddpwedyd, | 
4 Fel hyn p dywedodd y2 Arglwydd, nac 
ewch i fynn, ac nac vmleddwch vn erbyn eich 
bꝛodyz, dychwelwch bob vn iw dß ei hun, ca⸗ 
nys dꝛwof ſt y gwnaethpwpd y peth hyn: ahw- 
vnt a wandawſant ar eiriau 'r Arglwydd, ac a 
ddychwelaſant heb fyned pnerbyn Jeroboam. 

5 ARehoboamadzigodd pn Jeruſalem z ac 
a adailadodd ddinaſoedd cedyꝛn pn Juda. 

6 At eke a adailadodd Bethlehem, ac Etam, 
a Thecoa. 

7 Beth ʒur hekyd, a Socho, ac Adulam. 

8 Gath hekyd, a Mareſa, a Ziph. 

9 Adozaimhefyd, a Lachis, ac Azecah. 

10 Jozah hefyd, ac Aialon, a Mebꝛon y rhai 
[oeddynt)yn Juda, ac yn Beniamin:dinaſoedd 
caeroc. | 

11 Acefe agadarnhaodd y} amddeffynfao- 
edd, ac a oſododd flaenoziaid ynddynt hwy , a 
chellau bwyd,ac olew,agwin, 

12 Acymmhob dinas [y goſododd efe] da⸗ 
riannau, a gwaiw-ffyn, ac ai cadarnhaodd hw⸗ 
ynt pn gadarn iawn: ac eiddo ef oedd Juda, a 
Beniamin, 

13 Ar 
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I 3 Art offeiriaid,a'r Lefiaid y rhai[ oeddpnt ] 
vn holl Iſrael a ſafaſant vntho ef oi holl der⸗ 
fynau. 

14 Canys y Leſtaid a wzthodaſant cu meu⸗ 
ſydd pentrelol, ai meddiant, ac a aethant i Juda, 
ac i Jeruſalem: canys Jeroboam ai feibion ai 
bwziaſe hwynt ymmaith o fod pn offeiriaid rr 
Arglwydd, 

15 Ac*efe a oſododd iddo ef offeiriaid ir b- 
chelfeudd,aci'r*cythreultaid: ac ir lloi y rhai a 
wnaͤethe eke. 

16 At ar eu hol hwyntſ rhatJoholl lwythau 
Jſrael (v rhai oeddynt yn rhoddi eu calon i gei⸗ 
ſio Arglwpdd Dduw Ilrael) a ddaethant i Je⸗ 
ruſalem i aberthu i Arglwydd Oduw en tadau. 

17 Felly hwynt a gadarnhauſant frenhini⸗ 
acth Juda, ac a nerthaſant Rehoboam fab Sa⸗ 
lomon dꝛos dair blynedd : canys hwy a rodia- 
ſant pn ffozdd Dafydd, a Salomon, png-hyfod 
tair blynedd, | 

18 A Rehoboam a gymmerth Mahalath 
ferch Jerimoth fab Dafydd pn wꝛaig iddo: 
[ac] Abihail ferch Eliab fab Iſai. 

19 Ahtaymddug iddo el feibion: ſef Jeus, 
a Semaria, a Jaham. 

20 At ar ei hol hi efe a gymmerth Paacha 
ferch Abſalom: a hi a ymddug iddo ef Abiiah, 
ac Atthai, a Jiʒza, a Selomith. 

21 A Rehoboam a garodd Paacha ferch 
Abſalompnfwy natholl wꝛagedd, ai oꝛdderch 
wꝛagedd, canys deu-naw o wzagedd a gym 
merth ele, a thꝛi vgain o oꝛdderchadon: ac efe a 
genhedlodd wyth ar hugain o feibion, a thꝛi ve 
gain o ferched. 

22 ARehoboam a oſododd Abiiah fab Paa- 
cha yn benn blaenoꝛ ar ei frody2 : canysſ pꝛ oedd 
vn ei fryd ef ] ei vddo ef yn frenin. 

23 Ac efe afu gall, ac a waſcarodd [ rai] oi 
feibion i holl wledydd Juda, a Beniamin, ac ir 
holl ddinaſoedd caeroc, ac a roddes iddynt hwp 
Iynniaeth vn aml: ond efe a geiſiodd liaws o 
wmzagedd. 

PEN. XII. 
Seſac( am i Rehoboam bechu yn erbyn Duw)yn cacl ci 


ddrygu ef. 

Phan ſiccrhaodd Rehoboam y frenhinia⸗ 

eth, at chadarnhau, ele a withododd gy» 
22 »2 Arglwydd : a holl bobl Jſrael gyd 
ag ef. 
Ac yn v bummed flwpddyn i'rbzenin Re- 
hoboam p daech Seſac bzenin p2 Aipht i fynu 
pn erbyn Jeruſalem : (canys hwp a withipfes 
laſent pn erbyn y2 Arglwydd) 

3 A mil a dau cant o gerbydau, a thꝛi vgain⸗ 
mil o wp} meirch, acnid[ oedd] nifer arp bobl 
y rhat a ddaethant gyd ag ef o Aipht [ſef ] y 
Lybiatd,y Succiaid,a'r Ethiopiaid. 

4 Ac efe a ennillodd p dinaſoedd caeroc y 
rhai oedvynt) yn Juda: ac a ddaeth hyd Jerit- 
ſalem, 

5 Nna Semalah p pzophwpd a ddaeth at 


Rehoboam, a thywyſogiõ Juda yrhat oedtpnt 
wedi ymgaſclu pn Jeruſalem rhac ofn Seſac: 
acefe a ddywedodd wthynt, kel hynp dywed⸗ 
odd y} Arglwydd, chwi a'm gwathodaſoch i, am 
hynny myfi a ch gadawafchwi ynllaw Selac, 

6 Pra tywyſogion Jſraelapmoſtyngalant, 
ac a ddywedaſant, cyſiawn pw er Arglwydd, 

7 Pan welodd pz Arglwydd iddynt hwy 
vmoſtwug, daeth gair y2 Arglwydd at Semai⸗ 
ah gan ddywedyd, hwynt a ymoſtyngaſantſ am 
hynny ] ni ddifethaf hwynt: onid rhodbaf idd⸗ 
vnt pmwared ar fyꝛder, ac ni ddifera fy llid yn 
erbyn Jeruſalem dꝛwy law Seſac. 

8 Etto byddant yn weiſion iddo ef ; fel yʒ ad⸗ 
nabyddant fyng- haethiwed mau fi, a chactht« 
wed bꝛenhinoedd p ddaiar. 

9 Pna * Seſac bzenin y2 Aipht a ddaeth i 
fynu yn erbyn Jeruſalem, ac a gymmerth dꝛyſ⸗ 
ſozau ty'r Arglwydd, a chꝛyſſozau ty ꝓ bzenin, 
ac ai dug hwynt ymmaith oll: dug ymmaith p 
tariannau aur y *rhat a wnaethe Salomon. 

10 A'rbzeninRehoboam a wnaeth yn eulle 
hwynt dariannau pzes:ac ai rhoddodd hwynt ] 
i gadw tann law tywyſogion y rhedegwyz v 
rhat oeddynt yncadw dꝛws tp p bꝛenin. 

11 A phanele'r bzeninidy'r Arglwydd: v 
rhedeg-wp2a ddeuent, ac aidygenchwp, ac ai 
dygent trachefn i ſtalell prhedeg-wp}, 

12 Am hynnꝝ pann ymoſtpngodd efe, llid pz 
Arglwydd a ddychwelodd oddi vntho ef fel nas 
diniſtrie yn hollawl: ac felly y buſ pobJpech vn 
dda yn Juda. 

13 Felly y bꝛenin Nehoboam aymgryfha: 
odd pn Jeruſalem , ac a deyꝛnaſodd: a mab vn 
mlwydd a deugain oedd ] Rehoboam pan dde⸗ 
chꝛeuodd efe deyynaſu, a dwy flynedd ar bym⸗ 
ther y teyznaſodd efe pn Jeruſalem, (v ddinaa yꝛ 
hon a ddewiſaſe r Arglwydd i oſod ei enw ef 
vnddi o holl lwythau Iſrael) ac enw ei fam et 
Coedd] Naamahpz Ammonites. 

14 Acefe a wnaeth p2 hyn oedd ddzw : ca- 
nys ni ddarparodd efe et galon i geiſio r Ar« 
glwydd. 

15 Am pgweithꝛedoedd cyntat a diwethaf t 
Rehoboam, onid pdpnt hwp vn ſcrifennedic 
yng-eiriau Sematah v pꝛophwyd, ac Ido y 
gweledudd pn yꝛ achau: a [ bu ] rhyfeloedd 
Lrhwng ] Rehoboam ac Jeroboam p; holl ddy⸗ 
ddiati. 

16 A Rehoboam a hunodd gyd ai dadau, ac 
a gladdwyd pn ninas Dafvdd: ac Abiiah ei fab 
ef a deyꝛnaſodd pn ei lẽ ef. 

PEN. XIII. 
Abia +: Rhyfela yn erbyn Icroboam, ac ya ci orchfy- 
- guek. 
C ynydden nawfed flwyddyn i'r benin 
Jeroboam, y dechzeuodd * Abiiah deyz⸗ 
naſu ar Juda, 

2 Tair blyneddy teyꝛnaſoddefe pn Jeruſa⸗ 
lem, ac enw ei famcf{ oedd]*Pichaiahu merch 
Uriel o Gibea : a bu ryfel rþwng Abiiab 

ac 
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1 Bren. 12.31. 


ameich bod yn dydta fauna L bod j gyna chi 


ac Jeroboam. 
3 At Abiiah a pdiodd y rhyfel a lu ory: 
fel fz cedyzn[ ſef] pedwar tant milo wpz e- 
tholedig : at Jeraboam a luntaithodd,yneier- 
bynef Lan gant mil ow} echolevig, | 
cedpznuertho 
4 AcAbilaha gyfododd ppi ar ſynydd Je: 
maraim y2hwn Linn zm mynynd bel rt 
ac a n eee Iſrael 


= "Ont Fpber 
glwydd Dvuw-Jlrael arodpadd'y frenhinta- 
echjDyafpppar Arael vn dagywydd: darf 


ac jw feiblon dziy gylammod hien 
6 Etto Jeroboam mab Rabat gwäs 00 
be - n 
er R 
. 
atto gf, ac a ant pu 
gl pn Rehehgam: —— a R — 
am oed fachgen , a gwann ei galon, acniy 
pmgadaryhaoddefeiwherbynhwyne. | 


8 Jepnaw 72 vdych pnmepbiulichwiyms 
gadarnhau yn erbyn bjenhiniaeth y2 Arglaye 
ydÞ Lyn bon dd] yn llaw meibion Dafpdd 2 


1 We a wnaeth Jeroboqmynddulvigy 
ichwt 

9 * Oni pꝛraſoch yimmaith offeiriaid N Ar 
metbion 


Aaxon,a'r Leftatd ? ac oni 

wnaechach i chwioffeirtaio fel pobl y gwienydꝛ 

— — 
a ,acaſ; 

Nan vn — tr [rhe] Lp wu; 


10 NAinnauſpdym end r Arglwyddiein 
—— at nis gwꝛthodaſom - 4 ar — 
rhai ydynt yn maſanaethu v Ag 
— 1 er Lena 11 vn Lea 

* maent hwp vn llolci ir Argiwozn 
ooh offrymman bobbozeu,apbdbbiip},ac a» 
rogl-dartharogiber,ac[pneadmJtrefn ꝓ bara 
[goſod] ar p bwvb pur, a'rcanbwyll-bzen aur 
at luſernan i loſci bob untern canes Pp}. ys 


dym nt vn cadw gozchwyliaeth y2 Arglwpdy 
ein Duw ; and chwi ai g 


odaſoch e. 
12 Ac wele y Dum un {ſppp]ynbennaf / 
gyd a ni, ai o 


* ac.vhcyzn ſoniarus i 


glwpvo.lef 


 bdcanupn eich erbyn chwi; a keibion Iſrael 


nac ymleddwch vn erbyn Argimydd Dduw 
eich tavau,canps ni lwyddinch chwi. 

13 Ond Jergboam a baroddoſod cynllwyn 
o amgylch, a dyfod oi hl hwynt: felly Cr. 
ſraeliatoJocodynt oflaen Juda, ar cynllwpn 0} 
tu dl iddput hwy. 


14 Dna[meibion) Judaaedzpchaſant, ar 
wele ryfel iddynt ym mlaen, ac yu ol, ahwpnta d 
waeddaſant ax p} Argiwpdv:ar offeiriaida leis 
ſiaſantmewn 


15 A gtuſ2 Judaafloedviaſant: a phan was 


Pen. xi. vii 
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edoodd gwyꝛ Juda,pna Dub a varawodd Je- 

roboam, a holl Jſrael o flaen Abiiay ac Juda. 
16 A methion Arael a ffoalant o flaen Jt 

va: aDuwatirhoddoddhwparciwllawhwpnt. 

17 Ac: Abitah at bobl ai ctarawſanc hwy a 
pol mann: fd vdyudiodo vn archolledic o J. 
ſraebbump cant mib awßpzetholerig. 

8 FUllypharoſſpagwpd meibian Iſrael y 
md hynny 2a weililon Juda a gryfhaſant, o 
bermpdd pwyfe phonync bwp ar Arglwydv 

Nſueu tas. :. 1504 Ter; 

19 Ac:Abitah:a: erlidiodd arit:Jeroboam, 
acaddiig oddjarnsefumniſocdy;ſct Bethel ai 
ys weir Ec 
phꝛon at phen-trefydd, ne; 

Gs Ac-vixdnillod) Feroboam Pei) oo 

ian Abiiah! weren 
—— ſelybuefe fm. b £2. 
21 Dud. Abiiahu a y „ac a 
gymmerth idda bedair arvdecamghgedd2 aca 
genhedlodd dan ſabar hagen dcvnar hyme 
thee o ferchedu1s J 77 577: 73366: 

22 A'trhanarallohanes Abilab;; Amd 
dealer enen kn eee ynlipfe p 
dophwpdAdo: cr] | 

: P E N. X111L : | \ 
7717.0  Dunoblywodracth Afa. '- | 


woaſancefyr/minzsDaſybd, at Aſa ei fab a 
deyznaſodd pn ei ſẽ ef: pnet.pdyddiau ef y ca- 
fovdy wlaplonydy den ned. 

1 Ac Ala a wnaethyzhyn dedd bod, at ini⸗ 
on ung-olmg pr Arglwydd ei Dduw. 
J Campa fra find ymmaich allozauy 


Touwian] dieithꝛ, ar vchelfeudd: dzplliopd Deut. 16.20, 


yefydp delwvau;a thozrovdp lUwpnan, + 

4 Ac a. vd9pwevnodd with . Java am geiſio 

Arglwydd Duutu tadau: ac am mneuthur 

cee e dene rt! U 7 
5 Acefeafwzipdy pmmaitho hollddinaſs« 

ed 1 — vchelfeudd, a'r del wau: am hynny 

pcafovd ypfrenhjniaech nb oi flaen ef. 

6 Ac efe a availadodd dvinafoeddcaeroc yg 
Juda: am gael o wid lonpdd fel nad [ oedd 
chylel yn ei erbyn ef yn y blynyddoedd hynnp, o 
* p2 Argiwpvv arovvaſe lonpddwch iddo 


25 Acefe a ddpwedodd with Juda, adailads 
wn v dinaſaedd hyn, ac amgylchwn [hwpne] a 
mur, ac a chen, adzpſlau, ac a barrau tra ¶ ty 
ddo y hon o'n laen ni, o herwpdd ni a 
geiſiaſom yꝛ Arglwydd ein Dum ni, acefea 
roddodd lonyddtoch i nio amgylej:fell bhwpne 
a adailadaſant, ac a lwydvaſant.. ' 

8 Ac n oedd gan Aſali 0 Juba vu dwyn 
tariannau agwaiw-ffpn ¶ ſet᷑ try chant mil, ac 
o Beniamin dau cant a phed war vgain- mil yn 

tariannau, ac pntynnubiia: prhat hyn 
oll oeddynt w?2 ]cevymn nerthol, 

9 AJerah pz Ethtopiad a acthallan yn eu 
herbyn hwynt a lu — aca — 

ole chant 


"Elly Abtiahwhumodd gy Dat baby, achla⸗ ;.Bren.15 3, 


1.Sam.14.6, 


chant o gerbpdau: ac efc a ddaeth hyd Parela. 

10 Yna Ala a aeth allan pn ei erbyn ef, a 
hwynt a. luniaethaſant ryfel yn nyffryn De ⸗ 
phata with Marca. 

11 At Ala a waeddodd at p Arglwydd ei 
Ddum, ac avdywevoby, 5 Arglwpdd * nid 
[rhaid] i.ti with lawer t gyunozt<wyo {11 
gun] ut [ bpbdo:] gandvogryfowy , cyunozth- 
wyadinis Argiwydd ein Duw ni, canys pwy⸗ 
ſo r pbym niarnat ti, at nd enm vi y daethom 
pn erbyn p dozf honn: 6 Arglupdy ein Dum 
ni ydwyt ti, na ozchiyger dyn i ch erbyn. 

12 Felly r Arglmmu tdarawodd yꝛ Echi- 
opiaidoflaen Aſa, ac o flaen Juda: a'r Cthio⸗ 
_ a ffoaſant, 


3 Ac Ala; at boblyrhai ſoedvynt] gyd | 


ag 5 fat herlivinw) hwynt by Gerar, aſpzch(- 
odd ¶Alawer] o Ethiopiatd heb fywyd pn» 
vdynt, tanvs dꝛylliaſyd hwpne o flaen pz Argl- 
wydd at o flaenei werſſyll et: Sake he a dduge⸗ 
paunaith aur v aich fa iam 
Atharawlant pꝛ holl 2 o amis 
Gererſtanps vd dedd dychyn yꝛ Arglw⸗ 
dd atnynt hy: a hwynt à anrhaithiaſant v 
holl ddinaſoedd, canys anrhaith law oedvpris 
dopnt. 
15 L lueſtaihefpd p2 anifeiliaid adarawlant 


\, . hwp,a — of 
melod: de [ Jeruſalem, 


P EN. XV. | 

Aſa wreh Syrer Azaria yn deleu gau-dduwiacth, 74 

yn per it bobl wnewthur cyngraw ar Arglwydd 16 

ac yn diſwyddo ei fam am ei gau-dduwaneths 

NA yſpyd Duw addacth ar Azaria fab 
Obed. 

2 At efe a aech allan oftaen. Aſa, ac a ddye 

wedodd withs ef, ö Aſa, a bull Juda, a Benia⸗ 


min gwꝛandeweh fi : y2 Arglmyrd [ſpdd] gd 


a chwi tra fyddoch gd ag el, at oa teiſiwch ef, 
chi ai cewch ef, ac os gunthodwch ef,yneef 
a'chawithyd chwitheu. 

3 Dydpizu-lawer [ fuant] i Aſrael heb v 
gwir Dduw, ac heb offeiriad yn düpſtawdut, ac 
heb gyfraich. 

4 Han doychwelodd neb] rueigyfyngdꝛa 
at Arglwydd Odum Jlrael,at geiſio ef, yna 
bwpnt ai cawſant ef. 

5 Ac vn xꝛ amſeroedd hynny nid Coed) 
beddwch irhwu oedd pn mphed allan, ac pn 
dyfod i mewn 2 ond blinder lawer ym mplc 
poll 2eſſwpl-wp p ddaiar. 

6 Canpscenedladdiniſkriwpd gan genedl, 
a dinas gan ddinas: o blegit pz Arglwydd ai 
poenodd hwynt a phob aflmydd. | 

7 Crythewrh gan hynnp, ac na laeſed eich 
dwplo: canys y mae gwohꝛ i ch gwaith chwi. 

8 Pan glybu Aſa y geiriau hyn, aphzophe 
wydoliaeth Obed y pꝛophwyd, vna efe agryf: 
haodd, ac a fwmꝛiodd ymmaith v ffiaidd Leulyn. 
nod Jo hall wlad Juda, a Beniamin, ac o holl 
ddinaſdedd ꝓ thai a ennillaſe efe o fynydd E+ 


II. Cronicl. 


phzaim 2 ac efe a aduewpddodd allo; p; Ar- 
glwydd yz hon [oedd ] o flaen poꝛth pꝛ Ar. 
gliwydd. 

9 Ac efe a gynhuliodd hoſk Juda, aBenig» 
min, a r dieithꝛiaid gyd ahwyne o Ephraim, a 
Manaſſes, ac o Simeon: canys hp ſyꝛthia⸗ 
ſant atto ef vn uml o Ifrael, pan Wrlfant kod p} 
atglwydd et Dduw gyd ag ef... 
io Fellyhwynt a ymgpnmiclfifemc i Teru 
ſalem pn p trydydd mis . 'Syincheefed 
fiwpvpyn o deyꝛnaſiad eth 

11 Ahwpnt a aberthaſhbicfe Urglupdd v 
dwehwn hne; durhaith [ vꝛ hon Ja dduga- 
5 ſaith /ganeoedionnan, allt mil odde⸗ 


i geiſio ArglwpddDduwere tata, Apollga- 
—_ athollenatd.. 


3-A phwp bynnac ni cheil ce Arg wydd 
Dduw Alrael, «fe-aroddid4f pn fp⸗ 


chat{at] ywfatvzipn tin ſar]Þwhnaſy 


14 A bwynt a dyngaſant ir Argiwpdd a 
— ar a Hoedd: ag dey petyd, aca 
dau, 


rr 

5 AhollJuditalawenpchalants her wpdd 
vlli.convs atholl galon p tyngaſent, at ai oll 
ewyllps y ceiſiaſant ef, a hwynt ai cawſunt et: 
a'r Arglwydd a rodvodd lonpddwch iddynt 


þwp o amgpich. 


16 A'r hꝛenin Ala a {ommudodoPaacha 
ei fam o [foo] vn dywploges , o herwydd 
gumenthur o hom hi ddelw mewn uwyn: ac 


: Afaadorodveidetwhi, ac ai e at al 


llott odd with acon Cedꝛon. 

17 Ond nid pſcogwpd y} vchelleudd o J. 
e Ala pn berftaich etholl ddps 
ddiau el. ; 5-6 
18 Acetee ddüg i mewn ld r Arglwydd 
v hyna gyllegraſe ei dadef, a'r hyn # gyſſe⸗ 
„ ele ei hun pnaur, ac pn arian ic vn le⸗ 


19 Acuibic rbyfel hyd v bymchete fw 
rn ar e depnaſiad'A ſa. 
N. XVL 


Ban ya ctyddl #4 amy WHAT hwn a wna- 
ethe eſt a brenim Syria. 


VB p2 vnfeb flwpddyn at bymther ar hu · Bren. 1.7. 


gain o depznaſſay Ala p vaeth Baaſa bze⸗ 
nin Ilrael i ſyna vn erbyn Juda, ac a adaila⸗ 
dodb Ramahe/fel inevadiive ekt {feb fyned, 
nadyfodat Ala djenin Juda. 

2 PnaAſaaddſig allen ar tan, ar aur odyyſ- 
ſoꝛau tß'r Argiwydd, a thy r benin ar ai han⸗ 
fonodd at Benhadad bꝛenin Syzta, p2 þwn os 
edd yntrigopn Damaſcus gan dyywedpd, 

3 Cyfammod{ſpdd]rhyngoff atht,arhwng 


fy nhůd i a'th did tiche: wele anfonais atat ti 


arian, at aur, dos, dy cyfammovaBaaſa 

bꝛenin Jlraelfel » Midet eoddi withift. 
4 Felly Benhadad a wyandawodd ar pbze- 
nin Ala, ac a anfonody bg aan v 
rhai 


12 A bwynt a bugethant dann gvfammod a 


1 Bren. i 7.13. 
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Pen. xvij. 182 


rhai { oeddynt gandda ef ynetbyn dinaſoedd. 
Ilrael, ahwp a daramſant Yion:, a Dan, ac 
Abel maim: a holl dꝛyſſoʒau dinaſoedd Meph⸗ 
thall, 

5 Aphanglpbu Baaſa. Chpuuy,] pna efe a 


| Bren. 15122, beidiodd ac adailadu Ramah: : canysl AlaJajis« 


ddiodd ei waith et. 

6 Pna Ala 'r bꝛenin a gymmerth holt Juda, 
ac a gludaſant gerrig Ramah, at choed y rhata 
adailadaſe Baaſa: ac a adailanadd a hwynt Gl- 
bea, a Miſpah. 1 55 

7 Y pzyd hynny y vaeth Þananiy ewite- 
dudd at Aſa frenin Juda / ac a ddywebodd ww 
tho ef, gan i ti bwyſo ar frenin Dpyta, ac na 
phwyſ, uiſt ar pz Arglwydd dy Dduw, ambyn- 
ny p diangodd liũ bꝛenin Spꝛia o ch law di. 

8 Onid oedd y2 Echioplaw, ar Lyhiam 
pn lu dirfaw2,a cherbydau, ac a gw meirch vn 
aml tawn'% ond am it bwyſd ar pꝛ Arglwpdd: 
ele at rhoddodd hwynt yn dy law di? 

9 Canys y mae llygaid y Arglwydd. vn 
a ar »2 holl ddaiar i priegnio gyd [ar 
rhai ydpiitJaicalon pu;berffanth tu ag attoef, 
pnfpd y gwnaethoſt vn hyn: canys rhyfeloeda 
bellach fybddant ith erbyn. 

10 na digiodd Ala with ygweledudd, ac 
ai rhodnodd ef-mewn carchar-dp., canys ¶ vx 
ocdb efe] vn ddigllon withoef am y peth hyn: 


ac. Ala u 710 0 bobl v bad 


hynnp,:: 

11 Ac eie — Afay rhal cyntaf, 
a'r rhai dimeddaf: ie wele hwynt pn ſcrifenne« 
N llyr menhinoedd Ila, ac Jfrael, 

12 Ac Aſa a glafychodd oi Naed pn y bed⸗ 
waredd flwpwdpn ar bymther ar hugain oi de⸗ 
pꝛnaſiad, nes iw glefyd[ddolurioJynddirfawe: 7 
etto nt cheiſiodd ere 2 Arglwpvd pn et glefpd, 

13 Felly Ata a hunodd gd af dadau: ac a 
fu farm pn 2 vnked flupmona denigain oi de. 
pʒnaſiad tt. a ped; 

14 A:chladdaſant cf yn:eifedwzod pn bons 
wnaethe eke iddo pn ninas Dafydd;:a'rhovyas 
ſant eftozwedd-mewn gwely rahmen a la wnaſe 


efe a pher aroglau o amryw tymogaethau wee KI 


di eu gwneuchur dʒwy waithap@decari,ahwp 
A gynnenaſant iddoef gynneumain} —_ : 


SES XVII. i 1 

| Duwio! allwyddiangus We RR Ins 

At saber ei fab ef „en ef 
le ef; ax amichꝛechomd aal. 

2 Acefe a rodvodd ein om bob Un w 
gacroc ddinaſoedd Juda zar a robe raglami⸗ 
aidyng· wlad Juda, at yn ninaſoopd Ophyaim 
 Þrhaigennillaſe Aſaeivayef, EI I ine: 

3A Argluydda fa grid ag Jehoſaphat: : 


1 Cron. 19.29.  canys eke a rodiodde : pn ffyrdd cyntaf Daſhdy 


cl WI piofynnodda/Baoley, . | .; :v!; 
4 El mem or 13 gißipdd ee, ar yn d 
opcyympnnion » rhodiodd ele: ac nid pnol 


arfer Iſrael. ff 
5 Am — r Arglunbd a FIR, p 
frenhiniaech yn ei law ek, a holl Juda a rodda⸗ 


ſant anrhegion i Ichoſaphat: felly r ꝓdoevd 


lddo ef olud,acanrhydevd yn helaeth. | 

6 Aretcadderchafodd ei galon yn ſtyꝛdd p2 
Argiwydd: ac efeafwyodd pmmanrch hefyd * 
vchelfeudd ar llwpnau o Juda. 

7 Nn y dydedd flwyddyn oi deyꝛnaſiad, efe 
a antonodd ei dywyſogion, ſef Benhail, ac Oba⸗ 
dia, a Jacharia, Mathaneel hefyd a Michaiahu, i 
ddyſcu d2wp ddinaſoedd Juda. 

8 Achyd ahwynt yz anfonoddefe] y Lefi- 
aid hyn; Semeiabu, a Nethauiahu, a Zebadia- 
du, ac Aſael, a Semiramoth, ac Jchonathan, 
ac Adoniahu, Tobiahu hefyd, a Thob-avonia- 
hu y Leſiaid: athyda hwynt Elilama, ac Jc⸗ 
ram pꝛ offeiriaid, 

9 Ahwpnt a ddyſcaſant pn Juda, ac chyd 
ahwynt ſ vꝛ oedd I llyfr cyfraich y} Arglwydd : 
telly r amgylchaſant hwy holl vdinaſoedd Jus 
da, ac y dp{caſant v bobl. 

10 Ac arlwyd p2 Arglwydd oedd ar holl 
hepmaſoedd y gwledydd y rhai [| oeddpne] a. 
amgylch Juda: fel nad pmladdalane hwp yn 
erbyn Jehoſaphat, 

11 Afrhat] o Philiſtia oeddynt pn dw⸗ 
pn i Jehoſaphat anryegion, a theyꝛnged o art: 
an: 72 Arabiaid hefyd deddynt yn dwpn idda 
ef fn yſcrubliaid, ( ſef ] ſaith mit, a ſaith gant 
o hyꝛddod, a laith mil, a ſaith gantofpchod, | 

12 Felly Jehoſaphat dedd yn myned rhag⸗ 
ddo, ac vn cynnyddu yn ozuchel 2 ac efe a adai⸗ 
lavodd yn Jupa-balaſau , a dinaſoedd tryſſo- 
rau. 

13 A Uawer o waith oedd ganddo ef yn ni⸗ 
naſoedd Juda: a rhyfel-wf? cedymn nerthol vn 
Jeruſalem; i. :. 

14 Ac dymma eu rhifedi hwynt pn ol tỹ eu 
tadau: o Juda vn dywyſogion ꝓ miloedd ¶ pꝛ 
oedd] Adna y tywyſog, a chyd ag ef dꝛy- chanc 
milſ o wpꝛ ] cedyꝛn nerthol. 

- 15. Acpnneſaf atto ef Jehohanan y tywy⸗ 
l. 2a chydag ef ddau cant a phedwar bgaut | 
16A cher Haw iddo ef Amaſia mab ichs 
pn eiymroddt-cihun rr Arglwydd a chyd ag 
el dau cant mm Co wyꝛ ] cedyꝛn nerthol. . 
4 37.AgoYeniamin{ p oeddJEhjada ynſ t] 
cavarn nerthol: achydag ef aan ea mus 
arfpgion ofwiu,athariannau;: 


18 A cher llaw iddo ef Jsbozabad ta <pd 5 


ag ef gant a Phedivar vgain- mil edi pmwze⸗ 
gyſu ir Illu. :. 

19 H rhat — oedbynt yn gwaſanaethu r 
bꝛenin heb law prhaia rgddaſy.p Henin pn y Dis 
naſoedd caerot diy holl Auda. „ 


PE N. X V. TIL. 


Y pyſeachrach i then Ichoſaphat ac Ahab. TY Gwiri- 
onedd MieHeas er hun yn drech na "chelnyld ped: 


na- cant or pau brophwydi. 


pb. l. 44 


1. Bren. 22.3. 


. Bren.22 4. 


1. Bren. 12. 11. 


1. Bren. 22. 13. 


C * t Jchoſaphat p2 ydoedd golud, ac an- 
rhydedd pn helaech : ac efea pmgpfathra- 
chodd ag Ahab. 

2 Ac ym mhen ¶ennyd Jo flynpddoedd ele a 

ddaethi wared at Ahab i Samaria, ac Ahab a 
lladdodd ddefaid,anwartheg pn aml iddo ef, ac 
ir bobl p rhat{ oeddynt]gyd ag ef, ac ai hanno⸗ 
godd efi fyned ikynu i Ramoth Gilead, 
3 Canys Ahab bꝛenin Iſrael addywedodd 
with Jehoſaphat bꝛenin Juda, a ei di gyd a mii 
Ramoth Gilead ? yntef a ddywedodd watho, 5 
pdwyfi fel ciche , am pobl mauſt fel dy bobl dis 
the, aſ byddaf ] gyd athi n yrbykel. 

4 Jeholaphat hefyd a ddywedodd with free 


nin Jſrael ꝛ pmgynghoza accolwg heddyw a 


gair pꝛ Arglwpdd, | 

5 Hua byenin Iſrael a gaſclodd o pzoph- 
wydi bedwar cant o wþ2, ac a ddywedodd wath- 
ynt hwy, a awn ni pn erbyn Ramoth Gilead i 
tyfel, neu a beidiaf : dpwedaſanthwythau,dos 
i fynu, canys y2 Argiwpdd ai dyʒu yn llaw v 
bzenin. | 

6 Ac Jeholaphat a ddywedodd, onid ['oes]] 
p:ama[vn]pzophwpd i'r Arglwydd mwyach, 
fel yz pmgynghozem ag ek: 

7 Abzenin Jſrael a ddywedoddvyth Jeho⸗ 
ſaphat, v mae] etto vn gin dzwy'r hwny[ ga⸗ 
llem] pmgynghozi ar Arglwydd, ond y mae 
pn gas genniſi ef, canys nid yw 'n pzophwydot 
mi ddaioni, onid dygioni er ei oed, efeſ pw]Pi- 
chea mab Jimla: a dpwedodd Jehoſaphac, na 
ddyweded y hzenin fellp. 

8 Pna bzenin Fſrael a alwodd ar vn [oi] 
ſtatellyddion : ac a ddywedodd, byyſſia [ galw] 
Pichea fab Jimla, 

9 A bzenin Jſrael ac Jehoſaphat bjenin 
Juda oeddynt pn eiſtedd bob vn ar ei deyꝛn- ga⸗ 
der wedi eu gwiſco mewnſ[bzenhinawl) wil⸗ 
coedd, ciſtedy pz oeddynt mewn llannerch 
wich] ddzws poꝛth Damaria: ar holl bꝛaph⸗ 
wydi oeddynt pn pꝛophwydo ger eu bzon hw⸗ 
pn, 
10 A Zidecia mab Chanaana a wnaethe 
iddo ei hun gyꝛn heirn: ac a ddoywedodd, fel hyn 
v dywedodd pz Arglwydd, a'r rhaihyn y coʒui 
di y Spꝛiaid nes it eu difa hwynt. 

11 Ar holl bzophwpdi oeddynt pn pꝛoph⸗ 
wydo fel hyn gan ddpwedpd : dos i kynu i Rae 
moth Gilead, a ffynna, canps vꝛ Arglwydd ai 
dyzu hi pn llam yp bꝛenin. 

12 Ar gennad yz hwn a aethe i alw Pichea 
a lefarodd wacho ef gan ddywedyd, wele eiriau 
v pꝛophwydi o vn enau yn dda ir benin: bydd⸗ 
ed gan hynny attolwg dy air dithe fel vn o rhal 
hpuny, dywet y gotek. | | 

I 3 A ichea a ddywedodd : fel] mai byw 
'r Arglwpdd, [viau) mai r hyn #'ddywedo fp 
Nuw,hynny alefaraft, 

14 Fellp efe a ddaeth at pbzenin, ar bzenin 
a ddywedodd witho ef, Pichea, a amn ni i ryfel 
pnerbyn Ramoth Gilead, neu a beidiaſi? dywe⸗ 


II. Cronicl. 
dodd yntef, e weh i fynu, a ffynn weh, canys rho⸗ 


ddir hwynt ya eich llaw chwi. 

15 Ar bꝛenin a ddywedodd vntho cf, hyd ba 
ſawl gwaith pz pdwpfi yn dy dynghedu di, ar 
na leferech wichifi onid gwirionedd pn enw er 
Arglwpdd ? 

16 Pna efe a ddywedodd: gwelais holl Il 
rael pn waſcaredic ar y inruyddoedd fel dekaid 
y rhat ni { bydde] iddynt fugail: a vpwedodd 
Y2 Arglwydd, mv [ oes] feiſtred arnynt hwy, 
_—_ pob vn tw dy ei hun mewn tangne⸗ 
ddyf, 

17 Abjenin Jſrael a ddywedodd with Jes 
hoſaphat: oni doymedais i wathic,napzophwps 
de efe ddaioni i mi, onid dzygionts 

18 Yncefa ddywedodd,ganhynny gwzando 
air y2 Arglwydd: gwelais pz Arglwpdd pn ei⸗ 
ſtedd ar ei ozſeddfa, a holl lũ ꝓ nefoeddyn ſefyll 
ar ei ddeheu- law ef, ac ar ei law aſſwy et. 

19 Adywedodd py} Arglwydd, pwy a dwy⸗ 
lla Ahab bꝛenin Fſrael fel y2eloefe i fynu, ac y 


ſpꝛthio vn Ramoth Gilead? (dywedodd hefyd) 


vn oedd yn dywedyd fel hyn, ac arall oedd pn in 
dywedyd fel hyn. 4. 
20 Pna yſpꝛpd a aeth allan, ac a ſafodd ger 3 
don y2 Arglwydd, ac a ddywedodd, myft ai | 
twyllat᷑ eta dywedodd pꝛ Arglwydd wytho ef, 
pafodds - | 
21 Dywedodd pntef, myfiaafallan, ac a, Tucff 1 
fpddaf yn yſpꝛyd celwyddoc yng-enau ei holl 1 
bzophwpdief: ynay dywedodd[y2 Arglwydd) N 
twylli, a goꝛchfygi, dos allan, a gwua felly. 
22 At n am wele r Arglwpddarodvodd 
yſmyd celwpddoc .yng-enau dy bzophwpdi 
hynn : ar Arglwpdd a lefarodd am. danac 
ddzygtoni. 5 \ 
23 PnaJZlivecia mab Chanaanaa neſſaodd, 
ac adarawodd Michea tan ei gern, aca ddy⸗ 
wedodd: pa ffozdd ꝓꝑ aech yſpzydy2 Arglwpdy 
oddi withifi i ymddivdan a chis | 
24 A Pichea addywedodd, wele ti a get 
weled y dwchwn hwnnw : pan elech dioſtafelli 
ſtafelli pmguddio. 
25 A bzenin Iſrael a dvywevodd, cymme⸗ 
rwch Pichea,adygwch ef at Amon tywyſog y 
ddinas : ac at aas mab p enn. 
26 Adpwevwch, fel byn v dywedodd y bꝛe⸗ 
nin, goſod weh hwn pn p carchar- dß : a bwy⸗ 
dwch ef a bara cyſtudd, at adwfr blinder, nes i 
middyfod eflwaithmewnhedvwch, 
27 PnaP ÞpWedodd Pichea, os gan ddych⸗ 
welpdy dychwelldi mewn heddwchntlefarody 
N Argiwpdpyho ſteſe avvywedoddhefpd,grw- 
28 Felly y henin Ilrael, ac Jehoſaphac 
bzenin Juda a aethant i ſynu i Ramoth Glleay, 
29 A bzeniti Fſrael a dvywedobd th Je- 1. Bren. 2. 30 
hoſaphat , mi a newidiaf fy-nillad', ac a af ir 
rhyfel, ond gilc vt dy vbilla't fly brenin 
Iſrael anewibilodd ef dvillay , a hwy a aechanc 
R 8 
30 A 


3 1.Rren. 22.34. 


— 


Deut. 10.77. 
iob.3 4.19. 
act. 10.34. 
rhuf. 2.1 1. 
galath. 2. 6. 
ephe. s. 9. 
eoloſ.3. 25. 
1 pet. x. 17. 


Pen. xix. xx. 


30 Abzenin Spꝛia a oꝛchymynnodd i dy⸗ 
y ſogion ꝓ cerbydau y rhai [ oeddynt] gandvo 
ef gan doywe dpd, nac ymleddweh a bychan, nac 
a maw},onid a bzenin Iſrael vn nic, | 

31 Pan welodd tywyſogion ꝓ cerbpdau Jes 
holaphat, yna hwy a ddywedaſant, bꝛenin Jſra- 
el yw ]efe, a hwp a dꝛoaſant i ymladd yn ei er» 
byn ef: ond Jehoſophat a waeddodd, a'r Ar- 
glwydd ai cynnoꝛthwyodd el, a Duw ai gyꝛrodd 
hwynt oddi watho ef. | 

32 Aphan welodd tywyſogion y cerbpdatt 
nad bꝛenin Iſrael oedd ele: pna hwynt a ddych⸗ 
welaſanf;pddi ar etol ef, 

33 Nual rhyw Irn a dynuodd mewn bwa ar 
ei amcan, ac a darawodd frenin Iſrael rhwng 
y cyſſplidiadaugſefrhwng Lcyſſylldiadau y llu⸗ 
rit: am hynny efe a doywedodd withet waſtra⸗ 
wd, tr dy law, a dwg ſt allan o2 gid,canys fo m 
cluyfwypdi be -t+ 

34 Ar rhyfel a gryfhaodd ypbwthwn hwn: 
nw, a benin Ilrael oedd pn ſefyll mewn cerbyd 
ar gyfery Dir iaid hyd yꝛ hwyzꝛac efe a fu farw 
pm mhzpd machludiad haul. 

P E N. XIX. 
Iehu yn ans." Erg 4 Gofal Ichoſaphat am 
yt iawn grefydd. 


C Jehoſaphat bzenin Juda a ddychwe⸗ 


f lodd iw dß ei hun i Jerulalem me wan hedd⸗ 
weh. 

2 Ac Jehu mab Hanani y gweledudd a aeth 
oi flaen ef, ac addywedodd wꝛth v bꝛenin Jeha⸗ 
ſaphat, ai cynnozthwyo p2 annuwiol, a charu y 
rhai oeddynt pn caſſau yꝛ Arglwydva wnait ti: 
am hyn digotaint oddi with yꝛ Arglwyddſ ſydd 
pn dyfod Jarnat ti. 

3 Er hynnp pethau da a gal wyd pnot ti: 
canps tia dynnaiſt ymmaith y llwyni o'z wlad, 
ac a baratoaiſt dy galon i geiſto Duw, 

4 Felly Jehoſophat a dzigodd yn Jeruſa⸗ 
lem: ac addychwelodd,ac a aeth trwy ꝓꝛ bobl o 
Beer-ſeba hyd fynydd Eplgaim, ac ai dug hw⸗ 
nt eil· waith at Arglwydd Dduw eu tadau. 

5 Ac efe a oſododd farn-wpz vn y wlad,dzwp 
holl ddinaſoedd caeroc Juda, act vm mhob dinas. 

6 Ac efe a ddywedodd with y barn-· , gwe⸗ 
lwch beth pr ydych yn ei wneuthur, canys nid 
tros doßn y bernwch onid tros yꝛ Arglwydd:ac 
[efe a fydd Igyd a chwi with roddi barnn. 

7 Nu aw gan hynny bydded ofn y2 Arglw- 
vdd arnoch chwi :cedwch,anwnewchſhpuny)] 
o herwydd nidſoes ] anwwiredd gyd ar Arglw⸗ 
dd ein Duw, na derbyniad wyneb,naderby- 
niad gwobꝛ. 

8 Ac Jehoſaphataoſododd hefpd pn Jeru- 
ſalem ¶rai Jo Lefiaid, ac o z offeiriaid,acoben- 
nau tadau A ſraelſ i dʒin barnedigaethan a mat⸗ 
terion pz Arglwydd: a hwynt a dvychwelalati 
i Jeriifalem, 

At ele a ozchymyniiodd iddynt gan dop⸗ 
wedyd d fel hyn y· gumewch mewn oln yz Ar⸗ 
glwyde mewn flydd, aca chalon ber ffaith. 

10 Amböd ymryſon a r a ddel attoch chwi 
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oddi with eich bꝛodyꝛ ( y rhai ſy yu trigo yn eu 
dinaſoedd) ryhwng gwaed a gwaed, rhwng cy⸗ 
fraith a goꝛchymyn, deddfau a barnedigaethau, 

rhybyddiwch hwynt fel na thꝛoſſeddant pn er⸗ 
byny2 Arglwydd, a bod ei) ddigofaint ef ar: 
noch chwi, ac ax eich bꝛodyz: felly gwnewch,ac 
na thꝛoſſedd weh. 

11 Ac wele Amaria r offeiriad I ſydd ] yn 
benn arnoch chwi ym mhob peth ſ a berthyno 
ir ]JArglwvdd, a ebadia mab Iſmael vn flae⸗ 
no} ar dþ Juda ym mhob achos i'r bzenin, ar 
Lefiatd pn ſwyddogion ger eich bzon chwi: 
xmwylwch,a gwnewch (benny, Ja r Arglw⸗ 
ydd fydd gyd a'r daionus. 

P E N. XX. 
Iehoſaphat trwy weddi yn ceiſio, ac yn cael y fuddugo 
liaeth yn erbyn ei elynnion. 30 Ei holl e e ad 


ef. 35 A'rcerydd a gafodd efe am wneuthur cyfam- 
mod a'r anffyddlon. 


C wedi hyn meibion Moab, à meibion 
Ammon a ddacthant, a chyd a hwyntſera⸗ 
ill Jo ꝛ Ammoniaid ynerbyn Jehoſaphat i ryfel. 

2 Pna y deuwpd, ac p mynegwpd i Jehoſo⸗ 
phat gan ddywedyd, tyzfa fawꝛ a ddaeth yn dy 
erbyn di oz tu hwnt ir moz,[ ſef ) o Spꝛia 2 ac 

wele[ y maent ]hwp yn Paſon Thamar hon- 
noſ vw Engedi. 
3 At Jehoſophat a ofnodd, ac a roddes ei 
frpd ar geiſis r Arglwydd: ac a gyhoe ddodd 
pmpwdd2wy holl Juda. - 

4 Ac Juda a pmgaſclaſanc i pmgynghozt 

a'r Arglwydd: canys hwy a dvaethant o holl 
ddinaſoedd Juda i ymofpn ar Arglwydd. 

5 Ac Jehoſophat a ſafodd png-bpnnulleid- 
fa Juda, ac Jeruſalem pn nhy r Argiwydd, 0 
flaen y cyntedd newydd. 

6 Ac efe a ddywedodd: © Arglwydd Dduw 
ein tadau,onidtydi ydwyt Dduw yn pnefoedd, 
athi ydwyt pn llywodzaethu ar holl deymaſo⸗ 
edd y cenhedloedd:ac yn dy lam di y mae Inerth 
a chadernid, at nid oes a ddichon dy wzthwyngs 
bu di? 

7 Onid ti ein Duw ay1raiſt ynunaith brett: 
wyl-· wyꝛ y wlad hon o flaen dy hobl Jſracl.* ac 
atrhoddaiſt hi i had Abzaham dy garedigol pn 
d2zagywydd 2 * aj}. . 

8 Athzigafout pnddi-2 ac aavailadaſanti.ci 
vnddi gyllegr i'thenw, gan ddyWwedyd, --.; 

9 Os dam niwed arnom nIIeClevppth bats 
nedigaeth,neu haint, neu newyn. ni a ſatfwn o 
flaen y ty hwn,a cher dy fryn di ( cauys dy cuw 
di ſydd yny ty hwn)am hynny · x ere 
— 6 ein cylyngdꝛa, gmando piche a 
retſ ni 

10 Ac pn anz wele feibiondammon, pb 


ab,*a thugolion Imynydd Meir v rhainichan⸗ x Bren. 38. 
| biedailt i Jſracl, fyntd attynt nan ddaethãt o w gene 6.28. 


lad yꝛ Aiphtzdr iddynt hwy: doi odai "WHY 4. 


ichebeudifa : 1222 iſo 23. 


11 Etto wele bw ynd hx pnccaluni Tan 


-ddyfod in bw ni allano«@egternacch Bp 


hon a wnarthoſt i nig i gaze. 7: 
12 Oh ein Dud ni, onj N acbwywsca⸗ 
h. iii. nxs 


Ex0d.14.13. 


Plal 136. 


nys uid[oesJgennym ni nerth{ i ſckyll] o flaen 
v dpyfa fawz hon y2 hon ſvdd pn dyfod in her⸗ 
byn ni: ac ni wyddom ni betha wnawn, ond ar - 
nat tiſ v mae jein llygaid. 

13 A holl Juda ocddynt pn ſefyll ger bꝛon p2 
Arglwydd:eu plãt hefyd, eu gwꝛagedd ai meibiõ 

14 Ac Jahziel mab Jacharia, fab Banaia 
fab Jehiel, fab Mathania p Lefiad o febion A⸗ 
ſaph ydoeddſ pno,ac Jarno ef y daeth yſpyd p2 
Arglwydd png-hanol p gyunulletdfa. 

15 Acefe a ddywedodd, qw2andewch holl 
Juda,athzigolion Jeruſalem,a[ thithe] ö fre⸗ 
nin Jehoſaphat: fel hyn y dywedodd yz Arglw- 
pdd withychchwi,nac ofnwch chwi, ac nac arſ· 
wydwchrhac ofn ꝓ dyꝛta fawʒ hon, canys nid ci⸗ 
ddo chwi y rhyfel, eithꝛ eiddo Duw, 

16 Y fozu ewch i wared yn eu herbyn hw⸗ 
vnt, wele hwynt yn dyfod i fynu with darren 
Iiʒ: à chwi ai goddiweddweh hwynt png-hwzr 
M2 afon tu ag anialwch Jeruel. 

17 Nid / rhaid ji chwi ymladdyn y[ thyfel] 
bwn, * ſefwrh pn llonydd, a gwelweh ypmwa⸗ 
red yꝛ Arglwydd tu ag actochchwis Juda, ac 
Jeruſalem nac ofnwch , ac nac arſwydwch, 
ewchy foju allan vn eu herbyn hwynt, a r Ar» 
glwyddſ fydd )gyd a chwi. 

18 Pna Jehoſaphat a vmgrymmodd i law 
ar ei wpneb :holl Juda hefpd, a holl dzigolton 
Jeruſalem a ſyꝛthiaſant ger bzon yz Arglwydd 
gan addoli rx Arglwydd. 

19 Ar Leſiaidſ y thai oeddynt] o feibion p 
Cehathtaid, ac o feibion v Coꝛathiaid a gpfodae 
ſant i foliannu Arglwydd Dduw Ilrael a llef 
fab odieth. 

20 Felly hwynt a gykodalant pn foꝛau, ac a 
aethant dꝛwy anialweh Thecoa: ac wich fpned 
o honynt, Jehoſophat a ſafodd,ac a ddoywedodd, 
gwꝛandewch ft 0 Juda, a chꝛigolion Jeruſalem 
credwch i'r Arglwpdd eich Ouw, a chwi a ſic⸗ 
ay eibophwydief,acchwiaffpn- 
nwch, 

21 Ac efea ymgynghoꝛodd a'rbobl,ac a oſo⸗ 
dodd gantozion ir Arglwydd, a rhai vn moli⸗ 


annu vm mhꝛydferthweh v cyſſegr: pan aent 


allan o flaen p rhyfel-wyz yna p dywedent, 
xclodloꝛwch yꝛ Arglwydd o herwydd ei dzuga- 
reddſa beru yn d}zagywydd. ' 

22 At yn p amſer v decheuaſant hwvy gan 
ar moliãt y rhoddodd pz Arglwydd gpnllwpn- 
wp; pn erbyn meibion Ammon, a Poab, 
al thigolion j mynpdd Seir (v rhai oeddynt 


vn dyfod n erbyn Juda(felp llavaſanc bawb ei 


gilydd. 
23 Canys meibion Ammon, a Moab a gyfo- 


dalant vn erbyn trigolion mynydd Seir iw dis 


frodi;ac iw difetha . hwput : Ja phan ozphenna- 


- fenthwydzigolion Seir helpinlant vdifapawb 


+. Ligilydd, 


24 Panddieth Juda hyd Milpa vn vz ani⸗ 
Auch: vna 'r · cychaſant ar y dyꝛfa, ac wele 


een ee 


* o 


hwynt vn = rk goꝛwedd ar y ddatar, 


» 4 # 


II. Cronicl. 


25 Am hynny Jeholaphat ai bobl a ddactch 
i ſclyfaethu eu hyſpail hwynt, a chawſant yn eu 
myſc hwy lawer o olud, a dillad, a thlyſau dx» 
munol, ſclyfaethaſant iddynt beth anfeidzol: a 
thꝛi diau ꝓ buant pn ſclyfaethu 'r'yſpail,canys 
maw} oedd hi. 

26 At ar v pedwerydd dpdd p) ymgynnull⸗ 
aſant i* ddyffryn y fendith, canys yno bendi⸗ 
thiaſant yz Arglwydd: am hynnpp gelwir he⸗ 
nw y fann honno dyffryn y fendith hyd heddyw. 

27 Pna holl wp} Juda, ac Jeruſalem a 
ddychwelaſant gyd ag Jehoſaphat —— 
bwynt, gan fyned ynöl i Jerulalenſ mewn lla⸗ 
wenydd: canys 5 Arglwpdd a rodbaſe lawe⸗ 
nydd iddynt hwy ar eu gelynnion. 

28 Ahwynt a ddaethant i Jeruſalem a nas 
blau, a thelynau hefpd, ac vdcxzn i dp 'r Ars 
glwydd. 

29 Acofn Duw fu ar holl deyꝛnaſoedd y 
ddaiar : pan glywſant hwy fel y rhyfelaſe y2 Ar- 
glwydd pn erbyn gelynnion Jſrael. 

30 Felly teyznas Jehoſaphat a gafodd lo⸗ 
nydd ai Dduw a roddodd iddo ef lonyddwch o 
amgylch. 

31 Ac Jehoſaphat a deyznaſodd ar Juda: 
mob pymcheng-mlwpddar hugainſ oeddefe] 
pan dderſzeuodd efe deyznaſu, a phum mhly⸗ 
nedd ar hugain p tepynaſodd efeyn Jcruſalem, 
ac enwei fam ef{oedd}Azuba merch Silhi. 

32: Acefe arodiodd yn ffozvd Aſa ci dad, ac 
nichiltodd oddi with hi: gan wneuthur pz hyn 
veddinton png-olwg p2 Arglwydd. 

33 Er hynnp, ni thynnwyd pꝛ vchelfeudd 
pmmaltth : canys ni pharatoaſe p bobl eucalon 
etto at Oduw eu tadau. 

34 Atrrhan arall o qweithzedoedd cyntaf 
adiweddafi Jehoſaphat: wele hwpne pn ſcri⸗ 
fennedic ymmyſc geiriau Jehu mab Panani'r 
* hwa ai ſcrifennodd hwpnt pn llykr bzenhi⸗ 
noedd J{rael, 

35 Ac wedthyn Jehoſaphat bzenin Juda a 
vingyfeillodd ag Ahazia bꝛenin Flrael:hwnnw 
a ymroddaſe i deygioni. 

36 Acefe a vnodd ag ef ar wneuthur long ⸗ 
au ityned i Thar ſis: a gwnacthant longau yn 

37 PnaEliezer mab Dodafah oPareſah 
a bꝛopbwydodd pn erbyn Jehoſaphat gan ddy⸗ 
wedyd: o her wydd i ti ymgyfeillach ag Aha⸗ 
ia, vz Arglwydd a vwygodd dy warth di, 
* a'r Hongau a dbyplliwpd fel nad allaſant ſy⸗ 
nedt Tharſis. | 


PE N. XXI. 
Creulondeb a drygioni loram yr hyn a deyrnaſodd yn 
lle lehoſaphat. 16 Ac yntef yn eael Dialedd gan y 
Philiſtiaid, a thrwy glefyd erchyll. | 


Ye Jehoſaphac a hunodd gyd ai dadau, ac a 
gladdwpd gyd ai henafiaid yn ninas Dda⸗ 
fydd: at Jozam ei fab a deymaſodd n ele ef. 


2 At iddo efſ y oedd]Þ6zody},mabion Jeho- 


ſaphat, Azaria,ac Jpbiel,aZachario.ac a Axari- 


-ahit, a Michael, aSapbatiah : y rhai hyn oll 


{oevdpnt] 


I. Breu. 22.4. 


1. Cron. 29.29. 


1. Bren. 12 0. 


1. Bren. 8.16. 


2 Sam. 7. 12. 
2 bren.8. 19. 


* 
* 2 1+ <a 


2.Bren $.22, 


Pen, 2.1.6, 


Pen. ij. | 


[oeddynt] feibion Jehoſaphat bꝛenin Jlrael, 

3 Atcad hwynt a roddodd tiodpnc roddion 
lawer o arian, ac aur, a gwerthfawz bethau gyd 
adinaſoedd caerog Juda: ac efe a roddodd y 
frenhiniaeth i Jozam, canys efe [ oedd]y cyn · 
tafanedic, | 

4 Ac*Jozam a gyfovoddar frenhiniaeth ei 
dad, ac a pmgadarnhaodd, ac a laddodd ctholl 
frody} 4 chleddyf: a ſ thai] hefyd o dywyſogion 
Iſrae ä | i 
5 Pab deuddeng · ml mydd ar hugainſ ocdd] 
J.ozam pan ddechzeuodd efe deyꝛnaſu : ac wyth 
mlynedd y tepznaſodd efe yn Jeruſalem, 

6 At ełe a rodiodd pn ffozdd benhinoedd Js 
racl fel y gwnelſe t Ahab, canys merch Ahab 
ocdd yn wzaig iddo ef: felly efe a wnaeth yzhyu 
oedd vdzwe yng-olwe p2 Arglwydd. 

7 Ond ni fynne r Arglwpdd ddifetha ty 
Dvafydder mwyn y cyfammod pt hwn a an» 
modaſe efe a.Dafpdd : fel y dywedaſe, y rhodde 
ele iddo oleuni, ac iw feibion byth. 

8 Pn ei ddyddiau eky gwachꝛyfelodd Edom 
sddi tann law Juda: ac y goſodant frenin i de⸗ 
pꝛnaſu arnynt eu hun. 

9 Ac Jozam adzammwpodd gyd ai dywy⸗ 
ſogion, ai holl gerbydau gyd ag et: ac ee a gy⸗ 
fododd liw nos, ac a darawodd yz Edomiaid y 
rhai oeddynt ꝓn ei amgylchu er, achywyſogion 

10 Felly Edom a withryfelody rhag [bad] 
tann law Juda hyd y dydd hwn: pnay * gwath- 
rpfelodd Libnah y pzpd hynnp oddi tann ei lam 
ef to herwydd iddo ef pmoꝛthod ag Arglwydd 
Dduw ei dadau. | 

11 Eke hekyd a wnaeth vchelfeudd vm my⸗ 
nyddoedd Juda: acefe a witaeth i migolion, 
Jeruſalem butteinio, ac a gymhellodd Juda l. i 
gau-dduwiaeth. 5 | 

12 Daeth hefpd ſcrifen oddi th Elias v 
pꝛophwpd atto et gan doywedyd: fel hyn y dy» 
wedodd Arglwydd Dduw Dafpdd dy dad, o 
herwydd na rodiaiſt ti yn ſſyꝛod Jehoſaphat dy 
dad, nac ynllwpb)an Ala benin Juda, | 

13 Eithz rhodio o honot pn ffo2dd bꝛenhino⸗ 
edd Fſrael,a gwneuthur o honot i Juda ac i di 
golion Jeruſalem. butteinio, fel p putteiniodd 
ty Ahab: a lladd o honot dy frodyꝛ hefyd [o] v 
dy dad, y rhaiſ oeddynt well na thi: ; 

14 Wele pʒ Arglwydd a'th; deru di a phla 
maw?, tia th bobl : dy feibion hefyd,a'th w2as 


gedd, a th holl olud, 


-*r Athiſ afyddi ] mewn elefppan lawer, 
mewn clefyd o'th emyſcaroend: nes myned all- 
an o th goluddion gan y clefyd oddyddi-ddpdd, 
16 Felly 'r Arglwpdda gyffrodd yn erbyn 
Jojam pſpꝛyd vy Philiſtiaid, a r Arabiaid y rhai 
Loeddynt Iger lam x Htbiopiaid. wn 5 
17 A hwynt a ddaethant i fynu i Juda, ac ai 
dꝛylliaſant hi caech-gluvaſant hefyd y2 hollgy- 
faeth er agafwpdynnby'r bnenin, ai feibion, aj 
magedd : at ni gdawyd mab iddo onid * Jehoas 
haz yz ieuangatł oi feibion. 
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18 Ac wedi hyn oll y} Arglwydd ai tara⸗ 
wodd ct yn ei emylcaroedd aganaelc gicfyd, 
19 Felly y bu efe o ddyddiau i ddyddiau, ac 
wedi varfod yſpaid dwy flynedd o ddyddiau cf 
emyſcaroedd ef a acthant allan gan ei glefyd, 
felly ybu efe farw o glefydau dꝛwg: at bobl ni 
wnaethãt iddo ef y fath gynnceuad, ac iw dadau: 
20 Mab deuddeng- mlwydd ar hugain oer d 
ele pan ddechzeuoddcfe deyznaſu, a wyth inly⸗ 
neddp teyꝛnaſodd efe yn Jeruſalem: at cfe a ro⸗ 
diodd heb hyfrydwch, a chladdaſant ef pn ninag 
Ddalydd, ond nid ym meddꝛody bzenhinoedd, 
PEN. XXII. 


Athaliah yn difetha gwacdoliacth y brenin, ondiloas yr 
hwn a guddiaſid rhagddi hi. 


. Jeruſalem a vꝛodaſant Ahas 
ia ei fab ieuangaf e? vn frenin pn ei le 
ef, canys y fintei pʒ hon addelſe gyd a'r Arabi⸗ 
aid ir gwerſſyll a laddaſe p rhai hynnaft oll: 
kelly Ahazia mab Jozam bzenin Juda a depy- 
naſodd, 

2 Mab ; dwy flwydd a deugain [| oedd ] A⸗ 
haʒ ia pan ddechzeuodd efe depznaſu, ac vn flw⸗ 
vddyn y teyꝛnaſodd cfe yn Jeruſalem: ac enw 
ei fam ef[ oedd Athaliah merch Onni, 

3 Yntefhefydarodioddmewn ffyꝛdd cp A: 
hab: canys ei fam ef oedd pn ei gynghazi ef i 
wnethur dꝛwg. | 

4 Acefea wnaeth y2 hyn oedd ddzwg yng- 
olwg y2 Arglwydd,felty Ahab: canys bwynt 
oeddynt gynghoꝛiaid iddo ef ar ol marwolaeth 
ei dãd et, iw ddiniſtr el. 

5 Fellyefe a rodiodd pn eu cyngoꝛ hwynt, 
ac a aeth gyd ag Jozam mab Ahab bꝛenin Il⸗ 
rael i ryfel yn erbyn Pazael bzenin Spꝛia pn 
Ramoth Gilead: ar Syziaid a darawſant Jo⸗ 
ram, . | 

6 At ele a ddychwelodd i pmiachau i Jezra- 

bel, o herwydd y dyꝛnodiau ar rhai y tarawient 
et yn Ramah pan ymladvodd efe ag Paʒael hꝛe⸗ 
nin Spꝛia: ac Ahazia mab Joꝛam bzenin Jus 
daa aethiwaredi ymweledag Jozam mab A⸗ 
hab i Jezrahel,canys clafoedd efe, 
7 Adiniſtr Qhaziaoedd oddi with Dduw, 
am fpned at Jozam:pan ddaeth,efea aethgydag 
Jozamynerbyn Jehumab Nimſt r hwn a*en- 
nemiaſe r Arglwpddidozri ymmaithdy Ahab. 
3 Aphanfarnodd Jehu vn erbyn tp Ahab: 
vna elfe a gatodd dywpſogion Juda, a meibion 
bzody} Ahazta ꝓ rhat deddynt vn gwaſanaethu 
Abazia,acefe ai lladdodd hwynt. 

9. Ac efea geiſiodd Aha ia, a hwynt ai dalia⸗ 
ſant ef (lle ꝓꝛ oedd efe yn llechu ynSamarta) a 
hwp ai dugaſant et at Jehu, lladdaſant ef hefyd, 
a chladdaſant ef, canys dywevaſant,mab Jeho⸗ 
ſaphatſ vw Jefe yꝛhwna geiſiodd pz Arglwydd 
ai holl galon: felly ni adawyd ] i dp Ahazia 
neb ji lywodꝛaethu y deyznas. 

10 Pan welddd Athaliah mam Ahazta 
farm oi mab hi: yna hi a gyfododd, ac a ddife- 
chodd holl frenhinawl had cp Juda. 
＋ rr Ond Joſabah merch p bzenin a gow 

mere 


2.Bren.1.24: 


2. Bren. 9. 7. 


2. Bren. 1 1.4. 


merth Joas fab Ahaziah, ac ai lladzatàodd ef 
o foſc meibion v bꝛenin y thai a lladdwyd, ac 
ai rhoddodd ef, ai lammaeth mewn (lakell y 
gwelãu: felly Joſabah merch y bzenin Jozam 
gwꝛaig Jehoiada pꝛ offeiriad ai cuddiodd ef (ca · 
nys chwaer Ahazia pdoedd hi) rhat oln Athali⸗ 
ah, fel na laddwyd ef. 

12 Ac efe a fu yng-hudd gyd ahwynt yn nh 
Dduw chwe blynedd: ac Athaliah oedd pn te⸗ 
yꝛnaſu ar ꝓ wlad. 

PE N. XXIII. 
Ichoidah yn peri coroni Ioas. 5 Lladd Athaliah, 17 
a diniſtrio yr eulyn dduwiau. 

C pn xy ſeithfed flwyddyn y2 ymgadarn⸗ 

haodd Jehoiadah, ac v cy mmerodd efe dy- 
wyſogion y cantoedd, ſef Aʒ ariah mab Fozam, 
ac Iſmael mab Johanan, ac Az ariah mab D- 
bed, a Paaſiah mab Adaiah, ac Eliſaphat mab 
ichzi gyd ag ef mewn cyfammod. 

2 A hwynt a amgylchaſant dꝛwy Juda, ac a 


gynnullaſant v Leſiaid o Holl ddinaſoedd Ju⸗ 


2. Sam. 7.1 2. 
I. bren. 2.4. 


2. Bren. 11.6. 


da, a phenau cenedl Jſrael ; ac a ddacthant i Jes 
ruſalem. 

3 Arholl gpnnulleidfa a wnaethant gyfam⸗ 
mod a'rbzenin yn nhy Oduw: ac efe a ddywe- 
dodd wꝛthynt hwy: wele maby bꝛenin a dey}- 
naſa fel y llefarodd yz Arglwydd am feibion 
Dafydd, 

4 Dymmaypeth yz hwn a wnewch chwi : 
v dzydedd rann o honoch p rhata ddeuant i me⸗ 
wnſſ ar Jy Sabboth o'z offeiriaid, ac o Lefiatd 
[ fyddant]yn boꝛthozion ir trothwyau, 

5 A'rdzydeddrann{ fxddJynnhy r bzenin, 


 a'rdzpdedd rann pn y pozthpennaf: a'rholl bobl 


2*Bren. 11.11, 


Ja ſafant Jyng- hynteddau ty r Arglwydd. 

6 Ac na ddelcd[nebJidp'r Arglwydd, onid 
pꝛ offeiriaid, ar gwenidogion oz Lefiaid, deuant 
hwy imewn, canys ſanctaidd pdynt: a'r holl 
bobl a gad want wiliadwꝛiaeth pz Arglwydd. 

7 Ar Leſtaid a amgylchynant y bꝛenin, pob 
bn ai arfau pn ei law, at hwn a ddelo ir cp lla⸗ 
dder el: a byddwch gyd a 'r bzenin pan ddelo efe 
i mewn, a phan ddelo ele allan. | 

8 Ar Leſtaid a holl Juda a wnaethant yn ol 
pꝛ hyn oll a oꝛchymynnale Jehoiadah ꝑʒ offeiti⸗ 
ad, a hwy a gymmeraſãt dawb eu gw prhaſa 
oeddynt pn dyfod i mewnſ ar Jy Sabboth: gyd 
a'r thai oeddynt pn myned allan Car Jy Sab⸗ 
both ( canys ni ryddhauſe Jehoiadah 'r offeiriad 
p doſparthiadau) PT. 

9 Ac Jehoiadah r offeiriad a roddodd i dy⸗ 
wyſogion y cantoedd pgwatw-ffpn, a'r tarian⸗ 
nau, à t eſtylch y rhaiſ fuaſent] vn eidda y bye? 
nin Dafydd y rhaiſ deddynt Jyn nh Dduw. 

10 At eſe a * gyfleuodd yz holl bobl, a phob 
vn ai gleddyf yu ei law, o tu dehau ir tp Hyd y 
tu allwy ir tỹ, png-bylchy? allo}, ar tp, th p 
bzenin oddi amgylch, 5 

11 Nna y dugaſant allan fab v bzenin, arho- 
ddaſant yp gozon arno ef, ar deſtiolaeth, ac at 

burddaſant el yn frenin: Jehoiahah helpb aifei- 
bion ai henemiaſant et, ac a doywedaſantzbyw 
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fyddo 'r bzentn, 

12 Pan glybu Athaliah dꝛvoſt pboblynrhe: 
deg, ac yn moliannu p bzenin: yna hi addaeth ac 
v bobl i dp'r Arglwydd. *: 

13 Ban edzychodd hi, pna wele y bꝛenin 
oedd pn ſefyll yn ei lẽ with p ddyfodfa, ar tywy⸗ 
ſogion, ar vdeyꝛn o amgylch y bꝛenin, a holl 
bobl y wlãd yn llawen, ac pn lletſio mewn vds 
cyzn, a'r cantozion ag offer gerddgar, ax rhai a 
fedꝛent foliannu: vna Athaliah a rwygodd ei 
gwiſcoedd, ac a ddywedodd, bad wziaeth, bꝛad⸗ 
wmꝛziaeth. 

14 Ac Jehoiadah vꝛ offeiriad a barodd i dy⸗ 
wyſogion y cantoedd, [ ſef J{wyddogion y llũ 
fyned allan, ac a vdywedodd wythynt, dyg woch 
hi allan o rheſſau, a'r hwn a ddelo ar ct hol 
hi lladder efa chleddyf: canys dywedaſe r offet- 
riaid, na ladder hi pn uhy'r Arglwydd. 

15 Am hynnyp goſodaſant duwylo arni hi, 
a hi a ddaeth tu a r poth deue y meirch i de p 
bꝛenin, ac yna p lladdaſant hw bi. 

16 Ac Jehotadah a wnaech gyfammod 
rhyngddo ei hun ar holl bobl, a t bzenin : i fod 
vn bobl i'r Arglwydd. 

17 Pna r holl bobl a ddaethant i dy Baal, ac 
ai deſtruwtaſant ef, ai allozau, ei ddelwau hefyd 
a ddꝛylliaſant hwy: felly y lladaſant hw y Pas 
than offeiriad Baal o flaen y2 alloꝛ. 

18 Ac Jehoiadah a oſododd ſwpdvogis{pu] 
nh 'r Arglwydd tann law y Leſtadaidd offeiri⸗ 
aid y rhai a ddoſparthaſe Dafyrd pn nhy y2 Ars 


glwydd i offrymmu poech olfrymmau ir Are 
glwvdd, * fel y mae yn fcrifennedic vn llyfr Num. 28.3. 


Doſes mewnllawenydda chan fel y crefnaſe 
Dafydd. 142771 

19 Ac ete a gyfleuodd p poxthozion with 
byꝛth tỹ 'r Arglwydd: fel na ddelet mewn p2 
bwn| kydde Jallan mewn dim oll. 

20 Cymmerodd efe hefpd. dywyſogion y 
cantoedd, a rpendeſigid, ar rhai oeddynt pn ate 
glwyddiaethu ary bobl, a holl bobl v wlad, ac efe 
a barodd ir bʒenin ddyfod i wared o dß r Ars 
glwuydvahwp a ddaethic i fewn poꝛth vehaf cp 
yp bꝛenin: a thyfleuaſant v benin ar ozſeddfa y 


21 Ahollbobl y wlad a lawenychaſant, a r 
ddinas a fu lonydd wedi lladd o honynt hwy A- 
thaliah a'r cleddyf. 

p EN. XXIIII. 


Puredd crefydd Ioas tra fubyw Ichoiadah. 17 Ei llw- 
gredigaeth ef wedi hynny, ai goſp.  _ 


chitttoddefe depynaſu, a deugain mhly⸗ 
nedd y teyznaſodd efe yn Jerulalẽm: ac enw ei 
fam ef[-ocdd)}Ztbiao Beer-ſeba, 

2 At Joas a wnaethpz hyn 6eddinton yng- 
olwg y2 Arglwydd,holldvpdbilit Jeholadah's 


dffetriad, * RUS 
3 Ac Yehoiadah a gymmerth iddo dvwy 
wageddꝛar ele a genhedlodd ſeibion a merched! 
4 Ac wedi hyn v meddpliodd Joas am at 
newyddu ty r Arglopdd. 1 
5 Ac 


MIt ſaith mlwydd [ oed] Joas pan dde 2.Bren.12.1, 


*. 
3 

2 Exod. 30. 16. 
2 + 

& Bren.12.9. 

| Exod 30.13. 


Pen. xxiiij.xxv. 


5 Acefe agynhullodd pꝛ offeiriaid, a'c Le⸗ 
fiatd,ac.a ddpwedodd withyue hwy, ewch i ddi- 
naſoevd Juda, acheſclwch gan holl Jſrael ari⸗ 
an i gpweirio cf eit Duwnioflwydvyn i flw⸗ 
pddpn : bzyſliweh chwithau at ppeth: ond ni 
fryſſiodd y Lefiaid, 

6 Am hynmp y hꝛenin a almodd am Jehota- 
dab pz { offeiriad ] pennaf, ac a ddpwedodd we 
tho et, pa ham na cheſiaiſt gan y Leſlaid ddwpa 
o Juda, ac o Jerufalem dzeth Poles gwasy2 
Argiwpdd,ac o gynnull erdfaJirael, $*babell 
ꝓ deftiolaeth% 

7 Canys thaliahtozygionus ai meibion a 
rwygaſent dy Dduw: aholl gyſſegredic be« 
chau tf r Arglwpvd addarparaſenthwy Ba⸗ 
alim. 

8 Pan archoddp bzenin,yna bwynt a wna⸗ 
ethant vn gilt; * ac ai i goſodaſant hiym mhoxth 
tb 'r Arglwydd oddi allan. 

9 A rhoddaſant gphoedd vn Juda, at yu 
Jeruſalem ar ddwpnt ir Arglwynd dzech Po- 
ſcs gwas Duw * ['r hon a oxchpmynnalid | 
blanc] Jſrael.yn y; amialwch; .. 

10 Ar holl dywyſogion, #rhoilbobl ala: 
wenychaſant 246 addugalaue,ac afwyalant fr 
giſt nes gaphen{ycpwair,} . : -- 

11 Pan ydoedd pn fadws,y ducpwyd y gilt 
at l wyddog y bzenindzwy lam v Leſlatd, a pan 
welſant fod llawer o arian,ynay daeth ferifems 
nudd p bꝛenin, a ſwyddag »2 Arch-offeiriad; 
ac abpwalltalant y giũ, wedihynny hwp ai nu⸗ 
galant, at ai hadteraſant hi ile ei hun :felly 
p gwnaethant o doydd {voydd;&thaſclaſancis 
rian lawer. 

12 Ar bzenin, ac Jehoiadah af rhoddodd r 


rhat aedd yn gweithio gwaſanaech tz'r Arglw· 


vdd, a chyflogaſant ſeiri maen, a ſeiri mit: 
weirioty'r Arglwydd: 8 goſtaid halarn:, a 
phzes i gadarnhauty'r Argiwpdd, - 

13 Fellyp gweith-wpz a weithialane, ar 
gwaith a gyweirtwyd dw eu dwplo hwynt: 
a chodaſant dyõ Dduw yn ei deln ei hun. acai 
cadarnhauſancef, 


14 Aphan ozphennaſant hwy (ef,]. hwy a . 


ddugalant p gweddill o arian ger hon y he. 
nin, ac Jehotadah,a hwp a wnaechant o honynt 
leſtri i dß 'r Arglwpdd fef] lieffrip wenidogas 
eth, a'r mozterau, a r phiolan, a r lleftr} aur, ac 
arian: acy20eddpnt hwy vn olfrymmu poeth 
offrymmau pn nhy r Arglwydd yn veſtavol 
holl doyddiau Jehoiadah. 

15 Ac Jehotavah a heneiddiody 5 a bend 
— p ddyddiau, ac 4 fufarw; mah can 
_ dec CO Loedd efe] pan une 


1 — Abwpngattlavaſancefyn hinasDds 
fyddgyda'r bjenhinoedd r canys efe a mnelſe 
ddaioni pn Jſraeltu ag at Dduw aidyp ef. 

17 Ar wedi marm Jehoiavah epwpſogion 
Juda a ddaethanc, ac aymgrymmalant i'r bye» = 
nin: na ꝓ bzenin a wandawoddarupnt hwy, 


185 


18 A hwy a withodaſane dy Arglwydd 
Ddum eu tadau, ac a waſanaethaſant v llwy⸗ 
nau, a'r delwau : a bu ddigolaint pn trbyn Ju» 
da, ac Jeruſalem, o her wydd tu camwedd hyn. 

19 A[ Duw]a anfonodd attynt hwy hꝛo⸗ 
phwydi iw troi hwynt at yꝛ Arglmydd: y chat 
a deſtiolaethaſant yn eu herbyn hwynt, ondnt 
wꝛandawſaut hwy ar yrhai hynnßvpv. 

20 At pſpyyd Dum a ddaeth ar Jacbariah 
fab Jehoiadah pꝛoffeiriad, ac efe a ſafodd oddi 
ar y hohl: aca ddymedodd wathyne hwy, fel 
hyn pdpweboddDuw, pa ham n pdychchwk 
pn troſſeddu goꝛchymynnion p2 Arglwydd 
diau na ffynnwch chwi, canys gunthodaſoch 
y} Arglwpdd, am hynuy putef aich gwzthyd 
chwithau, | 

. 21 Ynap habfmziadaſant bwy yn ei erbyn 
et, ac p llabyddiaſant ef a meini with oꝛchymyn 
p bzeninpug-hyncevdy'r Argiwpdd. 

22 Ac ni chofiody Joas pbzenin y dzuga« 
redd pz hon a wnaethe Jehoiadah ei dad ef. ag 
ef, on ele a laddodd ei fab ef: aphan nedd efe 
pn .marw,efea ddy wedodd,edzpched * — 
m — Ihen.) 

Ac ng hyfnod x flwyddyn y daetb llu y 
D1zlaidt i ſynu yuei erbyn ef, ahwynt a dvae⸗ 
thant pn erbyn Juda, ac Jeruſalem. ac addife: 
thaſant hall vpwyſogion y bobl o hlith v bobl: 
ac a anfonaſant eu bol anrhaith Ywpne at free 
nin Damaſcus; ** 

4224 Er i luy Spylaid wyfod ag pebydig 
ddynion, etto y2 Arglwydd a roddodd pn ef 
lam hwynt lu mawꝛ iawn, canys gwzthoyas 
ſent Arglwydd Dduw eu cavaurfellyp rhoddas 
ſant hwy faru ar Joas. . 

25 Aphan aechant hwy oddi witho ef (ca 
nys hwynt ai gadawſanc ef mewn cletydau 
mamion) et weiſion ef a ymgaſclaſant iw er⸗ 
byn el o herd ghwaed meibion Jehoiadah pꝛ 
ofteiriad, ac ai Yaddaſant ef ar ei mel, ac efe a 
fu farwtachwyai claddaſant efynninas Ddas 
8 chladvaſant ef vm mevvau phos 
inoedd, 

26 Dymmap thai a fravfwatadaſant vn ei 
erbyn ef Jabadmab Simach p Ammoniad, 
ac Jehoſabadmab Simrichy.Poabiad, 

27 Am ei feibion et, a maint ymẽth [a gal⸗ 
clipd)]dzwpddo ef, aſerliav th Dduw, wele 
hwynt pn ſcrifennedic mewn hyſtai Uyfr y 
ER: ei RE nn 
yn eilt ek, 


P E N. xxv. > 
A yn dal lladdiad ei dãd. bu ac yn ee 


, 3rwy gau dduwiaeth. 


A | fn pam anlwydd rr FEE Ceed! 
ddecheuoddefe deymaſu, a 


nam mynedd ax hugain ꝓ tr maſodd efe * — 
Jeruſalem: ac enw eifam eff:ordd] Jehoadan 
o Jeruſatem. . 

2 Ac ele eth yr byn dend inion vng⸗ 
olwg yꝛ Argiwpdd : ond nid arhalon berffaich, 


3A 


2,Bren.! 4,3 , 


2. Bren. 14 6, 
Deut. 24.16. 
let. 31.30. 

E cc. 18. 20. 


Bren. . 7. 


3 A phan ſiccrhauwyd ei depznas iddo ct 
hun: yna efe a laddodd ei weiſion y rhat a la⸗ 
ddaſent y benin ei dad ek. 


4 Ond ni {addodd efe eu meibion hwynt: 


canysſ efe a wnacch] fel y mae * pn ſcrifenne⸗ 
dic yn llyfr cyfraich Boles, lle y gozchympn- 
naſe ꝛ Arglwydd gan ddywedpd, na ladder y 
tadau dꝛos y meibion, ac na ladder p meib:on 
dꝛos y tadau, onid lladder pob vn am ei bechod 
ethun, 
5 Ac Amaſiaagpnhullodd Juda, ac ai cy- 
feuoddhwpne yn l cp eu tadau, pn dywyſogi⸗ 
on ar filoedd, ac yn dywyſogion ar gantoedd 
d2wp holl Juda, a Beniamin: at efe aicyfri- 
kodd hwynt o fab vgam mlwydd, ac vchod, ac 
ele ai cakodd hwynt pn dzy-chan-mil etholedig 
vn Lgallu j mynev i ryfel yn trin gwaiw-ffyn 
a tharian. 

6 Ac efe a gyflogodd o Iſrael gan mil 


To wp} ] cedyꝛn nerthol er cant talent o ari⸗ 


7 Ond gw Duw abdaeth atto ef gan ddy⸗ 
* o krenin na ddeued llu Jſraelgyd a thi: 
canvs nid vw] r Arglwydd gyd ag Iſrael, 

na) chyd a holl feibion Ephꝛaim. | 

8 Onid tyꝛet ti, vmbaratoa, ym-gadarnhat 
rylel: ond] Duw a wna it ſythio o flaen dy 
clynnion, canpa y mae gan Dduw nerthi gue 
noꝛthmxo, at i gwympo. | 

9 Ac Amalia a ddywedodd with vin Dum, 
beth a wneir i'r cant talent y rhat:a roddais i 
i doꝛf Iſrael⁊ a dywedodd ge Duw, py mae 
gan pꝛ Arglwydd fwp na hyn i roddi ; 


ti. 

10 Felly Amalia ai nailltuodd hwynt, ſef 
p.pozt y hon a ddelſe atto et o Ephꝛaim i fyned 
iw mangre ei hun: a llidiodd eu digllonedd 


bwpne yn' ddirfaw2 yn erbyn Juda, a dychwe⸗ 
mab Joas, fab Jehoahaz benin Juda pn Bethe 


lalant iw lle cuhun mewn llid ddigllon. 
11 Pua Amalia a ymgadaruhaodd, ac a 
dywyſobd et:bobl, ac a acth i ddyffryn pz 
"4p : ar adarawodd Co)] fetbion Seir ddeng· 
mu. 
12 Meibion Juda hefpd a gaeth-gludalant 
ddeng-mil vn fyw, ac at ʒugalant t benny 
graig: a thaflaſant hwynt o _P gralg, fel y 
dxplliwpdhwynt oll. 

. x3. Armintetoedd y rhai Adborfuaſe i i A; 
maſia. eu troi yn olrhacmpnev'gyd ag ef i ry; 
fel a ruchwaſanc vn erbyn dinaſoedd Juda, o 
Samar ia hyd Beth-PYojon : a tharawſant 0 
honput dair mil, ac Piclpkacchaſant anrhaith 


4 Ac wevi dyfod Amaſla lad » Edo- 
unnd , efeaddüg dduwian meibian SKr 
ai goſonodd hynt iddo ef yn ddustau : 4c a- 


ddolodd ger eu bzon hwpne, a rg dar 


todd ſodynt hwy. 

15 Am hynny y llidiodd dig llonedd xz Ar⸗ 
glwydd yn erbyn Amalia: ar efe à anlonodd 
bzophwpd atto ef, ; hwn a dye dodd wp 
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tho ef, pa ham y ceiſiaiſt ti dduwiau pbobl, y 
rhai nid ac hubaſant eu pobl eu hun 0 th lm 
di? 

16 A phan lefarodd ele witho af, praſy 
benin) addywedodd witho yntef, at pngyng ; 


hoz-w i'r benin p rhoddaſant di d paid ti, i ba 


beth i'th varawant? a'r pzophwyd a beidiodd, 
ac a ddywedodd, gwyddwn fob Duw wedi ar⸗ 
faethudy ddiniſkrio di am it wneuezut byn, ac. 
na wꝛandewaiſt fpng-hyngoz i. 


17 Pna Amaſia benin 3 2. Bren. 10.8. 


rodd, ac a anfonodd at Joas fab .Jehoahaz fab 
Jehu benin Ifrael gan doputudd: pet vm⸗; 
welwn ai gilydd. LOS 29 

18 Ac Joas bzenin Jfrael A anfonodd at 
Amaſia bzenin Juda gan ddywedyd, p2 yſce* 
Upn p2zhwn [ſpdd] pn Libanus a antonodd at 
y cedz-wydden »2hon[ \ydd] yn. Libauus gan 
ddywedyd, dy2o dy ferch im mab i yn wꝛaig: 
a dwpſt-fil y mats pz hwn oed] pn Liba⸗ 
— a RIES, ac a (arhzodb pꝛ yſte⸗ 

vn. 

19 Dywevailt, wele tarewaiſt pz Edomi⸗ 
aid: a th galona'th dderchafodd i ymſtroſtio: 
eiſtedd pn awz pn dy dß, pa ham pz wyt yn an⸗ 
nog i ddzygiont, tel y ſpꝛtbit ti hefyd, ac Juda 
gyda chi? 

20 Ond ni w2atidawodd Amaſia, canys 

odzswith Dvuw( x oedd]hynny, fel yrhoddip 
IL Let, Jam iddput geiſio du- 
wiau Edom. 
Ar Fellp Idas bjenin Iſrael aaeth i fpnn, 
alwynca welfantenguydd, efe ac Amaſia bye« 
nin Juda: yn Beth-lemes pꝛ hon [oedd] pn 
Judi, 

2 Ac Juda aladdwyd o flaen Iſrael: fely 
fioaſanc bawbiwpabellan, 

23 Ac Joasbyenin Iſrael a ddaliodd Amaſia 


ſemes: ac ai dg ef i Jeruſalem, at efea rwy⸗ 
godd fur Jeruſalem o bozth Ephꝛaim yd 
both y gongl, bed war cant cufpdd, 

24 Ac| efe —— pʒ boll aur, a'r gs 
tian, a r holt leſtri ar a gafwyd yn nh} Oduw 
gd ig Oben Edom , a thzpſſozau tp v benin, 
ar meibion p rhat deddynt vn wyſtlon: ac a 
ddychwelodd i Samaria. 

25 Ac Amalia:mab.'Joas bzenin Juda a 
fufywwevimarwolaeth Joas mab Jehoahay 
benin Jfrael bpmtheng mlynedd. 


26 Arrhamarallo? xweithzedoedd tyn »,Bren.r4.18. 


tal, a diweddaf i annſia: wele onid pvpnthwp 
— Upir bꝛenhinoedd Juda, ac 

27 Acwediy} amſer »Y} pmadawodd Amas 
lis dr ly) Arm wydd, vinumt a fradtwꝛia⸗ 
dalant fradwriaeth yn ei erbyn ef pu Jeruſa⸗ 
lem, ac efe a ffoaw0diLachis': etta hunt a an⸗ 
fonalancareiotef«Lachis aca Uavbaſqnc ef 
pno; 


28 A bwpne: al vugaſant ef 8 eiech, ac 
a 


i 


2. Bren. 149. 


f 


atcladvaſant ef gyd ai dada y 


i fr per et nia 
yddi ni: V hwir - Atati fu 
Dehnel iy at #dddtth's WHITE 
am eig %% 0 1503 Hong 4 36 HIS 
8 2nhollbobl Jab N ptünkpalant gs 
e ene 8 yntel pntab un md ys ut byincher ae de 
ai hurd alan ot pu ſreum xi mala & bad, 
. 2 Ofc aavailayvod at ar dug t era. 
rhetw Java ardl juno o'? 


ninas Jude, 


mhlynods a deugaiu v 
alm ie mei kam off. | 
alan. 4 „ fn 


4 Ar ene u Huseth 2. bon bew blen not 
— vm TS 


1 ola IL 
'Y ethe Amaſia etdad tf. 7-012 

. '5; Av efoxgeifiodd Din 
charia x hun dedd pu 'veall/xweleviſa 
Duwractuaꝝ ceiſiodd ete t ES 
ai [lwpdvdoyef;; |! - . 0 n.. 

6 Canygofe a archalon,/eavthrainons 
etbyn eee ee i 
mor Jabneh, a mur 2ſd60:#c+#wailas 
n naloedd yn Aſvod, ac ym mhlich > Philath 
: - Dum cynnozehwxopvef ym erdyn y 
3 21{Uitan,ac yn erbyn abi rhai bed 
punt yn trigu n Gurbaal, ac namen. 

; 3 FrAmmoniaid atorvatmeanchegt Gr. 
A via : ai eumet x aech hyvoopfapſa Naipde, ca 
5 nys glemodiech oedd ele. 

9 Uzziwhefpda adailadouy: n 
ſalem wahbdzthygongl, ac weh boꝛth y vx⸗ 
e unn, his 


45 1 0: Ac ele aavailadodddſzan _ ame 
at a gloddiodd bydewau lawer, tanys. 
aid la wer oeddynt ganddo ef yn y — 4 
y gwaſtadedvrllafurwh a len- Wer Foe: | 
ddynt gam Jef yn y mynyodnedd, ac u fe dn 
Carmel, canys = oedd Jun: ef Laien 
bvatar; :: 9 120 
11 Jon ord gan Uxzinls orvfel-whz vn 
myned allan ſmemn Juin pn deyfoedd dann 
nifer exurhifevthwyne,'tamatawJehiely) ſtri- 
fennudd;av9Puaſethy ſwydvog: *athannlaw 
Panania vn) o dywyſogion y bzentn; © i-* 
12 Poll rifevi ptavan — vm mhlich v 
_ cedyꝛm nerthol [ a] wy fil a che 
chant. 
13 A thann eu llaw hwptc [72 otdd) lit 7 
Aluniaech let J try chunt mil, à ſaith mil, a 
phum cant o rpfelwp2 mewn nerch grymmp⸗ 
ſol, i gynnoꝛthwyo y bꝛenin yn etbpn y gelyn. 
14 Ac Uzzia aibaratddd iudynt hwy d ] + 
holly dartannan,a gwatw-ffpu, ahelmay, a 
Uurigau,a bwau: a cherrig idaflu. 
15 At efe a wnaeth pn Jeruſalem Offer 
dywy geltydoyd rhat cytmaint i fod at v ch2au, 


Nehe. 3.19.24. 


Pen. xxj. xxvij. 


3 rhyſees y 


ac ar p conglau t erqydio'faethau, a chetrig 


186 
mawzion : ai enw ef aetb ym mhell, canys vn 
feed E ener tte nes ei ga⸗ 


16 han nhatiwyd ek, ei alon a ym⸗ 
e [etham;) 2 — eke i 


8 00 00 0 2 nhl Fr Argon d ei Ae . 
ee 


17 Ac Azaria r e ddacthareidlef? 
hydag ja e 
rute, "1 hi * 
| nt Ila v 
aredd{ihe letter „nt pher⸗ Nam. 18.7. 
imetbion That a gyſſe⸗ 
ockl-bartliu: dds i $'2 cyſſegr, 
any ki lender, at h N. itt 
pn ogoniant gan d ms 


odd vin ei valt 5 7 — 

a god ger 2 

e 2 Argiwydd ger Nawafloz y2 
trogl-varth, - 


20 _ edzyrhody Azatia arch-offeirian 


a'r holl offe Kad arno ef, yna wele ¶ pꝛ oedd] 
efe yn wah; tus vn ei valcen, a pharaſanc 
ibdo fryſſio 115 wed] oddi nd: ac felly y cym⸗ 


hellwyd el fpnedallan, ohexwpdd »} Arglw⸗ 
pdd ai tarawie 
i 15555 bent wahan-glwy⸗ 2 Bren. 15.5. 
— * ac efe a dzigodd 
vn — wis mewut 3naflltuol,canys Lefir.13.46. 
ete a vozraftd ymmaith o vf r Arglwydd: ac 
Jotham et fiber ſo2dd] benteulttr 1 vn 
_ 1155 wlad ua, | 


22 


PEN XXYIL 
Teyrnaſiad lotham ar Iuda. 


Mer pum miwydd ar hugatn*[oedd]Jo* 2. Bren. 15.3 
tham pan ddechzeuodd ele depznalu, ac 
vn mlpneddo ar bymthec y teyznaſodd efe pn 
Jeruſalem : ac enw ei fam ef [oedd] Jeruſa 
merchZadoc,' - 
2 Acefea wnaeth pz hyn oedd.inſon vng⸗ 
olwg vz Arglwydd pn ol y2 hyn oll a wnelſe 
Q531iaet dad ef, eich ni ddaeth efe i deml yꝛ Ars 
giwpdd: a'r bobl oeddyntetto yn ymlygru. 
3 Efe a adailadodd ypoxchvrhafivy'r Arg⸗ 

bos at ar für y tt p} adailayody efe lawer. 

4 Dinaſoedd hekyd a adalladodd efe ym my⸗ 
nyddoedd Juda: at pn 7 corvydd M. adatlas 
vodd efe bal lau, a thßꝛau. 
5 Ac ele a ryfelodd pn erbyn byenin meibi⸗ 
on 


J. Bren. 16.1. 


Lefit. 18.21. 
Per. 33 6. 


à'x daydedd. 4 


on Ammon, ac ai goꝛthꝛechodd hwynt, a meibi⸗ 
on Ammon a roddaſant ivdo ef gant talent o a- 
rian vn y fluyddyn honno, a deng· mil Cozug a 
wenith, a deng-mil Cozuso haidd : hyn a ro- 
ddodd meibion Ammon iddo efp} ailflwpdayy 


6 Felly Jotbam a ꝓmgadarnhaadd z canys 
eke a baratdvd gi flyꝛdd get bon p Arglwydd 
ei Dduw. „ 

7 A'rrhan arall o haneg Jotham, ai holl rp- 
feloeddef, ailwpbzaugf:; wele p maent pu ſcri⸗ 
fennedic pn llyfr lyenhinoedd Jſrael ac Juda. 

8 Pab pum;mlwpdd ar bugain oedd efe 
pan dvechzeuodd ele deppnaſu zac vn mlynedd 
ar bymthec y tepꝛnaſodd efe pn Jeruſalem, 

9 Ac Jo a hunodd gyd ai dadau, a 
chladvaſane ef vn ninas Dafpdd : ac Aha ci 
fab efa depꝛnaſodd pn ei lè el. ä 


PEN. XX VIII. 
Gau dduwiacth Ahaz,ai aflwydd. 


MP vgain mlwydd [ oedd] Ahaz pan 
ddechdeuodd ele deyꝛnalu, at vn mlynedd 
ar bymthec y tepznaſodd cfe yn Jeruſalem: ac 
ni wnaeth ele y2 byn oedd inion png-olwg y2 
Arglwydd fel Dafydd ei vad. ; 

2 Eithzefe arodiodd yu ffyzdb bꝛenhinoedd 
Ilrael: ac efe a wnaeth i Baalim [ddelwau] 
coddedic, A 

3 Acefe a arogl-varchodd pn nyffryn Ben⸗ 
hinnon: ac * aloſcodd ei feibion pn tan pn ol 
ffieidd-dza p cenhedloedd y rhai a fwʒiaſe y2 Ars 
glwydd allan o flaen meibion Iſrael. 

4 Eke hefpd a aberthodd, ac a arogl- darth 
odd pnp} vchelfeudd, ac ar v bꝛynnau: a thann 
bob pꝛenn gwyꝛddꝰ las. 

5 Am bynny r Arglwydd ei Dduw ai rho⸗ 
ddodd ef yn llaw bzenin Spꝛia, a hwynt ai ta- 
rawſant ef, ac a gaethgludaſant pmmaich oddi 
ganddo ef gaethglud faw, ac ai dugaſant hwy 
i Ddamaſcus : ac yn llaw bꝛenin Jſrael hefyd 


p rhoddwpd ef , vz hwn ai tarawodd ef a phla e 


mawz. | 
6 A Pheca mab Nemaliahu a laddoddd yn 
Juda chwech vgain mil mewn vn diwznod,hw- 
pnt oll yn feibion grymmus : am wzthod o ho⸗ 
nynt Arglwydd Dduw eu tadau. 

7 A Zichzi gadarn z Ephꝛaimiad a lady« 
odd Maaſeiah fab y bꝛenin, ac Azricham blae⸗ 
no2 v tp: ac Elchanah rhaglaw p bzenin, 

8 A meibion Jſrael a gaeth-gludaſant oi 
b30dp} ddau cant mil pn wagedd, pn feibion, 
ac pn ferched , ſclyfaethaſant hefpd anrhaich 
kawꝛ oddi arnynt: ac a ddugaſant pꝛ pſpail i 
Samaria, 

9 Ac pno r oedd pꝛophwyd ir Arglwydd 
at enw Dded, ac efe a aeth allan o flaen pllu p; 
hwn oedd pn dyfod i Samaria, ac a ddywedodd 
wthpne hwy, wele o her wydd digofaint Arg 
lwpdd Dduw eich tadau yn erbyn Juda p rho⸗ 
ddodd ele hwynt pn eich llaw chwi: fel p [las 


II. Cronicl. 


e << : 

JO Ae PRAWPIPDYCY chwi pn amcanu dar 
rolltung meiblon Juba, ac Jeruſalem pn weili⸗ 
on, ac pn fozwyniont chwi: onid ydychjchwi 


ddaſoch o honynt mewn cynddaredd, yz hon 


vn dtau . ynchwenggU vet bomau arnochyn - | 


erben Ard eic Du w 
„„ & Ynawg gnvmnygwantaticharnafi, 
al ge 0 1 — 0 
hrgludaloch 0:60 V20972 8,05: x 

ddigolaint p3 And N fra arnachrbwi. 


12 Am bhynayFbai-o bennaechſain aueibion = 


Ephzaim, Azgtiamab Jebehanen, Berechia» 
hu er Nang Jebizctah mab Sas 
lum, ac Amala mab Padlai a gyfodaſant yn 
exbyny xhai ee dxut yn dyſodo? fil wiarth, 

2 13 At added Y,na doy⸗ 
gwch y gaeth · glud ymma, cauys un bechod 
Lxybydd hyn Jun ein ber byn ni C ger bon y Ar- 
gibaydd;y2 vdych chwi vn amcanu chwanegu 
angtn pechobsuni; ac. ar ein camweddau: ca- 
nys Ly mae I camwedd lawer pn ein hetbyn ni, 
a digofaint llidiog vn exbyn Iſrael. 

14 Fellp ꝓllua adawodd ꝓ gaech-glud a'r 
ant haich o flaeny tywyſogion: a x holl gynnue 


15 Ar gun v vhai a bennwyd [vchod ] 
with en hen wan a ppfodaſanc, ac a ꝓmflaſant 
vn y gaeth- glud, ac a ddilladaſant eu holl rai 
noethion hwynt ar yſpail, pan ddflladdaſanc 
bwynte, a pban J roddvaſant iddynteſcidiau, yna 
hwynt a wnaethant iduynt f̃wytta, ac ai dioda⸗ 
ſant, eneiniaſanchwpue hefpd,.a dugaſanc ar 
alſlynnod bol un lleſc, ie dugaſant hwynt i Jeri: 


cho dinas y hal- w. db gt eu lyodj7efelly du · 


vntau a doychwelaſant i Samaria. 

16 Py amſer hwnnw n anfonodd ybzenin 
Abaz. at frenhinoedd Aſſpzia i [ gael] ei gyn · 
noxthwpo, PR 
17 Ar Edomiaid a ddaethane ecto', ac a 
darawſant ar Juda, ac a gaeth-ghuwaſant ga: 


18 Y Philiſtiaid hefyd a ruthꝛaſant i ddina⸗ 
ſoedd y gwaſtadedd, a th r dehau i Juda, ac a 
ennillaſant Beth ſemes, ac Aialon, a Gederoch, 
a Socho, atphen⸗erefpdd, Thimna hefkpd ai 
phen-trefpdd , a Sum: ai phentrefydd 2 ac a 
migaſant no. 3 
19 Canys Duw a ddaroſtyngodd Juda er 
mwyn Ahaz bzentn Aſrael :o blegit ele a wnel⸗ 
ſe ddialedd pn Juda gan dꝛolſeddu dꝛwy gamw⸗ 
ed yn erbyn pd Arglwydd. 8 


20 A Thilgach Pilneſer bꝛenin Alſpziaa 2. Bren. 15. . 


ddaeth atto ef: ae a flinodd arns ef, ac ni s cyne 
nozthwpoddef, . . 


21 Eri Abaʒ gymmeryd rhan o dy r Ars 


glwydd, ac o dß r benin, a'r tywyſogion: ai 1. Bren. 16. . 


rhoddi i frenin Aſſyꝛia, etto nis cynnozxthwyps - 
odd efe ef. g 


22 Ar amſer yz oedd yn gyfyng arns e, ele 


a chwanegodd dzoſſevvu ya erbyn-p2 Arglw⸗ 
pdp t 


2.Bren.18.1, 


»dd :hwn[pw)'r bꝛenin Ahaz. 

23 Ac efeaaberthodd idvuwtau Damal⸗ 
tus y rhat ai tarawſent ef, ac efe a ddywedodd, 
am iddynt hwy, duwtan Hienhinoedd Opꝛia 

, myſi a Ar iddynt 
hwy, feli meynnoꝛthwyant [er ) ond hwy 
a fuant iddo et᷑ ynachos Ii beri iddo et, ac i holl 
Traeldzamgwyddo, 

24 Ac Ahaz a gaſclodd leſtri tß Dduw, ac 
a ddarnioddicſtricy Oduw, acagaeodd ddꝛyl⸗ 
ſauty'r Arglwydd: ac a wnaeth iddo cf allo- 
rauym mhob congli Jeruſalem, 

25 Acymmhob Dinas pn Juda ꝓ gwna⸗ 
eth eke vchelfeudd i arogl-darchu i dduwiau di⸗ 
eithꝛ: ac a ddigllonodd Arglwydd Oduw ei da⸗ 
dau. 

26 A rrhan arall ot banes et, ai holl (ws 
bꝛau ef cyncafadiweddaf; wele hwynt pn ſcri⸗ 
fennedic yn llylr bꝛenhinoedd Juda, ac J- 
ſrael. 

27 Ac Ahaz a hunodd gyd ai badau a hwynt 
ai claddaſant ef pn ninas Jerulalem, ond ni 
ddugaſant hwy mo honaw ef i feddꝛod bꝛenhi⸗ 
noedd Iſrael: a ez ecia ei fab et a denaſodd 
pn ei lè ef. | 

P E N. xxix. 
Teyrnaſiad Hezecia, ai ofal am yr ian grefydd. 


' AB © pum mlwydd ar hugain oedd 

Pezecia-pan ddechꝛeuodd efedepyznaſu;a 

naw mlynedd ar hugain y teyꝛnaſopd efe ynJe- 

ruſalem: ac enw ei fam ef Coed! Abia merch 
Jacharia. 

2 Ac ee a wnaeth 17 hynoedd inten ng 
olwg pz Arglwydd : yn öl yz hyn oll at a. 
wnelſe Dafydd ei vad ef. 

3 Yn»: flmyddyn gyntat̃ oi veymaſiay el 
pn y mis cyntaf, ele aagoꝛodd dxyſlau ty r Ars 
glwpdd,ac aicyweirioddhwyne, -- - 

4 Acefe a ddug i mewny} offeiriaid,a” Fes 
ftaid: ac at caſclodd OP I | hol p vs 
rain. 12 77 
Ac eie a, ddywedody withynt hwp 5 
he fi d Lefiaid : ymſancteiddiwch; 
pn aw, a chyſſegrwch dp Anglwydd Dduw 
— tadau, a dugwch yz aflendid allan o oo 

ecr. 

6 Canps ein tadau ni a dzolleddaſant , aca 
wuaethant vz hyn oedd dawg. vng · olg vz 
Arglwydd ein Duw ni, ac-ai-nw2thovaſanc 
el: troaſant hefyd eu — au oddi wth bas 
bell yz Arglwydd, a rhoddalunt Leu) arten 
[ty ag atti bi. E 

7 Caeaſant hefyd dd pſſau y poꝛth, a diffo· 
daſancp goleuadau , ac nid arogl-darthaſant 
arogl-darth: : ac ni offrymmaſant- bocth o- 
ſirymmau yng-hyſſegr Duw Iſrael, + .. -:; 


8. Amhynnydigofaint.y} Arglwpdda dda- 
eth,ynerbyn Juda, ac Jeruſalem at efe ai rho⸗ 
ddodd hwynt yn gyffro, vn rhifeddod, ac vn 
wat wargerdd, fel y2 ydych pn gweled ach lly⸗ 


Pen. Xix. 


187 


gaid. 

9 Ac wele ein tadau ni a Cynthiafant d2wp 
r cleddyf; einmeibionhefyd, a'nmerched, a'n 
gwagedd ydynt] mewn cacthiwed o her⸗ 
wydd hyn, 

Io Pn aw [ y mae ] vn fymryd wncuthur 
cyfammodag Arglwydd Dduw Jſrael; fely 
dychweloei ddigofaint llidioc et oddi wathym 
ni. 

11 Fy meibion na fyddwch ddifraw: ca- 


nys yꝛ Arglwydd a ch dewiſodd chwiiꝰ Fel Num. 1.6. 


ger eifron ef i weini iddo ef, ac i fod yn gweini, 
ac yn arogl- darthu iddo ef. ; 

12 Pnay Leſtaid a gyfodaſant . Pahath 
mab Amaſai, ac Joel mab Azariah o feibion 
v Cehathiaid, ac o feibion Merari, Chis mab 
Abdi, ac Aʒ ariah mab Jehalelel: ac o' Ger⸗ 
3 Joah mab Iimmah, ac Eden mab Jo⸗ 
ah. | 

13 Acofeibion Eliſaphan, Simri, ac Je⸗ 
_ ꝛ ac o keibion Alaph, 3 acariah, a Matha⸗ 
nia, 2 
14 Ac o feibian Heman, Jehiel a Simei: 
ac o feibion Jeduthun, Semaiah ac Us ziel. 

15 Felly hwynt a gynnullaſant eu bꝛodyꝛ, 
ac a ymſancteiddiaſant, ac a ddaethant vn öl 
goxchympn v bienitidzwy eiriau r Arglwydd r 2 
i lanhau ty'r Arglwydd, 

16 Ar offeirtaid a ddaethant i fewn tp 
Arglwydd iw lanhau, ac a ddugaſant * 
holl frynti ar a gamlant vn nheml y Arglw⸗ 
»dd i gyntedd ter Arglwydd: ar Lefiaid ai 
cymmeralant im dwyn roy allan i afon 
Cedzon, 

17 At yn yſopdd] cyntat᷑ 07 mig cpntaf p 
dechꝛeuaſant [ei] gylſegru ef, ] ac ar y2 wyth⸗ 
fed dydd oꝛmis ꝓ daethant £bo2ch v Arglw⸗ 
ydd, acmewn wyth niwꝛnod ꝓ oyſſegraſant 
dy r Argiwydd: ac yn yꝛ vnfed dydd ar byme. 
theco? mis cyntafygoxphennaſant, * - 

18 Ynay daethant hwyi mewnat Peʒecia 
y bzenin, ac a ddywedaſant, glanhauſom holldp 
'r Arglwydd: ac allo; p pocth offrwm ai 


holl leſtri amor [bara] golad, ai holl le⸗ 


ſtri. 

19 Ar poll leſtri y rhai a kwniale y Henin 
Ahar ymmaith (pan oedd efe pt! texznaſu yn ei 
gamwedd) abaratoaſom , ac a gyſſegraſom 
nit as wele hut ger bꝛon allo; y2 Arglte⸗ 
MD, 

20 Pna Pezecia v bzenin a gododd yn fo- 
reu ac a gaſclodd dpwyſogton y ddinas: ac a 
aeth i fynu idp.y2 Arglww odd. 

21. Dugaſunt hefyd ſaith o ſuſtych, aſaich 
ohyzddod, a ſaith own, a ſaith o fychod getfr 


* pm bech-aberth dꝛos p frenhiniaeth, a th2os Legt 41a 
7 yryſlegr , athzos Juda: ac efe a ddywedodd 


with feibion Aaron y; offerriaid. am boeth 
offrymmu Lv rhai bynny ] ar a v Arglw* 
dd. 

22 Felly hwyne a lavvaſant ybuſtych, ar 
J Lil, offei [- 


Iixad.24 8. 
lehre. 9.11. 


1. Cron. 16.4. 


Left. 3.1. 


gd da hzaſter ꝓʒ hedd offrwm,adiodoffrwm 


ofleiriaid a gymmeraſant v gwacd, ac ai tae⸗ 
nellaſant ar vꝛ alloz : lladdaſant hefpd y2 by; · 
ddod * athaenellaſant v gwaed ar p allo}, a 
hwynt a laddaſant yz wpn , ac a daenellaſant p 
gwaed ar pꝛ alloz. | 

23 Ynahwynt addugaſant fychod y pech- 
aberth o flaen v bzenin a'r gynnulleidfa: ac a o⸗ 
ſovaſant eu dwylo axnynt hw. 

24 Ar offeiriaid ai ladvaſant hwy, ac a 


* lanhauſant p2 allo} ai gwaed hwyne, i wneu- 


thur iawn dꝛos holl Jſrael : canys tros holl J» 
ſrael ꝓʒ archaſe y bzenin[roddiJpoeth offrwm, 
aphech-aberth, : 
25 Ac ele a gyfleuodd y Lefiaid yn nhy'r 
Argiwydd a ſymbalau, ac a uablau, ac athely- 
nau ꝰ pn öl goꝛchymyn Dafpdd, a Gad gwelu⸗ 
dudd y bzentn, a Nathan y p2ophwpd: canys y 
chympn ¶oedd ] dzwp law r Arglwydd, 
a]thzwylaw eibzophwpdief, 
26 A'rLefiaid a ſafaſanc ag offer Dafydd, 
a t offeiriaid ag vdcym. 
27 At heʒecia a ddywedodd am offrymmu 


poeth offrwm ar pꝛ allo: a'r amſer y dechze- 


uodd y poeth offrwm,y dechzeuodd can n Arg⸗ 
_ a'r vdcy2n, gyd ag offer Dafpdd benin 
Iſrael. 

28 A'rholl gynnulleidka oeddynt yn addo- 
li, ac pn canu can, a'r vocym vu lleiſio: hya 
— La barhiodd)] nes gophen y poeth o⸗ 

rwm, 

29 Aphan ozphennaſant hwp boeth offry⸗ 
mmu: v hꝛenin ar holl rata gafwpd gyd ag ef 
apmarymmalant,ac a addolaſant. 

30 PnaPÞezecia v benin a'r tywyſogion a 
doywedaſant with py Leflaiv am foliaunu pz 
Arglwpdy dzwp eiriau Dafpdd , ac Aſaph 
Pp gweledudd : fellp hwpne a foliannaſanc 
— llawenpdd, ac a oſtyngalant, ac a abdola⸗ 

nt. 

31 Ac heʒecia a attebodd,ac a doywedodd, 


II. Cronicl. 


poeth offrwm : felly p darparwyd gwaſanaech 
cp'r Arglwydd. 

26 Pna Hezecia a lawenychodd ar holl 
bobl,o herwpdd paratoi o Dduwy bobl: o ble» 
git vn ddilymmweh y buy peth. 


PE N. XXX. 
Pa Baſc a barodd Hezecia ei gadw. 


N A Hexecia aanfonodd at holl Fſrael ac 
Juda, at aſcrifennodd Iythpzau at Ephꝛa⸗ 
im, a Panaſſes i ddyfod i vy r Argtwydd i Je⸗ 
— gynnal Paſc i Arglwydd Dduw J- 
rael. 

2 Ait hꝛenin a ymgyngboꝛodd ai dywyſo⸗ 
gion a r holl gynnulleidfa pn Jerulalem am 
gynnal y Paſcꝰ pn pʒ ail mis. | 

3 Canys ni allent et gynnal ef v pjyd 
bwunw: o blegit ni chyſſegraſpd ddigon o 
2 at nid pmgaſclaſe pbobl i Jeruſa« 


4 Adã oedd y peth png-olwgy bꝛenin: ac 
png-olwg pꝛ holl gynnullemfa. 

5 A bwyne a oxchympunaſance gyhoeddi 
dꝛwy holl Jſrael o Beerſeba hyd Ddan am 
ddyfodi gynnal Paſc i Arglwpdd Dduw J- 
ſrael yn Jeruſalem 2: canps ni wnaechenc er 
plkalm, fel y mae pn ſcrifennedic, 

6 Fellp p rheveg-wy? a aethant a'r llpehþ« 
rau o lawybyenin, ai dywyſogion et y holl 
Ilrael, ac Juda, ac with oxchympn y Denim 
gan doywedyd: a meibion Jlrael dychwel- 
wch at Arglwydd Dvuw Abzaham, Jlaac, ac 


Iſrael, fel y dychwelo ele at v gweddill yrhai 


d dd wi o lam 
— o honochchwi o law bzenhinoevd 


wy Acnafpddwch feleichtadan, nac fel eich 
b10dy2prhaia dzoſſeddaſant yn erbyn Argiws 
pdd Dduweu cadau: am bynny efe ai rhoddody 
hwynt angbyfannedd megis p gwelwch 


pn am pymgyſlegraſoch chwii r Arglwpdd, [hey 


neſſewch,adygwcheby2th,a moliant i de r Are 
glwydd: a'r gvnnulleidfa a ddugaſane ee 
byꝛth, a moliant, aphob ewyllyſcar o galon [a 
offrpmmodd] boech offrymman, 

32 A rhifevi y poeth offrwm py; hwn a 
ddug y gynnulleidfa oedd ddec a thyugain 6 
fuſtych, cant ohy2ddod, dau cant owyn: vrai 
byn oll ſoeddyne ] pn boeth offrwin ir Ar⸗ 
glwydd. 

33 At tr cyſſegriavauſ eraill, Ichwe chant 


d kuſiych, a thaix mil o ddefaid. 


34 Ond p oedd rhy fychan 8 offeiriaid fel 
na allent flingo r holl boeth offrymmau: am 
bynny eu tyodp} hwynt p Lefiaid aicynnozth» 
wpaſant hwy nes gozphen v gwaith, ac nes 
ir offeiriard pmgyſlegru, caupsy Lefiaid[o- 
eddynt ] iniawnach o galon i v gru na r 
offeiriaid. 

35 Þ poeth offrwm helyd [ oedd] pn aml 
5 


pm.] 

8 Pn am na chaledwch eich gwarr fel eich 
tadau: rhoddluch lam ir Argiwpdd , adeuwch 
im gyſſegr efy2 bwn a gyſſegrodd efe vn dza- 
gywpdd, a wehy2 Argiwydd eich 
Dum felpdychwelo llidet ddigofaint ef ovdi 
wathych chwi. | 

9 Canys pam ddpchweloch chwi at yz 
Argiwydd, eich body chwi, a ch meibion a 
— — prhaiſy pneucaeth- 
gludo hwpne, fel p dychwelont i'r wild yns- 
ma: o blegit graſol, a epugarog Cy t Ar- 
giwydd eich Du ac ni thy efe ei wpneb oddi 
withych os dychwelwoh atto el. 

10 Tele prbedeg- win fuantyn myneds 
ddinas i ddinas dzwp wlad Ephzaim, a Pa- 
naſſes hyd Jabulon: ond hwynt al dynwareda« 
ſant, ac ai gwat- maraſant hwy. 

11 Erhynnypgw#}0 Aſer, a Panaſles,ac o 
Jabulon a ꝓmoſtyngaſant, ac a ddatthant i Je- 
tuſalem. 

12 Llaw 


Num. p. 10. | 


12 Lat Ddum hefpd a yn Ita, gan ro- 
ddi iddynt vn galon i wneichur gozchymyn 
y hzenin, a'r tywyſogion pn gair p} Arglw⸗ 
dd. C „ . 0 . 

13 A phobl lawer a ymgalclaſant i Jetuſa- 


lem i gynnalgtvpl y bars tei vn y ail mis: 


[ſef ] cynnulleinła fam ian); 

14 A bwynt a gpfuydſanc, at a fwziaſant 
pmmaith pz alloꝛau prhaf oevby ry — 
lem: biialaut ymmaich allo) g- darth 
a thaflalant h wynt Ii aon Cen. 

15 Pna r aberthaſant y Mac ary pedwe⸗ 
rydd dydd ] ar ddec o' dif -; p2 vffeirtaid 
hefpvar Lefiaida gywuymialamt, at a pmg. 
ſegraſant,ac a ddugaſant boeth offrymmaui dy 
1 Arglwydy, : „ = 77% % Oe! 128 

16 A hwpnt a ſafaſant arg Ut NU Si 


offetriaid oeddyut yn taenollu p gwaed olawp 
we 1 . | 8 : * 99 
17 Canys ¶ pꝛ oedd] Uawer vn y gpnautÞ 
eidfap rhai nid pmſanceeidygiſents ar Lehiatu 
[oeddpne bennat I ax aberthyPaſc dꝛos y2Foll 
rai aflan, iu] ſancteivytoſhwpne]('r Argiw 
pdd, V CCC 
18 O hertwydd llamer obobl{ fefJllawet 
o Ephzaim; a Fanalles;IficQit ; aFabilon 
nid ymlanhaulant, eich bw a fopcawſanc y 
Paſc yn amgenach nac y mae pn fcrifennedic: 
am hynny Megetia a weddtodd dioſtynt hwp 
gan ddywedxd, y2 Arglwpdd daionus a fabbeu 
19 Pwp bynuacabaratoddei galon i geiſio 
DOuw,[ lef ] Arglwydd Ovutseidadauterna 
Elanhauwyd ef Jyn ol puredigaechycyſſegr, ' 
20 Ar Argiwydd a wzandawodd-ar peze⸗ 
tia, ac a iachàodd p bobl, e 
21 A meibeon Iſrael p thai a gafwyd yn 
Jeruſalem a gynbaliaſant (wpl p-bara croiw 
faith nitwnop why lawenpdoimdwy 1) Left 
aid hefpd, a'r offciriaiv oeddynt vn moliannu r 
Arglwydd o dvyddi ddydd — [yn cydga- 
nu jar offer ſoniarus it Arglwpvba/ ' ©? 
22 Ac Hezecta a ddywepodb with [ fodd J 
calon y2 holl Leſtaid y rhai oeddynt n menu 
[dzwy] dveallda Tganu] re Arglwydd * am 
hpnny hwy a fwytaſanc y2 amſer goſodedic 
hwnunw[d2og) ſaith ni wznod, [ac] 4abertha« 
ſent ebyꝛth hedd, ac a foliannaſancArgiwydd 
Dduw eu tadau. 1 

23 Ar holl gynnulleidfa a pmgynghoza⸗ 


ſant i gpnual ſaith o doyddiau traill:łelly p cyn⸗ 


baliaſant ſaith o ddyddiau ¶ du Hawenydd. 


24 Canys Hezecta bꝛenin Judà a roddodd 


ir gynnulleidfa fil o fuſtych, a laich mil o dde⸗ 


laid, ar tywyſogion a roddaſant ir gynnulleid⸗ 


fa fil o fuſtych, adeng-mil o ddetaid: allawer o 
offeiriaid a yvmſanctaiddiaſant. 

25 A holl gpnnulleidfa Juda a lawenycha⸗ 
ſane gpd a'r offeirtaid, ar Leftaiy, à t holl gyn. 


nulleidfayrhai oeddynt pn dpfod oJiraelt r 


188 


dieithyiaid y rhai oeddynt yn vpfod o wlad Aras 
kl, a'r thai ottbynt vn gwladychu vn Juda. 


26 Felly pbu llawenydd map vn Jeruſa- 
lem : canys er dyddiau Salomon mab Das 
fydddjeninJſrael ni bu] cyffelib i hyn yn Je 
rufalem, 3 


2 Bua V7 uffetriaid ar Lifthiv a gpfbda- 
ſant, at afendithiaſant p bobl, a gwaandawyd at 
tu Hlełhwynt : ai gweddi bwynt a odaech at ei 


. 


tyeſſwpifa ſancehioveffrneforbd. 
. H, N. X XXI. + 


GefalHenecia pnetty n gau-dduwigeth „A chros iaun 
paſanacth Du. e e | 


Han 6)pheniiwjv byn ef pd, doll Aſraelp 
"thai agaftops pirninaſoedy Jadagaechant 


befpy, 4Panaſles,nes[cu}difa{hwynt: Tyng 
holl feibion Icrael a ddychwelaſant bob vn at et 
fedviant, iw dinalordd. | 

3 Ac Hezecta a oſododd ddoſyarthiadau r 
bfketrtatd, a r Leflaiv yn eu trefniadau, pob vn 
ynol-et wenibogaeth, vz offeirtaid a'r Lefjaiv 
ir pocth offrwm, ac ir ebyꝛth heddi weini, i fo⸗ 
Ranmu hefyd, ar igainol.ym.m Nth gwerſ« 
ſyllau y Arglwpdd, | 8 . 
3 A than y benin dedd ] oi olud ei hun vn 
boeth offrymmau, [ſef ] pn boeth offrymmant 
p bozau à x hwpy, ac vn boeth offrymmau at y 
Sabbothat,acar p newydd loerau, 'r gropliau 


arbenntt 3 fel p mat pn ſcrifennevic *png-by- Num 8 f. K 


fraith yx Arglwydd, | 

4 Efe hefyd a ddywedodd wth y bobl ſcf 
t ward e am roddi rod Froffeirt- 
r Leflaid 2 fel.y2 ymgryſhaent yng- hy⸗ 
fraithy} 2rglwxdd, 5 

5 *Aphan gphoeddwpd y gair hwn, meibi⸗ 
on Jſrae! a ddugaſant pn aml flaen- ffr wyth yꝛ 
pd, y gin, yzolewhefyd, ar mel, ac o holl 
wp y maes: Ar degwmo bob pech a dduga⸗ 
ant hwp yn helapeh. * 

6 Ameibion Ilrael ac Juda y rhai oeddynt 
yn trigo vn ninaſdedd Juda, ie hwynt hwy[a 
ddugalant] ddegwm gwartheg, a defaid, a de⸗ 
gwm p pethan cyſſegredic prhat a gyſſegraſiv 
ir Arglwydd eu Duw: dugaſant, a dodaſane 
Dbwyl bob pn ben twir. 

g 7 Nn p trydydd mis y dechꝛeuaſant hwp 
ſeilio p pentyꝛrau: ac pn p ſeichfed mis y gozs 
phennaſant hwy. | 

8 Pan ddaeth Hezecia ar tywyſogion, a 
gweled o honynt y pentyzrau : ꝓna yp bendithta- 
ſant pʒ Arglwydd ai bobl IAſrael. 

9 AcÞezeciaaymofynnodd a r offeiriatd, 
a'r Leflaido her wydd y pentyꝛrau. 

10 Ac Aʒaria ꝑ offeiriad pennat᷑ o dh Jadoc 

a ddywedodd withoef, ac a lefarodd, er pan 

dvechzcuwpd dwyn offrwm i dß r Arglwydd 

bwytawſom ac fe a'n digonwyd ni, gwedvilla⸗ 

Ji. it, ſom 


7 


lan;*ae a ddjyfliafanc pdelwarzacavozraſanc eve y. 25. 
barfer pn ol cyfraith puſs pw) Du gr Plliypnat,ac avveſtrutnaſancy; vchelfeuvd ar Ioſu 7.1. 


Mo tau o holl Juda a Bentamin, vn Ephnaim 2.Mac. 12. 40, 


PPP — —ñ—'äũ4 b 


1. Bren. 18. 13. 


ſom hekyd amldza man, canys y} Arglwydd a 
kendithiodd ei bobl, ar amldꝛa hpn a weddill⸗ 
w Dd, = NY I 2 3 : 
2 x Ac Hezecia a ddywedodd am bar atoi ce 
lloedd pn uh er Arglwydd, a hwynt ai paratoa- 
ſant. 1 
12 A hwynt a ddugalant p blaen-ffrwyth, 
ar degwm, at pethau cyſſegredic pn ffyddlon; 
a Chonauiah ꝓ Leſiad ¶oedd ] pn flaenozarnynt 
b wp, a Simei ei frawd et pn aii. 
13 Jehiel hefpd, at Azartia, a Mahath, ac As 
zahel,ac Jerimoth, ac Jozabad, at Eliel, ac Il⸗ 
machia, Mahath befyd, a Benaia oeddynt!] 
ſwyddogion tann law Chonaniah, a Simet ei 
frawd ef dzwy ozchympyn ezecia y benin, ac 
Aʒaria ¶oedd i flaenoꝛ vn nhß Oduw. <4 
14 AChoze mab Jmnah p Lefiad pozthoz 
tua 'r dwp)ain ¶ oedd ] ar y pethau a offrymmip 
vn ewyllyſcar i Odum: i roddiy blaenſfrwych 
Fr Arglwydd, a'r cyſſegredic bethau y rhai a 
gyſſegralid. 5 
15 Athann ei law ef L yꝛ oedd ] Eden, a Mi 
uiamin, ac Jeſua, a Sematah, Amariahu, a 
Decaniahu pn ninaſoedd pz offeiriaid mean 
fyddlondeb: i roddi iw bꝛodyz eu rhan, i fawy, 
ac i kychan. 1 l 
16 (Þeb law y gy2ffaid oi hiliogaethhwyne 
o fab tair blwydd ac vchod) i bawb a'r a oeddyn 
dyfod i dỹ 't Arglwydd traul dydd pn ei ddydd: 
pn eu gwaſanaeth hwynt o fewn eu gozchwy⸗ 
liaethau, vn ol eu doſparthiadau. . 
17 Ac i hiliogaeth y2 offeiriaid dzwy dy en 
tadau hwynt, a'r Lefiaid, o fab vgain mlwpdd 
at vchod: yn bl eu goꝛchwyliaethau pu eu dol⸗ 
parthiadau. | 8 
18 Acihiliogaeth eu holl blant hwynt, eu 
gwagedd hwynt, eu mejbionhefyd, atmerched 
[ ſef} tr holl gynnulleidfa: a blegit trwp eu 
ffpddlondeb hwynt y crinent hwy yn ſanctaidd 
2 hyn oeddſanctaidd, 440 
19 Ac i feibion Aaron y2 offeiriaid [ y rhat 
oeddynt ] ym meuſyddpentrefoleudinaſoedd, 
pm mhob dinas v gw#2y rhai a henwaſiy-wath 
eu henwau: i roddi rhannau i bob gwʒꝛvw pm 


myſc p offeiriaid, ac i holl hiſiogaethy Leftaid,. 


20 Ac fel hyn y gwnaeth Hezecia dzwp 


boll Juda: ac efe a wnaeth yz hyn oedd yn dda, 


ac yn inion, a'r gwirionedd gerbꝛon yz Arglw⸗ 
vdd e i Dduw. i 
21 Ac ym mhob gwaith y2 hwn a ddechꝛe⸗ 


uodd efe png-wenidogaech tp Dduw, acyny- 


gykraith, ac yn y goxchympn, gan geiſio ei 
Dvuw: efe ai gwnaeth atholl galon, ac a ffyn⸗ 
nodd. ; | 


PEN. XX X11. 


Rhyfel Senacherib yn erbyn Iuda. 3 Gofal Hezecia. 
7 Ai amdeffyn. — ** 


Edi v pethau hyn, ar gwirionedd ym⸗ 
| ma, pdaeth Senacherib bzenin Afſy- 
ria: ac efe addaethimewni Juda, ac a werſlps 


II. Cronicl. 


Uodd pin erbpn y dinaſoedd caeroc, ac a leddyli⸗ 
odd eu hennill hmynt iodo ei bun. 

„2 Pan weledd ezecia ddpfod Senache⸗ 
- $ aſ bod j eĩ wyneb et iryfela yn erbyn Jeru⸗; 
mz | 20 proves „ ALLELE: | 

3 Nna efe a p(\igyngho2ovh- ai dywyſogi⸗ 
on, ac ai gedyꝛij am argaeu vytxoend ꝓ ffyn- 
honnau y thai ¶cendyut] allaw ox ddinas: a 
hwpnt ai cynngenxaſunt ef. | 
4 Fellppobllomer aymgaſclaſant, ac a ar» 
gaeaſant pꝛ ho Fynhounau, ax afon yz hon 
ſydd yn rhedeg d3zwy ganol y wlad gau doywe⸗ 
dyd e pa ham : dan hꝛenhinoedd Afſpyta, ac v 

nb ndpfroennliame rr 
5 Ac efe aymegniodd, ac a adailadodd p; 


93 # 393 


holl fur dzylliedic hwnnw , ac a Kavarnhaodd 2. S 2m. 5.9. 


Piſs{pnininagDa@dd :acefeaumacth laws 
er o biccellau, as epariannan, . - *- 

6 Ac ele a olododd uywyſogion rhyfel ar y 
bobl: ac ai calclodv hwynt atto i heol poꝛth v 
Minas, ac a tefarodd vnth fudd j tu calon hw⸗ 
ynt gan doywedy n. 8 

ne: mwolmch, ac ymgadarnhewch,nac ofs 
uwch,ac naarſwydwehrhac denin Allpꝛia, na 
rhac y2 holl dyzfa r hon ſ ſydd ] gyd agel: ca 
nys y mae) gya ni fw na chydag ef. 
8 Opdagef ſy mae] bzaich guawdol, at 
Arglwydd ein Dum [\ſpdy) cyd a ni en cyn⸗ 
nozxthwpo, at iryfela ein rhyfelvedbt ar bobl a 
apa herwpdd geitimiſÞezectabies 


9 Wei byn pr anfonodd * Senacherid Bren 1d. 


benin Aſſpzia ei weiſion i Jeruſalem (tra ¶ v 
ydoedd] efe Lyn rhyfela] vn erbyn Lachis at 
holl allu gyd ag ef) atÞezeciafrenin Juda, ac 
at holl Juda y rbai Loeddpnt⸗j vn Jeruſalem, 
gan ddywedpd, 7 
10 Felhyn ydpwedodd Senacheribbzenin 
Alſpzia 3 ar ba beth y2 ydych chwi yn hydery, 


chwi y rhai ſy n aros yng-warchaedigaeth o 


fewn Jeruſalem + | 
1 Ond Hezecia ſpdd pn eich buͤdo chwi, 
i ch rboddi chi i farw d2zwy. newyn, athzwp 
ſpched gan ddywedpd: y2 Arglwpdd ein Dum 
niangwared ni o law bzenin Allpxia$ 

12 DnidpzÞezecia hwunw a dynnodd yme 
maith ei —— ef, ai allozat, ac a lefarodd 
wzth Juda, ac Jeruſalem gan ddywedyd, o fla⸗ 
en vn alloꝛ y} addolwch, ac ar honno pʒ arogl-. 
derthwch ? 

13 Oni wyddoch chwi beth a wneuthun 
mi am tadau i holl bobloedd p tiroedd ? ai gan 
allu p galle duwian cenhedloedd y gwledydd 
achub eu gwlado'milawis . 

14 Pwp [ \pdd ] pm myſc holl dduwiau v 
cenhedloedd hyn (y rhai a ddarfu i m tadau en 
diketha) ar addichon waredu ei bobl om llaw i: 
fel y galle eich Duw chwi eich gwaredu chwi 
omilawiy i 135 | 

15 Pu aun gan bynny na thwylledHezecia 
chwi, ac na huded mohonoch fel hyn, ac — — 
eliwe 


1. Bren. 19.35. 


2. Bren. 19. 37. 
eſa 37.38. 


1. Bren. 20.1. 
ela. 38.1. 


ber- araglau hefy 


eliwch iddo ef, canys ni ddichon vn Duw oz 
holl genhedloedd na r teyznaſoedd achub ei bobl 
o 'in llaw i, nat o law fy nhadau: pa feint lai y 
gwared eich duwiau chwchwi o'm llaw i? 

16 Ai weiſion et a ddywedaſant chwaneg pn 


erbyn y2 Arglwydd Ddum: ac xn erbyn He ⸗ 


zecia ei wãs eł. 


17 At efea ſcrifennodd lychypꝛau gan gab⸗ | 
lu Arglwpdd Dduw Jiſrael : a thzwp lefaru yn. 


ei erbyn ef gan ddywedpd, fel duwiau cenhed- 
loedd y gwledpdd y thai nid achubaſant eu pobl 
o'milawi,felly nid achub Dum ſezeria ei bobl 


o'm llaw i. a 
18 Pnay gwaeddaſanthwp a llef uchel yn 


iaith vʒ Iddewon ar bobl Jeruſalemy rhaiſ oe⸗ 


ddynt lar y mur, iw hofni hwynt, ac iu lawy⸗ 


chu: kel ꝓʒ enillent hwy p ddinas, 


19 Felly y dywedaſant yn erbyn Duw Je⸗ 
rulalem, fel vn erbpn duwiau pobloeddy wlad 


[ſcf Ig waith dwylo dßn. 


20 Pua v gweddiodd ezecia y hzenin, ac 
Elay mab Amos p pꝛophwyd o blegit hyn: a 
hwp a waeddaſant i'r nefoedd. 

21 Am hynny y; Arglwydd aanfonodd an- 
gel ' pʒ hwn a laddodd bob cadaru nerthol, pob] 
blaenoz helyd a thywyſog yng · werſſyll menin 
Aſſpꝛia: felly ele a ddychwelodd a chymilydd 


Car eiJwynebiw wlad ei hun,pandvaeth efeid? 


ei Dduw, pna *yrhal a ddaethent allan oi em⸗ 


pflcaroeddei hun ai lladaſant et no a chledvpf, 


22 Felly y gwaredodd yꝛ Arglwydd He- 
pecia a chhigolion Jeruſalem o law Senache⸗ 
rib bzenin Aſlyꝛia, at o law pam eraill: Jac ai 


tadwodd hwynt oddi amgyich: 


23 A llawer oeddynt yn dwyn offcwm i'r 
Arglwydd i Jeruſalem, a phethau gwerchfaw 
i heʒecia bꝛenin Juda: fel y derchafwydef o 
bynny allan yng · wydd y2holl genhedloedd. 

24 n * y dyddiau hynny y clafychodd He- 
ʒecia i farm at ełe a weddiodd ar y2 Arglwpdd, 
pneef a doywedodd watho ef, ac a roddes argoel 
—A ; 

25 Ondnithalodd Hezecia pn ol y gwobz 
[y2hwnaroddaſydJiddoef:canyscigalonefa 


dderchafodd:adigofaincavdvaecch pn ei er byn ef, 
at yn erbyn Juda, ac Jeruſalem, 


26 Er hynnp pezecia apmoſtyngodd oddi 


with dderchafiav ei galon, ełe a thigelion Je- 
ruſalem: at ni dvaeth vigofaint pz Arglwpdd 
arnynt hwp yn nyddiau Hezecia. 55 
27 At ꝑʒ oedd gan lÞezecia gyfoech ac an- 
rhydedd mam fawn, ac efe a wnaeth iddo dꝛpſ⸗ 
ſozau o arian, ac o aur, at o feini gwerch-favy, d 
d, ac o dariaunau, ac o bob lle- 

fri hyfrydaidd. „„ . 
28 Aﬀeleratignwd 72 pd, ar gwin, ar 0- 
lew: aphzeſebauibdb anifail, a chozlannaui'r 
diadellauſ vefaid ] 
29 At ele a wyaeth iddo ddinaſoedd, ac pʒ 
dedd yn ei] feddiant ef dvefaid-a gwarthec pn 
aml : canps Duw a roddaſe iddo ef gpfocth 


EF 
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mad iawn. 

30 Ar Hezecia ymma a argaeodd p} aber 
bchafi ddyfrocod * Gihon, ac ai dug hwynt xn Efa. 8.5. 
inion oddi tanodd tua thu r gozllewpn i ddinas h.. 7. 
Dakydd: felly p ffynnodn Pexecia pn ei holl 
waith. | | 

31 Ond o herwydd cennadau tywyſogion 
Babilon,p rhai a anfonwyd atto efi vmotyn am 
yp rbyfeddody rhwn-a wnaerhiv pn y wlad, - 
gw2chovodd Dum ef: iw byofi ef, ſac] i wybod 
cwbl['a'r a ydoedd Jyn ei galon ef. 

32 Ar than arall o hanes Mt ʒecia ai gare⸗ 
digrwydd ef: wele hwpnt ynſcrifennedic*png- 2. Bren. 18.19. 
welegacth Eſay mab Amos ppzophwydd,[ ac] **: N 
vn *{{yfr enhinoedd Juda ac Jſrael, 

33 AcÞezectaahunoddgpd ai dadau, a cla- 
ddaſant ef yn yfann vchafo fevvau meibiõ Das 
fpdd,a holl Juda a chzigolion Jeruſalẽ a wna⸗ 
ethit anrhydedd iddo ef yz amſer y bu efe farw: 
a Panaſles ei fab ef a deyꝛnaſodd yn ti le ef. 


P E N. XXXIII. 
Gau-dduwiacth Manaſſes. 11 Ai goſpedigacth. 


Mun deuddeng· miwydd oedd ] Manaſſes 2. Bren. 21. 2. 
n dvechzenoddefe deyꝛnaſu i a phym⸗; 
theng mhlynedd a deugain y teyznaſodd cfe vn 
Jeruſalem; | 

2 . Acefe awnaech y2 hyn dedd ddzwg yng- 
olwg yz Arglwydd : yn ol ffieidd-dza p cenhed» 
loedd*prhatafwiaſe'r Arglwydd allan o flaen Deut. 18.5 
mcibion Jrael, 

3 Canysefeadvychwelodd,ac a adailadodd 
i vchelfeudd * rhai a ddiniſtriaſe Pezecia ci 2.Bren.18.4, 


' dad et: at a gyfododd allozau i Baalim, ac a lere. 32.34 
wnaeth lwynau, at a addolodd holl lu ꝓ nefoedd, 


ac ai gwaſanaethodd hwynt. 


2 - 4 Adaitavodd hefyd allozati pn nh}'c Ar⸗ 


glwydd: am In hwn y dywedaſe t Arglwydd 
* pn Jeruſalem y bydd fy en i n dagywydd. 2. Bren. ar 5. 
; Ac ele aavailadodd alloꝛau i holl lu ynefo« 
edd yn nau gyntedd t 'r Argiwydd. 

6 At ele a przodd ei feibion diy 'r can yn 
nyffryn meibion Hinnon,dewinodd hefyd,ada- 2. Bren. 16.3. 
roganodd, hinoliaethodd hefyd, a mawbaod 
ſwynyddion a vewititard : chwane godd wnetw- 


thur y hyn dedd dmg yng-olwg'y2 Arglw⸗ 


vdd iw ddigio ef. 
7 Acefe: ddelw gerfiedic(y2 hon 
a wnelſe ee) yn nh Ddum, am] vꝛ hn y dy⸗ 
wedaſe Dum with Ddafydd, at with Salomb 
ei lab,“ yny tß hw, ac vn Jeruſalem (vꝛ hon a 1. Bren. S. 29. 


ddewiſais 0holllwythau Iſrael) y goſodaf fy 9.3. 


enw yn dagywydd. | Bren. 21.7. 
8 Acnichwanegaf * ſymmud troed Jfrael 2. Sam. 7. 10. 


oddi ar y tir j hwn a odeiniais i ch tadau chwi: 


os tadwant ar wneuthur v hyn oll a oꝛchymyn⸗ 


nais iidbynthwy trwy law Moſes, ſef x2 holl 


gykraith a'r deddfau, a r barnedigaethau. 

9 Felly Manaſſes a hudodd Juda, a thigo⸗ 
lion Jeruſalem i wneuthur pn waech na'r cents 
bedloeddyrhafa ddifethaſe'r Argilwydvo flaen 


meibion Iſrael, | 


J i. iii. 10 Er 


Pen. 32. 30. 


4. Bren. 21. 


1. Bren. 2 1.23. 


10 Et llefaru o Arglwydd with MPanal⸗ 


| fes, ac with ei bobl, etto mi wꝛandawlant hwy, 


11 Am hynny p dug yz Arglwydd arnput 
hwp dywyſogion y llu, y rhaiſ oeddynt ] eiddo 
benin Aſſpꝛia, a hwynt a ddaliaſaut Manaſſes, 
Tac ai thoddalſant jmewn gefynnau ; rhwyma⸗ 
lant ef hefod a dwy gadwpn, a dugalant cf i 
Babilon. 

12 A phan oedd gyfyng arno ef, eke a weddi⸗ 
odd ger bzonp} Arglwydd ei Dduw: ac a pmo⸗ 
ſtyngodd pn ddirkawz o flaen Ouw ei dadau. 

13 Pan weddiodd efe atto ef, pna efe a fu 
fodlũ iddo, ac a maandawodd ei ddympniad ef, ac 
ai dychwelodd cf i Jeruſalem ww frenhintaeth : 
ynay gwybu Manaſſes mai r Arglwydd octd 
Dvuw, 

14 Medi hyn hefyd cfe a adailadodd p mur 
eithaf i ddinas Dafydd, o du r gozllewynt 
* Gihon, o afon hyd y doyfodfa i bozth y pri 
cod, ac efe a amgylthodd Dphel, ac ai dercha⸗ 
fodd vn vchel ian: ac efe a oſododb dywyſogtte 
on p llu pn yp} holl ddinaſoedd caeroc o fewn 
Juda. 

15 Ac efe a ddug vmmaith y duwiau dieithz, 


à r ddelw o dp'r Arglwydd, a'r holl alſozau y 


thai a adailadaſe efe ym mynydd ty r Argiwe» 


vdd, ac pn Jeruſalem : ac aicaflodd allan o ddi- 


nas, 

16 Ac ele a gyweiriodd allo y2 Arglwydd, 
ac a aberthodd arni hi ebyꝛtch hedd a moliant: 
dywedodd hefpd with Juda, am walanaethu Ar» 
glwydd Ovuw Jſrael, 

17 Et hynny y bobl oeddynt etto vn aberthu 
vn p2 vchelfeudd : etto i'r Arglwydd eu Dum 
vn vnic. 

18 Ar rban arall ohanes Panaſſes,ai we⸗ 
ddi ef at ei Dduw, a geiriau p pꝛophwydi y rhai 


a letaraſant witho ef vn en w Arglwydd Dduw 


Ilrael: wele hwynt * pin mhlich geiriau bꝛen⸗ 
hinocdd Iſrael. : 
19 Ei weddi ef hefpd pan gymmododd 


Duw jag ef, ai holl bechod ef,aigamwedd,a'r 
Jleoedd prhaj'r adailadodd efe ynddynt vchelfe⸗ 


udd, ac y goſododd lwynau, a del mau cynn ymo⸗ 


Qwng o honawef: wele hwynt vn ſerikennedie 


vm myſc geiriau v gweledpddion. 
20 Felly Manaſſes a hunadd gyd ai badau, a 


chlabdalant efſ vn jei dy ei hun: ac Amon ei fab 


ef a deyꝛnaſodd ꝓn eilẽ ef. 
21 ab dwy flwpdd ar hugain oeddj] A- 
mon pan ddechꝛcuodd ele deyznaſu: a. dwy fly 


nedd y tepynaſodd efe pn Jeruſalem, 


22 Acefe a wnaeth pzhyn oedd ddꝛwg yng- 
olwg pz Arglwpdd fel y gwnaethe Manaſles ei 
dad ef: canys Amon a aberthodd i'r holl ddel⸗ 


wau y rbai a wnelſe Manaſſes ei dad ef, ac ai 


gwaſanaethodd bwynt. | 
23 Ond nid pmoſtyngodd efe ger bꝛon y? 
Arglwydd fel pz ymoſtyngaſe-Panaſles ei dad 
ef: eichz yz Amon ymma a bechodd fwy fwy. 
24 Atweiſion ef a *frav-fwyziavaſanc iwer 


II. Cronicl. 


welaſantiJeruſalem, 
wh},y rhat aeddynt omchwilwp2 pn uhß r Ar⸗ 


byn el, ac ai lladdaſant et yn ei dp ei hun. 
25 A phobl y wlad a laddaſant y? holl rai a 
ſrad-fw2iadaſene yn erbyn y benin Amon: a 
phobl y wlada vzdvaſant Joſia eifab efyn fre- 
nin yn ei le el. 
p E N. XXXIIII. 
Duwiol lywodraeth loſia. 14 Caffaeliad llyfr y gyfra- 


ith. 20 M brenin ar hynny yn _ i ymgyoghori 
a Duw. 23 A'r anc a gafodd 


MY wpth mlwpdd{ oedd] Joſia pan dde⸗ 
chꝛeuodd efe dex maſu: ac vn nilynetd ar 
ddet ax hugain p tey:naſodd efe yn Jeruſalem. 

2 Acefe wnaeth yz hyn oedd inion yng-o- 
lwg yy} Arglwydd: ac a rodiodd pn llwpbzau 
Dafpdd ei dad, ac ni ogwyddodd ele ar plat 


- ddchan, nac ar p law allwy. 


3 Ac pn pꝛ wpthfed flwpddyn oi deyꝛnaſiad 
ef (tra r ydoedd efe etto yn fachgen) ele a dde- 
chzenodd gciſio Du w Dafydd ei dad: ac vn v 
ddeuddecfed flwyddyn efe a ddechzeuodd lanhau 
Juda, at Jeruſalem o'; vchelftudd, ar llwynau, 


- ar delwau cerfiedic, a'r del wau tod dedic. 


4 Deſtruwtaſichefyd yn ei wydd ef alloꝛau 
Baalm, a'r delwau y thai a oſodaſid] i ſynu 
oddi arnynchwp a dozrodd efe:y llwynau hefpd, 
a'r del wau cerfiedic,a'r delwan toddevic a ddꝛp⸗ 
lliodd efe. ac a falurtodd efecanodd hefyd{[ eu] 
liwchbwp ar hyd wyneb beddau y thai a aber⸗ 
thaſenc iddynt hw Ww. 

5 Aceſcyjny2offeirſaid a* loſcodd ele ar ett 
hallozan 2 ac a lanhgodd Juda, ac Jeruſalem. 

6 Felly[y gwnaeth eke] pn ninaſocdd Ma · 
naſſes, c Ephzaim,a Simeon, at hd Nephz 
thall;yn pyanchpfanedd-leoedd oddi amgylch, 

7 Pan ddiniſtriodd efe pʒ Alozati, ar liwy- 


. a dʒyllio o honawy velwan cerfledic gan 


[tuJmalurio,achojripmmaithy2 etilynnod eu 
gydohollwlad J(rael : pna efea wychwe lodd 
i Jerulalem. 

8 Acynyddeunawfed flwyddpn di depʒus⸗ 


find cf, wediglanharp wlad,a'rty 2 efe a anfe- 


nodd Saphan fab Azaliahu, a Maaſiah tywy- 


'ſogp ddinas,ar Joah fab Joahaz ycoſtadur i gy» 
weirio ey v Argiwydd ei Dum. 


g A phan ddaethant hwy at we lcin yz arch- 
offciriad, yna p rhoddaſant pʒ atian a ddugaſid i 


d Dduw, prhaia gaſclaſe ꝓ Leſtaid y thai oc- 


ddynt vn tadw y tyutedd o lem Mnanaſſes, ac 
Epbꝛaim, at oddf gan holl webmail Iſrael, ac 
oddi ar holl Juda: a Beniamin: abwy a ddych⸗ 


1e A hwynt ai rboddaſant vn lla peweith: 


glwydd.: bwyntau ai thoddalant i imeuthar- 
wy? p gwaith y rhai oeddynt yu gweithiopn 
abß r Arwiwpdd, igpweirio, achi@arnhau y 
ft. 

11 Rhodvaſant hefpdi xſeird, ai it abailade 


wp i bꝛʒynu cerrignadd, a hard m ag at ycyl. 
ſylltiadau: at i fyddu ꝓtaiy * ddiniffriafe 


bzenhinoedy Juda. | 
12 a' r 


2. Bren. 22.1. 


2. Bren. 23. i. 


2. Bren. 2.3. 


4 
. 
£ 
? 

F 


1. Bren. 22.8. 


1 Bren. 22.13. 


1. Bren. 22.14. 


12 Ar qwp2 oeddyne pn gweithio pn p 
gwaith pn flyddlon, ac arnynt hwy yn olyg- wp 
[v2 joedd Jahath, ac Dbadiahu y Leftaid o fei⸗ 
bion Merari, Jecaria hefyd, a Peſulam o feibi⸗ 
on y Cehathiatd iw hannog: ac o) Leftaidpob 
ddeallgar mewn offer gerddgar, 

13 Acarpclud-wpz, a'r colyg-wp?2 p holl 
ratoedd pn gweithio mewn amryw walth 2 ac 
o'2 Leſiaidſ y2 oedd(crifennyddion, [wyddogt- 
on hefvd,a phozthozton, 

14 Aphan ddugaſant hwy allan yz arian v 
thai à dvugaſid i dy r Arglwydd, *Helcta'r 
offeiriada gafodd lyft cyfraichyꝛ Arglwyddſ p2 
hwna roddaſid Þzwy law Boles, 

15 A Helcia aattebodd , ac addywevodd 
with Saphany? ſcrifennydd, cefais1yfr p gy⸗ 
fraith yn naß — en a roddodd 
y llyfr at Saphan. 

16 ADaphan addug y llyft atybzenin, ac 


a ddug air trachefn i'r bꝛenin gan ddywedyd: 


v hyn oll a roddwyd pn [law dp weillondi,y 
maent hwy pn ei] wneuthur. 
17 Toddaſanthefpd pʒ ar ian ꝓrhai a gafw⸗ 
pd pn nher Arglwydd: a rhodvaſant hw n 
llawy ſwyddogion, ac vn lam y gweich-wpy, 
18 Saphan pꝛ ſcrifennudd a fynegodd he⸗ 
ſyd ir benin gan doywedyd, Helcia'r offetriad 
a roddodd i mi lyfr: a Saphan' a ddar{lenodd 
vnddo ef ger bꝛon p bzenin. 
19 A phan glybu y bꝛenin eirian v gyfralth, 
pna efe arwpgoddet wiſcoeddz. 


20 Ar bꝛenin a oxchymynnoddiHelcia, ne - 


i Ahicam fab Sayhan, ac i Abvon fab MPicah,t 
Saphan hefyd y ſcrifennydd, ac i i Alatah gwäs 
p bꝛenin gan doywed yd: 

21 Ewch, ymgynghozwch. a r Arglwydd 
troloſt, a chꝛos v gweddill yn Iſrael, at vn Ju⸗ 
da, am eiriau y llyfr y2 hwn a gafwyd : canys 
mawiſ vw Ic vnddaredd pꝛ Arglwydd pz hon a 
dywalleoddefe arnom ni o blegit na chadwode 
ein tadau ni air y2 Arglwynd gan wneuthur vn 
1 pꝛ hyn oll ar ſydd yn ſcrifennedic vn p llyfr 

wn. 

22 Pna'raechHelcia, 17 chai [ ayjrodd] v 


byenin at uldah v bophwyves, guyaig Sa- 


lum mab Tocath, fab Paſrah ceidwad'y gwiſ⸗ 

coedd, a hi oedd vn aros yn Jeruſalem pn pꝛ ail 

2 Loddi witho ef] ac pmddiddanaſant a bi 
v. 


43 A bi a ddpwevodv withynt hwy, felhpn- - 


p dywedodd Arglwpdd Dduw J(rael, vywed- 
wehr gw y2hwn a'ch anfonodd chwi atcaft, - 
24 Felhpny dywedoddy}Avgiwyvo,wele 


. iynywyndzwwg ar ylle wn, ac ar ei migolion: 
ſef pzholl fellvichiony rhaindput vn ſcrifenner 


dic yn y llyfr ad hun 6-dharſievalant hwp ger 
bꝛon bzenin Iunda. 

25 Am woynt fyng-withovi, ac arogldax⸗ 
thus Douwian digit im digia i a holl waith 
tu dwylo: am hynny pꝛ en ou "en 
erbyny lle hwu, ac nis deo dd e 
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26 Ond am frenin Juda r hwn a'ch anfa⸗ 
nodd chwi i ꝛmgynghozi ar Arglwydd, fel hyn 
y dywedwch, witho ef: fel hyn y dywedodd 
Arglwydd Dduw Jſrael{ am Ip geir iau v rhai 
a glywaiſt. 

27 O blegit ith galon fedvalbau, ac i tithe 
pmoltwng o flaen Duw, pan glywaiſt et eir iau 
el yn erbyn p fann hon, ac yn erbyn ei thzigoliõ, 
ac ymoſtwng o honot ger fy mron, a rhwygo 
dy wiſcoedd, ac wploo'mblacn i: am hynny p 
gwrandewaſsinne,medd y2 Arglwydd. 

28 Welemia'thgymmeraf aith at 
dy dadau, a thi a ddugir pmmaith; mewn 
heddwch,fel na we lo dy lygaid di 1 holl ddꝛwg 
'Thwa y2 ydwyfi vn ei down ar y fann hon, ac 
pn erbyn ei phꝛeſlwyl- wp: felly hwynt a ddu⸗ 
galant yn eil atr ir bꝛenin. 

29 Pnay benin a anfonodd: ac a gynhull⸗ 
odd holl henuriaid Juda, ac Jeruſalem. 

30 A'r hꝛenin a aeth i fynu i dy r Arglwydd, 
8holl wp} Juda,athzigolion Jeruſalem, v; offes 
riaid hefpd ar Lefiaid a'c holl bobl o fam i fp» 
chan: ac efe a ddarllẽ nodd lle p clywſant hwp 
boll elriau llyfr y cyfammod yz hwn a gawſid 
pn nhß 'r Arglwydd. 

31 Ar bzenina ſafodd yn ei ſełyll, ac a wna⸗ 
eth gyfammod ger bꝛon vꝛ Arglwpdd, ar rodio 
ar ol y} Arglwydd, ac ar gadw ei oꝛchymynniã 
ef, ai deſtiolaethau, ai ddefodau, ai holl galon, at 
ai holl enaid:gan gwplau geirtau v cyfammod y 
thai oeddynt pn ſcrifennedic vn y llyfr hwnnw. 
32 Ac ele a wnaeth i bawb ar a gafwyd pr 
Jeruſalem, ac vn Beniamin ſefyll wach p2 am. 
mod: trigolion Jeruſalem hefpd a wnaethant 


| yn olcyfammod Duw,[ ſef JOuw eu tadau. 


33 Felly Jofia adpnnoddymmaith y ffie- 
idd-dza ei gyd ai holl wledydd y rhaiſ oeddyne}] 
tidda meibian frael, ac cfe a wnaeth ibawb ar 
agafwpdpn Iſrael waſanaethu r Arglwydd 
eu Duw :[ac yn Jei holl ddyddiau ef m thzoa- 
ſanchwy oddiarol Arglwydd Dduw eu tadatt. 

| PEN. XXXV. | 

Paſc loſ a, 10. Ei ryfel, 23 Ai Erdl . 
Yeu * Joſia a gynhaliodd Baſc yn Jerufa- 
lem: ah aberthaſanc yPaſc v Peds 
weryddl dydd ar ddec 02 migeyntaf, _ 

2 At efea gyſleuodd yz offeiriaidpn eu goy 
chywliacchay: ac ainerthodd bwynt vng· weni⸗ 
degerrd ty r Argiwydd. 2. 

3 Dywevoddhefyd with »-Lefinin( p. tha 
oedvpytyn dyſcu- hall Jſrael at rhai orddynt 
ſanctaidd i'r Arglwydd ) rhoddwch yz Arch 
ſanttaiddyny th y2 hn aadailadody Salomon 


muh Dafydd begin Iſael,na{/{wedhimwy» 
feht ehwi yn faich ar yſewydd:z anaeth⸗ 
om ar gien eich , atbobl 


rae 
1445 Pmbaracotweb gan bynny Hwy _ 
edd eich tavau yn ol eich doſparthtazau;fel + y 


2.Bren.33.1« 


2. Bren. 23.25 


1. Cron. 23. 6. 


ſcrifennodd en enn deen Alter & 25. & 26. 
fen Salomon eifabef. - 1 : f 1 77 
i. iii * 


s A 


Exod. 11.8. 


1. Cron. 25.1. 


5 Aſctwch yn y cyſſegr yn ol doſparchta- 
dau tylwyth tadau eich bzodyz meibion p 
bobl: ac ſ vn ol] doſparthiad tylwyth tad y Le⸗ 
ſtaid. 

6 Felly aberthwch v Paſlc : ymſancteiddi- 
wch hefyd, a pharatoiwch eich bzoby} i wneu⸗ 
thur vn ol gatr y} Arglwydd dzwp law Poles, 

7 Pna Joſia a roddodd i feibion y bobl ddi⸗ 
adell o wyn, at o fynnod ei gyd tu ag at v Paſc 
aberthauſ ſef ] ibawb a' r a gafwyd hyd tifedi 
deng- mil ar hugain, a thair mil o eidionnau, 
hpn{ oedd Jo gyfoeth y bꝛenin. 

8 Aidpwpſogion ef a offrymmalant yn e- 
wyllyſcar ir bobl, rr offeiriaid, ac ir Leſtaid: 
Delcia, a Jacharia, ac Jehiel blaenoziaid cy 
Dduw a roddaſant i'r offeiriaid tu ag at y Paſc 
aberthau ddwy fil, a chwe chant [ o ddefaud, ] a 
thzy chant o eidionnau. 

9 Conania hefpd a Semaiahu, a Nathaneel 
ei ftodyz ef, Haſabia hefyd, ac Jehiel, ac Joza⸗ 
bad tywyſogion p Leſiaid a offrymmaſant ir 
Leſtaid pry Bal ebyzth bum mil Lo ddefaid, ] a 

p ocidionnau, | 
10 Felly pparatoiwpd y gwaſanaeth : at 
offeirtaid a ſafaſant vn eu lle, ar Lefiaid yn tu 
doſparthiadau, ynol gozchympn v bꝛenin. 

11 Abwyntaaberthaſane y Paſc: ar offet- 
tiaid a daenellaſant y[gwaed wedi ei gymme- 
ryd J oi llam hwynt, ar Leſtaid oeddynt yn{ eu) 
blingoſ bwynt.] | 

12 Achymmeraſant ymmaith [oz Jpoeth 
offrwm, iw roddi pn ol doſparthiadau tylwyth 
tadau meibid v bobl, i offrymmu ir Arglwpdd, 
fel y mae pn ſcrifennedic pn llyfr Moſcs: ac 
kelly am pꝛ eidionnau, 

13 Ahwynt a * roſtiaſant y Paſc with dan 
pn ol y ddefod, a'r cyſſegredit bethau a ferwa⸗ 
ſant hwy mewncrochanau, ac mewn pedill, ac 
_ peixiau, ac ai Irhannaſant ar frys i'r holl 

14 Vedi hynny p paratoaſant hwy iddyne 
eu hunain, ac ix offeiriaid, canys y? offeiriaid 
meibion Aaron acddynt vn offrymmu p poech 
offr wm, a'r bzalder hyd y nos: am hynny pLe- 
flatd oeddynt pn paratoi idvpnt eu hunain, ac it 
offeiriaidmeibion Aaron, | 

15 Ameibion Alaphy cantozionſoevvpne)] 
vn eu (cfplifa'* pn ol goꝛchymyn Dafpdy, ac 
Aſapb,aÞeman,ac Jeduthun gweledudvy dee 
nin, ar potchoʒion pm mhob poꝛch : ni chaent 
hwpymado of gwaſanaeth, canys eudzodyz y 
Leſiaid a baratoent iddynt hwy. = Fj 

16 Fellyp paratoiwpd holl waſanaerh'y) 
Arglwpdwy vwehwn hwanw, gan gynnal y 


Paſc,acoffrymmu poethoſſrynmmau ar alloz 57 


Arglwydv, yn ol gozchympn.y henin Aba, 
17 A meibion Iſrael p rhat a gafwpd, u 
gynhaliaſant y Paſt v aniſer hun : a 


18 dc nichonhaliaſidBaſe fel hwnnw vn 
Iſrael er dyddiau Samuel y pzophwyd : ac ni 


II. Oronicl. 


gpl A 
5 bara cruns ſuch ni n-. 


wnaeth neb o frenhinoedd Jlrael gyffelib i'r 
Jaſc pꝛ hwn a wnaeth Joſia, a'r ofteiriaid, a'c 
L cfiaid,a holl Juda,a'rncb a gafwyd o Jſracl,a 
thzigolion Icruſalem. 


19 Pnyddeunawfed flwyddyn o deyznaſiad 2. Bren. 23.29. 


Joſia p cynhaliwpdp Palc humnw, 

20 Medi hyn oll, pan baratoaſe Joſia ytp: 
Necho bꝛenin y} Aipht a ddaeth i fynu i ryfela 
vn erbyn Carchemis wth Euphzates : ac Jo⸗ 
ſia a aeth allan iw gyfarfod ef, 

21 Pntef a anfonnodd geunadau atto ef gan 
ddywedyd, bethſ ſydd i miſ a wnelwyf J athi 
frenin Juda ⁊ nid pn dy erbyn di [y daethum ] 
heddy w, ondyn erbyn tp[ arall y mae ]fyrhyfel i, 
a Duwa archodd i mi fryſſio: paid a Duw pꝛ 
hwn{ ſydd gyd a mi, fel na ddiletho efe di, 

22 Ond ni thnoe Joſia ei wyneb oddi the 
ef, eichz newidiodd ei ddillad ipmladd pn et ere 
bpn el, ac ni wandawoddar ciriau Necho [ y 
rhai oeddyntJoenau Duw : ondefe a vdaech t 
vmladd i dbyffryn Pegido. 

23 Ar ſaethyddion a ſaethaſant v bzenin Jos 
a; ynay bjenin a ddywedodd with ei weiſion, 
dyg weh fipmmaith canys ciwylwyd ſi n voſt, 

24 Felly ti weiſion ai tynnaſant cfo'; cer» 
byd, ac ai goſodaſant efynp ail cerbydyzbwn 
[ oedd j ganddo ef, dugalant ef hefyd i Jeruſa⸗ 
lem, ac efe fu farm, ac a gladdwyd pm meddꝛod 
ei dadau: a holl Juda, ac Jeruſalem a alaraſant 
am Joſia. | 

25 Jeremi hefyda alar-nadodd am Joſia, 
a'r holl gantozion, a'r cantozeſaupn eugalar- 
nadau a ſoniant am Joſia hyd heddyw, a hwp at 
rhoddalant hwynt vn ddefod yn Iſrael: ac we- 
le hwynt pn ſcrifennedic yny galat- nadau. 

26 A'rrhan arall o hanes Joſia ai dduwiol · 
deb et: (fel y mae yn ſcrifennedic yng-hyfraith 
y2 Arglwydd) 

27 Qi weithzedoedd ef cyntaf a diweddaf: 
wele hwpne pn ſcrifennedic vn Hyft bzenhino« 
edd Ilrael, ac Juda. 

P E N. EXXVI. 


Teyrnaſiad Ioachas, 4 Ioachim, 8 loachin, 11 A 
Sedecia. 17 A chaeth · gludiad y bobl i Babilon. 


Phobl y wlad a gymmeraſant Joachaz 
fab Joſia: ac ai hurdvaſane et vn frenin 
vn lle ei did pn Jeruſalem, 

2 Pub tair blwydd ar bugain [oedd) Joa⸗ 
cha pan vdechꝛeuodd efe deyꝛnaſu: a thx mis 
ptepznaſodd efe yn Jeruſalem. 

-- 3 Abzeniny}Aiphe ai vitg efymmaich o Je⸗ 
rulalem: at a brethodd ar p wlidganttalenc o 
attan, athalentoaur, 


+ 4 Abjenin 92 Aipht a wnaeth Eliacim ei . Bren. 24.34 


frawdefynftenin@ Juda ac Jeruſalem, ac a 
madd ei honw e vn Joachim: aNecho a gym⸗ 
— Joachaz ti frawd ef, ac ai diigef i'r 


5 Pab pum miwydd ar hugain f orde 
Joachim pan bbecheuodd ele dernaſu, ac vn 
mlynedd ar dvs y teymaſodd efe yn Jeruſa- 
lem: 


2. Bren. 23. 30. 


. Bren. 24.1. 
£ 
* 2. Bren. 24.17. 


5 
« 
$509 
as 8 


2 Bren. 24.19. 
lere. 51.1. 


Eſa. 65. 2. 
lere. 11.7. 


Diah. 1 23 n 


wydd Dduw 


Pen. xxxvj. 191 


lem: acefea wnaeth y2hyn oedd ddzwg yng- fod, FP 
olwg y2 Arglwydd ei Oduw. 16 Ond hwyntan oeddynt vn gwatwar 
6 -Nabychopanolo} bzenin Babilon a dda: cennadau Du, ac vn dꝛemygn ei eiriau ek, ac 
eth i kynu zn el erbyn ef: ac ai rhwymodd ef vn dynwared ei biophwydi ef: nes cyfodi o ddi⸗ 
mewn.cadwynaup2es iw dowyn t Babilon. golaint yz Arglwydd yn erbyn ei bohl fel nad 
7 Nabiichovonoſoz hefyd a ddug o leſtrit? oedd techyd. 1 
r Arglwydd i Badilon: ac ai rhoddodd hwynt 17 Canps elfe a ddygodd i fynu arnynt hw - 


vn ei demi eko fewn Babilon. freninyCalveaid, yzhwyga laddade eu gw? : 
8 Lr rhann arall o hanes Joachim, at ffi- ieuainge hwp, Er cleddyf nnhp eu cyſſegr, ac 
eidd-dzaef yrhaia wnaeth efe r hyn a gafwyd nid arbedodd efe na gw feuagge na moꝛwyn, 
arno ef, wele hwynt yn ſcriſennedit yn uf Mn oedzannüz i rho wydhwynt oll yn ei 
bꝛenhinoedd Jſrael;ar Juda: ac Machu ei ef. TE. 

ek a deyꝛnaſodd pn ei le el. 18 Poll leſſritß Ddum helyd, mawꝛion a 


Mah wyth mlwydd: [ oevd ] Joachin bychain, a chzpftorau tb r Arglupnd, a thꝛyſla· 
panddechzeuond * ere deyꝛuaſu, a thzi mis; à rau y bꝛenin di bywyſogion: y rbat hynny oll a 
deng-nhiwznod p teyznaſodd efe yn Jeruſa · dduͤg efe i Babilon. 3 
lem: ac efeamnaech p2hyn oedd ddzwg yng ⸗ 19 A hw nt a loſcaſant dß Dduw, ac a dde⸗ 
olwg y Arglimpdddd. truwiaſant Jeruſalem: ai doll balstau hi a 

10 At yng· hyfnody flmpddyn yꝛ anfonodd loſcaſant hwy a than, at holl leſtti cuat ganſ eu] 
p bzenin Nabuchodonoſoꝛ q ac ai vag efi Babi - diniſtrio oll. 
lon gyd a lleſtri cũaidd th; r Axglwydd: ac*e* 20 Arhyna wedvillwyd gan y cleddyf a 
fe a iddodd Sedecia ei ewythz ef] frawb ei gaeth · gludodp ele i Bahilon t lle y buant hy 
dad yn frenin ar Juda, ac Jeruſalem. pn weiſion iddo et, ac iw feibion nes ceyznaſu 

1x Mb vn mlwydd ar hugain oed De. o Perſta dsds...) 
decia pan dvechzeuodd ele deyznaſu : at vn 21 J gytlawni gair v2 Arclwpddſ'pzhwn 
mlynedd ar det p ceyniaſvd ere yn Jerüſa - a adzqdvaſid] dꝛwy enau Jeremi, nes ix wlad 
lem. eeeidigontoi Sabbothau: [canys)y2 holl doy⸗ 
12 Ac ele a wnaerh ynhynedd dm wg püg · ddian Lax y bu hiJpnanghyfamedd ygozp . 
olwg y} Argiwyvvei Orad ac ni 11 55 ppfobd ht ! gyflatont a ed a 3 
dedd pn liefaru}o enau r Argty! 

x3. Ond eke a withipfelady vn 


"us - 
— # * 


dyngui Dduw) at efe a galebedd ei warr, ac . P2Arglwydv a gyffrodd pſpzyd Cyꝛzus bꝛenin 
a grythaodd — rhac dychwelps at Argh / Perſla fel y cyhoeddodd efetywp ei holl fren⸗ 
„„ . 5 bynny mewn ſcrifen gan ddywe⸗ 
14 Holl dywyſogion n offeirtaidhefpd ar dyd. . 

bobl a Thwanegaſant gamkucheddu vn öl hell 23 Fel hyn v dywed Cyꝛus byenin Perſia, 
ffieidd- da ꝓ cenhedloedd: a hwy a halogatane Arglwyrd Dduw r nefoedd a roddodd holl 
dß'r Arglwydd y2 hwn a ſanctaiddiaſe ełe yn deyꝛnaſdend y ddaiar i mi, at ele a oꝛchymyn⸗ 
Jerulalem. | 355 nod i nil adafladu tß iddoef vn Jeruſalem pz 
15 Am hynny Arglwydd Dduw er tadau hon [ ſydd] yn Juda: pwy yn eich myſc chwi 
hwy aanfonoddattynt hwy dywy law ei genna⸗ oi holl bohl er ( lydd ar fedz adailadu 2] v; Are. 
dau * gan fozau godi, a chan anfon: am ei fſod głwydd ei Oduw [fyddo]gypag ef, ac eled i 
efe pn toſturio with ei bobl, ac with ei bꝛellwyl⸗ kfynn. MM 3 
| — Llyfr 
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vod 2232 Ac*pnp flwpdypn gyntat t Cyꝛus byes ler a5. t. 8 
erbyk the» nin Petſta,(fely'cyflawnid gair pꝛ Arglwydd 29 20. 
nin Nabuchodonoſo2 (yzhwn a wnaethe'®vo'- [yz hun a'dvywedwpd) dzwy enau Jeremi) 3-54-27: 


> .Cran 36.11. 


ler. 29.10. 


2. Bren. 25. t3. 
2. Cron. 3 6.7. 


Jer. 27.19. 
Dan. x. 2. 


— ! 
__ . 


* 
* 
. 


thmg excehion lads prrbgdd 
rus yn cacthion luda yn r 7 Ae yn 
— — y deml. 28 F 


8 TR wpdd o enau Jeremi)y 
C A eo ) cyf(rodd pz Arglwydd 
b ſprd Cyus benin 
. | Perſia, fel y cphoe- 
CD 7 $8 ddodd ele trwy ei holl 
depznas, a [hpunp} hetyd mewn ſcrifen gan 
ddywedpd, | | 
2 Felhyn p dywedodd Cy2usbzenin Per- 
ſia, Arglwpdd Dduw 'r nefoedd a raddes i mi 
poll deyꝛnaſaedd y ddaiar, at efe a oichymyn - 


Nea 'p flwyddyn gyntafi 
A & 2 i Cyusbjenin Perſia (i 
Ce AE $2 Hawni gair pr Argl- 


7. — 


nodd i mi adailadu iddo ef dy yn Jeruſalem, yz. 


bon l ſydd ] yn Juda. 


3 Pwpbynuaco honoch oi boll bobl et Pa 
fynno, I bydded eiDduw gyd ag ef, at eled i ſp⸗ 


nu i Jeruſalem pꝛ bon ſydd ] yn Juda, ac adai⸗ 


7 


laded dy Arglwpdd Dduw Afrael :-dpna.'r 


* Duw'r hwn[\ſydd]yn Jeruſalem. | 
4 Aphwp bynnac a adawyd od holl leoedd 


prhai p mae efe yn ymdetthio pnddput ,cyn- 

nozthwyed gw ei wlad ef ag arian, ac ag 

aur, at a golud, ac ag anifeiliaid, gyd ag ewylly⸗ 

— offrwm ty Dduw,p2 hwn[ſpdd]ynJerus 
alem. 

5 Pna p cododd pennau cenedl Juda a 
Beniamin, a r ofleiriaid ar Leftaid, a phob vn 
y tylfrõdd Dub ei yſpꝛpyd, i fyned i fynu i adai⸗ 
— t ꝛ Arglwydd p2 hwn [ oedd ] pn Jeru⸗ 
alem. 

6 Ar thai oll oi hamgylch ai cynnozthwy- 
alant bp a lleſtri arian, ac aur, a galud, ac ag 
anifeiliaid, ac a phethau gwerth-fawz heb law r 
hyn oll a offrymmwyd yn ewyllyſcar. 

7 At haꝛenin Cyꝛus a ddag allan leſtri tõ 
Arglwydd *p thai a ddugaſe Nabuchodonoſoz 
allan o Jeruſalem, ac a roddaſe efe pn nhy ei 
dduwiau ei hun, 

8 Felly Cyjus bꝛenin Perſia ai dug hwynt 
allan trwp law Pithzivates ꝓ tryſſoudd, ac 
ai rhifodd hwynt at Seſbazer pennaeth Juda. 

9 Ac dymma eurhifevi hwynt, dec ar hu⸗ 
gain o gawgiau aur, mil o gawgiau arian, naw 
ar hugain o gyllill. 


I. Eſdras. 
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10 Decar hugain o ojfipchan aur. dec a 
pbedwar canto ail fath o oꝛſlychau arian, [a] 
milo leſtri eraill. . 

11 Y holl leſtri yn aur, ac pn arian oe 
ddynt ] bum mil aphedwar cant: Seſbazer a 
ddug y cwbl i fynu with ddwyn p gaeth-glud o 
Babilon i Jeruſalem. | 

PEN. II. 
Nufedi y rhaia ddychwelaſant o gaerhiwed Babi- 


Jon, 


- 1 


AC* dpymma feibion y dalaith y rhataddae Nehem S. 
A ethant i fynu o gsethiwed y gaeth-glud, 3. Eſdr. 5.7. 


22 hon a gaeth-gluvaſe Nabuchodonoſoz byes 
nin Babilon i Babilon, ac a ddychwelaſant i 
Jeruſalem, ac Juda: pob vn im ddinas ei bun. 
2 Prbaia ddaethant gyd a Jozobabel ;,[oe- · 
ddyae] Jeſua, Rebemiab, Saraiah, Rebels, 
Mardocheus, Billan, Miſpar. Biguai, Re- ” 
bum [z h. Dymma xifedi gwf2 pobl * 


Iſragl.. ati | 
3. Peibion Pharos [oeddynt) dowp fil, 
(8]deuddecac wychvgain. N 
4 Meibion Sephatia, try-chant, [Ca] deu⸗ 
ddet a chi vgain. of 
pt Meibion Arah : ſaith gant,a phymthec a 
thugain, A 
6 Meibion PahathPoab, o feibion Jeſua 
[ac] Joab: dwy fil, wyth gant, a deuddec. 80 
7 Peibion Elam : mil, dau cant, [a Jphed⸗ 
war ar ddec a deugain. 11 
8 Meibion Jachu: naw cant, a phump a 
deuga 
9 Peibion Jaccai: ſaith gant , a chi v 
gain. | af 
10 Meibion Bani: chwe-chant, dau adeu- ⸗ 
gain. 3D» 
. 11 Peibion Babai: chwe- chant, a chi ar 
ugain. 15 
12 Meibion Algad: mil, dau canta dau ar 
ain. W 
13 Peibion Adonicam:chwe· chant, a chw⸗ 
ech a thugain. 25 
14 Peibion Biguai: dwp fil, ac onid ped⸗ 
war trugain. hs 
15 Peibion Adin, pedwar cant, a phedwar 
ar dec a deugain. = 
16 Petblon Acer o Hezecia : onid dau“ 
pum hug ain. 5 

t7 Pet: 


3» 
I» 


1 — ne 5 


A 


loſua. 9. 23. 


« 17 Meibid Bezattry chant, a thꝛi ar hugain. 
« 18 Peibion Joꝛa: cant, a deuddec. 

« 19 PeibionÞaſum : dau cant a thi ar hu 
„ ain, 

vs . 20 Peibion Gibbar 2 pymthec a phedwar 
c brain, 

cc — Meibion Bethlehem: cant athzi ar hu⸗ 
cc ain, 

cc g 22 Gwp) Netopha : onid pedwar trugain. 
«« 23 Gwyz Anathoth : cant, ac wyth ar hu: 


ain, 

« , 24 Peibion Almakerh : dau a deugain. 

e Beeroth : ſeith gant, a ti a deugain. 

« 26 Peibion arama, a Gaba:chwe-chant, 

cc acbn ar hugain. 

« 27 Guß Pichmas: cant a dau ar hugain. 

«« 28 Gwpßz Bethel, a hai: dau cantachzi ar 

cc hugain. 

« 29 Meibion Nebo:deuddec a deugain. 

«« 30 Peibion Magbis: cant ac onidpedwar 

ce kxi vgain. 

«« 31 Peibion Elam arall 2 mil, dau cant, a 

te phedwar ar ddec a deugain. 

« 32 PeibionPHaarim: try- chant, at vgain. 

« 33 Peibion Lod, Hadid, ac Ono: ſeichgant, 

cc à phump ar bugain. 

0 . phump a 

«« 35 Meibion Senaa:tair mil, a chwe- chant, 

« à det ar hugain. 

« 36 N oſteixiaid meibid Jedaia, o dg Jeſua: 

et naw cant, dec a chi vgain a chi. 

c 37 Peibion Immer: mil a deuddec a deu⸗ 

ec (ain, | 

« 28 PeibionPhaſur : mil, dau cant, a ſaith a 

«« deugain. 

« 39 Peibion Arim: mil a dau ax bymthec. 

«« 40 Y Lefiaid, meibion Jeſua, a Chadniel o 

«« feibion Podafia ; pedwar ar dd?c a thzugain, 

« 41 N canfoziaid meibion Alaph : cant ac 

ac wpthar hugain. 

«« 42 Meibion p poxthozion [ ſef ] meibion 

«« Halum, meibion Acer,meibion Calmon, met 

«« hion Accub, meibion Hattica,a meibion Sobai 

cc CLoeddynt oll gant, ac onid bn deugain. 

c 43 Y * Nethiniaid[oeddpnc] feibion Jiha, 

«« meilon Aſupha, meibion Tabaoth, 

4 44 PeibionCeros, meibion Siaha, meibi⸗ 

40 1 Levanab des 

« 45 Mei ebanah, meibion 

cr meibion Accub. noir 

c 46 Meibion Hagab, meibion Semlai, mei⸗ 

te hion Hanan, 

ce Natz Peibion Gidel, meibion Sahar, meibion 

cc. Reai 

«« 48 PeibionRazin, mebion Rechoda, unei⸗ 

tc hion Gaſam, 

« 49 Meibion azza, meibion Paſeah, meibi⸗ 
on Beſat, 


50 Peibion Alnah, meibion Pehunim, 


Pen. ij. 192 


meibion Nephufim, ”» 
51 Peibion Bacbut, meibion Hacuba,met- - 
bion Parhur, 3s 


52 Meibion Bazluth , meibion Pehida, 
53 Meibion Barcos, meibion Silara, met- ” 
bion Thamah. 75 
54 Peibion Neſtah,meibion Patipha. Is 
55 Peibion gweiſion Salomon, meibion ?? 
Docat, meibion Sophereth, meibion Peruda. 
56 Peibion Jaala, meibion Darcon, met- ?? 


bion Gidel. 1 


57 Peibion Sephatiah , meibion Pattil, 
meibion Pocereth Þazbaim,meibion ami. 
58 Y holl Rethiniaid, a meibion gweiſion ?? 
Salomon oeddynt ]ozp chant, deuddec a phed⸗ 
war vgain. oY 
59 Arrhaſhpn a aethant ifynuo Delmalah, 
Delharſa, Cerub, Avanſac)]Jmmer : ond ni 
fedzent adnabod dß eutavau,nat hiliogaeth, aio 
Ilr ael Cy oeddynt]hwp, 8 
60 Meibion Delaia, meibion Tobia, mei *? 
bion Necoda, chwe-chant, a deuddec a deugain. 


61 Ac o feibion ꝓꝝ offeiriaid, meibiõ Pabaia, 
meibion Acos, meibion Berzilat, yz hwn a gy- * 


meraſe wꝛaig o ferched Berzilat v Gileadiad, 
at a alwaſyd ar eu henw hwynt. = 
62 Y thai hyn a geiſiaſant eu ſcrifennadau 
[gan ] y ach- yz, ond ni chafwyd hwynt: am 
hynny y hiwyd hwynt allan o offeiriadaeth. 
63 Pna Pathirſatha a ddywe dodd wethynt, 
na kwyttaent o pethau ſancteiddiaf hyd ont 


chyfode olfeiriad mewn Urim a Thummim. Ex od 28.30. 


64 Y holl dyzfa png-hyd [ oedd ] bedair 
my2dd,dwp fil,crp-chanc,[aJthuvgain, 

65 Heb lam eu gweiſion, ai mozwpnion p 
rhat hynny[oeddpnc)ſaithmil,cry-chanc,a dau 
ar bymchec ar hugain : ac o houprthwy [y2 
dedd)] dau cant yn gantozion, ac yn gantoz?ſau, 

66 Eumeirch[ oeddpnc] ſaich gant, ac oni 
pedwar deugain: eu mulod pn ddau cant, ac vn 
bump a deugain. 

67 Eu camelod yn bed war cant, ac yn bym⸗; 
thec ar hugain: eu halſpunod pn chwe mil,ſaith 
gant, at vgain. : 

68 Ac o pennau cenedl pan ddaethant ivy 
p2 Arglwpdd pz hwn [oedd ] pn Jeruſalem, 

rhai] a offrymmaſant oigwaith eu hun tu ag 
at dp r Arglwydd iw gyfodipneile, : 

69 Rhoddaſane pnoleugallu i dꝛyſſoꝛ-dß r 
gwaith chwe myꝛddiwn, a mil o ddzacmonart 
aur, a phum mil o bunnoedd arian: a chant o 
wiſcoedd offeiriaid, | 

70 Pna'r offeiriaida'r Lefiald, aco'2bobl y 
cantozion, a'r pozthozton, ar Nethiniaid a du⸗ 
gaſant yn eu dinaſoedd 2 aholl Jſrael ꝓn eu di⸗ 
naſoedd hwythau. | 

PE N. 111. 
Adailadaeth yr allor. 6 Offrwmy bob), tu ag at waith 

y deml. 11 Ai diolchgarwchi Dduw am gael ei ha- 

dailadu. pan 


& 


Pye] 22.16, 


„Cron. 6.7. 


In ddaeth p ſeichfed mis, a meibion Jlrael 
vn eu dinaloedd: vna r bobl a ymgalclaſant 
i Jeruſalem megis vn got. 

2 Pna ꝓ cytododd Jeſua mab Joſadac,atfro- 
dp} pꝭ offcit iaid, a Zorobabel mab Salathicl,at 
frod»2, ac a adailadalant alloꝛ Duw Jlrael i o- 
ffcymmu arnioffrymmau poeth, fel pz ſcrifen- 
naſtd yug- hyfraith Poſes gw Duw. 

3 Ahwy a ſicerhauſant p allozpneille{cas 
nys ¶ py} oedd ] arnynt ofn pobl y wlad) ac ao⸗ 
ffrymmaſant arni bocth offrymmau i'r Arglw- 
pdd ; bozau, a hwyꝛ C vꝛ offrymmalant] boeth 
olfrymmau. 

4 Cad walant hefpd wyl y pebyll, fel y mae 
pn ſcrifennedic:aꝰ phoeth aberth beunydd tann 
rifedi, vnõl y ddefod dogn dydd pn ei ddydd, 

5 Ac wedi hynny p poeth offrwm gwaſta⸗ 
dol, a'r[offrwm] yn y newydd loerau, a holl 
ſanctaidd oſedidic wyliau r Arglwpdd,offrwm 
ewyllyſcar pob vn a offrymme o honab ei hun 
[aoffrymmaſant]}i'r Arglwydd. 

6 ©'dpdd cyutaft'r ſeithfed mis y dechꝛe· 
uaſant offcymmun poeth offrymmau ir Arglw⸗ 
pdd,a theml pz Arglwydd mi ſplfacnaſid, 

7 Pnayrhodvaſant arian i gymmpn-wpz, 
ac i ſeiri, a bwyd a diod, ac olew ix Sydontatd, 
ac ir Tyʒiaid, am ddwpn coed cedz o Libanus 
pd y moꝛ i Joppa:yn ol cennadjad Cyzus bye: 
nin Perſia ivdynt hwy, 

8 Ac vn ail flwyddyn wedi eu dyfod hw⸗ 
ynt i dp Dduw i Jeruſalem pn pꝛ ail mis y de⸗ 
chꝛeuodd Zozobabel mab Salathiel, ac Jeſua 


mab Joſadac,a'r rhan arall oi bꝛodyꝛ hwynt, yꝛ 


offeiriatd, a'r Lefiaid, a r rhai oll a ddaethant o˙ 
caethiwed i Jeruſalem, ac a oſodaſant p Leſiaid 


o fab vgain-mlwydd ac vchod i ozuwehwilio ar 


waith tp er Arglwpdd. 


9 Dna p ſafodd Jeſua ai feibion, ai frody?, 


Cadmeel hefpd, ai fcibion, [ ſef ] meibion Juda 
yn gydtün i oztchwilio ar weith· wp y gwaith 
vunhß Ddum, [a] meibion Penadad, at meibi⸗ 
nhwythau, ai bꝛodyz y Leſtaid. 

10 Ar ſeciri a ſylfaenaſant deml yz Arglw⸗ 
pdd, ac a oſodaſant p? offeiriaid vn cu gwiſco- 
edd, ag bdcyzn, ar Leſiaid meibion Aſaph a 
Spmbalau t foliannu r Arglwydd pn öl dull 
Dafydd bzenin Jſrael. 

11 Achaniſanc wach foliannu,ac with glod⸗ 
fozi yyArglwpdd, mat va oedd, mai pn dꝛagp⸗ 


wpdd yz ydoedd) ei dzugaredd ef ar Iſrael: 


a'r holl bobl a floeddiaſant a bloedd fawz, gan 


foliannu y2 Arglwydd am ſylfaenu tb 'r Arg⸗ 


wodd. 


12 A llawer o offeiriaid, a'r Leſiaid, a'r 
pennau cenedl hynat᷑ y rhai a welſent y cp cyn- 
taf ar ei ſylfaen [ar] tp hwn yn eu golwg, a 
wylaſant a lle f vchel: a llawer oeddynt yn ders 


chafu lle mewn bloedd goꝛfoledd. 

13 Ac nid oedd y bobl pn anabod ſain bloedd 
y lawen dd oddi with ſain wyloſain y bobl: 
canys p bobl oeddync yn bloeddio a bloed 


I. Eſdras. 


fawz, a'r ſton a glywid yin mhell, 


PEN, IHL 


Rhaĩ yn rhwyſtro gwaith y dem], eu llythyrau hwynt at 
Artaxerxes, ai aiteb yntef. 


2 gwithwpneb-wßz Juda, a Beniamin 
a glywſant fod meibion v gaeth-glud pn 
adailadu teml i Arglwydd Oduw Jſrael, 

2 At a ddaethant at 30zobabel, ac at p pen- 
nau cenedl, ac addywedaſant- withyne, adaila⸗ 
dwn gyd a chwi: canys fel chwithau i ceiſiwn 
eich Duw chwi, ac iddo ef pꝛ ydym ni yn aber 
thu er dyddiau Eſarhadon bꝛenin Aſlyzia r hwn 
an duͤg ni i fpnu ymma. 

3 Pna y dywedodd Joꝛobabel, ac Jeſua, a'r 
rhan arall o bennau ceuedl Iſrael wathynt: nid 
vw ichwi ac i ninne adailadu tp ein Duw ni: 
eith2 nyni a gydadailadwn i Arglwydd Dduw 
Ilrael megis i'n goꝛchymynnodd y bꝛenin Cp⸗ 
rus bzenin Perſia, 

4 Aphobly wlad oedd pn anghyſuro pobl 
Juda, ac yn eurhwyſtro hwynt i adailadu, 

5 Ac pn cpflogi cynghoz-wyꝛ vn eu herbyn 
hwynt i ddiddymmu eu cyngoꝛ hwpnt holl ddy⸗ 
ddiau Cyꝛus bzenin Perſiaz ac hyd deyʒnaſiad 
Darius bꝛenin Perſia, 

6 Ac yn nheyznaſiad Ahaſferus, vn nechꝛe⸗ 
uad ei depznaſiad ef y ſcrifennaſant achwyn yn 
erbyn trigolion Juda, ac Jeruſalem, 

7 Ac n nyddiau Artaxerzes yz ſcrifennodd 


Biſlam, Mithzidates, Tabeel,a'r rhan arall oi 


gyfeillion ef at Artaxerxes bjzenin Perſia, ac 
ſcrifen y llyth a ſcrifennwyd vn Spꝛiau- aec, 
ac aeglurwpd pn Spꝛian-aec. 

8 Vehum p cofiadur, a Simſat pꝛ ſcrifen- 
nydd a ſcrifennaſant vn Upthz pn erbyn Jeru⸗ 

alem at Artaxerxes y hꝛenin fel hyn, 

9 Pna[ y} oeddJRehumy coſiadur, a Sim · 

ſaip2 ſcrifennydd,a'r rhan arall oi cyfeillion: p 


Dinaaid, y2 Apharſatheaid, y Tharpeijaid, y 


Berſiaid, pz Aracheaid, y Babiloniatd, p Su⸗ 
ſanniaid, v Dehafeaid, yz Elamiad. 

10 Ar than arall o bobl v rhai a ddugaſi 
Aſnapper mam ac enwoc , ac a oſodaſe efe yn 
ninaloedd Samaxia, a'r rhan axall tu hwnt ir 
afon pnanfon annerch. g. 

11 Dymma yſtyꝛ y llyth2y2 hwn aanfona- 
ſant atto ef [ſef ].at Artaxerxes pbzenin,D Y 
WASANAETH=W YR o tuhunt ir a- 
fon, pn anfon annerch, 


12. Fel y. hyddo hyſpys i'r bzenin fod y 


Iddewon y rhai addacthant i fynu oddi wythit 
ti, wedi dyfod attom ni i Jerulalem [ac] vn a- 
dailadu y ddinas wzthzyfelgar ddzygionus, ar 


muroedd a ſylfaenaſant hwy,ac a gyweiriaſant 


y ſylfaenau. ä 

13 Pn ab bydded hyſbys it bzenin, os a- 
dailedit v ddinas honuo a gozphenei chaer, na 
roddaur doll, pepznged, na thzech, fellyp dygi 
d2pſlo2 y bzenhinoedd. 

14 Ac pn an o her wydd ceiſio o honomadi- 
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Agge. 1.7. 
3. Eſdr. 6.1. 


niſtrio v deinl, ac nad oedv weddaidd gweled 
gwarth y bꝛenin, am hynnp 'r anfonaſom, ac y2 
yſpylaſom i'r benin. 

15 Fel p ceiſier n llyfr hyſtoziau dy dadatt, 
a thia gei yn llykr pꝛ hyſtotau, ac a elli wybod 
fod y ddinas hon pn ddinas withzpfelgar , ni⸗ 
weidiol i frenhinoedd, a thalaithau: a bod yn 
gwneuthur bzadfwyiad o fewn hon er toed, am 
hynny y diniſtriwyd y ddinas hon. f 

16 Pꝛ dym pn pſpyſu ir bzenin, os ꝓ ddi⸗ 
nas hon a adailedir, ai murau a ſylfaenir, o her» 
wwdd hynny nk fpdd eiddo ti y rhan ¶ſydd o 
tu hwne t'r afon, 

17 Anfonodd ꝓ bzenin air at Rehum y co- 
fiadur, a Simſai r ſcrifennydd, ar rhan arall 
oi cyfeillion hwpnt yrhat a dzigent yn Samas 
ria: a'r rhan arall tu hwnt ir afon [gan erchi] 
tangneddpf, ac anaerch. 

18 Y llythz y2 hwn a anfonaſoch attaf a 
ddarlleuwyd yn eglur ger fp mron, 

19 Pna y goſodais oꝛchympn, a cheiſiwpd 
achafwyd fod p ddinas honno er toed pn ym⸗ 
dderchafu pn erbyn bꝛenhinoedd, a gwneuthur 
pnddi auufydv=dod,a gwithzpfel, 

20 Abzenhinoedd cryſton a fuant ar Jeru⸗ 
ſalem, vn llywodꝛaethu ar bawb o'z tu hwnt tr 


193 
rant, ai cyfeillion, ac fel hyn y dywedaſanc wz- 
thynt: pwy a roddes i chwi oꝛchymyn i adai⸗ 
ladu y tp hwn, ac i ſylfaenu y murau hyn: 

4 Nna fel hyny dywedaſom wachpnt , beth 
pw henwau y gwp! a adailadant pꝛ adailadaeth 
vmma? 

5 Agolwg eu Duw oedd ar hemiriaid y2 
Iddewon, fel na wnaethantc iddynt beidio nes 
dyfod pz achos at Odarius: ac pna r atteba- 
ſant{ dzwy ] lythyꝛ am hyn. 

6 Pſtyzyllythy2 yz hwn a anfonodd Tha⸗ 
thanat tywyſog tu hwnt ir afon , a Setharbu⸗ 
Jani ai gyfeillion p Perſiaidy rhai [oevdpnt} 
4 5 hwnt er afon at p benin Darius [ oedd 

vn. 

7 Anfonaſant air atto ef, ar fel hyn vꝛ ſcri⸗ 
fennaſid ynddo ef: P OB heddwch ir hzenin 
Darius. 

8 Bydded hyſpys ir bꝛenin fyned o honom 
ni i dalaith Juda i dß y Duw mawr, a bod pn ei 
adeiladu a meini mar moꝛ, a goſot coed yn ei 
barwydyddef, a bod yn gwneuthur y gwaith 
ar frps, ai fod pn llwyddo yn ex dwylo hwynt. 

9 Pna y gokynnaſom i'r henuriaid hynuy, 
Lac] a ddywedaſom wzthynt fel byn: pwy a 
roddes i chwi oꝛchymyn i adailadu y tz hwn, ac 


afon , ac iddynt hwy y rhoddid toll, tepꝛngen, a. Iſplłaemu mur ymmas 


thꝛeth. 
21 Yn aw} rhodd weh ozchymyn i beri ir 


10 Gokpnnaſom hefpd iddynk eu henwatr 


hwynt, fel yꝛ yſpyſſem i ti, [ ac_]fel y2 ſcrifen⸗ 


gwßꝛ bynnp beidio, ac nad adailader p ddinas nem henwau y gwh2 prhai Coeddynt] vn ben⸗ 


bonno hyd oni roddwyfozchymyn, 

22 A gwiliwch wneuthur pn pmryfus yn 
byn, pa ham y tb llwgredigaetch yn niwedt'r 
bzenin$ 

23 Pna pan dvarllenwyd yſty2 llyth2 Ar⸗ 
taxerxes pbzenin o flaen Rehum , a Simſat'r 
ſcrifennydd, ai cyfeillion, hwyntau a aethant ar 
frpsi Jeruſalem vn erbyn yꝛ Jddewon ,-ac a 
wnaethant iddynt beidio dꝛwy fraich, a chayl⸗ 
dw}. 

24 Pna p peidiodd gwaith << Dvuw r 
bwan oedd Jyn Jeruſalem,ac ybuynſefyllhyd 
y2 ail flwyddpn o depznaſtad Darius bꝛenin 
Perlia, 5 


P EN. V. 
Aggeus,a Zacarias oeddynt yn prophivydo, a gwaith 
5 delm yn Ilwyddo o anfodd T hathanai: F Uy- 
thyrau Thathanai at Ddarius. 


NA y pzophwydodd * Agceusy poph- 
wyd, aZacarias mab Ido ppzophwydi'r 
Iddewon p thai ſoeddynt J yn Juda, ac vn Je⸗ 
ruſalem : yn en Duw Ilrael y pꝛophwyda⸗ 
ſant iddynt. | 5 | 
2 Pna Joꝛobabel mab Salathiel, ac Jeſua 
mab Joſedet a godalſant, ac a ddechzeuaſant a- 
dailadu t Dduw'r hwnſoedd Jyn Jeruſalem: 
à phꝛophwydi Duw a oeddynt ] gyd a hwynt 
yn eu cynnoꝛthw yoyo. 
3 Y pꝛyd bynny p daeth attynt hwy Tha⸗ 
thanai tywyſog tu hwut i'r afon, a Setharbu⸗ 


nau ident. 

11 Ar geixiau hyn a attebaſant i ni gan 
ddywedyd: nyni pdym weiſion Duw y nefo⸗ 
edd, ar ddaiar, ac vn adailadu ꝓ tp r hwn fu yn 


adailedic cyn hyn lawer o flynyddoedd: ar 1. Bren. S. 2. 
bzeninmawzo Jlraclai hadalladaſe, ac ai ſeili on.. . 


ale ef, 
12 Eithz er pan ddigiodd ein tadau ni 


Dduwnefoedd, efe al“ rhoddes hwynt vn llaw 1. Bren. 24.12. 
Nabuchodonoſoꝛ bꝛenin Babilon p Caldead, & 25.9. 


à'r tp hwn a ddiniſtriodd ele, ac a gaeth-glu⸗ 
dodd p bobl i Babilon. 3 


13 Et hynny yn d y flwyddyn gyncafiCys Pen. . 


rus bzenin Babilon v rhoddes y bzenin Cys 
rus oxchympnt availadup cp Duw hwn, 

14 Alleſtri ty Dduw helpd o aur, ac arian 
y rhat a ddugaſe JNabuchovono(oz o' deml yn 
Jeruſalem, ac ai ddugaſe t deml Babilon: v 
rhai hynny a ddiig pbzenin Cyꝛus allan o deml 


Babilon, a rhoddwyd hwynt i Un] Saſba⸗: Pen. 1.8. 


nd nch ei henw,y2hwn a oſodaſe efe pn dy⸗ 
wylog. | 3 1 

15 Ac ele a ddywedodd wꝛtho, cymmer v 
lleſtri hyn, dos, dog hwynt ir deml pn Jeru⸗ 
lalem, ac adailader t Dduwpnetle, 

16 Pna p daethy Saſbazar hwniw, ac a 
oſododd ſplfeini ty Oduw pn Jeruſalem, ac o: 
pꝛyꝭ hynny hyd yz aw} hon pꝛ pdys yn ei adai⸗ 
ladu, ac nis goꝛphennwyd. on 

17 Ac yn awꝛ (os da gan y bzenin) ceiſter 
pn nhypſſoz- dß v benin mou vn Babilon : a 


k. l. ddar ku = 


1. Eſdr. 6. 21. 


2. Eſdr. 7. 1. 


ddarfu rr benin Cyꝛus oſod goꝛchymyn am a⸗ 
dailadu y ti Duwhwn pn Jerulalem, ac anfo- 
ner attom ni ewyllys y bzenin am hyn. 


P E N. VI. 
vi Iddewon drwy gennad Darius yn adailadu'r deml. 
15 ac yn ei chyſſegtu. 19 ac yncadw'r Paſc. 


* NA r“ bꝛenin Darius a oſododd ozchp⸗ 
myn ar geiſio o honynt hwy pn nhp y lly⸗ 
frau, a'r ] tryſſoʒau cadwedic yn Babilon. 

2 Achafwyd mewn ciſt pn y llps pn nhala⸗ 
ith Media ryw lyfr, ac fel hyn pꝛ ſcrifennaſid 
vnddo yn goffadwziaeth. 

3 Pn y flwyddyn gyntak ir bꝛenin Cy2us 
p golododd y bzenin Cyꝛus oꝛchymyn, adaila⸗ 
du ty Oduw o fewn Jeruſalem, vn y fangre lle 
ꝑʒ aberthent aberthau, a chyfodi ei ſylfaenau yn 
dꝛi vgain cufpdd eu huchter, [ ac ]yndzivgain 

cufyod eulled, 

4 Pn dair rhes o feini mawꝛ, a rhes o goed 
newpdd, a' r dꝛaul a roddir o dy 'r bzenin. 

5 Alleſtrity Dduw helyd yn aur, ac pn a⸗ 
rian, vrhai a ddug Nabuchodonolo? o2demlyn 
Jeruſalem, ac a ddug efe i Babilon, aroddirt 
fynedadzefirdemipn Jeruſalem, ac iw dwpn 
iw jlle id} Dduw, 

6 Pn aw} Thathanai tywyſog tu hwne rr 
afon,Sechar-buzant a'chcyfeillion py Perſtaid 
prhai[ydych ]o'2tuhwnt i'r afon ciliwch oddi 
vno. 

7 Gadewch waith tß Dduw hwn, adaila- 
ved tywyſogion, ac henuriaid pz Jddewon y tp 
hwn i] Dduw pn ei le ei hun. 

8 Golovats hefyd oꝛchymxn am vꝛ hyn a 
wnewch i henuriaid pz Jddewonhpn, with a- 
dailadu typ Dduw hwn,mai 0 gykoeth v bzenin, 
ſef o deyꝛn-ged 0'2 tu hwnt tr afon y rho: 


ddir traul i'r gwp2 hynny fel na pheidio Er 


gwaith.) 

9 Ar hynſ fydvo ] angen-rheidiol iboeth 
olfrymmau Duw y nefoedd vn eidionau, neu 
pn hyꝛddod, neu yn wyn, pn pd, vn bälen „ vn 
win, ac vn olew: pn ol yz byn a ddywedo ro⸗ 
ffeiriaid y rhai ydynt ] vn Jetulalem, rhodder 
iddynt bob dydd pn ddibaid: 

10 Felpz offrymmant aroglau peraidd t 
Dduw e nefoedd, ac v gweddiant tros ennioes 
y bzenin, ai feibion. : 

11 Goſodaishefyd oxchvmpn,mai paddyn 
bynnac a newidtoy gair hwn, y tyunir pꝛen oi 
dj ef, ac y goſodir ef i ſefyll: [ac] ar hwunw y 
difethir ef, ac mai yn dommen v bydd ei dp et 
am hynny, 5, 5 

12 Dube 7 on a wnacth iw enw 


b2eſſwyliopno,a ddiniſtrio bob byenin, aphobl 


v hwn a eſtynno ei lawi newidio, [ac]ilygru 
yt hwn eiddo Duwpn Jeruſalem : myſi Da⸗ 
rius a oſodais y goꝛchymyn ; gwneler ef yn e⸗ 
bzwydd. 

13 Nua Thathanai tywyſog tu hwynt ir 
akon, Setharbuz ani ai cyfeillion, megis p2 an- 


I. Eſdras. 


fonodd bꝛenin Darius, kellp y gwonaethant pn 
ebzwpdd, 

14 Ahenurtaid py} Jddewon a adailadaſant, 

ac a lwpddaſant,dzwp bzophwpdoliaeth Agge⸗ 
us v pꝛophwyd, a Zacharias fab Ido: e adaila⸗ 
ſant, a ſylfaenaſant wath oꝛchymyn Duw J. 
ſrael, ac wꝛth oꝛchymyn Cyꝛʒus, a Darius, ac 
Artaxerxes bzenin Perſia, 

15 Artphwna ozphennwyd erbyn y try⸗ 
dydd dydd o fis Adar, pan oedd y chweched 
flwyddyn o deyꝛnaſiad y bzenin Darius. 

16 Pna meibion Ilrael, y} offeiriatd, a'r 
Lefiaid, ar rhan arall o feibion p gaeth-glud a 
gyſſegraſant y tp hwn o eiddo Duw mewn 
Hawenydd. 

17 Ac a offrymmaſant with gyſſegru y tp 
hwn eiddo Dduw, gant o pchen, dau cant o hy- 
ddod, pedwar cant o wyn, a deuddec o fychod 
geifr vn bech aberth tros Iſrael, yn ol rhifedi 
llwythau Jlrael, 

18 Goſodaſant hetpdy} offciriatd pn cu do⸗ 
ſparthiadau, ar Leftaid pn eu doſparthiadau 
hwythau ar waith Duw pn Jcrulalem, pnol 
ſcriken * llyfr Moſes, 


19 Meibion y gaetb - glud a gadwaſant he⸗ Num. 3. 6. & 
fydyPaſc, ar ppedwerpdd ¶ dydd ] ar doe c 0? 8-9. 


mis cyntaf. 

20 Canps pꝛ offeiriaid a'r Lefiaid a ym- 
lanhalant pngydtun, yn lan hwynt oll: ac a as 
berthaſant y.Paſc tros holl feibion v gaeths 
car chꝛos eu body} yp} offeiriatd, achzoſtpne 
eu hun. 

21 Pna meibion Iſraely rhai a ddychwe⸗ 
laſent o'2 gaeth-glud, a phob vn a pmnailltuaſe 
oddi with halogedigaeth cenhedloedd y wlad 
attynt hwy gan geiſio Arglwydd Dduw 'r F« 
ſrael, a fwpttaſanc, 

2 At à gadwaſant wyl y bara croiw ſaith 
niwꝛnod me wn llawenydd, canys pꝛ Arglw⸗ 
dd ai llawenhauſe hwynt, ac a dzoeſe galon 
bzenin Aſſpzia actyne hwp, iw cynnoꝛthwxo 
hwynt png-waich ty Dduw, | ſef ] Duw JF- 
ſrael. 

PEN. VII. 


Eſdras trwy gennad y brenin yn dyfod i Ieruſalem. 27 
Ac yn moliannu Daw yno. 


„ wedi y pethau hyn pn nhepznaſtatd 
Artaxerxes benin Perſia [er doedd ) El 
dꝛas mab Saraia, fab Alaria, fab Helcta, 

2 Fab Salunt, fab Jadoc, fab Ahitob. 

3 Fab Amaria, fab Aſaria, fab Meraioth, 

Fab Jeraiah, fab Uzzi,fabBucet, 

5 Fab Abuſta, fab Phinehes, fab Cleazar, 
fab Aaron p} offeiriad pennaf, 

6 Pz Eſdzashwn'aaeth i ſynu o Babilon, 
ac efe pn ſcriſennudd cyflym yug - hyfraith Pd» 
{cs y hon a roddaſe Argiwydd Oduw Iſrael, 
ar bzenin a roddes iddo ef (feli ſ vdoedd j lam 

r Arglwydd ei Dduw arno ef) ei hol doymu⸗ 
niad. 

7 A\ llawer ] a aethant i fynu o feibion 
Iſrael, 


oY B 8 : 
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Ilrael, ac o: offeiriaid, a'rLeftatd, a r cancozi- 
on, a'r pozthozton; ar Nethinaid, i Jeruſalem, 
pn y ſeithfed flwyddyn o benin Artaxerxes. 

8 Ac efea ddaeth i Jeruſalem vn ꝓ pummed 
mis, hynny [ oedd ] pn y ſcichfed flwyddyn ir 
bzcnin, 

: 9 Canys ar y[dpdd] cyntafo'z mĩs cyntat 
[p bu] efe pn achos ddyfodifynuo Babilon, 
ac ar v C dydd ] cyntat᷑ o pummed mis ydaeth 
efe i Jeruſalem fel y oedd] daionus law ei 
Dduw gyd ag el. 

10 Canys Eſdꝛas a oſodaſe ei galon ar gete 
ſio cyfraith yꝛ Arglwydd, ac ar wneuthur, a dyſ⸗ 
cu pn Jſrael ddeddfau, a barn. 

11 Ac dymma pſtyz p llythꝛ y2hwn a rodd⸗ 
odd y bꝛenin Artaxerxes i Eſdꝛas yp? offeiriad 
a'r ſcrifennudd, [ ſef] ſcrifennudd geriau goz- 
chympnnion pʒ Arglwydd, at ddeddfau efi Il. 
rael. 

12 Artaxerxes benin y bzenhinoedd at Eſ⸗ 
dꝛas pꝛ offeiriad , ſcrifennudd dedol Duw y ne⸗ 
foedd yn anfonannerch, = 

13 Pypfi a oſodais oxchymyn;zmat pwp byn- 


nac pn fp nhevznasi o bobl Iſrael, yꝛ offeiriaid, 
a'r Leſtaid ſydd ewyllyſcar i fyned i Jeruſalem, ( 


a gaiff fpned gyd a thi. 

14 Am hynny i th yʒryʒ oddi with y hꝛenin a 
ſaich ogpnghozriaid i pmweledag Juda, at ag 
Feruſalem, with gykraich dy Dvuw pꝛ hon 
Lſydd) yn dy law di: 

15 Ac i dowyn arian, ac aur pʒ hwn a off. 
rymmodd p bzenin ai gynghoziaid o honynt eu 
hunain i Dduw Jlrael,(p2 hwnſſy mae] ei bꝛeſ⸗ 
ſwylka yn Jeruſalem) | : 

16 Ar holl arian, a'r aur yz hyn a geffechdt 
vn holl dalaith Babilon o wirfodd p bobl ar 
offeiriaid,y rhai a offrymmantc o honynt en hu⸗ 
nain tu ag at dß eu Duw pn Jeruſalem, 

17 Fely pꝛpnech vn —— a'r arian hyn · 
ny pᷣchen, hyꝛddod, wyn, ai bwyd offrymmau, ai 
diod offrymmau, ac offrwm hwynt ar allo! te 
eich Duw pn Jeruſalem. 

18 Ar hyna fpddova gennit ti, a chan dy 
frody2 wneuthur a'r rhan arall ir arian, ac ir 
aur, gwneweh ynoͤl ewyllys eich Duw, 

19 Nr lleſtri y rhai a roddwd it tua gwaſa⸗ 
naeth ep dy Dduw , dod ti adjef o flaen dy 
Ddub yn ]Jerulalem, 

20 Ar rhan arall o anghenrhaid cp dy 
Ddub it hyn a ddigwyddo it ei roddi, a roddi 
dio myſſoz- dp r bjenin, 

21 A myſi p bzꝛenin Artaxerxes ydwyf vn 
goſod gozchympn i hollvzyſſoz-wiy tu hwnt ir 
afon, beth bynnac a geiſio Eldzas ( offeirtad, 
[ac]ſcrifennpdd DeddfDuw'r nefoedd) gen- 
nych, gwneler ynebzywydd. _ 

22 {)pd gant talent o arian, at hyd gant 
Cozuso wenith, ac hyd gant Bath o win, ac 
byd gant Bach o olew, a haͤlen heb feſur, 

23 Beth bynnac{ ſydd Jwꝛth gyfzaich Duw 
p nefoedd, gwneler yn ebywydd id Duw r 


nefoedd, fel na byddo ei lidiawgrwydd ekyn er⸗ 
byn teyꝛnas y bꝛenin ai feibion: 

24 N ydym pn yſpyſſu ich wi hefpdſ am y 
holl offeiriaid, Leftatd, pſalmpddion, poztho- 
rion, Nethiniaid, a gwenidogion y tp Dum 
— ” ellit bwzw arnynt doll, teyꝛn-ged, na 
thieth, 

25 Tithe Eſvzas ynol doethinebdy Oduw 
p hon [\pdd] yn dy law, goſot farn-wp}, ac 
pnadon i farnu r holl bobl o'2 tu hwnt i'r afon, 
o thai oll a fedzant gyfraith dy Dduw: a dyſ⸗ 
cwch y rhai ni fedzant. 

26 Pwy bynnac ni fybdo 'n cadw cyfraith 


dy Dduw, achyfraith y bzenin, gwneler barn 


vn ebꝛwydd am dano ef, y uaill ai i farwolaeth, 
- i herwziaeth, ai i ddirwpo dda, neu i gar⸗ 
c har. 

27 Bendigedic pw Arglwydd Dduw ein 
tadau r hwn a roddes fel hyn yng⸗ halon y bꝛe⸗ 
nin; i adailadu ty r Arglwydd p2zhwn [ ſydd] 
vn Jeruſalem, 

28 At a barodd i mi dꝛugaredd, o flaen p bꝛe⸗ 
nin, ai gynghoꝛiaid, ac o flaen holl gedyꝛn dy⸗ 
wyſogion y benin, a mi a gynnoꝛthwywyd 
fel [y2 oedd ] llaw yz Arglwpdd fy Nnw ar⸗ 
naft) acheſclais bennaethiaid Jſrael ifyned i fy⸗ 
nu gyd a mi. 

PEN: VIII. 
Rhifediy rhai a ddaethant gyd ag Eſdras i Ieruſalem, 
41 Eu hympryd hwynt. 24 Pwys y lleſtri y rhai a 


ddug efe i leruſalem: a ſwydd yr offciriaid yn eu ca- 
dw hwynt. 


AE dymmaeu pennau cenedl hwynt ai ha⸗ 3. Far 8.25. 


chau hwynt, y rhai a vdaethant i fynu gyd 


a mi (pn nhepznaſiad Attaxerxes y benin) o Pen.7.r. 


Babilon. | 
2 O feibion Phinehes Gerſom, o feibion ?? 
Ithamar Daniel, o feibion Dafpdd attus. 
3 O keibion Jechaniah o feibion Pharos 
Jachariah, a chyd ag ef y rhifwpd with eu ha- ** 
chan gant, a dec a deugaino wp}. * 
4 [Ac jo feibion tywyſog Moab, Eliohe⸗ 
nai mab Zerahia, a chyd ag et ddau cant o w. 
5 O keibion Jecania, mab Jahaſtel, a chyd #» 
ag efdzy-chanto wp. 22 
6 O feibion Avin, Abed mab Jonathan a a 


chyd ag ef ddec a deugain o wp}. 5 
7 Ac o keibion Elam, Iſat mab Athalia, a 
chyd ag efdvec athugain, o wþ?, 3» 


8 Acofeibion Saphatia,Zebadia mab Mi: 5» 
chael: a chyd ag er bedwar vgain o wp), 72 
9 O feibion Joab, Dbadia mab Jehiel: a »» 
chyd ag ef ddau cant a deunaw o wp), 3» 
10 Acofeibion Selomith, mab Joliphlah,a » 
chyd ag ef wyth vgain o wþ}, 3» 
11 Acofeibion Bebai, Jachari mab Bebaiz » 


achpd ag ef wyth ar hugain o wh}, * 


12 Ac o feibion Aſgad, JohananmabHac: »» 
tatan: a chyd ag ef ddeng- wz a thaut. 55 
13 Ac o feibion Adonitam y thai olat, dym. »» 


Rk. li. a 


ma helpd eu hẽwau hwynt Eliphelet, ac Jehiel, -» 


A Samaiah: a chyd a hwynt dzugain owy}, 


n. 2.43. 


1 Bren. 9.14. 


Pen. 2.69. 


« 14 Ac o keibion Biguat, Uthai, a Jabud: a 
tc chyda hwynt ddec a thugain o wy}, 

« 15 Achelclais bwynt wꝛth vz afon pꝛ hon 
« ſydd pn myned i Ahafa, ac yno p gwerſſ-lla- 


« ſom ni dꝛidiau: ac mi a pſtyzriais y bobl,ar o- 


« ffeiriaid, ond ni chefais pno[ neb Jo feibion Left. 
16 Pna 'r anfonais at Eliezcr,[ ac at Ari- 
« el, Lac] at Semeiah, ac at Elnathan, ac at Ja- 
« rib, at Elnathan, ac at Nathan, ac at Jacharia, 
« ac at Peſulam y pennaethiaid: at Joiarib he⸗ 
« fpd,ac at Elnathan y rhai docthion. 

« 17 Arhoddats ozchymynnion gyd a hwpnt 
« at Ido pennaeth pn y fann[\aelwir] Caſphta : 
e a goſodais pn eu pennau hwynt eitiau iw trae⸗ 
te thu with Jdo, ai frodyꝛ y Nethiniaid yn y fann 
Ca elwir] Caſphia, am ddwpn attom ni weni⸗ 
s gogion i dy ein ODuw. 

« 18 Ahwp a ddugaſantattom(fel[ yz oedd 
« datonus law Dduw gpd ani) d deallgar o fet- 
ce hion Mahali fab Left, fab Jſracl, ſefSerabtah 
© at feibton,aifrodp} yn ddau-naw, 

* 19 A Haſabia, a chyd ag ef Flat o feibion 
« &erartaifrody},ai meibion| ſef ] vgain, 

« 20 Ac o * Nethiniaid p thai a roddaſe Da- 
e fydd, a's tywpſogion png-waſanaeth y Leſiaid 
e ſef;] dau cant, ac vgain o Methiniaid: hwynt 
< off apſpyſſaſpd erbyn eu ]henwau, 

21 Ac pna with Afon Ahafa ꝓ cyhoeddatg 
pmp2yd, i ymgyſtuddio ger bzon ein Duw ni, 
gan geiſio ganddo el ffozydinidint,ac in plant 
ac in golud oll. | 

22 Canyscywilydd oeddgennif geiſio gan 
p bzenin fyddin, a gwp2 meirch in cynnozth⸗ 
wyo rhag y gelyn ar hydy ffozdd: canys Uefa- 
raſein with p bzenin gan ddywedyd: llaw ein 
Duw ni [ fpdd ] ar bawb ai ceiſtant ef mewn 
daioni, ai gryfdwy,atddigter pn erbyn pawb ai 
gadawant ef. 


cc 


23 Am hynny yꝛ ympꝛydiaſom, ac yzymbic- 


liaſom an Duw am hyn: ac efea wzandawodd 
arnom, 

24 Pna ynailltuats ddeuddec obennactht- 
aid pʒ offeiriaid:Sarabia, Paſabia, a dec ot bꝛo⸗ 
dy} gyd a hwynt. 

25 Pnay pwpſais i attynt hwp pz arian, a'r 
aur, ar lleffrt, [ef ] offrwm ty ein Duw ni, 
p2 hyna offrymmaſe r bzenin, ai gynghoziaid, 
? dywyſogion, a holl Jſrael y rhat a gawſid 

no.) 

I Je pwplais iw dwylo hwpnt,chwe-chant 
adecadeugatn talent o arian, a lleſtri arian o 
gant talent, Ca] chant talent o aur. 

27 Avec o oʒflychau aur, o fil“ o ddꝛacmo⸗ 
nau, a dau o leſtri o bꝛes melyn da moꝛr bzyd* 
ferth ag aur. | 

28 Adpwedais withyne, ſanctaidd [ ydych 
chwii'r Arglwydd,a'r lleſtriſ ydynt )ſanctaidd: 
p artanhefpd, ar aur [ſpdd ] pn offtwin gwir⸗ 
foddi Arglwydd Dduw eich tadau. 

29 Gwiliwch, achedwch hyd oni phwyſoch 


I. Eſdras. 


[hwpnt]o flaen pennaetbiaid yꝛ offeiriaid, a'r 
Leſiaid, a phennau cenedl Iſrael pu Jeruſa- 
lem, [ pn nhayſſoꝛau cp'r Arglwydd. 

30 Feliy'r offeiriaid, a'r Leſiaid a gymme⸗ 
raſant bwys ꝓʒ arian,a'r aur, ar lleſtri, wẽ dyn 
i Jeruſalem i dp ein Duw ni. | 

31 A chychwnnaſom oddi with afon Aha⸗ 
fa ar y deuddecfed [dpdd) o mis cyntaf, i fy- 
ned i Jeruſalem ; allaw ein Duw oedd gyd 
a ni, ac an gwaredodd o law y gelyn,a'r rhai oe⸗ 
ddynt pn bzad-fwyiadu ar y ffoꝛdd. 

32 Daethom hefpd i Jeruſalem, at ar hola⸗ 
ſom yno dꝛidiau. 

33 Ac ar yp pedwerydd dydd y pwyſwyd p2 
arian, a'r aur, a'r lleſtri pn nhy ein Duw ni i 
law Meremoth fab Uria r offeiriad: ac Eleas 
ar mab Phinehes gyd ag ef: ac Joſabad mab 
Jeſua, a Noadia mab Bennoi y Letta [ oedd⸗ 
pnt J gyd a hwynt. 

34 [V2 oeddynt Jyny rhifedi, ac ) vn p pw- 
ys[ prhodvaſid]hwynt at bob vn, a r holl bwy- 
ſau aſcrifennwpd p pꝛyd hynny, 

35 Meibion y gaeth-glud p rhai a ddaeth- 
ant o'z caethiwed a offrymmalant boeth offrym⸗ 
mau i Dduw Ilrael, ¶ſek ] deuddec o fuſtych 
dꝛos holl Iſrael, onid pedwar pum hugain o 
hy) ddod, amyn tri pedwar vgain o wpn,[ a dent 
ddec o fychod pn bech- aberth: y cwblſdedd Jyn 
offrwm poethi'r Arglwydd. 

36 Arhoddaſant oꝛchympn p hzenin at ben. 
defigion y bꝛenin, ar tywyſogion cu hwnt ir 
afon: a hwynt a gynnoꝛthwyaſant p bobl, a 
thp Oduw. 

PEN. IX. 


Pobl Iſrael yn priodi gmragedd o'r cenhedloedd ang- 
hredadwy. 3 Eſdras yn gohdio am hynny. 6 Ac yn 
gweddio Duw troſtynt hwy. 


C wedt * darfod hynny y tywyſogion a , ENA . 67. 


ddaethant attafi gan ddywedyd ; nid pm- 
nailltuodd pobl Iſrael, a'r offeiriaid, ar Leftaid 
oddi with bobl y gwledpdd,['gwnacchancJynl 
eu ffiaidd-dza hwyntſ ſef Jy Canaaneaid, vꝛ Hee 
chiaid, p Phereziaid, v Jebuſiaid, yz Ammani⸗ 
aid, x Moabiaid, v Aiphtiaid, ar Amoztaiv, 

2 Canys cymmeraſant oi merched iddynt 
eu hun, ac iw meibion, ar had ſanceaidd a ym⸗ 
gvymmyſcodd a phobloedd ꝓ gwledydd, a llaw y 
pennaethiaid a'r tywyſogion lu gyntafynp ca- 
mweddhyn. 

3 Pan glywais inne y pethhyn, rhwygais 
fy nillad am gwiſc, a thynnais wallt fy mhen, 
à m bart, ac eiſteddais vn ſynn. 

4 Dna r ymgaſclodd attaſt bob vna'r aof. 
nodd eiriau Duw Ilrael, am gamweddygactts 


glud, ac myſi a eiſteddais vn ſpun hyd y bwyd Ex od. 29.39. 
Num. 28.5. 


* offtrwmpzynhawnol, 

5 Ac arpbwyd offrwm pꝛrnhawnol y cx« 
fodais d'mcyſtudd, gan rwygo ohonofi fp nill⸗ 
ad, am gwiſc, goſtyngais hefyd ar fpng-lint- 
au, a lledais fy nwylo at yꝛ Arglwydd fy Nuw: 

6 Adywedais, gmadwydd, a chywilyddus 
oedd 


oedd gennit godi fo wyneb attat ti fp Ruw, o 
herwyod ein han wireddau ni a aethant yn aml 
tros ben: an camwedd a dyfodd hyd y neſoedd. 

7 Er dyddiau ein tadeu r dym ui mewn 
camwedd mawꝛ hr y dydd hwn, ac vn ein han ⸗ 


wireddau y choddwyd ni, ein bzenhinoedd, an 
| hoffeirtaidilawbzenhinoedd y gwledydd, i gle⸗ 


ddyf, i gacthiwed, ac i anrhaith, ac i warthzudd 
wyneb megis heddyw. 

8 Ac vn am megis ennyd fechan p mae tru⸗ 
garedd oddi with pz Arglwydd ein Duw i beri 
gadel i niddiangc, ac i roddi i ni hoel yn ile 
ſanctaidd ef: gan lewyꝛchu on Dum ni ein lly⸗ 
gaid, a rhoddi ini pchydig ozpbywyſdza pnein 
caethiwed, 

9 Canys caechion[oedvemJal, ond ni ada⸗ 


wodd ein Du ni yn ein caethiwed : eit pa- 


rodd i ni dʒugaredd o flaen bꝛenhinoedd Perfia, 


i roddi i ni oꝛphywyldꝛa i dderchalu t ein Duw 


ni, ac i gyfodi y lleoedd ang: byfannedd at i ro⸗ 
ddi i ni gae yn Juda, ac Jeruſalent, 
10 Ac vn aw? beth a ddywedwn wedi byn, ö 
ein Duwꝛeanys gadawſomdyoxchymynnio di. 
11 Y rhai a ozxchympnnai wy lam dy 


Ex0d-:3-33-8 weiſion p pz0phwpdi gan ddywedyd: y *wian 


34.12.15. 


Deut. 7.23. 


Deut. B. 13. 


J Eſdr. 8.20. 


wyt Iti. eich gwedpill {ydymni angie 


y} hon vj ydych yn myned tw gozeſcyn, gwliv 
halogedicſ pw i] hi, tx wy halogedigaeth pobl y 
gwledydd, o blegit eu ffiaids- dꝛa hwynt p rhai 
b llawnaſant hi ai halſendid 8 gwir bwy gy» 
ydd, 
12 Ac pn abor na roddwch eich merche 
meibion hwynt, ac na chvmmerweh eu merch⸗ 


ed hwynt i ch meibion chwi, na cheiſiwch ych 


waith heddwch,na daioni ganddynt byth: fel x 


cryfbaoch, ac y mwpnhagch ddaioni y wlad, 
- eee hi vn ecileddiaech ich meibion 
8 13 Ac wedi MN byn oll 4 dvaech arnom am 
tin dꝛw 
kur ww ein hatta l odd tann ein m 
Ii — roe UP oxchpmpunion 

di,ac eee byn oni 
ddigitti in r 
dde vn g weddill, na diangol 


15 Argiwydd Dou 


heddyw: wele ni o th flarn / di yn ein camwe⸗ 
dau, eich ni allwn niſefyll-p;ch an 

PoblIſaclynymadoaiy — med: 

ob] Iſraelyn ymado ai anghre 758 
An weddiodd Eſvjas;aphm ge tlelfodd eie 
gau wylo, a chan ſyꝛchio u flaency Daum, 
tyrfafawyo Altael ymgaſclaſant atto ef, pn 
in, ac vn magedd, ac vi blant, tanxs x bobla 
wylaſant ag wylofainmabn. 21 $a 
2 Ynapllefarodd Sechaniah mab Jechiel 
Ofeibiow Elam, ac a vaywedodb withiEſdpas; 
ni abechiſomynerbyn ein Dum ae a gytralta· 


ſom a gwmagedd dieit ig o bobl y wlad ven 


Ws pn mae 9 am hyn. 


Pen. x. 


ddywedodd 
taliaſoch a gwꝛagedd dieith}, gan chwanegu ar 
| echo ſrael. 

| Ac yt awo rhoddwch ogoniant i Ars toſug.1.9. 


may? gamwedd am 


195 

3 Pn an gan hynny gwnaun gyfammod 
an Dum, ar fwzw allan y2 holl wzagedd, ai 
plant, with gyngoꝛ v3 Arglwydd a'r rhat a of: 
nant oꝛchymynnion ein Duw3; a gwneler pol 
y gyfraith. 

4 Cpfot, canps arnat tiſ y mae] *rpeth : ac 
ni afyddwn;)gyd a thi, vmnertha, a gwna. 

5 Nna y cytododd Eſdꝛas, ac a dyngodd bens» 
naethiaid pz offeiriaida'r Leſtaid, a holl Jſracl 
— wneuthur ar ol y peth hyn, a hwpnt à dynga⸗ 

ant. 


6 Hna y cyfododd Eſdꝛas o flaency Dduw z. Eſdr. 9. . 


ac a aeth i ſtafell qohanan fab Eliaſib: pan aeth 
vno ni fwxtaodd fara, ac nid pfodd ddwfr,canys 
galaru r oed am gamwedd p gaeth- glud. 

7 A chyboeddaſant yn Juda, ac Jcruſalem, 
i holl feibion y gaeth-glud ymgaſclu i Jerula⸗ 
lem. 

8 Aphwpbynnac ni ;ddele o ttontridiau pn 
ol cyngoꝛ y pennaethiaid, ar henuriaid, difrodid 
ei holl olud ef, ac yncef a ddidolid oddi with dyꝛ⸗ 
ka ꝓ gaeth-glud, 

9 Felly holl wßꝛ Juda, a Beniamin a ym- 
gaſclaſant i Jeruſalem o fewn tridiau, hynny 
Loedd )y nawied mis, ar yꝛ vgainfed{ dydd 0'} 
mis,a'rholibobla eiſteddalãt pn heolty Oduw 
vn —— rhag y peth byn, a rhag y glaw. 

10 Ac Eſdꝛas p} offeiriad a gyfododd, ac a 
Nthynt: chwi a bechaſoch, ac a gyt⸗ 


elwydd Dduw eich tadau, agvinewch ci ewy- 
Ups ef, ac yſcerwch oddi with bobl p tir, at oddi 
withp gwagedd dieithz. 

12 Aholldyzfa Iſrael a attebaſant, ac a ddy- 
wedaſam alle pchel T gwedde unt wneuthur 
felly yn al dy air di. 
13 Eith y bobl ſydd lawer,a' ramfer pn las 
wore ni ellir ſefyll allan, ac nid gwaith vn di⸗ 
wnod,nadat{ſpdd :] canxs pechaſom vn dips 
faw2 yn y peth hyn. 

14 Sales kin pennaethiatd attolwg tros 1 
bol yl rrhat oll a ydynt Jyn ein dinaſoevy 
y chai a gyttaliaſant a gwꝛagedd dieithz, deuey 
[yrhaihynny) ar ꝑ amſeroedd goſodedic, a he- 
nuriaid pobdinas,aibarn-wp2 gyd a hwynt, nes 
trol digter ein Dum oddi wichym amy peth 
hyn, - 
15 Yn bnic Jonathan mab Aſahel, ac Jahas 
ſiah mab Thecuaa ſafaſant am hyn:Melulam, 
befpd a Dabathat p Leftaid at eynnozehwyls 
ſant hw. 

5 16 Amribloay ceech-cluvatinaechiefellyt 
vna Eſdas 77 offeiriad r gw T y rhai oedds 
vnnt bennau cennedl ty eu tavau, a hwpaciol] 
vn enwoc a yriidvivolaſanc,ac aemeddal ant, ar 
v dyddcyntar o decfed mis i holi y peth hym 


17 Avartitoopne a'r holi-wh1 a gpttaMus 
ſenta goaceddVieich},erbyny dend cyncaf . 
mis cyntak, 7 4 


Kk. tit, 18 A 


Dan.9.4. 


Nehemias. 


18 Achafwpdo feibion 17 offeitiaid p thai a 
gittaliaſent a gwzagedddieich}, o feibidJeſua 
tab Foſedec at frodyz, PMaaſia, ac Eliczer, ac 
Jarib, a Gedaliah. 

19 A hwy a roddaſant eu dowplo ar fwaw 
allan eu gw2zagedd, a'rrhata bechaſent [ aoff- 
rymmaſant jh undd defaid dos eu tamwedd. 

c 20 Felly o feibion Immer, Manani, a Jeba⸗ 
cc dia, 

« 21 Ac o feibion Harim: Paaſia, Elia, Deo 
cc meta, Jehiel, ac Uz3iah. 

« 22 Ac o feibion Paſpur, Elioenai, Paſia, 
«« Iſmael, Nathanel, Joſabad, ac Elaſah, 

„ 23 Aco'Lefiaid Joſabad, Semei, a Celaia, 
« hwnnw[ ꝓw ] Celita. Phachatab, Juda, ac E- 
cc lieʒ er. 

« 24 Aco}cantozion,Eltaſib, ac o'z poztho- 
« rion,Selum,Telem,ac Uri. 

« 25 AcoFJſcael,ofeibton Pharos,Rametah, 


« Teſta, Pelchia, Miamin, Eleazar,Pelchia, a 


«« Benalah, 

« 26 Acofeibion Elam Pathania, Jacharia, 
«« Jehiel, Abdi, Jerimoth, ac Elia. 

« 27 Aco feibion Jatthu Elioenai, Eliaſib, 
« Mathania, Jerimoch, Jabad, ac Aziza. 

« 28 Ac ofeibion Bebai, Jehohanan, IÞanae 


nia, Jabbai, ac Athalai, 
29 Ac o feibion Bani, Peſulam, Maluch, a 
Adaiah: Jaſub, Saal, ar Jeramoth. 
zo Ac o feibion tywyſog Moab, Adna Che. 
lal, Benaia, Paaſia, Pathanta, Beſalel, Ben- 
nui, a Banaſle, ? 
31 Ac o feibion Þarim , Ellezer, Aſiiah, , 
cHelchiiah, Demeia, a] Simeon: 
32 Bentamin, Paluch, a J Semariah. „ 
33 O feibion Paſum, Patthenai, Patha- | 
cha, Jabad, Eliphalet, Jeremat, Panaſſe, [a] = 
Semet. ax 
34 O feibiõ Banl,Paadai,Amram,ac Uel, | 
35 Banala, Badaia,Cheluhu, 
36 Uaniah, Paremoth, Eliaſib, 
37 Pathaniah,Pathanaf,ac Jali. 
38 Bani, Bennut, a Semei. 
39 Selemia, Nathan, Adaiah. 
40 Machnadebai, Saſai, Sara. 
41 Alarel, Selemiahu, a Semartah, 
42 Salum, Amaria, ac Joſeph. : 
43 DfeibionNebo,Jehiel,P athathia,Za- 
bad, Jebina, Jadau, ac Joel, Ia] Benaia. 
44 Y thai hyn oll a gymmeraſent wagedd *? 
dieith2,ac y2 oevd [ trat Jo houyut magedd, a 
bwp aennillaſen blanc, = 


IJ 
72 


39 


** 
25 


II 


Lyfr Nehemias,yrhvvn 


hefyd aclwir ail llyfrEſdras. 


PENNOD. I. 


Nchemiasyn gofidio o herwydd dryg-fyd Ieruſalem. 
5 Yn cytfaddef anwireddy bobl. 8 Ac yn gweddio 
troſtynt hwy. 


Þacalia, vm mis Ciſleu 
Jar In vgainfed flwy⸗ 


= ES mrenhin.lys Suſan, 


* 
— 
- 


W | 2 PnapdacthiÞanani 

Co GW Enn om bꝛodpz, eke a 
LE 4A AORY) gwpo Juda: agofyne 

nats iddyut am v; Jddewon a dvianghaſent, v 

_ a adawſid o caethimed, ac am Jeruſa⸗ 
m. 155 | 


---3 Abwynt a ddywevaſant withif.p giueddi- byd 


{lion y rhat a avawpd o gaethglud ynopn ydas 
laith vdynk J men blinder man. a guzad⸗ 
wydd: mur Jeruſalem hefpd a doxylliwpd, af 
phyꝛch a loſcwyd a th n. ; 

4 A phan glywats p geiriau hyn,myfl a ets 
fteddais , wylats hefpd, a galecais: ddyddiau 
[Jawer ;Jabum puympzydio, ac yn gweddio 
gerbzon Dum pnekoedd, 9 
- 5 Adpwevais,atcolwg * Arglwydd Dduw 
p nefoedy,(pDuta may, ac ofna n hwn 
ſyddpncadwepfammodachmgaredy ix rhai ai 
carant ef, ac a gad want eiozxchpmynnion) . 

(6 Byddedactolwg dy gluſt pn elywed,a'ch 


Iygaid pnagozedi wand at weddi dy ws, v2 
hon pz ydwyft pn ei gweddio ger dy fron di 
dvydd ans dos feibion Iſrael dy weiſton: ac 
pn cyſfeſſit pechodau meibion Jſraelp rhai a 
bechaſomrcherbyn, mynne hefpd a chp-lwpch 
fynhid a bechalom. 

7 Gan lygru p llygraſom i th erbyn 2 ac ni 
chadwaſom y goꝛchemynnion, na rbarnediga⸗ 
ethau, y rhai a oꝛchymynnaiſt i Poſes dy was, 

8 Cofla attol Ls, .. nozehymyn⸗ 
nei with Moſes dy1 gan ddpwedyd: chwi 
myſc p bobloedd. | 

9 Dud\ os) vuchWelwch ateafi,/a chadw 
rae rey eh 
[ertoInia'chcaſclafthwi odviyno; ac a ch dy⸗ 
gat ir lle'r hwn a etholais i igo om henw 
10 A hwpne{'pdpne]dy wellion, a ch bob]: 
> wy a ch kamm allu, ac ach law 


1 Accolwg Atgitopay bytded yn az dy 


gluſt yn gmanda ar wedtivy wi, ac ax eddi 


a doſſedd wh,“ mynne ach gwaſcarafchwiym Deut. 30.4. 


PEN. 


PEN. II. 


Nchemias yn cael llythyrau gan Artaxerxes, 11 Ac 
yn dyfod 1adailadu leruſalem. 


Co fewn mis Niſan[” pn] y} vgeinfed 

flwpddpni Artaxerxes v byenin, y2 oedd 
gwin oi flaen efza mi a gymmeraisy gwin,ac 
ai rhoddais ir bzentn, ond ni byddwn [ arferol 
fod] yu dꝛiſt ger ei fron ef. 

2 Am hynnp y bꝛenin a ddywedodd wathif, 
pa ham v mae Idy wpneb-pzyd yn dziſt, a thithe 
heb fod yn glaf$nid[ywJbyn onid tritt weh cas 
lon; pna 'r ofnais pn ddirfaw. 

3 Adywedais with p bꝛenin, byw fyddo r 
bꝛenin yn dꝛagywydd: pa ham na thꝛiſtãe fy wy⸗ 
neb pan fydde v ddinas [a th beddzod fy nha⸗ 
dau wedi{ eu ]diniftrio, atbyzth wedi eu hyſſu a 
than! 

4 Ar bzenin a ddywedodd wiehif, pa beth yꝛ 
wyt tiyn ei geiſio : ynap gweddiais ar Oduw 
P nefoedd, 

5 A mt a ddywedais with y bꝛenin, o rhynga 
bodd ir bꝛenin, at od yw dy wagyn gymme⸗ 
radwy ger dy fron di: pna gollwng fit Juda at 
ddinas beddꝛod fp nhadau fel p2 adailadmyf hi. 

6 Ar bzenin a ddywedodd withif (at maig 
doedd pn eiſtedd gyd ag ef) pa hd y bydd dy da⸗ 
ich dt, a pba bꝛyd y dychweli ?; a r peth ] oedd 

ddã yng-wpddy bꝛenin, am hynny ele am goll 
vngodd, a minne a oſodais iddo amſer nodedic. 

7 Pnap dywedais wich p bꝛenin. o rhynga 
bodd ir benin, rhodder imilythizau[iw dwpn] 
at p tywyſogion o tu hwynt i r afon: fel y ttol⸗ 
glwyddant ſi nes fy nyfod i Juda: 

8 A llythyꝛat Aſaph ceidwad ꝓ goed wig pꝛ 

bon do geln r bꝛenin, fel y rhoddoefe 4 mi 
goed i yltyllennu pyꝛth y pa las yrhai[aberthy- 


nant Ji cp, ac i fur v ddinas, ac ir ty p2 hwn 
p delwyf iddo: ar bʒenin a roddodd i mi, fetyz 9 


Loedd I llaw fy Nuw yn ddaionus i mi. 

9 Yna p daechum at p tywyſogion o'r ep 
hwnt ir afon,ac mi a roddais iddynt lychp}an y 
bꝛenin : ar bzenin a anfonaſe dywyſogion y llu, 
a marchogion gyd a mi. 

10 Pan glybu Sanebalat yz Hozoniad a 
Thobiay gwisy2 hwnſ oedd ] Ammontad ¶ v 
peth hyn, ] yna ybuddzwg tawn ganddynt, am 
ddyfod dyn i geiſio daioni i feibion Fſrael, 

11 Felly mi a ddeuthum i Jeruſalem: ac a 
lum vno di- diau. 

12 A chyfodais lim nos, myũ ac ychydig o 
wp2 gyd a mi, ac ni fynegais i neb beth a rodda⸗ 
ſe fp Nuw yn kyng- halon i wneuthur pn Je⸗ 
ruſalem : ac aniłail nid oedd gennikt, onid yʒ ani. 
fail yz hwn pz oeddwn i vn marchogaeth arno. 

13 Ama tuthum allan liw nos dym boꝛth 
y giynn tu ag at flynnon y ddꝛaig, ac atbozthy 
domm: a deliais ſulw ar furoedd Jeruſalem v 
rhai oeddynt wedi eu dypllio, at phynth hi Cv 
thai Joeddynt wedi eu hyſſu a than. 

14 Nna y ttammmpais i both y ffynnon, ac 
arbylco-lonny bzenin: acuid{oevd]lei'r ani · 


196 
fail y2 io oedd tanaf i fyned trwodd. 

15 A mi a acthum i fpnu gan lan ꝓʒ afon liw 
nos, a deliais ſulw ar v muͤr, dychwelais hefpd, 
a daethũ dzwy bozth y glyn, felly y troais pn ol, 

16 Ar pennacthiatdni wyddent i ba le r ae» 
thwnu i, na pheth oeddwn vn ei vneuthur: canys 
hyd yn hynnifynegaſwn{ddimJi'r Jddewon, 
nact roffeiriaid,nac ir pendefigton,nac i'r pens 
naethiaid, nac ir rhan arall oedd yn gwneuthur 
Pp gwaith, 

17 Ynaydywedats wichyne , vꝛ vdych xn 
gweled yz adfyd yz hwn yz ydym ynddo, canys 
Jeruſalem addiniſtriwyd,atphpzth hi a loſcw⸗ 
yd a than: deuwch, ac adailadwn fiir Jeruſas 
lem, fel na byddom mwpach yn wadwpdd, 

18 Pan fynegais iddynt fod law fy Nuw 
pn ddaionus tu ag attat, a geixiau v bʒenin hefyd 
y thai a ddywedaſe efe wꝛthif: yna hwynt a dvye 
we daſant, cyfodwn, ac adailad wn, felly p cryf- 
bauſant eu dwylo t ddaioni. 

19 Pan glybu Sanebalat y2 Mozoniad, a 
Thobia y gwas y2 hn oedd ] Ammoniad a 
Geſemy? Arabiad y peth hynn, ] yna hwyne 
a'n gwatwaraſant ni, ac an dirmygaſant ni: 
dywedaſant hefyd, pa beth [yw ] hyn yz ydych 
chwi pn ei wneuthur ? a vnthꝛpfelwch chwi yn 
erbyn ꝓ bꝛenin? 

20 Pna ꝑꝛ attebais hwynt, ac y dywedais 
wthynt, Duw y nefdeddefe a'n Uwydda ni, a 
ninnau ei weiſion ef a gyfodwn, ac a adailadwn: 
ond ni] bydd gi chwi rann, na chyfiawnver, na 
choffadwytaeth pn Jeruſalem, 

— FEM Mk. 
Y rhaioeddyntyn adailadu caerau leruſalem. 
de Na Eliaſib pꝛ arch-offeiriad a gyfododd, 

at frodpꝛ p; offeiriaid, ac a adailadaſant | 
bozth y defaid, hwynt ai cyſſcgraſane ef, ac a, 
odaſant ei ddorau ef: ie hyd dw} Meah 25 
eyilegralant ek, [ac]hyd dw Hananeel, _ 

2 A cher llaw iddo ef gwyꝛ Jericho a adai- | 
ladaſant: ger llaw iddo ef hefyd y2 adailadodd | 
Jaccur mab Imri. 

3 Ameibion Daſenah a adailadaſant bozth || 
y pylcod: hwynt hwy ai iſtyllennaſant ef, ac a 
oſodaſant ei ddoꝛau, ei glõau, ai farrau, 5 

4 Acher eu llam hwynt y cyweiriodd We- | 
remoch mabUria fab Yaccos, a cher eu llaw | 
bwynt y cyweiriodd Meſulam mab Beretiah , 
fab Meſez abel: a cher eu llaw hwynt Jadoc *. 
mab Baana a gyweiriodd. 

5 Acher law iddynt hwy y cyweiriodd y. 
Thecoaid: and p gwßz mah ni oſodaſant eu, 
gwddfyng- waſanaeth eu Harglwydd. 

6 Ac Jehoiada mab Paſeach, a Meſulam, 
mab Beſodeiah a gymeiriaſant pꝛ hen bozth, 
hwynt ai ſtyllennaſant ef, aca oſovaſanc i foru, 
erdvojau,al loan, ai farrau. | 

7 A cher eullam hwynt y cyweiriodd Me. 
lathia v Gibeoniad, ac Jadon v Meronothiad, 5 
gwf2 Gibeona Piſpa , hyd oxſeddfa p duwc | 


[.p2 hwnoedd Jeu hwynt i'r afſon. 
K k. iii. 8 Ger 


« $ Gcrllawtddoefy cyweiriodd Uzziclmab 
« Harhotah{ gyda'r ]eurpchod, a cher law iddo 
« ef pcywciriodd Hanamah mabſ vn] od apsthe⸗ 
« cat itid: a hwynt a gyweirialant Jerulalem Hyd 
c nur llpdan. 

« 9 Acher eu llaw hwpnt p cyweiriodd Re- 
« yhatah mab Hur (tywyſog hanner talaith Je- 
cc rufaſcm) 

« 10 A cher llaw wdynt hwy y cyweiriodd 
«« Jedaiah mab Marumaph ar gyfcr ei dp: a hat⸗ 
te tus mab Daſabina a gyweir iodd ger llaw iddo 
« pntek, 
on . 11 Malciah mab Parim, ac Aaſub mab ty- 
ce wylog Moab a gyweiriaſant yz ail meſur ; a 
<« thw y flyꝛnau. 

« 12 A cher llaw iddo ef y cyweiriodd Salum 
te mabHaloches (tywyſog hanner falaith Jeru 
ce ſalem ) efe at ferched, 

« 13 Ponth y glynn a gyweiriodd anun, gyd 
ea thzigolion Janoah, hwpnt hwp ai hadatlada- 
ſant et, ac a oſadalant ei ddozau ef, ei glõau, ai 
ce farr au: a mil o gutyddau . oedd ] yny mur hyd 
e boꝛthy domm, 

4 14 Dudpozthydomm a gyweiriodd Pal- 
© ciahmab Rechab tywyſog calaith Bethbaccas 
© rem: efeat hadailadodd, ac a oſodovdeiddozau, 
© etgloau,ai farrau, 

* 15 ASalunmabCol-hoſahtywyſog tala- 
© ith Pilpaa gyweiriodd bozth y ffynnon efe ai 
* hadatladodd, ac ai todd, aca oſododd ei ddo- 
rau ef, eiglbau,aifarrau : a mir pyſcov-lynn 
© Selah yng-ardd y bjenin, ac hyy'p griſliau y 

rhai ydpnt yn deſcyn o ddinas dd. 
© 16 Ar eiöl ef y cyweiriodd Nehemiah mab 
., Azbub tywyldg hanner talaith Beth- zur: hyd 
ar gyfer beddꝛod Dafydd, at hyd y pyſcov-lyrin 
v hwn a wnelſid, ac byd d y cedym. : 
. 17 ArciolefyLeffaidagyweiriaſane, Re- 
bum mab Bani: Ca] cher llaw iddo efy cywet- 
t riodd Haſabiahtywylog banner talaith Ceilah 
.. vn ei fro ei hun. 

18 Areioôl ekeu bzody2 hwpne a gyweiria- 
., ſant, Bakatmab Yenadad tywyſog hanner ta- 
4 laith Ceilah. 

19 A cher llaw iddo ef y cyweiriodd Ezer 
.. mab Jeſua tywyſog Piſpayzail meſur, ar gy: 
ker y ddʒingla i gongl yz arfau. 

„ 20 AreiolefBaruc mab Jabbai pn awp⸗ 
4 ddus a gpweiriodd y meſur arall', o pſtym 
e hydddzws ty Eliaſib pz arch-offeiriad. 

„ 21 Arei dl ef Meremoch mab UriafabHac: 
« los a gyweiriodd ꝓ meſur arall, o ddzws cy Eliae 

e ſib byd _ ty _ 

« 22 Ac ax eiòl ef pꝛ olteiriaid, La Ig wp y giv 
«« Akadedd a gyweiriaſant. _— 
« 23 Areidlefy cyweiriodd Beniamin,a Haſ- 

« ſub gyferbyn ai dp : wedi yntef Azaria mab 
cc — fab Anantah a gywe friodd with el dp 
cc * $ 
24 Areiol pntefBinnui mab Henadada gy⸗ 


cc 


ee welrioddfeſur arall ; o dy Azariahyd y yym, 


Nchemias. 


ac hyd y gongl. L 

2 5 Palal mab Nai a adnewyddodd Jar gy» | 
fer v2 yſtym, a'r twp vchel y2 hwn ſydd yn my⸗ | 
ned allan o d 'r bzenin i gyntedd y carchar: a | 
eiol ef Bedaia mab Pharos, 

26 A'r *Nethiniaid y rbai oeddynt pn trigo 
pn y tt{ a gyweiriaſantJhpd ar gyfer poꝛth v 
dwfr tua 'r dwyzain, a'r tw2 y2 hwn oedd yn ,, 
mpned allan, 4 

27 Ar tiõl yntefy Thecoiaid a gyweirialant , 
feſur ar all, ar gyfery ti maw yz hwn ſydd yn ,| 
mpned allan hpd für pz amddeffynfa, _ 

28 Oddi ar bozth y meirchy} offeiriaid a gy⸗ „ 
wcirtaſant bob vn gyferbynat dp ei hun. 

29 Ar ol hynny Jadoc mab Immer a gy» „ 
weiriodd ar gyfer ei de ei hun, acaretolyntefy ,, 
cyweiriodd Sematah mab Sccaniah ceidwad „ 
poꝛth Py dwp zatn, I» 

30 Areciol ef p cyweiriodd Panania mab ,, 
Selomia, a Hanun chweched mab Zalapbp nee „ 
ſur arall: ar ei õl yntef Meſulam mab Berect- „ 
ah a gyweiriodd ar gyfer ei ſtafell. ” 

31 Ar ei ol yntef Maltiah mab pꝛ eurycha ,, 
gyweitiodd hyd dpp Nethiniaid, a'r marchnas ,, 
dyddion ar gyfer poꝛth Piphcad, hyd ſtafelly ,, 
gong], X ” 

32 Arhwng ſtakell p gongl a phozth p dee „, 
faid yʒ eurpchod, ax marchnadyddion a gywei⸗ , 
rialant. 8 2» 

PEN. 1111, 
Rhai yn ceiſio rhwyſtro adailadaeth Ieruſalem, yr hon 
yr oedd yr Argiwydd yn ei llwyddo, 17 Yr lddewon 


yn —_ a'r naill law, ac yn dalacu harfau ac 
arall. | 


Anglybu Sanebalat ein bad ni yn adatikdu 

Lr mur, vna efea gynddeiriogodd pnddo, ac a 

lidiodd pn ddirlawꝛ: ac a watwarodd pz Jdde- 
won, = ; 

2 Ac efe a ddywedodd o flaen ei frodyꝛ ally 
Samaria, ie ele a dywedodd : bech v mae r J- 
ddewon gweiniaid hyn yn ei wneuthur ? a ade- 
wir iddynt hwy 4 a aberthant, a ozphennant 
mewn diwznod + a godant hᷣwy y cerrig oꝛ typ 
rau llwch, a hwynt wedi en lloſci? 

3 AThobia'r Ammoniadſ oedd Ig yd ag ek: 
ac efe addywedodd,er eu bod hwpne yn adaila⸗ 
du. etto ] ped ele lwynog i fynu,efe a rwyge en 
mur cerric hmynt. 

4 Gwzando( ni jõ ein Duw, canys vꝛ pdym 
yn ddirmygus: dychwel hefyd eu gwꝛadwydd 
ar eu pennau hwynt, a dod ti hwynt pn anrha⸗ 
ich yng-wlad [eu ]cacthiwed, 

5 Ac na oꝛchguddia eu hanwiredd hwpnt,ac 
na ddeluer eu pechod hwynt o ch w ydd di:canys 
digiaſant p} adailad pz. 5 

6 Felly nyni a adailadaſom v mut, a chyfan⸗ 
nwyd pz boll fur hyd ei hanner: ac y2 oedd calon 
v bobli weit hio. 7 

7 Ond pan glybu Sanebalac, a Thobia, ar 
Arabiaid, pz Ammoniaid befyd, a'r Aſtodiain 
gwbl gyweirio muroedd Jeruſalem, a dechꝛeu 
caeu p2 adwpan 3; pnapllidiaſant yn Os. 

18 
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8 A hwpnt oll a fradfwytadaſant yng-hyd 
bbyfod i pmladd yn erbyn Jeruſalem 3 ac 
tw rhwyftro 

9 Pna y godediaſom ar ein Duw: ac v 
goſodaſom wiliad waiacth yn eu herbyn hwynt 
ddydd a nos rhag eu hokn hwynt. 

10 Ac Juda a ddywedodd,nerth y cludwpʒ 
a wanhaodd,a phzidd lawerſ ſydd raid ei gacl:] 
am hynny ni all wn ni adailadu 'r muͤr. 

11 An gw2thwyneb-wp2 a dopwedalent, 
ni chint wybod, na gweled nes i ni ddyfod iw 
myſc hwynt, ai lladd hwynt: a rhwyſtro eu 
gwaitchhwynt. 

12 A phan ddaech y} Jddewony rhai oe⸗ 
ddynt yn pꝛellwylio gyd ahwynt: dywedaſant 
wꝛthym ddeng=waith, [gochelwch ] rhac y2 
holl leoedd dꝛwy ]'r rhai y gallech ddychwe⸗ 
Ipd attom ni. 

13 Am hynnp mi aoſodais [Crai vn y lleo⸗ 
edd iſſaf o tu l ix mũr [ac] vn pꝛ amddeffyn ; 
feudd: pn ol eu teuluoedd hefyd y goſodais p 
bobl ai cleddyfauſ at] gwaiw-ffpn, ac ai bwar. 

14 Pna 'r edzychats,ycyfodats, ac p dywe⸗ 
dais with y pendefigion, ar lwyddogion, ac 
vnth prhan arall o bobl, nac ofnwch rhag⸗ 
ddynt: cofiwch y2 Arglwydd mau ac ofnade 
wp, àc ymledd wh dꝛos eich bꝛodyꝛ, eich meibi⸗ 
on ach merched, eich gwꝛagedd ach tai. 

15 Pan glybu ein gelynnion fod y pethJyn 
hyſpus i ni. vna Duw a ddiddymmodd eu cyn⸗ 
goꝛ hwynt: a ninneu oll a ddychwelalom at y 
muͤr bawb iw waith. 

16 Aco;dyddhwnnwhanner fp llangciau 
oeddynt pn gweithio mewn gwaith, ai hanner 
hwynt oeddpnt pn dal gwaiw-ffyn a tharian⸗ 
nau, a bwau, a llurigau: ar tywyſogion ¶oe⸗ 
ddynt J ar ol pob vn o deuluoedd Juda. 

17 P rhat oeddynt pn adailadu ar ymüͤr, ac 
vn cludo beichiau, ['a'r] rhai oeddynt n llwy⸗ 
tho, oeddynt ag vn llaw pa gweithio mewn 
gwaith, ac ar llaw) arall yn dal y cleddyf. 

18 Canyspob vn oꝛ adailad- wp oeddynt 
wedi gwzegyſſu ei gleddyf ar ei glun, ac vn a⸗ 
dailadu: a'r hwn oedd pn lleiſio mewn vdcozn 
[ydoedd ] gpd amt, 

19 Pnay dywedais with y pendefiggion, ac 
with v ſwyddogion, ac withp rhannarallo'} 
bobl, y gwaithſydd fawz a helaeth: a nyni a 
waſcarwyd ar hyd y muͤr 2m mhell bob vn oddi 
with ei gilydd. 

20 Pn y kann lle ꝓ clywoch ſain y2 bdcoꝛn 
pno pmgelclweh attom: ein Duwntaymladd 
trolom. 

21 Felly 'r oeddem ni yn gweithio mewn 
gwaith: ai hanner hwynt n dal gwaiw-ffpn o 
gylodiad y wawz, hyd ddyfodiad y ſer, 

22 Dywedatshefydy pꝛõd hynny with y 
bobl, lleteued pob vn ai lange yn Jeruſalem: 
fel y byddant i ni [mewn ] gwiliadwziaeth v 
nos, ar dydd mewn ] gwaith. 

23 Felly myfi am bꝛodyꝛ, am Uangciau 
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ar gwil· bop y rhai I oeddynt ] ar fy ol, ni ddioſ⸗ 
galom ein dillad: [ etth2]pob vn a ꝓmddioſcei 
olchi. 


EB. 
Cwyny bobl, a gwaharddiad Nchemias yn erbyn vſu- 
riacth, 


C pꝛoedd gweiddi maw2 [gan] pbobl, 
al gwzagedd pn erbyn pz Idde won eu 
bꝛodyꝛ. : 

2 Canysy} oedd rhai pn dywedyd,\ gwyſt» 
lo y mac] llawer ohonom ni ein meibion, a'n 
merched i gymmeryd pd, fel p bwytaom, ac p 
byddom byw. 

3 Y2 oedd rhai hefyd pn dywedyd, ein meu⸗ 
ſydd, ein gwin-llannoedd hefyd a'n tai yz pdym 
ni yn eu gwyſtlo: fel ꝓ pꝛynom pd rhac ne⸗ 
wyn. 

4 At 2 oedd rhai[ eraill ] vn dywedyd, ben⸗ 
thygiaſom arian i dalu ]trechy benin: [gan 
wyltlo]ein meuſydda'n gwin-llannoedd, 

5 Ac pn am ein cnawd ni| ſpdd ]fel cnawd 
ein bzody2,cin metbioni fel eu meibion hwynt: 
ac wele ni yn daroſtwung ein meibion a'n mer⸗ 
ched n weiſton, ac y mae [rhai on merched 
ni wedi eu caethiwo, ac heb fodd gennym im 
rhyddhau, ] canys gan eraill y mae ] ein meu⸗ 
ſydd, a'n gwin-llannoedd ni. 

6 Pna y llidiais ynof yn ddirfawꝛ: pan glp- 
wais eu gwaedd hwynt, ar geiriau hyn. 

7 Fyng-halon hefyd a feddyliodd pnof, a 
mi a ddwzdiais y pendefigion, a'r ſwyddogion, 
ac addywedats wthynt, y pdych chwi yn cym⸗ 
meryd occreth bob vn gan ei gilydd: a rhoddaig 
yn eu herbyn hwynt gpnnulleidfa fawz. 

8 Dywedais hefpd withpne npni a byynas 
ſom ein bꝛodyꝛ p2 Iddewon y rhai a werchaſid 
'r cenhedloedd pn ol ein gallu, ac a ydych chwi⸗ 
thau yn gwerthu eich bꝛodyz ? neu a werthir 
hwynt i ni? pnap tawlant, ac ni chawſanc air 
[Di atteb.] 

9 Amia ddpwedais nit da 'r peth yꝛ hun 
pꝛ pdych chwi pn ei wneuthur: oni ddylech 
chwi rodio mewn ofn ein Duw ni rhac gwꝛad⸗ 
wydd y cenhedloedd ein gelynnion? 

10 Myft hefyd [a m)] bꝛodyꝛ, am llangciau 
ydym yn echwyno iddynt arian, ac pd: peidiwn 
attolwg ar occrethymma. 

11 Rhoddwch actolwg iddynt heddyw eu 
meuſpdd,eugwin-[lannoedd,at oliwydd lanno⸗ 
edd, ai tai trachefn: a chanfed rann ] pz arian 
a'r pd,y gin, ar ole w, yꝛ hon yz ydych chwi pn 
ei chymmeryd ganddynt. 

12 M wyntau a ddywevaſanf, nynt af rho» 
ddwn trachefn, ac nicheiſiwn ddim ganddynt, 
felly y gwnawn fel pz ydwyt yn llefaru: ynap 
gelwais yꝛ offeiriaid [ dzwy r thai y tynghe; 
dais hwynt i wneuthur pnol y gair hwn. 

13 A mi a eſcydwais fp mraich, at a ddywe⸗ 
dais, kelly r eſcydwo Duw bob gon pꝛ hwn ni 
chwplao p gair hwn oi dp, ac oi lafur, ac felly p 
byddo efe pn eſcydwedic, ac pn wig 2 a'r holl 
gcpnn«- 
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 gynnulleidfa a ddywevaſant Amen, ac afott- 
annaſant y Arglwydd, a r bobl a wnaechynol 
y gair hwn. 

14 Ac o dydd [ yn ] yꝛ hwny gozchympn⸗ 
naſe ['r bꝛenin] i mi fod yn dywyſog iddynt 
hwy png-wlid Juda o) vgainfed flwyddyn 
byd y ddcuddecfed flwyddyn ar hugain i Artax⸗ 
erxes y bzenin [ ſef ] deuddeng mhlynedd, ni 
wyteais i nam bzodp? faray tywyſog. 

15 Canysy tymyſogion cyntaf y rhai Ca 
fuaſent jo mblaen i a fuaſent dʒymmion ar p 
bobl, ac a gymmeraſent ganddynt am fara a 
gwin wedi deugain ſicl o arian, eu llangciau 
helyd a arglwyddiaethaſent ar v bobl: ond ni 
wneuthumi kelly rhag ofn Duw. 

16 Eithꝛ myfi a gyweiriais [rann] yng⸗ 
waith p mir hwn, ac ni phꝛynaſom vn maes: 
fp holl langciau hefpd a ymgynnullalant pno 
at v gwaith. 

17 Ac ſꝛ oedd ] ar fp mwidd io Jddewon, 
ac o lwyddogion ddeng-w2 a ſaithvgain,arhat 
pndyfod attom ni o cenhedloedd prhai| oe- 
ddynt jon hamgylch. 

18 A'r hynn a arlwyid beunydd ocdd vn 
pch, chwech o ddefaid etholedig, ac adar wedi 
eu paratoi i mi, aphob deng-nhiwznod p rho⸗ 
ddid gwin i bawb pn ddiandlawd: at er hyn ni 
cheiſiais fara y tywyſog, canys trum oedd p 
gwaſanaeth hwnnw ar y bobl. : 

19 Coſta fi 6 Arglwydd erlles [i mi: yn 
ol IJ vꝝ hyn oll ar a wneuthum ir bobl hyn? 

P E N. VI. 
e rr gelynnion. 11 ac ir gau broph- 
wydi. 

A Phan glpbu Sanebalat,a Thobia, a Ge⸗ 

ſemp2 Arabiaid a 'r rhan arall o'n gelyn⸗ 
nion adailadu o honoſi y mur, ac nad oedd adwy 
wedi ei gadel ynddo: (er na oſodaſwn iy pꝛyd 
þpnnp y dozau ar v pyꝛth) 

2 Pna'r anfonodd Sanebalat, a Geſem at⸗ 
tat gan ddywedpd, tp2ct , ac ymgyfarfyddton 
png-byd pn['vno'2] pentrefyddpng-lyun O⸗ 
no: ac pꝛ oeddynt hw pn bmʒiadu gwneuthur 
niwed i mi. 

3 Am hynny r anfonais gennadau attynt 
hwy gan ddywedyd, gwaith mawz pzpdwyft 
pn ei wneuchur,o herwydd hynnp ni allaf ddy⸗ 
fodi wared, rhac ir gwaith beidio pan pm: 
madawn ag ek, a dyfod i wared attoch chwi. 

4 Etto hwynt a anfonaſant attaſi pn p wedd 
hon bedair gwaith, ac vn y modd hwnnw r at 
tebais hwynt. 

5 Pna Sanebalat a anfonodd ei was atta- 
ti ybummed waich yz vn ffunyd, a llythyꝛ ago⸗ 
red yn ei law. 

6 Jnddo'r oedd ꝓn ſcrifennedic, Im Myſc 
pcenhedloedp clybywyd, a Geſem ſpdd pn dy- 
wedpd, dy fod ti, ar Jddewon,yn amcanu gwz⸗ 
chꝛptela, o herwydd hynny vy fod ti pn adailadu 
y mar: ac y byddi pn frenin arnynt pan ¶ ddar 
fyddo] v pethau hyn. 


7 A'th fod tithe hefe d wedi goſod pꝛoph⸗ 
wydi i bꝛegethu am danat ti pn Jerulalem gan 
ddpwedyd,[.y mae ]bzenin pn Juda, at vn aw 
yp fath ymadzoddion a hyn a glyw y bzenin: 
gan hynny tyzet yn awr , ac pmgynghozwn 
png-hyd. 

8 Pnaa'r anfonais atto gan ddywedyd, ni 
ddarfu yn ol p2 ymadzoddion hyn y rhai r yd- 
wyt ti vn eu dywedyd: canys d th galon vy hun 
2 pdwyt yn eu dychymygu hwynt. 

9 O blegit hwynt oll pdynt pn ceiſio ein 
bolni ni gan ddywedyd, eu dwplo hwynt a lae⸗ 
ſant o gwaith fel nas gwneir ef: gan hynny 
cryfha vn az ſõ Dduw ) fy nwylaw i. 

10 A mia ddaethum i dß Semaia mab De⸗ 
laia, fab Pebetabelyzhwn oedd we di caeu arno 
vn ei dy: ] acefe addywedodd, cpfarfybdwn 
vn nhy Dduw png-hanol y deml, a chaewn 
ddꝛyſſau ydeml , canys v maent pn dykod i th 
ladd di, a lliw nos p deuant i th ladd di. 

11 Pna p dywedais, a ffp g o'mmathi + 
neu pwy { ſydd fel myſi 'r hwn a ele ir deml 
fel y bydde byw ? nid afi mewn. 

12 Ac wele gwybům nad Duw ai hanfona⸗ 


ſe ef: onid llefaru o honaw ef y hophwydolia⸗ 


eth hon yn fp erbyni, canys Tobia, a Saneba⸗ 
lat ai cyflogaſent ef. 

13 O herwpddhyny cyflogaſid ef fel fm 
hofnid i, ac p gwnawn fellp, ac v pechwn z at y 
bydde [Hynny] ganddynt pn enllib [i'm hers 
byn ]fel im gwzadwyddent. 

14 O fy Nuwcofta di Tobia, a Sanebalat 
pn ol eu gweithedoedd hynny: a Noadia v 
bzophwydes hefpda'r rhan arall o; prophwydi 
prhai oeddynt pu fp nychzpnnui, 

15 Ar mir a ozphennwyd ar p pummed 
[dydd] ar hugain o Elul, mewn deuddeng⸗ 
nhiwznod a deugain. 

16 Aphan glybu ein gelynnion ni [hyn« 
ny, ) vna 'r holl genhedloedd p rhai ſoeddynt 
o'nhamgplch a ofnaſant, ac a lwfrhaſant pn 
ddirfawz ynddyne eu hun: canys gwybuant 
mai dzwp ein Duw ni py gwnelſid v gwaith 
bwn, 

17 Ac pn p dyddiau hyn pendefigion Ju- 
da oeddynt yn mpnych-ddanfon eu llythpꝛau i 
fyned at Tobia: a'r rhai [ oedd] eiddo Tobia 
oeddynt yn dyfod attynt hwythau. 

18 Canps py) oedd]llawer yn Judamewn 
cyngrair ag ef, o herwydd dau oedd)efei Sec 
cania fab Arah, ac Jehochanan ei fab efa gym⸗ 
— ferch Peſulam fab Bereciabſ vn wig 
iddo. 

19 Ai gymmwynalau et v byddent hy vn 
eu mpnegu ger fp mron i, fyng· eiriau finne he⸗ 
fpd y byddent hwy pn eu hadzodd iddo pntefs 
La] Thobia a anfonodd lythyzau i'm dychpn- 
nut, 
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v dozau 2 a chyfrify pozthozion, ar canto- 
cantozion, ar Lefiaid z 

2 Pna mt a oxchrmynnats 1 IÞanani fy 

mrawd, ac i Pananiah tywyſog y palas vn Je- 
ruſalem : canys efe oedd fel gi gwirion, ac 
yn ofni Duw yn twy nallawer, 

3 A mia ddpwedais thynt, nac agozer 
pyꝛth Jeruſalem nes gwꝛeſogi Thaul,a thꝛa fpz 
ddant hwy pn ſefpll,caeant hwythau ydzyſſaua 
chlohigant: a chan oſod mi a oſodais] wiliad⸗ 
wyacthau[o7dzigolion Jeruſalem, pob vn vn 
ei wiliadwyaech,aphob va ar gyfer ei dy ei hun. 

4 A'r ddinas[oedd lehang oleoedd, a maw?; 
ac kebpdig o bobl ynddi: ar tai Latd! oevvput 
wedi eu hadailadu. 

5 A'm Duwa roddodd pn fyng⸗ balon gyn⸗ 
null o honot y pendeſigion, y tywyſogion hes 
yd ar bobl iw cyfrifyn ol eu hachau:a mi a ge⸗ 
fais * lyfr achau y rhai a ddaethent i fynu pn 
gyncaf,a chefais pn ſcrifennedic pnddo,.. 

6 Dymma feibion y dalaith v rhat a:ddae? 
thant i fynu o gaethiwedy gaeth-glud yꝛ hon a 
gaeth-gludãſe Mabuchodonoſoʒ benin Babi⸗ 
lon: y rbai a dunchwelaſant i Jeruſalem , ac | 
Juda,pobvy twvpinas ei hun. 

7 Prhai a ddnethant gyd a Idꝛubabel Jes 
tus, chemias,Azariah, Raamah, Nahamani; 
Merdocetm, Bilan, Piſpereth- Bigum, Nehſt, 
Baanah : ( dymma Irifedi vynion pobl Iſrael. 

c 8: Peihion Pharos [. deddynt! ddwy fi fit 
cc cant a deudbec athmugain, + _ 

ce 9. Peibion Sephatiahry-cant. deudder 
cc 4 * IO 

« : 10 Peibion Arah,chwe chant,aveutvera | 
cc PLEURA un. 

« TI Meibion tywyſog Moab, 0. feibion Je- 
cc {ua ac Joab: e ac wyth gant, a thu ar 
c bymthecs : [© 

« :.. 12. Meibion Elam,il,vas cont.a phedwar 
ce 2 a deugainn. 

13 Meibion Jattu, wych gant, a phum a 

cc © deugain, 


c 14 Meibion acai futh gent a thyi bgain. 5 


6 15 Meibion Benni, chwe chant, ar n 

cc deu gain. 

« 16 Peibion Behai, chwechant, ac urch ar 

cc hugain. 

4 17 Meibion Azgan, dy fl, ur chat, a 

ce dau arhugaths : - © 4 6+ Ul: 

« . 18 Meibion Avonicam;chBechant; lache 

e thzivgain, 

te. 19 PeibionBiguai, vw aſaithathws | 
1 

« 20 Peiblon Aninxhwochant;aphymehera 

« deugain. 

« 21 Meibion Ater olpizecta; jtriar bymehec 

ce à phedwar vgain. 

« 22 Meibion Haſum exy-chane; 3 artipth a 

cc hugain. 


„ 23 Peibion Bezai,try-chaut; a phedwar er 
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hugain, 
24 n adeuddec, T 
25 Meibion Gibeon,pymthec a phedwar >. 2 
gain. 
26 Gwßꝛ Bethlehem, a Metopha, cant, 
wyth a phedwar vgain. 
27 Gwy} Anathoch, cant, ac wpth ar a 
28 Gwy2 Bethazmafeth,daua deugain. 
29 Owp2 Ciriath Jearim, Cephirah, a Be- 
roth ; ſaithgant, a thʒi a deugain. 
30 Gwßꝛ Ramah, a Gaba, chwe chant, ac vn E: 
ar hugain. 
21 Gwßꝛ Micmas, cant, a dau ar hugain. 
32 Ow?z Beth-el, ac Ai, cant, a thi ar hu - 
aiu, 
, 33 Gwp2 Neboarall deuddec a deugain. 
34 Peibion Elam arall, mil, dau cant, a, 
3 ar ddec a deugain. 
35 Peibion Harun try-chant ac vgain. 
36 Meibion Jericho, try-chant, aphump a * a, 
veticrain, 
37 Peibion Lod Padid, ac Duo, bb * 
Fane vn ar hugain, 
38 Peibion Senaah, tair mil, naw cant, a 
deb ar hugain. 
39 N offeiriaid: meibion Jedaiah o dp Je: * 
rh cant, a thꝛi ar ddec a thy gain. 
40 Meibion Ammer, mil, a deuddec a deu | 
gain. 
41 Meibion Phaſhur, mil, dau cant, a ſaich a 
veugain, 5 
42 Meibion Marim, mil, a dau * 
43 YLeftaid: meibion Jeſua, a:Chadmiel ” 
o taldton Lehodefa, pedwar ar ddecathugain, ” 
44 Y cantozion, meibidn Aſaph,canc,toprha , 8 
deugain. 
45 YpoxthozionmeibionSalum, meibion . 
Ater, meibion Talmon, meibion Accub, meibi⸗ 
on Patita, meibion Sober: cant, triar bym- 
ther ar hugain. 
46 P Nethiniaid : meivionZiha , meibion „ 
Paſupha, metbion Tabbaoth, 
47 Meibion b Sia, meibion ,, 
adon, | 
48 Peibion Lebanameibion Vagaba, mei- 
bion Dalmat. 
"49 ' Pribion Hanan, metblonGedel,meibi- 
on Gahar, 
Fo Meibion Neaiah, meibion Rezin, meibi ⸗ 
on Necoda. 
9251 Peiblon Gazam, meibion use, meibis 
on Paſeach. 
"$2 Petbion Beſai, wellen Peimim, mei. ” 
bion Mephyſſim. 
53 os Bicbac , meibion dd . 
meibion Harh iS; 
54 Peibion azlich,meibion DPchida, met: 
bion DHattha, 8 
55- PeibioliBircos, meilon wok 55 
bion Thamah: 480! 


33 


37 


2} 


36 Weibion Neiah,meibion Iatſpha, ./ „ ns 


57 — 
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57 Peibion gweiſion Salomon: meibion 
DSotat,metbion Sophcrech, meibion Peridah. 

58 Meibion Jahala, meibion Darcon, mei- 
bion Gidel. 

59 Meibion Sephatiah, meibion Oatil, mei- 
bion Pocerechp Jebaimiaid, meibion Amon, 

60 H holl Methiniaid, a meibion gweiſion 
Salomon | oeddynt ] dꝛy chant, a deuddec a 
pbedwar vgain. 

61 Ar thai hynn a ddaethant ifynu o Dal⸗ 
melach, Talcharſia, Cerub, A don, ac Immer: 
ond ni ledꝛent fyneguty eu tadau, nat hilioga⸗ 
eth, neu Jai o Jſraelyzoeddynt. 

62 Meibion Delaiah, meibion Tobia, mei- 
blon Necoda: chwe chant, a dau a deugain. 

63 Ac o offeiriaid, meibion abata, meibt- 
on Þacog,meibid Barzilat,y2 hwn a gymmerth 
[vn]oferched Barzilai p Gileadiad yn waalg, 
ac a alwyd ar eu henw hwynt. 

64 Y rhai byn a geiſiaſant eu ſcrifen i dd 
yn eu hachau, ond nis cakwyd: am hynnpy y di⸗ 
dolwyd hwpnt o offeiriadaeth. 


65 Puna ſpathirſatha a ddywedodd wthynt 


am na fwytaent o cyſſegr ſancteiddiolat: nes 
ſefpll o' offetriad mewn*Urim a Thummim, 

66 Pꝛ holl gynnulleidfa png-hyd [ oedd } 
bedair myꝛddiwn, dwy fil, try-chant, a thꝛi vs 

ain, | 

5 67 Peb law eu gweilion hwynt ai moꝛwp⸗ 
nid, v rhai hynnyſ oeddynt ]ſaith mil, try- chant, 
a dau ar bymthec ar hugain: a chanddynt hwy 
Tvꝛ oedd ] dau cant, a phump a veugain o gan⸗ 
cozion,aco gantoꝛeſau. 

68 Eu meirch hwynt oeddynt ;] ſaith gant, 
ac vn ar bymthec ar hugain, ai mülod pn ddau 


cant, a phump a deugain. 


69 camẽ lod [ oeddpnt ] bedwar cant, a 
phymther ar hugain: p2 aſſpnnod [oeddynt) 
chwe mil, ſaith gant, ac vgain. 

70 A thai o ꝛtadau pennafa roddaſant tu ag 
at ygwaith: Pathirſacha a roddodd ir tryſſoꝛ 
fil o ddꝛacmonan aur, dec a deugain o phiolau, 
pum cant, a dec ar hugain o beiſtau offeiriaid. 

71 A\ rhai]o'z tadau pennaf a roddaſant f 
dꝛyſſoʒ y gwaith vgain mil o ddzacmonau aur: 
a dwy fila deu cantobunnan o arian. ; 

72 Ar hynaroddodd p rhann arall o'z bobl 
[oedd] vgain milo ddꝛacmonau aur, a dwy flo 
bunnau pn arian: a ſaith athzugain o beiſiau o⸗ 


_ ffeiriaid, 


73 Aroffeiriatd , ar Leſtaid, ppoxthozion 
befyd, a'r cantozion ar C rhanarall Jo bobl, ar 
Nethintaid, a holl Jſrael a dꝛigaſant yn eu di⸗ 


naſoedd: pan ddigwyddodd p ſeithfed mis, yna 
meibion Iſrael [ oeddynt!] vn eu dinaſoedd, 


p EN. VIIL 
Eſdras yn darllen y gyfraith i'r bobl, 


heol yz hon [ oedd] o flaen poꝛth p dwfr 3 


a dpwevaſanc wich Eſdꝛas yz ſcrifennudd 


Nehemias. 


am ddwynllyfr cyfraith Moles, vz hon a oꝛchp⸗ 
mynnaſe x Arglwydd i Ilrael. 

2 Pna Eldzas y? offeiriad addug ꝓ gyfraith 
o flaen y gpnnulleidfapn wh2, ac yn wꝛagedd, a 
phawb a'r a oedd yu medzu gwꝛzando pn ddeall⸗ 
us, ar y dydd cyntaf o ſeichfed mĩs. 

3 Ac eke a ddarlenodd ynddo ar wyneb pz 
heol (pz hon ¶ oedd) o flaen pozth p dwfr) o'z 

bojzau hyd hanner dydd ger bzon y gwp} , a'r 
gwzagedd, a'r rhai oeddynt pn ddeall: a chlu⸗ 
ſtiau r holl bobl C oeddynt n gwꝛando ] ar lyfr 
p epkraith, 

4 Ac Eſdꝛas pꝛ ſcritennudd a ſafodd ar bul⸗ 
pyd o goed yzhwna wnelſid ir pech I hynn, ] a 
chyd ag et y ſafodd o attithia, a Semaa, ac A. 
nanta, ac Uria, Pelcia hefyd, a Paaſeiah ar ei 

law ddehau ef: a Phedaiah, a Piſacl, a Pal- 
ciab, alPaium, aſbadanahefpd, Zecariah,ſ a] 
Meſulam ar ei law aſſwy ef. 

5 Yna Eldꝛas a agoꝛodd y llyfr pug-wydd 
pʒ holl bobl, canys pꝛ oedd efe oddi ar p2 holl 
bobl: a phan y2 ago20dd, y} holl bobl a ſafa« 

ant 


6 Ac Eldꝛas a fendithiodd pz Arglwydd y 
Duwmaw?2: ar holl bobl a attebaſant Amen, 
Amen, gan dderchafu eu dwplo, a hwynt a 
pmgrymmaſanc, ac a addolaſanty2 Arglwydd 
[at] hwynebau tua] r ddaiar. | 

7 Jeſua hefpd, a Bani, a Serebiah, Jamin, 
Acrub, Sabbethat, Podiiah Maaſeiah, Celica, 
Azariab, Jozadad, VDanan, Peladah, ar Leſtaid 
oeddynt yndpſcuy gyfraith ir bobl, a'r bobl yn 
euſefpll, 

8 Ahwpnt a ddarllenaſant vn eglur pnllyfr 
cyfraith Dvuw : gan oſod allau] p ſynn wp 
fely deallent with ddarllen. 

9 Pna Rehemias ele vw] Hachirſacha, ac 
Eldzas ꝑʒ offeiriad [ ar) ſcrifennudd, ar Lell . 
aid y thai oeddynt pn dyſcu 'r bobl a ddyweda⸗ 
ſant with y2 holl bobl, heddpw ſydd ſanccaidd }:. 
ir Arglwydd eich Duw,na alerwch, ac na wy⸗ 
lwch : canys y2holl bobl oeddynt pn wplo pan 


 glywſant eiriau ygpfraith. 


10 Acefe a ddywedodd withynt, eweh, boy ⸗ 
tewch y byeiſion, ac yfwchy nielpſion, ac anf. 
nwch rannau ir hwn nid oes ] ganddo [ ddim] 
vn barod, canys hedbyw C ſydd ij ſanctaidd iin 
Harglwydd ꝛ am hynnp nathziſtewch, canys 
llawenydd pz Arglwydd ꝓw ein nerth n. 

11 A'rLefiaida oſtegalant pꝛ boll bobl gan 
ddywedyd, tech canvs heddyw ſpddſanctaidde | 
amhynnp na thꝛiſtẽ weh. 

12 Yna'r holl bobl a aethant i fwytta, ac i 
pled, ac i anfon pmmaith rannau, at i wneuthur - 
Hawenpdd mam: canys udeallaſent p geiri⸗ 


au y rhai a ddyſtaſent hwy iddynt. 


T3 Aral dydd cavau pennaf y2 holl bobl, - 


| N offeiriaid, ar Leftaid a ꝓmgynnullaſant at 
A 'Rholbobl a ymgaſclaſant o vn frpdi'r 


—— ſcrifenuuvd , iw dyſcu yng· eriau p 
gykraith. 

14 Ahwput a gawſant yn ſcrifennedic yvuyx 
gyfratch 


Lefit. 23.42. 


gyfraith , y hon'a-oxchvmpnitale r Arglw: 
pdd dʒwy law Poſes) y dyle meibion Jfrael* 
dꝛigs mewn bpthod at 5 Bl pn p leithked 
n 6 nr 12872 W 

15 Ac'ppylent gphoeddi; agyitu gair tr vy 
eu holl ddinakoedd, a (pw! Fevulblem gan 
ddywedyd, ewch ir mynydd/ a vyg wih gang 
hennau oliwßdd a changau pin-wßdd, achan⸗ 
gau y myꝛt-· wõ dd; Achangau v palm - w dd a 
changhennau oz ppennau cacav-fvig, i wneu⸗ 
thur bythod fel y mae yn ſeritonde die. 

16 Felly y bobl a aethant alan at advuga- 


* ſant, at a wnaethant iddynt fuchod bob vn at ei 


3. Ed. 9.4. 


nenn, ac vn kucynteddoedd, ar png⸗ bynteddo⸗ 


tdb ty. Bdum : nc vn heol pozthy dwkr, at yn 
peol poxth-Ephyatm; -: 4 i . 

17 Arhöoll gynnulleidlaprhata ddychwe⸗ 
{aſenc o caethiwed a wnaechant fpchod, athzi 
alant yn y bythod, canys er dyddiau Joſuah 
ab Nun Hyd y dydd hwnnw-nt wnaethe mei⸗ 
ion Iſrael fellp z ac y2 oevd-Uawenpdd mai? 
wn; hs EY 1 N = > 010 
18 Ac Eſdzas] advarflenodv-pn Upfr cy⸗ 


faich Oduw beunydd o'z dydd\cyncaf hyd y 


vydd diweddal r ahwynt a gynhaliaſant vx wpt 
ſaich-niwznod, ac ar y2 wythked dydd y bu] 
gymmanka n öl y ddefod, „ 


r 3 44 - 
$ a1 3 


yd,acmewn lach liain, a phꝛidd ar: 
naddpnf, 5 5 
2 A phlant Iſrael a-yninailltizaſant oddi 
with bobvieithiltiid, ſafalant hefyd, a chyffeſſa · 
ſant eupechaviia,ac atiwiteddau eu tadau. 


Pen. ix. 


3. Achodalunt yn eufefyll, a'r[LeftatdJa- 
ddarllenaſant yn llyfr cyfraith yz Arglwydd eu 


Dub bedair gwaith yn y dydd: a phedair 


gwaith yz ymgyffeſſaland, acy2 ymgrymma· 


ſant ir Arglwydd en DBuw. 

4 Pna y ſafodd ym mhulpudy-Lefiaid Jes 
ſua, a Bani, Cadmiel, Sebaniah, Buni, Sere⸗ 
biah, Bani, a] Chenani: a gwaeddaſant a llef 
vchel ar yꝛ Arglwydd eu Duw, 

5 Ar Leftaid a ddywedalant (f'ſef] Jeſua 


à Chadmiel, Bani, Haſabneiah, Serebiah, 


Podiah, Sebaniah, Pethahia) cyfodweh, ben⸗ 


dithiwch yꝛ Arglwydd eich Duw o dꝛagywy⸗ 


ddoldeb hyd dꝛagywyddolbed: a bendithiant 
dy enw gogoneddus a derchafedic gozuwch 
bob bendith a moliant. 1 

6 Ti pn bnic wyt Arglwydd, ti a wna- 


ethoſt p nefoedd, [a] nefoedd y nefoedp , 


ai holl Tuoedd hwynt , p ddaiar a'r hyn oll 
pnddyne , a thi ſydd pn eu bywhau hwynt oll, 


a Iuoedd y nefocvy yoynt n yrtigrymiu 


Lliydd] arni , y mozoedd ar hyn oll | ſydd 


. 
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7 Ti vb 'r Arglwydd Dduw 'r hun a dve- 
tholaiſt Abzam ; acai dygaiſt efallano * Uzp Cenc i132. 
Caldeaid: aca oſodailt ei enw ef yn * Abja- Gen. - 
ham. 1 15 | e 

8 Achekaiſt ei galon et pn ffyddlawn ger dy 

fron di, acta wnaethoſt gykammod ag ef ar Cen. 15.18. 
roddi yn ddiau iw had ef wlãd y Canaaneatd, | 
v Heftaid,y2 Amoziaid, ar Pheriziaid, p Jes 

duſtald hefyd er Gergaſtaid: ac a gwpleaiſt dy 


teiriau, o hetwydd kylawn wyt. 


9 *Gwelaiſt helyd gyſtudd ein tadau pn yꝛ Ex od.. 7. & 
Aiphe : acht a mandewaiſt eu gwaedd hwynt 1410. 
witd y moͤz cach ... | 
110 -A fhiaroddaiſtarwyddion, a rhyfeddo⸗ 
dau yn erbyn Pharao, at vn erbyn ei holl wet: 
ſion, ac pn erbyn holl bobl ei wlad ef, canys 
gwpbuoſt ir rhai hyn falchio yn eu herbyn 
hwynt: a gwnactholk it enw fel [y gwelir!] v 
dydbhwn, 

11 Y * mo hefyd a holltaift oi blaen x09.:4.22, 
hwynt , fel y treiddiaſant dꝛwy ganol y moz ar 
byd ſych· dir: ai herlidwfz hwpnt a fwziaiſt i'r 
gwaelod fel maen i ddykroedd cryſion: 

12 Ac at harweiniaiſt hwy liw dydd Exod. 13.21. 
mewn colofn niwl: a lliw nos mewn colofn 
dan, i oleuo iddynt hwy y ffozdd yz hon p2 oc- 


ddynt yn myned rhyd - ddi. 


13 Pnatia * ddeſcynnaiſt ar fynydd Si⸗ Exod. 20. r. 


nai, ac a ymddiddenaiſta hwynt o nefoedd: Exod. 9.18. 
rhoddaiſt helyd iddynt farnedigaethau iniawn, 


a chyfreithiau gwirion, deddlau a goꝛchympn⸗ 


nion daionus. 


14 Ath Sabboth Canctaidd a hyſpyſailt i. 
ddpnt: goꝛchymynnion hefyd, a deddfau, a chy⸗ 


- fraith a oꝛchymynnaiſt iddpnedzwy law Po⸗ 


ſes dy was, | 
15 Bara hefyd o nefoedd a roddaiſt i- Exod. 16.15. 

ddynt yn eu newpn; a dwfr o'2 graig a dyn- £*2427-<: 

naiſt iddynt pn eu ſyched: a thi * a ddywe⸗ Deut. 1.8. 

daiſt wzthyne , y deuent i etifeddizethu y 

wlad y2 hon a dyngaiſt ar ei] rhoddi i⸗ 

ddynt. | | 

16 Ond hwpnt hwy a'n tadau ni a falchi⸗ 
alant: ac a galediſant eu gwarrau, ac ni 
wꝛandawſant ar dy oꝛehymynnion di. 

17 Eithꝛ gwꝛthodalant wzando, at ni cho⸗ 
fiaſant dy ryfeddodatt, v rhat a wnelſit ti er⸗ 
ddynt, caledaſant hefyd eu gwarrau, a goſoda⸗ 
ſant eu] pennau i ddychwelyd iw caethiwed 
dwy eu cyndynrwydd eu hun: etto ti 
Dduw p maddeuaint [ydwyt] raſ-lawu, a 
thzugarawg, hwyzfrydic i ddigter , ac aml 
o dꝛugaredd, y2hwn ni withovaiſt hwynt. 

18 Hefyd pan wnaethant iddynt lo todde⸗ 
dit, a dywedyd, dymma dy Oduw di'r hwn a th 
ddug di i fynu o: Aipht: a gwneuthur dirs 
myg man [ arnaf, ] 

19 Er hynny er mwyn dy aml doffuriac- _ 
thau ni adewaiſt ti hwynt yn y2 anialwceh: Nac. 
* y golofn niwl ni chiliodd oddi withyne Co . 

L l,t. buy 


Deut. 4. 


Num. 1.16. 


Lefit 18.5. 

Ezec. 20.1 1. 
Rom 20. 5. 
Galat 3. 12. 


hwpdzwp'r dydd iw harwam hwynt ar hyd y 
ffozdd, na 'r golofn dan dzwp 'r nos i oleuo i⸗ 
ddynt hwy t ffozdb y2 hon à gerddent ar hyd» 
ddl, 

20 Dy yſp2yd dahefpd a roddaiſt i beri t- 
ddynt ddeall: acniozafunaiſt dy Manna rhag 
eu genau, dwfr hefyd a roddaiſt iddynt yn tu 
lpched. | 4 

21 Fellp deugain mhlynedd y pozthaiſt 
hwynt pn pz anialwch heb kod arnynt eiſieu 
[dim : ]* eu gwiſcoed niheneiddiaſant, ai tra⸗ 
ed ni chwyddalant. 

22 Athi a roddaiſt iddynt frenhiniaethau, 
a phobloedd, y rhai a waſcer aiſt i gonglau: ca- 
nys hwynt a ozeſcynnaſant wlad Sehon, ſef 
gwlad bzenin Heſbon, a gwläd Og benin 
Balan, 

23 Lluoſogaiſt hefyd eu meibion hwynt fel 
ſer y nefoedd: ac ai harweiniaiſt hwynt rr wlad 
pꝛ hon a ddywedaſit with eu tadau y deuent iw 


; meddiannu. 


24 Felly y meibion a ddaethant, ac a feddi⸗ 
annaſant y wlad, athi a ddaroſtyngaiſt dꝛigo⸗ 
lion gwlad y Canaaneaid oi blaen hwynt, ac 
ai rhoddaiſt yn eu llaw hwynt: eu bzenhinoedd 
bcfyd,a phobloedd p wlad fel y gwnaent iddynt 
pn ol eu hewyllys. 

25 Ahwynt a ennillaſant ddinaſoedd cae« 
roc, a datar fras,ac a ozeſcynnaſant dai llawn o 
bob daioni, pydewau cloddiedic, gwin-llanno- 
edd, ac oliwydd-lannoedd, a chocd ſtrwyth⸗ 
lawn vn aml: a hwynt a fwycawſant fel ꝓ di⸗ 
gonwyd hwynt, ac y bzaſſauwyd hwynt, ac 
p2 pinhyfrydaſanc hwp pn dy fawz ddaioni di. 

26 Etto hwynt a annufyddhaſanc, ac a wꝛ 
ehiyfelaſantyn dy erbyn, taflaſant hefyd dy gy⸗ 
fraith oz tu ol iw cefn , a'th bꝛophwydi a ladda⸗ 
ſant, p that a deſtiolaethaſent wzthynt, am i- 
ddynt ddychwelpd attat: felly p gwnaechanc 
ddirmyg mawz [ arnat, ] 

27 Am hpnnp ti at rhoddaiſt hwynt yn 
flaw eu goꝛthyym- pz, y rhai ai cyſtuddia» 
ſant: pna pn amſer eu cyfynqdza y gwaedda- 
ſant arnat, athi ai gwzandewaiſt [hwyne)o'; 
nefoedd, ac pn ol dy aml doſturiaethau rho- 
ddaiſt iddynt achub-wy2 y rhat at hachubaſant o 
laweugwzthwyneb-wp}, | 

28 Ond pan lonyddodd arnynt, dychwela⸗ 
ſant i wneuthur dꝛygioni pn dy wydd di: am 
bvnnp y gadewaiſt hwynt yn llaw eu gelyn⸗ 
nion ꝓ rhai a arglwyddiaethaſant arnynt, y- 
na p dychwelaſanc, ac v gwaeddalant arnat, 
athithe o nefoedd a wzandewaliff, ac ai gwa⸗ 
redaiſt hwyne pn ol dy doſturiaethau lawer 8 
amſeroedd. 

29 A tht a deſtiolaechaiſt withynt am i⸗ 
ddynt ddychwelyd at dy gyfraich, ond hwynt 
afalchiaſanc, ac ni wꝛandawſant ar dy ozchy* 
mynnion, eithꝛ pechaſant pn erbyn dy farnedi- 
gaethan, (v rhai os] gwnaiff dyn [ bwynt,] 
* efe fydd byw pnddpnt ) a thoddaſant pſc: 


Nchemiĩas. 


wydd ar gilio, caledaſant hefpd eu gwarrau, ac 
ni wꝛandawſant. . 

30 Er hynnyti a oedaiſt a bwynt flynyddo⸗ 
tdd lawer, at a deſtiolaethaiſt wathynt a th yſ⸗ 
pꝛyd dʒwy law dy ophwydi, ond ni wzandaw· 
ſant: am hynny prþoddatſf hwynt pn llawpob» 
loedd y Cwleppdd. d. 5 

31 Etto er mwpndy fam dzugaredpau di 
ni wnaethoſt bwpnt ya aþgrfodedigaeth;acni 
withodaiſt mo honynt ; canys Dum gra(- 
lawn,athzugarog pdwW uw. 

32 At ꝓn aw} d ein Duw ni, v Duw 


*maw}, cadarn, acofnadwp , p2 bn L wyt ] Exod.34.6, 
Plal.143.z. 


vn cadw y cyfanimod a'r dzugaxedd, nafp- 
dded bychan o'thflaen di vꝛ ball flinder yz been 
addigwyddod i ni, in bꝛenhinoedd, in tywyſo⸗ 
gion, ac i'n hoffeiriaid, in pꝛophwydi hefyd, ac 
in tadau, ac i th holl bobl, er dyddiau bzenhino- 
edd Aſſyzia hd pdyddhwn, 

33 Tithe yd wyt] gyſtawn yn y2 bynn oll 
a ddigwyddodd ini: canys gwirionedd a na ⸗ 
ethoſt ti, a ninneu a wnaethom yn anuwiol. 

34 Ein bꝛenhinoedd hefyd, ein tywyſogi⸗ 
on, ein hoffeiriaid, a'n tadau ni wnaecthant dy 
gyfraith: ac uid edʒychaſant am dy oꝛchymyn⸗ 
nion, na'th deſtiolaethau, v chai a deſtiolaethaiſt 
wehpne. | 

35 A hwynt ni'th waſanaethaſant pn eu 
bzenhintaech , nacpn dy aml:ddaioniy} hon a 
roddaiſt wdyne , nac yn y wlad ebang, @ 
bas, p2 bon aoſodaiſt of blaen hwynt: ac ni 
ddychwelaſant oddi with eu dzwg welthe: 
doedd. e . 

36 Wele niheddywpu weiſion: te[yn)p 
wlad ꝓʒ hon a roddaiſt i n tadau ni i fwytta eu 
ffrwpth, ai daioni, wele ni pn weiſion pnddi. 

37 A mam pb eithozech hi ir enbinoedd 
prhat a oſodaiſt arnom ni, am ein pechodau: 
ac arglwyddiaechu p maent ar ein cyʒph, ac ar 
ein hanileiliaid yn ol eu hewyllys, ac y2 vdym 
mewn cyfyngdza, 

38 Ac o herwpdd hyn oll pz pdym pn 
gwneuchur cyfammod pn ffyddlon, ac ynſ ei] 
ſcrifennu,ac with ſel hwunw ¶ y mae henwau] 
ein cywyſogion, ein Leſiaid, à n hoffeiriaid, 

N XL. -- 
Henwau y rhai a ſeliaſant y cyfammodd ihwng Dum 
a'r bob], | 2 
C ym myſc prhai ſeliedic ſ x oedd: ] Ne- 
* bemias Machirſatha mab Pacalia a Jid⸗ 
cia. : 

2 Deralah,Azaria,Jcremia, 

3 Paſhur, Amaria,Palaciah, 

4 ÞPatcus,Debania,Paluc, 

5 Parim, Peremotb, Obadia. 

6 Daniel, Ginnethon, Baruc. 


7 Pelulam, Abla, Piiamin, 


8 Paazia, Bilgai, Semaiazvymma'ro- | 


ffeiriaid. 


9 Ar Lets: Jeſuamab Azania, Binnui; „ 


10 Ali 


o feibion Panadad Cavniel, 


= 
L 
L. 
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« 10 Ai bꝛodyz hwynt: Sebania, Poditah 


* 
ce 


Celita, D elaia, hanan. 

11 Picha, Nehob, Palabiah. 

12 Jaccur, Serebiah, Sebania. 

13 Modiah, Bant, Beninu. 

14 Pennaethiaid y bobl Paros, tywyſog 
Moab, Elam, Jathur Bani. | 

15 Bunni, Azgad,Bebat, 

16 Adonia, Bigua, Adin. 

17 Ater, Piʒciah, Ar zur. 

18 Hodia, Maſum, Be ʒai. 

19 Hariph, Anathoth, Nebai. 

20 Magpias, Meſulam, ezir. 

31 Meſezabel, Jadoc, Jadua. 

22 Pelatia.Hanan,Ananiah. 

23 Holea,ananiah,aſſub, 

24 Palohes, ilha, Sobec. 

25 Nehum, Paſabna, Maaſeiah. 

26 Achia hefyd, Chanan, Anan. 

27 Maluc, Marim, Baanah. 

28 Arrhannarall o bobl, yz offeiriaid, v 
Lefiaid,ypozthozion,y cantozion,y Nethiniaid, 
aphawb ar a oedd naillduedic oddi with bobl y 
gwledydd at gyfraith Dduw,eu gwagedd hw- 
pnt, eu meibion, ai merched:pawb a r a oeddyn 
medꝛzu deall. | 

29 Eupennaethiaid ai cadarnhauſane[ ef] 
tros eu bzody} , ac a dvaethanc mewn rhaith a 
lw ar rodio png-hyfraith Dduw,yzhon arodd- 
aſid dꝛwy law Poſes gwas Duw:ar gadwhe- 
fyd, at ar wneuthur holl oxchympnniony? Arg⸗ 


- Iwpddein Duw ni, ai farnedigaethau, ai ddedd⸗ 


fau. 

30 Ac ar na roddem ein merched i bobloedd 
p wladhonz ac na chymmerem eu merched hw⸗ 
ynt in meibion ni. = 

31 Ac o bydde ] pobl y tir yn dwyn march 
nadoedd, neu ddim llynniaeth ar p ddydd Sab⸗ 
both iw werthu, na chymmerem ddimJgandds 
pnt ar y Sabboth , neu ar y dydd ſanctaidd: at 
* p gadawem hebio [tafurio] y ſeithfed flwy⸗ 
ddyn, ac y maddeuem ]ddyledpob dyn. 

32 A ni a oſodaſom arnom oꝛchympnnion 
ar i ni roddi traian ſicl yn y flwyddyn tu ag at 
waith tß ein Duw ni, 

33 Athu ag at ꝓ bara goſoda r offrwm oe- 
ſtadol, athu ag at v poeth offrwm oeſtadol, y 
Sabbothau, y newydd loerau, tu ag at y gwpli⸗ 
au arbenntc, a thu ag at y cyſſegredic bethau, a 


thu ag at p pech - ebyꝛch i wneuthur tawn tros 


Ilrael: Ca thu ag at] holl waithtß ein Duw, 
34 Acniafwyiaſom goel- bꝛennau pꝛ ofleiri⸗ 
aid, y Leftaid,a'r bobl am goed ꝓʒ offr bum, fel y 
dygent hwynt j i d ein Duw ni 20s dylwyth 
ein tadau ni, ar amſerau nodedic o flwyddyn i 
flwyddyn : iw lloſci ar allo? yz Arglwydd ein 
Duw, kel y mae n ſcrifennedic ynp gyfraith, 
35 Aciddwynblaen-ffrwyth ein gwlad ni, a 
blaen-ffrwyth o bob flrwyth, o bob pꝛenn o flw⸗ 
pddyni flwyddyn idß 'r Arglwydd. : 
36 Arrhaicyntaf-anedico'n meibion ni, ac 
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o'n hanifeiltaid fel y mae pn lcrifennedic pn y 
gyfraith: a chyntaf-anedigion ein gwartheg, 
a'n defaid iw dwyn i dp ein Dub ni at 5ꝛ offei⸗ 
riaid, v rhai pdynt yn gwaſanaethu ynnhy ein 
Duw ni. 

37 Ablaenion ein toes ni, a'n hoffrumder⸗ 
chafel, a ffrwpth bob pꝛenn, gwin, ac olew a 
ddygem at pr offeiriaid i gelloedd tp ein Duw 
ni, a degwm ein tir ir Leſtaid: fel y caffe p Le- 
ſiaid hwythau ddegwm drwy holl ddinaſoedd 
ein goꝛchwpliaeth ni. 

38 A bydded pr offeiriav mab Aaron gyd 
a'r Leiftaid pan fyddo y Leftaidyn deqymmu 
a dyed y Leſtaid i fpnu ddecfedrann y degwm 
i dỹ ein Duw ni i r celloedd pn y treſſoʒ- dp. 

39 Canps meibion Jſrael, a meibion Left 
a ddygant offrwm yr pd, v gwin, a'r olew i'r 
ſtafelloedd, ac yno y bydd ] lleſtri y cyſſegr, a'r 
offeiriaid y rhai pdynt yn gweini, p poꝛthoꝛion 


* hefyd, ar cantozion 2 ac nac pmadawn a th ein 


Duw ni. 


P E N. XL 


Y modd yr ymrannodd yr Idde won ĩ aros mwen amryw 
drefydd yn luda. | 


A Thywyſogion p bobl a dꝛigaſant yn Je⸗ 
ruſalem: ar rhann arall o'z bobl a fwꝛia⸗ 
ſant goel-bzennau iddwyn vn o) dec i dꝛigo yn 
Jeruſalem y ddinas ſanctaidd, a naw rhann [ 
fod ] yn p dinaloedd. 

2 Ar bobl a fendithlaſant pz holl wp} v rhai 
a ymroddaſent pn ewyllyſcar i bꝛeſſwplio pn 
Jeruſalem. 

3 Ac dymma bennaethiaid y valatch v rhai 
a dʒigaſant yn Jeruſalem: ac vn Ceraill] o ddi⸗ 
naſoedd Juda, pawb a dzigaſans yn eu meddi⸗ 
ant eu hun o fewn eu vdinaſoedd,['p2}Jſracliaid, 
p offeixiaid, a'rLefiaiv, y Methiniaid hefyd, a 
* meibion gweiſion Salomon. 

4 Aſrhai)o feibion Juda, ac o feibion Ben⸗ 
tamin a dꝛigaſant yn Jeruſalem: o feibion Ju⸗ 
da, Athaiah mab z ʒia, fab Zecariah,fab Ama⸗ 
ria, fab Sephatia, fab Mahaleel o feibion 
Pharez, 

5 Paaleiahhefpd mab Baruc, fab Colho⸗ 
ʒeh, lab Dazatah,fab Adaiah,fab Joiarib,fab3e« 
chariah, fab Siloni. 

5 Poll feibion Pherez y rhai oeddynt yn tri⸗ 
go yn Jeruſalem ¶oeddynt) bedwar cant, ac 
wyth athzivgain o wp2 nerthol. 

7 Acdymmafethion Beniamin, Salumab 
Melulam, fab Joed, fab Pedaia, fab Colaiah, 
fab Maaſelah, fab Ithiel, fab E ſap. 

8 Ac ar eil ef Gabbai, Salat: nam cant, ac 
wyth ar hugain. | 

9 At Joel mab Zichzi [oedd] ſwyddog ars 
nynt hwy: ac Juda mab Senua pn ail ar y ddle 
nas. 

10 O'; offeiriatd Jedaiah mab Jotarib, Ja⸗ 
ein. 

11 Seraiah mab Helctah,fab Meſulam, fab 

XI. ii. Jadoc, 
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Zadoc, fab Peraioth, fab Ahitub blaenoz ty 
Oduw. 

12 Ai body} yrhai oeddynt yn gweithio y 
gwaich pny cp [ oeddpnt | wyth gant, a dau ar 
hugainzac Adaiah mab Jeroham fab Pelaliah, 
fab Amſt, fab Zechariah, fab Baſhur, fab Pal- 


clah. 

13 Ai bꝛodyꝛ hwynt pennaethiaidſ tylwyth 
eu] tadau, dau cant, a dau a deugain: ac Amaſ⸗ 
ſat mab Azareel, fab Ahazai, fab Meſilemoth, 
fab Immer. 

14 Ai bꝛodyꝛ hwynt pn gedyꝛn o nerth [oc- 
ddynt Igant, ac wyth ar hugain: a Jabdiel mab 
Gedolim pn ſwyddog arnynt. 

15 Aco} Leſtaid: Semaiah mab Palſub, 
fab Aʒricam, fab Haſabiah, fab Buni. 

16 Sabbethai hefyd, ac Jozabado bennae⸗ 
thiaid p Leſiaid I oeddynt ozuchaf ] ar y gwaith 
o'ztu allan tidy Dduw, 


17 Pattaniah hefyd mab Micha, fab Jabdi, 


fab Aſaph bennadur pz hwn pn gyntak a folian⸗ 
ne['r Arglwydd)]dzwy weddi, a Bacbuciah yn 


ail di frodyʒ: ac Abda mab Samua,fab Galal, 


fab Jeduthun, 

18 Pz holl Lefiaid pn y ddinas ſanctaidd 

Toeddynt ] ddau cant, a phedwar, a phedwar v⸗ 
ain. 

: 19 Ar pozthozion, Accub, Talmon ai bꝛo- 

dyꝛ y rhai oeddynt yn cadw y pyzth, [oeddyne] 

grant, Ca] deuddec a thꝛugain. 

20 Ar thann arall o Iſrael, o? offeiriatd, 
Cac jo Leſiaidſ a dʒigaſant Jjyn holl dvinaſocdd 
Juda, pob vn pn ei etifeddiaech. 

21 A'r Nethinaid oeddynt pn aros vn v 
trog ac pn] Ziha, a Giſpah oedd oʒuchaf ] ar v 
Nethiniaid. 5 

22 A ſwyddog y Leſiaid yn Jeruſalẽſ oed] 
zi mab Bani, fab Paſabia fab Mattaniah 


fab Micha: o feibion Alaph y cautozion ¶oedd⸗ 


vnt ] ar gyfer gwaith cþ Dduw, 

23 Canys goꝛchymyn y bꝛenin am danynt 
bwy ¶oedd fod oꝛdinhãd ) ſafadwyi r cantozion, 
dogu dydd pn ei ddydd. 

24 A Phethahiah mab Peſezabel o feibion 
Jerah fab Juda [ oedd] with law r bzenin ym 
mhob peth a berthyne] i'r bobl, 

25 Ac n y trefydd, vn eu meuſpdd: ¶ rhai jo 
feibion Juda a dzigaſant yng-baer Arba ai 
phentrefpdd,ac yn Dibon, ai phentrefydd, ac pn 
Jecabʒel at thꝛefydd. 

26 Ac pn Jeſua, ac ym Molada, ac pn Beth⸗ 


palec, 


27 Acpn Hazar Sual, ac vn Berſeeba ai 
phentrefpdd. 

28 AcpnZiclag, ac ym Pecona, ac pn ei 
phentrefydd, 

29 Ac pn Enrimmon, ac vn Jozah, ac yn 
Jarmuth. 

30.Zanoah, Adulam aicrefyvdv, Lachis ai 
meuſpdd, Azecah ai phentrefydd : a hwynt a 
wladpchaſanto Beerſeba hyd ddyffryn Hinnd, 


Nehemias. 


31 A meibion Beniamin o Geba T ym Mic⸗ 
mas, ac Aia, a Beth- el ai phentrefydd, 

32 Anathoth,3Nob,Ananta. 

33 Pazoz, Ramah,Gittaim, 

34 Hadid, Jeboim, Nebalat. 

35 Lod, ac Ono png-lynnyſeiri, 

36 Acofeibion v Leſiaid v oedd jthannau 
[pn] Juda, ac) vn Beniamin. 

PEN. X II 
Yr offciriaid a'r Lefiaid y rhai a ddaethant gyd a Zoro- 
babel. 
| Þ x befpd pz offciriaid a'r Lefiaid v 
thai a ddaethant i fynu gyd a Jozobabel 
mab Salachiel, ac Jeſua: [ſef ] Seraiah, Je- 
remia, Eldꝛas. 

2 Amaria, Maluc, Pattus. 

3 Setania, Nehum, Meremoth. 

4 Ado, Ginnethon, Abiiah. 

5 Milamin, Paadia, Bilga. 

6 Semaiah, ac Joiarib, Jevaiah. 

7 Salu, Amoc, Pelcia, ac] Jedaiab:dym⸗ 
ma bennaethiaid pꝛ offeiriaid ai byody2 hwynt 
vn nyddiau Jeſua, 

8 Ar Leſiaid: Jeſua, Binnui, Cadmiel Se⸗ 
rebiah, Juda, Mattania oedd ] ar p gerdd efe 
al frodyꝛ. 

9 Bacbncia hefpd, ac Unni, en bꝛodyʒ hw 
pnt ar eu cyfer pn p gwiliadwuaethanu, 

10 Ac Jeſua a genhedlodd Joiacim:ac Joi⸗ 
acim a genhedlodd Eliaſib, ac Eliaſib a gen⸗ 
hedlodd Jotada, 

11. Ac Joiada a genhedlodd Jonathan, ac 
Jonathan genhedlodd Jadua. 

12 Ac pn nyddiau Joiacim, pꝛ offeiriaid 
Ihn ] oeddynt bennau cenevl: o Seraiah ¶ vꝛ 
oedd ] Meraiah, o Jeremia, Manania. 

. 13 DEldzas Meſulam, o Amariah Jeho⸗ 
nan. 
a 14 O Pelicu Jonathan, o Sebaniah Jo⸗ 
eph. 

15 D Harim Adna, o Peraioth Pelcai. 

i 16 D do Jechariah, o Ginnethon Melu⸗ 

m. 
17 O Abliah Jichzi: o Piniamina Moa⸗ 
diah Piltai. 

18 O Bilga Samua,o Semaiah Jonachã. 

19 Ac o Joiarib Mattenai, o Jedaia Uz53t. 

20 O Salai Calai, o Amoc Eber. 

1 O Þelctiah ÞHaſabeiah,o Jedaiah Natha- 
ne 

22 Y Leſtaid yn nyddiau Eliaſib , Jotada, 
ac Johanan,ac Jaduah[oeddpntc] wedi ſcrifen: 
nu yn bennau cenedl : a'roffeiriatd ar deyꝛnaſi⸗ 
ad Darius v Perſiad. | 

23 PeibionLefi{ oeddynt Jwedi eu ſcrifen⸗ 
nu ([ſef J y pennau) pn iſyfr y Cronicl hyd 
doyddiau Johanan mab Eliaſib. 

24 A phennaechiaid y Leftaiv [ oeddynt ] 
Paſabiah, Serebiah, ac Jeſua mab Tadmiel, 
ai bꝛodyʒ hwynt ar eu cyfer, i ogoneddu, ſ ac ji 
foliannu n ol goꝛchympn Dafpdd giz Duw: 

gwiliadw⸗ 


gwiliadwziaeth ar gyker gwiliadwitacth, 

25 Pattaniah, a Bacbuciah, Obadia, Me⸗ 
ſulam, Talmon, Accubſoeddynt Jyn bozthozt- 
on yn cadw gwiliadwziaech yn nhꝛothwyau y 
py2th. 

26 Prhathynſoedvpnt ]yn nyddiau Joia⸗ 
cim fab Jeſua, fab Joſadac: ac yn nyddiau 
Mehemias y tywpſog, ac Eſdzas r offeiriad, 
La'r Iſcrifennudd. N 

27 Ac yng-hyſſegriad mur Jeruſalem v 
ceiſtaſant y Le ſlaid oi holl leoedd iw dwyn hw⸗ 
ynt i Jeruſalem, i wneuthur cyſſegriad, a goz⸗ 
foledd, mewn diolchgarweh, ar mewn can, a 
Symbalu, nablau, ac a thelynau. 

28 Pna meibion ꝓ cantoꝛion a ymgynnull⸗ 
alant o gwaſtadedd o amgylch i Jeruſalem, ac 
o dꝛefydd Metophati. 

29 Aco dy Gilgal, ac o feuſpdd Geba, ac 
Azmafeth: canys ꝓ cantozton a adailadaſent 
dꝛefydd iddynt o amgylch Jeruſalem, | 

30 Pꝛoffeiriaid hefyd, ar Leſtaid a pmlan⸗ 
haulant : glanhauſant hefpd p bobl, a'r py2th, 
ar mur, | 

31 Amiaberaisidywyſogid Juda dbzings 
o ar y mur: agoſodais ddwy ¶ fintai ] faw2 o 
rat yn moliannu, a mynediadſ p naill oedd ] ar 
v llaw ddehau ar y mur tua phozth y domm. 

22 Ac ar eu hol hwynt yz aeth Holaiah, a 
hanner tywyſogion Juda. 

33 Azariah hefyd, Eſdzas,a Meſulam. 

34 Juda, a Beniamin, Semaiah hefpd, ac 
Jeremia. | 

35 Acofeibion p; offeiriaid ag vdcyzn: Je⸗ 
chariah mab Jonathan, fab Semaiah, fab Baz 
thaniah, fab Michaia, fab Jaccur, fab Aſaph, 

36 Ai frodyz ef Semaiah, ac Azarel, Mila⸗ 
lat, Gilalai, Mai, Methaniel, ac Juda, Hanani 
ag offer cerdd Dafydd gloꝛ Duwꝛ ac Eſdꝛas 
ʒ ſcrifennudd oi blaen hwynt. 

37 Achnaphozth y ffynnon, y2 honſ oedd] 


ar eu cyker hwynt y dzingaſant ar riſiau dinas 


Dafyddypn nringfap muͤr: oddi ardy Oda⸗ 
fydd hyd bozth y dwfr tua r dwyzain. 

38 Ar ail [ fintai] o rhai oeddynt yn mo⸗ 
liannu oedd pn myned oꝰz tu arall, a minnet ar 
eu hol: a hanner y boblſoedd Jar y mur. ac ] ar 
dun » ffyꝛnau hyd y mir llydan. 

39 Ac oddi ar boꝛch Ephꝛaim, ſef ar p2 hen 
bozth,ac ar bozth y pyſcod,athwz Hananeel, a 
thw2 Meah, hyd bozth y defaid: a hwynt a ſafa⸗ 
ſant ym mhoꝛzth y wiliadwziaeth. 

40 Felly y ddwy ¶ ſintai y rhai oeddynt yn 
moliannu a ſafaſant vn ni Dduw: minne he⸗ 
fyd, a hanner vy lwyddogion gyd ami. 

41 N offeiriaid hefpd, Eliacim, Paaſeiah, 
Miniamin, Michaiah, Elioenai, Jechariah, Ha- 
naniah ag bdcyzn. a 

42 Maaſeiah hefpd, a Semaiah, ac Elea- 
rar, ac Uz3i, ac Jehohanan, Malciah hefyd ac 
Elam, ac Ezer : ar cantozion a ganiſant yh 
groch,ac J3rahtah{ oedd]y blaeno. 
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43 Ate diwznod hwunw r aberthaſant e- 
byꝛth mawzion, ac y llawenpchaſane, canys 
Duw al llawenhauſe hwynt a llawenpdd 
map, v gwꝛagedd hefyd, ar plant a oꝛfoledda⸗ 
ſant: fel y clywpd llawenydd Jerulalem hyd 
vm mhell. | 

44 A'r dwthwnhwnnw y ſwyddwyd gwpz 
ar gelloedd y tryſſozau,ar p2 offrymmau, ary 
blaen-ffrwyth,ac ar y degymmau i gaſclu idd⸗ 
vnt hwy o feuſydd y dinaſoedd p rhannau cys 
freithlon i r offeiriaid, ar Leftatd; canys llawe⸗ 
nydd Judaſſoedd Jar pꝛ offeiriaid, ac ar y Left« 
aid y rhai oeddynt yn ſekyll [ png-waſanaeth 
Duw.] | 

45 Y tcantoꝛzion hefyd a'r pozxthozion a gad⸗ 
waſant wiliadwniaech eu Duw, a gwiliadwzi⸗ 


aethy glanhad, ynol goꝛchympn Dafydd, [a] 
Salomon ei fab, 


46 Canys * gynt pn nyddiau Dafydd, ac 
Aſapbſ yz oedd y penn cantozion,a chaniadau 
canmoliaeth, a moliant i Dduw, 

47 Ac pn nyddiau Jozobabel, ac vn nyddi⸗ 
au Rehemtas, holl Jſrael oeddpnt yn rhoddt 
rhannau i'r cantozion, a r pozthozion,vogn dydd 


vn ei ddydd: a hwynt a offrymmaſant rr Leſi⸗ 


aid, a'r Leſtaid a offrymmaſant i feibion Aa- 
ron, 
P E N. XIII. 
Darllenniad y gyffraith, ac yicariaethy cenhedloedd 
oddi wrth yr Iddewon. 


Ny dwthwn hwnnw p darllenwyd yn 

llyfr Moſes lle v clybu p bobl: a chaf wyd 
yn ſcrifennedic ynddo, naddyle'r Ammoniaid, 
na r Moabiaid * ddyfod i gynnulleidfa Duw 
vn dagywydd: 

2 Am na chylarfuaſent a meibion Iſrael a 
bara, ac a dwfr : eich cyflogaſent Baalam pn 
eu herbyn iw melldigohwpne, an Duw ni a 
dz dd y felldith yn fendith. 

3 A phan glywlant hwy y gyfraich: yna p 
— pꝛ holl rai cymmyſc oddi vꝛth Il⸗ 
rael. 
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4 Ac o flaen hyn Eliaſib yꝛ offetriad a oſo- 


daſpd ar dꝛyſoꝛ- gell cp ein Duw ni: cyfneſafi 
Dobiahſ oeddefe.] 

5 Acefe a wnaethiddo ei hun gell fawq, ac 
pno y byddent o'z blaen yn rhoddi y2 offrwm, x 
thus, a t lleſtri, a degwm pꝛ pd, v gwin, ar olew 
wedietozxchympyn ir Leſtaid, ar cantozion, at 
poꝛthoꝛion: ac offrwm y2 offeiriaid. 

6 Ac yn hynn ei gyd o amſer] ni bum i pn 
Jeruſalem : canys pn y ddeuddecfed flwyddyn 
ar hugain i Artaxerxes bzenin Babilon, y deu⸗ 
thũ i at v bꝛenin, ac ꝓm mhen ¶talm o)] ddyddi⸗ 
au y cefats gannad gan y bzenin ¶ i doychwe⸗ 
Ipd. 

* b ddaethum i Jeruſalem, pna p deall⸗ 
ais v dꝛygioni r hwn a wnaethe Eliaſib er 
Tobiah, gan wneuthur iddo ſtafell yng-hyn⸗ 
teddoedd tß Dduw. 

8 Abu ddzwg iawn 11 am hynny mi 
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a fwziais holl leſtri ty Tobiah allan o ꝛ gell. 

9 Erchais hefyd länhau o honynt hwy y 
celloedd: ami a ddygais pno trachefn leſtri ty 
Dduw, y} offrwm, a t thus. | 

10 Gwphum hefyd fod rhannau y Leſiaid 
heb eu tchoddi: am hynny p ffoaſe p6b vn iw 
faes, { ſef Jy Leſtaid, a r cantozion y rhat oedd- 
pat yn gwneuthur y gwatth. 

11 Pnay dwꝛdiais y ſwyddogion, ac y dy- 
wedais: pa ham y gwzthodwyd ty Dduw ?: a 
mi ai ceſclais hwynt, ac ai cyfleuais hwynt yn 
tu lle. 

12 Pna holl Juda a dditgaſantddegwm y2 
pd, a'r gwin, a'r olew ir tryſſoꝛau. 

13 A mia roddais yn dꝛyſſoꝛ wp ar y tryl⸗ 
ſozau Selemiah pꝛ offe ir iad, a Jadoc yz ſcrifen⸗ 
nudd, a Phedatah o Leſtaid: a cher law tbd- 
vnt hwy Hanan fab Zaccur, fab £Battamah,ca- 
nys ffpddlon y cyfrilid hwynt, ac ( yꝛ oedd] ar- 
nynt hwy rannu iw bꝛodyz. 

14 Colta ſi fy Nuw o herwydd hyn: ac na 
ddelea fy nhzugareddau, y rhai a wneuthum a 
thy fp J2uw, ac ai wiliadwziaethau ef. 

15 Pq y dyddiau hynny y gwelats yn Juda 
[rai] vn ſengi gwin· wꝛyfau ar y Sabboth, ac 
vn dwyn i mewn dvallan pd, ac yn llwytho ar 
vꝛ aſſynnod win, a grawn- win hefyd,a ffigus 
aphob beichiau, ac vn eu jdwyn i Jeruſalem 
ar ydydd Sabboth : a mi a deſtiolaethais ¶ vn 
eu herbyn ] ary dydd y gwerthaſant lynnia⸗ 
eth. 

16 Y Tpꝛiaid hefyd oeddynt yn trigo ynddi, 
Cac Jyn dwyn pyſcod, a phob peth gwertbad⸗ 
wp : y rhai yz oeddynt hwy ynſ eu) gwerthu ar 
p Sabboth i feibion Juda, ſef yn Jeruſalem, 

17 Pna pdwzviats bendefigion Juda : ac 
p dywedais withpnt, pa beth dꝛygionus wm] 
hwny} pdych chwt pn et wneuthur, gan eich 
bod pn halogi p dydd Sabboth + 

18 Ond kel hyn y gwnaeth eich tadau chwi: 
am hynnp y dug ein Duw ni r holl ddzygfyd 
hyn arnom ni, ac ar v ddinaghon: a chwithau 


pdych vn chwanegu digofaint ar Iſrael am ha. 


logi p Sabboth* | 

19 A phan gyſcodaſe pyzth Jerulalem 
cyny Sabboth yz erchais i gaeuy dꝛyſſan, am 
p rhai y dywedais nad agozid hwynt hyd wedi 
r Sabboch: a mi a oſodais [rai] om gweiſion 
with y pyꝛth, fel na ddele baich i mewn ar ddydd 
v Sabboth. 


Nehemias. 


20 Felly p negeſſcu-wyz, a gwerth-wßꝛ 
pob pech gwerthadwy a letteuaſant o tu allan 
i Jeruſalem vn-waith, neu ddwy. 

21 Ami adeſtiolaethais pn eu herbrn hw⸗ 
ynt, ac a ddywedais wꝛihynt, pa ham p} ydych 
chwi pn aros tros ns gyferbyn a'r mur $ os 
gwnewch eilwaith, mi a cſtynnaf fp law i' ch 
erbyn: o pꝛyd hwnnw ni ddacthant ar y Sabs 
both. 

22 A mi a ddywedais with v Lefiaid am 
iddynt ymlanhau, a dyfod i gadw y pyꝛth, gan 
ſancteiddio y dydd Sabboth : fel hyn hefyd cos 
ſta ft ſy Mu, a maddeu i mi yn ol lliaws dy 
dzugaredd. 

23 Pn p dyddiau hynny hekyd p gwelais y2 
Iddewon yn pꝛiodi pꝛ Aſtodieſau, yz Ammo⸗ 
nie lau, Car] Moabieſau yn wagedd{ iddpnt,] 

24 Ai meibion hwpne yn licfaru y naill ] 
hanner o Aſtodiad-aec, ac heb fedzu ymddt» 
ddan yntaith yz Jddewon: ond pnol tafodiaith 
amryw bobl, 

25 Pna 'r pmrpſonais a hwynt, ac v mell- 
dithiais hwynt, tarewais hefyd rai o honynt, ac 
ai plicciais hwynt: ac mi ai tynghedais hwynt 
dꝛwy Dduwſ gan ddywedyd, Jos rhoddweh 
eich merched iw meibion hwynt, neu os cym⸗ 
merwch ot merched hwynt bch meibion, nac i 
chwithauſ melldigedic fyddoch.] 


26 Ondo achos y rhat hyn v pechodd Sa- 1. Bren. zo. 


lomon benin Iſrael: er na bu bꝛenin cyffelyb 
iddo ef ym myſc cenhedloedd lawer, canys hoff 
gan ei Dtuw oedd efe, am hynny p rhoddodd 
Duw ef yn frenin ar holl Jſrael:ecto *gwra- 
gedd dieithz a wnaethant iddo ef bechu. 


neuthur pz holldzygioni maw2 hwn, gan dꝛoſ⸗ 
ſeddu vn erbyn ein Duw, dzwp bziodi gwza⸗ 
cedddieith} 5 | 

28 Ac{vn]o feibion Jotadah fab Eliaſtb 
»} arch- offeiriad oedd)dvaw i Sanebalat px 
Doontad : yp} hwn a pmlidtaist oddi wythif, 

29 O fp Nuw coſta hwynt: am iddynt has 
logiꝰ'r offeiriadaeth, a chyfammod p offeir iada⸗ 
eth, a'r Leſiaid. 

30 Pnap glanhe ais hwynt oddi wꝛth bob 
eſtron: goſodais hefyd oꝛchwyliaethau ir ofle⸗ 
riaid, ac t'r Leſtaid, pob vn yn ei waith, 

31 At at goed y} offrwm mewn amſerau 
node dic, ac at y blaen-ffrwythau: coſia ſi 6 fp 
Nuvu er llesſ i'm.) 


2. Sam. 12.24. 
. a a 1. bren. 11.1.4, 
27 Ai arnoch chwi p gwꝛande wir, gan we ccclus. 47.19. 


Nchem. .I. 


Pen. j. 


Eſther. 


Liyf 


Ahaſferusyn yſcar ai wraig Faſthi am na ddeue hi 
wrth ci orchymyn ef iw wledd ef. 20 Awdurdod 
gwyr eraill ar eugwragedd. | 


Ne ANnvyddiau Ahalkerus: 
A g (efeſyw ] Ahalferus pꝛ 
7 hon oedd pn teyznaſu 
Mo India hyd Ethiopia, 
J /[ſefar Igant, a ſaith ar 
> hugain o dalaithau) 
2 Pn y dyddiau hyn⸗ 
3 ny pan eiſteddodd y 
bꝛenin Ahaſferus ar ozſeddfaei frenhiniaech y} 
hon[oeddJyn*DSuſan y bzenhin-lys: 

3 Pn p dydedd flwyddyn of dey2naſiad, efe 
a wnaeth wledd iw holl dywyſogion, at weiſi⸗ 
on: Cſef Jcadernid y Perſſatd, ar Mediaid, v 
rhaglawiaid, a thywyſogion y talaithauſ oedd- 
vnt ger ei fron et: 

4 Fely dangoſe efe gyfoeth, La] gogoni⸗ 
ant ei veyꝛnas, anrhydeddhefyd, [a] phꝛydfer⸗ 
thwcheifawzedd ef ddyddiau lawer, [ nid am⸗ 
gen Jcant a phedwar vgain o ddyddiau. 

5 Aphan gyflawnwpdy dyddiau hynny, y 
bꝛenin a wnaeth cr holl bobl a'r a gafwyd yn 


Se 


+ 
— 


' Suſan y bzenhin-lys, o mwyaf hyd y lleiat 


wledd[dzos aich niwꝛnod yng· hyntedd gardd 
palas v bzenin, f 

6 [ Tann lenni] gwynnion, gwyꝛddion, a 
rhuddgochion wedieu cylpmmu a rheffpnnau 
ſidan,ac a phoꝛphoʒ mewn modzwyau arian, a 
cholofnau marmoꝛ: gwelãàu [ oeddynt ] o aur, 
ac arian ar balmant o faen ] Griſſial, a Par- 
moz, Alabaſterhefyd, ac Jaſinct. 

7 Yfed diod [ vꝛ oeddynt ] mewn lleſtri aur, 
a chyfnewid amryw leſtri: a gw'inbzenhinawl 
lawer ynol gallu y bzenin, 

8 N ddiod hefyd{ oedd ] with ddefod, nid 
[oedd] a gymhelle: canys felly y goſodaſe v 
bꝛeninſ oꝛchymyn Jar bobſ\gw2 Jmaw[ofewn} 
ei d et, ſef gwneuthur pn ol ewyllys pawb, 

9 Yfrenhines Faſthi helyd a wnaeth wlẽ dd 
ir gwꝛagedd, [ yn Jybꝛenhin- dp y2 hwnſſoedd] 
eiddo Ahaſferus yp bꝛenin. | 

10 Ar y ſeichfed dydd pan oedd lawen ca⸗ 
{on ꝓ bꝛenin gan win, efe a ddywedodd with 
MDehuma,Biztha,(þÞarbona,Bigtha, ac Abag⸗ 
tha,Zethar,a Charcas,y ſaith ftafelludd(p rhat 
oeddynt yn gweini ger bꝛon p bzenin Ahaſfe- 


rus) 


11 Am gyꝛchu y frenhines Faſthioflaen y 
bꝛenin mewn bzenhinawol goꝛon : i ddangos ir 
bobloedd,ac i r tywyſogion ei glendid hi, canys 
tẽg mewn Jgolwg ꝓdoedd hi. 

12 Ond y frenhines Faſthi a wzthodody 
ddyfod wth air y bzeniny2 Hwn ¶ a anfonaſe 
ele] dzwy law y ſtafellyddion: am hynny p lli⸗ 
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diodd y bꝛenin pn ddirfawz, ai ddigllonedd cf a 
enynnodd ynddo. 

13 Pna v dywedodd y bꝛenin with y doctht- 
on y xhatJoeddynec pn givpbod pz amſerau: 
(canys fellyſꝰ'r hyſpyſſidJachoſion y bꝛenin ger 
bꝛon y2 holl rat a fyddent yn gwybod cyfraith, 
abarn) 

14 A neſaf atto et oedd]Carſena,Sethar, 
Admatha, Tharſis, Meres, Marſena, a] Me⸗ 
muran: ſaich dy wyſog Perſia, a Media y rhai 
oeddynt yn gweled wyneb y bꝛenin, Tac Jyn ei⸗ 
ſtedd yn gpncaf pn y frenhintaeth, 

15 Beth ſyddi w wneuthur with y gyfraith 
ir frenhincs Faſthi, am na wnaeth hi archedi⸗ 
gaethy bꝛenin Abaſferus| v hwn a anfonaſe 
cfe ]d2wy law y ſtafellyddion ? 

16 Pna Memucan a ddywedodd ger bꝛon 
y bꝛenin, a'r tywyſogion: nid yn erbyn y bꝛe⸗ 
nin yn vnic y gwnaeth Faſthi y frenhines ar fai: 
onid yn erbyn pꝛ holl bobloedd p rhai[ pdynt ] 
dzwy holl dalaithau y bzenin Ahaſferus. 

17 Canys gweithꝛed y frenbines a aiffallan 
at pꝛ holl wzagedy, fel p dzempgant eu gwp2 
yn eu golwg eu hun: pan ddpwedant,y bzenin 
Ahaſferus a archodd gyꝛchu Faſthi p frenhi« 
nes oi flaen ef, ond ni ddaeth hi. 

18 Arglwydde lau Per ſia, a Media y rhai a 
glywſant weithzed y frenhines a ddywedant 
heddyw bellach with holl dywpſogion y bze- 
nin: fellyſ y bydd ] mwy na digon o ddirmig, a 
digter [i ni.] | 

19 Ds bydd bodlon gan yp bzenin, eled 
bzenhinawl oꝛchymyn oddi witho ef, ac ſcrifen⸗ 
ner ef ym mylſc cykreithiau y Perſtaid, ar Me⸗ 
diaid, ac na thzoſſcdder ef: am na ddaeth Faſs 
thi ger bꝛon y bꝛenin Ahaſferus, am hynny rho⸗ 
dded y bꝛenin ei bꝛenhiniaech hi iw chyfeilles v2 
hon ſydd well na hi. | 

20 Pan glywer gozchymyn y bꝛenin ( y2 
h wu a wnelocfe )dzwp ei holl frenhiniaeth y2 
hon ſydd faw} : yna*rholl wzagedd a roddant 
anrhydedd iw gwp2 , o'2 mwpaf, hyd y lletaf, 

21 Adafu'r peth yng-olwg y bzentn, ar 
tywyſogiont a'r bzenin a wnaeth ar ol gair De» - 
mucan, 

22 Canys ele a ankonodd lythyꝛau i holl da⸗ 
laithau y bꝛenin, je i bob talaithyn ol ei ſcrifen 
hi, ac at bob pobl yn ol eu tafodiaith eu hun: ar 
fod pob gw? pn arglwyddiaethu yn ei dß ei hun, 
a thꝛaethuſo bawb hyn yn ol tafodiaith ei bobl. 


PEN. II. 


V brenin yn peri cyrchu iddo ef y gweryfon, neu y mor- 
wynion teccaf yn y wlad. 14 Ac yn hoffi Eſther yn 
fwyaf. 

Edi y pethau hyn, pan lonyddodd digs 
llonedd y brenin Ahaſferus, efe a go⸗ 

liodd am Faſthi, ac am y2 hyn a wnelſe hi, 
ar 


L1,ilti, 


2.b1N.24.15, 


ac am p2hyn afarnaſid arnt. | 

2 Amhynnyllangctauy bꝛeninſ ſef Jei we⸗ 
nidogton ef a ddywedalai 2 ceiſier ir bꝛenin 
langceſau tẽg y2 olwgſy rhat ydynt Jwerpton, 

A goſoded y bzenin \wpddogiondzwyholl 
dalaithau ei frenhiniaeth et, a chaſclant hwy⸗ 
thau bob llangces deg 12 olwg, a'r y ſydd we⸗ 
ryf, i Suſan y bzenhin-lps i dy p gwzagedd, 
tann law Yegeſtafelludd y bzenin, cetdwad y 
gwragerd : y hwn addyzu todynt eu gwychter. 

4 A'rllangccs y2 hon fyddo di yng- olwg y 
bzcnin a deyꝛnala yn lle Faſthi:a dã oedd y peth 
hyn png-olwg y bꝛenin, ac felly y gwnaeth efe, 

5 Pn Suſan v bzenhin-lys y2 ocdd rhyw 
Tddew, ai enw Moꝛdoceus mab Jair, fab St- 
met, fab Cis,qwzo Jemini, 

6 Pꝛ hun a dꝛolgludaſid o Jeruſalem gyd 
a'r gaeth · glud * y2 hon a gaeth-gludaſid gpd 
ag Jeconiah bꝛenin Juda: vj hon a baraſe Ma⸗ 
buchodono ſoꝛ bzenin Babilon ei chacth-gludo, 

7 At ele a fagaſe Hadaſſa honnoſ vw] Eſt⸗ 
ber, merch ei ewythz el frawd ei dad, canys nid 
[oeddJiddidad, na mam: ar llangces oedd ] 
weddatdd-[wys,achlacr-deg[ mewn )golwg, a 
phan fuaſe eithad,at mam hi farw,Pozdoceus 
atcymmerale hi pn ferch iddo. | 

8 Aphan gyhoeddwyd gair p bzenin, aigy⸗ 
fraith, pan gaſclaſid hefyd langceſau lawer i 
Sulan p bꝛenhin- lys tann law Hegat : na y 
cymmerwpd Eſther i dy p bꝛenin tann law Hes 
cat ceidwad y gwꝛagedd. 

9 Arllangces oedd deg yn ei olwg ef, ac 
hi a gafodd ffafo2 ganddo ef, am hynny efe ar 
frys abarodd rhoddi iddi ei gwychter, ai rhan⸗ 
nau, a rhoddi iddi ſaith o langceſau golygus o 
dp 'r benin: ac efe ai ſommudodd hi, ai llang⸗ 
ceſau ir | fann ] oꝛef vn) nh p gwꝛagedd. 

10 ¶ Ond ni fynẽ godd Eſther ei phobl, nai 
chenedl: canys Pozdoceus a oꝛchvmpnnaſe 
iddi nad pngeneſhynn y. 

11 A Mozdoceus arodiodd beunpdd o flaen 
cyntedd cy 'r gwzagedd, i wpbod liwyddiant 
Eſther, a pheth a wnelyd iddi. 

12 A phan ddigwydde amſer pob llangces i 
fyned i mewn at y bꝛenin Ahaſferus wedi bod 
iddi hi yn ol defod y gw2agedd ddeuddeng- 
mis, canys felly py cyflawnpd dyddiau eu pure⸗ 


digaethau hwynt:chwe mis mewn olewmyꝛh, 


achwe mis mewn per-aroglau,a gwychter y 
gwzagedd. 

13 Ac fel hyn y deue y llangces at y bꝛenin: 
pa beth bynnac a ddywede hi [am dano Ja ro- 
did iddi, i fyned gyd a hi o dy er gwzagedd 
hyd dp 'r bjenin. 

14 Gyda t hwyz bi a ddeue i mewn, a'r bo: 
rau hi a ddychwele i dp arall y gwꝛagedd tann 
law Saaſgaz ſtafelludd y bzenin ceidwad y 
goꝛdderchadon: ni ddeuehitmewnaty bꝛenin 
mwyach,ond os chwennpche ir bꝛenin hi, yna y 
gelwid hi with[ ei Jhenw. 

I 5 Pan ddigwyddodd amler Eſther(merch 


Eſther. 


Abihail ewythꝛ Pozdoccus p) hon a gymme⸗ 
raſe cfe pa ferch iddo) i fyued imewn at y be» 
nin, ni cheiſiodd hi ddim ond p2hyn a ddy wedeaſe 
Hegai ſtafelludd y bꝛenin ceidwad y gynagedd: 
ac Elther oedd pn cael ffafo2 vng-olwg pawb 
a'r a doeddj nedꝛych arni. 

16 Felly Eſther agymmerwpd at y benin 
Ahaſfcrus iw frenhin-dy ef pn y decked mis 
hwnnw[ vw mis Tebeth :yn p ſeithfed flwy⸗ 
ddyn oi deyznaſiad ef, 

17 A'rbzenin a hoffodd Eſther rhagoz yz 
holl wzagedd, a hi a gaffodd ffafoz, a thzuga⸗ 
redd yn ei wydd efrhago? p2 holl werpfon ; ac 
efe a oſododd deyꝛn- goꝛon ar ei phen hi, ac ai 
gwnaeth pn frenhines yn lle Faſthi. 

18 Pna p gwnaeth y bzꝛenin wledd faw iw 
holl dywyſogion, at weiſion, ſef gwledd Eſt⸗ 
her: ac efe a wnaeth rydd-did ir talaichau, ac 
a roddodd rannau yn ol gallu y bꝛenin. 

19 Ban gaſclwpdy gweryfon pꝛ ail waith: 
vna Moꝛdoceus oedd yn eiſledd ym mhoꝛth v 
bzenin, 

20 Nidoedd Eſther pn mynegu ei chenedl, 
nat phobl, megis v goꝛchymynnaſe Moꝛdoce⸗ 
us iddi: canys Eſther oedd pn gwneuthur y2 
hyn addywede Moꝛdoceus fel cynt pan] oedd 
hi vn ei meithzino gyd ag ek. 

21 Pn ꝓdyddiau hynnp pan oedd Moꝛdo⸗ 
ceus pn eiſtedd pm mhozthy benin: na y lli⸗ 
diodd Bigthan, a Theres dau o ſtafellyddion 
y bzenin, [ (ef Jo ꝛrhai oeddynt yn cadw y tro⸗ 
thwy, a cheiſiaſant eſtyn llaw pn erbyn p bꝛe⸗ 
nin Ahaſferus, 

22 A'rpeth a hyſppſſwyd i Bopwoccus, ac 
efe ai mynegodd i Eſther y frẽhines: ac Eſther 
ai dywedodd with y bzenin pnenw Pozdoceus, 

23 Aphanchwiliwyd y peth, ynaefe a ga⸗ 
fwpd{ felly, ) am hynny y crogwyd hwynt ill 
dau ar bꝛen: ac ſcrifennwyd [ hynny J men 
l{yfr Cronicl ger bzonp bꝛenin. 

P E N. III. 


Haman yn ceiſio diferha yr holl Iddewon , am na 
pharchaſe Mordoceus ef. 


VE! pethau hyn, v bzenin Ahaſfe- 


rus a faw1haodd Haman fab IÞam- 


medatha *'r Agagiad, ac ai derchafodd ef: go⸗ Num. 24. 
ſododd hefyd ei ozſeddfainge ef gozuwch pz 1am. 15.8. 


holl dy wyſogion y rhai oeddynt ]ayd ag ef. 

2 A holl weiſion y bzenin y rhai oeddynt ] 
vm mhoꝛth y bzenin oeddynt yn ymgrymmu, 
ac yn ymoſtwng i haman, canys kelly p gots 
chymynnaſe rr bzenin am dans ef: ond nid ym⸗ 
grymmodd Mozdoceus, ac nid pmoſtyngodd. 

3 Pna gweiſion y byenin y rhat{ oedvpnt ] 
vm mhoꝛch y bꝛenin, a dbpwedaſant with Mojo 
doceus: pa ham p2 ydwyt ti vn troſſeddu gog⸗ 
chymyn y bꝛenin ? 

4 Ac er eu bod hwy beunpdd yn dywedyd 
witho ef fel hyn, ] etto ni wꝛandawe ele ar⸗ 
nynt hwy: am hynny y mynegalant iPaman 
iedzych a ſafe geiriau Mozdoceus, 3 a 

vne⸗ 
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fynegaſe withyntmaiJvbew|[ ydoedd Jefe. 

5 Jan welodd Paman nad oedd Mozdoce⸗ 
us zn ymgrymmu, nac pn v moſtwug iddo:pna 
Maman a lawnwpdo ddigllonedd. : 

6 Er hynnp diyſtyz oedd ganddo yn et 
olwg et bun eſtyn llaw yn erbyn Moꝛzdoceus 
eu hunan ( canys mynegaſent iddo pw y o2dd ] 
bobl Pozdoceus) am hynny Hamana geiſtodd 
ddifetha r holl Jddewon p rhai [| oeddpnt ] 
d2wp hollfrenhiniaeth Ahaſferus, [ ſef]pobl 
Wowoceus, * f 

7 Pnp mis cyntaf (hwnnw[pw?)* Niſan) 

pn p ddeuddecfed flwyddpn i'r bzenin Ahalfe- 
rus: efe abarodd fw m (hwnnw [ pw hy 
coelbzen) ger bzon aman o ddydd i ddydd, ac 
o fis i fis [hyd] p deuddecfed mis] hwnnw 
[yw_]mis Adar. 
8 Pna ſhaman a ddywedodd with y bjenin 
Ahaſferus , v mae rhyw bobl waſcaredic, a 
gwahanedic ym mhlith p bobloedd, dzwy holl 
dalaithau dy frenhiniaeth: ai cyfreithiau hwynt 
ſy vn ymrataelio oddi with [[gyfraith] y2holl 
bobl, ac nid vdynt yn gwneuthur [ar 01] cy⸗ 
freithiau v bzenin , am hynnp nid buddiol rr 
b2enin eu dioddefhwpnt, 

9 O byddbodlon gan v hzenin, ſcrifenner 
am eu difetha hwynt: a deng mil o dalentau ar 
rian adalaf ar ddwylo ꝓ rhat a wnant y wet- 
thꝛed hon, iw dwyn idzyſſozau ybyenin, 


am ei lam: ac ai rhoddes i Daman fab Dams 
medatha y2 Agagiad gwzthwpneb-wz yz Jdde- 
won, 

11 A'rbzenina ddywedodd with Paman, 
rhodder vꝛ arian i ti: ar bobl i wnenthur a 
hwynt fel y byddo dayn dy olwg. 

12 Pnay galwyd ſcrifennyddion y benin 
pn y mis cyntat, ar v trydydd dydd ar ddec o'2 
[mis]hwnnw, ac y2 ſcrifennwyd ynoly2hyn 
oll a oꝛchymynnaſe Haman at bendefigion v 
bꝛenin, ac at v dugiaid y thai oeddynt ] ar bob 
talaith, ac at dywyſogion pob pobl, i bob tas 
laith, yn ol ei ſcrifen, ac at) bob poblynoleu 
tafod-iaith: yn enw y bꝛenin Abaſferus pꝛ ſcri- 
fennaſid , ac a modzwp -p bꝛenin ſeliaſid 


_ (by. ] 


13 Ar llythpꝛau a anfonwyd gyd ar rhe- 
veg-wp?2 i holl dalaithau y benin: iddiniſtrio,i 
Ladd, ac i ddifetha r holl Iddewon pnieuangc, 
ac pnhen , yn blant, ac vn wzagedd mewn vn 
dydd, ſef ] ar y trydydd dydd i] ar ddec 0'2 deu⸗ 
ddecfedmis (hwnnw [y m) mis Adar:) ac i 
ſclyfaethu eu hyſpail hwynt. 

14 Teſtyn pꝛ ſcrifen[oedd]goſod cyfraith 
vm mhobcalaith yn eglur rr holl bobloedd: i 
fod yn barod erbyn ꝓ diw2nodhwnnw, 

15 Prhedeg-wyꝛ a aethant wedi eu cym⸗ 


mell dꝛwy air y bzenin,a'r goꝛchymyn a rodda ; 


ſid yn Suſan p bꝛenhin- ys: v bꝛenin hefyd, a 
Daman a eiſteddaſant i ved, a dinaſpddion Su- 
ſan oeddynt pn achziſt. 
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PEN. 111. 

Mordoccus yn myncgu i Eſther beth a ddychymypa- 
ſid ynerbyn yr Iddewon gan ei hamog hi i geiſio 
ymwared iddynt hwy. 16 Hithe yn erchi 1ddync 
hwy ymprydio, a gweddio troſti hi. 


P A N wybu Moꝛdoceus yz hyn oll a wnel⸗ 
ſid, vna PIzdoceus a rwygodd ei ddillad, ac 
a wiſcodd ſach- liain a lludw: ac a aeth allan i 
- > Hh ddinas, ac a waeddodd a chwerw lefv- 
chel. 

2 Ac eke a ddaeth hyd o flaen poꝛth y bꝛemn: 
ond nt [ cheid ] dyfod i bozth y bzenin mewn 
gwilcoſach . 

3 Acymmhob talaith, a) lle, a'r v daethe 
gair y benin ai oꝛchymynſ iddo,y2 oedd)galar 
ma gan yz Jddewon, ac pmpzyd, wylofain 
hefyd,ac oer- nad: ſach-liain,alludw adanaſiv 
ar laweroedd, 

4 Pna llangceſau Eſther, ai ſtafellyddion 
hi a ddaethant, ac a fynegaſant hynny ] iddi hi, 
a'r frenhines a dziſfaodd pn ddirfawꝛ: a hi a 
ddanfonodd wiſcoedd i ddilladu Wopdoceus, 
ac i dynnu pmmaith ei ſach-liain ef oddi am da⸗ 


no, ond ni chymmere efe[hwync.] 


5 Am hynny Eſther a alwodd ar Hathac 
['vn]o ſtafellyddion ꝓ bzenin,»z hwn a oſodaſe 
efe t walanaethu ) oi blaen hi, a hi a oꝛchymyn⸗ 
nodd iddo am Moꝛdocẽus, fynnu gwybod pa 


| beth [oedd] hyn, ac am ba beth [yz vdoedd ] 
10 Pna ptynnodd y bꝛenin ei fodzwp oddi hy 


n. 
6 YnaPathac a aeth at Moocꝭ us i heol v 


ddinas, y; hon ¶ſydd] o flaen poꝛth y tjenin, 


7 AMPopoceus a fpnegodd iddo r hyn oll 
a ddigwyddaſe iddo ei hun: ac hyſbyſrwydd 
am p2 arian ꝓ rhai a ddywedaſe Þaman y tale 
ele hwynt ] i dꝛyſſoꝛau y benin ꝓn erbyn pꝛ J. 
ddewon iw difetha hwynt. | 

8 Ac efe a roddodd iddo deſtynn ſcrifen v 
goꝛchymyn »y2 hwn a oſodaſid pn Suſan (am 
beri eu diniſtrio hwynt) iw ddangos i Efther, 
ac i fynegu iddi: ac i ozchympn iddi fyned i 
me wn at v bꝛenin i ymbil ag et, ac i vmnhedd 
oi flaen et dꝛos eiphobl. | 

9 Pna Pathac a ddaeth, ac a fynegodd 1 
Eſther eirfau Moꝛdocè us. 

10 Ac Eſther a ddywedodd with Hathac, 
ac a oxchymynnodd iddo [ ddywedyd] with 
Mozdocèus. 

11 Holl weiſion y bzenin, a phobl talaithau 
pbzenin pdpnt pn gẽwybod mai pa 2 bynnac, 


neu wꝛaig ar a ddelo i mewn at v bꝛenin ir cyn⸗ 


tedd neſafi mewn heb ei alw, ei vnic gyfraith 
ek wei farwolaethu oddieithꝛ y2 hwn pꝛ es 
ſtynno r bzenin p deyꝛn- wialen aur iddo, fel y 
byddo byw : ac nim galwyd i ddpfod i mewn 
at y benin bellach er] ys deng-nhiwznod ar 
hugain. 

12 Pan f̃ynegaſant hwy i Pozdoceus eiri⸗ 
au Eſther, 

12 Yna Mozdocèus a ddywedodd am i⸗ 
ddynt atteb Eſther [ fel hyn ]: na feddwl a dy 
galon 


Pen. 4. 1 


Mart. s. 23. 


galon p diengi di [yn]nhy'r bꝛenin rhagoꝛ y2 
holl Jddewon, 3 4. 

14 O herwydd os tewi a fon a wnei di y 
pꝛyd hyn, cyſſur ac ymwared a gyfyd rc J- 
ddewon o le arall, eithehefyd athpbydad a gy- 
frgollir: aphwp ſydd yn gwybod ai o herwydd 
y fach amſer a hwn y daethoſt ti i'r frenhinia⸗ 
eth? 

15 Pna Either a ddywedodd am atteb 
Moꝛdoceus ſ kel byn,] 

16 Dos di, La] chaſci pz holl Iddewon y 
rhai a geffir pn Suſan,ac ympzpdiwchdzoſofi, 
nafwytewch hefyd, ac nac yfwcbþ[d2os ) di- di⸗ 
au nos na dydd, minne hefyd a'm llanceſau a 
vmpꝛpdial felly: ac yna 'rafi mewn at y bꝛe⸗ 
nin yz hn ¶ beth ] nid yw gyfratthlon,ac o der⸗ 
fybd am danaf,varfydded am danaf, 

17 Felly Powoceus aaeth vmmaith: ac 
a wnacth pn öl yꝛ hyn oll a ozxchympnnale E 


ſther todo ef. ] 
PE M.- . 


Eſther yn hyderu myned at y brenin, ac yn ci wahodd 
ef, ac Hamaniwiledd. 14 Hamanyn peri gwacu- 
thur croc-pren i Mordochẽus. 


A® y trydydd dydd Eſther a ymwiſcodd 
[mewn] benhinawl{ wiſcoedd, I ac a ſa⸗ 
fodd png-hpncedd tp 'rbzenin o tu fewn, ar 
gyfer tỹ r bzenin: a'r benin oedd pneilteddar 
ci depzn-gader yn p bjenhin-dy gpferbyn a 
02ws Pty, | 

2 Aphan welodd y bzenin Eſther y frenhi- 
nes pn ſefpll pn y cyntedd, hi a gafodd ffafoz yn 
ei olwg ef: am hynny y bzeningeſtpnnodd*p 
deym- wialen aur, pꝛ hon Coedd ] yn ei law et 
tu ag at Eſther, ac Eſther a neſſaodd, ac a gp- 
flyꝛddodd a phenn p deyzu-wialen. 

3 Pna y bzenin a ddywedodd wythi, beth 
ſydd )] gennit ti p frenhines Eſther: a pha beth 
yw]dy ddciſyfiad : [ gofyn ] *hpd pn hanner 

v frenhintaech,ac fe ai r hoddir it. 

4 A dywedodd Eſther , o rhynga bodd rr 
bzenin: deled y bzenin, a Paman heddyw ir 
wledd yz hon a wneuthum iddo ef, 

5 A'rbzenin a ddywedodd, perweh i haman 
fryſſio i wneuthur pn ol gair Eſther : felly y 
daeth v bꝛenin a haman ir wleddyz hon a wna⸗ 
ethe Eſther. 

6 Pna y benin a ddywedodd with Eſther 
png-hyfeddach y gwin, bech yz wyt ti yn ei o⸗ 
fpn, ac fe a roddir iti? a phech p2 wyt ti yn 
ei geiſio $ ¶gofyn] hpd yn hanner y frenhini⸗ 
aeth, ac fe ai cwpleuir. 

7 Ac Eſther a attebodd, ac a ddywedodd: fp 


nymuniad,a'm deilyſiad vw,] 


8 Ochekais ffaloꝛ yng-olwg p bꝛenin, ac o 
rhyglydda bodd ir bzenin roddi fy nymuniad, a 
gwneuthur fy neiſyſtad: deled y bzenin a Hae 
man ir wledd n hon a arlwpwyf iddynt, ac v 
lou y gwnat᷑ yn ol gair p bꝛenin. 

9 Pna Paman a aeth allan p dwthwn 
hwnnw pn llawen, ac yn hyfryd ei galon: ond 


Eſther. 


pan welodd Þatttan Popoceus pm mhozth p 
bzenin, ac nachyfodaſe efe, ac na ſyflaſe erddo 
ef,ynaPamana gyflawnwyd o ddigllonedd pn 
erbyn Moꝛzdoctus. 


10 Er hynny Haman a pmataliodd, ac a 


ddaeth iw dỹ ei hun: ynaefe a anfonodd, ac a 
wahoddodd ei garedigion, a Jeres ei wiaig, 

11 A Haman a adꝛoddodd iddynt ogoniant 
ei gyfoeth el, ac amldꝛa ei feibion: a r hyn oll v 
mabhauſe v benin ] ef, ac fel y derchafaſe v 
bzenin j ef gozuwch y tywyſogion, a gweiſion 
y benin. 

12 A dywedodd Maman hekyd, ni waho⸗ 
ddodd Eſther p frenhines [ neb]gyd a'r bzenin 
ir wleddyzhon a wnaethe hi onid myſi: ac v 
fozu hefydi mgwahoddwyd atti hi gyd ar byes 
nin. 

13 Ond nid ym hyn oll pn lleſſau i mi: 
bob amſer a'r yz ydwyfi pn gweledBowoceus 
r Iddew pn eiſtedd ym-mhozth y bꝛenin. 

14 Pna y dywedodd Jeres ei wꝛaig, at holl 
garedigion wꝛcho ef, paratoer pꝛenn pn ddec 
cufydd a deugain o vchter, ar bozeu dpwet 
vnth y bzenin am iddynt grogi Mowoceus ar⸗ 
no et, yna dos gyd ar bjenin ir wledd yn llaw- 
en: a dã oedd ꝓ pech ger bꝛon Maman, am hyn⸗ 
ny ele a baratodd p croc-pjenn, 


P E N. VI. 


Alaſterus yn darllen mewn llyfr am ffyddlondeb Mar- 
doc _ 10 Ac yn peri ei anrhydeddu ef yn tha- 
goro 


bk. 4 Noſwatth honno cwſc p bzenin a gili⸗ 

odd ymmaith: am hynny ele a archodd 

ddwpnllyfry coffadwꝛiaethau, [ ac] haneſſion 

-— oy a darUlenwpdhwynt ger bꝛon v 
enin. 


2 Pna y cafwyd pn ſcrifennedic * j hyn a pen. 2.1. 


fynegaſe Pozdoceus am Bigthana, a The⸗ 
res dau o ſtafellyddion v bꝛenin o rhai oe⸗ 
ddynt pn cadw y trothwy: ¶ ſef) y rbai a get- 
ſiaſent eſtynn llaw yn erbyn bzenin Ahaſſe- 
rus, 

3 Pna p dywedodd pbzenin,paanrhydedy, 
neu fawzedd a wnaed i Pozdoceus am hyn ꝛ a 
llangciau y bꝛenin ¶ ſef j ei wenidogion ef a ddy⸗ 
wedaſant, ni wnaed dim erddo et. 

4 Ar hynny p bzenin a ddywedodd, pwy 
[ſydd] pn ꝓ cyntedd? (a Paman a ddaethe i 
gyntedd tp y bzenin neſaf allan i ddywedyd 
with y bꝛenin am grogi Powoceus ar yp pꝛenn 
pꝛ hwn a barotoale efe iddoe) 

5 A llangciau p bzenin a ddpwedaſane 
wztho, wele Haman ſydd pn ſefpll yn y 
cyntedd: a dywedodd y bzenin, deled efe i 
mewn. 

6 Pan ddaeth Þaman imewn, pna p dy⸗ 
wedodd y bzenin wicho ef, beth a:wneir ir 
gi; y2 hwn v mae v bjenin yn ewyllyſio ei 
anrhydeddu ? (na Haman a dbywedodbyn 
ei galon: ibwy p2 ewyllyſia p hꝛenin _ 

ur 


5 


thur anrhydedd pn kwy nat imf*) 
7: A Haman a ddywedovv with y bjenin y 
gtizyzhwap mae p benin pn chwenpchueian- 


rhydeddu, - 3 * 

8 Dygant wilc frenhinaw i iddo ef Jpꝛ hon 
p ymwiſcodo pbzenin pndd{ : a march v wn 
p marchogodd y denin arno, ac yna rhovder 
bꝛenhinawl gozon am ei benn ef, 2 

- 9 Arhodder y wilc, à r march vn law vn o 

dywyſogion p bjentn y rhai [yddyncJraglawt: 
aid, s gwiſcant am ꝓ gib p hwn ꝓ mae ꝓ bꝛenin 
vn chwenychu ei anrhydeddu : a pharant iddo 
farchogeth ar y march dꝛwy heol y dvinas, a 
chyboeddant oi flaen ef, Felhyny gimeir fr 
gw 13. hwnymaey byenin yn chwenychu ei 
anrhyueddiy, £ 

11 Nna phzenin a ddywedodd with Hama, 
bꝛyſſla, cymmer ꝓ wiſc a'r march fel y lleferaiſt, 
a gwna felly i Pozdoceus yz Jbdew r hwn 
ſydd pneiſtedd pm mhoꝛth y benin: na dhe 
wneuthur ddim od hynn oll a leferaiſt. 

11 Felly Þaman a gymmerthy wile, r 
march, ac a wiſcodd am Moꝛzdocꝭ us, ewiaeth 
hefyd do farchogeth dzwy heol p ddinas, z 
gwaeddodd oi flaen ef, Fel hyn y gwneir ir geo 
pꝛ hwn ꝓ mae p bjzenin pn mpnmi ei anrhyde⸗ 

12 Pna dychwelodd Mozdoceus i boꝛth 
v hzenin: a Maman a pr wyd iw dy vn alarus 
wedi goꝛchguddio ei benn. | . 

13 A Hamana adzoddodd i Jeres ei aig 
ac iw holl garedigion p2 byn oll a ddigwydda⸗ 
ſe iddo: yna ei ddoechion ef, a Jeres ei maig a 
ddpwevaſant witho , os o had y2 Jddewon [y 
mae] Powwoceus-y2 hwny vechjeuait ſy2thio 
oi flaen nt ozchfygi mo honaw,omd gar ſyꝛthid 
p ſpitht oi flaen ef, | Ht 

14 Tra r oeddynt hwy etto 'n ymddiddan 
ag ef, ſtatellyddion ꝓ bꝛenin a ddaethant: ac a 
gyꝛchalent aman ar frys ir wledd px hon a 
wnelſe Eſther. TS EE, 

PEN. VIL 
Gweddi Eſther, 6 A dihenydd Haman. 
An ddaeth v bꝛenin a Paman i gyfeddach 
gyd ag Eſther p frenhines, 

2 Paap dywedodd ꝓ bꝛenin with Eſther, ie 
ar pʒ ail dydd wich gyfeddach p gwin, beth 
(vw ]dp ddymuniad Eſther krenhines, ac fe a 
roddir i tiznen bet h vw dy dveiſyſiad ¶gofpn] 
hyd pn hannet y depznas, at le ai cwpleuir. 

3 Ar frenhines Ether a attebodd, ac a ddp- 
wedodd, o chefais ffafoz vn dy olwg vio frenin, 
ac orhyglydda bodd ir bjenin rhodder i mi fy 
enioes ar ſy uymuniad, am pobl ar fp neiſyſtad. 

4 Caups gwerthwyd ni, | ſet ] myfi am 
pobl 'n oiniſtrio, in lladd, ac in difetha: ond 
pe gwerchaſtd ni vn weiſion, ac yn waſanaech- 
ferched mia vawſwn a ſon, er nad yw y gwith⸗ 
wyneb· vz vn eyſtadlu niwed y benin. 

5 na p llełarodd p bꝛenin Ahaſferus, at v 
dywedodd with Eſther y frenhines : pwy pw 


Pen. vij. viij. 204 


bwunw, a pha le p mae efe yꝛhwn a glywe ar ei 
galon wneuthur felly: . 

6 A dywedodd Eſther, y gunthwynebwz 
a'rgelpn[yw]'r Þaman ddzygionushwn:pna 
Haman addychppnnwydrhac'dfn y bꝛenin, ar 


9 * 


frenhines. . f f 

7 Ar benin a gyfododd vn et ddigllonedd 
o gyfeddach y gwin, ac a aethj li ardd y palas: 
a Pamanaſafoddipmbilamcienioes gan Ef 
her y frenhines, canys elt A wetodd rod y dꝛy⸗ 


” 


gloni wedi ei gwylau vn eterbyn ef oddi wi 


8 Panddychwelodvybzenili 6 arddy palas 
inan oedd yn goꝛ· 


id? cyfedbath y bit — pre 
wedd ar'p 1 JElhet ar- 


dꝛenin, yna pgorch-guddiaſiniewyneb Hatt an. 
9 depron vn o) ſtafellyddion addywe⸗ 


vchter: yna y dywedodd y benin, crogwch ek ar 
hwnnw, © - 3 3 

10 Felly hwynt a grogaſant Haman ar y 
pꝛenn, v hwn a baraſe efe ei ddatpatu i Yozdos 
tèus: vna diglloneddy bꝛenin a lonpoddodd. 
| RN. © 2 
' Mawredd Mordoctus. 14 Ac ymwared yr Iddewon. 
5 p rhoddodd p benin A⸗ 
1 haſferus br frenhines Eſther 3 Maman 
gwithwyneb-w2 y2 Jddewon 2 a Bopdoceus 
addacthoflaeny bĩenin, canys Eſther a fpne- 
gaſe*beth[oeddJefe iddi hi. A 

2 Arbjeninadymodd pmmaich y fodzwp 
yꝛhona gpmmeraſeefe oddi wthHaman,ac ai 
rhoddodd i Pozdoceus: ac Eſther a oſododd 
Poꝛdocꝭus vn nhß Waman. | 
3 Pna Eſther a lefarodd eflwaith ger fzon 
y bꝛenin, ac a ſp2thiodd o flaen ei dꝛaed ef: wy⸗ 
lodd hefpd, ac ymbiltodd ag ef am fwzw ym⸗ 
maith ddzygioni Haman ꝓꝛ Agagiad, ai amcan 
p2hwn a amcanaſe efe yn erbyn y2 Jddewon, 
4 Ar benin a eſtynnodd y depzu-wialen 


aur tu ag at Efther : yna Eſther a gyfododd, act 


a ſafodd o flaen ꝓ bꝛenin, 

5 Aca ddywedodd, o bydd bodlon gan y bꝛe⸗ 
nin, ac ochefeig ffafoz oi flaen ef, ac od ij ydyw 
y peth pn iawn ger bꝛon y benin, a minne n 
gymmeradwp xn ei olwg ef: ſcrifenner am 
alw ynol lythyꝛau amcan HanjtfavQamme: 
datha'r Agagiad, yrhaiaſcrifennovdefe i ddi⸗ 
fetha'r Addewon y thai [pdpnt] dzwy holl da⸗ 
laithau y byenin, . 

6 Canys pa fodd p gallaf edych ar ydzyg+ 
fydy2hwna gaifffy mhobliaphafodd p gallaf 
edychar dvifethiaidfyng-henedl 5 

7 Ar benin Ahaſferus a dvywedovd wich 
Eſther y krenhines, ac with Pozdoceus pz 
Iddews 


. Eſther. 


Iddew: wele tp Paman a roddais i Eſther, a 
hwynt ai crogaſant ef ar p pꝛenn, am iddo ct eſt⸗ 
n ei law yn etbyn pz Idde won 
8 Gan hynny ſcrifennwch chwitheu dꝛos 
y Addewon fel y gweloch pn dda ꝓn enw y bꝛe⸗ 
nin, ac inſeiliwch amadzwp y bꝛenin: caups y2 
ſcrifen y2 hon a ſcrifenuwpd pn enw y bꝛenin, 
Ac a ſeliwyd a modzwp y bzenin nid[yw] iw 
datr oi. E 1 2. 47. ; | 
. 9 Pnaygalwpd ſcrifennyddion y bzenin y} 
amſer hwnnwpn y crpdppd mis <wanw{[pw] 
p mis Sifan) ar v trydydd ¶ dydd ] ar hugain o 
honaw ef, ac ſcrifennwpdyn ol pꝛ hyn oll at a 
oʒchymynnodd Modoceus ir Addewon, ac ir 


pendefigion, n pennaduriaid hefpd, g thy wyſo = 


gion y talaithau, v rhai oeddynt Jo India hyd 
Ethiopia, [ ſef ] cant a ſaith ar hugain o dalat- 
tau, (i bob talaich wzth ei ſcrilen, ac (at] bob 
pobl yn ol eu tafod · aich: at pz Jddewon hefyd 
vn öl eu ſcrifen hwynt, ac pn öl eu tafad-iaith. 
10 Ac ele a ſcrifennodd yn enw y bzenin As 
baſterus, ac ai ſeliodd amodzwp y benin: ac eſe 
a anfonodd lythyꝛau gyd ar rhedegw yz vn maͤr⸗ 


chogeth ar feirch,d2omedariatd,y mulod buanak 


Lac ]ebolioncellig, 
11 [Dzwy]y rhat v caniadhaodd ꝓ bzenin 
ir Jddewon p rhai [ oeddync ] ym mhob dinas 
vmgynnull, aſefpll am eu henides i ddiniſtrio, 
tladd, ac i ddiſetha holl lu y bobl ar dalaich y 
rhai deddynt yn cu gozthzpmmu hwpnc, yn 
blant, ac yn wꝛagedd:ac i ſclyfaethu eu hyſpail 
hwpnf, | — 4 | 
12 Wewn bn dpdd dꝛwy holl dolaichau p 
bꝛenin Ahallerus: pn v trydyddſ dydd lar ddec 
o' deuddecfed mis hwnnw[ vw ] mis Adar. 

13 Teſtyn pꝛ ſcrifen oedd] rhoddi goꝛchy⸗ 
myn pm mbob calaith yn 2glur ir holl babl: ſef 
ar fod y} Jddewon pu barod erbyn p-diwrnod 
hwnow i ymddial ar eu gelynnion. 

14 N rhedeg-wpz y rhat oeddynt yn marcho⸗ 
geth y dꝛomedariaid [ar] mulod buanat a ac- 
that ar frys wedi eu gyꝛru gyd a gaix yp bꝛenin: 
ſef a'r goꝛchympn a roddaſid yn Suſan y bꝛen⸗ 
bin- lys. | 

15 A Yowoceus a aeth allan o wydd p bze« 
nin meun bꝛenhinawl wiſc rudd-goch, a gwẽn, 
ac [a] choꝛon faw o aur, ac [mewn] dillad ſi- 
dan, a phozphoz : a dinas Oulan a ozfoledvodd, 
ac à lawenpchodd. 

16 J'r Jddewon pz oedd goleunt a llawe⸗ 
uydd: hyfrybwch hekyd, ac anrhydedd. 

17 Ac m mhob talaith, ac ym mhob dinas, 
La] lle, ir huuy daich gair p bzenin ai ozchy- 
myn ¶ vꝛ oedd i llawenydd ac hyft ydwch gan yz 
Idde won, gwledd [hefyd] a diunnod daionus: 
canys {laweroedd o bobloedd wlad ſhonno] 
a aethanc yn Jddewon, o blegit arſwyd y2 J- 
ddewon aſpithiaſe arnynt hwy. 

PEN. IX. 


Yr Iddewon yr cael difetha eu gelynnion. 13 Ac yn cacl 
crogi Deng-mab Haman, 


Elly pn y deuddecfed mis (hwnnw [pw] 
mis Adar) ar y txydydd dydÞ ar ddec o ho- 
nam ef, pan neſſaodd gair ꝓ bʒenin ai o2chympn 
cf ib cwplau: yny2 hwn ddyddy tpbjaſe gelyn ; 
nion y2 Jddewon ¶ y caent) ind iaethu are 
nunt, ond yn x gwithwpneb ibynn y y bu, Ica- 


nys hwynt hwy yz Jddewon a arglwyddiae⸗ 


thaſant ar eu caſeſon. 270 1 
2 N Jdde won a ymgynnullaſant iw dina⸗ 
ſoedd eu hun, dꝛwy holi dalaithau y lnenin Aha⸗ 
{ferus, i eſtynn llaw pn erbyn y rhai oddynt yn 
ceiſio niwed iddynt: ond ni ſafodd neb yn eu 
hwpnebau, canps eu harſwyd a ſyꝛthiaſe ar y2 
poll bobloedd. % Stele, 
3 Aholl dywyſogion y talaithau, ypendefi- 
gion helyd a'r dugiaid, a'r rhai oeddynt yn gw⸗ 
neuthur y gwaith yz bwn [oedd d] eiddo r bꝛe⸗ 
nin oeddynt pn derchafu y2 Jddewon;eanys ar⸗ 
ſwyd Moꝛdocẽus a ſpzthiale arnynt bw w. 

4 Canys ma ( oedo] Moꝛdocus vn nh 
r bzenin, ai glöd ef oedd yn myned dzwp r holl 
dalaithau: o herwyddy gw2 Moꝛdoceus ocdd 
yn myned rhagdds ac yn cynnyddu. . 
5 Felly 'r Jddewona darawſant eu holl ee 


1 * 


lynnion a dyznodiau y cleddyf, lladdedigaech 
belyd a deſtruw ꝛ a gwnaethant iw caſeion pn 
ol eu hewyllys eu hun. | | 

6 Ac n Suſan y bzenhin-Iys, m Jddewon a 
ladvaſant, ac a ddifethaſant bum cant o wpz. 

7 Parſandacha hefpd, a Dalphon; ac Aſpa⸗ 


8 Pozatha hefyd, ac Avalia,ac Aripatha, 
., 9 Parmaſtahefyd,ac Ariſat, Arivai hefyd, a 
Fatezatha, -- | | 

, 1a Deng-mgab: Daman fab Pammedacha 
$lmthvwpneb-w p2 Jddewon a laddaſant hw: 
ond nid eſtynnalant cu llaw ar y2 anrhaith, 
-- 1.4 Þ.dwthwn hwnnw y daeth nifer p Iſlas 
ddedigion i Sulan y bzenhin-dp ger bzon v 
ben. „ 

12 A dywedodd y bzenin with Eſther y 

frenhines, yz Jddewon aladdaſant, ac a ddifee 
thaſant vn Suſan p bzenhin-lys bum cant o 


wp a deng⸗ mab Maman, pn y rhan arall o da⸗ 


laithau ꝓ bʒenin beth a wnaethant ¶ debygi di :] 
beth gan hynny ¶ yw ] dy ddymuniad, ac fea 
roddir it: aphety[yw i] dy ddeiſpſiad mwxach 
ac fe aigwnei rtr: | 

13 Yna p dywedodd Eſther, o rhyglydda 
boddi'r benin, caniadhaer p ſoʒu ir Iddewon 
y rhai Iyddynt ] yn Suſan wneuthur pn ol y 
gozchymyn heddyw 2 a chꝛogant ddeng-mab 
Daman ar yp2zen, RT H. 

14 Ar bzenin.a Idpwedodd am wneutbur 
fellp, a'r goꝛchympn a roddwpdpy Duſan 2 a 
hwyntau a grogaſaneddeng-mabÞaman, 

15 Felly 'r Iddewon y.rhai[oeddynt)yn 
Sulan a ypmgpnuullaſant ar py pedwerydd 


dpdd ar ddec o fis Adar, ac a laddaſant dzychane 


o wpꝛ yn Sulan: ond nid eſtynnaſant eu llaw 
ar ꝑʒ ylpail, 8 
16 Ar 
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16 Ar rhann arall o: Iddewon y rhai [o- 
eddynt] pn nhalaithau y bzenin a ymgaſcla- 
ſant,* ac a ſafaſant am cu henioes, achawlant 
lonyddwch gan eu gelynnion, lladdaſant hefyd 
bymtheng- mil a thzi vgain oi caleion: ond nid 
eſtynnaſant eu llaw ar y2anrhaith, 

17 Ar ptrydydd dydd ar ddec o fis Adar ſ y 


lladdaſant eu gelynnion, ] ac ar ppedwerpdd . 


Ddydd ] ar ddec o honaw ef y goxphywyſaſant, 
ac y cynhaliaſant et yn doydd gwledd a gozfo- 
ledd. o 


Suſan a ymapnnullaſan ar v trydydd[ dydd 
arddec ohonawef, ac ar y pedwerydd [ dydd ] 
ar ddec o honaw: ary pymchecfed hefydohos 
naw efy gozphywyſaſanc,a chynhaliaſantefpn 
ddydd cyfeddach a llawenydd. : 

19 Am hynny Jddewon p pentrefydd y 
rhai oeddynt pn trigo mewn dinaſoedd heb 
gaerau oeddynt yu cynnal p pedwerydd dpdd 
ar ddec o mis Adar mewn llawenpdd a chyfe⸗ 


ddach, ac yn ddiwQnod datonus 2 a phawb. yn - 


anfon rhoddion iw gilydd. 

20 A Poꝛdocèus a ſcrifennodd p geiriau 
hyn: ac a anfonodd lythyzau at yz holl Jbde- 
won y rhai ſoeddynt dꝛwy holl dalaithau y bꝛe⸗ 
nin Ahaſferus pn agos ac pm mhell, 

21 Gan oꝛdeinio iddynt hwy fod yn cyne 
nal y pedwerpdd dydd ar ddec o fis Adar ar 
pymthecfeddydd o honaw , bob blwyddyn. 

22 Pnõl y dyddiau pn y rhai ycawley2 Js 
ddewon ynddynt lonydd gan eu gelynnion, ar 
mis y2 hwn a ddychwelaſe iddynt o duſtwch i 
lawenydd, ac o alar pn ddydd daionus: gan eu 
cynnal hwynt yn ddyddiau gwledd, a llawe⸗ 
nydd, a phawb pa anfon anrhegion iw gilydd, a 
rhoddion t'r rhai anghenus. 5 

23 Ar Iddewon a gymmeraſant arnynt 
p2 hyn a ddechzeuaſent ei wneuthur: a t hyn a 
ſcrikennodd Moꝛdecèus attynt, 

24 Canys aman mab Mãmedatha r A- 


gagiad gwꝛthwyneb ; voz yꝛ holl Jddewona ar⸗ 


facthaſeyn erbyn y2 Jddewon am eu dikfetha 
hwynt: ac efe a lwʒiaſe w (hwnnw [pw] y 
coelbꝛen) iw diniſtrio hwynt, ac iw ditetha. 

25 Aphan ddaethhi o flaen ꝓ benin, cfe a 
archodddzwy lythy2au, ddychwelpd ei ddꝛwg 
fwꝛiad ef yzhwn a fwniadoddefepn erbyn p} Je 
ddewonar ei benn ei hun: ai grogi et ai feibion 
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ary pen, 

26 Am hynny p galwaſant y dyddiau hyn- 
ny Pwꝛim ar en y n, o her wydd holl eiri⸗ 
au y llythʒ hwnnw: ac o her wydd ] y peth a 
wellent hwy am hynny, a'r peth a ddigwp⸗ 
ddaſe iddynt. 

27 Y2Jddewon a oꝛdeiniaſant, ac a gym- 
meraſant arnynt, ac ar eu had, ac ar y2 holl rat os 
eddynt yn vn ahwynt na phallid fod pn cynnal 
p ddau ddydd hynny yn ol eu ſcrifen hwynt, ac 


= * pnol eu tymmoꝛ, bob blwyddyn, 
13 Ond y2 Jddewon y rhai [oeddpnt] yn 


28 Acſ y bydde ]y dyddiau hynnp iw cofto, 
ac iw cynnal dzwy bob cenhedlaeth, a phob teu⸗ 
lu, pob talaich hefyd, a phob dinas: ſef na pha⸗ 
lle y dyddiau Pwztm hynny o fyſc ꝓꝛ Jddewon, 
at na ddarfydde eu coffadwziaeth hwynt o blith 
eu had. | | 

29 Ac Eſther y frenhines merch Abihaila 
ſcrikennodd, a Yozdoceusy2 Jddewdzwp eu 
holl rymm: i ſiccrhau llythʒ y Pwzim hynny 
30 At efe a ankonodd lythpꝛau at vꝛ holl J- 
ddewon dzwy y cant a r ſaſth dalaith ar hugain 
o frenhiniaeth Ahalkerus, a geiriau heddwch a 
gwirionedd, 

31 Jſiccrhat y dyddiau Pw im hynny vn 
cut tymhozau, fel p2 oꝛdeiniaſe Wozdoceug pꝛ 
Jddew, ac Eſther y frenhines iddynt hwy, ac 
felycadarnhauſent troſtynt eu hun, a thzos eu 
had eir iau yz vmpꝛydiau, ai gweddi. 

32 At pmadꝛodd Eſther a gadarnhaodd a⸗ 
choſion p dyddiau] wn hynny: at ſcri⸗ 
fennwyd [ypnn)]mewnllyſr, 


PEN. X. 
Treth Ahaſferus. 3 apharch Mordoccus. 


A bꝛenin Ahaſfertisa oſododd dꝛẽthar y 
wlad, ac ar pnyſoeddy moz, 

2 A holl weithzedoedd ei rvmm ek, ai gader⸗ 
nid, ac yſpyſrwydd o fawzedd Pozdoceus a'r 
hwn y mawzhaodd y bꝛenin ef; onid ydynt hwy 
pn ſcrifennedic yn llyfr Cronicl bzenhinoedy 
Media, a Pherſia. 

3 Canys Yopdoceus y2 Iddewſoedd ] yn 
ail i frenin Ahaſferus,ac yn fawꝛ gan y2 Idde⸗ 
won, ac pn gymmeradwy pm myſc lluoſogrw⸗ 
vdd ei frodyꝛ: yn ceiſto daioni iw bobl, ac pu 
dywedpd[am ]heddwch iw holl hiliogaeth, 
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PENNOD. L 
Buchedd lob ai blanc : ei gyfocth , aiofal tros ci blanc 


13 Colled Iob am ei dda, ai blant. 20 Ai ddio- 


ddcfgarwch. 


Nee R od gro png-wlad 
A 4 Hus ai enw Job: ac y} 
doedd y go hwnnwyn 
Abberfkfaith, ac ynintawn, 
J ynofni Duw hefpd, ac 
> PN cilio oddi with ddzy- 
J gioni. 
DS ndAc iddo ef y gan⸗ 
wyd ſaith o feibion, a thair merched. | 
3 Aioludefoedd ſaith mil oddefaid, a thair 
mil o gamelod, a phum cant iaũ o pchen, a 
hum cant o aſſynnod, a llawer iawn o waſa- 
naethyddion: ac y2 oedd y gon hwnnw yn 
fwy na holl feibion y dwyzain. | 

4 Aifetbion ef a aent, aca wnaent wledd, 
pob vn [pnei] df Car] ei ddiwznod: anfonent 
befpd,a gwahoddent eu tair chwiozydd i fwyt⸗ 
ta, ac i vfed gyd a hwynt. ; 

5 Aphan ddele dyddiau p wledd oddi am⸗ 
gylch, vna Job a anfone , ac ai ſancteiddie 
hwynt, cyfode hefpd yn fozeu, ac offrymme bo⸗ 
eth offrymmau [pn öl] eu rhifedi hwynt oll, 
canys dywede Job, fy meibion ond odid a be⸗ 
chaſant, ac a felldithialant Oduw pn eu calon- 
nau: felly y gwnae Job p2 holl ddyddiau hyn- 
ny. 

gy A'r dydd a ddaeth i feibion Duw ddyfod, 
a ſefpll ger bzon y2 Arglwydd: a Satan hefyd 
- addaeth pn eu plith hwynt. 

7 Pna 'r Arglwydd a ddywedodd with 
Satan, obale'r pdwyt vn dyfod ?: a Satan a 
attebodd pꝛ Arglwydd,ac a ddywedodd, o am⸗ 
gylchu y ddatar,ac opmrodio pnddt, 

8 Adywedodv y} Arglwydd with Satan, a 
ddelaiſt ti ſulw ar fyng-wis Job, nad [oes) 
gyffelib iddoefar y ddaiar? yn d perffaich, ac 
iniawn pn ofni Duw, ac yn cilio oddi with 
ddzygioni. 

9 Pna Satan a attebodd pz Arglwydd, ac 
addywedodd: ai yn ddiachos pmae Job pn ot⸗ 
ni Duw ? 

10 Oni chaeaiſt oi amgylch ef, at o am⸗ 
golch ei dp, ac yng· hylch pꝛ hyn oll ſybd ] ei⸗ 
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lob. 


ddo ek oddi amgyvlch? [ ont ]fendichiaiſt waith 
ei ddwy· lam ef, fel y cynnyddodd ei ddi ef ar 
v ddatar : 


11 Eichꝛ eſtyn pn an dy law, a chyffwꝛdd Pen.z. 5. 


a'rhynoll C ſydd j ganddo: ¶ i weled ] oni fell 
diga eke dio flaen dy wyneb. 

12 Pna 'r Arglwydd a ddywedodd with 
Satan, wele 'rhpn oll [ \ydd) eiddo ef pndp 
law di, vn vnic yn ei erbynef ei hun nat eſtyn 
dy law: felly Satan a aeth allan oddi ger bzon 
v Arglwydd. 

13 Ar dydd a ddaeth, pan oedd ei feibion ef 
ai ferched yn bwyta, ac yn yfed gwin yn nhß eu 
bzawdhynaf, 

14 Pna cennad a ddaeth at Job, ac addp- 
wedodd: y2 ᷣthen oeddynt pn aredic, a r aſſpn⸗ 
nod oeddpne pn pozt ger eu llaw hwynt, 

15 Ond p Sabeaid a ruthꝛaſant, ac ai du⸗ 
gaſant ymmaith, v llangciau hefyd a darawy 
ſant hwy amin y cleddyf: a minne fp hunan a 
ddiengais pn vnic i fynegui ti. 

16 Tra 'r ydoedd hwn pn llefaru, vna arali 
a ddaeth, ac a ddywedodd, tan Duw a ſyꝛthiodd 
o' nefoedd, ac a loſcodd p defaid, a'r gweiſion, 
ac ai hyſſodd hwynt: ond myſi fp hun a ddien⸗ 
gais vn vnic i fynegu i ti. 

17 Tra 'r ydocdd hwn yn llefaru, vna arall 
a ddaeth, ac a ddywedodd, v Caldeatd a ymoſo⸗ 
daſant pn dair byddin, ac a ruthzaſant fr came- 
lod,ac ai dugaſantymmaith,tarawſanthefyd y 
llangciauamin ycleddyf; a minne fp hun pn 
vnic a ddiengais ifynegu i ti. 

18 Tra*rydoeddhwn ynllefarn, pnaarall 
addaeth, ac a ddywedodd : dy feibion a th fer⸗ 
ched oeddynt yn bwyta, ac yn yfed gwin n nh 
eubzawdbpnaf, 

19 Ac wele gwynt mawꝛ a ddaech oddi 
tros pꝛ anialwch, ac a darawodd woch bedatr 
congl y ty,fel y ſyʒthiodd efe ar pllangcian, ac 
y buant feirw: ondmyfify hun pn vnic addien- 
gais1fynegt i ti. 

20 Pha p cyfododd Job, ac a rwygodd ei 
fantell, ac a eilliodd ei benn: ſpzchiodd hefpd i 
lawn, ac addolody. 

21 At ele addywevody, noeth y daethum o 
groth fy mam, a noeth y dychwelaf pno, y2 
Arglwydd a roddodd, at Arglwydd addygody 
ymmaith 
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pmmaith + bendigedic fyddo enw'r Argiwpdd, marwolaeth, 14 Lle y mae cyrchfa pob math ar 
22 Er hpuny ci gyd ni phechodd Job, ac ni dyn, 17 A dedd pob gofd Þydol, 23 Yr Hun 

roddodd elfe [ eiriau ] ynkydion am Dduw. cod Re 
PEN. II. V Edi hynny Job a agoꝛodd cienau, ac 


Satan wedi cael cennad gan Dduw yn cyſtuddio corph a felldigodd ei ddydd. 
lob. 9 Ei wraig yn ceiſio ganddo felldithio Duw, A 2 Canys Joba lefarodd, ac a ddywedodd, 


heb gael. 11 Cyfeillion lob yn dyfod iymweled ag ef. 3 Darfydded am y dpdd1'm ganwyd ynddo: 
N dydd a ddacthi feibion Duw ddyfod i ar nos y dywedwpd, fe a ennillwyd give. 
ſefpll ger bꝛon p2 Arglwydd: a Satan 4 Bydded y dydd hwnuw yn dywyllweh, La] 
hefyd a ddaeth yn eu plith hwynt i ſefyll ger Duw oddi vchod heb ei yſtyzied, ac nathywyn⸗ 
bꝛon y2 Arglwydd. ned lle wyzch arno. 
2 Pna'r Arglwydd a ddywedodd woch Sa- 5 Ond tywyllwch, a chyſcod marwolaeth ai 
tan, o ba le r ydwyt yn dyfod $a Satan a atte⸗ halogo et, ac arhoſed cwmwl arno ef: gwne⸗ 
| bodd yz Arglwydd, ac a ddywedodd, o amgyl- lont ef mo} erchtll ar diwznod chwerwaf allan, 
pen. j. chu yddaiar, ac *oymrodioynddi, 6 Cymmeredniwlynos honno, na chydier 
3 Ar Arglwydd a ddywedodd with Sa- hi a dyddiauy flwyddyn: ac na ddeued hi rifedt 
tan, a ddelaiſt ti ſulw ar fung- was Job, nad v miſoedd. 
Joes] gyffelib iddo ef ar y ddaiar : n di per 7 Bydded y nolwaith honno yn vnit: at na 
ffaith, ac iniawn, vn ofni Duw, at yn cilio oddi fydded goꝛfoledd ynddi. | 
i with ddꝛygioni, ac vn parhau yn ei berffeithzyw- 8 Ar rhaia felldigant eu) dydd, ac ſy barod 
if ydd,er it fp annog i yn ei erbyn ef w ddifa ef heb i gyffrotcu galar aimelldithio hi. 
4 achos: 9 bydded ſer ei chyfddydd hi pn dywpll, 
5 4 A Satan aattebodd y2 Arglwydd, ac a diſgwilied hi am oleuni, ac nal ddeued ddim: ] 
4 ddywedodd: croen ¶arall] am | ei] groen [ei at na chaffed hi weled y waw ddydd. 
hun, Jar hyn oll [{pvd] gan w a ddyzu efe am r Am nachaeodd hi ddꝛyſſau croth fyſ mam, 
ei enioes. ac na chuddiodd hi ofid oddi with fy liygaid. 

5 Eith)eſtyn yn awz dy law, achyffwydd ai 11 Pa ham na bum tat w with ddyfod ] o' 
eſeyꝛn ek, ac ai gnawd: Ii weled] oni felldĩga bu : [ na]thzengais| pan ]ddaethumallan o'z 

ele dy di o flaen dy wyneb. groth: 

6 A'r Arglwpdd addywedodd wech Satan, 12 Pa ham y derbynnodd glinniau fyſt : a 
wele ef yn dy law di: etto cadw ei hoedl, pha ham y cefaia] fronnau i ſugno: 

7 Felly Satan a aech allan oddi ger bꝛon p z 13 O herwydd Loni buaſe hynny] yn aw} 
Arglwydd: ac a varawodd Job a choꝛnwydydd mi a gawſwn o2wedd, a gozphywys| a ]huno, 
dzwe,o wadn ei dꝛoed hyd ei gon. vnaſ y buaſe I llonyddwch i mi, 

8 Ac efeagymmerth, gragen i ymgrafu& 14 Gyd a bꝛenhinoedd, a chynghoz- w p 
hi: ac yntet oedd pn eiſtedd yng- hanol y mch. ddaiar y that a adailadalant iddynt eu hunain 

9 Pna ei wꝛaig a ddywedodd wicho,a wyt ti Lfannau] anghyfannedd. 
etto n parhau pn dy berffeithwydd zmelldithia 15 Neu gyd a thywyſogion [ ac] aur gan⸗ 
Dduw, a bydd farw. ddynt: yrhai a lanwalant eu tat ag arian. 


10 Ac efe addywedodd withi, lleferaiſt fel - 16 Meuſ pa ham jna m cuddiwyd fel erthyl+ 

y Uefare vn op rhai ynfydion, a doerbynnwn ni [neu] megis plant bychain heb weled goleuni? 
gan Dduw 'r hyn lydd dda, ac heb dderbyn zz 17 Ynoy2annuwoliona beidiant ai cyftroz 

hymn ſydd ddꝛwg helyd ? er þyn ei gyd ni phe ⸗ ar vno y gozphywps y rhai lluddedic o nerth. 

chodd Job ai wefuſauu. „ 18 Yrhaia gyd garcharwyd a gaent[yno] 

11 Pan glybu tri chyfell -Job-p2 boll lanydd, [ ac I ni chlywant lais y gozth2yms 
ddꝛwg ymma r hun a ddigwyddaſe iddo ef, vna mud. 5 
y daethant bob vn oi fangre ei hun, [ſek ] Eli: 19 Bychan a ma ¶ ſydd ] yno: ar gwas 
phaz y Themantad, Bildad hefyd ySuhiad, a N hwn a ryddhauwyd oddi wth ei feiſtr. 
Zophar v Naamathiad:ac aymgyfarfnantyng» 20 Pa ham y rhoddir goleunii r hwn ſydd 
hvd i ddyfodi gyd· oſidia ag el, ac iw gyſſuro. mewn llafur? n bywyd ir rhat goſidus: 

12 Pandderchafaſant eu lipgaid o bell, na 21 P rhai ſp n diſgwil am far wolaeth ac 
nid adnabuant ef, am hynny y derchafaſant eu heb ei ¶chael, I er cloddio o honynt am dani hi 
llef, ac p2 wylaſant: rhwygaſant helyd bob vn vn fwy nat am dzyſlozau cuddiedic. 
ei fantell, a thanalſant lweh ar eu pennau tun 22 N thai alawenychant me wn hyfr ydwuch: 
pꝛ nefoedd. ac a ozfoleddant pan gaffant v bedd, | 

13 Felly hwynt a eiſteddalant gyd ag ef ar 23[Pa ham y roddir goleuni] ir g 7 
y ddaiar ſaith niwznod, a ſaich noſwaith: ac nid bon y mae ei ffozdd yn guddiedic ? ac v caeodd 
dedd neb ] a ddywede air wxtho ef, canys gwe⸗ Duw arno: 
lent fwyhau eiddolurefpnddirfawz. ,; 24 O blegit o flaen ſy mwyd y daw fy b⸗ 

p E N. III. © - © Chenaid:;a'm rhuadau a dywelltir megis dye 
lob yn rhegu dydd ei anedigaeth. 11 Ac ynchwenychu froedd, © 
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25 Canps pꝛ hyn a ofnais a ddaeth attafi: 
at hyn a arlwydais a ddig wyddodd i mi. 

26 Ni bum lonydd na difraw, ac ni oꝛphy⸗ 
wyſais : ex hynny dacth cynnwyf arnaf.] 

. 
El;phaz yn ceryddu Iob am ei fod yn anioddefpgar. 
7 Acynymddyricd yn ei gyhawnder ei hun. 
Na Eliphaz v Themantad a attebodd, ac 
a ddywedodd: 

2 Pe pꝛołem niſ ddywedyd Igair wythit ti a 
fydye blin gennit ti: ond pwy a all attal ei] v· 
madꝛoddion:: 

3 Uele ti a ddyſcaiſt lawer, ac a ſicerheaiſt 
ddwylo wedi llaeſu. 

4 Dy ymad}oddion dia godaſant i fpnuy2 
hwn oedd pn llithꝛo: a chi a nerthaiſt y gliniau 
yrhat oeddpnt yn cammu. S 

5 Blin gennit ti am ddyfodſ byn ji ti'n aw: 
cyffroaiſt [pan] gyffyꝛddwyd athi. 

6 Onid{[dymma_] dy oln di, dy byder di, dy 
obaith di, a pherffeithzwydd dy ffyzdd di? 

7 Cofia atolwg pwy Cac Jefe 'nddiniwed a 
gollwyd : a pha le p coxrwyd ꝓ thai iniawn pms 
maith : 

8 Pd y gwelats i, v rbai a arddent oferedd, 
ac a hauent flinder, ai medent, 

9 Gan anadl Duw y difechid hwynt, a chan 
chwythad ei ffroenau ef y darfyddent hwy, 

10 Rhuadllew, a llais llewes, a dannedd ces 
nawon lle mod a dynnwyd. 

11 P llew a fethodd o eiſieu ſclyfaethꝛa che⸗ 
nawon pllew mawꝛ a waſcarwpd. 

12 Ac attaſi y dygwyd gatr pn ddirgel: am 


cluſt a dderbynniodd ychydig o honaw. 


13 Ym mhlith med yliauſ vn dyfod Jo wele⸗ 
digaetgau yp nos:pan lyʒthio trym-g bc ar ddy⸗ 
nion: 

14 Oln a ddacth arnat, a dychꝛyn: ac a wna⸗ 
eth i'm holl elcyzn grynu. 


15 A'r gwynt a aeth heibio o flaen fy wyneb: 


ac a wnacth i flew fyng-nhawd ſefpll yn hyll. 
16 Eke a latodd, ac nid adwaenwnu ei agwedd 
et, dꝛychiolaeth [ oedd efe ] gyferbyn a m lly⸗ 
gaid:ac vn ddiſtaw mi a glywais y llefſ ymma.] 
17 Afpdd dyn yn gyfiawnach na Duw $a 
fydb go yn burach nat wncuthur-wz? 


18 (ele pn ei waſanaeth-wp2 ni chafodd th 
ele flyddlondab: ac pn erbyn ei angelion y go⸗ 


ſododd efe ynfydzwydd. 

19 Pa faint mwy v rhai vdynt pn trigo me⸗ 
wn tai o glai, v rhai ſy ] ai ſail me wn pydd 2 p 
rhai a falurir yn gynt na gwykpn: 

20 O'; bozau hyd hwy} y coechir hwynt, di⸗ 
fethir hwynt pn dꝛagywydd heb [ neb ] yn yſty⸗ 
ried. 

21 Onid aeth eu rhagoziaech hwy gyd a 
hwynt ymmaith $ hwp a kyddant feirw, ac nid 
mewn doethineb. 

PEN. v. 
Eliphaz yn dangos rhagor rhwng y duwiol ar annuwi- 


ol 3 Cwymp yr annuwiol. 9 Gallu Duw yn difetha 
ydrygionus: ac ya achuby daionus, 3 


b. 
8 Alw yn ab, a des ¶neb) vn atteb i ti:ac at 
bwy o'2 ſainct y troi dt + 

2 Canps digllondeb aladd p2 ynfpd,a chen⸗ 
figen p2 annoeth. 

3 Pia welais pꝛ pnfyd pn gwzeiddio: ac a 
felldithiais et dziafaefpn ddiſymmwth, 

4 Ei feibion ef a bellhauir oddi wich iechy⸗ 
dwꝛiaeth: dꝛyllir hwynt hefpd pn y pozth, ac ni 
bydd gwaredudd. 

5 Dꝛhwu y bwyttu y newynog ei gynhataf, 
wedi iddo ei gymmeryd eko blith dzain: ar ſy⸗ 
chedic a pᷣf eu cyfoeth hwynt. 

6s Canps ni ddaw trueni allan o pꝛidd, ac 
ni flagura goſid allan o'; ddaiar. 

7 Ond dpn a aned iflinder, fel yʒ eheda gw⸗ 
reichionen yn vchel. 

8 Etto mpft a pmgpnchozwn a Duw3 ac 
a Duw pz pmddiddanwn. 

9 N hwn ſydd yn gwneuthur pethau maw⸗ 
rion, anchwiliadwy, rhyfeddol heb rifedi, 


10 N hwn ſydd yn rhoddi glaw ar wyneb p 


8 vn dankon dykroedd ar wyneb pꝛheo⸗ 
vdd. 

11 Gan olod rhai iſel mewn vchelder: fel v 
derchefir y galãrus ¶ i] iechydwꝛiaeth. 

12 ꝓ hwn ſydd pn diddymmu amcannion v 
cyfrwys: fel na wnelo eu dwylo hwynt ddim 
a ffrwyth pnddo. 

13 M bwu ſpdd pn dal y doethion yn eu cy⸗ 
frwyſd2a; fei p byddo pafyd cyngoꝝ p rhai di 
chellgar. 

14 Lliw vydd p cyfarfyddac a chywyllwch, 
a hwy a balfalant am ffoꝛdd hanner dydd, megis 
lliw nos. 

15 Pꝛhwn hefpd a achub p2 anghenog rhac 
y cleddyf, rhac eu genau hwy, a rhac llaw y ca 
darn. 

16 Felly p mae efe yn obaith ir tlawd, ond 
anwiredd a gaeodd ei ſafn. 

17 Mele gwyn ei fpd p dyn a geryddo 
_ am hynny na ddipſtp}a gerydd xꝛ Holl · 
alluog. 

18 Canysefe a glwyka, at a feddiginiaethar 
efe a friw, ai ddwylaw ef a iachaat. 

19 Pewn chwech o gykyngde rau ele a'th 
wared ti: ac vn ꝓ ſeithled ni chyffwꝛdd dꝛwg a 
20 Mebn newyn efe a'th wared ti oddi 
with farwolaeth: ac mewn rhyfel oddi with 
finycleddyf, 

21 Rhac ffrywill tafod i th guddir:ac ni ofni 
rhac diniſtr pan ddelo. 

22 Pewn diniſtr, a newyn y chwerddi: ac 
ni ofni rhac bwyſt-filod v ddaiar. 

23 Canysacherrig py maesp|[ bydd j dy am⸗ 
mod ti: abwylſtftl y maes hefydfpdd heddychol 
iti. 

24 A chi a gei wpbod [v bydd ] heddwch 
Lon] dy lueſt: a phan ymwelech a'th dzigfa ni 
phecht, 

25 Achei wpbod hefyd mai lluoſog[fydd] 

: dp 
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dy hid: ach hiliogaeth megis gwellt y ddaiar. 

26 Ti a ddeui mewn henaint i'r bedd: fel y 
codir pſcafn yn ei hamler. 

27 Viele ni a chwiliaſom hyn, at Ifellyſ v 
mae jefe: gwꝛando hynnp, a gwybydd di er dx 
twyn dy hun. 

| D E N. VI 
Job yn atteb nad heb achos yr oedd efe yn cwynfan. 8 


Yn ewyllyſio marw, 13 Ac yn achwyn rhac eu gy- 
feillion. 


C Job a attebodd, ac a ddywedodd: 

2 O gan bwyſſo na phwyſſid fp nigllon- 
deb: ac na chydgodent fy-nhzychineb mewn 
clozian. 

3 Canps vn abo trymmach fydde na thyfod 
p mo: am hynny p pallodd fyng- eiriau. 

4 O herwyddſ y mae Iſaethau 'r Poll- allu⸗ 
og pnof, v rhai y mae eu gwenwyn yn pfed fy 
pſpꝛyd: dychzynfau Duw a ymtyddinaſant 
i'm herbyn. 

5 Arua aſſyn wyllt vweh benn glaſ-wellt: 
afref pᷣch vwchbenn ei bozthiant: / 

6 A kwyteir peth diflas heb halen $ a oes 
flas ar wynn wp $ 

7 [ pethauJa w2cthododd fp enaideu tyff⸗ 
dd, y rhat hynny gan ofid{ pdynt J pn lle 
bwydi mi. 

8 O na ddeue fp nymuntad, ac na rodde 
Du r hyn pꝛ vdwyſi yn ei ddiſgwil. 

9 Ona jddechꝛeue Dum fy nrpllio,na oll- 
ynge efe ei law zn rhydd, ac na m tore fi ym- 
maith. 

10 Nna cyſſur a fydde etto (er fpnghaledu 


mewn clefyd heb{fpJarbed) na chelais ymad- 


roddion y ſanctaidd Oduw.] | 

11 Panerthſ ſpdd Ji mi i barhau ? a pha ddi⸗ 
weddſfydde ] i mi pe eſtynnwnu fp hoedl $ 

12 Ai[ fil ]cryfdwy2 cerrig L v mae I fyng⸗ 
hryldwꝛ ? a ydyw fyng-nhawdo bzes% 

13 Onid [y dyw) fy amdeffyn genniſti 7a 
fw2iwyd rheſwm pmmalch oddi withif, 

14 Puncrbyny2hwny toddwyd['ei ]Jdzugas 
redd oddi wth ei gyfell, ac a adawoddofn pz 

Holl-alluog $ 

15 Fy mrodyꝛſ am] twyllaſant megis ac 
fon : aethant heibio fel llifeiriant afonydd: 

16 Yrhu a ddũaſant gan rew: ac y2 ym⸗ 
guddiodd eira ynddynt: | 

17 Meun amſer hwy a redant, ac ]hwy a 
doꝛrir ymmaith: pan wꝛelogoſ v hin] hwy a 
ddarkyddant allan oi lle: 

18 L{wyb)au eu ffoꝛdd hwynt a giliant: 
dꝛingant hefyd i wagedd, a hwy a gollir, 

19 Y rhai a aent i Thema a edꝛychaſant: v 
rhat a deithient i Saba a ddilgwiliaſant am 

danynt hwy. 

20 Dwynt a gywilyddiwyd am obeithio 
Tynddynt: Jbwynt a ddaethant hyd pno, ac a 
wladetddiaſant , 

21 Fellppn abn diau nad I ydych chi v 
rhai Joeddych: chwi a welſoch dvychzpn, ac a 


Pen. vj. vij. 207 


4 


ofnaloch. © - | 

22 A;ddywedaſs i, dygwch i mi + ac och 
ffrwyth chwi rhoddweh roddion croſoft* 

23 Neugwaredwch fi o law y gelpn : a 
rhyddhewch flo law pcedyzn, : 

24 Dyſcwch fi, ac myſt a dawaf: a gwne⸗ 
weh i mi ddeallf vm mha beth y dywedats yn 
amryfus. 3 : 

25 Po2 gryfion ydyw geiriau iniondeb: 
ond pa beth a argyoedda argyoeddiadſ vn Jo hos 
noch chwi : 

26 Ai argpoeddu pmadzoddion a amcenwch 
chwit 5 fel p bydd ] geiriau dpn]truanmegis 
gwyntrt. 

27 Chwtaruthrwch hefyd am benn yꝛ ym- 
ddifad, ac a gladdiwch pn erbyn eich cyfaill. 

28 Eithꝛ yn a byddwch fodlon, edzychs 
wch arnaſi: canys ni ddpwedaf gelwydd och 
blaen chwi. 

29 Dychwelwch attolwg, na fydded anwi⸗ 
redd noch]: fe troiwch etto ¶ cewch weled] 
kyng- hyſtavonder yn hyn. | 

30 Aoesanwiredd pn fynhafod ? oni dde⸗ 
all taflod fyng-enau gamwedd% 

PEN. VII. 

Iob yn achwyn fyrred,a blined oedd cioes. | 
Nid amſer terfynedic ['\pdd] i dypn ar p 
ddaiar 2 ai ddyddiau ef megis dyddiau 
gwis cyſlog : 

2 Megis ꝓ dyheũa gwas am gyſcod : ac p 
diſgwil cyflog- ddyn [ ddiwedd J ei waith: 

3 Felly y gwnaethpwyd i mi feddiannu 
miſoedd o oferedd: a noſweithiau o boen a oſo⸗ 
dwyd i mi. 

4 Os gozweddwn, pna p dywedwn, pa 
bꝛyd y codaf, ac pz ymedu y nos? canys cat ddi⸗ 
gon o ymdꝛoi hyd y cyfddydd. 

5 Fyng-nhawd a wiſcodd bꝛyfed, allwch 
pꝛiddlyd: fyng- hꝛoen a agennodd, ac a aeth yn 
ffiaidd. 

6 Sy nyddiau oedd gynt na gwennol gwe⸗ 
hydd: ac a ddarfuant heb obaith, 

7 Coſia mai gwyntſ vdywi] fy hoedl:ni ddy⸗ 
chwel fp llygad i weled daioni. 

8 Pllygad am gwelodd ni'm gwel[ mwys 
achꝛdy lygaid ti ydynt ] i'm herbyn fel na by⸗ 
ddwyf ] il mwpach, ] 

9 [ Fel] y derfydd cwmwl, ac pꝛ aiff ym⸗ 
maith: felly'r hun fydd pn deſcpn ir bedd ni 
ddawi fynu [mwyach. ] 

10 Mi ddychwel mwy iw d: ai le nis cds 
wyn ef mwy. f 

11 Gan hynny ni oꝛafunat᷑ im genau, mi a 
le farat᷑ yng · hyfyngdꝛa fy yſpꝛyd: myft a gwy⸗ 
nat gan ofid fyng-halon. 

12 Ai mo ydwyf, atmozfil, gan dy fod yn 
goſod cadvaietharnaf': 

12 Pan ddywedwn * welp am cyſſura: 
fyng-o2weddfaaeſmwytha oherwydd fy my: 

- ty2dod; | 
_ na ti am haawychit abjeuddwpdion: 

Mm. ii. at 


at a' m dychꝛynit a gweledigacthau. 


15 Am bynny y dewiſe fy enaid ymdagu: 
[a] marwolaeth pn fwp nam hoebl.: " 

16 Flieiddiais [ enioes, tif Byddafi byw 
byth : paid a mi, catips'oferedd pow fy ny: 
Ddiau. r 

17 Ha beth ydyw] dyn pan faw)heic ek? 
a phan oſodit dy fedd wil arno ef 

18 Ac ymweled ag el bob bomann? ai bꝛofi et 
ar bob moment: 27 | 

19 Pa hyd [ ybyddi] heb dzoi oddi wothif, 
ni avewt fi pn llonyd tra llyngcwyk fy mhoc- 
ryn. 

c 20 Dyfi a bechais, beth a wnakiti; o geid⸗ 
wad dyn, pa ham y coſodailtft vn nod iti: fely 


byddwyf pn faich i mi fy hun: 


21 A pha ham na faddeui difpng-hamwedd, 
ac na fwꝛi heibio fy anwiredd : canys pn aw 
pn v pzidd y gozweddat, a thi am ceiſi yn fozau, 
ond nim ceir.] 

P EN. VIII. 

Bildad yn ceryddu lob gan ddangos mai yr annuwiol 
a goſpa Duw yn ddirtawr. 20 Ac morr ddaionus 
fydd ctc1r thai duwiol. 

Na Biidad y Suhiad a atebodd, ac a ddy⸗ 

1 wedodd: 

2 Pyd pa hþd y dywedi di hynny: ac | p 
bydd |] geiriau dy enau pn wynt cryt% 

3 Awpza Duw farn zac awpza r Holl-all⸗ 
uog gyſtawnder: 

4 Os dy feibion a bech i ſant yn ei erbyn ek: 
am hynny y gollyng odd ele hwy i feddiant eu 
camwedd eu hun. 

5 Os tydiafozeu-rovt at Oduw, ac a wedit 
ar yz oll-alluog, 

6 Os pur, ac iniawuſ fyddi Idi, yn wir ele a 
ddeffru attat ti yꝛʒ awꝛon, ac a wha dꝛigfa dy 
gyſtawnder pn llwyddiannus. 

7 Er bod dy ddcchzeuad pn fychan: etto dy 
ddiwedd a gynnydda yn ddirfawz. 

8 O blegit gokyn attolwg ir oes gyntat, ac 
pmbaratoai chwilio cu henaſtaid hwynt. 

9 Canys [ cr ] doe r ydym ni, ni wyddom 
[ddim, Jo her wydd cylcodſ vw ] ein dyddiau ni 
ar p ddaiar. 

10 Ontd hwynt a'th ddyſcant di, oni ddy⸗ 


wedant iti: acſ oni ſddygant ymadzoddion all⸗ 


an oi calon. 

11 ꝗ gyfyd bꝛwyn heb wlybanieth : a dy 
gwairglodd hebddwfr% 

12 Tra fyddo hi etto pn ei ffrwyth heb ei 
thoꝛri, v gwpwa hi o flaen pob glaſ-welltyn, 

13 Fellyſ y mae j llwybzau pawb a'r ſydd 
vn gollung Duw dꝛos gof: ac p derfydd am 
o baith y rhagrhithiwz. 

14 Mhwnp tozrir ymmaith ei hyder: ac 


kel] ty pꝛyf-coppynſ y bydd Jei obaith ef. 


15 Eke abwyſſa ar ei dp, ac ni ſail: ełe a ꝓm⸗ 
eifl ynddo, ac ni pheru. 

16 Y mas ekeſclel pꝛen ] ir o flaen y2haul ; a 
thꝛos ei ardd y daw ei frig. 


Iob. 


17 Plethir ei wꝛaidd ef yng-hrlch fpnnon, 
o amgylch)] ty cerrig v try ce, 

18 Os diwpeiddia eke allan oi le : efe at 
gwadef gan doywedyd, Ini th welais. 

19 MVele dymma y modd p llawenycha efe: 
ſef gallu o honaw flaguromewn pꝛidd arall, 

20 ele nt ddiyſtyʒꝛa Duw p per flaith: ac 
nid ymeifl efe yn llaw y rhatdzygtonus, 

21 Oni lanwo ele dy enau di a chwerthin: 
a'th wefuſau o oꝛfoledd. 

22 [Oni ) wiſcer dy gaſedigion dia chywi⸗ 
lydd, fel na byddo llueſty'r annuwiol. 

P EN. IV. 
Iob yn cydnabod gallu, cyfia nder, a doethineb Duw: 
a difhg dyn, ac cr hynny yn cwyno rhac ci adfyd. 
C Job a atebodd, ac a ddywedodd, 

2 Pn wir mi a wn mai kelly y mac: 
canys pa fodd y cyflawnheuir dyn, (o chyd- yl⸗ 
ty)iref j a Duw? 

3 Os mpn eke ymryſon ag cfo ; nid ettpb 
iddo e am jvnſ peth ] o fil. 

4 H mae eke yn ddoeth ogalon, ac vn alluog 
o nerth: pwy a galedodd ei galon Jyn ei erbyn 
el, ac a lwpddodd : 

5 Y2hwnſydd yn ſymmud mynyddoedd 2 
heb wybodiddpnt: yz hw ſydd yn eu dymchw⸗ 
elyd hwynt vn ei ddigokaint. 

6 M hwn ſpdd yn cynhyzfu p ddaiar allan 
oi lle: fel y cryno et cholofnau hi. 

7 N hwn a ddywed with y2 haul, ac ni chys 
fydꝛ ac a ſelia ar p ſer, | 

8 Y2 hwnſydd yn tanu y nefoedd pn vnic x 
ac pn ſathju ar donnau y mo. 

9 N hn ſydd yn gwneuthur Arcturus, 
Ozion, a Pbleiades, ac ſtafelloedd y dehau. 

10 N hw lydd pn gwneuthur [ pethau ] 
mawꝛion anchwiliadwy: a rhyfeddovau an⸗ 
neirit. 

11 UVele eke aiff troloſi, ac nis gwelaf: ac 
ele a aiſt heibio, ac ni chanfyddaf mo honaw, 

12 ele efe a ſclykaetha, pwy a wna iddo 
dalu r pwy a ddywed wytho ef, pa ham y gw⸗ 
nei di ſ felly :] 

13 Mithzp Duw ei ddigllonedd ymmaith: 
tano ef v crymmwyd cynhozchwy-wpꝛ balchs 
der. 

14 Pafeint llai'r attebaf iddo ef: Tac Jy ga- 
Hat ddewis fyng⸗ eiriau L no dywedyd ]witho 
ek? 

15 Jer hwn pe bawn cyfiawn nid acebwn, 
eithꝛ pmbiliwn a'm barn-wz. 

16 Os galwn, apheatebeefeimi, ni chze⸗ 
dwn y gwzanda we efe fp lleferpdd. 

17 D2hwn a'm dꝛyllia a choz-wynt: ac a 
amlha fp archollion pn ddi- achos. 

18 Mi ddioddef ele i mi gymmeryd fy a⸗ 
nadl attaf: canys efe am lleinw a chwerwder. 

19 Os am gadernid, wele cf pn gadarn: 
ac os am gyfraith,pwy a ddadleuatroſoſi: 

20 Os mpſt a ymgyftawnhaf fyng-enau 
a'm barn yu euog: Cos] perftaith y cymmer⸗ 
wn 
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wn i arnaffp mod jefe am barn ſi yn dꝛofaus. 

21 [r byddwu berffaich{ eccoJnid adwen 
i fycnaid ; ffiaidd genniffy enioes. 

22 Dymimgbn-peth,ambyuny v dywedais: 
y mae ele yn difethap perffaith fel yz annuwiol. 

23 Er llaud:o honqm ef a ffrywpil vn pdi⸗ 
ſymmwth: a watwar efe am benn coſpedigaz 
eth rhat dintwed? | | : 

24 Y ddaiar a roddwyd pn llaw r annuwt- 
ol, efe atwzw hug dꝛos wynebau ei baru- yz 
hi: onid e, pa le [y mae efeẽ aj phwyſ vw ele a 
ddengys y gwzthwyneb:! - - | 

25 Amdyddiaumau fi fuant gynt na rhe- 
ddeg- wꝛ: ffoaſant heb weled daioni. | 

26 Acthant heibio f megis ] gyd allongau 
buan : megis'p2ehedaery2at ymbozth, . 

27 Os dywedaf,gollyngatfyng-hwpn dzos 
got: mi a adawaf fy nigllondeb, aca gryfhaf, 

28 | Pnay?} ]ofnaf fy holl ddoluriau: gwn 
na m berniyn wirion. 

29 [Os j euog fyddaf; pa ham pꝛ ymſlinaf 
kelly pn ofcr % 

30 Dsymolchafmewndwfrcira: ac Los! 
glanhaf fp nwylaw yu lan: | 

31 Pnadia'mtrochimewn pwll: a'm dill: 
ad a'm vzewant, | | 

32 Canys nid gin felmyfi[ydywyp2hwn] 
vm e yn rhaid i miatteb iddo ef, [pan ſddelom 
vng⸗ hyd rr farn. 

33 Mid oes rhyngom ni gryf ddyd diwz 
}2 hwn: Ja oſodo ei lam arnom ein dau. 

34 Tynned ymmaith ei wialen oddi arnak: 
ac na ddychzyned ei ddychꝛyn ef fr. 

35 Pnapdywedak, ac nid ofnak ef: canys 
nid ydwyfi felly pnof fy hun. 

PEN: X. 

Iob yn attolwg i Dduw yſtyried rth ei adfyd ef, ac e- 
drych ar ei fuchedd ef: a byrhau ci oes rhac ei bly- 
ned. 

Arw ydwyfer fy mod pn fyw: arnaf fp 
hun y gadawat fyng- hwyn, ac ynchw⸗ 
erwder fy enaid y llefarak. 

2 Dywevdaf with Dduw, na karna fipn eu⸗ 
og: gwnai mi wybod pa ham y2 ymryſonia 
mi. 

3 Ai dã i ti ozthzymmu, a diyſtyzu llatur dy 
ddwylaws*% a llwyddo cyngo2 y2 annuwolion: 

4 Ai llygaid o gnawd ſy iti: ai fel y gwel 
dyn y gweli di? | 

5 Apdpw dy ddyddiau di feldyddiaudpn% 
Fa ydyw ] dy flynyddoedd di fel blynyddoedd 
gw $ 

6 Pan geiſi fy anwiredd: a phan ofynni am 
fy mhechod: 

7 Ti a wyddoſt nad pdwyf euog : ac nid 
[ oes]a waredo allan o'thlaw di. 

8 Dy ddwplaw dia m gweithiaſant, ac am 


cyd-wnaethant o amgylch: gan hynny a ddife⸗ 


thidift + 
9 Coftaattolwg mai fel clai y gwnaethoſt 
ft ; ac ir pꝛidd p dygiſi dzachefn, 
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10 Oni thywelltail ũ fel llaethꝰac oni cheu⸗ 


laiſt fi fel aus:: 
11 Tia m gwiſcaiſt 1a chnoen, ac achnawd: 
ti a m cyſſylltaiſt fi ag eſcyn, ac à giau. 

12 Bywyd, a thzugaredd a ddat peraiſt i mi, 
a th ymgeledd a gavwodd fy yſpꝛr d. 

13 Arrhai hynny a gudviaiſt di pn dy gaz 
lon: er hynny gw fod hyn[nicuucof]gen: 
nit. 

14 O phechais, ti a'm gwiliaiſt: ac nim 
glanhei oddi with fy ahwiredd, _ 

15 Ds »ydwyk annuwiol gwae fi, ac os cyfis 
awn ydwyf{ erhynny]nichodaffpymhen,[ y2 
ydwyf mozr) Hawn o warthzudd, act n gwe⸗ 
ledfyng-hyſtudd, . . | 

16 Cynnydded [ kyng-hyſtudd, ] hela fi fel 
llew: er hynny tia ddychweli, ac a vmei ynrhy⸗ 
fedd a mi. ö. 

17 N wpt ti yn adnewyddu dy dyftion im 
herbyn, ac yn amlhau dy ddigofaint vnthik: 
llawer, ac amryw[.ddialeddau yddynt Jarnaf. 
18 Pa ham gaͤn hynny y dänn allan o'z 
groth ; [ona _]buaſwn farw, fel nam gwelſe 

ygad, 

19 [O na ]byddw! megis pe na buaſun: 
Tac nam ducſid o byu r bedd, „ 

20 Ond ychydigſ yw ]fy nyddiau, peidied, 
cilied oddi withif 2. kel y cryfhauwyf ychydig. 

21 Cyn myned o honok lle ni ddychwelaf, 
i dir tywyllwch a chyſcod angen. 
22 Tir cyn dywylled ar fagddu, [ac a 
chyſcod angeu, ac heb deln: lle y mae ygoleu- 
ni ſel ꝓ tywyllweh. WE 
| PEN. XL 
Zophar yn ceryddu lob amymddyried ynei gyfiawn- 
der ei hun. 7 Gan ddangos anfeidroldeb docthi- 

neb Duw, ai gyfia nder. 13 Efe yn cynghori Iob ĩ 

edifarhau, gan ddangos fod daioni Duw ynbarod i 

bawb onid ir annuwiol anedifeiriol. 


N Jophar p Maamathiad a attebodd, ac a 
ddywedodd: = 
2 Oni attebir y2 aml o eiriau + ac a gt» 
awnheuir giv} ſtaravus, 5 

3 Ai dy gelwyddau a wnant i wp} devi $ a 
phan watwarech oni bydd a th wadwyddo %' 

4 Canys dywe dais, purſ ydyw i] fy nyſceidi⸗ 
eth: aglan ydwyfpn dy olwg di. 

5 Ond õ na lekare Duw:acſnad)agoze ele 
ei wefuſauyn dy erbyn, 

6 Ampnegu iti ddirgeledigaethau doethi⸗ 
neb, mai dau cymmeint with gyfiawnderſahae: 
ddaiſt J: cydnebydd gan hynny i Dduw dy 
anghofio di am dp anwiredd. | 

7 Agetdiddyfnder [doethineb ] Dum? a 
get diberffeithywydd y2 Yoll-alluog 4 

8 Uwch nar nefoeddſ vdywefe, beth a wnei 
dis dyfnach nag vffern{[ywefe, pa fodd y2 avs 
weini di ef? 

[Mae ſei feſurefynhwp na'r ddaiar: at 
pnlled na r mo}, 

10 Os tyꝛr ele ymmaith, os carchara efe ? 
os caſcla efe png-hyd,pwy ai dychwel ef? 
| Mm. iii. 11 Canys 


11 Canps efe a edwyn oferddynnon: aca 
wel anwiredd,oniddcallefe gan hynn y: | 

12 Dpn gwag er hynny a gymmer arno et 
fod yn ddoeth ; er geni dyn fel Uwdn aſlyn 
8 N . 
13 Os dydia batatoi dy galon, ac a eſtynni 
dy ddwylaw atto ef. 

14 Od oes ddzygioni yn dy law, bwꝛw ef 
ymmaith ym-mhell : ac na ddioddef i anwi⸗ 
redd dꝛigo yn dy lueſtai, 

15 Canyspnay codi dy wyneb o z bꝛychau: 
p byddi helyd ſafadwy,ac nid ofni: 

16 Eithz ti a ollyngit olid dꝛos gof : fel dy⸗ 
froeddſ y thai Ja aethant heibio p coffit [ef.] 

17 Dy oedꝛan hefyd a ddcrchafe vweh law 
Chaul banner dydo: llewyꝛchit [ a ]byddit 
fel p bozenu- ddydd. 

18 Ppdẽrus kyddit hefpd, canys bydde go⸗ 
baith: pan gloddit lueſtfa y gozweddit mewn 
diogelwch, 

19 Ynatia ellit ozwedd, ac ni[bpdve a th. 
ddychzpnne : allawer a ↄmbilient a'th wyneb. 

20 Llygaid py} aunuwolion a dveffygiant, 
metha ganddpnt ffoi: ai gobaith l fydd ] golid 


calon. 
P E N. XII. 


Job yn datcuddio ynfydrwydd ci gyfeillion, ac yn cyd- 
nabod docthuneb Duw, ai allu. 
C Job a attebodd, ac a ddywedodd, 
k 2 Diau mai chwychwiſ ſp ]bobl: a chyd 
a chwi y bydd marw doethineb, 

3 Eithꝛſ y mae]gennifi ddeall fel chwithau: 
nid ydwyſi waeth na chwithau,a phwy ni wp? 
p fath bethau a hyn? 

4 Ni pdwyf ¶ fel vn a fydde] yn watwoz⸗ 
gerdd iw gykell, y hwn a eilw ar Dduw, ac 
efe ai hettyb: gwatwozgerdd yw ] y cyftawn 
Ca'r )perffaith. 

5 Pentewyn diyſtyꝛ vm meddwl y llwyddi⸗ 
annus [ yw I r hwn ſydd barod i lithzo oi 
dꝛaed. 

6. Lueſtai heddychol ſydd i yſpeil-wp), a di⸗ 
ogel woch ir rhai ſydd pncyffroiDuw 2 y rhai 
a gyfoethogodd Duw ai law. 

7 Ond golpn pn aw? ir anifeiliaid, a hwynt 
a th ddyſcant, ac i ehediad y2 awyꝛ, a hwy a fy⸗ 
negant iti. 


8 Neu ddywet with y ddaiar, a hi a th ddyſc: 


a phyſcod y mo a yſpyſant i ti. 


9 Pwy ni wrz am y rhai hyn oll, mai 


llaw 'r Arglwydd at gwnaeth hwy + 

10 Y hun y mae ) enioes pob peth byw 
vn ei law: ac anadl pob mãth ar dopn. 

11 Onid y gluſt a ddirnad ymadzoddion, 
ar genau a archwaetha ei fwyd ?: 

2 Doethineb [ ſydd] mewn henuriaid: a 
deall mewn hir ddvddiay, 

13 Gpd ag efſy mae] doethineb, a chader⸗ 

nid: cyngo2,a deallſ ydynt Jeiddo ef, 

14 Wele efe a ddeſtru wia, ac nid availedir; 
ele a gae ar v, ac nid agozir arno, | 


lob. 


15 Mele ele aattal v dyfroedd, a hwy a ſp- 
chant : efe ai denfyn hwynt, a hwy a ddifethanc 
vddaiar. 

16 Gydag ek y mae nerth a doethineb: efe 
piau p twylledic, ar twyllodzus. 

17 Efeſybdyn gwneuthur i gynghoziaiw 
fynedpn anrhaith: ac efe apnfpdafarn-wy?, 

18 Eke ſydd yndatod rhwym bzenhinoedd: 
at pnrhwymo gwzegisam eu lwynau hwynt. 

19 Ele ſydd pn gwneuthur i dywyſogion 
fyned yn anrhaith: ac a blyga y rhai cedyꝛn. 

20 Ele ſydd yn dwyn ymadꝛodd pz araiths 
wp}: ac vn dwyn lynnwyꝛ yrhai hen. 

21 Efe ſydd pn tywallt dipſtpzwchar dywps 
ſogion:ac yn gwanhaũ y rhai cryfton o nerch. 

22 Eke ſy yn dadcuddio | pethau ] dyfnion 
allan o dywyllwch: ac yn dwyn cyſcod angeu 
allan i oleuni. 

23 Ele ſydd yn amlhau y cenhedloedd, ac 
efe ai deſtruwiau hwynt : efe ſydd yn ehangu 
ary cenhedloedd, ac efe at dog hwynt [i gy⸗ 
kong- da.! | 

24 Eke ſpddpn dwyn calon pennaethiaid 
pobl p ddaiar: ac efe a wna iddynt hwy fyned ar 
gyfrgoll mewn gwag⸗ le heb ffozdd, 

25 h wynt a balfalant à thywyllwch, ac nid 
a goleuni: ac ete a wna iddynt hwy gyfcilioznt 
fel meddwyn. 


PE N. XIII. 
Iob yn ymgyſtadlu ai gyfeillion mewn doethineb. 15 
Gobaith lob. 20 Ai ddeiſyfiad ar Dduw. 


VVS fy llygad a welodd hyn Joll: 


fyng-hluſt a glywodd, ac a: deallodd. 

2 Pia wn yn gyſtal a chwichau, nid pdwyt 
waeth na chwitheu. 

3 Yn wir myft a lefarat with yz Holl. alluog: 
- vꝛ ydwpyk yn chwennychu ymryſymmu a 

uw, 

4 Dnd rhat pn iaſſio celwyddſpdych)chwis 
meddygon diddim ydych chwi oll. 

5 Ph gan dewi na chawech: a hynnp Ja 
fpdde i chwi pn ddoethineb. 

6 Clywch attolwg fyng-herydd: a gwꝛan⸗ 
dewch ar rel wm fpng-wefuſau, 

7 A ddpwedwch chwi anwiredd tros 
— ac a ddywedwch chwi dwyll er ei fm⸗ 
vn e * 

8 Adderbynniwchchwi ei wrneb ef: a ym⸗ 
ryſonwch chwitros Dduw ? 

2 Ai daſ kydd hyn pan chwilio efe chwi? a 
dwyllwch chwi er fel twyllo dyn? 

10 Gan geryddu efe ach cerydda chwi: os 
derbynntwch chwi wyneb pn ddirgel. 

11 Oni ddychzyna ei ardderchawgrwydy 
ekchwi ? at oni ſpꝛth ei arſwyd ef arnoch? 

12 Cyffelyb i ludwſ vydyw eich coffadwꝛia⸗ 
eth chwi: aich cyꝛph chwi i gyꝛph oglai. 

13 Tewch vn fyng- wydd i fe ly llefarwpf 
inne: a deued arnaf pꝛ bynſ¶ addelo, 7 

14 Pa ham cymmeraf fyng-nhawd am 
dannedd ꝛ ac p goſodaffy enaid yn fpllaw 1 
15 86 


15 Pe lladde ele ſi, mi a obeithiwn ynddo 
ef: er hynny fy flyꝛdd fy hun a argyoeddafger 
ei fron ef. 5 

16 Pefpd ele ſſydd yn iechydwꝛiaeth i mi: 
canys ni ddabw rhagrithiw n ei wydd et. 

17 Gan wꝛando gwꝛande woch fp ymadꝛodd: 
ac [yſty2wich a fynegwyf i' ch cluſtiau. 

13 Tele yn aw paratoais farn: gun im 
cyftawnheutr ft. | 

19 Pwyydyw['rhwn)a ymryſon a mi? 
tanys vn aw os Tawa mi a dꝛengat. : 

20 Ondvdayſ| beth]na wna di i mi: pnanid 
vmguddiaf rhagot. 

21 Pellhã dy law oddi arnat: ac na ddych⸗ 
rynned dy ddychꝛyn ſt. 

22 Galw pna, ac myſt a atebaf: neumyfia 
lefaraf,ac atteb di ſt. 

23 Ha faint o gamweddau, ac o bechodau 
ſp ndl? par di i mi adnabod fyng-hamwedd 
am pechod, 

24 Pahamy cuddi di dy wyneb? ac ycys 
frifivi ſi yn elyn iti: 

25 A ddꝛylli di ddeilen eſcwydedic? a ym⸗ 
lidi di ſoflun ſpch ? 

26 Canys yz wyt ti yn ſcrikennu pethau 
chwerwon pn ty erbyn: ac yn gwneuthur i mi 
ſeddiannu [ coſp ] camweddau ky icuengctid, 

27 Je pꝛ ydwyt ti vn goſod fy nhꝛaed mewn 
cyffion, ac vn gwilied fp holl lwybꝛau: | ac] 
vn peri tr cyffion]ymnoddiamfy ffè rau. 

28 Ar cyfryw vn megis pydꝛni a henet- 
ddia , fel dilledyn yꝛ hwn a yſſa gwyfyn. 


PEN. XIIII. 
lob drachefn yn dangos fyrred, a blined oes dyn. 
DP N [»Y2hwn] a aned o waaig [ſpdd] 
fyzr o ddyddiau, a [lawn ohebbul, 
2 Fel blodeun v daw allan, ac p cozrir ef 
pmmaith : ac efe a gilia fel cyſcod, acniſaif, 
3 A agoꝛi di dy lygaid ar v fath ymmas% ac a 
ddygi di ſi i gyfraitha thi⸗ 
4 Pwy arydv[ beth) glan o [bethJaflans 
neb. | 


5 Dnv{ ydpw] ei ddyddiau ef wedi eu rhac· D 


derfynu ? rhifedt ei fiſoedd ef [ vdynt ] gyd a 
thi: [ os] gwnaethoſt ei derfvnau fel nad el ele 
troſtynt, 

6 Trooddi witho ef fel y gozphpwyſo, ont 
o2phenno efe pn ewyllyſcar eivbydd felgwas 
cyflog. 

7 Canys y mae gobaith i bꝛen er ei doꝛri y 
blagura cfe etto: ac na phaid ei frig ef ¶ as 
thyfu.)] 

8 Os heneiddia ei wzeiddin el yn y ddatar: 
ac Cos] marweiddia ei fon - cyff et yn y pꝛidd, 

9 Ele a flagura oddi with arogl dyfroedd: 
ac a fwzw ganghennau fel planhigin. 

10 Ond gn afyddmarw, ac a doꝛrir ym⸗ 
maith: a dyn a dꝛenga a pha le y[bpdvJefe+ 
I [ Fel] ymae dyfroedd yn myned allan 
02 102: ac afon pn mpned yn ddipſpydy, ac pn 
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ſpchu: ; | 

12 Felly gyn aozweddacnl chyfyd, niddi- 
bunant, ac ni ddeffroant oi cwſc hyd oni byddir 
heb nefoedd, 

13 O na oſodit ſi mewn bedd, na'm) cu⸗ 
ddit ft hyd oni thꝛoit dy lid pmmaith: [na] oſo⸗ 
dit ti derfynniad i mi, a m coſio. 

14 Os bydd giz marw, a fydd efe byw 
D dꝛachefn :] diſgwiliaf holl doyddiau fy mil- 
wꝛiaeth hyd oni ddelo fyng- hyfnewidiad. 

15 Gelwi, ac myſt a th attebaf; hiraethi am 
waith dy ddwplaw, 

16 Canps pꝛ ab hon y rhiſi fyng-hamreu: 
nid oediſ goſp⸗] am y mhechod. 

17 Fyng-hamwedd a ſelied mewn cod: a 
thiachwanegatſtar fy anwiredd, 

18 Ac pn wir mynydd pz hwn a ſyꝛthio a 
ddiflanna: a chꝛaig aſymmunir oi lle. 

19 Dyfroedda dzeuliant gerric, ti a godi 
trwy lifcirianc [o] bziddy ddaiar ei chnwd hi, 
p2hwn ſydd yn tyfu o hono ei hun: felly r wyt 
ti vn gwneuthur i obaith dyn golli, 

20 P} wyt ti yn et pꝛehfygu ef yn dꝛagp⸗ 
wydd, fel y2 elo efe ymmaith: ac y2 wyt ti vn ei 
ddankon ek i floꝛdd gan newidio ei wyneb ef, 

21 Ei feibion ef a gyfoethogi, ac nis 
gwybyddefe: a hwy a dlodir, ac ni wp2 efe oddi 
wꝛthynt hwy. 

22 Ond ei gnawd tra [ fyddo] efe arno a 
ddoluria, ai enaid a alara tra fyddo ] ynddo ef. 


P EN. XV. 

Eliphaz yn beio ar Iob am annoethineb, a rhyfyg yn 
crbyn Duw, gan ddangos iddo gyfiawnder Duw yn 
coſpi yr annuwiol. 

* A Eliphaz v Themaniad a attebodd, 

ac addywedodd, 

2 Aettyb[ gw ]doeth wybodaeth o wynt? 
ac aleinwefe ei fol adwyzein-wynt* 

3 A argyoedda efe a gair [y2zhwn] ni fu · 
ddia? ac ag ymadzoddion [y rhat ] ni wnaefe 
leſſad & hwynt. 

4 Nn ddiau ti a dozraiſt vmmaith oft 2 v) 
ydwpt pn attal [dy ] weddi [ oddi] ger bzon 
uw. 

5 Canys dy enau ſy yn dangos dy anwi⸗ 

redd 2 gan i ti ddewis tafod y rhai dichellgar. 

6 Dy enau ſydd pn dy fw2w yn euog, ac 
nid myli: a th wefuſau ſydd pn teſtiolaethu yn 
dy erbyn. 

7 A aned tydi yn gyntat dyn? a lunied tydt 
o flaen y bꝛynnau + 

8 A glywaiſt ti gyfrinach Duw % ac a atte⸗ 
li di ddoechtneb gyd a thi: 

9 Beth a wyddoſt ti ar nas gwyddom ni? 
[beth] advealli di heb fod hynny hefpd gens 
nym ninnau + 

10 Pmaeyneinmyſcnthen,acocdzannus 
befyd: bynach o oedzan na th dad ti. 

11 Ai bychan gennit ti ddiddanweh Duw? 
neu a oes dim yn ddirgel ynot ti: 

12 Pa beth ſyddyn dwyn dy feddwl otdi 

| 85 : arats 


arnat: a pha ham yꝛ amneidia dylrgaidz: 

13 Gani ti dꝛoi vy feddwl vn eruyn Duw: 
a dwyn y fath j eiriau allan oth enau: 

14 Ja beth{rw]djnt fodynbür: ar hwn 
a aned o vnaig i to2pn gyſtawn: 

15 C1:{c ni chafodd cfe flyddlondeb yn ei 
ſainct: a'r nefoedd nid ydynt bur yn er olg 
cf, 

16 Pa faint mwy ff{aidd, a dzewedic [| ys 
dyw dyn, y2 hwn lydd pn yfed anwiredd fel 
pytroebd 3 

17 Danxoſafici,qwzando arnaf; a'rhyn 
a welais a fynegat. 

18 h hyn y mae gwyꝛ doethion yn ei fy- 
negu: ac nid ydynt hwy pn celuſyꝛ hyn a gaw- 
ſant gan eu henafiaid. | 

19 Jrrhat hynn v rhoddwyd y dvatar pit 
nic: ac ni ddacth alltud yn eu plith hwy. 

20 Holl ddyddiau r annuwiol y bydd efe 
vn ymolidio: aſthꝛos] rifedi y blynyddoedd y 
rhai a guddiwyd oddi wꝛth y cadarn. 

21 Llais ofnadwy ¶ ſydd ] yn ct gluſtiau 
ek: mewn heddwch v daw p diniſtrudd atto 
cf, 

22 Mi chzed efe ddychwelyd allan o dywy⸗ 
woch: canys y mae cfe vn canfod ycleddyf, 

23 J mae ele pn crreydꝛo am fara lle [y 
byddo: ]cfe a wyz fod dydd tywyllwch yn barod 
woch ei law, 

24 Cyſtudd, a chyfyngdꝛa ai bꝛawycha ef: 
{ ac ] ai gozchfyga ef fel bzenin parod i ry- 
fel. 

25 Canvs eke aeſtynnodd ct law pn erbyn 
Duw: ac vn erbyn pꝛ Yoll-alluog pz ymner- 
chodd eke. 

26 Eke a red pn y qwddf iddo ek: trwy 
-dewdw?2 toꝛrau ei dariannau. 

27 Canps todd efe ei wyneb ai fralder: ac 
a wnaeth dyꝛch o floneg ] ar ei] dynewyn. 

28 Athzigodd mewn dinaſoedd wedi eu di⸗ 
niftrio, [a] thai anghyfanneddol: p rhat oe⸗ 
ddynt barod{ i fod |pn garneddau. 

29 Mi chykocthoga eke, ni pheru ei oludef 
vchwaith: ac nid ymeſtyn eu perffeithywydd 
hwy ar y ddaiar. 

30 Mid ymedu efe allan o dywyllwch , v 
kflam a wywa ei frig ef: ac efe a ymedu trwy 
yſpꝛyd ei enau ef. 

31 Mi chꝛed ¶yꝛ hwn) a dwylled dꝛwy ofe- 
redd, mai oferedd fydd ei obꝛ ef, 

32 Efe a dozrir ymmaich cynn ei ddydd: ai 
gangen ni laſſa. 

33 Ekea ddihidla ei rawn ſurion fel gwin⸗ 
wydden: ac a fwꝛw ei flodeun fel oli-wydden. 

34 Canys cynnulleidfarhacrith-wp2 ſydd 

vnic : athan a yſſa lueſtai gwobꝛ- wp. 
35 O herwydd eu bol hwy a ddarpare 
dwyll, gan ymddwpn gofid, ac eſcoz ar anwi- 
kedd. 
P E N. XVI. 
Y rhagoriaeth oedd rhwng naturiaetli Iob, a naturi- 


lob. 


aerPpyfciinon, 7 lod yn dangos pa ſaw] am- 
ryw ddrychincb a ddigwyddaſe iddo ef. 19 Ac yn 
cymmeryd Duw yn dyſt oi ddiniweidtra. 


C Joba attebodd, ac addywedodd, 
2 Clywais fel hyn lawer [gwaith:] 
cylſur- wp golidus ¶ ydych j chwi oll. 

3 Oni [ cheir] diwedd ar eiriau ofer : ncu 
pa beth ſydd yn dy grykhau dii atteb? 

4 A ddywedwn i fel chwithau, pe bydde 
eich enaid chwi pn lle fy enaidi, a gydiwn ia 
chwi mewn geixiau: a eſcydwn i fy mhen at» 
noch chwi: 

5 Pi ach cyſſurwn chwi a'm genau: a 
ſymmudiad fpng-wefuſau a luddie [eich go⸗ 
fyd.) 

6 Os llekarat i, nid eſmwytha fy nolur: ac 
os peidiaf, nid llai fyng-ofid, 

7 Ond pn awꝛ efe am blinodd i: anrheithi⸗ 
aiſt fy holl gynnulleidfa. 

8 Achzoen-grychu o honot ſt oedd yn de⸗ 
ſtiolaeth: fpng-hulnt a gododd yn fy erbyn, eke 
a deſtiolaetha vn fy wpneb. | 

9 Ei ddigllondeb ef[ a'm ]rhwygodd, ac e⸗ 
fe am gwoꝛthwynebodd, efe a elcyznygodd at 
ddannedd arnaf: fyng-withwpnebwz a flaen⸗ 
llymmodd ci lygaid pn fp erbyn. 

10 Hwya ledaſant ei ſafnau yn fy erbyn, 
tarawſant fyng-hernau yn ddꝛempgus: vm⸗ 
gaſclaſant vng- hyd pn fy erbyn. 

11 Duw am caeuodd gpd a' r anwir: ac 
am trodd i ddwylo'r annuwolion. 

12 M oeddwnu vn oludog, ond efe a mcy⸗ 
ſtuddiodd, ac a ymaflodd yn fpng-wddf, ac a'm 
dꝛylliodd yn chwil-friw: ac am cododd fi pn 
nod iddo ei hun. 

13 Ei laethyddion et ſp pnfp amgylchu, v 
mae eke yn hollti ky arennau. ac nid ydyw efe pn 
arbed , p mae efe yn tywallt fy muſtl ar y dda⸗ 
iar. 

14 Y mac efe pn fy rhwygo a rhwygiad ar 
rwygiatd: y mae efe vn rhedeg n ky erbyn fel 


cab. 


15 Gwn ais lachlen ar fpng-hzoen: ac ha- 
logais fyng-hoznmewn pꝛidd. 

16 y wyneb ſp cyn futtred a'r clat gan 
wylo: a chyſcod marwolaeth ¶ſydd ] ar fy am» 
rantau, 

17 Er nad ocs] gam yn fy nwy-law: a 
[ bod ] fyng- weddi yn buͤr. 

18 O ddatarcn na oꝛchguddia di fyng⸗ 
waed: ac na fydded lle i'm gwaedd. 

19 Wele hefpd pn awr fp nhöſt pn ync⸗ 
foedd:a'm teſtiolaech-wy pn y2 vehelder, 

20 Fyng- hyfeillion ſdynt Jgynnnenſi m 
herbyn: J fy llygad addiferodd{ ddagrau ] with 
Dduw. 

21 [O na jchai gi ymryſpmmua Duw, 
kel mab dpn ai gyfaill. 

22 Canysſ fp] ychydig flynyddoedd a dda⸗ 
ethant: ac mi à rodiat᷑ lwyb ¶ ar hyd ꝛꝛ hwn ] ni 
ddychwelaf, 

PEN, 


PEN. X VII. 


lob yn amddeffyn ei ddiniweidtra. Iob yn ewyllyſio- 


cael barn- gyfiavn am ei tuchedd. 5 Ac yn cyyno 
faint ei adfyd. 
v chwythad a lygrwyd, fy nyddiau a ddiffos 
ddwyd,beddauſ (py J barod i mi. 


2 Ondd gwatwar- wyꝛ C ydynt ] gyd a m it: 


a'm llygad ſydd pn aros vn eu chwerweddhw- 
pnt. - 

3 Caniadhã atolwg gyd-fachnio a mizpwy 
vdyw jefe a] deru ei lam vn fy llawt? 

4 Canys cuddiaiſt eu calon hwynt oddt 
with ddeall: am hynny ni dderchefi di hwynt.] 

5 M hwna ddpwed wentaich iw gyfeillion, 
Uygaid ei feibion et a ballant. 

6 Pn ddiau efe am goſobodd pn ddihareb 
rr bobl, fel y byddwn pn wat wargerdd oi blaen 
hwynt. b 8 

7 Amhpnny y crychodd fy llygad gan ddig⸗ 
{onedd :[p mae I fy aelodau oll fel cyſcod, 

8 Prhatiniawnaſynnanc am hynn: ar di⸗ 
niwed a ymgykyd yn erbyn y rhagrithwpz, :. 

9 Pna p cyftawn a ddeil ei fſoꝛdd: ar glan 
ei dowylaw a chwanega gryfdwz. | 

10 Ond dychwelwch chwithau oll, a deu⸗ 
wch atolwg: ac ni chaſiſ j ]voeth pneichplith 
chwi. 3 | 

11 Fy nyddiau aethant heibio, fp amcanni- 
on a dynned ymmaith: Ca meddyliau fyng- ha⸗ 
lon, 

12 Goſodant nos lim dydd,a'r goleuni cyfa⸗ 
gos yn dywyllwch. 3 

13 Er a ddilgwiliat, v bedd fyddi] tß i mi: 
mewntywyllwch y cyweiriaf fyng- wely. 

14 Gelwats ar y pwll, ty diſyw fy- had: 
[acJar ypoyf,fy mam ain chwaer wpt.] . 

15 Aphale yn awꝛ [y mae] fyng-obaith : 
pwy hefyd a genfydd fyng-oglud? | 


16 [L Fyng- obaith ] a ddeſcyn gyd a mi ir herb 


bedd: cyd-opxphywyſwn pn p llwch, 
| PEN XVEFIL 
Bildad yn beio ar Iob am dybied yn well o honaw ei hit 
nag oi gyfeillion. 5 Ac yn mynegu trychineb yr an- 
nuwiol, gan feddwl maiy cyfryw vn oedd lob. - . 
Bildad v Suhiad a attebodd,ac a ddywe⸗ 
dodd, 
2 Pa ¶ bꝛyd J p derfydd eich ymadzodd + 
yſtyriwch, wedi hynnyninneualefarwn, 
3 Pa ham y cpfrifed nyni fel anifeiliaid: 
[ ac ] vꝛ pdymaflan pn eich golwg chwit 
4 Dy2hwnſydd pn rhwygo et enaid pn et 
ddigllondeb, ai er dy fwyn di y gadewir p ddai⸗ 
ar + neu v ſymmudir craig allanoille? 
5 Goleuni r annuwolion adviffoddir pnhy* 
trach: a gwꝛeichionen eidanefnilewpzcha, 
6 Goleuni a dywylla pn ei lueſtę et: ai lu⸗ 
ſern a ddiffydd gyd ag el. 
7 Camrau ei gryfdwꝛ ef a gyfyngir: ai 
gyngo) ei hun i bwzw eki law. ö 
8 Canꝑs ele a ddanfonir ir rhwyd erbyn ei 
daaed: ac at faglau thodia efe. 
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9 Baglaymeifl yn eiſodl [ ef: ] gwilliad 
fyddcrechuag ef, 
10 Poenyna guddied iddo et yn y ddatar 
ai ddalfa ary t{wyby, | 
I 1 .Bpawsfpddpn ei frawychu ei oamgylch: 
ac pn pert ids et gymmeryd ei dꝛaed. 
12 Cigryfdw et a fydd newynog:a thʒueni 
[fydd)parod with eiyltlys, | 
13 Efe ayſſa ei gryfdm ei hun: angeu a 
fwycu ei gryfdmꝛ ef, 
14 Et hyder. ef a dynnir allan oi luefty: 
Ihynny Jai har wain et at ſrenin dychꝛynniadau. 
15 [L Arall a dig n ei lueſt et, Icanys Ini 
new ef ydyw: I bzwmſtan a waſcerit ar ei 
dugraer, * | 
16 Etwjatdbef a ſychant oddi tanodd, af 
rig efadozriroddtarnodd, . 
17 Et goffadwxiaech ef a golliro'z ddaiar, 
acni{byddJenwiddoefar wyneby2heol, .- 
18 Eke avthir allan o oleuni i dywyllwoch: 
ele à ꝑʒrir allan o bd. | 
19 il bydd ] iono ef fab, nac wp2 ym myſc 
ei bobl: ac ni bydd vn] wedi adel yn fyw yn ei 
20 P rhai olaf a ryfeddaſant o herwpdd et 
ddpdd ef za r rhai blaenaf a gawſant fraw. 
21 Pn wir dymma digiededd pz anwir: ac 
dymma le y dyn I nid edwyn Duw. 
e l 
lobyn ymeſcuſodi urth ei gfeillion, 7 Vn cwyno rhac 
— — yn er erbyn ef, 21 Vn annog ei 
gyfe i doſturio vrtho ef, 25 Ac yn cymmeryd 
mavwr gyſſur o adgyfodiad y meirw. | 
\ CJobaatcebodd,aca'ddywedodd, 
2- Pa hyd y cyſtuddiwch fy enaidꝰac p 
blinwchfia geiriau „ 
3 Deng - waithi m gwꝛadwyddaſoch, at nid 
cywilydd gennych ymgaledu o honoch im 


yn, I» 
4 Hefpd pe ſ bydde] wir bechu o honofiyn 
amryfus: gyd a mi y trige fſy amrytfuſedd. 

5 Pn wir os ymfawzyg woch pn fp erbyn, ae 
[ os ]dannodwch kyng- wꝛadwydd i mi, 

6 Gwpbyddwch yn awz mai Duw am 
rhwyſkrodd i, aca'mrhwydodd, 

7 Ds llefaf [rhac] trawſter nim attebir z 
Los] gwaeddafni [chafJfarn, . 

8 Eke a gaeodd fy ffoꝛdd fel nad elwpf'cro- 
ſodd: wele y mae ele yn golod tywyllwch ar fp 
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9 Eke addioſcodd fyng - dgoniant ovdi am 
danat᷑: ac a doygodd ymmaich goon fy men. 
1o mae efe pnfp neſtruwio oddi amgplich 
ac ꝓꝛ ydwyl n myned ymmiaitch: ac efe a ſym⸗ 
mudodd fpng-obaith fel T vimeiddio ) pꝛen. 
11 Gwnaeth hefyd im ddigofaint gynneu 
pn ky erbyn tar am cyfrifodd iddo ei hun fel 
oi Jelynnion. | 
' 12: Gidozfoedd ef a ddaethant yng-hyd:ac 
a balmũtaſant eu ffyꝛdd yn fperbyn ; ac a werſ 


13 Ele 


ſpllaſanto amgylch fp mhabell. 


— — a * — — 
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lob. 


13 Efeabellhaodd fy nirody2 oddi withif:y rhai ai gwelant ef a ddywedent, pa le y mae eke? 


rhai oeddynt pn fy adnabod hefyp à pmddiei⸗ 
chꝛiaſant oddi wathitkt. 3 

14 Fyng-hyfuclaf a beidiaſant Ca mi, ] a' 
rhai oeddo m cpdnabod a m anghoſtaſant. 

15 Yrhai oedd yn trigo pn fy uhß, a m mos · 
wpnton ſy'n fyng- hykrik yn ddieithꝛ: alltud yds 
wyt pn eu golwg hwp, | | 
- 16 Gelwais ar fyng-waſanaeth-wz, ac nid 
attebe efe,ec pmbtliats ag efa m genau. 

17 Dieithz oedd fp anadl im gwꝛaig : er 
vmbil o honof [ahi] er mwyn fy mhlanc 
cnawdol. 

: 28 Plant hekyd am diyſtyꝛant: pan] god⸗ 
wyk, dywedant i'm herbyn. LE: 

19 Fy holl gyfrinach· wp ſy u fy ffieiddio : 
à r rhaiagerais a dʒoeſant yn fy erbyn. 

20 y eſcyꝛn a lynodd with fyng-lnoen, ac 
with fyng · nhawd: & chꝛoen fp nannedd pn vnic 

21 Trugarhewch withif, trugarhewch wꝛ⸗ 
thif chwpchwi kyng-hyfeillion: canys llaw 
Dduw a gyft zddodd ami. 

22 Pa ham pꝛ vdych chwi pn fy erlid i fel 
Duw? heb gael digon ar fpng-nhawd + 

23 Oh nad yſcrifennid fyng- eiriau vn awz: 
6 na oꝛgrephid hwynt mewu llylr. 

24 Oh nad ſcrifennid hwynt mewn carreg 
dꝛos byth: a phin o haiarn, ac aphlwm. 

25 Ond mxti a bon fod fp mhyyn-· un pn fyw 
ac p cyfodir o diwedd ar p ddatar, _ 

26 Ac wedi gwiſco fpng-hzocnhwuy caf fi 
weled Duw pn fyng-nhawyd, ' * ' 

27 Pthwn agaffifp hun ct weled: am lly⸗ 
gaid ai gwelant [cf } ac nid arall: ¶ wedi] rm 
arennau dvarfod pnof, 

28 Eiehz chwi a ddylech ddywedpd, pa ham 
N 3 ek ꝛ canys gweiddin gair a gaed 

nof, 
b 29 Ofnwoch am danoch rhac y cledeyf, ca⸗ 
nys [y mae] digofaint vn erbyn an wireddau y 
cleddyf; fel y gwybyddech fod ] barn. 


PEN. xx 
Zophar yn dangos trycluneb yr annuwiol, megis pe 
— adfyd lob am annuwi oldeb. N 


Na Zophar y Naamathiad a attebodd, ac a 
1 doywedodd: 
2 Am hynny y mae fy meddyliau pn peri i 
mi atteb: acam[hynny ] y mae) bꝛys arnat. 

3 M ydwyf yn clywed cerydd gwꝛadwydd⸗ 
us gennif; ond y mae pſpꝛyd ky neall yn peri i 
mi atteb. 1 | 5 

4 A wyddoſt ti hyn er ioed ? ex pan oſododd 
[Duw i ddn ar yddaiar ? 
5 Mai goꝛtoledd yʒ annuwolionſ {pdd ] dos 


ychydig amſer :] a llawenydd y rhagrichwyꝛ 


dos funud aw}, 5 
6 Pe cyꝛʒhaedde ei odidawgrwydd et i'r nes 
foedd: aphe chyffyꝛdde ei benn ef ar wybꝛen, 
7 Eke a gollir yn Nagywydd tel ei dom: p 


8 Eke a eheda megis bzeuvdwpd , fel na⸗ 


cheir ef: ac efe a ffp fel gweledigaeth p nos. 

9 Yllygad ai gwelodd ef ni chwanega [et 
weled :] ai lè ni chenfydd ef mwy. 

10 Ei feibion ef a fodlonant dlodion 2 ai 
ddwy· law ef a roddant adꝛef ei olud ef. 

11 Ei eſcpzn ef ſp n llawn [o bechod] ei 
ieuengetid: ahwnnw a oꝛwedd gyd ag el yn x 
pꝛidd. 

12 Os bydg dzygioni yn felus vn eienauef; 
ele a gelahwnnw dan ei dafod. 

13 Efe aarbed hwnnw, ac niad eke hwnnw: 
eith2 efe a attal hwnnw o fewncaflod ei enau. 

14 Ei fwyd a d pn ei emyſcaroedd cf;buſtl 
aſpiaid ſ fydd ] oifewn et. | 
15 Efealyngcoddgpfoech, ond efe aichw 
da; Duw ai tynn allan oi fol ef. 

16 Efe a ſugna wenwpn alpiaid : tafod 
gwiber ai lladd ef, 

17 Nichaiffefe edʒych ar ffrydau, afonydd, 
[ac )aberoedd s ſel, ac ymenin. 

18 Y macefe pn rhoddi llafur adzef heb et 
fwynhau : fel golud a gyfnewidie efe, ac heb 
gael llawenydd o honaw, 

19 Canys dzylliodd, a gadawodd dlodion: 
ſclyfaethodd dp, ac nid adailadodd efe hwnnw. 

20 O blegit nid adnabu efe ddim)] heddy⸗ 
chol of fewn 3; ni ddiange eke ai doymuniad 
[ganddo.] 

21 Mi [ bydd dim ] gweddill of fwyd ek: 
am hynny ni ddiſgwiltir am ei dda ef. | 

22 Pan gyflawnir ei ddignoldeb ef, cy⸗ 
fyng [fpdd |] arno: llaw pob blinderoc a dda 
pucterbpn ef, 

23 [Pan] fpddoefe arlenwieifol, Ouw a 
ddenkyn yn ei erbyn ef angerdd ei ddigofaint: 
ac ai glawia hi] arno ef m myſc ei fwyd ef, 

24 Efe a ffy oddi wyth arfau o haiarn: ba 
o ddur ai trywana ef, 

25 Eke a dynn [ gledoyf, ] a ( hwnunw )] a 


ddaw allan oi gozpb ef, a gloiw - lan allan oi 


fuſtl et: felly j y dam dychꝛyn arno ef. 

26 Pob tywyllweh Ca fydd] guddiedic yn 
ei ddirgeloeddef, tan heb ei chwythu ai hyſla 
ef: y2zbyn a weddillir vn ei lueſtp cfa ddygir. 
27 Y nefoedd a ddatcuddiant ei anwiredd 
ef: a r ddaiar a gyfyd pn ei erbyn ef. 

28 Ffrwpth ei d ef a ſymmud: hw a redant 
i ffozddpn nydd ei ddigofaint ef, 

29 Dymma ran dßn annuwtol gan Dduw: 
a'r etifeddiaeth y hon a gaiff ]cfe gan ODdum 
am ct pmadꝛodd. 


PEN. XXL 
Tobyn atteb Zophar ai gyfeillion gan 24 y bydd 
gwyn-fyd ya fynych i'r annuwiol, ac adfyd i'r Du- 


w1o 


C Job aatcebodd,ac a ddywedodd? 
2 Gan wꝛando gwꝛandeweh fy pma⸗ 
dꝛodd: a bydd hyn vn lle eich cyſſur [imi. ] 
3 Diodde⸗ 


3 Dioddekwch fi, aminne a lekarat: ac wes 
dii mi ddywedyd, gwatwar dithe, 

4 A ydwyfi [ yn gwneuthur] fyng-hwyn 
with ddyn? ac os [ydwyf, Ipa ham na bydd cy- 
fyng ar fp yſp2yd + 

5 Edychwcharnaf, a ſynnwceh: a goſod- 
wch | eich]ilaw ar [eich] genau. 

6 Eith2 pan gofiwyf[ fp hun, ]yna y ſynna 
arnaf ; adychzpna ymegifl yn fpng-nhawd, 

7 Pa ham y mae r annuwolion vn byw, xn 
heneiddio,ac vn crykhauſ mewn ]cyfocth + 

8 Eu had hwy [ ſydd ] ſafadwy oi blaen 
gyd à hwynt: ai hiltogaeth yn eu golwg 


hwynt. | 

9 Eu tai hwynt [ſp mewn] heddwch a- 
Han o ofn: ac nid [ydpw] gwialen Duw ar- 
nynt hwy. 

10 Ymaeetdarwefyn cyfloi, ac ni chyll ei 
had: ei fuwch ef a fwzw lo yn rhwydd, ac nid er⸗ 
thyla hi. | | 

11 Dankonant allan eu rhai bychain fel de⸗ 
faid: ai bechgyn a neidiant. 

12 Cymmerant dympan a thelyn: a lla⸗ 
wenychant withlais ozgan, | 

13 Treuliant eu dyddiau mewn daioni: ac 
pn _—— deſcynnant rr bedd, 

14 Dywedant hefyd with Dduw, cilia oddi 
woꝛthym: canys ni fynnwn adnabod dy flyꝛdd 
di. | 

15 Pa beth [ydyw] 'r Hol[-alluog fel p 
gwalanaet hem et r a pha fudd [fydd] i ni pan 
weddiom arno ef: | 

16 Welenid[ydyw)eu flynniant hwy yn 
eu llaw eu hun: pell fyddo cyngozp2 annuwo- 
lion oddi withiffi, a 

17 Pa ſawl gwaith y diffpdd cannwylly2 
annuwolion, ac p daweu diniſtr arnynt hwy ? 
[ac] y rhanna Duw ]ofidiau yn ei ddig : 

18 Byddant hwy fel gwellt o flaen gwynt: 


at kel man- us vꝛ hwn a gippia p coxwyne, 


19 Duw a guddia ei anwiredd iw feibion: 


Lac) efe a dal iddo fel y gwypo. 


20 Ei lygaid eta welant ei ddiniſtr ei hun: 
acefe a pfoddigofainty} Poll-alluog. 

21 Canyspa wynfydſyddganddoef yn ei 
dy ar ei öl, pan gwttogir rhifedi ct fiſoedd 
ef. 
22 d ddyſc dyn wybodaeth i Dduw+ gan 
ei fod yn barnu yrhai vchaf? 

23 P naill ſydd pn marw pn ei gyflawn 
berffeithzwydd: ac efe ei gyd vn eſmwyth, ac 
vn heddychol. 

24 Ei gelyꝛnau ef ſp yn llawn Uaeth : a 
mereteſcymnef{[ydpnt] iraidd. 

25 Arilall [ſpdd]) yn marw mewn blin- 
der: ac ni fwptavd mewn hyfrydwch, 

26 Dwpnt a ozweddant yng-hyd yn p 
pꝛidd: a r pꝛyfed a doant troſtynt hwy. 

27 Wele mia adwen sich meddyliau: ar 
bwziadau'r pdych chwi yn eu dychymmpgu ar 
gam pn fp erbyn, 
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28 Catips dywedwch, pale [y mae) tp y 
pendeſig r aphale y mae ]ilueſty anneddau 
r annuwolton ? 

29 Oni ofynnaſoch chwi rr rhat oeddynt 
pn myned heibio rhyd y ffozdd 2 ac oni chydna⸗ 
byddwchchwi eu harwyddion hwy? 

30 Canyspnnyddtruent pꝛ attelir y dꝛygi⸗ 
_ vn nydd cynddaredd y dygir hwynt a⸗ 

an. 
31 Pwp a fynega ei ffozddef pn ei wydd 
ef $ pwy a dal iddo et fel y gwnaeth ? 

32 Pntefa ddygir i'r bedd,ac a erys mewn 
twir[ o byidd. ] | 

33 Y mae pziddellau y dyffryn yn felus 
ganddo ef, ac efe a dynn bob dyn ar ciol: megis 
[y2 aeth] oi flaen rat Jancirif. 

34 Pafodd gan hynny y cyſſurwch fi ag o⸗ 
feredd: canys camwedd aadawed ¶ yn Jeich a- 
tebion chwi ! 


PEN. XXII. 


Eliphaz yn teuru mai am ei annuwioldeb y coſpaſid 
lob, 6 Gan roddi yn ei erbyn ef fod yn anthuga- 
rog i bob math ar ddyn, ai fod cfe yn ammau rha- 
ee, Duw, ai lywodraeth. 21 Ina y mac E- 
iphaz yn cynghori lob i edifarhau, 


* NA Eliphaz v Themaniad a attebodd, 
ac a ddywedodd: 

2 A wna gi leſſãd i Oduw : iddo ei hun vn 
hytrachy gwna y ſynhwyꝛol leſſãd. 

3 Ai digrif weh ſ ydyw ir Holl alluog pan 
pmgyfiawnhech : neu ai e lw vdyw pan ber» 
fleithiech di dy ffyꝛdd? 

4 Ai rhac dy ofn y cerydda efe dydi: neu] 
pʒ diff ele gyd a thi i farn? 

5 Dnid pdyw dy ddꝛygioni di pn aml a ac 
heb ddiwedd ar dy an wireddau: 

6 Canps cymmerit wyſtl gan dy frodyꝛ yn 
ddiachos: a dioſcit ddillad y rhai noethion. 

7 Niroddit dowfr im yfed fr lluddedic: a 
tht a attelit fara oddi with y newynoc. 

8 Y ddatar hefyd oedd eiddo p gi cadarn: 
pꝛ anrhydeddus a dzige ynddi. 

9 Dankonit ymniaich wꝛagedd gweddwon 
yn wag- law: a bzeichiau p rhai ymddifaid a 
ddꝛyllit ti. : 

10 Am hynny [y mae] maglau oth ants 
gylch: ac p mae ofn pn dy ddychzynu dt yn 
ddiſymmwth: 

11 Neu dywyll wh rhac gweled o honot: 
a llawer o ddyfroedd ath ozchguddiant. 

12 Onid ydyw ] Duw yn vchelder y ne⸗ 
foedd :gwel hefyd benn p ſer moz vchel ydynt 
hwy. 

13 A ddywedi di gan hynnp,pa fodd py gwy} 
Duw 2a farn efe dꝛwy dywpliwch ? 

14 Ycwmpylau{ ydynt})loches iddo ef, ac 
= wel: ac y mae efeyn rhodio ſ ar gylch y ne» 

oedd, 

15 A pſtpꝛiaiſt ti lwybz p byd, p2 hwn a 
ſachzodd ofer-wyꝛ [ arno ? 

Nn. i. 16 P 


16 P rhai a dozrwyd pan nid [oedd ] eu 
hamler hwynt: akon a dywalltwyd ar eu lylka⸗ 
en hwy. ö 

17 {wvnt a ddywedalant watch Oduw , ci⸗ 
lia oddi wꝛthym: a pha beth a wnaeth pz Moll 
alluog iddynt hwy? 4:4 

18 Accfea lanwaſe eu tathwy o ddaioni: 
am hr nnp pell fyddo ] cyngoꝛ yz annuwolton 
oddi withilt, 

19 Y thai cyftawnu a welant, ac a lawenp⸗ 
chant: a'r diniwed at gwatwar hwynt. 

20 Gan na chozred ymmaith ein ſylwedd 
ni: ac yſſu o tan cu gweddill hwy. 

21 Pinarfer attolwg ag et, a bydd heddych⸗ 
lon: o hyn p daw i ti ddaiont. 8 

22 Cymmer y gyſraith attolwg oi cnau ef: 
a goſot ei eiriau ef vn dy galon. 

23 Os dychweli at y2 Holl-alluog ti aavat- 
ledir: os ſommudi anwiredd pm mhell oddi 
wich dy lueſtai. 

24 Goſodi [aur ] mo aml ar pꝛidd: ac 
Caur] Dphir fel calleſtr pz afonydd, 

25 ArHoll-alluog fydd yn amddeffyn i ti: 
athi a gei amldꝛa o artan. 

26 Os pna'r ymhoffiyn p2 Poll- alluog: 
tithe a ddercheli dy wyneb at Oduw. 

27 Ti a weddii arno ef, ac efe a th wzendu 
di: tithe a deli dy addunedau. 

28 Pan ragluniech di beth, efe a ſicrhs 
Thynny ji ti: a goleuni a lewyꝛcha ar dy ffpꝛdd. 

29 Pan oſtynger hwynt pna p dywedi, 
cat Joꝛuchaſtaeth: canys efe a achub yp goſtyn · 
gedic lei) olwg. 

30 Y diniwed a wareda p2 ynys: a thꝛwy 
lendid dp ddwylaw di y gwaredir hi. 

PEN. XXIII. 

Iob yn atteb ci fod yn ewyllyſcar i gymmeryd barn 
Du, gan ddangos nad am annuwioldeb y daethe c 
adfyd hynnw 1ddo ef. 

8 Job a attebodd, ac a ddywedodd 2 

2 Er bod ky pmadzoddhevdyw yn chw⸗ 

erw: Ca] bod fy nialedd yn dꝛymmach na'm v⸗ 

chenaid, 

3 Phnas adwaenwn, ac nas cawn ef; fel 
ꝓ deuwn at ei ciſteddfa ef. 

4 Dadleuwn ger ei fron ef: allawnwn 
fyng- enau a rheſymmau. 

5 Ppunwn wybod a pha] eiriau i'm hate 
tebe: ampnnwn ddeall pabeth a ddyweve efe 
withik, 

6 A pmryſone cfe à mi ag helaethzwydd 
[et] gadernid? na [wnai: ] ond efe a oſode 
[ recthJpnof, 

7 Nuo rintawn aymryſymme ag ef; ac mi 
# ddtangwn bych gan fy marn-wz, 

8 Wele[ os j ym mlaen pꝛ af nidydpw efe 
[ pno:0s ] yn ol hefyd, nid ydwyf yn ei ganfod el. 

9 [Ds] ar y llaw aſſwy lle y mae efe yn 
gweichio ni chanfpddaf ef: [os] ar p llaw 
1 mae ele vn ymguddio, tel na chat [ei] 

ed. 


lob. 


10 Ondefe aedwyn fy ffoꝛdd, p mae cfe yn 
fy mhzoft,mpfi a afallan fel aur. 

11 Fy nhꝛoed a ddilyn ei gerddediad ef: 
cedwais ei ffoꝛdd ef, ac ni wyzais. 

12 Nid pdwyfychwaith pn cilio oddi wrth 
oꝛchymyn ei wefuſau et: hoffais eiriau ei enau 
ef vn fwy wam harferol [ ymboꝛth.) 

13 Y maeefe hefyd pn vn [air, Ja pbwy ai 
trp ef y mae ei enaid et ynchwennychu, ac eke 
a gyflawna. 

14 Canps efe a gyflawna 'r hyn a ozchy- 
mynnodd efe am danai: ac Iv mae] ganddo et 
lawer o'z fach bethau a hyn. 

15 Am hynny y dychypnaisrhag ei ofn ek: 
yſtyriais, ac ofnais rhagddo ef. 

16 Canys Duw a feddalhaodd fyng-halon: 
a rDoll-alluog a'm dychzynodd. 

17 O herwydd na thozrwyd fi ymmaith o 
flaen tywyllweh: ac (na] chuddiodd efe niwl 
o'm gwydd. 

P E N. XXIIII 
Iob yn dangos na wyr y rhai duwiolaf mo ddirgelwch 
barnedigacthau Duw,onid ei fod efe pan fynno, ar 
modd a fynno yn coſpi y drygionus: a hynny o'r di- 
wedd ynddigon dwys. 
P A ham na chuddid pz amſeroedd gan y2 
Holl-alluog + fel nas rhac-wele p rhai p⸗ 
dynt yn ei adnabod et ei ddyddiau ef; 

2 Y mae [thai] vn ſymmudo terfynau: pn 
ſclyfaethu defaid, ac pn pmbozthiſarnyne,] 

3 D maent pn gyꝛru aſſpunod p2 vmddifad 
pmmaith : maent hwy yn cymmeryd pch p 
wꝛaig weddw ar wyſtl, 


4 Maent hwy pn gwneuthur ir anghenog 


d2zotallan o) ffoꝛdd: ſamhynnp)clovion p dda⸗ 
iar a gyd-lechaſant [ rhagvdpnt, ] TE 

5 Wele p maent {fel ]aſſpnnodgwylltion 
vn yz antalwch,ynmyned allan iw gwaich gan 
geiſio ſclyfaeth pn foꝛeu: p diffaethweh { ſpdd 
pn dwpn] iddynt fwyd, ac] iw plant. 

6 Medant y macs p2 hwn nid yw eiddynt: 
a gwin-llan p} annuwiol a gaſclant hwy vn ddi⸗ 
weddar. 

7 Gwnant [ir tlawd leteu yn noeth heb 
ddillad: ac heb wiſc mewn oerni. 

8 Swlpchant gan lifeiriant mpnyddoedd ; 
ac o eiſieu diddoſrwydd cofleidianc graig. 

9 Txnnant pꝛ ymddifad oddi with y fron: 
cpmmerant wyſtl gan v tlawd. 

10 Gwnaethant [iddoef] fyned pn noeth 
heb ddillad ꝛ a dygaſant ddpyneidiauſloffa] p 
rhai newynog. 

11 Y thai ſy vn gwneuthur olew rhwug eu 
parwydydd : [ac] ſp vn ſathʒu p cafnau gwin 
vdynt pn ſychedic. 

12 P mae gwyp2 pn gridofan o dꝛef: ac y 
mae eneidiau p thai lladdedic yn gweiddi, ac ni 
eſid Duw ddial. 

13 Y thai hynny ſp ymmblich p rhai ydynt 
yn gwꝛthwynebu goleuni, nid pdpnt hwy pn 
adnabod ei ffpzvd ef: nid ydynt pn aros pn ei 
Wpbzauef, 

14 Gd 


14 Gpda'r goleuad y eyfpd y Ueiddiad, acy 
Navy! efe y tlawd, ar anghenog: a'r nog p bydd 
eke fel lleidz. 

15 Alipgady godineb- wn ſydd pn gwilied x 
cyfnos gan ddywedpd, ni chaiff Upgad fynge - 
weled: ac ee neſpd hůg ar ei wyneb. 8 

16 P ment biy yn cloddio trwy vat memn 

cywyliweb:; [yrhat]a nodaſquc4ddynt eu bu- 
nain liw azppdzuidadwaenenthwyaleuyh - ' 
. _ 17. Canpscyſcov marwolarch{poyw]pb 0. 
ra haps inner ad dychaen edv 
5 o-gwpbydd{neb,] 
ſcafa-ppyw/{'r anuy ar wineh- 2 
— , melligedic pdym eu rhan-ir hw? 
ar p ddalar: ni th? cen d 1 
gwin-mydd. 


19 Fely m ſochawa, ahve 
dyfroedd rr 5 pda 25 oi 


bechalant, » os. 

"20Ptofturlolaig uren wog e wos g gp mie 
gan p ppykef, ni choũir ef er wk 
e  felpzen, £ 

1 mae eke vn 


74 


pd ymmaith fel pe 4402. 
25 Ac onid [ Wy * abm.pwp.Cm 
gwnaiff t yngelwydvoctacagſypfeumanoda . 


pn ddiddymẽ 


Bildad yndangs ae l 

11da na ar 

„ phureddDav. - w. 

Vin Bildad P Suhiad: a actebodw, ac adi · 

1 wenodd, - 

be. Arglwypvdiaech,ac eben Bend HR 

vn gyneuthur b pn eivchelder. 
12 gpkrif oi vo geb d al vat ar dwy ni 

chad ei oleuni : 


Pen. w. xxvj. xvij. 


212: - 
3 Pa fodd y cynghozaiſt tiyʒ annoeth ? ac y 
mynegaiſt relwm yn amlꝰ 
4 Urth bwp y mynegaiſt y2 pmadzoddi⸗ 
on L ac enaid pwy a ddaech allan o honotti. 
5 { Þethavs}] wedi meirw a hiunir oddi 
— dyfroedd, a rrhai lydd yn trigo ynddynt 
wy 
i 6 N mae vſtern pn noeth ger ei fron et: ac 
nid des dõ ar ddeſtruw. | 
7: mae efeyntanuy gogledd ar wag-le:p 
maeefe pn crogi p ddaiar ar ddiddim. 
8 Y mae gte vn churmo dyfroedd pn ei 
gwmplau: ac 85 rw rcwmwl yn bolitita · 
_ F ; 
mae i uu tal wyneb [ei] orfcody 
fainge.:y fle pncanu ei gummi ar ni hi. 
10 Ele a amgplchynodd dexipy goſodedic 
A qarwpneb p rend ihrd ophenniay goleuni, 
1 rt | 
--2xPmae colofuay p nefoedy on eau 1 at 
12 crynu r hac ti gerd ef, - 
12 Eke a oſtẽgodd v mo} ai nerth : ac a da⸗ 
tawodd ei falchter ai ddoethineb. 
13 Efe aaddyrnadd y nefoevn a pſpyyd3el 
| lawpfalunioddy ſarph dozchoc, 
14 Wele was per ei dpd ek, ac 
18 — zw.1'r peth y2 15 ni yn ei 
Def ond py a 10 Wala un 


2 eren ek: 


2 DB. 1 X XVIII II * : 
Perf dd lob; 5 Diwedd/& ric nyt ef 
| ont FRG SEORBARTT 2 The 


C Fohabaratloas cil-waith, acotiywe- 
A dopd, my bu 
2 N me Dien pn m Tru) aſpmanus 

dodd fp marnza'r Holl-alluog iLypls] a oft» 
Nieto enam, 17: 

3 Eu eden Jehan stic r 
Dünen roenau, 1171 

4 Niddywed fyng-wefulanantiredd 2ac 
ni ithpacthafy nhafod dwyll.: , 
5- Naato Dum i mi eich epfiawnþan thwit 
oni . ni 1 e 


4 Paſodd ptytiatunheuir den I oscyſtedlir 
fa Duw? ee geben byth, 
kyaig pa bur s. 4 7 wege erb 
5 ile öyd yn oed y lleugd.ac nilewyzcha ldd n cobipn-perbp! ess page 
| bi:a'r(ernidppynehlrpnejolwget:; 8 Canps pa obaith [ſydd]] fr rhagrithiwx 
6 Pa fajne [lai vpn-{pz hun ſydd} net 13 n dynno Dumei enaid 
mab co hum ſpdd]abwpdpus- + 
PEN. XXYL | 9 —_— panddflo cv. 


cifod efyn cydnabod-gatlu Duw yngy- pu 

2 a Bildad,: . Win Uawer o * 
mau i hroſi hynn ). i 

Ca Buuren nf ne 5 

agpunozthwyailt ti ꝛ ai py di- 


nerth 1 bent Rap ha 080) bebganers 


> . 41. 


apcha efe vn pz Arglwydd 24 
amſer ? 
dyſtal chwi am alla Dum: ni 
1 1 Ookarho gan y; Doll-alluog. 
2 Klele chwpchwi chwychwi oll a wel- 
toc vch 2 apha bande ik kelly pn ofera 
Nu. [mewn] 


{mewn ] oferedv ? 
13 Bymma rãn dyn amuwiol gyda Duw: 


ac ctifedviaech y thai traws [v2 hon] a gafant 


hwy gan p2 Voll- alluog. 
g Don ei teibion el a amlheyir{hwynt hwy 


a amlheuir] ir cleddyf: ai hiliogaeth ef ni doi⸗ 


gonir a bara. 
15 Ei weddillion ef a gleddir ym marwola- 


eth: at wꝛagedd gweddwon ni wylant. 
16 Ds pentyzta efe arian fel pꝛidd : ac os 
paratoa efedvillad felclat, - Mt 


17 Eke abaratda, ond v tyflawu a wiſc:a r 


arian v cyfiawn [af] cyfranna. 
18 Eke a adailadodd ei dy fel gwykyn, ac fel 
bivth[y2hwn)awnaty gwilt-w, 
19 Pcyfoethoga huna, ac nis cleddir, Con! 
aegy? et — — ac ni ſ bydd) efe. 
Dychypnniadau ai goddiweddant et fel 
wen, coꝛwynt ai cippia eflivs nos. 

x Þdwy» efn-wpne ai cymmer ef i ffopdd, 
ac efe aaf ymmaich : ar ai teill effel codwynt 
allan oi le. 

22 Je Duw Ia deill arno et, ax nid erben: 
gan ffot elt a fi thag ei law elf. 
23 ¶ Hob dyn Ja gůr eiddwylaw arno er! ; ar 
a chwibang arns et allan ot le, 

PEN. XXVII I. 


tob yn dangos morr anfeidrol r ac 


5 ei holrhein hi allan. 


Jau fod gwytbien i'r arian : alle ir aur 
(ubm) a nobdant wp, 
2 Paiarn adpnnir allano "2piivdzacſallay] 
0 2 70552 p toddir pꝛes. 

Dum] ſydv yn goſod terfyn ar dywplj- 
mch er pm chwilio allan bob perffeichzwpddt 
— dJ eine gpdiwpy mewn] ty. 

4 Pas 2afonydd pntozrt allan pn erbyn 
p trigolion , a 'ropfroety Pyfulonvinch na dyn 
agilialant, 


. 9} hokyawbara allan, p roi 
megis tan tani. 
ben frovant (Saphir: al 


lob. 


= 7 _ * ew hin) nid apmby averynef : 
ac tif barcuvet.”' wyllwch. 
8 Mhwn kene nan ew: avs 


14 Y mae r d»yfnder pn dywedyd, nid ['yd- 
pw]hipnoft ; ac ymae'r m yt werke, uud 
vdyw hi) gyd a myfi. 

15 Ni cheir bi er aür ptr zar niclit pwylo 
ei gwerth his arfan. 

16 Nichyffelpbir bi ir aut o Dphirmaci t 
Ontx gwerthfawz,naci'r Saphbꝛ. 

17 N aur itat Adamant at cpltadla hi: na 
lleſtr s aur viliſi yd gydwerth todi. 

8 Ni cholity Cwzel, net Gubis, canys 
: [qwelt 2 bay Copy gemmatt. 

19 Ni ellir ey lelybu p 9 Ethiopia 
todi hi: ni chyd· bꝛillir bi ag aur pr. ” 

20 Gan hynnpo bale p dam doethineb : a 
pha te = wry umn 5 

21 Canps hi a gudvied oddi with. lygaid 
pobdyn byw 1 a; doddf withehedt- 
NN Cont . 

22 Colledi = ,a arwoJaeth f vn dy⸗ 

1 de ni a Do cinſfray fon am — 
n + | 17 


1 8 te mio pov f fog hi: 


24 Catiyspmaeefeynevych ar eithafoedy 
1 y mas ele An gweled un ij bolt ne 


25 0h wierthur hack ir wr: pan 
ag gen dyfroedd mewn Kane | 


eke n wraffe dd 
Cee a e Wards Pn 1 


Hat ae 


a bt, 
hoy Beleofa 
ee odd wath 


28 Acw e<ddp 
Da end 


bspwg 165 bent, 
3 PEN. m. ee | 
0 ar racthu amy gwynfyd gyrt. 12 Yn datcan ci 
- fuchedd; r Ac yn myneꝑu ei barch. 


2 Job abarablovy trachekn, ac a ddywe⸗ 


2 Obr na bawn i fel vn y milorbb y blaen: 
F 
Pan wat ert twoeleunt lewyꝛchu 

mien: wh enim rpm poet 


4 Panoeddwnyn nydpimt lp ieitengrid, ac 
ethbenl troffo * Nigeledd Saba on 
7 mite ele pn eltyn ei lait pgalleftr : p Banſ oed Ipꝛ — ee 
_ 5 pubymehwelp! menpvrorsd o Igwz⸗ am Hangciau o'mhangylch 
aid. 6 Pan olchid' y nhraev ag pmet 


| ersterer ee 
treigiau: 3 ei ygad e ngwelyd 
peth gwertblawz. 5 12 

11 P mae efe pn cbwymo'r! | 
llifo: ac v mae efeyndwyn di 
goleuni. | 1 
12 O ba le qanhynrpy cer voehine e 
ee en Fn ah on fe erg h 

13 2d a ar J 
pn nhirp rhat by. 


WY} J Ir. 


5 {phi Jopwalldey aigernafiaforyno den 
7 Ban awn t alan i r poꝛth erwy t dief; 
parwn baratoi fp eiſtedofa yn ꝓꝛ heol. 
9 Llangtiau a m gwelene, ac aymguddiente: 
we 
9 Wywylogtona eu 2 
il Sale eee A 
11 Canyspgluſt{a'm]clywe a m nter 


ar llygadſ am j gwele a deſtiolaethe o honof, 


12 Canysgwaredwnyclawdyzhwn a fy- | 


dde yn gweidot: a x pmddifas, ahn n by- 

dde ] gynnozthwp-w2 idodo. 
13 Bendith y colledig a ddeue arnaf zagw⸗ 
nawn i galon y wiaig weddw lawenychu, 
14 Gwiſcwu gyſtamnder, a hiche a wiſce 


am danali: 4 m baraſfyove tel henutelta cho⸗ 


ron, 

= Lipgaid oeddbon ir dal: 28 bre oevd- 
wn tc cloff, 

16 Tiddeddwui *rrhatanghenog:: ar cw⸗ 
vn n hwn | nid warn; a chwiliwn if 
allan. 

17 Dzplltun belyd Wee p anghy- 
fiawn: a gwnawn iddo ef (ww ri clykaeth all⸗ 
an oi ddannedd. 

18 Am hynny »dywedwn,byddaf farw vn 


tpnpth a byddaf mor aml[-fy ]nyddiau ar 


tywod. | 
19 Fyng-wyoivvin [oedd Jyn agoꝛed i r dy- 
froedd: ar gwlith a arhoſodd yn ky mrig. 
20 Fyng- ogoniant oedd ir gyvamt tam 
bwaa adnewydde pn fp llaw, 
21 Mwynt a whandawetitarnaf, Ac à ddiſg⸗ 


willent: diftawene amfyng-byngoz, 
22 Arolfp pmadzodd ni ddywedent h W wW-ð 


be. : cauys fp pmiadzovv'a bdikere arnyne 
wy 


23 A hwy am dilgwilient 1 glam: aca © 


agozent eu genau fel am y diweddar- law 
24 Chwardbwn arnynt hwp, ond Ini chꝛe⸗ 
_ ac ni wnaent hwy i lewyꝛch fy wyneb 
pꝛchio. 


25 Dewiſwn eu ffozdd hwynt, ciſtebdwn - 


pn vena a thzig wn fel bꝛenin mewn llu: me⸗ 
gis p2hwn a gyſluro tai galarus. 


b 1 ent c ver 
Iob yn mynegu yr adfyd yr ydoedd efe ynddo. 17 
Gan gydnabod nad allaſe hynny ddyfod iddo ef 
heb fod Duw yn caniadhau, 25- Ac yn cwyno er ei 
fod efe yn doſturiol wrth eraill yn cu hadfyd, nad 
ecdddim toſturiacth wrthoet. 


N pn aun y thai ſy ieuangach na mi. 0 fe 
dzan ſp pn fpng-watwar,p rhai y gwytho⸗ 
daſwn eutadau, iu gofod geo a chwn fp nes 
fald, | 


dwplaw hwynt i mi? darfuaſe am henaint vn⸗ 
ddynt hwy. 

3 P thai a ffoeſant that angeu, a newyn ia 
— loch: (dywyliwch, viffaethwch,a Fs 
Pp tine $*-- 


4 Prhatadozrentddanadl mewn hyyſclws = 


1 1 meryw[ oeddJeu bwyd hwynt. 
| wya ꝓꝛrid ymmaith o ganolſ v ddinas: 
pod! Ja waeddent yn eu herbynhwy felTyn er⸗ 
byn ]lletdr, 

I diigo me wu holltau afonydd:[mewn] 
tyllau pꝛidd, a chꝛeigiauſ v gyridhwynt. 

7 H wynt a ruent ym mhlich perthi; hwynt 


2 Jbaberhſy ewaſanaechaſe] cryfow2 en 


Pen. . 213 


a ymgaſclent dann ddanabl. 
8 Meibion pꝛynkpd, a meibion heb henw 
[pdynt, bwy,]gwaclach vont hwy na'r ddai⸗ 


at. — 


9 Ac yn am eu ran hy ydwyft: ar myft 


| bvpfyndeſtynibyne, = 
-+ IO Y maenchwp pn fy/ffieiddio 


vn cfliorm 
mhell oddi wythif: ; acynpoeripnfþ w wyneb. 
11 Cauys eke advatododd fy rhaff, ac am 


cyffubvrodd; «hwyaolipneaſanc y ffrwyn pn 


fyng-olwg't, *- 
12 Bechgyn ſp pn rodi ar fy llawddeher,y 


maent hwy yn gwthio fy nrhaedꝛac maent hwy 


yn 2 arnat eu Il wybzau diniſtriol. 
3 Þwya anthaithiaſanc fp Ilwybz, ehwan⸗ 
egaſan ſynhꝛuett; heb fv iddynt hwy help. 
14 Y mariithwp pit dykod [ arnaf ]megis 


{dwfr trwy J adwy {þvanz y maent hwy! pn yms 


dxciglo tann anxhatch, 

15 Ba amid yn fy erbyn i, kelgwynt 
pꝛ erlidir fy[ enaid Ibonhevdig: am techydwzls 
aeth a aiff heibis kei twmwl. 

16 Am hynnp r ymdywallt fy 2 yn 
ab ynof: [acJp deil dyddiau cyſtndd fi. 

17 Y nos p tyllir fy eſcym om mewn: am 
giau nid ydynt yn goꝛphywys. 

18 Pnamldzacryfow!{fyng-blefyd yng⸗ 
wiſt ſydd yn ymnewidio: ¶ vꝛ hwn] a'm hams 
gylcha fel coler fymhars. 

19 Efe a m taflodd yn y clai: fel 5 gallaf 
fpng-byffelybuibzidd,alludw, _ 

20 Y ydwpk yn llefainarnat tt, ac nid yd⸗ 
wyt vn gwꝛando: ſefaisſ ger dy fron, Jac [nid] 
pltp)iailt withif, 

21 N wyt yn troi yn greulon pnfp erbyn: 
1} wyt yn fyrig-wathwynebu a nerth dy law. 

22 N ydwpt yn fy nerchafu ar y gwynt, 
ydwyt yn gwneuthur i mi farchogeth arno 
ef: Ip ydwyt yn fy nhoddi ſi om Iſylwedd. 

23 Canys myfi a wh y trot di ſi i farwola⸗ 
eth: By r tp rhacderfynedic i bob dyn byw. 

24 Diau nad eſtyn ¶ Duw ei Jlawt'r bedd: 
g [bod ] gwaedd ganddynt yn ei iddyychineb 
ek. 

25 D ni wplais i dos pꝛ hwn oedd galed 
becken ; [oni]chyd-oftdiodd fy cnaid a r ang- 
henog? 

26 Ond pan obeithiais fdvaroni,2ygfyd a 
ddaeth: pan ddiſgwiliais am oleunt,tywyllwch 
addaeth. 

27 Fyemyſcaroedd a ferwaſant, ac nt dꝛ⸗ 
vhywpſaſant : $ dyddiau cyſtudd am tharflae- 
naſant. 

28 M pdwyf yn rhodio pn ddů heb haul: 
72 ydwyf vn gweiddt yn y gynnulleivfa, 

29 M ydwyf yn framd i r daꝛaig: ac yn gy⸗ 
faill i gywion y2 Eſttis. 

30 Fyng-hꝛoen a dduodd odbt am danaf: 
am helen aloſcaſantrhac ſychdwz. 

31 Amhpnnp y mae fy nhelyn yn alarus: 
am hozgan [fel Illais rhaiyn wylo. 

Nn. iii. PEN. 


Þ E N. X X X J. : 
lob yn attolwg cacl iniawn-tarn : gan fynegu ei fuch- 
edd dda oll. 


ME: wneuchum ammod a'm llygaid, 
naded2ychwn ar fozwyn + 

2 Canys pa rannſ ſydd oddi with.] Dvuw 
oddfvchod% a ¶ pha ] etifeddiaeth ¶ lvdd oddi 
with] v Þoll-alluog oz vehelder : 

3 Ond des Jer ychineb i'r anwir? a dieithꝛ 
Lddiniſtr ) ir rhai ſp pngwneuthur anwiredd: 

4 Dnidydpw efe yn gweled fy flyꝛdd 1% ac 
Conid Jydyw efe pn cyfrit fyng-· hamrau i: 

5 Ds rhodiais mewn oferedd: ac [os] p2y- 
ſurodd fpnhzoed i dwpllo, 

6 Pwyſedfimewn cloziaunau cyſiawn: a 
mynned Duw wybod fp mherffetthzwydd., 

7 Ds gwyzodd fyng-berddediad allay o 
ſfoꝛdd: amynedo'm calon ar ol fp llygaid: neu 
lpnu dim aflan yn fy nwy-law: | 
8 Bwytcaed arall»zhpna hauwpk: a bad: 
wꝛeiddier fy huͤiogaeth i. 

9 Os twylled fpng-halon at wꝛaig: ac os 
cynllwynais with ddzws fpng-hpmydog, 

10 Maled fyng- wzaig inne i ['w2 Jarall: a 
goꝛwedded craill gyd a hi. 

11 Canps ſcelerder pdyw hyn, ac anwi⸗ 
redd iw farnu ydyw efe. | 


12 Canys tinydywefe a pſla oni anrhei- 
thio: acefe addadwyeiddiaſe fy holl ffrwyth, - 


13 Os dixſtyꝛais farn fyng- was a m * 
ſanaeth-ferch, pan ymryſonenc hwy a myli: 

14 Canys pa beth a wnawn pan gode 
Duw ꝛa phan ymwele ele, pa bech a atcebwn 
iddo 7 

15 Dndy}hwna'mgwnaethi pn y gröth, 
ai gwnaech nter: a'r vn an cymhwyſodd ni 
vn ꝓ hu? 

16 Os atteliais ddim jo ddeiſpſtad p tle⸗ 
dion 2 ac os gwneuthum i lpgaid p wꝛaig we⸗ 
ddm ddeffygio, 

17 Ac os bwyteais fp mwpd pn vnic, ac oni 
kwytaodd pꝛ ymddifad o honaw ef, 

18 (Canps efe a gynnyddodd [ gyd a ] mi 
fell gyd a I thad o'm hieuengtid: ac o groth fp 
mam mi a dywpſaisp weddw.) 


19 Os gwelaisſ neb Jyn marw o ciſieu di⸗ 


lad: ac{amJnad[oedd]wiſc ix anghenog, 
20 Dscilwpnau ct ni m bendithialant, ac 
Toni Ichynheſodd efe gan gnů fy wyn i, 
21 DOs codais fpllaw yn erbyn pz pmddi⸗ 
fad, pan wel wu fyng· hymmoꝛth pny poꝛth: 
22 Spꝛthied fy mhalfais oddi wꝛth fy pſcw 
pdd 2a dzyllier fp mraich allan o cymmal, 
z3 Canps oln diniſtr Duw ¶oedd)] arnaf: 
o herwydd ni all wn ¶ddiangc ] gan ei vchelder 
el. 


24 Os goſodais fpng-obaith[mewnJaur : 
at os dywedais with aur coeth, fp pmddyzied 


pt. 
. llawenychais pan [ fpdde ] fyng- 
byfocthpnaml : aphan gaffe fp llaw[gyfocth] 


Tob. 


maw}, 


26 Ds edꝛpchais ar pꝛ haul pan dywpune: 


a'r lleuad pn cerdded pn odidog, 

27 Ds twyllodd fyng<halon pn guddiedic 
[iw haddoli: ] ac [| os Jcufſanodd fp llaw i 
frng-enau: 

28 Iynbefyd[ fuaſe)anwtredd iw barnu: 
canys gwadaſwn Ovuw oddi vchod. 

29 [ Fclly) alawenychais i am dzychineb 
v hwn a'm caſe i, ac a ymgodais pan-ddige 
wyddodd dzwg iddo ef? 

30 Canysniddioddefais i daflod fpng-enau 
bechu : gan ofpn eienioesefdzwy felldigo. 

31 Oni ddywedodd dynnion fp mwehi,pwp 
addpzu oi gnawort᷑: [er hpunp Ini ddigonid 
ni. . „ 

32 Ni leteuodd dicithꝛ-ddyn allan: agozais 

fp nrylau ir ffoʒddolion. 
233 Ni choais fyng-hamweddau fel Adds 
gan guddio fy anwiredd pn fy monwes, 

34 Canys gallaſwn ozehypmmu ty fa lua⸗ 
ſog, ond p teulu gwaelaf am dychzyne i, fel p 
tawn heb fynedallan[o'm]dzws, | 

35 Dhamvua'mgwzandawe, wele fy ny⸗ 
myntad, y Holl-alluog a deſtiolaetha gyd a mi 


er ſcrifennu om gyꝛthwpneb· vn lyft im her⸗ 


byn.) „( 

36 Dni ddyg wn ef ar fy yſcwydd: [oni 
rwymwn ef pn lle] cozon i mi: 

37 Myutꝑgwn iddo efrifedi fpug-hamrau: 
fel at dywyſog yneſſawn atta ef. 

38 Da pdyb fy nhir i vn llefain pn fp er⸗ 
byn: ac 0s] ydyw ei gwyſau ef yn cyd- wylo, 

39 Os bwyteais i ei gryfowꝛ ef yn ddiar⸗ 


dꝛeth: ac Los cyſtuddiais enaid ei berchenno- 


gion ek, 

40 Dtued plſcall allan pn lle gwenith, a 
bulwg pn lle haidd: [ folly] Y D I WEDD- 
WYD GEIRIAV IOB, 

lihu (pan d kd os anc 
Elihu (pan dawodd lob ai dri chyfa n go 

niad iddywedyd el feddvl. n 2248 
| Ba p tri gw2 ymma a beidiaſant ag atteb 

i Job :amei[fod] efeyn gpfiawn pn ei o⸗ 
lug ei hun. | 

2 Adigofaint Elihu mab Beraebel p Bu⸗ 
Ziad o genedl Ram a gpnneuodd,eiddigofaine 
ef -aenpnnoddpn erbyn Job am farnu o ho- 
nam el ei enaid pngyfiawn ger bon Duw, 

3 Ai ddigokaint ef a gynneuodd pn erbyn 
ei dzi chyfaill , am na chawſenc hwy atteb, 
gan farnu o honynt hwy Job pn euog. 

4 Elihu held a arhoſaſſe ar Job yn ei eiri⸗ 
au: canps p} oeddynt hwp vn hynach nag ef o 
ocdzan, 

5 Pan welodd Elihu nad [ oedd] atteb 
[cymmwps gan p cry-wp2,yna y cynneuodd ei 
ddigofaint ef, 

6 Am hynny Elihu mab Barachel y Bu⸗ 
viad a attebodd, ac a ddywedsdd, ieuangc ybe 
wyk o oevzan.chwithau — am 

ynny 


n 


a N We”; 3 . 11 n 
HIRE. * 
2 gamen 2 Fg od 


hynny 'rarſwydats,acy2 ofnais ddangos fpng- 
tpbodaeth i chwi. 

7 Pevdyliais [fel bpn;]dyddiau a dꝛaeth 
ant; a lliaws o à ddyſcant ddoe⸗ 
thineb. TE 

8 Dndy mae pſpzydmewndjn : acofines 
doliaeth p2 Poll-alluog vod pn gwneuchur 
* t hw ddeall. 122 

gwp2Jmawy \ion fydpant dvocth: ac 
nid — rv — farnſ pn vnic, ] 

10 Am hynny v dywedais,gwzandofi: min» 
ne a ddanccoſaffpng-wybovaeth, 

11 Televiſgwiliais am ddiwedd ] eich 
geiri au, cluſt· ymmꝛandewais hyd oni welais] 
eich deall chwi, tra p chwilialoch chi am eiri⸗ 
au. 

12 Yſtpꝛiais hefyd untbych chwithau, ac 
wele nid [ oedd vn Jo honoch pn argpoeddit 
D Job )gan atteb ei eiriau ef. 


13 Rhacdywedyd o bonoch ni a nawſom | 


ddoethineb : v mae Duw yn et chwalu ef, ac 
niddpn, 


14 Ernahwylioddefe [et] pmadzoddion | 


vn fo erbyn i: myſi ai hattebal ef, ond nid fel y2 
attebaſochchwi. 

15 Þwp a ddychynnaſant, nid attebaſant 
mwp: gwithodaſant lefaru. 

36: Medi diſgwil o honof, gan na lefarant, 
eithz ſefpll heb atteb mwy, 


Pen. xxxiij. 214 


ni bydd fp llaw dꝛom arnat. 

8 Ond tia ddywedaiſt lle y dpwols i t ac 
myfi a wzandewals ar lais L de] ED 
dt, 


9 Purfydwyf)fi bebgamiwerpaglinſyn 


wpf ] ac hebanwiredpynok. : 
10 Weleefe a ork ach pn fp er⸗ 
byn: y mat efe yn fyng⸗ hyfril yn elyn iddo. 


abt 


11 h mae efe yn goſod.fp uhzced. mewn 


 cyffion x ymae efe pn r bol lmp« 


bzau. | 

12 Weleſ'pn] byn mi a chartebaf, nid y 
— gyfiawn: canęs muy uw Dum na 

pn. 3 

13 Pa ham yz vmryſonaiſ n ci erbyn ef 
oherwpddnad apm efe yn atteb am ei holl ei. 
ria; ---- 
14 Pan pmdivdano Dum vn-waith neu 
ddwy· waith, ni ddrallſ dyn Jhynny. 
15 Dzwy bun, a thzwy ] weled:gaeth v 
nos, pan ſyꝛthio trym-gwſc ax ddynnion, with 
heppian ar wely, | 
16 Pna Tegy2efe gluſt dynnion: ac y ſelia 
ele eu colpedigaeth hwy, 

17 J dynnudynſ oddi wtbJwaithſdzwg +) 
- fel y gozchguddio efe falchter oddi with 


2 
18 [Fel J y attalio efecienaidef o'2 pl 
at hoedl ef rhag myned 97 cleddyf trwyddi 


17 Pinyneaaccebaffy chan minne a ddang⸗ bt; 


ofafa tyng-wybodaeth, . - - 
18 Canyon pdwyf vn Tawn geiriau: v 
mae yſpꝛyd ynot᷑ yn fyng· bymmell i. - 
19 QMele fy mol [ ſydd Jfelgwin y hwn 
nid agoꝛid : p mae ele ynholltifel coſtrẽlau ne⸗ 
wyddion. 

20 Dywedaffel p cafwyf fy anadl: agoꝛat᷑ 
fyng - wefuſau, ac attebaf. 

21 Ni dderbynniaf vn a wpnebneb 3 nt w 
ragrithiat with ddpn., 

22 Canysni wnpe rhagrichiwnpa gynted 
Cm cymmerefyng-wneuthur-w2 fi ymmaich. 


PEN. XXXIII. 


Rheſymmau Elihu yn erbyn y geiriau a ddywedodd 


lob vchod, gan ddangos fod Duw trwy amryw fo- 
ddion yn denu dyn atto. 


An hynny Job clywattolwg fy vmadzo⸗ 
ddion: a gwꝛando fp holl eiriau. 

2 Wele'rydwyfyn aw} pn agozidfyng- 
enau ; mae fp nhafod pn dywedyd pn haflod 
fyng-enau, 

4 Jniondeb fong-halonſfovd]fyng-ciriau: 

m gwefuſau a adroddant wyboyaech bur, 

" Yſpzyd Duwa'm gwnaeth i: a chwys 
thady2 Holl-alluoga'mbywioccaoddi, 

5 Ds gelli ex atteb i: ymbaratoa C a ]ſaf 


o' mblaen i. 


6 Weley? ydwpfio flaen Duw fel tithe : 
allan o claiy coprwyd finne, 
7 Mele nith ddychꝛyna fp arſwyd i: ac 


19 Ac efea geryddlr trwy ofidar ei wely: 
a lliaws ei eſcyꝛn ef[a gofidcaled, 

20 „Hel v ffieiddio ei fywyd ef kara: ai enaid 

21 ¶ Fel y darfyddo ei gnawd ef allan o ol⸗ 
wee :fely lafo ei eltyꝛn allanſ y rhai] ni welyd 
(02 blaen.) 

22 Ac p neſſao ei enaid i'r clatudy : ai fp» 

wyd i ſoeſton ]anghefol, > 

23 Os bydd ganddo ef gennad o ladme» 
=_ vn o fil, i ddangos i dvpn et intondeb 
ek: 

24 Pna efe a tugarhi wꝛtho ek, ac a ddy⸗ 
wed, gollwong ef rhac deſcyn ohonawi ir cla⸗ 
wd, myſi a gefais iawn. 

25 Ireidviach [ fydd ] ei gnawy ef na 
bachgen : ele a ddychwel at ddyddiau ei ie⸗ 
uengttis. 

26 Pan weddio ar Dduw yntef a fydd bod⸗ 
{on iddo ef, fel v edʒycho n ei wyneb ef mewn 
goꝛfoledd: canys ele a rydd i ddpnet gyſiawn⸗ 
der djachefn, 

27 Efe a enych ar ddynnion Ceraill, ac a 
ddywed, pechais, a gwyꝛais iniondeb, ac ni lwps 
ddoddi mi. 

28 Eke a ollyngodd fy enaid rhag myned 
heibio ir clawdds a'mbywyd a wel oleuni. 

29 Welehyn oll a wna Duw ddwxy-waith 
[neuTair a adyn, 
30 Jddwpn ei enaid ef oz pwll : i oleuo 
yng-oleunt y thai byw, 
Nni4itt, 31 Owzando 


31 Gwzanvo Job clvw ſi: tawfel y llekar⸗ 
wyf inne. 1 
1g Ov oes geiriau gennit ti; atteb ft : Ule⸗ 
3 chwennychwn dp gpfiawnhau di. 
nit t günnando vi arnali, bpdo ddiſtaw, 
ac t a ddyſcaf ici ddoethineb, - | 
* E NN. xxxIII. 


ra erbyn cyfiawhder fob, mae Eliha yn dangos cy- 
* Dult ah. * 


CElihun leforodd, ac a ddywedodd 2 

2 [Pa wp] doethion gwꝛande weh fy 
wmavrovvion 1a{ chwychwiJp thai vdych yn 
gwybod, cluſt-pmwzanvdewch, . 

3 Canysygluſta farna pmadzoddion : fel 
N archwaethapyenaufwyd. 

4 Dewiſwnt nt ein hunain iniondcb, fel 
p gwpbpddom rhyngom pa beth ſydd dba, 

: 5 Canysdywebodd Job, cyfiawn ydwpf : 
aDuw a ſ[pmmudodd fyng-hyflawinver. 

6 Avdpwedafigelwpdd pn erbyn fy mat⸗ 
ter fp hun ? trom ¶ vdyw ] dy ſaeth heb gam- 
wedd vnof, 

7 Paw}[ kydde J kel Job, [ yzhwn Ja pf 
watwozgerdd fel dyfroedd : 

8 Ac a toviodd yng-bymydeithas gyd a 
gweith2ed-wh2 anwiredd: ac i ſyned gyd a dy⸗ 
nion annuwtol, 

9 Canps dywedodd, ni fuddia i b, ewpll- 
yſio o honawef[rovioJayds Duw. 

10 Am hynnychwychwi wyꝛ calonnoc, gw⸗ 
rande weh arnat, pell fyvdo Dum oddi with 
annuwioldeb, a r — adi with anwi⸗ 
redd. 

11 Canys efe adäl t ddyn ei { waith : ac ele 
a wnaiffi 2 gatl vn ol ei oy ei hun. 

12 Diau hefpd na wna Dum pn annuwi⸗ 
ol: = na wp2a'r Yoll-alluoc farn. 

3 Pwyhebetlaw ef ſydd pn llpwodzae- 
b er tddo ef: aphwp aoſododd Pp holl 
G 
: 14 Be goſodaſe Dub) ei feddwl pn er⸗ 
byn l dpn: a phe Icaſcle efe atto ei hun ei ylpꝛyd, 
ai chwythad ef, 

15 Dua Jpäb cnawd a gyd- enge: adpn 
a ddychwele ir pꝛidd. 

16 Dd oes ]ddeall [pnot? &w2ando hyn: 
cluſt-pmwzando a lleffy pmavzoddtion, 

17 Agaiffyz hwn ſydd yn caſſaũ barn lywo⸗ 
dꝛaethu ? ac a elwi diy} hw ſydd nyftawn odi⸗ 
eth rnannuwtol* | 

18 Addpwedir with fcentn,o {tz J dpgio⸗ 
nus: ac ]o annuwiol, with dywplogtony 

19 D hwn ni dderbyn wynebau tywyſo⸗ 
gion, lle nid adwaenir p goludoc o flaen y 
tlawd: canys gwaich ei ddeheu-law ef ydyw 
pawb, 

20 Dwya fpddanc meirw mewn moment, 
a hanner nos y cpnhpyfa p bobl, ac pz ant het 
bio: ar cadarn a ſpmmudir heb law, 

21 Canxs ei lygaid ef a fyddant Jar ffyvb 
dyn: ac ele a wel ei holl gamrau el. 


lob. 


22 Niv{ oes Jduwpllweh, ac nid [ses] 
gyſcod angeu: lie p gally rhai ſpdd yn Zwei 
tijlo auwitedd yma ud io. 

23 Canys nbcſpd war doyn pchws 
aneg ¶ nat a haeddo efe, I fel pgallo ele puede 
gyftaith à Duw, 

24 Ekea ddꝛpllia raicedymn pn abet: 
ac a eſyd era ꝓn eu lle hwynt. 

25 Am hynmy ele aa gyhoedda eu gweithze⸗ 
doedd hwy: a phan newidio ele p nos, hwy a 
Split. 

26 Eke ai teru derne megis beim 
vn amlwg. 8 

27 Am iddynt hwy gdlio oddi ar t ef: 2 ac 
na ddeallent etholl.ffpyypbef, 3: 

28 Gan ddwyn gwaedd y tlawd arnyne 
hwy ; canys efe a wendu waedd'y e 
aid. 

29 Canps pan eſmwythao eſe, pwy a 
aneſmwpch&<aphanguddio efe eiwyneb,pwp 
aedycharnoefi{efar genhedlaeth, neu ar vbpu 
vnic. 

30 Fel na theyznaſe den ffaancus,CacJna 
twyder p bobl. 

31 Dndwytch Odum r hwn a ddywedodd, 
mi a 1 nid antheichiaf,[p dylid dywe · 
dyd 
32 Þeblaw a welat dyſt di fi: 0 gwnenth« 
um anwiredd, nt wnaftmwp, 

33 A poyh hy. Jo honot ti: efeavithpn- 
ny os diyſtyzi di ¶ y neba'th rybuddio, ] os des 
wilt dihynny,onvrſwnawn i: dywet pn aw} 

vd hyn a wyddoſt. 
34 Owfycalladdpwedant gyd & mi: a'r 
gi doeth y2 hwn am clpwe, 

35 Job addywedodd pnannoeth 2 at eiri⸗ 
au nid ydynt mewnu deall. 

36 Fy nhaͤd pꝛofer Job hyd p diwedd;ani 
[roddi) attebion tros ddynion anwir. 

37 Canps efe a chwanegodd ſcelerder at 
ei bechod, efe a gurodd ei ddwyls yn ein plith 
ni: ac a amlhaoddet eiriau yn erbvn Duw, 


P E N. XXXV. 
Nad yw duwioldeb neu anuwioldeb yn dda, nac yn 
drwg i Dduw, onid i ddyn. 13 Ac na wrendu Duw 
ar bechadur. 


C Elihu a lefarodd, ac a ddywedodd: 

2 A gykrifaiſt di pn llè iniondeb, ddy⸗ 
wedyd o honot, y mae] ſyng- hyllawnder i vn 
fwp na [chiftawnder]Duw + - 

3 Ds gofynni,pa lesa wnaiff hynny iti 
[gan ddpwedpd, I pa beth aennillaf oddi with 
fy mhechod : 

4 Pyſt a attebat᷑i ti eiriau, ac i ih gykeillion 
gpd a thi, 

5 Edꝛpch ar v nefoedd a gwel : ac edzych 
ar y cwmpylau [y rhai] pdynt vwch na thi. 

6 Dspechi,pa[niwed) a wnei di iddo ef: os 
aml fydd dy anwireddait, pa fudd ) awnei di 
iddo ef? 

7 Ds 


” = 
PT * 1 1 


ee e WY . 


Os cyliabon fyddi, pa beth a roddi di iddo 
ef: neu pa beth a gymmer efe o th law di? 

8 J del ty di dy annuwioldeb:ac i fab dßn 
dy gyliawnder awna tym bech, ] 

9 ſpwynt a wnant wich fawedd ir gorth» 
rymmedic lefain : hwy afloeddiant rhac bzaich 


wp} mau; 
a dvywedſneb/Jpal? ymaeDuw 


10 Ond ni 
'rhwna'm gwnaeth is 55 hun fend pn rhoddi 
W nos odo ef. 
x Pzhwn ſydd yn ein diſeu vn kwy nag as 
nifeitials pddalar:ac yneingWhnenchur pn ddo⸗ 
bend nag ehediaid y nefoedd, 


chat wer ac ni chlyw ee. 
Diau na wendu Dum oferedd3aChad 
eb pꝛ Þoll-alluocarno, 
14 Er dywedyd o honot oh Ddum nid e. 
dychi di ar hyn: [yp mae nm ger ei ron eta vi 
gwil di witho ek, 
15 At pn abu am nad pmwelodd ei dolgo⸗ 
— — 3 
o bechodau 
me Am hpnny y llida Job ei ſafn [mewn] 


oferedd: ac ; amilha ele eiriau heb wybodaeth. 


P E N, XXX x. 


Elihu ya dangos gallu, docthineb, 3 thrugaredd | 
Dduw 


C Elihu a lefarodd, ac addywedodd :- 2 
2 Dilgwilwithifychydig, ac myſt a 
fans ttireanps[pmye} genutf pmadzoddis 
bn ettatros Dduwmw. 
3 O belly eymmeraktyng - Wpbodaerh: ac 
im gwneuthur-w2 prhovvafit ceyfiawnder, 

4 Canysynwirnid cetwydd fpdd fp yma- 


Pen. vj. xæxvij. 


ai 


2 Yna-hwy a-waedvan rhac balchver p 
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negant ddig: ni waeddant [arno ef] panrwy- 
mo efe hwynt. 


14 Eu henaid hwpthan kydd matw mewn 
| teuengctid 2 at bpwpd gpda'r pittein-wy?, 


15 Elea waredy truan ofozthzyinder : ac 
a egyꝛ eucluftiait hwynt mewn gozchzymber. 

16 Fellyhefydefe ach wthiaſe di o enau cy* 
kyngdꝛa i ehangder, danny? hwn ni [ buaſe] 
walcfaz a laig dy kwedd di Lfuaſe ] yn lawn 

7 Ond ti agflawnaiſt farn 2 annuwiol: 
Cam hyniyJbarn acyyfiawnder La th] dwali⸗ 
ant. 
18 Panſdvigwydbs] digofaint [gochel] 
rhac gyzruo honaw ef dydi ymmaith yn [dy ] 
Steck at na th waredo fawn mawꝛ. 

o A hiiſſia efe ar dy oludci? ni Lphꝛiſſia e- 
fe] 25 nae ar holl gadernivnerth. 

20 Nafefyzialiw nos pa foddy toꝛrix ym⸗ 
maith pobloedd oi llẽ. 

21 Ymochel, nat edꝛych ar anwiredd, canys 
bynnyaddewiſaiſt o flaen cyſtudd. | 
22 WeleDuwainerthadverchafa : pwy 
ſpddyndyſcufelefs 
23 Pwyaozehympnnodd ei foꝛdd et idvo? 
aphwp addywed, gwnaetholt anwiredd, 

24 Cuolla um fawyhart 0 ' honot ei waich ef 
e edipchdynion. 
* unn awelodd pob dpn 2 ac a ganfu 
vin o be 


26 ele my [pdyw] Duw nac v gwy⸗ 
ddom ni: ac nifedziz chwilio allan niker ei fly⸗ 
nyddoedd ek. 

27 Canps eſe a wnaꝝ defnynnau dyfroedd 
pn fan, y thai a dr walltaſane lato oigw mm 


dzoddion: Cy mae vn] perffaich o wpbodneth ef, 


d athi. 

* 'Wele cadarnydyw Duw zac ni ddipſty- 

ra efe by 2] cadarno gaderal a doethineb 
Ete. 

9 Nid achub efe fywyd y aunuwiol: ac ete 

a rpddiniondebſ tr] trueniaid. 

7 Ni chynnefeei-olwgoddi ar y cyfiawn, 
eit ele ai geſyd hwynt gyn a bꝛenhinoedd ar 
pꝛ ozſedd-fainge yn dzagywedd, ac kelly p der⸗ 
chelir hwynt. 

8 dc os hwy wedi eurbwymo z gekyunau a 
gaethi wir u rhaffau goꝛchzymder, 

9 Pnaefe addengysiddpnthwyeu gwaith: 
— modd - p goncheryony eu hanwlreddau 

wpnt, 

10 Aca egyꝛeu cludtiau wodynt bwy ildder⸗ 
byn lcerpddꝛ ac a ddywedam dꝛoi o honynt hwp 
oddi with anwiredd, 

11 Ds gimandawaithwy,ac Cos gwala- 
naethant hwyſ ef, wynt a dꝛeuliant eu dyddt- 
- — datont , al blynyddoedd meu yy 

2 Ac oniwpandawant; dledvyf aaifferwy 
ddynt hwy: ahwynt aviengarit heb wybod. 

13 Ondp rhairhagrithiol o galon a chwa⸗ 


28 Pan ddiferodd yz wybzennau i laws 
D lawer. 

29 Hefpd a pſtyzia L den] danadan'y c- 
mylau: Ca] thwzwreei babell er: 

30 Vele ele a daͤnoddei oleuni arno t aca 
xcþguddioddwaelody mb). 

31 Canps à hwynt y barnaefe p bobloedd: : 
ſac]yrhvdvefe fwpd yn helaeth. ; 

32 Eke a ozchguddia oleuni a chwmylau 
[megis]adwylaw: ac efe a rydd ozxchymynypn 
erbyn hynm er mwyn cyfryng-· wi. 

33 Elea ddengis ei garedigrwydd iddo ef, 
i anikeiliaid ac] i ffrwyth [y ddaiar.] 

PEN. XXXVIILL 
Elihu yn dangos gallu Duw yn y tarinau, a'reira, at 
gwynt, Ac glaw. 
NM ac y 
—— < 1 

2 Gan wzando giwzandewch ar gynhyꝛtl⸗ 
ad ei leferpdd et: ac ar y ſain v hwn]a ddam 
allan oi enau ef. 

3 Eke ai byffoꝛddia dann ꝓꝛ holl nefoevd : 
ai dleum bpb eichaks oedd pddafar. © 

4 Staruaareiolef,efeawnavdarinaus 
Lats ei obibawjrwpdd; ac ni oeda ee hwynt 
pan 


panglywir ei dwwf ef. 


5 Eke a wnadarinau ai lais yn rhyfedd: y 
mae ele pn gweuthur[pechau]Jmwy nag a wp» 
ddom ni. TiO | 

6 Pan ddywed ele bach eira, bydd [ ax] y 
ddaiar, ac unth gafod o law: ynp man cafod 
glaw ei nerth ef[adbaw, ] | 

7 Eke aſelia law pob dyn, fel pz adwaeno 
ele etholl weith-wpp, 

8 Pbwyſt-fil aaiffiwloches: ac a dzig yn 
ei dyllau. | 

9 Ob deau p daw coxwpne 2: ac oerni oddi 
w1th v gogledd-wynt. 

10 Ai wpntyrhpdd Duwrewꝛ ac a gyfp⸗ 


nga led pdpfroedd, 


11 Yefpdefe a flina gwmwl-pn dwfthau 
v ddaiar: ] efeawaſcargwmwletlewpzch. 


12 Ac p mae v cwmwil] hwanw yn ym⸗ 


doi oddi amgylch with eilywodzaeth ef: fel y 
gwnelont bwy bech bynnac a oxchpmpuno ele 
iddynt hwy ar bd wyneb y bed, a r ddatar: 

13 Aiſ bod Jyn goſpedigaeth, ai vn lles] 
iw ddatar ef, ai pn ddaioni, efe a bar gael hyn- 
ny. 

14 Gwzando hyn Job: ſat, ac yſtpylary- 
feddodau Duw, 7 

15 A wyddoſt ti pan eſid Duw y thai hyn⸗ 
ny a phan wnel efe i oleuni ei gumwl ef le⸗ 
wyꝛchu ? 

16 A wyddoſti oddi with bwyſau y cwmy⸗ 
lau : C aj rhyfeddodau Duw y hn ſydd ] ber⸗ 
ſlaith· gvibl o wpbovaeth* 255 

17 Fod dy ddillad pn wieſog, pan baro efe 
p ddaiar yn dawel oa dehau: 

18 A denaiſt ti gyd ag ef pz wybzennau, y 
thai a ſiccrhauwyd kel dʒych toddedic ? 

19 Gwna i ni wybod pa beth a ddywedwn 
watho ef: ni allwn ni gyſleu 111 geiriau] gan 
dywyll wh ein meddyliau. 

20 Afpnegiriddoefosllefaraf, pe dywede 
neb, diau y difethid ef: | 

21 Canps yn am nidedzych [neb] y go- 
ſeuniſ pan] fyddo efe dviſclaer yn y2 wpbyen- 
nau: wedi mpned o gwynt troſodd ai puro 
hywyut. 

22 Trwy ogledd- wynt v daw ¶ goleuni 
euraid: ond p mae] yn Nuw ogoniant mwp 
ofnadwy. 

23 rp mae] efe vn Þoll-alluog, niallwn 
ni ei gael et᷑: yn ardderchawg o nertha barn, ac 
vn aml o gpfilawnder, ni chyſtuddia efe. 

24 Am hynnp okned dynnion et: nid edzych 
efe ax neb doeth vn eu] meddwl eu hun.) 

PEN. XXXVIIL 


Du yn ymddiddan ag Iob, ac yn ei ddyſcu ef trwy 


ddangos iddo odidawgrwydd ci greaturiaid. 
Vn A *r Arglwpdd a attebodd Job o x coz- 
wynt, ac a doywedodd, 
2 w y ywhwnnw ſydd pa tywyllu cyn· 
go ag ymadꝛoddion heb wybodaech ? 
3 Gmzegpla dy lwynau n aw fel gio: a 


lob. 


mynegaimiychyn aolynnwyki ti. 

4 Pa le r oeddie ti pan ſylfaenais i v dda⸗ 
lar $ mynega os medyiddeall 4 

5 Pwy a ofododd ei meſurau hi os gwy⸗ 
— neu pwy a eſtynnodd linin meſur arni 

12 | 

6 Ar ba beth v ficcrhauwpd ei gwadnau? 
neu pwy a fmaiodd ei chongl-faen hi!? 

7 Pale r oeddit ti pan gyd ganodd (ex y bo⸗ 
rau: ac ygozfoledvodd holl feibion Dum: 
8 Aphwy a gaeodd p mo2 à da au, pantu⸗ 
th2odd efe allan megis p deue vn allan o} 
groth$ | | | 

9 Ban oſodais i ycwmwl pn wiſc iddo et: 
aniwlparhwpmpn iddo ef: | 

10 Pan oſodais fyng- onchymyn arno ef, a 
phan oſodais ei d2oſolion ai vddzau, 5 
11 Gan ddywedyd, hyd ymma p deui di, ac 
na thyꝛet ym-mbellach: ac ymma r pmeſpdy 
traeth pn erbynymchwydd dp donnau di. 

12 Aozchymynnaift ti v boꝛau yn dy dy» 
ddiau ꝛa ddangaſaiſt ti ir waw-ddpdd ei llẽ? 

13 J pmallpd n eithafoedd p ddaiar, fel v; 
eſcydwer rhai annuwiol o honi bi? 

14 Canys hi a ymnewidia fel clai ſeliedic: 
a hwpa ſafant fel dillad. 

15 Fel p attelid oddi with y thai annuwi⸗ 
ol eu goleuni: ac kel y dʒillid p bꝛaich derchale⸗ 
dic. 7 po” , 

16 Addaethoſt tii waelod dyfnderoedd y 
moz ? ac a — — . 

17 A ddatcuddied pyzth marwolaeth i ti? 
ac a welaiſt tibyzthepſcod angens 

13 Ayltyjiailt ti ehangder ꝓ ddaiar ⁊ mp» 
nega os adwaenoſt cip bi eigyd. 

19 Pa floꝛdd yr eir lle y trig goleuni? apha 
le v mae lle tywyl lich: 

20 Gan i ti ddeall hyn oi gr, a medʒu 
Il wybzau ei dp ef. a 

21 Awpddicciynaygenid ty di?ꝛ ac y by- 
dde rhifedi dy ddyddiau yn fawꝛ? . 

22 Aaethoſt ti i yſſoꝛau r eira ⁊ neu a wee 
li di dzyſſozan ꝓ cenflyſc 2: 

23 Pthai a atteliais i byd amſer cyłyng ; 
der : hyd dydd ymladd athyfel. 

24 Pa ffozdd pz ymranna goleuni? ac pꝛ 
vmwaſcar ydwyzein-wpnt ar v ddaiar + 

25 Pwparannadd-dpmheſtlaw pn abero⸗ 
edd $aca wnaeth: foqddi fellt a thazinau $. 

26 Jlawio.ar ddaiar lle ni byddo gi: at 
anialwcbyr hwn ſydd heb don pnddo% 

27 Igypflawni lle medi ei ddifwyno, alle 
- mw ac i beri i gatvd o laſ- welle 
dyfu . 
28 Aoes dad ix glam: neu pp agenheve 
lodd ddefnynnau r gwlith? ä 
29 O gröth pwp p daeth pz 6 allan ? a 
pbwy agenhedlodd lwpd-rew y nefoedd + 
30 Fel ynguddio v dyfroedd megis cars 
reg pan rewo wynebaty dyfnder. 

32 Arwymidihyfrydwch Pleiades? neu 5 
ddat 


ddatodi di rwymau Diton % 

32 A ddygi di allan Mazzaroth pn eu ham⸗ 
ſer: neu a dwyſi di Arcturus ai feibion: 

33 A adwaenoſt ti anſodd ꝓ nefoedd: a oſo⸗ 
di di ei lywodꝛaeth ef ar p ddaiar: 

34 A dderchefi di dy lefar y cwmwl, hyd 
oni oꝛchguddio helaethꝛwydd oddyfroedbdydl? 


35 A ddanloni di fellt allã fei y elant: a doy⸗ 


wedant hwy wꝛthit, wele m 

36 Pwy a oſododd ddoethineb pn y aren⸗ 
nau ? neu pwy a roddodd ddeall ir galon? 

37 Bwy a gyfrif yz wo hꝛennau dzwp ddoe- 
thineb$ a phwy a dywallt i lawz goſtrẽ lau y ne⸗ 
foedd ?: 

38 Gan wlychu pꝛidd with y tywalldiad 
hwunw, fel y glpno p pꝛiddellau: 

39 A elli di hela ſclyfaeth i hon lem? neu a 
elit di lenwi gwange cenawon llewod : 

40 Pan ymgrymmant hwy mewn lloche⸗ 
ſau: pan eiſteddanemewn ffau i gynllmyn: 

41 Pwy abaratoat'rcig-frain eu bwpd,pan 
lefo eu cywion ar Dvuw, | pan ] wibianthwp o 
eiſieu bwyd? 

PEN. XXXIX. 
Duw yn dangos ei allu i Iob yn yr aſſyn wyllt, yr vni- 
corn, ar marc | 
Adwaenoſt ti y2 amſer i eifr gwylltion i 
wrhaibychain$a willi di r amſer ] y 
bw 'r ewigod loi: 

2 A gryfriſt di y miſoedd y rhai] a gyflaw⸗ 
nant hwy: ac a adwaenoſt ti r amſer pan fwt- 
ant hwy raibychain $ 

3 Ba fodv p gozweddant, y bmʒiant hwy eu 
{lydnod , [ac] y2 ymadawant at gofid? 

4 [Ba fodd ] yꝛ ymgryfha eullydnodhwy,y 
cynnyddant hwy yn y maes* p2 anthwp allan, 
ac ni ddychwelant attynt hwy? 

5 Bwya ollyngodd anifail gwylleynrhydd? 
a phwp a ddatododd rwymau tr aſſyn wyllt? 

6 [ Pyff] v hwn a oſodais y} anialwch yn 
dß tddo 2a'rmozfa yn dʒigfa iddo ef, 

7 Ele a chwardd am [ benn ]gwerin cref'; 
ni wꝛendu eke ar lais geilwad. 

8 Cilfachau mynyddoedd[pdyw] etbozfa 
ef: acefe a gais bob glal-wellt. 

9 A gydtuna rr vnicoꝝi ich waſanaecl;u dis 
a erys efe tros nos with dp bꝛeſẽ bau di: 

10 A rwymi di vnicoꝝn ai did mewu rhch : 
a lyfnaefe ddolydd ar dy oöldi ? 

11 A vmddpꝛiedi di iddo ef er bod ei gryf- 
dw ef pn kawꝛꝛ a adewt didplafur iddo ef; 

12 A grevidiiddoef, yp dog efe dy hadti 
d}achefn ? ac ꝓ caſclefe ich law - dyꝛnu di: 

13 [A roddaiſt ti] adenydd hyfrydi r peu⸗ 
nod ꝛneu adenydda phluͤ ir Eftris$ 

14 Canys hi aad ei hwyau ar yddaiar: ac 
ar y pꝛidd y cynhela hi I hwynt.] | 

15 Ac p maehipncollwngcrosgofygalle 
troedeu Þpylliohwynt 3 neu anifailp maes eu 
_ fatmuhwyne. 

16 Caled pw hi with cichywion, kel pe Ina 
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[byddentJetddohi ; ct gwaith hi ſydd Jyn ofer, 
ac vn ddifraw. 

17 Canys Dub a wnaeth iddi hi ollwng 
doetyineb dꝛos gol: ac ni chyfrannodd iddi ht 
ddeall. 

18 Pn p cyfamſer ac pz ymgodo hi pn v⸗ 
chel: hia ddiyſtyꝛa y march, ai farchog. 

19 A toddaiſt eigryfdw} i farch: neu a ddyl. 
caiſt iddo ef werpzus 

20 & ddychuyni di ef fel celiog rhedyn 4 dy⸗ 
chzyn[ ydyw]ardderchawgrwydd ei ffroen ef. 

21 [ Eidzaedef ] agloddiant mewn glynn, 
acefea lawenycha o | wir] gryfdw2: ee a aiff 
allan igyfarfod arfau, | 

22 Ele a ddiyſtyꝛa arſwyd : canys ni ddy⸗ 
chzyna eke, ac ni ddychwel efe rhag oln cleddyf. 

23 [ an] dzyſtio cawell ſaethau arno ef: 
pan ddiſclaerio gwaiw-ffonneu laif: 

24 [ Pna] mewn cynnwef a dychzpny clo: 
ddia efe y ddaiar 2 ac ni chꝛed mai llats yz vdcoꝛn 
La glyw efe. ] 

25 Pan C glywo)efevdcozn,efea werpꝛa, ac 
efe a arogla o bell ryfel, La] chynnwit tywyſo⸗ 
gion, a gwaeddt. 

26 Ai trwy dy ddeall di r ehẽ da y gwalch: 
Lac Jy llẽdaefe ei adenydd tua r dehaus 

27 Ai th dy oychympn di 'r pmgyfpd erp}, 
acy derchala efe ei npth: 

28 Ntrig ele, ac y2 erys[mewn]craig:[ac] 
ar kin craig megis mewn ] caſtell: 

29 O ddi yno y chwilia ele am fwyd: ei ly⸗ 
gaid ef a gankyddant o bell, 

30 Ei gywion et hefyd a ſugnant waed : a 
lle y byddo ] celauedd yno y bydd Jefe. 

31 Y2 Arglwpdd hefyd a attebodd Job, ac a 
ddywedodd: | 

32 Ni dyſteidieth pw ymryſon a'r Holl-all- 
uog? attebed argyoedd-w2 Duwi hynny. 

33 Ac Job aattebodd yz Arglwydd, ac a ddy⸗ 
wedodd, | 

24 Tele gwaelydwyf, i ba beth pz attebafi 
ti mi aoſodatsfyllaw ar fpng-enau, 

35 Dpwedais vn-waith ond nid atcebaf 
[mwyp 2 ] aceil-waith ond ni chwanegaf, 

PFN. XL. 


Gallu Duw yn ymddangos yn yr Elephant. 20 Ar Le- 
fiathan, 


N Arglwydd a attebodd Job o coꝛwynt, 
ac à ddywedodd, 

2 Gwꝛegyſa pn aw dp lwynau fel gi); a 
myft a oſynnat i ti, mynega dithe imi. 

3 A wneidify marn i vn ofer ? a fwʒii di fi 
vn ang- hyſtawn eth gyſtawnhau di 

4 Neu a oes iti fraich fel i Dduw ? neu a 
wnei di daranau a th lais fel pntef: 

5 Pmdzwſſia vn aun à gozuchaſiaeth, ac a 
gozuchelder : ac ymwiſc à gogoniant ac a 
phzydferchwch., ; 

6 Tywallt gpnddaredd dp ddigofaint 2 ac 
edꝛych ar bob balch, a thafl ef i lawꝛ. 

7 Edpych ar bob balch a goſtwug ek: = 

ia 


— _— 
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lia y rhai annuwiol vn eule. 

3 Cuddia hwynt yng-hyd yn y pꝛidd: rhw⸗ 
ym eu hwynebau hwy mewn [lle] cuddiedic. 

9 Pnahefyd my ſt a gykaddekak i ti, mai dy 
ddchcu-law dy hun a thachub. 

10 Pn aw wele 'r Eliphant y2 hwn awneu⸗ 
thum gyd athi: gwair a fwyttu ele fel ch. 

11 UHlele yn am ei gryfderef [ ſydd) yn ei 
Iwynau: ei nerth ym mogel ei fol. 

12 Eke agpfyd cigynffon fel cedz-wydden: 
gewynnau ei arennau ef ſp blethedic. | 

13 Pibellionoddurſ[ydyw]eteſcyznef:; ei 
eſcyꝛnſ vdynt ] fel ffyn heirn. 

14 Pennafo ffyzdd Duw [xdyw] efe : y2 
hwn ai gwnaeth ef a oſododd[ witho ef] ei gle⸗ 
ddyf, 

15 Y mynyddoedd pn ddiau a ddygant lal⸗ 
wellc iddo ef: ac yno v chwẽe zu holl anifeiliaid 
p maes. 

16 Efe a 0zwedddann goedpddcyſcod-fawy: 
mewn lloches o goꝛſennau a ſiglennydd. 

17 Coedvdd cyſcod-fawm ai goꝛchguddiant 
ef yn gyſcodiddo ; helyg y2 afon ai hamgylch · 
ant ef, 

18 Wele efe a ozthzymma afon [fel] na 
phzyfſuro hi i ſredeg: ] efe aobeithiey rhuthze 
Joꝛddonen iw ſafnef, 

19 [M heliwꝛ] ai deilefo flaen ei lygaid: 
Cac ] a ddylla ei dꝛwyn [ef ] à bachau: 

20 d dynni di p Leſtathan allan à bach ? neu a 
rmymi di ei dafod cf a rhaff: 

21 A oſodi di fach vn ei dꝛwyn el: neu a dylli 
di aſcwꝛn ei n ef mynawyd. 

22 N fabi ymbil efea thiꝛ a ddywed efe wʒ⸗ 
thit ti vn de ge : 

23 A wnaefe ammod a tht ? a gymmeri di 
ef pn was tragpwyddol + 

24 A chwarei di ag ef fel ag aderyn? neu a 
rwymi di ef ith langceſau: 

25 Aſwpera cyfcillion arno ef? a gyfran⸗ 
nant hwy ef rhwung marſtand{-wp2 4 

26 A lenwi di faſced ai groen et: neu gaw⸗ 
ell pyſcod ai benn ef: 

27 Goſot dy law arno ef: cofta p rhyfel, 
[ ac ] na wna dimwy. 

28 Qele oler ydywei obaich ef [oi ddal:] 
oni leddid vn] gan ei olwg ef; 


PEN, X LI. 
Duvw yn treuthu chwaneg i Iob amy Lefiathan. 


Naa ſoes neb moꝛr ) hyderus ai godi ef: a 
phwy [yw ] efe a ſaif ger fy mron $ 

2 Bwy a roddodd i mi vn gyntat᷑ ? ac mpſi a 
dalaf: beth bynnac ſydd )] dann pz holl nefoedd 
eiddoliſ pw )] hynny. 

3 Mi thawafam ei aelodau et: ac am gryf- 
der a gweddeidd· dꝛa ei oſodiad ef. 

4 Bwy a ddatcuddiodd wyneb ei wilc ef! 
pwy avdawſ atto ef Jai ffrwyn ddau ddyblyg ef: 

5 Pwy a ag020dd ddozau ei wyneb ef? dp- 
c<2yn[yw]amgylchoedd ei ddannedd ef. 
6 Rhagozol grylder [ei] emmau [ef] a 


lob. 


gaewyd a ſel gylpug. ; 

7 Pmae'r naill mozr agos at p all, fel na 
ddelo gwynt rhyngddynt hwy. 

8 Pob vn a lpn with ei gilydd : hwynt a 
vmglaſbyſant fel na wahanant hwy. 

9 Ei diſian et a gynneu pn ffagl: ai lr gaid 
ef[ ſydd ] fel amrantau y bozau, | 

10 Ffaglauaantallan,[aJaweichion tan: 
llyd a ddiangant oi enau et. | 

11 Mug a ddaw allan oi ffroenau ef: fel 
[ o ] bair, neu grochan berwedit. 

12 Ei anadl ef a wna ir glo loſci: a fflam a 
ddaw ellan oi enau et. 

13 Pneiwddfefytrincryfder ; athziſtweh 
adzp pn llawenydd oi flaen ef, | 

14 Llywethau ei gnawd a lynant png-hyd; 
caledodd pnddo ei hun fel na ſyflo. 

15 Caledpdyw ei galon et fel carreg: a cha⸗ 
led fel y maen iſſat᷑ i felin. 

16 Rhai cryfion a ofnant ei ardderchaw⸗ 
grwydd ef: ac Ja wallgofant rhag eiderfyſc ef, 

17 Ni ſyflefe I rhac j ycleddyf a gyffyʒddo 
ag ef, v waiw-ffon,p biccell, nat llurig. 

18 Elea gyfrif haiarn kel man- us: [a)dur 
fel pꝛenn pwd}, 

19 Niphar ſaeth iddo ef ffoi: cerrig tafla 
dꝛoed iddo ef yn ſofl, 

20 Bba croes a gyfrilir fel ſoflun, ac efe a 
chwardd with eſcwyd glaif. 

21 Tano ef Cy bydd) megis darniau llym⸗ 
mion o leſtr pꝛidd: efe a dana bethau llymmion 
ar hd y clai. 

22 Ele a bna ir dyfnder fer i fel crochanꝛ 
ele a eſyd y moz fel mozter apothecarti. 

23 Ele a wna lwybꝛ golau ar eil: [fel ]p 
tebygid [ fod) p dyfnder pn frig-wynn, 

24 JAd{'oes ]ar y ddaiar gyffelpb iddo ef: 
P}bwn a wnaechpwyd heb ddychwn, 

25 Ele ageufydd bob peth vchel: bꝛenin 
Dvdyw ) efe ar holl feibion balchder. 

PEN. XL II. 

Iob yn edifathau, 9 Ac yn gweddio tros eĩ gyfeillion, 
12 Ac yn cael adref ddau cymmaint o dda, a phlant 
hefyd. 

C Job a attebodd yz Arglwydd ac a ddys 

wedodd: 

2 Pyfta wn p gelli di bob peth: ac na chu; 
ddiir vn ] meddwl oddi weebie. 

3 Pwy [ ydyw)'r hwn ſydd pn cuddio [ei] 
gykrinach fel nas gwyddir $ am hynny y llefe⸗ 
rais y2hpn nis deallais, [ ſef pethauꝰ rhy rys 
fedd i mi y rhaint's gwyddwn. 

4 Gwzando attolwg, ac myfialefaraf: go» 
fynnaf i ti. dyſc dithe ſtune. 

5 Mypũ a glywſwn ſon am danat: ac vn au 
fy llygad a th welodd di. 

6 Am hpnnpy bydd fliaidd gennif fi[ fy hun, 
ac 2 ydwpfynedifarhau mewn llwch, alludw, 

7 Ac wedi dywedyd o Arglwydd p geiri⸗ 
att hynny wꝛth Job:yz Arglwydd addywevody 
with Eliphaz v Themaniad , fy nigofaint a 
gynneuody 


Pen. xlij. 


gynneuodd yn dy erbyn di, ac pn erbyn dy ddau 
gyfaill, am na ddywedaſoch am danaſt pn ini⸗ 
awn fel fyng-waſanaeth-w2 Job. 

8 Ond vn au cymmerwchi chwi ſaith o 
fuſtych, a ſaith o faharynnod, ac ewch at fyng⸗ 
waſanaethwz Job: ac offrymmwch boeth as 
berth troſoch chwi, a gweddied fyng-waſana · 
eth-wz Job troſoch: canys mi a dderbynntafet 
wyneb ef, fel na wnelwyf i chwiſ yn ol eich ]ffo- 
lineb, am na ddywedaſoch pz iniawn am danatt, 
fel fpng-waſanaeth-wz Job, 

9 Felly Eliphaz v Themaniad, a Bildad y 
Suhiad, a Sophar y Maamathiad a aethant, 
ac a wnaethant fel y dywedaſe r Arglwydd 
wꝛthynt hwyꝛ a'r Arglwydd a dderbynniodd 
wpneb Job, 

10 Pna'r Arglwydd a ddychwelodd gae⸗ 
thiwed Job, pan weddiodd efe tros ei gyfeilli- 
on: a'r Arglwydd a chwanegodd p2hyn oll Ta 
fuaſe :] gan Job yn ddau - ddyblyg. 

11 Ei holl geraint ef hefpd, ai holl gars lau, 
a phawb oi gydnabod ef o'; blaen a ddaethant 
atto ef, ac afwyttaſant fwyd gyd ag el yn ei dp, 
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ac à gyd- ofidiaſant ag ef, ac ai cyſſuraſant ef, 
am bob dzwa a ddygaſe 'r Arglwydd arno ek: 
à hwy aroddaſant iddo cf bob vn, vn darn o ari⸗ 
an, a phob vn, vn tlws o aur, 

12 A'r Arglwydd a fendithiodd ddiwedd 
Job n fwy nai ddechzeuad ef: canys pz ocdd 
ganddo ef bedair mil ar ddẽc o ddefaid, a chwe 
mil o gamelod,a mil o gyplau o pᷣchen, a mil o 
aſſpnnod, 

13 At pꝛ oedd iddo efſaich o feibion, a thair 
o kerched. 

14 Ac efe a alwodd henw y gpntaf Jemi⸗ 
ma, a henw 2 ail Cezta, a henw p dzydedd Ces 
ren-haphuc. 

15 Ac ni cheid gwzagedd moꝛr lan a mer⸗ 
ched Job yn p2holl wlad honno: ai tãd a ro⸗ 
ddes iddynt hwy etifeddiaeth pm mhlith ei bꝛo⸗ 

2. | 

16 AcJoba fu fyw wedi hyn gant a deu⸗ 
gain o flynyddoedd: ac a welodd oi feibion, a 
meibion ei feibion bedair cenhedlaeth. 

17 Ac Job a fu farw yn hen, ac yn gyflawn 
o ddyddiau. 


Terfyn llyfr Iob. 


O o.j Pſalmau 
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_DROIT | 


| Ada 3.26.33. 


7s RAN 14 


Palm. j. 


My ASS Wpn ei fyd y gin ni 
r Ur SLA N rodiodd png-hyngo? y2 
dts &/ SS ELNY anntwolion, ac ni ſa: 
D) £2 fodd pn ffozdd pecha- 
J duriaid, ac nid eiſtedd⸗ 
L odd yn eiſteddla gwat- 

=> X war-wp}: 
2 ©4A ADE): 2 Dnid [bod] ei 
ory * ewpllys ef png-hyfraith y2 Arglwydd: a 
Dchareb. £20 inefpuo.ohonaw yn ei gyfraith efdvydd a nos, 

3 Canysefe a afydd fel pꝛenn wedi ei blan⸗ 
nu ar lanndyfroedd,y2hwn a rydd ei ffrwyth vn 
ei bꝛỹd: ai ddalen ni wywa, a pha beth bynnac 
a wnel, efe a lwydda. 

4 Nid felly [y bydd ] yz annuwiol, onid fel 
min vs y2 hwn a chwil v gwynt pmmaith 
[ oddi ar wpneby ddaiar. 

5 Amhynny y} annuwolton ni ſafant yn v 
farn,na'rpechavdurtaid yng-hynnulleidfay rhai 
cyftawn. | 

6 Canys vꝛ Arglwydd a edwyn ffozvd y 
rhaicyftawn,affozdd pz annuwolion a ddifethir, 


lerem, 17.8. 


Pfal 37-36. 


Pſalm. ij. 
Ac. 4.25. A ham y terkyſca y cenhedloedd? ac p bw⸗ 
riãda v bobloedd pn ofer: 

2 Y mae bꝛenhinoedd y ddaiar pn codi i fy⸗ 
nu, ar pennaethiaid yn ymgyngbozi yng- hyd, 
yn erbyn pꝛ Arglwydd, ac pn erbyn ei Griſt ef, 

3 Dꝛvplliwn eu rhwymau hwy: a thaflwn 
eu rheffynnau oddi withym, 

4 n hwn ſydd pn pꝛeſſwplio yn y nefoedd 
achwardd: yꝛ Arg lwydd ai gwatwar hwynt. 

5 Pna y llefara ee wꝛthynt yn ei lid, ac yn ei 
ddigllonrwydd y dychzpna cfe hwynt. 

6 Pinne aoſodais fy Prenin ar Sion fy 
mynydd fanctatdd, 

7 Pynegat᷑ yddeddf{ y2 hon] a ddywedodyd 
vꝛ Arglwydd vnthif: *fp.Þabſpdwyte1ci,myft 
heddyw ach genhedlais. 

8 Gofynimi, a rhoddaf p cenhedloedd yn 
etifeddiaech i ti: a therfpnau p ddatar ith feddi- 
ant, 


Dihareb. 1.26. 


Neb. 1.5. 


Pſalmau. 
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9 Bziwi hwynt à gwialen haiarn, maluri 


hwyne fel lleſtr pzidd, 


10 Gan hynnp 'r aw hon © frenhinoeva 
byddwch ſpnhwpzol ; barn-wf2 y ddatar cym⸗ 
merwch ddylc, 

11 Gwaſanaethwch yz Arglwydd mewn 
okn: ac pmlawenhewch mewn dychzyn. 

12 Cuſlenwchy mabrhag iddo ddigio,a'ch 
difetha chwi oz ffoꝛdd, pan gynneno ei lid ef 
ddim: gwyn eu byd pawb a ymddyriedant yns 
ddo ef. | | 

Pſalm, ij. 

Pſalm Dafydd, pan ffodd efe rhag Ab ſa- 


lom ei fab. 


2 mo2 aml yw fy nhzallod-wyz 
llawer ſp u codi i'm herbyn, 

2 Llawer ſp 'n dywedyd am fy enaid, nid 
[ors Jiechydwotaeth iddo pnſetJOduw. Selah, 

3 Tithe Arglwydd [ ydwyt] darian i mi: 
fyng- ogoniant, a derchafuddfy mhenn. 

4 Am llefy gelwais ar y2 Arglwydd, ac 
eke am clybu oi fynydd ſanctaidd. Selah, 

5 Pia ozweddais, ac a gyſcais, Cac ] a des 
ffroais: canys y2 Arglwydd aim cynhaliodd. 

6 Nid ofnaf fyzdviwn [o) bobl: y thai o 
amgylch a ymolodaͤſant i m herbyn. 

7 Cyfot Arglwydd, achub ft fy Nuw,canys 
tarewailt fy holl elynnion ar] garr y} en: toʒ⸗ 
raiſt ddannedd yz annwolton, 

8 Jechpdwyiaech [ſpdd ] ciddo r Arglw⸗ 
ydd 3 dy kendith ſ ſydd ] ar dy bobl. Selah. 


Atypen-cerddary Neginothpſalm Dafydd, 


(0, Pram? f pan alwyfo Dduw fyng-hyft- 


awnder,mewn cyfprigder y2 ehengaiſt ar⸗ 
nat: trugarha wachif, ac erglyw fyng- weddi. 

2 O feibion dynnion pa hd [y trowwch ] 
fpng-ogoniant pn warth + yz hoftwch we gi, ac 
ꝓʒ argeiſiwch gelwydd + Selah, - 

3 Gwybyddwch hefpd ir Arglwydd ethol 
v duwiol iddo et hun: p2-Arglwpdd a wzendu 
pan alwyf arno. | | 

4 Dfnwch, ac na phechwch, meddpliwch 

Oo, ii. vn 


Rhuſ.z.13. 


Prydrhaw- 
nol wedas, 


Icrem.10.24, 


Mis. 


pn eich calon ar eich gwely, a thewch, Sclah. 


5 Aberthwch eby2ch cyfiawnder , a gobet- 
thiwch pn p2 Arglwydd. 

6 Llaweroedd ſy 'n dywedyd, pwy a ddeng⸗ 
ys i ni ddaioni : Arglwydd dercha arnom le⸗ 
wyꝛch dy wyneb. | 

7 Rhodvaiſt lawenydd vn fyng-halon , er 
pan y2 amlh#odd eu hyd, ai gwin [at holew] 
hwynt. 

8 Pewn heddwch hefpd y gozweddaf, ac 
pꝛ hunaf; canys ti Arglwpdd pn vnic a'm cy» 
fleaiſt mewn diogelwch, 


Pſalm, v, 
At y pen-cerdd ar y Nehiloth, pſalm 
77 Pe 


Da 


4 _ fyng-eiriau Arglwydd: deall 
fy mpfp2dob, 

2 Erglyw ar lef fpng-waedd, fy Prenin, 
am Duw 3 canps arnat y gweddiaf, 

3 Pn fozeu Arglwydd y clywi fy lle f: yn 
fozeuy cyfeiriaf attat, ac v diſgwiliaf. 

4 O berwydd nad [wyt] ti Oduw u ewy- 
lyſio anwiredd : y dzwg ni chꝛig gydi thi, 

5 Pnfydion ni ſafant pn dy olwg: caſeaiſt 
holl weichzed-wpz anwiredd. 

6 Difcthiy rhai addywedant gelwydd: y2 
Arglwydd a ffieiddia y gro gwaedlpd,a'r twy⸗ 
llodzus, [ 

7 A minne a ddeuat᷑ ith dy di pn amlder dy 
dꝛugaredd:ac a advolaf tua'thDeml ſanctaidy 
pn dy ofn di. 

8 Arglwydd arwain fi pn dy gyfiawnder o 
achos fpng-elpnnion : a gwaſtadha dy ffozvd 
o'm blaen, 

9 Canys nid [does] intondeb yn eu genau, 
eu ceudod [ſpdd ] lwgredtgaeth, bedd agozed 
[yw]eu gwddfhwyne, gweniaithiant aitafod. 

10 Deſtruwia hwynt o Dduw, ſpꝛthiant 
oddi with eu cynghozion, gyzr ymmaith hw⸗ 
pne yn amlder eu camweddau: canys guatheyfe 
elaſant ith erbyn di. 

11 Allawenhaedy rhai oll a pmddpziedanc 
vnot, yn dꝛagywydd y canmolanc, am i ti oꝛch⸗ 
guddio troſtynt hwy: a r rhaia garant dy enw, 
a oʒfoleddant pnot. 

12 Canps ti Arglwpdd a fendithi y cyli⸗ 
_ ; a charedigrwpdd megis cariany cozoni 
dief, 

Pſalm vj, i 
At ben-cerddy Neginoth ar gyffurfñ 
wyth-dant,pſalm Dafy 4 1: 


Rglwpddna cherydda fi pn dy li⸗ 
,{diawgrwydd, ac na choſpa fi pn 
dy lid, 

2 Trugarha withif Arglw⸗ 
5 pdd, canys lleſc ydwyft 2 tacha ft 
0 Arglwpdd,canys fy eſcyꝛn a gyſtuddiwyd. 

3 A'mhenaidaddychynwyd pn ddirkawz: 


Pſalmau. 


j. Dydd. 


tithe Arglwydd pa hydſ im cyſtuddi ? 

4 Dychwel Arglwydd, gwaret fy enatd: 
iachã fi er mwyn dy dꝛugaredd. 

5s Canxs pn angeu nid [oes] goffa am da» 
nat: vn ꝓ bẽdd pwy a th fawl ? 


6.Deffygiais gan fy ochain, pob nos vꝛ yd⸗ 


wyk pn gwneuthur fyng · wely pn foddfa : ꝓꝛ 
vdwyſi 'n gwlychu fpug-ozweddfa a'm dagrau. 

7 Tywyllodd fp llygad gan ddigter: henei · 
ddiodd o herwydd fy holl elynnion. 

8 Ciliwch oddi wthif holl weichzev-wp3 
anwiredd: canys pꝛ Arglwydd a glywodd let 
fy wylofain. 

9 Clpbu r Arglwydd fy neiſyfiad:p2 Ar» 
glwydda dderbpn fyng- weddi. 

10 Fphollelpnntonawzadwyddir,ac a dꝛa ; 
Hlodix pn ddirfawꝛ: dychwelir, [a] chywilyddir 
hwynt vn ddiſymmwth, 


Pſalm, vij. 
Sigaion Dafyad, yr hwna ganoddefe ir Arghr- 
yaa, o blegit geirian* Chus fab Iemini. 


Rglwpdd fy Auw,ynot yz vmddyziedais: 

: achub ft rhag fy holl erlid-wyz, a gwa⸗ 
ret lt, 

2 Rhag iddo larpio fy enaid fel [ſlew : gan 
[ei] rwygo, pzyd naſbyddo]gwaredudd, 

3 Fy Arglwydd Dduw os gwneuthum 
hynn, odoes anwiredd yn fy nwylaw: 

4 O chelais doꝛwg ir neb oedd hedvychol a 
mi: oni waredais y thai am gwchwynebent 
beb achos: 

5 Erlidiedp gelyn ly enaid, a goddiwedded 
[ft : I ſathꝛed hefyd ſy mywyd i r llaun, a goſo⸗ 
ded fyng-ogoniant i dzigo pn yllwch, Sclah. 

6 Cyfot Arglwydd pn dy ddigllonedd, ym⸗ 
ddercha o herwvddllid fyng-elynnton : deffro 
befpd dꝛoſofſ vn ] y farna oxchympnnailf, 

7 Felly cynnulleidfa p bobloedd a th am- 
gylchynant: er eu mwyn dychwel dithe i'r v⸗ 
chelder. 

8 Y2 Arglwydd a farn y bobloedd: barna di 
fio Arglwydd yn ol fyng-hyfiawnver, ac vn ol 
fp mherffeithzwydd ſydd ] pnof, 

9 Darkpdded weithian anwiredd pz annu⸗ 
wolion, eich cyfarwydda di y cyfiawn:canys 
y Duw cyftawn a chwilia ꝓ calonnay, a'r aren⸗ 
nau. 

10 Fy amddeffyn ſydd] yn Nuw, tachaws 
dur y rhai inia wu o galon. 

11 Duw ſpdd farnudd cxfiawn, a Dum 
ſydd ddigllon beunydd nnch n annuwiol.] 

12 Oni ddychwel ¶ n annuwiol, ] efe a hõ⸗ 
ga ei gleddyl, efe a annelodd ei wa, ac ai para- 
toͤdd. - 

13 Paratodd efe hefyd iddo arfau anghefol, 
eke a weithiodd ei ſaethau yn erbyn p} erlid-wp2, 


2. Sam. i &7. 


14 Mele ele a*pmddwg anwirevdd,canys Ef 5, , 
beichiogodd ar gamwedd, ac ele aeſco2 ar gel- lob. 15.35. 


wpdd, | 
x 5 Cloddiody 
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Math. 21.16. 


1. Sim. 174. 


Borenol 


wedds * 


8 byth bythal⸗ 


Mis. 

15 Cloddioddbwll, trychodd ef, lyꝛthiodd 
befyd yn y deſtruw a wnaethe e. 
16 Ei anwiredd a mch wel ar ei ben et ei 
bun: ai gamwedd a ddeſcyn ar ei goppa ei hun. 
17 Clodfoꝛaf pꝛ Arglwpdd pn ol ei gyfi⸗ 
awnder za chan-molafenw' t Arglwydd gout- 


chaf, 
Pſalm, viii. 
Atypen-cerddar y Gittith : Pſalm Dafydd, 


Rglwydd ein Joz nf, moz ardderchog 

vw Idy enwyn)»2hollfpd: yz hwn aro⸗ 
ddaiſt dy ogoniant bwch y nefoedd, 

2 D*enaubechgyn,arhaiynſugno y pe⸗ 
rail nerth o achos dy elynnion: i oſtegu y ge⸗ 
Iyn, a'r ymddialudd. 

3 Pan emychwyf ar y nefoedd gwaith dy 
fyſedd,[ſef Jp lloer ar (er yrhai a ozdeintaiſt, 
4 Pa bethſ yw ] dn i ti iw goffau? a mab 


dßn i ti iymweled ag ef: 


5 Gwnaethoſt efpchydig i is na'rangelion: 
cozonatlſt ef hefyd a gogoniaut, ac a phyydfer- 
thwch, 

6 Gwnaethoſtef i arglwyddiaethu ar wet- 
thzedoedd dy dowylo: goſodaiſt bob pech dann 
ei dꝛaed el. 

7 Defaid,ac pᷣchen oll, ac anifeiliaid = 

ekyd: 
8 Ehediaidy nefoedd, a phylt v mo: vr 


a pdynt vn trammmpo ll wybꝛau y mozoedd, \ Sela 


9 Arglwydd ein Joz mo} ardderchogſyw! 
dy enw yn P holl fed. 


pſalm. i ix. 
Atypen-cerdd wrth farwolaeth 
Labben, Pſalm Dahda. 


Lodfozaf pz argluopbd a'm 
holl galon: mynegaf dy holl 
2 Llawenyrbaf, a! goxfoles 
I, ddaf pnot: canaf ich enw df; 
d TX p Gouchat: - . 
3 Tra p dychwelid fong-elynnion pn eu 
hol,yllich)ant,ac y difechir hwynt o'th flaendi, 
4 Cavysgwnaethoſtfy-marn am matter 


Pſalmau. 


ij. Dydd. 219 


10 Ar thai aadwaenant dy enw &.pmddy» 


riedant vnot: canys ni ade waiſt e 0: Argizopvs 5 


rhai a th geiſiente. 2 22 

11 Can - mol ch yꝛ Argiwydd 5 hwn ſydd 
pn pteſſiwpliopn Sion: a mxnegweh it boblo⸗ 
edd ei weichzedoedbef, +. 

12 Canys pan pmofpnno eke am waed, v 
cofta efe am danypne 3 ac nid anghofia nn 
flodion , 

13 Trugarhä withik Arglwydd, y nercha⸗ 
fudd o byꝛth angeu:gwel fy mlinder gan keng⸗ 
haſeion, 

14 Fel y mpnegwpk dp holl foliant vm 
mhyꝛth merch Sion: ¶ ac jy llauc nychwyf pn 
dy iechydwziaeth. 

15 Ycenhedloedd a ſoddaſant xn v fog v 
hon a wnaethant: vn y rhwyd a e yp 
daliwyd eu troed hwynt. 

16. Adweinir yz Arglwydd, [ canys Ie 
wnaeth farn: yx annuwiol a fagl wrd yng-wei⸗ 
thꝛedoedd ei dowylo. Higaion Selah. 

17 thai dꝛygionus a apmchwelant ivffern: 
[ ſefJy2 holl geuhedloedd a anghoſtant Oduw. 

18 Canis nid anghofir y tlawd bych,goba- 
ich y trueniatd ni Jchollir byth, - 

19 Cyftot Arglwpdd, na ozfydded vin: bare 
ner ꝓ cenhedloedd ger dy fron di. 
20 Golot Argiwydd ofn arnynt, gwyby⸗ 


dd ed y de e ens bw. 
34 J. Palma. | 


Per ham Arglwyddy feli w belt; 55 vm guddt 
vn yz amſerotod L pan cr eens Lo 
. 

3 M annuwiol mewn balchder a etlid v 
tlawd:dalierhwyncpnydichelſiona doychem 
mygaſant. 

3 Canys pꝛ annuwiol a roniodd with ew⸗ 
vllys ei galon: Ar cybydd a Anketid@yiobd's : 
diyftp)u y mae ełe y2 Arglwpdd,-:-- - 

4 N annuwiol gan ei falchber ni chais 
[OI eee feddy- 
liauef, : -. - 

5 Ei ffyzdd ek vdynt flin böb amſer, vchel 
yw dy farnedigaethau oi olwg. ef; efe a chws 


vn dda: eilten datt ax ozſedd-fainge © 0 farnudb yth vn erbyn ei holl elynnion. 


cyſtawn. 

5 Cerpddaiſt y cenhedloody veftruwiait 7. 

annuwiol: eu benw bwrnt ddelẽ ailt hefyd 
6 Haelyn,varfu aibinifir xadjagywrbd, 

vityeiopjaitydinaſoens duften Colfadiyia- 

eth-{.gyda]bwyne..:: : 


6 Dywedodd yn ei galon nim lymmudir, o 


dd nif byddaf ſmewn d ew 
. N byd ke 


7 Ei enau ſydd pn m vich, 45 Rbuf; 3.14. 


chel, a thwpll : tann etdnfod v 
ac mend. + So 
8 Y mae ele yn eiſtedd yng⸗ 


ems. 


wonfay) 


7 M Aged adrys vn agyiwyvd : tte heolydd,mewn cilfacheu p Hader Wirten 


a baratoõ dd ei ozſedd-fainge i farn. , 
8; afarn9cbyv:mewn: Ganm- 

der: efe a aryhoblaeddmewnthjondeb. 

- 9.Yz Argivipdd hefpd: fydu amddeftyn i r 

eruayn, [a juawddfa 7 Lang men 

crerugde Ef ET! 


(43 el lygaidadzenmiantar v tis. C 


ig Ele agynllwynalmeben birgelwch me⸗ 
gis llew yn el 1 þ bfdv i'bjeiffo yr 


tlawd:treiſia efey tlawd Fantff) nuiwrwyd 
10 Efea ymgyſtuddia at aymo fing kel x 

- ewympo ey2fa 3 ym weft ki gedyn ef; 
oi. 


11 Dp⸗ 


vnde 


Mis. Pſalmau. ij. Dydd. 


11 Dywedodd pn ei galon, anghofiodd 
Dum: cuddiodd ei wyneb, ni wel cte byth. 

12 Cvfot Arglwydd Dduw, dercha dy 
law: nac anghofia p tlodion. 

13 Pa ham p cabla r annuwol Oduw :? 
gan ddywedyd pn ei galon, nad xmokynni. 

14 Gwelaiſt hyn,] canys ti a genfyddi 
anwiredd, a cham, i roddi [ tal Ja ch ddwylo 
dp bun: arnat ti y gedu y tlawdſ et obaith,] 
ti ydwyt gynnoꝛthwy- w v7 vmddifad. 

15 Toꝛr fraich y2 annuwiol, ar dzygio- 
nus: cais ei dd2ygiont ef, (ac) nis cel, 

16 M Arglwydd [ ſytd Frenin byth, ac 
vn dꝛagywydd: diniſtriwyd y cenhedloedd of 
dir ef. 

17 Arglwydd clywaiſt ddymuniad y tlo⸗ 
dion, cyweirta di eu calon hwynt, gwzanda⸗ 
wed dy gluſt[arnynt, ] 

18 J farnu yp} pmddifad ar tlawd: fel na 
chwanego den daiarol beri ofn mwpach. 


. Pſalm.xj. 
Alt y peu cerad Pſalm Dafyad. 


Ys vꝛ Arglwydd yz ydwyf yn ymddyꝛied, 
fodd v dywedwch with fp enaiv, ehe⸗ 

da 5 mynpdd{ fel Jaderyn: 

2 Canys weley dzygionus a aneliſantftoa, 

paratoaſant ey ſaetheu tu a r Ninin, i ſaethu 

mewn dirgelwch y rhai iniawn o galan. 

3 Canps y ſeiliau a ddiniſtriwyd: pa beth 

a wnaeth v cyſtawn? 
4 m Arglwydd ¶ ſydd yn Nheml ei ſanc⸗ 
teiddzwydd , goꝛſeddfa pz Arglwydd ſvdd Jyn y 
nefoedd,y mae eilygaid efyn gweledſ ytlawd: 
ei amrantau vn chwilio meibion dynnion. 

5 N Arglwydd a bꝛawt y cyfiawn: ; cith} 
cas gan ei enaid ef y dzygionus, a'r. hwn ſydd 
hoff ganddo anwiredd, 

6 Ar p annuwolion y glawia efe faglau, 
tan, a bzwmſtan, a gwynt yſtoꝛmus [ fydd ] 
than eu phiol hwy. 

7 Canps y2 Arglwydd cyfiawn a gar gy⸗ 
EE ai — a genfydd v rhai iniawn, 


Pſalm. xii. 
At a . ar Jr with-dant,Pſalm Dafyad, 


P\ Chub Arglwpdd, canys var: 
I tuſvrhai] crugarog : o ber: 
-wpdd pallodd p ffyddlonni⸗ 
aid o blich meibion dynnion. 
2 Dferedd a ddywedant 
bob vn vnth ei gymmydog, a 


gwefus wenhielchgar: : Lac] à chalon ddau 


ddyblyg p Uefaranc, 
3 Tonred p2 Arglwydd p2 holl wefuſau 
gwthieithus,ſa'r Itafod a ddywedo fawnhydpy, 


4 Y rhat a ddywedant, a'n cafod y gozfy»: 


ddwn :nyni a allwn ddywedyd a —__ 
L dd Arglwpdd arnom ni? 


5 O herwydd anrhaith y rhat cyſtudd iedic, 
rac Joherwydd vchenald y tlodion, v cyfodaf 
vn aw medd p Arglwydd: rhoddaf mewn 
iechydwziaeth [p2zbwn Jy magler iddo. 

6 Geiriau yz Arglwydd pdynt] eiriau 
purion, { fel ] arian wedi ei goetht mewn 
ffwzn bzidd, wedi ti buro ſeith- waith. 

7 Ti Arglwydd ai cedwi hwpne 2 cedwi 
hwynt rhag v genhedlaeth hon yndzanywpdd, 

8 Pz annuwolion a rodiant o amgylch: 
pan [eu] derchelir, gwarth [ fydd ] i feibion 
dynnion. 


Pſalm. xiii. 
eAt ypen-cerda, Pſalm Dafyad. 


A byd Arglwydd i'm angholi [ai] vn d2as 
gywyddꝛpa hyd y cuvdi dy wynebrhagof% | 

2 Ha hd y goſodafgynghozton yn fy me» | 
ddwl.[a] blinder beunpdd pn fpng-halon : pa 
hyd y derchefir fyng-elpn arnaf% 

3 Edypch, [a ] chlym ft 5 Arglwydd fp 
Nuw : goleua fp llygaid rhag i'm huͤno[ pn! 
P2 angeu, | 

4 Rhag dywedpd o'm gelyn, goꝛchfygais | 
ef: Tcanys tpug- Anthwyneb- 80 Klawenys | 
chant os llichjaf. 

5 Pinne hefpd a pmddpziedaſs pn dy dzu⸗ 
garedd di, fpng-halon a ymlawenycha vn dy 
tcchrdwyiaetb + canaf ir Arglwydd am idds 
ſpunio arnaf | ie mi a ganaf ir Argiwpds 


gozuchaf.] 
ſalm, xiiii. 
Aty PR Pſalm Dafydd. 


8 a dvywedodd vn eigalon, nid Pſalm. 53. 
[ oes vn Duw: ymlygriſant, 55 Iffieidd- 
waith a wnacthant: nid oes a wnel ddaioni. 
2 Y2 Arglwydd a edzychodd o nefoedd 
ar feibion dunnion, i weled a ſoeddneb | de- 
allgar yn pmgeiſio & Duw, 
3 Ciltoddpawb,cpd-ypmddifwyniſane,nid 
des a wnel donioni, nac oes bn. 
4 Bedd agored y eu gw ddf, ai tafodau pfal. 10.7. 
y ſiomment: gw enw 2 lindis y ſydd dann eu rhuf 3. 14. 
gwefuſau. 
5 Eu genau ſydd yn llawn o felldich, 2 
MA :eutracd ſy fuani dywallt gu acd, |: 
6 Deſtruw,acanhap ſydd ar eu 5 a 
ffordd — adnabiiant: nid oes ofn 
Duw yncugolwg | 
7 Dni wp} be weithzed-wiy' anwiredd, Pſal.53.4- 
[eu bod] yn bwptdafp mhobi C fel Jy bwytta · 
ent fara ꝛni al miſunt ax v Argiwyvd, oo * 
8 Pnoy dechzynant gan afn ¶ le nid oedd 
offn,:] am [ fo] Duw png-henhedlaeth 2 


; cyfiawn, * 1 4 


9 Cyngoyp elawnatgadwpdrechchivi.am 
[ſod] 72 Arge pnobatth dun 

10 Pwyaudpzutechyv t Tſraefs Sions 
pan ddychwel px Angtwpdd gaethiwer abet 


p byfrpda „ v llawenhi Iſtatic 


Pſalm, 


Trod.23. 13. 


Act. 2. 25. 


Act. 2.31. 


Act. 2438, 


Mis. 


Pſalm. xv. 
Pſalm. Dafydd, 
8 1 p 2 D) 


Rglwpdd pwy a dzig pn dy 
babell; pwy a bzeſſwyliaym 


AS 
\A@ympnydd dy ſancteiddꝛwydd? 
SAW bwn a rodia yn ber⸗ 
aich, ac a wnel gyfiawnder, 
cc a doywed wir oi galon: 

3 Heb abſennu ai dafod: heb wneuthur 
d2zweiwgyfell, ac heb dderbyn enllyb pn er⸗ 
byn ei gymmydog, | 

4 N hwn ſydd ddirmygus Ca] diyſtyꝛ yn ei 
olwg ei hun, ac a anrhydedda y rhai a ofnant yp} 
Arg lwydd: yz hwnſos j twng, ( ie jiw niwed 
ſei hun) Jetto ni newidia. 

5 [hw niroddes ei arian ar vluriaeth, 
ac ni chymmer obꝛ vn erbyn p gwir ion: a wnẽ⸗ 
lo hyn ni lithꝛ pn dꝛagywydd. 


Pſalm. xvi. 
Pſalm euroc Dafydd. 
Adw fi 6 Dduw,canys pnot y} ymddy2ie- 
dats. 

2 Fyenaid, dywedaiſt with y} Arglwydd,fy 
Arglwpdd ydwyt ti: fy nanid{yw]vdim i ti. 

3 Ar y ſainct y rhai vdynt ar y ddaiar, a r 
rhatrhagozawl, y mae fp holl ewyllys. 

4. Goſidiau a amlhant ir rhat] a fryſſiant 
[arol Duw Idieithꝛ: eu diod offrwm o waed ni 
offcymnnaf ft: ac ni chymmerat eu henwau 
pn fyng- wefuſau. 

5 Y2 Arglwydd y w Irhann fy etifeddiacth 
a'm phiol: ti agynheli fyng-hoelbꝛen i. 

6 Etifeddiacth a ſyꝛthiodd i mi mewn ¶ lle⸗ 
oedd Jhyfryd: ac y mae ] i mi etifeddiaech de g. 

7 Bendithiaf yz Arglwydd pꝛ hwn a'm 
eynghozodd ; fy arennau hefyd a'm dyſcant 
D2wp r nos, 

8 * Goſodais 2 Arglwydd bob amſer ger 
fymron: canys{” y mae ele] ar fy neheu-law 
fel nalithzaf, 

9 D herwpddhynnp yllawenpchodd fyng- 
halon, ac y2 pmbyfrydodd fpng-oconiant : 
3 hefyd a ozphywps mewn goba⸗ 
it = | 

10 ˖ Canys, *niadewi fy enaidpn vffern ac 
ni adewi i th Sanct weledllwgredigaeth, 

11: *DangoGimilwpby bywpd : digonol- 
rwpdd llawenpdd f"ſpvb J ger vy fron: ar dy 


ddeheu-law y mae digrifwch pn dzagywpdd. 


Palms. xvij. 

Gral, Daßdd. 3 
Lyw Arglwydd gyfiawnder: yſtyꝛria fp 
mando fyng-wevdt o wefuſau 


tefain,g 
didwyll. * * VV . | 

2 Deued fy marn oddi ger dy fron, ewp⸗ 
ched dy lygaid ar intondeb, - : : 


3 Bꝛofaid fyng-halon, gofwpaiſt [Jy 
iredd] 


nis,chwiliail:&;ut-chefailt ['pnof anw 
bwzizdatsnathzoſedvefpng-enait,. 


Pſalmau. 


a addatth im gluſtiatt 


ij. Dydd. 220 

4 Tu ag at am weithzedoedd dynnion, with 
eiriau dy wefuſau p2 ymgedwais Lo] lu y- 
bzau pꝛʒ ſpeiludd. 

5 Cynnal fyng-herddediadyn dy lwybzau 
[f:1]nalichzo fy nhꝛaed. 

6 Mi aelwais arnac,canys gwꝛande wi ar⸗ 
naft o Dduw: goſkwng dy gluſt aftaf, ac er: 
glypwfy pmadzodd, 

7 Dangosdy ryfedd dzugareddau, ö achu⸗ 
budd y rhai a pmddyꝛiedantſ vnot, It hag y ſawl 
a pmegyfodant yn erbyn dy ddeheu- law. 

8 Cadwfifel cannwyll llygad : cudd di fl 
dann gyſcod dy adenpdd, 

9 Rhag y2 annuwolion y rhai a'm oz: 
thzypmment:[rhag]fpng-elynnionſy thei jam 
[2] enaid a amgylchant m herbyn. 

10 Caeaſant gan fraſder, ai genau a lefa⸗ 
rant mewn balchder, 

11 Ein cynniweirta ni a gylchyniſant hwy 
v am hon, goſoda ſant eu llygatd i dynnu i'r 
ddalar, 

12 Eu dull ſydd ]felllew[y2 hwn Ja chw⸗ 
ennyche ſclylaethu, ac megis item teuange pn 
aros mewnlloches, 

13 Cyfot Arglwydd, achub flaen iddo, [a] 
chwympa el: gwaretfy enaid rhag yy annuwi⸗ 
ol hwn w dy gleddyf di. | 

14 Oh Arglwyrd [gwaret) fi oddi with 
ddynnion dy law ſef] oddi wzth ddynnion y 
byd,[p rhai ly mae eu rhann pn y bywyd vm. 
ma, JI ac yn llenwi eu boliau a'th guddiedic 
dꝛyſſoʒ: lawn ꝓdynt o feibion, a gadawant eu 
gweddill iw rhaibychain. | 

15 Dyftaedppchafar dy wpneb mewn cy. 
fiawnder: pan ddthunwyfk , digonir ft gan dy 


ddelw. 
1 Pſalm. xviij. 
At y pen-cerddPlalm Dafydd owas yr Arolw- 
| po mn alefarodd 55 ele. 
any gan hon yn y dydd y gwaredodd yr Ar- 
giwydd ef o lam ei holl elynnion, ac o lam Saul. 
ac efe a daywedoad, 


\ * 
% 
F \ \ dernid 
3 
Q 0. 
r 
an 


Veg bng-biaig, am hamddeffyn⸗ 
Ita, a m gwaredudd, fy Nu 
fyng-hadernid, vnddo ef * p2 


vmd 
aeth, am noddfa. 
3 Galwaf ar yz Arglwydd canmoladwy: 
felly rm cedwir rhag fyng- elynnion. 
4 Goſidion angau am cylchyniſant 2 ac as 
fonyddy fall amdychzynnaſant i. 
« Golidion vifern am gogylchynaſant: 
maglau angeu a achubaſant fy mlaen. 
6 Yn fpng-hxfyngder y gelwais ar p2 Ars 
glwydd, ac y gwaeddais ar fy uw: efe a gly⸗ 
bu ty Yef oi Deml, am gwaedd ger ei fron ef 


ef, 
O d, iii. 7 Pna 


Arat di Arglwydd fyng-has Produham. 


2 * Arglwydd D vw 3 


dyziedaf: fy nharian, a chozn fy iechydwꝛi⸗ Hebt. 2. 13. 


2 Sam. 22.26. 


Mis. 
7 Pna pcrnhyꝛfodd, ac y ct ynodd y ddmar, 
a 4. p mynyddoedd a gyftroã ſant: ac a ꝓm⸗ 
ſiglaſant,am iddo ef ddigio. 
8 Derchafodd mivg oi ffroenau, a than a 
yſſodd oi cnau ef: glõ a enynnãſant ganddo ef, 
9 Eke hefyd a oſtyngodd y nefoedd, ac addeſ⸗ 
cynnodd: athywyliwch| oevd Itann ei dꝛaed cf, 
10 Marchogodd efe helyd ar y Cerub, ac a 


ehedodd3 te eke a ehedodd ar adenydd y gwynt. 


11 Efe a oſododd ytywyllweh yn ddirgelfa 
iddo ef, ai] babell oi amgylch: ſef ] cw; ll- 
weh y dyfroedd, a jchwmplau pꝛabwpꝛ. 

12 Gan y diſcleirveb [ yz hwn ſydd ger ei 
fron ef, cwmylau a aethant heibio: cenllyſc a 
marwoz tanllyd. 

13 N Arglwpddhefyd a datãnodd yn y ne⸗ 
koedd: ar Gozuchafa roddes ei lef: cenllyſc a 
"marwo? tanllyd. 

14 Anfonodd hefyd ei ſaethau, a gwalcas 
rodd hwynt: amlhaodd hefpd [ei] fellt, a dini⸗ 
ſtriodd hwynt. 

15 Gwaelodion y dykroedd a welwyd, a ſei⸗ 
liau pbpd a ddinoethwyd gan dy gerydd di o 
Arglwydd, Ca) chan chwythad anadl dy flroe⸗ 
nau di. 

16 Anfonodd oddi vchod, cymmerodd fi,[ a] 
thynnodd ſt o ddyfroedd lawer. 

17 Efe am gwaredodd oddi with fyng - elyn 
cadarn, a rhag fyng· haleion:canys y maent pn 
dzech na mi. 

18 Achubaſantfymlaenpnnyddfyng-ofid: 
ond yꝛ Arglwydd oedd yn gynhaliad i mi. 

19 Duͤg fit ehang der, gwaredodd ft: canys 
pmyoftodd pnof, 

20 V2 Arglwydd a'm gobzwya pn ol fyng- 
byfiawnder : ynol glendid fy nwyloy tal eke: 

21 Canys cedwais ſtyꝛdd yz Arglwydd: ac 
ni wneuthum yn annuwiol pn erbpn fy Nuw. 

22 O herwydd ct holl farnedigaethau ef 
{pdynt ger fſy mron i: at ddeddfau ni fwytais 
oddi wꝛthif. 

23 Bum yefpd pn berffaith gyd ag ef: ac 
pmgedwats rhag fy anwiredd, 

24 Ar Arglwydd am gobzwpodd pn öl 
fyng-byftawnder :[ ac.]pnolpurdeb fy nwylo 
o flaen ei lygaid ef. 

25 Ar trugarog v gwnei dzugaredd: a'r 
ginn perffaithy gwnei berffeithywydd, 

26 Ar glan,y gwnei lendid at at cyndyn 
p2 ymgpndynni, 

27 Canpstiawarediybobl gplkuddiedic: : 
Cat Ja oſtyngi olygon vchel, 

28 O herwydd ti a oleuifyng- bãnwyll: yj 
Arglwydd fy Nuw a lewyꝛchalynbywyliweh. 

29 O blegit ynot tiy rhedaftrwy fyddinz'e 
pn fy uw y llammaf dꝛos fun. 

30 Duwſſydd ] berffaith ei ffoꝛdd, gair yy 
Arglwydd ſydd buredic: tarian pw eke l bawb 
a ymddyziedant ynddo, --;.;-;.; \ 

31 Canyspwyſ[ ſydd] Douw heblaw ** 
Arglwydd + a phwp [ ond] graig eith ein 


Plalmau. 


iiij. Dydd 
Duwni? ; . 

2 Dum a'm gmꝛegpſſodd a nerth: ac a ro 
ddes fy ffoꝛdd pn berffaich. 

33 Golod ymae eke fy nhzacdfel [craed]ez 
wigod : ac ar ly vchel-fanneu im ſefydlodd, 

34 Efe ſy yn dyſcu fy nwylo i ryfel : fel y 
dꝛyllid bwa dürſ pn ] fp mreichiau. , 

35 Rjodvailt hef) d i mi darian dy iechydw⸗ 
riaeth, a'th ddcheu-law am cynhaliodd: a' ch 
fwpnder a m lluoſogodd. 

36 Eheng aiſt fyng-herddediad tanaf: fel 
na lithꝛodd fy ſodlau. 

37 Exlidiais fpng- elynnion, ac ai goddiwe⸗ 
ddais: ac ni dd) chwelais nes i mi eu dita 
bwynt. 

38 Archollais hwy kel na allent ſefyll: ſyꝛ · 
thialant dann fy nhzaed, 

39 Canys gwzegyſailt fi anerchi ryfel:cw· 
vmpaiſt canaf p rhai a ymgododd iin herbyn. 

40 Rhoddaiſt hefyd i mt warrau fyng-clyne 
nion: fel y difethwn fyng⸗-haſeion. 

41 Gwaedvaſzeut,ac nid ( oedd Jachubudd 2 
[ fe Jar pꝛ Arglwydd, ond nid attebodd ele hw⸗ 
vnt. | 
42 Paluriais hwynt helyd felllwch o flaen 
1 : melais hwynt megis pid pꝛ heo⸗ 

ydd | 

43 Gwaredaiſt fi rhag cynbennau v bobl, 
goſodailt fi yn ben cenhedloedd: pobl mi s adna⸗ 
bum a'm gwalanaethent. 

44 Pan glywant, gwzandawant arnafz 
meibion dieithꝛ a — arnynt vmdda⸗ 
roſtwng i mi. 

45 Peibion dieithz a ballant: ac addychzys 
nant oicarcharau, 

46 Bywfyddo'r Arglwydd, a bendithier 
4. za derchafer Duw fy iechpdwzia⸗ 
eth. 

47 Duw ſydd pn rhoddi i mi allu vmddial: 
ac a dywys y bobloedd tanat fi. 

48 Fyng-waredudd oddi wth fyng- elyn⸗ 
e ]caups ti am derchefaift hefpd 
oddi with y rhai a gyfodent im herbyn: achu⸗ 
baift ſi rhag y gz traws, 


49 Amhpuny*pymoliannafdis Arglwyad Rhuf.25.9, 


vm mhlith p cenhedloedd } ac y canaf ich 
enw. 

5o Eke ſydd yn mabnban iechomiaeth 
ei frenin, ac yy gwneuthut frugaredd iw e⸗ 
neiniog, 1 Ddafydd, ac im had ef byth. 


Pſal. xi 
At y pen-cerdd Tan n 


f pnmpnegu gwalth ri duw⸗ 
5 p-lawef... 

2 Dydd i dyn a Maetha 
foe . 
gys ate, + | 


3 Nid 


Nefoedd we dadran g- / 
goniant Duw: ar ffurfafen: any . 


Rhuf 10.18, 


Mis. 


3 Nid[oes] air nac ymadzodd, [lle] ni 
chlywyd eu lleferydd hwynt. 

4 J bob tir y2 aeth eu ſain hwynt, ai geiri⸗ 
au hyd eithafoedd byd: ir haul y goſododd ele 
babell ynddynt. 

5 Ac ele kel gd pꝛiod a ddaw allan oi ſta⸗ 
fell: ac a pmlawenha fel cawz pn rhedeg gyz⸗ 


fa. | 

6 O eithafy nefoedv[ p mae.]eifpnediad ef 
allan, ai amgylchiad hyd eu heithafoedd hwynt: 
ac nid vmgudd [dim ]oddi wth ei wꝛẽsef. 

7 Cytraith yz Arglwydd [\ſydd] berffaich 
pn trot y2 enald 2 teſttolaeth yz Arglwydd 
[ſpdd] ſicer, at pn peri doethineb ir ehud. 

8 Deddfau pz Arglwpdd vdynt] iniawn 
vn llawenhaũ p galon: goꝛchymyn y2 Arglw⸗ 
pdd ſydd ] bur, ac] vn goleũo ꝓ llygaid. 

9 Dfn y2 Arglwydd [ſpdd] lan, [ac] yn 
parhau yn dꝛagywydd: barnau r Arglwydd 
fpdynt] wirionedd, cyftawn [ vdynt] eu gyd. 

10 Pw dymunol [ynt!] nag aur, ie nag 
aur coeth lawer: melyſach hefyd na 'r mel, ac 
na diferiad diliau mel, 


11 Ynddynt hwy hefydydyſcir dy was: oi 


cadw [y mae] gobʒ lawer. 

12. Þwyaddeall[xi]gamweddaus glanha 
ft oddi with fy meiau ] cuddiedic. 

13 Attal hefyd dy was oddi with bechodau 
rhyfpgus, na arglwyddiaethant arnaf: yna im 
perfteithir,ac i'm glanheir oddi with anwiredd 
lawer. 

14 Bydded ymadꝛoddion fyng- enau, a mp⸗ 
fyꝛdod fpng-halon pn gymmeradwy ger dy 


fron, d Arglwpdd fyng-hzaig , a'm gware⸗ 
Dudd, -- 


Pſalm. xx. 
At y pen-cerdd, Pſalm Dafyad, 


Clandawed yp? Arglwydd arnat vn nydd 


cyfyngder: enw Duw Jacob a th dde⸗ 
fynno, 

2 Anfonedicigymmoztho}cyſlegr: a ner⸗ 
thed di o Sion. ä 

3 Colied dy holl olſrymmau: a bydded fod⸗ 

lon jon — . | 
dded i ti watch fodd ] dy galon: a chy⸗ 

kane dy holl arfaeth, | 

5 Goxfoleddwn pn dy iechydwziaeth di, a 
derchafwn faner pn enw ein Duw : cyflawned 
p2 Arglwydd dy holl ddymuniadau. 

6 D abu hon ygwnp gwared y Arglwydd 
ei eneiniog, acygwzendu arno et o nefoedd ei 
3 vn ith iechyd ei ddeheu- law 
el. 

7 [Hmddyꝛied j rhai mewn cerbydau, ace: 
raill mewn meirh z ond nyni a gofiwnenw yꝛ 
Arglwydd ein CY 

8 Hwynta alant,aca ſyꝛthiaſant: a 
nynneu a gyfodaſom, ac a ſafaſom. 

9 Cadw Arglwydd: gwzandawed p Bze⸗ 


nin arnom pn y dydd yllefom, 
8. 


\ 


Pſalmau. 


ij. Dydd. 
P ſalm. xxj. 
Aty pen-cerdd. Pſalm Dafydd. 


Rglwydd pn dy nerth y llawenycha y 
benin: ac yn dy iechydwꝛiaeth y2 vmhy⸗ 
fryda efe ynddirfaw}, 

2 Deiſyſiad ei galon a roddaiſt iddo: a dy⸗ 
myniad ei wefuſau nis gommeddailt; Selah. 

3 Canps achubailt ei flaen ef a bendichion 
2 2 goſodaiſt ar ei ben cf gozon o aur co⸗ 
eth. 

4 Gofynnodd des gennit: [a] rhoddaiſt (+ 
ddo hir-oes byth ac yn dzagpwpdd, | 

5 Mam vm J eiogoniant vn dy techydwi- 
aeth : goſodi arno ogoniant aphzpdferthwch, 

6 Canys goſodi ef yn fendithion tragy⸗ 
wyddol, llawenychief&llawenydddp wpneb, 

7 O herwydd bod p bzentn vn pmodpꝛiet 
vn pꝛ Arglwydd, ac-yn-hzugaredd y Gozue 
chaf, ni lit cfe, 

8 Dy law a gaiff allan dy holl elynnion: 
dy ddeheu-lawagaiffallan dy gaſeion. 

9 Goſodi hwynt fel ffwꝛn danllyd pn amſer 
dy lid: y2 Arglwydd yn ei ddigllonedd at difa 
hwynt, ar tin ai hyſſa hwynt. 

10 Eu ffrwyth hwynt a ddiniſtri di oddi ar 
p ddaiar: ai hãd o blith meibion dynnion. 

Ix Canys bwyztadaſanc ddzwg ich erbvn: 
— amcan heb allu o honynt ei gw⸗ 
plau. wh 

12 Canys goſodi hwy ¶ar naill] du: yn dy 
linynnau y paratoi di [[ſaethau_] pn erbyn eu 
hwpnebau, | 

12 Ymddercha Arglwydd pn dy nerth: 
canwn,a chan-molwndp gadernid. 


Pſalm, xxij. 
At y pen-cerdd ar Aieleth haſbac har. 
Pſalm. Dafyad. 


* Nuw, fy Nuw, pa ham Pryduham- 
im gadewaiſt + pell yd wyt!] 0 wed. 
oddi with fp iechydwꝛziaeth, a Matth. 27.46. 


geiriau fy Uefain, 
2 Fy Nuw llefain p2 pd: 
wyk y dydd, ac ni attebi: p nos 
helyd, ac nid Len oyſteg i mi. 

3 Athithe moliant Iſrael ydwye pn pars 
hau yn ſanctaidd. 

4 Ein tavau a obeithiaſafkt pnot: gobeith 
aſant, a gwaredaiſt hwynt. 3 

5 Arnat ti v llefaſanc,ac achubwyd hwynt: 
pnot y2 vmddyziedãſant, ac nis gwmadwydd⸗ 
wyd hwynt. 

6 A minne [ydwyf fel] pꝛpk, acnidgts2 3 
gwarthꝛudd dynnion,adirmygy bobl. 

7 Pawb ar am gwelant am gwatws- 
rant: Haeſant wefl, [ ac] eſcydwant bennau 
[ganddywedyD, ] | 

8 Ymddpꝛiedodd yn p2 Arglwpdd, gware⸗ 
dedef: achubed ef, gan ei fod yn dda ganddo. 

— 9 Canps 


Mztth. 27.25. 


leb. 2.12. 


Mis. 


Pſalmau. 


v. Dydd. 


9 Canrsti am tynnaiſt o'z groth : gwnae⸗ ir bobla enir: gan iddo cf{ cu gwneuthur. 


thoſti mi obeithio [pan ocddwn Jar kronnaukp 
mam. : 13 : 

10 Arnat ti im bwziwyd o bju : o groth 
fy mam fy Nuw ydwyt. 

11 Nat ymbellha di oddi wzthik, o herwydd 
cyfyngder ( ſydd ] agos: ac nid [oes ] gynnoz⸗ 
thup- wd. | 

12 Buſtych lawer a'm cylchynaſant : 
ghd deirm Baſan,a'mhamgylchaſant, 

13 Agoziſant arnaf cu genau: [fel] llew 
rheipus, a rhuadwy. 

14 Feldwfri'm tywalltwyd , a'm heſcyzn 
oll a pmwahanaſant : fyng-halon ſpdd dodde⸗ 
dic fel cwp2 png-hanol fy mhertfedd, 

15 Fy nerth a wpwodd fel pzidd-leffr, a'm 
tafod a lpnodd with daflod fyng- enau: acyn 
lw och angeu i'm cyfleaiſt. 

16 Canys cn ain cylchynã ſant, a chynnu⸗ 
Ucivfa v dzygionus a'm hamgplchynaſant: 
cloddiaſant fy nwy. law a'm traced, 

17 Gallafgyfriffyholleſcyzn:y maent yn 
cremmio,ac pn edꝛych arnat fi. 

18 * maent yn rhannu fp nillad pn eu 
myſc: acarfyng-wilc pmaent ynbwzw coel⸗ 


; bien, 


19 Athithe Arglwpddnac ymbellha; fyng⸗ 
hadermd bꝛyſſia im cynnoꝛthwyo. 

20 Gwaret fy enaid rhag v cleddyf: fp v- 
nic ſenaio] o feddiant y ci, 

21 Achub firhag lafn y llew: o blitch cyꝛn 
vnicozniaid atteb fi, 

22 * Ppnegafdpenwi'mbzodp} : yng-ha- 
nol y gpnnulleidfa i th folaf, 

23 Yrhaiſypnofni r Arglwydd molwch 
cf, holl had Jacob goconeddwch cf: holl hav 
Tſraclofnwchef, | 

24 Canps ni ddirmygodd, ac niffieiddiodd 
gyſtudd v clawd, ac ni chuddiodd ei wyneb 
rhagodo: ond pan lefodd efe arno y gwꝛanda⸗ 
wodd ef, 

25 Fyinawl[fydd)ohonotci pn p gynnu⸗ 
lleidfa faw? : fy addunedau a dalat ger bzon yp 
rhai athofnant cf. 

26 Y tlodion afwyttant, ac a ddiwellir, v 
rhai ageiſtanty2 Arglwydd at moliannant et: 
eich calon fydd byw pn dꝛagywydd. 

27 Poll derfpnau v ddaiar a gofiant, ac a 
ddychwelant at y2 Arglwydd: a holl dyl⸗ 
wythau y cenhedloc dd a addolant ger dy fron 
di. | 

28 Canyseiddo'r Arglwydd [yw]'r depz« 
nas: ac cfe ſydd pn llywodꝛaethu ym mjlich v 
cenhedloedd, 

29 Pz holl rai bꝛeiſion ſ ar y) ddaiar a fwyt⸗ 
tant, ac a addõlant: y rhai a ddeſcynnant i'r 
Ilwch a gwympant ger ei fron ef: hyd vn oed 
(Y2hwn ]nifywha et enaid, 

30 [Eu] had ai gwaſanaethaef: cyfrifiref 
ir Arglwpdd pn genhedlaeth. 

31 Deuant, ac adꝛoddant eigyſtawnder ek 


Pſalm. xxiij. 


Pſalm Dahad. 


YE Arglwydd yw)fp mugail: ni bydd ei⸗ 
lieu arnaf, 

2 Eke a bar im ozwedd mewn poꝛfeudd 
gwelltoc: efe a in tywys ger llaw dyfroedd ta⸗ 
wel. > 

3 Ele a ddychwel fy enatd , ac a'm har⸗ 
wain ar hpd llwybzau cpfiawnder er mwyn ei 
enw. 

4 Aphe rhodiwn ar hpdglyun cyſcod an- 
geu nid ofnat niwed, o herwydd dy [ fod j ti gyd 
a mi: dy wialen, a th ffon a m cyſſürant. 

5 Ti aarlwpi fozt ger fp mron, vn erbyn 
fyng-withwpneb-wp} ; iraiſt fp mhen agolew, 
fy phiol [ſpdd]lawn, 

6 Daioni,athzugaredd pnddiaua'm canly⸗ 
nant oll ddyddiau fy mywyd: a phzeſſwyliaf yn 
nhy'r Arglwydd pndz}agpwydd, 


Pſalm, xxiiij. 


Pſalm Dafydd. 


2 abzeſlwyliapnddo, 
2 Canps eke ai ſeiliodd ar 


»2 afonydd. | 

3 Pwya eſcyn i fpnydd pꝛ Arglwydd+ a 
phwp aſaif pn ei le ſanctaiddef: 

4 Y diniwed ei] ddwylo, a'r glan [ei] ga⸗ 
lon: y2 hwn ni dderchafodd ei feddwl at was 
gedd, ac ni thyngodd i dwylloſei gymmpdog.] 

5 Ekea dderbyn fendith gan yz Arglwydd, 
a chyſtawnder gan Oduw ei iechvonniaeth. 

6 Dymma genhedlaechy rhai ai ceiſiant ef: 
ſſef ) prhai a geiſiant dy wyneb di © Jacob. 
Selah. a 

7 O bpꝛth derchefwch eich pennau, ac ym- 
dderchefwch ddzyſau tragywyddol : a bzenin 
v gogoniant a ddaw i mewn. 

8 Pwy yw pz bꝛenin gogoneddushwnnws$ 
vꝛ Arglwydd nerthol, a chadarn: pz Arglwydd 
cadarn mewn rbyfel, 

9 O byzthderchefwcheichpennau, ac ym- 
dderchefwch ddyyſau tragywyddol, abzenin yp 
gogontantaddawi mewn, 

10 Pwpyw'rbzenin gogoneddushwnnw? 
Arglwydd y lluoedd, efe[yw]bzenin y gogo⸗ 
niant. Sclah, 


Pſalm. xxv. 


[P ſalm] Dafydd, 


Ttat ti o Arglwpdd p derchafaf fp e⸗ 
naid. 
2 Fy Nuby, vnot ti'r ꝓmddyziedais, nam 
gW}as 


Dcur.19.14. 
Iob. 28.24. 


Iddo * yz Arglwydd y dda* Been we- 
iar, ai chyflawnder: ybpd, ac 4% 


y mo20edd2 ac ai paratodd ar 1. Cor. 10. 26. 


f 
1 


| 
| 
| 


Mis. Pſalmau. 


gwꝛadwydder: na lawenyched fpng-elpnnion 
o m plegit. 

3 Hefpd pawb ar a obeithiant ynot ti ni 
w2adwpddir hwynt: gwzadwpddir y rhai a 
dꝛoſſeddant heb achos. 

4 Par dii mi wybod dy ffywddo Arglwpdd: 
dyſci mi dy lwybzau. 

5 Tpwys ſi vn dy wirionedd, a dyſc tt ca- 
nys tiſ vw] Dum fyiechydwꝛiaeth, ynot ꝓ go⸗ 
beithiais ar hd pdydd. | 

6 Cofia Arglwydd dy doſturiaethau, a'th 
dugareddau: canys er ioed ymaent]hwy, 

7 Nachofia bechodau fy icuengctid,na'mca- 
mwedvau z pn ol dy dꝛugaredd meddwl di am 
danafer mwyn dy ddatoni Arglwydd. 

8 Daaciniawn[ pw ]y2 Arglwydd: o her⸗ 
wydd hynny y dyſc efe bechaduriaid yn y ffozdd, 

9 rhai difalch a hyffoꝛdda efe men barn: 
ai ffo2dd a ddyſc efe ir rhai goſtyngedic. 

10 Holl lwybꝛau r Arglwydd [yddynt 
dꝛugaredd, a gwirionedd t'r rhata gad want ei 
gyfammod ai deſtiolaethau ef. 

11 Er mwyn dy enw Arglwpdd maddeu di 
fy anwiredd: canys mam pw, 

12 Pa w2ywefe ſy n ofni pꝛ Arglwydd : 
eke ai dyſc cf pn y ffoꝛdd a ddewiſo. 

13 Ei enaid ela erys mewn daioni: ai had a 
etitedda y ddaiar. 

14 Dirgelrwydd y2 Arglwydd [ a ddatcu⸗ 
ddir ir rhai ai hofnant ef: ai gyfammod hefyd 
iw cyfarwpddo hwynt. 

15 y llygaid ¶ ydynt!] vn waſtad ar y} Are 
glwydd: canys efe a bbwg fy nhꝛaed allan o 
rhwyd, 

16 Tro attat, a thwgarba di withif ; canys 
vnic,a thlawdydwyf. 3 ; 

17 Gofidion fyng-halon a ymeþangalant 7 
dwg fi allan o'mcyfyngdezau, | 

13 Gwel fyng- hyſtudd, am Helbul: a ma⸗ 
ddeu di fy holl bechodau. 

19 Cenfydd fyng-elynnion, canys amlhau⸗ 
ſant: & chaſineb traws hefyd i'm caſſauſanc, 

20 Cadw fy enaid, ac achub ſi: nam gmad⸗ 


wydder, canys vmddyziedais ꝓnot. 


21 Cadwed perffe ichzwydd, ac iniondeb fi, 
canys gobeithiais pnot, _ - | 
22 O Dduw gwaret Jſrael oihollgyfpng- 


derau. 
Pſalm, xxvj. 
Pſalm Dafydd. 


Ra fi Arglwydd, o herwydd rhodioo ho⸗ 
nok mewn perflfeithzwydd, ac ymddyzied o 
honof pn y2 Arglwydd, ni lithzaf, £ 

2 Pola ft Arglwpdd,a phzawfvi fi : chwilia 
fp arennau,a'm calon. 5 

3 Canps dy dꝛugaredd ſydd Jo flaen fy lly⸗ 
gaid: am hynny y rhodiais pn dy wirionedd. 

4 Nid eiſteddais gpdadynnioncelwyddoc: 
a chyd a'rrhai dichellgar nid aethum. 

5 Caſleais gynnulleidta ꝓ dʒygionus:a chyd 


v. Dydd. 222 
ar annuwolion nid yvdwyf pn eiſtedd. 

6 Golchaf fp nwylo mewn gwiriondeb: 
a'th allozo Arglwydd a amgylchpnaf, 

7 Jdzaethu mewn llef clodfozedd : ac i fy: 
negu dyholl ryfeddodau. 

8 Arglwypdd hoffais dzigfan dy dp: a lle 
peſſwylfavy ogoniant. 

9 Nachaſcify enaid gyd ar pechaduriaid: 
nam bywpd gyd a' r dynnion gwaedlyd: 

Io Y rhai y mae] ſcelerder pn eu dwylo: 
at dcheu-law yn llawn cob}, 

11 Eithz mt a rodiaf yn fy mherffeichzws 
pdd; gwaret fi,athugarha withif. 

12 Fynhzoed ſydd yn ſefyll mewn inion⸗ 
deb: yn y cynnulleidfaoedd i'th glodfozaf o Ar» 
glwydd. 

Pſalm. xxvij. 


Pſalm Dafyad. 


vy p2 ofnaf: y2 Argiwpdd 
vw) nerth fy mywyd, rhag 
Apwy ydychynaf* 
2 Dan neſſaodd y rhaidzys 
gionus, ¶ſef ]fyng-withwpneb-wp2 , a'm gee 
lynnion im herbyn i fwytta fyng-nhawd ; hw- 
ynt adzamgwyddaſanc,ac a ſyꝛthiã ſant. 

3 Be gwerſylle llu im herbyn, nid ofne 
fyng - halon: pe cyfode cad im herbyn, er hyn 
mi a fpddwn hyderus. 

4 Un peth addeiſyſtais i gan pꝛ Arglwydd, 
hynny a geiſiat, ſef ] caffel trigo yn nh 'r Ar⸗ 
glwydd holl ddyddiau fy mywyd: i edzych ar 


nydferthweh y2 Arglwpdy, ac i ymweled at 
Deml. 1 3 — * 


5 Canys yn y dydd dzug efe am cuddia o 
fewn ei babell : vn nirgelfa ei bꝛeſſwylfod y 
cuddia efe ſi, ar graig im dercha efe ſi. 

6 Ac yn ap y dercha efe fſy mhen gozuwch 
fyng-elynnion om hamgylch : am hynny r as 
berthaf yn ei babell ef ebyꝛth gozfoledd : canaf 
a chan-molafy2 Arglwydd. 

7 Clyws Arglwydd fy lleferydd, trugarha 
hefyd wzthif, a gwzando arnaf [pan] lefwyf 
[arnaf, ] 

8 Þ mae fyng-halon yn ymddiddan & thi 
[ felhyn, ]Jcerſiwchfy wyneb:dp wyneb a geiſi⸗ 
at õ Arglwydd. 

9 a chuddia dy wyneb oddi withif, na fw. 
rw ymmaith dy was mewn ſoꝛriant: kyng⸗ 
hymmoꝛth i fuoſt:gan hynny na ad ſi, ac na wꝛ⸗ 
thot ſi d Dduw fy iechydwꝛiaeth. 

10 Er imtad, am mam fyng-wzthod: etto 
pꝛ Arglwydd a m derbynnie, 

1x Dyſc i mi dy ffoꝛdd Arglwydd: ac ate 
wain ft ar hyd Uwybz iniondeb, o herwydy 
fpng-elynnion, 

12 Ma ddyꝛo fi with ewyllys fyng-witho 
wyneb-wp2:canys gau dyſfion,a[rhat]a adꝛo⸗ 
ddant dꝛawſter a gyfodaſant im herbyn. 

a 13 [Deffy- 


R Arglwydd (pw! fyng-o- p Aham. 
leuni, a m iechpowziaeth, rhag „/e dd, 


IIS. 


13 [Deffygiaſwn,] pe na chꝛedalwn we- 
led daioni'r Arglwydd pn nhir y rhat byw, 

14 Diſgwil with y2 Arglwydd, pmwꝛola, 
ac efe a nertha dy galon ; ac ymddpziet pn »} 
Arglwydd. 8 

Pſalm. xxviij. 
Pſalm Dafyad, 


Rnat ti Arglwydd p galwaf, fyng-hader- 
nid na fybd fyddar withif : rhag o thewi 
ynatm cyffelybir i rai yn delcynt'rpwll. 

2 Erglyw lef fy ymbil, pan waeddwyf ar: 
nat, pan dderchafwyffp nwylo tu ag at dy ga⸗ 
kell ſanctaidd. 

3 Na thynn ſi gyd ar annuwolton,achyd a 
gweithꝛed- wyꝛ anwiredd, y rhai a lefarant he⸗ 
ddwch wth eu cymmydogion, a dzwg yn eu 
calon. 

4 Dy2oiddyntynol eu gweithꝛed, ac yn ol 
dꝛygioni eu dychymmpgion, dyꝛo iddynt n ol 
gweithzedoedd eu dwplo: tal iddynt eu goby, 

5 Am nad yſtyziant weithꝛedoedd yꝛ Arglw⸗ 
vdd, na gwaith ei ddwylo ef, y diniſtr ia ele hw⸗ 
pnt, ac nis adailada hwynt. 

6 Bendigedic fyddo 'r Arglwydd: canys 
clybuleffyng-weddian, 

7 Y} Arglwydd [pw ]fy nerth am tarian, 
pnddo ef p2 ymddyziedodd fyng-halon, ac im 
cynnoꝛthwywyd: o herwpdd hyn y llaweny⸗ 
_ fyng-halon , ac Car ]fpng-han y clodfo⸗ 
raf et. 

8 Y2 Arglwydd [ ſydd ] nerth ir cyfryw 
rat, a chadernid iechpdwziaetch ei eneiniog 
[yw]efe. 

9 Cadw dp bobl, a bendithia dy etikeddi⸗ 
aeth : poztha hwynt hekyd, a dercha hwynt pn 
dꝛagywydd. 

Pſalm. xxix. 


Pſalm Dafyad. 


Doelwch ir Arglwydd [chwi] feibion 


cedy2zn 2: ¶ Poeſwch ir Arglwydd hy}- 
ddod ieuainge,] moelweh ir Arglwydd ogoni⸗ 
ant, a nerth. 

2 PMoelwch i'r Arglwydd ogoniant ei c- 
nw : addolwch pz Arglwydd ym mhzydfer- 
thweh ei] gyſſegr. 

3 Llet yz Arglwydd ¶ ſydd] ar p dyfroedd, 
Duw y gogoniant a daräna: y2 Arglwydd 
Lſydd I ar v dyfroedd mawton, 

4 Llefy2 Arglwydd [ ſydd] mewn grym: 
llefy2 Arglwydd mewn pꝛydferthwch. 

5 Ulek pz Arglwpdd ſy yn dzyllio y ce⸗ 
d2-wpdd :; te dzyllia 'r Arglwydd cedz-wydd 
Libanus. | 

6 Ele a wna iddynt lammu fel llo ; Liba⸗ 
nus a Spꝛion fel Uwdn vnicom, 

7 Uefy2 Arglwpdda waſcarayfflamman 
tan, 

8 Llef p) Arglwydd a ddpchzyna pz ania⸗ 
weh: yz Arglwydd a ddychꝛyn anialweh Cades. 


Pſalmau. 


vj. Dydd. 


9 Llef pz Arglwydd a wnacth ir cwigod 
lydnu, ac a ddinoethodd y coedydd: gan hyn⸗ 
ny ei holl [ bobl] yn et Deml ef a dzaethant 
ei ogomant. 

10 PYꝛ Arglwpdd ſydd pn eiſtedd ar y lli⸗ 
feiriant, vꝛ Arglwydd hefpd a eiſtedd pn Fre⸗ 
nin yn dꝛagywydd. 

11 I} Arglwydd a ddyzu nerth iw bobl: 
Y2 Arglwpad a fendithia ei bobl a thangne- 
ddyf. 

Pſalm. xxx. 


Pſalm neu] ganogyſſegriadty Dada. 


wenheẽ aiſt fyng-elynnion om 
0 plegit. 

Nb. 2 Arglwydd fy Nuw, lle⸗ 
fais arnat: a thithe am hia- 
cheaiſt, 

3 Arglwydd derchefaiſt fy enaid o vffern: 
cedwaiſt fi pn fyw, oddi with y rhai ſy vn deſ⸗ 
cyn ir pwll. 

4 Cenwch i'r Arglwydd ei ſainct ef: a 
clodfozwch ger bzon coffadwꝛiaech ei ſanctai⸗ 
ddꝛwydd ef, 

5 Canysennyd fechan p bydd pnetlid, ac 
yn ei fodlonzwydd p mae] bywyd 2 crosbzpb 
nawn pz erys wylofain, ac erbyn p bojeu [ v 
bydd ] cozfoledd, 

6 Ami a ddywedais pn fpllwpdvianc, ni'm 
ſpflir yn dꝛagywydd. 

7 O' th ddaioni Arglwydd y cyfleaiſt gryfe 
der yn ly mynydd: cuvdtaiſt dy wyneb, a bum 
helbulus. 

8 [ Pna ] arnat ti Arglwydd p llekais: ac ar 
Arglwpdd yꝛ ymbiliats, 

9 Pa fudd [ ſydd ] yn fyng-waed pan ddeſ⸗ 
cynnwyf ir ffos? a glodfoza y llwch di: [ neu} 
a fyneca efe dy wirionedd: 

10 Clyw Arglwydd, a thugarha withif's 
Arglwydd bydd gynnoꝛzthꝛwy i mi. 

11 Troaiſt fyng-alaryn llawenydd: datto ; 
daiſt fy ſach-wiſc a gwzegyſailt fi a llawenydd. 

12 Am hynny [ fy) nhafod a gan iti, ac ni 
thau: 0 Arglwydd fp Nuw yn dzagywpddol 
i'th glodfoaf, 


Pſalm, xxx). 


Pſalm Dafydd at y pen-cerdd, 


ran ti Arglwpdd yꝛ pmddpziedais , nam 
gwadwydder yn dꝛagywydd : gwaret ft 
pn dy cyftawnder, 

2 Gogwpdda dp gluſt attaf, bꝛyſſia i'm 
gwarẽ du: bynd i mi pn graig gadarn, pn dy 
amddeltyn i'm cadw. - 

3 Canys fyng-hꝛaig a'm caſtell [ydwyt ] 
ti: gan bynny er mwpn dy enw, tywys fi,ac ar? 
wain ſt. : 

4 Dwa fi allan o rhwpd p} hon a * 

ane 


Awrpgaf dio Arglwydd, Ca» Boreuol 
Anvs derchefaiſt ft 3 ac ni la- weddi. 


Luc.23 46. 


li vn by dugatedd. 


Mis. 
ſant im herbyn: canys til yu fy nerth. 


5 IJth law y gozchympnnaf fy vſpzyd: | 


awarevail ſt 0 Arglwydd Dyuw v gwirio» 
Rev, ..: 


6 8 ſp. vn nm aftr. wage | 


minne hefyda obeithiaf vn yz Ar 


7 Emlawenbaf, ac phy daf pn dy || 
garevy,pzhwna wein fp adfyv: adnabuoſt fp 0 


enaidmewneyfyngyer, ':...47 . 2 

8 Ac ni warcheaiſt fi vn flaw p gelyn, Cos 
nid] ſefydlaiſt fy nhꝛaed ne wnehangder. 

5 Trugarba withif Argiwydd eanys'ey» 
kyng y w Jarnak: dadwinodd fy Upgaid, _ 7 
naid,a'nrbol gan gyſtudd ? 
10 Canys fy mywyd a ballodd gan ald; 

à m blynyddoedd gan alar: fy nertha lpꝛtbiord 
0 herwydd fp anwiredd, a mars a bydza- 
ſant. 

11 Þn warthꝛudd v ydwyf gan. ty holle⸗ 
lynnidmaſhynny Jpn ddirfann gan kong · bym⸗ 
mydogion: ac yn ddpchzyn fr rhai a'mhavws 
enanc , y rhat a m ANI" allana gllient obdt 
wacht if; * 

12 Anghofiwydfiallan 0 keddwul, fel Long 
_— y>ydtoyf fel f{eſtr methedic, --- : - 

3 Canys. clymais agan awerdedd, dy. 
* Coed ja bob arch: pan gyd· pmgyng⸗ 
hozalant pn kr erbyn, e 


dio. 
14 Ond mi a obeithiais pnotti Arglwydd, 


dy wedais,fy Nuw ydwyt. 
15 Pndylawdi{:pmae]fyamleran: gwa⸗ 


ret fi oddi with law {yng-elynnion, ac oddi 


'- with fy erliv-whh, 


16 Llewpjchady. wyneb hr was: achub 


17. Arglwydd nawnadwywers, = 
nn arnat : madwerver z; N eon 
tozrer hwynt ir bedd. 

18 Goſteger eu! gwelulan oefwpdyoc.,.y 
rhai a ddywedant pn galed dux falchder, am 
pſtyruch vn erbyn ytyſtaun. 

19 Worx faw? [pw] dy ddaconl y2 hire : 
roddaiſt igadw ir ſawla'thdfnant.ſac]awns 
echoft ir ttzai a ymdbpatevant-ynoc ger den 
meibion dyn nin. 


20 Cuddi di hwynt vn ddergel ger dy fron ; 


rhag balehder dynnion: cuddi hwynt mewn 
pabellrhagcpnnentafovan;; i 

21. Bendigedicfydas. r Arglwydd, canys 
dangoſodd yn rhykedd ei Serevigrwydd l mt 
mewun dinas gadarn. 

22 A mi a ddywedais vn ty ffrwit; to m 
bwziwyd allan o th olwg: er hynny tia wꝛar 
de waiſt lais fyng-· weddiau pan lelais arnat. 

23 Cerwchy2 Arglwydd ei holl ſainct ef: 
5· Arglwydd a geidw| er]ffydvlonniaiy,, ac a 
dal vn ebelaeth irneb a wnancfalchver,-- : 

24 Pmnerthwch oll ar ſydd pn gabei 
— vn 7 6 . Nerkba — 


Pſalmau. 


vi. Ben 223 
e Palm. ii... 
Plalm N er athrewaich, 


N fl 
2 | tuddiwyd | ci. Jbechod, 

-l| 2 Gwynei fpd.y dyn ni 
«TE, > Mchyfrif 12. Arglwydd: iddo 
2 anwiredV3ac ni Los Jvichell 
pn er pſpapd.! | 

1% Ttay renais;heneinviond fp xlter gan 
bib benen. 

4 Canpatrwmpbä ond dy law arnaf ddydd 
anos: ; fp irder a n en: fpchter haf, Se- 

5 7 e 

5 Cydnabpbaff⸗ mhechod [withic,] a'm 
hanwiretdnichuddiais :dp wedais;cyffeſſafyn 
fp erbynfphun'fy anwireddau ir Argiwpdd, a 
thia faddeuaiſt boen fp mbechod. Sela. 

6 Ambynuyy gweddia pob duwiol arnat 
tiyn m amſer eth geflir:eichꝛyn Urfeiriantdy- 
froendmawuon nichant neſſau atio ef- 

7 Ti Iydwyt] loches i mi: cedmi fi rhag 
= :amyelchymitarpanidvauymiwared,Se- 
4 | 
8 Cyfarwydvaf di, a dylcard di vn v fond M2 
elech: amilygavarnat[r thjgynghoꝛal. 

9 Nufpdowch fel march neu) tũl heb vde | 
all yꝛ bwu p mae thatd ] atral ei en a i genfa, ac 
affrwyn, rhag etddineſau attat. 

10 Goſidaulawer ¶ fydd ir annuwiol, ar 
neba pmodpꝛiedo yn 2 ant trugaredd 
ai i A 

ä x Prhalty nn byddweh lawen , a hy⸗ 
wm Arglwydd: ar thattniawk 9 galon 
oll.clodfozwch, 


Pfalm. Nxiij. 


2 y rhai cyſtawu 10 ꝛ Ars 
glwydd : ir rhai iniawn Fveddits [yw] 
r 

2 Polwch i Arglwydd ar y delyn: ten⸗ 
weh iddo ar y nabe l at ar y dectant. 

3 Cenwchiddo-ganiadnewydd? cenwch 
pn gerddgar, ac yn ſoniatus. 
4 Canps iniawn vm gair v Arglwydd, 
a | holl weithjedoedd{ ydynt ] ffydvlon. 

- 5 Efeagirgyfiawnder, a barn: o dzuga⸗ 
. vr Arglwydy Do mae] y ddaſar pn gp» 


6 Trwpair v Grxtwpte 5 gwnaeth pwyd 
v netoedd: ee hwy trwy vſpꝛyd el 
enauef;” / A 

7 Calclu y maeefe ddyfroeddp m62 yng⸗ 
hyd,megispnden-twzr: gan roddi y dyfndero⸗ 
edÞ mewn oryozat; 

8 Okned yrholl ddatar yꝛ Arglwydd: holl 
digolion pbmarſwpvancef. 

9 Canys ele a ddywedodd, ac felly] v bu: 
ele a ochympnnosdd, a hynup Ja ſafodd. 

9 b. i. 10 7 


= Wyn ei fyd * ub y 5 ma Prydnham- 
ddeuwyd ei dꝛoſſedo? ac )y / eddi. 


— E ——— « er 


Mis. Pſalmau. vij. Dydd. 


10 ꝓꝛ Arglwydd ſydd yn diddymmu cyn⸗ 
xo} y cenhedloedd: y mae efe yn divdymmu 
amcannion pobloedd, Lac yn llyſu cyngo? ty⸗ 
wyſogcion, ] | 

x1 Cyngoꝛ v Arglwydda ſaif yn dzagy- 
wydd : [a]meddyliau ei galon o genhedlaeth, 
i genhenlaeth. 

12 Gwyn ei fyd y genedl p2 hon [y mae] 
vꝛ Arglwydd yn Dduw iddi: at bobl a ddetho⸗ 
les efe pnetifeddiaeth ivdo ei hun. ; 

13 H Arglwydd ſy pnedzych tlaw2ozne- 
foedd: ac) yn gweled holl feibion dynnion. 

14 O dzeſſwyl ei dzigfa y2 edzych eke ar 
holl dzigolion p ddaiar. x 

15 Pzhwnagyd-lunnioddeu calon hwynt: 
gan ddeall eu holl weichꝛedoedd. 

16 i warb dir bzenin gan liaws lu: ni 
ddiangc cadarn dʒꝛwyamlder cryfder. 

17 Palledic[yw]'r march iymwared: ac 
nid achub ele nebdzwy eifaw2-gryfder, + 

18 Welelygavy2 Arglwydd ar y rhai ai 
hofnant ef: [ ſef] ary rhai aymdbyniedant yn 
ei mugaredd ef, 

19 Er mwyn gwaredu eu heneidiau rhag 
angeu: ac iw cadw yn fyw yn amſer ne wyn. 

20 Ein henaid ſpdd yn diſgwil am yꝛ Ar⸗ 
glwydd: efe yw ein pozth a ntarian. 

21 Canys vnddo ef y llawenycha ein calon, 

o herwydd i nĩ obeithio yn ei enw ſanctaidd ef, 

22 Bydded dy dugaredd Arglwydd ar⸗ 

nom ni, megis y2 vmddyrie dom pnot. 


Pſalm, xxxiiij. 


Pſalm Dafydd pan newidiodd efe ei agwedd o | 


flaen Abimelech,yr hn as gyrrodd ef i ned 


Iymmaith. 


Jolchaf ir Arglwydd hob amſer: ei foli⸗ | 2 


ant [ fpdd ] yn fyng-enau pn waſtad. 

2 Pn pꝛ Arglwydd p goꝛfoledda fy enaid: 
p2 rhai goſtyngedic a glywant [hyn, ] ac alas 
wenychant. | 

3 Pawygwch yp? Arglwydd gyd a mi: a 
chyd-dderchafwn ei enw ef, | 

4 Ceiſtais yz Arglwpdd,ac efe am gwꝛan⸗ 
dawodd: gwaredodd ft hefyd o m hollofn. 

5 Edꝛychant arno, a hwynt a eglurir: ai 
hwynebau ni chywilyddir eich vywedant:] 

6 Y tlawd hwn a lefodd, ar Arglwydd 
Jai j clybu, ac ai gwaredodd ot holl wallodau. 

7 Angel yz Arglwvdd a gaſtella o amgylch 
y thai ai hofnant et, ac ai gwared hwynt. 

8 Bꝛofwch, a gwelweh moꝛr dda pw er Ar 
glwydd: gwyn ei fpd p go a ymddyꝛiedo yn⸗ 
ddo, 7% 

9 Ofnwch yꝛ Arglwydd ei ſainct ef: canys 
nid ſoes ] eiſieu ax y rhai ai hofuant en. 

10 Y mae eiſieu, a newyn ar v llewod , ar 
ſawl a geiſiant pꝛ Arglwybd, nibydd arnynt 
tiſieu dim daioni. 

11 Deuwch feibion, gwzandewch arnak: 


dyſcafichwiofny2 Arglwydd, 

12 Pwp [ vw. r gd a chwennych fy- 
wyd, gan garu Chir j ddyddiau i weled daionis 

13 Cadw dy dafod rhag dꝛwg: a'th wetu- 
ſau rhag traethutwyll. | 

14 Hmwychot a r wg, a gwna ddã: » 
gaisathangneddyf;a dilyn . | 
15 Liygaidy? Arglwpdd|{ydpne}arprhai 
cyfiawn: ai gluſtiau ¶ pdyne yn agozed] iu 
llefain hwynte;” '' :. | h 

16 Mpneb pꝛ Arglwydd[ſpdd) pn erbyn 
v thai awna ddzwg2 idozri eu coffa oddi ar p 
ddatar. | SE 

17 [Hz rhai cyfiawn] a lefaſant, a r Ar» 
glwydd a glybu, ac ai gwarẽ dodd oi holldza- 


n. 

18 Agos v r Arglwydd at p rhai dy⸗ 
lliedic o galon: at efe a geidwy thai bziwedic 

19 Llawer oddzygau[a gaiff]y cyſiawn: 
on N Arglwydd at gwared cf oddi withynt 
ll, ; „ : 

20 Ekea geidw ei holl eſcyzn: ni ddzyllir 
vn o honynt. 55 

21 Dꝛygioni a ladd ꝓʒ annuwiol : a x rhai 
agaſant v cyfiawn a anrheithir. 

22 M Arglwpdd. a wareva eneidiau ei 
weiſion: a'r thai oll a ꝓmdopʒiedant ꝓnddo et 
nid anrheichir hwynt. 


Verbyn y rhai a ryſe lant à mi. 

2 Ymafel vn p tarian a' r 
5 aſtalch, a chylot im cymmoꝛtb. 
3 Dwgallany waiw-ffon, 


4 Cywilpddier, a gmadwydder p rhat a 
geiſlant fy enaid: pmchweler pn [eu] hol, a 
gwarthaer y ſawlafwyhiadantfynrygu, 

5 Byddant fel vs o flaen p gwynt: ac ang 
ely2 Arglwydd yn [eu] gwaſcaru. 

5 Byddeu fed n dywyllwch, ac vn lli⸗ 
tchꝛigfa: ac angel pz Arglwydd pn eu hymlid. 

7 Canys heb achos y cuddiaſant bydew af 
thwyd i mi: heb achogp cloddiaſant [bydew] 
imßhenaid. „ | 

8 Deued arno ddeſtruw ni toppo, ai rwyd 
Y} hon aguddioddefe ai valio: ſyꝛthied yn y de⸗ 
ſtruw hynny. : 

9 Eith) llawenpched fp enaid pn pꝛ Ar⸗ 
—2 2 [ac] pmhyfrpved pn et iechydwiia- 
£ « | 


10. Fy holl eſcym a ddywedant, o Arglw⸗ 
pdb,pwp (fydd)) fel tydi, pn gwaredu ꝓ tlawd 
rhag vz hwn a fyddo trẽch nag el? y truan he⸗ 
fyda'rtlawdrhag y neb ai hyſpeilio: 5 

11 Ty⸗ 


* Avle Arglwydda'r rhal adda- Borexol 
dleuanti m herbyn: rhyfela yn eddi. 


be + 


Mis. | Pſalmau. 


11 Tyſtion gau a gyfodaſant: holaſant i 
mi p2 hyn nis gwn oddi witho, 

12 Talãſant i mi doʒwg dꝛos dda, gan yſpet- 
lio fy enaid. : | 

13 Aminnepanglefychent bwp [oeddun 
am gwiſe o lach-len , goſtyngais fp enaid ag 
pmp2y3 2 a'm gweddi a ddymchwelodd im, 
mynwes fp hun. | 

14 Pmdbygwn fel { pe buaſe J 'n gyfaill, 
neu] fel{ pe-buaſe) yn frawd i mi: ymoſtyng⸗ 
wn me wn galar-wilc fel [ vn) pn galaru am 

15 Ond ymlawenhalant hwy yn fy adlyd i, 
ac ymgaſclaſant,ymgalcloddefryddion yn fy exe 
byn, ac nis gwyddwn: min- gammaſant | ft, Jac 
ni pheidient. 294 — 

16 Pm myſc y rhag- rithwßꝛ L vz dedd] 
gwattwarwyꝛz mwys air yn eſcyꝛnygu eu vay- 
nedd arnaf. | 

17 Arglwydd hyd pa bꝛõd y2 edzychidi [ar 
byn$7 gwaret fy enaid rhag eu deſtruw hwynt, 
fy bnic ſenaid j rhag v llewod, 

18 [ na j tb glodfoʒat mewn cynnulleidta 
faw2 3 moliannafviymmhlith pobl lawer. 

19 Ma lamenyched fpng-elynnion im her» 
byn pn anghyftawn2y ſawl am caſãnt yn ddia⸗ 
chos [nac ] amneidiant allygad, 

20 Cannad pmddiddanant yn dangneddy⸗ 
fus : eithz dychpmmpgant eiriau dichellgar pn 
erbyn y rhai llonydd ar p ddatar, 


21 Lledaſant eu ſafn arnaf, gan ddyweded: | 0 


ffei, lei, gwelodd ein llygad. 5 

22 Gbelaiſt ſhyn] Arglwydd, na thaw di⸗ 
the: nac ymbellya oddi wzthif ö Arglwydd. 

23 Cytot, a deffro i'm barn ['ſef Ji ddadle 
gyd aͤmi, fy Nuw, am arglwydd. 

24 Barn ft Arglwydd fp Nuw, vn ol dy gy⸗ 
ſtawuder: ac na lawenhaͤnt om plegit. 

25 Naddpwedant pn eu calon, o ein gwyn⸗ 
fyd : ac na ddywedant, llyngcaſom el. 

26 Cywilpddier, a gwzadwpdder hwp eu 
gyd y rhai ſy lawen am fp nryg-fyd: gwiſcer a 
gwarth, ac à chywilybd p rhaiaymfawypganc 
im herbyn. 

27 Caned a lla wenyched y rhai a hoffanc 
kyng- hyltlawnder, a pywedant hefyd pn waſtad, 
maupger vꝛ Arglwydd pzhwna gar lwyddi⸗ 
ant ei was. 5 

28 Fy nhafod inne, a fyfyꝛria ar dy gyli⸗ 
abonder, a' ch foliant bob dydd. 


Pſalm xxxvj. Ae 
Pſalm Dafyddgwasyr Arghujddary 
pern-cer b: 


Y Mae anwiredd pꝛ annuwiol pn dywedyd 
o fewn fyng-halon, nad[oes]ofn Duwo 
flaeneilygaidef, ES 

2 O herwydd pmwenheithio p mae efe 
iddo et hun, vn ei olwg ei hunan, nes cael allan 
ei anwiredd el yz hun ſydd i iw gaſſau. 


vij. Dydd. 224 


3 Geixiau ei enau [L vdynt ] anwiredd, a 
thwyll ; peidiodd a vod yn gall i wneuthur dai⸗ 
oni. | 

4 Anwiredd a ddychymmyg efe ar ei wely, 
efe ai geſyd ei hun ar ffozdd nid w ] da ; ni 
wꝛthyd efe ddzygioni. | 

5 Dy dzugaredd Arglwydd [\pdd] hyd p 
nefoedd,a'th wirionedd hyd yz wybꝛennau. 

6 Fel mynpddoedd cedyꝛn [y mae] dy gy⸗ 
fiawnder, dyfnder mawz [pw] dy farnedigae⸗ 
thau ꝛ dßn, ac anifaila achubt di Arglwydd. 

7 Poꝛr werth-fawz ywi]j dy dzugaredd 6 
Dduw,am hynny 'r ymddyzied meibion dynni⸗ 
on yng-hyſcod dy adenydd, 

8 Lienwir hwynt i bzaſver dy dß: ac ag a⸗ 
fon dyhyfrydwch y diodi hwynt. 

9 Canysgyd a thi [y mae] ffpunon p bp⸗ 
wyd : yn dy oleuni di y gwelwn oleunt. 

ro Eſtyn dy dzugaredd ir thai ach adwae⸗ 
nant, a th gyſtawuder ir rhai iniawn o galon. 

11 Na ddeued troed balchder i'm herbyn: ac 
na ſyfled llaw y rhai annuwiol , 

12 Nno y ſyꝛthiodd gweith- wyꝛ anwiredd 
gwthiwyd hwynt i lawn, ac ni allant gyfodi, 


Pſalm, xxxvij. | 


Pſalm Dafaa, 


SJ + lion, ac nachenfigenna with v rhata 
22 Þ wnant anwiredd. 

2 Canys ynebwyddytorir hw⸗ 
pnt i'r Hawn fel glal-wellt, ac y gwywant fel 
gwypdd Iyſſiau, 

3 Gobeithia yn-y2 Arglwpdd, a gwna ddaz 
trig yn y tir, a thi a boꝛthir pn ddiau. 

4 Fmddigrifa yn v Arglwpdd,ac efe a ddv⸗ 
rui ti doymuniadau dy galon. | 

. 5 Treiglady ffoꝛdd ar yꝛ Arglwydd, ac ym⸗ 
ddyziet ynddo, dete a gyflawna dy ewyllys.) 

6 6 Efeaddwg allan dy gyfiawnder kel y go⸗ 
leuni: a th inlondeb di fel [y2 haul ] hanner 
7 Dilgwil yn ddiſtaw with y2 Arglwydd, 
ac ymddyuiec ynddo 2 nac pmddigla with yz 
hwn a lwyddo ganddo ei ffoꝛdd, nac with y gw? 
p hwn ſydd yn gwneuthur [et Jamcan. 

8 Paid a digofaint, a gadymmaith gyndda⸗ 
redd: nac ymolidia chwaith i ddzygu. 

9 Canys tozrir ymmaith v dʒwg-ddynni⸗ 
on, a rrhai a ddiſgwiliant with yz Arglwydd, 
hwpntwy a etifeddane p cir. 


10 Am hynny etto ychydigyn, ac niſwelir} 


pꝛ annuwiol, a thi a edꝛychiam p lle v bu eſe, ac 
ni bydd] dim La] honaw. 


| 5 | dn ha-. 
Ac ymddigia o herwydd yꝛ annuwo⸗ ak wm 


r 


11 Eich y rhaigoſtyngedit a feddant y ddai⸗ 


ar, ac ai diddenir gan liaws tangneddyf. 
12 Y} annuwiol a amcina pn erbyn ꝓ cyti⸗ 
awn,ac a eſcyꝛnyga ei ddannedd arno. 
13 N Arglwydd ai gwatwar ef,canys gwe⸗ 
lodd fod eiddpdd ar ddpfod. 
P p. it, 1 = IM 


Mis. 

14 N annuwolion a dynnaſant eu cleddyf, 
at a annelalant eu bwa, i fwꝛw i lawr y tlawd, 
a'r anghenog, [Lac] i ladd y rhat intawn Deu! 
ffozdd. | 

15 [EithzJeu cleddyf a aiff yn eu calon eu 
hunain, ai bwau addzyllir, 

16 Owell [| pw |] pꝛinder p cyfiawn, na 
maw? olud p} annuwolion cedp2n, 

17 Canys bzeichiau r annuwolion a ddzp⸗ 
llir: a'r Arglwydd a gynnal y rhai cyſiawn. 

18 Y Arglwydd a edwyn ddyddiau p rhai 
perffaich, at hetileddiaech hwy fydd pn dzagy* 
wydd. 

19 Nis gwzadwyddir hwy yn amler y 
dꝛyg· yd, at yn amſer newyn y cant ddigon. 

20 Eith) collir y2 annuwolton, a gelynnion 
P2 Arglwydd fel bꝛaſter wyn a ddiflannant: 
[ſef]gyda'r mrog y diflannant. a 

21 Y} annuwiol a echwyna, ac ni thal ade: 
a'r cyftawn ſydd dꝛugarog.ac yn rhoddi. 

22 Canps y rhai a fendigo ele a etileddant 
p tir: a'r rhai a felldithio efe a dozrir pmmaith. 

23 V2 Arglwydd a ffozddia gerddediad 
gw: a da fydd ganddo ei ffoꝛdd ef. 

24 Er iddo gwympo, ni fwzir ef ymmaith: 
canys y} Arglwydd ſydd yn [ei] gynnal [ef] 
at law. 

25 Pia fum ieuangc, ac yz ydwyf pn hen: 
ac ni welais [er ioed] y cyftawn wedi et adu, 
nai hãd yn cardota eu] bara. 

26 Pob amſer v mae ꝓ cyfiawn yn dzuga⸗ 
rog, ac yn rhoddi benthyg: at had Ca fwynha) 
p fendith. 

27 Cilia di oddi wzth ddꝛwg, a gwna dd, a 
chyfannedda yn dzagywyddy, 

28 Canys pꝛ Arglwydd a car farn, ac ni 
edu ei ſainct: cedwir hwynt pn dꝛagywydd, a 
had py annuwolion a dozrir pmmaith, 

29 P rhai cyſtawn a etifeddant ꝓ ddaiar, ac 
a bzellwpliant arni yn dꝛagywydd. 

30 Genau y cyfiawn a fynega ddoethineb, 
ai dafod a dꝛaetha farn, 

31 Deddl ei Dduw ſydd pn ei galon ef, ai 
dꝛaed ni lithꝛant. 

32 V2 annuwiol a graffa ar ꝓ cyſiawn, ac 
a gais ei ladd ef. 

33 Mi ad ↄꝛ Arglwydd et yn ei law ef, ac ni 
àd ef vn euog pan ei barner. 

34 Gobeithia pn y2 Arglwydd, a chadw ei 
ffozdd ef, ac efe a th dderchafa fel yz etifeddech 
p tir: gweli pan ddifether yz annuwolion. 

35 Gwelais pꝛ annuwiol pn gadarn, ac yn 
frigoc,felylawpf gwyꝛdd. 

36 Er hynnp efe a aeth pmmaith, ac wele 
nid[ oeddmwy o] honaw: a mi ai ceiſiais, ac] 
ni cheid el. 

37 Yſty2y2 hyn ſydd berffaith, ar edzychar 
p iniawn, canys diwedd y gv hwnnwſ fydd ] 
fangneddyf, 

38 Canps y trawſion a gpdddeſtruwir, [ a] 
diwedd y2 annuwolion a ddiwzeiddir. 


Pſalmau. 


viij. Dydd. 

39 Ac iechydwyiaethy rhai cyfiawnſ[fdd ] 
gan pꝛ Arglwydd ; efe fydd eu nerth hwynt pu 
amler trallod, 

40 Canys y} Arglwydd ai cymmozth hw⸗ 
pnt,ac ai gmared, ete ai gwared hwynt rhag 
v annuwolion , ac ai ceidw hwynt, gan idd⸗ 
vnt ymddyꝛied ynddo, 


Pſalm. xxxviij.; 


Pſalm Dafyad er coffa. 


Aglwpdd na cherydda fi yn dy Borenol 
lid: ac na choſpa ſi vn dy ddigllo- ed.. 


nedd. 
2 Canys dy ſaethau a ddeſ- 
cynnaſanc ynof': a th law a ddel⸗ 
cynnodd arnaf, 

2 Mid bes iechyd vn fyng-nhawd o her- 
wydd dy ddigllonedd 2 ac nid oes heddwch i'm 
heſcpzn o blegit fp mhechod, 

4 Canysfyng-hamwevddan a aethant dzos 
fy mhen, megis batch gozthzwm p maent yn 
thy d2zwim1 mi. 

5 Fyng-hleiſiau a bydziſant, Lac] a lygra⸗ 
ſanc gan fp ynfydꝛwydd. 

6 Crymmwyd a daroſtyngwyd ft n ddir⸗ 
faw? : beunpdd yz ydwyfynmpned pn alirus. 

7 Canysfy lwynat alawnwydo boethder, 
ac nid oes] iechyd pn fyng-nhawd. 

8 Gwanhauwpd, a dꝛylliwyd fi'ndzamawye 
rhuats gan old fyng-halon, | 

9 D'th flaen di Arglwydd [y mae] fy holl 
— ac ni chuddiwyd fy vchenaid oddi 
withit 

10 Fyng-halonſydvyncynhyzfu , fy nerth 
am gadiwodd, a llewyꝛch fy lygaivnidſyw] 
pchwatth gennif, 

11 Fyng-haredigion , am cyfeillion a ſa⸗ 
fent oddi ar gyfer fp mhla, a m cyfneſetftaid a 
ſafencohir-bell. 

12 Pna y rhai a geiſient fy enaid a oſoda⸗ 
ſant faglau, a'r rhai a geiſient fp niwed a dꝛae⸗ 
thent anwir e ddau, ac a ddychymmpgent ddi⸗ 
chellion beunydd. 

13 Q minne kel byddar ni clywn eithꝛſ oedd⸗ 
wn fel mudan heb agoꝛid ei enau, 

14 Felly 'r oeddwn fel gro p2 hwn ni chly⸗ 
we, ac heb argpoeddion pn ei enau. 

15 O herwydd im obeithio pnot Arglw⸗ 
vdd, ti fp Arglwydd Dduw a wꝛandẽ wi. 

16 Canpys dywedais, edʒych) rhag llawe⸗ 
nychuſ o'm gelynnion jim herbyn, pan liche fp 
nhꝛoed ymlawꝛygent i'm herbyn. 

17 Pn ddiau i ddialedd i m parafoiwyd, am 
dolur ( ſydd] ger fp mron pn waſtad. 

18 Dian p mpnegaf fy anwiredd, [ ac ] v 
p2yderaf o hewydd fy mhechod, 

19 Acpmae fyng-elynnion yn fpw, ac yn 
gedyꝛn, amlhawyd hefyd y rhai am caſlanc ar 
gam: 

20 A'r rhai a dalant ddzwg dzos dda am 

gwxthwps 
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thwyne bant: am ddilyn o honol ddaioni. 

21 Na ad ti fio Arglwydd fy Nuw, nac 
vmbellha oddi wzthif, 5 

22 Byſſia im cynnozthwyo o Arglwydd 


fy iechyd. 
Pſalm,xxxix, 
Pſalm Dafjddat Teduthun y pen-cerad, 


Ty , cadwaf fy fipzdv rhag pechu 
am tafod: cadwaf ffrwyn pn fyng· enau 
traſ fyddo ] 'r annuwiol pn fyng- olg. 
2 Tewais vn dviſtaw,[ le tewais a ¶dywe⸗ 
dyd ] daioni: am dolur a gyffrodd, 

3 Gweſogodd fyng-halon o'm mewn: tra 
y myfp1iais, enynnodd tan,[ a Imi a leferais 
a'm tafod, 

4 Arglwpddgad ci i miwpbodfyniwedd, a 
pheth pw nifer fy nyddiau: gad ti i miwpbodo 
ba oedꝛanſ y byddaf ] ſi. 


5 Welerhoddaiſt fy nyddiau [ fel J dyzn⸗ 


fedd, am henioes [ ſydd ]megis diddim pn dy 
olwg di: diau mai cwbl wageddſ yw ] pob den 
byw. Selah. 

6 Dynyn ddiau ſydd vn rhodio mewn cyl: 
cod, ac yn ymdꝛafferthu pn ofer: efe a dyzra 
{ olud, Jac nis gw? pb ai caſcl. 

7 Ac pn av beth a obeichiaf d Arglwydd: 
fpng-obaich ſydd ynot ti. 

8 Gwaretfio'mholl gamwedvau: [acJna 
oſot ft yn madwydd ir pnfpd, 

9 Aethum pn fud, [ac] nid agozais fpng- 
enau: canys ti a wnaethoſt hyn, ] 

10 Tynndybla oddi withif: [ canys] gan 
ddyznod dy law p darfum i. 

11 [Pan )goſpit dzyn cheryddon am an⸗ 
wiredd, datt odit fel gwyfyn ei ardderchawg⸗ 
— 8 ef: gwagedd am hynny yw] pob dßn. 
Selah. 

12 Gwꝛando fyng-weddi Arglwydd, a 
clyw fp llef, na thaw with fy wylofain: canys 
pmdeithudd ydwyf gyd a chi, ac alltud fel fp 
poll dadau, 

13 Paidciami,felp cryſhauwyf cpn fp my⸗ 
ned: acnabyddwyf{ mwy.] 


Plalm, xl. 
Pſalm Dafydd at y pen-cerdd, 


Dian vn ddpfal am pz Arglwydd, 
acefe a oſtyngodd ¶ ei gluſt ] attaf: ac a 
glybu fy llefain. „ | 

2 Cyfododd fi hefpd o ppdew terfpſcus 
allan o pꝛidd tomlyd: ac a oſododd fp nhꝛaed 
ar graig, gan hwylio fyng-herddediad, 

3 Athoddodd yn fyng-enau ganiad new- 
ßdd o foliant in Dum ni: llawer a welant 
[byn,]ac a ofnant, ac a pmwdy)iedanc-pn y2 
Arglwydd, 18535 

4 Gwyn ei fyd p gi pꝛ hwn a oſodo r 
Arglwpdd pn ymdopꝛied iddo x ac ni thaß at 
feilchion, nac at y rhaia dzoant at gelwpdd, 


Mis. pſalmau. 
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5 Lluoſog v gwnaethoſt ci fy Arglwydd 
Dduw dy ryfeddodau, a th amcannion i ni, ni 
ſellir]yn d2efnns eu cyfrif ſhwrnt ji ti: mi ai 
mynegwn, ac ai Itraethunſhwynt, [ eithz] 
amlach ydynt nag y gellir eu rhifo hwynt. 

6 Aberth a bwydoffrwm ni's ewyllyſiaift, 
Leith jagoꝛaiſt im gluſtiau: poeth offrwm a 
phech aberth nis gokynnaiſt. 

7 Nna y dywedais, wele r pdwyfpndyfod, 
pn rhol y llyfr p2 ſcrifennwyd am vanaf, 

8 Ewyllyſtais wneuthurdy fodd fy Ruw: 
à th gyfraithſ ſydd ] o fewn fyng-halon, 

9 Biegethats op ]gyfiawnder pn y gyn 
nulleidfa fan: wele nid attaliaf fyng· wefu⸗ 
ſau, ti Arglwydd ai gwyddoſt. 

10 Nt chuddiais dy gyſtawnder o fewn 
fyng- halõ, treuthais dy wir ionedd a th iechyd⸗ 
wziaeth: ni chelais dy dzugaredd na th wiri⸗ 
onedd pn y gynnulleidka luoſog, 

11 Tithe Arglwydd nac attal dy dziigca» 
rẽddau oddi vnthif: cadwed dy dzugaredd, 
a'th wirionedd ft bßch. 

12 Canys dzygau anifeiriol a gylchpnis 
ſanto'mhamgylch, fp mhechodau a'm dalia« 
ſant fel na allwn edꝛychſ i fynu:Jamlach dynt 
na gwallt fy mhen, am hynnpp pallodd fyng- 
halon gennif. — 9 

13 Rhynged bodd it Arglwpdd fyng- wa⸗ 
redu: hayſſia Arglwydd i'm cymmoꝛth. 

14 Cyd-gywilpddier, a gmadwydder v 
rhai a geiſiant fp enioes iw difetha, croer yn 
eu hol, a chywilyddier p rhai a ewpllyſiant i 
middzwe, | 

15 Diffeithier yn lle gobzwy eu -gwadw- 
pddd, y thai a ddywedant withif, ffet,ffei, 

16 Llawenyched, ac ymhpfryded pnot ti v 
thai oll a th geiſant di:dyweded p thai a garant 
dy iechydwꝛiaech bob amſer, mawryger yz 
Arglwydd. 

17 Er fy mod iyn wann, ac yn muan, yz 
Arglwpdd a feddwlamvanaf,fpng-hymmozth 
am gwaredudd[ydwyt ] ti: fy Nuwna hir 
driga, 

Pſalm. xlj. 
Pſalm Dafydd at y pen-cerad, 


red ef yn amſer adfyd, 

2 V2 Arglwydd ai ceidw, 

| ac ai bywhi , gwynfpdedic 
— fpdd ar p ddalar 3 na ddod ti⸗ 

the ef wach ewyllys ei elynnion. 

3 N Arglwpdd ai nertha ef ar ei glaf-we- 
ly: cyweiri ei holl wely ef yn ei glefyd, 

4 Mi a ddywedais, Arglwydd trugarha 
withif 3 tachi fp enatd, canps pechais i th er⸗ 
byn. 

5 Fyng-elynnion a lefarent ddzwg am vas 
nat gan ddywedyd : ] pa bd y bydv efe fa- 


| at v derlydd am ei enw el: | 
* Pp. ii. 6 Ac 


pn ei fpdd a yſtyꝛia with y Prodnhawe 
N tlawd,y2 Arglwydd ai gwa · no weddi. 


Mis. 


6 Ac os daw im hedꝛrch efe a ddywed gel- 
wpdd, ei galon a gaſcl ynddo anwiredd: efe a 
arffallan, [ac ai] traetha. F 

7 Fp holl gaſeion a gyb-huſtyngant im 
herbyn: [ ac) a ddychymmpgant ddzwe i mi. 

8 Aflwydd a dywalltwpd arno ef: ar hwn 
ſyddyn gozwedd ni chyfyd mwy. 

9 Þefyd y gl annwylat gennif, pz hwn y2 
ymddyzievais iddo,[ac]*a fwptaodd fy mara, 
a dderchafoddſei] ſodl im herbyn. 

10 Eithz ti Arglwydd trugarha withif, a 
chyfot fi, fel y talwpf iddynt. 

11 Vith hyn y gwnu hoffi o honot fi: am 
na chaiff fyng- elyn oꝛfolaethui m herbyn. 

12 Ond am dana fi yn fy mherffeichzw- 
pdd i'm cynheli, ac im goſodi ger dy fron yn 
dꝛagywydd. 

13 Bendigedic fyddo Arglwydd Oduw 
Ilrael o dzagywpddoldeb hyd dzag;wyddol- 
deb, Amen, Amen. | | 


Pſal.xlij. 
Athrawiaeth at y pen-cerdd o 
feibion Corah. 


Fe ly bꝛefa r hdd am y} afonydd dyfroedd: 
felly r hiraetha fy enaid am danat ti 6 
Dduw. | 

2 Spchedic ywfy enaid am Dduw, [ſef] 
am Dduw bpw : pa bayd y deuaf, ac yꝛ ym- 
ddangolaf ger bzon Duw? h 

3 Fy neigr oedd fwyd im ddydd a nos: 
pan ddywedpd withif bobdydd, pa le [ y mae] 

dy Odb uw: 

4 Tywalltwn fy enaid withif fy hun pan 
goliwn hynny : [ſef]mai gyd a'r gynnulleidfa 
r awn, ac v cerddwn gyd a hwynt hyd tp 
Dvuw mewn lain can, a moliant, fel Ityzfa vn 
tadw gwyl. 

5 Pa ham fyenatd i th ddaroſtyngir, ac y2 
pmderfyſci not: gobeithia yn Num, o blegit 
moliannafef etto[ am j iechydwziaeth ei wy⸗ 
neb-pꝛyd. | 

6 Fp Nuw,fy enaid a ymddaroſtwnec ynof: 
am hynny y coſtaf di o dir yz Jozddonen , a 
Hermon v mynydd bychan, 

7 Dyfnder a eilw ar ddyfnder, with ſton 
dy biſtylloedd di: dy holl donnau a'th lifeiriant 
a aethant troſoſt. 

8 M Arglwydd a ozchympn i mi ei dzuga⸗ 
redd liw dydd, ai gan liw nos, [ſef gweddi ar 
Dduw ky enioes. 

9 Dywevaf with Dduw fpng-hadernid, pa 
ham pꝛ anghoftaiſt fi, pa ham y rhodiaf pn a⸗ 
larus trwy ozthzymder y gelpn ? 

10 [Taro] à chleddyf trwy fy eſcyꝛn ¶ y 
mae] fyng-withwpneb-wp2 am gwzadwydd⸗ 
ent, pan ddywedant withif bob dydd, paͤ le [ y 
mae] dy Dduw ? 

1x Paham i' th ddaroſtyngir fy enaid : a 
ha ham y terfyſci ynof t ymddyziecyn Num, 


Pſalmau. 


ix. Dydd 
canys ettop moliannak ek, ſſef ]tzchydwztaeth 
fy wyneb, am Duw. 


Pſalm, xliij. 


Arn fis Dduw, a dadle fy nadl yn erbyn x 
genhedlaeth anrhugarog: gwaret firhag 
y dyn twyllodzus, ac anwir. 

2 Canysti[ vdwyt ] Dduw fp nertb, pa 
ham i'm fficiddiaiſt $ pa ham y2 af [ mozr] ala⸗ 
rus trwy oꝛthꝛymder y gelyn? 

3 Anfon dy oleuni, a th wirionedd, tywy⸗ 
ſant hwy ft, ac arweiniant fi i fynydd dy lanc⸗ 
teiddzwydd, ac i th bꝛeſſwylfod. 

4 Pna r afat allo} Duw, at Dduwhyfryds 
weh fpng-ozfoledd, ac mi a'th foliannat ar de⸗ 
lyn 5 Dduw, fy Nuw, 

5 Pa ham ih ddaroſtyngir fy enaid? a pha 
bam y terfyſci pnof* gobeithia pn Nuw, canys 
etto y moliannat ef, ſef Jiechydwziaeth fy wy⸗ 
neb, am Duw. 


Pſalm. xliiij. 
Athrawiaeth at y pen. cerdd o 
feibion C orah. 


gweichzedoedd a wnaethoſt 
pn eu hamſer hwynt, yn y 
yddiau gynt. 

2 Ti a' th law a ojzeſcynna« 
iſt y cenhedloedd, ac ai plennaiſt hwythau, ti a 
ddygaiſt y bobloedd, ac at cynnyddaiſt hwyth⸗ 
aut, : 

3 Canysnid ai cleddyfeu hun ꝓ goꝛeſcyn⸗ 
nalant ꝓ tir, nid eu bꝛaich a barodd (echpdwytas 
eth iddynt, eith2 dy ddeheu- law di, a' th fraich, a 
llewyꝛch dy wyneb, o herwydd it en hoffi hw⸗ 
vnt. 

4 Ti Dduw pw fp Prenin: goꝛchymyn 
iechydwziaetch i] Jacob. | 

5 Puot ti ydifethwn ni ein gelynnion: pn 
dy enw di p ſathzwu y rhaia gyfodant in hers 
byn. 

6 DO herwydd nid pn fy mwa r pmddpꝛie⸗ 
daf. nid fyng hleddyt helyd am hachub. 

7 Eithz ti a'n hachubaiſt ni oddi with ein 
gnwithwyneb-wh1; ac a wjadwyddailt ein caſei⸗ 
—S 
8 Am hynny p moliannwon Dduw bob 
= ac yp clodfozwn dy enw pn dzagywydd, 

elan. 

9 Ond ti a giliaiſt, ac an gwaadwyddaiſt ni, 
ac nid wyt yn myned allan gyd an lluoedd ni. 

10 Gumaethoſt i ni dzoi pn ol oddi with y 
gelyn: a ncaſeion a anrhaithiãſant ein da ni} 
iddynt eu hun. 

11 Rhaddaiſt ni fel defaid iw bwytta, a gw⸗ 
aſceraiſt ni vm myſc y cenhedloedd. 

12 Gwerthaiſt dy bobl hebel w, ac ni chw⸗ 
anẽ gaiſt 


Uw clywſom a'n cluſtiau, 20-07 
ein tadau a fynegaſant i ni v eddi. 


Mis. 


ans gaiſt ſolud] oi gwertch hwynt, 

13 Goſovaift ni yn warthzudd i'n cymmp⸗ 
dogion, pn watwargerdd, ac yn ddiyſtyꝛweh 
vm mhlich y rhai ydynt o'nhamgylch, 

14 Goſodaiſt ni yn ddihareb ym myſc y cen⸗ 
hedloedd ac Jyn rhai (eſewpd pen arnynt ym 
mylc v bobloedd, | 

15 Fyn g-warthzudv[ſyodJeunydd ger fp 
mron,a chywilydd fp wyneb a m todd, - 

16 Gan lais v gwarthzudd-w2.a'r cabl-wr, 
s herwydd y gelyn, ar ymddial· w). 


17 Hyn oll a dvaeth arnom : etto ni th ang · 


hoſiaſom di, ac ni buom anffyddlon yn dy: Cys 
fammod. 

18 Nithzoddein calon yn [ei] hol, ac nili- 
thꝛodd ein cerddediad och lwybz di. TR 
19 Eritiein caroidzig4aveeigian, athoi 
troſom a chyſcod angeu. 

20 Os ang boſtaſom enw ein Dum rineu 
eſtyn ein dwylo at Dduwdietthz: 1.627 

21 Oni chwilia Duwhpn allan? canyscle 
a wp} ddirgeloeddcalon. 

22 O herwydd mai * er dy fwyn di n tle: 
ddir beunydd, | ac Jin cyfrifir fel defaid im 
lladd: 

23 Cypfot i fynu, pa ham y cyſci 6 Argliv« 
vdd : deffro, na chilia vn dzagywydd, 5 

24 ha hamy cuddi vp wyneb ac Jyꝛ angho⸗ 
t ein cyſtudd, a 'n gozthapmder 7 

25 Canys goſtyngwyd ein henaid ir Uwch: 
glynodd ein bol with y ddaiar. 

26 Cypfot yn gynnozthwp i ni, acgwarer 
ni er mwyn dy drugaredd. 


Pſalm. xlv. 
Aty pen-cerdd ar y chwe-thant o feibion (orah, : 
bale Cancariadan er athrawiaeth, 


Raethodd fong-halon both da, dywedyd 
y2 ydwyf [ am ] fyng · weithꝛedoedd ir 


Benin, fy nhafod [ \ytokel Jpin ſcrikennudd 


aa 
Tegach pdwyt na meibion dynnion, ty⸗ 
wallcwp rhad ar dy wefuſau, o herwyddi 
Dduw dy fendithio di pn djagywydd, | 
3 Gmzegpſa dy glevdyf ar dy glün d gas 
darn, ſet ] dy ogoniaut, a ch hardd weh. 
4 Llwyddahefyda chogoniant,marchog df 
ar air y gwirtonedd,a ledneiſrwydd[ a]chyfi- 


abonder: a'th ddeheu-law a ddyſc itiſ bethau ) 


ofnadwy, 
© podle a (2thiant tanat: Lo herwydd)] dy 


Faethav llymmion ¶ vn au! yng-halon ge- | 


Iynntonpbyenin. . 
6 Dy ozſedd diõ Dduwa[ ber Jbyth, ac 
yndzagpwydd : tey;n-wialen iniondeb ¶ w 
teym· wialen dy frenhiniaethdi, 

7 Ceraiſt gyftawnder, a chaſeaiſt ddygioni: 


am hynny rich eneiniodd Dum ſef dy Dduw 
di ag olem llawenydd yn fwy na th gyfeillion. 
8 [Arog1]Þy2r,Aoes,[a]Chalia[.ſpdd ar] 


Pſalmau. 
dy holl wiſcoedd : [ pan doelech 7 0 2paliſau = 
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Ifoꝛi, lle i ch lawenhauſant, ä 
9 Merched bꝛenbhinoedd dend. Jym mhlith 
dy bendeſigeſau, ſafe y frenhings ar dy ddehcu- 

law mewnaur coetho Ophit. 5.7  - 

o Sando ferch, a (der WH goltwng 
dy gluſt: anghoſta dy bobl, a thß dy dad. 

11 Ar bzenin a chwennych dy degweh: ca⸗ 
nys efe yw dy Jozdi: ymoſt tung dithe iddo ef, 

12 Merch Tyzus hefpd a] chyfuethogion 
» bobl a ymbiltant a' th wyneb ag anrheg. 
13 Merch y benin ſydd] all yn anrhyde- 
ddus o fewn: gem waith aurſ vi ei gwiſc ht. 
14 Pewn gwaith edyf anodwydd y dygir 
hi at y bꝛenin: y moꝛwynionſ y rhai a ddeuant) 


ar ei hol yn gyfeilleſau iddi a ddygir attat ti. 


15 Pewn llawenydd, a gozfoledd p dygir 


pwynt, ac j y deuant i lpᷣs y bzenin. 


16 Dy keibion fyddant n lle dy dadau: gd- 
ſodi hwynt yn dywyſogion pm mhob gwlãd. 

17 Coffafdy enw pm mhob cenhedlaech, 
ac _ am hynny p bobl vo nN byth, 


ac pn jagywydd, 


pfalmælvj 1 
Aty pen-cerdd o feibianiC abe cin 
Oda r Alamorh. .. N 


Uw ſydd obaith, a nerch i ni, hawdd ei 
gaelmewn cylyngder. 
2 am hynny nid ofnem pe ſyfle y ddaiar, a 
phe ſymmude y mynyddoeddi ganol v mz. 
3 [Þe] tertyſce, a chymmyſce ei vyyfro> 


edd, | peJcynhyzfe:y mynydddedd gan ei fo- 


dr ef. Selah: 

4 Ffrydiau ei afon ef a lawenhint ddinas 
Drots [er! cyllegr prefſiwylſeuvy v Gozus 
chan, 
5 Duw [ſydd] of mewn mm nid yſcog hi: 
Duw ai cynnozthwyapn fozeutawn, 

6.P cenhedloedda derfyſcaſant, v teyzna- 
ſoedd a yſcogãſantſ pan] roddes eke ei lef, co» 
ddoddyddatar.. '- | 

7 (Ymae] Arglwydd y Huoedd gyd ants 
[ymas JDuw Jacob yn ren | ni. 


8 Deuwch,qwelwch weithedoedd N Ar- 
gltwydd paanghyfannedd-tjaaoſbvovy ele ar 
v ddafar, .- 

9 Ownaiff i ryfeloedd beidis þyd eithaf y 
ddaiar, efe a domilia 'r bwva,aca. dp2r v watw- 
ffon, (ac hn a lyſcy cerbydau d than. 

10 Petdiwch, a gwybyddwch mai my 
[ſpdd]Oduw: derchefir fiymmylc y cenhebs 
loedd, derchefir ſi ar y ddaiar. 

11 [Y mae ] Arglwydd y lluoedd gyd a ni: 
nn E e reana Selah. 


"Plain. xlvi ij. | 
Pſatns aty pen- cerdu 0 feibion 


Prydnhaw- 
vol weda:, 


Mis 
R holl bobl curwch ddwylo: 
llafar genwch i Dduw allef 
/ goꝛfoledd. 

2 Canys ꝛ Arglwydd go⸗ 
:uchaf ſydd ofnadwp : | a _]bze- 
nin mam ar p hollddalar. 

3 Eke a ddwg y bobl tanom ni: arcenhed- 

loedd tann cin traed. | 

4 Eke addethol ein etifeddiaeth i ni, ſef ar⸗ 
dderchawgrwydd Jacob, yꝛ hwn a hoffodd eke. 
Selah, 

Derchafodd Duw mewn gozfoledd,[ (cf ] 
y) Arglwydd aſainvdcozn, 

6 Cenwch, cenwch i Dduw: cenwch, cen- 
och in Bzenin, 

7 Canps Benin y2 holl odaiarſ vw Duw: 
cenwch pn ddeallus, 

8 Teyꝛnaſodd Duw ary ccnhedloedd : ei⸗ 
ſteddodd Duw ar ozſedd-fainge et ſancteidd- 
twydd. 

9 Pendefigion y bobl a pmgaſclaſant at 
bobl Duw Abzaham : canys tariannau y byd 
(ydpntJeiddo Dum, dirfaw y derchafwydef. 

Pſalm. xlviij. 
In neu Pſalm ferbion Corah. 
M2” [yw'r ]Arglwydd, a thꝛa molian» 
nus pn ninas ein Duw ni ſef pn] ei fy⸗ 
nydd ſanctaidd. 

2 Tegwch bꝛo a] llawenydd yz holl wlad 
[yw]mpnyddSionſ| pn ] yſtlyſau y gogledd: 
[ (ef ] dinas p Bꝛenin mau. 

3 * phalaſau a adwaenir yn am- 
d 


-= 


4 Canps wele p bzenhinoedd a ymgpfarfu⸗ 
ant: [ac]aacthant yng-hyd, 

5 Pwyntawelſant, felly v rhyfeddiſantc; 
bzawpchaſanc] ac]aethantymmaith ar ffrwſt, 

6 Dychzynaddaeth arnynthwy pno,[ a] 
dolur megis gwꝛaig yn eſco}, | 

7 Aqwpnepdwyzain ydzyUtlongauy m6, 

8 Pegisyclywſom, felly v &welſom yn 
ninas Arglwydd y lluoedd, [ ſef ]pn ninas ein 
N ni: Duwat ſiccrha hi yn dzagywydny, 

Elan, 

9 Dilgwiliaſom 5 Dduw am dy dzuga⸗ 
reddo fewn dy Deml, 

10 Pegts| ymae] dy enw 6 Dduw, kelly 
v mae ] dy fami hyd eithafoedd y tir:cyflawu o 
gyftawnder yw dy ddeheu- law. 

11 Hawenched mynydd Sion: ac ymhy⸗ 
kryded merched Juda, o her wydd dy farnedi⸗ 
gaethau. | 

12 Amgylchwch Sion, a chylch}nwch hi, 
rhifwch ei chynau hi. 

13 Vflyziwch areimagwy}, cadarnhewch 


eiphaliſau,fely mynegoch it oesavwelopnol W 


14 Canysp Duw hwnſ pw.) einOuwni 


byth,acpndzagywyddiefe a'n tywys ni hyd 


ingen. 
Pſalm. xli e. 
Pſalm at y pen-cerddo feibion Corah. 


Pſalmau. 


ix. Dydd. 


{ried hyn x2 holl boblocdd, gwꝛande⸗ 
Y wch| hyn Jpoll dzigolion p bpd, 

2 Pn gyſtal gweryna boneddigion, cyfoe- 
thog a thlawd png-bhpd, 

3 Fpng-enauadzaechaddocehineb: a my- 
:fyzvodfyng-balou[ fydd am J ddeall. 

4 Goſtyngaf tyng-hluſt. at ddihareb, fp 
nammeg a ddatganaf gyd ardelyn. 

5 Ha ham pz ofnafyn amſer adfyd, pan) 

pmgpichyno anwiredd fp ſodlau i + 

6 Rhat aymddyztedantyneu golud : ac a 

.pmiftoſtiant yn lluoſogrwydd eu cyfoeth. 

7 Gan warẽ du ni wareda neb [ei frawd : 
Lac ni all eferoddiiawn troſto ef i Oduw. 

8. (Canys gwerch-fawz yw pꝛynniad eu 
henaid, ſel y gozfydbo peidio a hynny] by th. 
. 9 Felp byddoefe byw byth, ac na welo r 

edd, | 
ip Catiysefeawelfod ydoethion yn mei. 
rw, v cyd-dderfpdd am fol, ac ynfyd: ac y gas 
dawant cu golud i exaill: 

11 Eu meddwl pwyperu J eu tai yn dza» 
gywydd, ai trigfeudd hyd genhedlaetb, a chen⸗ 
hedlaeth: am hynny Jyꝛ hen waſant cu henwau 
eu hun ar eu titoedd. 

12 Eithz nid erys dyn mewn anrhydedd: 
tebyg yw i anifeiliaid a ddifethir, 

13 Dymma eu ffozdd yn ynfydzwydy 
iddynt: etto eu hiliogaeth ydync fodlon im 
hymadzodd. Selah. 

14 Fel defaid y goſodir hwynt pn vffern, 
angtu a ymboꝛth arnynt a x rhaicyſiawnu ai llx- 
wodzaethant ꝓ bozeu: aitegwch{ arff ] i vdar» 
fod ir bedd oi cartref. 

15 Etto Duw a wared fy enais o feddiant 
vffern : canys ele am derbyn i, Sclah. 

16 Nac ofna pan gyfoethogo vn, pan chw⸗ 
anẽ go gogoniant ei dp ef, 

17 Canxs woch farw ni ddwgefe ddim, ac 
ni ddeſcyn ei ogoniant ar ei ol ef, 

18 O herwydd yn ei fyw iddo.wneuthur 
vn tawꝛ am ei enioes: can-molant dithe o by» 
ddi ddã wethit dy hun. 

19 Elea aiff at genhedloedd ei dadau, [ac] 
ni welant oleunt bytd. | 

20 Dpn mevan aurhydedd, ac heb ddeall a 
gyffelybir i anifetliatd addifethir, 


Pſalm, I. 


byd ei fachludiad, 
2 ODion{mewn ]perffet- 


T * thywydd tegwch p llewyp 
chodd Duw, 


3 Ein Dum ni advaw,ac ni bydd ddiſtam. 
tan a pla oi flaen ef: athemheſtl fydd oi am- 
4 Geilvs 


1. Jam. 12.1. 


Mis. 


4 Geilw am p nefoedd oddi vchod: ac am 
y ddaiar i farnu ei bobl. 


5 Celclwch fp ſainctattafi, y rhai a wnae⸗ 
thant gyfammoda mitrwy aberth. 

6 Ar nefoedd a fpnegant eigyfiawnver ek, 
canys Dum ei hun ſ ſydd ] farn- wi. Sela. 


7 Clywch fy mhobl, amialefaraf, teſtio- 


laethaf ic erbyn dithe Jſrael: Duw [ ſef]dy 
Dduw di ydwypf It. 
8 Nid am dy aberthau ith gerydvaf, na th 


boeth offrymmau [am nad oedvynt ) ger fy 


mron i vn waſtad. 


9 Ni chymmeral fuſtach o ch dß, na bychod d 


o'th gozlannau, | | 

10 Canys holl fwyſt-filod y coedydynt ei⸗ 
ddo ſi: Ca rj anifeiliaid ar til ofpnyddoedd, 

11 Adwen holl adar y mynyddoedd : a 
gwyllt anifeiliaid y maes pdynt] gyd à mi. 

12 Os bydd newyn arnat ni ddywedat i ti: 
tanys p byd ai gyflawnderſ ſydd Jeiddo fi. 

13 Afwyttafigigteirw? neu a pᷣfat᷑ fi was 
ed bychod ?: 3 

14 Abertha foliant i Oduw, athali'r Go⸗ 

ruchat dy addunedau. 

15 Agalw arnaſt vn nydd trallod, [yna] 
ith warevaf,a thi am gogoneddi, | 
16 Ond with pz annuwiol v dywedodd 
Duw beth ¶ ſydd ji ti a fynegecharfy nedofau 
mau ft% ac a gymmerech ar fyng-hykammod 
pn dy enat 3 Y 
17 Canys ti a gaſeaiſt avvyſc , at a deflailt 
fyng· eitiau i th ol. N 

18 Pan welaiſt leidz, rhedaiſt gyd ag ef: 
ach gyfran oedd] gyd ar godineb- wp. 

19 Gollyngaiſt dy ſaln i doꝛygioni, ac th 
dafod v cyd-blethaiſfvdichel, 

20 Eiſteddaiſt, Ca] dywedaiſt yn erbyn dy 
frawd arhoddaiſt enllib i fab dy fam. | 

21 Pyn à wnaethoſt, a mi avewais,tybiaiſt 
dithe fy mod vn gwbl fel ti dy hun: ond mia th 
argpoedvaf, ac à oſodaf y hyn a wnaethoſt!] 
o flaen dy lygaid. 1 | 

22 Dehallwchhynynawz,y rhaiydychyn 
angholio Dum, rhag imi[eich]rhwygo, ac 


na [ byddo] gwareduddz. 


23 M hwn a abertho foliant a'm gogone- 
dda ſi: a r neb a oſodo ei ffoꝛdd yniawn]) dan⸗ 


coſafiddo iechydwataeth Dduw, | 


Plſalm. j. 
Pſalm Dafydd at y pen- cerdd, pan dllaeth . Na- 
than y prophwyd atto ef, wedi iddo ef Hnedi 


mewn at Bathſeba. 


Rugarhawithifo Odum pnol dy duga⸗ 
rogrwydd : yn ol lliaws dy doſturiaethau 
de lea fy aun wire ddau. „ | 
2 Golch fi vn llwyꝛ· ddwys oddi with fy 
anwiredd: arlanha fi oddi with fy mhechod. 
3 Canys adwen fyng-hamweddau z a'm 
pechod ſydd yn waſtad ger fp mron. 


* pſalmau. 


X „ Dydd. | 

4 Pn dy erbyn di dy hunan y pechais, ac y 
gwneuthum y2hyn ocdd ddꝛwg yn dp olwg 
di: fel i'th gyſiawnhaer pan leferech, [Lac] v 
byddit bir pan farnech. 

5 ele mewn anwtredd im llunniwpd, 
acmewn pechod y beichiogodd fy mam arnaf; 

6 Mele ceraiſt wirionedd oddi mewn: a 
pheri i mi wybod doethineb pn ddirgel. 
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7 Glanhi fi*agYſſop,ami alanheuir:golch Left. 4.8. 


fi, a byddat wynnach na 'r eira. 
8 Par di imiglywed gozfoledd, a llawe⸗ 
nydd, fel y llawenycho r eſcyzn addyylliaiſt 


# 
9 Cuddia dy wyneb oddi withfy mhecho⸗ 
dau: a delea fy holl anwireddau. 
10 Crea galon lan pnof d Dduw, ac adne⸗ 
wydda yſpꝛyd iniawu om mewn. | 

11 Nafwwfiymmaith odviger dy fron x 
3 chymmer dy Yſpzydſanctaidd oddi wz⸗ 
chit. 

12 Dwgtrachefn i miozfoledd dy iechyd⸗ 
wꝛiaeth: ac a th hael Yſpꝛyd cynnal ſt. 

13 Dyſtat᷑ dy ffyꝛdd i rai auwir: a phecha⸗ 
duriaid a dꝛoant attat. - 

14 Gwaret ft oddi with waed 6 Dduw 
[ſef} Dum fy iechydwziaech: a im tafod a gan 
o'th gyſtawnder. 

15 Arglwydd agozfyng-wefuſau, a'm ge⸗ 


nau a fynega dy foliant. 


16 Canys ni chwennychi aberch, pe am: 


gen, mi ai rhoddwn, [a] phoeth offrwm ni 


kynni. 

17 Aberthau Dum [ydynt I yſpzyd dzy- 
lliedic : calon ddꝛyllioc gyſtuddiedic d Dduw 
ni ddirmygt. 

18 Bydd dda with Sion o herwydd dy e⸗ 
wyllyſcar woch: adailada furau Jernſalem. 
19 Pna y byddi fodlon iebyꝛth cyſtawnder 


{ſefJpoeth offrwm; ac aberth lloſc: pna'r os 


firymmant fuſtych ar dy alloz. 


Pſalm. lij. 

Athrawiaeth Dafydd at y pen-cerdd. pan dda- 
eth Doeg zr Edomiad,a mynegui Saul, à dy- 
* 15g ef, Dafjdd adaeth i dy Ahi- 
melech. 


Aham py? pmftroſti o gadarn mewn dzy» 

gioni : gan fod) trugaredd Dduw beu⸗ 
nydd. . 

2 Dy dafod a ddychymmpg ſcelerder:[ac] 
fel ellyn llym ſydd yn gwneuthur twyll, 

3 Hoffaiſtddzygioniyn fwp na daioni: [Ca 
2 ynkwy na thꝛaethu cyliawnder , Se⸗ 

a 


4 Hoffaift bob geiriau veſtruw v dafod twy⸗ 
llodzus. 

5 Duw a'th dweſtruwia dithe yn dzagy- 
wydd,a'thdvdzylſta, ac a th ddelea o'th babell; 
ac a th ddiwꝛeiddia o dir p bywpd, Selah, 

6 Y cyftawna we lantſhyn, lac a oknant, ac 

Li 


P ryduhaw- 
uol wedd.. 


1. Sam. 23. 19. 


Mis. 

a chwarddant am eibenſ gan ddywedyD, ] 
7 Wele'r gon ni oſododd Oduw pn ga⸗ 
dernid iddo: eithz vmddyziedodd yn lluoſo⸗ 
grwydd ei olud, ac ymnerthodd pn ei ddzygb- 


oni. 
8 Pinne a [ fyddaf] fel oliwoden werdd 


yn nh Dduw ; pmvdyztedais yn nhugaredd 
Duw byth,ac pn dzagywpdd, 

9 Clodfozafdipn dꝛagywydd, o herwydd i 
ti wneuthur hyn: ] gobeithial hefyd pn dy 
enw: canys dayw[ hyn] ger bꝛon dy ſainct. 


Pſalm. liij. 
At y pen. cerdd ar Machaloth athrawiacth 
Dafydd. 


7 Ywedodd p2ynfpd pn ei ga⸗ 
>J>Z lonntd[ oes] Duw ; pmly- 
4 graſantagwnaethant ffiaidd 
anwiredd , nid [oeg vn] pn 
gwneuthur daioni. 
2 Edzychodd Duwtlawz 
o nefoedd ar feibion dynnion, i edzycha [ oedd 
neb ) vn ddeallus, [ac] vn ceiſio Dum. 
Ciliaſe pob vn yn wyſc ei gefn, cydyme 
ddikwynaſent, nid oedd a wnele ddaioni nac [o⸗ 
edd ] vn. : 

4 Oni wydde gweithzed-wp2 anwiredd 
eu bod] yn bwytta fy mhobl[ fel ] vy bwycaenc 
fara : ni alwaſant ar Dduw, 

5 Pno r oknaſant [gan] oln . lle Inid oedd 
ofn : canys Duw a waſcaroddeſcyn yzhwn 
th warchaodd, gwꝛadwyddaiſt T hwynt, Jam 
i Dduw eu gwꝛthod hwp. | 


6 Oh naroddit iechydwataeth [i] Jſraelo - 
Sion, pan pmchwelo Duw gaechiwed ei 


bobl,[pna]y Uawenycha Jacob, ac v gozfole: 


dda Iſrael. 
Pſalm, liiij. 


At y pe-cerddary Neginoth Athrawiaeth Da- 


Had: Pan ddaethy Ziphiaid adywedyjdwrth 


Saul : onid dym Dafydd [yn pmguddio gyd 
ani? 
Chub fis Dduw yn dy enw: abarnafi 
pn dy gadernid. 

2 Du clyw fpng-weddi, gwꝛando yma⸗ 
dꝛodd fyng-enau. 

3 Canps dieithꝛiaid a gyfodaà ſant i'm her: 
byn: a chedyzu a geiſiãſant y enaid, y rhai ] ni 
oſodaſant Dduwꝛ oi blaen. Selah. 

4 Wele Duw ſpdd pn fyng-hynnozth: 
wyo: r Argiwydd [ \ſpdd]ym myſc p rhai a 
gynhaltant fy enatd, 

5 Eke adal ddzwg i'm gelynnion: tozr di 
hwynt ymmaith pn dy wirionedd. 

6 Aberthaf it yn ewyllyſcar, clodfo2af dy 
enwo Arglwydd canys da yw, 

7 Canysefe am gwaredodd o bob crallod, 
a mllygad a welodd ei wynfyd] ar fyng⸗ e. 


Pſalmau. 


x. Dydd. 


lynnion. 
Pſalm. lv. 


At ypen-cerddary Neginoth athrawiaeth Da- 
Haa. | 


zando fyng-weddi ö Dduw, ac nac 
vymguddia rhag fp neiſpſiad. 
2 Gwzandoarnaf ac erglyw ft, cwpnfan y2 
ydwyf pn fyng-weddi,a thuchan, 


3 Gan lais p gelyn,achan oꝛthyymder pꝛ 
annuwiol, o herwpdd iddynt ddywedyd cel⸗ 


wydd arnaf,a'm gwꝛchwynebu yn ilivioc, 
4 Fyng-halon a ofidia o'm mewn: acofn 
angen a ſpzthiodd arnafft,” 


F 5 Dfn,acarſwypadvaccharnaf: a dychꝛyn 


a'm goꝛchguddiodd. 

6 A dywedais, d na bai i mi adenydd fel cos 
— Dyna] 'r ehedwn, ac v gozphywv⸗ 
wit, | 

7 Wele cyzwydzwn pm mhell, ſac] ar ho⸗ 
{wn pn 7 anialwch, Sclah. 

8 Byyſſiwn i ddiange rhag v gwynt yſtoz⸗ 
mus, r demheſtl. 

9 Diniſtriao Arglwydd, [a] gwahan en 
tafodau, canys gwelais dawider, a chynnen 
vn y ddinas. 

10 Dydd a nõs vꝛ ymgylchant hi ar ei mu⸗ 
riau, ac y mae] anwiredd a blinder oi mewn, 

Ix Anwireddau [ ydpnt ] oi mewn, ac ni 
chilia twyll a dichell oi heolydd hi. 

12 Nid gelyn pn ddiau a m difenwodd, ca⸗ 
nps dfodvefaſwn{hynny: J nid fyng-haſ-vvyn 


.apmfawzygodd iin herbyn, canys [ond odit] 


mi a pmguddiaſwnrhagddo ef. 

13 Eithz tydi fyng- hydymmaith, fy ffoz⸗ 
ddw}, am cydnabod, 

14 Yrhaioeddfelys gennym gyd gyfrina⸗ 
chu: [ac ] a rodiaſom yn gympdeithgar yn 
nh Dduw, 

15 Rhuchzed marwolaeth arnynt: [fel] v 
deſcynnant i vffern yn fyw, canys dꝛygioni 
ſydd ] yn eu tartref oi mewn, 

16 Pyfta waeddaf ar Dduw, a'r Arglw⸗ 


dd a'm hachub t. 


17 h wpꝛ a bozeu, a hanner dydd y gweddi⸗ 
af, a byddaf daer: at ee aglyw fy lleterpdd, 
18 Ele a waredodd fp enaid mewn hedd⸗ 
weh oddi with. p rhyfel yz hwn ¶ oedd i m her⸗ 
byn: canys llawer oedd gyd ami. 

19 Dub a glyw, ac ai varoſtwng hwyne 


- hw ſydd yn teyꝛnaſu er ioed, Selah: am nad 


Joes j ſymmudiadau iddynt, am hynny nid ol. 
nant Dduw. 

20 Ee a eſtynnodd eilaw vn erbyn y rhai 
oeddync heddychlon ag ef, [ac] a dozrodd ei 


gpfammod. 


21 Hyfnach oedd ei enau nag ymenyn 2 a 
rhyfel yn ei galon, tynẽ rach oedd ei eiriau nag 
olew, a hwynt pn gleddyfau noethion. 

22 Bun dy ofal ar y2 Argiwydd, ac efe 
ah faecha di, ni a i'r cyftawn ſyzthio byth, 

23 Tithe 


Borenol 


vedli. 


t. Sam. 24.4. 


Mis. 


23 Tithe Dduw ai deſcynni hwynt i bydew 
wgr: gw gwaedlyda thwyllodzus ni bydd⸗ 
ant byw hanner eu dyddiau, onid myft a obei⸗ 
thafynotti, | | 

Pſalm, ly, 
Aty pen- cerdd amy golommen Hud 
pſalm Dafyad : pan ddaliadd y Philiſtiaid ef 
In Gath, 5 


nps dyn amllyngte: beunpdd 
RS 2 vmladd, Lac Ii m goꝛthꝛym⸗ 
na. 


2 2 Beunpdd im lyngee 
IS 7 (png-elynnion ,:canys Uawer 
— pnrhpfelaim herbyn 6{Ddyw) gozu- 
chat. : _ 

3 Y dydd pz ofnwn, mi a pmddyziedwn 
ꝓnot ti. 


4 Duwaglodfozaf o herwydd ] ei air, yn 
Nuw y gobeithaf, [ac] nid ofnaf beth a wnel 


cnawdi mi. 


5 Beunyvd \mepltuddlane a'm gerne fy | 
un, eu holl feddpliau [ yd im ner 
. : U rut herby ondeb o feibitondpumton + - 


dzwg imi. CE 
6 ſwynt a ymgaſclant, a lechant, [ac]-a 
— fyng- hamrau, pan ddiſgwiliant am fy 


7 Adviangant hwp am [eu] hanwiredd; 
deſcyn y bobloeddſ hyn ; Dduw yn dy lidiaw- 


grwypdd, „ 
8 Ti a gyfrifaiſt fy ſpmmuviad, goſot fp . 


e. pn dy goſtrel: onid [yw hyn ] pn dy 
Iyfr dis | 
F 9 Pdyddy Uefwpf [arnat jpnaydychwelix 
fyng- elynnid yn eu gwꝛthoͤl: hyn a un am kad] 
Duw gyda mi. 

10 Png-air Dum y gozfoleddaf,yng-air pz 
Arglwydd y gozfoledvaf, 


11 Yn uw x ymddyziedais, nid ofnat᷑ bech 


a wnel dyn i mi. | 

12 Arnaſtõ Dduw [y mae] dy addunedau: 
talat᷑ i ti foliant. | 

x3 Gan waredu o honot fp enaidrhag ang- 


eu, a'm traed rhag llichzo, fel y rhodiwpf ger 


bꝛon Duw yng · oleuni yp rhai bym. 


EE Palm, lyij, 
Emrog pſalm Dafydd at y pen-cerdd Na ddifetha. 
Pow Fodd efe rhag Saul i'r ogef. 


5 — wathifo Ddum, trugarha vnthik, 
A canys pnot y gobeithiodd fy enaid:ĩe yng⸗ 
byſcod dy adenydd y gobeithaf, hyd onid el y2 
aflwydd [ hyn ]heibto, 


2 Galwaf ar Dduwgojuchaf, [ ſef ] ar . 


Duw agwpla a mi. 

3 Elea enkyn o) nefoedd, ac am gwared, 
[oddi with] warthzudd yzhwn am llyngee Se- 
lah: denfyn Dum ei mugaredd, ai wirionedd, 

4 Fp enaid ſydd pm myſc llewod, goꝛwedd 


Pſalmau. 


o bell, euroc 


BJ Rrucarhiwithifs Dduw, ca · 
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pꝛ wyf ym myſe dynnion poethion: ai dannedd 
fel gwaiw-ffpn, neu ſaethau, ai tafod fel cle» 


ddyf llym. 


5 Ymdercha Oduw vwch p nefoedd : [a 
bydded⸗] dy ogoniant ar vꝛ holl ddaiar. 

6 Darparaſantrwydim traed, crymmwyd 
fy enaid, cloddiaſanc bydew om blaen, [a] ſy· 
thiã ſant yn ei ganol. Selah. | 

7 Parovywfpng-halono Dduw, parod yw 
fyng- halon: canaf,achan-molaf. 

8 Deftro fong-ogoniant, veffro Mabl a 


the lyn, deffroat yn ſozeu. 


9 Clodfozaf di Arglwydd ym myſc y boblos 
edd: can molar di pm myſt ꝓ cenhedloedd. 
10 Canps mam [yw] dy dugaredd hyd y 


neloedd, a ch wirionedd hyd p} wybꝛau. 


11 mddercha Dduw vwch p nefoedd: [a 
bydded ] dy ogoniant ar y2 hollddatar, 
N pfalm. lviij. 
Atypencerdd eurog pſalm Daſpdd. Na 

_—_ ditetha. | 

A cyfiawnder pn ddiau a dzaethwch chwi 
- Aogpnuulicidfa?[ac}aferuwch chwi ini- 


2 Anwiredd vn hyttrach a weithnedweb vn 


eich calon :frawſter y mae eich dwylo yn ei d1i- 
no ax p ddatar. | 


* 


3 O; groch yz pymddleichzodd p rhai annu⸗ 
wiol, o byit.y cyfeilioznaſanc gan ddywedyd 
—.. ˙» 

4 Gwenwyn [_\pdd) ganddynt fel gwen⸗ 
wyn ſarph: megis y neid2fyddar{'y2 hon ja gae 
ei chluſtiau. 

5 M hon ni wzendu ar lais p rhin-wy?, 
[na'r] cyfarwyddſwyn-wz \wymon. - 

6 Dzpllia o Oduw eu dannedd yn eu ge⸗ 


- neuau 3 diniſtria © Arglwydd gil- ddannedd 
llewod [ ieuaingt.] | 


7 Todder hwynt feldwfr, a diflannant, Ca 
phan ſaethant eu ſaethau,[byddanc] fel pe toz- 


8 Aed ymmalth fel malwoden vawdd,: 


[neu] erthyl gwꝛaig: Lac] na welone y3haul, 

9 Cythypblied ef megis [mewn] llid, fel 
[ peth ) amrwd cynn ich crochanau glywed 
gw2es y mieri. : 

10 Y cyftawn a lawenycha pan welodvial ; 
[ac] a ylch ei dꝛaed yng- waed pz annitw(ol. 

11 Yna ꝓ dywed dyn, diau [ fod] ffrwyth i'r 
cyfiawn : diau fod Du a farna ar y ddatar, 


%% 
At y pen- cerdd enrog pſalm Dahdd. Na ddife- 
tha. pan yrrodd Saul rai i gad y ty mv ladd ef. 
Se) uw gwaret ft oddi with 
Ee fpng-elynnion : amdveffpn fi 
oi worth y rhai a ymgyfodanc 
$N it mherbyn, 


2. Gwaret fioddi wth wei⸗ 
thꝛed-· yz anwiredy 3 


1. Sam. 19.11. 


Prydnhaw- 
nol wedas, 


s.Sam.$.r. 


1.Crcon.18.3, 


Mis. 


fi rhag y gwoꝛ gwaedlyd, | 
3 Canps wele cynllwpnaſant yn erbyn fy 


ensid ſ ac] ymgaſclodd cedyꝛn im herbyn: nid 
Jar j ty mai na m pechod mau flo Arglwydd, 

Rhedant ymbaratoant heb anwiredv| p- 
nofi :]cyfot tithe im cyfartod, ac edʒych. 

5 AthiArglwydd Oduw r {luoedd [ef] 
Duw Tlrael, deffrot ymweled a'r holl gen- 
hedloedd: na chzugarhi withneb ara waant 
anwiredd pn faliſus, Selah. | 

6 Ymmꝛoant gyd ar hwy? , cyfarthant fe 
cwon,ac amgylchant p ddinas. | 

7 Viele llelarant ai genau, [a] chleddyfau 
[fyddant] vn eu gwekulau: canys pwy ¶ me⸗ 
ddant ja glyw : f E. 

8 Ondtydi 8 Arglwydd at gwatctwari 
bwynt, ac Ja chwerddi am ben pꝛ hollgeuhed- 
loedd, 1-1: 

9 I tf v cadwaf einerth ef; canys Duw 


[yw]fy amddeffpnfa, 


10 Fy Nuw trugarog am rhagflaena: 


Duw a wnã i mi weled [ey ewyllys!] ar fyng⸗ 
elynnion. 7 | 

11 Na ladd hwynt rbag im pobl anghofio 
[hynny,eithz] gwaſcar hwynt yn dy nerth, a 
varoſtwng hwynt o Arglwpdd ein tarian. 

12 [Am] bechod eu genau. ſac ] vm adꝛodd 
eu gwefuſau ꝓ delir hwynt yn eu balchder: ca⸗ 
nys melldith, a chelwydd a dzaethanthwy, 

13 Difaſhwynt Jyn [dy] lid, vifa fel na 
[byddanc] hwy [mwpach :] ac y gwybyddant 


mai Duw ſydd pn llywodzaethu pn Jacob, 


ref 


[ac]bydeithafoedd y ddaiar. Selah. 
14 A hwy a dꝛoant gyd a'rhwp2, ac agp* 
farthant fel cron, ac a amgylchant v ddinas. 


15 Dwyntagywpdzanti fwytta, ac onis 


digonir, grwgnach a wnant, 
16 Pinne a ganat am dy nerth, ac a dvad⸗ 
canat᷑ dy dꝛugaredd pn fozeus canys buoſt pn 


 amddefiynfa i mi, ac yn noddfayn y dydd ¶ y 


bu cyfyngder arnaf. 


Pſalmau. 


xij. Dydd. 


s 6 Dub a lefarodd pn ei ſancteiddzwydd, 
(Tam hynnp | v l{awenychaf) rhannaf Si⸗ 
cbem, a meſurat ddyffryn Succoth, 

7 Eiddo fi pw] Gilead, ac eiddo fi Manal⸗ 
ſes : Ephꝛaim hetpdſ pw ) nerth fy mhen, Ju⸗ 
da pw i] fy neddt-· wu. 

8 Moab vm J fyng- hꝛochan golchi: ar E- 
dom y bwiat᷑ fy eſcid, Paleſtina ymozfoledda 
di ynoli. 

9 Pwpxm dwg ir ddinas gadarn: pwy 

11 horwain hydpn Edom 5 

10 DnidtydiDvuw['rhwn)a'n ffieiddi⸗ 
aiſt? ac nid eit ti allan > Dduw gyd an llu⸗ 
edd 7 nr | 

17 Dodti imi gpnhozthwp rhag cyfyngs 


der: canys cer y Iymwareb hn. 


12 Pn Nuwy gwnawn wꝛoldeb, canys e⸗ 
fe aſachteincyſtudv-wh); 1 


883 8 Pſalm. Is). | 
At y pen-cerdd ar y NeginothPlalm Dafyad. 


£5 v6 Oduw fy llefain, Ca] gwꝛando di 
fyng.- weddi. | 
2 Deithaf pddaiar pllefaf attat, panle(: 
meirio fyng-halon: arwain. fi i graig a fp⸗ 
ddo uwchna mi. t 
3 Canysbuoſtobaith i mi, Ca th nerth⸗ 


 oirhagpgelpn; - : 


4 Pꝛeſſwyliaf pn dy babell bytch: a'mpm- 
ddyzied fpdd dann oꝛchudd dy adenydd, Selah. 
5 Canysti Oduw a glywaiſt fy addune⸗ 
dau, rhoddaiſt ecitevdiaeth i'r rhat a ofnant dy 

enw, 
; . . 6 Pir.oes a roddi ir bzenin, eiflynyddoedy 
[ fpddant] lawer oes. 

7 Ele a bꝛeſlwylia byth ger. boon Duw: 
dar par dzugaredd a gwtrionedd, | fel] y cad⸗ 
want ef. 

8 Felly y can-molaf dy enw pn dꝛagp⸗ 
wydd : gan dalu fp addunedau beunydd, 


17 J ti fy nerth y canaf: canys Duwſ vw] 


fy amddeffynfa, ſef j fſy Nuw trugarog. 


Pſalm. lx. 

At y 
euroc Pſalm Dafyad i dayſcu. Pan aeth efe 
In erbyn Syriaid Meſopotamia,a Syriaid Zo- 


ba pan daychwelodd Joab alla deuddeng 


mil or Edomiaid yn ffn yr halen. 


Dduw ffieiddiaiſt ni, gwalſceraiſt ni, [a] 
'ſozraiſt: dychwel attom. 
2 Gwnaethoſt i'r ddaiar grynu, Ja] holl- 
eaſt hi: iachã ei bʒiwiau, canys ꝓ mae pn ſiglo. 
Dango ſaiſt ich bobl galedi: diodaiſtnia 
gw madꝛondod. 
4 Nhoddaiſt faner i r rhai æth ofnant, i fu: 
ddugoliaethu o herwydd y gwirionedd. Selah. 
5s Fel p gwareder dy rat aunwpl: achub 
ach ddeheu - law, a gwꝛando ff, 


pen-cerdd ar chwe-thant, teſtiolaeth ac] 


Pſalm, Ixij. 
At ypen-cerdd Ieduthun Pſalm Dafydd. 


lch Dduw. pn vnic p dil⸗ 
. wil fyenatd, o honaw ef y 
daw I fy iechydwꝛiaetb. 
2 Efe pn bnicſ pw ]fyng- 
hꝛaig, a'm hiechpdwnacth 
am bamddeffyn: [am byne 
np ni in mawy pſcogir. «hd oe, | 
3 Ba hd y bwꝛiedweh aflwydd i bawb: lle⸗ 


ddir chi oll. Ta byddwch fel magwyꝛ ogwy⸗ 


ddedic, (neu) bared ar ei ogwydd. 1 
4 Pmgpaghozifantpa vnic im fw ef i 
law? oi fawꝛedd, hoffaſant gelwpdd, ai gene⸗ 
nau y bendichiiſane, ac oimewny melldithia⸗ 
ſant, Selah. . ' | © 
5 Dhfyenaid ymlonydda.yn Nuw pn ve 
mc,canyspnddo ef v mae] fpng-obaith, - 2 8 
e 


Borenol wes 


Mis. 


6 Efeynvnicyw fyng-hjaiga'm bicchpd- 
wziaeth: am hamdveſtynfaſ am bynny jar ui, 
hyſcogir; + - 
7 Yn Nuwſ[pmae] fy iecpbwytiet a' 
gogoniant: SL craig-fyng-havernid z yn 
_ mae: -obaith,* i- 2%" © - 

ce) pnddo-ef'b6H amfer 6 bobl 
— calon ger ti fron ef: Dun 
[ſydvJobaithini, Selah. + C1639 302499 
9 Gwagedoyn vnit vw 1vihion TO 
E [pw] meibion —— u gyfodant pn 
5 clozian [yſtaknach y Ib tu gyd na 
gwegi. 

10 ac pmddyziedwch! mewn camwedd, 
ac mewn trawſedd naddifleunwch: os cynny⸗ 
dda golud, naroddweh eich calonſarno,] 
11 Un- waith y dywedodd Duw, clywais 
hynny ddwp-waith,mat eiddo Duw [y ca: 
dernid. 

12 Trugareddhefpd [ſptd] eiddo tis Ars 
glwydd? * cany8ti a de ll i bawb pn ol ei wel 


chꝛed. 
| . Palm. hij. 


Pſalm Dahl e oedd efe = 1 5 
weh luda. 


Ta à Dduw bot.] abi ft, * 
reu Itch geiſlat, ſy 
nat, hiraethoddfpng<nhawy' am danat mewn 
tir cris alychẽ dic heb ddr. 

1 Fel welais megis mewn ple 
gr, with wlevbyrierth,#th ogoniant . 

3 Canys gwell TywI vy dzug aredd di na r 
bywpd,fptig-wefirſau a th foliannant di. 
4 Fellbech glodfozaf vn; pppd, [ac]p 
derchafaffy nwylo yn dy en:. 
J Pe is amer, ac#byalder y digonir fy 
enaid: am genau th kale gwefulau lla⸗ 
far: 
6 Ban bch goflwyf ar Pig help metyziat © 
am danat vn y gwiliadwziaethau. 

7 Canysbiesff gynnoꝛchwy i mi, am hynny 
png-hyſcodvy adenydd pxbyfoledvaf, 

8 Fy enaid a lynodd wythic, a ch ddehau⸗ 
law a'm eytihaliods, * - 

9 Atrhaiageiſiant fy enaid i ddeltruw, a 
anti iſſelderau v dvatar, 

10 Spꝛthiant ar fin v cleddyk : [a] than 
llwpnogod fyddant hwy. 

11 Ond y benin alawenycha yn Nuw: 
gozfoledda pob vn a dyngo iddo ek, tanys caelt | 
genau y rhaiaddywedant gelwpdd. | 


_ Pſalm, Ixiiij. 
Pſalm Dafydd at y pen-cerad, 


«WV | 


(Ou fy ſfefo Oduw pn kyng wevvi; radu 
fp enioesrhag ofnygelyn, 

3 Cuddia firhag cyfrinach y rhai upgio· 
nus,[a)rhag cerfyſc gweithowßz anwiredd, 


Pſalmau. 


dodd kp enaid am da⸗ 5h 


xij. Dydd. 229 


3 Yrhafa hogalant eu tafod fel cleddyf, ac 
à ſaethaſant ſacth geiriau chwerwon: 

4 Jſeuthu'r perffaich yn ddirgel, yn ddi⸗ 
ſymmwehy lacthant ek, ac nid ofnanc, 

5 Pmnerthant [mewn] peth dꝛygionus, 
pmchwedleuantam guddio y rywydau: dz wes 
dant wp ai gwelhwynt: A 

055 "Chwiltaſantallan anwireddar,[a) chw⸗ 
plaſant y dirgelweh,a chywiliwpd Lyng-heu⸗ 
bob a dyfnder 'talon pob vn o honynt.] 

7 Eithꝛ Duw ai coechahwpine laeth ddi⸗ 
ſpmmtoch, fel] pzarchollerhwpuc. 

8 Achwya wnanciw tafodau en hun ſyꝛ⸗ 
thio arnynt: pob bn ai gwelo a giltanc, 

9 Pob- dpn- ai-weloa fynegaic [mai] 

eithzed Duw [pw hyn: I canys veallanc 

mai ſet waith ek. vw hyn.] 

10 Yeyftawna lawenycha vn y? Arglw⸗ 
ybd, at a obeithia ynddo ef; a'rrhai inia wn o 
galon oll aozfoledvanc, 


_ Palm. lxv. 
5 7 pence Tſalm neu gan Dafydd. 


1 4 ned {pn Jerulalem.) 

Ci] 'rhwna wande- 
NM {wi wedvi, attat tip dam pob 

\ _— Nenawd. 

3 Pethan auwir am goꝛchkygaſant, ti a 

Mu ugarhet withein camweddau. 

„ OGwpneifyd[p2zhwn] addewiſech, aca 

nelldech attatz efea dꝛig yn dy gynteddoedd, 


Saen addigonir Ad a daiont dy dy, ({ef dy Deml 


ſanctaidy, a 

5 Attebi ini Cbetbau) ofnadiny pn [ dy. 
&xyfiawnder ö Oduw ein iechydwyiaeth2 go⸗ 
1 gy2rau p ddaiar, ac eithafoedd y 


"gb Di hwn a ficerhi ymynyddoedd pn et 
nerth,[ac.]awzegyſlira chadernid, 
7 Yihwnaoſtegadwef y mozoedd, twzk 


: W therkyſc ꝓ boblocdy, 


8 A phꝛellwyl- w eithafoedd y bpd)aofz 
nantrhag dy arwyddion, gwnei i derkyn bozꝛen 
a hwy2[ dy ]glodfozt, 

9 Hi wpt vn got wpyo y ddafar, at yn ei dw- 
frhau hi, yz pdmpt yn ei chyfoechogt hi yn 
ddirfawz, afon Duw ſpdd pn lawn dwfr: y2 
l. paratoi pd ipdynt, canys kelly p darpe⸗ 


10 Ganddwfrhait efrhpchau La goſtwng 
ei chwyſau, y2 ydwyt yn ei mwydo hia chafo: 


: 0 dau, ac yn bendithis ei chn vod hi. 


11 Coponip2pdwyt y flwyddyn a'th dva» 


toni, a th Iwybꝛaua .ddiferant fraſter. 


12 Diferant ar llanherchoedd »2 anial 
— a'r bzynnau a vmwzegyſant a hykryd⸗ 
weh. 

13 Y dolpdb a w iſcir a defaid, r dyffryn⸗ 
noedd 


qi. 


= Awla'th erys di yn Sion d PH . 
D dum: ac iti y tflir yz addus #9/wedar, 


Mis. 


Pſalmau. 


xiij. Dydd. 


noedd a oꝛchguddir ag pd, am hynuy] y bloe⸗ ath iechydwziaeth pm mhlith p2 holl genhed- 


ddiant, ac p cànant. 


Pſalm. Ixvj. 
At y pen- cerdd Pſalm neu gan. 


1 yn Nuw y2 hollfpd, 
2 Dadcenwch ogoniant ei eaw: go⸗ 
ſodwch ei foliant yn ogoneddus. =P 

3 Dywedwch with Dbuw,mo? ofknadwy 
[pdwpt vn) dy weithzedoedd + o herwydd aml- 
der dy nerth y cymmer dy elynnion arnynt fod 
vn ddaroſtyngedic iti. f 

4 M boll fyd a pmoſtyngant i ti, ac a gas 
nant iti. ie] canant i th enw. Selah. 

5 Deuwch , a gwelwch weithꝛedoedd 
Duw, ofnadwy [ywyn ei] welthzed tu ag at 
feibion dynnion. 

6 Trodd efe y ma pn ſych- dir, aethant 
dzwp 'r afon ar dꝛaed: yna p llawenychaſom 
vnddo. 

7 Ele a lywodꝛaetha pn ei gadernid byth, 
ei lygaid a edzychant ar p cenhedloedd, p rhai 
annufydd nid ymdderchafant, Selah. 

8 Oh bobloedd molwch ein Duw, apher⸗ 
weh glywed llais ei fawi ef, 

9 M hwn ſydd yn goſod ein henaid mewn 
byluyd, ac ni ad i'n troed lithꝛa. N 

10 Canps pꝛofaiſt nis Dduw, a choetha iſt 
ni fel coethi arian. 

11 Dygaiſt ni ir rchwyd, goſodailt waſcfa 
ar ein lwynau. | 

12 Peraiſt i ddynnion farchogethar vcha 
ein pennau, aethom dzwy y2 tan, ar dwfxs a 
thi a'n dygaift allani[ le) diwall, 

13 Deuafi th vp agoffrymmaupoeth, ta⸗ 
lat it fy addunedau, 

14 Y rhataaddawodd fyng-wefuſau, ac a 
ddywedodd fyng-enau yn fyng-hyfpngder, 

15 Dffrymmafic boeth offrymmau byeiſt- 
on png-hyd ag arogl-darth hyꝛddod: aberthal 
pchen,a bychov. Selah. 

16 Deuwch,nwzandewchp rhai oll a ofn- 
wch Dvuw: a mpnegaf p2 hyn awnaeth ele 
i'm henaid. EE, 

17 Llefais arno am genau, ac efea dder⸗ 
chafwyd am tafod. ” 

18 Pe edzychaſwn ar anwiredd yn fyng. 
halon, ni wꝛandawſe 'r Arglwydd. 

19 Duw pn ddiau a glybu, ac] a wzanda« 
wodd ar lais fyng-weddi. | 

20 Bendigedic fyddo Duw'r hwn ni kwꝛi⸗ 
oddkyng- weddiſ oddi witho, Inai dꝛugaredd ef 
oddi wthif inne. 

Pſalm. {xvij. 
Atypen-cerddar y Negineth Pſalm neu gan. 


DF adwgarhao withym, ac a'n bendi⸗ 
thio,[a ]thywynned ei wyneb arnom,[a 
thugarhaed withym. JSelah. 

2 Fel p} adwaener dy ffoꝛdd ar y ddaiar 


loedd. | 


3 Polianned v bobl di ö Dduw: molian⸗ 
ned y2 holl bobl dy di. He 
4 Llawenbaed y cenhedloedd, a bydvanc 
hykryd: canys ti a ferni y bobl vn iniawn, ac a 
lywodꝛaethi y cenbedlocdd ar y dygiar, Sclah. 
5 Polianned p bobl di 6 Dum: molian⸗ 
ned»? holl bobl di. 3 XS 5-26 JHA 
6 [na] 'vÞdgjar a rydd ei: ſfrmyth: Ca 

Duw [lef}ejn Dum ni a n bendithia. | 
7 Duw an bendithio , a holl derfynau r 
ddatar ai hofnant ef. 


e 
Atypen-cerdd Pſalm neu gan Dafyad. 


—Z7Yfoded Duw [a] gwaſcerir Boreno/ 
etelynnion: ffoed ei gaſeion edi. 


2 
$ |ol flaen et. Fes 
ELINS 41, 2 Chweli [hwync ] fel 
cchwalu mtog : fel v tawdd 
D cwpz with p tan difether p 
rhai annuwiol o flaen Duw, 

3 Dndllawenycher y rhai cyfiawn, ago)» 
foleddant ger bꝛon Duw: abpddanc hyfryd o 
lawenydd. 

4 CenwchiDduw , cau-molwch eienw, 
derchefwch y2 hw lydd yn marchogeth ar v 
nefoedd, yz Arglwpdd[yw/] efenw: gorfole- 
ddwch ger ei fron ef. Pr 5 e ; 

5 Tad p pmddifaid, a harn- m v gwe- 
ddwon [yw]DOuw yn ei heſſwylſa ſanctaidd. 
s Duw ſydd yn goſod rhai i fod j yn gyd⸗ 


tun mewn tß ac n dwyn allan y thai a rwpm- 


wpd mewn gefpynau : ond y rhai cyndyn a 
bꝛellwyliant grab, dir. „ 

7 Pan aechoſto Dduw o flaen dy bobl: 
pan gerddaiſt cxwp'y2 anialwch, Selah. 

8 Y ddaiar a grynodd, a'r nefoedd a ddifes 
raſant o flaen Duw: ¶ felly] Sinai yntef o 
flaen Duw,[ſef]J Duw Iſrael. 

9 Dibidlaiſt law graflawno Dduw [ar] 
1 etifeddiaeth : ti af gwzteithiaiſt wedi ei 

ns. 20 

10 Dy qpnnulleidf; di ſydd yn-trigo yne 
ddi, yndyddaiont 6 Dduw p2 wyt vn darpa⸗ 
ru ir tlawd. | 
11 Y Arglwydd a roddes y gair, maw? 
Toedd ) mintai ꝓ rhai a bꝛegethent. 

12 Bzenhinoedd byddinoc a ffoaſant, [ac] 
a ꝑrwyd i gilio: ar hon a yigoddyn tp a ran⸗ 
nodd pꝛ yſpail, 

13 Ergozweddo honoch rhwng y crocha- 
nau, [byddwch fel ] eſcyll colomen wedi en 
gwiſco ag arian, ai hadenvdd o aur melpn, 

14 Pan waſcarodd p2 Poll- alluog frenhi⸗ 
noedd pnddi, y2 oedd hi cyn wynned ag eira yn 
Salmon. 

15 Pynydd Duw ¶ ſydd fel mynydd Ba⸗ 
ſan, vn fynydd crikog [fel] mynydd _— 

16 Da 


Mis. 


cribog; y mynydd{[hwn])achwenychodd Duw 
ei bꝛellwylio, ac a bꝛeſſwylia r Arglwydd byth. 

17 Cerbydau Du pdynt vgain mil[ ſef 
miloedd o angelion: a'r Arglwydd pn eu plich 
megis vng- hyſlegr Sinai. 

18 Derchefaiſt i'r vchelder, caeth- gludailt 
gaethiwed, derbynnaiſt roddion i ddynton: ar 
rhai cyndyn hefpd [a gaethiwailt, ] gan hel- 
ſwylio õ Arglwydd Odum [ pno. ] 

19 Bendigedic [fyddo] 'r Arglwydd beu⸗ 
nydd, [2 hwn J an Ilwytha ni a vaioni: [ ſef ] 
Duv ein iechpowziaech wm. Selah. 

20 Efeſ yw] ein Duw ni ſef Duw iechyd⸗ 
wataeth :a thywy 'r Arglwydd Dduw [y mae] 
diangt oddi with kar wolaeth. : 

21 Duw vn ddiau a archolla benn et elyn⸗ 
nion, [a] choppa walltoc yzhwna rodio ꝓn ei 
gamweddau. X . 

22 Dpwedodd y2 Arglwydd , dygaf [ fy 
mhobl) trachefn megis] o Baſan, dygaf[hws- 
pnt ! vn eu hol ¶megis Jo ddyfnder y m9}, 

23 Fel y trochech dy dzoed mewn gwaed, 
[a] thafod dy gion pn [y gwaed] y2 hwn [a 
ddaw ] oddi with p gelynnion. | 

24 Gwelſant dy fpnediad 6 Dduw, [ſef] 
nipnediad fy Nuw a'ntByenin yn y cyſlegr. 

25 Pcantozion a aethant o blaen, ar cer⸗ 
ddozion ar ol; pn p canol yz oedd p llangceſau 
yn canu tympanau. 

26 Clodfo weh Dduw vn p cynnulleidfas 
oedd,{ clodfozwch]v2 Arglwyddſ y rhai ydycþ] 
o ffynnon Ilrael. 

27 Pno y mae] Beniamin fychan eu lly- 
wpdd, [La] thywyſogion Juda eu cynnulleidfa: 
1— Jabulon, a thywplogion Reph⸗ 
238 Dy Dduw a opeiniody nerth i ti, ca- 
parnhio Dduw pꝛ byn a wnaetholk ynom nt, 

29 Byenhinoedd a dvygant i ti aurheg er 
mwyn dy.Deml pn Jeruſalem. 

3o Difetha dyꝛfa y gwaiwffyn, [ſef ] cyn» 
nulleiofa gwꝛdd deirw,ymmpyſciſoiyboblfely 
delont pn oſtyngedic a darnau arian: gwaſcar 
p bobl a ewyliyſiantryfel. = 

37 [Hna ] pendeſtgion a ddeuant o; Aipht, 
Ethiopia a eſtyn ei dwylo 'n byyſſur at Dduw. 

32 Tepnaſoedd ꝓ ddaiar cenwchi Dduw, 
can-molwch pꝛ Arglwpdd, Selah, 

33 Ythwn a kerchyg ar pnefoedd gozuchaf 
o'; dechzeu 3 wele efe a ddp2u at leferydd ſain 
nerthol, 47 | 

24 Rhoddwch i Dvuw gadernid : ei ozu⸗ 
chelder{ſpdd]ar Jſrael,ainerchyny2 wpbzen- 
nau. 

35 Oknadwy wpt 5 Dduw o'th gyſlegr, 
Duw Jlrael yw efe, yn rhodbi nerth, a chader⸗ 
nid ir bobl: bendigedic[fypdo] Duw, 


5 . pſalm. late. 
Arty pen-cerdd ar chne-thant plalm Dafyaa, 


pſalmau. 
16 Pa ham p llemmwch chwi fynyddoedd 


xiij. Dydd. 230 


© 


2 Olpnais pn v domm dyfn, 
He niſchawn ] ſefyllfa: deuth um 
| iddyfnder p dyfroedd, a'r ffrẽwd a 
lifodd troſof, 

3 Blinais yn llefain,ſpchoddfpng-heg,[a] 
phallodd fp Upgaid:[ami)yndiſgwil with fp 
Nuw. 

4 Amlach na gwallt fy mhenn yw y rhat 
à m calancheb achos: cedyzn yw fyng-elynnt- 
on p thai am difethent ar gamm : yna y telaig 
p} byn ni chymmerais. | 

5 O Dduwti a adwaenolt fy pnfpdzwpdd, 
ac nid pw fyng-hamweddau guddiedic oddi 
woꝛthit ti. 

6 Na chywilyddier o'm plegit i v rhai a o⸗ 
beichiant ynot ti Arglwydd Dduw y lluoedd x 
na wꝛadwydder o'm plegit i v rhai a th geiſiane 
ti d Dduw Ilrael. 

7 Canys er dy kwyn diy dygais warthzudd, 
[ac_] v tddd cywilydd fy wpneb, 

8 Euthym pn ddieithz im bꝛodpꝛz, ac [fel ! 
eſtron gan blant fy mam. 

9 Canys *3zel dy dy am hyſſodd, a gwzad- 
— prhat a th wꝛadwyddent di a ſpꝛthiodd 
arnaſt. | 

10 TUylatsſgan gyſtuddio Ify enaid ag ym⸗ 
pzpd,a[ bu hynny ] vn wzadwydd i mi. 

11 Gwiſcais heſyd ſarh-liain, ac euthym yn 
ddihareb iddynt. | | 

12 Am danafti p chwedleue y rhai a eiſtedd⸗ 
— du y pogth, ac v gwuae jy rhai meddwon 

awd. 

13 Ond miſ a wnal Ifyng- weddi attat tio Ars 
glwydd mewn amſer cymmeradwpo Dduw, 
vn Huolſogrwydd dy dzugaredd 2 gwzando fi 
vng· wirionedd dy iechydwziaet h. A 

14 Gwaret flo domm felnaſoddwyf, thy⸗ 
ddhaer ft oddi with fyng- haſeion, ac o'2 dyfro⸗ 
edd dyfnion. =S | 

15 Na lifed: y ffrwd ddwfr croſof, ac na 
Iyngeed y dyfnder fi; na chaeued pydem pchs 
waith ei ſafnarnaf. . : 

16 ClywftArglwydd,: canys da vi] dy 
dzugaredd : pn ol amlder dy dofturiaethau e⸗ 
dꝛych arnaf, ' | | 

17 Ac na chuddia dy wyneb oddi wth dy 
was, canys [y mae |cyfyngver arnaf, byyſlia, 
owando fi. 

18 Neſa at fy enaid, a gwaret ef, rhyddhã fio 
berwpddfpng-elynnion, 

19 Tiaadwaenoftfyng-warthzudd, am cps 
wilydd, am gwaadwydd: fp holl elynnion ſ yd⸗ 
vnt ] ger dy fron di. 3 | 

20 Gwarthzuddaddzyllioddfpng-halon, vz 
pdwyf'pn gofidio: canys diſgwiliais [am rai] 

idoſturio [ w2thif,] ac nid ocdd neb: ] ac am 
gyſſur- wp, at ni chefais neb.] 

21 Eithz rhodda ſant fuſtl yn fy mwyd, ac 
a m dioda ſant vn fy ſycheda finegr. , 
Qg. ii. 22 Bydded 


ee. Chubfio Oduw, canps ydypfro. P;14-haw- 
\2),\ edd addaechant hyd at{ fyJenald, „/ welds, 


Boreuol 


wedd,, 


Mis. 
22 Bydded en bw2dd hwythau yn fagl ger 
eu bzon,atl[wpddianc yn d}amgwydd. 


23 Tywyller eu llygaid fel na welont, a 


gwna iw gefnau grymmu bob amſer. i 

24 Tywallt dy ddig arnynt, a goddiwedded 
llidiawgrwydd dy ddigofaint hwynt. 

25 Bydded eu pꝛelwylkod yn anghyfanncdd, 
ac na fydded a dꝛigo vn tu pebyll: 

26 Canys erlidiaſant v hwn a darauiſit ti, 
ac am oſid y rhat a archollaiſt ti p crybwyllant. 

27 Dod ti anwiredd ar anwiredd iddynt, ac 
na ddelont yn dy gyſta wonder di. 

28 Tynner hwynt pmmatch o lyfr y by- 
wyd: ac nac ſcrifenner hwynt gyd ar rhai cy⸗ 
fiawn, | 

29 Panſ fyddwyf ] dzuan, a gofidus, dy ie. 
chydmꝛiaeth di õ Dduw a in cylyd fi, 

30 Moliannaf en Duw ar gan, amawpp- 
gat ef mewu mawl. 

31 A [byn] kydd gwell gan y2 Arglwydd 
nag pᷣch, neu]fuſtach coꝛniog, carnol. 

32 H trueniaid a lawenychantſ pan Jwelant 
hyn: Jeich calon chwithau y rhata geiſiwch 
Dduw a fydd byw. 

33 Canys gwzendu 'r Arglwydd ar dlodion, 
at ni ddiyſtyza efe ei garcharozrion. 

34 Nefoedd, a daiar, y mo a t hyn olla yme- 
luſco yndv9 ai molant ek. 

35 Canys Ouw a achub Sion, ac à adaila- 
da ddinaſoedd Juda, fel y triger yno, ac ꝓ me⸗ 
ddianner hi. [EE 

36 Je hiliogaeth ti weiſion ai meddiannant 
hi: ar thai a hoffant ei enw et a byeſſwylianc 


vnddi. 
Pſalm. Ixx. L 


Alt ypen-cerdd pſalm Dafydd goffe. | 


Ddum ¶ pꝛyſſura] i'm gwaredu,bzyſſia 
Arglwydd im cymmoꝛt . 

2 Cywilyddier, a gwarthaudder ꝓrhaia gei⸗ 
Cant fy enaid: troer pn eu hol, a gwzadwydder 
y that a ewyllyſiant ddꝛwg i mi. 

3 Datroer vn lle gwobz am eu cywilpdd, y 
thai a ddywedant, ha, ha. | ES x 

o Llawenyched, a gozfolevved pnot ti v 
rhai oll a'th geiſiant, a dyweded y rhat a ga- 
rant dy iechydwziaeth yn waſtad, mawzyger 
Duw. 

5 Pinneſydwyf Jozuan athlawd, ö Oduw 
bzyſa attaf, fong-hymmonth am gwaredudd 
[pdwyt]ti,s Arglwydd na hir dꝛig. 

Pſalm. Ixxj. 

Roc ti v Arglwydd p gobei⸗ 

DG 7 b& thiats,na'm cywilyddier byth. 
p 2 2 Achubfi,agwaretfi yn 

"0 2 dy gyſtawnder: goſtwng dy 
8 OJ; gluſt aftaf, ac achub fi, 
3 3 Byddimi u graig ga- 
darn, i ddyfod iddi bob amſer: adde waiſt fp a⸗ 
chub, canys ti pw fyng- hꝛaig am hamddeffynfa. 


- 
* 


Pſalmau. 


xiiij. Dydd. 

4 Gwaret ft Ddum o law r annuwiol, o 
law y trofaus, a r traws. 

5 Canys ti pw kyng- obaith o Arglwpdd 
Dduw, | (ef fyng- obaith o m ieuengctid. 

6 Cnthit ti im cynhaliwyd o'z bau, tia m 
tynnaiſt o groth fy mam: fy mawl l fydd ] yn 
waſtad am danat ti. 

7 Deddwn i lawer megis yn anghenfal, 
eithz ty di] wyt ]fyng-hadarnobaith, 

8, Llanwer fyng-enaua'th foliant, dy ogoni⸗ 
ant Ca ddadcanaf ] beunpdd,[ a'th anrhpdedd, ] 

9 Na fww fi ymmaith yn amſer henamt; 
na wꝛthot ſi pan ddarkyddo fp nerth, 

10 Canys fyng-elynnton pdynt pn chweds 
leuai'mherbyn,a'r rhai a ddiſgwiliaſant am fp 
enaid, a gyd- ymgynghoꝛaſant 

11 Gan ddywedyd, Dub ai gwthododd ef, 
erlidiwch, a deliwch ef, canys nid [oes] gwa⸗ 
rcdudd, 

12 O Dduw na fydd bell oddi withif, fp 
Nuw byyſſiai'mcymmorth, 

13 Cywilyddter,adifecher y rhata withwys 
nebant fy enaid, a gwarth ac a gwzadwpdd y 
goꝛchguddier y rhai a geiſiant doʒwg i mi. 

14 Pinne a obeithiafyn waſtad, ac a' th foli⸗ 
annafvifwp-fwyp, 

I 5 Fyng-enaua fpnegady gyſiawnder, a ch 
iechydwziaech beunydd: canys ni wn rifedi 
Tarnynt.)] 

16 Yng-hadernid yz Arglwydd Dduw p 


 cerddaf,dp gyftawnder di n vnic a goftafft, 


17 O'm ieuengctid im dyſcaiſtõ Dduw, am 
hynny y mynegaf dy ryfeddodau hyd vn hyn. 
18 Ma wythot i ychwaiths Dvuw mewn 
henaint, a phen-llwpdnt, hyd oni fynegwyf dy 
nertht'r genhedlaeth hon, ja ch gadernidi bob 
vn a ddelo. 

19 Dy gyflawnders Dduw a aeth yn vchel 
vi Hwn a wnaethoſt bechau]mawnion, pwy 8 
Dbuwſ:ſpdd]fel tydi ? | 

20 M hwn a wnaethoſt i mi weled aml a 
dꝛygionus gyſtudd, etto] dychwelaiſtſ a Juyw⸗ 
beaiſt ft, dychwelals a chyfodaiſt fi o ozddyfn» 
der y ddaiar - 

21 Amlhei fy mawyedd, troi hefyd a] chyl· 


22 Minne à ch follannaf 6 Oduw ar offeryn 
nabl Lam ] dy wirtenedd: cãnat it a'r delyn õ 
Danct Iſrael. 7 5 

23 Fyng- weluſau fyddant hyfryd pan gan- 
wyf i ti, am henaid pz hwn a wars daiſt. 

24 Fy nhafod hef»d a dꝛaetha dy gyſtawn⸗ 
der beunydd, o herwydd cywilyddio, [ac] am 
wzadbyyddo y rhat a geiſiant niwed i mi. 


Pſalm. Ixxij. 
Pſalm Salomon. 


Oduw vod ti ir henin dy farnedigae⸗ 
thau: ac ĩ fab y bzenin dy gyſtawnder. 
2 [ Pna i y barn efe dy bobl mewu cyſiawn⸗ 
der: a ch dzueniaid mewn iniondeb. 
3 N 


Pryduhaw= 
nol wedds 


Mis. 


3 Þ.mynyddoedd a ddygane heddwch rc 
bobl ar bjpnnaugyftawnder, . 

4 Eke a farn dzueniaid y'bobl; efe a achub 
feibion yp} anghenus; aca wou! v gofthym⸗ 
mudd. 

5 Tra fpddo haul a lleuad i thofnant.Cyn) 
des oeſ! oedd, 

6 Eke a ddeſcyn felglawar gnd gwlan,fel 
cafodydd yn dyfrhau y Ddatar. 

7 Yn ei donudiau ef y blobeua cyſiawn, ac 
amlder o beddwch fydd tra ¶fyddo] lleuad. 

8 Ac ele a lywodꝛactha o fo} hyd fox, ac o: 
alon hyd derfynau y ddaiar. 

9 Diflaen ef yz ymgrymma trigolion p 
anialwch : ai elynnion alpfantpllwch, 

10 Bꝛenhinoedd Tharſis,a'r vnyſoedd a da⸗ 
lantanrheg, brenhinoedy Saba, ac Arabia a 
ddygant rodd.. 

11 Je 'rhollfrenhinoedy a ymgrymmane 
iddo ek: y} r Fwalanaechane 
el. 
=, Canys ele a wared 5 angbenog pan 
waeddo,a'r truan hefpd, a '[hwn}ni [ byddo] 
cynnoꝛthwy- wz iddo. 

13 Efea arbevytlawda'rrheivus 2 aca fs 
chub enaid yrhaianghenu sx 

14 Efe a wareda ei henaid oddi vnth dwyll, 
a thzawſder ; a Swerthfawſ {pb eu gwaed vn 
ei olwg ek, | 
= By hefpd fydd efe4a rhoddir iddo o 
aur Arabia: Fdeddiic hefpwactoef yn'wafſadz 
beunyddy clodfozir eſo: 2:2; phe © 

+ 16, Bydddyjned od ae p ddalar ym mhen 
p mpnyddoedd, ei ffrwyth a eſcwyd fel Liba⸗ 
nus: — 0 bande fel — 
v ddaiar. 

17 Ei eum fydd yn dugympdd el enwabe⸗ 
ru tra fyddo haul, vx holl genhevioedy a fenvi- 
thir ynddo ek, acaiclodfozant el. 

- 18 Bendigedic{fydvoJx Arglwpdy Dyitts 
[ſefJOuw Jſrael,yz hwn vn vnic {pd yn 8 
neuchurrhygddodau. 

19 Vendigedin hefyaſfovvoJenwei ogont: 
ant.cfyiidmagywydd2@r byllyvmar a lanwer 

N RE, Amen; e: 

Y' MMA y gorphennir ge. had 

fab Iſal. 4409 

1 2 Pfalm. x iij. £47 5 

7 ſalmat «Aſaph. : 2. 
A di [ I Du a: 
her agi 
2 tto — — nhia- 
te „ Ninn na ee 
3 Canys cenfigennais with 2 chat yaſyy, 
[pan]welaislwpdvianeyrhatannuwiol,: 

4 Canys heb oſtd pdenanit Jiw marwolt- 
eth, ai cryfder{fpddJhcint,- - 

5 Rid pdyut ] mewn bünder be mages 
niddialevvirarnpuciſwp gpd.avpnmionervillh, 

6 Los hynnyp cadwynodd balchder hwyne 


Plalman. 


x111.Dydd. 231 
Lac y gwiſetrawſder amdanyneſfefÞvilledpn, 

7 Eu llygad aſaif allan gan fraſder:aethãt 
tres feddwl calonſ o gyfoeth. ) 

8 Y maent pn llygru, yn chwedleua vn 
ddygionusſ am) dawlder: at] vn dpigedyD 
pn vchel, 

9 Golodãſant eu genau n erbyn 5 nefoedd, 
ai tafod a gerddetwp'r ddaiar, 

10 Am hyunp y dythwel ei bobl ef vmma, 
ac y gweſcir iddynt ddwfr[phiol lawn. 

11 Dywedant hefpd, pa fodd y givyz Duw, 
a des gwybodaeth gan y Gozuchaf : 

12 MQele dymma prhai annuwiol, ar rhai 
ydpnelwpddſanius waſtad: ac] aamlhi- 
ſant olu. 

13 Diau Ema yn ofer v gumdestg fyng- 
0 golchatsfy nwylo mewn ttwirion: 
de 


14 Canps at hvv y dydd im maeddwyy, 
fyng-boſp[a ddeueJb5b bozeu. 

15 Dsdywedwn,mynega fel hyn, wele Pa] 
chenhedlaeth dy blant di ygwnawn gam. 

16 Pan amcanwn ddeall hyn,blin U oedd] 
hynnyyn — — inauft, 

17 Ipdo t gyſſegr Dum: : yna 
1 ——.— 

18 Diaũ oſod o honot hwynt ynllithzic ſa] 
chwympo o honot ti hwynt ianghyfinedd-02a, 

19 Por ddiſpmmwth vꝛ gethant yn ang. 
. v barkuant pn aru⸗ 

ol. 

20 Fel bjeuddwyd with dolbune vn, p 
gwnei eu gwern hwynt yn ddirmygus vn p 
ddinas o Arglwpdy,- 

21 Diau lidis keng- halon: m Ftrywanu 
tr fy arennau. 

22 Canys[}}oeddwnJip 1 5 ac heb 
rden rin Janſitoevotn eber. | 
- 23. Etto pi oedd un Iyn : waltad gra cht ; 
pmaflaiſhyn ſpllaw vdehan. 

Pn dy gyngw im harweint: ac wedi 
bm! imcymmeri i Jogoniant. 
25 Bwy Tſydd genmũ vn y 


nn 


w ſond | 


ty di? Jac ni ewpilyſialsar y vba [fieb)] gyd 


àchv di. BIT 
226 Pallodd fyng-nhawv anf tilon, nerth 
8 mrhan vw) Duw yn Hagys 


27 Cuys wele difethſt'y chat x bellhint 
odvi-wathie, peraiſt dort mt bab vi a 
butteinio odbi wꝛehit. N 8 bobs 
28 Pane ned ue Toi. 5s hat 
mi, yn y Argiwyde Bduw y goſodaiy tyng= 
obaith, i djzeuthu dy holl ee m 
mhy!cþ merch Dion, ] 


Pſalm. Ixxiiij. 
Athrawiageths A ſaph. 
Pa ham Dduwycſliaiſt yn dꝛagywydd, Cat] 
— y myga dy ddigokaint pn erbyn defaiv vy 
orfay 


Qq. iii, 2 Cola 
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Exod. 17.8. 
Num. 20.11. 


Mis Pſalmau. 


2 Colla dy gynnulleidfaſ r hon) a bʒynaiſt 
gynt, a) uwyth dy etifeddiaethſ v hwn Jawa: 
te daid: ſef j mynydd Sion yz hwn y pꝛeſſwx⸗ 
liaiſt ynddo, 1 

3 Dercha dy dꝛaed i ddiniſtrio pn dzagys 
wydd bob gelpn pz hwna wnaeth niwed yn 
dy gyſſegr. : 

4 Dy withwpnebwy? a ruiſant ofewndy 
gynnulleidfa: goſodaſant eu banerauyn ar- 
wpddion, | 

5 Hpnod fydve (fel vn pndwynſ peth Ji odi⸗ 
gre) [vzhwn agode]fwpillmewn dy⸗ 

goed. | 
1 2 a0 yn aw2 y maent pn dꝛyllio ei cherſia⸗ 
dau eu gyd a bwpill, ac à mozthwylion, 

7 Bwztiaſant dy gyſſegroeds yn tin, hyd 
law) y2 balogiaſancbzeſſwylfa dy enw. 

$ Dywediaſantyn eucalonnau,cyd-anrhei- 
thiwn hwpne,[ fellp]y loſcaſant holl Demlau 
Duw yn ptir. 

9 Niwelwncin harwyddion, nid oes Ibꝛo⸗ 
phwyd mwy, nid oes gennym a wp2 ddim mw⸗ 


pach. A a * 
10 PahjdOduwſichJwarthzudda'r gw2- 
chwyneb- wir a gabla t gelyn dy enm pn dza- 


gvwpdd : 


11 Ba ham y tynni pnet hol dy law: ſef] 
dy ddeheu- law? [| tynn hi allan] o ganol dy 
fonwes, [a] difetha hwyne, . 

12 Canys Duwſpw]fy Mꝛenin o dechte- 
uad, gwneuthur- wi L. pob ] techydwitaeth o 
fewn yp Cr, 

13. Tipndpnerth a barthaiſt y moͤz, dꝛylli⸗ 
aift bennau dꝛeigiau pn y dyfroedd. 

14 Tiaddylliaiſt benLefiathan,rhodvailt 
efynfwyd it bobl{pnÞ? aniglwch. =: 
15 Ti*aholleaiftſygraigifodJyn ffpnns, 
ac pn alan ti a ddiyſpyddaiſt afonydd cevyzn. - 

16 Y dyddſ ſydd Jeiddo ti, y uds hefpy{ſpdd] 
eiddo ti: ti a baratoaiſt o leuni, a haul. | 
17 Ti aoſodaiſthollderfpnau'r ddaiar, ti a 
lunniaiſt haf, a gataf, == 

18 Cofiahyn,y gelyn a gablodd yꝛ Arglw⸗ 
pdd,a phobl pnfyd a ddifenwaſant dy enw. 

19 Na ddyꝛo enaid dy durtur i gynnulleid⸗ 
faſ v gelynnion, ] nac anghotia gynnulleidfa dy 
dꝛueniaid bych. —2 8 

20 Edpychary cyfammod,canysllawmwpy 
tywyU-leoedd y tir ogozlannau trawftcr,- 

21 Na ddychweled y tlawd yn wadwys 
ddus, molianned y truan,a'ranghenus dy enw, 

22 Cyftot õ Dduw dadleu dy ddadl, coffa 
dy gabledy{] y2 hon a dderbynni _]gany2ynfyd 


dd, - 
23 Nat angboſia lais dp elynn{on,dadw)dv 
ne _ ch erbyn ſydd pn dzingo pn 
avo 5 | : 


Pſalm. Ixxv. 
At yper-cerdd Na ddifetha. P ſalm 


xv. Dydd. 


25 dy enw: dp ryfeddodau a fy⸗ 
729 neganc{hpuny,] 
Dy 2 Pan dderbynnwyfp gyn⸗ 
| onulleidfa,mi a farnaf pn ini» 
awn. | 

3 Pmddatododd y dvatar, ai holldzigolions 
ami a ſicerheais eicholofnau,Selah. 

4 Dywedais with prhai pnfyd,nac yufpd- 
weh: ac with yrhaiaunuwiol,na dderchefwch 
Leich )coꝛn. 

5 Nadderchefwch eich com pn vchel, na 
ddywedweh pn war- ſyth. 

6 Canys nid o dwpjain, nac o gonlle⸗ 
wyn, nac o dehau [ydaw Igozuchaſtaeth, 

7 D herwydd Duw ſpdd pn barnu, efe a 
oſtwng pnaill, ac agpfpd y llall. 

8 O blegit ymae ]phiol yn llaw er Ar- 
glwpdd,a'r gwin ſydd goch ynllawncymmyſc, 
ac efe a dywalltodd o hwnnyw : etto holl annu⸗ 
wolion y tir a waſcant, ac Jpfant ti waelodion. 

9 Pinne a ſynegat pndzagywydd, [ ac] a 
ganaf i Dduw Jacob, 

10 Tozrafhefyd boll gyn p rhai annuwi⸗ 
ol, [aj chyʒn ꝓ rhaicyftawn a dderchefir, 


J. Pfſalm. hxxyj. - 

Aty pes. cerdd ar Neginoth Pſalns 
neu gan Aſaph. 
I ynod ym Dum pn Juda, Ia mamily) 

el enw ek vn Iſrael. | | 
; 3 Eibabellhefpdſpdd yn Salem,aidzigfa 
vn Dion, 

3 Ynaydyyllioddefe ꝓ ſaethau, v bwa, La r. 
tarian: pcleddyfhefpd a'r ſrwydʒ.Selah. 

4 Diſcleiriach T wyt. ti. a jrchadarnach nd 
mynyddoedd ꝑʒ pſpcil-wp}, 

5 Yſpeilivyydpcedpzn galon, huniſant eu 


- bim, a'r holt wen cedyzn o nerth ni chawlant 


ddim. — 1 
8 6 Gan dy gerydd diõ Dduw Jacob, p rho⸗ 
ed y cerbyd ar march i gyſcu. | 
7 Epdi. tydi myt ofnadwp;pwy aſaif o th 
flaen pan enynno ] dy ddigter? = 
[8 D'pnefoedd y eyboeddaift [ dp) farn, of- 
nodd, a goſfegodd p ddatar, I 

9 Pangyfododd Duwi fatuu,[ac])tachub 
holl rai llednais ꝓ tir, Sclah. 

10 Canyscynddaredd den a ch lalianna di, 
[a)gweddill[eu ]eynddaredd a _—_— 

11 'Addunedweh, a chelwch ix Arglwydd 
eich Dum: y rbai oll pdych oi amgyichef dyge 
wch anrheg ir ofnadwp, 

- 12 Elea dynn ymmaith ylpyyd tytüyſogi⸗ 
on, ac efe ſpddJofnadwy i frenhinoedd p ddafs 
ar, P ſalm. Ixxy ij. 

At Iedut hum ypen-cerdd Pſalm i Aſaph, 
M llefp gwaedbaf ar Dduw ; am \lef 
A{»Y gwaevat Jar Ddum, acefe am gw⸗ 


rendu. 
» Yu 


Lodfozwn dydi ö Dduw, Berenal 
clodfown, canys agos[pw]}] ved. 


vol weddi. 


Priduhaw- 


Mis. 


2 Pn nydd fp nhzallod y ceiſiais yz Ar- 
glwpdd,fp archoll a redodd liw nos, ac ni phct- 
diodd : fy enald a withododd [ef] ddiddãnu. 

3 Meddpliwn am Dvuw pan im cy- 
— pan derfyfcer fy yfp2yd, 

elan. 

4 Deliaiſt fp llygaiv yn neffro,fe ſpnnodd 
arnaf, dychzynnais fel nad allun lefaru, 

5-[Pna)'r yſtyziais v dyddiau gynt, [a] 
blynyddoedd pz hen oeſoedd, ; 

6 Meddylio y2 ydwyf am fpng-hin,y nos 
m ydwyf yn myfpzio withif fy hun : fy pl 
p2yb ſydd yn chwilio ¶ fel hyn: 

7 Ai yn magywydd y cilia r Arglwydd + 
ac oni bydd efe bodlon mwp : 

8 Addarfu ei mugaredd ef eros byth % a 
balla gair ei addewid ef] yn des oeſoedd + 

9 A anghoftodd Duw dꝛugarbaũ, a gacuodd 
ele etdzugaredvau mewn ſozrtant + Selah. 

10 -A'dpwedais,vpmma fyng-wendid,[ete 
to coſtaf Iflynyddoedd deheu- lam v Gozuchaf, 

11 weithzedoedd pz Arglwpdd , ie 
cofiaf dy withiau gynt. 


Pſalmau. 
at p goſododd gyfraith yn Jſrael 2 p rhai a 


xv. Dydd. 232 


oꝛchymynnodd efe in tadau eu dyſcu iw plant. 

6 Fel p gwybydde r ocs neſat, [ ſef ) y 
plant a enyd,a [phan] gyfodent y mynegent 
[hwy iw plant hwythau. h 

7 Fel y goſodent eu gobaith ar Dduw, 
heb anghofiogweithtedoedd Duw,eithz cadw 
et oꝛchymynnion ef, 

8 Ac na byddent fel eu tadau pn genhed⸗ 
laeth gyndyn, ac annufpdd,yn genhedlaeth nid 


vm intawn ei chaton, ac nid yw ei hyſpyyd 


ffpdvlon — 10 

9 Peibion Ephꝛaim yn ar fog [ac] vn ſa⸗ 
elbe Howe a doeſant pn — 

10 Ni chadwaſant gyfammod Duw,cithz 
gbychodiſanc rodio pn ei gyfraith ef, 

11 Ac anghofiaſant ei weichzedoedd,ai rys 
feddodau y thai a ddangoſilſe efe ivvpne, 

12 Ele a wnaethe withiau o flaen eu tas 
720 hwpne yn nhir pz Aipht, [ vm] maes 

oan, | 

13 Ele a barthodd p ms}, ac a aeth à hw. 

vnt dzwodd, gwnaeth hefyd i'r dwer ſefpll fel 


12 Pyfpzriafhefyd am dy holl weichzevo- pen-tw2 


edd, ac am dy ddychpmmygion y chwedleuaf, 


13 Dy ffozvs Dduwſſpdd]mewn ſancte⸗ 
iddꝛwydd, pa Dduw [ [ydd mozr ] fam an 
Puwſni :] 


14 Ti Dduw ydwye pn gwneuthur rhy⸗ 
feddod, yſpyſaiſtdy nerth ym myſc y bobloedd, 

15 Gwaredaiſt.y bobl pn nerthol, [ ſek] 
meibion Jacob, ac Joſeph, Selah. 


16 P dyfroedd a'ch welſant õ Dduw,p dy⸗ 


14 N dydd hefpd y tywyſodd efe hwynt 
mewn cwmml, ac ar hd p nos with oleuni tan. 

15 Holltodd efe y creigiau vn v2 antalwch, 
a rhoddes dd{odſoddt pnoJmegis [ o ] ddyfn⸗ 
derau dirfaw? 2 | 

16 Canysefe a ddug lifeirfanc o graig,ac 
a dynnodd i law megis afonydd o dbyfroedy, 
. 37 Er bynny chwanegãſant eco bechu pn 
ei erbyn ef, gan ddigio y Gozuchaf pn p viff- 


froed a th welſant,[ac]a ofnaſant: ydyfnde- aethweh 


rau helyd a gynbyꝛfwyd. 
17 Pcwmplan a biſtpllaſant ddwfr, pz wy- 
bꝛennau a rodviſant dwwf' dy ſaethau hefyd 


18 T f vy daranſa glywpdJo amgylch, vn N 


mellt a oleuàſant y brd : cyfrodv, a chzyn- 
odd y ddatar, 


12 Dy ff yd yn v mod, a ch lwytnau 
pn pdpfroedd mawzion 2 at nid ad weinir dy of, 

20 Tpwyſaift dy bobl fel detaid dzwy law 
Poles, ac Aaron, | 


pfalm. Irxviij. 
Athrawiaethi Aſaph. 


gion oz cyntpy. | 
3 Y rhai a glywſom, ac a wybliom, ac 
fpnegodd ein tavau i ni. | 
4 Ni chelwn rhag eu meibion eit Imy⸗ 
necwn ir does neſaf foliant y2 Arglwydd ai 
nerth,ai ryfeddobau,y rhai a wnaeth efe, 
5 Fel p cyfododd ele deſtiolaechyn Jacob, 


18 A themptiaſanet Dduw pn eu calon, 
gan ofyn.bwyd with'eu bless. 

19 Llefaraſant hefyd vn erbyn Dub. ac] 
a ddywedi ſant, a ddichon Duw arlwyo bwꝛdd 

71 anialuuch +: . | 
20. Mele tte 6s tiarawodd p graig, fel v 
piſtpllodd dwfr,ac y llitodd afonpdd,a ddichon 
— 1 bara helyd $ a ddarpara efe gig iw 

obl $ 1 

21 Ambhynny yelybu r Arglwydd, ac y 
digiodd, a than a enynuodd n Jacob, a digo⸗ 
faint hefyd a gynneuodd pn Jſracl, 

22 Am na chzedent pn Nuw, ac na o⸗ 
beithient pn ei techydwaiaech ef, 

23 Et hynnp ce a oxchympnnaſe i'r wy» 
bzennau oddi vchov, ac a agozile ddypſau p 
nefoedd 2 | 
24 Acalawtaſe Manna arnynt iw fwyttat 
ac axodviſe iddynt lynniaeth on nefoedd. 

25 Dyna fwyttaodd fara angelion, anfo- 
nodb @dynt fwpd yn ddigonol, 

26 Opjrodd p dwyzein-wynt hyd y nefo» 
edd: ac pn ei nerth v důg efe ddeheu- wynt. 

27 Glawiodd hefyd gig arnynt fel llweh: 
ac adar aſcelloc fel tyfod y moz, 

23 Ac a wnaethſiddynt)] gwympo o fewn 
tu gwerſlyll, o amgplch eu pꝛeſlwylfeurd. 


Mis. Pfalmau. xvj.Dydd. 


29 Fellp v bwyttalaut, ac y ll wyr ddiwall⸗ 
wyd hwynt, ac efe a barodd cu dymuntad idd⸗ 
nt. 
: 30 Ni omeddwyd hwynt o z byn aflyſiaſãt, 
[er hynny tra y2 ydaedd bwyd yn eu ſafnau, 

31 Digllonedd Duw a gynneuodd pn eu 
berbyn hwynt, ac efe a laddodd o zrhai bꝛaſaf o 
honynt, ac a oſtyngodd etholedigion Iſrael: 
32 Er hyn oll pechiſantetto, ac nichzeda- 
ſant iw ryfeddodauet. 

33 Am hynny y treuliodd efe eu dyddiau 
hwynt mewn oferedd , ai blynpddoedd mewn 
dychzvn. 

34 Ban lladde efe hwynt, os ceiſient et, a dp⸗ 
chwelyd, a cheiſio Duw yn fozeu: 

35 Os coſient maiDuwſoddd]) eu craig, 
mai y goʒuchaf D dum oedd ] eu gwaredudd, 

36 Er iddynt ragrithio iddo ef at genau, 
a dywedyd celwydd witho ai tafod, 

37 Ai calon heb [fodJyn iniawn gyd ag et, 
nai bod pn ffyddlon pn ei gyfammod ef: 

38 Er hynny ele yn dꝛugarog a faddeuodd 
[eu] hanwiredd, ac ni ddifethoddſ hwynt: J ei⸗ 


thꝛerodd ymmaith ei ddigofaintya tpnych, ac 


nichyffrodd et holl lid. 
39 Eithz efe a gofte mai cnawd oeddynt 
bwy, Ca] gwynt yn myned, ac heb ddychwelyd. 

40 Ba ſawl gwaith y digiaſant ef ynyꝛ a 
9 y gofidiaſant ef vn y diffaethwch + 

41 Canystroaſant,aphzofaſant Dduw, a 
rhemptiaſant Danct vꝛ Iſrael, 

42 Ri choſiaſant ei nerch et, nat] dydd p 
* ele hwynt oddi with y gelyn. 
43 Y2hwna oſododd ei arwydvion pn 3} 
Aipht,airyfedvodau vm maes Joan. 

44 Ac a dzodd eu hafonydd ai ffrydau yn 
waed, fel na allent yfev, 
45 Anfonodd gymmyſc- bla vn eu plith, ac 


ai difãodd hwynt: a llyffaint tw viferha hwpnr, 


46 Efearoddodd eu entin hwynt ir Lo- 
cuſt, aillafuri'r celioc rhedyn, 

47 Deſtruwioddeugwin-wedd a chenllyſc, 
ai Dycomo2-wpdd i cheſair, 

48 Rhoddodd hefyd eu hanifeiliaid ir cen» 
vic,arcyfoech irmellt, 

49 Anfbnodd arnynt gynddar ed et liv, Ui⸗ 
diawgrwydd, a digter, a chpkpugver „ trwy 
anton angelion dʒwg. 

50 Cymhwyſodd ffoꝛdd im ddigofsint, nid 
attaliodd eu henaid odvi wth angen: ai bys 
wd a roddodd efe ir haint. 

51 Tariwodd hefpd b5b cyncaf-anedic vn 


N Aipht,lef blaenion eu nerthhwynt ym mhe» } 8 


byll Cam. 

52 Ond ele a yzroddethobl ei hun fel dee 
fatd,acaiharweiniodd hwynt fel pzatdd exwy 
r antalwch, 

53 Tywpſodd bwpnt hefyvyn ddiogel fel 
nadofnaſant: at ma a ozchguddioddeugelyns 
nion hwynt. 

54 hwythau a ddug efe i 0202 ei ſancteidds 


rwydd: [1'r] mynydd hwn a enmilodd ei dde- 


heulaw ct. 


55 Ac eke a yzrodd allan nenhedloedd of 
blaen hwynt,aca rannodd iddyntſ eu] rhan · dir 
hwynt ]pn etifeddiaeth:a gwuaeth i lwythau 
Jſraeldzigo vn eu pebyll hwynt. 

56 Er hynny temptiaſant, a digiaſant 
_ gozuchaf, ac nichadwaſant et deſtiola- 
et au. 

57 Eithꝛ ciliiſantabuancanfiydolon felen 
tadan: troaſant fel bwa twyllomus. 

58 Digialantef hefpd ai buchel-fannau:a 
llivjafant ef ai terſiedic ddelwau. 

59 Clybu Duwſ bn] ac a ddigiodd, ac a 
ddiyſtyꝛodd Fſrael yn ddirfawꝛ. 

60 Gadawodd hefpddabernacl Silo, p ba⸗ 
bell a oſodaſe efe ym mpſc dynnian. 

61 Arhoddeset nerth mewn caethiwed, at 
bzydferchwchynllaw'r gelpn,:.- - 

62 Nhoddes befyd ei bobl ir clevvyf, a di⸗ 
giodd with ei etifeddiaeth. 

63 Tan ayſloddeiwyy lenainge, aifozwy: 
nion nt phziodwpd, 

64 Ei offeiriatd a laddwyd a'r cleddyf, ai 
wꝛagedd gweddwon nid wylaſant, 

65 Pnaydeffrodd yz Arglwydd fel ¶ vn Jo 
gyſcu: fel cadarn pn bloeddio wedi gwin. 

66 Ac elfe a darawodd ei elynntun xn et hol: 
rhoddes iddynt wan b cragywydaol. 

67 Owthododd hefyd babellJoleph, ac m 
etholodd iwyth Ephzaim. 

68 Ondefeacthbiodd lwpth Juda, lef my⸗ 
nydd Dion y2 hwn a hoffoddefe, 

'69 Ac a:adailadodd ei gyſſegr tel llys ] 
vchel: — y2hou a ſetlioddefe pn dꝛa⸗ 
gywydd. 

70 Etholody hefpd Dvafydv ei was, ac af 
cymmerth 0 gozlannau p defaid, 

71 Oddiardl{ydefaid] cyfebzion y daeth 
— eibodl ac Flraelel ecifeddie 
acth, 

72 Yutef aipothoddhwynepnilperifaiths 
rwydd ei galon, ac at W 
ddyd ei dowyla. 


Plalm, Ixxix. 
Eſalm 5 Ajeph, 


> Cenhedloedds Oduw a da» Vorenol 
i — —⅛ wedas, 
* t y Demi ſanctaios 
A «)golodaſant Jerulalem pn 
. Karnedday, ].- 
2 Rhonda fant gelanedd dy 
* * fwpd Ladary nefoedy, La] <'g dp 
ſainct i fwylt· od p ddaiar, 
3 Tywallcaſant eu gward fel dwfr o am⸗ 
gylchJeruſalem;ac nid{oedd ai lame. 
4 Mdmni yn warthaudd in cymmydo⸗ 
gion, dirmyg,agwatwargerdd ir rhai ydynt 
on hamgyich. 5 
5 Pa 


* 


5 Pa höd Arglwydd + a ddigi dien dzagy⸗ 
wydd + a lyſc dy eiddigedd di fel tans 

6 Tywallt dy lid ar y cenhedloedd, y rhat 
ni th adnabuant: ac ar v tenznaſaend y rhai ni 
alwaſant ar dy enw, 

7 Canys yſlaſanc Jacob, aca wnaethant ei 
bꝛellwylka efpn angbyfannedd, 

8 Nachofia 'r anmireddau gynt in herbyn, 
bꝛyſſia, Ca) rhacflaened dy daſtur dzugareddau 
ni: canys lleſc iawn ydym. 

9 Cynnoxthwya nid Dduw ein iechydvni⸗ 
aeth er mwyn gogontant dy nw: gwaret ni 
hefpd, a chmgarha wth: _ . er dx 
enw, | ; 

10 Pa ham v dywed y eenbebloedd, pa 7 
Iv mae] eu Dum bwynt r bydded byſpys pm - 
mblith p cenhedloedd yn eingolwgni[ pa Ipdtal 
[addawam _]waed dy weifion yzhwn a wall 
wyd. 

11 Deued vchenaid y carcharoxion ger dy 
fron, yn öl mawzedd dy nenthoadw blant mars 
wolaeth⸗ 8 

12 Tal im eymmydogſen n 5 fechten in 
monwes y er x hou } are er 
dis Ar In. ] Jed: 

13 Aninneu dy bobl, def: dy boxfa th 
foliann vun di pRd}agpwydl;3 a6; a en - © 
dy follant bee. My 


p ; 1 71. 9 > 
| -Pfalms] Wh!” 
4 7 dere eee eee 
es * 1 Felt, 23 0 *. 
＋ 1 2g Lt. 0 CL 
(,Brmes Fugail Aral in bin . 
arwain Joleph fe]dgfaip;epmpyſeleiria 
bwn wyt pn eiſtedd ar y Cerubiaid. gre 
dee Xplot.pnexthoflaen Ephraim; Yenia: 
maghre yn iechꝛomꝛiaeth ini. 
5 /Dychoerlnis wn lwyrcba y hur- 
neb, ac ni a achubir, 
1 Seen Druin'o Kugepv-ya bi p 
ſoxriwth weddidybobl> -,,;;;- 
5 Gwnaetholt iddynt fwytta bara dagrau, 
a diodaiſt hwynta dagrau l vnth] feſur mawꝛ. 
6 Ga adailt ni vn nnen id cymmpdogi⸗ 
—— gelynnion a n e ph eumplc 
£U „ G7 
7 D Dduw'x Tray pi ni,achd- 
wynna dy wyneb, acnia--acbubltac..c _ - 
8 Punailt nn mne bwin 
y cenhedloedy allan,a phlennaiÞhi 
9 Arloeſaifothlaens: apherailtirgwiaivy 
mꝛeiddia, a lia lanwodd ptir.. 


77 


10 Cuddiwyd y myuyddgedd gan t ei curl 5 


tod: ai chatighennau [ oevdynt fel] ced}-wydd 


rhagoꝛol. 

x1 Htaeſhynnodd et basta ena, a 
nig hyd z afon. 0a e 

"72 Pahamprbwpgaif eichas us fel pn 1.7. 
no — heibio n e 
Nan 5 1 4 3 


Pſalmau. 
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I 3 Ybaeddo? cocd aicurriodd,a bwylt-fil y 
maes ai p0zodd, 

14 © Dduw er [luoedd dychwel attolwg x 
edzych o nefoedd a chcnfpdb : ac pmwel ar 
win-wyddenhon, 

15 Ur winllan y2 hon a Wannodd dy dde⸗ 
beu-law, ac a'r planhigin [ yz hun) a gadarn⸗ 
heaiſt i ti dyhun. 

16 Lloſcwyd hi a chan, [a] thoꝛwyd hi i 
law} 3 gan gerydd dy wyneb y difethir hwynt. 

17 Byddeddy law dzos bo dy ddeheu-law 2 
a fab dpy L*. bun a gadarnheaiſt i ti dy 

un. 
18 Ac ni chiliwu ni oddi withit ti, bywhaͤ ni, 
ar ni aalum ar dy en w. 

29 D Arglupdd Ddum 'r lluoedd tro ni: 

ilewyꝛcha dy — ni a achubir. 


pPfalm. xxxj. 
Aty pen-cerdda ar y Gntithpſalm s Aſaph, 


Enwch vn llakar i Dduw ein cadernid: 
cenwch'vn llaweni Dduw Jacob. 
0] 8: Cymzmnerwe plaliyamoeſwebdympan, 
telynfwyn,a nabl. 
g. Ad- eenheb dcin ar lber newydd, ar 
amſer nodedic, vn nydd ginvchelwpl, 
to Canys nem Lv! ben i Alrach[a] des 
Levi Dduw Jacohs. - 

5 Ekeat roſododdyniveſtiolaech pn Joſeph: 
rage ern alley 9dir zy Aiphc Lie y clywais 
; 4aichni-dpeal{wn..; 

6 Tynnats ei plcwyddoddi withp baich, et 
ddbaylga ymadawſant ar crochangu. = 

7 Mewn cyfyng der y gelwaiſt, ac mi a th 
Waredais: gmendewais di yn nirgelweh y da⸗ 


ran holats di wyth ddyfroeddMeribba, Selah. EAog 17.7 


8 Clyw fy mhabl, a mi a deſtiolacthaf i iti 
Attael os gende ar na. 

9 Nafyddedynot Dduw arall, 4 ac nac "Y 
grymmai Dduw dieithz. 

10 Myſi 'r Argiupdy dy Ddutw [pw]. r 
hun a th dxog i fynu odir 7 Aiphe : lle da dy 
ſafn, at mi ai lanmaf. 

Ix Ond ni wꝛandawe fy mbobl ar fy lef ac 
Alrgel nid vfuddhie i mi. 

12 Ynapgollyngais hwynt yng-hyndpnr- 


;bapdd encalon p tees cyngoz eu hu · : 


ain. 
ra die Jſrael yn fy ffyꝛdd mau ſi.. 


14 Buan y goſtyngwn ey; gelpnnten: ac 
troiwn fy llaw n erbyn eu gunthwyneb⸗ wßz. 
15 Caleion vꝛ hay og eos ereut ar⸗ 
nynt ymeſtwng idvoek, at hamler hmythau * 
dde 'n daagpwydd. 
16 Biyydid ef hefpd 5 pan _ 
1 melo graig th wiwallun, . 
' Palm, 3 ta” i a 
- Pſalmi Aſaphs : 


Duw 


13 Dh naw w)andawe fymbobl arnafffi Tus! 1 


77 helnhan. — 
ol wedds. 


Barn.7.25.% ' 
8.21. 


Eſa. 10.26. 


Mis. 
d ſydd pn ſefyll yng- hyn · 
W nulleidfa duwiau: vm mhlith 
duwiau y barn efe. 

2 Pa hyd p bernwch ar 
gam ꝛ ac y cymmerwch blaid 

£ = p rhat annuwiol ? Sclah. 
3 Bernwehſ pu iniawn) pclawd ar yme 

ddifad, cyltawnhewch p truan ar rheidus. 

4 Gwaredwch y tlawd a 'r anghenus: a- 
chnbwch [hwpne] o law v rhatannuwiol, 

5 Niwopddant, ac niddeallant, mewn ty- 
wyllweh v rhodiaſant: [La] boll ſylfaenau v 
ddaiar a ſpmmudwydotlle, 

6 Ppft a ddpwedais, * duwiau [ vdych] 
chwi: a meibion y Gozuchak [ydych]chwtoll, 

7 Diau y byddwch feirw fel dynnion, ac 
fel vn o ꝛ tywyſogion y ſyichiwch. 

8 Cyfot ö Obuw, [a] barna' r ddaiar, ca⸗ 
nys ti a etifeddi t holl genhedloedd. 


Pſalm, Ixxxiii. 


Ea an neu Pſalm i Aſaph. 


Dduwnaoftega,na thaw, ac na s lo 

nydd o Dduw, 

2 Canys wele dy elynnion (ydd yn terfyſ: 
cu, a'th gaſeion pn cyfodi eu pennauu. 

3 Ymgyfrinacha ſant pndvichellgar yn er⸗ 
byn dy bobl, at ymgynghoziſanc vn erbyn dy 
rai dirgel di, 

4 Dyweviſant,deuwch, adifethwiihwyne 
felna byddant yn genhedlaech, ac na choftet 
enw Iſrael mwyach, 

5 Canysymgpnghozaſantynvn-fryd, alt 
pmwnaethant ith erbyn. 

6 Pebyll Evom,a'r Imaeliaid, y ener 
aid ar Hagariaid. 

7 Y Gebaliaid, ar Ammoniaid a'r Aima- 
lectatd, y Philiſtiatd Cyda phreſſwyl-we} Tys 
rus. 


$ Aflurhefyv a pmgwplyſodd a bwpnt,bus 


ant fraich i blant Lore, Selah. - - 
9 Gwnadiiddyntfel [i] Madian, megis i 
Siſara, Lat.] megis [i] Jabin with akon Ci 
on. 
a 10 Pn Endoꝛ p difethwyd bwynt; ben 
buant vn dail i r ddaiar. 
11 Golothwp at boneddigion fel * Dieba 
2, ai holl dywyſogion fel Zeba, a Salmu- 


12 P rhai a doywedalant, gojeſcynntont 
ni gpfanneddau Duw, 

13 Gofothwynto fy Nuw fel olwyn ac 
fel ſofl o flaeny gwynt. 

14 FelpUpſctin goed, ac fel y goddeithio 
flam fynyddoedd: 

15 Fellperlitcihwpnethvemhelt, adys 
chꝛyna hwynt a'th go-wyne, | 

16 Llanw dieuhwynebau5gwarth, kel y 
teiſiant dy enwõ Arglwydd. 

17 Cywlilyddier , a ch)alloder hwpnt pn 


Pſalmau. 


xvj. Dydd. 


— 2 gwzadwydver hefyd, a difether 
wynt 

18 Fel ygwypont mai tydi pn vnicſ v hwn 
wyt] Jchofa [wth] dy enw, ( wyt ] Ozuchaf 
ar »2 holl ddaiar. 


Pſalm, Ixxxiiij. 
Alt y pen-terdd ar y Gittith Pſalms fei- 
bion Corah. 


Oz hawdvgar vw ] dy bebyll di 6 Ar⸗ 
glwydd y lludedd. 

2 Fy enaida chwẽnychodd, ac a flyſiodd hes 
fyd am dy gynteddau di d Arglwydd: fyng- 
halon am cnawd a ozfoledvant yn Nuwbyw, 

3 Ader yn v ũ hefyd a gafodd dy, ar wennol 
nefhidvi Ae y gedetchywion ; ſefdy allozau 
di 6 Arglwpdd v Uuoedd fy Prenin a m 


TR 
eflwplwp2 dy dy: pn waſtad 
1 eh tollanng — me 

5 Gwyn ei lydy dyn ꝓ mae ei gadernid y⸗ 
— th) ffyꝛdd yn ei galon. 

6 N rhai Tpdd yn myned trwy doyffryn 
wylofain ai goſodant ram, n 
lein y llynnau. uy 

Ley. Gant o nerth# nerth, [ae] ymvengys 
[pobvn] ger bon Du yn Sten. 

8 D Arglwpdd Dduw 'r Iluoedd clyw 
fyng-weddi,g ö Dduw Jacob.Sclah. 

5. O Dead rrrartan gutt ar topeh wp- 
neb dy — . 855 ä 

10 Canys vw d wnod pn dy gyn 
droben bl Crbebdifton 2 
fy _—_ fatn weise 
deb. 

11 Canys haut; Hacks — aged 
Drum yz Arglwpvd a rydd rad a goguniant: 
nl attal efe vdaioni oddi with v wal Aroödtant 
pn berffaich, $1735. 
12D Argyw uo haulG Ren 
aymddyzievs vnot. n 


- k "I 
7 


e Pfalm. lotxy. IId | 
Ai fene, Cornh Pam, 


Raſ-lawn to Argiwpvd ih dir pych⸗ 
cog ob. 


2 ane e, det: achudvis 


W b,Selah 
-j"ttinaich dy hollliv, troaift c« 


as liviawgrwpdddy 

4 Troanis Dvuwein whiaerh: a 
thozr dy ddigofaint wꝛthym. 

5 Ni byth y digi wichyvm d a eſtynni didx 
ſozriant hyd genbedlaeth a chenbedlaethz 

6 Dutchzdidt an been kelgllawe⸗ 
nycho dy bobl ynot ti? 5 


"> Dang rut | : 
eee e eee 


8 Gwzandawaf beth a ddywed pz 8 


Boren! 


weddi. 


Mis. 


pdd Ovuw am dana fi: ] canys efe a dꝛaetha 
heddwch iw bobl, ac iw ſaince, fel na thꝛoant i 
pnfpd2wpdd, 

9 Dtau [fod] ei iechid ef pn agos i'r rhai at 
bofnant ef: fel y trigo gogoniant vn ein tir ni. 
0 Ttugaredd a gwirtonedd a ymgyfarfu- 
ant: cyfiawnder a heddwch a ymguſanaſant, 

1 Gwtrionedda dardda o ddatar, a ch 
awnder a edzych o nefoedd. 

12 N Arglwydd helyd arydd ddaioni a 'n 
daiar a rydd ei chniidz. 


13 Cyſtawnder a aif oi flaen et: at efe a elo 


ei ** ar p ffozdd. 


Pſalm, Ixxxvi. | 
. Gwedd: Dafyad. 


= Oltwng 6 Argtwydd dy gluff, 
D Ig fi: canys truan 
WT athlawd[pdwyf If. 


£ vuwiol[ ydwpf]2 achub di dy 
wiss Douw- r hwn (ydd yn 


ymbdyzled . 


3 Trugarha wathif Arglwydb ; canys ars 
One, Dduw fy (echydwiiaeth, 


nat yilefaf beunydd, 
4 Llawenhi enaid dp was, canys attat 7 
derchafaf fy enaid. 


5 Canys ti 6 Arglwydd D vdwyt] I 


chzugarog t ac o fawz dzugaredd i'r rhai oll a 
alwanc ar nac. 

6 Clyw Arglwydd fyng-wevdi 3 ac vityin 
ar laisfypmbil, 

7 Nn uydd fyng-hyfyngder yp Uefaf arnat: 
cauys giumanvewi fi, 

8 Mid [oes] fel tydi vm myſc v duwiau: 
nac fel dy weicthzevoedddio Arglwydd. 

9 V2} holl genhedloeddyrhai a wnaethoſt a 
ddeuant, ac a addolant ger dy fron dio 0 Arglw- 
pdd 3 ac a ogoneddant dy enm. 


rhyfeddodau: ti yn vnic{wyt]Dvuw, 

11 Dylc i mi dy ffoꝛdd õ Arglwydd, ac mi a 
rodiaf yn dy wirionedd di: vna fyng-halon [a 
thi,] fel y ofnwyr dy enw. 

12 Moliannat di o Arglwydd fy Muw am 
boll galon: a gogoneddaf dy enw yn dzagy- 
wydd. 

13 Canys : mam [ yw] dy dugaredd tu ag 
attaft, a gwaredaiſt fp enaid o vffern iſlod. 

14 Rhat beilchion a gyfodaſantim herbyn d 
Dduw, a chynnulleidfay tedyꝛn a geiſtalant fy 
enaid, ac ni' th oſodaſanc di ger eu bꝛon. 

15 Eith ti d Arglwpdd Dduw [ ydwyt ] 
dꝛugarog, a graſ- lawn: hwyzfrydic i lid, ac 
aml o dʒugaredd a gwirionedd. 

16 Emych arnat, athwgarha withif : dod 
2 — 853 i' th was, ac achub fab dy waſanaeth- 

rch. 

17 Gua di i mi arwydd daioni, fel y gwe- 
lo fpng-haſeion, ac p gwzadwydder hwynt, 


Pſalmau. 


2 Cadw-fy enaid canys 


xvij. Dydd. 
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am i ti o Arglwydd {yng-hynnozthwpo am 
diddanu. 


Pſalm. lxxxvij. 
P atm neu gan  feibion Corah, 


7 i ſail [a dſodwpd] ar y mynyddoedd ſanc⸗ 
taidd. 

2 N Arglwydd a gar bpich Sion pn fwp 
ni holl'bzeſſwplfeudd Jacob. 

3 Gogoneddus 1 a ddywedir am 


danat tio ddinas Oduw. $ 3 
4 CoffafRahab- a — with fpng-hyd- . 


nabod: wele Paleſtina a Chyzus png-hyd ac 


Ethiopia: yno'y ganwyd hun. 


5 Ac am Sion v dywedir, flawer gw 4 
anwyd ynddf, ar Goꝛuchat᷑ ei hun ai ſiccrha hi. 
6 N Argiwpdd a gyfrif pan ſcrifenno p 

bobl enthwn pno. Selah. : | 
7 Pcantozion a'r cerddozion a' th folant,] 


ky pol ffynhonnau [ydpne] ynot ti. 


Plalm, Ixxxviij. 
Pſalm neu gan: i feibion (orah at y pen-cerdd ar 


j Machalathigann, ſef athrawiaerh Heman 


Ir Eſrehiad, 


eddais o th flaen ddydd a nog, 
2 Deued fyng-weddi ger dy fron,goſtwng 
dy gluſt at fy llekain. 
3 Canps fy enaid a lawnwyd o ddꝛygau. 


a m henioes a aech ir beddꝛod. 


4 'Cyfrifwyy'fi gvd a r rhat a ddeſeynnent 
fr pwil: oeddwn felgw heb nerth, 

5 Parhydd pm myſc meir vi, fel rhat wedi 
eu barchollt yn goꝛwedd mewn bedd: ꝓ rhai ni 


tholiaiſt my, canps bwynt a voxrwyb oddi 


with dy law. 
6 Golodaiſt ſi pn y pwll iſſaf mewn tywy⸗ 


Uwch,[ac]yn y dyfnder. 
10 Canys[ydwyt ]fawy, ac yn gwneuthur - 


7 Arnafypwyſady ddigofaint, ac a th holl 
donnau i'm cyſtuddiaiſt. Selah, 

8 Pellheaif? fyng-hydnabod oddi wythif, 
ſa] goſodailt ſi n ffieidd-dꝛa woynt: gwarcha⸗ 
wyd fi fel nad awn allan. 

9 Fyngrolwog a ofidiodd gan kyng-byltudd, 
Nlefais arnat Arglwy dd beunpdd: [ac] eſtyn⸗ 
nais fpnwplo attat. 

10 Aitr meirw ygwnei ryfeddod da gyfpd 
v meirw a'th foliannu di: Selah. 

11 A dzeuthir dy dzugaredd dimewn bedd3 
a'th wirionedd pn neſtritw ? 

12 A adwaenir dy ryfeddod mewn fywp» 
lwch+ th gyfiawnder pn nhir anghok ?: 

13 Ond myftalefats arnat Arglwydd: yn 
foꝛeu y dawfyng-weddi o'thflaen, 

14 Ba ham Arglwyddy gwthodi fy enaid; 
[ac] v cuddi dy wpneb oddi'withif'% 

15 Truan ydwyfi, at ar dzangedigaeth om 
hieuengetid, dygais dy ofn,ac y2 vdwyf yn pets 


truſo. 
16 Dy 


— 
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Pryduhaw- 
nol wead,, 


Mis. 


16 Dy loꝛriant a aeth troſof, dy arſwyd a'm 
tozrodd pmmaith. . 

17 Fel dwfr im cylchpnaſant beunydd z ac 
tm cyd- amgylchãſant. . | 

13 Pellheaiſt [bob] car a chyfaill oddi w · 
chif ; fyng-· hydnabod ydynt ] vn ymguddio. 


Pſalm. lxxxix, 
Athrawiaeth Ethan yr Eſrehiad. 


<0. EF Rugareddau r Arglwydd a 
12? FR” ddatcanaf byth, a'm genau y 
Reg mpnegaf dy wirionedd di o 
| 2 genhedlaethhyd genhedlaeth. 
2 Canysdywedats »2 adat- 
d ledir trugaredd yn dzagys 


wpdd: yn p nefoedd p cadarnhei dy wirionedd. 


3 Gwneuthum ammod a' m etholedig, tyng⸗ 
ais im gwãas Dafydd, | 
4 Pndzazywydd y ſicerhaf dy had ti: ac o 


genhedlaeth i genhedlaeth y2 adailadaf dy oz- - 


ſeddfaingc di, Selah. 

5 Am hyany© Arglwydd,y nefoedda foli⸗ 
annant dy ryfeddod, a'th wirionedd yng-hyn⸗ 
nulleidfa p ſainct. 

6 Canys pwy yn y2 wybꝛennau a gyſtedlir 
a'r Arglwydd $ w] a gyffelybit ir Arglw⸗ 
ydd pm myſc y duwiau? ET" 

7 Duw ſpdd ofnadwy iawn png-hynuull- 
cidta'r ſainct : ac iw arſwydo yn ei holl amgyl- 
8 O Arglwydd Dduw 'r lluoeddywyſpdy 


kel tydi pn gadarn Jo, a th wirionedd o th am⸗ 


gylch* 
9 Ti pdwyt pn llywodzaechu-pmchwpdd y 
ma ꝓan gyfodo ei donnau ti ai goſteg. 
10 Ti a ꝑybaeddaiſt pꝛ Aipht fel [vn] Ulze 
ddedic: d2wp nerth dy fraich y gwaſceraiſt dy 
clynnion. | 
11 Y nefoedd [pdynt]) eiddo ti, a'r ddaiar 
Lſvdd leiddo ti: ti a ſeiliaiſt p byd ac ſydd ynddo. 
12 Tia greaiſt ogledd a dehau : Thabo a 
Permon a lawenpchant vn dy enw. 
13 [Y mae jiti fraich, a chadernid, cadarn vw 
dy law, ac vchel yw dy ddeheu- law. 
14 Cyfiawnder, a barn [pw] trigfa dy oz- 


ſeddlaingt: trugaredd a gwirionedd a ragflae- 


nant dy wpneb. 

15 Gwyn ei fyd ꝓ bobl y rhai afedzant la- 
wenychu [ ynot :] yn llewyꝛch dy wyneb o Ar» 
glwpdd y rhodiant hwy. 

16 Py dy enw di p gopfoleddanc beunpdy, 
ac yn dy gyfiawnder p2 pmdderchafanc. 

17 Canys godidawgrwydd eu cadernid hw⸗ 
punt [ydwyt] ti, ac o'th ewyllys va p derchefi 
ein cyzn ni. | 

18 Canys o Arglwydd [y mae Jein tarian 
ac o Sanct Ilrael v mae jein Benin. 

19 Pna'r pmddiddenaiſtmcwn gwelediga⸗ 
eth a ch ſainct, ac a ddywedaiſt, goſodais gym 
moꝛth ar [vn] cadarn: ac a dderchekais [vn] 


Pſalmau. 


xvij. Dydd. 


etholedic o z bobl. 

20 Cefais Ddafydd fyng-waſanacth-wz 
Lac] eneiniais ef am holew ſanctaidd. 

21 N hwn y cadarnhcuir fy llam gyd ag ct: 


à ' m byatch ai nertha ef. 


22 Ni ozchzymmay gelyn ef, at mab anwir 
nis cyſtuddia ef. | 

23 Canyscoethafeielynnionocflaen,ai ga⸗ 
ſcion a darawaf. 315 | 

24 Fyng- wirionedd hefyd , a'm exugarcdd 
[fpddart]gydag ef: ac yn fyenw y dercheftr ei 
goznef, * x2 

25 A goſodafeilaw ar y mz, ai ddeheulaw 
»n y} afonydd, 

26 Eke am geilw [gan ddywedyd, Jciſyw) 
fy Mhad, fſy Nuw a chꝛaig fy iet hydwzlaeth. 

27 Minne ai rhoddaf yncef pn gynfab, go⸗ 
ruchafar frenhinoedd y ddaiar. 

28 Cadwaf iddo fp nhzugaredd yn dꝛzagp⸗ 
wydd: a'meyfamimod fydd ffyddlon iddo ef, 

29 Golodafhefyd ei had pndzagywpdd x af 

ozſedd · fainge fel dyddiau y nefocdd, 

30 Os ei feibion a adawant kyng- hyſraith: 
at ni rodiant yn fp marnedigaethay, - 

31 Os fpneddfauahalogant ; a'm gozchp« 
mynnion nt chadwant, 

32 Pna — eu camwedd a gwialen, ai 
hanwiredd a ffrewyllau. 

3.3 Dnd ni thojraf fy nhꝛugareddo oddi whe 
tho ef: ac ni phallafo'mgwirionedd, 

34 Mithozraffyng-hyfammod: ac ninewi⸗ 
Stafy2hyn #ddaethallano'm genau. 
35 Tpngais vnwaith i'm ſancteidozwydd 
na phallwni Ddafydd gan ddywedyd: 

36 Bydd ei had ef pn dzagywydd: ai oꝛſedd⸗ 


. Faingcfely2haul ger fp mron i. 


37 Siccrheir ef yn dzagywydd fel p lle- 

— A ac [fel ] y tyſtion ffyddlon pn y2 wpby, 
Clan, 

38 Ond ti a ffieiddiaiſt, ac a ddiyſtyzaiſt, 
Cac]]j a ddigiaiſt with dy eneiniog. 

39 Diddymmaiſt gyfammod dy was, ha: 
logaift ei goꝛon gan ei thaflu]ilaw, 

40 Dyylliaiſt ei holl gaeau ef, goſodaiſt ei 
amddeffynfeudd n adwpau. 

41 M holl ffozddolion ai hyſpeiliaſant ef: 
aeth pn warthzudd iw gynnnydogion. 

42 Derchefaiſt ddeheu- law ei withwpnebs 
wpꝛ ef, La] llawenheaiſt ei holl elynnion ef. 

43 Troailt hefyd fin ei gleddyf, ac ni cha⸗ 
darn-heailt ef mewn rhyfel, 

44 Peraiſt iw lendid ddarfod, a bwytailt ei 
ozſedd-faingc i lawꝛ. 

45 Byꝛhèaiſt ddyddiau ei ieuengetid, [a] 
thoaiſt gywilydd troſto ef, Selah. 

46 Pa hd Arglwydd yz ymguddi ? C ai jn 
dzagywydd $a lyſc dy ddigofaint ti fel tan? 

47 Colia pa oes ſydd [i mi, pa hamy cre⸗ 
àiſt holl blane dynnion pn ofer? 

48 Pa ddꝛ a fydd byw, ac ni wel farwolaeth : 
[ac ja wared ei enaid o feddiant vffern? Selah. 

49 Pa 


Borenol 


weddi, 


dy 


Mis. 


49 Paley mae dy hen dugareddau 6 Ar- 
glwpdd{ p thai] a dyngault t Ddafydd vn. dy 
wirionedd 4 

50 Coftao Arglwydd wꝛadwydd dy weiſi⸗ 
ou, vi hn] a doygais n ty monwes ¶ gan pꝛ. 
holi bobloedd fawzion. 

51 Arhwny gwarthzuddodd dy elynnion 
[dydi] 6 Arglwydd,y rhai a gablaſant ol troed 
dp eneiniog. 

53 Bendigedic fyddo x Argiwzdd vn d2as 
y»wpdd,felly p byddo,ac Amen. 


Pſalm xc. 
Gweddi 4220 ger Hur. 


1, 4A FN, I ſwylfa t nt o genhedlaeth t 
4 "of 2 2 Cpn gwneuthur y my⸗ 
II LE npddoedd, a llunnio o honot v 

_ =" ddatar,a'r byd, ti hefyd oeddit 


uw o dzagywyddoldeb. bed dragympddol⸗ 


; Troiddini ddiniltr, trachekn p dywedi 3 
vychwelwch feibion dynnion. 

4 Canya mil o flynyddoedd ['pdpnt] vn dy 
olwg di fel doe, wedi rel heibio, ac [fel] gwilis | 
adwHacth nos, | 

3 Pan waſcareth hwynt megis à . llifeiriant 
pbyddant fel hin: en fozau fel Upſſieun y cyt 
newidiant. 

6 begen y blodeua, at yꝛ adnewydda, eitht 
pꝛnd nawun y toʒrir ef ymmaich, ac y gwywa. 

7 Canys vn dy ddig v difethwyd ni, ac en 
dy — — 5 

8 Golodaiſt ein anwiredd ger dy fron, xn 
dirgel bechodau yng-aleuni dy wyneb. 

9 Canps ein holl ddyddiau ni a ddarfuant 


gan dy ddlgokaint di, treulialom ein blynyddo 
25 fel lleferydd. 15 


10 Pn nyddiau ein blynyddiedd 7 mae 
deng-mhlynedva thugain, ac os o gryfder y 
cycheuddir:pedwar vgain mhlpnedy, pna eu 


nerth ſydd boen, a blinder: canys ebzwydd 3 


derfydd, ac vz ehedwn ni ymmaith. 

11 Pwy a edwyn nerth dy ſonriant vi? ca⸗ 
upp fel mae m ofny mae dyddigter. | 

12 Dyſcinifellyigyfrifeindyddiau, felp 
dygom ein calon i ddoethineb. 
13. Dychwel Arglwydd, pa hed y forri: 7 
cymmer d2ugaredd ar dy weiſion. 

14 Diwalla ni yn fozeu a'th dugaredd kel 
y gorfolevvom,ary men ein holl 
ddyddiau, , 

15 L lawenhi ni pn al y dyddiau 5 c 5 
ſtuddiaiſt ni,arblynyddoedvy nee 


fyd. 
16 Gweler dy waith tu ag at dy: weiſion 
a'th ovivawgrwydd tu ag at eu plant bw w. 
17 A bydded pyydlerthweh yz Arglwydd 
ein Duwarnom ni,achzefna welthzed ein dwy⸗ 


— 


Pſalmau. 


xviij. Dydd. 


lo _ ni, je trefna waith ein dwylo. 
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Pſalm, xcj. 


5 hwn ſpdd yn trigo vn nirgelweh y Go⸗ 
ruchat᷑ aeryspng-hyſcod pz Poll- alluoc. 

2 Dpwe dat wich yꝛ Arglwydd, fyng-obaith 
a'm hamddeffpnfapdwytc, ] yn fy Nuw y go⸗ 
beithiaf. 

3 Canysefe a th wareda di o fagl / heliwꝛt 
[ac ] oddi with haint echzyflon, | 
4 Aiaſcell y cyſcoda efe troſot, a thann ei as 
deuydd y byddidiogel: ei wirionedd [fpdd]da- 


rian, ac aſtalch i ti.] 


5 Mid ofnirhag dychzpn nds, [na]rhagy 


laeth a eheto 'r dydd. 


6 [Na] rhag vz haint y2 bwn. a rodio vn y 
tywyllwch, [na] rhag y diniſtr a ddiniſtrio han · 
ner dydd. 

7 With dy pſtlys y cwymp mil, a deng⸗ 
mil wh dy ddeheu- law: ond ni ddaw pn agos 
attat ti. 

8 Etto canfpddi a ch lygaid, agweli val y 
rhai 1 ; 

9 CanystidArglwydd{ wyt ] fpng-obaich 
vehel y goſodaiſt dy bzeſlwylfa, 

10 Niddigwydditiniwed, ac ni ddaw pla 
pn agos eth babell. 


11 Canys efe a oꝛchympn iw angelion Match. 4.6. 


am danat ti, dy gadw yn dy holl ffyꝛdd. 
12 Areu dwploi th ddygant, rhag taro dy 
dzoed with garrec, 

13 Arplitew, ar aſp p cerddiz ar genew 
Uetw,a'r ddzaigvſethzi, | 

14 Gwaredaf ef befyd am roddi o bonam 
ſerch arnal: derchafafek am avnabod ohoyaw 
fpenw.. 1) ir: g. 

15 Efeaeflwarnaf, a mi ai . 
mewn ing:xu#bydvif ii gyd agef;, 1 

et, ac p gogoneddaf sk. 

16 Digonafef à hir dopddiau: a dangolaf 

iddo fy iechydwꝛiaeth. 


Pſalm. xcij. 
2 neu gan. 27 J. 8 del. 


A vw molianm: r arglwydd: a chanu 
th enwdiy Gozuchakl, 
2. A Mynegu pbozeu am dy dzugaredd, a'ch 
wirioneddy noſweithiau, 
2 Ar dder cant, ar ar nabl, ſac] ardelynyn 
3 re 
4. Canys lawenychaiſt fis Arglwydd a'ch 
verze vng· waith. ody m p goxfoles 


5 90} fawnedic ö 0 Arglwydd vw dy wei⸗ 
thpedoedd;dbafntawn yw dy keddpliau. 3 
6 Ou annoeth ni WP» ar pufyd ni ddeall 
hyn. 
7 Pan floveus y rhaf.annuwiol fel llxũ 
eun, p blagura poll weitgenwer anwi⸗ 
Nr. i. redn 


Prydnbam- 


Mis. VViij. 
redd iw diniſtrio bvth by thoedd. | 

8 Tithe Arglwydd wyt dderchafcvir pn 

agpwydd. 
6 - "Canys wele dy elynnion ö Arglwpdd, 
wele dy elynnion a ddifethir: gwaſcerir holl 
weith2ed-wp2 anwiredd. | 

10 A'mcozn addercheft fel vnicoꝛn, ag olew 
ir im tacnellir. ; 

11 Fyllygad hefyd a wel [fyng-wynfyd ] 
ar fyng-wathwpneb-wp22 fyng-hluſtiau a gly⸗ 
want fp ewyllys] am ꝓ rhai dꝛygionus a gy- 
kodant im herbyn. | 

12 Y cyftawn a flodeua fel palm-w#dden, 
[ac] a gynnydda fel cedz-wfdden yn Liba 
nus. 

13 P thai a blannwyd vn nhß 'r Arglwydd 
a flodenant yng· bynteddoedd ein Duw, 

14 Ffrwythant etto yn [eu] henaint, tyꝛi· 
on, ac iraidd fyddant, | 

15 Jfynegu ma{ſniawn pw'r Arglwydd 
fyng-hzaig: ac nav['oes]anwireddynddo, 


Pſalm, xciij. 


N Arglwydd ſydd yn teyzna ; 
ſu ac] a wiſcodd arddercha- 
©2- wgrwydd,gwiſcovdyz Argl⸗ 
2 wpdd [ ac ] pmwegyſodd à 
5 Snerch : v bpd hefyd a ſicrhaod 
ee felnaſyflo, | 
2 Darparwpd dy ozſeddfaingec er ioed: ti 
[ydwyt Jer tragywpddoldeb. | 
3 N llifeiriaint õ Arglwydd adderchafaſant, 
pllifeiriaint adderchafaſanc eu twjwf: p lliſei⸗ 
riaint a dderchafaſant eu tonnumu. 


4 Cadarn (y) tounau r moj gan d wwe 


dyfroedd lawer,cadarnachyw'r Arglwpddyn 
pꝛ vchelder. a5 eee: 


5 Siccr iawn ym y deſtivlaethau, ſanctei- | 


dd2wpdd a wedde t'th dy o Argliwyddbyth. 
Pſalm, xcilij. 


O Arglwydd Dduw dial, ö Dduw r dial 
pmddiſcleiria, 
2 Fmddercha farn- wi y byd: tall eu Igwob 
krbelchien. | 14 

3 Pabyd Arglwydd y Uawenycha) h au⸗ 
nuwolion ? pa hydy gopfoledda ꝓ thai dꝛygio⸗ 
nus: | 

4 M ymfawmyga holl weichzed-wp2 anwi⸗ 
redd + y ſiaradant,acy dywedant yngaled? 

5 Dy bobl Arglwydd a faeddant: a'th eti⸗ 
fedviaeth a gyſtuddiant. e „ 


»- 


6 Y weddwa'r dieithz a laddant, a'r ynavdie ehyd 

I 7 Canpsefeywein Duw ml, a ninneyn 

bobl etbozfa,ac ynddefaideiddwplaw, heddyw. 
os gmꝛande boch ar etleferpdd, 

8 Nachaleduch eich talonuau, megis yn 


»2ymryſonfa,fel di gs 
— pa nydd pꝛofe geeth pu DP} 


fad a liaſant. 55 

7 Dpweviſanthefyd,ni ne ly Arglwydd: 
ac ni ddeall Du Jacob ſ hn. 

8 Pſtyziwen chwi rhai annoeth ym myſc p 
bobl: ac pufydion, pa byyd y deallwch + 

9 Onichlpw'rhwn a blannodd x gluſtꝰ oni 


Pſalmau. 


xix. Dydd. 


wel y hwn a lunniodd p llygaid? 

10 Dni cherydva 'rhwn a goſpa y cenhed⸗ 
loedd oni dy y hwn ſydd yndyſcu gwybo⸗ 
daech i doßn. 

11 G pz Arglwydd feddyliau dyn, mai 
gwageddydynt. 

12 Gwyn ei fedy ge yꝛ hwn a goſpi dis 
Argiwpdd.aca ddyſcipn dy gyfratth, 

13 J beri iddo lonpdd oddi wich dvvddiant 
dzyn-fyd,hpdoni chloddier ffosi'r annuwiol, 

14 Canps ni ad y} Arglwyddei bobl, at ni 
withidefe ei etifeddiaech. 

15 Eithz barn a ddychwel at gyfiawnder,a'r 
holl rai iniawu o galon ¶ a anti] ar ei ol ef, 

16 Pwy a gyfyd gyd a mi pn erbyn ꝓ thai 
dꝛygionus : p y a ſait᷑ gyd à mi yn erbyn gwei⸗ 
thꝛed- mỹʒ anwiredd : 

17 Oniſ . buaſe r Arglwydd pn gymmoꝛth 
i mi, bzaidd nachugalſefy enaid [mewn] viſta: 
wzwpdd. 

18 Panddywedwn,llichzodd fpnhzoed, dy 
dzugaredd dis Arglwydd a m cynhalie. 

19 Pn amlder ſy meddyliau om mewn, dy 
ddiddan wh di a lawenyche fy enaid. | 

20 A fyddcydymdeithasitiagozleddfainge 
* alunnia anwiredd vn lle cy⸗ 

r | 

21 Pnfincetoedd y deuant yn erbpnenaty 
pcyfiawn: a gwaed gwirion a farnanc pn e- 
uo 1 


g. : 

22 Eich y2 Arglwyddſpdy yn amddeffyn⸗ 
fa i mi, am Duw[ yw) craig fy pmdvy1led, 

23 Ac efea dil idoynt eu-hanwiredd, ac ai 
ep2r pmmaith pn eu dygioni: pz Argiwpdy 
ein Duw ai ty hwynt pmmaich, 


Pſalm, xcv. 


2 Deuwn gereifronef & 

diolch: canwn pn ilafar iddo 
— — JOduw maw 

3 Canysp2 Arg iwd ſydd 

a bzeninmaw? ar holl vdumiau. 1 
4 Y2hwn{p mae) gozddyfnver y ddaiar yt 
: law: ac bchelder x mpnyddoedd yn eiddo 
et. 5 : 

5 Mun y mae] r mi pn elefdvo, canys 
efe at gwnaeth: at dowylo a luniaſant y ſpchs 
dir, | 
s Deuwch,addolwn,acpmgrymmwn,go- 
— ger bzon p2 Arglwydd ein gwei⸗ 


9 Lie 


= Euwch,canwn ir Arglwydd, 
* V ymlawenhawn pn — —_— 
hiechyd. we * 


Mis. 


9 Lle y temptiodd eich tadau ff, y pzofaſant 
fl. ac y qwelſant fyng-wcithzedocdd, 

10 Deugain mhlynedd yz ymrpſonais a r 
genhedlaeth hon, J a dywedais, pobl gyfeilioz- 
nus vn ſ eu] calon vydynt] hwy: canys nid ad⸗ 
nabuant hwy fy ffyꝛdd. 

11. L Am ] yrhai y tyngais pn fy llid na dde- 
lent i'm go2pbywyl fa, 


Palm, xcvj. 


CEE nwch ir Arglwydd ganiad newydd: cs 
awchir Arglwydd y2 holl ddaiar. 

2 Cenwchtr Arglwydd, Ca] bendigwch ei 
en weft: cyhoeddwch o doydd i ddydd ei iechyd⸗ 
wꝛiaeth ef. 

3 Dadcenwch vm myſc y cenhedloedd ei o⸗ 
goniant ef, [ ac] vm mhlich y2 holl bob!oedd ei 
rpfeddodau, 

4 Canys maw2{pyw'r)] Arglwydd, a chan⸗ 
moladwp iawn, ofnadwy [y w jefe gozuwch pꝛ 
boll dduwiau. 

5 Canps holl dduwiau'r bobloedd pdynt . 
eulynnod, yz Arglwydd a wnaeth y nefoedd. 

6 Gogoniant, a harddweh [ ydynt ] oi flaen 
el, nerth a hyfrydwchſ ſpdd ! yn ei gyſſegr. 


Tplwythau y boblrhoddwch ir Arglw⸗ 


ydd: rhoddwchi'r Arglwydd ogoniant a nerth. 

8 Noddweh ir Arglwydd ogoniant ei enw, 
dyg weh fwyd offrwm D a deuweh twgpnteddo⸗ 
edd. | 
9 Addolwch ger bzon N Arglwydv mewn 
p2ydferch ſancteiddꝛwydd : p2:holl ddaiar eln. 
och rhagvdo ef, 

- 10 Dywedwchym 'mpſe ycenhevloeny, 57 
Arglwydd ſydd yn teyꝛnaſu : ar byd a ſicerha: 
odd efe fel nad plrogo: : efe a tan ? bobtyn mi⸗ 
awn. 

11 Llawenhaed y nefoeny- a goxfoleddey p 
ddatar : rhũed y ma; ac ſydd ynddo . 

12 Gozfoleddedy maes, Ir byn oll T yod. 
vnddo: à holl bꝛennau r Games ofleen 
y2 Arglwydd: 


13 Am ei dvyfon, am eh dpyad i ? farnu - 


ddaiar : efe afarna'r byd Wr N a r 
bobloedd pnetlpirioned, : CEASE 


* Pfalm; xcvij. „ 


. 0 
6 


* Arglwydd lydd yn e d 


p ddatar, [aJllawenpched pupſoedvlawer, 
2 A hap — ů— 
- : — der, „ Cail ei NEO 
aingcef, . LS ns 
3 Tanaiffallan oi flacnefarulfle ei alen. 6 
nionefo amgylc. % 
4 Ei kellt alewnchaſantylpo, y wala a 
welodd,ac ã on. 
5 Y mynpddoedd a dodvaſant fei vr: 0 
len m Argiwydd: Lief Jo n Arglwynd * 
holl ddatar. n 


6 Pnefoew gene dme elt ym 


ar hollbobl a welſant et agoniant. 


b 


pſalmau. 


xix. Dydd. 236 


7 Gwmꝛadwydder y rhai oll a waſanaethant 
ddelw gerſtedic, y rhai a oꝛfoleddant mewn eu⸗ 
lynnod: addol weh ef yz holl dduwiau. 

8 Dion a glywodd, ac a lawenychodd: a 
merched Juda a oꝛfoleddaſant o her wydd dy 
farnedigaethau dio Arglwydd. 

9 Canys ti wyt Arglwydd gouchafar y2 
hollddatar ; dirfawz y derchafwyt ti gomwchy 

N »2holl dduwiau. 

10 Caſewch dʒzygioni y rhai a gerwch y2 
Arglwydd: yz hwn ſydd yn cadw eneidiau ei 
ſainct, ac j ai gwared o law y rhai annuwiol. 

11 Hauwyd goleunt ir cyfiawn, a llawe⸗ 
nydd i'r rhai iniawu o galon. 

12 P thai cxfiawn Uawenychwch pn yꝛ Ar⸗ 
glwydd: a moliennweh — ei ſanc⸗ 
teiddzwydd ef, 5 


Pſalm. xcviij. 
Pſalm, 


Enwcher argtwywoganias 
vt; newydd , canysefe a wnaeth 

TI [dechan}rhyfed 3 ai ddeheu⸗ 

law, ac ai fraich ſanctaidd y 
5 parodd iddo et hun iechyd⸗ 
— wiaeth, .. 

2 Yſpyſſodd DP Arglwydd el fechydwyiaeth 
[a] dat-cuddtodd ei gpfiatonder png-olwg p 
cenhedloedd, 

3 Coftodd ei dzitaredd, at wirionedd i dp 
Jſrael:holl derfynau y ddalar a welſantiechyd- 
wꝛiaeth ein DOuw nn. 

4 Cènbch pn llafar tr Arglwydb bob dats 
ar: zllefwe geren chenwch, 

5' Ceitwrh ir Arglwydd gyd ar delyn: 
Chet ]gyda'r delyn a Her canmoliaeth. 

Ce npoch vn llafat o flaen 72 Arglwydd y 
Bzenin ar vi vdcyn, ſain trumpet. 

15 Rhu np mo} ac dd znddo, 5 bed arrhat 

adzigant | 

8 Cured pLifeiiain eu Dwyls : a chyds 
ccaned y mynyddoedd | 
9 W flack yzAtylwydd,canysefeaddaetht 
farnu y ddatar 2 efe a farna r bydmewn cyft- 
8 bobloeyd mewn iniondeb. 


Pſalm xcix. 


'R ani ſydd pn teyꝛnaſu [er maint] 
a'ymderfpſco v bobloedd : eiſtedd v mae 
[rhwng] y Cerubiaid [er maint] a ꝓmſig lo y 
dpaiar. = 
2 Man yu T.] Arg lwydd yn Sion, ader⸗ 

chafedic yw oY coztwehy2 holl bobloedd. 

3 Poliannant dy enw maw ac ofnadwy, 
[eanps lm vw. 

4 Anerth y bꝛenin a hoffa far, t a ddarpe⸗ 
raiſt iniondeb, barn, a cyliawnder a wnaetholk 
ti vn Jacob. uf 

5 Derchefwth 1 Arglwpdd ein Duw, ac 
grymmwch o flaen ei ſtoldzaed ek, Tcaups! 


ſanccaidd{pw] ele. 6 Poles 


r. ii. 


— 3 


— — , — 
6 — — — — 
— — — — 
> — <a . = 
4 — — 1 — — — 
* ——UU— — - —=— —— . —— Ir y — — > 


Boreuol 


eddi. 


Mis. Pſalmau. 


6 Poles ac Aaron ¶ocbdynt ] vm mblith ei 
olfeiriaid ef: a Samuel pm myſc p thai a al: 
went ar ei enw, galwalant ar y2 Arglwydd ac 
ele ai gwaandawodd hwynt. N 

7 Llefarodd withynt mewn colofn o niwl, 
cadwaſane ei deſtiolaethau, a'r ddeddf ['a]ro- 
ddodd efe iddynt. 

8 Gwꝛandewaiſt arnynt o Arglwydd ein 
DOuw: Duw oeddit yn en harbed, pan ddielit 
am eu gweithzedoedd. | 

9 Derchefwch p2 Arglwpdd ein Duw, ac 
vmgrymmwch ar ei fyuydd ſanctaidd, canys 
ſanctaidd ſ vi 'r Arglwydd ein Duw, 

Pſalm. c. 
Pſalm o foliant. 
Cnwch pn llafar ir Arglwpdd pz holl 
ddaiar: 
2 Gwaſanaethwchyz Arglwydd mewn lla⸗ 
wenydd : deuwch of flaen ef a chan, 

3 Gwybyddwch mai r Arglwydd ſydd 
Dduw: ete an gwnaeth, ac md ni ein hunain: 
ei bobl efſ dym, Ja defaid ei boꝛfa. 

4 Ewch iw bytth el a diolch, ac iw gynte⸗ 
ddau a mawl: clodfozwchef, Ca] bendithiwch 
ei enw. 

5 Canysdi [ym ir Arglwydd, ai dʒuga⸗ 
redd C ſydd] yn dꝛagywydd, ai wirionedd hyd 
genhedlaeth a chenhedlaeth. 

Pſalm, cj. 
Pſalm Dafydd. 
Avdcanaf dzugaredd abarn 2 i ti Arglw⸗ 
pdd y canat. | 

2 Bydvaf ddeallus mewn ffozdd berffaith 
byd oni ddelech atcaf : rhodiaf mewn perfei- 
tchwoydd fpng-halon o fewnfy nhy, 

3 Mi oſodaf vvim anwir o flaen fy Uygaid, 
cas _— waith y rhai cildynnus,[ ac) ni len 

thif, 

* Calon gpndyn a gilia oddi wchif, nid ad⸗ 
nabyddaf dyn dꝛygionus. 

5 Toꝛrat᷑ pmmaith p2 hwn a enllibio ei gy⸗ 
faill yn ddirgel, y balch o olwg. a'r vchel galon 
ni allafſ ei ddioddef.] . 

6 Fp llygaidſ fyddant Jar ffyddlõniaid y tir, 
kel y trigant gyd a mi : r hwn a rodiomewn 
ffoꝛdd berffaicth hwnnwa'm gwaſanaetha ft. 

7 Ni thiig ofewn fy nhp yꝛ vn a wnelo d 
yll. ni chadarnheuir yn fyng-olwg p2 vn a ddp⸗ 
wedo gelwydd. & Fats 

8 Pnfozeuy tozrafpmmaith holl annuwo⸗ 
lion ꝓ tir: gan ddiwꝛeiddio holl weithꝛed- wßz 
anwiredd o ddinas y2 Arglwydd. 

Pſalm. cij. | 
Gwedd; y cyſtuddiedic , pan fyddo efe mewn blin- 
der. 27 eywallt ei ymaarodd ger bron yr Ar- 


Jo Kelwydd clyw fyng-weddi, a velen 

NX lle f attat. 
2 Na chudd dy wyneb oddi ws 
thif , yn nydd kyng · hyfyngder go 


xx. Dydd. 


ſtwng dy gluſt attaf : pn p dydd p galwyf, 
bzyſſia, ſa ]gwzando fi. 

3 Canys fy npddiau a dvarfuant fel mv: ; 
a mheſcyzn a boethaſant fel pentewyn. 

4 Fyng- balon a darawpdzac a wpwodd fel 
llyſſieun: fel pz anghoſiais fwytta y mara. 

5 Gan lais y nhuchan y glęnodd y eſcp2n 
with fyng. nhawd. 

6 Tebyg wyk i belican [mewn] anialwch 
ydwyl fel dylluan mewn] diffaethwch, 

7 Gwiliats, ac ydwyf q fel aderyn y to vnit 
ar benn p tp, | 

8 Fyng- elynnion am gwarchzuddaſane 
beunydd y rhai a pufpdant wꝛthif a dyngaſant 
vn fp erbyn. 

9 Canps bwytteais ludw fel bara: a chym⸗ 
myſcais fy niod ag wylofain, 

10 LA hynny ] gan dy lid a'th ddigofaint ; 
canys codaiſt fi,a theflaiſt fi i law. 

11 Fy nyddiau ¶ a aethant fel cyſcod wedi 
cilio, a minne fel glaſwelltyn a wywais. 

12 Tithe Arglwydd a barhei yn dꝛagywy⸗ 
ddol : a th goffadw2iaecth hyd genhedlaeth a 
chenhedlaeth. i 

13 Ti a gpfodi. ac Ja dʒugarhei th Sion: 
canys madws [pw] trugarhau wathi, o her⸗ 
wydd dyfod yz amſer nodedic, 

14 O blegit y mae dy weiſion pn hoffi ei 
meini hi: ac vn toſturio wither llxoch hi. 

15 Ar cenhedloedd a ofnant enw'r Arglw⸗ 
ydd 2 a hol frenhinoedd p dvaiar dy ogontant, 

16 Panadailayoy} Arglwydd Sion, a phan 
weler efe yn ei ogoniant. | 

17 Edychodd ar weddi p gwael: ac ni ddiy⸗ 
ſtyꝛodd eu dymuniad, 

18 Hyn a ſcrifennir ir genhedlaeth neſſaf, 
a'rbobl aenir a foliannant y} Arglwydd, 

19 Canysedzychodd o vchelder ei gyſſegt: 
»2 Arglwydd a edzychodd i lam o nefoedd, 

20 Jwando bchenaid p carcharozton z ac i 
ryddhauplanc angeu. 

21 Fel y mynegent enw r Arglwpdd yu 
Sion, ai folixnitef.pn Jeruſalem, 

22 Pangeſclivy bobl yng-hyd, ar ceyzna« 
ſoedd i walanaethu r Arglwpdd. 

23 Guſtyngodd efe ky nerch ar p ffoꝛdd, [a] 
byꝛhaodd fy nyddiau. 


W. c Dywedais, fy Hum na chyfot fl ym- 


maith png-hanol ty nyddiau : dy flyuyddoerd 
di ſydynt ] vn oes oeſoedd, 


25 Pn y dechzeuad y ſeiliaiſt y ddafar , at bn ta 


nefoedd ydynt ] waith dy ddwylo, 

26 Mwynt a ddarfyddant a thi a barhei, ie 
bwpnt oll a heneiddiant fel düllevyn: fel gwiſc 
p newidihwyne, at vnewidiant. 

27 Tithe t vn vdwyt, ] ath flynyddoedd 
ni ddarfyddant. | 
28 Plant vu weiſion a haeſlwyliant, ai hid a 
gadarnheuir ger dy fron di. 
Pſalm.ciij. 
Palm Dafjdd. 
Fy 


Mis, 

Y enaid bendithia r Arglwpdy, a chwbl 

ſydd ynof ei enw ſanctaidd, 

2 Fy enaid bendithia r Arglwydd, ac nar 
ang hoſia ei holt dbonnijau ef. 

3 M hwn ſydd yn maddeu dy holl anwire⸗ 
ddau: ar hwn ſpdd pn iachaũ dy holl leſcedd, 

4 M hwn ſydd yn- &waredu dy lywyd o 
ddeſtruw, y hwn ſydd yn by Fozont a tchꝛuga⸗ 
redd,ac a thoſturi. 

5 D hw ſpdd yn. diwaflu dy enau a, 
datont ; [fel] pꝛ adniwydder dy ieuengctid kel 
N eryꝛ. 

6 D} Arglwydd ſydd yn gwneuthur cyfte 
awnder , a a barn ir rhai Kopthyymmedic 
oll. 

7 wlypſlovd ei 12 i Poles, ai wei⸗ 
thꝛedoedd i feibion Iſrael. 

8 Crugarog, a graſ- lawnſ vw er] Arglw⸗ 
vdd: hwyꝛfrydit i lid, a ma o dpugazog- 
rwydd. 

9 Nid byth yz ymryſſon efe, ac nid byth * 
ceidw eleſ ei vdigofaint.] 

10 Mid yn ol ein pechobau v gwnaeth ele 
{ ni, ac nid pu ol ein anwirevvay y tzlodd ele 
i ni. 

11 Canys epfuwch ac y 'x niefoerd bitch 
law ir ddatar v rhagoꝛodd el mugmedd ef ar 

rhai ai-hofnant ef, 

12 Cyn betfed at vw v dujr2ain oddi 
with v gojllewyn v pellhaodvoke Att came. 
A canthpin, © 7 

3 Fel y toſturia tad with: of Han v ths 
Curio y2 Arglwydd with Phat ai botnant 


4 Canys:efe & abwaene enn vefnydd ni: : 
coins mat llwoch . sevdem ni. 
15 Dyvblantdpn{ pvynt fel glaf-wellcun: 
megis blodeun p.maes p bladeua efe. oh 
16 Pan el gwynt croſto, yna ni [ bydd ! 
mwy o honawat le nid enn wem 0 honaly 


ef mwy, 
atedu pꝛ arg tt gbd 0 
. hyd: 'dzagywyddolded oy! * 
rhai ai hofnanc ef: 
18 Ai gyfiawaver i blant pla y thai a ge 


Pſalmau. 
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SY” SPY enaidbendithia'r Arglwydd, Pryduhaw. 
21 b Argiwydd fy Rum tra mam 2 med. 


5 feen gwiſcaiſt ogoniant, a 


2 D bon ſpdd yn gwiſco 
* tolemii fel villedyn : [ac Jn 
tanu 2 yon b bn eh; "OR | 
3 D hwn eplach yn v dyfroedd, 
yn goſod y cumiylan'pn gerbyd todo: ac yn 
thodio at avenydd y gwynt. 


4 N hin fpbb vn gioneiithur yſpzydion Heb.r 9: 


yn —rn_ tddo ; : at Wenidogion pn din 
fflamllyd. 

5 Efe a ſeiliodd y ddaiar ar ei ſylfeint : fel 
na ſiglo byth, nat yñ dzagywydd. 

6 Toaiſt hi à gozddpfuver megis& gwiſct 
p dyfroedd a ſafant ar y mynpddoedd, 

7 Gan vp gerpdv bt y N rhag lun 
dy daran ꝓ rhevant pn frawehus. 

8 L Fel ] mpnyddoedd yz pmgodant, fel 
glpnnoedd p de nnant tr lle y2 hwn a ſeilt- 
aiſt iddynt. 

9 Goſovatlt derfyn fel nad elont troſodd, 
fel na ddychwelont i ozchguvdio r ddaiar. 

10 M hwn apyrailt ffonhonnaui'e afonydy 
['y rhat ] a gerddane rhwng: p mynyddo- 
ebd. 

Ix Diodant holl f wyſt-filod v maes: y2 
— gwylltion a vozrant eu ſyched ¶ vn⸗ 
ddynt. 

12 Adar y nefoedd a Migant ger flaw idd⸗ 
vnt, ac a leifiant'obvi rbiung p cangau. 

72 Y mae efe ynvwfrhau ꝓ mynyddoedd of 
vchelder: ar dvatar a gyflawhit o ffrwyth dp 
weithzedoedd, * - 

14 YPmaeynpericr xwetltvgki fr anifei- 
laid. lipſſiau t waſanaechu den: Fan ddwpn 
bara allan o': bbatat, 

15 Agwin hefyd v Uaweripcha ele galon 
dßn gan bert i wynẽ bau dviſcletrio ag olew: 
' aca baray cymal efe galon dn. 

16 ꝛennau r Arglwydd pdynt lawn [| o 
ſugn: enen Libanus y rhat a blan⸗ 
nodd ele. 


W eee 


dwant ei plarnmod eke a a hal ki bebe te y Ciconia. 


—_— iw gwneuchur. 

9 M Aigle baratidd2f'i fedvfs yn 
v nefoend * e N i e 
dzacthu ar böbſ pech. ]? 

20 Benvichiwch y Ar dei gelen 
el, cedyn o ner th vn Chvneltil ei ar el gan 
gry ar leferpdd ei air el. 

21 -Bendithiwch yy Arglwy vd ei bell Ino- 
ev 2 iL. ſef J ei holl weil neither = 

22 Benbichtweb pr ers ef en 
weithzevoedd ef, pm mhob matiit oi 
— ena bendiſhin wen 


Pfalm! chßj - 


18 N mpnytvi veutveheIflpio Fes geit (ur) 
PW yn lloches i gwnningod,” 

19 Efe a wnaeth y lleuad i amfrrau node⸗ 
die: y} haul a edtyn ei fachludiad, 
20 cha nos fybb; pnddt 'r 
dimfuſca ee coed, 
21 Yllewod 'arffant am ſclyfaerh, at [a 
ant i geilo eu bwyd gan Douw, - 
22 [Pan] god e 2 ymgkclane, acy 
o)wevdant au. 
23 Din Aar aflan iw watch ar iw oxchs 


bop. 
82 acer f vw dy weteſhevoendy 5 
K "upd: gwnaethoſt hwynt oll me pri doe 


7 Tel [lawn vwd r dvatar o th g 
Ar. iii. 25 Fell] 


F 
Mis. 


25 [Felly Iman, a llydanſ vw r m2: yno 
v mae ꝓmluſciaid heb rifedi, La] bwyſt-filod 
mawyon a bychain, 

26 Pno'raiff Hongauzf't JLefiathan[y2 
pwn Ja lunniaiſt i chware pnddo, 

27 Hwynt oll a ddilgwiliant withit am r0- 
ddi eubwyd pn eibzpd. 

28 Caſclantſ pan xodpeehiddynt: [pan] a- 
goꝛech dy law diwellir hwynt & daioni. 

29 [Hani guddiech dy wyneb y dychzpn- 
nant, pan Igaſclech dy yſpzpdy trengant, ac v 
dychwelant iw llwch. 

30 [Han Jollyngech dy yſpꝛpd y creuir bws 
nt, ac y2 adnewpddi di wyneb y ddaiar. 

31 Gogoniant pz Arglwpdd fydd yn dzagy- 

wydd: i Arglwpdd alawenyeha, yn 1 8 
doedd, 

32 P2hwnaedzychar y ddaiar, a bi agryna, 
Cac Ja-gpffwbd a'r mpnyddocdd, a hwptic.s 
fygant. 

23 Canafir Arglwpdd pn-fy mpwyd, ca- 
nak m Duw trakpddwpk. 

34 Bydd melys ganddo fp myſypotinjia 
lawenpchaf pn y2 Arglwydd. 

35 Derfyddy pechaduriaid o' tir, ni brd 
»2 annuwolion mw Senal bendithia di r 
* 7 iron. 


wn laddodd en pyſc 


— mynegwch ei weichzevoepd 
eier ting + 8 9 my 
* 2 Cenwc amolwch ek: 
treutbweh an ei holl Se 
3 Gopfoleddwehpnei enwſanctaidd.llawens 
pched calo ap prpata geiiant I Argiwpdd, - 
4 Tet Nevih yu Argiwpdd ainerth ; ceſlwch 
M0 — höh amſer. 
5 Coliweb ei ryfeddodau v rhata wnaeth 
cfe : ei withiau, a barnedigacthaucienay,, 
6. DhidAbjaham ei wis * 6 metbiop Jas 
cobeie 1. on. 
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na ddʒygroch fy mhzophwydt. 
16 Galwodd hefyd am newpn ar p tĩrꝛa dis 


niſtriodd boll gynhaliaeth bara, 


17 Anfonodd wy oi blaen hwynt, Joſeph a 
werthwyd yn was. 

18 Cyſtuddiaſant ei dꝛaed et mewn gefpn: 
daeth y2 baiarn hyd ei enaid, 

19 Hyd pꝛ amſer p daeth ei air ef ſ i ben,] 


gair pꝛ Arglwydd ai pꝛofodd et. 


20 N benin a anfonodd, ac ai gollyngody 
el, a llywodgaeth· in y bobl al rbydobaodd ef. 

21 Goſododd ef yn Arglwydd ar ei dß, ac pn 
lywpdd ar ei holl gyfoech, 

22 Jathzawiaethuet dywyſogion ef with 
el ewyllys, at i ddyſcu doethineb iw henuriaid el. 

23 Pna r aeth Iſrael ix Aiphe, ac Jacob a 
vmdeithlodd vn nhir pam. 

24 Ac ce a gynnyddodd ei bobl yn ddirfawz: 
al gwnaeth vn gryfach nai gwzchwyneb- 
wpz. 

25 Troͤdd eu calon bwynt i gaſaũ ei bobl cf, 
ac i wneuthur pn ddichellgar at weiflon el. 

26 [ Nua j r anfonodd ele Moſes ei was, ac 
Aaron yzhwnaddewiſaſeefe, | 

27 Goſodalant eiriau ei arwyddion ef yn 
euplich hwynt: arhpfeddodau pn nhir am. 

- 6 Ele ganfonodddpwyllwch,ac a dywyll⸗ 

odd: at nid anufyddhaſant hwy ei air e.. 

29 Efeadzodd eu dyfroepd pu waed, ac a 
4 SR 

30Eutir a heigio — bwin yn fafelloedy 
were tet 341 parch ſc bi 

3x Ce ddpwedadd, a oymmy la, 
Ca ſilau yn ei bells hwynt. 

32 Ele aroddet eu glawhuwnt rngenllyſc, 
n PR 

33 Tarawodd hefyd cu gwinw#vd, al ffi⸗ 
gu -wydd: * adoqylſiodd goed eu gwlad — 

be: 

124 Ele addywedody, a daeth y celioc chedyn 
a'r lindis pn annelrif, 
35 Yrhaha' fwpraſant y3-boll laſ-welleyn 


eu tir hwyne; 85 addilaſant wyth eu dalar 


50h hwpnt, 


36 Targwodd hefyd böb cyntaf-anedic pn 


2 en i hwynt, ef bleey-ffrwpch el ball nerth 


1 IE an clara ” dix a, 
naan rhandir eich etifedd 1 

12 Ban — on diei⸗ 
thriaid ynddi, 

' 13 Pan rodiaſant o genh 8 1 hie 
lacth:02[ naill 5 blarall: 

14 12 adaWwodd ineb eu goxthzymmit, onig 
cerybddoddfrenbinoedd oi plegit L gan dd ae 
dyb:] . 

T 's 5 Sen S eneiniog, 0 


ew 
37 Hh ai dug bwpnt allan ag arian,ac ag 
aur: ac heb [vnJiteſc pneuliwpthay hwpne. - 
38 Llawenychodd vꝛ Aipht pan aethant all- 
zu, ranpg f eu harſwyd arnynt zwo. 
739, Ele acſipnnodd gwmwl pudd;e _ 
oletioliwnos. _ 
240 Golf waſnt t amn ſlits a 
Wwalladd barg nefol. a 
41 Ele 15 v graig, a't duk a: wen 
c alonydd a gerddalaneer bedl Ueo- 
chian, j++ fo. 
42 Can eagofiond. ei vie Canceaivp, ac 
- Ababa 40H, 
5 43 Ac a ddug ei boblallan mewn llawenydd : 
ai 


pnduban- 


nol weddi. 


Mis. 


aietholedigion mewn gozfoledd. 
44 Ac a roddes idvpnt dir y cenhedloedd: a 
gozeſcynnalant lafur y bobloedd. 
45 Fel y cadwent ei ddeddfau ef, ac p cyn⸗ 
ballen ei igfreithian. Molweh p Argiwpdd, 


| Pfalm.cvj. 

_ eMotwch zr Afpbayad, 
Lodfozwchp2 Arglwydd cay 
nysda [ pw : Jo herwydd ei 
J dzugaredd ſ a beru] vn dzagy» 
2 wypdd,  _.. 

2 Pwy a draetha qadernid 
9}? Arglwydd 2 [ac ) a fynega 


ei boll fami ek: 

3 Gwyn eu byda gadwant farn:[a'r ]hwn 
a wnel gyftawnder bobamſer. 

4 Cofiaft Arglwyddyn6l L dy Jraſlonrw⸗ 
pdd ich bobl, ymwel a mia th iechydwziaech. 

5 F ely gwelwyf ddaioni dy etholedigion, 
gan lawenvchu yn llawenydd dy genhedlaeth: 
[ a |chan oꝛfoleddu gyd a th etifeddiaeth. 

6 Pechaſom gyd an tadau, gwnaethom 
camwedd,anwirfuom, - 

7 Ein tadau ni ddeallaſant dy ryfeddovan 
pn} Aipht, ni choſiaſant luoſagrwydd dy dꝛu⸗ 
gareddau: eithz annufydd ſuant with y. mo} 
[ ſef]ymdzcoch, | 

8 Etto efe ai hachubodd hwynt er mwyn ct 
enw: t beri adnabod ei gadernid. 

9 Acageryddodd y ma coch fel y ſpchodd 
eke: a gwnaeth iddynt fyned trwy r dyknder 
megis trwy r antalwchs 

10 Achubodd hwynt hefpd o law p digaſog: 
ac ai gwaredodd o feddiant y gelyn. 

11 Ar dyfroedd a doãſant eu gtachwpneb- 
wþ2: nt adawyd vn o honynt. 

12 Pna y credãſant iw eiriau et: [ac] yra- 
niſant ei fawl ef. | 

13 Pn y fan pꝛ anghoſtaſant ei weithzcdo- 
edd ef, ni ddiſgwilialant am ei gpngozef. 

14 Eichpblyſſiafant pn ddirfawz yn pꝛ anta« 


lwch:a chemptiaſant Ddum vn p diffaethwch. 


15 Ac eke a roddes eu dymuniad iddynt, ac 


a anfonodd gulni arnynt. 


16 Cyffroaſanthetyd Moſesyn y gwerlipll: 
[ac] Aaron lanct y2 Arglwydd, : 
17 N ddaiar a agoꝛodd, at a lyngcodd Ddas 
than, ac a oꝛchguddiodd gynnulteidfa Abiram. 

18 Cynneuodd tan hefyd yn eu cnnulleinfa 
bwynt: fflam a loſcodd y rhai aunuwiol. 

19 Li awnarchene pnQoeb:acymgryms 
malant i rddelmw dawdd. 8 1 

20. Felly p troꝭſant eu gogoniant. [ une 
dion pn pozu glal-we llt. 

21 Anghoftaſant Ddum eu bichubadcv1 
hwn a wnelſeſbethau]mawaion yo»? Abr. 

22 [PethauJrbyfevy' vn mir Pam I pes 


thau ofnavwp vnthy m coch. 


23 Acefeaddywevaſeamey hiniftrio bus 
nid ibuale { Poſes et etholedig el lefyll ar y 


% 
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adwy oi flaen ef, i doi ei llidiawgrwrdd rhag 
{ eu Idiniſtrio. | 

24. Diyſtyꝛaſant hefydytic dymunol: Tac) 
ni chꝛedãſant ei air ef. 

25 Grwgnachiſanthefydynen pebyll: a 
ni w2andawſant ar lais yz Arglwydd. 

25 Nna p derchafodd efe ei law yn eu her» 
byn hwynt. iw ewympo pn vz antalwch, 

27 Aci gwympo eu had pm myſc y cenhed» 
loedd, ac iw gwaſcaru hwpntdzwy r tiroedd. 

28 Ymgymharaſant hefyd a. Baalpeoz, a 
bwyttaſant ebyzth y meirw. 

29 Fellyp digiaſant ¶ ef ] ai dythymmygi⸗ 
— eu hunain: ac yp carawadd pla vn eu myſc 

wy, 

30 Dna yſafodd Pbinebes, ac a lawn fars 
nodd:a'rplaa attaliwyd. 

31 Achyfrikwydſ hyn ] iddo yn gydawnder: 
o genhedlaeth i genhedlaeth byth. 

32 Llidiãſant. ef hefyd with * ddyfrordd 
gynnen: adzygwypd Poles oiplegit hwynt. 

33 O herwydd cythzuddo o hanynt ei ſs 
pꝛyd et, fel y camdrywedodd ai wefuſau. 

34 Ni ddiniſtrid ſant y bobloedd, megis p 
dylWedaſe: r Arglwydd wethpne, 

35 Eithʒ ymgymmplcaſanca'r cenhedloedd: 
a dyſcaͤſant eu gweithzedoedd hwynt. 

36 A gwalanaechaſane eu gau dduwian 
hwynt, y rhai a ſuant pn fagl iddynt: | 

37 Aberthaſanchefpdeu meiblon,ai merchs 
ed} gptineutian, 

38 Acadpwalle3ſant waed gwirion [ (ef ] 
gwaed eu meibion;atmerched,prhat a aberchi« 
ſant i gau dduwiau Canaan , ac a halogwyd P 
tir ar gwaed. TE 5. 

39 Fellp'r ypmhalogiſant vn eu gwctthzeds 
dedd eu bun, ac Putteintaſant gyD at l 
mygion. 

41 Ambynny v cynnenoddvig u Arglw. 
ydd pn erbyn ei bobl, at y ffieiddiadd ele el 1 £ct- 
feddiacth  :-77 

42 Ac efe aichoddes hwynt yn lam r cen. 
hedloedd, ai caſeion a lywodzaechIfanc arnynt. 

42 Eu gelpnnionhefydaigozthzymmaſanc, 
_ agoltynguytwyne.tiu eudwylohwp, | + 

43 Llawer gwaith y gwaredodd efe _— 


3 3 aidigtaſanc Cet Jai cyngoꝛꝝ eu hun: 


mn gyſtuddiwyd am eu hanwiredd. f 
44 Ond efe a emychodd pan oedd ing ar» 
nynt: pan glywodd eu llefainhwynt. 4 
45 At ele a goſtodd ei gyfammoda hwynt,. 

aca avoſurioddyn ol liuoſogrwydd et dw gare 
ddatt, . 
746 Ac ai irhden bwyntt Cgarl Jerugaredd 0 
flaeny rhat ol it caethiwaſent mp. ä 
47 Achub nid Arglwydd ein Duw: a chyn⸗ 


null ni oblichyckuhedloedd, ixlodfoꝛi dy enw 


ſanctaidd :actozfoleddy vn dy foltant. 

48 Bendigtdic yw Arglwydd Donw Jſrael 
er ioed, ac un dagywydd 3 a dyweded vi ho 
bobl,felly — olweh y Arglwedd- 


r. iii, Alm. 


Y Num 20.13. 


*Porewuol 


Mis. 
Pſalm. cvij. 
W277 Lodforwch »2 Arglwydd ca 
WAA nys da pw: o herwydd ci du⸗ 
Mgareddſſſydd Jyn dzagywydd. 
DA 2 [ Fellp dyweded gwate⸗ 
AST oigion pz Arglwydd, y rhata 

6 waredodd efe o law r gelyn, 

z Ac a gaſclodd efe o tiroedd, o dwpzain, 
ac o gozllewyn, o gogledd, ac o'; dehau. 

4 Cypwydziſant pn ꝓʒ anialwch{ ac Imewn 
diffacthwch{ allan o z] ffozdd : Heb gael dinas 
i aros vnddi. 

5 Pn newynog ac pn ſychedig eu henaid a 
lewpgodd vnddynt. 

6 Dna y llefiſant ar y2 Arglwydd yn eu 
cyfpngder : [| ac ] efe at gwaredodd oi gozth- 
rymder. 

7 Ac ai tywyſodd hwynt ar hd ffozdd ini⸗ 
awn, i ddyfod i ddinas gyfanneddol. 

8 Cyffeſſant o flaen yz Arglwydd ei dzu- 
garedd ef, ai ryleddodau [a wnaeth ele ] i feibi⸗ 
on dynnion. 

9 Canys diwallodd efe p2 enaid ſychedig, ac 
a lanwodd p} enaid newynog a daioni. 

10 rhaiabzeſſwyliant dywyllwch achyl⸗ 
cod angeu,ynrhwpm[mewn Icyſtudda haiarn, 

11 O herwydd annufyddhait o honynt ct- 
riau Duw, a dirmygu cyngoꝛ y Gozuchaf, 

12 Nntef a oſtyngodd eu calon à blinder: 
ſyzthiaſant, ac nid oedd cynnoꝛthwy- vn. 

13 Pan waeddaſant ar y2 Arglwydd yn en 
cyfyngder: efe at hachubodd oi gozthꝛymder. 

14 Dug hwynt allan o dywyll weh, a chyſcod 
angeu: a d lliodd eu thwymau hw unt. 

15 Cyffeſſanthwythau o flaen yz Arglw⸗ 
pdd etdzugaredd, ai ryfeddodau (a wnaethefe ] 
i feibion dynnion. 


16 Canps efe a doꝛrodd p py2th p2es, ac a 


ddzyllioddy barrau heirn, | 
17 Pnfydiono blegit eu camweddau, ac o 
herwydd eu hanwireddau a gyſtuddir. 


18 Eu henaida ffieiddie bob bwyd: a dae- 


thant hyd byꝛth angen. 

19 Nua y gwaeddaſant ar y2 Arglwydd yn 
eu cyfpngder: Cat qefe ai hachubodd oi cozch- 
rymder. 


20 Anfonodd efe ei air, aciachioddhwynes p 


ac al gwaredodd oi methiant. 

21 Cyffeſſant hwythau oflaeny} Arglwydd 
eidzugareddef : at rpfeddodau] a wnaeth cfe } 
i feibion dynnion, 

22 Aberthant hefpd aberth moliant:a myne« 
gant et weithꝛedoedd ef mewn gozfoledd, 

23 N rhai a ddeſcynnant mewu llongauir 

mo2 , gan wneuchur ei goxchwpl mewn dykro⸗ 

edd mawrion: 

24 Pwynt a welſant weichzevoedd vꝛ Ar⸗ 
glwydd: at ryfeddodau pn ꝓ dyfnder. 

25 Canps dywedodd efe, a chyfododd tem⸗ 
heltl- wynt: aca dderchafodd ei donnau. 


26 ¶ H thai] a eſcynnaſant ir nefoedy, [ac Ja 
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ddelcynnaſant ir dyfnder ,[ fel ] v toddodd eu 
hcnatd gan flinder, 


27 Ymdoaſant;acymſymmuvaſant fel me⸗ 


ddwpn 2 a methodd eu holl ddoethincb. 

28 Puay gwaeddiſant ar y2 Arglwpdd yn 
eucyfyngder, at ele ai dygodd hwynt allan oi 
goꝛthꝛymder. ä 

29 Gwnaetht'r ſtozm ſefyll eu dawel: ai 
tonnau a oſtegaſant. 

30 Pna y llawenhauſant am eu goltegu, ac 
efe ai dug ir pozthlavd a ddymunaſent. 

31 Cyffellant hwythau o flaen y2 Argl 
ydd eidzugareddefai ryfcdvodauf.awunaeh fo 
i keibion dynnion. 

32 Aderchafed cynnulleidka p bobl ef, a mo⸗ 
liannant el vn eiſteddfodp} henuriatd, - 

32 Ele a oſododd p llifeiriant vn ddiflaeth⸗ 
weh: a flynhonnau vyfroeddpn ddiſpydd. 

34 [LA thir ffrwpth-lawn pn. ddiffrwyth; 
am ddꝛygioni p rhai a dʒigent ynddo, 

35 Goſododd pꝛ anialwch vn llynn dwfr: 
a'r tir cras pn ffynhonnaudwfr, 

36 Acpnoy gwnaeth ir newynog aros: ac 
p darparaſant ddinas gyfanneddol 

37 Acyhauiſantfeuſydd, ac v planuaſant 
win; llãnoedd, ac y ducaſancffrwytheozeithiog: 

38 Canys bendithiãſe hwpnt fel pꝛamlhã ſãt 
pn ddir fam, ac ni adawodd iw hanifeiliaid leihau 

39 Medi hynnyp ſleihauwpd hwynt, ac y 
coltyngwyd gan gyfynderdzyg-fyd a chynt: - 

40 Tywalltodd votrmyg ar foneddigion, a 
1 g2}wydzomewnanialwebheb 

2dd, 

41 Ond ele a gododd y tlawd o gyftudd, ac 
a ofovodaſ eiJoeutuoend! fel pꝛaidd. 

42 Yrhati infawna welant, ac a lwenzchät: 
a phob anwiredd a gaea ei ſafn. 

43 Hwyſ \ydd]dvoeth fel y cadwo hyn? ac 
pd deallant d2ugareddau r Arglwpdd + 

cvüij. 
{an neu Pſalm Dafydd, 
Arod pw fyng-halon 5 Dduw, 
Welpe yw fyng-halon :canaf a 
EA cbanmolaf a'm gogoniant. 
92 Deffco[ dithe fpng-ogoniant, 
deftro]y nabl a'r delyn, deffroaf 


2 i 
3 'Clodfozafdi Arglwydd ym myſc pboblos 
edd: canmolat vi vm myſc y cenhedloedd. 

4 Canys maun vm by d2ugaredd oddi ar y 
ncfoedd, a ch wirionedd hyd yz wybz. 
5s mdderchañ Oduw vwchpnefotddza bys 


dded dy ogoniant ar pꝛ holl ddaiar. 


Fel y gwareder dy rai annwyl: achub 
a'th ddeheu-law,a gooꝛando fl. 

7 Duma lefaroddyn ei ſanctetddzwyddſ(am 
bynny ] py Hawenychat ) rhannaf Sachem, x 


„ Endo gl wg deen ff pw} 
iddo adi at W 
| une Chr pry pie 


Juda [ yw i] ty neddf-wy 
9 Poab 


rydnhav- 


nol wedd: 
Pſal. 57.3. 


pſal. 50.8. 


. 


Mis. 


9 Poabſfpdd] fpng-hzochan golchi, ar E- 
dom y taflaf fp eſcid: buddugoliaechaf yn erbyn 
Paleſtina. 

10 Pwpa m dwg fiir ddinas gadarn pwy 
a m dwg hyd vn Edom? 

11 Onid tydi d Ddum r hwni an ffiei- 
ddiaiſt, ac nideit ti allan õ Odum gyd an lluo⸗ 
edd. 

12 Dyotmigpnnozthwy chag y gelyn, ca 
nys gau pw pmwared den. . 


13 Trwy Dduw y gwnawn wioldeb, ac 


eke a lat ein goꝛchym- wo. 


Pſalm. cix. 


Aty pen-cerdd Pſalm Dafydd. 


A thaw dio Ddub fy moliant. 
2 Canysgenau'r annuwiol, a genau 
p twyllodzus a pmagozifant arnaf'; i — 
gau p llefaraſant i in herbyn. 
3. Cylchynaſant fi hefyd. a geiriau cas, ac 
pmladdaſanc a mi heb achoas. 
4 Am fyng-hariavigrwpdd. im gunthwy⸗ 
nebalant: minne Ca arferais.] weddi. 
5 Golodaſauthefydim herbyn ddzwga'm 


dda: achas am fyng-hartad, 


6 Goſot l tithe vu]anmwiolarno ef,a fed 75 


Satan vnth ei odeheu-lawel. 


Pan farner ef,eled yn euoc , abywed k TD 


7 
wn pn bechod, 


$ Ychydig fyddoei main chymme⸗ | 8 


redarall ei eſcobaeth ef; 


9 Bydded ei blant yn pmpdifaiy: ai waig 


pn weddw, 


10 Gangyzwydyo hefpd cyzwpdzed ei blant . 


ef, a chaxdotcant + ceiſtanthefpd [eu bara ot 
hang-hyfannedd leoedd, 

11 Rhwydedy ceiſiad y}hyn oll [ſydd]gan- 
ddo 2 ac anrheithied dieithziaid cilafur ef, 

12 Ma fydded [neb] a eſtynno dugaredd ti 
iddo: ac na fydded [.neb] a  Dugarþao with * 


13 Byddedeihili abet ndr. 
1 f. 40) 
Coffaer anwiredn ei dadau o "flaen 57 
Argiwydd +ac.nadeleer.pechabgifamer.. - 
15 Byddant bob amſergerbjony2Argliw- 


vpmddifaid ek, 


Pſalmau. 
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21 Tithe Arglwydd Dduw gwna à mi vn 

yg enw,am fod pn dda dy dugaredd, gwaret 

12 Canys truan a thlawd [ydwyfi,] a'm 
calon a archollwydo'm mewn. . _ 

23. Euthum fel cyſcod pan gilio, fel celiog 
rhedyn im heſcydwyd, 

24 Fyng-liniau a aethant vn egwan gan 
vmpꝛpd, a min cna id a guriodd o eiſieu hʒaſder. 

25 Gwarthzudd hefyd oeddwn iddynt: 
[pan ] welent i ſiglent eu pennuu. 

26 Cynnozthwpafis Arglwydd fy Nuw, 
achub ſt pn ol dy dzugaredd, 

27 Fely gwypant mai dy waith di [pw] 
ns 0 mai) ti Argiwydd ai gwnaethoſt. 

8 Pelldichtant hwy, tithe a fendithi, cywi⸗ 
iꝛddier y rhai a gyfovanc lem herbyn zalla⸗ 
wenycher dy was. 

29 Gwiſcer fong-withwyneb-wj2 a 
rn / eu cywilydd megis a 
cho 

30 Clodfozaf y2 Arglwydd pn ddirfawz 
am genau: a moliannaf ef ymmyſcllawer, 

31 O herwydd eke a ſaif ar ddeheu-law r 
tlawd ꝛiw achub oddi wth y rhat a farnant ei e. 


naid ef, 
Pſalm. cx. 


Pſalm Dafydd. 


at Ywedoddy} Arglwydd with 
<5 fp. Arglwydd , eiftedd ar fy 
neheulaw hpdoniooſodwyfvp 
77 elynnion pn fainge ich dꝛaed. 
2 Gwialen dy nerth a en⸗ 
5 | kyn x Arglwydd o Dion: 
Irmemaetbapipm myſc dy elynniun. 
2 Dp bobl a offrymmant] vn emyllyſcar, 
py nydd dy nerth me wn harddwch ſanetaidd: o 
groth v wann v mae] gwlith vy anedigaeth ( 


3 Tyngodd y2 Arglwydd, ac nid edikarhä e⸗ 
fett [ydwpyt ] offeiriad pn dzagywpddol pn 01 
d Melchiſedec. 

5 M Arglwyddar dy ddeheu-law a archo⸗ 
Uafrenhinoevdyn nydd ei ddigofaint, . 

'6. Gfeafarnym myſc y cenhevloevd,lleinw 

Flawerile]& chelanedd: archolla benn Ulawer 


'pdd: a thanen ele doydd eu tolfadiunaeth o det. gwlad. 


16 Am m choliadd wneuchur trugaredd, 
eithz erlydohonaw ꝓtruan a'r tlawd, a c cyl · 
ddiedic o galon iw ladd. 


17 Hof 


kane fend 


,Thiabellhaodwaddiwbe ef. 

8 Je gwiſcodd felldich fel villedyn, abi a 
ddaeth fel dwfr im fewn, ac fel erima. 
Kc; 19. . dino fel dilledyn n bun ] a wil⸗ 
co -— ac f gwregs aunegyl efe-yn yp» 


o yp Cuyo! al fyng-iehwpneb-wi2 
3 rglwydd: 88 ee 


— . ee 


eue ablavuagtaſavo ef: nf = 


7 Efeaffo' 1afon ar p ffozdd, am hynupy 
dercha efe [ef] benn, 


Pſalm cx. 
Molmeh yr Argtnyad, 


Cn 7 Argiwydd am holl ov vn 
_ P ou —_— ac pnygynnulletde 


* Paw} vw) ] gweichpevoeby N Arglw⸗ 
vd: hyſpys at hoffant. 
6053 Gogoniattaharvwwchfpw)et waithef; 
af gyſtawnder ſpdd n parhau byth. * 
4 as 


Borenol we» 


adi. 


1. Cor. 2.9. 


gyltawnder. ſydd ynparhantbyth, 
wplit t trugarog, a n achte 


Fcar 2 with farn p llywodꝛactba ekt eieiriau: 
6 Camps byth nid yſcogir ef, 5 eybl, 


Nits:  }- Pſalmau. 


4 Gwnaeth goffa am ci ryfeddodau, gra: 
wa athmgarog{[pw]'r Arglwydd. 

5 Rhoddodd pmbozth1'r rhai ai hofnant ef, 
ete agofia ei gyfammod pn dzagywpdd, 

6 Ppnegodd iw bobl gadernid ei weithze⸗ 
doedd: gan roddi ivddynt etifeddiaeth y cenhed- 
loedd. 

7 Gwirionedd a barn v] gweichedocdd 
ei e ef ; ei holl ozchympnnioa[ pdynt] 
ffyddlon: 

8 Vedi eu ſiccrhau byth vn dꝛagpwydd, 
Tai] gwneuthur mewn gwirionedd, ac iniawn⸗ 
der. 

9 Anfonodd ymwared iw bobl, goꝛchymyn⸗ 
nodd ei gyfammod yn dꝛagywyddol: ſanetele 
ddiol, at ofnadwy pw)eienwef. 

10 Dechzenad doethineb [pw] ofn y Ars 
glwydd : deall da [ ſydd ] gan y thai atharfe- 
rant bur, p mae ei {oltant cf pnparhau byth, 


pf al. cxij. 
Molch yr A. ylwyad, 


Myn ei fyd y neb a ofno 'r Arglwydd, 
ac i ſydd pn hoffi ei oꝛchymynnion et vn 
ddirfawꝛ. 
2 Eihadfydd cadarn yn p tir, cenhedlacth 
y thai iniawn a feudithir. 
3 Golud a chyfoeth ¶fydd] yn ei bp ek: al 


4 Cytovodd goleuni i r thai iniawn ppt 


weke. 
ip T * da kydd ) trugarolt;a 1 


fydd bythmewn coffadwyiaeth, 
7 Niv ofna efe rhag chwedl dꝛwg, ef ga. 
"ne, ſydd yn ddiſigl pn ymvdyed pn py At- 
glwydd. 
8 Attegwyd ei galon ¶ kel) nad ofnp ele 
hyd oni welo ei ewyllys ar ei elynnion. 3 
9 *Rhannodd,[a)rhovdaddi'r tlodion, ai 
grüner ſydd pn parhau byth : ei gon a 
dderchefirmewn gogontant. 
1ο M annuwiol a wel N hyn, ] ac A bötgia, 


efe a eſcymßga ei dannedy ; at a habdd vm 


maith: derfydd am ddymuniaD * rhat un 
wiol. 3 = © 1 

Pfalm. cxiij. ene 
Adolwch * ald 


dete Arglwydd molwch:ſ ie Jmol⸗ 
weh enw 'r Arglwpdd, 
2 Bendigi dic fyddo:enty' x? Arglw9dd'p . 
bynallanyndzxagywpdd;!: 1; „ 
3 O godiad haul hyd ei fachludiad mollade + 
nitsywenw'rArglwpdy, "4 £5; 


genhedloedd: el egonlante pod] geruch! 


4 M Arglwydd a dder chat ar N — 'ridurhpupy: Agne: 
lat: 3; 


XXiij. Dydd. 

5 Pwy[ ſpdd)fel ein Harglwydd Odum ni⸗ 
pn pꝛeſſlwylio pn vchels 

6[ Ac] yn ymdvaroſtwng i ed2ych{'p:thau? 
pn p nefoedd,ac pn v ddaiar: | 

7 YP2zhwn ſydd pn covt'y-clawd o llwch : 
[ac] pn dcrchafu yzanghenuso') tommennan, 
8 Jwoſfodypba phehvefigions: [ic] gyd a 
phendeſigion ei bobl, 

9 Whwn lydd yn goſod yz amhlantadwy 
pn dylwythot, [ac] vn llawea- fam plant, can⸗ 
molwchy?} Argiwpdy, HER 


Pla. ai 


ang-byftaith, ' 
4]. 6: Judaoeddci lancteiddz< 
| wydd ef: Pac] Iſrael ei argl⸗ 
wpddlaeth, . 
3 Ym6awelodd [ hyn, aca giliovv2 N 
Jozddonen a dzodd Pol. - 
4 Y inynpdvbegs a; netviaſanc fel þy;ddod , 

La 73 bꝛynnau fel wyn defaid. 

5 Beth ſddarfu!] i ti d fo; pan gillaiſt $ [th 
the] poem Als ham J y tro aiſt vn ol? 
0 drs y neidiech felhy2- 
— 4 De 7 bzynnau fet un defaid «- 
12 Llp; 5 amg: Cfef] 
— hag Duw Jacob, 

u bn (þtwynTrot r gear bn thn 
dne 9 er vn nt en 


Palm cxv. 


* 


ebe e nid ini, onidithent 
dy hun dod tiogoniant o herwpid dy dpit- 
garedd a'th wirioiuedd, 

2 Pa ham dywed y cenhevloedd, paleyn 
ab y mae tu Dum dw ynt?: 
5 63 Canys9eltiDuwni[ſpdv]yny nefoedd+ 
eke awnaeth yꝛ pn a fynnodd ol... 
+3; hiby[poyne]Gi;ac rin. 
Lie Je waichdpnnion, 1 1000 

5 Genat({Hpdd7 iddynt, ac milefaran, tp 
gud 7 5 Wodynt, as Mwelant. 

GD taeg tte 


ab m chlywanf, 
fireen Alden dynt, at maroglant. 


7 Dwple Tivupae, acm theimlant : 
a FAN wopnt, ac ul chord n zern 
[ychwaith ] ai gwod tz. % 

.: . Ytchalutgwnänt pdynt ker he 
phob vii u xi ede ynddyntl J 9119. 
2 129 {Tf 'Alracl are ung art. 

e po2th,at — 

10 'TpAaronymdd levwchpn nA w. 

vt efe ↄ ai poꝛch, ai tart; rn 

11 Yrhafaofnwchy) Arglwydd, ymddy- 
: efe yw . youth, at 


12 * Arglwydd an coftav nl; fe fern] 
"benvithia, 


an ddaech- Afracl d Alpht Prydehan- 
Ca thy Jacob oddi wth bobl nol wedai, 


enm Aigle p gal w 9 c 


an 7 JaonethollbobLef, - 3 
15 Gwertk kaun — * argen 5 
(yw] Jmorwolaech ei ainct fe; 1:5; 
vdr, o herkpdd mai dy 
wis di [ydwyfi,] (vp wis w nf] {ef 
eee wü : 


Mis. 
bendithia, bendithia efe dp Ilrael: bendithia ele 
dy Aaron, 

13 Bendichiaefe p rhaiaofnanty} Argiw- 
rang mawzton. 

N Arglwpdd a chwanega [ei ddonni⸗ 

anTarnach [ſef Jarnoch chwi, at at eich plant. 

x5 Bendigedic ydyrh chwi gan yz Arglw⸗ 
pdd, y2 hwna wnaeth nefoedd a daiar. 

16 P nefoeddſ ie] 'rnefoedd 
m Arglwydd: eke aroddes p 


dynnion. 
: 17 Y meirw ni foliammane p: argtiyro, 
na'r rhatoll a ddeſcynnant i D 
18 Ond nyniafenvichiwn y2 Arglwydd's 
byn allan yn dzagywydd .Polwch yz Arglin- 


pdd. 
Pſalnn cxij. 


iy eiddo 
i keibion 


pdd a r fp Uefa'm gwedviau, 
2 Amoſtwng o honaw ef 
ei gluſt — trosfp ny⸗ 
J vdfau{ arnoef, y 
3 Paglau angeu a'mcyl- 


g/l 


* 
A — 
$ 
0 
KO 
\> 
DO 
* N 


ieee ide mfflaeke 5 


blhnder à gefais. 
4 Ond mia alwal arenw i Argtupdy, at 
colwg — — aret y enaid. | 

5 Trugitog [ yw.]'r 
awn, a thoſturiol ywein Dum 

6 M Arglwpdd ſybd puicavdw prhat; aunſ- 
chellgar : tlodais,acefe a'nrhachubodd,-- ** 

7 ö ky enaid th ebe wylka, Cas 
nys2M2 Argtwpdd fuvviwichit:: 

8 O hcrwpdd it watedufpehad unde wyth 
angen, fp Upgaid oodioichbbateeans Cnſeraed 
thag lich :- 12 

9 Rhoviafo flaen p2 Argttogno punhivordd 
prhatibyw,* 1: ; 

10 Credais,am mer mb : coltubdi- 
wyd ft 'nddirfaws, 

11 Piaddywenais py fy ffrwſt , pob dyn 
[ſpdd_] gelwyddoc. 


11 -Beahiadilaf ir On 11855 


**- © ddgionitm($, 1: 


ih agpmmeral ac ar 


1 


aal, 'vJrctwywy, yi pn 


13 PhigbiechrPiogs 


14 :Fy addyjnedaii adalat 


$3 LC 12 4 


16 Miele ö Arglw 


mab dy w 


pmau L 2 
17 Aberthafiti aberth molianc a gala 
ar enw'r Arglwydd. 19 mod. 3647 


Pſ- almau x 


wow, acht 5 


welk w. gobeithig yu nr dug, 


xxiiij. Dydd. 
Pſalm, cxvij. 


Olwch y2 Arglwydd y2 holl genhedlo- 
edd : clodfozwch ef y2 holl bobloedd, 

2 O herwydd ei dzugaredd ef withym vt 
ſydd fawz: a gwirionedd yp} Arglwyddſ a beru 
pn dzagpwydd, Polwch yꝛ Argiwpdd, 


Plafm cxviij. 


240 


"*Lodfozwchy2 Argiwydd, tanys dã yw, o 
„ ei dugaredd Ca beru i vn Nagy⸗ 


M 2 — Jlrael y2 aw} hon mai dat» 


nus pweke, ac] mai vn dzagpwydd ¶ v peru] gi 
dzugareddef. 


3 Dyweded th Aaron pn ann, mii n dzagy- 


' wydd[yperu]eidzugareddef. 
JP Na gennif mano v1 Argits 5 


4 Pn am dyweded y rhai asfnant y} Ar- 
aner mai n dꝛagywydd [ y niae}ei duga⸗ 
redd el. 

5 Pewn ing v gelwais ar yꝛ Arglwydd,y2 
argiwpdd am clybu{ac a'm goſododdJmewn 
chang gder. = rf 7 A | 
6 *M2 rglwydd Yb d peer | 
nal beth a wuel — 1 n 

7 N Arg 
gates 


eee 05 


obeithio Aral dd, 
na Seen TW 


na obeithio mewn cywp 
19 Du boll genhedloedd net pichynz 


ſant: ond pn enn r r Argiwpdvy, 2 hwyne 


pnimaith. 
11 Amgplchpnkſant 8, icawgplchpnbjane 
fi; ond pn ent r STONY ura hwput 


pmmaith, IL 
© x2 Amgplchpuifane © fe eng, vhs 
w dyn enm * ar- 


ddiſant fel tan daain: o 
glwydd y toꝛraf hwynt pnimalt 
13 Gan wthio ꝓ guthiaiſt ft i ſpꝛthio: ar 
Arglwydd a'm cynuozthwpodd, 
14 HN Arglwydd[pw)}fp nerch[a'm] can: 


at ſydd iechydaiaeth i mi. 


Heber 36. , 


x5 Llefgopfoledd, aciechptniagh [fob] | 


vm mhebyll y cyſiawn: —— 


pdd ſpbdyn.gwnnithur 
16 Debeudam avverthatwyd, 


rArglwpvs 
deheulaw 3 Lern ys 1 


gryuunider:::: TRIS « 
17 Ni bydvaf farw eith by wwe am 
negaf weithzedoew Aeg 


C It; } 


18 Gan goſpi im coſpodo Argtwooy: 


nim rjaddbdvifarwoiacths;: 


19 Agozweh i mi byzth eyfiawnder C0 


18 Talat fp avdunedau. pm cd pn -ppelwyf ivbync; flac] pilodtonwpt'y} U 


ann o flaen ei boll bobl, 


ir Þ > 21 


70 vdd 
19 Nng brotendoedd th- * Arglwydd.o 0 Him 20 Dydnnaboxh vy arm prþa ep 


25 dio. Jeruſalem , Polwch vu Arglwydd. 


fiawn ant iddo, 
21 Clod⸗ 


Provichen- 


nol wedas, 


Mis. 


21 Clodfo)afvi, o berwydd iti kyng-wꝛan⸗ 
do, a th lod pn iechydwꝛiaeth i mi. 

22 Þ maen a w2thododd y2 adailad-wp2 a 
aeth pn benn congl. 

23 O'; Arglwydd y daeth hyn , hynny To- 
edd | Tyfedd vn ein golwg ni. 

24 Dymma'r dydd a wnaeth pz Arglwydd, 
rozfoleddwn, allawenpchwn ynddo. 

25 Attolwg Arglwydd achubyn aw? , atto⸗ 
lwg Arglwydd par pn awzlwyddiant, 

26 Bendigedic pw a ddelo yn enw er Arg- 
lwydd: bendichiaſom chwi o dp'r Arglwydd. 

27 N; Arglwpdd(ſydd] Dvuw,acalewy?* 
chodd i ni: rhwymwch vz aberth a rhaffau with 


-gymyallo}, 


28 Fp Nuwſ| pdwyt ti, am hynnpf th glov- 
fozaf,verchafafvi fy m up. 

29 Clodfozwch yz Arglwydv canys da 
Fw: J o herwydd vn d}agywydd- Dy pero] ei 
dzugaredd et. 


pPſalm. cxix. 


Aleph. N 


Mynſyd y rhai pertfaith Leu) 
@ 7 ffozd:v rhat a rodiant yng-by- 
fraith} 2 Arglwyddy, 
2 2 Gwpn-fpdp rhata 
4 want eldeltotarchan ef: | 
. AA i ceiftantefai boll.galon, . ., 
3 Pn ddiau (y rhat] ni wnant attwiredd a 


rodiant yn dtd 


+ A gadw dp ozchpmpri- | 


nion vn Sbyful.. 
i „Dam gpfeitio fy fkyꝛdot gadw vy werh⸗ 
au. 
 6'Pnit nfm goadwydd(d, pan edyyrhwn 
we yall ochymynnion. 90 
7 ber di mewn iniondeb calon , pan 


ortet eme aethau dy er. 

21 = Cadboak pp tang * dane 
| ph 

5 871 . all "y "i 


JAfoddy benennt etupty+ wi | 


"pmigavw'yn bl vp air di. 


enen .galontth getliais, ante 


* 
39 # 
239432 


dne 


mi 
7 I'm giarkulan Þ cage hl faruevt- 
Kaechau dh enaus | 


echonariollolu, 


dy lwybzau pꝛ edzychaf, 4 
anghotia dp air, 2 


Pſalmau. 


12 Ti Arglwyvd(wys = .5 46 Goltwan 
] | 36 


14 Bu mcplawengeanifiogwvyvettion, 77 wwhF'h 
25 Nuke mobi rer acar : 


xxv. Dydd. 
Gimcl, Xx 


Ydd dra with dp was, [fel] ybydd- 
| wyl byw, ac y cad wyk dy air. 
18 Dadcuddia fy lipgaid, fel p gwelwpf 
Ibethau I rhyfedd pn dy gyfraitb. 
19 Dieithz ydwyfipn y tir, nachudd di rha⸗ 
gol dy oxchpmpnnion, 
20. Dꝛulliwyd fp enaid gan awydd i th far⸗ 
nedigaethau bob amſer. 
24 Ceryddaiſt p beilchion : melltigẽ dic 
[x w] prhaia gpfcilioznant oddi with dy ozchy- 
mpanion, 
22 Trooddi withif gywilydd a dirmyg, o 


5 blegit dy deſtiolaethau di a gedwais. 


23 Tywyſogion heſpd a eiſteddaſant: [ac] 
addpwedaſant i in herbyn, dy was dithe a (eſp 


rie yn dy ddeddfau, 


24 Ath veſtiolaechau [oeddpnt?] fy ipfrpy- 
weh m cynghoz-wp}, 9 55 


| 
0 


| Dalech. 3 


47 Lfyodd fyenaid with pllweb by» 
(Gui n öl dy air. 8 


.. 26. Fy\iypdp afyuegais,a gopandewailtfi : 
dolc ink dxeddfau. 


Wo 7:27. Gwna i mi ddeall ffozdddp oxchymyn- 


nion, at mi a fgfpnicfyn dy ryfeddodau. 
50 8 Diſerodafy- um gan eanrarrn n 

0 dy air. i I69 

29. Cymmer odd 'wichif 3 
ac pn dꝛugarog dad tii mi dy gytrateh. 
Ne e- Demi tafterde dy wirionedd:; gaſodats 
dy.flarnedigaghan{omn bisen. :, 

31 Glpnats wzth dp vefoaccourdArgs 


Pemgw aner 116 
32 Ffordddy oxchympunion a Aide pen 


chavgech omann. J e. 01 


PREM "Cit it 12 
1d ,ẽꝗν⁰ £425 . N A Cd 


1079tati397 | ©: 


N Pöls . 7 
4 wund iol de 
Gade 
al hi am 


mynnion: canys he y maefpewyllys;” 


tba [nas it K 


Müde 


— 
arne ee bana fu. 
gedd: 


vn dy ffyꝛdd. 


wyf Jich okn di. 
'; $5 Two 


{ $4 


uon : bonn i int iq pn dy gyumader. 


2m 


nbi mi Uv * "EA 


dy ddeddfau, *4'VYadwab \ d. 


alli; a 
— ſecad · 


207 Gwa Til gervded * — axchp 
dyng- balon at vy veltiolae- 


byw 
en vis Pmond- 


betblo tyng· wadlwy dd 7 bwn « 
ofnais : canys dy farnevigaethaw| pdpne ] ddd, 


16 Yn dyddeddſau rant, [ac] nid di a4 Tele awyddus pdwyl run. 


Faw. 3 


Eued i midy dꝛugatedd argiwydd, 
a 7 techydwataeth vn ol dy air. 
42 Yna'rattebaf i'm cabludd: o my 
vn bs air y gobeithiais. 

43 Ma ddwg dithe air y gwirionedd 0 m 
genau pn Hwyz: o berwydd vn dy enen 
thau di y gobeithais. 

- 44 A'thgyfraith agavwaſyn waſtapol byth 
ac pn dzagVwpdd. | 
45 Rhodiafhefyd mewn ehangder , oher« 
. dy dicbympnnion di ageiiiaf. ant 

46 Ac am dy deſtiolaethau di yllefarafo fla: 
en Henhinoevd,ac nim cywilyddir, 

47. Dnivymddigrifaf pndy ozchymynnion 
p rhai a haffais. 

48 A'mdwylo adderchafafat dy cc 
nion p rhata gerals, ac oat a fefppiaf yn dy des 
ddfau di. 


Zain. 1 


© Co fia I dy] air ith wis vn pꝛ bung 
peraiſt i mi obeitho. 

50 Dymma fyng- hyſſur mewn ru, 5 
mai dy air di am bywha fl, 

31 N beilchion a'mgwatwaraſant yn dir 
fawz: (ET hynny] ni thꝛoais oddi with dy Sys 
fraich dt. 

52 Coliais o Arglwydd ay farnevigaethan 
er _y vmgyſſurais. 

3 Oln a ddaeth arnat o blegity2 umuwo⸗ 
Und rhai ſpdd pn gadu dy gyfraith di. 
54 Dy ddeddfau oeddynt fyng-han vn nby 
fy mhererindod.  * 
5 Cofiais dy enm Arglwpdd liv nig, a 
chedwais dy gyfraith, 

56 Ppn oedd gennik, a m gadw 0 honof dy 

ozchpmpnnion di. 


Cherh. N. 


57 O Arglwydd fy rhan [ydwyr;} me- 
ddyliais gapw dy eirian. 
58 Oweddiais ger dy fron [am) holl ga- 
lon: trugarha withifynoldy air, | 
59 Meddypliais am fp. * za thzoais fp + 
nhꝛaed at dy deſtiolaethau di 3 
„60 Byyſllals, ac nid dt gadw dy aul · 
mynnion. 
61 Pinteſoedd Mannuwolion 2m eſpei· 
liaſant: [ond] nid anghoſtais dy gyfraith vi, 
62 Panner nds y cyfodaf i ch follang: am 
farnedigaethaudy gyfiawndex, = 
63 Cyfaill[ ydwyfi r rhai oll a th dan, 
ac ir rhai a gadwant dy oꝛchymyn nion 
64 Llawn pw r ddatar o'th dzugaredd 6 
Argiwpv : dyſc i mi pyvdtddfan, 


a 5 9 2 * - - 
Teth. 890 41 441660 ' L 8 7 


65 „Gen 1th wis 5 $ Ar. 
. vn old air 581575 


lioꝛni: ond 


v. Dydd. 
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65 Dyſc i miiawn dveall, a gwybodaeth, o 
herwydd yn dy eꝛchymynnton di v tredais. 
67 Cyn fy naroſtwug y2 oeddwn pn eykei⸗ 


awz cedwals dy air di. | 
68 Da men a datonus,, dyſci-mi dy 
ddedokau, hy 

69: beilchion a alpttiaſant gelwydd i'm 
herbyn:! minne a n dy oxhympnnion a'nt 
holl galon. 5 

70 Cyn fraſed at bioneg vw eu calon:min⸗ 

ne a a ymdoigriſais Tyn ]dygyfraith di. 

71 Daywimify — kel y dyſcwn 
dP ddeddfau. 

72 Gwell i mi gyfraith dy enau, na — 
00 ddarnau ] aur, ac arian. 


lod. 7 


2h Di ddwylo am gwngethant, ac a'm 
llunniaſant: par i mi vdeall fel p 
wow dy ozxchympunion, 

74 Prhaiæth ofnant am gwelant, ac a las 
wenychant,o blegic cobeitto o honofyndy air 
dt, 

75 Gwn Arglwydd mat cyftawn[pw7 dy 
farnedigaethau: a chyſtuddio o honot fi yn ffys 
ddlon, 

75 Bydded attolwg dy dꝛugaredui m cyſſu⸗ 
ro vn ol dy air i th waſanaeth-wz. | 

77 Deued i mi dy dzugarevyan , fel y bydd⸗ 
— o herwydd dy gytraith [yw] fyni« 
grt ch. 

78 Cywilpddier p beilchion, canys ar gam 


im i plygent Fond]myft a kekyꝛriat vn dy oꝛchy⸗ 


mynnion di. 

79 Troer attaſt v that a ch ofnant di, ar rhat 
a adwaenant dy deſtiolaethar, 
380 Bydded fyng-halon yn berffaith yn dy 
ddeddfau, fel na mcpwilpddier. 


Caph. 5 


\Effpgiodd fy enaid am dy iechy⸗ 
-7 dwpiaeths with by air y2ydwyf pn 
82 5, Done fy Upgaid pnpallu ſyn e edpych) 
am dy air gan ddywedyd pa bꝛydim didde mz 
83 Canys vdwyf fel coſtrel mewn mw 
[ond] nid ow dy ddeddfau. EINE 
84 Pei [yw] dydbiau up wos +pa biyd 
y gwnelk furdl ar x 2 herlidtant* f 
85 Ybellebton a g Tovdilfanc mim 
hyn nid v With dy pfeaith di. 
86 Dy holl oꝛchymynnion [ ydynt! wir rio 
ne do ar nim herlidiaſant,cymmoth ft. 
85 dd na m difalant ſi ar yddaiar,a ti 
ne ni adewais op oꝛchymynnion. 
88 ByWhkfipnol dy dzugaredd: fel ycav 
wyf deſtiolacth dy ena. 


Lamed. 
99 fNHurd Argiwydd ſydd pn par hau 
Die yn ynekoedd, mY 
Sl.t, 50 Dy 


77. 
* P 
* 


F 
1 * 1 0 75 1 


Boreud 
wedds, 


Mis. 


90 Dy wirionedd [ſydd]d208 genhedlaeth 
a chenhedlaeth ſeiliaiſt y ddaiar, a hi a ſaif. 

91 Vith dy farnedigaethay p ſafant be- 
doym: canys dy weiſion ¶ ydynt J oll. 

92 Oni bai ſfod]̃ dy ddeddl yn hyfrydweh i 
mix dar fuaſe yna am danaf vn kyng-hyliudd. 

93 Byth nt anghofiaf dy oꝛchympnnion: 
canys a hwynt imbywheaiſt. ö 

94 Eiddo ti ydwyft , achub fi herwydd dy; 
oꝛchympnnion a geiſiais. | 

95 Y thai annuwiol a ddiſgwiliaſant am 
vanafim difetha, dy deſtiolaethau dia pſtyꝛiaf. 

96 P2ydwpfpn gweleddiwedd ar bob per⸗ 
Keichzwpdd, ond] dy oꝛchymyn di lydd dꝛa e- 


hang. | 
Mcm. 9 #: FS 

97 MZ? gu gennik dy gykraith di: hi 

pw fy myfyꝛdod beunydd. 

98 Ath ozxchymynnion y2 ydwvt yn kyng⸗ 
wneuthur pn ddoethach na m gelpunion 3 ca- 
nys byth [y maent]gydami, 

99 Deallais fwp na m holl athzawon:o her- 
wydd dp deſtiolaethau ydynt Jfy myfyꝛdod i. 

100 Deallais yn well na'r henuriaid, am 
gadw o honof dy oꝛchymynnion di. | 

101 Atteliais fy nhzaed oddiwithbob llwy⸗ 
l wg fel y cadwa dp air vi. 

102 Ni chiliais oddi with dy farnedigae⸗ 
thau, o herwydd ti a m dyſcaiſt. 

102 Moz felus w dy eiriau im genau:ſ me⸗ 
lulach na mel im ſafn. | 

104 Trwp dp oxchymynnion diy pwyllats: 
am hynnp y caſeais bob gau lwybꝛ. 


Nun. $% 


I Luſern [yw] dy air 
em traed: allewyrch 


. 


N 


106 0 Tyngais, a chyflaw- 
V/nat, y cadwn farnedi⸗ 
/Igaethau dy gyſiawn⸗ 
der, 1 
107 Cyſtuddiwyd fi pn ddirfawz: bywha ſi 


$ Arglwydd pnol dy air, | 
108 Attolwg Arglwpdd bydd fodlon i e- 
wyllyſcar offrymmau fyng-enau,avpſci mi dy 
karnedigaethau. 8 
x09 [Y mae] fp enaid vn fy llaw pn oeſta⸗ 
dol : er hynny nid anghoſiais vy gyfraith. 
110 Prhai annuwiol a oſodalant fagl i mi: 
ond ni chyfeilioꝛnais oddi wich dp oꝛchympnni⸗ 
on di. 9 
111 Cymmerais dy ozchymynnion pn eti⸗ 
keddiaeth dꝛos bych: o herwpdd Hawenydd 
fyng- halon ydynt hwy. . 
112 Goſtyngais fyng- halon i wneuthur dy 
ddeddfau byth [hpd] y diwedd. 


Samec. 
Ychymmpygion [ofer Ja gaſt ais, 


113 
| a'th gykraith di a hoſlais i. 


Pſalmau. 


xxvj. Dydd. 


114 Fy lloches am carian pdwyt: wth 


dp air pdiſgwiliais, 


115 Ciliwch oddi withifrai mygionus: ca⸗ 
nys cadwaf oxchymynnionfy NR uw. 
116 Cynnal fipn ol dy air, fel y byddwyf 
byw: ac na pbari mi gywilyddis am fyng-o⸗ 
batch; 42 ö 

117 Cypnnal ſt, at iach fyddaf, ac vn dy doedd · 
fau y2 ymddigrifafyn waſtavol, 
118 Sethꝛaiſt yrhaioll a gyꝛborment oddi 
voꝛth dy ddeddfau: canys ofer [oevd)euvichell 
bwynt, | — 

119 Gwnaechoſt i holl annuwolion p tir 
dbarfod{ fel] ſothach: am hynny 'rhoffais dy 
deſtiolaethau. 2 5 

1x20 Dychyynnodd fyng-nhawd rhag dy 


ofn,acofnats rhag dy farnedigaethau. 
121 TUneuthum farn,a chyfiawnder:na 
ad ſi im gozxthzypm-wp), 


122 Pari th wãs roddi ei fryd ar ddaioni: 
ac na ad it beilthion fyng-ozthypmmu, - 

123 Fy llygaid a ballaſant [pn edzych]am 
dy itchydmziaech, ac am dy pmad)odd cyſi⸗ 
awn, 

124 GOwnai'ch was ynol dy ucaredd: a 
dyſc i mi dy ddeddfau. | 

125 Dy was pdwpft, par i mi ddeall: fel v2 . 
adwaenwyf dy deſtiolaethau. | 

126 Amſer vw] ir Arglwydd wneuthur 
[barns Ito;raſant dy gyfraithj di. 

127 Am hynnp r hoffais dy oꝛchympnnion 
vn kwy nag aur, ie nag aurcoeth, 

128 Am hynnp y cyfrifaispn iniawn [dy | 
oꝛehymynn ion eu yd oll: [ac] y caſeais bob 
gau lwybꝛ. | _ | 

Pe. D 1 

129 N Pyfedd yw dy deſtiolaethau, am 

hynny y cadwodd fy enaid hwynt. 

130 Atcoziad dy aix arydd oleuni, gau beri 
deall i rat annichellgar. 

131 Agozaisfpng-enauadyheais, o blegit 
awyddus oeddwn i th oꝛchymynnion di. 

132 Emych aruaf a chzugarhi-withif vn 

ol dy] arfer ix rhaia garant dy enw. | 

133 Cyfarppvva fyng-hamrau with dy 
air, ac na lywodzaethed dim anwiredd arnaf, 
13 Swaret ſi odo with vzawfedd vynnion: 
fellp p cadwafvpozchympnnion, | 
135. Llewyꝛeha dy wpneb ar dy bod, a dyſc 
i mi dy ddeddfan, © 
136 Afonydd o-dvyfroedd adveſcynnaſanc 
o'm llygaid, am na chavwaſantvy gyfraith di. 

| 1 ö Tlade, 1 s 1 
137 8 Foe] tio Arglwydd, ac 

Diniawn pid dy farnedigaethau. 

138 Gopthyiiyritlailf gyſiawmter [pn] vy 
deſtiolaethau: a gwirivnedd vn ddirkawꝛ. 
139 Fy 


Pr yduhare 


Mis. 
139 Fy Zel am difaodd o herwydd im ge⸗ 
lynnion anghoſio dy eiriau di. 
140 Purwyd dy ymadzodd pn ddirfawꝛ: 
a' th w is ai hoffodd hwynt. 
147; Bychan pumpt, la dirmygus, [ond] 
nid anghofiais dyochimynnion, 
ban gptüatenden {fydd] gyſiawaver 
12640 gpfraith onedd. 
143 Avfyd achyſtudda'm gopdiweddaſant: 
air ee SO 


144 Cyftawndgspadeltiglaetbau[.ab 
dꝛagywpdd: gta mel abyw fovvak, 


Coph. 


"7H |Lefais: a 'm hott galon, clyw fi 
1 d Juglwpdd, dy ddeddfau di 
Na gadwaf,. 
146 Liefais arnat , «bub 
ſta N dy deſtiolaethau. 
14 Achubais flaen v cpf« 
dpd r amacddals, Vibe air p dilgwiliais. 
148 Fyllygaida achubaſant flaen gwiliad- 
wiacthauy nos Ii fyſpꝛrio yn xy air di. 
* 149 Clyw fy llef.ynaldy garedd, Ar- 
glwpdbbyjwhi fi-ynoldy farnivigaethau. 

I 59, Pxhat a ddilynant ſcetyxder a neſſalant 
Carnat il c a pmbellhaſant i wth dy b. 
fraich di. · 

IST Tithe Arglwpdd{bydd] agos : N 
dy holl ozchymynnion [ydpnt]wirionedd. 

I 52 Er yſtalm v giypddwn am dy deſtiolae⸗ 
thau, ſelio o honot hwynt pn dzagywydd, 


Reſh. * „ 
153 el fyng-byſtudd, a gwaret k; 
5 GP" nid anghofiais y alt di. 


154 Dadlefy nadl, arhyddha ſi: bywhaſt o 
herwydd dy air. 

155 Pell {yw] iechydwꝛiaeth oddi with v 
rhai annuwiol: o herwydd na cheiſialane by: 
ddeddfau di. | 

156 Dy D2Ugareddait Arglwydd [pdyne] 
aml: bywha fi pn ol dy farnedigaethau. | 

157 Llawer ſydd yn fy erlid, ac pn fyng- 
withwynebus ſer bynnp] ul cho oddi with: 
dy deſtiolaethau, 

158 Gwelaisytroſedd-w#y, a greſſynnais 
am na chadwent dy air di. 

159 Gil hoffi o honof dy oꝛchympnnion 
di: Arglwydd bywhi fi'n öl dy mugaredd. 

160 Gwirtonedd [pw] dechzeuad dy air: 
a'th holl gyſialon farn Ca beru] vn dragrwed. 


Schin. 


Pwyſogion a'm berlidiaſant heb, 
achos , er hynny fyng-halon a 
gryne rhag dy air di. 

162 Llawenydwyfio blegit dy air, fel [vn] 
pn cael ſclyfacthlawer, 

163 Celwydd a gaſeais, ac a beau 
gykraith di a hoffais, 


161 


Pſalmau. 


7 fodewyllodzus, 
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164 Seith- waith yn y dydd.y2 ydwyf vn dy 
glodfozi: 0 her wydd dy gyfiawn farnedigae⸗ 
thau, 

165 Heddwch mawy{tyddJ'rrhaiagaranc 
dy gpfratth : ac nid Cors] dꝛamgwydd iddynt. 

166 Dilgwiliais with dy iechydbniaeth 
di 0 Arglwydd 3 a gwneuthum drecchpmen⸗ 
nion. 

167 Fp enaid a gadwodd dy orttiolaethau: : 
aboffi; tawn gennik hwynt. 

168 CTedwais dy ozchympnnion th deTio- 
laethau: am{fod] t holl ffyꝛan ger dy fran di. 


„ Taw. „H... 


169 Nord; kyng⸗ waedd o'th flaen Ars 
| glwpdd : gums { mi ddeall yn of 

dy air. 

170 Deued fong-weodiger wp en; gwas 
ret ſi yn > —_—_ = 

171 Fyng-wefuſau a d)aethane fv foli⸗ 
ant: pan ddylcech ĩ mi vy dordof bak b 2) 

172 Fynhafod addatctindy air: o herwydd 


. dy bello vinpnnion [ydync}gyfiawnder, | 


173 Bydbed dy law i ——— 0 
herwydd dy n 7 —ů | 
s'Pdwyf d Arglw d 1th ie⸗ 
Gentner '& gyfraiehf vw) y flpfrydieh . 
{1x45 Bydded byw ſy ena fel (th 1 
di: a chynnoꝛthwyed dy farnedigaethau ft, 
5176 Cylbiltomiais fel oen wedi colli : cais 
2 5 e nid NY, dy N 
on; e 


158 
13 


x 7 =. Palm. S 
" Cond ly j graddan, 


N 


CREED i. 

yo! 2" Arglwynp gwaret fy e- 
naid oddi..with  wefuſau cel 
;ppddoc,-[ ac] oddi with da- 


= \ 
* 


N 


6 


3 Betha xydd [py] dafod twyllodzus iti + 
neu pabethachwanegaefe arnat* 

4 [ Geiriau fel] Upmmion faethau cawz 
png-hpd amaywo} meryw, 

5 Gwaefibgeſſwylio o honof[ymJMeſech: 
achyfanneddu o honofym mhebyll Cedar. 

6 Nhyhr y trigodd fp enaid g7Þ a'r hwn 
oedd yncaſajptangneddyf, 

7 Deddycholydwyf, ond pan doywedhyf 

oak hedd, ] bm godant Ji ryfel. 


Pfalm cxxj. 
Cuaniad y graddan. 


Erchafaf fy llygaid ir mpnyddoedd 07 
lle v daw fyng-hymmoꝛtch i. 


D 


2 Fpng-hymmozth Ca ddaw!] oddi with yp; 
Arglwydd, p hwna _—_— nefoedd a daiar. 
=: 


3 Ni 


L Argiwydd y gelwais Pn Borenot 
pkyngder: ac efe am eddi. 


Mis. 


3 Ni d ele i th dꝛoed lithꝛo, ac ni huna dy 
geidwad. | | 

4 Vele ni huna, ac ni chwſc ceidwad J{- 
rael, 

5 M Arglwpdd[yw]dy geidwad, 2} Arg⸗ 

wd vi dy gyſcod ar dp ddeheu-law 

6 Ni'th deru'r haul ꝓ dydd, na'r lleuad y 
nos, 

7 N Arglwydd a th geidw rhag pob dzwg: 
ele a geidw dy enald, 

8 Y Arglwydd a geidw dy kynediad, a th 
ddpfoviado'2p2yd hyn, hyd yn dꝛagywydd. 


Pſalin. cxxij. 
Canal y graddau o r eiddo Dada. 


Lawenychais pan ddywedent withif ,awn 
[dp 'r Arglwpdd, 

2 Ein traed ni a ſafant o fewn dy bpzth dis 
Jerulalem. 

3 Jeruſalem a aballadwpb fel dinas pn 
cydtuno ynddi ei hun. 

4 Canps pno r eſcynnodd y llwythau, 
[ſef] Uwythau'r Arglwydd, pn deſtiolaeth i 
Ilrael, i foliannu enw 'r Arglwydd. 

5 Canys pno y goſodwyd gozſedd-feingciait 
barn : [ſef]] gozſedv-feingciauty Dafydd, 

6 Dymunwch heddwch Jeruſalem : Aue. 

dded y rhai a'th hoffant. 

7 heddwch fyddo o fewn dy ragfur: 101 
ffynniant pn dy balaſſau. 

8 Er mwyn fp mrodyꝛ am cyfeillion p dy⸗ 
wedafyn awz,llwyddiant[fyddo]i ci, 

9 Ermwyn tz 'r Arglwydd ein Duw y cei⸗ 
Kak i ti ddaioni. 


Pſalm. cxxiij. 
Caniady graddan. 


Teat ti p derchefais fp lipgatd, N hwn a 
bꝛellwyli ynp nefoedds. 

2 ele fel Ly mae] Upgaid gweiſion ar 
law eu meiſtred,[neu]fel[y mae Illygaid Haw⸗ 
fozwpnar law eu meiſtres : fellp Cy mae] ein 
lygaid ni ar y2 Arglwpdd ein Dum, hyd oni 
thꝛugarhao efe —.— ni. 

3 Trugarha wꝛchym 5 dd, trugarhi 
2 , canys llanwyd ni à dirmyg pn ddir⸗ 

aw. 

4 Pn ddirfaw? yllanwyd ein henaid à gwat⸗ 
wargerdd p rhai goludog, Lat] à viyſtyzwch p 
beilchion. 

Pſalm. cxxiiij. 


Caniad y graddau or eiddo Dafydd. 


1 — Iſrael y2 aw} hon, oni buaſe ir 
Arglwydd fod gyd a ni: 

2 Oni buaſe r Arglwydd gyd a ni pan gyfo- 
R — 

; em llyngcaſent nipn fyw an enyn⸗ 
noddeullidhwynci'nherbyn, wo f 


Pſalmau. 


* 
* k.}. 4 


Xxxvij. Dydd. 


4 Yna y dyfroedd an boddaſent ni: afon a 

aethe tros ein henais. 
5 Pna r aethe tros ein henaid ddyfroedd 

chwyddedig'2 

6 Bendigedic yw 'r Arglwpdd, 27 hwn ni 
roddodd ni pn ſclykaeth tu dannetd hwynt. a 

7 Ein henald a dd(anjzodd fel 0 fa- 
glau 'r adarwyꝛ: paglaboxrwyy, L 1 a 
ddianghaſo mm 


8 Ein poꝛth ni {pw ynenw r ann 
bwn EPnarch neforny xvi, | EAR 
Pllm. cxxv. 
ges 2 23 


Rhat a pn 
[fyvdant] fel mynydd Sion: ¶ v buon) ni 
ydl ond a beru n dzagywpdd, 

2 Fel [ymae] Jeruſalem[a'r) mynyÞdo« 
edd of hamgylch ꝛ fellp y mae r Arglwydd o 
amgylch ei bobl o pꝛyd hn hyd yn Nagywydd. 

3 Mi ophywys gwialen annuwoldebar e⸗ 
tifeddiaeth p rhat cyllamn : rhag ir rhat cr. 
awn eſtyn eu dwylo at anwired. 

4 Oh Arglwydd gwna ddaioni tr rhat date 
onus: ac fr rhai inia wan vn eu caloumiiu. 

Ond y rbat a ymdzoant Lyn] eu trofeudd 
»2 Argiwydd ai gyꝛr gyd a gweithꝛed- wyꝛ an⸗ 
witedd, La bydd I tangnedvyt᷑ ar Alrael, 


Pſalm. cxxvj. 


(aniady graddus. 


An ddychwelodd N Argiw⸗ 
$ 4 pdd ccaethiwed Sion, p} es 
Ivde fel rhai pn heuddwpdio, 
2 Nna pllawnwyd ein ge⸗ 
nana i chwerthyn a'n tafod à 
* © co2foledd; yna pdpwediſanc 
vm ere y cenhedloedd,y2 Arglwydd a wnaech 
bethau mawyztoni'r rhat hyn. 
3 Yꝛ Arglwpdd a wnaethi ni bethau maws 
rion, am hynny ]r oeddemynilawen, 
4 Dychwel Arglwyddein caechiwed ni, kel 
yz afonpdd pn ydebau, 
5 Prhaiydynt pn hau mewn dagrau a fe- 
dane mewn gozfbledyd, 
6 [Y2hwn)ſyddpnmyned rhagddo, ac yn 
wplo gan ddwyn had giwerchfawz , gan ddy- 
fod addaw mewn gozkoledd, dann gludo ei pls 


cubau. 
Pſalm. cxxvij. 
Caniad y graddau : Salomon. 


Ol. vꝛ Arglwydd nid adailada yty, ofery 
furia ei adatlad-wypz watho : os p2 Ar⸗ 
glwydd ni cheidw 'r ddinas,ofer y qwilia p 
ceidwad. 

2 Oker i chwi fozeu-godi, oꝛwedd vn hwyꝛ, 
La] bwytta bara goſidus: felly ꝓ rhydd efe him 
iw annwylpd. 

3 Wele 


wopzirdant vn 7} Arglwydy 


Prydnhaw. 


nol wedas. 


Mis. 


3 Qele plant [ydpne] yn etifeddiaeth v 
arglwydd, ei obꝛſef vw ffrwyth y groth. 

4 Felſ y mae] ſaethau yn llaw cadarn, felly 
y [mae]plant ieuengtid. 

5 Gwpneifyd y giz yꝛ bun a lanwodd ei 
gawell ſaethau a hwynt: nis gwzadwpdvir 
— pan ymddiddanant ar gelynnion yn p 

oꝛch. 
: Pſalm, cxxviij. 
Caniad y graddan, 


88 ei kyd pob vn y ſydd yn ofni r Ar⸗ 
* 2 [ ſef ]y2 hwn ſydd yn rhodio yn 
ei ffp2dd ef, 


2 Canys mwynhetlafurdy ddwylo: gwyn 


dy fpd, a da yw it. 

3 Dy wzaig fydd fel gwin-wydden ffrwyth⸗ 
lawn ar hd yſtlylau dy dp: a th blant fel plan⸗ 
higion oliwydd o amgylch dy foꝛd. 

4 Wele fel hyn pn ddiau y bendithir y geo 
aofno 'r Arglwydd. 

5 M Arglwydd ach fendithia o Sion, fel y 


gwelech Jeruſalem mewn lwyddianc holl 


ddyddtau dy enioes. 


6 Ac y gwelech blant dy blant [a] cangne- 8 


ddyf ar Jiſrael, 
Plalm.cxxix. - 


Camas grades. 5 


| . gwaith i'm cyſtuddialant o'm hie⸗ 
50 dichon Iſrael ddywedpd yn 

aw.) 

2 Llawer gwaith tm cyſtuddiaſant o'mhie: 
uengcttd, etto ni m gozfuant. 

3 M ardomʒ a arddaſantar fyng-hefn,[ac] 
a eſtynnaſant eu cwyſau yn hirion, 

4 V1 Arglwydd cyſiawn adozrodd raffau v 
rhai annuwiol. 

5 rhai a gaſant Sion gwnadwydder hwp 
oll, a chiliant yn ol, 

6 Byddant fel — penn tai, v hwn a 
wywa cynn y tynner e fymmaich, 

7 Arhwnnileinwy pladur-w2zetlaw: na'r 
bwn fyddo yn rhwymo pꝛ yſcubau eifonwes, 

8 Fel na ddywed y rhai a ànt heibio, bendith 
vꝛ Arglwydd arnoch: bendithiwn chwi vn enw 
. Arglwydd. 


Pſalm. cxxx. 
Caniad 5 graddan. 


O N dpfnder y gelwais arnatõ Arglwydd. 
2 Arglwydd clym fy {ſefain, yſtyried 
dy gluſtiau with leferydd kyng- weddiau. 


3 Os crelli ar amwireddau Arglwydd:s Ar- 


glwydd ywya ſaif: 1 
* Dnid [ymae] gennit ti addeuant fel th 
o 
5 Dilgwiliais 7 Arglwydd, dilgwiliodd 
fy enaid ef, J at vn ei air efp gobeithiais. 
6 Fy enaid{ ſydd Jyn dilgwil am pꝛ Ar⸗ 


Pſalmau. 


vxviij.Dydd. 24} 


glwydd yn fwy nag ꝓ mie y bozen wil- wd pn 
gwilied amy bozeu. 

7 Diſgwtlied Iſrael am »} Arglwydd 8 
herwyddſ y mae trugaredd gyda'r Arglwydd, 
ac aml ymwared ganddo. 

8 Ac ele a wareda Ilrael oddi wich ei holl 
anwiredd. 

Pſal. cxxxj. 
Caniady graddan or eiddo Dafydd, 


Arglwydd nid ymchwyddodd fyng - ha⸗ 
lon, ac nid ymdderchafoddfy llygaid. 

2 Ni rodiais ychwaith mewn pechau rhy 
faw2,arhyryfedd imt, 

3 Eith goſodais, a goſtegais fy enaid fel 
bn wedi ei ddiddyfnu oddi with ei fam 7 fp enaid 
ſydd ynok fel vn wedi ei ddiddyfnu. 

4 Dilgwilied Jſrael with yz Arglwpdd 
0 t N d hyn bed vn dꝛagywydd. 


Pſalm. cxxxii. 


Caniad ly graddan, 


G N holl flinder. 8 
ed 2D moddytyngoddefe with 
a Arglwydd, ar] vz addu⸗ 
dt. nodd i rymmus | Dduw |] 
SSZSSESS Jacob,[ganvbywedyd 2] 
3 Ni af i fewn pabell fp nh, ni ddzing⸗ 
af ar erchwyn fyng-welp, 
4 Niroddaf gwlc im Upgaid, na hun im 
amrantaus © 
5 Hydoni chaffwpf le fr Arglwpdd:[fef] 
melſwylfod irymmus[[Oduw}]Jacob; 


23 Arglwydd cofta Dvafydd al Boreuol 


weddi. 


6 Wele clywſom am dani yn Ephzatas | 


cawfom hi pm meuſpdd y coed, 

7 Awniwbebyllef,ymgrymmwn oflaen et 
faingc dꝛaed ef. 

8 Cyfot Arglwydd th ophywpſta, ti ag 
Arch dy gadernid. 

9 Gwiſced dy offeiriaid gyfiawnder : 2a goʒ⸗ 
foledded dy ſainct. 

10 Er mwyn Dafydd by was na withos 
wynebdy eneinisg. 

11 Tyngodd p: Arglwydd wirionedd 6 
Dvdafpdd,ni'thzÞ efe oddi with hynny:o ffrwyth 
dy groth y goſodal ar dy ozſedd-fainge. -- 

12 Ds ceinw dy keibion fyng-hyfammod 
am teſtiolaech z eumeibion hwpchau yndzagys 
wydd a eiſteddant ar dy ozſedv-fairige, 

13 Canps dewiſodd yz Arglwydd. Sion, 
[acatJoymunodd pn dzigfa idds ei bun [ gan 
bbywedyD, ] 

4 Dymma fyng-o2phywyſſa! vn agys 
wm ymmay trigaf canys chwennychuis bt, 
15 Gan fendichtoy bendichiaf ei llynniaeth, 
Cf mi a ddiwallaf ei chlodion bara. 
16 Ei boſſeiriaid hetyd a wiſraut᷑ ag iechyd⸗ 


* bytacth: ai ſainct dann ganu a ganant. 


1 ay parat i gon Dafpvy flaguro: 
nd Siu. [canys] 


Mis. Pſalmau. XXviij. Dydd. 


Ceanys Par parais luſern im heneiniog. 
18 Ei elynnion ef a wiſcaft a chywilpdd, 
arno yntcf y blodeua ei goꝛon. 


Pſalm.cxxxiij. 


Caniady graddau o'r eidao Dafjad, 


Ele moz dvatonus, ac mo; hyfryd 
[pw]trigo o frodyꝛ yng-hyd, 

2 [ mae}fel olew gwerthfawꝛ ar v penn 

pn deſcpn ar hpd y fark, ſef barf Aaron: yz hon 

Coedd ] vn deſcyn ar hyd ympl ei wilcocdd 


ef, 

3 (Ac) felgwlichHermon y2 hwn ſydd yn 
deſcpn ar fynydd Sion: canys yno y goꝛchy⸗ 
mynnodd y2 Arglwydd y fendith [ar] bywyd 
pn dagywydd. 


Pſalm.cxxxiiij. 


Caniad y graddau. 


| Ele holl weiſion yz Arglwydd ben⸗ | 


dithiwch y2 Arglwydd :y rhai ydych 


pn ſefpl{yn nh r Arglwydd y nbs [ ſef yng- BY 


hynteddoedd ty y: Arglwydd, ] 

2 Derchefwch eich dwylo[tu]a'r cyſſegr:a 
bendithiwch y2 Arglwydd. 

3 V} Arglwyddy2 hwu awnaeth nefoedd, 
a daiar a th fenvithio di o Sion. 


Pſalm, cx. 
Meotwchyr Arglnpdd. 
795 enw 'r Arglwydd gweiſion pꝛ 
Arglwydd molwch [ ef, ] | 
2 N rhai pdych pn ſefyil yn nhy r Arglup 
pdd yng-hyntedvoedd ty ein Duw ni. 
| 3 MWolwch y2 Arglwydd canysda[ w] r 
Arglwpdd : cenwch iwenw canys hyfrydyw, 
4 O blegity2 Arglwydd a ddetholodd Ja- 
cob Cat Nſrael pn bobl vnic iddo ef. 


5 Canys mi a wn mai mam vw 'r Arglw⸗ 


pdd,a{ bod ] tin Harglwyddni goʒuboch pꝛ holl 
dduwiau. | | 
s Dy Arglwpdda wnaeth yz hyn oll a fyn⸗ 
ne pn p nefoedd, ac yn y ddaiar, vn p mo, ac yu 
N hol ddyfnderatit, . f 
7 Pmaepyucodimwavarch o eithafoedd p 
ddatar, mellt a wnaeth efe png-hyd ar glaw: 
ganddwyn y gwynt allan oi yſſoꝛau. 
8 q hun a darawodd holl gyntaf- anedic y} 
Aiphe, vn dan at yn anifail. 

9 Danfonodd arwyddion a thyfeddodau 
ich = di x Aiyht, ar Pharao, ac ar et holl 
weilion. | 


10 Y2hwwn.avdarawodd genhedloedd lawer, ; 


ac aladdoddfrenhinoedd cryfion: 
11 Sehonhzeniny2 Amoziaid: ac Og hne⸗ 
nin Balan: a poll frenhiniaechau Canaan, 
12 At araddodd eu tir hwynt pa etifeddia⸗ 
eth, ¶ lel Jpn etifeddiaeth i Areel ei bobll. 
13 DpenindArglwydd{aberu]yndzagys 


wydd: dy goffadhiaeth õ Arglwyddſa f: dd o 
genhedlaeth i genhedlaeth. 

14 Canys vꝛ Arglwpdd a farna ei bobl, ac 
a doſturia with ei weiſion. | 

15 Delwau y cenhedloedy{ pdpnt]artanac 
aur, gwaith dwplo den. 

16 Genau ſydd liddynt, at ni lefarant: ll!'- 
gaid ſydd )ganddynt, ac ni welant. 

17 | Ymae |cluſtiau iddynt, ac ni chlywant: 
nid oes ychwaith anadl pn tu genau. 

18 Fel hwynt y mae y rhai ai gwnelont, a 
phob vn a ymddpyꝛiedo ynddpnt. 

19 Tß Ilrael bendithiwch yz Arglwydd: 
bendithtwch pz Arglwydd tp Aaron. 

20 'Tp Lefi bendithiwch pz Arglwydd : y 
rhata ofnwch pz Arglwydd bendithiwci y2 Ars 
glwydd. 

21 Bendithier y} Arglwydd o Sion. vʒ hwn 
ſydd pn trigo yn Jeruſalem. Polwch pꝛ Ar» 
glwydd. 

Pſalm.cxxxvj. 


Lovdfozwch y2 Arglwydd ca: Prydnham. 
nys da [ pw, ] o her wydd ei »0/ wed: 
| PIES NuUgaredd [pod J yn ddzagys 

dd. | 
Y >=@ANE 2 Clodfozwch Dduw r 

. duwiauꝛo blegit ei dzugaredd 
Lſydd Jyn dꝛagywydd. 

3 Clodfozwch Arglwydd yz arglwyddi:o 
perwydd ei dzugareddſ ſydd ] yn dꝛagywydd. 

4 N hwn pn vnic ſydd yn gwneuthur rhy⸗ 
feddodau: canps ei ꝑugaredd ſydd ] yn dꝛagy⸗ 
wydd. 2 

s D2bwn awnaeth y nefoeddmewn doethi⸗ 
neb: o her wydd ei dzucaredd{ſpdd Jyn dzagy« 
wydd. | 

6Y2 Hwn a eſtynnodd y ddaiar ar v dyfroedd: 
o blegit ei dʒugareddſ ſpddJyn dꝛagywydd. 

7 M hwn a wnaeth oleuadau mawyion 2 
canys ei diugareddſ ſydd Jyn dzagywydd, 

8 M haul i lywodꝛaethu r dydd : canxs ei 
dzugaredd ¶ ſydd ) yn dzagpwydd, 

9 P lleuad, a r fer i lywodꝛaethu 'r nos:ca⸗ 
nys cidzugaredd{ ſydd Jyn dzagywydd, 

10 Y hu a darawodd pyAipht, ai chyncaf- 
anedic: o herwydd ti dꝛugateddſ (ydd)pn dꝛa⸗ 
gywydd. 

11 Ac a ddug Iſrael oi myſc hwynt: o her⸗ 
wydd etdzugaredd{ ſydd ]yn dꝛagywydd. 

12 A llaw gref, ac 4 bzaich eſtynnedic: o 
herwydd ei dzugaredd{ ſydd] pn dzagpwydd, 

13 D2hwna'rahnoddy mozcoch n dau: o 
herwydd ei dzugareddſydd Jyn dꝛagywydd. 
14 Ac a wnaethi Jſrael fyned crwy ei ga⸗ 
nol; oherwydd ei dzugaredd{ \þdd)yndzagys 

15 At a eſcyttiodd Pharao ai liz pn p ms2 
coch : o herwyddei dzugaredd{ſpdd} vn dꝛagy⸗ 
wpdu. an | L 

16 Acadpwyſoddei bobldzwp'r anialwch: 
0 


Mis. 
o her wydd ei dzugaredy{ſydd)yn dzagywydd, 

17 M hwn a darawodd frenhinoedd maw- 
rion: o herwydd ei dugareddſ ſydd ] yn d2agy- 
wydd, 

C 8 Ac aladdodd frenhinoedd ardderchog: o 
herwydd eidzugaredd{ ſydd Jyn ddagywydd. 

19 Sehon bzenin pz Amoziaid: o herwydd 
ei dzugaredd ¶lydd Jyn daagywydd. 

20 Ac Og bzenin Baſan: o herwydd ei dꝛu⸗ 
garedd ſ ſydd ] yn dagywydd. 

21 Ac a roddodd eu tir kᷣwynt yn efifedia- 
eth 0 hcrwydd cidzugarevd [ſydd)]yn dꝛag p⸗ 
wydd. 

52 Yn etifeddiaeth i Jſrael ei wis 2 0 hers 
wydd ei dzugaredd [ ſpdd ]yn dzagywyddy, 

23 Pz hun pneincyſtudd an cofiodd ni: o 
herwydd ei [dzugaredd{ ſydd yn dzagywydd. 

24 Ac an hachubodd ni oddi with ein gelyn⸗ 
nion: o herwydd ei dꝛugareddſ dd] yn dꝛagy⸗ 
wydd. 


25 N hwn ſydd yn rhoddi vmboꝛth i böb 
cnawd; canys ei dzugaredd: [\pdd] yn dzagy» -{s 


wydd. 

26 Clodfozwch Dduw 'r nefoedd: cafÞs ei 
dꝛugareddſſſydd Jyn dꝛagywydd. 

27 Clodforwch. Arglwydd yr arglwyddi: 
o r ei drugaredd ſydd yn 8 


Pſalm, cxxxvij. 


my afonydd Babilon pz eiſtedda⸗ 
ſom, ac yno rwplaſom pan fevvylia- 
ſom am Sion. 
2 Aryhelpgot mewn v crogalom ein te⸗ 
Iynau. 
3 Pna pan ofpnnodd y rhai a'n caethiwa⸗ 


Centt ni gan a llawenydd yn ein griddfan gan 
ddywedyd,cenwchi ni ru lo ganiadau Sion: 


4 Pa fodꝰ C eb ni I y canwn gerdd yz Ar | 


glwydd mewu gwlad ddieithz | 

5 Os angoſtat᷑ di Jeruſalem, anghofied tp 
neheu-lawſganu.] | 

6 Glynedfy nhafod with dallod fyng-enatt 
oni chofiaf di: oni chodaf Jeruſalem pn benn 
{awenyddimt; 

7 Cofta Argiwydd blant Edom vn nydd Je. 
rulalem: y rhat a ddywedent, dinoethwch, dis 
noethwch hi hyd ei ſplfaen, 

8 Dhanrhaichiedic ferch Babilon, gwyn ei 
kyd a dalo i ti fel y telaiſt i ninnau. 
9 Gyuyypn ei kyd, a gemmers, oo darawo dy 
blant vnch x mein. 

—— 5 = 

. PlalmDafjald, - | 

Cue: am bollgalon.: png-toydy ? 

duwiau p canat᷑ it. 

2 Ymgrymmaf tu a ch demi Canctaivds a 

chlodfozaf dy end am dy dꝛugarevd a th wirio⸗ 

nedd: o blegit tia fam heaiſt dy eum a th air 
bwchlaw poͤbſ dim. „ „„ TY 1 4 

3 Y dydd P colwais[ artikt] fm gunande⸗ 
wail: [ a}chadarnheaift uerth pu fy enaid, 


pſalmau. 
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4 Holl frenhinoedd y ddaiar a'ch glodfozanc 
di õ Arglwpdd;canys clywſant eiriau dy enau. 

5 Canant hefyda'm ffyzdd yz Arglwydd: 
canys mawyw gogoniant vꝛ Arglwydd. 

6 O herwydd bchel pw 'r Arglwydd, ac cfe 
0 ar pꝛ iſſel, ar balch aedwyn efe o hir⸗ 

ell. 

7 Pe thodiwn yng- hanol cyfyngder, ti am 
bywhauit : eſtynnit dy law yn erbyn digofaint 
fyng-elynnion: a th ddeheulaw am hachube, 

8 M Arglwydd a gyflamna [ei dzugaredd ] 


Ami: dy dugaredd Argiwydd [ ſydd ] vn dꝛa⸗ 


gywydd: nac eſceulula waith dy ddwylo. 


Pſalm. cxxxix. 
Aty pen cerdd Pſalm Dafyda, 


buoſt fi, 

2 Ti a — ky eiſte⸗ 
2 ddiad, am cyfodiad: dealli fp 
Cd meddwl[pmmhell o'zblaen, 

3 Amgylchynaiſt fy llwybz 
a'm cozweddfa; ac yſpys wyt pn fy holl ffyꝛdd. 

4 Canys nidſ oes Jair ar fy nhafod,ond wele 
Arglwydd ti ai gwyddoſt oll. 

5 Lluniaiſtfi ynol, ac ym mlaen: a goſo- 
* dy law arnak. 

6 [Dymma]wybodaeth ry ddirgel imi: v- 
chelpw, ni fedꝛaf oddi wꝛthi. 

7 Aba le r afoddi with dy yſpꝛyd ? at i ba 
le v /foaf o'th \wpdd 3 

8 Os dꝛingat ir nefoeddynoy [byddi I di: 
os goꝛweddat yn vffern wele di ſvno ]. 

9 Pno pecymmerwn adenydd y wa Ca 
phe trigwn pneithafoedd y moz: 

10 Yna hefyd im tywyſe dy law, ac im 

cynhalie dy ddeheu-la w. 
11 Pe dywedwn,etto tywpllwch a'm cuddia: 
pna[ y bydde y nos yn oleuni om hamgylch. 
12 Ni thywylla y tywyll weh rhagot ti, ond 
p nos a oleua fel dydd: bn ſſunyd fydd ] ty⸗ 
wpllwchagoleunt i ti.] 

13 Canps ti a feddiannaiſt fy arennau, co⸗ 
allt ft yng-hzoth fy mam. 

14 'Clodfozaf dydi canys ofnadwp, a rhys 
fedd im gwnaed: rhyfedd Lvwi dy weichzedos 
tod, a m henaida dy hynny Jyn dda. 

15 Mi chuddiwpdfy eſcyzn oddi- withif, er 
fyng-wneuthur pn ddirgel, am llunio pn iſlel⸗ 


ber pnddatar, 


16 Dy Ipgaive welſantfy annelwig ddef- 
avdd, ac vn by ly fr vi p2 ſcrifennwpdhwynt oll 
p dydd y Uanſiopv bwynt, pan nad oedd y2 vn o 
onpnt. 
emerge werth-fawy vw dy gyng- 
hozau 3 0 Ovuws mo: fat yw eu ſwm 
bwpne's 2 


18 [3peJevfelſun bwynt, amlach ſyddent 
ner tywod : pan] dveffrotwyf, gd a thi 'r 


Fywwyfi] vn waſfad, Sf 0 


# 


Rglwpddchwiltaiff, ac adna⸗ N 


Mis. Pſalmau. 


Ccanys parpar ais luſern im heneiniog. 
18 Ei elynnion ef a wiſcafi a chywilpdd. 
arno yntef y blodeua ei goon. 


Pſalm, cxxxiij. 


Caniady graddau o'r eiddo Dafjad, 


Ele mo} dvatonus, ac mo2 hyfryd 
[pw]trigo o frodyʒ yng-hyd, 

2 [ mae jfel olew gwerthfawꝛ ar v penn 

pn deſcpn ar hpd y fark, ſef barf Aaron: y2zhwn 

Coedd ] pn deſcyn ar hyd ymyl ei wiſcocdd 


ef, 

3 [Ac] fel gwlithHermon vꝛ hwn ſydd yn 
deſcyn ar fynpdd Sion: canys yno y goꝛchy⸗ 
mynnodd y2 Arglwydd p fendith ſar] bywyd 
pn agywydd, | 


Pſalm.cxxxiiij. 


Caniad y graddau. 


dithiwch y2 Arglwydd :y rhai ydych 
pn ſcfpl{yn nhp 'r Arglwydd y nos [ ſef yng- 
hynteddoedd cp y Argiwydd, ] 

2 Derchefwch eich dwylo[tu]a'r cyſſegr:a 
bendithiwch yꝛ Arglwydd. | 

3 Nꝛ Arglwyddy2 hwu a wnaeth nefoedd, 
a daiar a th fenvithio di o Sion. 


Pſalm, cxxxy. ' 1. 
Molwchyr Arginyad.” . 
— enw er Arglwydd gweilion pz 
Arglwydd mol wh ef.) | 
2 Y thai pdych pn ſefyil.yn nhy r Argliup 
pdd png-hynteddoedd tp ein Duw ni. 
3 Molweb y2 Arglwydd cauys da w] r 


Arglwydd: cenwch iw enw tanys hyfrydyw. 


4 O blegit yꝛ Arglwpdd a ddetholodd Ja⸗ 
cob, ac Nſrael pn bobl vnic iddo ef. 

5 Canys mi a wn mai mam vw 'r Arglw⸗ 
ꝓdd, a bod] tin harglmydd ni goʒuboch pꝛ holl 
dduwiau. 5 | 

6 M Argiwpdda wnaeth vꝛ hyn oll a fyn⸗ 


ne yn pnefoedd, ac yn v ddaiar, yn P mõ, ac vn 


m holl ddyfnde rau. | | 
7 Pmaeyncodimwgvarch o eithafoedd y 
ddaiar, mellt a wnaeth ele yng - hyd ar glaw: 
ganddwyn y gwynt allan oi dyſſozau. 

8 Yz hun a darawodd hollgyncaf-anedic pꝛ 
Aipht, vn dun at vn anifail. 

9 Danfonodd arwyddion a rbyfeddovdau 
ich ganol di 1 Aipht; ar Pharao, ac ar ei holl 


weiſion. | 
10 Numa bat amodd genhevloedd lawer, - 


ac aladdodd frenhinoedd cryfion: 
11 Sehon hxenin yz Amoziaid: ac Og hne⸗ 
nin Balan: a boll frenhiniaechau Canaan. 
12 AcargdÞodd en tirhwynt pa etikeddia⸗ 
eth, [ſef Jpn etifeddiaeth i AArael ei bol. 
13 Dpenud Argtiwyddſ a beru] vn dꝛagy- 


Ele holl weiſion yz Arglwydd ben⸗ , 
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wydd: dy goffadbiaethõ Arglwyddſa fz dd o 
genhedlaeth i genhedlaeth. 

14 Canys vꝛ Arglwpdd a farna ei bobl, ac 
a doſturia with ei weiſion. . 

15 Delwau y cenhedloedd . ydynt ] arian ac 
aur , gwaith dwplo dn. 

16 Genau{ſpdd]wdyne, at ni lefarant: l1!'- 
gaid C \pdd ganddynt, ac ni welant. 

17 [ Ymae |cluſtiau iddynt, ac ni chlywant: 
nid oes ychwaich anadl pn cu genau. 

18 Fel hwynt y mae p rhai at gwnelont, a 
phob vn a ymddpziedo ynddpnt. 

19 Tp Ilrael bendithiwch yz Arglwydd: 
bendithiwch pz Arglwydd tß Aaron. 

20 'Tp Lefi bendithiwch yz Arglwydd: y 
rhata ofnwch pz Arglwydd bendithiwch y2 Ars 
glwydd. 

21 Bendithier y} Arglwydd o Sion, vꝛ hwn 
ſydd yn trigo yn Jeruſalem , Polwch y2 Ar- 
giwpdd, 

Pſalm cxxxvi. 


- > : N N 
—— 


r ugaredd [ſydd) vn ddzagr⸗ 
vpdd. 
2 Clodfawch Dvuw r 

e duwiau:o blegit ei dzugaredd 
ſydd Jyn dꝛagywydd. 

3 Clodfozwch Arglwydd pz arglwyddi:o 
berwydd.eidjugareddſſpdd)ynd}agywpdd, 

4 N hwn pn vnic ſydd yn gwneuthur rhy⸗ 
fkeddodau: canys ei dugaredd ¶ ſydd ] yn dꝛagy⸗ 
wydd. I 

5 D2hwnawnaethy nefoeddmewn doethi- 
neb: o herwydd ei dzugaredd{ſpdd Jyn dzagys 
wydd. | 

6H Hwn a eſtynnodd y ddaiar ar v dyfroedd: 
o blegit ei dꝛugareddſ ſpdd Jyn dꝛagywydd. 

7 M hwn a wnaeth oleuadau mabnion: 
canys ei dzugaredoſ ſydd Jpn dzagywydd, 

8 M haul.ilpwodzaethu r dydd : canxs ei 
dzugaredd ſ ſydd) n dzagywydd, : 

9 Plleuad,a'r fer i lywodzaethu r nos: caz 
nys cidzugarevd{ ſpvd]yn dzagywydd, 

10 Yꝛʒ hwnadarawoddpxAipht,at chyncaf- 
anedic: o herwydd cidzugaredv[ (ydd)pn dꝛa⸗ 
gywydd. | 

11 Ac a ddug Iſrael oi myſc hwynt: o her⸗ 
wydd eidzugaredd{ (ydd ]yn ddagywydd. 

12 Allaw gref, ac à bzaich eſtynnedic: o 
herwydd ei dzugaredd{ ſydd] pn dzacpwpdd, 

13 D2hwna'rahnovddy mozcoch pn dau: o 
herwydd eidzugaredd{ſpdbJyn dzagywydd, 
14 Ac a wnaethi Iſrael fyned trwy ei ga⸗ 


nol; o herwydd ei dzugaredd ¶ ſydd j yn dꝛagy⸗ 
wydd.. 1 IR; 

15 Ac a eſeyttiodd Pharao ai liz yn p ms2 
coch : o herwyddei dzugaredd{ſpdd} py dꝛagy⸗ 
Wwpdy, Tang :y 1 e 

16 Acadpwyſoddei bobl dzwy r anialwch: 
0 


Lovfozwch y2 Arglwydd ca: Prydnhaæm. 
nys da [ pw, ] o herwvdd ei 0 wedd 


Mis. 
o Herwydd ei dꝛugareddſ ſydd ] yn dꝛagywydd. 

17 M hwn a darawodd frenhinoedd maw⸗ 
rion: o herwydd ei dzugareddſ ſydd ]yn dꝛagy⸗ 
wydd. 

18 Ac a laddodd frenhinoedd ardderchog: o 
herwydd eidzugaredd{ ſydd Jyn dꝛagywydd. 

19 Sehon bzenin px Amoziaid: o herwydd 
ei dzugaredd | (yddJyndzagpwpdd, = 

20 Ac Og bzenin Baſan: o herwpdd eidzu- 
garedd[ ſpdd ]yn dꝛagywydd. 

21 Ac a roddodd eu tir hᷣwynt vn etifedia⸗ 
eth 0 berwydd eidzugaredd [ſpdd)]yn dꝛagy⸗ 
wydd. 

oP Yn etifeddiaeth i Jſrael ei was: o hers 
wydd ei dzugaredd [ \pdd ]yn dzagpwydd, 

23 M hwn pn ein cyſtudd an coftodd ni: o 
herwydd ei dugareddſ ſydd pn dagywydd. 

24 Ac an hachubodd ni oddi wth ein gelyn⸗ 
nion: o herwydd ei dꝛugareddſ dd] yn dzagy- 
wydd. 


25 N hwn ſydd yn rhoddi vmboꝛth i böb 
cnawdꝛ canys ei dꝛugaredd [ ſydd] pn dꝛagy⸗ . . 


wydd. 
26 Clodfozwch Dduw 'r nefoedd: cas ei 
dꝛugareddſ ſydd Jyn dꝛagywydd. 
27 Clodforwch. Arglwydd yr arglwyddi: 
o herwydd ei drugaredd ſydd yn ern 
Pſalm, cxxxvij. 
VV Reh afonydd Babilon pz eiſtedda⸗ 
ſom, acyno rvplaſom pan fevvylia- 
ſom am Sion. 
: 2 Arm helyg oi mewn y crogaſom ein te⸗ 
vnau. 
3 Pna pan ofpnnodd y rhat a'n cacthiwas 
ſent nt gan a llawenydd yn ein griddfan gan 
ddywedyd, cen weht ni [ru lo ganiadau Sion: 


4 Pa fodd eb ni J y canwn gerdd ** Ar⸗ 


glwydd mewu gwlad ddieithz? 
5 Os angoftaf di Jeruſalem, anghofied fs - 

nien inf Nen | 

6 Glynedfy nhafod with datod fyng- enau 
oni choſtat di: oni chodaf Jeruſalem yn benn 
iawenyddimi; f 

7 Cofta Argiwydd blant Edom vn nydd Je · 
rulalem: y rhai a doywedent, dinoethwch, di⸗ 
noethwch hi hyd ei ſplfaen, 

8 Oh anrhaichiedic ferch Babilon, gwyn ei 
fyda dalo i ti fel v telaiſt i ninnau. 
9 Gun ei fpd,a Commer, we derawo dy 
blant vnth xy mein i. 


1 29 1 

Plam ag 1 

Lodfozafdi am bolſgalon' png-topd y 
duwiau p canaf it. 

. -2 Ymgrynumaf tu oy demi lauctaldut a 

chlodfozaf dy end amvydutareyd a'th wirio⸗ 

nedd: o blegit tia fawjheaiſt vy enw Ca'thJair bw 


vbwchlaw poͤbſ bim. 
3 Y dydy 5 gelwais P arridt] fm giwnanve- 
Wee [a)chavarnheailt uerth put fy naiv. 


Pſalmau. 
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4 Holl frenhinoedd y ddaiar a ch glodfozanc 
di d Arglwydd: canys clywſant ciriau dy enau. 

5 Canant hefyda'm ffyzdd yz Arglwydd: 
canys mam vw gogoniant vꝛ Arglwydd. 

6 O herwydd bchel pw 'r Arglwydd, ac efe 
ben ar 2 iſlel, at balch aedwyn efe o hir 

ell. 

7 Pe thodiwn yng-hanol cyfyngder, ti am 
bywbauit: eſtynnit dy law yn erbyn digofaint 
fyng-elynnion: a th ddeheulaw am hachube, 

8 M Arglwydd a gyflamna ei dzugaredd ] 


ami: dy dugaredd Arglwydd ſydd I n dꝛa⸗ 


gywpdd : nac eſceulula waith dy ddwplo. 


Pſalm. cxxxix. 
Aty pen cerdd Pſalm Dafyaa, 


Ralwyddchwiltaiff, ac adna⸗ Borouol 


buoſt ff, 

A2 Ti a — ky eiſte⸗ 
2 ddiad, a m cyfodiad: dealli fp 
Wi meddwl ym mhell o'2blaen, 
* 3 Amgplchpnaiſt fy llwybz 
a'm goꝛweddfa: ac yſpys wyt pn fy holl ffp2dd, 

4 Canys nid oes Jar ar fy nhafod,ond wele 
Arglwydd tiatgwyddoſt oll. 

5 Lluniaiſtfi ynol, ac ym mlaen: a goſo⸗ 
daiſt dy law arnaf, ho * 

6 [Dymma]wybodaeth ry ddirgel imi: v- 
chelyw, ni fedzaf oddi withi, 

7 Aba le r afoddi with dy yſpyyd ? ac i ba 
le y float o'thwpdd © 

8 Os dꝛingat ir nefoeddpnoy [ byddi I di: 
os goꝛweddak pn vffern weledi[yno], 

9 Pno pecymmerwn adenydd y wa Ca 
vhe trigwn pneithafoedd p-m022 
10 Yna hefyd im tywyſe dy law, ac im 
cynhalie dy ddeheu- law. 

I 1 Pe dywedwn, etto tywpllwch am cuddia: 
yna Cy bydde y nos yn oleuni om hamgylch. 
12 Mi thywylla y tywyll wh rhagot ti, ond 
p nos a oleua fel dydd: vn ſſunyd [ fpdd | ty⸗ 
wyllwch a goleuni L ti.] 

13 Canps ti a feddiannaiſt fy arennau, tos 
ai fi yng-hꝛoth fy mam. 

14 'Clodfozaf dydi canys ofnadwy, a rhy⸗ 
fedd im gwnaed : rhyfedd (y wi dy weichzedos 
td, a m henaida yl D hynny J yn dda, 

15 Ni chuddiwyd ky eſeyꝛn oddi- withit, er 
fyng-wneuthur pn ddirgel, a m llunio pn iſlels 


ber pnddalar, 


16 Dy neren annelwig ddef: 
nydd, ac ꝓn vy lyfr di yʒ ſcrifennwpdhwynt oll 
b dydd y Hunters bwync,pan nad oedd y2 vn o 
onyn ne. 7 
47A mm! werth- faz vw dy gyng⸗ 
hoꝛau _ 0 Dvuw? moꝛ fawn pw eu ſwm 


18 (Pe kphtun hwyne, amlach fydvent 
ner tywod [ pan dvefirolwyf, ad a thi r 


waltad, 
[yup] vn FOR) 3 


Mis Pſalmau. xxix. Dydd. 


19 O Dvuw na leddit y2 annuwiol, ar 
xwp} gwaedlyd, wth ythai y dywedars ]cilt- 


wch oddi withit. 
20 P thai a ddywedant ſcelerder am danat, 


dy elynnion a gymmeralant dy enw ]yn ofer. 

21 Onid cas gennifo Arglwydd dy galei⸗ 
on di: a ffiatdd gennif y rhat a gyfodant 1th 
erbyn ? 

22 A chas cyflawn ꝓ caſehais hwynt : ¶ fel 
pe ]byddent i miynelynnton, 

23 Chwilia ſi d Dduw, a gwybydd fyng- 
halon: pꝛawf fi,a gwybydd fy meddyliau. 

24 A gwel, a oes ffozdd annuwiol gennik: 
a thywys fi pn ffoꝛdd tragywyddoldeb. 


Pſalm. cxl. 
At yper-cerdd,Pſalm Dafydd. 


Caree fi õ Arglwydd oddi with y dyn- 
nion dzwg, cadw fi rhag y gw? traws. 

2 P thaiydynt yn bwziabu dzygionipn{eu] 
calon : [ac] pn ymgaſclu beunydd [i ]ryfel, 

3 Golymmalant eu tafodau fel ſarphz gw⸗ 
enwpn aſp ſydd tann eu gwefuſau. Selah. 

4 Cadw ſi o Arglwydd o ddwylo 'r annu⸗ 
wiol, (a jchadw ſi rhag y gwpz traws: p rhat 
afwꝛiadaſant fachellu fy nhꝛaed. 

5 Y beilchion a guddiaſaut faglau i mi, ac 
à eſtynnaſant rwyd with ]dannau ar ymmpl v 
> ah; : coſodaſant hoenynnau ar fp med}, 
Sela 

6 Dypwedais with yz Arglwydd, fy Nu 
pdwpt ti, clyw o Arglwydd let fyng-weddiau, 

7 Arglwpdd Dduw nerch fp iechydwataeth 
goꝛchguddiaiſt fy mhenn ynnydd bꝛwydꝛ. 

8 Nachaniadha Arglwydd ddymuniad pz 
annuwiol:na chwpla eu dꝛwg feddwl[rhag)eu 
balchio hwynt. Selah. 

9 Y pennak a'm hangylchpno , blinder eu 
gwefuſau ai toa hwpne. 

10 Sypthied marwoz arnynt, a bwyted efe 
bwynt ya tan: [ac] mewn ceu-ffoſydd fel na 
chyfodant. 

11 Dpn ſiaradus ni waſtateuir ar v ddaiar: 
dwg a hela y gu traws iw ddeſtruw. | 

12 Gum p vial yz Arglwydd v truan, ac y 
barna efe p tlodion. 1 

13 Pcyftawn vn ddiau a glodfopant dy euw 
di: y rhat iniawn a dzigant ger dy fron di. 


Pſalm. cxlj. 
Pſalm Daſpda. 
Rglwpdd gelwais arnat: Huis attaf; 
clyw fp llais pan leut arnat, 

2 Cyfeirier fyng- weddi i th wydd di ſ fel] 
arogldarth,a]derchafiad ip _— [ fel ]oft- 
rwm pꝛydnhawnol. 

3 Golot Arglwydd gabtmiaeth 0 flaen fpng- 
enau: cadw'ddzws fyng-wefiufau,  - 

4 Na oſtwng fyng-balon at ddim dwg i | 
ddychymmygu dychymmpgion mewn d2ygios 


ni gro ar gw a weichzedanc anwiredd 2 ac 
na ad ti i mi fwyta oi danteithion hwynt. 

5 Cured p cpfiawn fi pn garcdig, 
cherpdded ft: [ond Jna thozred [ eu ] 5 
pennaf [ hwpnt | fymhen: canys fyng-weddl 
[fpdd Jetto pn erbyneu dzygiont hwynt. 

6 Taller eu baru- w i law mewn lleoedd 
carregoc, fel y clywant fyng; eiriau, canps me⸗ 
lus vdynt. 

7 mae ein heſcyn ar waſcar ar fin p 
bedd, megis [vn ]yn tozri,neu pn cymmpnu 
[ coed Jar p ddalar, 

8 Eithz arnat ti s Arglwydd Dduw [MN 
edzych] fy llygaid:ynot ti y gobeithiais,nafw- 
rw fy enatdallan, 

9 Cadw ſi rhag v fagl a oſodaſant i mi: a 
hoenynnau gweithzed-wyz anwiredd. 

10 Cyd-gwymped y rhat annuwiol vn eu 
rhwydau eu hun, hd onid elwyft heibio. 


Pfalm. cxlij. 
A thrawiaeth Dafjad ai wedd: pan 


oedd efe yn yr ogof, 


Dee SE UWaedvatls a'm llef ar pꝛ Ar- Prydubam- 
G glwpdd : am Uef y2 pmbili- „e wedd. 
N 2 ais a'r Arglwydd. | 
= Sl 2 Tpwellcais fy myfyzdod 

oi flaenef: a mynegais ſyng- 


a I A hpſtudd ger ei fron el. 

3 2 Pan ofidiovd fy pſpzyd om mewn, tiche 
aadwaenicfy llwpbz, pu p ffozdd p rhodiwn y 
cuddiaſant i mi fagl. 

4 Edzychats ar y tu dehay, ac wele, ac nid 
[ oedd ] gpdnabod gennif:pallodd nodded.i mt, 
nidſoedd nebJyn:ymefpna'm fy enaid. 

F. Llefais arnat 5 Arglwydd [a pywedais, 
1 [zw] fyng-obalth,a m rhann, pn nhir v thai 
pw. 

6 Pltp} with fyng-waedd,canps truan tawn 
vdwyf: gwaret & oddi withfy erlid-wy? canys 
trech pdynt na mi. 

7 Dtogfy enaid allan o garchar i foliannu 
dy enw 2 y rhai cyfiawn am cylchynant pan 


kxvddech da wichif, 


Pfalm. cxliij. 

Eſalm Dahdd. 
Rglwydd clyw fyng - weddi, a gwzando ar 
fy neiſyfiad : erglyw t er mwpn dy wb 


tionedd, a'th gyfiawnder, 


2 Acuaddos igyfraith ach was, o herwydd 
ni chyftawnheuir neb bywger dy kron di. 

3 Canys ygelyna erlidiodd fp enaid,curodd 
efe fp enaid ilaw},agwnaech imidzigo mewn 
tywyllwch, fel v rhei a fuaſent feirw eryſtalm, 

4 Pna x pmofidiodd fp ꝓſpꝛyd o mmewy : 
Lac] v fpnnoddfyng-halon ynof, 

5 Cofiais[er hynny] y duddiau gynt, my⸗ 
fyzriaig ar dp hall waltb: ac rung · weithꝛedo 


edd dy ddwyls 
dy ddwylo y-myfy} A 


2 


Zoreuol 


yyeddi. 


Mis. 


6s Lledaisfp nwylaw attat: fp enaid fel tir 
ſychedic ſydd yn hiraethu] um danat. 

7 Oh arglupdo gwꝛande fi vn ebzwydd: 
pallodd fp yſpꝛyd, na chuddia dy wyneb oddi w}- 
thif,rhag ey max Reg yffelyd r rhat a dbeſcyt1 


Pſalmau. 
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dwyn miloedd, ampꝛddiwn yn ein heolydd, 
14 Ain hychen yn gryſton i lafurio, heb na 
rhuchꝛo i mewn na mpned allan, na gwaedd ya 
ein heoly dd. ER 
--x5-Owpneifydy bobl[ymacelly iddynt, 


nanc fr pid 10177 .. * .* _ gwyn eifyd pbobly [mae] 'r Arglwydd yn 
8 Pärbmi vy digavedy vn fozcu: Dduwiddynt. 

o herwydd phorrip4eobeichſais,ptvbii n p. Palau exly, © 

bod pa ffozdd y rhodiat; oblegt attat ti y der⸗ Cudferedd Dagda 


chefaisfpenald// #7 00 ne 
9 Gwaret fiodbi withfyngzzlynniond Arv 
glwpdd 10 tan Nd Ithi rpinguddials, - | 
10 Dyſc i miwneuthur o9ewyllys vi: ca- 
nys ti ¶vdtopt ſity Rum: tywyſed dy Yſpypd 
daionus fi dir Nintondee d. 
11 Bywhaͤ fs Arglwydd er mwyn dy enw, 
dwg fy enatd allan o ing er mwyn dy gyſtawn⸗ 
der. h 1 
12 Ac er dy dzugaredd diniſtria fyng-elyn- 
nion, a difetha holl withwyneb· wyz fy enaid: o 
blegic dy was di ydwyft. | 


Ar sbeftynfa, ſypnhebz, a mgwa⸗ 
redudd, dellynnud ¶ Ynn ele, ] ac ynddo y 
gobeithiais : y hwn ſpdd yn varoftwnix fy 

3 Arglwyde beth y Jußn, pon gydnaby⸗ 
ddit ef : neu) fab don pan t gykrif o ho⸗ 
naw 7 | e 
4 Dyn ſpdv debyg i wagedd, fel cyſcod y 
mae ei ddyddiau yn myned heibio. . 

- 5 Arglwydd golftwng © 
cyffwzvd ar myfipbvvevv amypgant 


+ 


6 Gumafellt,a gwalcar hwynt, gym dy ſae · wp 


thau a difa hwynt. 
= Anon dy law oddi bebod achub, a gwaret 
fi o ddyfroedd mawzion, [ſef7's law plans e- 


Tron, | 3 OHH 
agedd,ac| y 


8 Hrhai v llefarodd eu genau w 
mat] eu deheu - law pn ddek<i4-law flalſter. 

9 Canafitis Dduw gamad newydd, ar y 
nabl. Cr I deetant ycanat᷑ iti. | 

10 Efe ſydd yn rhoddi iechydwꝛiaeth i fren⸗ 
hinoedd, at yn gwaredu Dafydd ei was oddi 
with gleddyf niweidiol. 

11 Achubfi, a gwaret fi o law meibion e- 
ſfron, y thai y llefarodd eu genau am wagedd, 
at y mae eudeheu-law yn ddeheu-law ffalſter. 

12 Felſ y byddo lein meibion fel plan- wodd 

n tyku oi hieuengetid, an merched kel congl⸗ 

13 [Fel y byddo q ein conglau yn llawn 

[ac] vn aml o amryw bethau, an defaid yn 


12 by — — [a'm]Bzenin: a 
etregatn iy denn zac yn dzagpwydd; 
'''2 Bennyddethfendithiaf ,athenwa folaf 
byth,ac vn Na — dd. 

3 Pau Tyr] Argiwydd, achanmolad⸗ 
wy fawn ac at ei fawedd nid ſ ves Iddiben. 
J. Cenhedlaerh wich genhedlaechafawl dy 
mung — akynegant dy gadernid. 

5. Ardderchawgrwpdd gogonkant dy fa 
th bethau chþfedviifefpyriat. e 

'6 Traethanthwy gadernid dy [ weithꝛedo⸗ 
dd Jofnadwy: mynegat inne dy fawzevd, 

7 Coffadwziaeth amlder dy ddaionia d2ae- 
thant : a ch gynedenber a ddadranant. 

- 8 Gral aun, athmgarog[yw'r) Arglw: 


| pub . bwyzfrydic[1]dvig, a mam [et] dzuga- 


-"9:Daiomis['pw r Arglwydd i bawb: af 


e Dzugaredd [ſpddJar etholl weichꝛedoevd. 


10 Dy boll weithzedoedd di a th glodfozane 

o Arglwydd: a'thſaincea'th fendithiant. 

11 Dywepant am ogoniant dy frenhinias 

eth :athtaethantdy gadernid, 

12 Jberi i feibion dynnton adnabodei gas 

dernid ef: agogoniant ardverchawgrwydd ei 

fn pm Jt 

13 Opyrrel | [»d67 frenhiniaeth 

1 ly wodꝛaethj Ca beru ] yn oes 
— e 

14 N Arglwydd ſydd yn cynnal y rhai oll 

a eee codipawbadvaroſtyng- 


15 Ulygaid pawb a ddilgwiliant wythit, ac 
A ydwye pn rhoddi eu bwyd iddynt pn ei bꝛyd: 

16 Gan agoꝛid dy law, a diwallu pob peth 
byw Lach lewyllys va. 

17 Cyfiawn [yw r] Arglwydd yn ei holl 
ffyꝛdd: aiancratddyn ei holl weithedoedd, 

18 Agos yw 11 Argiwyddi r rhai olla al: 
want arno: [ ſef] ir holl rat a alwant arno 
mewnu gwirionedd. 5 | 

19 Efeawnaiffewyllysyrhaf ai hofnant: 
gwꝛendu hefyd eu llefain, ac ai hachitb hwynt. 

20 Nn Arglwydd ſydd yncadw pawb at ca⸗ 
rant e, at holl rat annuwiol a ddifetha efe. 

21 Traethed fpng-enan fokiant yꝛ Arglw⸗ 
vdd: a bendithied pob cnawd eienw ſanctaidd 
ef byth ac vn dagywydd. 


Pſalm. cxlvj. 
Molmeh yr Argleydd. 


Mis. 


F enaid mola di r Arglwpdd. 
2 Molar pꝛ Arglwydd yn fp myw : ca⸗ 
nafi'm Duw tra fyddwyf. 

3 Na hyderwch ar dywyſogion [nac] ar 
fab! dyn, yꝛ hwn nid [oes] iechydmziaech gan⸗ 
ddo. 

4 Etanadlaaiff allan, efe a ddychwel im 
ddatar 2 y dydd hwunw pderfpdd am eiſholl] 
amcannion ef. 

5 Owynetfydyzhwn[y mat Duw Jacob 
yn gymmonꝛth iddo: [acp ſydd} ai obaith vn yr 
Arglwyddei ODduw. 

6 Y bwn a wnaeth nefocdd, a daiar, v mo: 
a'r hyn oll [ſpdd] ynddynt: yz hwn ſydd yn 
cadwſ ei] wirionedd pn dzagywydd, 


7 Y2hwn ſpdd pn gwneuthur barn ir rhai 


cozthzymmedic, [ac vn rhoddi bara ir newy⸗ 
noc: yꝛ Arglwydd ſydd pn gollwng carcharoz 
rion yn rhydd. 

8 M Arglwydd ſpdd pu agozpd [Upgaid]y 
deillion, y2 Arglwydd ſydd yn codi y rhata dda⸗ 
roſtyngwyd: y2 Arg lwydd ſydd yn holli y rhai 
cyfiawn, 

9 M Arglwydd ſydd pn cadw v dieithiaid, 
efe a gynnal yz ymddifad a'r weddw: ac a 18880 
ſa ffoꝛdd y rhai annuwiol. 

10 Yi Arglwpdd a depznaſa byth: dy 
Dduw di Ston{ fydd Idꝛos genhedlaetha chen. 
hedlaeth. Polwch yz Argl pod, 


Plalm. cxlvij. 


Dlwchy2 Arglwydd, canys 
da[yw] canui'n Duw nit o 
N a bcrwyddhyfrydyw,| ie Jpꝛyd⸗ 
x \y ferth ywmavzl, 
| 2 M Arglwydd ſydd pn a- 
dailadu Jeruſalem,efe a galcl 
woo manor 
3 Y2hwnſydd puiachau y rhai bziwedic 0 
galon, ac vn rhwymo eu doluriau. 
4 Y mae ele pn rhifo rhifedi ꝓ ſer, geilw 
bub oll with eu henwau. 
5 Paw[yw] ein Harglwydd , ac aml ei 
nerth,anneirif{ pw] etddoethineb, 
6 M; Arglwydd ſydd pn cynnal truentaid, 
gan oſtwng y rhai annuwiol hyd lawz. 
7 Cenwchtir Arglwydd mewn clodfozedd: 
cenwch in Duw ar delyn. 
8 Þ} hwn ſydd yn toi y nefoedd & chwmp⸗ 


lau:[ac] yn paratoi glaw ir ddaiar: gan beri f 


ir gwellc dyfu ar y mpnyddoedd{ allyſiaui was 
ſanacth dßu.] 

9 bw ſpdd vn rhoddii'r anifail ei i bogthi⸗ 
ant: ac ji gywion y gig- fran pan lefant. 

10 Nid oesewpllys ganddo yn nerth march: 
at nid ymholla efe pn yſceiriau gin. 

11 H Arglwydd ſydd pn hoffi y rhai ai bot 
nant ef: ¶ ſef]prhai a ddiſgwiliant with ei dꝛu⸗ 
garedd el. 

12 Jeruſalem mola di r Arglwydd, Sion 


«, 


Pſalmau. 


xxx. Dydd. 


molianna dy Dduw,” 

13 O herwydd efe a gadarnhaodd farrau 
dy byꝛch, at a fendithiodd dy blant o'ch fewn. 

14 Y hwu ſydd yn goſod dy fro yn heddy · 
chol ¶ ac ]a'thvpiwalla i a bir gwenith. 

15 Pi hwn ſydd pn anfon et oꝛchymyn 
(.ar ] y ddaiar at re nον bn. 

16 D hun ind vn rand. eira fel gwlin: 
Lac] a dna tem fel lud. 

17 D2hwn ſpddyn bw ia fe cammewi- 
an, pwy © erxa gan ei geeniefs;;; 

18 Exe aenfpn ri air. at a tawdd bwynt, ai 
— ͤ —½e, | 

"_ maeefe yn mynegu ei eiriau i Jacob: 

ei dded fau ai farnedigaetbau i Iraei. 
20 Mi wnacthefe felly ag vn genedl: ac nid 
adnabuant farnedigaethau ['r Arglwydd A 
Polwch ” Arglwpdd, 


Pſalm. cxlviij. 
Molmeh A rglwyad. 


Dlwchy? Arglwydd o nefoedd 2 mol» 
wchefpny2 vehelder, + 
2 Molch ek ei holl angelion ef; molboch cf 
ei holl luoedd. 
3 W ef haul a lleuad: mol weh ef yꝛ 
bo} ſer [a] galguni.. 
4 PDolwch ef nefy nefoedd: ar dyfroedd y 
che ydychiloddi ar y nefoetd. 
5 Volant enw er Arglwydd: o ber wydd e- 
fe addywedoddy gair, A bhupnt a wuged,] efe a 
oxchympnnodd, a hwynt a greuwyd. 
6 Agwnaech iddynt barhaubygh vn dꝛagy⸗ 
wrdd ꝛgoſ ododd ddeddf,ac nis troſſeddir hi. 
7 Polwcb pz Arglwydd ar y ddaiar, y dzei⸗ 
giau a r holl ddyknderau. 
8 Tan a chenllyſc, eira, a tharthi{ a }gwyne 
yſtozmus pn gwneuthur ei air ef. 
9 Y mynpddoedd a'r bzynnan oll, y coed 
ffrwythlawn a'r bell cedz- wydd. 
10 PYbmyſſt- lo, a phob anifail: n vmlul- 
ciaid ac adar aſcelloc. 
11 Bzenhinoedd vddaiar ar boll bobloedd, 
ef 4 a no hol karnwiꝛ y byd. 
wßz ieuaingt a gwerylon hefpd: hes 
naf-gwi? gllaygeiau x 
13 Polancenw r Arglwydd: oherwpdd 
cienmef vn vnic ſydd dderchafadwy: ei arvders 
chawgrwydd cf Led! bwch lam daiar a ne⸗ 
dedd. 
14 Ac ele ſpdd yn derchafu coznei bobl, 
pn foliant iw holl ſainct [ef] i felbion Iſrael 
pobl agos iddo, Polwch y} Arglwydd. 


. Palm, cxlix. 
Molmch yr Arglwydd. 


eme i'r Arglwydd ganiad newydd: 
ſbydded) eiſolianc ef Pagypnnulleiſay 
lainct, 

2 Llawen⸗ 


* 


Mis. 


2 Llawcnhaed Iſrael pn y2 hwn ai gwnas 
eth: cozfoledded meibion Sion pn eu bjenin, 

3 Polant ei enw ek ar v dawng 2 canant 
iddo ar dympan a thelpn. 

4 O herwyddhoffodd yz Arglwydd ei bobl: 
ele b2ydfertha p rhai Uednais ag iechydwzi⸗ 
aety., 

Gozfoledded y ſaincemewn gogoniant: a 
chunt yn eu gwelau. 

6 L Bydded lardderchog weithzedoedd Duw 
pn eu genau:a chleddyf dau] finioc vn eu dwy⸗ 
lo, b 

7 I beri dial ar genhedloedd, achoſb ar bo» 
bloedd: ; : 

8 Jrwymoeu bzenhinoedd a chadwynau: 
ai pendefigion à gefynnau heirn, | 

9 J wneuthur arnynt farn ſcrifennedic: y2 


Pſalmau. 


xxx. Dydd. 246 


ardderchawgrwydv hyn fydd iw holl ſainct ef, 
Polwch y2 Arglwydd. 


Pſalm, cl. 
Aolmch yr Arglipdad. 


Dlwch Dduw pn ei ſancteiddꝛwydd: 
molwch el yn ffurkafen ei nerth. 
2 Molwch et pn ei gadernid: molwch ef yn 
ol amlder ei fawzedd, 
3 Molwch ef a llais vdcoꝛu 3 molweh er a 
nabl, at à thelyn. | 
- 4 Polwchefachpmpan, ac adawns : mo- 
lwch ef à thannau,ac ag oꝛgan. 

5 Molwch et a ſpmbalan ſonitarus : mos 
lwch ef a ſpmbalaullafar, | 
s Pob ¶perchen] anadl molianned pz Ar- 
glwydd. Mol wech yꝛ Arglwydv, 


Terfyn Pſalmau Dafydd. 


PENNOD. I 


1 Ffrwych gair Duw,aiofn, 10 Mor enbyd yw eydtuno 
a'r drygjonus, 20 A dirmygu doethineb. | 


55 rael, 
2 J ddyſcu doetht- 
& neb , ac addyſc, i dde- 
Y all. geiriau ſpnhwp- 
D ) rol, 
3 IgymmerydDe- 
_ athꝛawiaeth, cyftawuver, a barn, ac ini⸗ 
ondeb, _ 

4 Jroi callineb ir anghall, ag rrbachgen- 
nyn wpbodaeth,a ſpnnwp}. 

5 Pdoetha wzendu,acachwanega ei athza- 
wiaech, a r deallgar addaw i bwyll, 

6 A ddeall parabl ai ddeongl, geiriau r doe⸗ 
thion ai dammegion. 

7 Dfn pꝛ Arglwydd pw dechꝛeuad gwybo⸗ 
_ : ffoliaid a ddiyſty2ant ddoethineb , ac a⸗ 
ddylc. BD 

8 Fymab gwꝛando addyſc dy dad , ac nac 
vmado à chyfraith dy fam, 

9 Canyscpnnydd gras a fyddant hwy i th 
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SWD iharebion Salomon. 


ben, a chadwyn ith woͤdkdi. 

10 Fy mab os pechaduriaid a'th ddenant, 

na chydtuna a hwynt. : | 

11 Os dywedant, tyꝛet qyda ni, cynllwynwn 
am waed, nyni a ymguvdiwn pn erbyn y gwiri⸗ 
on yn ddiacho s: | 

12 J2pnt at llyngewn hwy pn fyw fel y 
bedd, ac yn gyfan felrhat yn deſcynn ir pydew: 

13 Myni a gawn bob cyfaeth gwerth-fawz, 
nynialawnwn ein teiau ag yſpail: 

14 Bw dy go Hen yn ein inyſc, bydded 
vn pw2s i ni oll: By 

15 Fy mab na rodia pn y ffozdd gyd a hw⸗ 
pnt,attaldy dzoed rhag eullwybzhwy. 

16 Canyseu traed a redant i ddꝛygioni, ac a 
byyſurant i dywallt gwaed. 

17 Gwaith ofer ywtanu rhwpd png-olwg 
pob perchen aden: 

18 Fellyy maent hwy yn cynllwyn am eu 
gwaed hwynt: am eu henises hwynt y maent 
vn llechu. | | 

19 Dymma lwybzau y rhai oll a ydynt 
chwannog i olud, [golud] a dvwg entoes ei 
pherchennogton, „ 

20 Doethineb ſydd yn gweiddi obdi allan. 

ꝓ mas 


— 1 we * — — - 
N I EEE 


y mae hi pn llefatn yn y2heolpdd, 

21 Y mae hi yn galw mewn lleoedd vchel, 
mewn cyzfau pn nry lau y pyꝛth, vm mhob ] di⸗ 
nas y mae hi yn traethu ei hymadꝛaddion. 

22 Ha hpÞd chwi ynkydion y cerweh chwi yn⸗ 
fydzwpdd ? a pha hyd o watwar wỹꝛ y bydd hoff 
gennych watwartaeth?a pha hd y caſa floliaid 
wybodaeth: 

23 Dychwelwch at fyng- hoſpedigaeth, we⸗ 
le mi a dywalltaf fy yſpzpd ichwi, fyng- eiriau 
a ddangoſat i chwi. 

24 Pngymmeint ac i mi eich gwahodd, a 
chwithau pn necau o ddyfod, i mi yſtynn fy llaw 
oddi withif, a neb heb dꝛoi accaft ; 

25 Onid bod pawb pn tynnu pn ol eu cel⸗ 
nau oddivath fp holl gyngo2 i, heb fod yn fod⸗ 
lon i'm coſpedigaeth : 

26 Minne hefyd a chwarddaf pn eich dia⸗ 


ledd chwi, mi a eſcydwaffy mhen, pan ſpythio- 


arnoch vz hyn yz ydych pn ei okni. 

27 Pan ſyꝛthio vꝛ hyny2 ydych vn ei ofni ar⸗ 
noch megis deſtruw diſymmweh, a phan neſao 
eich dialedd attoch megis tro-wynt, pan rut ho 
arnoch waſcfa a chaledi: 

28 Pna y galwant arnaf, ond ni wzanda⸗ 
wat, vn fozeu i'm ceiſiant, ond nim caant. 

29 Canys cas fu ganddynt wybodaeth, ac 
ofn y2 Arglwydd ni ddewiſaſanc, 

30 Ni chymmerent ddim om cyngoꝛ i, ond 
dirmygu fy holl goſpedigaeth. 

31 Ac am hynny hwy a gant kwyta ffrwyth 
eu ffoꝛdd eu hunain, ai llenwi ai cynghozion eu 
hunain. Bs LE 8 

32 Canys eſmwythtrap rhai anghall aillabd 
bwp : a llwyddiant y rhai ffol ai difetha hwynt. 

33 Er hynnp y ſawl a wzandawo arnafi a 
gaiff aros yn ddiogel, ac a gaiff lonyddwch oddi 
with fraw dꝛwg. 

Pp E N. II. 


Duw ynrhoddi doethineb yr hon ſydd yn dyſcu ofni 
Duw, 10 Ac yn cadw oddi wrth ddrygioni. 


Fs mab os derbynni di fpng-cirian, ac os 
cuddi fyng- oꝛchymynnion gydã thi. 

2 Os peri ith gluſtiau wꝛando ar ddoethi⸗ 
neb, os gog wyddi dy galon at ddeall: 

2 Achefyd os gelwi ar ol gwybodaeth, os 
lleſt am ddeall, 52 | 

4 Os chwili am dani fel am arian, os cloddi 
am dani fel am dꝛyſſoꝛaau, 

5 Pna p cei ddeall ofu y Arglwydd, ac v cei 
wpbodaeth 6 Duw. 

6 Canys y} Arglwpddpie rhoi doethineb, 
allan oi enauefy mae gwybovaecth a deall yn 
dyfod, ] 

7 Y mae ganddo ef yng-hadw rr thai ini⸗ 
awn iechydwꝛiacth: carianpw ele ir ſawl a ro⸗ 
diant yn ddiragrich, 

8 N mae eke pn cadw ffozdd ei ſainct, fel p 
gallant gadw ll wybꝛau barn. 

9 Pnay cet di ddeallcyfiawnder,a barn, at 
iniondeb,a phob llwybz daionus. 


Diharebion. 


uengctid, acta ollwng dꝛos got gyfammod ei 


10 Pan ddelo doethineb i mewn i'th galon, 
a phan fyddo Hþfryd gan dy enaid wybodaeth, 
11 Nna cpngo a th warche, a ſynwxʒ a'th 
geidw. 

12 Mi th achub di oddi vnth y ffoꝛdd ddꝛwg, 
ac oddi with y dn a lefaro dzawſedd, 

13 Ac oddi with y rhat a ꝓmadawant a'r 
llwpbjau iniawnermwyn rhodio mewn ffywd 
tywyll. | | | 

14 YPrhafa ymlawenychant yn gwneuthur 

dzwg, ac a pmbvigrifane yn anwtredd p dzygts 
onus, 
15 Prhai ſydd ai ffypdd yn geimion, acpn 
war; ſyth yn cu llwybzau. FL. 
16 Acpnat'th waredir oddi with y fenyw e- 
ſtronaidd, oddi with y · ddieichꝛ wenieithus ei 
geiriau. | - . 

17 Nꝛ hon a ymedu a llywodꝛaeth· bo ei bie⸗ 


Duw. | | 
18 Canysy mae eithp yn gwp2o at angeu: 
at llwpbyau at v mcirw. 5 
10 P rhai oll a elont (mewn atti hi ni dych⸗ 
welant, ac nidymafaelanc pn ffyꝛdd y bywyd. 
20 Am hynny rhodia di rhyd ffozdb gwyzda, 
a chadw ffozdd y cyftawn, 
21 Canpsy gwpꝛ cyftawn a bꝛeſſwyliant v 
ddaiar, a r rhat diragrith a gant aros nddi. 
22 * Dndp} annuwolion a dozrir oddi ar p Job. 19.17. 
8 troſſedd-wp2 a ddiwzeiddir allan o ho⸗ 
ni hi. 


FEN: ur 
Cyngor i wrando tàd, 5 Iwaſanaethu Duw, 11 Idder- 
byn ei goſpedigaeth, 22 Ac i ddihyn ei air et. 
Fs mab na ollwng fpng-hyfraith itros gok, 
. ond * cadwed dy galon di fyng-ozchympn- Deu 8.1. 306 
non. . 
2 Canys hwynt a eſtynnant dy ddyddiau, a 
blynyddoedd dy fywyda th heddwch. 
3 Naad ti i dugaredd a gwirondeb pma⸗ 
del a thi: cylymma hwy am dy wodk, ſcrifenna 


hwy ar lech dy galon. 


4 Felly y cet di ras, a deall da ger bꝛon 
Duw, a dynnion. 

5 Gobeithia yn y2 Arglwpdd a th holl gas 
lon, ac nat ymddyꝛied 'thdocthinebdy han, 

6 Pn dy holl ffyꝛdd cydnebydd di el, ac efe a 
byffozdda dy twybzait vi. ä 

7 Na fydd ddoeth vn dy olwg.vy bün, ond Rhuf 12.16. 
ofna yꝛ Arglwydd, a thynn pmmaeth oddi wzth 
ddygioni. 5 | 

8 Hynnya ſydd iechyd i ch fojgel, a mer ich 
eſcyꝛn. 3 Jo $28 4 . 


9 * Anrhpdedda pz Arglwydda'thgyfoeth, £:04.2, 19. 
ac ar pech pennafo'ch holl ffrwyth: Deut. 26.2. 

10 Felly y llenwir dy yſcuboziau à digonol. 
deb, a th win wꝛpfoedd a len wir o win newydd. 

11 Fy mab na wythot gerpdd pꝛ Argltvydv, 
at na laeſa er ei goſpedigaeth eẽe *® 

12 Canys*p neb afyddo Duw yn ei Faru, 11c6r.r2.5 
ele at cerydda megis tad el lab annwyl, * © Goyecled. 3. 13 
13 Gwyn 


Pen. 11. 1115.V. 


13 Gwyn eifydpdpin a gaffo ddoethineb, 
a r dyn addygo ddeallallan, . . 
14 Canys gwell vm ei mar ſiandtaeth hi, na 


marſiandiaeth o arian.ei c<ynnyxc bi 2 weil 


nag aur. 

15 Gwertblatnocach pw bi na ee 
ar holl bethau n pdpne grep 
iddi hi. 

16 Hirbordlſyddpneiilawdbehan hl aryn 
ei llaw aſſwy y maecyforthamogontant, 

17 Ei ſtpꝛdd hi-ſyddftyo-hyfryy, at hott 
lwybꝛau hi ydynt lwyddianſuis. 

18 Prenbywyd vmk nch a ymaflo Em 
gwyn ei fyd ef a ddalio ei afari umddi hi. 

19 N Arglwydd trwy dvoechineb a felis 
odd y ddaiar, frwy ddeallyfirerhaody ele pae⸗ 
koedd. ants AI 1 
20 Dzwpei d uybodueth et n bolltodd p dy⸗ 
lade rau ar cwmylau, ac ydeknynna N Wenn 
nau wlith. c 
21 Fy mad, na ollwng hwyne aan oth 
olwg. cadw ddo ethineb;a challineb.. 

22 Pnay byddantynfywyd ith ennid,ac n 
ras ith wddf, 

23 Pna y cei dt rodio dy H vn ddiofal, 
at nifriwi dy oed. 

24 Ban oweddech, uid omni th gwſc fydd 
melys tra oxweddech. 

25 Mid rhaid it ofni [rhag] bzaw diſym⸗ 
mwth, na rhag diniſtriad y2 annuwiol pan ſpꝛ⸗ 
thio arnynt. 

26 Canys pꝛ Argiwydda kydd dy hyder di, 
ac a geidm dy dzoed rhag eiddal. 

27 Nu attal ddaioni oddi wathy rhai y by⸗ 
ddo 4 eiſieu aruynt, pan allech ei wneuthur. 

28 Na ddywet with dy gymmydog, cerdda 
vmmaith, a thyzet amſer ardll, yfozumtiaro- 
ddaft 1 [berhy Jn chennyt{ veth yn am iw roddi 
iddo, | 

29 Ma fedvylia dag vn erbyn dy gym⸗ 
myvog, ac vutef pn trigo pn ddiofal yn dp p- 
myl. 

30 Nacymryſonnebhebachos, oddieithe 


iddo wneuthur dꝛwgiti. 


31 Nachenfigenna with wy Tas, ac na 
ddewis pꝛ vn di ffyddef. 

32 Canps ffiaidd gan y2 Arglwydd v dyn] 
cyndyn, our ger a'r that iniawn y mat eig. 
frinach el. 

23, Delldith vꝛ Arglwydd ſydd ab 
annuwiol, ond ele a — dꝛigla p;cyki- 
awn, 

34 Cfea watwary gwatwarus, ond ei 15 
à ryddefe ir błydd. 

35 N doethion a etikednant anrhydedd, a 
gwarch{founJdexchaſta fyliaid, 
PEN. IIII 


Cyngori eiſio docthineb 14 i ochelyd drygioni 
20 Ms n lh wodraethu wrth air uw. 


Wiandewch p plant addyſc [eich] tad, 
ac erglywch i doyſcu deal. 


235 
2 Cauxs pꝛ ydwr fi yu rhoddſi chmi avvpſc 


dda, am hynny na withodwch fpugzbyfraith. - 


3 Pan aged un fab fy nhav,yn dyner, ae vn 
annwplyng-olwg fy mam 

4 Efea'mdylce,ac a ddywede wythif, dalien 
dy. gaton fyng · ciriau. cadw fyng-oxchymy- 
nnion, a thi a gei ſyw yd. | 

* 5 Caisddocthineb, cais ddeall, na ad dos 
got, ac na wyꝛa oddi with eiriau fung- enau. 

F 6a dlipmghtoddiwnthitac hi ach geidw, 
car hi, ac hi a th wared de. 

--7' Cyntafpeth yw doethineb, cais ddoethi⸗ 
neb, ae vwch ima dy boll gyfoeth cais ddeall. 

8 Derobotdl hi, ac hi a'thvverchafa dithe, hi 
athvdwe vii anrhydedd,os cofleidi hi. | 

% Mia rydd chwaneg o rast chben di ie] hi 
ar ydd iti goꝛon gogoniant. 
210 Ominndo fp mab, a derbyn fpng-ciriau, 
a blynpddoedd dy fywpd a amlheuir. 

Ar dw yn dy dbyſcu pn ffozdd doethi⸗ 
neb, ac vn dy dywys yn liwybꝛau cyſiawnder. 

12 Panroddech dy gerddediad ni bydd gy- 
fyng,aphan redech ni lyꝛthi. 

13 Ymafel mewn addyſc,ac1 na phaid,cadw 
bf,canys bywyd ym hi. 

14 Na ddos i ffoꝛdd yꝛ annuwolion, at na ro⸗ 
dia ar {pd fowdpd2ygronus, 

15-[ Gochel ]þi,nadvogarhyd-ddi , ili 0s 
ddi wichi hi, a dos heibio. 

16 Canys, ni chyſcant, nes gwneuthur 
we 3 ai cwſc a gollant nes iodpnt gwympo 
Ldyn. 

17 Canys y maent yn bwpta bara annuwi⸗ 
oldeb,acynyfevgwintrais, -- 

18 [ Onid] ll wybꝛ y cyfiawn alemyꝛtba ſel 
y lewyꝛch y2 bwn a lewyzcha fwp-fwp hyd 
ganol d yd. 

19 Onid ffoꝛdd y dꝛygionus ſydd fel y h- 
llwch,ni wyddant pa le ꝓ ſyꝛthiant. 

20 Fy mah gwzando ar fyng-eirian go· 
gwydda dy gluſt at ty vmadꝛoddion. 

21 Na ãd iddynt fyried ymmaith o ch olwg, 
cadw hwynt yng-hanol dy galon. 

22 Canys bywyd ydynt i'r neb atcaffanc, 
ac iechyd iwholignawy, - 

23 Cadwdygalonyn dꝛa dvipſceulys , Cas 
nys allan o honi p daw bywyd, 

4 Bzw ddviwithic enau tauog, a gwefu⸗ 
: ſau trofaus vm mhell oddi wtchic, 

25 Edʒyched dy lygaid ar pꝛ iniawm, a chy⸗ 
| forwywey amrantau dy lygaid vy ffozdd o th 

aen. 

26 ſtyʒia lwybz by dꝛaen, athgefna dy ffyꝛdd 
pn iniawn. 8 

- 27 Ma tho ar y llaw ddehau, nat ar y lla 
alu, ond ſemmut dp dzoed oddi with ddꝛygi⸗ 
_ - PEN. v. 

Cyngor yn erbyn dilyn puttain. 
mab, qy9anvo ar fy noethineb, a goſt⸗ 
wng dy gluſt at fpug-wybodaeth, 
T t,t 2 Fel 


k. l. 


2 Fel y gellech yſtpzio cynghozau, a th we⸗ 
fuſau gadw gw y bodact . "4 
3 Canys gwefuſau v ddicith? a ddife rant 
[fel] v dil mel, at genau pn llyfnach nag 0- 
lew. 


mod, ac] vn llym fel cleddyf dau- finiog. 

5 Eithꝛaed hia ddeſcynnant i angeu, ai cher · 
ddediad a ſang vffern, 

6 Rhag i ti yſtyno floꝛdd bywyd, y ſymmud 
ei chamrau hi heb wybod i ti. 

7 N amn bon pntef blant gwzandewch ar⸗ 


nat fi, ac nac ymadewcha geiriaufpng-enalt, - 


8 Cadw dy ffozdd ym mhell oddi w2thiht, 
at na neſſa at ddzws ei thy hi, = 

9 Rhag i ti roddi dy bypdfegghweh i eraill, 
a th flynyddoedd i'r crevulon, i 
10 Rhagllenwi'reſtron a ch gyfoeth di, ac 
i' th lafur fod yn · nhỹ dieithz, | 


11 Aco\diwedd iti duchan, wedi ith gnawd 


a'th gozph gurio, 

12 Adywedyd, pa fodd y caſeais i addyſc2 
8 pdirmycodd fpng-halon goſpediga⸗ 
eth? | 
13 Ac ni wꝛandewais arlef fy athawon, ac 
ni oſtyngais fyng-hluſt im diſcawdwp}, 

14 Bu agos i bob dzwg a dyfot arnaſt, vyng⸗ 
hanolp gynnulleidfa, ar dyzfa, 

15 Df ddwfr o'th bydew dy hun, ac o'; ffry⸗ 
dau a fpddanc yn rhedeg allan o'th ffynnon 


16 Tardded dy ffpnhonnau allan, a ch ffry⸗ 
dau dwfr yn y2 heolydd. 

17 Ond byddant pn eiddo ti dy hun pnvnic, 
ac nid pn eiddo dieithꝛaid gyd a tht, 

18 Bydded dy ffynnon yn fendigedic, ac ym⸗ 
lawenha gyd a gwꝛaig dy ieuengctid. 

19 [Bydded fel] ewig gariadus, ac fel iwich 
hawddgar iti: gad iw bꝛonnau hi dy len wi bob 
— ac pmfodlona pn ei chariad hi pn oeſta⸗ 
dol. 

20 Pa ham fy mab pz vmddigriſt pn p 
waigddieth} , ac y cofleidi fonwes yz hon nid 
pw eiddo ti? 

11 Canys ffyꝛdd dyn pdyne yng-olwg p2 
Arglwydd, ac y mae efe pn dal ar ei holl lwy- 
bau ef. 

22 Ei anwiredd ei hun a ddeil pꝛ annuwiol, 
acefe arwymir arhaffau ei bechod ei hun. 

23 Ele fydd farm o eiſieu addyſc, ac rhag 
maint ei ffolineb yz aiff ar gyfeilioꝝn. 


PEN. VI. 
Am fachniacth. 5 2 12 cynneddf y drygio- 
nus 16 y chwe pheth cãs gan Dduw. 20 gair 
Duw. 24 a drygioni puttain. 


mab os machniaiſt dꝛos dy gymmydog, 
: [ac os] tarewaiſt dy law [pn law j y diei⸗ 
0. 
2 Ti a faglwpd a geiriau dy enau, ti a 
ddaliwpd a geiriau dy enau. 


Diharebion. 


4 Ond ei diwedd hi fydd chwerwfely wer⸗ 


3 Gwnahpn pꝛ abu hon (fp mab), a gwaret 
dy hun gan t ti ſpzthio i law dy gymmpdog, cer 
dda, ac pinoſtwng iddo, ac ꝓmbil a th gymmy⸗ 
dog. 5 | 

4 Na ddyꝛo gwſc ith lygait, na hun i th am⸗ 
rantau. 1 | 

5 Gwaret dy hun fel pziwzcholaw ¶ yz be⸗ 
liw}, Jac fel adẽryn o law pz adar- wi. 

6 Cerdda at v moꝛgrugyn tydi ſegurllyd, 
edzychar ei flyꝛdd el, a vyſc lynnwyꝛ. 
7. Nid oes ganddo neb iw arwain, iw lywo⸗ 
dꝛaethu, nac iw feiſtroli. 
8. O Ac er hynny J y mae efe yn paratoi ei kwyd 
aml(er haf, ac vn caſclu ei lynniaeth amſer cyn⸗ 


haiak. . 


9 Pahßd ddiogyn v co2weddi 2 pa bꝛßd y 


ceykodi o' th gwic ? 


to ꝓchydig chwaneg o gyſcu, ychydig 
chwaneg o hepian, ychydig chwaneg o waſcu 
dwylaw i gyſcu. 

11 Am hynny vn y cyf-amſer p daw tlodi 
arnat fel pmdeithudd, à ch angen fel gy arfog. 

12 Dpn ir fall, [a]gwz anwir a rodia 3 
genau traws. 

13 Efe a amneidia ai lygaid, ełe a fynega 
Ceiriau ij ai dꝛaed, [ac ] a ddyſc ai fyſedd, 

14 P mae pobrhywdzawſedvpn ei galon, y 
mae yn dychymmyg dꝛygioni bob amſer, ac vn 
peri cynnen. | | 

15 Am hynny ei ddiniſtr a ddaw arno: pn 
ddiſpmmwth y dzylly ef, kel na bydbo meddi⸗ 
gin iaeth. 5 | 

16 Y:chwephethhyn ſydd gas gan vz Ar» 
glwydd: ie ſaith beth ſydd ffiaidd ganddo ef, 

17 Liygaidbeilchion,tafod celwpddog,a'r 
dwylo a dywalltant waed gwirion. 

18 Þ galon a ddychymmpgo feddyliaudzwe, 
traed yn rhedeg vn fuan i wneuthur dꝛwg. 

19 Tyſt celwyddog n dywedyd celwpdd, 
a'rneb a gyfodo gynnenrhwngbzody}, 

20 Fp mabcadwozchymyn dy dad, ac nag 
pmado à chyfraith dy fam. 

21 Rhwym hwputc ar dy galon pn oeſta⸗ 
dol cylymma hwynt am dy wdvf, 

22 Pan rodiech,ht a ch gyfarwydda, pan oꝛ⸗ 
wedech hi a ch wilia di, pan ddeffroech, hi a gyd 


vmddiddan achi, 


23 Canyscanwyll yu 'r gozxchympn,a go⸗ 
leuni yw r gyfraith, a ffoꝛdd i fywyd pw cof 
pedigaeth addyſc. 

24 J'thgadwrhag y fenyw dozwg, a thag 
gweniaeth tafod y ddieithz. 

25 Na chwennych ei plypd yn dy galon, ac 
na ad ti iddi dy ddal ag amrantau ei llygaid. 

26 O blegit y fenyw buteinig [v raw 
gwz i gardotta] tammaid o fara, a gwzaig 
gto2 arall a hela pn ol pz ena gwerth⸗fawz. 

27 Addichon gi ar wain tan n ei fynwes, 
heb loſci ei ddillad : 

28 A dichon go rodio ar hyd mar woz, ac 
heb loſci ei vꝛaed? 

29 Fel 


Pen. 24.33. 


Pen. 33. 


29 Felly pwy bynnac a el at wꝛaig eigym- 
mydog, ac a gyffyzwdoa hinibydd digerydd. 

30 Niwzadwpdvir lleidz y2 hn aledzattao 
l doadebau ei enaid, pan fyddo arnonewpn, 

31 Ond os delir et, rhaid iddo dalu yn ſaith 
dopblyg neu ke opfydd iddo rot cymaint oll ag 
a keddo efeyn eidß. 

32 Ond y neb a wnel odineb a benyw, ſpdd 
heb 1 v neb ai gwnẽl a lygra ei enaid ei 
hun. 

33 Clais, a gwarthagaiffefe, aigywilydd 


ni ddeleir. 


34 Cynddaredd yw eiddigedd gw, am hyn⸗ 
ny nid erbyd eke yn nydd dial. 

35 Mi bydd ganddo bꝛis am ian ac ni ifod⸗ 
loneir et, er rhoi rhoddion lawer, 

PEN. VII. 
Cyngor yn erbyn dichellion puttain. 
FE mab cadw fyng-etriau, achuddia ftpng-0p 
chymynnion gyd a tht, 

2 Cadwfyng-ozchymynnſon,a byw fpddi, 
a m cyfraith felcannwpllvy lygaid. | 

3 Rhwymahwynt png-hylch dy fyſedd, ac 
ſcrifenna hwynt ar lech dy galon, 

4 Dywet with ddoechineb, fy chawer wyt 
ti, a —— wybodaeth pn cares, 

5 Feli'th gadwer oddi with v wnaig ddi⸗ 
eithꝛ, a rhag y fenyw a'r ymadzodd gweniei⸗ 
thus. 

6 Canys a mi pn ffeneſtr fp nh, mia edzys 
chais dꝛwy fy fleneſtr. 

7 Ac mia welais ym myſc y ffyliaid Jie mi 
a nanflln ymmhlich p plant, ddyn — ans 
nehallus, 

8 Pn pmvaith d2wp pz heol, ger. law ei 
chongl hi, ac yn myned ar hed y floꝛdd iw thy ht, 

9 Pnycyfnos gyd ar hwy? pan dedd hi vn 
nos 110 ac yn dywyll, 

10 Ac welefenyw yn cyfarfod ag ef, a chan⸗ 
chi pmddygiad puttain, acà chalon doichellgar. 

11 Siaradus anufuddgar vw hi, ei thraed ni 
arhoant pn ei thy, 

12 Weichie vn yd2zws, weithie yn M2 beo 


ldd, at vn cynllwyn ym mhob congl. 


13 Dia ymafae lodd ynddo, ac ai cuſſanodd, 
ac vn ddigywilydd hi a doywedodd witho ef: 

14 [ Mꝛoedd J arnaſi aberthau hedd, beddyw 
p tywirais fy adduned 2 

15 At am hynnyy daethum allan i gyfarfod 
& wi i chwilis am dp wyneb, a chefats afael 
ax nac. 
16 Miadwſiaisfyng-welp a choztinau, ac 
& thaſſelay,a liieiniau o lin y2 Aipht. 

17 Pia fwgdarthais fyng-hyfugla myꝛb, 
aloes, a Synnamon. 

18 Tpꝛet moes pmlenwio garu hyd y bo⸗ 
reu, go nawn pn llawen ar falwedd, 

19 Canys nid. yw fyng-wz gartref, cfe 
zeth i ffazod bell, 

20 Ete agynunerth goded o arian yn ei law, 
eke addaw avzefar y dydd ammodol, 
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21 Mi ai troes et, ai haml tiriat melyſion, ac 
a gweniaith ei gwefulau hi ai gyꝛrodd ef. 

22 Eke ai canlynodd hi ar frys, fel yz pchpn 
myned tr {{addfa, ac fel pnfyd yn myned rr 
cyffion iw goſpi: 

23 Þydoniddzylliop} ſaeth ei aft ef, fel y2 a- 
deryn yn pꝛyſſuro i r fagl, heb wybod ei bod yn 
erbyn ei enioes ef, 

24 Am hpnny (fy meibion) gwzandewch 
arnaft, ac pſtyʒiwch with eiriau fyng-enau, 

25 Na thuedded dy galon at ei ffyꝛdd hi, na 
chyʒwydꝛa ar hyd ei llwybꝛau hi. 

26 Canysllawer agwympodd hi yn archo⸗ 
lledic, gw grymmus oll a laddodd hi. 


27 Flyꝛdd i vffern ymij ei thß hi, ſ yu. del· Pen. 2.13, 


cyniſtafelloedd angeu. 
PEN. vIII. 
Doethineb yn dangos ei i godidogruydd. | 
'$ - pw doethineb pn gweiddi, ac ond v 
deall pn llefain % 

2 m mhen lleoedd vchel, ger llaw'r ffoꝛdd, 
ac ym mhen Hwmybꝛau lawer y mae hi vn ſefyll, 

3 Ger-llaw pyꝛth y dꝛef, ynympl dm 
v 2 hi vn Uefain, 

4 ha w#zardverchog arnoch chwiyzwyſt 
yn galw, ac at feibion — N wpſi pn der⸗ 
chafu fy llais. 

5 Þa ynfydiondeallwch gvfrwyſoer,a chwi 
wp? anghall troi mch ymma eich calon i ddeall. 

6 Gwzandewech, canys myft a dꝛaethat᷑ i 
chwi bethau ardderchog,miaagojaf kyng- we⸗ 
fuſau, ac a lełarat inionded. 

7. Canys;fpng-enau a dꝛaethant wirionedd 
ffiaidd gan fyng. wefuſau ddzygiont, 

8 Poll eiriau fyng- enau ydynt gyſiawn, nid 
oes ynddynt, na gw pʒmi, na thiawſedd, 

9 Y maenthwy oll yn amlwg ir neba dde⸗ 
allo, ac pn iniawn ir 'rhai ja chwennpchent 
wpbodaeth. 

10 Derbpunwch fp abdyſe. , acnidariant, a 
qwpbodaeth o flaen aur etholedig. 

11 Canys gwell vw doethineb na gemmau, 
nid oes hyfrydwch cyffelyb iddi. | 

12 Pyfi doethineb wyf yn glßnu with galli⸗ 
neb: yz ydwyl yn cael gwybodaech, a chyngoꝛ. 

13 Oln yꝛ Argluydd C yw] caſaũ dꝛygioni: 
balchder a thꝛaha, a ffoꝛdd y dzygioni, ar genau 
trawſion ſydd gas gennift. 

14 Pi pie cyngoꝛ, a pperkkeithꝛwydd, ddeall 
ydwyfi,mi pie nerth, 

15 Dꝛwoli y tepnaſabzenhmoedv,ac o bars 
nay penaethiaid gyſiawnder. | 

16 D2woft p rheola eywyſogion A phendes 
ſigion, a holl farn-wp2y ddafar.. .;-... 

17 H neba'mcaranf a garaf inne, a'rneb 
am ceiſtant yn fopeu am cant. 

18 Geuniſi v mae cyfoetch, at attrhyver 
golud parhaus, a chyſiawnder.. 


19 Gwell yw fp ffrwythi nag aur, ie Iuag 
[aur] coeth, am cynnpꝛch "= ere; na r arian 


dethole dig. E 5 
Ct. ii. » Rhyd 


Diharebion. 


20 Rhyd ffozvd cyfiawnver 1th ar weiniaf 
ar hpd canol llwybꝛau barn, 

21 Mi abaraf1'r rhai am carant berchenno- 
gi 'r petha beru byth: ac mialanwafeu tryſſo- 
rau. 

22 H Arglwpdd a'm meddiannodd i vn ne⸗ 
chꝛeuad ei ffoꝛdd, cyn ei weithzedoedd, a chyn vn 
amſer. 

23 Cyn y bd i'm heneiniwyd, cyn p dechze⸗ 
uad, cyn gwneuthuriad ꝓ ddatar, 

24 Pꝛpd nad oedd dyfnder im cenhedlwyd, 
cyn bod flynhonnau yn llawn o ddyfroedd. 

25 Cpn ſylfaenu y mynyddoedd, ac o flaen y 
bꝛynnau i'm cenhedlwyd. 

26 Cyn gwneuthur o honaw ef y ddaiar, 
na'r meuſydd, na dechzeuad llwch y byd. 

27 Pan baratõdd efe p ncfoedd pz oeddwn i 
pno 2: pan amgylchodd efe wyneb y dyfynder: 

28 Pan gadarnhaodd efe y cwmplau vwch 
ben, a phan ffurfiawdd efe ffpnhonnau y dyfn⸗ 
der, 

29 Pan roddes efe ei ddeddf ir mog, ac ir dy⸗ 
froedd, fel na thozrent oꝛehympn ei enau ef, pan 
ſeiliodd ele p ddaiar, 

30 Pna 12 oeddwnu i gvd ag efyn maguſ pob 
peth ] vn ddaintaeth beunyddol, ac yn pmlaw- 
enhau ger ei fron et bob amſer. 

31 Ac yn llawenychu o amgylch ei ddaiar 
ef, ac a'm daenteithion pn llawenhau meibion 
dynnion. 

32 Y} awzon (o feibion) gwzandewch ar⸗ 
naf,canys gwyn eu byd a gadwant fp ffyꝛdd i. 

33 Gmzandewch addyſc, a byddwch ddoe⸗ 
thion, nac pmwꝛchodwch ahi, 5 

34 Gwyn ei yd y dyn a wzandawo arnat, ac 
a wilio vn ddyfal beunpdd fy nryſau, gan war- 
chod pyſt fy mhy1th i. 4 

35 Canysy neba'm caſfo i, a gaifffpwyd, ac 
afeddianna ewyllyſ day; Arglwydd, 

36 Dnid yneb a becho yn fy erbynadzeiſta 
ei enaid: fy holl gaſeton a garant angeu. 

PEN. IX. 

Y modd y mae doethineb yn gwahoddarti. 7 A'r gwat- 
war-wr yn gwrthod addyſc. 10 Daioni ofn Duw. 
13 Adigywilydd-dra gwraig ddrwg. 

„ ei thp, ac a naddodd 

2 Mi a laddodd ei hanifeiliaid, hi a gymmpſ⸗ 
todd ei gwin, ac a huliodd ei bwdd. 

3 Mia pꝛrodd ei llawfo;wynion, ac a alwodd 
oddi ar famau vchel v ddinas gan ddywedyd, 

4 Pwy bynac ſydd annichellgar, deued ym- 
ma, ac uach yz annoeth p mae hi vn dywedyd, 

5 Deuwch, a bwytewch om bara, ac o: 
gwiu a gymmixyſcais: 

6 Gwzthodwch ffolineb, a byddwch kyw, a 
rhaviwch pn ffozyy deall. 

7 Y hun a-geryddo watwar-w? a gaiff 
ee a feio ar y Nygionus, a gaiff 


8 Mu cherpdda watwar-wrhag iddo dy ga⸗ 


ſau, cerydda y doeth, ac elfe a'th gar di. 

9 Dpꝛo ſrybudd ir doech, ac ele fydd doe⸗ 
thach, dyſc y cyftawn,ac cfe a chwanega ei ddyl⸗ 
ceidiaeth. 

10 Dechꝛeuad doethineb yw ofn yꝛ Arglw⸗ 
vdd, a gwybodaeth { mewn pethau ] ſanctaidd 
vw deall. 

11 Canysd)wofi p2 amlheuir dy ddyddiau, 
ac pꝛ eſtpnnir blynyddoedd dy enioes. 

12 Os doeth fyddi, doeth fyddi i ti dy bůn, ac 
as gwat war- wz fyddi, ty di dy hun ai dygt. 

13 Gvnaig ffol a fxdd ſiaradus, ang hall, ac 
ni wp} ddim: | 

14 Eithz ht a eiſtedd ar ddyzws ei thy , ar 
faingc mewn lleoedd vchel pn p ddinas, 

15 Jalw atti y ncb a fyddant n myned hei⸗ 
bio, v neb a rodiant vn iniawuſ gan ddywedy d, 

16 Hy bynac ſydd ehud troed pinma , a 
phwy bynac ſydd ddiſpunwy? 3 ac hi a doywed 


vatho ek, 


17 Dyfroedd lledꝛad pdynt felus, a bara 
cudd ſydd beraidd. 

18 Ni do efe mai meirwpwy rhai ſydd y⸗ 
no, a bod ei gwahodd-wpz hi pn nyfnder 
vffern. 

P E N. X. 


1 Salomon. Mab doeth a lawen⸗ Pen. 19. ꝛ0. 


ha ei dad, a mab ffol aduſtha ei fam. 

2 Ni thpcciatryſſozau dꝛygioni, ond cyli⸗ 
awnder a wared rhag angeu. 

3 Mi edupꝛ Argiwydd i enaid y cyftawn nes 
wynu:ond efe a chwal ymmaith gyfoeth y dzys 
gionus. 

4 9 neb a weithio a llaw dwyllodzus fydd 
tlawd: ond llaw y rhai llafurus ai cyfoethoga 
hwynt. 

: ' PMab lynhwyꝛol yw yz hw a gaſcl amſer 
haf:ond mab gwzadwyddus pw y2 hwn a gwlc 
amſer cynhaiat. 

6 Bendithion a fyddant ar ben y cyſiawn, 
ond trawſedd agae enau p dʒygionus. 

7 Coffadwꝛiaech v cyfiawn ſydd fendige⸗ 
dit, ond enw y dʒygionus a bydza, 

8 H galon ddoeth a dderbyn y goꝛchympyn⸗ 
nion, ond p ffolai blina ai wefuſau ei hun. 

9 Pneb arodio yn ddiragrhith a rodia yn 
195. „ ond y neb a gamdyy'ei ffyꝛdd a fydd 

vnod⸗ | | 

10 Pneb a amneidio ai lygad a bair flyn⸗ 
der, ar ffol ci wefufan ai blina ei hunan. 

11 Fkynnon bywpd yw genau p cyftawn, 
ond trawſedd a ge enau yp dypygionus. 

12 Caſineb a gyfyd cynnen, ond cariad a 
guddia bob camwedd. 5 

13 Yng-wefuſau p ſpnhwypol p ceir doe» 
thineb,a gwialen a wedve)igefn yz angall, 

14 P doethion affoziantWybodaeth , ond dis 
niſtr ſydd gyfagost enauy fol, ' * | 

15 Cyfoeth y cyfoethog yw taer ef gader⸗ 
nid ef, ond ofn y tlodion yw en tlodi. 

16 Gwaith p eyſtawu ſydd tu ag at fywpd, 

ond 


ö 


1. Cor. 13. 4. 


Doeth.5.15. 


ond gwaith yvdygionus lydd tu ag at bechod. 

17 Ffoꝛdd i fywyd pw r neb a gadwo a⸗ 
ddyſc , ond y neb a wathodo [ goſpedigaech] 
ſydd pn cyfeilioꝑni. 

13 Gwefuſau celwyddog a guddiant gas, 
ar neb a ddywedenllib (pdd tfol, 

19 Pn amlder geiriau ni phalle fod pechod, 
ondyneb a attalio ci wefuſau ſydd ſynhwpꝛol. 
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9 Prhagrichiw) ai enau a lygraci gemmp⸗ 
dog, ond y cyfiawn a ware dir dzwyſei ] wybo⸗ 
dacth, 

10 Hz holldvinas armlawenha o her wydd 
Uwyddiant y cyfiawn:aphan gyfergoller y dʒy⸗ 
gionus y bydd gozfoledd, 

11 Trwp fenpich p cyftawn p dercheflr p 
ddinas, ond trwy enau ꝓ dꝛygionus p — 


20 Tafody cyfiawn ſpddarian detholedig, hi. 


ond calon v dꝛygionus ni chal ddim. 

21 Gwefuſauy cyſiawn a bozthant.lawer, 
ond y ffyliaid o ddiffic ſynwyz a fyddant feirw, 

22 Bendith yz Arglwydda gyfoethoga, ac 
ni ddwg oꝛthꝛymder gyd ahi, | 

23 Þyfryd an ffol wneuthur dzwg, a chan 
tw; ſpnhwp2ol[ pmarfer ] a doechineb, . 

24 Ppeth a ofnoy dzygionus a ddaw iddo, 
ond y peth a ddeiſpfiop rhat cyfiawn[ Duw ai 
thydd iddynt. 

25 Ni ſaif y ygionus mwp na r tro- wynt 
vn myned heibio:ond p cyfiawn fydd fel leikaen 
a beru byth, 

26 Megis finegr ir dannedd, a mwg ir llp⸗ 
gaid, felly pbydd p diog ir ueb ai gyzranc [ 
vn-lle,] 

27 Dfay2 Arglwydd achwanega y dyddi⸗ 
au: ond blynyddoedd y dꝛygionus a fyꝛbeir. 

28 Gobaith y cyfiawn pw Uawenydd, ond 
hyder pdzygionus a dderfydd am dan. 

29 Ffozdd y2 Arglwydd J (pdd ]gadernid i 


bob dpn perffaich: a bꝛaw i r rhat anna, = 


redd, 
 zoYcyftawunid yſcog byth, ond 5 ygio⸗ 
nus ni phꝛeſſwyliant y ddaiar. 
31 Genau y cyfiawn adzaetha ddoethineb 
vn ddigonol, ar tafod anwir adozrir ymmaith. 
32 Gwefuſau p cyftawn a gint wybode⸗ 
wyllys da [ Düw, Jond genau r mpgionus a 
[gant I trawſepd, 


'PEN. XI. 


Loziannau anghywir idynt fftaidd ganp 5 


/Argiwpdd, ond pwys cynmwys od 5 


fodlon gandda ef. 

2 Pan ddel balchder, fe a ddaw gwartb and 
gydar —— doethineb. 

3 Petrffeithzwydd y2 iniawu ai tywysbw- 
vnt, — tratoledd p 8 — al vika 


pag FRED * cpfoeth pn nydd vigofaint 
ond — a waredrhag angeu. 
5 Cyſiawnacr p iniamn ai byffozdda el, 
ond o achos ri ddxygioni p ſyꝛth v dngionus. 
6 Cyfitawnder pcpfiawn ai gwaredhwyut, 
ond y rhai anſſyddlon adveliryteud)ygtoni. 
7 Pan ffiddomarw y mygionus, fe a dar- 


fuametabathet, al obaith Kadary a gyfergo- 
8 Yeyfiawn., a waredir enge, ar 


dxygionns 4ddawyn ei le ck. 


3 12 Yueb addipſty2o et gymmpdog yntyd 
ypW,ond y ſpnhwyꝛol a daw a ſon. 

13 M hwna rodia ag athzod a ddatguddia 
gyfrinach,ondy ffyddlon ei galon a geidw beth 
pn gyfrinachol. 

14 Lle ni pyddo callineb y bobl a ſpzrſyants 


, ondlle y byddo llawer o gyngoz-wpz v bydd 


techydwuaeth, 

15 Dyyllir pnddpylliau y neba fachnio dꝛos 
ddieithꝛ- dyn: ond y neb a galào fachniaeth 
fydd diofal, 

16 Gwnaig raſol a gaiff afael ar anrhydedd, 
fel y caiffy galluog afael ar gyfocth. 

17 Gdoꝛ trügarog a fydd da wth ei enaid ei 


hun; ond»? hwna flino ei gnawd ei hun ſydd 


greulon. 

3 Y dꝛygionus a wna walth twyllodzns, 
_ rr neb a hauo gyfiawnder y bydd gwobz 

cer. 
19 Fel pz arwain cyfiawnder i ſywyd: 
felly, dilyn dꝛygioni a dywys i angeu. 
20 Ffiaidd gan ʒ Arglwydd p neb vdynt 
gyndpn eu calonnau, eithʒ cymmeradwy gans 
ddo efyw y rhai ſy berffatth pn cu fp2vd, 
21 Er maint fyddo cymmozth y dꝛygionus 
ni bydd pn euͤog: ond hid y cyfiawn a ware⸗ 
dir. 

22 Fel modꝛwy aur yn nrhwyn hwch yw 
benyw lan heb ddeall. 

23 Deilyfiad y cyftawn ſydd ar ddaioni yn 
vnic: ond gobaith y dꝛygiomis lydd ddigter. 
24 Rhyw vn a-waſcar ci dda, ac a gyfoe⸗ 

thogir pn fwy: arhyw vun arall a arbed ei dda, 
ac a ſyꝛth i dlodi. 

25 Y gn hael a gaiff ddigon: ar neb a 
ddwfrhao a ddwfrheir, 

26 Y nebaguddioei pd, y bob] ai melldi⸗ 
— zond bendith a fd ar ben y neb ai gwer⸗ 
cho. 

27 P neb a geiſto ddaioniaennitl ewyllys 
da: ond p neb a geiſio ddꝛwg, odo ſ eihin] v 
daw. 

28 Pnebaroddo ei goelarei gytoeth alp 
thia: onvyrhat apt a Uodetiane megis cats 
gen. 

29 Y neb a flino ei dß ei hun a hexchennoga 
rgwynt : ar ffol a wneir yn was is Wpnhwp« 


rol. 
30 Ffrwyth y cyſiaun (pda megis pren p 
bywyd:a r neb a ennillo eneidiau ſydd ddoeth, 
31 Ds ycyſtabn a goſpir ar v dgiar hon: 
pan nad mm v 2 r peshadur : 


t. iii. P EN. 


= 
* 
* 


Diharebion. 


P E N. XII. 


Neb a gars addyſc a gar wpbodacth: ond y 
neb a gaſaogeryzd anikeilaidd pw. 
2 Gun da ſydd gymmeradwy gan pꝛ Ar- 
glwydd: ond y gon ſceler a ddamna efe. 

> 12ichadarnheir den dzwy ddꝛygioni: ond 
gwzaidd y cyſiawn ni yſcoga. 3 

4 Gwzaig rymmus (ydd gozon iw gin: 
ond y wꝛadwyddus ſyddlwgr pn eieſcyzn ef. 

5 Meddpliau » cpfiawn ſydd gyfiawn: a 
dichellion p dꝛygionus ſydd dwpllodzus, 

6 Geiriau yp dꝛygionus ſp vn cynllwyn am 
waed ; ond genau pꝛ iniawn ai gwared hw: 

nt. 
r 7 Duwa ddiketha p dzygionus, fel na bydd⸗ 
ant hwy: ond teulu y cyſiawn a ſaif, : 

8 Pnol ei ddeall y canmolir gi: ond gio2 
traws ei galon a ddiyſtyzir. 

9 Gwcllyw'r hwn ai cydnebyddo ei hun 
pn wael, ac ſydd yn was tddo ci hun: nar 
ſfroſtiwꝛ y2 hwnſpdd arno eiſieu bara. 

10 Þ cyftawn a fydd ofalus am ei anifail: 
ond toſturiaeth ꝓ dꝛygionus ſydd greulon, 

11 Y neb a lafurio ei d'r a ddigonir o fara: 
ond y neb a ganlyn ofer-wp2 anghall pw. 

12 Y dꝛygionus ſydd yn deiſyf rhwyd dꝛy⸗ 
gioni:ond gwꝛeiddin y cyftawn a ryddſ ffrwyth 

13 Dywyddzigiont ei wefuſau p meglir v 
dꝛygionus: ond yp cyftawn a ddiange allan o 
gykyngder. 3 

14 Trwy ffrwyth ei enau p digonir giv2 a 
daioui: a dyn a dderbyn daledigaeth yn ol ei 
weithzedoedd, 

15 Ffozdd pꝛ pnfpd ſpdd intawn vn ei olwg 
ei hun: ond y neb a wꝛãdawo gyngoz ſydd gall, 

16 MPewn vn-dpdd ꝓ dengys pnfyd ei ddig⸗ 
ter: ond y call a guddia gywilydd. 

17 Y neb a ddywedo 'r gwir a ddengys gy⸗ 
fiawnder: ond gau dyſtſ a dꝛaetha ] dwyll. 

18 *Rhyw ddpn a ddywed eiriau fel bꝛath 
cleddyf: ond taſod doethion ſydd feddiginiaeth. 

19 Owefus gwirione dd a ſaifbyth ; ond ta⸗ 
fod celwyddog ni ſaif funpd aw}, 

20 Dichell ſydd png=halon yrhai a ddych⸗ 
vmmpygant ddzwg: ond i gynghoz-wyꝛ hedd: 
weh y bydd llawenydd. 

21 Ni fwꝛir v cyfiawn i ddim blinder: ond 
y dygionus a lenwir à dzwg. 

22 Fftaidd gan p) Arglwydd wefuſau twy⸗ 
{lodzus; ond y thai a wnant yu ffyddlon a ryng⸗ 
ant fodd iddo ef, | 

23 Owzpwyllog a gudd wpbodaech ; ond 
calon ffpliaid a gyhoedda ffolineb. t 

24 Llaw'rdipſceulus a depznaſa 2 a law t 
twyllodꝛus a dal depzn-ged. | 

25 Gofidyng-halon gw2 a bar iddi grym⸗ 
mu: ond gair d& ai llawenha. # SR 

26 PY cyfiawnarago}a ar ei gymmydog: 
ond ffozdd p rhat dzygionus at twylla hwynt. 

27 Ni roſtia ytwylſodzus mo ? peth a hcl: 
odd: ond p dyn diyſceulus a fwpnhi gyfoech 


gwerthfaw}. | 
28 Pu ffo2dd cyfiawnder v mae bywyd: ac 
pn eillwpbzau hi nid oes marwolaeth. 
| P EN. XIII. 
Ab doeth a wꝛendu ] ar athꝛawiaeth ei 
dad: ond gwat war- w ni wzendu ar ge: 
rpdd. 
2 Gd da a fwynhã ffrwyth ei enau ei hun: 
f enaid anghyliawnſ a gaiff Iffrwych traw⸗ 
edd. 

3 Þ neb a geidw ei enau a geidw ei enaid: 
ond y neb a eſtynno ei wefuſan a ddiniſtrir. 

4 Enaid p diog a ddeiſpf, ac ni chaiff ddim: 
ond enaid p diyſceulus a ddigonir. 

5 Cas gan p cyftawn eiriau celwyddog: 
ond celwydd)a wna r dzygionus yn ffiaidd, 
ac at cywilyddia ef, : 

6 Cyftawnder a geidw y perffafth pn ei 
ftozdd ; ond annuwiolceb a ddymchwel ppech⸗ 
adur, 

7 Rhyw vn a ymffroſtia ci fob pn gyfoce- 
thog, ac heb ddim ganddo: ac arall ei lod yn 
dlawd a chyfoeth la wer iddo. 

8 Jawn am enises gw ꝓw ei dd: ond p 
tlawd ni chlyw gerydd. 

9 Goleuni v cyſtawn a fydd diſclaer: ond 
cannwyll y dꝛygionus a ddiffodir. 

10 Dywy falchedd pn vnic yp cyffru cyn⸗ 
nen : ond gyd ar pwyllog y mae doethineb, 

11 Golud pꝛ hwna geſclir dzwy anwiredd 
a ddiflanna: ond y neb a gaſclo a llaw [gywir] 
a chwanega ei [ gyfoeth.] 

12 Gobaith diweddar a wanha r galon: 
— pꝛenn y bywyd yw r deiſyfiad pan ddel i 

en. 

13 N hwn a ddirmygo 'r gair, a ddifethir 
oi blegit: ond y2 hwn ſydd yn ofni p goꝛchy⸗ 
myn a obꝛwpir. 5 

14 Cyfraith p-doeth [ ſydd] ffynnon ꝓ by. 
wyd, i gilio oddi wich faglau angeu. 

15 Deall da aVdz1u tàs: ond ffozdd p dir⸗ 
myg- wpꝛ ( ſydd) galed. 

16 Pob call a wni bethau] trwp wybo⸗ 
daeth : ond pꝛ ynfpd a dzaccha pnfydzwydd, 

17 Cennad annuwiol a ſyꝛth i dwygioni: 
ond cennad- wi ffyddlon [- ſpdd ] iechyd. 

18 Tlodi a gwzadwydd ¶ſydd ] ir hwn a 
withodo addyc: ond y} hwn a gadwo ge⸗ 
rydd a anthydeddir. 

19 Dymuniad wedi ei gyflawni ſydd hy⸗ 
fryd gan y2 enatd : ond fflaidd / gan pnfydion 
gilio oddi with ddzygioni. : 

20 Mhwn a rodis gyd adoethion fpdd do⸗ 
eth ꝛ ond y2 hum ſydd gykailt i pufydion a gy⸗ 
21 Dynfyda ganlyn bechaduriaid: ond 
{ Duw:]a dal odaioni ir rhat cyflawn. 
22 gun] baronus a ranna ctifeddiaech 
i keibion [ei] feibion: a golud ppechadur a 
rodd wyd i gadw ir tyiaunmn. 

23 Llawer opmbozch ( ſydd RR Þ 

tlodiou 


* 


lob 12 4.2. 


Dihar. 12.17. 


auffrwythion.. 
24 Di hwna arbedo v wialen , ſydd yn cas 


ſauct fab: ondy} hn ai car ef ai cerydda ef 
mewn amſer. | 
25 D cyfiawn a fwptu hyd oni ddigonir ek: 


ond bol yz annuwolion fydd mewn eilieu. 


P E N. XIIII. 
Gina ddoeth agynnal ei thy ; ond p flo⸗ 
log ai deſtruwia ef ai dwylo. 

2 Yz*hwn lydd pn rhodio yn etiniawnder 
ſyvd yn ofni pꝛ Arglwydd, a'r hwn ſpdd gyn⸗ 
dyn yn ei ffyꝛdd ſydd puei ddirmygu ek. 

3 Png-enau y fföl y mae gwialen balchder: 
ond gwefulau y doethion ai ceidw hwynt. 

4 Lle nid oes mo pchen , gwag vw p pꝛe⸗ 
ſebau : ond llawer o gnwp [ſpbb yndyfod ] 
dꝛwp lafur N pᷣch. 

5 Tyſt gwirion ni ddywed gelwyddz ond 
ran-dyft a d}aetha gelwyddau. 

6 Y xwatwar-w2 a gais ddoethineb,ac nis 
[caiff ; ] ondgwpbodaerh ſydd plcafni'r bun a 
fynno ddeall, 

7 Dos di ymmaith oddi wich wy ffol , pan 
wppech di nad['0es ganddoef ] wefulau gtop- 
bodaeth, 

8 Doethineb y call (v] deall ei ffozdb ei 
hun: ond ffolineb y fipliatd (y] twyll. 

9 Y ffyliaid a hyfrydancmewn camwedd: 
ond ym mhlith yrhai iniawn [y mae Jewyllys 
da, 

10 N galon ſydd yn gwybodchwerwderet 
henaid ct hun : ar dierthz ni chaifk kod yn gy⸗ 
frannog ot llawenydd hi, - 

11 Ty pꝛ aunuwolion a ddiniſtrit: a phas 
bell y rhai iniawna flodeua, 

12 Y mae ffoꝛdd inlawn ger bꝛon gon 
ei diwedd hi yw ſſozdd angeu. 1 

13 Je with chwerthyn y byddblin ar yga⸗ 
ow za diwedd y llawenydd hwnnw 1 tri. 
weh. 

14 Y gwzthnyſig o galon a gaiff ddigen as: 
flyꝛdd ei hun: ond y $0} batonus[« giliaJoddi 
witho ef. 

15 N ehuda goelia bob gair:a r call adde. 
all etgamrau. 

16 P doeth ſydd yn ofut , ac pn cilio oddi 
with dzpLiont'+ ondy ffal {pdd ddigllon, a di⸗ 
17 Gt digllon awnaffolineb: a chas vw 
'r cw} dichellgar. 5 

18 Prha ehud aetifeddant ffolineb 2 ond y 
rhai call a goꝛonit o herwydd eu gwybodaeth. 

19 Y thai dꝛygionus a ymoſtpnganc get 
tou v daionus: a ranuwſol-ym my2th py 

awn, 
20 Bt laws a waſe' r, ie gan ei gymmydog 


E hun? ond Tlawer fydd pricaru'y cyfoethog. 


21 Y pechadur a ddirmyga ei gymmydog: 


ond gwyn eilyd y ttugarvg vach y tlawd. 


22 wu vdym y that a ddychymmygant 


Pen. xiiij. xv. 
klodion : ond[maes] heb iawn d2cfn [fydd) 
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ddzwg pu cyfeilioꝛniꝰ eitbttrugaredd a gwirio⸗ 
nedd a fydd i'r neb a ddychymmygant ddatoni. 

23 Pm mhob llafur y mae rhyw elw: ond 
mewn geiriau gweigion nid oes dim ond tlodi. 

24 Cozony doethion pw eu cyfocth: ond 
folinebp ffpliatd ſydd wir ffolineb, 

25 Tylt ſtyddlon a werydenetdlau; ond v 
twyllodꝛus addpwed gelwyddau. 

26 Ynofu »2 Arglwydd y mae gobaith ca- 
darn: ac iw blant efybydddiogelwch, 

27 Dfnyr Arglwydd pw ffynnon y bywyd 
i ddiange rhag maglau angeu, 

28 Pewnamlderp bobl y bydd anrhydedd 
p bjenin:ac o ddiffig pobl y diniſtrir y bꝛenin. 

29 Y diog i ddigofaint ſydd pn lawn o 
ſynwyz: ond y gin digllon a gyffru gynnen, 


30 Llawenyddy galõ vw bywyd y cnamd: Pen. 17.3. 


ond cenſtgen a bydza r elcypn. 

31 Yneb a wnelogam ar tlawd a gywi⸗ 
Iyddia ei greamdudd: ond y neb adzugarhio 
withy? anghenus ai anrhydedda ef, 

31. N dꝛygionũs a \y2th ynet ddꝛpᷣgioni ei 
hun: ond y cyſtawn a obeithia m mron mar w. 

32 Doethineb ſydd pn goꝛphywys yng⸗ ba⸗ 
lon p ) callꝛac vm myſc ffpliaid yꝛ adweinirſ ffo⸗ 
lineb, ] 

34 Cyftawnder a dderchafa ꝓ genhedlaeth: 
ond{ pmaeJcrugaredd{ rhyw ]bobl yn bechod, 

35 Ewyllys da 'r bzenin fydd ar ei was 
ſpnhwpzol ; ond ei ddigofaint a fydd ar wag 
gwzadwyddus. 

P EN. XV. 


rwacyffru ddigofaint. 

2 Tatod ꝓ ſynhwyzol a dzaetha wybodaeth 

yn dda:ond genau y ffyliaid a dywallt flolineb. 
3 Pm mhob lle y mae llygaid yz Arglwydd 

pn caniod ꝓ dygionùs a'r daionùs. 

4 Pen y bywpd pw tafod iach:ond y fraw» 
ſedd »2hwn. ſpdd pnvdo ef ſpdd megis ter fyſe 
gwynt. 

5 Dpn klol a ddiyſtyꝛa addyſc ei vad, ond y 
neb a ddioddefo gerydd ſydd gall. 

6 Pn nhe 'r cvfiawn p bydd maw? gyfoeth: 
ond am olud 37 annuwiol y mae trallod. 

7 Gweluſau p doethion a waſcarant wybo⸗ 
daeth : ond calony fle liaid p peth nid ꝓw ini · 
awn. 

: 8 Aberth M2 anmuwiol ſydd ffia!dd gan VP} 
Arglwpdd:ond gweddi r iniawn ſydd gymme⸗ 
radwy ganddoef, 

9 Ffozdd p2 annuwiol ſydd fiaidd gan y2 Ar: 
glwyd: ond ele a gar p neb a ddilyn gyfiawn- 
Der, 

10 Cerydd ſydd flin gan pneb ad}? oddi ary 
ffozdd2a'r nes gala galpedigaetha kydd ma⸗ 
rw. 

11 Ufern a diniſtr ydynt gerbzon vꝛ Ar⸗ 
glwydd: pa faint mwy calonnan plãt dynnion: 
12 Ni char y gwatwar· mo! neb ai cerp⸗ 
ddo ; at ni ddaw ym myſcydoethion.. . 

Tt. ili, 13 Calon 


Tteb arataidd a ddetrpᷣ lid: ond gate ga. pen. 25.13. 
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Pen. 29.22. 
} 


13 Calon lawen a wna wyneb ſiriol: ond 
dzwp ddolur y triſteir v galon. 
14 Calony ſynhwyzola ymgats a gwyboda⸗ 
eth: ond genau y ffyliaid a bozthir a ffolineb, 
15 Oll ddyddiau y tlawd ydynt flin: ond 
gwledd oeſtadol pw calon lawen. 
16 Gwell vw ychydig grdagofa p2 Arglw⸗ 
pdd : na thꝛyſſoʒ mawꝛã chzallod gyd ag ef, 
17 Gwell pw pꝛyd o ddail lle byddo cariad: 
nag pch paſcedig a chis gyd ag ef, 
18 Gidꝛ digllon a gyffru gynnen: ond gro 
dioddefgar a dyzr ymryſon. 
19 Ffo2bd y diog (pdv fel clawdd dꝛain: ond 
ffoꝛdd y} intawn ſydd waſtad. 
20 Mab doeth a lawenhã ei dad: ond dyn 
ffol a dipſtyꝛa ei fam. 
21 Ffolineb ſydd hyftyd gan yz ynkyd: ond 
gro deallus a rodia pnintawn, 
22 Oker yw medtyliau ni byddo cyngoz: ac 
mewn amlder cyngozwpz y ſicrheirſ meddwl.] 
23 Llawenydd fyddi dz o herwydd pma⸗ 
dꝛodd ei enaũ, ac õ moz dda yw gair n ei amſer. 
24 Ffozdd v bywyd ſydd fry i'r ſpnhwyzol, 
i ochel vffern obzp. 
25 Þ2 Arglwydd a ddiwzeiddia dy r beil- 
chion: ond ele a gadarnhaderfyn y weddw, 
26 Meddyliau'r annũwiol ſydd fftaidd gan 
vꝛ Arglwydd: ond geiriau 'r glan pnt beraidy, 
27 P neba fyddo dꝛachwãnog ei olwg ader⸗ 
fyſca ei dp: ond y neb a gaſão roddion fydd byw. 
28 Calon y cyftawn afyfpyta i atteb: ond 
genau v dꝛygionũs a dzaetha dozwg. 
29 Pell pw Arglwydd oddi with y rhai 
annuwiol: ond efe a wꝛendu weddi y cyfiawn, 
30 Ulewpich y Uygaid a lawenha r ga⸗ 
lon ; a henw da afraſla r eſcyzn, 


31 Y glüſt a wandawo ar gerpdd p by⸗ 


wyd, a gaiff bzcſſwplio ym mhlith y doethion. 
32 Y neb a withodo addyſc , a ddtyſtyza 
ei enaid ei hun; ond y neb a wandawo ar 
gerydd a feddianna ddeall, | 
3 3 Addyſc doethineb pw ofn pz Arglwydd: 
ac o flaen anrhydedd pz aiff goſtyngeiddzwydd. 
P E N. XVI. 

M meddiant dyn y mae meddylian r ga- 
lon ; ond ymadꝛodd y tafod ſydd addi with 

vꝛ Arglwydd. 
2 Gb a dybyn ei olwg ci hun fod ei hol 
flyzdd yn lan: ond y2 Argiwydd a bwyſa yꝛ 


pſpzvdion. 


3 Tretgla dy holl weithꝛedoedd ar yz Ar» 
glwydd: a'ch feddyliau a gyfar wyddir. 

4 D Arglwydd a wnaech bab peth er ei fw⸗ 
yn ei hün: ar annuwiol hefyd crbyn y dydd 

5 Ffiaidd gan y2 Arglwydd bob dpn vchel 


galon: er maint fyddo ei gymmoꝛch ni bydd efe 


dieug. ä : 

6 Dywp-dzugaredd a gwirionedd y deleuir 
pechod:am hynny trwy ofn'y2 Arglwydd pma⸗ 
do oddi with dwg. 


Diharebion. 


7 Pan fydd ffyꝛdd giv2 yn rhyngũ bodd ür 
Arglwydd;efe a bar iw elynnion fod yn heddy⸗ 
chol ag ef. 

8 *Gwell pw ychpdig dzwp gyfiawnder, 
na chnwdmaw? dzwyp gam. | 

9 Calon dyn a ddychymmpg ei ffoꝛdd: ond 
v Arglwydd a gyfarwydda ei gerddediad ef. 

10 Bydded pwyll png-wefuſau r bꝛenin: 
rhag gwp2o ei enau ełmebon barn, 

11 Pwyſau a chlozian cywir yz Arglwydd 
ai pie: et waith ef ywholl gerrig y god, 

12 Ffiaidd pw i frẽhinoedd wneuthnr annu⸗ 
wioldeb ; canys dꝛwy gyfiawnder y cadarnheir 
y2 oꝛſedd. 

13 Gwefulau cyfiawn ſpdd gymmeradwy 
gan frenhinoedd, a'r bzenin a gar a dzaethoint- 
awndeb. | 

14 Digofaint ꝓ bzenin ſydd megis cennad 
augeu ; ond gw2 doeth ai bodlona hi. 

I 5 Yn ſiriol wpnebpzyd y bzenhin p mae by⸗ 
wpd 3 at ewpllys da ef ſydd megis cwmplau 
glawdiweddar, 

16 Cael doethineb, d moz well vw nag aur 
cloddiedig: a chael pwyll, mwp dymunol pw 
nag arian. 

17 Sarn p cyfiawn pw dychwelyd oddi 
with ddzwer 2p neba gadwo et ffoꝛdd a geidw 
et enaid. 


Pen.1F 16, 
plal 37.16, 


18 Balchder ſydd yn myned o flaen diniſtr: 


ac vchelder yſpꝛyd o flaen cwymp. 

19 Gwell pw bod pn oſtyngedig gyd a'r 
goſtyngedig:na rhannu r yſpatl gyd a r beilchi⸗ 
on. 

20 P call yn ei fatter a ddaw i ddaioni: a'r 
* neb a pmddyriedo vn yp} Arglwpdd,o gwyn 
ei fydhwnnw. | 
21 Pdoethei galon aelwir pn ddehallus,a 
meluldez y gwefulauachwanegaddyſceidiacth, 

22 Ffpnnon v bywyd yw deall iw pherchen⸗ 


nog: ond addyſc ffyliaid pw] ffpnnon ] ffoli⸗ 


neb. 

23 Calon p doetha reola ei enau vn ſpnhwo 

wol: a thʒwy ei weſuſau y chwanega addyſc. 
24 Geiriau tegydpnt megis dil mel, pn fe⸗ 

lus ir enaid, ac vn iachus ir eſcyzn. 


Deut. 11.14. 


pen. 8. 10. 


pſal. 125.1. 


25 Mae ffozdd a dybir ei bod pn iniawn pen. 144 


vng · ol wg gz; ond ei ddiwedd a dywys i far: 
— 
26 P dßn blin a bar flinder iddo eihun: ca- 
nys ei pmadzoddſydd pn trot arno ei hun. 
27 Dpn ir fall ſydd yn cloddio dʒwg: ac ar 
ei wefuſau pzerps efe fel can poeth. 
28 Dpn cyndyn a bar ymryſon: a'r athꝛod- 
wa nailltua dywyſogion. 
29 Gd traws a huda ei gymmpdog: ac ai 
tywys ar hyd ffozdd nid pw dda, | 
30 Yneb agaeo ei lpgaid with ddychym⸗ 
myg trawſedd, aca friwayn { fn J ei eiriau a 
31 Coon anrhydeddus pw hHenainf, os 
bydd hi mewn ffozdd cyfiawnder, _ 
32 Gwell 


Pen.1431+ 


Rhuf.12.17. 
1. Theſ.5. 15. 
I. Pet. 3. 9. 


| Elay 5.23, 
Pen. 24.24 


Pen. xvij. xviij. 


32 Gwell pw? diog i ddigofaint na'r ca- 
darn: a'rnebareola ei yſpʒyd ei hun ſydd well 
na'r hwn a enillo ddinas. 

33 Ycoel-bzena fwzir ir arffev: ond oddi⸗ 
with y2 Argtwydd y mae ei holl lywodzaethi⸗ 
ad ef. „ 

PE N. XVII. 


Well yw tammed o [fara]ſpch, à llony⸗ 
adwchgvyd agef'; na chy pn llawn o aber⸗ 

thau ag y mrpſon. 5 
2 Gwas ſynhwyꝛol a feiſtrola ar fab gmꝛa⸗ 


dwyddüuͤs: ac a ranna r etifeddiaech rhwug bꝛo⸗ 


dyꝛ. 5 : 
3 ,Ytawddeftr ſydd i r arian, ar bibell ir 
afir, ond y2 hwna bzawf y calonnau pw 'r Ar: 
glwydd. 

4 Ydygionus a nendu ar wefus anwir: y 
celwpddog a rydd glũſt i dafod dꝛwg. 

5 P“ neb a watwar p tlawd ſydd yn 
gwꝛadwyddo ei greawd? efza'rneb a ymddigri⸗ 
fo mewn trallod nt bydd dieuog, 

6 Cozonp1 henat-· gwyʒ vm eu hwyꝛion: ac 


anrhydedd y plant yweu tadau. 


7 . Anwevdaidd yw i ffol ymadzodd rhago· 


rawl: mwy o lawer i benvefig vmadꝛodd cel⸗ 


wyddog. on 

8 Baengwerth-fawz ywanrheg yng-olwg 
yp dpn ai caro: apha le bynnacytrohiaffpnna, 

9 Pneba gaddia bechod, ſydd yn ceiſio ca: 
riadꝛond y neb a adnewydda fai ſydd yn nailltuo 
tywylagion. | 

ro Un ſenn a ddychzyn y callynfwy na phe 


baeddit y ffol gan- waith. | 


11 N dyn terfyſcus ſydd at fryd ar doꝛwg 


pn vnic 3 a chennad greulon a anfonir yn ei er⸗ 


byn. 
12 Gwell t wo gyfarfod ag arthes wedi dis 


fetha ei chena won, nag ar ffal n ei ffolineb. 


13 Y neba dalo ddwg dꝛos dda: nid ymedũ 
dwg ai dß ef. 5 : 
14 Ben gynnen ſydd megis pn agozyd ar⸗ 


gae : ac am hynny cyn rhedeg o honi pn rhy 


bell gad ymmaith ymryſon. 
15 P neb a gyfiawnhao y dzygiomis ac a 
* gondemnio y gwirion: cyn ffiaiddiedgan y? 
Arglwydd y naill ar llall. | 
16 Pa ham y bydd pꝛis pn llaw r ffol, ac 
pntefheb galon i berchennogtdoethineb, 
17 Cydymaith a gar bob amler: ond gwir 
krawd aymddengys mewn ungen. 3 
18 Oßn heb pwyll a gynnig ei law i fath- 
nio dꝛos ei gymmpdog. OP: 
19/Whyeb ſydd hoff ganddo pmſennu ſydd 
hoff gandro bechod, #r hwn lydd pn gwneu⸗ 
thur et ddzws pn vchel ſpdd yn ceilſio niwev. 
20 ꝓ traws ei galon ni chaiff ddaioni : a'r 
hwn ſydd dꝛofaus yn ei valod a ſyꝛch lodꝛwg. 
21 Y neba genhedld flol [a Enill] iddo ei 
hun dziſtweh : as ni bydd Hawn tab y2 vnfyd. 
22 Ciſun lawen a bar iechyd : ond me⸗ 
ddwletwinaſfchy eſcy mn. 
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23 Y}annuwioladverbynrody ofynwes, i 
gamdꝛoi ll wybꝛau barn, 5 

24 Doethineb ſydd yn wyneb y dehallgar: 
ond llygaid y ffpliaidſawibbiancJdzwy gyꝛrau 

25 Mal fal a bar ddigllonedd fx dad: * a 
chwerwder iw fam. 5 


26 Helpd nit da dirwyo'r cyfiawn: a baeddũ Eecleſa. lc 
y penaethiaid [ pan fyddant ]ar y} tawn, 


27 Gd ſynhwyꝛol a attal ei ymtadzoddion: 
a gro pwyllog ſydd ymarhoeũs etplpzpd, = 
28 P ffal tra tawo a ſon a gyfrifir yn ddo⸗ 


eth: a'r neba gaeo ei wefuſau ſydd bwyllog, 


PEN. XVIII. 
* Nailltuol a gais ei ddeiſpfiad ei hun: I ac 
a ymmpꝛ à phob peth. 

2 Y flöl nid hoff ganddo wybodaeth: ond 
traethu ei fedvwlet hin a gar ele. 

3. th ddyfodiad y dzug ionus y daw diy⸗ 
ſfyzwch :a chyda'r gwael gwzadwydd, 
4 Geirtau yng-enat gez ardderchawg. 
pnt fel dyfroedd dyknion : a ffynnon doethi⸗ 


neb ſydd megis afon redegog. 


5 Mit da derbyn wyneb y; annuwiol: gan 


wneuthur cam ar cyſtawn mewnbarn, 


6 Gwekulau y ffol a ddechꝛeũant gynnen: 
aienauacilwam ddyznodiau. 

7 Genau y ffol ai diniſtr ei hun: at wefuſate 
et ynt fagl iwenaid. 


8 Geiriau 'r athꝛod-· w pdynt megis archo⸗ 


[lions ac a ddeſcynnant i gilfachau ꝓ bol. 

9 Y neba fyddo diog yn ei waith ſydd wir 
frawd i'r llygrwꝛ. 

10 Ti cadarn ꝓwenw r Arglwydd: atto 


vrhedy cyfiawn, ac efe a ddercheſtr n ddiogel. 


11 *Cyfoeth p cyfoethog ſydd iddo pn vdi- 
nas gadarn, ac vn für vchel yn eidßb ei hun. 

12 * Cyn diniſtr v balchia calon gw: a 
chyn anthydedd yz aiff goſtyngeiddꝛwydd. 

13 P neb a attebo beth cyn ei glywed, ffo- 
lineb a chywilydd fydd iddo. 

14 Yſpꝛyd gw a gynnal ei ddolur: ond p⸗ 


ſyꝛpd cyſtuddiedig pwy ai cyſſura: 


15 Calon y pwyllog a berchennoga wybo⸗ 
daech: achloſt p doethion a gais dveall, 


16 Nhodd dßn a ehanga arno: ac ai dwg et 
ger bꝛon penaethiaid. : 


17 N tyntat᷑ vn ei hawl a dybbir ei fod yn gy⸗ 
— hyd pan ddelo ei gymmydog at chwi⸗ 
Lio et. | „ 
18 Ncdel- bien a wnai gyuhennau beidio ac 
aathywrnthwng cedp n. „ 

19 Anhaws vw ennifl ewpllys da bzawd 
pan ddigier, na dinas gadarn: at p 
rhwng bꝛodyꝛ ſydd megis crofol caſfell, 

20 Affrwyeh genau givy ydiwellir ef fok: 
ac o ffrwythy gwefuſauy digonir vob dyn. 
21 Angeu a bywyd ydynt ym medviantyka 
— -1 i bohoff[ei arfer] efy bwyteir ei iet 
wp e 8 . ; RIF IE. - 


- 


22 


Pen. 8.6. 


Dan. 19.19. 


Den. 20. r. 
Pen. 17.21. 
Pen. 21.9. 


Pen. 18.22. 


arbeded dy enaid et iwdvifetha, 


22 Þ neb ſydd pn cael guꝛaig [rinweddol ] 
ſydd yn cael peth daionus: ac yn derbyn cwp⸗ 
Uys da gan y2 Arglwydd. 

23 Y tlawd a ymbil: a r cyfoethoga ettyb 
pn erwin. 

24 H neb y mae iddo gefeillion, cad ed ga- 
riad: canys neg vw gib caredig na bzawd, 


P E N. XIX. 


Mell “w' tlavd a rodio ꝓn ddiragrith: 
na r C cyfoethog ]v2hwn ſydd dꝛaws ei we⸗ 
fuſau, ac ynte yn fol, 
2 N enaid ni wp} ddzwg ¶ dꝛos dva Jar tracd 
rby gyflym a bechant pz vn ffunyd. 
3 Ffolineb dpn ai try odtiar y ffozdd: ai ga⸗ 
{on a ddigia vn erbyn yꝛ Arglwydd, 
4 Cyfoeth a chwanega lawer o geleillion: 
ar tlawd addidolir oddi with ei gymmpdog. 


5 *Tyſtcelwpdvog ni bydd dieuog: a llu⸗ 
ddi nid pw ddoech, 


niw} celwyddau ni ddiangec. 

6 Llawer a pmbiliant o flaen pendelig: a 
phawb ſydd gefaill ir hael. . 

7 Poll frodyꝛ y tlawd ai caſãnt ef: ie ei gy- 
feillion ai gadawant: er maint a ymnheddo, ui 
thꝛoant atto. | 

8 Pnebſpddgall agar ei enaid: acageivw 
ddeall er mwyn ennill daioni. 


9 Tyſt celwyddog ni bydd dieuog: athzae- 


thwꝛ celwyddau a ddifethir. 

Io Rid gweddaidd i ffol lawenkyd: anwe⸗ 
ddeiddiach o lawer i was arglwyddiaethu ar 
bennaethtatd, : 

11 Synnwp! dfu a oeda ei ddigolaint: a 


harddweh pw iddo fyned tros fat, 


12 Llid y hꝛenin ſydd megis rhuad llew te- 
uangc: ond ei ewyllys da fydd megis gwlith ar 
13 *Mab ffol ſydd ozthzymder iw dad: ac 
pmlerth gwzaig ſydd megis defniparhaus, 
14 Ty, a chyfoeth pnt etifeddiaeth y tadau: 
ond* rhodd pꝛ Arglwydd yw gwꝛaig bwyllog. 
15 Spachni a bar dzym-gwlc : ac enaid 
twyllodzus a newyna. 
16 Pnebagadwo'r gozxchpmyna geidw et 
enaid: ax neb a yſceuluſa ei ffpzvd ſydd marw. 
17 Y neb a gymmero dzugaredd ar p 


Diharebion. 


ww 


ncb fyddo llawn o honaw a erys heb i ddzwg 
vmweled ag ef. 

24 Y dpn lunth a gudd ei law pn ci kyn⸗ 
wes; ac ni eltyn hi at ei enau. 

25 Ds ij tarewi di watwar w pna 'rehud 
fydd cyfrwyfach , a phan geryddech v deha⸗ 
lus efe a ddeall wybodacth, 

26 Mab gwzadwydbus gwarthus a an⸗ 
rheithia ei dad: ac a yr ei fam ar grwvdy, = 

27 Fymab paid a gwzando ꝓꝛ addyſc a bar 
i tigyfeilioꝛni oddi with eiriau gęwybodaeth. 

28 Tylt y fall a watwar:fataz a genau r 
dꝛygionus alwngc anwiredd. 
29 Barn ſydd barod i'r:gwatwar-wp1: a 


Pen. 26.15. 
Ten. 21.11. 


chleiſiau i geln y ſtyliaid. 
PE N. XX. 


(0 Patwarus vw gwin, a therfyſcaidd pw 
diod gadarn: pwp bynnac a ſommer pn- 


2 Pegis thuad llew jenangcywofnp bye» Pen. 19.12. 
nin y mae pwy bynag ai cyflr et i ddigofaint 
yn pechu pn erbyn ei enaid ei hun. 

3 Anrhydeddus yw i d beidio ag ymryſon: 
ond pob flol a fpnn ymmyꝛreth. 

Y diog r hwn nid ardd o herwydd ¶oer⸗ 
der} y gaiat, a aifſ i gardottapʒ hat, pꝛyd na by⸗ 
ddo dim ganddo el. . 

5 Pegis dyfroedd dyfnion pw pwyll png 
halon.gw2: ecto'r gi call at tyun allan. 

6 Llawer dyn a gyhoedda ei drugaredd, ond 
pwpa gaiff w2 ffyd dlon: . 

7 Plant y cyſiawn a rodia pn infawn, gwyn 
eu bpd ei blant ar ei ol. 

8 Bzenin pn eiſtedd ar ozſedd barn a wal⸗ 
car ai lygaid bob dʒwg. 

9 *Pwya ddichon ddywedyd: mi a gar* J Bren. 8.66. 
thats lyng-halon: glan wpf oddi with fy mhe⸗ 2 Cron. s 46. 
chod. | Ecclus,7.z1, 

10 Aimryw bwyſauacamrywfeſuran ft . Ioan. 1. 
aidd gan y2 Arglwydd bob vn oz ddau; 

11 Bachgen a adweinir with ei ymddygi⸗ 
ad: ai pur at intawn vw ei walth, 
12 M Arglwynd a wnaecb bob vn oz ddau, 
y gluſt iglywed, ar Ilygad i weled. 
13 Pa char gyſcu rhag dy fyned yn 


tlawd, ſydd yn rhoddi echwyn i'r Arglwydd: ai dlamd: agoꝛ dy lygraid,fel i th ddigonir a bara. 


rodd a delir iddo dꝛachekn. | 
18 Ceryddady fabtrafpddo gobaich: ac nac 


19 Bydddzadigofus with favveu bai: gan 


ddywedyd, ] os ti ai gwaredi p waich honno, v 
colſpiſ ef] amſer arall ynfwy o lawer. 


20 Gmꝛando gyngoꝛ a chymmer addyſc, fel 


.Þ bydyech dodech vn dy ddiwedd. 


21 Bwziadau lawer ſydd yng-halon dyn: 


ond cyngoꝛ yz Arglwydd a ſail. 


22 Trugareddyw'r pech a ddyle ddyn fwy- 
af ei ddeiſpfu: and gwell yw er clawd na'r gw} 


tcelwyddog. 


23 Ofn pꝛ Arglwpdd avpwys ifywpd: a'r 


1.4 Dog. dog, medd ypꝛynwz: ond pan 
el od nailldu ete a ganmola ei hun. 

15 Gwerth-fawz]yw aur a gemmau lawer: 
ond gwefuſau gwybodaech pdput ddodecfn 
gwerthfawꝛoccach. 5 
16 * Cymmer wiſcy gyn a fachaia dos eſ· pen. 27. 13. 
tron: a chymmer wyſll gan y nehm fachnio 
dog eſtrones. 3 

17 Melus gan wefaraſcrwy] ffalſedd:ond 

o' diwedd ei enau a lenwir a gro 
18 Siccrba dy kuniadau up gyngo;: 2 

chewy gyngo) dipſceales das iryfels. 

19. Ynebappapcudyia *gyfrinarh;vyneba pen. 11.13. 

fyddo pn athzodw? ,a r ehud ei wefuſauna o m- 

myꝛ 


Fxod. 2, 17. 
Lefit. 20.9. 
Matth. 154 


Deut. 3 2.35. 
pen. 17.13. 


Pen.l 1.1.1 O. 


lere. 10.23. 


pen. 29 ol 4. 


Den. 16. 2. 


Pen. 13. 11. 


my? àhwynt. 
20 N neb a felldithio ei dad ai fam, ei gann⸗ 
wyll a ddiffadir pn y tywyllwch vi, | 
21 Y2etifeddiaeth a geir ar frys vn y dech- 
reuad, ni fynnayn pdiwedd, - 
22 Na ddywet, mi a dala doʒwg: diſgwil 
with yꝛ Arglwydd ac eke a th achub, 
23 Fllaidd gan yz Arglwydd amryw bwy⸗ 
ſau: a chlo;ian twyllodzus nid y dda. 
24 Gan y Arglwydd [y ffoꝛddir] Uwybꝛau 
log: ond beth a ddeall dyn ot ffoꝛdd. 
25 Paglywi in lyngcu peth cyſſegredig: 
ac medi ei avdunedau pmofpn, 
26 Bꝛenin doeth a waſcar yp} annũwiol: ac a 
dzp r olwyn arnynt. 
27 Pegis cannwyll yz Arglwpdd yw enatd 
dyn yz hon ſydd yn chwilio holl gellocdd y bol. 
28 * Trugaredd a ffyddlondeb a gad want y 
bzenin, ai oꝛſeddła a gadarnheir dzwy dzuga⸗ 
redd. 
29 Hardvwch gw ieuainge[ vw jeu nerth: 
ac anrhydedd henalgwpz pw gwallt gwyn. 
30 Cleiſiau, bziwtau, adyznodiau yn curo 
celloeddp bol, ydynt ſcrafellau i goſi jr annu⸗ 


wiol. 
PEN. XXI 


Pen. xxj. xxij. : 252 


awnder: onddiniſtr{fydd] hynny i weichwy2 
anwiredd. 

16 Opn yn mpned ar gpfeiloꝛn oddi ar 
ffozdd callineb a ozphpwys yng-hynnulleidfa 
5 meirw. — — 

17 P neb a garo wledda a duaw i dlodi: a r 
neb a garo win, ac olew ni bydd cyfoethog, 

18 M annuwlol Ca roddir] yn iawn dꝛos p 
cyftawn, ar anffyddlon dzos v inlawn. 

19 Gwell ywaros pnp1anialwch, na chyd 
a gwꝛaig anynad ddigllon. LON 

20 Trylloz deiſyſiadwy, ac olew ſydd ym 
mhebyll y doeth: onddpn ffoͤl ai llynge hwynt. 

21 P neb a ddilyno gyfiawnder, a thꝛuga - 
redd a gaifffywyd, cyfiawnder, acanrhydedd. 

22 P dboeth a ddʒinga i ben dinas ycedpur, 
ac a fwʒw i law y cadernid p mae ht yn hyderu 
arno. 

23 ꝙ neba gadwo ei enau ai dafod, a geidw 
ei enaid rhag cyfyngder. 

24 N balch, v gwar-galed, Car] gwat wa⸗ 
rus,ywhenw y gin a wnelo pn falch pn ei ddig⸗ 
llondeb. | | 

25 Deilyfiad y diog ai lladd ef; canys ei 
ddboylo a wathodant weithio. 

26 Pn hid y dydd y deiſpf ele vyw beth: ond 


Fe afonydd o ddwfr y map calon v bzenin. y cyſiawn arydd,ac ni ateal ee ſ ei law.] 


yn llaw r Arglwyddꝛele ai crp hi lle ynſpn⸗ 
no ei hun. | 

2 Gd ſpdd pn tybied yn ei olwg ei hun ei 
kod yn iniawn ym mhob ffoꝛdd: ond p2 Argl 
vdd a bwyſa y calonnau. WE 

3 * Gwneuthur cyftawnder a barn ſydd well 
gan y2 Arglwydd nag aberth. 

4 Uchelder golwg. balchder calon [a] bꝛy⸗ 
nar annuwiol ſydd bechod. 

5 Bwyztavau y diyſceulus pdpne el vn b⸗ 
nic :ond [bwiiadau] pob yſceulus [ai dygant 
mewn ]eiſteu, 
 6*Tryſſozau a gaſcler ithafodcelwpdvog, 
a chwelir megis gwagedd: pneb ¶ ai ceiſiant] 
ſydd yn ceiſio angeu. 

7 Anrhaith yz annuwiol a erys gyd aͤ hwynt: 
canys gwzthodant wneuthur cyſiabonder. 

8 Y dpn dauddyblig yn ei ffy2dd ſydd eſtro⸗ 
naidd: ond y pur ſpdd infawn ei waith, 

9 * Gwellyw bod mewn congl pn nenn tp: 
na bod gyd & gwꝛaig aupnad mewn ty ehang. 

10 Enaid y annuwiol a ddeiſyfia ddzwg: ; 
nid graſuſol yw ei gymmydog pn ei olwg el. 

11 Pan goſper gwatwar- w p bydd y} e; 
hud callach : a phan ddyſcer p docth,efe a dder» 
byn wybodaeth: 

12 Call y mae p cyftawn pn yſtyꝛied am dß 
pꝛ annuwiol od Dum] yn defetha y rhai an⸗ 
nuwiol am eu) dʒygioni. 

13 Y neb agaeo ei gluſt rhag llet᷑ y tlawd: 


a lełain ei hunan, ac nis gwꝛandewir ek. 


14 Rhodd yn p dirgel a dyzr ddigokaint: a 
rhoddiad yn y kynwesſ a yx ymmaith lid cryf. 
15 Llawen gan y cyftawn wneuthur cyſts 


27 *Aberthy rhai annuwiol ſydd ffiatdd : pa pen. 15.8. 

faint mwy, pan offrymmant pn ſceler: Eſay. 1.13. 
28 *Tyſt celwyddog a ddifethir ; ond p Ecclus. 34. 2c. 

x2 a mandawo a lefara bob amſer. * 


29 Gb annuwiol a galeda ei wyneb: ond 


»2intawn a dzefna ei ffoꝛdd. 
30 id des ddoethineb, na de all, na chyngoꝛ 
vn erbyny2 Arglwydd. 
31 Y march a ddarperir erbyn dydd rhyfel: 
ond iechydwꝛiaeth ſpdd eiddo pz Arglwydd. 


PEN. XXII. 


MY dymunol *pwenw da, nachyfoeth |..;.. . 3; 
lawer:a gwell yw graͤs nag arian ac nag — 
aur. 

2 *Y clawd a'r cyfoethog a gyd cyfarfu: Pen. 29.13. 
ant: ond yp} Arglwydd pw gwneuchyddyrhat 
byn oll. 

3 N call a genfyddddzbg, ac a ymgudd: pen. 25. 13. 
ond y ffyliaid a int rhagddynt, a hwy a goſpir. 

4 Gobz goſtyngeiddzwpdd, ac ofn pꝛ Argl⸗ 
wydd pw cyfoeth, anrhydedd, a bywyd. 

5 Dꝛain a maglau fnt pn ffoꝛdd y cyndpn 2 
p neb a gad wo ei enaid a ff ym mhell oddi wz⸗ 
thynt hwy. 

6 pyffoddia fab ym mhen ei ffozdd; a phan 
heneiddio nid ymedu a ht. 

7 N cyfoethog a argiwyddiaetha ar y cla wd: 
a gwãs fydd y2 hwn a gaffo fenthyg rr giz a 
roddo fenthyg. 

8 Pneba hauo anwiredd a feda flinder: ac a 
balla tr wy wialen ei ddigofaint ef. 

9 Ni bael ei lygad a fendithir: canps ele Ecclus. 37.23. 
a rydd oi fara ir tlawwo. 

10 Bmw 


Pen. 23.11. 


Deut. 27.17. 


Pen. 23. 10. 


10 Bww allan y gwatwar- wn, ar gynnen 
a diff allan gyd ag ef ie 'rymryſon,a'rgwarth 
a dderfydd, 

11 Ynebagaro lendidcalon [trwy | ras el 
wefuſaua[gatiff]y bzenin yn gydymmaith. 

12 Llygatdp2 Arglwydd a gadwant wybo⸗ 
vacth,acefc a ddiniſtriactriau yz anwir, 

13 Meddy diog, ꝓ mae Yew oddi allan:fo'm 
lleddir png-hanol y2 heolydd. 5 

14 Fog dvyfn yw genau gwzagedd dieithz: 
p neb v byddo r Arglwydd yn ddig witho a 

15 Ffolinebſpdd pn rhwpm yng-hal bach: 
gen: ond gwialen cerydd ai gyꝛr ymmaith, 

16 Pneba waſco ar y tlawd er chwanegu 
[ei gyfocth,] a'r neb a roddo i'r cyfoethog a 
ddaw t dlodi. ER 

17 Gwypꝛa dy glult, agwzando eiriau y doce 
thion, a goſot dy galon ar fyng-wybodaeth 
mau ft. 

13 Canps peth peraiddyw,os cedwi hwynt 
pn dy galon: ac os cymhwylir hwpnt yn dy 
wefuſau : 

19 Fel y byddo dy obatth yn yz Arglwydd 
pdangoſais i ti [hyn] heddyw [ yſtyꝛia] dithe. 

20 Oni ſcrifennais iti l eirtau ] ardderchog 
o gyngoꝛ, a gwybodaeth? 13 

21 Aberi i ti adnabod ſiccrwydd g bir eiri⸗ 
au, fely gallit atteb geiriau y gwirioneddi r neb 
a anfonent attat. 

22 Mac yſpeilia mo tlawd o herwydd ei 
fob pn dlawd: ac na lat y2 anghenus mewn 
barn. 

23 Canys y; Arglwydd a ddadle dyoſfynt, 

ac a ozthzymma enaid y neb at gozthzymmo hw- 
ut. ; 

F 24 Na fydd gydymmaith tr digllon 2 ac na 

chyd-gerddaagw2lliviog' 

25 Rhag i ti vbyſcu ei lwybꝛau ek, a chael 
niwed ith enaid. 

26 Na fydd vn o7 rhai a roddant eu dwplo, 
Cſef jo rhai a fachniant am dvyled. 

27 Oni bydd gennit i dalu, pa ham ꝓ cym⸗ 
mer efe dy wely di oddi tanat: | 

28 Na ſymmut mo hen derfyn y2 hwn a 
oſodddd dy dadau. 

29 A welaiſt ti b diyſreulns vn eiozchwyls 
ele a ſaif ger bzon bzenbinoedd, ac niſaif ger 
bꝛon pꝛ iſſel- radd. | 

PF N. XX11I 1. 
Dan eiſteddech ifwyta gyd a thywyſog, yſty- 
ria yn ddpfalbeth ſydd ger dy fron. 

2 At os amgen ti a olodi gyllell ar dy wd 
os byddi ddyn blyſig. 

3 Na ddeiſpf ei ddanteichion ek: canys 
twyllodzus yw bwyd. 

4 Na ddeſfygia mo honot dy hun, yn ymgy- 
foethogi: dodti heibio dy gyfryw fwꝛiad. 

5 A bert di ich lpgaid ehedeg arnynt: yn 
p many darfpddant, ac v cymmerant adenydd, 


- ac megisery2 y2ehedangymunalth tu ar wybꝛ. 


Diharebion. 


6 Na fupta fwyd y cenſigennus d2zwe ei 
* : ac na chwcnnych mot ddaintethion 
cf, | 
7 Canys fel pe meddylie efefelly pn ei ga⸗ 
lon, v dywed cfke withit, bwyta, ar pf, ai galon 
heb kod gyd a thi, 

8 Y tammaꝛid a fwytẽ iſt a fwʒi di i ſynu:a th 
eiriau melus a golli di. 

9 Na lefara lle y clywo y fol: canys efe a'th 
ddiyſtyꝛa di, a holldvoethineb by eiriau. 

10 Na * ſymmut mo ; hen derkyn, ac na thy⸗ Deut. 27.17. 
ret ifeuſydd pꝛymddifaid. 1 Pen. 22.28. 

11 Canvs eu dial- m hwynt ſydd nerthol: ac 
a *amddcftyn eu cweryl hwynt yn dy erbyn di. Pen. 22.23. 

12 Golot dy galon ar addyſc, ac th gluſtiau 
a eiriau ſynhwyꝛol. 

13 Na thyn gerydd oddi with dy blentyn: Pen. 13.24. 
er ei guro à gwialen ni bydd efe farw. 328 * 

14 Curefagwialen, a thia achubi ei enaid 3. 
rhag vffern. 

15 Fy mab os dy galon di fydd doech, kyng⸗ 
halon inne a lawenpcha, 

16 Je ty arennau a grych- neidiant, pan dꝛa⸗ 
etho dy wefuſau di gyſtawnder. 

17 Na wynfyded dy galon withbechadurs 
aid ond [aros ] vn ofn pz Arglwydd yn hpd y 
dydd. 

18 Canys pn ddiau ꝓ mae goby, ac ni phalla 
dy obaith. 

19 Ergliyw ky mab, a bydd ddoeth: a chy⸗ 
farwyddady galon yn y ffozdd, 

20 Na fydd vn o rhai vdynt yn meddwi ar 
win: nat vn oꝰʒ rhai glythion ar gig. 

21 Canysy meddw, a'r glwch a ddeuant i 
dlodi: a goʒmod cyſcu a bar fpnedmewngwilc 
ddzylliog. 

22 Gwꝛando ar dy dad a'th genhedlodd: ac 
na ddiyſtyza dy fam pan heneiddio. 

23 ꝛyn y gwir, ac na werth, felly doethi⸗ 
neb, addyſc a deall. 

24 Tad pcyfiawn a ozfoledda pn fawz : a'r 
neba genhedlo fab doeth alawenha ynddo cf. 

25 Par i th dad ac ith fam lawenychu: ac 
ir hon ach vmddug ozfoleddu. 

26 Fy mah moes i mi dy galon : ac pmfod- 
loned dy lygaid pn fy flyꝛdd i. 

27 Canys * ffos ddyfn pw puttain: a phy⸗ pen. 22.14. 
dewcyfpngpw'r ddieithz. 

28 Je hi * a ddiſgwil fel gwilliaid : ac a Pen. 7. 12. 
chwanega bechaduriaid vm myſc dynnion. 

29 Jbwy p mae gwae : i bwy [v mae] 
ochainꝰ i bwyy mae cynnen i bwy pmae da- 
dwꝛdd ? ac i bwy ꝓ mae gweliau heb achos ri 
bwy y mae llygaid cochion?: 

30 Jr neb ſydd yn aros withp gwin: ac ir 
neb ſydd yn chwilio am win cymmpſcedig. 

31 Nat edzych ar y gwin moꝛ goͤch fydd pan 
ddang olo ei liw pn y cw pan: yn ddiſymmwth 
ele a aiffſ i wared)j yn iniawn. 

32 Ynydiwedd efe a frath fel ſarph: ac a 
biga fel gwiber. 
33 Oy 


Pſal.37.1, 
Peni24.1, 
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Pfal.; 7.7. 


Pen. 23. 17. 


Pen. 13.9. 


Pen. 28.1 J. 


Pen. xxiiij. xxv 


23 D;lypgaid a edzychant ar wꝛagedd dici⸗ 
tht: a th galon a dꝛaetha dꝛawſedd. 
34 Ti fyddi megis vn yn cyſcuyng-hanol y 
m9} 2 ac fel vn yn cylcu pm mhen yz hwylbzen. 
35 Pani'mcurenc[meddi] ni chlafychais : 
pan i'm dulient nis gwybum: pan ddefiroaf 
mi a at rhagot, mi ai ceiſiat dꝛachefn. 


P E N. XX HII 


* A chenfigenna with wpy annuwiol: ac 
na ddeiſpffod gyda hwynt. 

2 Canys eu calon a fefpzria anrhaith : at 
owetuſau a dzacthant flinder, 

3 Adailadir y cy dzwp ddoetbineb, a thzwy 
ddeall y ſicerheuir ef, 

4 Trwy ddeall y llenwir p celloedd o bob 
peth gwerth-faw? a hyfrpd, 

5 Gbdꝛ doech ſydd nerthol: agwpwyllog a 
chwanega ei nerth. 

6 Canys *trwy gallineb y gwnei dy ryfel: 
ac iechydwziaethſa gei ]dzwy laweroeddo gyn⸗ 
ghozion. . 

7 Rhp vchel pw voethinecbiftol ; canys ni e- 
cy? ei enau yn y porch, 

8 Ynebaddychymmygo ddzwg aelwiryn 
ſceler. 

9 Scelerder y flol ſydd bechod: a fflaidd y w 
ſcelerder ]y dn gwatwarus. 

10 Os llwfrhet mewn amſer cyfpngder, 
bychan fydd dy nerth. 

11 Gwaret y rhai a luſcir i angeu: canys pa 
ham y2 pmmade wit a'r neb a dywyſir iw lladd? 
12 Os dywedi, wele, ni wyddom ni hyn: o⸗ 
nid ywmeſurw?} y calonnau pn deall? ar neb 
ſydd yn cadw dy enaid, oni wyꝛ ele: ac oni thal 

efe i bawb ynol ei weithzed : 

13 Jy mab bwytafel, canys da yw: ar dil 
mel canys blaſus pw i th enau. 

14 Felly gwybydd y bydd i] doethineb ¶ n 
felus ji th enaid, os cet di hi, yn ddiau ti a gei obꝛ, 
a'th obaith ni phalla. 

15 Pachynllwyn dip) annuwiol with dzig⸗ 
fa ir cyſtawn, ac na anrheithia ei oꝛphywyſfa. 

16 Canys ſeith- waith y lyꝛth y cyfiawn, ac 
efe a gyfyd dꝛachekn: ond y2 annuwolion a 
dꝛamgwyddant mewn dꝛygioni. 

17 Pan ſyꝛthio dy elyn na lawenycha: a 


phan dꝛamgwyddo, na ozfolevded dy galon: 


18 Nhag ir Arglwydd weled, a bod hynny 
pn ddꝛog yn ei olwg et, ac iddo dꝛoi ei ddig oddi 
witho el attac ti. _ 

19 Nac ymddigia o herwydd y dꝛwg wet- 
thꝛedwpꝛ, na chynfigenna with p2 annuwolion. 

20 Canps ni bydd diben ar [eu] dzygkyd 
* qachannwyll yz annuwolion a ddiffodir, 

21 Fymabofna'r Arglwydd a'rbyenint ac 
nac ymmpy} a'r annwadal. 

22 Canps yn ddiſymmwth y cyfyd eu de⸗ 
firuwhwy ; a phwy a wp} eu diniſtr hwynt ill 
dau? 

23 Dymma hefpd| eiriau y doethion:nit da 
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cydnabod bꝛaint mewn barn, 


24 N neb a doywedo with yꝛ annuwiol,*cy: pen. 15.1. 
fiawn wyt, y bobl ai melldithiant et: v cenhed⸗ Eſay 5.23, 


loedd fydd fflaidd ganddynt ef, 

25 Onder neb at ceryddo y bydd hykryd⸗ 
weh: a bendith dba a ddigwyddiddynt. 

26 Pawbaguſana wefuſau r neba attebo 
ciriau iniawn. 

27 Trin dy oꝛchwyl oddi allan, a doſpar⸗ 
tha yꝛ hyn ſydd i ti yn ymaes: ac wedi hynny 
adailada dy dp, 

28 Ma fydd dyſt heb achos yn erbyn dy gym⸗ 
mydog, ac na fydd ehud a'th wefuſau. 


29 Ma ddywet ti, mi a wnaf iddo ef fel y Pen. 20.22. 


gwnaeth yntef i minne, mi a dalat᷑ i bawb vn ol 
ei weithzed. 

30 Pia euthym heibio heb dyddyn y dyn 
diog, ac heb win; lan y2 angall. 

31 Ac wele codaſe yſcall ar hyd- ddo oll: 
danadl poethion a guddiaſent ei wyneb: a'r 
fagwy? gerrig a ſyzthiaſe i lawꝛ. 

32 Pan welais i hyn, mi a yſtyʒiais, mi ae⸗ 
dꝛychais, ac a gymmerais addyſc. 

33 Ychydig gyſcu, ychydig heppian, ys 
chydig waſcu 'rdwploiozwedd 2 

34 Yno-hyfwnghyn y dam tlodiarnat, me⸗ 
gis pmdeithudd, a'thangen fel gw2 arfog. 


P E N. XXV. 


DYMMA HEFYD DDIH ARE 
bion Salomon p rhat a gaſclodd gwp2 
Ezecta bzenin Juda. 

2 Aru Duw ywcelu cyfrinach: 
12 ond anrhydedd bꝛenin pw chwilio am 
eth. - 


3 Uchder y nefoedd , dyfnder p ddaiar: a 
chalon byenin niellir eu chwiliop 

4 With dynnu'r amhuredd oddi vath pꝛa⸗ 
rian v dawt'r gofarian-leſtr, 

5 Felly wth dynnu'r annuwiol ö olwg p 
bzenin : y cadarnheir dꝛwy gyfiawnver ei ozſe- 
ddfa ef, 

6 Ma ogonedda di dy hun ger bꝛon ꝓ bꝛenin: 
ac na ſat᷑ vn lle gwyꝛ mau. 

7 Canpys gwell it ddywedyd withic , tyꝛet i 
kynu: na th fw2w pn is ger bꝛon pendefig y2 
bun beth a wel dy lygaid. | 

8 Na ddechzeu di gynnen yn rhy cbwpdd + | 
rhag ofn o edd i'r peth oedd yn dy fryd ti 
ei wneuthur ſy7Hio i ti dy hun, ac yna dy gywi⸗ 
lyddio gan dy gymmpdog. 

9 Dadle a th gymmydog: ond na ddatcu⸗ 
ddia gyfrinach gw} arall: | 

10 Rhag i'r neb afyddoynqwando ddwyn 
gwarth arnat ti: ac ith gywilydd ede 
wzthit. 

11 Gair a ddyweder mewn amſer ſydd me⸗ 
gis afalau aur mewn gwaith o arian cerſiedig. 

12 Cerpdd-w? doeth i'r glifa wꝛandawo 
ſydd fel annwyl-dlws euraid, a gwiſc o aur 


rhagoꝛol. 
CL u.i. 


13 Pe⸗ 


—— — — — —— q dk * 


Rliuf. 1 2. 20. 


Pen. 21.9. 


Ecclus. 3. 22. 


13 Megis oerder eira yn amſer cynhaiaf 
yw cennad ffpddlon ur rhai ai gyꝛrant et: canys 
ele a lawenycha enaid ei feiſtred. 

14h neb a ymttroſtio yn faw2 heb roddi dim 
ſydd gyffelyb i gwmylau a gwynt heb law. 

15 Dꝛwy hir-ymaros y bodlonir pendelig: 
a thafod teg a dyzr greulondeb. 

16 Pan gaffech fel, bwyta a'th waſanae- 
tho: rhag wedi dy lenwiõ honaw, i ti ei chwdu 
ef. 

17 Cadw dy dꝛoed allan o dy dy gymmp⸗ 
dog rhag iddo flino arnat, a th gaſaũ. 

18 P neb a ddygo gam deſtiolaeth pn erbyn 
ci gymmpydog, ſydd megis goꝛdd, a chleddpf, a 
ſacth flaen-llem, 

19 Coel ar ffalſwꝛ yn npddcyfynader, ſydd 
megis dant wedi ei dozri, a thꝛoed wedi tyꝛfu. 

20 M hwnu a dynno ymmaith wiſc oddi am 
ddpn] ar amſer oerfeloc, [ſpdd fel ] fincgr ar 
neitr, neu vn Jyn canu caniadau i galon duſt, 

21 Os dy elyn a newyna pontha ef à bara, 
ac os ſychẽ da, dod ti iddo ddiod iw pfked. 

22 Canys mar won a bentyꝛri ar ei ben ek: 
a'r Arglwydd a dal i ti. 

23 Megis y par gwynt y gogledd law: 
felly y par tafod athzodgar wyneb-p2yd. digs 
lon, 

24 Gbell ywaros mewn congl vn nenn 
tõ, na ch»d 4 gwꝛzaig anynad mewn ty ehang. 

25 Fel dyfroedd oerion i enaid ſychedig 
vw newyddion da o wlad bell. 

26 Gd cyfiawn wedi ſyꝛthio i lawz ger 
bꝛon y dꝛygionus, ſydd megis ffynnon wedi ei 
chymmpſcu à gofer rhydlyd. 

27 Mit da bwyta llawer o fel, ac felly * 
chwilio eu hanrhypdedd nid anrhzydeddus yw, 

28 Y neb ni byddo ganddo attaliacth ar 
ei chwant, ſydd megis vinas ddzylliog heb 
gacr, 

PE N. XXVI. 
N Id gweddus ir ftol anrhydedd, mwy nac 
ir haf eira neu ir cy nhaiaf law. 

2 Fel ꝑj aderyn agyzwydza, ar wennol a 
ehe da: felly y felldith pz hon ni haedder ni ddel⸗ 
cn. 

3 Ffrewpylli farch, ffrwyn i aſſyn: a gwia⸗ 
len aſ berthyn |t geln y2 vnkyd. 

4 Na atteb pnfyd fel y mynne ] ei vnkpdz⸗ 
wwdd, rhag dy gyffelybu iddo. 

5 Atteb yꝛ yntpd fel | yz haedde } ei ynlydꝛ⸗ 
_ thag iddo fod yn ddoech yn ei olwg ei 

un, 

6 Y neba pꝛro negeſau gyd ag vn angall a 
gaiſt gam megis pe toꝛre dꝛaed ſ ei] gennad. 

7 Nid gogyhyd yſceiriauy cloff; felly dam⸗ 
meg o enau ſtyliaid. 

8 Fel vn yn rhwymo carreg mewntcafl: felly 
y gwna r neba anrhydeddo fol, 

9 Fel dzaen yn myned i law dpn meddw: 
felly y mae dihareb yng- enau pz angall, 

10 H cadarn y2 hwn a lunniodd bob peth 


Diharebion. 


ſydd yn gobzwyo y ffol, ac pn talu rt troſedd⸗ 
Wyz. 

11 Pegis ci vn dychwelyd iw chwofa: 2. pet. 2.22. 
felly y mae y ffol yzhwu a ddechzeu ei ffolineb 
dzachefn o newydd. 

12 A welaiſt di do doeth yn ei olwg ei hun: 
gwell yw'r gobaith am ffol nag am hwnnw, 

13 Y mae llew mawꝛ ar y ffozvb [medd y 
diog, Jy mae llew pn p2 heolydd, 

14 Fel y dꝛws yn troi ar ei golyn, felly[ 
erp] ir diog yn ei welß. 

15 Y diog a guddia ei law yn ei fynwes, a Pen. 9.4 
blin ganddo ei heſtyn at ei enau trachefn. 

16 Doethach pw r diog yn ei olwg ei hun, 
na ſeith-wp2 vn adꝛodd rheſwm. 

17 Y neb wath fyned heibio a pmmpyzro 
mewn cweryl ni pherthyn iddo ei hun, ſydd 
megis vn yn cymmeryd ci erbyn ei gluſtiau. 

18 Fel dyn gwall-gofus yz hwn a daflo 
betewyniontan,ſacthau, ac arfau marwolacthz 

19 Felly y gewna gb twyllodzusatgymmy>- 
dog gan ddpwedyd,ond cellwair y2 oedbwn i: 

20 Megis pan ddarfyddo r coed y diffodda 
ir tan: felly pzyd na byddo athzovwy y derfydd 
v gynnen. 

21 Gb cynhennus * a ennynna gynnen, FEcclus. 28.10. 
fel gl p mar wo, a 'r coed ptan, 

22 *Geiriau'r athꝛodwꝛ pdynt megis rhai pon. 18 8. 
yn ymguro, ahwp a ddeſcynnant i gelloedd y 
bol. 

23 Fel ſoꝛod arian wedi eu bw2w dꝛos ddyyll 
lleſtr pꝛidd: felly y mae gwefuſau poeth a cha⸗ 
lon ddꝛwg. 

24 Y digaſog a ragrithia ai wefuſattz ac 
yn ei galon yn dychymmpg twyll. 

25 Pan ddywedo efe yndeg nac vmddyziet 
iddo:cauys y mae ſaith ffieidd- dꝛa vn ei galon et 

26 Dywv gykrwylder p cuddir digaſedd: 
ond eiddꝛygionia ddatguddir yny gynnulleidfa 

27 *Dneba gloddio bydew a ſyꝛch ynddo, FEeclus. 108. 
— _ a dꝛeiglo garreg, atto p dychwel tra⸗ & 27.26 
chefn, 

28 P tatod celwyddog a galã r neb a gyſtu⸗ 
ddio efe,a'r genau gwenieithus a wna ddiniſtr. 

PEN. XXVII. 
Ac yinffroſtia o dydd y foꝛu: canys ni 
wyddoſt beth addigwyddaſmewn ] diwz⸗ 


_ 


nod, 

2 Canmoledarall dy di, ac nid dy enau dy 
hun: eſtron, ac nid dy wefuſau dy hunan. 

3 Trom vw garreg aphwyſ-faw2 pw'r Ecclus. 
tywod, ond digofaint y ffol ſydd dꝛymmach na 
hwynt ill dau. 

4 Crcuͤlon ywllid, fel llif-ddwfr yw cyndda⸗ 
redd, a phwy a ddichon ſefyll o flaen cenfigen? 

5 Gwellywceryddcyhoeddus, na chuddie⸗ 
dig gaͤriad. : 

6 Ffyddlon pw archollion v caredig: ond 
cuſſanau v digaſog ydynt greulon. 

7 Y dpn llawn a ſathꝛa r dil mel: ond ir ne⸗ 


wynog pop peth chwerw ſydd felus, 
8 Gwoꝛ 


8.10. 


2.8. 


pen. 20. 16. 


pen 19.13. 


8 Gun pn vmdalth oi ke ei hun ſydd debyg 
i aderyn puc(liovt nt. 
9 Olew ac arogl- darth a lawenychant p Fas 


lon , felly Ly guna | mwynder cyfalll vu Twp 


naigyngoꝛ et hun. 
10 Nac ymado a'th gydymalth dy han a 


chyvpmatch dy dad: ar na ddas i dß dy frawd 


vn amſer dy oꝛthzymder a caups gwell yw 
cpmmydog yn agos, na bjzawy pm mhell. 


11 Bydd ddoethfp maba ltawenychafpngs 


halon, fel y gallwyf atted ir neb a m gumad⸗ 
wyddo. 

12 call a wel y wg Tyn dyfod Jac 1 vm 
gudd: ond ftpliaid a ant rhagvvyne, a hw a 
golpir. 


dieichyr ar neba fachnio dꝛos p! dvieith) ym: 
mer wyſtl ganddo. 
14 Y neba ganmolo ei gydymmaith a Hef 


| vehel v bozeu pan gyfodo y cyfrifir [pn] yn: 


 wjadwydviddo, 


75 *Defniparhaus ar ddjwynod glawog;a 
glvzaig anynad cyffelybydyne, 


16Y maey2hwnaigozchguddio biſmegis) 


pngozchguddio v gwynt:canys bis ymdvenge 
vs megis alem ynei ddeheu-lawef, © 


17 Un ark a yoga r Hall: ac vn gb 0 ty. 


 whi'rllall;-; 


18 Pneba a et ffigulinen, a fwytu of: 


BN ffrwyth ef, ar neba waſanaecho * adam 
tanchydedd. | 


19 Megis Fmewn) dwfr [y mae] atrpw 


wynebau : kelly ymae calounau amryw wan 
nion. 


20 Nilenwirvffernna veſtruwfellp ni leu 


wir llygaid dön. * 


21 Fel ytawddleſtr i r arian, ar ffwʒnes i r 


aur: felly y mae genau r neb at can molo i x 
neb a gan-moler. 15 J. 


22 Ex i ti bwnnioffol mewn moꝛter üphettt 


pm mhlich grawn: etto ni vmẽ du et; folineb 


ag ef, 

23 Edzpch vn ddyfal ar dy anifeiliaid, gala. 
la am dy haaidd. 

24 Canps cyfoeth ni pherubyth:achojonui 


pheru o genhedlaeth i genevlaeth. 


25 Han flaendarddo r gwair, pan ymddang⸗ 
olo 'r glal-· wellt: pnay caſclir ihnen v mynp⸗ 
ddoedd. | 

26 Pꝛ wpu ath ddilladant, ac o' geifr y 


. [cet] werth tir. 


27 Pefyd ti a get ddigon o laeth geifr yn 


| fwpy i ti, ynfwyd ith dylwpth ac yn pmbozth 


th lancelau. 
„ PR N. XXVIII 
Rannuwtol a ftp heb neb pn ei erlid: ond y 
R * cyfiawn ydynt gyftelyb i lem ieuange 
pf. 
2. Dherwpddcamwedd gwlad,; aml fpdd ei 
phennaethiaid: ond lle y byddo geo pwpllog 


ſynhwpꝛol y peruſ teyꝛnas I pn hir. 


Pen j. xxviij. 


12 * Cymmer wilc y2 hwn a facknio D208y. 


4 N nebadozrant gyfraith a ganmò lane y2 
3 y neb a gadwant y gefraith-a 


4 vmladdant a hwpne, „ 


5 Dynnion annuwiol ni ddehatlant tun: : 


ond y neb a geiliant MN "UTE: a ddtallant 
bob peth. | 


6 *Gwell yw M2 tlaum a rodio pn iniawn, Pen. 19. r. 


na'r frawseiffywv.acpneef vn gyfoethag. 


7 P neb a gabwo r gyfraith ſydd fab de⸗ 


hallus: ond y neba fyddo cydymmaith * 
wßzagywilpnbig et bd. 
8 Y nell a chwanego ei gyfoeth _ vlu⸗ 


riaeth acoccreth ſyddyn tyꝛtu ir neb a fydd tru⸗ 


garog witch vtlawd. 


9 Nueha mp ei gluſt [mmaich}rhag g. . | 


rando r gyfraith, fydd ffiaidd ei weddi hefyd. 

10 nebaddeno'r cyftamutMozdd — 
ſyꝛth uneirdemei hun: ond profiawn a feddi· 
anna ddaioni. 


11 Givzopfoethog dd woeth pn ei ity 
ei huntond vn lmd vehallus ai chwillg ef. 


12 Pan fuono llawen y tyſtaum mat v pen. 29.2. 


m anrhydevazond panddercyaſor N annuwoli- 
' ny chwilirdßn. 
x3 Yu guddio ei bechodarnt [w»dda: : 
ond v neb al haddelv ar ar gedy', efeagaiff dur 
Jatende os BI 
414 Gwynen up vin o ofno vn oeftavol,' 
ond v neb a galedo ei galon a * 
age :: rg v hte 
15 Fel yllew ruadus acarth newpnog vw 
I{pwydd anniwiohibbbldlodion,. - . 
16 Peunadur-heb'ddeall-fyvd yh faw) ei 
„ dzawſevdtont p neb a galao gpbydd-dza a eſpn 
et ddyddiatt,--::! 
17 Oßua trlidier o herb ydd gwaed dyn a 
fy ir pill, ac nac amddeffynned neh ef. 
18 P neb arodio pn iniawu a waredir:onn 
y neb a fyddo traws et tiy md a ſyith am hynny. 


19 N neb a vnteithio ei dir addigonir o fara: pon 12.11. 
ond y neb a ganlyno ofer wp a len wir odlodi. Eccl. 20.21. 


20 Gd ffpdvſon a fydd aml ei fendithion: 
ond y neb a bypſſuro i fod yn gyfoethog ni bydd 
dieuog. 

21 Nid da derbyn wyneb, canys v cyfryw 
bo am dammaid o faraa wna gam. 

22 Gin dꝛwg ei lygaid a byyſſuraichwane» 
gu eigyfoeth:ond bychan x gurt efe y daw tlo⸗ 
di ar no et. | 

23 YPneba geryddo ddyn a gaiff yn v di⸗ 
wedd fwy o ffaft, na rnebadzactho wentazth al 
dafod, 

24 H neb a yſpeilio ei did ai fam, ac addys 
wed, nid vw hynbechod, ldd gæmmar i ddini⸗ 
ſtriw}. 

2 g GW vchel ei feddwl a enynna gynnen: 
ond y neb a vmddyꝛiedo vn yꝛ Arglwpdy a bog ⸗ 
thir pn fraͤs. 20K 

26 Yneb a ymddyꝛiedo yn rixtalon ei hun 

ub. ii, ſydd 
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3 Gui clawd yn gozthꝛymmu rhaf tlodion 
ſpoo debyglif-vdwtr pn difetha lipnniacth. 


* 
Ss ** 


—— d — 2 — — — — 4 ——2— — — 


Pc1,29 3. 


Luc, 5.13. 


ſodd flo: ond y neb a rodio yn bwyllog a achub 
cthun, 

27 Pucb a roddo ir tlawd ni bydd angen 
arno ; ond y neb a d2y ei lygaid oddi witho a 
gaiff lawer o felldithion. 

28 Pan * ddetchafer y; annuwiolion, rhaid 
er dyn Lduwiol] ymguddio ond wedi darfod 
am danpnt pꝛ amlhꝭ ir y cyfiawn, 

PEN XXIX. 
(GE a gerydder vn fynych ac a galeda el 
warr , a ddzyllir pn ddiſymmwth fel na 
byddo meddiginiaeth. 

2 Pan amlhaer v cyfiawny bobl a laweny⸗ 
chant: ond pan fyddo r annuwiol yn llywo⸗ 
dꝛaethu vbobl a ocheneidiant. 

3 Gd a garo ddocthineb a lawenycha ei 
dap 2 ond p neb a fyddo gyfatll i buttentatd a 
pſſa ei dda. 

4 Bzenin tzwp farn a gavarnha ei dey2- 
nas, ond v neb a garo anrhegion, ai diniſtria hi. 

5 gwz a ddywedo weniaith with ei gym⸗ 
mydog ſpddyh goſod magl iw diaed ef. 

6 Croglath ddzwg kydd ir neba becho: : ond 
p cyſiawn a gan, ac a fyddlawen. . . 

7 Y cyfiawna wꝛendu ar fatter y tlodion, 
ond yꝛ annuwiol nid yſtyꝛia am wpbod, 

8 Dynnion gwatwarus a ddifothant ddinas, 
ond y doethion a dꝛoant pmmaith ddigofaint. 

9 Gun doeth a ymryſono a dyn ffol pa vn 
bynnat a wnel ele ai digio;at ene . ni 


 bydbf{onpddwch, 


10 Gwp2 gwaedlyd a guſt 7 iniawn 
ond bene intawn a ymgais ag ef. 
1 ffol a dywallt et hilifendivk; ond gw} 
* ai hatt all hyd pn öl las. 
12 Pan fyddo r llywydd yy gunando ax — 


ſedd, ei höll weiſion fyddant annuwjol,, - 


13. Tlawd a'r cyfoethog a afdayfarfydd- 
ant, ar Arglwydd a lewyꝛcha eu llygaid hwy ill 
dau. 

r4 Y bienin a farno r flodion pn fydlon 
ci oꝛledd a beru byth. 

15 Y wialen a cherydd a rydd dvoethineb : 2 
ond mab a gaffo ei rwyſc ei hun a gywilyddia 
ei fam. 

16 Pan amlhào r rhai annuwiol y2 amlha 
pechod;ondyrhat cyfiawn a welant eu cwymp 
hwynt. — 

17 Dyſc dy fab ac tia get lonyddwch : ac 


ele a bar hyfrydweh i th enaid. 


18 Lle ni byddo gweledigaeth methu a 
wna r bobl : ond y neb a gadwo r gyfraith 
gwyn erfpdek. 

19 Ni chymmer gwaͤs addyſc ar eiriau: cas 
nys er ei fod yn deall etto niettyb. 

20 A weli di ddpn pꝛyſſin yn ei eiriau:gwell 
vw'z gobaith am y ffol nag am dano ef. 

21 Pneb a doygo ei was i fynu pn foethus 
oi febßd oz diweddefe a fyddſ fel] mab iddo. 

22 Gd digllon a enynna gynnen, a'r dig 
Hon ſydd amlei gamwedd, 


Diharebion. 


23 Balchder dyn ai bw2w i lawz, ond go- 
ſtyngedig yſpꝛyd a gynnal anrbydedd. 

24 neb a gyfranno à Ueidz a gaſa ei en⸗ 
aid eihun: ar neb hefpd a wzandawo ar beth 
melldigedig heb ei gyhuddo. 

25 Yzhwn ſydd yn ofni dyn ſydd yn goſod 
magl pn ei erbyn ei hun: ond y neb a ymddyꝛi⸗ 
edo yn y2 Arglwydda dderchefir pu ddiogel. 

26 Llawer a pmgeiſiant ag wyneb p liy- 
wydd ; ond p2 Arxlwpdd pie barnu pob dpn, 

27 Ffiaiddgan ycyfiawn wy anwir: a ffiaidd 
gan y2 annuwiol wy iniawn ei ffozdd, 
PEN. XX 

1 Geiriau Agur mab Jace: y b2ophwydo- | 
liaeth,alefarodd giv? am Ithiel, am Ichtel me⸗ 
8 * ac Acal. 

Nwir pz vdwpf vn folach na ncb, ac, 
nid oes ddeall dyn gennit. 
3 Mi ddyſcais ddoethineb, ac nid oes gen- 
nif Gpbodacthambechau ſanccajvd,” ' 3 

4 Pwy a elcynnodd ''r nefoedd, aphwya 
ddeſcynnodd z a phwp a gaſciodd y Er a 
ddymau: 

5 Pwy arwymodd y dyfroedd mewn dille⸗ 
dyn? pwy a gadarnhaodd all derfynnau y dda- „ 
iar: bech w ei enw ek, a phethpw enw et fab, 
os gwyddoſt?: 


6 *Gair Duw oll ſydd bur: carian vm efe * Play 8. 


ir neb a yvmddiriedant vnddo. 
7 Na ddyꝛo ddim at ei eiriauef, rhag do 
"oF 1 th gael di yn gelwyddog. oy 

7. Daubeth y2-ydwpf yn e gofyn gennit 
cyn fy marw,na ommedd hwynt i mi. 

8 Tynn pm mhell oddi wzthik wagedd a 
chelwpdd, na ddpzoi mi na chlodina any, = 
poztha diam digon o fare: 

9 Rhay i mi pan fyddwyf lawn dy wadu di, 
agotym,pwy yw'r Arglwydd r arhag pan ip „ 
thwyf mewn tlodi i mi ledꝛatta: a rhag imi , 
gdmmerydenwDuw ¶ vn ofer. ] 

10 Nac achwyn ar was with ei feiſtr .thag ” _ 
iddo ddpwedyd dzwg am danat a th gael yn „ 
euog. 

11 H mae cenhedlaech afellvichia mm. 
mam mi fendithia; : 

12 Þ mae.cenhevlacth lin vn ei golwg ei, 
hun, er nas glanhauwyd oddt nuch ei haflendid. ,\ 

13 Y mae cenhedlaech ai llygaid pu feilchi- , 5 
on, ac amrantau ei llygaid yn vchel. 

14 h mae cenhedlaech ai dannedd yn gleddy⸗ i 
fau, ai chil- ddãnedd yn gyllill: i Ipngen'r flodbs ,, 
on oddi ar y ddatar ar anghenus o blithdynion. , 

x5 Ir gele y mae dwp ferehſ vn vywedyd, ,, 
moes, moes : y tri pheth hynniddiwellir{ ie] „ 
pedwar peth ni ddywedant byth, vigon, ” 

16 YBedd, croth amhlantadwp,y ddafar ut „ 
ddiwellir a dyfroedd, a r tan ni ddywed, digon. „ 

17 Llygad y2 hwn a wattwaro ei dad ne a „ 
ddipſty2s lywodꝛaeth ei fam a dynno erg ⸗-krain 3 
p dyffryn, a r eryrod ai bwyt ao. 5 

18 Tri phech vdynt guddiedig i mi: ie ped? ” 
War 


„Deut. 42. 
2 12 32. 


* 


« war peth nid ab wen. 
« 19 Floꝛdd pꝛ èryz vn ꝑ a wpꝛ, ffozdd neidz 
« ar graig, floꝛdd llong yng- hanol y moz, a ffoꝛdd 
egi gyd amNwpn, 
« 20 Dymma arfer merch odinebus, hi a 
e fwytu, ac aſycheifafn, ac a ddywed, ni wneu⸗ 
«« thym i anwiredd, s. 
« 21 Tannduphethycryny ddaiar, ie tann 
bedwar nt ddichon hi ddioddef: 
« 22 Tann was pan deyznalo, tann vn fol 
e pan lan wer cf o fwpd, 
« 23 Tann [ wzaig ] atgaspan bzioder hi, a 
* thannlawfozwpn pan wneler hi pn aeres iw 
a meiſtres. | 
« 24 ꝓ pedwar hynar y ddaiar ſydd bethau by⸗ 
ce chain, ac etto y maent vn ddoethafo'; doethion. 
« 25 Nid pw er mozgrug bobl nerchol, etto 
5 +a yn darparu eu llynniaeth pn amſer 
c ha b 5 . - | 
% 26 Ycwningod nid pdyne bobl rymmus, 
** etto hwp a wnant eu tai yn p graig. 
% 27 Yceiliogod rhedpn nid does bzenin idy- 
©© pn, ac etto hwynt a godant allan yn doe 
1 feudd. 8 7 
28 P pf coppyn à afaela at law, C vn ei 
© we, Jac a erys ynllys-ybyenin, 
“ 29 P tri pheth hyn a rodiant yn hardy, ie 
e pedwar peth a rodiant yn hardd weddus, 
30 Hen leb crypf ym mhlith vz antfeiltatd 
« j hwn ni thyß pn 6l ei gefn er ofn neb. 
31 Ymilgicryfyneifeingefn, ahwzd, a 
* bzenin,[p2 hwn]nichyfed neb yn ei erbyn. 
* 32 Ds buoſt ffol yn pmdderchafu, ac os 
< amcenailf, dyꝛo dy law ar dy enau: 


33 Canys megis v dwg: vꝛ hwn a gozddo 


ce laeth ymenyn allan,ac y gwna yz hwna waſco 
** ffkroenau i'r gwaedddyfod allan:felly cymmell 
* [lid a ddwg allan gynnen. 
CO P E N. XXXI. 
Eiriau Lemuel frenin: Car Ibꝛophwydo⸗ 
liaeth, yz hon a ddyſcodd ei fam iddo ef, 
2 Beth 1 ddyweda ] fy mab : pa beth fy 
mab cnawdol + te pa beth a ddywedaffy mab 
annwyl% ?: 

3 Naddyzot wzagedddy nerth:nath ffyꝛdd 
ir rhat a ddifethant frenhinoedd, 

4 Nid{gwedda(dd)}i frenhinoedd, o Lemu- 
el, nid gweddaidd i frenhinoedd pfed gwin: 
nac i bennaduriaid ddeiſyfudiod gadarn, 

5 Mhag iddo ef pfed, ac ebergöſt deddk: as 
chyfnewidtobarny} hall rat goꝛthzymmedig. 

6 Rhoddwch ddiod gadarn fr neb ſpdd ar 


Pen.xxxj. 
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dvarfod am dano: arhoddwch wini'r triſt Lei] 
feddwl. | 
7 Pfedefe fel yz anghofto ei dlodi: pᷣfed fel 
na's meddylio am ei flin-fpd, 
8 Ago! dy enaudzosp mud: ac png-hwe- 
rl plant angeu. = 
9 Agozdyenat,barn yn gyftawn 2 a dadle 
dꝛos v tlawda'r anghenus. 
10 Pwybynnac a gaffo wꝛaig rinweddol x 
gwerthfawzocach pw hi na'r carbwncl. 
-Tx Caloneigwraymddyzied puddi 2 ac ni 
bydd arno ddim eiſieu. 
12 Mi a wna iddo les, ac nid dʒwg, hõll ddy⸗ 
ddiau ei byw ud. 
13 Mi a gais wlan neu lin, ac ai gweithia al 
dwy- law yn ewyllyſcar. 
14 Tebyg vw hi i long mar ſiand we, hi a 
gluda ei bywyd o bell, 
15. Pia gp łyd liw nos, ac a rydd fwyd iw 
thylwyth, ai taſc iw {langceſau, | 
16 ia rydd ei bꝛõd ar dỹddyn, ac ai pꝛyn ef; 
ac à gwaith ei dwylo hia· blanna win · Alan. 
17 Di a wꝛegpſa ei lwynau a nerth: ac a 
gryfhaeibecichiau. 3 
18 Os hi a wel fad ei marſiandiaeth yn fits 
ddiol, ni ddiffydd ei chan yll ar hpd p nos. 
19 Pi arpdd ei llaw ar ei chwar fan, ai llaw 
a ddeily werthyd. 55 
20 Mi aegꝝ gledʒ ei llaw i r clawd, ac a eſt⸗ 
vn ei dwylot'r anghenus, 
21 Nid ofna hi am ei thylwyth rhag »2 eira, 
canys ei holl dp hi a wiſc ſcarlat. 
22 Mi a weithia iddi ei hun garpedau, ei 
gwilc vw lliain main a phozphoꝛ. 
23 Pynod vm ei gi hi yn ꝓ pyꝛth, pan eiſte- 
ddo gyd a henafiaid y wlad. 
24 i a weithia liain, ac ai gwerth, ac a werth 
wꝛegyſau ir marſiand wp. 
25 Merth ac anrhydedd yw ei gwilc, ac yn 
pꝛ amſer a ddaw hia chwardd, 
26 Mia egpꝛ ei genau yn ddoeth, a chyfra- 
ith trugareddſſydd ] ar ei thaſod hi. 
27 Pia graffa pa ffozdd y rhodia tylwyth ei 
th : ac ni fwytu hi fwydſ mewn Jlyꝛthni. 
28 Ei phlant a godant, ac ai gal want ꝓn dde⸗ 
dwydd: ei gd yn yz vn modd at can mol hi: 
29 Gan ddywedyd, llawer merch a weithi⸗ 
odd yn rymmus, ond ti aragozailt arnynt oll. 
30 Siomẽ dig vw flafr, at oferyw tegweh: 
ond benyw vn okni yꝛ Arglwydd a gaiff glod, 
31 Rhoddwch iddi o weithzedoedd ei dwpylo, 
a chan- moled ei gweithꝛedoedd hi pn y ppꝛth. 


Terfyn Diharebion Salomon. 


Llyfr 


V v.ij. 


PENNOD. L 
Ofcreddy byd 


—VEEiriau p Pꝛegeth- w 
mäb Dafydd freninſ y2 
\ & hwn oedd ] pn Jeruſa- 
lem. 
92 SGwagedd o wa⸗ 
gedd medd p Pꝛegeth- 
vpn, gwagedd o wagedd, 
CAT ASA) qwagedd] yw'r ]cwbl, 
3 3 Pafudd ſydd i ddpn oi holl lafur, a gym⸗ 


4 Un genhedlaeth a aifſ ymmaith, a chenhed⸗ 
lactharall a ddaw : ond y ddatar a ſaif byth. 

5 Nu baul hefyd a gyfßd, ar haul a fachluda, 
ac a dynn iw le, lle y mae yn codi. 

6 Ele a aiff ir dehau, ac a amgplcha i'r 
gogledd: v mae r gwpnt yn myned oddi am- 
gylch, ac yn dychwelyd yn ei gwmpas. 

7 Nn holl afonydd a revant i'r moz, ac etto 
nid yw'r ma; pn llawn:i bale bynnac v rhedo '2 
afonydd oddi yno y dychewelant eil-waith. 

8 Pob pethſpddyn llawn blinder, ni ddich⸗ 
on neb ei dzeuchu : ni chaiff y llygad ddigon o 
edzych, na r gluſt o wzando. 

9 Ppethafu a fydd, a'r peth a wnaed a wn» 
e ir, ac nid oes dim ne wydd dann yz haul, 

10 Aoes dimp gellir dpwedyd , edzych ar 
hwn, dymma beth newydd ?: canysefe fu yn pꝛ 
hen amler o'n blaen ni. 

11 Nid oes goffa am ꝓ pethau gynt, ac ni 
bydd coffa am y pethau a ddaw pn ol, gan y 
rhat a ddaw ar eu hol hwynec. 

x2 Myſi vy Pzegeth-w2 oeddwn frenin Jl 
raelyn Jeruſalem: 

13 Ac a roddais fp mryd ar geiſto, ac ar 
chwilio am ddoethineb, am bob peth a wnaed 
tann ynefoedd : (dymma dꝛafael flin a roddes 
Duw ar feibion dynnion i pmguro ynddi) 

14 Pi a welais y2holl weichzedoedd y rhai 
ſydd tann haul, ac wele y rhai hynny oll ydynt 
wagedd a goꝛthꝛymder yſpꝛyd. | 

15 JAellir iniawniy2hpn ſydd gam,nachy- 
frif y2 hyn ſpdd ddeffygiol. 

16 Mi a feddyliais ynfyng-halon gan ddy⸗ 
wedyd, wele mi a gynnyddais, ac a geſclais 


Llyfry Pregeth-vvr. 


ddoethineb tu hwnt i bawb a fuo'm blaen i pn 
Jeruſalem,a'm calon a ddeallodd lawer o ddoe⸗ 
thineb, a gwybodaeth. 

17 Mi a roddais fy mrpd hefyd ar wybod 
doethineb, gwopbodaeth, ynfydzwydd, a ffolineb, 
ac mi a wybum fod hyn helyd pn ozthzymder 
plpzyd, 155 | 

18 Canys mewn llaweroedd o ddoethineb 
y mae llawer oddig: a'rnebachwanego wpbo- 
daeth a chwanega ei flinder, 


EN. I 


" Ofcred adailadaeth, a chyfoeth. 14 Bod yr vn farwo- 


lacth gorphorol ir doeth, ac ir annoerh, 
AE mt a vbywedais yn fyng-halon, tyzec 
yn aw} mi a gymmpſcat᷑ win yn llawen, 
cymmer dy fyd yn eſmwyth, ac wele hyn hefyd 
{ydd wagedd, 

2 Mi addywedais with y chwerthinog,y2 
ydwyt ti pn ynkydu, ac withy llawen, pa beth p2 
ydwyt yn et wneuthur fellp $ 

- 3 Mtafwiiedais pn fpgg-halon roddifpng- 
nhawd rr gwin(pan oeddwn pu arwain fyng- 


halon mewn doethineb) ac i gofleidio ffolineb, 


hyd ont welwn ai da i feibion dynnion yw yz 
hyn a wnint hwy tann p nefoedd hoͤll ddyddiau 
eu bywpd, 

4 Mi a wneuthum fyng-waith mawz, mi 
a adailadais i mi dai, ac a blennais win-llanno⸗ 
edd. 5 

5 PMiawneuthypm erddi a pherllannau, lle 
y goſodais bꝛennau o bob ffrwyth. 

6 Mia wneuthymlynnau dwir i ddwfrhau 
a hwynt y llwpnau i'r-goed, 

7 Miadderparais weiſio,a mozwynio : be⸗ 
fpd pz oedd i mi wenidogion caech, je yz oeddwn 
i yn berchen llawer o wartheg a defaid tu hwne 
i bawb oll a fuaſent o m blaen i yn Jeruſalem, 

8 Mia bentyꝛrais i mi arian ac aur, à thꝛyſſoʒ 
pennaf bzenhinoedd, a thalaichau:mt a ddape⸗ 
rais i mi gantozion achantozeſſaua phob rhyw 
offer cerdd,difpzrwch meibion dynnion. 

9 A mi a dpfalwn, ac a gynnyddaſwn pn 
fwy na neb a fuaſe om blaen i yn Jeruſalem:o 
blegit fp noethineb oedd pn ſefyll gyda mi. 

10 Beth bynnac a ddeiſpſie fy Upgaid, ni 
ommeddwu hwynt, ntattaliwnfpng-halon o⸗ 
ddi 


Dihatc.17.24. 


ddi with ddim hyfryd: ond fyngehalon a lawe⸗ 
nyche pn ky holl lakur, a hyn oedd fy rhan io m 
holl lafur. | 

11 Mi aedychais ar fy holl weithꝛedoedd a 
wnaethefy nwplaw , at ar pllafur a lafuriais 
pn ei wneuthur, ac wele hyn ollſ oedd Jwagedd a 
gozthꝛymder pſpꝛyd, megis ac nad oes dim bu- 
ddiol tann p2 haul, 

12 At am hynny mi a dꝛoais i edʒych ar ddo⸗ 
ethineb, ac ar bob ynkydꝛwydd a flolineb (canys 
bethſ a wnae r dyn a geiſie ganlyn y bzenin%y 
peth a wnaedeuſus) 5 . 

13 Mia welais vn ddiaufodelw doechineb 
vwch law ffolineb, kel elw goleunt vwch law 
tywyllweh. 

14 h doeth ſydd ai lygaid yn ei benn: ond 
y ffol a rodia n ytywyllwch, ac etto mi a we⸗ 
lais p2 vn damwain yn digwyddo iddynt oll. 

15 Ac am hynnp y dywedais yn fyng-halon 
y peth a ddigwydda ir ffol a ddigwydda i min⸗ 
ne, pa beth gan hynnp a dal i mi fod pn ddoeth 
mwpach : ac mi a ddywedais pn fyng-halon, 
fod hyn hefpd yn wagedd. 

16 Canys nibydd coffa am y doeth mwy 
nag am y2 annocthyndzagywydd,ypechau ſydd 
y2 àw hon pn pdyddiaua ddaw a ollyngir oll 


dꝛos got: ac Þ mae v doeth pn marw fel pz an ⸗ 


noeth. 

17 Ac am hynny cds gennit y bywyd hwn, 
ranys dg gennif y gozxchwyl a wneir tann 
haul, canys hyn oll ydynt wagedd a gozthyym⸗ 
der yſpꝛyd. 

18 Cas gennit f holl lafur , yzhwn yz yd- 
wyfi-yn ei gymmeryd tann haul, am fod yn 
rhaidimiet avel ir nebafydd ar fp ol i. 

19 Aphwya wp2arvoeth ai annocth fydd y 
neba fydd feiſtr ar fyholl lafur mauft, yzhwn 
mo} gall a gymmerais tann haul : dymma was 
geddhefyd, | 

20 Ae am hynny mia dzoais pmmaith heb 
obaith gennik am gael budd oddi with fp holl la⸗ 
fur yz hwn a gymmerais i tann y2haul, 

21 Canps v mae dyn a laturia yn bwyllog. 
vn ſynhwyꝛol ac yn iniawn: ac y mae vn goꝛtod 
iddo roi rhan ir neb ni lafuriodd pn ei geiſio: 
hyn hefyd ſydd wagedd a gozthꝛymder mawꝛ. 

22 Canys beth ſydd yng- weddill i'r dyn 
hwnnw oi olllafura gozthzymder ei galon p2 


- hwnagymmeroddefecann haul, 


23 Ynethollddpddiauy mae goꝛtchꝛymder, 
pnetolllafur y mae dig,ientchymmeretgalon 
ſeibiant liw nos:hynhefpd ſydd wagedd, | 

24 Nid des daioni mewn dyn oddieithz i 
ddo effwytaac ypfev, a pheri iw enaid gael daio⸗ 
ni oi lafur: hyn hefpd a welais i [pn dyfod ] o 
law Dduw ei hun. | 

25 Pwp a ddichon fwynhau ['vatoni + Ja 
phwy at mwynhae mo} fuana'm fit 

26 Canps i'r dßn v gwelo efe yn ddap rhydd 
Duw ddoethineb, a gwpbodaeth a Yawenydd x 
ond ir pechadur yrhydd ele boen i gaſclu, ac i 
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dyꝛtu, iw roddi ir neb y gwelo Duw yh dda: 

hynny helyd ſydd wagedd a gozthzymver p» 

ſpꝛyd. N 
PEN. III. 

1 Amſer ſydd i bob peth. 14 Gweithredoedd Du 


ly berffaith, ac yn peri ini eu hofni. 17 Duw a 
farny cyſawu a'c anghyfiavn. 


* Mae amſer i bob peth, ac amſer i bob ewy⸗ 
llys tann ꝓ nefoedd, 

2 Amſer ſyddi eni, ac amſer i far w, ac am⸗ 
ſer iblannu, at amſer i ddiwzeiddio y peth a 
blannwyd. 

3 Amſer i ladd, amſer i iachau, amſer i kuoʒw 
i lawꝛ, ac amſer i adailadu. 

4 Ameri wylo, ac amſer i chwerthin, amſer 
i alaru, ac amſer iddawnſio, 

5 Amler i daflu cerrig, ac amſer i gaſclu cer⸗ 
rig, amſer i ymgofleidio,ac amler i ochel coflei⸗ 
dio. | | 

6 Amler i geiſio, ac amſer i golli, amſer i 
gadw, ac amſer ifw2wymmaitch, 

7 Amſerirwygo, ac amſer i wnio, amſeri 
de wi, ac amſer i ddpwedyd, | 

8 Amer i garu, ac amſer i 
fel, ac amſer i heddwch. 

9 Pa fudd i r gweithudd oz blinder a gyms 
mero eke: | | 

10 Mia welais fod hyn yn flinder a roddes 
Duwar feibion dynnion i ymflino ynddo, 

11 [Duw]awnaeth bob ptch yn dog, ac yn 
ei amſer,ietrafyddo yꝛ bd Duw a eſyd pn eu 
calonnau hwy y gwaith a wnaeth efe o dechzes 
uad hyd y diwedd (o ddieithꝛ peth ni ddichon dyn 
ei gyꝛbeuddyd.) 

12 Mi a wn nad oes ddim well iddynt, nag 
bawbfod pn llawen, a gwneuthur daioni yn ei 

pwpd... | 

13 Hefydpaddpn bynnac ſydd yn bwyta, 
ac yn yfed,acyn mwynhau daioni oi holl lafur, 
rhodd Oduw yw hynny. 

14 Mi a wn beth bynnac a wnel Duw ei 
fod pn parhau byth, ac na ellir na bwzw ac [ ei 
waith ef ] na thynnu dim oddi witho 2: a bõd 
Duw yn gwneuchur hyn fel p2 ofne dynnion ei 
wynebek, 

15 Y peth afuo'}blaen ſydd y) awzon : ar 
peth ſydd ar ddyfod a fu o blaen: cauys Dum 
ei hun a adnewydda y peth a aeth heibio. 

16 Pefyd mia welais dann z haul pn lle 
barn annuwoldeb: ac vn lle cyfiawnder, annu⸗ 
woldeb. 

17 Mi a ddywedais pn fyng- halon p barna 
Duw y cyftawna'r anghyſtawn: canys v mae 
amſer i bõb ewyllys, a gozuwch pob gwaith yno, 

18 Mi a ddywedaſ wu n fyng-halon ar ol 
rheſwm dynawl, ( wedi i ODduw ei hun eu ham 
lygu hwynt, a gweled fod yrhai hyn yn anikei⸗ 
liaidi'r rhai eraill) 

19 Fod digwydd meibid dynniõ fel digwydd 
pꝛ anifeiltaid , y2 vn dig wydd ſydd iddynt, fel p 
mae r naill yn mat w, kelly v bydd mar wer y 

Uu, iiii. Hall 


gala, amſeri ry⸗ 


Uall,a bid yz vnchwythad iddynt ollzac amhyn⸗ 
ny nid oes mwy rhagouacch i ddp n nag i anikail 
ond eu bod oll pn wagedd: 

20 P mae ycwbl yn myned i r vn lle, vn o ho⸗ 
nynt ſydd o pꝛidd, a phob vn o honynt a dꝛy rr 
pꝛidd eil- waith. 

21 Pwyaedwyn yſpꝛpd dyn yz hwn ſydd yn 
eſcynn i fynu, a chwythat anifail vz hwn ſydd 
pn deſcynn i wared ir pꝛidd: 

22 Ac am hynnp ni welwn i ddim yn well i 
ddyn nag ymlawenychu pn ei weithzedoedd ei 
hun, canys hyn yw eirãn ek: canys pwy ai dwg 
ek i weled y peth fydd ar ei ol ef: 


P E N. IIII. 
Gorthrymder y diniwed. 4 Ofered llafur dyn. 9 Mor 
anghenrhaid yw cyfeillach. 13 A bod yr icuangc 
call yn well na'r hen angall. 


O. dachefn with edzych ar pz holl rat 
co2thzymmedig tann y2 haul , yna wele 
ddagrau v rhat goꝛthzyvmmedig heb neb iw 
cyſſuro, ac heb nerth ynddyntſ i ddiange Jallan 
o law cutreiſ-wpz, ac heb ganddynt neb iw cyl⸗ 
uro. | 

2 Mi a ganmolais v meirwy rhat ſydd yn 
barod wedi marw, vn fwp na'r bywy rhat yds 
dynt yn fywetto, | 

3 Gwell na'rddaupw'r neb ni bu y? toed, 
_ niweloddefe v blinder maw? ſydd cann 
haul, 

4 Ac mi a welais fodpobllafur,a phob inion⸗ 
deb gwaith dyn yn pert do genfigen gan ei 
gymmpdog, hyn hefyd ſydd wagedd a gozth⸗ 
rymder yſpzyd, | 

5 Y ffolawaſceivdwyloyng-hyd, ac afwy- 
fueignawdet hunſ gan ddywedyd: } 

6 Gwell pw Honed llaw trwp lonyddwch, 
na lloned dwy law trwy flinder a gozthrymder 
plp2yd, 

7 Ond mi a dꝛois, ac a welais fod hyn] pn 
wagedd tann v2 haul, 

8 P mae vn hebhiliogaech iddo: ur hwn nid 
des na mb na bꝛawd, ac etto nid oes diwedd ar 
ei lafur ef oll: ie ni chaiff ei lygaid ddigon o gy⸗ 
foeth, ni ddywed efe, Ji bwy y2 ydwyf pn lla⸗ 
furio, gan ddiddyfnu fy enaid oddi with hyfryd⸗ 
— $hpnhefpd ſydd wagedd, ac dymma dꝛue⸗ 
ni blin. 

9 Gwell yw dau nag vn, o achos bod iddynt 
ob} da am eu llafur, 

10 Canps os ſyꝛthiant, v naill a gyfpᷣd y llall 
ond gwae yz vnic: canys pan ſyzthisefe nid oes 
ail iw gyfodi. 

11 Hefpd os dau a pd oꝛweddant hwy a ym⸗ 
gynhelant, ond y2 vnic pa fodd ꝓ cynneſaefe* 

12 Os cryfach kydd rbyw vn nar naill o hon⸗ 
vnt hwy, hwythau ill dau ai goꝛchkygant pntef, 
ond rhaff deircainge ni chozrir ar frys, 

13 Gwell yw bachgen flawda doeth, na bze⸗ 
nin hen ac ynfyd, yz hwn ni feidz gymmeryd 
rhybydd mwyach, 

14 Canps p[naill ] ſydd pn dyfod allan o 


Pregeth-vvr. 


carchar-dp i deyznaſu, ar llall a anwpd pa p 
frenhimaeth{ i fod ] vn dlawd. 

15 Pi a welais y rhai bpwoll y thai pdynt 
yn rhodio dann p} haul, vn neſau at yz ail mab y2 
hun ſpdd i deyznaſu yn ei ol ef, 

16 Mid oes diben ar pz holl bobl[ ſef ] ar 
bawb a fu otblaen hwynt, a r rhai olaf ni lawen⸗ 
ychãt ynddo yntef: gwagedd pn ddiau a blinder 
ylpꝛydſ vw ] hyn hefyd. 

17 Guwilia ar dy dꝛoed pan ſyddech yn my» 
ned idß Dduw, a bydd barottach i wzandonag 
i roi aberch ffoliaid, canys ni wyddant hwy eu 
bod pn gwneuthur dꝛwg. 


„„ 
Mor dda yw 8 pwyllog. 9 A maint chw- 
ant y cybydd. 


A fydd [ ry ]bzyſura'thenau,ac na fryſied 

dy galon i dꝛaethu dim ger byon Duw;ca- 

nys Duw ſydd yn y nefoedd a thithe ſydd ar y 

ddaiar, ac am hynny bydded dy eiriau yn anaml. 

2 Canys megis ag v daw bzeuddwyd o dꝛa⸗ 

{od lawer: felly L p daw ] ymadzodd ffolola- 
weroedd o eiriau. 


3 Pan adduneddech adduned i Oduw, nac Deus. 23 21. 


oeda ei thalu, canys nid des ganddo flag ar rai 
ypnfyd, y pech adduneddaiſt cal, 

4 Gwell w i ti fd heb adduneddu, nag i ti 
adduneddu, a bod heb ei dalu. : 

5 Naadt'h enau beri ich gnawd bechmn,ac 
na ddywet ger bzony} angel, anwpbovaeth pw 
hyn: pa hamſ v peri || Oduw ddigioo herwydd 
dy eiriau, fel p difetho ele weithzed dy ddwy- 
law di: 

6 Canys mewn llaweroedd o freuddwydi- 
on p mae gwagedd kelly me bon llawer o eiriau: 
ond ofna di Dduw. 

7 Osgweli dꝛeiſio v tlawd, a bwawi Tawy 
farn a chyſiawnder pn y wlad: na ryfedda o a⸗ 
chos hyn, can ys p mac vchel pn gwilied ar ve 
chel, vn. ae ſ vn] ſydd vwch na hwynt. 

8 Cynnyꝛch v ddaiar ſydd bwch law pob 
peth: with dir Hafur y mae y bꝛenin yn byw. 

9 P neba gato arian ni ddigonir ag arian, 
a'r neb a hoffa olud ni chaiff lelad: hyn hefpd 
ſydd wagedd. 

10 Lle y byddo llawer o dda y bydd awer 
iw ddifa: pa fudd gan hynny ir perchennog 
ond goͤlwg ei lygaid. 

11 Melus ywhun y gweith-w2 pa bn byn⸗ 
nac ai bychan ai lla wer a fwytu efe; ondllawns 
der y cofoethog ni àd iddo gyſcu. 

12 ꝓ mae trueni a welais tann pꝛ haul, cy- 
foeth wedi eu cadw yn niwed iw perchennog. 

13 Derfydd am p cyfoeth hynny trwy 
dzueni blin, ac os ennill efe fab niſ ddaw) dim i 

law hwnnw. 

14 Pn noeth y daeth allan 6 groth ei fant, 
pn noeth dzachefn vꝛ aiff vmmaith modd y das 
eth, ac nid arwain ddim oi lafur gyd ag ef. 

15 Am hynny hefpd dymma ofid blinyn 

bollawl 
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hollawl, y modd y daeth, fellp vn hollawl pꝛ aiff 


efe pmmaith. Ps fudd{{pdd] iddo am lafurio pan 


ofer 4: 1 

16 Etholl ddyddiau ybwptu efe mewn ty⸗ 
wyllwch, mewu digter maw2,gofid,all'd, 

17 Welebeth a welais i, vn dda a thig Ci 
dyn, Jbhuyttaac pfed a tbymmeryn by d. 01 
hill lafur a tafurio tann vx haul holt ddyddiau ei 
fywyd prhat a rodves Dum imo: canys * 
vm ei ran ek. 

18 Je i bw bynuacy thodves Duw- gylo⸗ 
eth a golud, ac i hwy bynnat y rhoddes ele 
rydd · did i myta a hauynt ac igynuneryd ei rã, 
ac i lawenychu pn ei lafur, rhodd Dumpwhyn: 

19 Canysni fam goſia efe doyddiau ei fy⸗ 
wyd antfod- e t OY ei $a 
U —ꝛ 
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Ofered yw cael cyfoeth heb gael eu mwynhau. 
Pae mug a welais tann haul, a hwnnw yn 
faw ym myſc vpnnion, 

2 Gd ir hwn y rhoddd Duw gytoeth 8 
thwſlozau, ac anrhzydedd, heb arno eiſteu dim a 
ddymune: a Duw heb roi gallu iddo iw mwyn⸗ 
bau: ond gan eſtron at. mwynha 5 dms 
wagedd a gofid blin. 

3 Os gun a ennill canes blant, ac a fpd 
byw lawers flynyddoedd, ex bod dyddiau eifly- 
nyddoedd yn aml, os eienaid nt ddiwellir à r 
golud-bwnnmy ac oni 'Sbydd. iddo gladdediga · 
eth, mi a don wedal mai gwell ywy2 erthyl. 

4 Canysmewn oferepd v daeth T hwnnm,) 
at pn ytpwyllwch v thodia, et enm a guddir a 


thywyllwch,. 
5 Mi welodd chwaith mo'? aba ni's ad⸗ 


nabe Ing pllonyddweh loo * nag i'r 
Llall. 


6 Pe bydde efe pw ddwy-fil 6 flpyyddoedd, 
beb koynhauhpd da: onid i r vn lle y2 aiftpawb? 

7 Þoltlafur den ſyddyn myned ir ſafn, ac 
etto ni ddiwellirei feddwl ef. ; 

8. Canps paragoziaethſydd rhwng ydoeth 
a r annoeth pa rago I rhmng y cyfoethog ar 
tlawd, tra fyddant yn rhodio ym myſc y byw+: 

9 Swell yw golwg y llygaid nag ymdaith 
p2enaid:hyn helyd ſydd wagedd a gozthppmper 

(pzyd, 

F - o Beth bynnac ſydd, y mae benw arno: ac 
mae pnhyſpys mai dn ym efe: ac ni ddichon 
ele ymryſon a'r neb ſydd dꝛechach nag ef. 

11 Lley byddo llawer o bethau, hwy a am{- 
hant wagedd, bech ſydd mwyach i ddyn ? 

12 Canys pwy a wy? beth ſydd dda i ddyn 
vn p bywyd hwnoll ddyddiau ei fywyd ofer, v 
rhai a baſſia efe fel cyſcod :ꝑwy addengys i ddßn 


v peth a ddigwydd iddo ar ol hyn tann yz haul? 


„„ PEN 
— gant yr hyn ſydd Mage i ochelyd yr 
hyn ſydd ddrygionus: | 
( — vw enw da nag ennaint gwerth 
kawz, a gwell pw dydd mar wolaeth na 


dydd genedigaeth, 

2 Gwell yw myned i dß v galar na mynedi 
dy r wledd, canys pno ꝓ mae biwedd pob dpn, 
a'rneb ſydd fyw aeſyd hynny at ei galon. 

3 Gwell ywdigter na chwerthin: canys trwy 
dꝛiſtweh yz wyneb- pꝛyd y gwellheir y galon. 

4 Calon doethion fydd pn nh y galar: ond 
calon ffpliaidfyddyn nhþllawenydd, 

5 Swell pw gwzando ſenn y doeth na goo⸗ 
rando can ffyliaid, 

6 Canyschwerthiniad dyn ynfpd ſpdd fel 
clindarddach dꝛain tann grochan, dymma wa⸗ 
gedd hefpd, 

7 Trawſedd apnſyda* rdocth,arhodd a ddi- 
fwyna yz galon. 

8 Gwellywdiweddiad peth nat ddechzeuad, 
gwell yw y dioddefgar na'r balch, 

9 Nafvddgyflym pu dy yſpꝛyd i ddigio: o 
blegit dig ſydd yn gozphywys ym mynwes 
fipliadd, . 

10 Na ddywet,pa ham y bu p2 dyddiau o: 
blaen yn well na'r dyddiau hyn? canys nid docs 
thineb pw gofpn am y peth hyn. 

11 Da pw doethineb gyd ag etifeddiacch, 
ac elw ir rhai ſydd pn edꝛych ar pz haul. 

12 Canps thai a lechant vng- hyſcod doe⸗ 
thineb, a rhai eraill yng· hyſcod ar ian, ond mwy 
pw 'relw oddi with wpbodacth, a doethineb yꝛ 
hon a geidw ei pherchennog pnfpw, 


13 Edych ar oꝛchwyl Duw: canys pwy pen 1 5. 


à all inioni r peth agammoddefe $ 

14 Pan fyddo itifydda,cymmer dy fyd yn 
da, a phan fyddo i ciddzyg-fyd ymarfer ag ef: 
Duw ei hin ſydd yn gwneuthur y naill png- 
wathwyneb y llall, vn y fath wedd naddichon 
dpn gael dim yn feius]areiolef, 

15 Iynolla welais yn nyddiau fyng- wa⸗ 
gedd, y cyftawnyn diflannũ pn ei eyfiawnder, 
a'r annuwiol pn eſtyn ei ddyddiau] pneiddy- 
gioni. 

16 Ra fydd rhy gyſiawn, ac na chymmer ar⸗ 
nat fod pn rhy ddoech trhag dy ddifetha dy hun. 

17 :Nafydd{ rhp] anniwiol, na[rhp] fol, 
rhag dy far w cyndy amſer. 

18 Da iti pmakel pnhyn, ac oddi with hyn 
na ollwng dy law: y neba ofno Ddaw a ddi⸗ 
angc allan o hyn oll. 

19 Doethineb a nertha 'r doeth, vn kwy na 
dec o bennaethiaid, v rhai a fyddant mewn di⸗ 


8 nas, 


20 * n ddiau nid oes dyn cyfiawn ar v 
ddatar,y? hwn a wna ddaioni ac in phecha. 

21 Na ddod ti dy feddwl ar bob gair a ddy⸗ 
weder ꝛcanys ni ddyleit ti wꝛando ar dy was yn 
dy felldithio. 

22 Canys llawer gwalth y gwyꝛ dy galon 
ddarfod iti dy hun felldithio eraill. | 

23 Iynallabofais mewn doethineb, mi a 
ddywedais, »2 ydwyf pn dvoeth „ a hithe ym 
mhell oddi w2chif, 

24 Y peth pellat᷑ a fu, rpech vyfnak pwp — 

caiff? 


1. Bren. 8.46. 


2. Cron. s. 36. 
Dihar. 20.9. 
I. Ioan. 1.8. 
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by . 


cailt: 

25 Mia dꝛoais, a'm holl galon i ddeall, ac i 
chwilio, at i geiſio doethineb, a rhelum: ac i ad- 
nahod annuwoldeb ffolineb, ac vnkydzwydd 

amryfuſedd 

26 Ac mia welais beth chwerwach nag an⸗ 
ren, [ef gwaaig : yng-halon p2 hon y mae 
rhwydau a maglau, a rhwyinau pn ei dwylo: y 
neb ſydd dda gan Dduw a waredir oddi witht 
hi, ond hi a ddeil bechadur. 

27 Uele hyn a gefais (medd y pregeth-wz) 
with chwilio o'z naill [beth] rr Hall i geiſio 
rheſwm: 5 

28 Pzhwn beth y chwiliodd fy enaid am da⸗ 


no, ac ni chefais, vn gw} a gefais vm mhlith mil, 


ond vn wꝛaig yn eu plith hwynt oll ni's cefais. 
29 Wele hya pn vnic a gefais | ſef ] gw⸗ 
neuthur o Dduw ddpn yn iniawn: ond hwy a 
chwiliaſanc am lawer oddychymmygion. 
30 Pwyſydvdebyg ir doeth? aphwyſydd 
debyg i'r neba fedꝛo ddeongl peth? doethineb 
gro a lewyꝛcha ei wyneb, a nerth ei wyneb eka 


newid ir. 
PEN. VIII. 


Am vfyddhau i dywyſogion,a phennaethiaid. 17 
gweithredoedd Du ly vweh law pob gyybodaeth. 


* ydwyf [pn dy rybuddio di] i gadw 
gozxchympn y bzenin, a gair llw Ddu⸗ 
w 


2 Naddog oi ollog yn gyffrous,naſafmewn 
pethdzwagzcanys efe a wna a fynno ei hun. 

3 Lley byddo gairy bzeniny mae awdur⸗ 
bod: pwy a ddywed witho ? beth yz wyt ti yn et 
wneuchur? 

4 N neb a gadwo p goxchymyn ni wel 
ddzwg: eith2 calon p doeth a edwyn amſer, a 
barn. 

5 Canys v mae amſer a barn i bob ebeyllys: 
ond dꝛygioni dyn ſydd pn faw pn ei erbyn ef, 

6 Mi wy? dpn]bech ſydd ar ddyfod, canys 
pwy a ddengys iddo pafachbechadvaw 2? 

7 Nid ywdpn pn arglwyddiaethu ar y} pſ- 


pzyd i attal y2 vſpꝛyd, ac nid oes rhydu- did yn 


nydd mar wolaeth, ac nid oes arf a wareda pn y 
rhyfel, ac nid achub annuwoldeb ei pherchen⸗ 


nog. 

8 M holl bethau hyn a welais i, ac mi a yſty⸗ 
riais bob goꝛchwyl a wneir dan haul, y mae am⸗ 
ſer pan arglwyddiaetha dyn ar ddyn er dzwer 
iddo. 

9 Mia welais gladdu ꝓ rhai annuwiol, ac 
hwp a ddaethant eilwaith: at eraill] a aethant 
olle ſanctaidd, a hwya ebergofwpd yn y ddi⸗ 
nas, lle y gwnaethent gyfiawnder: gwagedd 
vw hyn hefyd. 

10 O herwpdd nad oes gyfraith i goſpi 
dzwe vn fuan: am hynny calon plant dynnion 
ſydd yn llawn ynddynt i wneuthur dꝛwg. 

11 Er bod i Dduw eſtyn dyddiau pechadur 
vꝛ hwn a wnaeth ddꝛwg gan- waith: etto mi a 
wu p daw daioni ir rhat a ofnant ODduw, ac a 


Pregeth wr. 


arſwydant thagddo ef, „ 

2 Ond ni byud daioni ir annuwiol, ac ni 
eſtyn efe ei ddyddiau: cyffelyb i gyſcod yw efe: 
canys nidofnaefewpneb Duw, - | 

13 Ymaegwagedd a une ir ar v ddatar,bod 
v cyftaun pn damwain iddynt yn ol gwaich p 
dzugionus: ax dugionus Pn digwyrdo iddynt 
vn ol gwaich y cyfiawn : mi a ddywedais fod 
hn belpd pk wagedd, . .. 

14 Ac am hynny mt a gan-molais lawe⸗ 
nydd, nid oes dim da i dyn din haul, ond bwyta 
acpfed, a gwneuthur pn llawen, hynny ſydd i 
ddyn oi lafur ddyddiau ei kx wyt yrhai aroddes 
Duw iddo tann y haul. — 8 
15 Pan olodais i ſyng-balon i vdeall doe⸗ 
thineb, ac i cdzych ar y dzafferth awneir ary 
ddatar,cr i dyn na welo hin ai lygaidnadydy 
na nos, a 

16 Pna mia welais am holl oꝛchwyl Duw, 
na ddichon dpi ddeall y gwaith a wneir tann 
haul, er i ddyn laturio i geiſio, etto nis raiff, ie pe 
mevvytte y boch fpnnu gwybod, etto ni chae e⸗ 
ke ſhynny .] „ 

5 PEN. IX. gere 
Drwy arwydd gwe ledig ni ellir gwybod pwy y mae Duw 
yn ei garu neu yn ei gaſail. 12 Ni wyr neb ei 4di- 


wedd. 16 Dberhineb ſydd yn rhagori ar nerth. 


C mi a yſtpꝛidis hyn oll yn fyng⸗ halon ar 
fedz dangos hyn hefyd: bod y cyſiawn a'r 
doethion,at gweichzedoedd yn Haw Oduw, fel 
na wyꝛ dynnion ¶ pa vn a giant) ai r petha ga⸗ 
rant, ai r peth a galãne o hyn olfſpdd oi blaen. 

2 N vn peth[ addamwain Ji bawb yn gyſtal 
at gilydd, yz vn peth a ddamwain ir cyſtawn, ac 
ir annuwiol, ir da, fr glãn, ac ir aflan, ir neb a 
abertha, ac ir neb niabertha, ir gz da megis 
rr pechadur, ir neb a dyngo n hawdd, ] ac ir 
neb a ofno dyngu. DO 

3 Dymma r peth gwaethafo'zhollbechan 
tann haul[ ſef Jbod y; vn dibenibawbhefpd bod 
calon meibion dynnton yn llaun dꝛygiont, aica⸗ 
lon vn [ cynnwys ] pob vnfydzwydd tra fy- 
ddant fyw, ac yn ol hynny eu bod pn myned at y 
meirw. 5 . | 

4 Tra fyddo neb vyng- hymdeithas y thai 
byw oll, y mae iddo ef obaith: canys gwell yw 
ci byw na llew marw. | 
5 Dherwydd y thai byw a wyddant p bydd- 
ant feirw, ond nid does dim gõwybodaeth gan y 
meirw, ac nid des iddynt ob mwyach,canys en 
cofka hwynt a anghofir, 

6 Methodd y peth a garant, a'r petha ga- 
ſant, ar pech à ddeiſyfant, ac nid oes iddynt gy⸗ 
fran byth o ddim oll ſydd tann y2 haul, 

7 Dos, bwyta dy fwyd yn llawen, ac pf dy 
win a chalon hyfryd, canys palyyd bynnac, 
cymmeradwy fydd gan Dduw dp weichzedo- 
edd. 

8 Bydded dy ddillad yn lan bob amſer, ar na 
fydded diffig olew iw dywallt) ar dy benn. 

9 Dog vp fv gyd ach wig — 
0 


holl ddyddiau dy fywyd ofer y rhat a roddes 
Duw iti tann pz haul ſef ] dy holl ddyddiau o⸗ 
fer, canys dyna dy rann di vn dy fywyd, ac vn dy 
lafur v hwn a gymmeri tann y2 haul, 

10 Beth bynnac a pmafel dy law pnddo iw 
wneuthur, gwna a'th oll egni, canys nid oes na 
gwaith nadychymmyg, na gwybodaech, na do⸗ 
ethineb yn y beddlle p2 wyt ti vn myned. 

11 Mi a dʒois ac a welais tann haul, nad yw 
rhedfa eiddo r cyflym, na'r rhyfel yn eiddo r ce⸗ 
dyꝛn, na r bwyd yn eiddo 'r doethion, na chyko⸗ 
eth m eiddo r pwyllog, na ffafryn eiddo r dyſ⸗ 
cẽdig: ond amſer, a damwain a ddigwydd idd⸗ 
vnt oll. 

12 Je ni wp} dpn ei amſer mwy na'r pyſc a 
ddelir a'r rhwpd, mwy na 'r adar a ddelir yn y 
delm: fel v rhai hyn, felly y delir plant dynnion 
vn amſer blinder, pan ſyꝛthio efe arnynt hwy 
vn ddiſpmmwth. 

13 Helyd y doethineb hyn a welais i tann 
haul, ac ſydd fab genniffi, 

14 [Y20edd)rhpw ddinas fechan, ac ynddi 
y chydig o bobl, a bꝛenin galluog a ddaeth pn ei 
herbyn hi, ac at hamgylchynodd, ac àa gododd 
glawdd vchel yn ei herb n. 

15 A chafwydd ynddi bz tlawd doeth, »2 
hwn ei hunan a waredodd y ddinas honno at 
ddoethincb, etto ni choffae neb am y gw2 tlawd 
hwunw. 

16 Pna y dywedais, mai gwell pw doethi⸗ 
neb ni nerth, er bod pn dirmygu doethineb y 
tlawd, ac heb wꝛando ar et ciriau ef, 

17 Geiriau y doethion iſel eu gradd a ddy⸗ 
lid eu gwzando rhago} bloedd pen-llywpdd ai 
ffyliaid gyd ag ef. 

18 Gwell pw doethineb nag arkau rhyfel, 
ond vn pechadur a ddiniſtria lawer o ddaioni. 


P E N. X. 


1 Y rhagoriaeth ſydd rhwng ynfydrwydd a doethineb. 
16 Fu frenhinoedd ffol, a 83 medd won. 


Gurt meirw adde want ac a ddifwynic 
ennaint y2 apothecart : felly pchydig ffoli- 


neb [a ddikwyna] w ardderchog o herwydd ei 


ddoethineb ai anrhydedd. 

2 Calon p doeth ſpdd yn ei ddeheu-law, a 
chalon y ffol pn ei law aſſww. 

3 Canps y ffol pan rodio ar y ffoꝛdd ſydd 
vnkyd ei galon, ac yn dywedyd with bawb et 
fod pn ffol. 

4 Pan gyfodo pſpzyd pennadur yn dy er- 
byu di, nat ymado a'th lè canys gw2 goſtpnge- 
dig a oſtẽga bechodaumavyion, 

5 Y maedzwer [y2hwn) a welaffi tann y2 
haul cyffelyb i gyfeilomiy2 hwn ſydd pn dyfod 
oddi with y llywydd, 

6 Goſod ffpliaiv mewn graddau vchel, ar 
cyfoethog vn eiſtedd mewn lle iſel, 

7 Pia welais weiſion pn marchogaeth ar 
feirch,a thywyſogion yn myned fel gweiſionar 
eu traed. 


Pen. x. xj. 
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8 * ſawlagloddio bwll a ſyꝛth ynddo, a'r 
neb a fwꝛio gae i law ſarph ai bzath cf, 


9 Y ſawl a pſinudo gerrig a geiff ddolur Ecclus 27. 26. 


oddi withynt: a'r neb a holldo goed a gaiff nt- 
wed oddi withyne, 

10 Ds wedi ir fwyallbplu ni hogir ei min 
hi, ond ymdꝛechu 4 hi, etto doethineb a iniawne 
rſgwaith ] yn rhagoꝛol. 


Pſal 7.16. 
Dihar 2627. 


11 Os bath ſarphhebſei]ſwyno,ni[bydd] 


rhagoꝛ rhyngddi a pherchen tafod dzug.) 

12 Geiriau genau 'r doeth pdynt rãſol: ond 
gwefuſau'r ffol ai difetha ef ei hun. 

13 Ffolineb yw dechzeuad geiriau ci enau 
ef, a diweddiad geiriau ei enau ſydd anfad ynky⸗ 
dzwydd. | 

14 Er tr ffol ddadwꝛdd llawer ö eiriau: et⸗ 
to ni wy2 neb beth a ddywed, a phwy a fynega 
iddo ef, pa beth fydd ar ei ol ef 

15 Llafur ꝓ ffyliaid ai blina eu hunain: ca⸗ 


nys nid oes vn o honynt a wyz y ffozdd iz ddi⸗ 


nas. 
16 Gwae di'r wlad ſydd a bachgen yn kre⸗ 
nin iti, a ch dywyſogion pn bwyta yn foꝛeu. 

17 Ond gwyn dy föd di y deyꝛnas ſydd a th 
frenin wedi ei eni o bendeſtgion, a th dywyſogi⸗ 
on yn bwyta eu bwyd yn ei hamſer, er cryfoer, 
ac nid er diotta. 

18 Dzwy ſeguryd y pydza y tylãthau, ac 
with laeſu 'r dwylo y gollwng y tþ ddefnt. 

19 Arlwpant wledd i wneuthur pn llawen, 
a gwin a lawenycha y rhaibyw,athzwp arian v 
ceir hyn oll. 

20 Ma kelldithia 'r bꝛenin yn dy galon, ac yn 
dy ddirgel ſtauell na felldithia r cyfoethog:ca⸗ 
nys ehediaid y2 awy? a gyhoeddant dy lats, a r 
aderpn a ddatguddia 'r gair. 


PEN. XI. 
Am haclioni a gobaith da. 8 Ofered y pethau bydol. 


rw dy fara rhyd wyneb y dyfroedd, ac ti 
at cei o fewn llawer o ddyddiau. 

2 Dypꝛo ran i ſaich, neu hefyd i wyth: canxs 

ni wyddoſt pa ddꝛwg a ddigwydd ar y ddaiar. 
3 Ban fo comp lau yn lawn, hwy a ddel⸗ 
nynnant ar n ddaiar: pa vn bynnac ai ir dehau 
ai ir gogledd y ſyꝛth pꝛen, pa le bynnac yſpp- 
thio y pzen,pnoy bydd efe, 

4 N neba wilio ar ygwynt ni haua: a'rneb 
a edꝛycho ar v cwmpylau ni fe da. 

5 Pegis ac nis gwyddoſt ffoꝛdd y gwynt, 
nac pa fodd y ſ ffarfherr ]y2 eſcyꝛn yng-hzoth p 
feichiog : felly ni ddealli waith Duw y2 hwn 
ſydd pn gwneuthur y cwbl, 

6 Pn fozeu haua dy bad, a phzydnawn na 
laeſa dy law, canys nt wyddoſt beth ſydd ini⸗ 
awn, aihynymma, ai hyn accw, ai yntef da ky⸗ 
ddant ill dau. 

7 Melus yn ddiau yw rr goleunt, a da vw ir 
llygaid weled yz haul, 

8 Ond pe bydde dyn fyw lawer o flynydd⸗ 
oedd, a gwneuthur yn llawen ynddput oll, — 
raid 


| 
| 
| 
| 
| 


Pregeth-vvr. 


rhaid pw medÞwl am ddyddiau tywyllwch er 
bod i ddyn flynpddocdd lawer, etto beth byunac 
a ddigwydda ole redd yw. 

Guna pn llawen wy ieuangt yn dy ieueng⸗ 
tid, a llawenyched dy galon pn nyddiau dy ie⸗ 
uenctid, rhodia yn ffpzdd dy galon, ac pn ol 
trachwantau dy lygaid, ond gwybydd y geilw 
Du ei hun di ir farn am hyn dll. 

P E N. XII. 
Na ddylid oedi duwicldeb. 8 I ba le yr aiff dyn. 
athrawiacth ſydd i dilyn. 
rw ddig allan o'th galon a thꝛo ym- 
maith ddzwg oddi with dy gnawd: canys 
mebyd ac ieuengtid ydynt wagedd: | 

2 A choffa dy greawdz yn nyddiau dy te- 
uengtid cyn dyfod dyddiau blin, a neſau'r bly⸗ 
nyddoedd pn y rhaiydywedl, nid oes i mi yn y2 
rhai hyn ddim diddanwcht 

3 Cyntywylli'r haul, a'rgoleunta'r lle⸗ 
uad, a'r ſer, achpn dymchwelyd y cwmplau ar 
ol glaw: 

4 Nꝛ amſer y cryna ceidwaid y ty, ac v 
crymma v gwpꝛ cryſion, ac y mecha yrhai ſydd 
vn malu wedi eu treulio, ac y tywylla p rhat 
ſydd yn edzych dzwy flfeneſtri. 

5 Achacu'r ppꝛth oddiallan,pan balloſwn 
y felin,a chyfodi with lais y2 aderpn,a thynnu i 
{aw? holl ferched cerdd. 

6 Je[y2 amſer ]y2ofnant beth vchel ,ac pꝛ 
arſwydant yn y ffozdd, ac y blodeua r pꝛen Al⸗ 


12 Pa 


mon ,acy2ymlwpthay ceiliog rhedyn,a thozri 
chwant pan elo dyn i dp ei dzagwyddoldeb ,afr 
galarwyꝛ vn mpned o bob tu [ iddo ] ynyʒ hcol. 

7 Cyn tort y2edef arian, a chyn tozri yr 
cawg aur, a chyn toꝛri 'r piſer ger llaw'r ffpn- 
non, a chyn tozri 'r olwyn with v pydew. 

8 Pan ddychwelo 'r pꝛidd i'r ddaiar fel v 
bu gynt, ac t'r yſpꝛyt ddymchwelyd at Dduw 
rhwn airhoes ef, 

9 Gwagedd 6 wagedd (medd p pzegeth- 
w) gwagedd pw 'r cwbl, 5 

10 M oedd y pꝛegeth- w etto yn ddoechach, 
ele a ddyſcodd wybodaeth ir bobl, a thzwy fe⸗ 
fy2rio a thy chwilio efca wnaeth lawer o ddi⸗ 
harebion. 

11 Chwiliodd y pꝛegeth- w am eiriau mes 
lus, ac ſcrythur iniawn, a geiriau gwirionedd. 

12 Geiriau 'r doethion ydynt vb i ſym⸗ 
bylau, a chyffelyb i hoelion cynhull- wp wedi 
eu gyꝛru i mewn y rhai aà roes v vn bugail. 

13 Am hynnp, pn hytrach fy mab cymmer 
rpbudd with hyn,canvs nid oes diben ar wneu⸗ 

thur Uyfrau lawer, darllen llawer o Iyfrau a 
ddeffygia y cnawd, 

14 Swm y cwbl a glywvd [ pw, ] ofna 
Dduw achadw ei oxchymynnion:canys hyn pw 
holl ddyled dyn. 

15 Canys Dum a ddwg bob gweithzedi'r 
— a phob pech dirgel, pa vn bynnac ai dzwg 
al da. 


Terhn Ihr y pregeth-wr. 
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Rydydd llyfr Salomon yr hwn a elwyr can y caniadau, neu gywydd y cywyddau: ſef yr 
1 * fil a phump o ganiadau y rhai a wnaeth efe. V mae y pedair pennod 
cyntafyn cynnwys geiriau mwyn-ſerch rhwng Criſt ai eglwys : i ddangos hoffed a thecce 
an bob vn ei gilydd . Yn y bummed bennod y mae r eglwys drwy edifeiriol ofid yn cydna- 
By ei yſceuluſtra yn pert1 Griſt ſorri : gan ddangos ei dolurus gwyn am ei golli tros amſer, 
ai diwyd ofal iw geiſio trachefn,ai difig] ffydd na's collaſe hiefmorrllwyr, nadoedd efe yn ei- 
ddo hi, a hithe yn eiddo yntef etto. Ac on y tair pennod diweddafy mae Criſt yn gymmodlon 
vyn ei diddanu hi, a hob vn yn dangos brydferthed ganddynt ei gilydd. Er bod geiriau y llyfr 
hwn yn ſerchogai d, etto y mae y deall yn yſprydol : heb ynddo na gwyn cnawdol, nac an- 
lladrwydd anianol. Eithr fel y dealle dyn odidawgrwydd Criſt ynddo ei hun, ai ſerch iw ffydd- 
loniaid : Y mae yr Yſpryd glan ymma yn arfer ymadroddion hyſpus i ddyn, ac yn rhodddi i 
Griſt, ac iw eglwys eiriau arferol rhwng dau ddyn ieuangc yn caru: neu ddaubriod yn hoffi 


ei gilydd. Felly mewn mannau eraill o'r ſcrythur lan y mae yr vn Yſpryd yn cytfelybu vndeb, a 
theowch Criſt ai eglwys i ddyweddi, neu briodas ar ammodau cariad, a gwychter a berthy- 


O 


nant i hynny, fel y gwelir. Excciel. 46. 5. Oſea.2.1 p. Pſal. ag. U o, Matth. 22. 2. 


P E NNO D l. 


Mwynaidd a hyfryd ymddiddannion rhwng C: iſt ai e- 


glwys mewn ſerch yſprydol. 

CAN CANIAD AV SALOMON. 

\/, 2<<Þd Uſaned fi à chuſanau ei 

kin, canys gwellywpp 
gariad nagwin, * 

& 3 O herwydvarogl 

PB, dy enatit datonus, olew 

Ay tywalltedic [ vw) dy 

> enw: am hynny y llan⸗ 

See gceſau ath garant. 

4 *Tynnfif attat ac nia red won ar dy öl. y 
bꝛenin am dug ſt iw ſtafellau, nia ymhykryd⸗ 
wn, at aymlawenhawn pnot, ni agoffawn dy 
gariad pn kwy na gwin, v rhai iniawn ydynt yn 
dy gaͤru. 

5 Du ſydwyf ] ti (merchen Jeruſalem) a 
hawddgar fel pebyll Cedar, ac] fel llenni Sa⸗ 
lomon, . : 

6 'Nac edzyrhweh arnaf am fy [| mod) yn 
ddu [ac] am ir haul fyng-hanfod: meibtonfy- 

mamaddigiafantwythif , goſodiſant fi tgadm 
gwin-Hannoedd [eraill, ] fyng-winllan fy hun 
nisredwats, * 7 
7 Pynegaimi'rhwnahoffodd fy enaid pa 
le y poꝛthiſ dy drefaids ] pale y'gozweddfeiii 
hwynt ] banner vydd ? canys pa ham y bydvaf 
megis ynymdzoipm myſt viavellaudy gyfei⸗ 


lent: e 6 
8 Oni wyddoſt o honot ty hun y deccaf o'z 
gwꝛagedd : dos allan rhagot ar hpd ol y pꝛaidd, 
a phoꝛtha dy fynnod ger llaw pzeſſwylfeudd y 
bugeiliaid. 2 LE 


gyffelpbais fyng-byfeilles. 1 5 
10 Hawddgar yw dy ruddiau vn: tlyſſau, 
ah wddf yn v cadwyni. 5 
11 Tiyſſau o aur, a boglynnau o arian a 
wnawn i ti. 


132 Tra[ydoedd] y bzenin ar ei fund, fy 


Nardus i a roddodd ei arogl. 

13 Fy annwylyd ſydd im pn bwyſi myzh, 
rhwng fy mronnau'rerys. - 

14 Cangeno rawn Camphyꝛ vw fy ann» 
wylpd i mi png-winllannoeddEngedi, 

I5 Mele di yn deg fyng-hyfeilles, wele di 
yn hykryd, y mae i] ti lygaid colomennod. 

16 Mele di fy annwylyd pn deg, ac yn 
hawddgar :eingwely hefyd ſypd j it. 

17 Swmmeran ein tai ydynt jcrd f. wßdd, 
ein diſtau ydynt!] ſfynnid · wy od. 

PWR. IL -- 


Yr eglwys yn dymuno.cacl aros yng- hyſcod Criſt, 8 


Acyn hyfryd ganddi oi glywed ai weled. 14 Cy- 
ffelybir hit golomen, ai gelynnion i Ilwynogod, ai 
hannwylyd i dn hydd. 5 x 


Rem p maes, alili y dyffryn [ydwyf) 
: Xx. i. 2 Pegis 


1.Bren.4.32» 


2 Megis lili m myſcy dꝛain: fellyſ y mae 
fpng-hyfcilles ym myſc y merched. 

3 Megis afallenym mylc pzennau r coed, 
felly ſ y mae] fy annwylyd ym mhlith y meibi⸗ 
on:chwennychais eiſtedd o honof dan ei gyſcod 
cf,canys ei ffrwyth[ ſpdd]felus im genau,. 

4 Eke am dug firr gwin-dy, ai faner arnaf 
Dydoedd!] cariad. 

5 Cynheliwchſt a gwin, cryfhewchfi ag a⸗ 
falau, canys claf[ydwyft] o gariad, 

6 Ei law aſſwyſ ſydd j tann fy mhen, ai dde⸗ 
heu. law ſydd yn fpng-hofleidio, 

7 Perched Jeruſalem cynghedais chwi 
trwy iwꝛchod a hyddod y maes, na chyftroch,ac 
na deffroch fyng-hariav ymma hyd oni fynno 
hi ei hun. 

8 [Dymma]lais fy annwylyd, wele ef yn 
dyfod,ynncidioary mynyddoedd, ac ] vn llam⸗ 
mu ar v bzynnau. 

9 Tebyg vw fp ann wylyd iiwꝛch neulwdn 
bydd, wele ef yn ſefyll dann ein pared yn edzych 
trwy r fleneſtri, ac] vn ymdvangos trwy rr pi 
leratt, 

10 Fy aunwylpyd a attebodd , ac a ddywe- 
dodd w2chif, cyfot ti fyng-hyfeilles, a thyꝛet ti 
fy mhzydferth, 

11 Canys wele y gaiat a aech heibio, v glaw 
a baſſtodd, ac ) aeth ymmatth, 

12 Gwelwyd y blodau ar p ddaiar, daeth 
amſer pwngc-leiſto , clywyd llais y durtur yn 
cingwlad, ; 

I 3 Y ffiguſ-bzen a fwytodd allan ei ffigus 
irion,a'r gwin- wydd eu] hegin grawn ac] a 
roddã ſant arogl ſteg: I cyłot ti ſyng- hyfeilles, 
a chyꝛet ti fy mhzydferch. £ 

14 Fyng-holomen o holltauygraig, olo- 
ches y griſiau, gad ti imi weled dy wyneb, [a] 
gad imi glywed dy lais: canys dy lais ( ſydd 
beraidd, a ch olwg ynhawdvgar, 


15 Deliwchiniy llwpnogod, [ie] r llwy⸗ 


nogod bychain p rhat a ddifwynant y gwin- 
{annoedd,traſfydvo j ein gwinllannoedd pn e⸗ 
gin grawn-win, 5 

16 Fp annwrlpd [ ſydd ] eiddo ft, a minne 
pn eiddo yntef: yzhwna ymbozth ym myſc p 
lili. 

17 Hyd oni wawiio'rdydd, a chilio o cyl. 
codau: tro, bydd debyg fy annwylyd i iwꝛch, 
neu lodn hydd yn y mynpddoedd Bather. 


PEN. III. 
Yr eglwys mewn awydd 1fwynhau Criſt , yn myned al - 
lan o anialwch y byd hwn iw drigfa nefol cf, yr hon 
ymma a gytfelybir i neuadd Salomon. 


owe nos yn fyng-welp y ceiſiais r hwn a 
hoffoddfy enaid, ceiſiais el, ac nis cefais ef, 
2 Coda vn aw ac afo amgylch i'r ddinas, 
trwy r heolydd a'r ſtrydoedd: ceiſiaf yzhwn 
a hoffodd fy enaid, ceiſiais eł, ac nis cefais. 
3 Y gwil-wpz y rhai aent o amgylch ir 
ddinas a in cawlant: [gokynnais, ] a welſoch 


Caniadau Salomon. 


chwi yꝛ hwn ſydd hofl gan fy enaid $ 

4 Mid aethwn i nepell oddi withynt, 
hyd oni chefais yz hwn ſydd hoff gan fy enaid, 
deliais ef, ac ni's gollyngaf, hyd oni ddygwyt 
ef i dp fy mam, ac i gell y hon am hymddug. 

5 Perched Jerulalem tynghedais chwi 
trwy iw2chod a hyddod y maes, na cyffroch, ac 
na deffroch fyng-hariad ymma hyd ont fynno 
hi ei hun. 

6 Pwy[yw])hon ſydd pn dyfod i fynu o 
antalwch, megis colofnau mwg wedi ei pher 
aroglu a Pyꝛh, ac à thus [ac 4] phob per- 
lyſiau pꝛ apothecari. 

7 Gele welp Salomon, [y mae] tri bs 
— o gedyzn oi amgylch ef,[(ef] o gedyzn Js 

rael, 

8 Iwynt oll a wiſcant gleddyf, Lac ] a ddyſ⸗ 
cwyd [ i] ryfel, pob vn ai gleddpk ar ei glun 
rhag ofn liw nos. 

9 Gwnaeth p bzenin Salomon iddo balag 
o goed Libanus. 

ro Ei bp̃ſt ef a wnaeth efe s arian, ei law o 
aur, ei lennio bozpho} , ei ganol a balmantwyd 
a chariad i ferched Jeruſalem. 

11 Ewch allan merched Sion, ac edꝛych⸗ 
wchar y bzenin Salomon yn y gozona'rhony 
coꝛonodd ei fam ef, yn p dydd y dyweddiwyd 
et, ac yn y dydd y llawenychodd ei galon ef, 


P EN. IIII. 

Amryw dly ſau rhianaidd yn arwyddoccau amlddonni- 
au'r eglwys. 6 Criſt yn addo chwaneguy donniau 
hyn, a bod yn gydtychol ei hun: 9 Efe yn dangos 
ei ſerch ai awydd iw cglwys. 15 Agweddi 'regl- 
wys. 


V Ele di yn deg fyng;-hykeilles, wele di 
'.V yn deg, dy lygaidſ[pdyne)] golomen⸗ 


naidd, rhwng dp lywethau dy wallt [ ſydd) fel 


— oeifr,y rhai a ymlyfnhaſant ym mynydd 
ilead. 

2 Dy ddanneddſ ydynt )] fel viadell Co dde⸗ 
faid ] gogyfuwch , p rhai a ddaethant i fynu 
o' olchfa , v thai I oeddynt ] bob vn pn dwyn 
— den, ac nid oedd vn] pnddynt pn ddi-he- 
pi * _ 

3 Dy wefuſau| ydynt] fel edef loiw.goch, 
a'th barabl yn weddus: dy arleiſiau rhwng 
dy lywethau [ pydynt)] fel darn o bomgra⸗ 
nad, 

4 Dy wddf{ſydd) fel tw Dafydd, yꝛ hwn 
a adailadwyd .yn amddeffynfa , tariannau fil 
— pn crogi pnddo , [a] holl eſtylch y ce- 

yn, 

5 Dy ddwpfronſ vdynt Ifel dau lwon iwzch 
o efellion yn poꝛi vm myſc lili. 

6 Hyd oni wawzio'r dydd,achilio o cyſco⸗ 
dau af i fynydd y Pyzh,acifrynny Thus. 

7 Ti oll Iydwyt j deg fyng-hyfeilles,ac nid 
oes pnot frpchewyn. 

8 [Tyzec] gyd am fi o Lybanuùs Cy] uy⸗ 


weddi, tyꝛet gyd a m ſi o Lybauus, cei emych o 


benn Amana, o goppa Sanir, a Hermon, o 
a loche ſatt 


locheſau y Uewod: ; [ac] 0 fpnydy P llewpardi⸗ 
aid. 

9 Lladzatteaiſt kyng⸗balon; 5 fy chwaer a'm 
dy weddi, Uladzatfeaiſt fpng-halon ag vn o ch ly⸗ 
gaid, Cat] ag vn gadwyn oddi with dy wodl. 

10 Pit beg: [yw] dy gar ian fy chwaer, 
[a'm]dpwenbi:, pa faint gwalli· vw dy gariad 
na gwin? acarogl by olew z nar holl ber aro* 
glau: 8 

xr: Dy wefulau ty) nyweddi ydynt yndi- 
feru fel] du mel v mae] melallacch canndp 
dafod, ac arogl dy wilcoedd fel arogl Liba: 
uus. 

mi Gardd gloedic ſyw fp chwaer a m pv 
weddi: ffynnon gloedic, [je] ffyngon ſeliedit 


w. 

be Dy blanhigion [pdpnt fel] perllan 0 
Bomgranadau, a ffrwyth peraidd: Camphir, a 
Nardus,: . 

14 Je. Nardus, a ſaphzwm, Calamus a 
Spnamwnaphob pꝛenn Thus, Myꝛh, at Alo - 
es, vng-hydũ phob rhagoꝛol aroglau, 

15 Offynnonygerddi,s ffynnon x dyftoedd 
bywy rhat hefyd a ddiferant allan o Libanus. 

16 Cyffroa di ogledd- wynt, a thyꝛet ddeheu⸗ 
wyne,chwpth{ar]fyng-arvd, [felp] gwaſca 


rer et pher aroglau: deued fy annwplyd i © 


ardd,a bwyttaed ffrwyth ei beratdd-dza ei hun. 
PEN. v. 


Yaifcirwch yr 719 44 am iddi beri i chariad Cri 


ddigio, a chilio withi, 


10 n 
Criſt yrhwn a ddigiaſc hi, 


NK im gardd fp chwaer [a m dy⸗ : 


weddi, ceſclais fy Myꝛh gyda'mperars- 
gl, bwytteais fp-nil gyd am mel, yfais fyng⸗ 
win gyd am llaeth: bwycewch gyfeillion, yb 
wch,a gwnewch ynllawen[fy)Jrhaiannwyl, , 

1 Pyfi[ oeddwn}] pn cyſcu, am calon yn 
neffroſ pan glywais ] lais fy ann wylyd pneus 
ro [ can pwedyd ]: fychwaer, fyng-hyfeilles, 
fpng-holomen, fy mherffaich [xiain] agoꝛ i mi, 
canys llawnwpd fp mhen a gwlich, a m gwalle 
a defnynnau r nos, 

2 Diolcaisfymhais, va fodd y gwiltar bi + r 
golchais fp nhꝛaed pa fodd y balogaf hwynt + 

3 Sy annwylyd a eſtynnodd ei law dzwy r 
twll, a in calon a gyffrõdd pnof, 

4 Mi agpfodais i agu m annwylpd, vna 
fy nwylo a dviferaſant Mpzb, a m byſledd F yꝛh 
diferol ar hyd beſpennau p clo. 

5 Agozais i m annwylyd,pnafy annwplpd, 
a dzoale, ac aacthe heibio, llewygais pan lefa⸗ 
rodd, ceiſiais, ac nis cefais,gelwaigef,ondni'm 
hattebodd. 

6 Y gwil-wh2 » rhai a aent o amgylch v 
ddinas am cawſant, am taramſant, [acJa'm 


harchollaſant: gwil-wp? ycaeray addugaſanc : 


fp moled oddi am danaf, 

7 Perched Jeruſalem goꝛchympnnais 1 
chwt , os caech fy annwylyd fynegu iddo ef, 
mat clafydwyfto gariad, 


Pen v. un: 


260 


8 Beth y i dy anwylyd rhagoꝛ anwylyn 
Jarall Ip deccafogw2agedd*bech{ipw]ypanc 
wylyd rhagozanmylpd anne 
naiſt i ni felly - 

9 Fyanwylyd [{ppp] wynn a gigs »n 
thagoꝛi ar ddeng- muß 

10 Ei hennbfehlvarn eaurcetthe eiwallt 
yn grych-ddi tel bzan, 

. 11;Eflpgaitttel colomennod with alonpdd 
dyfrouedd, medi en $olchiaUaoth Went eu goſod 
fel gemmau men gur. 

12 Et ruddiau kel gardd-welp Mogl-ber, a | 
flodauper ail „i wefuſau [fel] lili pn vt 
feru Myꝛh piferol: 

13 Ei outs [pbyntfel] modzwpau aur; 
yn lawn of feimi}Tharſys, ei fol[ fel viſcleirs 
deb Ifozi lawwoSophy}. 

14 Ei fozddwydydd fel cololnau jets 
wedi eu ſeilip ar wadnau * reg 
fel Libanus m m emiſpola Chen wydh. 

15 Peluſter[pwgeiniay Jeb Val 


; yn hawddgar , dymma fy anwplyd, dymma 


fyng-byfaiti maui ferchexJarylgjem;) - 
16 Abalę rey anwybd; 09 dectaf a 
wꝛagedd : i ba le p froawdd 1 erer birgt ni 


ai ceiſimn ei gyd ati? 


I 


| {Sm A1 GT 
Y _eghiys 3 ya eredulyn Heiſt ac yn, 4 5 
ho” 3 A Chriſt Arg red jar > weledhurh 


ry ty m ei waed ef megis yn 1 Maden. . 


anwylpd aechi wared iw ardd ir per Thee 

*claſodwelan gerddi, i pmbozchpri * "gerddt; 
ac i gaſclu lili. 

., 2. Pyſt{ yd yt ]eidvofy anwylpd a man⸗ 
ie eiddo finne, * x hwn apmboꝛcha vm myſt 
1 

3 Teg [ nt) ti fpng-hpfeiſtes megis 
Thy2za, gwedvua megis Jerufatom, [ac] ol. 
nadwy megis rhai baneroc. 

4 Troa dy Iygaid oddi wntbif , tanps hw⸗ 
ynt am goꝛchfygaſant, dy wallt ſydd] fel 
mintai o eifr, v rhata ymlyfnhanaſaneyn Gi⸗ 
lead, mm 
5 Dy ddannedd [ydynt! fel mintai o dde- 
faid y rhai a ddaechant i fynu o olchfa : y rhat 
vdynt bob vn yn dwpn dau oen, ac heb [vn] yn 
ddi-· heppil yn eu myſc, 

6 Dy arleiſiau rhwng dy 1ywechau [ſydd] 
feldarn pom-granad. 

7 TrivgainſydpntJhwy pbyenhineſau;, r 

goꝛdderch-wꝛagedd yn bedwar -bgain.: Ar 
llangceſau heb rifedi. 
8 Un [ vdywi] hi fong-holomen, fy mber⸗ 
ffaith [riain, ] vnic ei mam [yw] hi, tu w) 
hi gan y2 hon ai heſcoꝛodd : ꝓ merched ai 
gwelſant, ac a doywedaſant, gwyn ei byd: y 
bꝛenhineſau a'r gozdderch wzagedd ai canmo⸗ 
laſant. 

9 Pwy [y w] hon a welir fel y wawꝛz 4 yn 
deg fel y lleuad, yn bur fel yz haul, yn ofnadwy 

Xx. ii. fel 


fel y rhai baneroc * 9 

10 Euthum i wared i berllan ꝓ cnau, tes 
dꝛych am ir- goed y dyffryn, i weled a flodeuaſe 
y win-wydden,i cd2ycha flodeuaſe y Pom. gra 
hadait, 

11 IÞcb wybod o honof im goſododd fy e- 
naidargerbydaufy mhobl fonedbigaidd ['ivdy- 
wedyD, ] HE, 

12 Dpchwel , dychwel p Sulamithes, 
dpchwel, dychwel at nia edzpchwn arnat : beth 
a welwrh chwi yn y Sulamithes ?: megis tyꝛ· 
fa gwerſlylloedd, oy 
PEN. I 
riſt i gadarnhau ffydd ei eglyys ſydd ymma yn dang- 
5 os ny y = efe 1 AY ls er 2 bod - 
- mwynhau Criſt ymma trwy ffydd ſydd yn chwen- 
nych bodgartrefgyd ag cf, ynrhodio hyfryd feuſydd 
teyrnas net, te operon” 
Men deg [ yw 7 dy dzaed mewn eſcidiau 
ferchpendefig , cymmalau vy foꝛddwp⸗ 
dydd ¶ydynt ] fel tlyſau o waith dwylo r cy- 
wꝛaint. ' DE 3 5 | 8 

2 Dy fogel [.ſpdd fel] goflweh crwn heb 
— diod: dy ktu fel twit gwenith wedi gaeu 

uu. . | 


3 Dy ddwy fron megts dau wn iwzcho 


efellion. 799 Þ 

4 Dy wddffelcv2o Jfozt, dy lygaid [fel] 
llynnoedd pn Heſbon with boꝛth Bath-rabbim, 
dy dzwyn fel tz Libanus pn edzych tua Das 
malcus. | | | 
-- 5 DybenſſyddJarnat fel Carmel,agwallc 
dy ben felpozpho)-wilc bꝛenin wedi ei rhwymo 
vm myſc piſtyllau dyfroeddz. 

6 Mony deg pdwyt, ac mor hawddgar fyng⸗ 
hariad mewn hvfrydwch, . .* : .. | 

7 Dy vchter ymmaſydd debyg ibalm-wy- 
dden,a'th fronnau i ganghennau grawn. 

8 Dpywedats v dzingat᷑ it balm- wydden, ac 
pmaflafynet cheingciau, ac vn aw dy fronnau 
fyddant megis grawn-ganghennau y win wy⸗ 
dden: ac arogl dy ffroenau megis atalau. 

9 Athafloddy enau megis gwin da, yn my⸗ 
ned at fy annwylyd pn iniawn, ac vn peri i we⸗ 
fuſau p rhat a gyſcant lefaru. 

10 Eiddo fy annwylyd ſ pdwyf I lt, ac arnaft 
Dv mae J ei ſerch ef, 

11 Typzet fy annwplydawn i'r maes, a lle⸗ 
teuwn ynp pen-trefpdd, 

I 2 Bozet-codwn ir gwtallinoedd, edzych- 
wu a flodeuodd y win-wydden, a agozodd egin 
v grawn- win, a flodeuodd p pomgranadau, 
pno y rhodvaffy ſerch arnat. | 

13 Y Pandzagojau a roddaſant arogledd 


Terfyn ( any Caniadau. 


Caniadau Salomon. 


with ein dzyffau[aJphob godidawg flrwythau 
newydd a hen yrhata guddiais it fp annwplyd, 


PEN. VIII. 
Awydd yr eglwys (yr hon ocdd yn amfer Salomon o'r 
Iddewon yn vnic) i Griſt. 8 Ai gofal am ei chwaer 
yr hon ocdd iw.galw o'r cenhedloedd. 11 Gofal 
Criſt am cicglwys,ac am bregethu ir gfengyl. 14 Yr - 
eglwys yn hiraethu am ddydd y farn. 


E * * -. 


4 Tyngedais chwi ferched Jeruſalem: na 
chyfkroech , ac na ddeffroech fyng-hartad yme 
ma hyd oni fynne hi ei hun: 5 

5 Pwy[pw]hon ſydd yn dyfod i fynu o'z 

anialwehſ ac Jyn bw2w ei phwys ar ei haunwy⸗ 
Iyd? tann pꝛ alallen i th gyffroais, yno i th eſco⸗ 
— dy kam, yno ich eſcozodd y2 hon a'th ym⸗ 
ddug. 
6 Goſot fi megis (el ar dy galon, [ac fel 
fel ar dy fraich, canys cariad ſ ſydd moꝛt gryf 
ag angeu, at] eiddigedd moꝛr greulon ag vll. 
ern, ei farwoz [pdpnt ] farwoꝑ tanllyd, [oJfflam 
N Arglwpdd. = | 

7 Dyfroedd lawer ni allant ddiffoddi y ca⸗ 
riad, ac afonydd nis hoddant: pe rhodde don holl 
gyfoeth ei dp am gariad, gan ddirn gu p dit» 
mygid hynny. 

8 [mae ji ni chwaer fechan, ac nid [Does] 
fronnau iddi, beth a wnawn in chwaer y dydd p 
chwedleuer am dani : 

9 Ds taerſ vw) hi, adailadwa arnibalas a: 
rian, os pozth[ yw | hi, caewn am dani ꝓſtyllod 
Cedz-wpdd, 

10 Caer [ ydwyfi] a'm bzonnau fel cp2au 
vna r.oeddwn yn ei olwg ef ments wedi cae 
tangneddyf tk. 

11 Moeddgwin-llan i Salomon yn Ba⸗ 


alhamon, efe a roddes y winllan at warcheid⸗ farth. 22 · 3. 


waid, pob vn a ddyge am ei tfrwyth kil officlau] 
arian. 1 
12 Fyng-winllan mau fi C fydd] ger fy 
mron, v mil ſ o ſiclau a roddir iti Salomon, a 
dau cant ir rhai agadwant ei ffrwyth. 
13 O yꝛ hon a digi pn p gerddi, pzegetha fi 
ith gyfeillion, y rhai a mandawant ar dy lais. 
14 Bꝛyſſia fy ann wylyd a bydd debyg i iwch 
neulwdn hydd ar kynyddoedd y per · arogl. 


Num.12.6, 


Deut. 3 2. 7. 


Deut. 10.15. 


2'33. 
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3. Bren. 15.32. F 4 


PENN O D. I. 


Aniolchgarwch a chyndynrwydd y bobl. 11 Eu lly- 
gredic waſanacth i Dduw. 14 A dialedd Duw am 
hynny. 

; D A I ZeUeledigacth Eſay fab 
A Amos pꝛ hon a welodd 
 & efe am Juda, ac Jeru⸗ 

ſalem pn nyddiau Uzta, 

Jotham, Ahas, [ ac ] 

Dezecta byenhinoedd 
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SA 2 Gwandewch ne⸗ 
foedd, clyw dithe ddaiar, canys y2 Arglwydd a 
lefarodd ; megais, a meithzinais feibion, a hw: 
ynt a withypfelaſant i'm herbyn. 

3 Möchaedwpn ei feddiannudd, a'r allyn 
bꝛeſeb ei berchennog: ond Ilrael nid edwyn, 
fy mhobl ni ddeall. 

4 Oh genhedlaeth bechadüzus, pobllwy» 
thoco anwirevd,hady rhai dygionus, meibion 
Uygredic, gwzthodaſant yz Arglwpdd, dirmp⸗ 
galant Sanct Jſrael, [a] chiliaſant vn ol. 

5 Aba beth ichtarewir mwy : cildynrw⸗ 
dd a chwanegwrh : y pen oll [ſpdd] glwyfug, 
ar holl galon yn lleſc. 

6 O wadn v troed hyd p pen, nid oes jodim 
cyfan ynddo [L onid] archollion, a chleiſiau, a 
gweliau crawnllyd : [prhat ] ni waſcwyd, ac 
ni rwymwyd, ac nichynerwyd ag ole w. 

7 h maͤe eich gwlad yn aurhaithiedic, eich 
dinaſoedd wedi eu lloſcià than, eich tir a dieich⸗ 
riaid yn ei yſſu yn eich gwydd, ac wedi ei an⸗ 
rheithio fei pe vmchwele eſtroniaid ef. 

8 Amerch Sion a adewir megis llueſtß 
mewn gwinllan, megis llet; mewn gardd ctt- 
cumerau, megis dinas warchaedic, 

9 Oni buaſe i Arglwydd p lluoedd adel i ni 
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megis vchydig weddill : fel Sodoma p bua⸗ 


Pſalm. 50. 13. 
jerem. 6 20. 
amos. 5. 21. 
mich. 6. 7. 


ſem, a chyffelyb fuaſem i Gomoꝛra. 

10 Gwandewch air pz Arglwydd tywpſo- 
gion Sodoma: clywch gyfraith ein Duw ni 
pobl Gomoꝛra. 

11 Beth ¶ a fuddia Jiluoſogrwydd eich as 
berchau i mi medd y2 Arglwydd : llawn yd- 
wyk o boeth aberthau hyꝛddod, ac o fraſder 
Canikeiliaid Ibꝛeiſion: gwaed buſtych hefyd, ac 


wpn, a bychod ni ewyllyſiais. 

12 Pan ddeloch i ymddangos ger fy mron, 
pwy a geiſiodd hyn ar eich llaw ¶ lef] lathꝛu fy 
Uyſoedd ? 

13 Na chwaneg weh ddwyn offrwm yn os 
fer, arogl- darth ſydd ffiaidd gennif: ni allaf o- 
ddef eich ] newydd-loexau na'r Sabbothau 
gan gyhoeddi cymanfa, ac vchel-wyl,[ canys ] 
anwtredd{ pdynt, ] 

14 Eich lleuadau newydd, ach gwylau go. 
ſodedic a galaodd fp enaid, y maent yn faichar- 
nat, blinais yneu dwyn. 

15 A phan eſtynnoch eich dwylo y cuddiaf 
fy llygaid rhagoch: hefyd pan weddioch lawer 
ni wzandawaf:*eich dwylo ydynt lawn o waed. Ea. 59.3. 

16 Yinolchwch,ymlanhewch,bwziwch ym» 
maich ddzygiont eich gweichzedoedd oddi ger 
bzon fy Hygaid: peidiweh agwneuthur dzwg. 

17 Dyſcwch wneuthur daioni, ceiſiwch 
farn,cyfarwpddwchy gozthypmmedic,bernwch 
[yd ar ] vmddikad, dadlcuweh [ tros ]y we⸗ 
ddw. 

18 Deubch pꝛ aw2 hon, ac pmreſpymmum 
medd v2 Arglwydd, pe bydde eich pechodau fel 
pozphoꝛ, anc cyn wynned ar eira, pe chochent 
fel ſcarlat, byddant fel gwlan. 

19 Os mpnnwch,ac os gwꝛandeweh: dai⸗ 
ont y t'rafwyttewch. | 

20 Ond os gwꝛthod weh, ac os] anukydd⸗ 
hewch, a chleddyf ich pſlic ; canys genau pꝛ 
Arglwydd ai Uefarodd, 

21 Pa wedd pz aeth y ddinas ffyddlawn yn 
buttain $ cyflawn{ fu! o farn, lleteuodd cy» 
fiawnder ynddi: ac y2 aw} hon lleiddiaidſ ſydd 
vnddi.] 

22 Dy arian a aeth vn ſothach, dy win ſydd 
gymmplclyd o ddyfroedd. 

23 Dydywyſogionſ ydynt ] gyndyn, ac yn 
gyfrannogion à lladꝛon, pob vn yn caru rhoddi⸗ 
on, ac pn dilyn gwobzau: ni farnant pꝛ ymddi⸗ 
fad, a chwyn y weddw ni chaiff ddyfod attyne. 

24 Am hynny medd Arglwydd Dduw p 
lluoedd [ ſef ]cadarn[ Oduw 'r Iſrael: aha, 
pmgyſſuraf pn erbyn fyng-withwpneb-wp2,a 
dialaf ar fyng-elynnion. 

25 Pna ydychwelaf fy llaw arnat, ac a loſ⸗ 
| Tr. iii. caf 


Pſalm.92 9. 


Deut. 16.22. 


Eſay. 


cafhefy>dy ſothach fel pureidvfazac abarafym- 
maith dy holl alcam. : 

26 Cywciriaf hefyd dy farn- wp fel cynt, 
a'th gyngboꝛiaid megis vn y dechzeu : wedi 
hyunp i th elwir pn ddinas gyftawn, ac pn dzcf 


ffyddlon. 


27 Son a ryddheuir mewn barn,a'r rhai a 
ddychwelant ynddimewn cyfiawnder, 

28 *Deltruw y trawſion, ar pechaduriaid 
fydd ] yng-hyd: a gwzthod- wyz y2 Arglwydd 
a ddarfyddant. 

29 Canys cywilyddiant o achos v pꝛennau 
p thai a chwennychaſoch :a gwarthzuvdir chwi 
am y gerddi y thai a ddecholaſoch, 3 

30 Canyshpddwch fel pꝛen wedi ſyꝛthio ei 
ddalen, ac fel gardd pz hon nid Loes ] ddyfroedd 

nddi. 
d 31 Ar cadarn fydd fel ſofl, at weithudd kel 
gwneichionen: lloſcant ill dau yng-hyd, ac ni 
[ bydd ]diffoddudd, 
EN. II. 


Prophwydoliaeth am frenhiniacth Criſt. 6 Beiau y 
bobl, a dialedd Duw am danynt. 


Gairyꝛ hwn a welodd Eſay mab Amos am 
Juda, ac Jeruſalem, | 

2 Pna *ybydd yn y dyddiau diwethaf, fob 
mynydd cþ r Arglwydd wedi ei barattoi ym 
mhen p mynyddoedd, ac yn dderchafedic gozu- 
weh y bꝛynnau: a'r holl genhedloedd a ddylit- 
ant acco, 

3 A phobloedd lawer a ant, ac a ddywedant, 
deuwch, ac eſcynn w i fynydd yz Arglwydd i 
dy Duw Jacob, ac efe a'n dyſc niyn ei ffyꝛdd, a 
rhodiwn pn ei lwybꝛau ef: canys y gyfraith a 
w_ allan o Sion, a gair y2 Arglwydd o Jeru⸗ 

alem. 

4 Ac ele afarnarhwng y cenhedloedd, ac a 
gerpdda bobloedd lawer. fel v dꝛylliant eu cle⸗ 
ddyfau pn geibiau, ai gwaew-ffynyn bladuriau: 
ni chyfpd cenhedlaeth gleddyf pn erbyn cenhed⸗ 
lacth, ac ni ddyſcant ryfela mwpach. 

5 Ty Jacob deuwch, ac ni a rodiwn yng- 
oleuni pꝛ Arglwydd. 

6 Canys gwꝛthodaiſt dy boblſ ſef Itß Jacob, 

o herwydd o dwyzain y llawnwyd hwynt ¶ a 
dygioni, ja ſwyn-wp2 [ vdynt JImegis v Philts 
ſtiaid: ac mewn plant dieithziaid pz ymdvigos 
nant. 
7 Aitir hwynt oedd gyflawn o arian, ac aur, 
ac nid{ oedd ]diwedd ar eu tryſſozau, ai tir hw⸗ 
pnt oeddlawn o feirch,acnid ſoedd ]diwedd ar 
eu cerbydau. 

8 Eutirhwpnt hefyd oedd gyflawn o eu⸗ 
Iynnod, i waith eu dwylo yz ymgrymmaſant 
[ſcf ] ir hyn a wnelſe cu byſedd eu hun. 

9 Je ymgrymmodd dpn, ac pmoſtyngodd 
ew? [ger bꝛon delwau: Jam hynny nac arbet 
tithe hwynt. 

10 Dos i'r graig, ac ymgudd yn yllwch 
rhac ofn yz Arglwvdd, a rhac gogoniant ei 
kawꝛedd el. 


11 Uchel-dzem dpn a iſelir, ac vchter dynni⸗ 
on a oſtyngir: a'r Arglwydd pn bnic a dderche. 
fir yn y dydd hwnnw, | 

12 Canys dydd Arglwydd y lluoeddſ fpdd ] 
ar bob balch, ac vchel,ac ar bob derchafedic, kel 
y goſtyngir ef, 

13 Ac arhollvchel,aderchafedic cedz-wpdd 
Libanus: ac ar holl dveri Baſan, 

14 At ar ꝑ hollfynyddoedd vchel : ac ar y3 
holl frynnau derchafevic, 

15 At ar bob tw2 vchel: ac ar bob magwp? 
gadarn, | 

16 Ac ar holl longau Tharſis : ac ar p2 holl 
ddelwau pꝛydferth. 

17 Pna pz iſelir vchelder dn, at y goſtyngir 
bchter dynnion:a'r Arglwydd pn vnic a dderch⸗ 
cfir pn p dydd hwmnnw, 

18 Areulpnnod pn hollawl a dyꝛr efe pm 
maith, 


19 Pna'r ant i dyllau y creigiau, at i ogof- Oſea. ro. 
au llychlyd rhac ofn y2 Arglwydd, a rhac go⸗ luc 23.30. 


goniant ei fawꝛedd ef; pan gyfodo efe i ddeſtru⸗ 
wio p ddaiar. 

20 Pn y dydd hwnnwy teifl dyn ei eulyn⸗ 
nod ar ian, ai eulynnod aur (ꝓrhai a wnaethant 
iddynt iw haddoli) ir wadd, ac i'r ſtlymmod. 

21 Gan fyned i agennau p creigiau, ac i 
goppãu y clogwyni rhac ofn yz Arglwydd, a 
rhac gogoniant ei fawzedd ef: pan gpfodo efe i 
ddeſtruwio r ddaiar. : | 

22 Peidiwch chwithau a'r dyn yz bwnſſpdd) 
ag anadl pn ei ffroenau: canys am ba beth v 
perchir ef: 

PEN. it 


Coſpedigaeth ar y wlad. 9 Am ddigywilydd-dra y bobl. 


14 Chwanty ſwyddogion. 16 A balchder y gwra- 
gedd. 


* wele Arglwydd Dduw ylluoedd 
à dynn ymmaith o Jeruſalem, ac o Juda 
p cynhaliaeth, ar cryfder : [ ſef j holl gynhalia⸗ 
ech bara, a holl gpnhaltaeth dwfr, 

2 Þ cadarn, ar rhyfel-w2,y bꝛabod- , a r 
pꝛophwyd, y ſynhwyꝛol, a r hen-· mn. 

3 Tywyſog dec a deugain, ar anrhydeddus, 
ꝓ cynghoz-wz hefyd, at doeth celfydd, ar arai⸗ 
thi-w2 byawdl, 

4 Arhoddaflangciau yn dywyſogion idd- 
vnt, a bechgyn a arglwyddiaethant arnynt. 

5 Felly y bobl a ozthhymmir p naill gan v 
Ilall, a phob vn gan ei gyfaill : y bachgen yn er⸗ 
byn pꝛ hen- wi ar gwael ynerbpn yz anrhyde- 
ddus a ymfalchiant. 

6 Canps gw apmeifl pn ei frawd o dp̃ ei 
dad [gan ddywedyd ] dillad{ ſydd ] gennit, 
tywyſog a fyddi di i ni: fel Iv gochelom y cw 
ymp hw tann dy law di. 

7 Dntef adwng vn y dydd hwnnw gan ddy. 
wedyd, ni byddaf{pwodzaeth-wz, canys pn fy 
nhp nid{ oes Ifwyd, na dillad: na oſodwch ſi yn 
dywyſog y bobl. 

8 CanyscwympoddJeruſalem,a ſpzthiody 


Juda, 


Pen i ij. v. 


Juda, o herwydd eu tafod hwynt, ai gweithze⸗ 
doedd{ fuant]yn erbyn yꝛ Arglwydd, i gyffroi 
llygaid ei ogoniant ef. 

9 Dull eu hwpnebau hwynt a deſtiolaetha 
pn eu herbyn, eu pechod hefyd fel Sodoma a 
fynegant [ac] ni chelant : gwae eu heneidiau, 
canys talaſant ddzwotddynteu hunain. 

10 Dywedwchmai da{fydd] i'r cyſiawn: 
canys ffrwpth cu gweithꝛedoedd afwpnhant, 

11 Gwae pꝛ anwirdygionus: canys tale» 
digaeth ei ddwy-laweihun a fydd iddo. 

12 Fymhoblſ ſydd Jai treth· wy vn kechgyn: 
a gwzagedd a arglwpdviaethant arnpnt 2.0 fp 
mhobl y rhai a th dywyſant di dy] gefeiltozni 
p maent, a ffozdd dy lwpbzau a guvdialant, 

13 Y2 Arglwydd ſp pn ſelpll (pmryſon:y3 
Arglwydd ly pn ſefyll i farnu y bobloedd, 

14 H Arglwydd a ddaw mewn barn gyd a 
henuriaid ei bobl, ai vywyſogion:canys chwi a 
bozaſoch fpng- winllan, anrhaith y tlawdſ (ydd] 
vn eich tai chwi. | 

x5-Bcth{ſpdv]ichwiaguroch arfy mhobl: 
ac a friwoch ar wynebau y clodion $ medd'Ar- 
glwydd Ddum y lluoedd, = 

16 Ar Arglwydd a ddywedodd, o herwydd 
balchioo ferched Sion, arhodio à gwddfelſtyn- 
nedic,ae yn anmeidio ai llygatd : gan rodio a 
rhygöngu p cerddent, ac y tryſtient aitraed, 

17 Ambynny y clafria yz Arglwydd go- 
rpnnau merched Sion: pꝛ Arglwydd hefyd a 
ddinoetha eu gwarthle hwynt. 

18 Pay dydo hwnnw y tynn vꝛ Arglwydd 
pmmaith addurn p2 eſcidiau,y rhwyd-walth he⸗ 
fyd, a r lloerawe wiſcoedd, 

19 Pper-arogl, ar byeichledau, a r mole⸗ 
dau. 

20 Þ pen-gupoch ar llawdzau, a'r ſnoden⸗ 
nau, ar ddwyfronegau, d r cluſt-dlyſau, 

21 Y modzwpau, ac addurn- wiſc y trwyn, 

22 Y gwiſcoeddſpmmud-liw,at hefyſau: y 

miſpʒuau hefpd,a'r pyſau. | 
23 ꝓ dyychau hefpd,ar lliain main-wych y 
cdccwllau hefyd ar gynau, 

24 Abydd yn lle per- arogl ddꝛewit, bydd he⸗ 
kydyn lle gmegys rwygiad, ac pn lle tawn 
d{efniad{gwalle,)foelnt , at vn lle dwyfronec 
gwegys o ſach-liain: Ca ] Hloſct̃a yn lle pꝛyd ; 
ferthwch, 4 

25 Dy ddpunion a ſyzthiant dzwy r cledd⸗ 
pk: a'th gadernid dꝛwy ryfel, | 

26 Felly ei phyꝛth hi a olidiant, ac a alarant: 
ac pn wig pꝛ eiſtedd hi ar y ddaiar. 

P E N. IIII. 
Anamled dyn wedi difetha Ieruſalem; 2 A daioni 
Duw i'r gweddill. 

C pn p dydd hwnnw ſaith o wagedd a 

ymaflant mewn vn g'w2 gan ddywedyd: 
ein bara ein hun a kwyttawn, a n dillad ein hun 
a wiſcwn, vn vaic galwer dy enw di arnom ni: 
cymmer ymmaith ein gwarth ni. 

2 N pzpd hynny y bydd blaguryn y2 Ar⸗ 


262 
glwydd pn bꝛydkerthwch, ac yn ogoniant: a 
flir wyth p ddaiar yn rhagoztaeth, ac yn degweh 
trrhataddiangaſant o Iſrael. 

3 Pna y bydd{ am]y2bwn a ade wir yn Si⸗ 
on, ac a weddillir pn Jeruſalem, v dywe dir wz⸗ 
tho,o ſanct: [ſef pawb a'r aſcrifennwyd* pm 
mhlithy rhai byw pn Jeruſalem, | 

4 Panolcho r Arglwydd frynti merched 
Dion, a chatthu gwaed Jeruſalem oi chanol 
mewn pſpꝛyd barn, ac mewn pſpzyd gunes, 

5 Yna'r Arglwydd a grea ar bob crigfa o 


fynydd Sion, at ar ci gymanfaoedd*gwmwly Exod. 13.21. 


dydd, mrog hefyd, allewyꝛch tan fllamllyd y nog: 

canys ar bob gogoniant [ybyddJamdveffpn, 

6 A phabell fydd yn gyſcod p dydd rhac 
gwꝛes, vn ddiogelwch heſyd, ac yn ymguddfa 
rhac temeſtl, arhac glaw. 

. P E N. V. 

Dammeg y winllan yn dangos daioni Duw iw bob). 7 
Eu drigioni hwythau. 13 A choſpedigaetli Duw am 
hynny. 

Anafy2 ab hon im hannwylyd ganiad 
fy annwylyd am ei winllan: gwinllan 


ſydd i'm hãnwylyd me wn bꝛynn tra ffrwythlon. lere. 2.27. 
A2 At ele ai cloddiodd hi, ac ai digarregodd, ac 1.33. 


at plannodd o? win-wydden oꝛef, ac a adailad⸗ 
odd deo yn ei chanol, a thꝛychodd hefyd winwz⸗ 
yk ynddi: yna ꝓ diſgwiliodd [ wzthi ] ddwyn 
gwrawn- win, ond hi addug raun gwylltion. 

3 Ac pꝛ aw? hon peeſſwylwþ2 Jeruſalem, 
a gwp2 Juda, bernwch atcolwg rhyngoft am 
gwinllan. 

4 Beth{ oedd] iw wneuthur ychwanegi'm 
gwinllan nag a wneuthum pdddi$paham amt 
pn diſgwil iddi ddwypn grawn-win, y dic hi 
rawn gwylltion $ 

5 Ac n ami hon y2hyſpyſafichwi pz hyn yꝛ 


 pdwyft ar ei wneuthur im gwinlfan : cynnaf 


vmmaich ei chae fel v pozer hi, gan dzyllio ci 
chlawdd fel y byddo hi yn ſathzfa. 

6 A mi ai goſodat᷑ hi vn ddifrod, ni yſcyth⸗ 
rir hi, ac ni chwynnit hi, onid miert a dꝛain a 
gyfyd : ac ir cwmylau p gozxchymynnaf na 
lawiont law arni. 

7 Diau gwinllan Arglwyddy lluoeddſ yw 
ty Ilrael, a nw} Juda vw J ei blanhigyn hy⸗ 
kryd ek: at efe a ddiſgwiliodd am farn, ac wele 
bla, am gyſiawuder, ac welelef. 

8 Gwae p rhai ſy vn cyſſylldu tpatdp,acyn 
cwplyſſu maes with faes: hyd oni byddo eiſieu 
lle, ac y trigoch chwiyn vnic yng-hanol y tir. 

9 Lle yclywais ſy dywedodd IArglwydd y 
{[noedd,nidſbpw fi Joni bydd tai lawer, mawꝛi⸗ 
on a theg yn anrhaith heb dꝛigiannudd. 

10 Canys vec cyfer o winllan a ddygant 
bn Bath, alle Gomer a ddwg Epha. 

11 Gwae y rhai a gyfodant vn foꝛeu, ac] a 
ddilynant ddiod gadarn, a arholant hyd yz hwyꝛ 
[hyd oni jenynno y gwin hwynt. 

12 Ac pn eu gwleddoedd hwynt, p mae y 
delyn, a'r nabel, y tympan, y bibell hefyd, a'r 

Xx. iiii. gwin 2 
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gwin : ond am waith yz Arglwydd nid edzych- 
ant, a gweithꝛed eiddwp-law ef ni welant. 

13 Am hynny y caeth-gludwpd fy mhobl 
mau fi o eiſie gwybodaeth, ai gogoniãt ydyw 
dynnion newynog, ai gweryn a wywodd gan 
lyched. 

14 Herwydd hynny 'r ymehangodd vllern 
ei hun, ac y2 ago2odd ei ſafn yn anferth, fel y 
diſcynne [ yno J eu gogoniant, ai gweryn, at 
rhwyſc, ar hwn a lawenycho pnddi. 

15 Felly y crymmir dyn, ac p daroſtyngi 
gw ꝛ:allygaid yrhai vchel a iſlelir, 

16 Ac Arglwydd y lluocdd a ddcrchefir 
mewn barn: ar Duw lanctaidd a ſanctevdiwyd 
mewn cyfiawnder. : 

17 H wpnbefyd abozant pnoleuharfer:a 
dieithziaid afwytcanc dviffaichfaoeddd y bzeiſt- 
on. 

18 Gwae y rhai adynnant anwiredd a rhe⸗ 
ffynnau oferedd : a phechod megis arhaffau 
menn: 

19 Prhai addywedaut, bꝛyſſied, a chyflym⸗ 
med ei oꝛchwyl fel ygwelom: neſaed hefpd, a 
deued cyngoꝛ Sanct y2 Jlrael fel ygwypom. 

20 Gwae y rhat a ddywedant am y dzwg 
daſpw,]acam pda,dzwa[ vw: Igan oſod ty- 
wyllwch am oleunt, a goleuniam dywyllwch, 
y rhaiaoſodant chwerwam felys, amelys am 
chwerw. 

21 Ghwae y rhai ydynt ddoethion pn eu go- 
lug eu hun: a'r rhat deallgar yn eu bypd eu 
hun. : 

22 Gwae y rhai cryſion i yfed gwin, à r dyn⸗ 
nion nerthol i gymmpſcu diod gadarn. 

23 P rhai a gyfiawnhant p2 anwir er gobz, 
ac a gymmerant pmmaith gpfiawnver p rhat 
cyftawn oddi ganddynt. 

24 Am hynny megis at pꝛ yſſa y flagl dãn p 
ſofl, ar v difã y fflam y mãn- us: felly jy bydd eu 
gwꝛeiddyn hwynt pn bydzedd, ai blaguryn a 
gyfyd i fynu fel lltoch: canys dirmygaſant gy⸗ 
fraith Arglwydd p 1luoedd , a diyſtyzaſant 


- pmadzodd Sanct y2 Ilrael. 


25 Am hynny 'r enynnodd [lid pz Arglwydd 
vn erbyn ei bobl, ac p2 eſtynnodd efe ei law ar⸗ 
nynt, ac ai carawodd hwynt, fel y dychzynodd 
v mynyddoedd, a bu eu celanedd hwynt yn rhw⸗ 
predic yng-hanol pꝛ beolydd: er hyn oll ni 
ddychwelodd ei lid el, ond ettoſ y mae] ei law ef 
vn eſtynnedic. 

26 Ac ele a gpfydfaner ir cenhedloedd o 
bell, ac a chwibiana arnynt hwy o eithaf y ddai⸗ 
ar: ac wele ar frps pn fuan p deuant. 

27 Niſ bydd vn] blin, na thꝛangwyddedic 
pn eu plith, ni huna, ac ni chwlc, ac ni ddatodir 


gwꝛegys ei lwynau: ac ni ddꝛyllir carre ei eſci⸗ 


diau . 

28 H hwnſ{ fydd Jai ſaethau yn llymmion,ai 
holl fwau yn anneloc : carnau ei feirch ef pd: 
pnt fel calleſtr, ai olwynionef fel coꝛwynt. 

29 Ci ruadſ fydd ]felilew,efe a rua fel cena. 


Eſay. 


won llew, efe a chwzna hefyd, ac a ymeifl pn pꝛ 
yſclyfaeth, cfe a ddiangc hefpd, ac ni [ bydd 
achubudd, 

30 Ac efe a rua arnynt y dydd hwnnw, fel 
rhuad y mo: pna p2 edzychir tua r ddaiar, ac 
wele dywpllwch, [a] cbyfyngder, at golcuni 
a dywyllir yn ei nefoedd, 

P E N. VI. 
Eſay yn dangos ci alwedigaeth, 9 Cyndynrwydd y 
bobl, 11 Diniſtr y wlad. 13 Amy gweddill a ddi- 

ango. 

Yo y flwpddpn y bu farw y bꝛenin Uʒiah y 
1 gwelais hefyd yz Arglwydd yn eiſtedd ar 
etſteddfa vchel, dderchafedic:ai odzau ef yn llen⸗ 
wi y Deml. 

2 Y Seraphiaid oeddynt pn ſekyll oddi ar 
bynny: chwech aden pdoeddi bob vn: a dwy p 
toe ei wyneb, aca dwy y toe erdzaed, at à dwy 
p eheda. 

3 Allefoddy naill with y llall, ac a ddywe⸗ 
dodd : Sanct, Sanct, Sant Arglwydd y 
Uuoedd, y holl ddaiar ſydd lawn oi ogoniant ef. 

4 A phyſt yrhiniogau a ſymmudaſant gan 
y Hef vn ltefain: ar tyalawnwyd gan ftog. 

5 Pna y dywedais, gwae fi, canys dartu am 
danaf, o her wydd gen halogedic [ei] wefuſau 
[ydwyfi, ] ac vm myſc pobl halogedic o weſu⸗ 
ſau pz ydwyk pn trigo: canys fp llygaid a 
wellant p bzenin { ſef ] Arglwydd y lluo- 
edd. 

6 Pna ꝝ ehedodd attat vn o'z Seraphiaid, 
ac yn ei law farwozyn y2 hwn a gymmeraſe 
eke oddi ar pꝛ alloꝛ mewn gefatl, 

7 Acefe a gyffyzddodd a'm genau, ac a ddy⸗ 
we dodd, wele cyffyꝛddodd hwu a' ch wefuſau, fel 
p2 pmadawo dy anwiredd, ac p glanhauir dy 
bechod. 

8 Clywais hefpdlef yz Arglwydd pn dy⸗ 
wedyd: pwy a anfonaf ? a phwy a aiff tro⸗ 
ſom ni? yna ꝓ dywedais, (weleft) anfon fi. 

9 Ac ele a ddpwedodd, dos, a dywet wth y 
bobl hyn: * gan glywed pclywch, ond ni dde⸗ 
allwch,achan weled y gwelwch,ond nis gwy⸗ 

ro Baſſha galon ꝓ bobl hyn, athyymhaeu 
cluſtiau, a chaea di eu llygaid:thagiddynt weled 
at llygatd, a chlywed ai cluſtiau, a deall ai cas 
lon, a dychwelyd, ai meddiginiaethu. 

11 A dywe dais, hyd pa hyd Arglwydd? ac 
efe a attebodd, Hyd oni anrheithir p dinaſo⸗ 
edd heb dꝛigiannudd, ar tai heb ddpn, agw⸗ 
neuthur p wlad pn dviffaethwch. 

12 Ar Arglwydd a bellhã doynion, aſbydd] 
diniſtr maw2 png-hanoly wlad, 

13 Ac ettoſ bydd ] vnddi ddegymmiad, a hi 
a ddychwel, yna v bydd pn ddifrod : yz had 
ſanctaidd{[yw]cthattalfaethbi, fel y Uwpfen 
a'r dderwen yrhai with fwyriad euſ dail x bydd 
ſylwedd vnddynt. 


PE N. VII. 
Am ryfel y Syriaid yn erbyn leruſalem. 14 Ac am fab 


y forwyn, 
Ac 


* 
9 


- 


Mat.13.1 4. 
act. 28.26. 
rhufei. 11.8. 


2. Bren. 16.5. 


Geneſ. 48.19. 


bobl. 


C vn npddiai Ahaz fab Jotham, fab U- 
ia frenin Juda, p daeth Rezin bzenin 
Spꝛia, a Phetah mab Nemaliah bꝛenin Jſrael 
i kynu vn erbyn] Jeruſalem i ryfela arni: ond 
ni allodd efe ymladd iw herbyn. | 

2 Ampnegwpd i dß Ddafydd gan ddywe⸗ 
dyd, Syzia a gydtunodd ag*Ephzatm:am hyn⸗ 
ny ei galon ef agyffrodd, a chalon ei bobl, me⸗ 
gis v cyffritpzetmauy coed o flaen ꝓ gwynt. 

3 Pnap dywedodd y2 Arglwydd with E⸗ 
ſap, dos allan p} awz hon i gytarfod ag Ahaz ti a 
Sear Jaſub dy fab , with ymyl aber y llynn 
vchat, ar lwybꝛ maes y pann-w 2 

4 A dywet witho ef, pmgadw a bydd lo⸗ 
nydd, nac ofna, ac na feddalhaed dy galon rhag 
dwy glozen y pentewynnion myglyd hyn: ¶ ſef] 
rhag enynniad llid Rezin, a Spzia, a mab Re⸗ 
maliah. 

5 Canys Spꝛia a ymgynghozodd gyngo2 
dꝛwg pn dy erbyn: [felly ] Ephꝛaim, a mab Ne⸗ 
maliah gan ddywedyd: 

6 Elcynnwu pn erbyn Juda, a blinwn hi, 
torwn hi hefyd attom, ac vzodwn fab Tabel yn 
frenin ynddi. 

7 Fel hyn y dywed yꝛ Arglwydd Oduw, ni 
ſaif,ac ni bybd[hyn.] 

8 Canys pen Spꝛia [yw)] Damaſcus, a 
phen Damaſcus Rezin: ac ofewn pum mhlp⸗ 
nedd athzivgatn y difeir Ephꝛaim o {fod] yn 


9 Hefyd pen Ephꝛaim [yw)] Samaria, a 
phen Samaria[yw]mabRemaliah: oni chꝛe⸗ 
dwch,viau na ch ſiccrheuir chwi. 

10 Fr Arglwydd a chwanegodd lekaru 
wꝛth Ahaz gan ddywedyd. 

11 Gokyn it arwydd gan y2 Arglwydd dy 
Dduw: caigo'z dyfnder, neu o vchelder oddi 
arnodd, 

12 Pnaydywedodd Ahaz,ntofynnaf,ac ni 
themptctafyz Arglwydd. 

13 Adywedoddyncef, gwzanvewch p2aw? 
hon tỹ Ddafydd, ai bychan gennwchflino dyni⸗ 
on, pniflinochhefyd fy Rum: 

14 Amhynny pꝛ Arglwydd ei hun a ddyzu i 
chwi arwydd: weley fozwyn a fydd feichiog, 
ac phi aeſcoz ar fab, a thi aelwi ei enw ef, Im⸗ 
manu-El, | 

15 Ymenynamelafwyttuefe, hydonnife- 
dꝛo efe ymw2thoda'r dꝛwg, at ethol y da. 

16 Canys cyn medzu o bachgen ymboz⸗ 
thodd a'r dywg. ac echol y da, y gunthodir ywlad 
»} hon a ffieiddiaiſt heb ei dau frenin. 

17 H Argilwydd a ddbog arnat ti, ac ar dy 
bobl, ac ar dß dy dadau ddyddiau y rhai ni dda⸗ 
ethant er y dydd yꝛ pmadawodd Ephꝛaim oddi 
with Juda, ſefbzenin Allpzia, 

18 A bydd yn y dydd hwnnw ir Arglwydd 
chwibianu ar y gwybedyn y2 hwn ¶ ſydd ] yn ei⸗ 
that alonydd pz Aipht, ac ary wenyneny2hon 
[ſpdd) pnnhir Aſlpꝛia. 

19 Ahwynt oll addenant, ac a ozphywp- 


Pen. vij. viij. 
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ſanc yn nyffrynnoedd y diffaethwch, ac yng⸗ 
bꝛomlechydd y creigiau: held pn y2 yſpydded 
oll, ac yn y perthi oll. 

20 Pn y dydd hwnnw pz eillia 'r Arglwydd 
(a' r ellin yz hwn a gyflogir o tu hwnt ir afon 
[ ſcf]a bzenin Aſſyꝛia) y pen, a blew r traed, a r 
kart hefpd a ddifa eke. 

21 Abyddyny dydd hwnnw i bz fagi ans 
neir- fuwch, a dwy ddafad. 

22 Bydd hefyd o amlder p llaeth a roddant, 
iddo fwytta ymenyn, a mel afwyttu y ſawla a⸗ 


dewir o fewn ptir. 


23 Abydd p dydd hwnnw, fod pob lle y2 


hwn y mae pnddo fil o win · wydd yn talu] mil 
o arian [ bathol ] yn ddzain, ac pn fieri. 


24 A ſaethau, ac a bwau pdawyno : canys 
pn ddzain, ac pn fteri y bydd yz holl wlad. 
25 Eithz pꝛ boll fynyddoedd y rhai a geibiir 
a cheibiau ni ddaw yno ofn dꝛain na mieri: ond 
_ vn hebzyngka gwarthec , ac yn ſath2fa de⸗ 
ald. 
PE N. VIII. 


Yr Aſſyriaidyn caechiwo Iſrael ac luda. 9 Diniſtr yr 
Aſſyriaid: 14 y maen tramgwydd. 19 Am dde- 
winiaeth. | 

Rarglwydd a ddywedodd withif, cym⸗ 

mer it ddalen fad, ac ſcrifẽna arni à phin 

dyn: Bryſsiwch i r yſpail, pryſſurwch ir an- 
rhaith. 

2 Pna y gelwais yn dyſt i mi dyſtion ffy- 
ddlon, ſef Uyia y2 offetriad, a Jecariah fab Ba⸗ 
rachiah. 

3 Pna p neſſeais at v bꝛophwydes, ac hia 
feichiogodd, ac a elcoꝛodd ar fabza dywedodd yꝛ 
Arglwydd withif,galw ei enw ek, Bryſsiw ch ir 
yſpail, pryſſurwch Ir anrhaith. 

4 Canys cyn y medzo r bachgen alw fp 
nhad, neu fy mam, golud Damaſcus, ac yſpail 
Samaria a ddygir o flaen bꝛenin Aſſyzia. 

5 Achwanegodd y2 Arglwydd lefaru wz⸗ 
thif y chwaneg gan ddywevpd, 

6 O herwpdd i'r bobl hyn wꝛthod dyfroedd 
Stloh p rhai vnt yn myned yn ddiſtaw, [a 
a llawenydd o Rezin,amab Rema- 

iah: 

7 Amhynny wele 'r Arglwydd yn dwyn ar⸗ 
nynt ddyfroedd yz afon pn gryfton, ac yn kawi⸗ 
on ſef] bzenin Aſſpzia, ai hollgadernidef, ac 
eke a eſcyn ar ei holl afonydd, ac ar ei holl geu⸗ 
lannau ef, 

8 Jetrwy Juda p treiddia efe, y llifa, ac p2 
aiff trwodd, efe a aiff hyd y qwddf : ac eſtynniay 
ei — effpdd lloned lle d dy dir dio Jmmas 
nu-El. 

9 Ymrwygwch bobloedd,acymddzylliwch, 
gwꝛandewch holl belledigion y tit: vmwꝛegyl⸗ 
wech, ac ymddꝛylliwch, ymmzegyſweh, ac ym⸗ 
ddzylliwch. 

10 Ymgynghozwch gyngoꝛ, ac fe a ddi⸗ 
ddymmir, treuthweh chwedl, ac ni ſaif: canys 
Duw Cl yddi] gyd à ni, | 


11 Canys 


Luc. 2.34. 
Rhuf 9.33. 
1. Pet. 2.7. 


Mat. 4.1 5. 


Barn. 7. 22. 


Eſay. 


11 Canys fel hyn v dywedodd yꝛ Arglwydd 
withif mewn pꝛophwydoltaeth gref: ac efe a in 
dyſcodd rhac myned i ffoꝛdd ꝓ bobl hyn, gan 
ddywedyd: 

12 Na ddywedwch, gwnawn] gyngrair 
a'r rhat oll v d»wedo p bobl hyn [ gwnawn ] 
gyngrair: nac ofnwch ychwalth fel hwynt, ac 
nat arſwydwch, 5 

13 [Ond ] Arglwydd y Unoedda ſancta- 
ddiwch , at efe{fydv] eich ofn, efe hefyd/ fydd ] 
eich arſwyd. 

14 Ac ele a fydd ynnoddfa, at vn kaen tram 
gwydd, ac yn graig ſyzthiad i ddau dy Ilrael, 
pn fagl, ac yn rhwyd ibzeſſwylwp2 Jeruſalem, 


15 A llawer with p rhai hyn a ddamgwy⸗ 


ddant, ac a ſyʒthiant, ac a ddꝛyllir, arwydir he- 
fyd, ac a ddelir. . 

16 Rhwym y deſtiolaeth, ſelia y gyfraith 
gyd a m diſcyblion. 

17 A minnef a ddiſgwiltaf am y2 Arglw⸗ 
pdd lydd pn cuddio ei wyneb oddi with dy Ja⸗ 
cob, ac a wiliaf wtho. 

18 Weleftar plant y rhai à roddes pꝛ Ar- 
glwydd i mi yn arwyddion, ac pnrhyfeddodau 
pn Iſrael, oddi with Arglwydd y lluoedd pz 
hwn ſydd yntrigo vm mynpdd Sion. 

19 A phan ddywedant withych,ymofynn: 
wh ar ſwynyddion, ac a'r dewiniaid y rhai ſp 
vn huſting, ac vn ſibzwd:[ dywedwoh, ] onid ai 
Duw'rpmofynpobl [ heb fyned] oddi with y 
byw,aty meirw : 

20 [E web jat v gyfraith, ac at p deſtiolaeth: 
onid y rhai nid ſoes ] oleuni ynddynt a ddywe⸗ 
dant ynol y gairhwn% 

21 Pna y cozthzpmmenic, a'r newynoc a 
dꝛamwpa pnddi: a bydd pan newyno efe y2 pm- 
ddigia, ac v melldiga ei frenin, ai Oduw, os 
tremmia i fynu, 

22 Neu edꝛych ar y ddaiar, wele yna dꝛallod, 
a thywyllwch, niwl, cyfyngder: a bydd we di ei 
wthio mewn tywyllni. 

23 Etto ni{ bydd ] cywyllwch yn ol ei goſid 
megis yn p2 amſer cyntaf v cyff;zyvodd pn yſ⸗ 
cafn dir Zabulon,athir Nephthali,ac wedi hyn⸗ 
ny yn ddwpſach v cyffyddodd [wth] floꝛdd y 
mo tu hwynt ir Jozddonen yn Galilee ycen- 
hedloedd, 

PEN. IX. 


Etholedigaeth y cenhedloedd. 6 Ganedigaeth 
Griſt aj lywodraeth. 14 Coſp ei ddirmyg-Wyr ef. 


Y Bobl a rodiaſant mewn tywyllwch,awel- 
ſant oleuni mawꝛ: yrhai oeddynt vn aros 
pn nhir cyſcod angeu y llewyꝛchodd goleuni 
arnynt. 

2 Amlheaiſt p genhedlaeth, ni fawyheaiſt la⸗ 
wenydd, llawenychalant ger dy fron, megis v 
llawenydd yz hwn fydd amſer cynhaiaf, ac 
megis y llawenychant with rannu yſpail, 

3 Canystaueifaichef, affonet pſcwpdd ef, 
gwialen ei ozthzymderefa ddꝛylliaiſt megis yn 
nydd Madian. 


4 Diau pob thyfel-wz aryfelæmevn cr, 
a dillav wedi tri bacddu mewn gward: ond 
vydd cfe ſ a rufelo dʒwy loſciad at J yſſiad tẽn. 

5 Canps bachgen a aned ini, mab a rodd- 
ud i ni, a bydd y llywodzaeth ar ei pſcwyddef: 
a gelwir ct enw ef Rhyfeddol, Cynghor-wr, 


Du cadarn, Tad tragyu yddoldeb, Tywy- 


ſog tangneddyf. TH A 
6 Ar amlder ei lywodzacth, a changneddyf 
ui bydd ]diwedd: ¶efe a niſtedd) a' r ozſeddfa 


Dafydd, ac ar ei frenhiniaeth ef iw thꝛelnu bi, 
ac iw chadarnhau mewn barn, at mewn cyſi⸗ 


awnder ,o pꝛyd byn, ac hyd byth: zel Arglw⸗ 


dd y lluoedd a wna hyn. 


7 Yz Arglwpdd a anfonodd air i Jacob: ac 

a ſyꝛthiodd ar Iſrael. 5 | 

8 Hollbobl Epyzatm hefpd,a chzigtannudd 
Samaria afedzane ddywedyd mewn balchder, 
ac mewn mawzedy calon, | 

9 N pꝛiddfeini a ſp2thiafane, ond à cherrit 
nadd p} adailad won: y Spcomoz- wp dd a doꝛr⸗ 
wyd, ond ni ai cyweiriwn a chedꝛ-wydd. 

10 Er hynnyꝰ'r Arglwydd adderchafa wath- 
wyneb-wpz Neʒzin yn ei erbyn, at a gymmyſc 
ei elynnion. ä 

11 N Spꝛiaid [ fydd ] o blaen, v Pbiliſti⸗ 
aid hefyd o öl, fel p2 yſſant Iſrael pn ſafu- 
rhwth: er hyn ei gyd ni ddychwelodd ei lid ef, o⸗ 
nid etto ſy mae ]et law et yn eſtynuedic. 

12 Ar bobl ni ddychwelaſant at yz hwn ai 
tarawodd: ac ni cheiſiaſant Arglwydd p llu 
oedd, ; 

13 Am hynnp y tozroddy2 Arglwpddo J- 
ſracl p pen ar gpnffon, ꝓ gangen ar gozſen yn 
P2 bn dydd. 

14 ꝛhen- w a'r anrhydeddus pw 'r pen: v 
p2ophwyd y2zhwn ſydd yn dyſcu celwydd pw'r 
gynffon. 

15 Canyscpfarwpdd-wpz p bobl hyn ydynt 
pn cyfeilioni: allyngewyd p thai a gyfarwy⸗ 
ddalant. 

16 Am hynny ni lawenha 'r Arglwydd 
with ei w ieuaingt ek, ac with ei ymddikaid ef 
at weddwon ni thoſturia: canys pob vn oho- 
nynt ſydd) ragrithi-w2 , adzygionus, a phob 
genau vn traethu vnfydꝛwyddꝛ er hyn oll ni 
ddychwelodd ei lid ef, onidetto[ y mae] ei law 
ek pn eſtynnedic. 

17 O hcrwydd anwiredd a lyſc fel can, 
dꝛain, a mieri a vſſa efe: ac a gynne pn nryſni p 
coed; ac hwynt a dderchafant [ fel] vmddercha⸗ 
ſtad mrog. 

18 Gan ddigofaint Arglwpdd p lluoedd y 
tywplla'r ddaiar, a bydd pbobl fel pmboꝛth tan: 
nid eiriach neb ei gilpdd, 

19 Ond eke arwyga ar p llaw ddehau, ac a 
ne wyna, bwyttu hefyd ar v law aſſwy, ond nis 
digonir: pawb a fwyttu gig ei fraich ei hun. 

20 Manaſſes a fwyttu] Ephꝛaim, ac E- 
phꝛaim Panaſles, hwythau yng;- hyd yn erbyn 
Juda: er hpn oll ni doychwelodd ei lid ef, ond 

| e(to 


Pen. x. xj. 


etto y mae] ei lam ef yn eſtynnedic. 
P E N. X. 

Trawsſter ſwyddogion Iſrael. Duw yn eu cofpihw- 
ynt trwy r Aſſyriaid: y rhai hefyd a ddiniſtriwyd am 
cu creulondeb. 21 lechydwriacth gweddill Iſrael. 

Mae y rhai ſy pn gwneuthur deddfau an⸗ 
wir, at that ſp vn peri ib ſcrifennyddion 
ſcrifennu blinder, 

2 J ymchwelpd y tlodion oddi with [eu] 
cyfiawnder , ac i dꝛeiſio barn anghenogion fy 
mhobl: fel y byddo y gweddwon pn ꝓſpail idds 
vnt, ac y2 anrheichiant y2 pmddifatd. 

2 Aphabetha wnewch yn nydd y2 ymwe- 
liad,a'r deſtruw a ddawo bell:at bwy y ffoiwch 
am gynhozchwy $a pha le y gedwch eich gogo⸗ 

4 Hebo ſi y cwympant tann y2 hwn a rwy⸗ 
mwyd, a thann y rhai a laddwyd y ſyꝛchiant: er 
hyn oll ni ddychwelodd ei lid ef, ontd etto [ y 
mae j ei law ef vn eſtynnedic. 

5 Gwae Aſſur gwialen fy llid, canys y flon 
pn eu llam hwynt w ] fp nigofaint. 

6 At genhedlaeth dzuthiawe pꝛ anfonak ef, 
ac oddi ar boblſ wedi haeddu Ify nigter goꝛchy⸗ 
mynnaf iddo yſpeilio yſpail, ac yſclyfaethu pſ- 
clyfacth, ai goſod hwynt pn lathzfa megis tom 
N beolydd, 

7 Ond nid kelly y tybia efe,ac nid felly y me⸗ 
ddwl ei galon, eich bydd ) yn ei fryd ddifetha, a 
tboꝛri ymmaith genhedlaechau awer] nid p⸗ 
chydig. ö 

8 Canps ele a ddywed : onid y w ] ky nhy⸗ 
wyſogion eu gyd yn frenhinoedd % 

9 Dnidfel Carcamis (vw ] Calno ꝛ0c nid fel 
Arphad [y w] Hamath $ onid fel Damaſcu 
[pw] Samaria: 

10 Megis p cyꝛhaeddodd fy llaw deyꝛnaſo⸗ 
edd y2 eulynnod: felly L y cyzedd fp llaw i ] eu 
delwau hwynt [allan]o Jeruſalem, ac o Sa⸗ 
maria. 

11 Ond megis v gwneuthum i Samaria, 
ac iw heulynnod ? fellyy gwnaf i Jeruſalem ac 
iw delwau hithe ? 

12 A bydd pan gyflawno r Arglwydd ei 
holl watthym mynydd Sion, ac pn Jeruſalem: 


p2 ymwelaf à ffrwyth mawzedd calon henin 


Aſlur, ac à gogoniant vchelder ei lygaid ef. 
13 Canys dywedodd ee, dꝛwy nerth fy llaw 
fy hun y gwneuthumſ[hypn ] ac yn fy noethineb 
fp hun, o herwpdddeallgar pdwyf'; am hynnp y 
ſymmudais derfpnau pobloedd , ai tryſſoꝛau a 
yſpeiliats, ac a twʒiais ir law pn rymmus y 
trigolion. | | 


14 Amllaw a gafodd apkoeth v bobloedd 


fel ußth, at megis y ceſclit wyau wedi eu gas 
do y ceſclais y2 holl ddaiar, ac nin oedd aſpm- 
mude aden, nat a agoze ſafn,nac a yngene. 


15 A. pmffroſtia'r fwyall pn erbyn p2 bwn 
a gymmpno à hi? aymfawypgayllifynerbyn 


pꝛ hwn ai cyfodo? megis pe vmdderchafe gwi⸗ 


alen yn erbyn y rhat ai codent bi l ynu, [neu]. 
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megis pe ymdderchafe ffon naſbyddepn bjen, 

16 Am hynny r hebzwng Arglwydd Deum 
y lluoedd ym mhlith ei freiſion ef gulni: achan 
ei ogoniãt ef y llyſc lloſciad megis lloſciad tan. 

17 Abydd goleuni Iſrael pn dan, ai Sanct 
ef pn fflam: na y llyſc efe et, ac p2 yſſa ei ddꝛain, 
at fieri mewn vn dydd. 

18 Gogoniant ei goed hefyd , ai ddol-dir a 
yſla efe yn gwbl: a bydd megis ¶llu wedi}ilef- 
meirio pz baner- w. 

19 Aphzennau gweddill ei goed et a fydd⸗ 
ant Co] rifedi: fel yrhifoplentynhwpnte, 

20 Abydd yny dydd hwnnw, na chwanega 
mwyach weddill Ilrael, ar rhaia ddiang odd o 
dy Jacob ymgynnal ar vʒ hwn ai tarawodd: os 
nid pwyſant ar y2 Arglwydd [ſef ] Sanct Il- 
rael mewn gwirtonedd, 

21 Y gwedvill a ddychwel [ſef ] gweddill 
Jacob at v Duwcadarn, 

22 Canys pe bydde dy bobl dio Jſrael fel 
tyfod y mo, y gweddill a ddychwel atto ef:dars 
fodiad terfynedic a lia dꝛoſoddſ o Igyſiawnder. 

23 Canys darfodigaeth a [ honno ! vn der⸗ 
fynedic a wna Arglwydd Dduwy lluoedd yng⸗ 
hanol p2holl dir. 

24 Am hynny kel hynn y dywed Arglwydd 
Dduw y lluoedd: fy mhobl y rhai a bzeſſwylia 
yn Sion nac ofna rhag y2 Aſſyziaid:à gwialen 
i th deru di, ar a gylyd ei fon i th erbyn fel y gw- 
naethyꝛ Aiphtiaid gynt. 

25 Canys{ aros J etto vchydig bach, ac fe a 
dderfydd p llid, a'mdigofaint{fpdd]yn ddarfo⸗ 
digaeth iddynt hwy. 

26 At Arglwydd y lluoedd a gykyd ffrywill 


pn ei erbyn et, megis pla Madian yng-hꝛaig Eſaꝰ. 4. 
Hoꝛzeb: fel [ycyfododdefe ]ei wialen bar y moz, Exod. 14.28. 


felly ycyfydefe hi yn ffoꝛdd yꝛ Aipht. 

27 Abydv yn p dydd hwnnw ſymmudo ei 
faich ef oddi ar dy pſcwydd di, at iau ef oddi ar 
dy warr di: adzyllir y iau gan pꝛ olew, _ 

28 Daethat Aiath, trammwyoddi Pigron, 
ym Michmas y rhydd ei arfau igadw. | 

29 Aethant trwy y rhpd,yn Gebaplletteua« 
ſant[mewn] lletty ;dychzynoddRama, Gibea 
[eiddo]Saula foes, . 

30 Bloeddia [Cath] lefmerch Galim: gw- 
rando [ar] Laiſa, Anathotch dzuan. 

31 Ymbellaodd Madmena, trigolion Ges 
bim aymgalclalſant. | 5 

32 Etto ꝓſ bydd i dydd i ſelyll yn Mob, yna 
efe a gyfyd ei law tua] mynydd merch Dion, 
bypnn Jeruſalem. IT 

33 Mele Arglwydd Dduw y lluoedd yn 
yſeythʒu p gangen mewn dychꝛyn: ar rhai v⸗ 


chel s gyzphadozrir ymmaith, a x rhatgozuchel 


a oſtyngir. „ 5 
34 Ac ele adyz ymmaith fryſclwyni y coed 
à haiarn: a Libanus dꝛwy gryfa gwymp. 
JFF 
Achau, rhinweddau, brenhiniaeth, a hedd Criſt. 10 Gal 
wedigaeth y cenhedloedd. Ks 
2 Ac 


—— — ͤ ͤöꝓ»̈0 — —  —  — — — .- — — 


Nay daw allan wialen o gyff Iſai: a bla⸗ 
guryn a dpf oi wꝛaidd ef. 
2 At Yſpꝛyd yꝛ Arglwydd a oꝛphywys ar- 


no ef: ſpꝛyd doethineb a deall, Nſpꝛyd crngoz 


a chadernid, Yipzyd gwybodaeth, ac ofn y2 Ar⸗ 
glwydd. 

3 Ei ddeall hefyd [fpdd)yn ofn yꝛ Arglw⸗ 
ydd, ac nid with olwg ei lygaid y barn ele, nac 
with glywediad ei gluſtiau y cerydda eke. 

4 Ond eke a farn y clodion mewn cyfiawn⸗ 
der, ac a argyoedda tros dꝛueniaid v ddatar me⸗ 
wn iniondeb: at a deru p ddaiar à gwialen ei e⸗ 
nau et, ac ag anadl ei wefuſau ylladd efe y2 an⸗ 
wir. 


5 Achyfiawnver fpdd gwꝛegys ei lwpnau X 


el, a ffydd pn wzegys ei arennau. 

6 Ar blaidd a dꝛig gyd a'r oen,a'r llewpard 
a 02wedd gyd ar mynn: y llõ hefyd a chene w y 
llew a'r anifail b)as fyddant yng-hyd, a bach⸗ 
gen bychan yn eu harwain. 

7 Y fuwch hefyd ar arth a bozant yng. hyd, 
eu ilydnod a gyd ] oꝛweddant: y llew fel y2 ych 
à baun wellt. 

8 Ar ſplentyn)] ſugno achweru with dwll 
n aſp: ac ar ffaity wiber y2 eſtyn yꝛ hwu a ddi⸗ 
ddyfnwyd ei law. | | 

9 Ni ddygant ac ni lygꝛant pn holl fynydd 
fy ſancteiddꝛwydd : canys ꝓ ddaiar a gyflawn⸗ 
wyd o wpbodaeth yz Arglwydd, megis y dyfro⸗ 
edd y rhai ſydd yn toi p moz. 


yz hun a ſaif vn arwydd er bobloedd, ag ef pꝛ 
vmgais y cenhedloedd: ai oxpbpwyſfaef{ fydd 
pn ogontant. 

11 Bydd hefyd pn y dydd hwnnw rr Ar⸗ 
glwydd fwow eilwaith ei law ifeddiannu gwe⸗ 
ddill ei bobl, p rhai a weddillir gan Aſlyzia, a 
chan vꝛ Aipht a chan Pathꝛos, a chan Ethiopia 
a chan Helam, gan Sinear hefyd, a chan Pa⸗ 
math, a chan pnyſoedd p moz, 

12 At ele a gyfyd faner ir cenhedloedd, ac a 
gynnull gyzwpduaid Iſrael: ac a gaſcl waſca- 
tedigion Juda o bedwar man byd, 

13 Cenfigen Ephzaim a pmedu hefyd, a 
gcwathwvnebwy? Juda a dozrir ymmaith ; ni 


chenligenna Ephꝛaim with Juda, ac ni chy⸗ 


fpnga Juda ar Ephꝛaim. 


14 Ond hwy a ehedant ar yſcwyddau y 


Philiſtiaid tua r goʒllewyn, png-hyd yꝛyſpei⸗ 


liant feibion v dwyzain: Edom a Poabf fydd⸗ 
ant dann eſtynniad en llaw hwynt, a meibion 
Ammon mewn J vfpdd-dod iddynt. 


” I5 Pi Arglwydd hefpd a dvifrova dafod 


mo; p2 Aipht, ac ai wynt nercholefe a gyfyd ei 


law ar pʒ afon 2 ac ai teru hi yn ſaith o ffrydau, 
ac a wna rodio ſ ynddi j yn dꝛoed- ſych. 
16 A byddynbyiffowd't weddill ei bobl ef, y 
rhai a ade wir 0'2 Allpziaid , megis ac v bu i Il. 
rael pn p dydd y daeth efe i fynu o dir y2 Aipht. 
PEN. XII. YE 
Eglwys Dduw yn canu moliant am ei goruwchafacth. 


Eſay. 


J24 dybedi yn y dpdd hwnnw, molak dis 
Argiwydd, cany's ſozraiſt withif ;tpchwel 
dy lid, a thi ain cyſſurt. 

2 Tele Duwſ yw ]fy iechydwziaeth, go⸗ 
beithiafac nid ofnaf,canys y2 Arglwydd Oduw 
[pw] fy nerth am can; efe hefpyd yw fy iechy⸗ 
dwꝛiaeth. 

3 Am hynny mewn llawenydd y tynnwch 
ddwfr o ffpnhonnan iechydwziaeth. 

4 Chwi hefyd addywedwch pn y dydd hwwn- 


nw, *molwohy} Arglwydd, gelwch ar etenw - 
ef, byſpyſſwch ei weithꝛedoedd ef ym mhlithy p 


xod. 1 5.2. 
ſal. 1 11.4. 


bobloedd, cofiwch mai derchaledic yw ei enw 1. Cron. 168. 


ef, 
5 Cenwch i'r Arglwydd canys mawzhydzi 
a wnaeth efe:bydded hyſpys hyn pn pn holl dir. 
6 Bloeddia, a chan-mola pzeſſwpl-ferch 
Sion: canys mawp{yw]Sanct p2 Jlrael o'th 
fewn di. 
P FN. X 11 . 


Diniſtr Babilon trwy 'r Mcdiaid, 


Aich Babilon yꝛ hwn a welodd E lay mab 
Amos. 

2 Derchefwchfaner ar y mynydd gazuchel, 
berchefwchlef attynt, cyſodwch law, ac anti 
fewn py2th p pendeſigion. 

3 Dyftaozchymyrnaisimrhai lancteiddi⸗ 
ol, gelwais hefyd fyng- hedyzn pn fp nigter, y 


| rhat a pmhyfrydant yn fy mawꝛedd. 
10 Papdydd hwnnw gweiddyn Jſai fydd 


4 Llefcyzfa ( ſydd] yn y mpnyddoedd, vn 
gyffelyb i bobl lawer: ſwn twꝛwk ceymaſoedd 
y cenhedloedd wedi ymgynnull, Arglwydd y 
lluoedd ſydd yn cyfrif Illu y rhyfel. 

5 Dyfod y maent o wlad bell, o eithaf y ne⸗ 
foedd: [ſef ] yz Arglwydd, ac arfau ei lidiaw⸗ 
grwydd efi ddifa r holl dir. 

6 Udwch, canys agos vw diwnod vꝛ Ar⸗ 
glwydd: megis anrhaich oddi with y}Poll-a- 
lluogy dam. 

7 Am hynnp 'r holl ddwylo a laeſir: a phob 
calon dyn a dawdd. 

8 Ahwpnt a ddpchzpnir,qwewy), a doluri⸗ 
au ai deil hwpne, megis g wꝛaig ] vn eſcoꝝ y2 
pmofidtanc, pawb with ei gyfaill a ryfeddant, ai 
hwynebauſ fpddanc] wpnebau fflamliyd. 

9 CQele ddydd pꝛ Arglwydd yn dyfod yn 
greulon, a digofaint, a digter llidiog , i oſod y 
wlsd pu ddiffaethweh: ai phechaduriaid a ddi⸗ 
fa efe o hon. 

10 Canys ler p nefoedd ai planedau ni ro: 


ddant eu llewyꝛch : y; haul a dywyllir pn ei go⸗ 


diad, a r lloer ni oleua ai llewyꝛch. 
11 Amt a ymwelaf ar byd Cam ei] ddꝛygi⸗ 
oni, ac ar annuwolion am J eu hanwiredd : a 


gwnak i falchder yrhal rhyfycus beidio: gol⸗ 


tyngat hefyd better y thai ofnad ww. 


12 Gwnifbdynyn werchfawyyſachnag aur 


coeth, ie vpn vn / werthlawʒyſach ] na chun o 

aur Ophir. | 
- 13'-Ainhvnny p eyffroaf y nefoedd,a'r ddai- 
ar 


Ezec.32.7. 
Jocl 3.15. 
Matt. 243.29. 


Plal1379- 


Gen. 19.24. 
ler. 30.40. 


Ela. 34.14. 
ler. 50.39. 
Soph. 2.14. 


* Co. io. 5. 


Pen. xiiij. 


ar a gryna oi lle gan ddigofalnt Arglwydd v 
lluoedd, yn nydd llid ei ddigter ek. 5 

14 A[ Babilon] fydd megis ewig darfe- 
dit, ac fel dafad heb neb ai coleddo: pawb a wy⸗ 
nebant at eu pobl eu hun, a phawb iw gwlad eu 
hun a ffoant. 5 5 

15 Bob bn a geffir ynddi a dʒywenir:a phawb 
a chwaneger [ acti] aſyzthdzwp ir cledvyf, 

16 Eu*planchefyd a ddyylliroflaeneutſy- 
eatd 3. eu tai hwynt a yſpeilir, at gwꝛagedd a 
dzeiſſir. 

17 Uele ii yncyfodi y Mediaid yn eu her⸗ 
byn hwy: y rhai ni roddant frĩ ar arian: a'r aur 
ni hyfrydant ynddo. 

13 Abwiuy dyylliant y plant, ac [with ] 
ffrwyth bꝛu ntchoſturiant:eullygad nid eiriach 
moꝛr meibion. Tr | 

19 PnaBabilon (pzydferthwch y ceyznaſo- 
edd, gogoniant a] rhytyg v Caldeaid)fydd me⸗ 
ris p diniſtr Ca wnaeth] Dum ar Sodoma, 
a Gomoꝛra. 

20 Ni chykanneddir hiyndzagywydd,ac ni 
phꝛeſſwylir hi o genhedlaeth i genhedlaech: ac 
ni pbabella Arabiad pno, a r bugeiliaid nichoz- 
lannant yno. 

21 Onid anikeiliaid gwylltion a ozwe⸗ 
ddant vno, ai tat hwynt a len wir o oꝛmeſſiaid, a 
chywion p2 eſtris a dzigane yno 2 ar elly- 
Lon a lammant vno. | 

22 A'rcathod a gydattebant yn ei gweddw⸗ 
dai hi, a'rdzeigtau yn y palaſoedd hyfrpd : at 
pamſer ¶ ſydd ] yn agos i ddytod, ai dyddiau nid 


oedir. | 
p EN. XIIII. 


Dychweliad y bobl o gaerhiwed. Diniſtr y Babiloniaid, 
a' r Philiſtiaid. 
(0 P2 Arglwydd a doſturia with Ta- 
cob, ac addethol Jſrael etto , ac a bar i⸗ 
ddynt oꝛphywys pn eu tir eu hunain: a r dieichy 
aymgyllpllta a hwpne, ac hwy a lynant with 
dy Facob, Þ | h 
2 Pboblhefyd ai cymmer hwynt , ac ai dy⸗ 
gant iw ile eu hun, a chß Jſrael ai meddianna 
hwpnt yn*nhy yz Arglwydd yn weiſion, ac yn 
fozwynton 2 a hwynt a gaetyiwant y rhai ai cas 
ethiwodd hwythau, aca lywodzaethant ar eu 


 gozthym-wh, - 


3 Abyddpn y dydd y rhoddo r Arglwydy 
lonyddwch i ti oddi with dy flinder, ac odvi 
with dy ddychꝛyn, ac oddi with y caethiwed ca: 
led pꝛ bon a waſanaethailt, 


4 Pnap cymmeri y ddammeg hon vn erbyn 


bzeninBabilon, ac v dywedi: pa wedd p peidi⸗ 
odd p goꝛthꝛymm w ꝛac ꝓ peidiodd y dreth aur? 
5 Y Arglwydd a ddꝛylliodd ffonn pz an wi⸗ 
riaid a] theyꝛn- wialen ꝓ llywawo- w z, 
6 M hon ſydd yn taro y bobloedd mewn 
ddigllonedd & phla gwaſtavol , vꝛ hon ſydd vit 
Ulywodzaethu y cenhedloedd mewn llidiawgr⸗ 
wydd, heb luddio erlid (neb. / 
7 Gozphpwyſovd [ a ] Ionyddodd pz holl 


265 


dir, canaſant o lawenydd. 

8 Y ffynnid-wß dd hefyd a chedz- wßdd Li⸗ 
banus a lawenhaſant yn dy erbyn gan ddywe⸗ 
dyd: Jer pan oz weddaiſt ni ddꝛingodd cymmp⸗ 
nydd arnom. 

9 Uffern oddi tanodd a grynodd ith erbyn 
with gyfarfod a'th ddpfodiad, cyfododd rhai 
meirw a] boll dywyſogion y cir: cyfododdholl 
frenhinoedd y cenhedloedd of gozſeddfaon, 

10 Yrhathynnp oll a attebant,ac a ddy we⸗ 
dant withit : a wanhauwpd tithe fel ninnau $a 
aethoſt ti yn gyffelyb i ni? 

11 Difcynnwyd dy falchder i vffern, ſer] 
trwſt dy nablau: tannat y tè nir pꝛyt, pꝛyfed he⸗ 
kyd a'th doant. 

12 Pa fodd p ſyꝛthiaiſt o nefaedd Luſiffer 
mab y wann ddydd? [ac ji th doꝛrwd ti ilawꝛ 
v2 hwn a wanheaiſt y cenhedloedd: 

13 Canps tia doywedaſyd vn dy galon, mi 
addzingaf*7ir nefoedd, oddi ar ſer Dum y der« Pal. 48.0, 
chafaf fyng- oꝛſeddfa, at mi a eiſteddaf ym my: 
nydd p gynuulleidfa ar yſtlyſſau y gogledd. 

14 Dꝛingat᷑ yn vwchna'r cwmplau, tebyg 
kyddaf ir Gozuchat. > on 

15 Er hynny tvffernic< ddeſcynnir i yſtly⸗ 
ſau pꝛ ffos. 55 

16 Prhai a th welant a edʒychant arnat.ſ ac 
a feddyliant am danat: ai dymma y gti a ddys 
chꝛynnodd y tir, gan gynhyzfuceyznaſoedds 

17 A oſododd y byd fel anialwch,-ac a ddi⸗ 
niſtriodd ei ddinaſoedd, heb ollwung ei garcha⸗ 
rorion adzef? „ 

18 Poll frenhinoedd y cenhedloedd a oz we⸗ 
dbaſant mewn gogoniãt bob vn yn ei dß ei hun. 

19 Eichꝛ ty di a fwiwyd allan o th fedd fel 
cangen ffiaidd neu] wiſc y lladdedigion p rhat 
a d2pwanwpd a chleddyf: y rhat [ hefyd.)avveſ« 
cynnent pm mylc cerric p ffos,felcelenſathzedic 

20 Nibpyddimewnvnbedd ahwynt,o her: 
wydd dy dir dy hun a ddifechaiſt,a'cbobl alles 
ddaiſt: ni bydd hãd yz annuwiol enwog byth, 

21 Darperwch laddfa iw feibion et, am an⸗ 
wiredd eu tadau, rhac codi o honynt a goʒeſcyn 
y tir, a llenwi wpneby byd à gelynnion. 

22 Minne a gyfodat yn eu herbyn hwynt 
medd Arglwydd y luoedd, ac a dozraf allan o 
Babilon henwa hiliogaeth, ſef mab ac wp} 
medd pꝛ Arglwydd. 

23 At ai goſodaf hi pn feddiant dzaenogis 
aid, ac pn byllau dyfroedd: yſcubafhihefyd, ag 
yſcubau deſtruw medd Arglwydd y lluoedd, 

24 Tyngodd Arglwydd y lluoedd gan ddyz 
wedyd z [nid geir- wir ſi,] onid megis y2amce- 
nais,fellp y bydd: ac fel yz ymgynghoꝛais, hyne 
ny aſaif, - 5 

25 Amddyyllio Aſſur n fy nh'r, canys ſa⸗ 
thꝛaf et ar fy mynyddoe dd, fel y eilio ei iau cf o 
ddi arnynt, ac v ſymmuder ei faich ef oddi ar eu 
hyſcwyddau hwynt. | | 

.. 26 Dymma y cyngoꝛ agymmerwpdamy2 
hbll dvatar,acdymma yllaw a eſtynnwyd ar pꝛ 

Py\t, holl 


— — —— — ——— — 


Efa.13.t; 


Eſa.13.1. 


holl geuhedlocdd, 

27 Dherwydy Arglwpdd y lluoedd aym⸗ 
eynghozodd, a phwy ai diddymma: ei law et 
hefyd a eſtynnwyd, a phwy ai detru. 

28 Pn y flwyddyn y bu farw bꝛenin Ahaz, 
p bu * pbygwth hwn. | 

29 Paleſtina na lawenycha di yn hollawler 
toʒri gwialen dy darawudd: oherwydd o wiete 
ddyn y larph y daw gwiber allan, ai ffrwyth hi 
fydd ſarph danllyd hedegoc, 

30 Pna y poꝛthir cyn-blant y tlodion, ar rhal 

anghenus a oʒweddant mewn diogelwch: eithz 
{addafdy waeiddyn di anewyn, yntek a ladd dy 


weddill. 


31 Uda boꝛth, gwaedda ddinas, Paleſtina ti 
oll a doddwyd: canys mug ſydd yn dyfod o 
gogledd, ac niſ bydd ncb]neulſtuol yn ei amle⸗ 
roedd nodedic ef. 

32 Apha beth a attebir i gennadau y cen- 
hedloeddꝛ eithꝛ ſeilio o Arglwydd Sion, ac y 
gobeithia trueniaid ei bobl ef ynddi. 


PE N. XV. 
Prophwydoliaeth yn erbyn Moab. 


Aich Moab, Diau mai mewn noſwaich v 

diniſtriwyd [ac ]y deſtruwiwpd Ar Mo⸗ 
ab: diau mewn noſwaith y diniſtriwyd, ac y 
deſtruwiwyd Cir Moab. 

2 Aeth i ſynu i Baitha, Dibon, ir vchelfaon 
i wylo: am Mebo, ac am Medba p2zvda Poab, 
[b»dd)moelnt ar eu holl bennau, a phob bark 
we di ei heillio. 

3 Pn eiheolydd hi yz ymwyegyſant à ſachli⸗ 
ain, ar ei thai hi, ac vn ei heolydd y2 da hi oll: 
mewn wylofainymae yndeſcyn, 

4 GwaeddaiÞeſbonhefyd, ac Eleale, hyd 
Jahaʒ p clywir eu llefain hwynt: am hynny ar⸗ 
fogion Moab a floeddiant, pob vn] a flina oi e. 
nioes, 

5 Fyng-halona waedda am Moab, ei ffo⸗ 
aduriaid hi a ant hyd Joarſ fel Janner deir-blw- 
pdd,mewn wylofain y dꝛing hi hyd allt Luith: 
canys codant waedd diniſtr Ca x hdi ffoꝛdv o⸗ 
ronaim. 

6 O herwydd dyfroedd Mimrim a fyddant 
pn anrhaith,canys gwywodd y llyſſiau, darfu y 
gwellt, nid oes gwyꝛdd⸗ leſni. 

7 Am hynnp y2 bynn a weddillwyd, ai go⸗ 
lud a ddygant i afon vꝛ helyg. 

8 Canysy gweiddi a amgylchynodd derfyn 
Moab, eu hudfa [ ydoedd)Jhyd Eglaim, ai ho⸗ 
chainſ hyd ] Beer-Elim. 

9 Dyfroedd Dimon a lawnwyd o waed,ca- 
nys goſodaf ychwaneg ar Dimon: lewodſ ky⸗ 
ddant ] vn erbyn y rhai a ddiangant ym Moab, 
ac yn erbyn gweddill y wlad. 

PE NIXVI. 
Achoſion diniſtr Moab. 


Nfonwch oen i lywodzaeth-wz p tir o 
craig pꝛ anialwch, i fynydd merch Sion. 
2 Ac fel y bydd aderyn yn gwibio wedi ei 


Eſay. 


ollwng{ o np̃th, y bydd merched oabſ with.) 
rydau Arnon. 

3 Drog gyngoꝛ, gwna farn, goſot yng-ha- 
lon hanner dydd dy gyſcod fel nos: cuddia p 
rhat gwaſcaredic,na ddatcuddiay cy2zwydzad. 

4 Triged fyng-waſcaredigion yn dy fyſc 
di, Moab bydd di loches iddynt rhag y dini⸗ 
ſtrudd, canys diweddwyd p gozthzymmudd, p; 
anrheith· wyꝛ a ballaſant, v mathz-wpꝛ a ddar⸗ 
fuant o'2 tir. 

5 Agoſedd-faingc a ddarperir mewn tru⸗ 
garedd, ac arni y} eiſtedd mewn gwirionedd o 
fewnpabell Dafpdd [ vn) yn barnu, ac yn cei⸗ 


ſio barnedigaeth, ac vn pꝛyſſuro at gyſiawnder. 


6 Clywſom falchder Moab, balch tawn 
[yw,er] eifalchver,aid}aha,at ddigllonedd nid 
felly y daw]* eigelwpddau, 

7 Ambhpnny'r vda Poabiad with Moabi⸗ 
ad, pob vn a vda: am ſplfeini Cir Pareſeth v 
griddfenwch,er hynny hwynt adarewir. 

8 Canys gwin-wfdd Heſbon a dozrwyd i 
law. ac am] win-wpdden Sibma arglwyddi 
v cenhedloedd a eſcydwaſant ei pher win⸗ 
wydd hi, hyd Jazer p cyꝛhaeddaſant, cyꝛwy⸗ 
dꝛalant ar hpd y} anialwch, ei changhennau a 
ymeſtynnaſant, ſ at] a aethant tros y moz, 

9 Am hynny r wylaf tros Jaʒer, La] gwin⸗ 
wydden Sibma,dwfrhafvicheÞeſbon, ac Ele⸗ 
ale am dagrau: canys ar dy ffrwpthydd hal, ac 
ar dy gynhaiaf p ſyzthiodd bloedd. 

10 Yllawenyddhefyd a'r gozfoledd a dder⸗ 
fydd o dolydd, ni chenir, ac ni chzechwenir yn 
v gwinllannoedd, ni ſathꝛ ſathzudd win pn p 
gwꝛpfoedd: gwnafi gan hyfrydaidd beidio, 

11 Am hynny y rhia fp empſcaroedd am 
Moab fel celyn,a'm perfedd am Cir Pares. 

12 Aphan weler blino o Moab ar p2 vchel 
fann, pnay daw ele mw gyſſegr i weddio, ond ni 
thyccia. 

13 Dymma pz gair y2 hwn a lefarodd p; 
Arglwpdd yn erbyn Moab pꝛ amſer hwnnw, 

14 Llefarodd yz Arglwpddyz aw hon he⸗ 
fyd gan ddywedyd: o fewn tair blynedd tel bly⸗ 

nyddoedd gwas cyflog y dirmygir gogoniant 
Poab ym mhdbeyzfa fawz, a'r gweddill fydd 
ychydig bach, La dirvm. 
P E N. xvII. 
Prophwydoliaech yn erbyn Damaſcus. 


Aich Damaſcus. Wele Ddamaſcus wedt 
ſymmudoſ[fod]pn ddinas, a charnedd wee 
di ei ſyꝛthio a fydd hi. 

2 Gwnthodedicddinaſoedd Aroer a fyddant 
eiddo r pꝛeiddiau: yno p gozweddant/, ac ni 
[bydd]dychzynnudd. 

3 Pnayderfydd amddeffpnfa o Ephzaim, 
a henhiniaetch o Ddamaſcus, a gweddill Sys 
ria: fel gogoniant meibion Jſrael v byddant 
medd Arglwydd y lluoedd. 

4 Ac arp dpdd hwnnw y bydd i ogoniant 
Jacob feinhan,abjaſvcr ei gig ef agulba. 

5 Ac ele a fydd fel pe caſcle [vn] 7. 
d 


Ier. 38.2. 


Eſa. 1 3. I. 


| Deut. 28.3. 


63,ac pe mede ei fraich dwyſennau: a bydd fel 

caſgludd twyſſennau yng - lynn Rephaim, 

6 Ac vnddo ꝓ gadewir grawn- 'n, fel el. 
cydwad oliwpdden,[{ſcf I dau neu] dꝛi orawn 
pmlaen y bꝛig, Ca] phedwar neu] bump pn ei 
changhennau ffrwythlawn, medd Arglwydd 
Dduw Iſrael. 

7 Pn p dydd hwnnw y2 edꝛych dpn am ei 
wneuthur-wp, ai lygaid a edzychant am Sanct 
Ilrael. 

8 Ac nid edzych am y2 alloꝛauſ y rhai ydpnt ] 
waith ei ddwylo, ie nid edzych am pꝛ hyn a wna⸗ 
eth cifyſſedd,ſef llwyni a delwau. 

9 Hu y dydd hwnnw y bydd eu dinaſdedd ce⸗ 
dyꝛn fel y blagur a'r big gwzthodedic y rhai a 
adawſant o herwydd meibion Ilrael: felly v 
bydd [y wlad] yn ddiffaethwch. 

10 Dherwydd anghofio o honot Dduw dy 
iechydwziaeth, ac na chofiaiſt graig dy gader⸗ 
nid: am hynny y plenni blanhigion hyfryd, ac 
p impi hwynt à changhennau dieithz. 

11 H dydd y gwnet ich blanhigindyfu, ar 
bozeu y gwneir'ch had flodeuo, cogwin cynhai⸗ 
af [fpdd ]ar ddydd lleſcedd, a dolur goſidus. 

12 Gwae dy2fa pobloedd lawer, fel twꝛwf y 
m9z p tryſtiant, ie twʒwł y bobloedd a dꝛyſtiant 
kel ſwon dykroedd lawer. 

13 Fel ſwndyfroeddlawer y tryſtia y bobl, 
a [Duw] ai cer ydda hwynt, ynay ffoant ym 
mhell, ac »} erlidir hwynt fel peiſwyn mynydd 
o flaen gwynt, ac fel troell vm mlaen coʒwynt. 

14 Ac wele ddychꝛyn ar bzyd nawn, a chynn 
p bozeu ni bydd: Dymma rann y rhai a'n ſas 
thꝛant ni, a choel-bzen y rhai a'n yſpeiliant ni. 

PEN. XVIII. 

Diniſtr yr Ethiopiaid, a'r cenhedloedd a gynnorthwy- 
ent Senacherib, yn erbyn leruſalem. 7 Galwediga- 
eth y cenhedloedd. 8 

Cana 'r t'r cyſcodol ei vmplau, yz hwn 

[ſpdd I tu hwunt i afonydd Ethiopia. 

2 Y hwn a hebꝛwug gennadau hyd y moz, 
ac ar hyd wyneb y dyfroeddmewn lleſtri bywpn 
[gan ddywedyd: Jewch gennadon cy flym at 
genhedlaeth waſcaredic,ac yſpailiedic at bobl 
ofnadwy, er pan vdynt, ac etto:cenhedlaeth we- 
di ei ſathzu bob ychydig, ac ychydig yꝛ hon yꝛ yſ⸗ 
peiliodd vꝛʒ afonydd et thir. Eta 

3 Holldzigolion y byd, a phꝛellwyl- w y ꝛ v 
tir, cemch weled pan gyfoder baͤner ar Jy my⸗ 
nyddoedd, a chewch glywed pan vdcenir vd- 
com, | | 

4 Canps fel hyn y dywedodd yꝛ Arglwydd 
withif, byddaf lonpdd, a chafwelcd yn fy an: 
nedd megis gwzes yn diſcleirio ar y Ilyſliau, fel 
niwl gwl'th ynix-wzes cynhataf, | 

5. Canyso flaen cynhaiaf, pan ddarfyddo y 
blodeun a body grawn-win ſurton yn addfedu, 
vna y tyir efe p big & chzymman, ac y tynn ele 
vmmaith, [ac] v ty v canghennau. 

- . 6.Gavewir hwpnt yng-hyd i adar ymyny- 


ddoedd, ac i anifeiliaidy tir, ac arno e y bwyw 


2 — — 


y2 adar yʒ haf, a holl anifeiliaid p t 'r a aiacant 
ar no ef. 

7 DP} amſer hwnnw y dygir rhodd i Irglw⸗ 
ydd y lluoedd gan] bobl waſcaredic,acyſpails- 
edic, achan bobl olnadwy er pan ydynt ac etto: 
cenedl wedi ei ſathzu bob ychydig, ac ychydig, 
»2hon pꝛ pſpeiliodd p2 afonydd ei thir,) i le enw 
Duw pz iluoedd, [ ſef i] fynydd Sion. 

PEN XIX. 


Prophwydoliacth am ddiniſtr yr Aipht. 18 A galwedi- 
gaeth y cenhedloedd. 


B v2 Aipht:Wele r Arglwydd yn mar⸗ 
LIchogacth ar gwmwlyſcafn, ac efe a ddaw 
tr Aipht, ar eulynnod yz Aipht a ſymmudant 
rhagddo ef: a chalonp2 Aipht a dawdd yn ei 
chanol hi. 

2 Gpꝛrat hefyd Aiphtiad pn erbyn Aiphti- 
ad, fel yz * ymladdant bob vn pn erbyn ei frawd, 
a phob vn pn erbyn ei gyfaill,dinas pn erbyn di⸗ 
nas a] theyznas pn erbyn teyznas. 

3 Ac pſpꝛyd ꝛ Aipht a balla pn ei chanol hi, 
at mi a ddiddymmak ei chyngoꝛ hi: pna'r pmo⸗ 
fynnant ag eulynnod, aca ſwynyddion, aca de⸗ 
wintaid,aca bzyd-wp}, 

4 Ac mi a gaeaf y2 Aipht pn law Arglw. 
vddi caledion, a bzenin cadarn a lywodzaccha 
arnynt medd Arglwydd Dduw plluoedy, 

5 Ar dyfroedd a ddarfyddant o'2 102, vy as 
fon hefpda ſych,ac aaiffynheſb, 

6 Mafonyddagiliant,y ffynhonnau caeroc 
afeinhant, ac a ſychant: tozrir ymmaich [bob] 
cozſen a heſcen. 

7 P glaſ-wellt with yz afon, ar fin y2 afon, a 
phob pech fyddo yn tyfu with y2 akon a wywa, 
a chwelir, ac ni bydd Jefeſ mwy.] 

8 Ppyſcod- yz hefyd a dꝛiſtant, a'r rhai oll 
a fwziant fachau a alãrant: felly y thai a dãnant 
rwydau ar hd wyneb y dyfroedd a leſcaͤnt. 

9 Dna p gwzadwydvir y rhai a weithiant 
kein. Ilin, a r rhata weuant rwydau. 

10 Pnapbydd ei rhwpdatt hi 'n ddꝛylliedic 
La'r) rhai oll a wnant byſcod· lynnau. 

11 Er hynny ynkydion tywyſogion Joan, 
doethion gynghoz- wyꝛ Pharao, pnfyd pui 
Deich j cyngoꝛ, pa fodd y dywed weh wirh Pha⸗ 
rao, mab p doethion [pydwyfi,a]mabhen fren⸗ 
hinoedd : 

12 Mae hwynt, mae dy ddoethion : myne⸗ 
cant it vʒ ab hon, a mynnant wybob pa gyng⸗ 
oa gymmerodd Arglwydd y lluoedd pn erbyn 
ꝛ Aipht. 

13 Tpwyſogion Joan a pnfydaſanc, twyll . 
wyd tywyſogion Noph, a phennacthiaid en 
llwythau a hudaſanc vꝛ Aipht. 

14 Cymmyſcodd y} Arglwydd pnddi yſpꝛyd 
gwꝛthnyſſigrwydd, fel y gwnaethant ir Aiphe 
amryfuſo yn ei holl watth fel yz amryfuſa medd⸗ 
wyn pn ei chwdfa. : | 

15 Ac ni byddyn yz Aipht waith, yz hwn 
a wnelo ꝓꝛ penna'r glozen, ꝓ gangen na'r goz⸗ 


ſen. 
16 


Hy ii. 
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Eſa. 13 1. 


2. Cron. 20.22. 


EIa. 49.26. 


2. Bren. 18.7. 


* 


1 63) dyddhwnuw pbydd pz Aipht fel gwza⸗ 
gedd, canys hi a ddychꝛvna, ac aofnarhag ef- 
cydwad llaw Arglwyddy lluoedd, y hon a gy- 
tyd ele pn er herbyn hi. 1 

17 Pna y bydd Juda pn arſwyd ir Aipht, 
Pwy bynnac at cofio hi a ofna ynddo ei hũ rhag 
cyngo2 Arglwydd y lluoedd,y2z hwna gymmer 
efe yn eiherbyn hi. 

18 Y dydd hwnnw y bydd pum dinas yn 
nhir y2 Aipht vn llefaru taith Canaan, at yn 
tyngu i Arglwydd y lluoedd: dinas ddeſtruw 
y gelwir vn, 

19 dydd hwnawy bydd allo} i'r Arglw⸗ 
vdd png-hanol tir y2 Aipht, adelw ir Arglw⸗ 
vdd ger [law ei therfyn hi. 

20 Hu arwydd hefyd, ac yn deſtioliaeth y 
bydd i Arglwydd y lluoedd ynnhir yz Aipht, ca⸗ 
nys llefant ar yz Arglwydd rhag eu goꝛthꝛym⸗ 
wp2, ac ele a hebzwng iddynt Jachawdur a 
Phennaeth, ac cfe ai gwared hwynt. 

21 Pna pz adweinir y2 Arglwydd pn yz 
Aipht, ie y2 Aiphtiaid aadwaenant y2 Arglw⸗ 
ydd pn y dydd hwnnw : gwnant hefyd aberth 
ac offrwm, ac addunant addunedir Arglwydd, 
ac ai]calant, 

22 Pꝛ Arglwydd hefyd a deru pz Aipht, gan 
daro ac iachau, hwythau a dꝛoant at y2 Arglw⸗ 
»dd, ac efe ai gwꝛendu hwynt, ac ai hiac ha hw⸗ 
nt. 

23 Ar dydd hwnnw y bydd ſarn oz Aiphti 
Allyzia, ac pꝛ aiff Aſſpuarr Aipht, ar Aipbt i 


Alyia: a'r Aipht gyd ag Allpzia a walanae- 


thant[ Dduw.] | 
24 N dydd hwnnw y bydd. Jſrael yn dzy- 
dedd1'r Aipht, ac i Alſyʒia, [ ſef ] yn fendich o 
fewny tir, | 
25 Mʒ hun dir Ja fendithia Arglwydd y llu⸗ 
oedd gan ddywedyd: bendigedic yw 'r Aipht 
fp mhobl mau ſi, ac Aſſpzia gwaith fy nwplo, ac 
Iſrael fy etifeddiaech, | 
PEN. XX. 
Arwydd tait blyncdd o gacthiwed ar yr Aipht, ac Ethi- 


Opla. 


YR v flwyddyn p daeth * Tharthan i Af- 
dod, (pan ddanfonodd Sargon benin Aſ⸗ 
ſpꝛia ef, ) ac yʒ ymladdodd vn erbyn Aldod ac ai 
hennillodd hi, | 

2 I} amſer hwnnw y bu gair pꝛ Arglwydd 
trwy law Elay fab Amos gan ddywedyd, dos a 
dattod y ſach-liain oddi am dy lwynau, a dioſc 
dy eſcidiau oddi am dy dꝛaed: ac efe a wnaeth 
felly gan rodio pn noeth- lum, ac heb elcidiau. 

3 Dywedodd y2 Arglwyddhefyd, megis y 
rhodiodd fyng- was Eſap yn noeth, ac heb eſci⸗ 
diau dair blynedd, yn arwydd, ac yn argoel pn 
erbyn yz Aipht, ac n erbyn Ethiopia: 

4 Felly y2 arwein bzenin Aſſpꝛia gaethi⸗ 
wed y2 Aipht, a chaethglud Ethiopia, [ ſef ] yn 
llangctau ac henaf-qwpy, vn noethion, ac heb 
elcidiau, ac vn din · noeth [p2 hyn pw] gwarth 
V? Aiphtiaid. 


Eſay 


5 Vzawpchant a chywilyddiant gan Ethio⸗ 
pia eu gobaith hwynt, a chan y2 Aipht eu go⸗ 
goniant hwy, 
6 Ar dydd hwnnw y dywed pꝛeſlwylwßz 
yp} ynys hon, wele fel hynſ y mae] ein gobaith ni 
ile y ffoeſom am gymmoꝛth i'n gwared ni rhag 
bꝛenin Aſſyzia: pa fodd gan hynny ydiangwns 
| PEN. XXI. 
Prophwydoliacth yn erbyn Babilon, Edom, ac Arabia. 
Birr anialwch y mo} : fely coꝛ- wynt yn dy 

fod o') dehau tros ꝓʒ antalwch,[fellp jp daw 
cke o wlad ofnadwy. 

2 Gweledigaech galed a fynegwyd i mi, y} 
anffpddlon ſydd pn anffyddloni, ar diniſtrudd 
ſydd pn diniſtrio: Elam dꝛing, Media gwar⸗ 
che, gwnal iw holl riddfan hi ddarkod. 

3 Am hynny y llawnwyd fy lwynauo ddo⸗ 
lur, gwewyꝛ a'm daliaſant fel gwewyꝛ gwꝛaig 
pn eſco2 , ymdzoais with glywed, [a ſbꝛawy⸗ 
chais with weled, 

4 Cyfeiliomodd fyng-halon, bꝛaw a'm dp⸗ 
chzynnodd, efe a oſododd fpng-hyfnos dymu⸗ 
nol pnddychzyn i mi. 

5 Goſot py bwꝛdd, gwilia v ddiſgwilfa, bw⸗ 
yttaſ ac Jpᷣf, cyfodwch dywyſogion, irwch da- 
rian, 

6 O herwydd fel hyn y dywedodd p2 Ar⸗ 
glwydd withif,vos,cgoſor wiliedydd i fynegu p2 
hynn a welo. | 

7 Ac efe a welodd gerbyd, [a] dau o wp2 
meirch: [ef ] cerbyd aſſyn,a cherbyd camel, ac 
efe a yſtp2iodd pn ddyfal iawn. 

8 Ac efe alefoddſ fel Ille wꝛfy Arglwydd, ar 
p ddiſgwilfa yz wyft'n ſekyll lim dydd yn was 
ſtad, ac ar fyng-hadwziaeth yz ydwyf pn ſefyll 
bob nos, 

9:Ac wele pmma y daeth cerbyd gwr [a] 
dau o wp2 meirch,ac cfe a attebodd ac a ddywe- 


dodv, ſy2thiodd, ſy2chiodd * Babilon: holl del⸗ ler. 51.8. 


wau ei duwiau bi a ddzylliodd efe i law}, 

10 Op nymiad, a chnwd fy aw dyꝛznu, vꝛ 
byn a glywais gan Arglwydd y lluoedd Duw 
Ilrael a fynegais i chwi. | 

1x Baich Duma. Arnafi v galwodd efe o 
Selr,y gwarcheidwad beth am y nos ꝛy gwar⸗ 
cheidwad beth am y nos: 

2 Dywedodd y gwarcheidwad,vaethy bo⸗ 
reu ar nis heſyd: os ceiſiwch, ceiſiweh: dych⸗ 
welwch,veuwch, DL 

I 3 Baich ar Arabia. Yn v coed yn Arabia v 
lletteuwch chwi, vn] llwybꝛau Devanim, 

14 Deuwch ddyfroedd i cyfarfod a 'r ſyche⸗ 
dig, trigolien tir Thema achibwch flaen y cyz⸗ 
wydꝛus ai fare. 8 

15 O herwpddrhag cleddyfau y cy wydꝛa⸗; 
ſant, rhag cleddyf noeth, a bwa anneloc, a rhag 
trymder rhyfe l.. 

16 O herwydd fel hyn y dywedodd yz Ars 
glwydd withift,cynn pen blwybdyn o fath blws 
yddyn gwaͤs cyflog , y derfydd helyd holl an⸗ 
thydedd Cedar. ER 

17 Ar 


Pen. xxij. xxiij. 


17 Ar gwedvillo rifedi ſaethyddion cedyzn 
meibion Cedar a leiheuir: canys Arglwydd 
Dduw Jſrael a lefarodd{ hynn,J; 


PE N. XXII 
Prophwydoliacth ya erbyn Ieruſalem. 


Ra glynn gweledigaeth : bech{ a dvarfu] 
itiyn aw2? pan ddzingailt ti oll i nennau 
pꝛ tai: 

2 Yn llawn terkyſc, ac yn ddinas derfyſ- 
col['y2 aeth y doinas lamen, dy laddedigion ni 
laddwyd a chledvyf, na th feirw a rhyfel, 

3 Dy holl dywyſogion di a gyd ffoaſant 
rhag y bida, rhwymwyd hwynt: p rhai oll a 
* pnot a gyd-rwymwpd, r rhai a ffo» 

ant ym mhell. 

4 Am bynuy v dywedais, peidiwch mi, mi 
a alaraf mewn wplofain, na Aafuriwch fyng- 
byſſuro am ddiniſtr merch fy mhobl. 

5 O herwydd diwznod blinder, ac vmſathu 
at  mddyyſſu [ fpdd]gan Arglwpdd Dduw r 
Uuoedd png-lynn gweledigaeth, vn diniſtrio p 
gaer, act yn gweiddi ar y mpnydd, 

6 PnaElam hefyd a arweiniodd y cawell 
ſaethau mewn cerbyd dpanionſcraed,a ]gwp? 
metrch : Cirhefyd a ddinoechovv p carian, 

7 Aith ddpffrynnoedddetiſol a lawnwyd4 
. a gwßz meirch gan oſod goloda- 
ſant tua vo ;. 

8 Ac ele a dvinoethodd v5 Juda, at vn y 
dydd hwnnw 7 ot e td: 
goedinie; /: 

.9A gwelloch nien dinas Odafpdn, 
mal ami oepoynt,achatclalorh adyfcocddy peb 
codlyn iſſaf; 

10. Rhifgſaeb befyd dei Jeruſalem, a vi 
weiddialoch y wii gaderuhan y mür. 

11 Arhwng p ddaufilny gwnaethoch lynn 
i ddykroedd yꝛ hon byſcopluyn z ond nid edycba· 
* am v hun ai lluniodꝭ et er yſtalm. 

r dydd hunun wn gwabadd Arglwydd 

Ovuw plluoedd[rat] iwylofain,act alar-nad, 

ifoeledd befyd; ac iymwegyſWa à ſfach4tain, 
13: tnelelawenydd,.a gozfoledd, gan 

lady. thec, a lladd — cx, 

ac yfed gwin : gan kw "= canys p to- 


oedd, 

15 Fel Arn y dywep are Dvuw » 
lluoeds, c2rdda, dos at y treſſoudd hwn{ſef]ac 
Sebna, yzhwn [ſpdd]ben teulu. 

16 Beth a wneidiymma a phwy{. (ppb) 
Keunitti ymma z pan dyyc hailt i ti ymma ſends 
y bn a dychodd et fedd yn vchel, ac aoſo- 
gs 1 | anneddfa yu p graig : 

ler Arglwydd yndyfudodi fel mu⸗ 
do 1 5 chan wiſco, yn dy wiſco diſ a gwarth. ) 
18 Gandzeiglo ich maigldi fel Itreigliad 


— 
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pel ar bd gwlad lydan ei hymp lau: vno y by- 
ddi far w, ac yno [ p * ] 1— dy ogoni⸗ 
ant ti vn warth ty dy fe 

19 Yna i th wthiaf och \ſefyllfa, ie oth ſez 
kyllfa y diniſtria efe di, 

20 At ꝑn dydd hwunnwy gal wat ar rng 
was Eliacim fabHelcia, _.: - 

21 A'th ddllladtthefyd pgwilcafef, ac a < 
wegs dip:nerchafef2 a thann ei lam ef y rho⸗ 
ddar dy lywodꝛaeth di, ac cfe a fydd pn daͤd 
bꝛeſlwylwßz Jeruſalem, ac idß Juda 
2. 22 Rhodpathefyb accoziad th Dvafydy ar 
ei yſcwydd ef, yna pꝛ egy2 efe, ac ni bydd ] a 
gaeo: ac efe agaea, ac ni ¶ bydd Jaagozo, 

23 Amiai hoeliaf e? fel hoel mewn mann 
ſicer, fel y bydboynozleddfa gogoniant i dp cf 
dad. 

24 Ac arno efy croga hil, ac eppil holl ogss 
** tz ei dab, (ef vn holl faen leſtri, o le 
ſtri meiliau, hyd p} holl offer cerdd, 

- 25; Yn;p.dvdd:hwnnw medd Arglwydd-y 
Nluoedd, v ſymmudir vꝛ hoel a hoelivopd pn 2 


man ſicer a bl a vozrir,.ac a\p2th:torir hefpd p 


liwyth y2 hun [oedd{Jarni,canys Arglwpdd » 


' Unoedda lefarodd{hyn,] 


P E N. XXIII. 
prephey daliaet am ddiniſtr Tyrus ai {hail 3 


Aich Tys: Yongau Thazſis vdwch, ca⸗ 
nys anrhei twpd[ ht ) uad oeg dß i fy⸗ 
ned iddo:o dit Cittim y eee 


Went. 

2 Diltewehdzigolion ” pays, : marchna- 
a Jidon mn trammuy r chlause⸗ 
aſanc 

3 HidNilusbefpv [pntyfu? wich dopo. 
edd lawer,f ai chynhataf yz abu bend] ei 
— bi: fellpmarchnad: p nen Pes. 
edd f 
4 Cywilyddia a Jivon 5 cups v my Cie 
reytvpr y m Qa lefaradd gan duntuedyd: nid 
ymddygais, ar nid eſcazais, ni fegais w?2 ieua · 
inge ychwaith, ac ni feithzinais foxwynion, - - 

Pan glywir hun Jym mhlich: yz Aiph⸗ 
55 t pan glywer ſon am 

vꝛus 
. 6-Eweh trolodd i Tharſis, much nel 
| wyl-w?2 Y2ynps. 

7 Dndhonyw eich [dinas]chwi, [p} bon) 
fu — yſtalm byd * ei thꝛaed al har 
| weinlan hi i pnidaicthyminhell; 

8 Pwy a ddychymmygodd hyn yn erbyu 
Tyzis gozonoc 22hon[y2 ydoedd] et marchs 
nadyddion yn dywyſogion, ai mz vn 
bende gion pbfd, 

9 — yUuoedd a. 2 
byn, iddifwpno balchder pobgogontane,[ac ii 
ddirmygu holl bendefigiou p.bpd. 

10 Dos dꝛwy dy wlad fel afon[ at Jterch 
Tharſis,niv[oes Jnerthmwyach, - 

11 Eſtynnoddeilawarpmbz, vychppnodd 
ꝓtepznaſaedo, * N * 


LY _— — 


=_ - — 
ooo oO „ͤ„ 


.canys efe a oftwnyg ei hwpnebhi, ac a Warne 


——=—= — — — — 


am Canaan, ſet᷑ ddiniſtrio ti nerth hi. 

12 Ac efe a ddywedodd, na chwanega ym⸗ 
ffroſtio mwyach y2 ozthzymevic fozwpn merch 
Zidon, cyfot dos i Cittim : pno pchwaith ni 
N it lonyddweh. 

3 QVele dir y Caldeaid, nid oedd y bobl 

byn Toddi pyno: Aſſur ai ſplfaenovd hi idzigolt- 
on y} anialwch,dexchafaſant ei thyꝛau, cyfoda- 
ſanc ei phalaſau, efe ai tynnodd hi i law}, 

14 Llongau Tharlis vdwch : canys an- 
rheichiwpd eich nerth. 

15 QA'r dpdd hwnnw pz anghofir Tpꝛus 


ddeng-mhlynedd a thzugain, megis dyddiau vn 


benin: vm mhen y deng· mhlyne dd a thyugain 
p can Tpꝛus megis puttain. 

16 Cymmery delpn, amgylchyna r ddinas 
ti buttain anghoſtedic, can gerddi n dda, a dat- 
can lawer fel i ch goſier. 

17 At ym men p deng · mblyne dd a thzu⸗ 
gain y Arglwydd a pmivel# Thyzus, a hi a 


ddychwel at ei helw, at a butteinta & holl dey - 


naſoedd p bd ar wyneb y ddaiar. 

18 na y bydd ei marchnad ai he lw pn gyſſe⸗ 
gredic ir Arglwydd, nis cedwir, at ni's cuddir, 
canys eiddo y rhai a dzigantoflaen p2 Arglw⸗ 
pdd fydd ei merſiandiaeth, i fwytta byd dꝛigon, 
ac pn wilc barhaus. 


e gepee . a Lave- 


nydd y. ia ul with weled hynny. 


VV v2 Arglwydd yn gwneurhut 5 


ddaiarpn wg, at vn ei difwpno hi, 


ei thzigolion. 
2 na by vn fath y böbl ar offeiriad, p 
gwus ar meiſtr, y llaw-fowpwa'r feiſtres, p 


pꝛynudd ar gwerthudd, v2 dun a roddo, ac a 
gymmcroechwpn, vꝛ hwn a dalo bg, a't hwn 


\alcymiters ganddo. 


3. Gauwagheuyy gwaghcuir,achan plpetlio 


*rplpcthr v wiid, canys v Arglwpdd a lefar- 


odd byn. 
4 Galarodd Fa) diflannodd y tir llelcdodd 
C27 dadwinodd v byd, dihoenodd pobl keilehton 
p ddaiar. 

5 N ddalar hefydahalogwyd tann eiphhel⸗ 
fwol-whn, canys troſheddaſane gpfreſthiau, - 
newidiaſant dveddfau,veodymmiſanc v cyfam- - 
mod tragywyddo l. 

6 Ambpnny melldich a vſſodd y tir, a rrhai 
deddynt vn trigo ynddo a anrheithiwyd am 


hynnp2pjeſſwpl-wp y tir a loſcwyd, ac ychydig 


ddynnion a weddillwpd, 

7 Palloddy gwin,lleſcaodd v win-wödden, 
y thai llawen o gallon oll aridofanacanc, 

8 Darfullawenyddy tympanau, peidiodd 
trwſt y gozfoledd- pz, darfu hyfrydwch p de⸗ 
yn, 

; 9 Mid yſſane win dan cam, chwerw yd 
diod gret irrhai ai hytant hi. 

10 EEE eee po 


Eſay. 


tz kel na ddeler i mewn. 

11 [Y mae} llefain am v gw'n pn y2 heo⸗ 
lydv,tpwylſodd-pob llawenpdd, hyfrydwch y 
tir a fudodd xmmaith. 

12 Pn y ddinas v gadawyd anghyfanncdds 
—_— aurhaith befyd y dppllir y poꝛth. 

3 Diau y bxdd o ſewn yt ir yng-hanol y 
boblocdd megis eſcydwad oliwpdden,[ ac] fel 


grawn llofla pan ddat flo cynhaiafy gwin, 


14 Y rhathyn advorchafant tu lief, [ac Ja 
ganant: o'2 ccozllewyn y gozfoleddant o her⸗ 
wydd godidawgrwr dd y2 Arglwydd. 

15 Amhrnnygogoneddwch yz Argiwydd 
pn y dyffrynnoedd: ac enm Argtyydd Ddum 
Iſrael vn pnyſoedd y mõoz. 

16 Deithafoepd y dvatar yclywſom gãnia⸗ 
dau, fod] gogoniant i'r cpftawn ; yna ꝓ dywe⸗ 
dais 0 fyng-hului, o ſyng · hulni gwae fi, v rhat 
anffpdvlon a wnaethant pn auffyddlon, ie gw⸗ 
naethant o fach anfyddlonaf. 

17 Dychyn, a ſlös, amagl [ fyddanc] ith 
erbyn bꝛeſlwyludd tir. 

18 Felly 'r hwna ftp rhag trwſt y dychꝛyn 
a (72th pn p ffos; ar hwn a gyfodo o ganol y 
ftos addelir yn y fagl: o herwydd. ffeneftri pn 
— ab bo ſciliau y _— vd⸗ 
ynt vn erynu. 

19 Gan ddppilio rymddzplladoy tir, gan 
rwygo r ymrwygodd y dvaiar, gan fpmmud y2 
ne -Waigr, . 


ddaiar gan ſymmud a y mlynmnud fel 
meviio , arapmſiglamegis pabell, ai chame 
weaofpdoxrwin bi aſyzrh kel na chpfvs 


do mwy. 

4441 Y amſer han 'r ymwel N, Arglw- 
dd a llu t vche lor un p) veyeiver, at a dꝛenhi⸗ 
nord yddaiar ar ꝓ d, 

42A chelrlit -hwpne pn gaſclifa, wedi eu 
rhwymo ine bon datat-dß, ac hwy a garcherir 
mewn carchar, at vai men en Arne 

r ymwelir & hwynt. os 

1.23 Pna p Iburg 4 W da, ebavt a aywilys 
dota pan deyꝛnaſo Argtwpdd pUtigedvipri nys 
nydd Sion, ac px: Jerutalim, a0 Ct he- 
nurtaid me wn Igogoniant. + LS Be 


PE. * XXV. 
 Moliant „ fyddlofrrdid achos y lldwenydd vchod. 


Argiwybvty uw yd t d, derchafat 
di, [a-]moltatinaf dy enw, canys gwnae- 
4050 ryfcdvod, f dy) gpnghozlon erpſtalm L d- 
vnt ) wir ionedd a] ſiccrwydd. 
2 Canps goſovaiſt ddinas pn garnedd, a 
efgadarnynddinilkr, o ddinas u adailedir 
byth dp dieithziaſd. 
Am bynny-poblnerchol a th occoneddane, 

dinaſoev cenhevloedb -ofnavwy a th arſwydic, 

7. 4- Canysbuoſt nerth ir tlawd, achadernid 
ir anghenog, ywndbved rhag cembelfl, yn gyf- 
cod rhag guns, pant oedd]qwnt pedyufel 
Illketriant [trwpJFfigwp?, 

J. Fel goes mewu ſxchver v varoflyngi 
dw} 


dw2wf dieithziaid: fel Jqwes mewn cyſcod 
cwmwlp daroſtyngir cangen p cedp2n, 

6 Agwnaiff Arglwydd p lluoedd ir holl 
bobl yn y mpnpdd hwn wledd fris,[aJawlcdd 
loiw{o] baſcedigion byeiſion{ a ] gloiw-win 
puredic. 

7 Ele a ddifiyn ꝝ mynydd hwn p goꝛchudd 
p2 hwn ſydd yn gozchgudbio pz holl bobloedd, 
ar llenn p2 hon a dinwpd ar 2} holl genhedlo⸗ 
edd, | 
8 Eke a ddila angeu tros byth, ar Arglw⸗ 
pdd Dduwa ſych ymmaith ddeigr oddi ar bob 
wyneb: ac efe a dyn ymmalich war thzudd ei 
bobl oddi ar p2 holl ddaiar:canys y2 Arglwydy 
a lefarodd [ byn.] 

. 9 Ar dydd hwnanw y dywedi, wele dymma 
ein Dubs ni, gobeitbiaſom vnd do ef, ac efea'n 
ceidw: dymma r Argiwydv, gobeitbiaſom Ye 
ddoef, goxfoleddwn, allawenychwapn ei iech⸗ 
ydwitaeth ek. 

10 Canps llam t Arglwydda o pbywys pn 
p mpupdd hwn, a Moab a ſechair tano ef, fel ſas 
chu gwelle mewn tommen. 

11 Actfeaeftynet ddwplo yn eu myſe hw⸗ 
pnt, fel pʒ eſtyn noſieduddſ ei dowylo Ji no ſio, at 
ele a oſtwngeu balchter hi a nerth ei domplo. 

12 Felly y gogwydda, y goſtwng ac J y 
dw efe i lam byd v lich gadernid — 


2 
' PENN. XXVL 
' Cinoddiolch amryddhid y bobl. 


Yor me cok cenir y gin hon pn nhir 
da, Dinas gabaru{ſpdd] ini, efe a eſpd 
— gaerau ac vn chacfur. 
2 Agozwchy pyꝛth kel p delo i mewn gen⸗ 
bedlaeth gyſlawn, y; hon ageidw wirionedd. 
3 A meddwl dianwadal p ced wi dangnhe- | 
dart heddychol, am ymbdpziedpaor; | 
4 Ymddyꝛiedweh yn n Arglwydd bpth: o 
ber wydd pny2 Arglwydd Ddum [-ymae } Ca- 
dernid pn dzagpwydd, 
. 5 Canysefeaoftvngbteſſwyl-wiy p2 vehs 
'elder, crefvchelaoſtwngefe : ere atdaroftwng 
hi ir llawz, ac ai bw hi ir Uwebh, 
6 Troed ai ſathz hi, [ſef.] traed P trueniaid, 
a —_— lem Tü * F . 6 
7 Inlondeb pb: — wi, prin 
aun y cyfartupbde ford 
8 [Ar] Iwyd dy karn 
ddilg wiliaſom Arglwpdv; wymuninb! ein] be 
\ naid{ſyddJsm ppenw, ac ai uy goffadwyiaech, , 
9 Ambevaidich ddymunais lim nos, am 
byſpydbefpdo'mmewn feb fozeu- geiſiat᷑ ca- 
nyspreſfwyl-wi2ybyd a ddyſcfant gyſtaum- 
der, tra ydoedd Þy farnedigaethau ar y ddaiar. 
10 [ Er] trũgarbaũ with y anuwjsl, ni 
ddyſcodd gyftatnder,'ynnh(r iniondeby gwy⸗ 
ra efe, ac ni wel vchelder.y2 Argiwydd. 
11 Ni welant Arglwpdd pan dderchafer 
dy law, cant weled, a chywywilpddianc[ ag”) 


* 
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byſſahwyne, 

12 Arglwy dd tia dzefnt i ni W 
gwnacthoſt i ni hefyd ein holl weichzedocdd, 

13 O Argiwydd ein Duw, meiſtred eraill 
heb dy law di an perchennogaſanc ni, yn vnic 
tr wot ti y cofſawn dy enw. 

14 Y meirw ni byddant fyw, y meirw ni 
chyfodanc, am hynny gofwyailt, a difethaiſt 
bwynt, diniſtriaiſt hefyd bob coffa am danynt. 

15 Chwanegatlt ar y genedl [ hon Jo Are 
glwydd chwanegaiſt ar y genedl; ti a pmo⸗ 
goneddaiſt; helaethaiſt, holl gyꝛrau v tir, 

15 Mewu adfyd Arglwydd y} ymwelſanc 
à thi, tywalltaſant weddi, pan C oeddJ dy goſ- 
pedigaech arnynt. 

17 Felygofidia,[.ac]y gwaeddaſ g wiaig) 
feichiog dan eigwewyꝛ ¶ pan Jfyddo aꝑos iel 
co2 : felly r oeddem o th flaen di Arglwydd. 

18 Beichiogaſom, golidiaſom, fel pe eſco- 
rem wynt: ni wnaed techydwzlaerh{4 r ]ddaiar, 
phzeſſwyl-wpz y byd ni ſyꝛthiaſant. 

19 Dy feirho a dant byw, [ fel Jfyng- 
bophi yz adgyfovant, deffrorwch ; a chenwch 
pꝛellwylwßz p'ilweh: canys vy with ldd fel] 
gwlith Hyſtau. ar ddaiar a fm meirws; + 

20 Tpꝛet fp: mhobl, dos i'ch Kafelloebd, a 
chaea dy ddzws arnat: llecha megis ennyd am 
bydonid elo y Uidheiblo, ' -. 

21 Canps wele'r Arglwpdd vn dyfod allan 
of fangre i ofwyo anwiredd peſſlwyl-wf2 y 
ddataryn eu herbyn: Ynay dadcuddia y ddaiar 
G gwaed, ac: nt ene bimmxach ei —— 

on, ad 1 þ 


PEN. xxVII. 
Dialedd Dum iwelynnion : ai ymgcleddiw bobl. 


Dyddhwnnw:92 vmmel A Arglwydd ai 

gleddyf caled;mawy a chadarn pn erhyn 
Lefiarbany ſarph hir⸗ Draft, te yn: erbyn Lefias 
thany ſarphdozthort ar ele a land p ddzaig y2 
hon Lene eng max. 

2 Yny depdhinnw[y forma ]gwinllan y 
gwin cochzceawch id. 

3 Pyfi rArglupdvaiceidw, ar ſ bob mo⸗ 
ment v e tadwaf binds a dydd rhac 
ymweled'a bi. F © i f 

4 Nidſ oes Lidiawgrwydd vnof, pwy a oſode 
fieriadzain pn ky erbyn mewn rhyfel * myft a 
awn trwyddynt, mi ai lloſcwun hwynt png-hyd, 

5 Neuſ pu Ja ymeifl a m nerth i: gwnaed 

beddwch & mi gwnaed heddwch ami. 

6G Efea wnathiliogaeth Jacob wieiddio,Jf- 
racl aflodena;aca flaendardda, fel y llawnant 
wyneby byd i chnwd, 

7 Adarawodd efe ef, fel y tarawyd yz hwn 
i tarawſe ef2 a lad yd ef fel lladdfa lladdedi⸗ 
gion bwnnw $ : 

8 Whth fellur y berni hon gan eibwwall- 
met ymmaith Cy Hall Jai wynt (ts 

led, ar ddydd dwyzein-wpne, 

9 Am hynny trwy hyn y maddeuir mmi. 


| eiddigedd CLith I bobl ꝛ a than dy elynnion ai redd Jacob, ac 1 r _ ffrwyth, tynnu 
| v. iii. 


pmmaity 


* 


Eſay. 


vmmaith ei bechod: pan olodo efe holl gerric y 
allo? fel cerric calch bziwedic, ni ſaif y llwyni, 
na'r delwau. : 

10 Ds amgen,y ddinas gadarnſ fpdd ]vnic, 
kel Jannedd wedi etadel, at wzthodmegis yn a- 
nialwch,yno ypaw? yll5, ac p gozwedd, ac p 
difaci blagur hi. 

11 Pan wywoeibzight, bwynt a ddyyllir, 
qw2agedd addeuant, ac ai lloſgant hi: canys 
nid pobl ddeallgar ydynt: am hynnp r hwn ai 
gwnaeth ni thoſturia withynt, a r hwn at llu⸗ 
niodd ni thꝛugarhã wathynt. 

12 A'rdydd hwnnw y bydd i'r Arglwydd 
ddyznu o gamlas p2 afonſ Euphꝛates Jhyd afon 
v Aipht:yna chwi meibion Jraela gelclir bob 

n vn. 
C 13 Ac yn y dydd hwnnw r vdcenir ag vd⸗ 
com mam, vna ꝓ daw y thai addifethwyd yn 
nhir Allyꝛia, ar rhai a waſcarwyd yn nhir v 
Aipht, ac a addolant y2 Arglwpdd pn y mpnydd 
ſanctaidd yn Jeruſalem. — 

PEN. XXVIII. 
Dialedd Duw ar Ephraim ac luda. 5 Duw yn caru 

luda: ac yn ei geryddu ef i wellhau. 
(umn balchder meddwon Ephza⸗ 
im: canys ardderchawgrwydd ei ogont- 
ant ef I ſydd i flodeun diflannedic yꝛ hwn[ſpdd] 
- benn dyffryny bꝛeiſion, y rhat aozchfygwpy 

2 Ueleſvvpdd)grymmus a nerthol yꝛ Ar. 
glwydd, fel llifeiriant cenllyſt, neu] goꝛwynt 
diniſtriol, fel lliteiriant dyfroedd mawꝛion, pn 
{lifo troſodd, y2 hwn a fw2w i law? dꝛwy ei 
gryfder, | 

3 Tann dꝛaed y ſethzir hwpne,[ſef] coꝛo 
balchter meddwon Ephꝛamm. * 

4 Ac ardderchawgrwydd ei ogoniant fybd 
blodeundiftannevic, yz hwn ¶ fydd I ar ben dyft⸗ 
ryny bzeiſion: ¶ bydd] merges! ffigulen gynnar 
cyn pꝛ haf, y2 honſ pan ]welo'r hwn a ed2ycho 
arni, efe ai llynge hi, ar hi etto ↄn ei lass. 

5 Pn y dydd hwnnw y bydd Arglwydd p 
v lluoedb pn goꝛon atdderchawgrwpdd, ac yn 
goꝛon gogoniant i weddill ei bobl, 7 


6 Ac vn vſpmd barn,trhwnaeiſteddo arp y 


farn, at ꝓn gadernid ir J rhai a dꝛychwelant p 
rhytel i boꝛch [ y gelyn. 
7 Ac er hpnny hwynt a gyfeiliomaſant 


dꝛwy win, ac a ymrpfuſaſant dy ddiod ga⸗ 


darn ; y2 offeiriad ar pzophwpd a gyfeitioma- 
{anc dʒwy ddidd gadarn, difawyd hwy gan win, 
cyfeilioꝛnaſant crwy ddiod gadarn, amryfuſa⸗ 
ſant mewn gweledigaech, tramgwyddalant 
[mewn ]barn. | 
8 Canys v byꝛddau oll alannwyd [o ]chwd- 
fa[a]byd2eddi,hebleſglan,]. ' 2 5 
9 Abwy p dyſc efe wybodaeth ? ac i bwy p 
par ele ddeall v hyn a glywo e r rhai a ddidopf⸗ 
nwpd oddi with laeth, y rhat a dynnwyd oddi 
ch fronnau 


10 Canys[rhodvic] goꝛchymyn ar ozchp⸗ 


myn, goꝛchympu ar ojchympn, llininar linin, 
llinin ar linin, yehydig ymma, ac Jychydig ac⸗ 
cw. „ 

11 Canps abloeſcni tafad, ac a thafodfaich 
vdieichz y lleferir wathy boblhpn. 

12 Y rhai y dywedodd efe wthynt, dymma 
o2phywpſdza,gadewchrr deffpgiotozphywyſo, 
canys dymma eſmwythder: ond m fpnnent 
A 

13 Eithz bod gair yz Arglwydd iddynt yn 
oꝛchymyn ar oꝛchymvn, vn ochymyn ar ozehy- 
myn, vn llinin ar linin, vn llinin at linin: ychp⸗ 
dig ymmaſ ar ychydig accw, fel pꝛ elont ac v 
ſyꝛthiont ynol, fely dyyllier, ac y magler, ac v 
dalier hwynt. 

14 Am hynny gęwzandewch air yz Arglw⸗ 
ydd ddynnion gwatwarus : [iywodzaethwp} v 
boblhyn yrhaiſ ydynt Jyn Jeruſalem, 

15 Canps dywe gwnaethom ammod 
ag angeu,ac ar beddy gwnaechom gyngrair: 
pan ddel ffrywill Ufecriol ni ddaw accom ni: 
canys goſodaſom ein gobaith [ ar J gelwpdy 
a thann ffalfter yllechaſom, 

16 Am hynnp fel hyn y dywed yz Arglwpdd 
Dduw, wele ft pn ſplfaenu maen vn Sion, 
[ſef ]congt-faengwerth-fawz pꝛofedic, [ ſef] 
ſylfaen ſafavwy; ni fryſſia r hwn a gredo. 

17 Pnay goſodat᷑ farn with linin, a chyli⸗ 
awnder with bwys, y cenllyſc a yſcuba obaith 
celwydd, a r dyfroedd a foddãt lochesſ ffalſter.] 

18 Pna y diddymmir eich ammod ag angeu, 
ach cyngrair ag vffern ni ſaif, eithꝛ pan ddel 
ffrywill lifeiwibl, byod woch ſathꝛla iddi. 

19 Or amſer y delo y cymmer chwi, canys 
daw bob boꝛeu ddydd a nos, a chyffro pn vnic 
fydd i beri deali yz hyn a glywir. 

20 Canysdyxach yw 'r gwely nagſ y galls 
an cllyw r ciylid pan gab 

er ran 4 3 f : 

21 Canysy2Arglwpdd a gyfyd megis ym 
mpnydd Perazim , efe a ddigia megis yng- 
lynn Gibesn t wieuthur ei walth ffef ] ei vdi⸗ 
eich waich: | wneuthur ei weichzed [ ſel ] ei 
ddieichꝛ weiche dz. 

22 Ac pn adi na ſiommwch eich hunain, 
rhag cadarnhau eich rhwymau: canys clywais 
tod] darfodigaech verfpnol oddi with Arglw⸗ 
ydd Ddum 'rUnordy ar p72 holl dir. 

23 Clywiha'qwandewch fy Uais, yſtyzi 
wchagunamewrh fp lleferydd, | 

24 Dnivpw pyzarvdw} yn aredic ar hyd v 
dydd% yn agoxid,acpnllyfnaet vir fely2haeuot 
25 Dani pan lyfnheoei wyneb, ynay tina 
ele flapcys, ac p gwalcar owmin, ac y geſyd 


-wenithardverchawg, ahaidv meſutol, arhþe 
[ynJigptey 


26 Canys{Duw J at hyffowdia ef mewn 
barn: Cie )ei Dvuwai dple ef. | 

27 Canys nid ag og v dyznir ffacpys, ac 
Ini Jehꝛoir olwpn menn ar gwmin 2 eithꝛ dyꝛ⸗ 


nir ffacpps à flonn, a chwmin à gwialen. 


28 [Defnydy 


el ddoethineb. 
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28 [ Defnydd ] bara a felir, ond gan doyꝛuu 
ni ddwin ydyꝛn- wi ef pn waſtadol, ac ni yſſiga 
olwyn ei fenn el, ac nis mal ef ai vannedd. 

29 Hpn helpd a ddaeth oddi wth! Arglw⸗ 
ydd y lluodedd: rhykedd pw ei gPng0}, maw2yw 


P EN. XXI1X{-'+ 
Coſpedigaeth Duw yn erbyn * am druth, ai 
grich,ttuant, a gau grefydd y bobl. 


8 Ariel, * y gaer v gwerſlyllodd 
Dafydd [pnddi: ] chwanegweh don 
at flwyddyn;Uadver wpn, *- :- 

2 Ettomta warchafar Ariel; fel v byddo 
galar, a griddfan, ac v byddo hi i mi fel alloꝛ· + 

3 Pnaygwerſſpllafyn grwun ich erbyn, ac 
a warchaeafech erden mn neee 
a gyfodafwarch-glawddyn dyerbyn. 

4 Felly ü ch oſtyngir, o ddatarylleferi , ac 
o2ilwchy bydd iſſel dy leferpdd: dy lais fore 
hefyd oz ddaiar, fel [ ilais?] [wpn-wz, a 'thyma- 
dodd a ddzydar o lw. 

5 A thyzfa dy ddieithziaid fydd fel Uwch 
man, a thyzfay cedyzn fel peilwyn pn mynod 
beibio,aca dder n th ddiattrec. 

6 Oddiwerh Arglydd yahwend y cofwyir 

(ow darau, a tun grydfa, a th maw;; 

. gopwpne,a rhyfexchwy a flamvanyſ: 

. Nna v brd e x bolt genhevloedd y 
rhaia ryfelaut.yn erbyn Ariel, fel bzeuddwpd 
neu] weletigaeth nas ſe »rhai. oll a pmla⸗ 
ddant yn eiherbyn hi, a bampvetipniaaca war 
chant arn i: 

8 Je bydd megis newpnocy2 hwn a frets 
ddwydo, ac wele ef yn bwycta, a phan ddeffru 
qwag fydd ei enaidꝛac megis y ſychedic yzhwik 
a freuddwyda, ac wele el yn yfed, aphan ddeffru 
wele ef pn ddeftygiol, ai enaid yn chwẽnych ſ di⸗ 
od e J fellypꝝ byddtygla y rhat ollalueddant yn 
erbyn mynydd Sion. 
9 Þwyllwch,a rhyfeddwch, bloedditueh, a 
gwaeddweh, meddwaſanc, ac nivſtrwy}]win 
vmſiglalant, ar nid ſtrwy) ddiad gadarn. 
10 Cuys tymalitodd yz — . 
yſpꝛyd trum · bc, ac a gaepdd eich Uygaid 
c<wi, eich pꝛeybwynt ach enen 
on a oꝛchguddiodd efe. G 

11 A qweledigacthp2bun ohonpnt] fydd 


- 1chwifelgeiriaullpft ſelfevit,92hwn[08Jrho- 


vdant ef ac vn keldz ſar] 9 Ilpfr gan ddpwe: 
dyd, agen hen att yna 1 ed ni i a, 
canys ſeſtuydef; -;0 r, 11.0: 57 

12 Darhodvir y llyfrat bin ni feid 
Iyfr,gan-ddywedyd; dar wnatcolwg : vna 


y dywedz ni ſedzaf ar I lyfłr. 2 
13 Dywenedd Argiwyddhefps, ochers 
wyddyefſauybobthynsugenan, anranrFpes 
ddu aigwefuſau, à phellhau eu calon oddi un 
tbif, a bod — dnt ei — mrad. 
allan dathzawiaethdynnion, 215 
14 ee vn gwncuthur yn chy⸗ 


fedd a'r boblhyn try] wzthiau a rhyfeddod, 
canys difethir doechineb eu doethion hwynt, a 
deall eu rhai deallgar hwynt a ymguddia. 

15 Gwae yrhai a pmgyfrwyſant i guddio 
Leu] cyngoꝛ oddi wʒth y Arglwydd: ac v mae 


| eu gweithedoedd mewn tywyllweh, ac a ddy⸗ 


wedant,pwp an gwel ni? a phwy a'n hedwyn? 

16 Onid kel clai crochenudd y cyfrifir eich 
trofa chwi, canys a ddywed y gwaith am y 
gweithudd nim gwnaeth i: ac a ddywed y peth 
— Nhwn ai lluniodd, nid yw ddca⸗ 


17 O nid pchydig bach kydd etto hyd oni 
thzdir Libanugpn ddol- dir, a'rvol-vir a gyfri⸗ 
fix yn goed, 

:: 28: Ar dydd hwnnw y rhai bydvar a gly⸗ 


want eirianilpfr,allygaid p deillion a welant o 


gwmml, a chywyllwch. 

19 Pna r trueniaid a chwanegant lawe⸗ 
nychu yn yꝛ Arglwydd: a'r dynnion tlodion a 
vurhykrydant yn Sanct Iſrael, 

{20 Pat dyarfyddo v. cadarn, a phallu v 
gwatwarus, yna v diwzetddir v rhat oll a wili⸗ 
aucatwiredd, ., : 

21 BY rhaia wnancivvyn bechu mewn gair, 
aca ofovant faglau vn y poxth1'rhwn [at]ce- 
— ac à wnant ir cyftawn wyꝛo trwy go⸗ 
eg — 

22 Am hynny fel hyn y dywedodd MN Argl- 
wydd(y2 bum a waredodd Abꝛaham) am dy Jas 
cob, weithian nichywilyddir Jacob, ac ni laſſa 
ei wyneb et. 

9933 Eith pan welo eke ei feibion, gwaith fy 

nwylo mau fi ei fewn,y ſancteiddiant fy enw, ie 

At Jacob, ac bfnanc Dduw | 
ra 

24 Pnaprhaicyfeiliomuso vpipd a fedzant 
ddeall, a — ae, 
£ $ - -- = 

y PEN. xxx. a 
Duw yn bygwth rrhaĩ deddynt gyndya yn ludai ac er 
= ee — a — 12175 Aipht. 

ae r meibion a gildynnant medd y2 Ar⸗ 

glwydd i wneuthur cyngoꝛ, a h wunw 
nid o hand : ac igeiſio cymmoꝛth, a. hwnnw 
nido2yſpydmaift, er mwyn' chwanegu pe- 
chod ar bechoed: 

L 2. Y ral ſpdo yn myned i defcyn i i rAiphe; 
heb ymolyn a mi, gan ymnerthu yn nerth Pha- 
rao, ac ymddxaitd yng hyſcod yz Aipht. 

3 Canps nerth Pharao fpddyn gywilyddi 
png-hyſcod y2 Aipht ya 


W Jr: 

"Canys bu ki dywyſogion vn Joan, ai gen. 
* — | 
6:5 Pob vn a gywilyddir o het wydd y bobl, 
ni fuddiant iddynt, ni byddant an gynnoꝛth 
y nat yn llofid; eichypn warty, ; ar yn wlad 
8 Baich mifeiliaid y dehau : niewn tir ey. 


ſudd,act ing, lle y daw] o honynt yz hen lew, 
ar 


Eſay. 


ax llew ieuangt, v wibcr,a'r ſarph danllyd [yn 
erbyn y rhai] a ddygant eu golud ar gefnau al⸗ 
ſynnod, ai tryſſozau ar gefnau cu camelod, at 
bobl mwuant les. FR 

7 Canysdiwin yw y} Aipbtiaid, ac yn ofcr 
y cynnozthwyant,amhpnnp y Liefais ar hon eu 
nerth hwynt{yw]aros pn llonydd. | 

8 Dos yn aw}, ſcrikenna hyn mewn llech i⸗ 
ddynt, ie lcrifenna ef mewnllyfr , ac efe fydd 
hyd y dydd diweddaf, yn oes oeſoedd, 

9 Canys dymma bobl withyyfelgar plant 
celwyddoc, plant nifynnant wꝛando cyfratthy? 
Arglwydd. 

10 Y thai a ddywedaſant withy rhat a we⸗ 
lant, na wel weh, ac wich y rhai a ganfyddant, na 
chan tyddweh i ni gymwyſdꝛa: ereuchweh i ni 
weniaith, canfyddwch i ni ſiomedigaeth. 

11 Ciliwcb o ffozdd, ciliwch o; Uwpby, 
perweh i Sanct Jſrael beidio ã ni. 

12 Am hynnp, fel hyn y dywed Sanct J(rael, 
am withod o honoch y gait hwn, ac ymbdyxev 
o honoch mewn twyll, a cham ga phwplo a'r 
bynnp: ny” 

13 Am hynnp v bydd pz anwiredd hyn ! 
chwi fel rhwpgiad chwyddedic mewn mur 
vchel ar ſyꝛthio: y2 hon ꝓ dam el dꝛylliadyn 
ddiſymmwth heb attrec. | 

14 Canps ele ai dzyllia hi, feldzyllioſten 
crochenydd, gan euro heb arbed, fel na chatfer 
vm 2 gragen i gymmerxd taͤn oꝛ 
aelwpd,nac i dynnu dwfr o'2 ffog, 

15 Canps fel byn y dywedodd yz Arglw⸗ 
vdd Dduw Sanct Iſrael, w oꝛphywyſdꝛa a 
llonyddweh y byddwch gadwedic, mewn llo⸗ 
nyddwch , a gobaith y bydd eich cadernid: ond 
ni fpnnech: 

16 Eithz dywedaſoch, nid [felly, ] canys 
ffoiwn ar feirch, amhynnp p ffoiwch : a mar: 
chogwn ar[ feirch]buain, am hynny p bydd plc 
cafnach y rhai ach crlidio, 

17 Mil Ca ffoant] rhac ofn vn, a rhac ofn 
pump y ffoiwch hyd oni ich gadawer, meg's 
hwyl-bzen ar benn mynpdd „ac fel baner ar 
krynn. | 

18 Ac am hynnp y diſgwil yz Arglwydd 
am dzugarhau withych,ie am hynny r ymdder⸗ 
chyf i doſturio wꝛthych: canys Duwcyfiawn 


[yw'r]Arglwydd, gwyn cubydyrhatollao- : 


beichiant ynddo. Th | 

19 Canys pobl a dzig pn: Sion o fewn Je: 
ruſalem: gan wplo nid wyli, gan dꝛugarhau efe 
adzugarha withit, pan wzandawo efe ar lefdp 
waedd, efe a'th atteb di. 1 57 
20 Ar Arglwydd a ryddi chwi fara ing, a 
dwfr gozthzymder , ond ni choznelix dy achza» 
won mp, eie hz dy lygaid fyddant yn gweled 
dy athhawon, 0 111 
21 Ach gluſtiau a glywant y gair o thol yu 
dywedyd, dymma 'r ffoꝛdd, rhodiwch ynddi, pan 
bwyfochar yllam ddehau, neu pan hyſach ar 
p lla aſſwy. 5 


54 * 


* 2 * 


22 na it halog wech ball dy gerf-ddelw ari⸗ 
an, ac Ephod dy diwdy-ddelw aur, gwaſcert 
hwynt fel mil-glwyk, a dywedi wichynt, dos 
vmmaith. 

23 Ac efe a rydd law ith had, pan hauechdy 
dir, a bara cnwd y ddaiar fydd na 'n dew, ac yn 
fras, ar dydd hwnnw y paw} dp anifeiliaidboz- 
fa helaeth. of 

24 Dy pᷣchen hefpd a'th aſſpnnod y rhai a 
lafurianty tir a boꝛant ebꝛan pur,yzhwn a nith⸗ 
iwyd 4 gwintill ac à gogr. 

25 Byddhefpd ar bob mynydd vchel, ac ar bob 
bꝛynn derchafedic ffrydau dyfroedd yn alonydd 
pn nydd y lladdfa fa, pan ſyꝛthio x2 tp̃ʒau. 

26 A bydd llewyꝛch v lleuad fel llewyꝛch y2 
haul, a llewyꝛch vs haul fydd ſaich mwy, megis 


llewyꝛch ſatthniwnod : yn p dydd y rhwyma 


vꝛ Arglwydd kriw ei bobl, ac p2 facha archoll 
eu dyꝛnod hwynt. 

27 ele enw 'r Arglwydd pn dyfod o bell, 
ei ddigofaint ef ſydd pn lloſci, ai loſciad ſydd 
dzwin: et wefuſau a lawnwyd o ddigter, aidatod 
[(ydd] megistawyſlol; - + - 

28 Ei plpwd hefyd [ſpdd] megis afon lis 
feiriol y hon qagyꝛedd hyd y gwddf,inithio p 
cenhedloedd aͤgogr oferedd, ac pn ffrwpn yng⸗ 
enau'*r bobloeddyn gyaru ar gyfeiliozni, | 

29 Y gan fydd gennych megis p noſwaith 
pꝛ pmſancteiddir[ir]Jvchel-wyl; a llawenydd 
calon megis vʒ hwn elo à phibell i fpned i ły⸗ 
nydd p2 Arglwydd at gadarn p2 Iſrael, 8 
30 Ar Arglwydd a wna glywed ardderch⸗ 
awgrwydd ei lais, ac a ddengys ddeſtynniad ei 
fraich mewn digter llidfoc afflam dan yſſol, a 
-—_—_—_— ac achozwpnt, ac à cherrig cen⸗ 

lylc. 

31 Canysallais y} Arglwydd y deſlruwir 
Aſſur vʒ hwn ] a varawe a'r wialen. 

32 A phale bynnac pz elo efe, v wialen a pnts 
lyn wꝛtho ef, ] vꝛ hon a eſyd yz Arglwydd ar⸗ 
no ek, gyd i thympanau, a thelynau: ac à rhyfel 
tolt yz pmladd efe vn ei erbyn. 

33 Canysdarparwyd vffern er doe, ie para» 
toimyd di ix bjenin, efe ai dyfnhaodd hi, [ac] ai 
ebanghodd ¶ hi, jei chynneuadſ ſydd dan a cho⸗ 
ed lawer, anadl/y2 Arglwydd megis afon o 
frwmſtan ſydd pn ei hennyn hi. 


„ N N. NN. 


Melldich Ir hai a elent i'r Aipht, ac a obcithient i 
ddim ond Duw. 5 Addęwidion Duy ir edifeiriol. 


Mae y rhat a ddeſcynnant ir Aiphe am 
JI gpnnozthwp,: ac a ymddyytedant mewn 
meirch, ac. a pmhederant mewn cerbydau am 
eu [bod] yn aml, ac mewn gwyz meirch am 
tubod pn nerthol iawn : ond nid edzychaſanc 
am Sanct Iſrael, ac ni cheiſiaſant y; Arglws 
vdd. 212 7% 71772055 
2 Etto ymaetſe vn ddoech, ar addam 3 cholo 
pedigaeth, ac ni chilia C oddi with} ei air, 
eich} cpfyd. pn erbyn te p rhat NyRionus. 
at 


ac pn erbyn cynnozthwy y rhata weichzevant 
anwiredd. | | 

3 PY} Aiphciaid hefpd{pdync ]ddynion, ac 
nid Ouw, ai meirch yn gig, ac nid yn yſpꝛyd: 
pan eſtynno t Arglwydd ei law, yna y ſyꝛth y 
cynnoꝛthwy wn, ac v cwpmp p.cynnozxthwyedic, 
a hwynt oll a gyd - ddarfyddant. 

4 Canys fel hyn ꝓ dywedodd yz Arglwydd 
wꝛchil, me gis y rhua hen lew, ar llew teuangc 
ar ei ſclyfaech, v hwn er galw llawer bugatl 
pnet erbyn, nidddpchzynrhac eu llef hwynt, ac 
nid ymoſtiung er eu twꝛwehwynt: kelly y del · 
cyn Arglwydd p llyoedd i ryfela tros fynydd 
Dion, a thꝛos ei bꝛynn hi. 
öß Pegis avar yn ehedec felly r ymalcella 
Arglwydd y lluoedd tros Jeruſalem, gan dder⸗ 
byn a gwared, gan baſſio heibio, ac achub. 

6 Dychwelwch ac yz hwn y ll wyꝛ gilioddd 
meibion Ilrael [oddi witho.] 


7 O herwydd yn y dydd hwnnw, gwytho⸗ | 


dant bob vn ei eulynnod arian, ai eulynnod aur, 
p — a wnaeth eich Dwplo eich hun yn bechod 
i chwi. | 

8 Ac Aſſur a ſyꝛth nid trwy gleddyf gi2 
eith2 cledvpf nid dynawl ai difa ef: ac efe affp 
rhac y cleddyf, at wp} ieuainge a fyddant tann 
diech, -- ü : . 
9 Acefeaiffiw graig rhac okn, ai dy wyſogi⸗ 
on a ofnant rhac p faner medd yꝛ Arglwydd, yz 
hwn y mae ei dan pn Sion, ai fl wan yn Jernla 
lem | 
* P E N. XXXIL 

Brenhiniaeth Criſt ai lywodraeth. | 

Ele bꝛenin a deyznaſa mewn cyftawn- 
' der, a thywyſogion a flaenozant me⸗ 
wn barn, 

2 Ar gun ſbwnn w) fydd megis yn ymgudd⸗ 
fa ſrhac ] gwynt, a lloches [rhac] llifeiriant, 
megis atonydd dyfroedd mewn ſychder, megis 
cyſcod craig fawz mewntir ſychedic. 

3 Pua llygaid y rhai a welant ni chaeir, a 
chluſtiauy rhai a gly want a wmandawant. 
4 Calon hefpdyrhaiehuy a ddeall wpboda- 
eth, a thafod y rhai bloeſc a byyfſura dꝛaechu 
[geiriau] eglur. | = HY 
5 Nielwirmwy r yufpd pn fonheddig, ac 


ni ddywedir am y cubydd, hael yw . 
6 Canysp2ynfyd adzaecha ynfyd2wpdd;as 
galon a wnaiff anwiredd, gan ragrithis, a 
chan dzaechu cabledd pn erbyny2 Arglwydd: 
gag ddidvymmuenatd y newpnog, a chan dyn⸗ 
nu ymmaith ddiod y ſpchedic, | * 
7 Arfauy cubydd [ ydynt] annuwiol, efe a 
ddychymyga ddichellion i vdifwyno y trueni⸗ 
aid try ymadꝛoddion gau: ac i dzaethu [pn 

erbyn] v tlawd mewon ban. 5 
8. Fellpp? hael advychpmipg haelioni:at ar 

haelioni y ſaił eke. | e ty" 
9 Cyfodwch wꝛagedd difraw, clywebh fp 
Uais, gwandewch fy pmadzoddfercheddiofal, 
10 Dydviau gyd 4 blwyddyn p trallodir 


Pen. vij. viij. 
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chwi wzagedd difraw, canys darfu y cvnhaiaf 
gwin, [ac] ni ddaw cynnull{ mwyach.} 

11 Dfnwchraivifraw,dychzypnnwch rat di⸗ 
ofal, ymddroſc,ac ymnoetha, ymwzegyſahefpy 
am dy lwyni. | 

12 Galatu y maent am y techau, am feuſydd 
byfryd , am win-wpdden fle wythlon, 
13 Cyfyddzain, a mieri ar dir fy mhobl, ie 
ar bob t llawenydd [a] dinas hy fryd. 

14 Canysypalas a ddiniftrir , Uluoſogrws 
ydd y ddinas a adewir ,y2 amddeffpufa, a'r tw2 
fyddant yn ogfeudd hyd byth, vn hyfrydweh al⸗ 
— gwylltion, Lac] vn bopfa diadellau ¶ de⸗ 

aty, | | 

5 Yd oni thywallter arnom pſpypd o: 
bchelder, a bod yz anialwch pnddol-vir, achys 
trif'ydol-dir yn.goed-tir, 

16 Pna p trig barn vn vz anfalwch, a chyft- 

awnder a ezys yn p dol- bir. 

17 Agwaith cuftawnder fydd heddwch, ie 
xweithted cyftawnder{ fyddJllonyddwch a dio⸗ 
gelwch hydbyth. 

18 Canysfpmhobl a 'bzig mewn pieſſwyl- 
fa heddychlon, ac mewn anneddau diogel, ac 
mewn goꝛphywyſtra lonpdd, 

19 Pna y bydd cenllyſc yn deſcyn ar j y cos. 
ed, ar ddinas fydd ilſſel mewn gwaſtad. 

20 Gwyn eich byd y rhai a hauwch ger 
llawpob dyfroedd, y rhat a yrioch ꝑʒ vᷣch ar aſs 


ſynſ 'pno. ] 
PEN. XX XIII. 


VDialedd Du ar yr Aſſyriaid: Aiymgeledd i ffyddlo- 


niaid. ” 


(> en bean, « thi heb dy anrhei⸗ 
Jthio,a[.tht] anffyddlon, er na wnaed pn an« 
ffyddlona thi : pandvarffo it anrheithio i th an⸗ 
rheithit, a phan dvarffo it fod yn anffpdvlon y 
byddant anffyddlon i ti. 

2 Argiwydd trugarha withym, vnot y go- 
beithiaſom, bydd fraich iddynt pn fozeu, a'n ies 
chydwtaethninneu pn amſer cyſtudd. 

2 With lais y cwawf y gwibiodd y bobl, 
with ymdderchafu o honot y gwaſcarwyd y 
cenhedloedd, 

. 4 Ach plpatfa gynhullir [fel] cynhulliad 
lotuſt, fel mpnediad celiogod rhedyn [v bydd⸗ 
ir] vn myned yn ei erbyn ef. | 
.. 5 Derchafwyd pꝛ Arglwydd, canys pꝛel⸗ 
fwylio p mae yn pꝛ vchelder : efe a lawnody 
Sion o farn a chyftawnvder. | 

6 Eke fpdd ſiccrwpdddp amſer,nerth,iechy- 
dwnaeth, doethineb a gwybodaeth: ofn y2 Ars 
glwydd fydd ei dꝛyſſoꝛ ek. : 

7 Mele en rhat goꝛcheſtol 1 
avi allan, ceunadonheddwch a wplaſane p 
chwerw. 

--8 Anrheithiwpd y pꝛifſyꝛdd, darfu cynniwe⸗ 
rydd Hwybꝛ, vdiddymmodd gykammod, diyſty⸗ 
rodd ddinaſoedd ni wnaech gyfrif o ddynion. 

9 Galarodd [a]lleſcaodd y ddaiar, cywilys 
ddiodd Libanus a] thoꝛrwyd ef: Saronaeth 
megis 


megis anialuch, eſcydwyd Baaſan hefpd a 

Charmel, | 
10 Cyfodat᷑ yn aw medd yꝛ Arglwydd ym⸗ 

dderchafaf weithian, ymgodaf bellach. 


11 Chwi a eſcozwch ar vs, [ ac j a pmddy⸗ 


gweh ſoff,cicbyſpzpd [fel]tan a ch yſſa chwi. 

12 A'r bobloedd fyddantſ fel Jodynau calch, 
fel ]ozain wedi eu toꝛri y lloſcir hwynt yn tan, 

13 Gwzandewch belledigion pꝛhyn awneu⸗ 
_ a ewpbyddwch gymmpydogionfy nerth 
mau ft, | 

14 Pechavuriaid a ofnaſant yn Sion, dy- 
chꝛyn a ddaliodd y rhagrithwyꝛ: pwp o honom 
[meddant] a dzig [with] dan yſſol + pwy n 
bonom a bzeſſwylia [| with ] loſcfeudd tragp⸗ 
wyddol. | | 

15 Y2hwn arodio[mewn]cyfiawnder, ac 
a dꝛaetha iniondeb, a withid elw twyllodzus, a 
eſcydwo ei law rhac derbyn gobzwp, a gaeo ct 
gluſt rhac clywed celane dd, ac a gaeo ei lygaid 
thac edꝛych ar ddzygiont, 

16 Ele a hꝛeſſwylia 'r vchelder, ceſtyll y cret- 
giau fpdd ei amddeffynfa et: ei fara a roddir i⸗ 
ddo, ei ddwft [fpdd ] ſicer. 

17 Dy lygaid a welant y bꝛenin pn ei de- 
gweb: gwelant dir pell. 

18 Dy galon a fekyꝛia ofn, pa le v mae r 
ſcrifennudd : pa le y mae]y pwyſudd, pa le y 
mae] rhifudd y epzau® 

19 Mi chei weled pobl greulon, pobl ddiei⸗ 
th)-iaich fel nas dealler, neu!] floeſc dafod heb 
ei ddir nad. | | 

20 Gwel Sion dinas ein cyfarfod, dy ly⸗ 
gaid a welant Jeruſalem,y bzeſſwylfa lonydd, 
p babell ni thynnir i law, [ac ni ſpfl ei hoelion 
byth, ai rhaffau oll ni ddzylltanc, 

21 Eithz vꝛ Arglwydd ardderchawgſfydd 
pno i ni yn fangre afonydd{ neu} ffrydau ympl 
Iydain: v rhwyl- long nid aiff trwyddo, a llong 
odidawg nid aiff troſtaw. 

22 Canys pꝛ Arglwydd [yw ein barn- w, 
pꝛ Arglwydd yw) ein deddf-wz, yz Arglwydd 
ſyw J ein bꝛenm, ele a'nceidw, 

23 Gollyngaſant dy raffau, ni chadarnhau⸗ 
ſanty2 hwpl-bzer yn iawn, nithaniſantyzhws 
pl, rhannwyd ynaw? ſclyfaeth yſpail fawz: v 
cloffion a ſclyfaethaſant p1ſclyfaeth, 

24 Ac na ddyweved p pꝛeſſwylydd, claf 
pdwyf: maddeuwyd anwiredd y bobl a dꝛigant 
vnddi. 5 
| PEN. XXxXIIII. 

Amryw ddialeddau Duw ya erbyn pechaduriaid. | 


Eſſewch genhedloedd i glywed, a gwꝛan⸗ 
dewch bobloedd:gwzandawed y ddatar ac 
p ſydd ynddi, y byd ai holl gnwd. 

2 Canysllidiawgrwyddy) Arglwydd ſydd 
vn erbyn pꝛ holl genhedloedd, ai ſoꝛriant pn er- 
byn eu holl lu hwynt:difrododd hwynt, xhoddes 
bwpnt i'r lladdedigaeth. 

3 Ai lladdedigion a fwzir allan, a dꝛewiant 


Eſay. 


eu celanedd a gylyd i fynu, v mynyddoedd hefyd 
a ffrydiant oi gwaed hwynt. | 

4 Doll lu v nefoedd hefyd a doddant, a'r nee 
foedd a blygir fel llyfr: at holl lu a ſyꝛth, fel v 
ſyꝛthie deilen o win · wydden, ac fel y ſyꝛthie 
hi o'z ffiguſ-bzen, 

5 Canys fyng-hleddyfa dzochir pn p nefo- 
edd, wele ar Evom y deſcyn i farn, as ar v bobl 
p thai a eſcymmunais. 

6 Cleddyfy2 Arglwydd a lawnwyd o waed 
tewhaodd o fraſter, [ſef o waed dyn a bychod, 
o fraſter arennau hyꝛddod: canys ¶bydd ) ir 
Arglwydd aberth yy Bozza, alladdfa faw pn 
nhir Edom. | 

7 Pna y deſcyn y} bnicopniaid gyd à hwynt, 
a'r buſtych gyda'r teirw, ai tir hwynt a feddwa 
oi gwaed hwynt, ai Il woch fpdd tew o fraſter. 

8 Canys diwꝛnod dialeddiad y} Arglwpdd, 
blwpddpn talevigaethyn achos Sion vw.) 

9 Pna ytroir ei hafonydd hi'nbyg,aillwch 
pn frwmſtan, ai daiar yn byglloſcedic. | 

10 Nis diffoddir nos na dydd, ei mog a 
ddzing byth, o genhedlaeth i genhedlacth p di⸗ 
ffeithir hi, ni [bydd] cxnniwerydd trwyddi 
byth bythoedd, 

11 PPelicanhefyd a'r dzaenoc ai gozeſcpn, 
p ddylluan a'r gigfran adziganc vnddi, ac efe a 
eſtyn arni linin afluniaidd-dꝛa, ameini gwa ; 
gedd. 

x 2 Ei phendefigion a alwant, ar nid does 
pno frenhiniaeth, ai holl dywyſogion hi vdynt 
ddiddym. Ds | 

13 Cyfyd hefpd [pn] ei phalaſau dd2ain, 
danadl, ac yſcallyneicheurpdd, ac hi a fydd yn 
4 dꝛeigiau, pn gyntedd i gywion pꝛ e⸗ 

ris. 

14 Pno pꝛ anifeiliaid gwylltion ar cathod 


a pmgyfarfydvant, p2 ellili a eilw ar ei gyfaill, Eſa. 13. 21. 
pꝛ wplla ozphywys pno hefpd, ac agaiff ozphy- Soph. a. 14. 


wyltra iddi. 5 

15 Pno pnytha y ddylluan, ac v dodwa, ac 
y dehoza, at agalcl pn ei chyſcod, y fulturiaid 
a ymgaſclant pno hefyd , pob bn at ei gyme 
Mar. „ | 

16 Ceſiwch o lyfr yz Arglwydd, a darlle⸗ 
nweh, ni phalla vn o hyn, ni bydd vn yn eiſieu ir 
lall, canys ei enau ef a oꝛchympnnodd, ai pl 
pd ef ai caſcloddhwpne, 
17 Efe hekyd a fwaiodd y coel-bzen iddynt, ai 
law ef ai rhannodd hi iddynt with linin: meddi⸗ 
annant hi byd byth, a yhꝛeſlwyliant hi o genhed; 
laeth i genhedlaeth. 


PEN. XX XV. 


Godidawgrwydd brenhiniacth Griſt, a llavenydd y 
ffyddlonniaid wrth yſtyried hynny. 


„R mialwch. ar gwylltineb a lawenychant 

o hyn, y dillaethwch hefyd a ozfoledda,ac a 
flodeua fel rholſyn. | 

... 2 Gan flodeuo y blodeua, ac p llawenycha 

befyv à llawenydd ac à chan: gogantant Li⸗ 

anus 


2.14. 


39. 


3.21. ö 


2.14. 
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banus a roddir iddo, [La] godidogrwydd 
Carmel a Saron 2 hwynt a welant ogoniant 
v Arglwydd [a] godidogrwydd ein Duw 


ni. 

3 Cadarnhewch pdwylo lleſc, a chzyfhewch 
yp glintau gwenniaid. 

4 Dywedwch with y rhai gwan galon,ym:- 
grykhẽ weh, nac ofnweh, wele eich Duwchwt 
a ddaw à dial, cewch weled taledigaeth Ouw, 
cfe a ddaw, ac ach achub chwi. : 

5 Yaa r agorir llpgaidydeillion, a chluſti⸗ 
au p byddarion a pmagozanc, : 

9. Pnay llamma y cloff fel hydd ac y canta- 
kod y mudan, am doꝛri dyfroedd allan yn y2 an⸗ 
nialwch,ac afonpdd pn y diffaethwch. 

7 Y ctal· dir hefyd fydd yn llynn, a r tir ſy⸗ 
chedic yn flynhonnau dyfroedd, yn nhzigfa y 
dꝛeigiau ai gozweddfa ['pbydd ] cyfle coꝛſennau 
a bzwyn. 

8 Pna p bydd ſapn, a ffozdd, ffozvd ſanc⸗ 
tai>d hefyd y gelwir hi, y2 halogedic nt's cyn- 
niwer hi, canys hyn [fpdd] eiddynt hwy: a 
rodio'r ffoz2d pe ſ byddent ] vnkydion, ni chytei⸗ 
lioznant, | 

9 Ni bydd pno lew,bwyſt-fil goꝛmeſol he⸗ 
kyd ni ddꝛing iddi, ac nis ceir yno, eith} p rhai 
gwaredig a rodiantſ no.] 

10 Sek gwaredigion y2 Arglwpdd a ddp⸗ 
chwelant, ac a ddeuant i Sion aͤchanmoliaeth, 
ac à llawenydd tragywyddol vn eu penn: go⸗ 
ddiweddant lawenydd, ac hyfrydweh, cyſtudd 
befpd a galar a ffoant ymmaith, | 


PEN. XXXVI. 


Senacherib yn anfon Rabſaceh i warche ar Ieruſalem. 
15 ei gabledd yntef yn erbyn Duw. 


AE pn y bedwaredd flwydoyn ar ddet ir 
benin Hezecia p daeth Senacherib bꝛe⸗ 
nin Aſſpꝛia i fynu yn erbyn holl gaeroc ddina⸗ 
ſoedd Juda, ac ai goꝛeſcynnodd hwynt. 

2 Pna bzenin Aſſpzia a anfonodd Rabſa- 
cehoLachistuag Jeruſalem at ꝓ bzevinHHeze- 
cia a il dirfaboꝝ, ac efe a ſafodd vnth aber y llynn 
vchat vn llwyby maes y pann-wz, 

3 Ac aeth atto et Eliacim mab Pelcia, pz 
bwn[oeddJben-teulu,aSobna pz} ſcrifennudd, 
ac Joah mab Aſaph y coftadur, 

4 A dywedodd Rabſaceh withpne, dywed- 
-wch vn awꝛ with Iezecia: felhyn p dywed 
y hꝛenin mam [ef] benin Alſpzia, pa hy- 
der [pw] hwn, y2hwn pꝛymddpꝛiedaiſt [pn- 
ddo? ET 

5 Dppwedais yn ddiau, [coelio r wyt) iet- 
riau ofer, cyngoꝛ a nerth [ ſydd raid j iryfel: ar 
bwy afcolwg y2 hyderailt,panwitheyfelaiſt im 
herbpn* N | 

7 ele hyderaiſt ar y ffon gozſen ddyyllice 
dit honno, [ſef]ar y2 Aipht, y2 hon pwy byn⸗ 
nac a bwyſo arni, vna hia aiff i gledꝛ ei lam ef, 
ac à dylla trwyddi: felly v mae] Pharao bze⸗ 
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nin vz Aipht ibawb a hyderant arno, 

7 Ac os dywedi withif, vn yz Arglwydd 
ein Duw 'r ydym vn ymdoyzied, on:d efe vw] 
r hwna dvarfu i Heʒecia dynnu i law ei vchel⸗ 
feudd ai alloꝛau, ac a dy wedodd with Juda, ac 
Jeruſalem, o flaen p; alloz hon y2 addolwch 
chwiy 

8 Ac pn aw} dod wyftl attolwg im har» 
glwydd, bꝛenin Aſſpzia, ac mia roddat᷑ i ti dowy 
fil o feucb os gelli di roddi iddo ef farchogion 
arnynt. 

9 Aphafoddy gwath-wpnebi di vn capten 
oz gweiſion lleiaf im harglwydd, ac y2 pms 
ddyziedi di pn y2 Atpht am gerbydau a marcho⸗ 
gion: 

10 Ai o anfodd y2 Arglwydd p daethum i 
kynu yz aw? hon vn erbyn p wlad hon iw dini⸗ 
ftrio? yz Arglwydd a ddywedodd withif, dos i 
fynu pa erbyn y wlad hon a diniſtria hi. 

11 Pnap dywedodd Eliacim, Sobna hes 
fyd ac Joah with Rabſaceh, llefara atcolwg 
wth dp weiſion yn Sy2ian-aec,canys p2 ydym 
ni yn ei deall: acnalefara wthym ni vn iaith p2 
Idde won lle y clywo r bobl p rhat C vdynt ] ar 
ypmur, 

12 Pna y dywedodd Rabſaceh , ai at dy 
feiſtr di, ac attat tithe , pz anfonodd fy meiſtr ft, 
i lefaru y geiriau hyn 7 onid at y dynnion y 
thai pdpne yn eiſtedd ar y mur, fel v bwyt⸗ 
tant eu tomm, ac pz pfant eu trwngc gyd a 
chwis 

13 AſafoddRabſaceh, a gwaeddodd allef 
vchel pn taith yz Jddewon, ac addywedody, 
gwꝛande weh eiriau ꝓ bzeninmaw?[ſef]bzenin 
Aſſpꝛia. 

14 Fel hyny dywed p bꝛenin, na thwylled 
Peʒecia chwi:canys ni ddichon efe eich gware⸗ 
du chwi. 

15 Ac na phared Hezecia i chwi vmddyꝛied 
pn yp} Arglwydd gan ddywedyd: y2 Arglwydd 
gan waredu a ch gwared chwi, ni roddir p ddi 
nas hon yn llaw benin Aſſpꝛia. 

16 Na wzandewch ar Hezecia, canrs fel 
byn y dywed bꝛenin Aſſpꝛia, gwnewehheddweh 
amt, a deuwch attaf, a bwytcewch bob vn of 
win- wydden ei hun, a phob vn [oi] ffiguſ-byen, 
ac pfed pawob dd wfr ei ffpnnon ei hun, 

17 Nes im ddyfod a'chdwyn chwi i wlad 
megis eich gwlad eich hun: gwlad pd a gwin, 
gwlad bara, a gwinllannoedd, 

18 Nhac i hhezecia eich hudo chwi gan ddy⸗ 
wedyd : y2 Arglwydd ach gwared chwi: a was 
redodd duwiau y cenhedloeth, pob vn ei wlad o 
law bꝛenin Aſſpzia$ 

19 Mae duwiau emath, ac Arphad ꝛ mae 
duwiau Sepharfaim + a waredaſant hwy Sas 
maria om llaw i? 

20 Pwy[ ſydd j ym mhlith holl dduwiau y 
gwledydd hyn ar a waredaſant eu gwlad om 
Hawi : fely gwarede y Arglwydd Jeruſalem 
om llaw mau fi: | 

7 i. 


21 Dna 
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21 Pna y tamſant, ac nid attebaſant air iddo: 
tanrs gozchymyy v bꝛenin [oedd ] hynn gan 
ddywedyd: nac attebweh ef. 

22 Pna y dacth Eliacim mab I)elcta y2 
hwn [oedd] ben ceulu,a Sobna'r ſcrifennudo, 
ac Joahmab Aſaph y cofiadur at ezecla a 
gwiſcoedd rhwpgedic,ampnegaſant iddo eiri⸗ 
au Nablaceh. 

P E N. XXXVIL 
Hezecia yn gofyn cyngor i Eſay, ac yntef yn addo iddo 
y fuddugoliacth. 10 Cabledd Senacherib. 16 
Gweddi Hezecia, 36 Angel yr Arglwydd yn add 


Illu Senacherib. 38 Ai ddau fab gnawdol yn ei 
ladd yntef. 


A Phan glybu y bzenin Pezecia[ bynny, ] 
pnaefe a rwygodd ei ddillad, ac a vmwiſc⸗ 
odd mewn lachliain, ac a aeth i dy'r Arglwydd: 

2 Ac a anfonodd Eliacim y pen-teulu, ac 
Sobna'r ſcrifennudd, ac henurtatdy} offeiriaid 
wedi ymwiſcomewn ſach-liain at Eſay fab A⸗ 
mos y p2ophwpd, 

3 A dywedalant witho, kel hyn y dywedodd 
Pezecia, diwznod cykyngder, a cherydd, a cha⸗ 
bledd y wi 'r dydd hwn : canys ꝓ meibion a 
ddaethant hyd yz anedigaethka, ond nid [oes) 
rpm i efco?. 

4 Ond odid gwzandawoddy? Arglwydd dy 
Dduw eiriauRabſaceh/yzhwn a anfonoddbye- 
nin Aſſpzaet feiſtr efi gythyuvdoy Duw byw) 
ac a gerydda am y geixiau yrhata glybu y2 Ar- 
glwydd dy Oduw: am hynnp dercha dy weddf 
dꝛos y gweddill yꝛ hwn ſydd iw gael, 

5 Fellygweiſion y bꝛenin Pezecia a ddae- 
thant at Elap. 

6 A dywedodd Elay wthynt, fel hyn y dy⸗ 
wedwch wth eich meiſtr: fel hyn y dywedodd 
pꝛ Arglwydd, nac ofna rhac v geiriauy rhai a 
glywaiſt, dꝛwy y rhai y cablodd gweiſton bꝛe⸗ 
nin Aſſyꝛia fi, 

7 Wele ſt yn rhoddi pn ei erbyn ef wynt, 
fel p clywo dwzwf, ac v dychwelo iw wlad: 
gwnafhefpdivdo ſyzthioar gleddyf pn ei wlad 
ei hun. 

8 Pnay dychwelodd Rabſaceh, ac a gatodd 
frenin Aſlyzia pn rhyfela ynerbyn Libna : ca- 
nys efe a. glywſe ddarfod iddo fyned o La- 
chis, 

9 Acefeaglywodd[ſsn)]am Thirhaca fre- 
nin Ethiopia gan ddywedyd:: efe a aeth allan i 
ryfela à thi, pan glywodd[hpnny, ] vna r anfo- 
nodd gennadau at He ʒecia gan ddywedyd: 

10 Fel hyn y dywedwch with IÞezecia bꝛe⸗ 
nin Juda, gan ddywedpd 2; na thwplled dy 
Dduw di y2 bwn yz wyt yn ymddyꝛied ynddo 
gan ddywedyd: ni roddir Jeruſalem yn llaw 
bzenin Aſlſyꝛia. : 

11 ele ti a glywaiſt y2 hyn a wnaeth 
bꝛenhinoedd Allyꝛia ir holt wledydd gan eu di⸗ 
frodi hwynt: ac a waredir di: 

12 A waredodd duwiau p cenhedloedd: 
hwynt y rhai a ddarłu iin tadau eu diniſtrio, ſef 


Eſay. 


Golan, a Haran, a Reſeph, a meibion Eden y 
rhai{ oeddynt Jo fewn Thalaſſar, 

13 PaebzeninÞemath$ a bzenin Arphad? 
a bzenin dinas Sepharfaim, Dena, ac Jfah * 

14 A chymmerth Hezecia ꝓ lipthyzau o law 
y tennadau, ac ai darllenodd: yna'r aeth ifynui 
dy 'r Arglwydd, a Pezecia ai lledodd hwynt 
ger bꝛon yꝛ Arglwydd. 

15 Pna Hezecia a weddiodd at y} Arglwydd 
gan ddywedyd: | 

16 Arglwydd y lluoedd, Duw Ilrael pz 
hwn wyt pn eiſtedd ¶ rhwng ] y Cerubiaid, ti yn 
vnicydwpe Dduw ar holl deyznaſoedd p dda⸗ 
iar: ti a wnaethoſt y nefoedd ar ddaiar. 

17 Gogwydda Arglwydd dy gluſt, a 
gwꝛando, agoꝛ dy lygaid Arglwydd, ac edzych: 
gwzando hefyd holl eiriau, Senacherib, pꝛ 
hwn a anfonodd i gythzuddo p Duw byw. 

18 Gwir [y w] 0 Arglwydd i frenhinoedd 
Aſlyꝛia ddifa r holl wledydd ai tir, 

19 Arhoddi eu duwiau hwynt vn tan: ca⸗ 
nys nid oeddynt J hwy dduwiau, onid gwaith 
dwylo dyn [o] goed, a maen, am hynnpy p dini⸗ 
ſtriaſant hwynt. 

20 At ꝑꝛ aw hon õ Argłwydd ein Duw ni 
achub ni oi law ef: fel y gwypo holl deyznas 
ſoedd p ddaiar, mai ti pn vnic [ yw I 'r Ar⸗ 
glwydd. | 

21 Pna Elap mab Amos a anfonodd at He⸗ 
ʒecia gan ddywedyd: fel hyn v dywedodd Ars 
glwydd Dduw Ilrael, o her wydd it weddio at⸗ 
taſt yn erbyn Senachertb bzenin Aſſpzia, 

22 Dymma r gair y2 hwn a lefarodd p2 
Arglwydd pn ei erbyn ef : yfozwpn merch Si⸗ 
on a' th ddirmpgodd , [ac] a' th watwarodd, 
merch Jeruſalem a eſcydwodd ben ar dy ol. 

23 Pwy a gpthzuddaiſt, ac a geblaiſt$[s 
Senacherib : ac pn erbyn pwy yp dy2chefailt 
[dyJlef : ac v cyfovaiſt pn vchel dylygaid $ yn 
erbyn Sanct Iſrael, : 

24 Trwy law dy wciſion y ceblaiſt pꝛ Ars 
glwydd, ac y dywedaiſt: yn amlder fpng-her- 
bydau p daethum i fynu i vchelder y mynyddo⸗ 
edd, [i] yſtlyſau Libanus: cozraf vchelder ei 
cedꝛ-· wydd, af ddewiſedicaf ffynnid- wydd, af 
hefyd iw gwꝛr vchaf ac i] goed ei ddol-dir, 

25 Dpft a gladdiais, ac a yfais ddwfr : à 
gwadnau fp nhꝛaed hefydp ſychais pꝛ holl afo- 
nydd gwarchaedic. 

26 Dni chlywaiſt wneuchur o honof hyn 
er yſtalm, ai lunio er vy dyddiau gynt? pn aw y 
dygym hynny i ben, pan yd wyt ti vn deſtruwis 
dinaſoedd caerocyn garneddau diniſtriol. 

27 Am hynnyeu trigolion pn gwttog- law 
a ddychꝛynnwyd, ac a gymilyddiwyd: oeddync 
[megis] gwellt v maes, fel eginin bꝛeſech, 
[neu] laſ-wellt ar nennau ¶ tai, j neu oloſciad 
pd cynn coꝛſi. 

28 Dpeiſteddiad hefpd, a ch fynediad, a ch 
ddyfodtad a adnabüm: a ch gynddeiriogrwydd 
imherbyn. 

29 Am 
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à deyznaſodd ꝓn ei le ef. 


29 Ain it vmgynddeitiogi im herbyn, ac 
i'th ddadwꝛdd ddyfod i fpnu im cluſtiau : am 
hynny y rhoddaffp mach yn dy ffroen di, a'm 
ffrwyn pn dy weflan, ac a'ch ddychwelaf di ar 
hyd y2 vn · odd ac v daethoſt. 

30 & hyn ¶ fydd j vn arwydd i ti [Dezecta,] 
v flwyddpnſhon]y bwyttei a dyfo o hona w ei 
hun, ac pn pꝛ ail flwyddpn ꝑ attwf, ac vn v dꝛy⸗ 
dedd flwyddyn, hauwch, a mcdwch, plennwch 
winllannoedd hefyd, a bwptewch eu firwyth 
hwynt. 

31 Ar gweddill o dy Juda Lyꝛ hwn J a ade: 
wir a wꝛeiddia eilwaich i wared, ac a ddwog ffrw⸗ 


yth i fpuu. 


32 Canys gweddill aiff allan o Jeruſalem, 
a rhai diangol o fynydd Sion: zel „ 
ꝓ lluoedd a wnaiff hyn. 

33 Am hynny fel hyn y dywe dodd v5 ar- 
guy dd am frenin Afſpzia, ni ddaw ele ir ddi- 
nas hon, ac nid ergydia eke laeth pno:; hefyd nid 
achub ei blaen à tharian, ac ni fwʒw 1 iw 
berby n. 

34 Ar hd pz vn ffoꝛdd ac y daeth 5 dychwoel, 
ac ni ddaw i mewn ir ddinas hon medd y2 Ar. 
glwydd. 


35 Amia ddeſfynnat y ddinas hon, gunei | 


chadw bi er fy mwyn i, ac er mwyn Dafydd 
fpng-was, 

36. Pna r aeth Angel vz Arglwydd, ac a da⸗ 
rawodd yng-werſlpllyz Afſpziaid gant a phed. 
war-vgain, a phum mil: ar Ig weddill] a gp- 
fodaſant yn fozeu, ac wele hwynt oll vn gelane⸗ 
dbau meirw, | 

37 Feliy Senacherib bzenin Aſſyzia a gp⸗ 
e hefpd, a dychwelodd, ac a dꝛi⸗ 
godd yn Ninife. 

38 Pan ydooddef? ynadboliynnh} Nefroch 
ei dvuwef; yna Adzamalech, a Satazer ei fei⸗ 
bion ai carawfant ef a chleddyf, a hwpntaddi- | 
angaſintiwiad Armenia: ac Alarhadon cifab 


PE N. XX XVII. 


1 Hezeciayn elafychu. 1 1 Argydd yn ei iachau * 
cf,acyn eſtyn ei oes ef bymtheng· mhlynedd- yo ns 
zcctaynddiolchgar am hynny. | 


YE N pbydblttt hyniipy cafpchavy 3 
ar 


w Ac Elay mabAitids y pꝛophwyd a 
ddaeth atto ef, ar addyweboddwetho, fel hyn y 
dywedodd y2 Arglwpdd ; trefila- dy de, canys 


mar w kyddi di, ae ni byddi by | 
2 Pna Hezecia ages ef wyreb al y pared, 


ac a weddiodd at yꝛ — 
3 Adywedodd, attolwg Ar 
am hon im rũdis ger dy fron d mewngwirio- 
nedd, ac mewn calon berffaith, a gwneuthur pz 
*byn [oevd]dva pn dy olwg : "al 
dener eta ma. 
4 Pna Þ bu gair y2 Arglwyvy with Clay 


gan ddpwedpd 2” 
5 Dos;ad et with Hezecia, fel hyn pdy⸗ 


, wed Arg 


Pen. xxviij. xxix. 


16 Arglwpdd. iddynt hwya 


lwydd colta vꝛ 


kydd byw. 
xecia a wp- 


Dduw Dafpvdy vy dad x cly⸗ 
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wats dy weddi di, gwelais dy ddagrau, wele i 
yn chwanegu at dy ddyddiau di bymtheng⸗ 
mhlynedd. 

6 Ac o law benin Aſſyzia th ware dat di, ar 
ddinas: canys mi a ddeſtynnat y ddinas hen. 

7 A bydded ) hyn i ti vn arwydd oddi with 
»2 Arglwydd, y gwna'r Arglwydd p gair hwn, 
P2 hwn a lefarodd. 

8 TUele ft pn dychwelyd cyſcod y graddau 
(v2 hun a ddeſcynnodd yn neial Ahaz gyda'r 
' haul) ddec o raddau yn et ol: felly ir haul a dda- 
crodd ddec o raddau ar hd y graddau y rhaty 
deſcynnaſe ¶ arhyd-ddynr, ] 

9 ScrifeniÞezecia benin Juda pan glafy- 
chale, a byw o honawefoiglefyd, 

10 P pft a ddywedais, vn nhozriad fp nyddi⸗ 
au} at i byꝛth v bedd: vifeddwpd fi o weddill 
fp mlynyddoed. 

11 Dpwedais, ni chaf weled v2 Arglwydd 
Joꝛ vn nhir y by wion, ni chanfyddafbryn inwy- 


ach ym myſc trigolion y byd. 


12 Fynihzeſlwylkod a aeth, ar a udodd oddi 


wzthif fel llueſt bugail: tozrais ynimaith fy ho⸗ 


edl megis y gwehydd, gã guini efe am Nyllia: 
o ddydd hyd nos tia m gozphenni. | 
13 Bwyledaishyd y bozeu; ſets llew y 
dylliodd efe fp holl eſcyn 0 vvydd byd nos y 
gwnetddibenarnafy © | © 1/454. 3} 

14 Megis garan [neu] name felly dps 
dar a wneuthum, griddfenais megis ;colomen: : 
fy Uygaid a dderchafaſyd i't vcheldr, ö Arglw⸗ 


dd ['fy mlinder ] a m goxthzyminodd, elmwp⸗ 


tha arnaf. 
15 Beth adzaethak, canys dywe dodd wythit 


ac. eſg ai gwnaiſt : mi agyzwpdiaf fp holl flyn⸗ 


yddoedd mewnchwerweddfpenaid, 

ddant byw, 
at i bawb dꝛwyddynt hwythau L y2 yſpyſlir } 
buwydfp yſpꝛyd i, am hynny Ciache a, agy 
bywhet ft, 


2 (4..vi7/Welt'yn lle heddwch i mi chwerwder 
Thwerw: rhpngodvic fodd hefyd fwaredu)fy e- 


naid o bwl lipgrodegaeth : canys tia nat 


fu holl bechodau tu oli ch gen. / 


18 Canys y bedd ni'th fawl vi,angeuſni 1] 


. hlodfoza 2 p rhai ſy yn deſtyn it pull ni 0s 
beithiant yn dp:wirlonedd, : ::7. -: 


19 N by y bym efe a ch ſaw! vt kel fu he⸗ 


dopwꝛp tãd a hyſpyſſa im fe ibiau ny wirionedd. 


20 M Arglwydd ¶ ſydd j im cadw i: am 
bynny y canwn fyng-hantabau. 8 
ein henioes yn uhß r Arglwy dd. 

21 Ac Elan ahdpwedodd, tymmeraut wp 
o ffigus, a rywymane at P de, uc ſea 

" FBI 

22 Pna ꝓ dywedodd Dozoriaz/pa ww 

[a geiſial 3 ]canpsaf terung r Arglwydd, 


PEN, xXx XXIX. 


Elay n ceryddu Hexecia am iddo ef ddangos 7 dry 
2 ai gyfocth ix cennadon a ag Ballon. 


Yn 


3 J. ii, 


=_ — — Y — . — — — — 
- — — — 
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mab Baladan bꝛenin Babilon a anfonodd 
lythyꝛau, ac anrheg at Mezecia: canys efe a 
glywſe ei fod efpnglaf,atfyued yniach. 

2 Ac Dczecia a lawenychodd oi herwpdd 
hwynt, a dangoſodd iddynt dy ei dzyfſozau,y? a- 
rian,a'r aur, a'r llyſſieuau, ar olew gozef,a holl 
dp ei arfauef, at hyn oll a gafwyd pn et dzyſlo- 
tau ef: nid oedd dim pn nhy Hezecia, nac pnet 

holl gyfoeth et, a r na's dangoſodd efe iddynt. 

3 Pnap daeth Eſay p pꝛophwyd at y byenin 
Hezecia, ac a ddywedodd wztho, beth a ddywe⸗ 
dodd y gwp} hynnx, ac o ba le y daethant attat : 

a dywedodd Yezecia, o wlad bell y daethant at⸗ 
cafi [lef!] o Babilon. 

4 Putef a ddywedodd, beth a welſant yn dy 
dy di ꝛa dywedodd ezecia, ꝓʒ hyn oll oedd]yn 
ky nh ia welſant, nid oes dim pn fp nhzpſſozau 
ar na's dangoſais iddynt. 

5 Dna Eſay a ddywedodd wath Pezecia, 
gwꝛando air Arglwydd y lluoedd: 

6 ele v dyddiau n dyfod pan ddygir i 
Babilon pz byn oll ſydd J yn dy dy di, a r hyn a 
gynhilodd dy dadau di hyd y dydd hwn: ni ade⸗ 
wir dim medd yz Arglwydd. i 

7 Cymmerant hefpd o th feibion di, y rhat a 
ddaethant o honotſ ſef ]y rhai a genhedlaiſt, fel 

p byddant ſtafellyddion pn Ups bzenin Babi⸗ 
lon. | 

8 Pna p dywedodd Hezecia with Eſay, da 
ſpw]gair y2 Arglwydd y2 hwn a leferaiſt: dy⸗ 
wedodd hefyd, os bydd heddwch a gwirtonedd 
pn fp nyddiau i [da pw.] 

P EN. XL. 

Efangylaidd gyſſur ir eglwys. 3 Galwedipaechi-Ioan 
fe — Gallu Lat 2 9 vchod. 
- : Ofercd y pob delw, 22 Duw.'n vnug ſydd Oll- 

uog. | | 


'@- ſſurwch, cyſſur weh fp mhobl, medd eich 
Duw. ia? 


2 Dywedwch wth fodd Jeruſalem,llefwch 
wcht hi, gyflawni ei milwataeth : canys ma: 


ddeuwyd ethanwiredd, o herwydd derbynni⸗ 


odd o law 'r Arglwydd yn ddau ddyblyg am ei 
holl bechodau. 
3 Canysllefſpdd yn llefain yn yꝛ antalwch, 


paratoiwch ftozdd yz Arglwpdy, inionwch lw⸗ 


pb} ein Duw nipny diffaethwch. 

4 Bob pant a gyfodir, a phob mynydd a 
bzpnn a oſtyngir, v gwy} a fydd n iniawn, a'r 
anwaſtad yn waſtadedd. 

5 A gogontant y2 Arglwydd a ymeglura 
fel y cyd-welo pob cnawd mai genau r Arg⸗ 

Iwpdd a lefaroddſhyn. ] 


6 Llef a ddywedodd [wich y pꝛophwyd, 


gwaedda di, pntef a ddywedodd, beth a wae⸗ 
ddaf,/ bod ] pob cnawd yn wellt, ai holl odidaws 
grwydd fel blodeun y maes. 

7 Gwywodd y gwelltyn, [La] ſp2thiodd y 
blodeun, canys Yſpzpd Arglwydda chwy⸗ 
thodd arno, gwellt yn ddian y w ij r bobl. 


Eſay. 
2. Bren. 20. 12. Y? pz amler hwnnw Perodac Baladan, 


8 Gwywodd p gwelltyn, ſyꝛthiodd y blo* 
deun, a gair ein Duw ni a ſait vyth. 

9 Dzing rhagot pz efangyles Sion i fy⸗ 
nvdd vchel, derchafa dithe dy lefcrwy nertb 6 
efangyles Jeruſalem; derchafanac ofna,dpwec 
with ddinaſoedd Juda, wele eich Duw chwi. 

10 Wele'r Arglwydd Dduw a ddaw n er⸗ 
byn ycadarn, ai fraich a lypwodzaecha arno ef, 
wele ei obzwp gyd ag ef, ai walth oi flaen. 

11 Fel bugail ꝓ poꝛtha ełe ei bʒaidd, i fraich 
y caſcl ei wyn, ac ai wg yneifonwes, ac a go⸗ 
ledda y mamogiaid. 

x 2 Hwy a feſſurodd p dyfroedd yn ei dd wan? 
at a feſſurodd y nefoedd ai rychwant, ac a gym« 
bwyſodd bꝛidd p ddaiar mewn meſlur, ac a bw⸗ 
plodd y mynyddoedd mewu pwys, ar bypnnau 
mewu cloziannau ? 

13 Pwy a gyfarwyddodd Pſpzpd yꝛ Arglw⸗ 
pdd 4 ac pn do oi gyngoʒ ai hyffoꝛddiodd ef: 

14 A phwy t ymgynghoꝛodd cfe, ie[pwy] 
ai byffozddiodd ac ai dyſcodd mewn Ilwybꝛ 
barn ? at a ddyſcodd iddo wpbodaeth , ac a gy⸗ 


farwyddodd iddo ffozdd deallgarwch + 


15 WMele r cenhedloedd agyfrifwpd fel del⸗ 
nyn o gclwn, ac fel byychewpn oddi with glo⸗ 
riannau: wele fel bꝛychewyn y bwzw ele ym⸗ 
aith y2 vnyſoedd. 

16 Ac nid digon Libanus pn dan, nid digon 
eifwyſt-filod pchwaith pn boeth offrwm, 

17 N holl genhedloedd ydynt ] megis di⸗ 
ddim ger ei frõ ef, vn llai na dim, acſ na Igwa⸗ 
gedd y cyfrifwyd hwynt ganddo. 

18 Jbwy gan hynny y cyffelybwchDduws 


. pba ddelw a oſodwch chwi i fynu iddo el: 


19 P aer a lunia gerf-ddelw, a'r aurych ai 


gozeura, at a dawdd gadwyni o arian. 


20 N hwn ſydd arno eiſieu offrwm a dde⸗ 


wis bꝛen heb pydzu, cais ef atto ſaer cywzaint i 


baratot cerf-ddelw yz hon ni ſyfl. 

21 Oni wyddoch, oni chlywch, oni fyneg⸗ 
wyd i chwi oz decheuad, oni ddeallwch ſeiliad 
pddatats : 

22 [Pyfipdwyf J y; bwn a eiſtedd ar ame 
gylchoedd p dvajar, (pan w ei thꝛigolion fel 
locuſtiaid) vn hwn a eſtyn y nefoedd fel coztpn, 
ac ai lleda fel pabell i dʒigoſ vnddi.] 

23 Pzhwnarxpdd.lywodzaeth-wpz yn ddi⸗ 
ddim, felgwageddp-gwnacthefe farnwp} y tir. 

24 Ac ni phlannwyd hwynt, ni's hauwpd 
ychwaith, ei fonepff hefpd ni w2eiddiodd pn y 
ddaiar,eith} cfe achwythodd arnynt. ac hwynt a 
— choꝛwynt ai dwg hwynt ymmaith 

el vs. : 

25 Abby gan hynupim cyſfelpbwch, ac im 
cyſtedlir meddy Sanc t?! wo 

26 Derchekwch eich llygaid pn vchel, ac e. 
dychwch pwy a greawddy rhai hyn, y2zhwna 
ddwgeu llu hwynt allan mewn rhifedi, ele ai 
geilw hwynt oll with eu hen wau : d wy amlder 
ei Jrymm et, ] ai gadarn allu ni phallhã dim. 

27 Ba ham y dywedi Jacob, ac y lleferi A. 

7. ore 


Pen.xlj.xlij, 


rael $ cuddiwyd fp ffoxvdoddi with yz Arglw⸗ 
ydd a'm barn arff heibio i'm Duw. 


28 Dni-wyddoſt, oni chlywaiſt na oddeffpgia, 8 


acnaflina Dum tragywyddoldeb? vz Arglw⸗ 
ydd a greawvd- gyꝛrau r ddaiar, ni elitr chualio 
allan ei {punwp} ef. 

29 N hun a rydd nerth tr deflpgiol, ac a 
amlha gryfder ir dizym;- 

30 Canps llangciau adveffygiant, ac afli- 
nant, a gw ieuainge gan ſpzthio a 3 

31 Eithz y rhaiaobeithianc. K. M2 Arglw⸗ 
vdd a wellhanc o nerch, ehedant fel erpꝛod, rhe» 


dant ar ni flinant, rhodiant ac ni pvelfygiant, 


P EN. XLL 
PDaioni Duwiw bobl. 


* Arden deuwch vn ddiſtaw atcaf, adne- 
wydded:.y cenhedloedd nerth, veuant yn 
nes,yna Uefarant, cydneſſawn i farn. 

2 Pwp agyfododd yp cpftawn o dwpꝛain, 
[ac Jatgalwpdd ef iw ganlyn $[pwy | a rodd⸗ 
odd y cenhedloedd oiflaen ef, ac a ddaroſtpng- 
odd frenhinoepd ? efe at rhoddodd [hwynt J fel 
Uwch iw gleddyf ef, [ac] fel ſofl gwalcaredic 
iwfwa cf, 

3 Y mae efe-yneu herlid hwyne,[ac]yn mp⸗ 
ned yn heddychol,[arhyd} llwybꝛ ni cherddodd 
cfe at dzaed{{mohonaw oz blaen, ] 

4 Pwpa weichzedodd, ac a wnaethſhyn\] : 
72 hwn a alwodd y cenhedlaethau o: dechze- 

uad, myfi'r-Arglwydd [ rowpf ] gpneafmylt 
hefyd fydd gyd a'rdiweddaf. , 

5 Pꝛ pnyſoedda welſant , ac a oknalant, ei⸗ 
thakoedd v ddaiar addychzynnaſant,neſſauaſant 
a daethant. 

6 Pobvn a gynnozthwyodd ei gyfaill,ac a 
ddywedobd-with et frawdv,ymgrpfha, 

7 Je y ſaer a gyſſurodd p; eurych, [ar] 
moꝛtchwyl- waz y; hwnoeddyn curo y2 einion, 
gan ddpwedpd: ei iaſſio ſpdd dda, a hwynt 
ai cadarnhant 4 hoelion fel! nadplcogir, 

8 Eithꝛti Jſrael fyng- was, ti Jacob yz hwn 
a etholes, hid Abzaham fy annwylyd. 

9. N hun a ymeflaig pnot o eithafoedd y 
. th elwais oddi with ei hetholedigion, 
ac y dywedais wthit, fyng- was wyt Iti, dewi⸗ 
ſais di, ac ni th withodaf, 

10 Nat ofna, canys y} L pdwyfi ] gyd athi, 
nalwfrha, canys mpfi[ydwyf.]Jdy Dduw: ca- 
darnheats di, cynnoꝛchwpais di hefpd,a chynhe- 
 liais di a deheulaw fyng-byfiawnder, 

11 ele cywilyddir, a gwzadwyddiryrhat 
old a lidiant withit, dy. withwpneb-w2 a fy⸗ 
ddant ddiddim,ac a ddifethir. 

12 Ti ai ceiſi, at nis cei hwynt ef ]Þ dyn⸗ 
nion a ymgynhennant a thiz y gw a tyfelant 
a + May megis dim, megis darkodi⸗ 
gaet 

13 Cams myſt * r Arglwydd dy Dduw 
wyf pn cryfhay dy ddeheulaw,y2hwn a ddywed 
withit,nacofna,myfi a th gpnnoxthwyats, 


14 Nas ofna di pzyf Jacob,pobl Jſrael : 
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myfi a'th gynuoꝛthwyal medd yz Arglwydd, 
ſef Sanct Ilrael dy waredydd, 

15 Wele goſodaf di pn fenn ddyynu newydd 
ddanheddoc, y mynyddoedd a ddy2ni,ac a foli, 
golodthefpdy bzynaau fel mwlwg. 

16 JAthihwput,a'r gwynt at dwg ymma⸗ 
ith, v coxwpnt hefpd ai gwaſcar hwynt, a thi a 
lawenychi pn pꝛ Arglwydd, yn Sanct Iſrael 
p goꝛfoleddi. 

17 Ptruentatd a'r tlodion yrhai a geiſiant 
ddwfr,acnt' s{ cant:pan_ballo eu tafod o ſyched, 
myfi r Arglwydd ai gwꝛandawat hwynt, my⸗ 
fl] Duw Jfragini's gadawafhwynt. 

18 Agozaf afonydd-yn p hꝛynnau, a flpn- 


© bonnauypg-hanol yvyffrynnoedd : goſodaf v 


diffaethwetz pn- Upnn dwfr , ar cral- dir yn 
ffrydau dyfroedy,. - 

19 Golodafyny?} anialwch ced}-whdd,box, 
myp2h, ac olimydo, goſodaf yn p diffaechwch 
fynnidwpdd, ffawpdd, ac yſpyddaid yng-hyd, 

23 Fel y gwelant ac v gwybyddant, vj yſty- 
riant hefyd, ac v deallant ar vnwaich mat lla 

'r Arglwydd awnaeth ben, a Danct Iſrael ai 
creawod. 

21 Deuwch vn nes a ch teur medd yz Ar: 
glwydd,pugwch eich(; rhel ymmau Icadarnat 
medd Bꝛenin Jacob, - -- 

22 Neſſaed{#ich eulpnnod, Jai mynegant i 
niy yethau a ddigiwyddant, mynegwch beth yw 
y pethau cyntaf, fel y yſtyziom, ac y gwypom 
eu diwedd hwynt: neu fraethweh ini y pethau 
a ddeuant. 

23 - ppriegich v pethau a ddeuant pn ol 
[hyn 2 ]fel x gwypom mai duwiauſ ydych J 
chwi, gwneweh hefydleſſadneu niwed: fel p 
mynegom ac y gwelom yng-hyd. 

24 Mele peth heb ddim pdych chwi, a ch 
— ſydd ddiddim: ffialddſ yw gn! 
a'ch dewiſodd chwi. 

25 Cyfodaisſ vn] o gogledd ac efe a ddaw 
o gyfodiad haul, efe a eilw ar fy eum, pan ddelo 
Jefe a fathꝛa ſdywyſogion fel clai, ac fel ꝓ ſathz 
crochenudd byidd, 

26 Pwp a fpnegodd oz dechzeuad, fel p 
gwybyddem, at ym mlaen llaw fel y dywedem, 
cyftawn vw] eithz nid oes mynegudd, nid 
des traethudd ychwaith, ac nid oes a wꝛandawo 
eich pmadzoddion, 

27 Pennacch a ddywed i Sion, wele, wele 
* hefpd efangyl-wz i Jeruſalem, 

28 Ond pan edzychais nid oedd neb, ie o 
honynenid[oedd]gynghoz-wi, pan ofynnais ( 
iddynt, nid aftebaſant air. 

29 Tele hwynt oll ynanwiredd, ai gwet- 
thꝛedoedd pn ddiddim, gwynt a gwagedd vw 
eu tawdd-ddelwau. 

PEN. XIII. 
Swydd Criſt. 10 Dyled y ffyddloniaid, 18 Cerydd y 
rhai diog aniolchgar. 
Ele fyng-wis arno ef y pwyſſaf bot. 
lonpw fy enaid im dewiſedic, rhodd⸗ 
3 Z. iii, af 


al fy Yſpꝛyd arno: ele adzacthafarnir cenhed- 
loedd. 

2 Ni waedda, ac ni pmdderchafa, ni phar 
glywed ei lef oddi allan. 

3 Nidpylliagozſen wedi ci hyſſigo, ac ni 
ddiffudd efelin yn mygu: mewun gwirionedd y 
traetha eke farn. 

4 Ni thziſta efe, ac ni phyydera hyd oni oſodo 
farn pn y tir, pꝛ vnyſoedd hefyd a ddiſgwiliant 
am ei gyfraith ef. 

5 Fel hyn y dywed yꝛ Arglwydd Dduw cre⸗ 
awdudd y nefoedd ai heſtynnudd, lledudd y ddai⸗ 
ar ai chnwd, rhoddudd enaid tr bobl arni, ac 
plpzyd ir rhai a rodiant ynddi. 

6 Myli' r Arglwpdd a'ch elwais mewn cy⸗ 
fiawnder, ac ymafelat᷑ vn dy law, cadwal di he: 
fyd,arhoddaf di yn gyfammod pobl,[ acJyn ol- 
euni cenhedloedd: | 

7 J agozpdllygaid p deillion, i ddwyn all- 
any carcharoꝛ o carchar a'r rhat a eiſteddant 
[mewn]epwyllwch o'z carchar-dy, 

8 Dyfi L ydwyk] y2 Arglwydd, dymma fy 
enw, am gogoniant ni roddaf i arall: nam 
mawl i ddelw gerſiedic. | 

9 Wele y pethau cyntaf a ddaethant, amy- 
negu ir ydwyſi bethau newydd, traethaf [ hw⸗ 
puc ] ichwi cyn eublaen-darddu, 

10 Cenwch i'r Arglwydd gan newydd 
[mpnegwch] ei fawl ef o eithafy tir: yrhai a 
ddeſcynnantt'r md2,ac ſpddynddo,p2 ynyſoedd 
ai trigolion. 1 

11 Ydiffaethwchai ddinaſoedd a ddercha⸗ 
fant [ lef, a'r ] maeſ-djeft y thai a beſſwylia 
Cedar: pꝛeſlwyl-wyꝛ v graig a ganant, o ben 
p mpnyddoeddy llefant. 

12 Goſodantogonianti'r Arglwydd.,ai fawl 
a fynegant vn y2 pnyſoedd. 

13 Y2Arglwydd a ddaw allan fel cawy, ac 
fel rhyfel-· w yz pmwzola ; efe a rua, ac a wae⸗ 
dda, Tac ] a fydd trech nai elynnion. 

14 Tewais er vſtalm, diſtewais, pmattelt- 
ais, Uefa fel gwꝛaig yn eſcoꝛ, difwynal, a dife⸗ 
thafarvn-waith, 

15 Mi a oſodaf y mpnyddoedd a'r bʒynnau 


vn ddiffaethwch, at holl wellt a wywaf, a goſo⸗ 


daf hefyd y2 afonydd yn pnyſoedd,a'r llynno⸗ 
edd a ſychal. 

16 Arwciniaf p deilliaid ar hyd ffozdd nid 
adwaenant, a gwnaf iddynt gerdded ar hyd 
Uwybꝛau ni wypont, goſodaf dywyllwch vn 
oleuni oi blaen hwpne,ar pethau ceimion vn 
iniawn: dymma y pethau a wnaf iddynt, ac nis 
gadawaf bwynt. 

17 Troed pn eu höl [a] II wyꝛ wadwpdds 
wyd yrhata vmddyziedant me bon delw gerſte⸗ 
dic, vy rhat a ddywedant withddelw dawdd, chwi 
[pdych] ein duwiau ni. 

18 O fyddariaidgwꝛandewch, ar deillion 
edꝛychwch i weled, | 

19 Pwy[ſpdd)Jddall onid fyng-was i? ac 
mozr fyddar a'm cennady} [hwn Ja anfonaf, 


Eſay 


pwp mor ddall a'r Uwyddiannus $ te mor 

ddall a gwas y2 Arglwydd: | 
20[Er] gweled llawer, etto nid yſtyzi, L er] 

agopyd ei gluſtiau etto ni wendu, 

21 Pꝛ Arglwydd ſydd yn fodlon er mwyn 
ei gyfiawonder i fawzhau, ac i aurhydeddu p gy- 
fraith, 

22 Etto 'r boblhyna yſpeiliwyd ac a anrhe⸗ 
ithiwyd, gan eu maglu hwynt oll me wn tyllau, 
mewn carchar- dai helyd y cuddiwyd hwynt, 
oeddynt n yſpail, ac heb waredudd, yn anrha⸗ 
ich, ac heb a ddywede gollwng adzer hwynt. ] 

23 Pwyohonocha wʒendu hyn, a ꝓſtyꝛ, ac 
à glyw rhac-llaw: 

24 Pwy a roddes Jacob n anrhaith, ac J(- 
rael i yſpeil-· wßʒ $ onid yz Arglwydd pz hwn p 
pechaſom iw erbyn, ac nt fynnent rodio yn ei 
ffpzdd, at ni wzandawent ar ei gyfraith? 

25 Am hynnp p eywalleoddefearno lidiaw⸗ 
grwydd ci ddigter, a chzyfder rhyfel ai ffag⸗ 
lodd efe oddi amgylch, ond ni chydnabu ele, 
llolcodd ef hefyd ond nid yſtpyriodd, 

"PEN. XL III. 

Daioni Duw yn cadw ei eglwys. 14 yndaroſtwng ei ge- 
lynnion hi. 25 Ac yn maddcu ci phechodau ex ci 
fwyn ei hun. 

C v aun hon fel hyn y dywed yꝛ Arglw⸗ 
pdd, dy greawdur di Jacob, a ch luni-w2 

di Iſrael : nat ofna canys gwaredais di: gel⸗ 

wais di] erbyn dy enw, eiddo fi [ydwyt ti. 

2 Pan elech trwy r dwfr myft al fydvafJ 
gd i chi, a thꝛwy 'r afonydd fel nxth fodd⸗ 
ant, pan rodiech dꝛwy 'r tan ni th loſcir, ac ni en⸗ 
nyn y fflam arnat. 

3 Canys myfi r Arglwydd dy Dduw, 
Sanct Jſrael dy waredudd aroddats y} Aiphec 
pn fawn troſot, Ethiopia, a Saba am danat. 

4 Er pan aethoſt yn gu pn fyng-olwg ith 
ogoneddwyd, canys mi ath hoffais, am hynny 
v rhoddaf[ddpnnion)am danat ti, a phobloedd 
er dy fwyn di. 

5 Nacofna,canys yz ydwyft gyd a chi, ox 
_— pdygafdy had, ac o'; gozllewyn ith 
galclat. | 
s Dywedaf vath y gogledd, dod, ac with v 
dehau nac attal: dwg fy meibion o bell, am 
merched o eithaf y tir: 

7 [SefJpobvn a elwir ar fp enw, canyg 
im gogontant p creais ef, v lluniais et, ac y gue 
neuuthum efhefyd. 

8 Dugallany bobl ddall a tſygaid iddynt, 
byddariaid a chluſtiau iddynt. 

9 Caſcler »2 holl genhedloeddyng-hyd,cyn» 
buller y bobloedd, pwy o honynt a fynega hyn? 
ac a dꝛaetha i ni p pethau cyntat $ rhoddanc eu 
tyſtion fel y cyfiawnhaer hwynt, neu gwꝛan⸗ 
dawant, a dywedant, gwirſ vw. 5 

10 Fynbyſtionmaufi[ ydych ] chwi medd 
v; Arglwydd, am gwagy} bwn a ddewiſais, fel 
ygWypoch, ac p credoch i mi, ac v ddealloch 
mai myfi vw J'r hw nid — 

tlio 


flur flo oi flaen, ac ni bydd ar ei ol. | 
11 Dyfi, myſi [ ſydd ] Arglwydd: ac nid 
JCoes ] geidwad onid myft. 7 

12 Mpfi a fynegais, ac a achubais, ac a dꝛe⸗ 
uthais pꝛyd nad oedd ] dum dieichz vn eich 
myſc, chwi helyd . ydych ]fp nhpſtion(medd: y2 
Arglwydd ) maimyſiſ ſydo DD uw. 

x 3 Je cyn [bodJopdd y; yd , ac nid oep] 
a waredo om law, gwnaf, a phwy a luddia 
hynny ? e e,, 
14 Felhpny dywedodd pz Argiwpdd eich 
gwaredudd chwi Sanct Jſrael, er eich mwyn 
chwi'r anfonais i Babilon, acyepnnais i law? 
p holl ffoaduriaid, a r Caldeaid, ai gozfolevd 
mewn llongau. n 

15 Pyſt 'r Arglwydd yd uf Jeich Sance 
chwi, creawdudd Jſrael, eich Benin chwi. 

16 Fel hyny dywedodd yz Argiwydd, y2 
Arglwydd, y2 hwn a rydd floꝛdd n y mo}, a 
llwybꝛ yn y dyfroedd cryfion. -::.... 3 

17 M hwn a ddwg allan y cerbyd a'rmarch, 
y llu at cryfder: cyd-· o wedvant, fel na cho⸗ 
dant, darfuaut, fel lin v difſodda ann. 

18 Nachofiwchy pethau cyntaf, nac vu 
wchy pethau gput,”. wp; 

19 (ele fipngwneuthur pethnewydd, vz 
aw? hon y dechzeu, oni chewch ei dopbod ? go- 
ſodat ffoꝛdd pn yz anialweh, ac afonydd pn y 
diffacthwch. 

20 Bwpyti-fily maes,y dꝛeigiau, a chywion y 
Eſtrys a'm gogoneddant, am roddi o honof 
ddwfr pn p2 anialwch, ac ] afonydd yn y diffa- 
ethwch i roddi diodi m pobl ddewiſedic. 

21 H bobl hyn a luniais im ſy hun, fy mos 
liant afpnegant, e 

22 Ni elwaiſt arnaf Jacob, eithꝛblinaiſt ar⸗ 
naf Iſrael. is 

23 Ni ddugaiſt i m filin dy offrymmau po⸗ 
eth, ac ni m anthydeddaiſt a thebyꝛth: nicheiſi⸗ 
ais gennit fyng - waſanaethu a bwyd ofkrwm, 
ac ni th flinais ag arogl- dart. = 

24 Niphpnaiſti/m Galamugag arian, ac 
ni in crochaiſt a bzafterdy ebyꝛch, eithz ti a'm 
Uwythaiſt a'ch bechodau, blinait it a ch anwi- 
reddau. | e 

25 Ppli, mpfi 
gamweddau er fy mwpu fy hun, ac ni chofiaf; 
dy bechodau. 5 

26 Doug ar got i m, cyd- ymgytreithiwn, a⸗ 
dꝛodd di ryw beth feli tb gpfiawnhaer, 

27 Dy dad cyntat᷑ a bechodd, a th athꝛawon 
a wnaethaut gamwedd im herbyn. 6 

28 Am hynny p} halogats dywyſogion p 
cyſſegr, ac y rhodbats' Jacob yu ddiofeyd-bech, 
ac Jſrael ym wzadwydd,. MEE 

P EN. XLIIIL 
Duw yn addo daioniiw eghyys. 6 Efe yn vhic yn Dduw. 

9 Ofered delwau ar thai ai gynelont. 22 Duw-ya 

drugarog yn maddeu pechodau: ac yn alluog iwneu- 

thur a fynno. Cn 
A Cynawzgwando Jatob fyng-waͤs, ac 
Ilrael y hn a ddewiſais. 
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2 Fel hyn y dywedodd yz Arglwydd pxhwn 
a' ch wnaeth, ac a th luniodd er pan oeddit vn y 
groth, efe a'th gynnozthwpa, nac ofna fyng- 
was Jacob nac ofna, a'r cyftawn y2 hn adde⸗ 
wiſats, | | : 

3 Canps tywalltaf ddyfroedd arp craſ dir, 
pryvar 


affrydauar y ſpch-dir, tywalltaffy Y 
dy had, am bendith ar dy hiliogaeth. 
4 4 bwynt a dyfant yng-hyd megis y glaſ- 
welle, ac] fel helyg with ffrydau dyfroedd. 
wn a ddywed eiddo er Arglwydd pds 
wyft, ar llall ai geil w ei hun] ar enui Jacob, 
at arall a ſcrifenna ai lam eiddo r Arglwydd 
[.ydwyf, ] ac a pmgyfenwa ar enm Iſrael. 
6 Fel hyn p dywedodd yz Argiwpdd, Bye: 
nin Iſrael ai waredudd, Arglwpdv p ltuoedd 
*mpfi[ ydwyf]gyntaf, diwetvaf C vdwyk J ff 
hefyd,ac nid oes] Duw onid myfll. 
7 Pwyhefyd fel ſi a eilw, a fynega, ac a eſyd 
hyn yn dꝛeknus om blaen i, [| ſcf beth a fu] ev 
pan oſodais bobl y byd ?: neu mynegant ivvpnc 
N arwyddion ar pethau a ddeuanr. 


2% 8. Nacofnwehac nac arſwpdwch, onid er 


hynup y treuthais it, ac p mynegis:q m tyſtion 
[pdych]chwi,a ocs Duwonid myſi ? canys nid 
Loes] dum nad adwen, CES 
9 Dfereddydynthwy oll v rhat a luniant 
ddelwgerfiedic, ni wna 'r hyn addymunanc 
leſad: eu tyſtion ydynt hwy eu hun na welant, 
ac 3 D ddim ) fel y cywilyddier hw⸗ 
— | 88 
10 Pwy a lunie dduw, neu a fwale ddelw 
gerſtedic heb wneuthur les: 15 . 
11 Jele eu holl gyfeillion a gywilyddir, v 
= 5 0 —— maent ] hwy : hwhne 
r, à ſafant, a ofnanc, Jae ] a gyd-· gy⸗ 
wilpddiant? 1 „Lae ] a gyd-gy 
12 Pgok La gymmer I fwpall, ac a weithia 
aglo, ac ai llunia à moꝛthoelion, ie o nerth ei 
fraich y gweichia hl: newynog [fydv Jhefyy, 
ac heb nerth, nid f dvwfr hyd ont ddeffygio. 
13 N leer pꝛen a eſtyn linin, ac at Uta hi 
with linin coͤch ele ai gweithia hr a bwyill, ac ai 
cymhwyſa hi with gwmpas, ac ai gwna ar il 
= ddyn, felp2ydferthweh den iarosſ mewn 


14 [Eke ja aiff ; dozri iddo eedz- wydd, ac ele 
à gymmer geiynen, neu dder wen, ac a pmegnia 
at bꝛennau r eded : plannodd bin wydden, a'r 


giaw ni maechodd, - 


15 Ahia aeth vn dda ji ddyn i gynneu tan, 
at ele a gymmer d honi, ac þ-ymdwyma, llyſc 
hefyd fel y pobo kara, gweithia efe dduw he⸗ 
kyd, at ai addola et, gwnaiff ef yn ddelw gerfi- 
evic, ac ele a yvmgrymma iddo, 

16 Rhan o honaw a lpſc efe pn tan, with 
ran o honaw y bwyttu gig, rhoſtia roſt, fel y 
diwaller ert cfe'a vmowyma hefyd, ac a ddp- 
wed, ahaypmbwymais , gwelais dan. 

17 Atrthanarallyn dduwy gwnaeth, [ac] 
vnddelw — 6 
v. ili. ac 


Eſay, 41.5. 


gweledi. 1. 17. 
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ac a ymoſtwung, ac a ſytb oi flaen, ac a ddywed: 
gwaret ft, canps ty nuwſ vdwyt iti. | 
18 Ni wyddant, ac nt ddeallant , canys 
{ DuwJa gaeoddecu ilygatdhwpnt rhag gwe- 
led, at calonnaurhag deall, 44-2 
19 Je nifeddwl ( vn] yn ei galon, ie nid 
[ oes ] wpbodacth , na deall i ddywedyd, llol⸗ 
cais ei hanner efpncan,ac ar ei farwoꝛ ypobatis 
fara, v rhoſtiais gig, ac v bwytteais: ac a wnaf 
fi vz than arall pn ffiatd-beth : a ymgrymmaft 
ddarn o bien: 1 
20 Pozi lludw ꝓ mae, calon ſiommedic at 
twyllodd ef, fel na waredo ei enaid, ac na ddy» 
wedo,onid geudeb ſydd yn ſy neheu- law: 
21 Meddwl hyn Jacob, ac Iſrael, canys 
fyng - was Fydwyt] ti: lluniais di, gws i mi 


 [pdwpf, ] nac anghofia fi Iſrael. 8 


22 Deleais dy gamweddau fel cwmwl, a th 
bechodau fel niwl : dychwel attafi canys gwa⸗ 
redais di. et 

23 Cenwchnefoedd canysy2 Argiwydd a 
wnacth [ hyn, ] gozfoleddwch gwaelodion:y 
ddaiar: bloeddiwch ganu fynyddeedd, y coed a 
phob pꝛen vnddo: canys gwaredodd y2 Ari 
glwpdd Jacob, ac vn Iſrael yzymogonedda ele. 

24 Fel hyn y dyn edodd m Arglwydd dy 
waredudd, ar þwn a th luniodd o'z groth: myſt 
r Arglwydd ſydd pn gwneuthur oll, pn eſtyn 
p nefoedd fp hunan, [ac ] vn Lepu p ddaiar o 
honof fp hun. 1 

25 Mi hwn a ddiddymma arwyddion p 
b2zyd-wy}, ac 8 vnfyda .ddewindatd, a dzp p doe⸗ 
thion pn eu hol, ac a waa eu groybodacthyn 
vnfypdz. In 

26 M hwn a gyflawna air ei wäs, ac a 
gwplha gyngoz ei geunadon, y2 bwn a ddy⸗ 
wed with Jerulalem, ti a bꝛeſlwylir, ac with 
ddinaloedd Juda, chwi a adaile dir, a chyfodaf ei 
hadwpau. 3 1 * i | 

27 N bn wyf yn dywedyd with ydyfuder, 
bydd ſych, ac mi a ſochaf dy afonydd, 
23 M hwn wpf yndywedyd vt h Cyzus fy mu⸗ 


gail, am gyflawni o honaweffp boll ewyllys, 


acam ddpwedyd with Jeruſalem, ti a adailedir, 
ac with y deml, ti a ſylfeintr. | 
, P o N.. XI. 2 | 
w YN gwaredu ei ww rus, 14 Er mwyn 
oy _ teyrnas Griſt — acl cle. 1 h 5 
Fe hyn y dywedodd y} Arglwydd with Cys 
rus ei eneiniog, v hwn py ymaſlais i pn et 
ddehau- law, gan danu cenhedloedd of flaenef: 
fel y datttod wn Ilwyui bzenhinoedd, [a I chan 
agozyd doꝛau, a phyꝛth oi flaen effel na's cacid, 
2 Mi at oi flaen ef, ac ainionafy2amgyld- 
ffyꝛdd, p dozau p2es a dozraf, a'r barrau heirn 
3 Ac aroddafit dy ſſoꝛau cuddiedic,a chudd⸗ 
feudd dirgel, fel y gwypech mai myſi r Are 
glwydd Duw Jfrael{a'ch Jalwodderbyn dy 
enw. | 


» 4 „0% ĩ ¹ -A 


4 Er mwyn Jacob fyng-wis, ac Ilrarl 


Eſay. 


fp etholedic p gelwais arnat erbyn dy enw, ac 
i th ayfenwats pan ni'm hadwaenit. 

5 Ppfi ſ pdwyf ] yz Arglwydd, ac nid neb 
amgen, nid [ oes ] Duw ond m fi; darper ais 
di pan ni m hadwaenit. 55 
„ 6 Felygwpddent o godiadhaul, ac o gop 
llewyn, nad dim dnid myfi, myſi y wer] Ar: 
giwydd, ac nid nebamgen: 

7 n llunio galeuni, ac vn cxeu tywyllwcb 
yn gwneuthur {{wyddiant, ac pu creu dꝛyg- 
ſydꝛ m3 ft t Arglwydd ſydd yn gwncuthur 
byn oll. 5 . 4 x | 
:::'8' Defnynuwch y ncfoeddoddti behod, a di⸗ 


ferm yr w gyfiawnder, ymagozed p 


ddatar,ffrwythed hefyd iechydwziaetb, a. chyſi⸗ 
awnder, gwnnes y ddaiar iddynt] gyd-tarddu, 
mytt er ArgivyWMaicreias. 

9 Gwae a pmtxſono ai ſuni· ui, [ pmryſo- 
ned Ipꝛiddellã phuiddellau r ddaiar, addywed p 
clai with ei luni- n, betha wnei $ neu l y mae 
dy watth heb o mylo iddo ?? 

10 Gwagaddywedo with: dad, beth a gen⸗ 
hedli; neu with wꝛaig, bech a eſcozi? 

11 Fel hyn v dywedodd. yz Arglwydd 
Sanct Ilrael, atluni-wz, gafynuwch i mi ar⸗ 
wyddion am fy meibton, a gazchympunwch fi 
am waith fy nwylo. . 

12 Myfi a wneathum y ddaiar, ac a greais 
ddpn arni, fp nwylo mau ſi a eſtynnaſant y ne⸗ 
foedd, a rhoddaigozchpmynnion' am eu holl lu 
L „„ | 
13 Dyft atcyfodais ef mewn cyfiawnder, 
at holl flyzvd a gyfarwydvaf, efe a apailada fy 
ninas, efe a ollumg fyng-harcharozion heb 
werth na gobzwy, medd Arglwydd y lluoedd, 
.1.,14 Felhynydywedoddy} Arglwydd, Ila⸗ 
fur yz Aipht, a marſtandiaeth Ethiopia, ar 
Sabeaid hirion a ddeuant attat ti, eiddo ti 
fpddant, ar dy ol. ꝓ deuant, mewn: huilau y2 
anc, ac ymgrymmant i ti, attat v gweddi⸗ 


ant (gan ddywedyd: J ynot ti vn unic[p mae] 


PE —— vn Dum aral. 
15 Ti vn ddiau wyt Dduw yu; ddio, 
Duw Ilrati dd J achubudd. Pr 
16 Cywilyddiwpd a gwzadwpddwyd hwe 
pnt oll, ſeiri nelway a gyd- aethant mewn gw⸗ 
radwpdd.. 1 2 t-., „„ ; 

17 Iſrael aachubir pn y} Arqlwpdvſtrwy) 

iechydwitatthdzagywpddol : ni ch cywilyddir, 
ac ni*chgwzadwpdvir byth bythoedd. 
18 Canysfelhynydpwedoddj) Arglwydd 
creawdudd y nefordd, efeſ vw] y Duwꝛ a luni⸗ 
odd y ddaiar, ar ai gwnaeth: efe ai ſicerhaodd 
bi, ni cheawd hi vn wag, eich iw phzeſſwylio 
v lluniodd hi:myfiſpw'rJArglwpdd,ac nid neb 
amgen. 1 yr 

19 Ni lefexais mewn dirgelwch , mewn 
thin tywyll o) vdaiar, nivdywevaig wꝛtb hav 
Jacobſ mewu Ig wegi, ceiſiwch fi; myſi yw r) 
Arglwyddpnltefaru cyſtawnder, ac] vn my⸗ 
negu inionde d . 

20 Pine 


20 Pmgeſclwch, & deuwch, Cpd-neſſewch 
gwedvillion p cenhedloedd , ni wydde y rhaia 
dderchafaſanc goed eucerf-ddelw, ac a weddt- 
ent dduw nid alle achub, 

21 Mynẽgwch, aneſlewch cyd-ymgyng- 
hozer Ne * a dʒaethodd hyn er gynt: ¶ ac] 
aimynegodd y pzyd hynny+ onid myſt er Ar- 
glwydd$ canysnid oes Duw arall onid myſi: 
pn —_ cyfiawn,ac yn achubudd nid [oes] 0: 
nidmyft, 

22 Troiwch attafi hollgyzrau'r ddaiar fel 


ch achuber: canys myft [.ydwyk ] Dduw, at 


nid neb arall. 
23 I m fy bun y tyngais, verb galr o m ge⸗ 


nau[mewn]cxfjawnder,ac ni doychwel, mai i 


mi y plõga pob glin, ac] v cwng pob tafod. 
24 Pnvnic yny} Arglwydd.(meddefe) (y 
mae Ii mi gyſtawnder, a nerth atto ef y deuir, a 
chywilpddir pawb a vdigiant wꝛtho. 
25 Nn yꝛ Arglwyddy cyftawnheuir, ac N 
pmogonedda holl had Fſrael. 
PEN. XLVIC 
Digofaint Duwyn e 
ftyddlonniaid iv ffieiddio hw yut. 
Q? Hithiodu Bel, toxwydilawy Hebo: aeth 
eu delwau hwynt ar fwyſt-filod,acar anifei⸗ 
liaid: eich clud a lwythwyd.yn d}wm ar y de⸗ 


2 


- 2 Goffyngiſanc,cyd-grymmiſant,ni allent bi, 
a Lwpth,canys actyant mewn caethiwed 


eu hunain. 


3. Tßᷣ Jacob gmandetucharnaft, aboll we⸗ 
ddill ty Iſrael, yrbaia gludwyd 07 groth aca. 


| arweiniwpd 02 bt, 


4 Hyrhenaint hefyd myfi iy bun, ie myſt 
[a c<]-clupaf þyd oni ben-wprinoch: gwneu⸗ 
thum, artweiniaf hefyv, -clafy; a gwarevat 


| [chwi.}:; 7 4 7 


5 Ibwy im gwnewcbynadys , at Imep⸗ 
ſtedlwelr e ata m crtkelrbwch — Fett m tebyger 


Ciddo : 


K 


6 rhei a wallraffant aur 22 pubs, ac a 


bwyſant arian mewn clozian, a gyflogant eu- 


rych, ac eke ai gweithia yn dpUWw 5 ' goltpngant, 


at yingrymmant[iddo, }- - 
7 Dyganiefar vlcwpddar,cluvant eka go⸗ 


ſodant fel y-fafopn eile , ni ſyfl oi le, os lea 


[vn] nn, nid ettyb, ac 11 5 gwared el oi 
gyſtudd. 

8 Cofinehhyn, ac amel, pltyziteh 
bechaduriaid,.. .. 4: 

9 CoftwehSyechau cyntaf er ioed, canys 
myfi {[ydwyf.)Ovuw;:acntd nebarall,Duw 


:[ydwpf,7 achefymithe- c 


10. Ynmpneguy diwedd eee a0 
er cynt y hyn ni wnaed ſetto,] vn moore, 


fyng- hyngoꝛ a ſaif,a'm hewyllys a af. 


benn, lluniais ar mi ai gyna 


11: u galwaderyno 2dwyzam, a'm cyng⸗ 
haz · no wiab: — 6 at mi ai 
12 2 Owzandewch arnafi 7 that cedyin ga⸗ 


Pen. xlvj. xIvij. 


deſwau. 3. A ert | 


vygatt 


+ &4 
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lon,y rhatpell oddi wich gyfiawnder, 

13 Neſſeais fyng-hyfiawnder,[fel]naphe= 
Ilhao, ain hiechydwyltaeth nid erps: rhoddafhes 
fyd iechydwyiaeth yn Sion, am gogoniant pn 


(Iſrael, 
| PEN. XLVII. 
Diniſtr y Babyloniaid ar achos o hynny. 
TIES at eiſtedd yn y llweh ſ ti] fozwyn, 
ferch Babilon: eiſtedd i law? heb ozſe- 
ddfainge fi] ferch y Calveaiv: canys ni th als 
want mwy yn dyner, ac vn foethus. 

2 Cymmer feini melin, a mala di flawd, dat» 
cuddia dy lywethau, noetha dy ſodlau, dinoetha 
dy fozdbwydydd,dos wp afonydy, 

3 Dy frynti a ddatcuddir, dy warthhefpd a 
welir, dtalaf, ac nt adawaf i ddßn fyng - with⸗ 
wynebu. 

4 Ein gwaredudd uf, eclenw[yw) Arglw⸗ 
dd y Uuoedd,Sauct Iſrael, 

5 Eiſtedd yn ddiſtaw, a dos mewn cywyllwch 
ti] ferch y Calde aid — * — mwp 


vn 1 y tepma 
fom — balogais fp '8tts 
—— hwynt yn dy law di, ni tchym⸗ 
meraiſt dʒugaredd arnynt, rhoddaiſt dy iau pn 
dum Cawn ary: benuriaid. 
J Adpwevaiff, byth v. byddaf arglwyddes, 
felly nid vltyꝛiaiſt hyn, ac ni choſtaiſt ei diwedd 


8 Ond yn aw) gwꝛando byn v foethus y; 
hon a dꝛig pn ddiofal,y2 hon a ddywed yn eicha- 
bon, mpyfi ſydd ac nidneb amgenach: nid eiſte⸗ 
oak pn weddw,ac ni chal wpbod bethywdthes 
-piledd, . 

9 Pddaut beth byn a ddeuant it yn ddiſyme 
-mwth y2 vn dydd, dihepiledd, agweddwdod, pn 
gl p deuant arnat, eramlver dy hudolion, a 

mam nerth dy ſwpnyddion. 2 

10 Canys yunopꝛiedaiſt yn dy ddzygioni, 


dywedaiſt nim gwel[neb, ] dy ddoethineb,a'th 
. wpbodaecha'thhurctanc, fel y dywedi yn dy ga⸗ 


ng {ſpdd, Jac nid neb amgen. 

Am hynny p daw arnatddyzygfydy2hwn 
ni cheitipbot etddechzeuad, aſpzth arnat ddi⸗ 
niſtr nt's gelli ei ochelyd: ie daw arnat dde⸗ 


ſtruw heb wybod it. 


12 Sat vn awr gyd a ch ſwynyddion, a chyd 
ag amlder dy hudolion yn y rhai r 1 


och teuengetid,iedzych a elli wneuthur lles, i 
.edzych a fydvigrymmus, 


13 Ymlinaiſt yn amlder dy gynghoziondy 
hun, fafed yn aw} aſtronomyddion ynefoeddip 
thai a dzemmiancar y ſer, y rhat ayſpyſant am 
p miloedd, ac achubant di oddi w2thy petheu a 
ddeuant anat. | 
344 Welehwpnthwy afyddant fel loll, tin 


aillyſchwynt, ni waredant eu heniocso feddt- 


aut fflam, nid [ces] farwoꝛyn i pmdwpmo, 
na] than i eiſterd arei gyfer. 
15 Felly t aethant hwy it, aydarrhaip 
blinaiſf; fſef] dy farſianv-wy2 o th teuengtid, 
cy2Wp* 


;——_ 
hd 


Leon. A 


* 


Eſay. 


cywoydꝛalant bob vn ar ei gyfer. heb l vn yn dy 


achub di. 
PEN. XLVIII. 


Ffugioliaech yr Idde won. 11 fl Duw yn maddeu. 
dd nt, ac yn cu gwared er ci fy n ei hunan. 

Tlꝛande weh hynty Jacob, y rhai a elwir 

ar enw Ilrael, ac a ddaethant allan o ddy⸗ 


frocdd Juda, y thai a dyngant i enw'r Arglw⸗ 


ydd, at à goffant am Dduw Iſrael, nid mewun 
gwirionedd, nac mewn cyliawnder, 

2 Er eu henwi o ddinas ſanctaidd, a phwy- 
ſo ohonynt ar Dduw Ilrael, enw pz hwn [pw] 
Arglwydd y lluoedd. 

3 Y pethau tyntat a fynegais er v pꝛyd 0 
ny, ac a ddaethant om genau, aca dzacthats, a 
wnaethum yu ddiſpmmwth, ac a dvaechant' ü 
benn. 

4 O herwydd im wybod dy [fod ti yn. ga- 
led, th warr [fel] geun baiarn a th dalcen n 
bes. 

Am hynnympnegais i ti er y pd benny, 
adꝛoddais it cyn ei ddyfod, xrhacdywedydoho- 


not ſyaelw a wnaeth byrnpeepng - berodelm, | 


am tawdd ddelw a oꝛdeiniodd Hynnp, g. 

6 Clywaift[hyn on blaen ] wele et oll oni 
fynegwch chwitheu [ef : Tadꝛoddais it beldagh 
bethau newyddion, a phechau cuddiedic phat 
ni wyddit oddi withynt. 74; 


7 Pn aun y creuwyd hwpnt.ac niver pperd | 


hynny, cyn heddyw ni chlywaiſt fon am danynt: 
rhacdywedyd o honot, wele gwyddwn hynuy, 
8 Je nis clywſit ac nis gwyddit ychwaich, 
nid agoꝛaut de gluſt y y hynny.cauys gw. 
ddwnÞ byd:.. 1p· anffyddlon: am Nur 02 
groti fthalwpyd pn gammtdenl. 
9 Ermwynfyenw'r vevaffy Ui, afer] 


y mamt pʒ attaliafoddi withit heb vpdvifecha. 


10 Vele myſi a th burats;ond nid fel attan, 
dewiſais di mewn pair cyſtuoddßp. 


11 Erfymwyn fy hun er fy mwyn fy hun 


v gwnaf ſhyn] (canys onide [fp enw i] a halo 
gid, diau u roddat fyng ogomiant iarall. 

12 Gbyzando arnafi Jacob ac Aſrael yzhwn 
a elwars :zmyfify.hun [ wyf ] Ventaf 4 ami fy 
hun { wyl j y diwethak. 

13 Fy llaw hefpd a ſeilivddy ddalar,m de⸗ 
-heulaw a ddyznfeddodd'y nefoedd: pan alwyſt 
- artiynet cyd-ſafant. 

:14 Ymgeſclwch chwi oll a gwande weh 

pwyo honynt hwya fynegodn hyn r yꝛ Arglw | 
ꝓↄdd yr wn ai hoffa ef awna ei ewyllps ar Bas 
-bilon, ai fraichef ſ a ddifetha y Caldeaid. 
15 Pytit, eee wa Hh al gelwais ef: : 
dygais ef, ai ffo2dd alwpdbag:: 2+ - 

16 N:fſewch attaf ann nile- 
ferais o ꝛcyntaf mewn dirgelwch er y pydy 
mae hynny 'r [pdwyf ]t inne yno: ac yn au 7 
Arglwydd Dduw ai Yſpzpd a'mhanfonoddy 

17 Fel hyn ꝓ dywedodd pz Arglwydd dy 
watedudd, Sanct Ilrael, myſi rx Arglwydd dy 
_— w [2o0apt] vn dp"ddyfcit di i wellhau, 


gan dy arwein yn y ffoꝛdd a rodiech. 

18 O na wꝛandawſit ar fyng-ozchymynni- 
on,vna ꝓ buale dy lwpddiant fel afon, a'th gyfi- 
awnder fel tonnau 'r mo. 

19 Yna y buafe dy had fel tyfod, ac eppil 
dy goꝛph fel ei raian et᷑: ni thoʒryd, at ni ddimi⸗ 
ſtrid ei enw oddi ger kfy mron . 

20 Ewch allan o Babilon, ffoiwch oddi 
wth y Caldeaid, mynegwch, [ac} adꝛoddwch 
hyn allef goꝛfoltdd: treuthwch ef hyd eithafo⸗ 
'edd dy ddatar: Wwerwehs gute N Argl- 
wyd ei was Jacob. 

21 Ac ni ſpchedaſant yn y} amalwch, ar- 
weiniodd hwpat, gwnaeth i dvwfr biltyllu i i⸗ 
ddynt o graig: eanys j6iltoddy graig, ar 
dwlr a ddiferodd 1 

- 22 Nid Caes] heddweh medd yꝛ Arglw⸗ 

-pdd) ir rhaiannnwiol. 

PE N. XLIX. 


;Swydd Criſt yw caſclu ei eglwys o bob at. 
* 7 addewidion cylſurus i Griſt, ac iw.cglwys, 


{ooo arnaf pnyſoedd, ac pſtyzi⸗ 
loch dobl o bell, yꝛ Arglwxdva'm galwodd 
o groth, parodd goflau fy enwo fru fy mam. 
2 Goſodadd. hofyd fyng· enau fel cleddpt 
lm, a thaun gyſtod ei lawim cuddiodd ; go⸗ 
ſododd ſi yn ſacthloww, cudvioddfi ynei gawell 
ſacthau, 

3 ke a ddywedodd withif;fongwis t{yds 
irt] ti Aſrael y hum y ymogonevviyridt, * 

4 Minne a ddywedais, pn ofer y.blinats, vn 
der, ac yn ddimiũ ꝓitreultais fp nerth: erhyn⸗ 
y mae q ſy maru gyd ar Argimzud; a m 
gwaith gyda m DOuw. d , 4 
7 i: Ae pu af meu yx Argtwyns Gubwn 
um lumddde y groth pn was todo, todychwe⸗ 
yd Jacobattꝭ ei, or nad pmigaſtte. Arael/ etto 

gogoneddus fyddafi png-olwg 57 * 
a m Duw lydd y ner th, 151 

6 Je dybedovu, gwiel vw vy tod yn wist 
mi, i gyfodi Uwpthau Jacob, ac i ddoychwelyd 
hai cabwedie I ſrael, am hynny th roddais yn 
olcunip cenhedloedd fel y byddit fy lechrowzil⸗ 

eth mau ft hyd eithaf y ddaiar. | 
7 Fel hyny dywedodd p2 argiwydd, wa- 
revady Iſract, at Sanct, amp dirmygedir oe- 
naid, am gohedlaeth ffiaidd, am wis Hywodza⸗ 
eth-w#2,benhinoepd a welant, ac a gyfodant, 
tvwyſogton befyd a vmgrymmant Lido, ] er 
mwyn yꝛ Arglwydd pz hwn y flyddlon, 
Sanct Iſrael y2hwn a'th ddewifovyvi, 2: 
8 8 FelhywpdywevodbyzArglwydd, mewn 
.amſer bovlon-gcartch mandewate, ac ynnydb 
techydwatacthi'th gpnnoxthbþais, am hynny 
. Fthgadwaf; ari'chrovddvafynyyfmtiod pobl,i 
ſicerhau pddaiar; ibertecifeddu etifeddiaethau 
anghyfanctdal, . V 

9 Gan dupmeryꝛ 'vnth y carcharozion,ewch 
-allan; ac Wh p rhat [fyddaric]-mewn tywp⸗ 
wech ymddangalwech ar y ff y poꝛant, ac 
vn pz doll riwian ud ei pofa ywynt. 


10 Ni 


10 Ninewpnant, ac ni ſychedank, ac ni's 
teru gwzes, na haul hwynt: o herwydd vo Ja 
doſturria wʒthy nt, ai tywys, ac ai harwein iffyn⸗ 
honnau dykroedd. 

11 Pna p goſodaf fy holl fynyddocdd yn 
ffoꝛdd, am pꝛiffyꝛdd a gyfodir, 

12 Mele y rhai hyn a ddeuant o bell, ac we⸗ 
le y rhai accw o' gogledd, ac o gozilewpn: 
a'r rhai vmma o dir Sinim, 

13 Cenwch nefoedd, a gozfoledda ddalar, 
bloeddiwch ganu y mpnyddoedd, canys pz Ar⸗ 
glwydd a gyſſurodd ei bobl, ac a dꝛugarha with 
ei dzuentald, 

14 Etto dywedodd Sion, ꝛ Arglwydd a m 
gunthododd, a'r Arglwydd a'm anghofiodd, 

15 Aanghofta gwꝛaig et phlentyn ſugno 
fel na thoſturio with fab ei chioths pe anghotie 
y rhai hyn, etto myſi nid anghofiwn di. 

16 Mele ar gledz [fy] nwylo ith ſcrifen⸗ 
nais, dy furiau ſydynt ger fy mron bob amler, 


ddiniſtriant, ac a'th ddeſtruwiant a ant ym- 
maich oddi withit. 

13 Dercha dy lygaid oddi amgylch, ac e- 
dꝛych, hwynt oll a ymgaſclaſant, [ ac] addae- 
thant actat : [og]byw ft medd y2 Arglwydd,dt- 
au y gwiſci hwynt oll fel hardd-wilc, ac yz ym⸗ 
wꝛegyſi dia hwynt fel pꝛiod · ferch. 

19 Canys dy ddiffaichwch, a'th anialwch 
ath dir diniſtriol yn ddiau fydd pn aw? ynrhy 
gykyng iw bzeſſwyl-wepz ar rhai a ch lyngcan 
a pmbellhant. | 

20 Plant dy rai di- heppil, a ddywedant lle y 
clywech, cyfyng yw y lle hwni mi, nella oddi 
wꝛthik fel v pꝛeſlwyliwyk. ä 

21 Pna p dywedi yn dy galon, pwy a gen⸗ 
hedlodd y thai hyn i mi: am fi pn ddi-heppil, ac 
xn vnic, vn gaeth, ac ar engcil:a phwy a fagodd 
v rhai hyn ? wele myſi a adawyd fp hunan, o ba 
le y daeth] yrhathpn? 0 

22 Fel hyn y dywedodd y2 Arglwydd 
Dduw, wele cyfodaf fy llaw ar genhedloedd, 
aderchafaf fp miner ar bobloedd, fel y dygant 
dy feibion pn en monwes, ac v cluder dy fer⸗ 
ched arvſcwpddatt, 

23 Byenhinoedd hefyd fyddant dy dadmae⸗ 
thod, ai bꝛenhinelau dy fammaethod:crymmant 
it eu hwynebau ſhyd] lawn, a llyfant lwch dy 
dꝛaed, a chei wybod mai myſt y wer) Arglw⸗ 
pdd, canys ni chywilyddir ꝓ rhai a ymddpꝛie⸗ 
dant ynoſi. | 

24 A ddygir y caffaeliad oddi ar y cadarn : 
neu addiange p thai a garcherir yn gyfiawn % 
25 Canysfel hyn v dywedodd y2 Arglw⸗ 
pdd, iecarcharozion y cadarn a ddygir, ac an⸗ 
rhaith y creulon a ddtange 2 canys myft a vm⸗ 
ryſſonafa'th ymryſſonudd, ac myfia achubafdy 
fetbion, . Io „„ 

26 Gwnaf hefyd ith ozthzm- wßz fwytta 
eu cig eu hunain, ac ar eu gwaed eu hun y medd⸗ 
want fel ar win, fel y gwypo pob cnawd mai 


Pen. xxij. xxiij. 
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mi fi r Arglwyddſydwyf ] dy achubudd, ah 
gadarn waredudd di Jacob, 

PEN. I. 


Yr Iddewon yn gwrehod Criſt yn ddiachos ei nertb, ci 
ddioddefaint, ai oruwehaſiacth ynref. 


| has hyn y dywedodd y2 Arglwydd, pa le y 
mae llrthꝛ pſcar eich mam / trwy ) r hwn y 
gollyngais bt ꝓmmaith : ncu pwp o'm dyled⸗ 
wp? y gwerthats chwi iddo $ wele ich anwi⸗ 
reddau p gwerthwpd chwi, ac am eichcamwe- 
ddau y gollyngwyd ymmattheich mam. 


2 Pa ham y deuthum, ac na. dderbynnodd) Loan. 1. 11. 


neb ? y gelwais, ac nad attebodd ¶ neb :] ai fy 
llaw gan gwttogi a gwttogodd fel na alle ym⸗ 
wared ? onid [oes] pnof nerth i achub ? wele 
a'm ccrydd p ſychais p m0}, goſodais y; afo · 
ny dd yn ddiffaethweh, eu pyſcod a ddzewanc o 
ciſicu dwfr,ac afyddantfeirwoſpched, 

3 Gwiſcat y nefoedd achywyllwch, a goſo⸗ 


| . ier. dat ſach-ſiain vn do iddynt. 
17 Dy adailad- wp a fryſliaſant, v rhat a th 


4 N Argiwydd a roddes i'm dafod dyſce⸗ 
dit, i fedzu mewn pꝛyd lefaru gair ir deffygiol, 
deffru fi bob bozeu, de ffru im gluſt i glywed me⸗ 


gis rhai dyſcedic. 


5 N Arglwpdd Dduw a agozodd fyng⸗ 
11 —_ ni wthwpnebatls,[ ac] ni chiliais 
rale TE 

6 Fyng-hozph a roddais ir cur-wp}, am 
cernau ir cernod-wp?, ni chuddiais fy wyneb 
oddi with wꝛadwydd, a phoeredd. 

7 O herwpdd y2 Arglwydd Ddum a'm 


cymmoꝛth, am hynny nim cywilyddiwyv, am 
hynny golodais ly wyneb fel calleſtr am p 


gwydd wn na m cywilyddid. 

8 Agos yw] rhwn a'mcyftawnhi , pwy 
a ymryſfon'a mi : ſafant yng-hyd, pwy a ym- 
gyfreithia mi neſſaed attaf. 

9 ele 'r Arglwydd Dduwa'm cynnozth- 
wp,a phwy[yw ]rhwn am anghyftawnha$wes 
le hwynt oll a heneiddiant fel dilledyn, gwyfyn 
ai hyſſa hwynt. a 

10 Pwpyn eich myſc ſydd ynofni'r Arglw⸗ 
dd? gwzandawer lais ei was ef, y2 hwn a 
rodiodd [ mewn] tywyllweh, ac heb lewyꝛch 
iddo, gobeichied yn enw er Arglwpdd, ac ym⸗ 
ddyzieded yn ei Odu w. 

11 Wele chwi oll yn cynneu can [ac] yn 
ymwegyſſca gwꝛeichion: rhodiwch with le⸗ 
wyꝛch eich tan, ac with y gwꝛeichion a gynncu⸗ 
aloch, om llaw iy mae hyn i chwi, mewn go⸗ 
lid y gozweddwch, . 

EW Ik 
Cyngor i'r Iddewon icdifathau, ac addewidiõ cyſſurol 

i Sion ac Icruſalem. EE” y 
rande weh arnaft ddilpn-wp; cyfiawn- 
der, y rhai a geiſiweh yz Arglwydd edzy- 
chwch ar y graigi ch naddwyg, ac ar geudod y 
fos ich cloddiwyd ohonyng, ] . 


Matt.26.67. 


2 Edꝛychwceh ar Abꝛaham eich tad, ac ax 


Saraac<hefco)odd, caiys ei hunan y gelwais 
el, yna 5 bendithiais, ac ; amlheuais ef, 
3 Am 


Eſay. 


3 Am hynny y} Arglwydd a gyſſura Sion, 
efe a gyſſurodd ci holl ddiniſtr hi, goſododd he⸗ 
kyd ei hanialwch hi fel paradwys, ai rhoſſpdd 
fel gardd yz Arglwydd: ceir ynddi lawenydd ac 
hykrydwch, moliant a llats can. 

4 Gwzandewch arnaf fp mhobl, cluſt-ym⸗ 
w2andewch a mi fyng-henedl, canys cyfraith a 
aiff allan oddi withif,a goſodaf fy marn yn oleu- 
nt pobloedd. 

5 Agos pw fyng-hyfiawnder, fy iechvdvni⸗ 
acth acth allan,fy inrechiau a farnant boblocdd: 
ynyſoedd a obeithiant vnot᷑, ac a pmddyztedant 
[pn}fpnerth. 

6 Derchefwch eich llygaid tua 'r nefoedd, 
ac edzychwch ar p ddaiar iſſod, canys ynefoedd 
a ddarfyddant fel mwg, ar ddatar a heneiddia 
fel dilledyn, ai phzeſſwyl-wpz y2 vn modd fp- 
ddant meirw : ond fy iechydwziaeth i a fydd 
byth, am cyfiawnder ni dderfydd. 

7 Owyandewch arnaf v rhai a adwaenoch 
gyfiawnder, pobl a'm cyfraich vn eu calon: nac 
ofnwch war thꝛudd dyn, ac nac arſwydwchrhac 
eu coddiant. 

8 Canysy pꝛyk ai bwyttu fel dilledyn, ar 
gwykyn ai hyſſa fel gwlan:eithe fyng-byfiawn- 
der mau ft a fydd yn dꝛagywydd, a m fechyde 
wꝛiaeth hpd pn des oeſoedd. 

9 Dellro, deffro fraich yz Arglwydd gwiſc 
nerth, veffro fel y dyddiau gynt, [er y2] oeſo⸗ 
edd tragywyddol: onto ti ſ vw] r hwn a do}- 
raiſt y balch, [ac] a archollaiſt y ddꝛaig: 

10 Dnid ti [y wi] 'r hwn a ſychaiſt y mo}, 
Ca] dyfroedd ꝓ dyfnder maw),»2hwn aoſodaiſt 
ddyfnderoedd y mo2 pn ffo2dd fel y2 ele y gwa⸗ 
redigion trwodd. 

11 Felly ꝓ dychwel gwaredigion y} Ar⸗ 
glwydd, a hwynt a ddeuant i Sion chan, ac 
à llawenydd tragywyddol yn eu pennau, go⸗ 
ddiweddant lawenydd, at hyfrydweh: gofid a 
griddfan a ffoant ymmaith, 

12 Pyfimpfi[pdwyfJy2hwna'ch diddana 
chwi, pwy [wyt] ti a ofni rhac dyn [yz hwn] 
fydd marw *a rhac mab dyn ¶ yz hwn Ja roddit 
fel gweltyn + 

13 Acy2 anghoſtaiſt yz Arglwydd dy wneu⸗ 
thurwꝛ, v hwn a eſtynnodd p nefoedd,ac a ſeili⸗ 
odd ꝓ ddalar, ac y2 ofnaiſt bob dydd yn waſtad 
rhac [lid v gozchzymmudd, pan ddarpare i 
ddiniſtrio: etto pa le y mae] llid v gozthipm- 
mudd : 

14 Y carcharo2 ſydd yn byyſſio i gacl ei 
ollwng vn rhydd fel na byddo efe farw png 
harchar, ac na phallo ei fara ef. 

15 Pyft befyd [ ydwyf ] yz Arglwydd dy 
Dduw y2 hwn a barthodd y mo} pan ruodd ei 
donnau: ei enwſ vm) Arglwydd p lluoedd, 

16 Goſodais hefyd fyng-ciriau pn dy enau, 
at 4 chyſcod fp law i th doais, fel y plannwn 
p nefoedd, ac y ſeiliwn ꝓ ddaiar, ac v dywe⸗ 

dwn with Sion, fy mhobl mau fi ydwyt) ti. 

17 Deffro, deffro, cyfot Jeruſalem, v; hon 


a yfaiſt o law 'r Arglwydd gwppan ct lidiaw. 
grwydd ef: pfaiſt{ a ] ſugnaiſt waddod cwppan 
erchyll. 

18 MNid{ ocs ] ar weinudd iddi o'z holl feibi⸗ 
on a eſcozodd, ac md{ oes ja ymallo pn ei llaw 
o'ꝛholl feibion a fagodd. 

19 Y ddau beth hyn a ddigwyddalant it, 
pwy a ofidia troſot, diniſtr, a deſtruw, a newyn, 
a chleddyf, { trwp)]bwy rth gyſſuraf's 

20 Dy feibion alewygalant,gozweddaſante 
pm mhen pob heol fel pch gwyllt [mcwn ] 
magl, yn llawno lidiawgrwydd yz Arglwydv 
[a] cherpdd dy Dduw. 

21 Am hynny gwzando fiynaw,s duan,)? 
hon a feddwodd hefpd, ac nid [ trwy ] win. 

22 Fel hyn p dywcdodd y} Arglwydd 
Ddum, (cf dy Dduw di yz hwn ] a ddadle 
[tros] ct bobl : wele cymmerais o'th law p 
cwppan erchyll, ſef gwaddod cwppan fy llidi⸗ 
awgrwydd ni chwanegi yfed mwy. 

23 Eithz rhoddaf ef pn llaw dy ozthzyme 
wp}, v rhai addywedaſant with dy enatd, go⸗ 
ttwng fel yz elom troſotſ ti: Ja thi a oſodaiſt dy 
goꝛph fel daiar, ac fel heol i'r rhai a elent tro⸗ 
ſto ef, 


PE N. LIL 
Cyſſur i bob] Dduw o gydrycholdeb Criſt, 


Eftro, deffro, gwiſc dy nerth Sion,gwilc 

wiſcoedd dy ogoniant, ſanctaidd dvinas 
Jeruſalem: canys ni ddaw not mwy ddien⸗ 
waededic, nac aflan. 

2 ꝓmeſcwyt o llwch, cykot, eiſtedd Jeru⸗ 
ſalem, dattot twymau dy wddf[ci]gaech-ferch 
Sion. | 

3 Canps fel hyn p dywedodd pz Arglwydd, 
pn rhad ich gwerthwyd, ac nid ag arian ich 
gwaredir. 

4 Canys fel hyn y dywedodd yꝛ Arglwydd 
Dduw, fy mhobl aeth i wared i'r Aipht pn y de⸗ 
chꝛeuad i pmdaith yno: Aſſur hefyd ai gozthzypme 
modd pn ddiachos. 

5 Ac pn aw} bech C ſydd] ymma i mi medd 
vꝛ Arglwydd: canys dygwyd fy mhobl pn 
rhad, eu llywodzaethwy} a wnant ſiddynt ] wy⸗ 
lo medd p2 Arglwydd: a phob dydd pn waſtav 
y ceblir fp enw. 

6 Am hynny p caiff fp mhobl adnabod fp 
enw , am hynny p cant wybod y dyddhwne 
nw, ma myfi[ydwyf]y2hwn ſy'n dywedyd: 
wele ft. 

7 Poꝛr weddatdd ar y mynyddoedd [ yw) 
traedy2 hwn ſydd pn mynegu [ac] yn cyhoeddi 
heddwch : a'r hwn ſydd pn mynegu datont, yn 
cyhoeddi iechydwꝛiaeth, ac Jyn dywedyd with 
Sion, dy Dduw di ſydd pn cepynaſu, | 

8 Llef dy wil-wp2 [a glywir, ] derchafant 
lef, cyd-ganant, canys gwelant pneglur pan 
ddychwelo'r Arglwydd Sion. 

9 Bloeddtwch , cyd-genwch viffacchwch 
Jeruſalem, canysy Arglwydd a gyſſarodd ei 

bobl 


Joa.t2 28. 


Rhuf. 10.16, 


Marc. 9. 12. 


Math. 8. 17. 
I. Pet. 2.24. 


loan. 10.17. 


Mat. 26.63. 
At 5.32. 


1. Pet. 2.21. 


bobl, Lac] a waredodd Jeruſalem, 

10 Diolcodd y2 Arglwydd fraich ei ſanctei⸗ 
dd2wpdd ng · ol wg »2 holl genhedloedd, a holl 
gyꝛrau 'r ddaiar a welant iechydwziaeth ein 
Duw ui. 1 | 

11 Ciliwch, ciliwch, ewrch allan oddi pno, 
na chyflyꝛddweh a'rhalvgevic, ewch allan ot 
chanol, pmlanhewchy rhai a arweiniwch leftrt 
T Arglwydd, | 

12 Canps nid ar frys yzewch.allan , ac nid 
ar ff6 y cerddwch, etth2 yz Arglwydd a aiff o'ch 
blaen chwi, a Duw Iſrael a ch caſcl chwi, 

13 ele fyng-wis. a lwydda, a godir, a 
dderchcfir,ac a fydd vchel iawn. 

14 Megis v rhyfeddoddliawer withit,mozr 
Ilygredit I oedd j ei wedd pnanadneb,aibzpdet 
pn anad meibion dynnion: 

15 Felly p gwaſcar efe genhedloedd lawer, 
bꝛenhinoedd a gaeant eu genen witho ef, am 


weled o honynt pꝛ hyn ni fynegaſid iddynt, a 


deall a honynt pz hyn ni chlywſent. 
| P EN. LIII | 
Prop hwydoliaeth, na chrede r Iddewon i Griſt o her- 
wydd gwacled yr olwg arno: a mamt y gwrthwyneb 
:ddo : gan ddangos y bydde hyn oll er ein mwyn ni, 
ac y.trognt yn ogonianti Griſt. wy 
PE? * agredodd in ymadzodd ? ac ibwy y 
dat cruddiloyd byaich y2 Arglwydd : 
2 Canys cykyd oi flacy ef fel blagurpn , ac 
fel gwꝛeiddin o dir ſychedic, heb bzpd na theg⸗ 
weh iddot:pan edʒzychom ni arno ef ni bydd pꝛed 
fely dymunem ern. 
. 3 *Dirmpgedic oedd, a gwaelat o gwp!, 
gun; golidus, a chynefin &-dolur , a phob vn] 


megis pn cuddio ei wyneb oddi witho: dirmp⸗ 


gedic oed, ac ni wnaethant gykrif o honaw. 

4 Diau * efe a gytimerth ein gwendid 
ni, ara ddug ein dolur ia i etto ni ai cyfrifa⸗ 
ſom ef wedi ei blagio, ei daro, aiddaroſtwng o 
Dduw. VVV 

5 Ac eka archollwyd am ein camweddat ni, 
ac a doyllimyd am ein hanwireddau ni. coſpe⸗ 
digaeth ein heddweh ni[aroddwpdJarnoef, a 
thzwy ei gleiſiau efp2 iachauwpd n. 

6 Nynioll a gyꝛwydzaſom fel dafad, troe⸗ 
ſom bawb tw ffozdd ei hun ar Arglwydd a ro- 
vdes yu ei erbyn el ein hol anwiredd n. 

7 * Efe a oꝛthymmwyxd, ac efe a gyſtuddi⸗ 
wyd; ac nid age ei enau, tel den p ar weinid 
rr Uzddfa,*feldafado flaen p thai ai cneiſle y 


— 


— v 


tawe, ae nid agoze ei nau. 


8 O garchar, ac o farn v dygwyd ef, efts 


pwy a djaetha ei des ef: canys ef a dozrwyud 


o dir yrhai byw, Tthaddwys] pla arno ef am 
gamwebd ky mhobl. EEE 


9 . 


9 Ac ele aroddes ei fedo gyd at rhai anwir, 
achyd ar cyfoechogpn ei farmblaech : ver na 
wnaethe gam, ac nad [| oedd-]twpll yn ei enau. 

10 Eithꝑ yz Arglwydd a kynne ei ddzyllid ek, 
Cacq ai clwyfodd, pan oſodo ei enaid yn aberth 
dꝛos bechod, ele a wel had, at a eſtyn doyddinu:ac 
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ewpllys vꝛ Arglwydd alwyddayn ei law ef, 
11 O lafur ei enaidyywelſ ffrwyth, ac] y 
diwellir, fyng-was cyftawn a gyſiawnha law⸗ 
er trwy ti wybodaeth, ac efe a ddwg eu hanwi⸗ 
redd. 
12 Am hynny y rhoddat iddo rann gyd àͤ lla⸗ 


wer, ac efe a ranna r yſpail gyd a'r cedpzn, am 


iddo dywallt et enaid i far wolaeth, ai gyfrifgyd 

a'r troſedd- wyꝛ: ac efe a dynnodd ymmaith be⸗ 

chodaullaweroedd, at a eiriolodd dꝛos p roſe: 

dd-wß z. | 5 

PEN. LIIII. 

Duw yn addo helaethu ei eglwys, 4 maddeu ei phecho- 
hs 11 Arhoddi id; hi — ar 8 — 
nion ddiniſtr. 

r amhlantadwy heb eſcoz, bloevvia 

ganu, a goꝛfoledda ſ p2 hon] nid eſcoꝛodd: 

o herwydd amlach meibion y2 anrhaithicdic 

na'r wziog medd yz Arglwydd. 

2 Helaethale dy babell, ac eſtynned coꝛty⸗ 
nau dy bꝛeſlwylfeudd, nac attal: eſtyn dy raffau, 
cadarnhã dy hoelion. 

3 Canps ti a amlheuir tu ar llaw ddehau, a 
thua 'r [law allwy, a ch had a ozeſcpn y cenhed⸗ 
— dinaſoedd anrhaithiedic a gyfanneddant 

wy. | | 

4 ac ofna, canys ni th gywilyddir, ac ni th 
wꝛadwyddir, ac ni th warthzuddir, eith2 angho⸗ 
fi wzadwydd dy ieuengtid, a gwarthzudd dy 
weddwdod ni cholſt mwyach. 


Marc. 15. 28. 


Luc. 23.37. 


Luc. 23. 29. 
Gal. 4.27 


5 Canps dy bziod[yw'rJhwn ach wnaeth, 


Arglwydd y lluoedd m ei ento: dy waredudd 
_ Sance Ilrael a elwir Duw r holl dda- 
ar, | 

6s Canysfel gwꝛaig vathodedic , a chyſtu⸗ 
ddie dic o yſpꝛyd i th alwodd yz Arglwpdd, ac 
fel gwzatg ieuangc pan oeddit ti withodedic 
medd dy Oduw. „ 

7 Tros ennpd fechan ith ade wals, ond 4 
mam dꝛugaredd i th gaſclaf. | 

. 8 Pewnychydig ſozriant peuddiaisfy wy» 
neb oddi wzthit ennyd aw}, ] onda thꝛugaredd 
dꝛagywyddol y trugarheais withic medd pz Ar⸗ 
glwydd dy waredudd. 

9 Canys fel] dyfroedv Noah [y mae] 
hynn i mi, megis y tyngais nad ele dyfroedd 
Moah my dꝛos y ddaiar: felly p tyngais na 
ſozraf withit,ac na th geryddaf. | 

10 Caniys v mynpddoedd a giltant,a'r bꝛyn⸗ 
nau a ſiglant: eich fy uhjugaredd mai fi ni chi⸗ 
lia, a chyfammod fy hedd nily fl medd dy dzuga- 
tog Arglwydy, - | HS 
11 Y ͤdzuan helbulus dvigyſſur, wele mi 
a'thfurtaf did Charbunculus, ac a'th ſplfaenaf 
à meint] Sapby?, 
12 Goſovafhefpddy ffeneſtri o riſſial, ath 
byꝛth o feini diſclair, a th holl derfyn a cherrit 
ws: - 5 

12 Dy holl feibion hefpd [fyddant]* wedi 
eu dyſcu gan yꝛ Arglwydd, amaw? [ fydd]he- 
ddwch dy feibion. RT 

Aaa.i. 


loan. s. 50. 


14 Pewn 


Pſal. 1311. 


Eſay. 


14 Mewn cyftawnder ith ſicerheuir, cilia 
pm mhell oddi wech ozthzymder canys nid ofs 
ni, ac oddi wth ddychꝛyn, canps ni neſla at- 
kat. 
15 Qele ſpwy bynnac]) gan ymgalclu a 
vmgaſclo [i th erbyn] ni ¶bydd efe] o honoft: 
pwy bynnac o honot ti a ymgalclo 1'th erbyn e⸗ 
fe a ſyth. 

16 Mele mpfi a greais p gof, y2 hwn a 
chwytha v mar woꝛ pn tan, ac efe a ddefnydvia 
ark oi waith ei hun: myft hefyd a greats y dini⸗ 
ſtrudd i ddeſtruwio. 

17 Mi lwydda vn offeryn a lunier i ch er⸗ 
byn, a thi aozchfygi bob cafod a gyfodo ich er» 
byn mewn barn: dymma etifeddiaeth gweili- 
on p2 Arglwydd, ai cyſiawnder hwynt [ ſpdd] 
oddi vathift medd y2 Arglwydd. 


P E N. LV. 
Duw yn annogy bobl itfydd, aci cdifcirwch trwy ci e- 
fangylaidd addewidion. 


O Deuwch ir dyfroedd bob vn y mae ſy⸗ 
ched arno, iep2hwn nidſoes] arian gan⸗ 
ddo, deuweh, pzynwch, a bwyttewch, ie deu⸗ 
wech pꝛynwch win, allaeth heb arian, ar heb 
werth. 

2 Pa ham y telwch arian am Cyꝛ hyn] nid 
Tydyw) fara ? a ch llafur am y hyn] nid. vw] 
vn ddigonoldeb : gan wando gwzandewch ar⸗ 
nafi,a bwytteweh yz byn ſydd dda: ac ymhyfry⸗ 
ded eich enaid mewn bzalder. 

3 Gogwpddwch eich cluſtiau, a deuwch at⸗ 
taf,qwzandewch fel y byddo byw eich enaid, ac 
mi a wnaf gyfammod tragpwyddami achwi 
CLſef᷑]j ſiccr dʒugareddau Dafpdd, 

4 Vele rhoddais et yn dyſt ir bobl, pn flae- 
noꝛ, ac vn athꝛo ir bobloedd. 

5 Vele cenedl nid adweini a elwi, a chen⸗ 
hedlaeth nid adwaenant ti a redant attat, er 
mwyn pꝛ Arglwydd dy Dduw, ac o herwydd 
Sanct Ilrael:canys ele a ch ogoneddodd. 

6 Ceiſiwcb yz Arglwydd tra y caffer et, gel⸗ 
weh arno tra fyddo yn agos. 

7 Gadawed ydzygionus et ffozdd , ar gło 
anwir ei amcannion, a dychweled at y2 Arglw⸗ 
vdd, ac efe a gymmer dzugaredd arno, ac at ein 
Duw ni o herwpdd y mae ele yn barod iawn 
i faddeu. 


8 Canysnidfy amcanniont[pw]eich am- 


cannion chwi, ac nid eich ffyꝛdd chwi y wi y 
flyzdd i medd yꝛ Arglwydd. 

9 Canys [ fel] v mae r nefocdd pn vwch 
na'r ddaiar, felly vwch w fy ffy2vd 1 na ch 
= chwi, am amcannion i na ch amcannion 
chwi. 

10 Canps fel v deſcyn y glaw, à r eira o: 
nefoedd, ac ni ddychwel pno, eithz dwfrha y 


ddaiar, ac a wna iddi darddu a thyfufelyrho- 


ddo had i'rhau-w, a bara ir bwytta-w: 
11 Felly p bydd fyng · air yz hwna ddaw 
o m genau ni ddychwel attal yn waͤg:eichz efe a 


oy P? hyn a fynnwyf, ac a lwydda lle r anton; 
wyfel. 

12 Canysmewnllawenydd yz ewch allan, 
ac mewn hedd lch ar weinir i mewn, ]y my⸗ 
nyddoedd a'r bzynnau a floeddiant ganu och 
blaen, a holl goed y maes a gur ant ddwplo. 

13 Pn lle ain y cpfyd ffynnid- wydd, yn 
lle danadl y cyfpd mp2t-wpdd, a [ hyn ] fydb 
ir Arglwydd pn enw, ac pn arwydd tragywy⸗ 
ddol y2 hwn nithozrir, 


PEN. LVI. 
Cyngor iddilyn barn,a chyfiawnder, a chrefydd , byg- 
wth ar fugeiliaid dg. 


Feier yp dywedodd yz Arglwydd, cedwch 
farn a gwnewch gpfiawnder, canys fp ie⸗ 
chydwziaeth [ ſpdd)ar ddyfod, a m cyfiawnder 
ar ymddangos, 

2 Gwyn ei fyd y dyn a wnelo hyn, amaby 
dyn a pmafelo vn hyn, gan gadw 'r Sabboth 
heb ei halogi, a chadw ei law rhac gwneuthur 
dim dꝛwg. 

3 Art na lefared p dieithz-fab yz hwn a lyno 
wich y2 Arglwydd gan ddywedyd, yz Arglw⸗ 
vdd gan ddidoli am didolodd oddi with ei bobl, 
ac na ddyweded y diſpaddedic, wele fi vn bꝛen 
crin. 

4 Canps fel ſlyn p dywedodd yz Arglwydd 
with y rhai diſpaddedic, v rhai a gad want fy 
Sabbothau, ac addewiſant pz hyn a ewyllyſi⸗ 
wyk,ac a pmafelanc yn fyng-byfammod, 

5 Rhodvdaf iddynt yn fy nhß, ac o fewnfy 
magwp)yddle,ac enw gwell na meibion,ac na 
merched: rhoddaf iddynt enw tragywyddol yz 
hw ni dderkydd. 

6 Ar meibion dieichz v rhai a lynanc wich 
vꝛ Arglwydd gan ei waſanaechu ef, a chan gas 
ruenw'r Argiwydd, a chan kod pn weiſion iddo 
ef, pob vn yncadw Sabboth heb ei halogi, ac 
aymaflo pn fpng-hyfammod, 

7 Dygat᷑ hwynt hefyd i fynydd fy ſanctei⸗ 
ddzwpdd, allawenychaf hwynt yn nhp fyng⸗ 
weddi zeu poeth olfrymmau hefyd ai bebyꝛth 
fyddant gymmeradwy ar fy alloꝛ: canys fy nh 
mau ft a elwir vn dß gweddi ir holl bobloedd, 

8 Medd pꝛ Arglwydd Dduw yz hwna gas 
{cl waſcaredigion Ilrael, etto mi a gaſclaf at- 
tynt hwy rhaipilp im caſclu attynt. 

9 Pobbwyſt-fily maes, a phob bwyſt-filyn 
p coed deuwch i ddifa, | 

10 Delllion[yw] ei wiliedpddion , ni wy⸗ 
ddant hwp oll [ ddim, ] con mudion [ydpne] 
hwp oll heb allu cyfarth : y maent pncyſcu, pn 
go2wedd,[ ac ] yn caru heppian. 

11 Je yp cwncreulon ni chydnabyddant ai 
digon,a'rbugeiliaid hwpthau ni fedzant ddeall, 
troeſant hwpolliw ffoꝛdd eu hun: pob vn at ei 
elw ei hun oi cur. 

12 Deuwch[ meddant, ] cymmerwn win, 
ac pmlawnwn o ddiod gref,abyddedy foꝛume⸗ 
gig heddyw|[ neu] fwp olawer tawn, 0 


Lefit. 18.21. 
2. Bren. 23. 20. 


daiſt dy goffavw 
oddi withifft,a dzingailt, helaethailt dy wely, a 


EN. L VII. 


Marwolacth y duwiol. 3 Cerydd yr annuwiol. 18 Cyſ- 
ſur yr edifeiriol. 


Arfuamy cyfiawn , ac nid pltpziodd neb, 
Ds: 'T wp} trugarog a gaſclwyd pmmaith, 
heb ddeall mai o flaen dpgkyd v caſelwyd ycy⸗ 
fiawn. 

2 [H cpfiawn)]advaw (vangnedvy?, hwynt 
adꝛphywyſant yn eu ſtafelloedd [fefpob vnJar 
a rodiodd ger ei kron ef. 


3 Neſſeweh ymma meibion y hudoles had - 
y godinebus, ar buttain. 


4 Nn erbyn pwy er ymddigrifinch, , pn erbyn 
pwp y lle wech ſafn ſac ]y2 eſtyunweh vafod : 


-onid meibion tamwevdol, a bad geuoc Lydych] 
:chwt 3 
52 rhata vmwpellogweh vm myſt p lluy⸗ 


ni tann bob pꝛen deilioc, gan r aberthu y plant 


vn v glynnoedd tann gromlechydd y creigiau. 


6 Png-habolfaen yz afon y mae] dy rann, 


hwyut hwy ydynt ] dy goel-· den : iddynt hw w 


hefyd y tywelltaiſt ddiod offrum, [ac] vꝛ oft- 
rymmaiſt fwyd offrwm, ai any hon hynny? 


ymeyſſuraf's ' 
7 Arfpnpdd vchela derchakevitÞ golodaiſt 


dy welp,dingaift hefydynot aberthu aberth. 


8 Png⸗- hu v n hefyd,s'rozf9n2y goſſo⸗ 
th canys pmddinoechailk 


thi a wnaethoſt ammod rhyngot ti a hwynt, ti 


à ho llaiſt eu Borweddlk hwynit [ym inhob] lle 


ar y gwelailt, 
9 Cyfeiriaiſthefpd at y benin ag olew, ac 
amlheaiſt dy eltau 2 anfonaiſt hefyd dy genna⸗ 


dau i bell, at pmoſtyngaiſt hyd vffern, 


10 Pn amlder dy ffozdd pz ymſlinaiſt heb 
ddywedyd, nid oes obaith, cefaiſt y bywyda kyn⸗ 


nit, am hynny nichlakpchaiſt. 


11 Pwy hefyd a arſwydaiſt, ae a ofnaiſt? 


gan ddywedyd o honot gelwydd, ar na choſtaiſt 


fi, ac nac yſtyꝛxiaiſt ft yn dy galou, ai o herwydd 
fy mod iyn tewi a ſon er yſtalm pz ydwyt ti heb 


| fp ofut $ 


12 Myſi a fynegat᷑ dy gyltawnder a th wei⸗ 


| nee ni wnant it les, 


3 Pan waeddech gwareded y rhai a gel 
claiſt png-hyddp dt eithz gwynt ai dog hwynt 
ymmaitholl, oferedd ai cymmer hwynt : ar 
hwna obeithiapnofi a etifedda y tir, ac a feddi⸗ 
anna fpnpdd fy ſancteiddzwydd, | 

14 Ac efe a ddywed, palmentwch, palmen- 


| tuch, cymhwyſwchy ffozdd, cyfodwchyrhw- 


yſtr o ffowdfp mhobl. 

15 Canys fel hyn y dywedodd v gozuchel, 
ar derchafedic, »2hwnabyeſſwplia pn dꝛagy⸗ 
wyddol, ac * mae] ei enw 'n ſanctaidd: v go⸗ 


ruchelder ar cyſſegr a bzeſſwyliaf, a chyd ar 


cyſtuddiedic a'r iſſel o yſpzyd,t fywhau ꝓ rhai 
iſſel o yſpꝛyd, ac tfywhau y rhat ie 0 
galon. 

16 Canys nid byth yz ymryſonaf, ac nib yn 
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d}agywpddy digiaf, a herfpdd yꝛ pſpzpdſy2 
hwn ſpdd]o'm blaen i a ymwilc mewn cozph, 
ac myſt a wneuthum p2 anadl, 

I7 Am anwiredd ei gybydd· dod ef y digiais, 


ac y tarewais ef „gan ymguddio pan ddigiais, 
_ efea aethe n galdruus, ar hd y ffoꝛdd a 
tynne. 


18 Eiffowda welnts, at mi allachöf et, "fps 
wyſaf efhefyd, a thalaf gollur iddo ef-aciw as 


rg Gangreu frwyth gwefuſau, [1 fod]yn 


| beddweh heddychlon t bell, act agos medy Y2 


Arglwydd,felpziachauwyf ef. 
20 A'rrhat anwir ydynt) fel m pndygy= 


fox,canys ni dvithonoſtegu, ai dvpfroedd,a kw. 
rwallan dom, achla.. 


21 Ni [bydd] heddwch mevd f Nuw i'r 
rhai annuwioll. 


PEN. L VIII | 
Duw yn ceryddu Il ver crofydd, a LINN y bobl: :Ac 
yn addo trugaredd i r edifeiriol. 


12 a th geg, nat pmatal; derchafa Dp 
lais fel vdcoꝛn, a mynega i m poll eu cam⸗ 
wedd, ai  pechod i dß „„ 

2 Canys beunydd im ceiſiant, ac y myn: 
nant wybod fy ffp2dv fel cenhedlaeth y2 hon a 
wnelegyftawnder, ac ni withode farnedigaech 


ei Duw: gofynnanctmifarnedigaethau cyfi- 
awnder, ewyllyſiant neſlau at] Dduw. 


3 Pa ham Cmeddweh ] yꝛ ympꝛydiaſom, ac 
nis gwelaiſt:y cyſtuddiaſam ein henaid, ac ni's 


gwybuoſt? wele yn y dydd pz ympzpdioch yte⸗ 


uch wynkyd: ac y mynnweh eich holl ddyledion. 


4 Wele i ymryſon a chynnen pꝛ ympꝛydi⸗ 
wch, ac i daro à dwyn an wir: nac ympꝛydiwch 
— on hwn, ] gan bericlywed eich lais pn 
Dchei. 

5 Ai kel hyn y bydd pꝛ ymp2yd y2hwn adde⸗ 
wiſaf?ydyddy cyſtuddio dyn ei enaid, at trwp 
grymmu ei ben fel bzwynen, pan danoſarno] 
ſach-liain alludw, ai hyn a elwiynympzyd, ac 
yn ddiwznod bodlon gan y2 Arglwydd?: 

6 Dnid dymma'r ympꝛpd a ddewiſaf, dat⸗ 
tod cylymmau anwiredd, tynnu ymmaich fet- 
chiau crymmion , a gollwng y rhai goꝛthyme⸗ 
dic ynrhyddion, a ithozti o honoch bob rhwym 4 

7 Dnid tozri dy kara ir newynoc, a dwyn o 
honot ycy2wydzatd i dy $ a phan welech noeth 
ei ddilladu, ac nad ymguddiech oddi with dy 
gnawd: 1 

8 Pna p tyꝛr dy oleuni allan fel y wawy, dy 
iechyd a dardda pn fuan, a'th gyftawnder aiff 
oth flaen:gogoniant y2 Arglwydd a th ddilyn. 

9 Pna y gelwi, ar Arglwydd a ettyb, y 
gweiddi, ac efe a ddywed wele ſi: os bwꝛi oddi 
uchi »2 iau, eſtyn bs, a dywedyd anwiredd. 

10 D thoſturi di with y newpnoc,a diwallu 
P2 enaid cyſtuddiedic, yna dy oleunt a gykyd 
mewn tywyllwch , a'th dywpllwch [fydd} fel 
hanner dydd. 

11 A'r Arglwydd ath arwein yn waſtad, ac 
Aa a, ii. 


Eſay. 


a ddiwalla dr enaiFar ſochder, aca wna dy eb 
cym pn freiſion: a thia fyddi fell gardd wedt 
ei dwerhau, ac megis ffynnon ddwtr y bon ni 
phalla ei dwfr. | 

x2 [Rhat) o honot ti a adailadant ddiffae- 
thwch tragywyddol, ti a gyfodi ſylfeini i law⸗ 
er cenhedlaeth, a ci a elwir yn gae- w adwy, 
pn gyweiri- w llwybꝛau i gyfanneddu. 

13 O chzoi dy dzocd. oddi wth fy Sabboth 


ſhcb] wneuthur dy ewyllys ar fy nydd ſanc- - 


caidd, ai alw [ef ] vn hyfryd, ſanctaidd, ogone- 
ddus Sabboth yꝛ Arglwydd, ai anrhydeddu el 
heb wneuthur dy flyzdd, heb geiſio dy ewyllys, 
na dywedyd gair [ dzwg,, ] 


14 Pna ꝑ ymhyfrydi yn y2 Arglwydd, ac y 


nat it farchogeth ar vchelfeudd v dvatar, 
gunaf hefyd it fwynhau etifeddiaeth Jacob 
dy dad: canys genau y2 Arglwydd a lefarodd 


Ihn.] 
„ 


Achoſion dialedd Duw yw pechodau y bobl. 16 Gallu 
Duw ai drugaredd i ymgeleddu 'r edifeiriol. 


V Ele ni fyzhauwpyd llaw 'r Arglwydd 
fel na allo achub, ac ni thʒymhãodd ei 
gluſt el, fel na allo glywed. 

2 Eithꝛ eich anwireddau chwi a yſcarodd 
rhyngoch chwi ach Duw : a'ch pechodau a 
guddiaſant ei wyneb oddi wathych rhag cly⸗ 
wed. 

3 Canys eich dwylo a halogwyd a gwaed, 
a ch byſſedd a cham wedd: eich gwefuſau a dꝛa⸗ 
ethaſant ffalſter, eich tafod a fekyzria anwi⸗ 
redd, 

4 Nid[oes]a alwo am gyſtaunder, nac a 
farno mewn gwirione dd: y maent⸗] yn gobei- 
thio mewn gwagedd,yn dywedyd celwydd, pn 
beichiogi ar flinder,ac pn eſco2 ar anwiredd, 

5 Mpau alp a ddodwaſanc, a gweoedd y 
pzpf copyn a weuant, y hwn a fwyttu oi hwy⸗ 
au a fydd marw, a' r hwn a ſathzer a dyꝛr allan 
pn wiber, 

6 Eu gweoedd hwynt ni byddant pn wiſco⸗ 
edd, ac nis gwiſcir hwynt ai gweithꝛedoedd, eu 
gweithzedoedd [ pdynt ] weithzedoedd anwi⸗ 
redd,at gwaith yn dꝛawlder yn eu dwylo, 

7 Eu traed hwynt a redant iddzygionf, ac a 
fryſſiant i dywallt gwaed gwirion, eu meddyli⸗ 
au[ vdynt ) feddyliau anwir, deſtruw a viniſtr 
[ ſpdd ] ar eu ffyʒdd hwynt. | 

8 Ffo2dd heddwch nid adnabuant, ac nid 
[ oes ] gyſiawnder yn eu ll wybzau hwynt: eu 
ilwpbzaua wyzaſant ganddynt, pwy bynnac a 
rodio yno nid edwynheddwch. 

9 Am hynup y ciliodd barnedigaeth oddi 
withym, ac nin goddiweddsdd cyſiawnder: 
diſgwtliaſom am oleuni, ac wele dywyllwch, 
— ddiſcleirdeb, [ac] vn y fagddu y rhodia⸗ 

om. 

10 Palfalaſom fell deillion a'r pared, ie 
fel [rhai] heb lygaid p palfalafom ; tramgwy⸗ 


ddaſom ar hanner dydd fel y cyfnos, ocddem 
pm myſc y beddau fel rhai meirw, 

11 Nyni oll a ruaſom fel eirth, a chan ridd- 
fan p griddfanaſom fel colomennod: dilg wi⸗ 
liaſom am farn, ac nis | ceid, jam techydw2ta- 
ech, [a] chiliodd oddi wathym, 

12 Canys amlhaodd ein camweddau ni ger 
dy fron, a theſtiolgethodd ein pechodau rn her⸗ 
byn:o her wydd ein camweddauſſpdynt Jpnom, 
a'n han wireddau nia adwaenom. 

13 Camweddu a dywedyd celwydd yn er⸗ 
byn yz Arglwydd, a chilio oddi ar öl ein Duw, 
dywedyd trawider, ac anufudd=dov , dychym⸗ 
myg a myfpꝛrio o galon eiriau gau. 

14 Barn helyd a doed yn ei hol, a chyſiawn⸗ 
der a ſafodd o hirbell, canys gwirionedd a 
dzamgwyddsdd pn p2 heol, ac inionded ni alle 
ddyfod i mewn. . 

15 Je gwirionedd ſpdd yn pallu, a'r hwn 
ſydd pn cilio oddi with ddꝛygioni a ꝓſpeilir, pan 
welodd p2 Arglwydd [hyn] yna dꝛwg oedd yn 
ciolwe, am nad{ oedd |barn, 

16 Gwelodd hefyd nad Coedd!] don, a ſyn⸗ 
nodd arno, am nad [ oedd]] eiriol-wz : pna ei 
kraich ai achubodd, ai gyftawnder ei hun ai cyn⸗ 

17 Ac ele a wiſcodd gpftawnder fel lluric, 
a helm iechydwziaech am ei benn, ac a wilcodd 
wiſcoedd dial yn ddillad: ie gwiſcodd zel fel 
mantell.) | | 

18 Ynddiay vn ol y gweichzedoedd, ie pn 
Leu] hol hwynt ] p tal ele [et] lid ar ei wꝛth⸗ 
wyneb-wßpz, caledigaeth iw elynnion, [a] tha⸗ 
ledigaeth ir ynyſoedd a dal efe, 

19 Ac ofnant enw y Arglwydd o'z gozlles 
wpn, ai ogoniant efoFodiad haul: pan ddelo y 
gelyn fel alon, Yſpzyd y2 Arglwydd ai hymlid 
ek yvmmaith. 

20 Ac i Sion ꝓ dam gwaredudd, ac ir rhai 
adoant['oddt wzth]anwiredd yn Jacob, medd 


v Arglwydd. 


21 Ac mi a wnaf] fyng-hyfammod hwn 
a hwynt medd yꝛ Arglwydd, fy yſpzyd y2 hun 
[ (pdd/] pnof, am geiriau ꝓ rhat a oſſodais yn dy 
enau ni chiliant o'th enau, nac o enau dy had, 
nac o enau had dy had medd p2 Arglwydd o 
hyn allan byth. 
PEN LX. 


Galwedigaeth y cenhedloedd drwy bregethiad yr e- 
fangyl. 15 DaioniDuw iw eglwys. 


Yfoe,llewpzcha,canys daeth dy oleuni, a 
thywynnodd gogoniant pꝛ Arglwydd are 
nat [o Jeruſalem. ] 

2 Canys wele cywpllwch a ozxchguddia y 
ddaiar, a achwmwl p bobloedd: ond arnat tip 
tywynna p2 Arglwydd , at ogontant a welir 
arnat. 

3 Cenhedloedd hcfpd a rodiant pn dy oleu⸗ 
ni, a bzenhinoedd pn niſcleirded dy dywyn⸗ 
niad, 


4 Cykot 


Pen.lx.lxj. 


4 Cyfot dy lygaid oddi amgylch, ar edzych, 
vmgaſclaſant hwy oll C a ]daethant attat: dp 
tetbion a ddeuant o bell, a th ferched a dadmei⸗ 


thir wh dy yſtlys. 


5 na y cei weled, ac pz ymddiſcleiri, dy gas 


lon hefyd a ddychzyna, ac a helaethir, pan dz 
attat luoſogrwydd y mo}, golud y cenhed 
a ddeuant i ti. 

6 Mintai o game lod a'th o:chgudd! 
cyflym game lod Madian, ac Epha:hwynt 
Saba a ddeuant, aur a thus a ddygant, a mos 
liant y2 Arglwydd a fynegant. | 

7 Poll ddefaid Cedar aymgaſclant attat ti, 
hyꝛddodd Nebaiotha'th waſanaethant: hwy a 
ddeuant i fynu yn ewyllyſcar ar fy alloꝛ, ac mi 
a anrhydeddaf dp fyng- ogoniant. 

8 Pwy[yw)yrhaihyn a ehedant fel cw⸗ 
mwl $ ac fel colomennod iw ffeneftri $ 

9 Canys yp} ynyſoedd a'm diſgwiliant, a 
llongau Tharſis yn bennaf, iddwyn dy feibion 
o bell, eu harianſhefydJai haur gyd a hwynt i 
enw'r Arglwydd dy Odum, ac i Sanct Ilrael, 
canys efe a'th ogoneddodd di. 

10 Meibion dieithꝛ a adailadant dy furiau, 
ai bzenhinoedd a th waſanaethant, canys yn fp 
nig i th darewais, ac om crugareddfp hun y toe 
ſturiais withie, 

11 A'th byꝛth a agozir pn waſtad, ni cheuir 
hwynt vdydd na nos, iddwyn attat olud y cen⸗ 
hedloedd, eu bzenhinoedd hwynt hefyd a ddygir 
Cattat.] 5 

12 Tanps y genhedlaeth ar depznasp2 hon 
nith waſanaetho di a ddifethir:a r cenhedloedd 
hynny a lwyꝛ ddiniſtrir. 

13 Gogoniant Libanus advawattat,y flyn⸗ 
nid-wpdd, ffawydd,acyſpyddaidyng-hyd,t har⸗ 
ddu lle fyng-byſſegr , harddaf hefyd le fy 
nhzaed, 

14 A mcibion dy gyſkudd-wpz a ddeuant 
attat yn oſtyngedic: a'r.rhai olla thddiyſtyʒãlãt 
a pmoſtynganthpd wadnau dy dzaed,ac a th al- 
want pn ddinas yp} Arglwydd, vn Sion Sanct 
Jrael. . 

15 Lley buoſt yn wathodedic, ac pn gas, 
ac heb gynniwerudd [trwoc, ] goſodaf di yn o⸗ 
goniant tragywyddol, ac]ynllawenpdd dzwy 
ꝓʒ holl oeſoedd. 

16 Sugni hekpd laeth y cenhedloedd, ie 
bꝛonnau bzenhinoedd a ſugni, a chet wpþbod 
mai mpſi r Arglwydd dw] dy achubudd, 
ath waredudd y wi] cadarn ¶ Dduw Jacob. 

17 Pa lle pzes y dygaf aur, ac yn lle hai⸗ 
arn v dygaf arian, qc vn lle coed, pꝛes, ac yn 
{le cerrig, hatarn, a goſodaf dy lwyddogion 
pn heddychol, a th dzeth-wy2 vn gyffawn. 

18 Nichlywir mwy[ſon am dais yn dy 
wlad, [na]deſtruw, na diniſtr yn dy derkynau: 
eithꝛ cyhoeddi techpdwaiaeth{ ar ] dy fagwy- 
rydd, amolianc [pn] dy hyꝛth. 1 8 

19 Ni bydd pꝛ haul it mwyach yn oleuni y 
dydd, a r lleuad ni oleua pn llewyꝛch it: eithꝛ 
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»2 Arglwpddfpdd it yn oleuni tragywyddol, 
a'th Dduw yn ogoniant it. | 
20 Mi fachluda dy haul mwyach, a'th les 

uad ni phalla, o herwpdd pꝛ Arglwydd dy 
Dduw fydd it pn oleunitragywyddol, a dyddi⸗ 
alar a ddarfyddant. 
2 Dy bobl hefyd ſyddant gyftawn oll, eti⸗ 

nt y tir byth, ef Jimpin fp mhlanhigion, 


i gwaith fy nwylo fel im gogonedder. 


22 M bychan a fydd pn fil, ar gwael pn gen; 
hedlaeth gref, myſi r Arglwydd a bzyſſuraf 
hynny yn et amſer. 


PEN. LXL 


Donniau,a ſwydd Criſt. 5 Rhagor-fraint yr eglwys. 10 
Criſt yn hyfryd ganddo ei eglwys. her > 


Ver y2 Arglwydd Dduw[ſydd) arnaf, Luc. 4d. 
o herwydd yz Arglwydd a'm eneiniodd i 5 
efangpluſ rc | trueniaid, cfe am hanfonodd i 
rwpmo y rhai yſſig calon, i bꝛegethu rhydd - did 
ir caethion, ac agoꝑiad carchar 1'r thai arwym⸗ 
wyd, 

2 J bzegethu blwyddyn bodlonrwydd y2 
Arglwydd, a dydd dial ein Duw ni, gan gyl⸗ 
ſuro pobgalarus, 

3 J oſod i alarwyz Sion, [ac] i roddi idd⸗ 
vnt ogoniant pn lle llud w, olew llawenydd pn 
lle galar, gwiſc moliant vn lle yſpꝛyd cyſtuddi⸗ 
edic, a hwynt a elwir *pn bzennaucyfiawnder, Mat. z. 
pn blanhigin yꝛ Arglwydd i ymogoneddy, 

4 Adailadant hefyd hen ddiffaethwch, cy. 
fodantanghyfanneddfay rhaigynt,ac adnewys 
ddant ddinaſoedd diffaethwch, a'r ¶ Ileoedd y 
thai a fuant] anghyfannedddzwylawer oes. 

5 Pnap dieithziaid a ſafant, ac a bozthanc 
eich pꝛaidd, a meibion dieithz [ fyddant ] eich 
ardd- wyꝛ ach gwin-lanwßz. 

6 Chwithau a elwir yn offeiriaid i'r Ar⸗ 
clwpdd ;. gwenidogion ein Duw ni mes 
ddir withych, golud y cenhedloedd a fwyn⸗ 
hewch,ac pn eu gogoniant hwy r ymdderchel⸗ 


wech. 

7 Pn lle eich cywilpdd dau ddyblyg, a'r 
gwzadwydd a ganent, dymma) eu rhan hw⸗ 
vnt, am hynny yn eu tir hwynt y meddiannant 
[ran] yn ddwbl , {lawenydd c>fagywydds 
ol fyvd iddynt. . 

8 Canys myſi 'r Arglwydd a hoffaf gyſi⸗ 
awnder, gan gaſſau trais mewn poeth offrwm, 
ac a roddat eu gwaith mewn gwirionedd, ac a 
wnaf a hwynt gyfammod tragywyddol. 

9 Eu haͤd hwynt helyd a adweinir vm myſc 
v cenhedloedd, ai hiliogaeth hwynt yng - hanol 
y bobl: prhai ai gwelant ai hadwaenant, mat 
hwpnthwy [pw] r had a fendithiodd pz Ars 
glwydd. x 7 45 

10 Gan lawenychu y llawenychaf yn pz 
Arglwydd, a m henaid a ozfoleddayn fy Nuw, 
canrs gwnaeth i mi wiſco gwiſcoedd iechyd⸗ 
wiiaeth, gwiſcodd fi a mantell cyfiawnder : 

Aaa.iii, megis 


Eſay. 


a ddiwalla dr enaid ar ſochder, aca wna dy el. 
cym pn freiſion: a thia fyddi fell gardd wedi 
ei dwkrhau, ac megis fynaon ddwtr y2 hon ni 
phalla ei dwfr. | N 

12 [Rhat] o honot ti a adailadant ddiffae⸗ 
thwch tragywyddol, ti a gyfodi ſylfeini i law⸗ 
er cenhedlaeth, a thi a elwir yn gae- w) adwy, 
pn gyweiri- w llwybzau igyfanneddu. 

13 O chzoi dy dzocd. oddi with fy Sabboth 
ſhcb] wneuthur dy ewyllys ar fy nydd ſanc- 
caidd, aialw['ef I vn hyfryd, ſanctaidd, ogone- 
ddus Sabboth y2 Arglwydd, ai anrhydeddu ef 
heb wneuthur dy flyzdd, heb geiſio dy ewyllys, 
na dywedyd gair dꝛwg. 

14 Pna ꝑ ymhyfrpdi vn y2 Arglwydd, ac y 

nat it farchogeth ar vchelfeudd y dvatar, 
gunaf hefyd it fwynhau etifeddiaeth Jacob 
dy dad: canys genau y2 Arglwydd a lefarodd 


Thyn.] 
Pp E N. LI. 


Achoſion dialedd Duw yw pechodau y bobl. 16 Gallu 
Duw ai dtugatedd i ymgeleddu 'r edifeiriol. 


VV le ni fyꝛhauwyd llaw r Arglwydd 
fel na allo achub, ac ni thʒymhaodd ei 
gluſt el, fel na allo glywed. 

2 Eithꝛ eich anwireddau chwi a pſcarodd 
rhyngoch chwi a ch Duw: ach pechodau a 
guddiaſant ei wyneb oddi withych rhag cly⸗ 
wed. 

3 Canys eich dwylo a halogwyd a gwaed, 
a ch byſſedd a cham wedd: eich gwefuſau a dꝛa⸗ 
ethaſant ffalſter , eich tafod a fefpzria anwi⸗ 
redd, 

4 Nid[oes])a alwo am gyſtaunder, nac a 
farno mewn gwirionedd z[ yp maent] pn gobet- 
thio mewn gwagedd, yn dywedyd celwydd, pn 
beichiogi ar flinder, ac yn eſco2 ar anwiredd, 

5 M pau alp a ddodwaſanc, a gweoedd y 
p2pf copyn a weuant, yz hwn a fwyttu oi hwy⸗ 
au a fydd marw, a'r hwn a ſathzer a dyꝛr allan 
yn wiber, 

6 Eu gweoedd hwynt ni byddant pn wiſco⸗ 
edd, ac nis gwiſcir hwynt atgweithzedoedd,eu 
gweithzedoedd ¶ pdynt | weichzedoedd anwi⸗ 
redd. ai gwaith yn dꝛawlder yn eu dwylo, 

7 Eu traed hwynt a redant i ddzygiont, ac a 
fryſſiant i dy wallt gwaed gwirion, eu meddyli⸗ 
au ( vdynt ] feddyliau anwir, deſtruw a viniſtr 
[ ſydd ] ar eu ffyꝛdd hwynt. 5 

8 Ffo2dd heddwch nid adnabuant, ac nid 
( oes ] gyſtiawnder yn eu (lwybzau hwynt : eu 
ilwpbzaua wyzaſant ganddynt, pwy bynnac a 
rodio yno nid edwynheddwch. 

9 Am hynup y ciliodd barnedigaeth oddi 
withym, ac nin goddiweddsdd cyſtawnder: 
diſgwtliaſom am oleunt, ac wele dywyllwch, 
— ddiſcleirdeb, [ ac] vn y fagddu y rhodia⸗ 

om. 

10 Palfalaſom fell deil lion a' r pared, ie 
fel [ rhai] heb lygaid p palfalafom ; tramgwy⸗ 


ddaſom ar hanner dydd fel y cyfnos, ocddem 
pm myſc y beddau fel rhai meirw. 

11 Nyni oll a ruaſom fel eirth, a chan ridd- 
fan ꝓ griddfanaſom fel colomennod: dilg wi⸗ 
liaſom am farn, ac nis ſceid, jam iechydwꝛia⸗ 
eth, [a] chiliodd oddi wathym. 

12 Canys amlhaodd ein camweddau ni ger 
dy fron, atheſfiolaethodd ein pechodau ru her⸗ 
byn:oherwydd ein camweddau{ ydpnt Jpnom, 


- An hanwireddau ni a adwaenom, | 


13 Camweddu a dywedyd celwydd yn er⸗ 
byn yz Arglwpdd, a chilio oddi ar öl ein Duw, 
dywedyd traw(der, ac anufudd=dod , dychym⸗ 
myg a myfpꝛrio o galon eiriau gau. 

14 Barn helyd a dzoed pn ei hol, a chyſiawn⸗ 
der a ſafodd o hirbell, canys gwirionedd a 
dꝛamgwyddodd pn pn heol, at inionded ni alle 
ddyfod i mewn. - 

15 Je gwirionedd ſpdd yn pallu, a'r hwn 
ſydd yn cilio oddi with ddꝛygioni a yſpeilir,pan 
welodd yz Arglwydd [hyn ] yna dzwg oedd yn 
ti olwg. am nad{ oedd ] barn, 

16 Gwelodd hefyd nad [oedd] v2, a ſyn⸗ 
nodd arno, am nad [ oedd ] eiriol- wꝛ: pna ei 
fraich ai achubodd, ai gyfiawnder ei hun ai cyn⸗ 
haliodd. 

17 Ac efe a wiſcodd gpfiawnder fel lluric, 
a helm iechydwꝛiaech am ei benn, ac a wilcodd 
wiſcoedd dial pn ddillad: ie gwiſcodd zel fel 
mantell.) | 

18 Pn ddiau vn ol y gweithzedoedd, ie pn 
Leu] hol hwynt ] p tal ele [et] lid ar ei wʒth⸗ 
wyneb-wp}, taledigaeth iw elynnion, [a] tha⸗ 
ledigaeth ir ynyſoedd a dal efe. 

19 At ofnant enw pFArglwydd o: gozlles 
wpn, ai ogoniant efoFodiad haul: pan ddelo v 
gelyn fel alon, Yſpzyd y2 Arglwydd ai hymlid 
efymmaith, 

20 Ac i Sion pdaw gwaredudd, ac ir rhai 
a dꝛoant ¶oddi wzth]anwiredd yn Jacob, medd 


vꝛ Arglwydd. 


21 Ac mi [a wnaf ] fyng-hyfammod hwn 
a hwynt medd yꝛ Arglwydd, fy vſpꝛyd y2 hun 
[(pdd ] not, a'm geiriau y rhai a oſſodais yn dy 
enau ni chiliant o th enau, nac o enau dy had, 
nac o enau haͤd dy had medd yz Arglwydd o 
hyn allan byth. 
PEN LX. 


Galwedigaeth y cenhedloedd drwy bregethiad yr e- 
fangyl. 15 DaioniDuw iw eglwys. 


Y tot, lle wyꝛcha, canys daeth dy oleuni, a 
thywynnodd gogoniant pz Arglwydd ar; 
nat [0 Jeruſalem. ] 

2 Canys wele cywyllwch a ozxchquddia y 
ddatar, a achwmwl p bobloedd : ond arnat tip 
tywynna pꝛ Arglwydd , at ogontant a welir 
arnat. | 
3 Cenhedloedd hefyd a rodiant pn dy oleu⸗ 
ni, a bzenhinoedd yn niſcleirded dy dywyn⸗ 
niad, 


4 Cyfot 


Sp | 


Pen.lx.lxj. 


4 Cyfot dy lygaid oddi amgylch,acedzych, 
pmgaſclaſant hwy oll L a ]daethant attat: dy 
teibion a ddeuant o bell, a'th ferched a dadmei⸗ 


thir wich dy yſtlys. 


5 Yna p cei weled,ac yz ymddiſcleiri, dy ga- 


lon hefyd a ddychzyna, ac a helaethir, pan dʒ 
attat luoſogrwyddp mo}, golud ꝓ cenhed 
a ddeuanc i ti. 

6 Mintai ogamelod a'th oꝛchguddi 
cyflym gamelod Madian, ac Epha:hwynt 
Saba a ddeuant, aur a thus a ddygant, a mos 
liant y2 Arglwypd a fynegant. | 

7 Holl ddefaid Cedar apmgaſclant attat ti, 
hyꝛddodd Nebaiotha'th waſanaethant: hwy a 
ddeuant i fynu yn ewyllyſcar ar fy alloꝛ, ac mi 
a anrhydeddaf dp fyng- ogoniant. 

8 Pwy[yw)]yrhaihyn a ehedant fel cw⸗ 
mwl $ ac fel colomennod iw ffeneftri $ 

9 Canys pꝛ ynyſoedd am dilgwiliant, a 
llongau Tharſis yn bennat, i dowyn dy feibion 
o bell, eu harianſ hefyd Jai haur gyd a hwynt i 
enw'r Arglwydd dy Oduw, ac i Sanct Ilrael, 
canys efe a th ogoneddodd di. | 

10 Meibion dieithʒ a adatladant dy furiau, 
ai bꝛenhinoedd a th waſanaethant,canys yn fp 
nig i th dare wais, ac o'm trugaredd ty hun y toe 
ſturiais withie, 

11 Ach byꝛth a agozir pn waſtad, ni cheuir 
hwynt vdydd na nos, iddwyn attat olud y cen⸗ 
hedloedd, eu bꝛenhinoedd hwynt hefyd a ddygir 
Tattat.] % 

12 Canys y genhedlaeth ar depznasp2hon 
nith waſanaetho di a ddifethir:a rx cenhedloedd 
hynny a lwyꝛ ddiniſtrir. 

13 Gogoniant Libanus a ddab attat, v flyn⸗ 
niv-wpdd, ffawydd,acyſpyddaidyng-hyd,t har⸗ 
ddu lle fyng-byſſegr , harddaf hefyd le fy 
nhzaed, 

14 A mcibion dy gyſtudd. wßz a ddeuant 
attat yn oſtyngedic: a'r.rhai olla'thddipſtyz}aſac 
a pmoſtyngant hyd wadnau dy dzaed,ac a'th al- 
want yn ddinas v Arglwydd, vn Sion Sanct 
Ilrael. : 

15 Lley buoſt yn wathodedic, ac pn gas, 
ac heb gynniwerudd trwot, ] goſodaf diyno: 
goniant tragywyddol, ac ]ynllawenpdddzwy 
P2 holl oeſoedd, 

16 Sugni hefyd laeth y cenhedloedd, te 
bꝛonnau bzenhinoedd a ſugnt, a chet wpbod 
mai mpyft r Arglwydd[ ydwyf' ]dy achubudd, 
a'th waredudd y w)] cadarn [ Dduw ]Jacob, 

17 Pn lle pzes y dygaf aur, ac yn lle hai⸗ 
arn ꝓ dygaf arian, ac yn lle coed, pzes, ac yn 
lle cerrig, haiarn, a goſodaf dy ſwyddogion 
pn heddychol, a th dꝛeth· wyꝛ vn gyffawn. 

18 Nichlywir mwy[ſon am dais vn dy 
wlad, [na]deſtruw, na diniſtr yn dy derkynau: 
eich2 cyhoeddi iechydwiaeth ar ] dy fagwy⸗ 
rydd, a moliant [pn ] dy Hp2th. 1 

19 Ni bydd pꝛ haul it mwyach pn oleuni y 
dydd, a'r Ueuad ni oleua pn llewyꝛch it: eithꝛ 


a th Dduw yn ogoniant it. 


20 Mi fachluda dy haul mwyach , a'th le⸗ 
uad nt phalla, o herwydd pꝛ Arglwpdd dy 
Dduw fydd it pn olennitragywyddol, a dyddi⸗ 


$p alar a ddarfyddant. 
1 Dy bobl hefpd fyddant gyftawn oll, eti⸗ 
t ytir byth, ¶ſef j impin fy mhlanhigion, 


gwaith fynwyto tel tm gogonedder. 


22' N bychan a fydd pn fil, ar gwael pn gens 
hedlaeth gref,.myfi r Arglwydd a bzyſſuraf 
hynny ynetamſer, 


PEN. LXI 


Donniau,a ſuydd Criſt. 5 Rhagor-fraintyr eglyys. 10 
Criſt yn hyfryd ganddo ei eglwys. 


Yam v Arglwydd Dduw[ſpdd) arnaf, 
o herwydd yz Arglwydd a'm eneintodd 1 
efangpluſ rc | trueniaid, cfe am hanfonodd i 
rwpmo y rhat yſſig calon, i bꝛegethu rhydd· did 
ir caethion, ac agoziad carchar 1'r thai arwym⸗ 
wyd, | 

2 J bzegethu blwyddyn bodlonrwydd yz 
Arglwydd, a dydd dial ein Duw ni, gan gyl⸗ 
ſuro pob galarus, 

3 Joſodialarwpz Sion, [ ac] i roddi idd⸗ 
vnt ogoniant vn lle lud w, ole w llawenydd yn 
lle galar, gwiſc moliant vn lle yſpꝛyd cyſtuddi⸗ 


279 
y Arglwydd fydd it yn oleuni cragywpddol, 


Luc. 4.18. 


edic, a hwynt a elwir * pn bzennau cyfiawnder, Mar.3.8; 


pn blanhigin yꝛ Arglwydd i ymogoneddy, 

4 Adailadant hefyd hen dviffaethwch, cy. 
fodantanghyfanneddfa y rhai gynt, ac adnewy⸗ 
ddant ddinaſoedd diffaethwch, ar [ lHeoedd y 
thai a fuant] anghyfannedd dꝛwy lawer oes. 

5 Pnap dieithziaid a ſafant, ac a bozthane 
eich pꝛaidd, a meibion dieithz [ fyddant ] eich 
ardd- wp a' ch gwin-lanwßz. 

6 Chwithau a elwir pn offeiriaid i'r Are 
glupdd, gwenidogion ein Duw ni me⸗ 
ddir withych, golud y cenhedloedd a fwyn⸗ 
— yn eu gogoniant hwy r ymdderchel⸗ 
weh. 

7 Pn lle eich cywilpdd dau ddyblyg, a'r 
gwꝛadwydd a ganent, dymma) eu rhan hw⸗ 
vnt, am hynny pn eu tir hwynt y meddiannant 


[ran] yn ddwbl , llawenydd ttagywydd · 


ol fyvd iddynt. 

8 Canys myſt er Arglwydd a hoffaf gyſi⸗ 
awnder, gan gaſſau traigmewn poeth offrwm, 
ac a roddat eu gwaith mewn gwirionedd, ac a 
wnaf a hwynt gyfammod tragywyddol. 

9 Eu had hwynt hefyd a adweinir vm myſc 


y cenhedloedd, ai hiliogaeth hwynt yvng - hanol 


v bobl: yrhai ai gwelant at hadwaenant, mai 
hwynt hwy [yw ] r had a fendithiodd pz Ars 
glwydd. 5 


10 Gan lawenychu v llawenychal vn 12 


Arglwydd, a m henaid a ozfoleddayn fy Nuw, 
canrs gwnaeth i mi wiſco gwiſcoedd iechyd⸗ 
ft à mantcll cyfiawnder : 
megis 


wytaech, gwiſcodd fi a | 
Aaa,itt, 


- |. Efay; 


 mecgigppytod-fab em Jcyſegtbdd & gogout; 
2 fel MN Ne wil wien ere at thlyl⸗ 


25 | 

r Megis y gwna x ddaiae tw welledyfa, 
ac fely gwna gardd iw hadan-egno, ſelly y 
gwna 'r Arglwydd Jp t-gyfiawnder, a mo⸗ 
lianc en ger bꝛon pꝛ he genhedloedy,” 


F 
Swydd Criſt ai wenidogion- - 
Ex mwyn Sion ni thawaf, ac er mwyn Je. 
rulalem ni oſtegat, hyd oni elo ei chyſtawu⸗ 
der hi allan fel viſcleirdeb, ac enynnu oi hiech⸗ 
vdwziaeth hi fel ffagl, | 
2 Yna y ceuhedloedd a welant dy gyiiaiun-' 
der, ar holl frenhinoedd dy ogoniant, yn y 
gelwir arnat enw newydd LY yon: a plppll ge. 
nau 'r Arglwpdd. : 
3 Byddi hefpd pn goꝛon len pn Uaw 
'r Arglwpdd, ac pn gylch bienhinawlyn aw 
dy Dduw. 22 


4 Ni ddywedir am danat mwy , gunthod⸗ 


edic ( yw, Jam dy dir hefyd ni doywedir mwy, 
anghyfannedd|{ yw, ] eich am danat ti y fle- 
ſir, y mae I fy ewyllys arni: ac am dy dir per⸗ 
chennogwyd ek: canys bodlon yw 'r Argtw⸗ 
pdd i ti, ath dir, a berthennogir. 

5 Canvps fel Iy pꝛiona gv ieuange o ⸗ 
wyn, ymioda dy feibion diche, ac & Hawenpdd 
pziov-fab am bnov-ferch; er nwenpcha dy! 
Dduw oth blegit ti. 

6 Ar dy furiau di Jeruſaten v golodais 
geidwald, ni thawant ddydd na nds pn waſtad, 
thai pdpch pn cofio 2 Arglwydd na[ ydded] 
gennychdviſtawywpdd, 

.7. Acna roddwch ddiſtawowydy iddo, hyd 
onificcrhao, ac hyd oni olodo Jeruſalem pn fo: 
liant ar v ddaiar. 

8 Tyngodd pꝛ Argtwydd. iw ddeheu-ſaw, 
ac iw fraichnertholef, [nid bywft Jos rhodvaf 
dy wenith mwyach vn ꝓymboꝛth th elynnion, 
ac os meibion dieici a yfanc dy win pꝛ bun 
Uafuriaiſt am dano, 

9 Eith1y rhat a gaſclant hwnnw at bwyt- 
tint, acafolkamnanty2 Arglwydd, a'r. rhai a 
galclant hwn ail hyfanto feton tyntendotde 
fpng-byſſegr,, 

10 Cynniwerwch , cynniwerwch tewy + 
pyith, gwaſtatteweb ffozdd p bobl, palment⸗ 
weh,palmentwch byiffozvy, Vigarregweh Ob.: ] 
epfodwchfanerar y bobloedd, - -- 

11 Wele'r Arglwydd a aphoevvodd hyd - 
eithaf y'ddaiar , vyywedwch wichferch Sion, 
wele dy {echydwaiaeth pn dyfon, wele ei gy⸗ 
flog gpdag ef, at weith)ed oi flaen. 

12 Galwant hwynt hefpdyn bobl Canctaivd 
pn waredigion pz Arglwpdd: tithe a ełwir, 
hon a geiſiwyd, dinas nis gw2thodwyd, 

PEN. LXIII. | 


Criſt yndiniftrio ei elynnion, ac yn qineſeadd e cl 
ffyddlonniaid ag amryw 1 88 5 


: e wiſcoedd a 
whe 


10 riaethau, a th 


Paget hun yn dykod o Edom, pn wßch 
ei vdillab d Beztar hwn [ ſydd Jharddyn 
ei wiſc, vn ymdaith yn amlder̃ e tymm + mpft 
v hwnalefarafmewn Tee Lac xdwyf] 
gabarn flachen. SORE 

1 Pa hamſ v wyt Ibn bytvillad, 
1hwna fi lewn Nwin⸗ 


? 

3 Sethais-y gwin⸗· yt fp bene, ac 0 
do?1nid[oedd} vn gyd à mt, am hpniy p ſas 
chrar hwynt yn fp nig, ac y mathe cup vn 
ty llidiawgrwydd, ai gwaed hw nen darnellir 
ar fy nillad, am holt wiſcoedd i-lyc<winaf. 

4 Canys dydbdial mec obo Teeny fpng-balon 
iblwyboyn fyng-waredigion ad 

5 Edppchats hefpb, ac nid Coetb J gynnoz· 
c<hwpudd, rhyfedvgishefyb am navſoedd]gpn- 
haliw, vna fp niraiſth a 'mhachubovd, 1 m lli⸗ 
diawgrwydd em cynhaliodd. 

"6: Felſy y fathyat bobl yn bing, at ymedds 
war hwynt vn fe idiawgrwydd: at (gojuwehs 
aftaeth adveſcyhnafſ+llawz. - 

7 Coff2f dzugareddy2 Arglwydd, Da) mo- 
liant Duw, megis am m hyn oll a dalody 
Dum i ni, ac amlder leldd tß Ilrael, y hyn a 
dalodd ele iddynt yn ol ei doſturiaechau, ac yn 
ol amlder ei ugareddan. 

8 Arefe #ddywedodd diau fy mhobl mauft 
i pddynt ] hwy , meibion ni ddywedane gel» 
wydb,-ac efea aeth yntachawdut tobpiit, | 

9 Pn eu holl 1 hwynt nid [oedd] 
cyuudd, ac Angel ei gydꝛycholdebe bodd 
hwynt, er mwyn ei gariad, ar er vn ei dzu⸗ 
garedd y gwaredodd ele hw 
dwynt, ac al harweintodo des 


— rock zeke at cluvody 


_*ro Ahwythaitoeddyne withipfelgar 
ofidiaſant eiYfpypd ſanctaidd ef "Eel ride efe 
pnelyn idvpnt, [ac] yz pmlavdovd efe pn ett 
herbe yn hwynt. 

x Ynay cofiobdſ Aſrael] dvpdbſan Poles 


, aca 


gone, at bobl, gan d dywedyd: I mae 'r hn 
ai wygobd hinyns Ahlem god a bugeili⸗ 
aid ei bʒaidd ?: mae r bn a oſododd el Dfppyd 
fanctaiddoi kewn ek: 

12 N bn ai eywpfobd[hwpn 9 cJadehen- 
lawMoles, acaiogoneddus fraich,gran hollti 
ydyfroedd oi blaen hwynt, i wnemrhur iddo 
el hun enm cragybiypbol; 

13 Gan eu dur wein hwynt erwy y dyfnde- 
rau, kel mareh yn p2auiaiwch heb Mamgwy⸗ 
Wo 0 houynt, 1 

14 Felyveſcpnanifail ir dyfteyn, y gwn- 
alff[ Yſp2yd yꝛ Arglwyddiddo oꝛphywys: feilp 
p tywyfailt dybob t wnenchur itenwgogdne- 
ddus. L 

15 Eupchw z nefoedd a gwel, C ſef Jo an⸗ 


N nedd dy ſanctemdoꝛto yd, ch ogomant : mae vy 


zel, a'th gader umd, Nuoſogrwybd' dy doſtu⸗ 
areddau* hwynit: a kmutta⸗ 

liaſant oddi withit +; 
*2x6 «Canpstipw:tin thd ni, tr nav edwyn 
Abzaham 


*T, 


LE jam ni, ac nan cydnebydd Jſrael, ti Ar. 


„ Fglwydo[ fydvi] vadt ni, an garedudd : dp 


enwſ[ſpdd7]'r ioed. 
17 V ham Arglwydd y gwnaetholt i ni 
— d thy ffyꝛdd ? C ac j y caledaiſt ein cas 


loanauobb(wxhvpofn z eh wel er uyn * 


weiſion, ſef ] Uwythau dy etifeddiaeth. 
18 Trop prhpvig ennydÞ meddiannodd dy 
bool ſanctaldd rde! eln gwchwyneb⸗ 
128 aſant dy gyſſegr di. 

19 Nynt oeddem Ceiddoti Jer toevſ _— 
nad deddie ti yn arglwyddlaethuarnpne uy: 
Lat) na elwid dy! enw arnynts! 


DE N. L vII LI 
* prophhoydy yh Sede 5 y bobl, a7 ic yn 
dangos frynted. Eyhawnder gvgichredocdd dyn. 


O. na rwygit y nefoedd;a deſcyn, [yna ]» 
mpnyddoedda voddento'thflaen di, 


2 Felylpſc prin greifion;[ ac Ir berw y 


tanddwfr-:"ipſpyſſu dy enw ith vhchwpneb- - 
wh2, [fel ] v; ofne y cenhedloevdrhagor, 
3 Panwnaethoſtſb fnadwy ni ddil⸗ 
qwiliaſom [am danynt, ] y Seſtynnaiſt, ar 
mynydvoedd a ddiferaſant o chflaen. 

4 Acer ioed ni chlywſant, ni dderbynna⸗ 
ſant a chluſtiau, ac ni welodd llygad Oduw, 
onid tydiſ pꝛ hwn ] a wna [felly]i ir neb A obe 
thia ynddo. 

5 Cynnoxthwyaift y Vawen, i a'r bwn a w. 
naethgyftawnver; yn vy ffyꝛddith goffint di, 
wele ti a ddigiaiſt pan bechaſom pe arhoſaſt] 
vnddynt hwy byth,pna eadwedic funſem. 

6 Eith niollfuoin megis ¶peth J aflam ac. 
megis dilledyn o frattiau pw ein holl gyſtawn⸗ 
derau, a megis deilen y lyzthisfom ni oll: a'n 
8 megis gwynt an dug ni ymma⸗; 


7 At nid des a alwo ar y en nat a ↄm⸗ 
gyfyd i ymaflyd ynot 2 caniys tuddiaiſt dy wy⸗ 
neb oddi. withym, difealt ni 0 herwydd ein 
aniwirevd: ' 

8Ac pan Arglwyd em Td ni[ydwpr) 
tt, nyni pdyni I glat, a thithe ein{luni-w2 ni, ie 
Fwaith dy laws oll, he S 
.-9:Ndbigis Arglwyvs pi b Vvitfaw?, ac' na 
chofia anwiredd yn djagpwpdd; "wile evpych 
atcolweg-dybobtviſydymJnidll,”: 
uch o Dy 1 . ddinaſoedd vdynt 2. 
„Dion ibvitfaethvch, ac Jexula⸗ 
lem vn anghyfannedd; - x 
11 Tp einſincceiwozwp00; £nholl "oy 
ant, lie ymolidanseincavativpdi ſydd pn lloſc⸗ 
fa dan; TIE £ i6evv; lb n 


ddiffacch dich. 

12 Apmattelt vi Argl vod with byn a 
bt ATE by zu dafuer? | 
a 4 > N. LAY... 85 


Wag robe Na por 0 we. 


Caliedinetch 
ddill yr a IT Dryg-fyd 
ai/duwiol. 


- 2e 


0 Pen. lxiiij. 
Vaaurmerr ſt ir ſ hat ni ofynnaſant am Rhuf 10.40. 


e AchenwLaveweh 


xv. 280 


[danaf, Jcafwpd fi ganſ v rhai I nim ceiſia. 
— dywed ais, wele ft, wele ſt, wh Fenhed- 
lacthnialwodd ar fp enw, - 

2 Eftynnaisfy llawhyd vdydbatbobi with 
ryfelgar, y rhafa rodient v fond 1. edo 
Dda; ar ol eu meddyltau eu hun. 1 

3 Pobl y thai a'm llidient 6- vn wache vn 
fpng-wpdd; pn aberthu mewn gerddi, at yn 
arogl-darthuar baidd-lechan, -** 

4 Y that a arhoent ym-mpſo! p'bedvaig; 

ac a letteuent yn y gwilfeudd, p rhai a fwyt⸗ 
taent gig möth⸗ ac ticell Matov gig Lyn Jeu 
lleſtri, 
5 P rhat apdywevent, neſla attat, ua neſſa 
attafi, canys ſantreddiach vömpf nz cht, yrhai 
hyn pdynt i fwg vn ly froenan/ Ea Itban vn 
lloſci ar hd iy dydd 

6 WMele ſerifennwyd ger x d ni tha⸗ 
waf: 2 eithꝛ talat ie talat yn eu mogitwts, 

7 Gich anwiteddau chwi, ac anwircddau 


Lichtadauchwi yng-hyd-medd v Arglwydd: 


y rhai a fwg-darthaſanc ar ympnyddsedd, ac 
æm cablaſant arp bzynnau i amhynnp v 


meſſurat᷑ eu hen weithyedoedd 'Ywynt ib mo⸗ 


nwes. f 

8 Fel hyn v dytvedodd v Atgimptd, me⸗ 
gis y ceir gwin mewn cangen o rawn, ac y 
dywedir, na dbifwpna hi, can ys y me Ir had 
vnddi felly y gwnak er mwyn fyng-weilion, 
na ddiłwyner y ctobl. 

9 Eith2dygaf had allan o Jatob, at o Au⸗ 
da ¶ vn Ja etileddo fſy mpnydddoedd : na fy 
etholedigion at hetifeddanc, am Lweilion adꝛi⸗ 
gant pio. il 

* — 1 4 vn 22 — 1 
glynn yn a Zwar ecem 

v rhai am teiſiante. 5 

11 Ond chwi vrhai a unthodaloch y Ar⸗ 
glwydd, y rhai a anghoftaſoch fy mynydd ſanc⸗ 
taidd, yrhata arlwyaſoch fw2dd , ac a lanwa · 
ſoch ddiod offrwm ir: 

12 Rhifaf chwithau i'r cleddyf, a chwi oll 
a pmoſtyngwch ir laddedigaeth, o herwydd 
gelwais chwi, ac nid attebaſoch, lleferais, ac 


ni mandawſoch⸗ gwnaethoch hefpvddzygiont 


fun, fyng-olwg, 4 dowiſaloch P2 ben nt Ttings 


13 Am bmi fel hymn v dpwedodd Pp} 
a he Dduw, wele fyng-waifion a fwyt⸗ 
a chwithau a 'newynwch ; wele fyng- 
— a. yfant a ch withau a ſychedwch twele 


fpng-weiſion elallenvehant a c<wirhen | a gr⸗ 


wilyddir. 45 

4 Wele (fig: weiſion 4 ganant Shpfiyvs 
wh talon, a chwitchau a waxvvivch-thac go 
fd calon, at #Vwth thac pie Vip pd. 
genym myſc 
fy' etholedigion eps: v3 iArxiwppy Dduw 
a chlladd chunt er eile r mw 


arallf 
Aaailit, | 


in! 333 $0. 1215 


16 2 


_Elay. 


16 P2hwnaymfendigo ar yddaiar ap *fficivv-dza, 


fendiga yny gwir Oduw, ar hwn a dyngo ar 
y ddalar, adwng1'r gwir Ddum: am angho- 
fioy trallodau cyntaf, ac am ymguddio o ho⸗ 
nynt om golwg. 

17 Canys wele ſi yn creu nefoedd newydd, 
a daiar newydd, a 'r rhai cyntaf ni chofir, ac ni 
feddylir am danynt. 

13 Eithz llawenychwch , a gozfoleddwch 
yn dzagywydd, [ oherwpdd] y rhai a grewyfi, 
canys wele fi pn creu Jeruſalem yn ozfcle- 
ddus, ai phobl pn llawen. 

19 Gozfoleddafhefyd yn Jeruſalem, alla- 
wenychaf pn fy mhobl , ac ni chlywir pnddt 
mwyach lais wylofain, na llef gwaedd, 

20 Ni bydd o hynny allan blentyn o ocd, 
na henaf-gw yz hwn ni chyflawna ¶ Duw ] ei 
ddyddiau, canys v bachgen fydd marw yn fab 
can-mlwydd, à r pechadur yn fab can-mlwydd 
a felldichir, * 

21 Yna r adailadant dai, ac y cyfanneddant: 
plannant hefpd winllannoedd, a bwyttant eu 


22 Nid adailadant fel ꝓ cyfanneddo arall, 
ac ni phlannant fel pbwyttao arall: eithz me» 
gis dyddiau r pꝛenſ y bydd ]dyddiau fy mhobl, 
am hetholedigion a fwpnhanc waith eu dwy⸗ 


lo, ; 

23 Ni lafuriant pn ofer , ac ni chenhev- 
lane mewn dyclyyn, canys had rhat bendige- 
As —_—_— [ydynt Jbwy ai heppil gyd 

vynt. 

24 A bydd cyn galw o honynt, i mi atteb, 
a hwynt etto pn llefaru mi a manda wal. 

25 Þ blaidd a'r oen a bozant vn gydtũn, v 
llew fel pch a bawz wellt: ond am y ſarph 
Uwch [fpdd J ei bwyd hi: ni ddzygant, ac ni 


lygrant pn fp holl fynydd ſauctatdd medd yz 


Arglwydd. 
typ Dar bob gralanacth geeloSicheb 
Ofered gan Dduw bob gwaſanaeth gweledic dd 
oddifewn, s Cyflur ?r fddlonfaid truain , 8 
. ymp y drygionus, a chynnydd yr eglwys. 19 Diolch- 
garych y duwiol am amryw ddoniau Duw. 


Fe. hyn py dywedodd yz Arglwydd, p ne- 
foedd[ydynt]fyng-ozſedd-faingc, a r ddai⸗ 
ar[pw }] Ueithic fy nhzaed: mae 'r ty hw un 
r bn a adailedwchi mi: ac mae r fan hon- 
no ygopphywyſaf% 

2 Ahyn oll a wnaeth fy llaw,a{c<zwoft? 


p mae hyn oll medd y2 Arglwydd, ac ar hun 


p2edpychaf[ (ef 7 ar p cruan ar cyſtuddedic o 


pſpzyd, a'rhwn ſydd pn okni fyng⸗ air. 

3 Y2hwn a laddo pᷣch ¶ ſydd fel ] y2 hwn a 
laddo w2, y2 hwna abercho den [ ſydd fel] y2 
hwn a doxſynyglo gi: pz hwnaoffrymma fw⸗ 
vd offrwm C ſydd yn olſtymmu J gwaed 
mich, pz'hwn a: arogl-darcha thus, ſydd yn 
bendigs gwagedd: etto hwynt a due wiſaſant 


eu ffyꝛdd eu hun, eu henatd a ewyllyſiodd cu 


4 Pinne helyd a ddewiſaf cu gwatwar! 
pn, ac a ddygat᷑ arnynt x2 hyn a ofnant, am alw 
o honof, ac nad oeddJaattebe, Ucferais, ac ni 
mandawſant: eith}- gwnaethant n byn oedd 
dd2zwg pn ſyng- ol wg, a r hyn ni fynnwn a dde⸗ 

wiſaſanc, | 1 

5 Gwyandewch air yz Argiwydd, p rhai a 
grynwch-rhag ei air ef, eich bzodpzy thai ach 
Ax encil, er mwpn fp 
oueddir»}Arglwydd: 
chwi y gwelir ef, a hw⸗ 

ynt a nad 


6 Llef-fontarns[” a glywir Jo ddinas, llet 
0 Deml, lle v Arglwydd yn gobzwyo ei e⸗ 
lynnion. 5 

7 Cyneihanhwplo r eſcozodd, a chyn dy⸗ 
fod gwewp} arni prþydd-hauwpd hi ar fab. 

8 Pwy a glybu p fath beth a hyn+ pwy a 
welodd p fach beth & hyn? a wneir i'r ddaiar 
dyfumewn vn dydd? a enir cenhedlaech [ ar] 
vnwaith ? pan anhwylodd Sion y} efcozodd 
hefpd ar elmeibion- | 

9 Addattodaf fi, ac ni pharafeſcoz? aimyfi 
y2 hwn ſydd yn peri eſcoz a luddiat᷑ hefyd medd 
dy Dduw ? | 

10 Llawenhewch gyd ag Jeruſalem , a 
byddwch hyfryd oi phlegit y rhai oll ai cerwch 
bi, llawenychwoch gyd a hi vn llawen, y rhai oll 
a alerwch am dani. 

Ix Fely ſugnoch, ac i ch diwaller o fronnau 
ei diddan weh, fel y godzoch, ac y byddoch hy» 
fryd o ddiſcleirdebei gogoniant. 

12 Canys felhyny dywedodd yꝛ Arglwydd, 
wele ſi yn eſtyn iddiheddwch fel afon, a gogo⸗ 
niant p cenhedloedd fel ffrwd lifeiriol: pna y 
ſugnwch[hwynt, Jar ei hyſtlys hi] ich dugir, 
ac ar ei gliniau i ch diddanir: 37 

13 Fel vn y hwn y diddano ei fam ef, felly 
y diddanaf ſt chwi, ac pn Jeruſalem i ch vidva» 
nir. | 
14 Yna y gwelwch, ae v llawenycba eich 
calon, eich eſcyꝛn hefpd a flodcuant fel llyſſieun: 
pan ad weinir lam r Arglwydd gyd ai weiſion 
ai lidiawgrwydd with eielynnion. 

1 Canyswele'rArglwydyaddawmewn 
tan, ai gerbydau fel trõ- wynt. ĩ dalu ei ddigter 
— llidiamgrwydd, ai gerydd mewn fflams 
mau tan. | 

16 Canys y}Arglwpdd a pmgyfreichia & 
than, ac aigledvpfyn erbyn pob.cuapub,a lladde⸗ 
digion yz Arglwydd fyddant am. 

17 Prhai a ymſancteiddiant ac a-ymlany 
bant vn y gerddi yn oleugilyddynamlwg:gan 
kwytta cig moch, a ffiaidd - dia, a llygod, a gyds 
ddiweddir medd yz Arg y. du. -- 

18 Ac mi a.[| adwen ] eng 


etto vn eich 1 


ehpevoedd 
hwynt at dychymmygion,y mae Cr amſer]yn 
ton igaſely'r ho grahevloetd x eithoev,x 
phanddela D 1 


19 Agolodafarnpnearwydd, ani 


lof,21.18, 


2.Bren,22.9, . & 


05 


Affrica,a Lydia, v rbai a bynnant [mewn] 
Wa, Italia aGroec yz yuyſaevd pell, y rhai ni 
chlpwſangſin am danaf , at ni welſant fyng · o⸗ 
gontant z amynegane fpng-ogonlantym * 
y cenhedlaedd. 

20 A hwynt a ddygant rich. holl frodyz.0 
blith yz holl genhedloedd yn offrwm ir Argl» 
vow ar feirch, ac ar gerbydau, at arelorau 

<,;Kapfulod, At ar anifeiliaid buaini m 
— lenetaidd Jeruſatem meddy2. Arglw⸗ 
dd, megis y dyge meibion Jſrael een 


ae glanſt] de r N 


7 72 32905 1 


Pen- j. 
gol o honynt at y cenhedloedd, Thar⸗ 


* 
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21 Ac ohonynthwy y cymmeraf [rai]yn 
offe iriaid, at yn L effaid medd p2 Arglwydd. 
22 Camps megis y ſaifgei ty mron y nefo⸗ 
edd newydd, ar vbaiar-nevwpdd y thai a wnaft 
mw — — fellx x lait eich had chwi, 
2 pd newydd-loer i netuydn · io 
er;acaSabbotht Sabbochtbobcnawd dbyfod 
i addoligenfpuronmedd t ͤ . 
24 Ahviputa ant allan; ac. elanedd 
y rhat a wnaethant-gamwedd: im herbyn, ca» 


nys eupꝛyt ni hn mar »attanniddiffudd, a 
my i rope | 


Terhi ly yprophnyd af. 
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Jeremi. . 


| PENNO D I. . 
leremi cello gyrthod bod yn bropiviyd, an 4 
22. 7 1 Roe 11 
5 dangos behhdiddo ef diniſtr eruſalem. 17 Ac 
2 5 di iddo cu 1 140 * o hyn yn 


2 rich 3 rhat advent! 


II: n hwn y daeth 

2 PE gatr 10 Arglwyvy atto 

pn nyddiau Joſiah fab 
Jnonhenin Jude :ynp dzpdedd flupvyynar | 


ddẽt oi deyinaſiad et. 

3 Ac pu nyddiau Jehoacim fab Joſiah bye- 
wie Fry hs Toy rt Fn hr 
dec i Ze 


e Diiay vaeth gair 9 Argltoyio atak gan 


5-Cpnfmldy *lineiovimewn roch mfr ch 
mn, achyiivytvpfov v groth y fanctet- 
ddiais di: [ac] mi a 'throddais yn brophwyd tr 
cenhedloedd, | 

6'Ynay dywedais; ö Arglwpdd Dum, 


wele ni tie _—_ : kind 192 vd⸗ 


2 dd a doywedodd withif, na 
A pdwyft; canpg ti a ei at pn hat 
e A r hen oll a exchymipmri 


egen bwjaithan bw; ne; cas 
pt 15 thi lid waredu ome M2 


n ee ee Argfwyd» ei law, at a 
| in genau, a Arglwydd 4 dby- Exod.4.12, 
wedodd a hl, wele rhoddais fpng-eiriay pn Eca.s.7. 
dy enau pi. N 7 15 4 ; 3 
o Qt ,hevvyw tho bdais arycen Mat. 18.18. 
| 15 Mnaſoend, eiddio ati di-. Cor. 10.4. 
wio,t DEM acl Heb. 4. 12. 


0 ay = gin Jet is — 
gan wy dis Jer a welldi 
e alen almon a welaf fl. 


pwebobd y2 Aeg lend mithilfe! 


100 5 
gwelaiſ⸗ e a fea [ e eng 
1 


1 955 & þ gogler do 
14 Pnaydywedoddy? Arglwydd mb: 
07 


- Io. < 4 


$56 a wit. a. de act 
— x * — 


Eſay. 


16 P2hwnaymfcnd!go ar yddatar apm⸗ 
kendiga yny quwir Oduw, arhwn a dyngo ar 
p ddatar, adwne1t'r gw:r Oduw: am angho⸗ 
fioy trallodau cyntat, ac am ymguddio o ho: 
nynt om golwe, 

17 Canys wele ft pn creu nefoedd newydd, 
a dazar newydd, a'r rhai cyntat ni chokir, ac nl 


feddylir am danynt. 


18 Cith} llawenychwch , a gozfoleddweh 
vn dzagywydd,{ oherwydd] y rhat a grewyft, 
canys wele ft pn creu Jeruſalem yn ozfcle- 
ddus, at phobl pn llawen. 

19 OGozfoleddafhefyd yn Jeruſalem, alla- 
wenychaf yn fy mhobl , ac ni chlywir pnddt 
mwpach lais wvlofain, na llcf gwaedd, 

20 JA bydd o hynny allan blentyn o ocd, 
na henaf-gw? yz hwn ni chyflawna l Duw Jet 
ddyddiau, canys v bachgen fydd marwpn fab 
can-mlwydd, a'r pechadur pn fab can-mlwydd 
a felldithir, | 

21 Pna r adailadant dai, ac y cyfanneddant : 
plannant hefpd winllannoedd, a bwyttant eu 
fkrwypth. 

22 Nid adailadant fel p cyfanneddo arall, 
ac ni phlannant fel ybwpctao arall : eithꝛ me- 
is dyddiau r p2en{ v bydd ] dyddiau fy mhobl, 
a'm hetholedigion a kwynhaͤnt waith cu dwy⸗ 
lo. 

23 Ni lafuriant pn ofer, ac ni chenhed⸗ 
lant mewn dych)yn, canys had rhai bendige⸗ 
dic y2 Arglwydd ybynt J bwy at heppil gyd 
a hwpne. 

24 A bydd cyn galw o honynt, i mi atteb, 
a hwynt etto yn llefaru mi a wzandawaf, 

25 Y blaidd a'r oen a bozant yngpdtun,y 
llew fel pch a bawz wellt: ond am y ſarph 
{lwch [ fydd ] ei bwyd hi: ni ddzygant, ac ni 
lygrant yn fp holl fynydd ſanctaidd medd yz 
Arglwydd, 


PE N. IRI. 

Ofered gan Ddu bob gwaſanacth gweledic heb ffydd 
odditewn. 5 Cyflur i'r ffyddloniaid truain , o gu- 
yimp y drygionus, a chynnydd yr eglwys. 10 Diolch- 
garych y duwiol am amryw ddoniau Duw. 


El hyn y dywedodd pz Arglwpdd, y ne- 

foedd [ ydynt ]fyng-ozſedd-fainge, a r ddai⸗ 
ar{yw ] lleithic fy nhzaed: mae r tp hwnnw 
t hwn a adailedwchi mi? ac mac r fan hon⸗ 
no y goʒphywyſak? 

2 A hyn oll a wnaeth fy law, a chzwoft ] 
p mae hyn oll medd pꝛ Arglwydd, ac arhwn 
yꝛ edꝛychaf [let ] ar y truan a'r cyſtuddedic o 
yſpꝛyd, a' r hwn ſydd yn ofnt fyng-air. 

3 Y bun a laddo pch{ (ydd fel ] y2 hwn a 
laddo do, y2 hwna abertho oen[ ſydd fel] y} 
wn a dozfvnyglo gi: pz hwnaoffrymma fw⸗ 
vd oftrwm [ ſydd yn offrymmu J gwacd 
moch, pz hwn a arogl-dartha thus, ſvdd yn 
bendigo gwagedd: etto hwynt a ddewiſaſant 
eu ffyꝛdd eu hun, eu henaid a ewyllyſiodd cu 


fficidd- dꝛa. 2 

4 Pinne hekyd a ddcwilaf cu awatwar f "i 
put,ac a ddr gat arny'nt 12 hyn aofnant, am alw 
o honof, ac nad ſoedd a attebe, lleferais, ac ni 
wzandawſant: eithz gwnaethant yz hyn oedd 
ddꝛwg pn fyng-olwg, a'r hyn ni fynnwn a dde⸗ 
wiſalant, 

5 Gwzandewch air yz Arglw dd, y rbai a 
grynwch rhag ct eir et, eich bꝛodyꝛy rhat ach 
calant[ac Ja ch gyrant ar crcil, er mwyn fp 
enw i, a doywedalãt, gogoneddir 722 Arglwydd; 
etto vn eich llawenydd chwi y g ltr ek, a hw⸗ 
ynt a wꝛadwyddir, 

6 Llef ſoniarus[ a glywir ) o; ddinas, llc 
o Deml, llet y} Arglwydd yn gobzwyo ei e⸗ 
lyunion. 

7 Cyn ei hanhwylo 'r cſcozodd, a cliyn dy⸗ 
fod gwewyz arm prhydd-hauwpd hi ar fab. 

8 Pwy a glybu y fath beth a hyn$ pwy a 
welodd y fach beth a hyn? a wneir ir ddatar 
dyfumcwn vn dxod: a emr cenhedlaeth [ar] 
vnwaith ? pan anhwylodd Sion pz elcozodd 
hcfyd ar ei meibion⸗ 

9 Addattodaf fi, ac ni pharaf eſcoꝛ? ai myfi 
yꝛ hwn ſydd pn peri eſco2 a luddiaf hefyd medd 
dy Obuw + 

10 Llawenhewch gyd ag Jcruſalem , a 
byddwch hyfryd ot phlegit y rhat oll ai ceruch 
hi, llawenychwceh gyd a hi yn llawen, vrhai oll 
a aler weh am dani. 

11 Fely ſugnoch, ac ich diwaller o fronnau 
ei diddanwch, fel y godzoch, ac y byddoch hy- 
fryd o ddiſcleirdeb ei gogoniant. 

12 Canys fel hyn y dywedodd yp} Arglwydd, 
wele fi yn eſtyn iddi heddwch fel afon, a gogo⸗ 
niant p cenhedloedd fel ffrwd lifeiriol: yna » 
ſugnweh [ hwynt, Jar ei hyſtlys [hi] b ch dugir, 
ac ar ei gliniau ich diddanir: : 

13 Fel vny} hwn y diddano ei fam et, felly 
y diddanafft chwi, ac yn Jerulalem ich didda⸗ 
nir. 

14 Hna v gwelwch, ae v llawenycha eich 
calon, eich eſcyzn hefyd a fladcuant fel llyſſieun: 
pan adweinir llaw'r Arglwydd gyd ai weiſion, 
ai lidiawgrwydd withetelpnnion, 

15 Canys wele r Arglwydd addawmewn 
tan, ai gerbydau fel trõ- wynt, i dalu ei ddigter 
mewn llidiawgrwydd, ai gerydd mebon fflam⸗ 
mau tan, 

16 Canys p Arglwydd a pmgykreithia à 
than, ac ai gleddyf n er byn pob cnawd, a lladde⸗ 
digion pꝛ Arglwydd fyddant aml. 

17 Yrhat a ymſancteiddiant, ac a ymlan- 
hant yn y gerddipn ol eu gilydd yn amlwg: gan 
fwytca cig moch, a ffiaidd- dꝛa, a llygod, a gyd⸗ 
ddiweddir medd y2 Arglwydd. 

18 Ac mi a [ adwen |] eu gweithzedoedd 
hwynt at dychymmygton,y mae ['r amſer ] yn 
dyfod i gaſclu'r holl genhedloedd ar teithoedd,a 
phan ddelant p gwelant fyng-ogoniant. 

19 A golodał arnynt arwvdd, ac anfonaf y 

rhat 


n 
3 . 1 
— £7 bk 


1000.21.18. 


oF, a 


* # > 


2. Bren. 22.8. 


chlpwſantſon am dauaf, ac ni welſant fyng-0- 
goniant: a mynegant kyng- ogoniant ym mylc 
v cenhedloedd. 

20 A hwynt a ddygant eich holl frody2 o 
blith yz holl genhedloedd pn offtrwm cr Argi⸗ 
wydd ar feirch, ac ar gerbydau, ac ar elorau 
meirch, ac ar fulod, ac ar anifeiliaid buain i'm 
mynydd ſanc taidd Jeruſalem medd yꝛ Arglw⸗ 
pdd, megis y dyge meibion Jſrael oftrwm 
mewn lleſtr glan{ 1]dp'r Arglwydd. 
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21 Ac o honvnt hwv v cymmeraf [rau] y: 
off; iriaid, ac pn Leſiaid medd yz Arglwydd. 

22 Canys megis y ſaif ger fy mron y nefo« 
edd newydd, a'r bdatar newydd y rhat a wnaft 
medd yz Arglwydd: felly y lait eich had chwi, 
ach enw chwi. 

2 2 Bydd hefyd o newydd-[oer i newydd·lo⸗ 
er, ac o Sabboth i Sabboth i bob cnawd ddyfod 
i addoli ger fp mron medd yz Arglwydd. 

24 Ahwynt a ant allan, ac a welant gelanedd 


4 — — — — - 


y rhai a wnacthant gamwedd im herben, ca⸗ 
nys cu pꝛyf ni bydd mar w, ai tan ni ddi fludd, a 
byddant yn doirmyg gan bob cnawd. 


Terfyn llyfr y prophwyd Eſay. 


88 Llyfr prophvvydolaeth 


8 a ; 
a> AJ; ; 
8 2 i L K 
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Ieremi. 


P ENNO D . 


leremi yn ceiſio gyrthod bod yn brophwyd, gan ddan- 
gos ei ddiffig. 7 Yr Arglwydd yn ei gyſſuro ef. 11 
yn dangos hefyd iddo ef ddiniſtr leruſalem. 17 Ac 
* gorchymyn iddo eu rhybuddio hwynt o hyn yn 
ddiofn. 


&S\f Eirian Jeremi fab * 
ON. Delctah [vn] oꝰ offet- 


= 
* 


+ 


Friaid y rhat [oeddynt) 

<2? pn * Anathoth o fewn 
©) tir Beniamin, 

& 2 P hwn p dacth 

& gair y2 Arglwydd atto 


pn nyddiau Joſiah fab 


S 


— 2 — 


Amon bꝛenin Juda: pn p dꝛydedd flwyddyn ar 


ddec oi deyznaſiad ek. 

3 Ac vn nyddiau Jehoacim fab Joſiah bꝛe⸗ 
nin Juda yz oedd efe:nes darfod vn mlynedd ar 
ddec i Jedetiah fab Joſiah bꝛenin Juda: Hyd 
ddygiad Jeruſalem i gaethiwed p pummed 
mis. 

4 Pnap daeth gair y2 Arglwydd attak gan 
ddywedpyd: 

5 Cyn i mi dy Hunio di mewnu croth mi a'th 
adnabum, a chyn dy ddyfod o'2 groth y ſanctei⸗ 
ddiats di: Pac] mi a' th roddais pn bꝛophwyd rr 
cenhedloedd. 

6 Nnap dywedais, *o Arglwpdd Oduw, 


wy ni fedzaf ymadꝛoddi: canys bachgen yd- 
wPpU,------. 

7 A'r Arglwydd a ddywedodd withif, na 
ddywet, bachgen pdwpfiz canys ti a ei at pzrhat 
oll i th anfonwyf di, a'r hyn oll a ozxchymynn- 
wyf it, ti ai dywedi. 

8 Nac okna rhag eu hwynebau hwynt, ca: 
nys ꝓꝛ ydwyft gyd a thi i' th waredu di medd y2 
Arglwydd. 

9 Dna ir eſtynnodd yp) Arglwydd ei law, ac a 


*gyffyꝛddodd a'm genau, ar Arglwydd a ody⸗ Ed fz. 
wedodd wzthif, wele rhoddais fyng-ciriau pn 1.65. 
dy enau di. Mat. 10.20. 
10 Gwel, heddyw iᷣth oſodais ar y cenhen- ,,_ .., 
loedd, ac ar v teyꝛnaſoedd, i ddiwꝛeiddio ac i ddi⸗ Cor. io 
niſtrio, i ddiketha, ac i ddeſtruwio, i ada!ladu act IIcb. 4 1. 


blannu. 

11 Pna y daeth gair yz Arglwydd attak 
gan ddywedyd 30 Jeremi beth a welidi: amin. 
ne a ddywedais, gwialen almon a welaf ff, 

12 A dywedodd y} Arglwydd withif: da y 
gwelaiſt, canys mi a fryſſiaf i gr flawnifyng⸗ 
air. | 
13 Agairy2 Arglwyddaddaeth actaf y2 ail 
waith gan ddywedyd: beth a welt di? mi a ddp⸗ 


wedais, mi a welaf grochan berwedic at wy⸗ 


neb pn edꝛych oddi with y gogledd. 
14 Yna y dpwedodd yz Arglwpdd withif: 
02 


— — — 


— 


— mas wy 52604, . M ed * a Poe... 


edt 


«* 


Plal. 106.38. 


o'2 gogledd p2 pmleda dialedd ar holl dzigoli- 
on p ddaiar. | my 

15 Canys wele,myfiaalwathollveuſuoed» 
teymaſoedd y gogledd medd „ Arglwydd, fel 
p delont,ac y goſodant bob vn et ciſteddfawath 
ddzws poꝛth Jeruſalem, ac with.eimuroedd oll 
oamgplch,ac with holl doinaſordd Juda. 
16 Amtadzaethaf wytchynt ky marn i, a m 
hollanwiredd y rhai am gadamſant, aca arogl- 


darthaſant i dduwiau eraill, ac a addotaſant wei ⸗ 
— i „  thwch, a Uwyz wlade 
glwydd. ; 


thzedoevden dwylo eyhunain, i: 5: -- 

17 Gmzegyſla diche dy lwpnan, a chyfot, a 
dywet wyrbynt yx ben oll p2 pdwyf yn ei o 
chympn it, nac ofna rhagddynt: rhag i mi dy 
ddeſtruwio di ger eu bꝛon hwynt. 

18 Canys wele heddyw y2 ydwyl yn dy ro⸗ 
ddi di pn ddinas gaeroc, at yn golofnhatarn, ac 
pn fiir pzes yn erbyn y2holldir,pn erbyn byen- 
. binoedd Juda,ynerbyn ei thywyfogion, yner- 
byn et hoffeiriaid, ac vn erbyn pobl p tir. 5 
19 Ymladbanthefydyndy erbyn, ond ni th 
pxchfpgant,cahys myfi[pvwyf}gydichi ich 
- pmawared medd pz Arglwpdd, 
| PEN. II. 


' Daioni Duw tw bob] : hwythau hyd yn oed yroffciriaid 


a'r prophwydi'ynyſceulufſo Duw, ac yn dilyn gau- 


dduwiaeth. 


Gair y2 Arglwydd a ddaeth attaf fi gan 


* 


leremi. 


medd yꝛ Arglwydd : ie dadleuaf a meibion eich 
meibion chwithau. ; 


10: Canysewch'i pnyſoedd Chitim, ac e⸗ 


dzychwch4danfonwch i Cedar at yſtpziwch pn 
ddiwyd, ac edzychwch a fu y cyfrywbeth, 


11 A newidiodd [un genhedlaech eu du⸗ 


wiau, a hwynt heb [od J yn douwiau: eith) ſy 
mhobl i a newidiodd eu go 
ni wna lelad, 


denünt amTPöbrn! 
with hen, aru⸗ 
weh med y At» 
13 Canys dau ddjwe a wnaech &imhobl 


12 O chwi nefoedd ſy 


mau fi,* hwynt a m gadawlſant fi ffynnon y dps 1995-24. 
froedd byw, i gloddio iddynt eu hunain byde: 

: wait, ie bydewau wedi eu tozri ni ddaliant dby* 
froedd. 


14 Ai gwisydyw Iſrael, ai mab tp T yvw 


ele pa ham gan hynny r yſpeiliwyd ef? 


15 Y llewodaruiſanc arno ef, {ac] afloe- 


ddiaſlanc,aidirefa oſodaſantyn anrhaith,aiddi- 
naſoeddynboeth angbyfanneddol. N 


16 Peibion Noph hefpd a Thahayanes a 


dozranedy goꝛpn di. 


17 Ond tia beri hyn it dy hun, am withodo 


honot yz Arglwpdddy Dduw, pan ydoeddefe 
vn dy arwain di ar bed p ffoꝛdd. 


18 Ar am hon hetb yd i iti a wnelech 


ddywedpps, .. n ffowby2*Aiphs,ipfeddwfr Nilun a pheth Ela. 3r. . 
2 Cerd#, alleſapüg · blultiau Jerulalem k iti yn ffozdb Allpua {ptrvawke afon 
gan ddywedyd: fel hyn y dywed yꝛ Arglwydd, [Euphzates +3] 


* cofiais am danat [ ſef am] garedigrwydy dy 
teuengtid,a ſerch dy doyweddiad, pan i m cans 
lynaiſt yn p diffaethwch mewn tir ui's dau- 
FW 
3. Alrael Lppedd] gyſlegredic ir Arglw⸗ 
pby,Ca]blaen-ffrwpth ei gnwdef:-pawbolla'r 
al bwyttze a anrheichid , a dywg a ddigwydde 
iddynt medd yz Atglwy de. 

4. Gwzandewch air y2 Arglwydd tz Jacob, 
à holl deuluoedd ip Aſrae 4% if Wo 


i Felhyrydpwed)} Arglwidd, pa aun: lio 


reddagafodd eichtavay chwi pnoft, pan gflia- 
ſajit oddi vnthtk r ar prhoviaſant ar oloferedy, 
ac y2aethaneynofer? 82 
- 6 Acnidvywediſant,pale p mae r Arglw⸗ 
pdd an dug ni i fynu o dir yꝛ Aiphe Tac an bar 
weiniodd trwy r anialwch, trwy rof-dir, a 
phyllau, trwy dir lychter, a chyſcod anigpu,trwy 
dir nid aeth gro trwyddo, ac ni thꝛigddd dyn 
ee 
7 Dygais chwi hefyd i ddol· dix i fwptay 
ffrwpth ai leſaãd: eich pan dvaethoch imewn 


halogaſve fp birt, 2 6b fe e 


. — 


eth iyn . 
— 1 offeiriaidni — pa le p mae 

r Argiwydd + ar cyfraith-wꝛ nid gdnabuant 

fi,p bugeiliaidhefyv a fuant anf 5 1. 5 

prophwydia nophwydiſant yn Lene] Paal, ac 

a aechant ar õ Ty pethan [ni wnacheleſa, 

9 Oblegit hn, mi a ddadleyaf à chwi etto 


... 79 Dy dohygioni dy bun a'th * goſpa di, £8.39. 
eth dꝛoleudd a th geryddant di: gwybpdddithe, 


a gwel mozr dozwg, ac mor chwerw ydyw 
gw2chod ohonot.y2 Argiwydd dy Dvuw, ac 
nad{[ydyw)] ky on i ynot ti medd Argiwydd 
Dduw 'r l]uoedd; 5 

20 O blegit er ſtalm mi a dozrais dy fait 
di, ac a ddyplliais dyrwymau di, a thi a ddywe⸗ 


daiſt, ni thoſeddaf, er hynny ti a wibiatt yn 104 16. 
buttain i bob bypnn vchel, a hann bob pꝛen dei⸗ TP 
ö | Nehem. 8.6. 


b. STEER | 
21 Pyſi hefyd a'th blennais yn ber · win 
krnrpfib moto Fm pu kabig ab puer 
nyrth dꝛoiwyd im yn nafi 
winwſdden ddieichy > 2 
22 Pe bydde it ac ymolchi à nitrwm , a 
chymmeryd it lawer o Porith, etto hynodwyd 
dy anwiredd di ger ky mron i meddy2 Arglwe 
23 Pa foddy dywedi, u 3 Ac 
dveuthpmynol Baalim* edzych dy ffozpd pn 
v glynhwn,a gtvpbydd hecha wnaetholt fel] 
camel buan vn amgylchu ei flyꝛdd. > 
24 [ At fel] aſſyn wyllt wediet chenefino 
a'r annialwch, wth doymuniad ei chalon vn ys 
fed gwynt: ¶ oddi with}ejiþachlyſur pwy aicry 
—— Tr ai ceiſiant hi ni flinant, vn ei mis v 
cant „ 5 
25 Cadw dy oed rhag noethni, ah geg 
rhag ſyched: tithe a doywedaiſt, * 
0 


Cohpnn+]nac{ oes, ] canps cerats ddleithatatd, 
ac ar eu bol hwynt y2 af, 
26 Megis v cywilyddir lleidz pan ddalier: 


ſelly y cywilyddir tỹ Iſrael: hwpncwy eu bʒen - 


hinoedd, eu tywyſogian, ai hoffeiriaid, ai pꝛo⸗ 
phwydt. 

27 Y rhat a ddywedant with bꝛenn, tydt 
Iv y nhad, ac with garrec,ci a m cenhedlaiſt; 
canys hwpuc adzoiſant attaſt wegil;ac nid wp- 
neb: er hynny yn amſer euhadfyd y dywedant, 
cyfoc,achadw di ni. 

28 Eithn pa lẽ y mae] dy dduwiau diprhat 
a wnaecholt iti: codant os gallant dy gadw yn 
amſer dp adfpd : canys wth] rifedi dy ddina- 
ſoeddy mae dy dduwiau did Juda. 

29 Pa bam pꝛ pmryſſonwch 4 amt? chwi oll 
a withapfelaſoch f m herbyn medd y2 Arglwo⸗ 
rod. 

30 Dn ofer y maeddais eich plant chwi, ni 
dderbynniaſant hwy goſpedigaeth 3 eich cle- 
vdyl eich hun a ddifaodd eich p2ophwydi, me- 
gis llew pn deſtruwio. 

31 Ob genhedlaeth edzychwch arr y2 Argl- 
wydd: a fum i anghyfannedd i Iſrael neu dir 


tywyll + pa ham y dywedfpmhobl, argiwydvi pu 


pdym ni, ni ddeulon ui mwy attat ti: 

32 Aanghoffamozwpn ei hardd-wiſctneu 
»2lpiovaſ-ferch eithlyſſautetcofy mhobli ta'm 

ang-hoflalane vdyddiau 


33 Ba bam p2 wpye ti pn tert an dy ond & 
ceiflo caredigrwydd + am hynny befpd y dpſ- 
caiſt yp ffydddiiraidzygionus, - 

34 Canys:yndy adenydd diy cafwpd gwa⸗ 
edeneiviau p clovion diniwed, nid mewn clovds 
ka y cefais hyn : eich ar y2 holl[{leoedd)bynn, 

+35 Athtadoywedit, am fn mod puddintwed 
pnddiau p trod ei lid et oddi withif: wele i vn 
dy farnudi am ddywedydo honat, ni phechais. 

36 Pa ham ygwibi di tnewidio dy ffozdd + 
canys ti a wadwyddir gan 27 Aipht, fel th 
wjadwyddwyiigan Alſpzia, 

37 Pefyd tin ddeui allan oddi yno * th 
1 ar dy bennzo blegit yz Arglwydd a wy- 
thodes dy hyder di. fel nabyddo it 3 
ddynt. 

, PExRxF-11L 

Trugiredd Dduw iw bechadurus. 20. H o'r 

e 7 4 — cfyn edifathau. Dp 
C efe adde wedodd, o gyꝛr gin ei waig 
ymmaith, ampyed o honioddiwothoek, 
at iddifodpy eiddo gun arall: a ddychwel efe 
_- aftihimwyach * onid gan halogi'rhalogwyd 
ytirbwnnw#:a-chi a butteintfaiſtſgyda]chy- 
keillian lawer ; etto dychwel attañ medd x Ar« 


giwydd, 
1 A Derchaſadidy lygatd ir lleoeddvchel,ac 
edych pa le ni pbutteiniaiſt, ti a eiſteddaiſt ar y 


ffyzdd todynt hwy megis Arabtad:yn y}2 ania- 
— halogaift r tir a 'thbuctetndza, ac ath 


5 * Am hpnnp r attaliwpd pcafodau,acnibu 


Pen iij. 
* glaw diweddar, er hynnp talcen piitcein- Deut. 4b. 24. 


282 


wꝛaig oedd iti, gwithodaiſt wladeiddio, 
4 Oni elwi di arnaſi o hyn allan [ gan 


— ty di ywfpnhad, [a] thywylog fy 
teuengtid: 


5 Addeil Duo ei dvig]byths at ceidw pit 
Nagywydd r wele dywedais ¶ hyn, ] a gwnae⸗ 
thoſt yz hyn oeddddzwg hyd p gellaiſt ti. 

6 Ar Arglwydd a doywedodd wathif fi yn 
amſer Joſiah y bzenin, oni welaiſt ti hyn a wna⸗ 
eth Iſrael wthnyfilig + hia aeth i bob mynydd 
vchel, a thann bob pꝛen deilioc, ac a buttetniovy 
vno. 

7 Ami addywevais wedi iddi hi wueuthur 
hyn ei gyd, dychwel attaft , ond ni doychwe⸗ 
lodd: ac Juda ei chwaer bbs hi a we⸗ 
lodd{hyn, ] | 

8 Am hynuyy gwelais yn dda amp} ac ho⸗ 
ſion oll y pucteiniodd Jſrael wathnyſſiczollwng 
o honoſi hi pmmaith, ac a roddais iddi eillythz 
me⸗ plcar 3 er hyn ni ofnodd Juda ei chwaer an- 
ſfpodlon: eith2aeth a phutteiniodd hithe hefyy, 

9 A channyſcafnder ei phucteindza P-halos 
godd hi y tir, canys gd ar maen, ar penn p 
tteiniodd hi, 

10 Ac er hyn oll hefpdni ddychweleee 
da ei chwaer anffyddlon attaſi ai hall Waldti, 
eit mewn criich medd yz Arglwydy, 

II Adywedoddp? Argiwydd wythif, Jſeael 

withnyſlig a gyfiawnhaodd ei henatd rhagoz 
Juda anffpddlon, - - 
: T3 Cerdda a chyboedda y geirſau hyn tua r 
gogledd, a vpwet: ti Aſtael wichnyſig dychwel 
medd yꝛ Arglwpvd: ni avawafim lid ſyꝛthio 
arnoch, canys tru vdwyſt medd yz Argl⸗ 
wynd, ni ddaliat᷑ lid] yn dꝛagywydd. 

13 Erhynnp-gwybydd dy anwiredd, mai 
yn erbyn 12 Arglwydd dy Ddutuy wngetholk 
ti ar fai, a lledu o honot dy ffyꝛdd i ddieichiaid, 
dann — — ni mandawechchwi 
ty llel mer yp) Arglwpdd 

14 Troiwch efl-waith chwi blant gwzths 
wüg. mend N Argiwydd: canys myſt ydwpf 
berchennog arnoch chwt , ac ach cymmeraf 
chm, vno ddinas, adau oveuly, ac rd dygak 
chwt i Sion: 

15 2 { chwifugelliaids) food] 


renz, vererben hn gwe⸗ 
bodaeth, ac & deatl, 


16 Ac wedtvarfod iwch amlbau⸗ a chynnve ; 
ddu ar v ddaiar vn p dyddiau ny medd p2 
Arglwydd, ni ddywevane muy, Arch cyfam⸗ 
mody} Arglwydd, ac nis meddw{calon, ac ni 
chollant am deni, nid ymwelant ythwatth, ac 
nls gweichtt — * =. 

17-Dny}am(ſerhwnnw y galivaic 


Jernla- 


lem yn *ozfeddfa'r Arglwydd, acpceſcliriddi Itch. 26.20, 


»} holl genhevloedd yn enw'r Art di Jes 
ruſalem: ac nid bmp yn öl ei mwydd eu 
calon ddꝛygiouus. 

18 Pu yvyovlan hynny 1 


Iſrael 


Iocl. 2.12. 


Oſea. 10. 12. 


1. Bren. 24.1. 


Ieremi. 


Ar ael, at a ddeuant ng - byd, o dir y gogledd 
ir tir a roddais i yn etifeddiaetht ch tadau chwi. 
19 Ac mi a feddyliais pa fodd i th oſodwn di 
pn blant [i mi, ] ac y rhoddwn iti dir dymunol, 
[ {cf jetifeddiaech ardderchawgrwydd lluoeddy 
cenhedloedd: ac a ddywe dais, ti a elwi arnaftfy 
nhůd, ar na chilia di n dy ol oddi weehif, 

20 n ddiau fel y2 anffyddlona gwꝛaig oddi 
with ei chyfaill, felly ty Iſrael y buoch anffydd⸗ 
lon i mi, medd pꝛ Arglwydd. 

21 Llet a glywyd yn y mannau vchel,wy- 
{ofain dymuntadau meibion Iſrael, am wp)o o 
honynt eu ffozdd, ac anghoſto pz Arglwydd eu 
Dum. | 7 

2 2 Pmchwelwch feibion gwzchnyſig, [ac] 
tachifeich gwithnyſigrwydd chwi: welenpni 
a ddaethom attat ti, o blegit tiſ wyt]y2 Arglw⸗ 
vdd ein Dum. 1 


23 Diau ¶ fod j oferſ ꝓmddyʒied ji x ynnau 


ac i liaws y mpnyddoedd : diau fod iechydꝛi⸗ 
aeth Jſrael yn pz Arglwydd ein Duw ni. 

24 Gwarth a yſſodd lafur ein tadau ni o'n 
bieuengtid ni: eu defaid, ai gwarthet, eu meibi⸗ 
on ai merched. 

25 Gozweddwn yn ein cywilydd, an gwarth 
ai hand dd ni: canys yn erbyn pz Arglwydy 
ein Dump pechaſom, nyni a n tadau ni, on ie- 
uengtid,hpd y dydd heddym, ac ni waandawſom 
ar le y Arglwydd ein Duw, 


Iii. 
Diniſtr ar luda o eiſieu edifeirw eh. 


Srael os troi di, * troa attali, eddy} Argl- 


wydpzhefpd os rhoi heibio dy ffieidd · dꝛa oddi 


ger ky mron, vna ni ch ſymmudir. 
2 Athia dyngi, byw yw'r Arglwyddme- 


wn gwirionedd,mewn barn, ac mewn cyliamn⸗ 


dex, a'r,cenhedloedda ymlendithiant ynddo ef: 


ie pnddoef yz ymglodfozant. 
3 Canys fel hyn y dywedpz Arglwydd with 


diniſtr mam. 


- 


le ei hun imneuthur dy dir yn.ozwar2 a ch ddi- 
naſoedd a ddiniſtrir yn anghyfannedd. 
8. Am hyn ymmꝛegyſweh a lliain-ſach, ga- 
lerwch ac vdweh: cauys digofaint ilid yz Ar- 
glwydd ni thꝛoes oddi wathym ni, 5 
9 Ac ynp dyddhwanw-meddy2 Arglwydd 


y derfydd am galdn p bzenin, ac am galon y 
pennaethiaid: y2 offeiriaid hefyd a ſynnant, a r 
pꝛophwydi aryfeddant. 

10 Pna y dywedais, d Arglwpdd Oduwyn 
ſiccr ti a vwyllaiſt p bobl ymma ac Jeruſalem, 
gan ddywevpd zbydd heddwch i chwi, ac etto fe 
a ddaeth y cleddyf hyd at y2 enaid. 

11 Pn yz amſer hwnnw p dywedir with v 
bobl hyn, ac wzth Jeruſalem: gwynt ſychſ ar] 
vꝛ vchel-leoedd pn y diffaethweh [ ſy n dyfod 
ar hyd] ffozvd merch fy mhobl, nid i nithio, ac 
nid i buro. | 

12Gwynt aruth}achna'r rhathpnny a ddaw 
i mi, ac weithian hefyd myſi a dzaechaffarn ar⸗ 
nynt hwy, . 

13 Welemegisniwlenycpfyd,aigerbydau 
efmegis coꝛ · wynt eiferrchefſpyſcafnachna'r 
eryꝛod, gwae npni,canys ni ranrheithiwyd, * * 

14 O Jeruſalem golch vy galon oddiwth 
ddzygtoui, fel pbyddech gadwedic: pa hyd v 


lletteui o'th Tewn goec amcannton. 


15 Canysllefſpdd pn mynegu allã o Dan, 
ac ſydd yn cyhoeddi anwiredd allan o fpnydb 
16 Coffewchtr cenhevloedd, wele cyhoedd⸗ 
woch yn erbyn Jeruſalem, y gwil-wy? a ddae-. 
thant o wlad bell, aca lefariſant yn erbyndina- 
ſoedd Juya, pe ns Los 

17 Pegis gwil· w y meuſpdd yz deddynt 


* withibi oangylch: am iddifynigllontfimedy 


Pp} Arglwpdy. - tt 

18 Dy ffozdd di a th ddychymmpgion di a 
wnaethanthyniti , dymma dy ddzygiont di, 
eus chwerw pw, am hynny y cyhaeddovy 
yd at by galon di. 3 

19 Om bol. m bol goſdus yt ¶ ac o Jhar⸗ 
wydennau fyng⸗ halon, mae fyng-haloa vn ter⸗ 


' fyſcupnof2niallafdewti, canps ſain yz vocoꝛn 


a glywaiſt ci ſpy enaid, [.a]gwaevd rhyfel, 

20 Diniſtr ar ddiniſtr agphoeddwpd,canys: 
x boll dir a anrheithiwpd, pn'dviſpmmweh y 
deſtruwiwyd fy Uueſtat i a'm ca benni pn ddi⸗ 
aftcrec, 71 1 5 


vdcoꝛzn ? 


22 Tra{fydv6Jfy mhobl i vn ynfpd heb ad· 


nabod o honynt fizmeibion angall{[ydpntJbwp; 
ac nid deallgar hwynt: maent pn ſynhwyꝛol t 
wneuthur vzwg,elch1 gwneuthur da nt fevzt. 
243 Mi a'edppchais ar p dvaiar, * ac wele a 
fluntaivd, aywag[ocdd, Jac af pnefoedd,ago» 
teuntinid[oedd.} e 
24 Mi aedychais y mpnyddoedd, at wele 
vi deddynt vn crjinu r a'r-holl fryunoedd- a 
vmeſcvdwent. e 
25 Pia emycbais, ac wele nid oedd) dßn, 
a holl avar p nefoedd a giliiſentt. 

26 Mi a eychais, ac weley dol· dir yn ani⸗ 
alwcb,ai hollddinaſvedvaddeftruwiaſidoflaen 
Y2 Arglwydd, gan lidfawgrwydd ei r el. 

27 Canys lel hyn v dymedodd m dd, 
2 


21 Pahydygwelaffaneryacyclywafſain | 


7.Bren. 22. ij. 
Ezec. 145. 
2. Thei. 2.11. 


5 . 


Efai.13.10. 
Efa.24.23. 


JOE Ezec.3 2.7. 


Iocl. 2.31. 
Ioel. 3. 15. 


5 ur oll * viffacthweh 55 * at etto ni wnafi 
ddiben. 
28 Am hynnyy gal ara p dbalar.arpepwys 
Hay nefoeddodvt vehod 2 o herwydd dywedyd 
b honoſt, mi a fwziedats, at ni bydd edifar gentf, 
. ac N — 12 
v2 meirch a'r ſaetby⸗ 


0 bel deus, 
vdion,y 3 95 806 de nas; hwy a ant i'r anial- 
weh, ac addjingant y creigtau : y holldvina- 
ſoedd a adawyd, ac nid des neb yn trigo ng 


dd 
ay Athiche'r anrhairhiedicberh a wnei p er 
prfiwiſco o honot à ſcarlat, ex ymdꝝmiſio à thiyſ 


Ea. 29. 


ſau aur, er iti livio dy wyneb a Hrwiau, yn ofer 
p2 ymdzwſſi, dy gariadau a ch ffieiddiant [ac]: a 
31 Canps clywais let me gis [ 
eſcoꝛ, cy 
eſtyn ei dwyls mags aſe] 
a dwyls [gan doy ae 
aw? hon, o blegutdefſygioddfy aur el 


geiſiant dy enioes. = 
epntaf,ie! fee nerch 55 benny an 
ddiaid. 


PE N. V. 


Juda heb vn cyfiawn oi mewn,y Cilla yn ei idiniſtrio 
hithe am hynn ß. 


Owiltitharhpv beolppd)Jechfalemac 
Canin cer = 


kyd, a cert 
e 


E49. 13. . nach 
mY 15 | ” tows byddet pan Mem chwi , pa 
et ETD 
a withoviſant wöt, SE | ddu⸗ 
4 Ac mi ad ile 5" vii iter clodion ys Un dierte | tr lp hun: fellep gwaſa- 
= b {py waenenc oof ws nh ech men tir ni 1 
ral 8 155 855 
iaaf 1 9 vn ub. acob: ach 
eſo? bag EN udne ho EL omg 2 deeb 4 
7 ..21, Qwzandohynti 'bobl ynfpd,'adigalan,* 
23725 pit. Ti hed 5 , cluſtiau 
1726 216 015 . 22 Wes ive tub F: ik mend. P? Arglw- 
laivv 031 þ atbe 1 1 5 |» oft z N hn a ofs- 
8 | oy pom ara! a per ix. mag, [crwpJddeddf 
1 1 NÞ: LT — hynnp, er ir 
; 2chfygant,er iddynt 
o MI troshwnnw, —* . 
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Pen. v. 


28 3 
bedlaeth a bon! 


10 Dzing weh ar etyuroedd hi, lygrweb 


befyd,ac na lwyz ddiniſtriwch [hwynt, Itynn i 
ffozdd ei chanllamiau, canys nid eiddo r Argl- 
wydd hwynt. 


11 Dblegittf Tſrael, athß Aud awnae- , 


thant ynanffydvloy laben Ami, „ eddy? Argl- 
wydd, 


-23:* Celwyddog fuant vn exb n Arglw⸗ Eſaa8. 15. 


ydd, a vywediſant, ni bydd.] hn, ac ni ddaw 
dpgfydarnomzacn{ welwngleddyf,nanewyn, 


13 Ar pzophwydi a fuant fel gwynt, ar 


gair nid yw ynddynt: fel hyn y gwneir wdyne 


bwy. 

14 Ambynny fel hyn y dywer 129 
Dvuwy Uuoedd, am i chwi byywedyd y ad 
hyn', wele ft pn rhovdi fyng-air yn dy e 
pn din, ar bobl hyn yn gyunyd, at ele aivifs, 
hwynt, 

15 Welefipnvwpn arnoch chwi ty Jſracl 

nhedlaeth o bell medd pz Arglwpdd, cenhed- 
eth nerthol pdyw, cenhedlaech[afuJerioed, 


enhediaeth ni wyddoſt eu hiaith, at niddealli .. 


beth addywedant, 

16 Elithawellſaechan hi [pt] fel bedd a⸗ 
gozed,cedyin[ydyht] oll, 

17 Di a fwyttu dy gynhaiat di, a th fara, dy 


feibion di a th ercbed a kwyttu hiz hi a twyttu 
dp ddefald ft ach pchen, hi a fwyttu dy winwß⸗ 
dden ath fligul- bꝛen, dy ddinaſoedd cedyꝛn y 

r jor r vnddynt a . bi 


9 Sb 


chat by, 7 1 
Bb bi. 


Jer. 16. to. 


Eſa. 6.9. 
Mat. 12.14. 
Akt. 26. 27, 


Rom. 1.8. 


Iob. 6.10. 


boden iu 5251 a atcaliafant ——_ 
ddaioni 


Eſai. 1.23. 
Zac. 7. 9. 


Nehem. 3.14. 


henald f vmado oddi withit, rhag i 


ddaioni oddi withych. 

26 Canys pm myſc fy mhobly teir anwiri⸗ 
aid,edzychant megis [bo] yn goſad maglau: 
goſodant ddiniftr,[aJoynnon a ddali ant. 

27 Fel rhwyd yn llawn o adar, felly [yp 

an eu tai hwynt yn llawn o dwyll: am hyn- 
ny y cynnpddaſant, ac y2ymgyfoethogaſant, 

28 Tewyrha ſanc,diſcleiriaſant,aechanc he⸗ 
fyd tros eiriau dzygionus , ni farnaſant farn, 
[na-ddo]farn y2 ymddikad: ffynnaſant, at ni 
farnaſant farnp tlodion, 

29 Dnidymwelaf am p pethau hyn medv 
v Arglwydd ? oni ddial fy enaid ar gyfryw 

genhedlaeth à hon + 

30 Aruthzedva bꝛynti a wnaed pn y tir. 

31 P p2ophwpbi a bꝛophwydaſant gel- 
wp dd, pn offeiriaidhefpd a dderbynnãſant ro | 
dd/onJaidwylo,a'm poblahoffiſant bpnny: ets 


to betha wnaech pnolhynny : 


PEN. VI. 
Bciau leruſalem, ai diniſtr gan y Babiloniaid, 


Foiwch meibion Beniamin o ganol Jertt- 

ſalem, ac yn Thecoa vdcenwch vdcozn: a 
chodwch flagl rar Beth - haccart᷑, canys dialedd 
a welir vn dyfod Jo goglevd, a diniſtr mam. 

2 Cyffelybais ferch Sion [i wꝛaig! deg 
foethus. 

3 Atti hi daw bugeiliaid ai diadellau, wy- 
thi hi o amgylch y goſodant eu Iueſtai :phanc 
bob vn yn ei le ei hunan. 

4 Cyhoeddwch ryfel pn ei herbyn hi, cod- 
och, acawn i fynu ar hanner dydd, gwae nin 
berwydd ciliodd y dydd, cauys a Yor! 

odwoch, at aumi kynu at [ hẽd nog,ae- 
Qruwitn a phalaſait hi. 

6 Canysfel hyny dywed Arglwydd pi 

oedd, toxrwch.goed, a bwzwch glawod 


Ferulalem, ymwelira r ddinas hon: gozthyyms 
der lydd ot mewn hi oll. | ; 


7. Megis v gwna ffynnon iw dwir vary 
alan f elly y mae hi vn bwꝛwallan eivzyg 
trais ac ylpail a glywir ynvvt, goftd ad 
auſ ſy] vn waſtad ger ſy mron. | 

1 Cymmer addyſc 0 Jeruſalem, hag 


dir di yn fern ve No mo ol 
9 Felhpn y dyw 
qafloſtsy Hofine web why Ie e 
dden: troa dy law trac ; meg on 
— 4 faſcef, 670. 

o Whthbwypydyw 
thaf.fely cywant'+ welebn e hw? 
La ac 17 1 m. 
le dirmygus gandvynt 
es ganddynt ewpllps 4 Fw 
11 Am h 


Teremi. 


12 Eu tai addigwyddant( eraill, eu meu 
ſydd ai gwzageddhefyd: canys eſtynnaf fy llaw 
ar dzigolion y wlad hon mevd yz Arglwydd. 

13 O blegit o z lleiat o honynt hyd ymwp- 
af, pob vn ſydd yn chwennychu golud: ac o 
p2ophwpd hyd p; offeiriad pob vn ſpdd yn 
W ffalſter. 


4 Ac 124 lachauaſant friw merchfp mhobl ler.8.11, 


i Hl "eſinwpth an ddpwedyd : : -heddwech , be⸗ 
doch: ac nid[oedd]heddwch, 

15 Aydoeddarnynt hwy gywilydd pan wne- 
lent ffieidd- dꝛa $ nid ydoedd arnyuc.hwy ddim 
cywilydd, ac nifedzent gpwilpdhioz ambyuny 
y cwympant = myſt y celanedday,yup} amſer 
y2 ymwelwyf à hwynt y cwpmpant medd yz 
Arglwydd. 

16 bao bu ark * 1 dd, ſefwch 
ar p ffyndd at . 
ben 8 maeft 


ddi.] 

17 Bi a oſodais wil-wpz arnoch chwi [1 
ddywedyd, ] ginandewch ar ſain vz vbcozn, 
ond hwythau addy ni wandawn ni. 
18 Am bynnp.clywch genhedloedd: a thi 
bent g ybyod pa bethau lp pu eu 
p 
19 Em tydi'rddaiar, welc fipndwpn 
mee 8 be byn, [ſef}ffrwpth; eu dp- 

ymmpgion eu hunain: caupsnid pſtyziaſant 
ar d apo meykraith., eh gwythodilans 


| 20 Ababethp vawimi* 

lanius per aidd o wladbell ⁊ ei \poeth offrpm- 4. Amos. 5.21. 

mau nid ydynt Ger a nid melus 
eich tgenniffi, , 


21 Am 
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by . 664417 a 
- 
4 . 
. 


us oSeba, Ca. Eſa. 1.1. 


lere. 26,1 3 . 


1 - 


5 Martar,r z. 


| = 0 bern — mhobl Alcael. 


Pen. Vij 


amdveffynniad, [ac] yn gavernid ym. miſcly | 
moll, i topbod ar ibjofteu ſlopudhwy, 15 
28 Cyndpn o'2 fath gyndynnaf ydynt ol, 
pn rhodto pt ata: bm 
Urgrupmamehmalls : 81251 
29: 


eynywyd y bai ygiam nmmaith. 

30 Pharizu gunhodedie — 

PRE: a4 wathed 22 Arglwren nr. nun 
3 PE N VIL' Jud 


Die xn —— ddyſtts y bob. te 


eu coſ t. 31 Aci y 
chau a x oyfryw ma Kar 22000 heb ffydd. 
"Gaixyzhwn a ddaeth at Jeremi oni 
v Atglwydd, gan dome: 1200"! 
21 Saf di ym mhozthcf:y3 Argltnjay] a 
pbꝛegetha r gair hum vnd, adywet: 
dewchajr m Arglwydd cht oll Auna, v phata 
ddeuweh i mewn trwy r peu bieden 
Argiwydd, 
3 Fel hyn pl dy wedodd acct riese 55 
Duw Aſrael, gwellhewch eich ffyꝛdd ur ar 
gweithzedoedd, ac mi a avawat debe 2 


= 


p pmangImma, 


he — chwimewng 
celwyddog, gan ddywedyd: Teml y Ar 


pod, Teml 7 Arglwydd, Teml 7 Arglwpdd 


pw hon. 
15: Canys os gan wellhau y gwehbewch 
eich wd a ch gweithredoedd: os gan wneus 


thur y gwnewch farnrhwng ge ai gymydog, berths 


6 [ Ae Ina oxthyymmwch y dieitin y3ym- 
ddifad,a'r weddw,acna thywelltwch waer gui. 
rion pu ꝑ fann hon, ac ann 
die ich ich ni wed eich hun, Kale 

7 Ynaygapawafichibi migoyny fin yon, 
pnytir aroddais i ch tadau chi vn des oefoedy; 

8 Welle: r methigariau : 


celwyddag heb fudd, ALS 


9 Arya ana pn lad, ac de 
a thyngu annudon, ac arogl-varchutBaal, 
— arol duwiau dietch2 5 that nis * 
noch, i; „17, 

10 H deuweh. acp ſefweh der ſy ron t vu 
Ftp hwn pz bon n gelwir ty enm i arnoʒ ac y 
dywedwch : rhyddhãumnd ni i COS D 
honom y ſltetu ma hn oll? 5 


4 r“ Aipniaches Yayzonypoetby tb pmma, 


ar v2 hwn y gelwir fy enw i ger don eich lly⸗ 

gaid : wele minne a welais [.hynn] medd py} 
Arglwy dd. 

12 Eithꝛ attolwg, ewch fm lle mau fi 57 

wy a and len Splo.lle ycyfleaigfpy enw nk 

ac edzychwch bech a wneu 


f nap weithian gan wneuthur o ho 
noch bibel wwetthredoedd hyn mepd pz Arglw⸗ 
(a miane yn codi yn fozeu, at er dymedyd 
ae : a phanalwn 


| Noſcodd v fegin-gan 1 dan, darfur 
plwmn, yn ofer y coddodd;yxodduda, pn 


284 


14 Amhyny;gwuaf ir 6p 32 hwn y gelwir 
fy enarna,p;hwy.y2.ydpeh pn ymdd pꝛie dn. 
ddo,actrilehwna ne otro cþ tadau; 
e N (u 
dba bie habit Sint gr fil 
vi ody im. Jacke 
1 da ee enen an 
traſtync, ac nac 
— can chwanmmafl! 
i; 17;Dutelidiibeth:pimaent- hwy: pu of 
tyn ninaloedd Judas d6;yacheolydy 
— on 3309933 ld e 
12 ee caſclu bann ar taan 
— waged. yweting:tacs;h 
— teiſennau *i frenhines net, Eci 
walle dnn, — 
cia, 9 78 2 23 34 $; E of 776 7 If "ef "ee? 718 


Genu gpg ür nent bn n 66 daigio mid pn 


— r . cywilydonm 


— 00 4 

bony pap dywed x pd 
— wele l. v lid am . —.— 
— —＋ ar goer 
nen e belle, ac 
#{{{] ot | nde was . N. E 4 
ow SM ywed Argiwpty v Eunedd 
Duw Aſkael: — poeth-offryn« 

ren eich aberchon, a htte mch ycig - 
22 Canys ni dywenais / i with eich tada; 
ac ni ocbympunats iddynt y dy dugym 
ben ode p2Aiphe, am boeth er 


23 Erb ppetb bon aoxchymynnais'i iddput, 
Fan ddywedyd.;gwzandewch ar fpllef,. ac mi a 
fyddaf Ddywichwti, a chwithau fydd weh vn 
bobl imine, a rhodiwch ym-mhobfozdd a oz2 
chympunais pee b vn ddaidnus 


ob; 1 

44 Eitiu ni we udawſant,ac nioftpngiſaut 

7 —— —_ vn ol eynghozion; 
dee eu c. u psionus, ag ae⸗ 
thant rade h mis en 1 cert 

25 O'; dyddy daeib eich tadau chwi alans 
wlad n Atphabydy dydd.bwn,miaddanfonais 
aftoch fy;bolomaſanaeth-why Y ,P2ophwpdi; 
[bob[}vydygan foxu-godi,acanſon;- © - > 
1::12G Ex bynvy; in wanyawent arnaft, ac ni 
oſtyngent en Autan, eich calepaſanc. AF 
oltion, gwaerhosddput niit. 
27 Ambpn 4{6dqpwedix geirſau yn oll 
wathpue,ond nj; pjandiwancarnargeliui befyy 
aͤrnynt, ond n att tebant di, 

28 Eithy tis don wedi hutbynt, vymma gene 
hedlaethy2hou nt waandawoddaxlaisy}Args 
lwyddei Ouw,ac jn dderbynnaſant goſpediga- 
eth: darfu am v gjpirionedd,athorwpd hipms, 
maith oi genau hwpne. 


O1. b. 22 x 


14.1. 1.1 
Sr. 12.1 
041202 


2. Bren. 23.4. 


A red Iergaa 17: 


29 Cneiſia dy wallt 5 JeruſalemJabtozw; Tob.r.2, 


i ffozdd, a chyfot g 
canys pꝛ Atglwydd a fwꝛiodd i ffoꝛdd, ac a wzs 
thododd inn, ddigofaint. 


bb. li. 30 Canys 


an ax p lleoedd vehel : Mich. 1.1. 


- 3oCanysmeibion Juda awnaethant ddzwg 
yu fyng-olwg medd yꝛ Arglwpdo : goſovalant 
cu ffiedd- dꝛa vn y ty (pd hwn- * _ fy enw 
w_ gan ei halogtef. 

31 Achwpnt a adallabafant bebt. Hon To⸗ 
— vꝛ hon{ſpod]png-lynn mab Winnon: i 
loſci eu me ition ai mert hen ur hyn ni 
chympnnais, ac ni feddpliove aldn 

32 Am hyuuꝑ wele pv yddimyn medd 
m Arglwydd, ac uis gel wir m CTopher, na 
glynn mab innum, namyn wien celatiev't 
canys claddant o fewn Tophet, o eiſieu lle 
* 33 A byddeelineddpboblhznpnfwpvi a- 
dar p nefoedy; at i E * bo 
berg aitarfo, 3. u 2 21 
34 Pna p gunaſt 1 lals Uenpbw, allt 
" digrifwch, llais pziod-fab, a llais pziovFerch 
ddarfod allan'o ddinaſoedd Juda, ac o henlydd 
Jeruſalem; canps vn ant haith v bydd v wlad. 
PEN. VII 
Diniſtr yr Iddewon, a'r rel _ veddyne * 
peru hynny. 
unſer hwnnw med 55 Argtwydvy 


2. Bren. 23. 10, 


Lefit. 18.21. 
Lefit. 20.2. 
Deut. 18.10. 


NN 
Y wee hwyſeſcyꝛn enhMoedd?Jrida , ac V2 


eſcyzn ei thywyſogion, ac eſcyꝛn 1 offeiria(y! 
ar eſcym v pꝛophwydi, ac eſceꝛn tt igolion Je: 
ruſalem allan oi beddau, 

2 Acai tanant o flaen yz baul, a 0 flaen v 
Iletad, a holl la p nefoedd'p rdai a garfiſanc, 
a'rrhat a waſanaethaſaut, ar rhat « roviaſant 
ar eu hol ar rhat a gerfiaſant, a t rhai a adoolã . 
ſant 2 ni cheſclir hwynt, ac nis cleddir, vn dom- 
men ar wyneb y ddaiar p byddaut. 

: .3 Ac angeu a ddewilir o daen bywyd gan 
57 holl wedvillion-a- adewir o: teulu dzw 25 
ron, v rhai a adewir pn y llesedb all p wal 
tais i hwynt, medd Argiwydd pilnoedd, -- 

4 Ti a ddywedi wꝛthynt hefyd, fel hyn y 
dywedodd y? Arglwydd: a gwpmpänt hwp ac 
ni chodant eilwaith $ os troir oni ihß phie: 

5 Pa ham pcamdzoes pobl Artuſalem ym⸗ 
ma, a chamder tragywyddol ! vnnnfelalant me⸗ 
wn twyll, gwꝛthodalant ddattrol. 

6 Pi apſtxiais ac a wandewais, ni ddy⸗ 
wedent vn iawn, nid edifarhaodv-.neb am ei 
anwiredd gan ddywedyd, beth a vmeuthumt, 
pob vn sed phi trot ſw 92 megis march pn 
rhutho-ir- frwydꝛ. : 

7 N ciconla ynp} awp26evwopn ei ; dymho- 
EX v durtur hefpd, ar garan, ar wennol a 
gadwant amſer eu pyfodiadretth} fp mhobl i ni 
wyddant farn yꝛ Arglwydd. 


8 Pa fodd y dywedweh lynhwpꝛol [ppym] 


| ni, a chyfraith'yz Arglwydv[fydvJgydi ni, v 


pinn yn ddiau a weithiodd ar ffalſter, a r ſcrifen⸗ 
nydd a['f crifennodd] ccelwydd, ' 
9 P doethion a wjadwpddwyd, a ddychꝛyn⸗ 
wpd, ac a ddaliwpd : wele giuythodaſant air 
— 8 » @ pha ddoethineb [ſpdd) gan 
W 
10 Am hynnp y rhoddafeu gwzagedd hw⸗ 


Terem1. 


vnt ieraill, at meulpdd i ozeſcyn-wpþ2 2*canyS Efa.s6.rr, 
o lleiaf hyd y mwpaf, pob vn ſy yn chwennYy- 10. un 

chu elwo0'2prophwpd pd at yzoffeiriad, yawb Mw 

ſydd yn gwneuchur ffalſter. 

11 Jachauaſant hefyd archoll merch fp 
mhobl ynpſcafn,nanvdywevyd, hedvwch, he: Ier. 6.1 4. 
ddweh, pzyd nad f dend] heddweh. 

12 A fu gywilyod arnynt h an wnet- 
thirohonpnc frynti 4 na fu ddini'cywilydd ar⸗ 
nynt , gan'gywilyddio ni chyWflþbVdiiſanic p⸗ 
chwaich : amhyanp p ſyꝛthiant hwy ym mylc 
— — 2 vn amſer eu hymweledigs 

piſythiane medd yz Argwiydd. 

1 Gan ddiniſtrio y diniltriaf hwpnt med 
? NAvgiwydd 3 ni Fbydd] grawn- win ar y win 
wydden, na ffigus ary fligul- wen, ar ddeilen 
a ſyphia, r bynarodvas i woynt a pmedu 4 


14 Þa bun vx voym 11 pn aros 4 ymgeſ⸗ 
cluch yng· yd, ac awn i'r dinaſoedd cedym, a 
dilkawn no: canys »2 Arglwydd ein Dum 
anrgoſtegodd, ac a roes i ni ddwfr buſtlaivd 


tm pfed, a herwpdd pechu o bonom yn erbyn 
Axgiwpdd, 


15 Dilg wil am heddwch , etto ni ddaw 

1 am amſer medviginiaeth, ac wele doy⸗ 
vn. 

216 * O Dvanp clywir ffroeniadeikeirch ef, ler. 4. if. 

gan lais gweryꝛt ei il feirch] mamꝛion e efy crp- 


lere. 14.19. 


nodd y holt-dvatar:hwpa at afw⸗ 
yttaſant p tir, ac oll a oed amen 1 8255 
r rhaiſp pn trigo pnddl, 


[a}gwiberod ch myſc y rhat 5 ſwyn 
rhac-ddynt 2 ahwynt a ch bjachant cht medd 


| P Arglwpdd. 


268: Feog-yturf00o] mewn gofi, fyng- 
halen ſpdb pn goſidio pnof. 
, Mele lais gwaedd merchſpmhobl rhag 
p thai o wlad bell: ond Im Arglwydd 
—— + onid {yw') ei Benin dernde 2 pa 

_ diglaſant à delwau d ac ag'oferedd dic 
el 1 4 hos wood 
20 N cynhaiafaethheibio, varfu* x bar, er 
ben nivydymui n gabwedic, 1150 

21 — mhobl em bulwpdt, 

galerais naliodu lynder fi, 


22 Onid [oes j diaci & yn Gilead $ onid ofcas; 8, 


[ves] pno byſpgw7 + pa hamna ge lechyd 
— 0 ty mpobi r | 
PEN. 1%” 
Cwynfan y bobl o e eu genere. am eu pe- 
chodau. | 
Pa a ddyju fp mben vn ddtoſr, a m llygaid 
ffynnonoddagran : fel Nate dd Ier. 4.19. 
anos,am [addevigion merch ty mhobl i. 
2 Oh na bydde i mt mewn anial tuch tte 
— fel 3 ar on 
oddi wicthyne, canys hwynt oll wp odine⸗ 
bus Ca] chymanta anffyddloniaid. 
3 Ac hwy a annelaſant eu talod fret ett 
wa 


— 


} 
(| 


= * Hiieh 


bwa Celipydpoc,ACaulD at wirioneddy2 mul | 


haſant ar p Na ; canys aethant o dg t 
avon 


dezwg, ac nid adnabuanc mo honofi medd pz 
4 Gorhs patibrhagel mpdog, ac na 
canys pob yawd gan dw- 

p dogg eympdog arodia vn db 
bahn hefovg pwplla eigpfaill, a'r gwir 

17 70 — eu — 


- 


Audesk [cle pn eu tovdt hwpne, ac vn eu 
Warmer Sakrber merch 


t tha ett !, 


thava Jbedpwch mo ei 


* 
phedla 


N 1 
10 Ay mpnpddoedd y 'codaf if plata; 


c<hwpnfan,a _ ar I pes 
canys lloſcwypdh 
vnddynt, ac na ch eee liaid: adat 
nefgedd, ar d hetpp a giltayt, ac a 
nt ymmalth... | | 
II Actuarodvaf Jeruſalem: yn garneddau, 


N antalwchs 
— 1 — neb 


trigfan dꝛeigiau, a dinaſoeddJudaaroddaf yn 


ddiffaethwch heb bꝛellwyludd. 

= 2 Pa w2 ſpdd Jpdoeth, ac a ddeall bynn + 

ac afynegay? hyn a dzaechodd genau p Ar⸗ 

' glwpdd watho ek? pa ham yp darfu am y tir: 

[ac]p2anrheithiwyd fel anialwch ,heb gynni⸗ 

werudd? . 

| 1 2 A dywedoddy2 Arglwydd, b 
nt fyng-hyfraith yz hon aroddais 

b — na mzandamwſant ar fp llef 

rhodiopuddt: - 

14 Eithz myned yn al cyndynzwydd eu ca⸗ 
lon, acynalBaalim, »2hyna ddyſcody eu ta⸗ 
dau iddynt, 

15 Am hynny fel hyn y dywed Arglwydd 
v lludedd, Dum Ilrael, wele mia fwpdafybobl 


35 $ derem. 14. Eee ac ai diodaf hwynt A* dwfr 


16 Gwaſcarafhwyne hefpd ym myſc cen⸗ 
hedloedd nis adwaenant hwy, nat tadau Hwp, 
ac mi a ddanfonaf ar eu hol hwynt gleddytk hyd 
oni ddifechwyf hwynt. 

17 Fel hyn y dywed Arglwydd y Uoedd, 
edzychwch, a gelwch am alar-wzagedd i doy⸗ 
kad, a danlonwch at y rhai cyfarmydd i beri idd- 
pnt doyfod, 

18 A bypſlio, a chodi cwynfan am danom ni 
fel y gollyngoeinUygaid niddagrau, acyvife- 


rocin amrancau ni o ddwfr, 


0 ydd, ſerydau dynnian a! 


= v vyived Arglwydy p | 


hwy Yn dywedyb 
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I9 ati lais cwynfan a giywyp o Sion 
[pn dywedpd, Ipa wedd i n anrheichiwpd,aci'n 
Uwy2z madwyddmyg z canys g 75 Y tir, 
am fw2w o honynt ein hanneddau i lang. 

20 Amhyunp gwandewch airy} relwpdd 
wzagedd, a der d eich cluſtiau atx ei enau 
ef; dpſcwchhefyd gwynkan ch arebed, a 
galar bob vn tw gilydd. Jn 

21 O herwydd dzingodp angeu i n feuert 
Lat Jefe a ddaeth in  palaſau i ddeſtcuwls ꝓ rhal 
n oddi allã a r gw#? ieuainge o'2heolydd, 

.22- Dywet, fel Pp yet —— Arglw⸗ 

tom ar 
| wyneb v — — — ol P medel- 
vn, acnichpunull[nebhwyne,;] .- 
23 Fel hyn ydpwedy} Arglwydd, nac vm⸗ 
flroſtied y doeth zn ei ddoethineb, ac nac vm⸗ 
ffroſtied y cryf yn ei gryfder, ac nac pmffroſti- 
ed ycyfoethog vn ei gyfoeth. 
24 Ei 


mift ydwpf yz Arglwydn a wna dugaredd, 
2 be bp pn y ddaiar, a herwpdd p 
n hynny aewyliyſiais, medd pz Arglwydd. 

25. Weleydyddiauyn dyfod medd y2, Ars 
glwpdd pan ymwelwyf a phab enwaevedic [pn 
kod.] mewn dienwaediad : 

26 A'r Aiyht, ac ag Juda, ar ag Edom, at a 
meibion Ammõ, ac a Moab, ac ar rhat oll ptoz- 
rwyd cv eu — ar rhai a dzigant yn 
Po anial wobꝛranys yr holl fr 9 Fa 

dienwaededic, a holl dp J(\rael * _ 
ddienwaededic.. 


1 
Gwendid 8 y cenhedloedd, a chadernid y 
gwir Ddyw, 21 Eglwyſ-wyr angall, 
Gitane gair y2 hwn a pardon 
Ki 


N Arglwydvwithychchwity 
2 Fel hyn y dywebodd.y2 Arglwydd, na 


ddyſcwch ffozddy cenhedloedd,ac nat ofnwch Deut 18.10, 


eu arwyddion y nefoedy, er ofni o'r cenhedloedd 
na hwpnt, 


oberwydd N pꝛen o coed, (gwaith 
Haw 'r ſaer) à bwyall. 


4 Ag Varian, at ag aur ꝓ hatddmyd bunt, Eſa 44.13. 


a beten, a Imozthoelion p ſicerhauwyd hw. 
pnt rhag cwympo. 

5 Pegis palm-wpdden ſytþ[fydvantJÞþwy, 
ac ni lefarant: gan ddwpn y dygir hwy am na 
allant gerdded: nac ofawch hwynt canys ni 
allant wneuthur dwg, a gwneuthur da nid 
Does] ynddpnt, 

6 Rid oesneb Jfel ti Arglwydd; maw 
wyt,amawz [yw] dy enw mewn cadernid, 


7 Pyy ni th ofna di Byeninpcenhedloedd? Gy eled. 18.4. 


canyꝭ t tip gweddeſ cadernid : Jo herwydd ym 
myſt holl ddoethiony cenhedloedd ac ym myſc 
eu hall depznaſoedd hwp nid oes neb ] fel ti. 
8 Eith cyd· ynfydaſant, ac amhwyllaſant 
athzawiaeth * oferedd pw cyff. 


Bbb.iit, 9 Arian 


pueb aymffrgſtio,ymftroftiedam r. Gor. f. 3 1. 
1 pane fy adnabod i, canys z.cor.10.17. 


3 Canys* deddfau'rbobloedd ynt oferedd: Deur.r2.30. 


Habac. 2. 18. 


lere. 51.15. 


Deut. 3 2.9. 
plal.16 . 


lere. 4.15. 


lere. 51. 17. 


aur o Uphas{ dꝛwy] waith celfydd, a duplam 
'r toddiidd : fidan — 45-65 pal gu ilc 
hwy, gwaith y celfyddionſ ꝓnt J oll. 
4 - 0 Sich " Arglwydd ſydd wir Dduw,efe 
vw 'r Duw byw a'r Bꝛenin tragywyddol, 
rhag ei l el y tryna ir ddaiar, a'r cenhedloedd 
ni allant ddioddef ei ſozriant ef. Lf 
11 Fethyny dywedwch- withynt,difether 
o ddatar, c odditann'y nefoedd y duwiau y 
thai ni winaethant nefoedd a daiar. N 
12 [ Duw J * 'a wnaeth v ddaiar trwy ei 


nerth, ac a ſiet a haodd y byb trwy ciddoethineb, 


ac a eſtynno bd y nefoedd trwy ei ſynnwy?, 

13 Pan roddo efe ei lais C v bydd ]tw2wf 
dyfroedd pu y nefoedd, efe a wna ir cwmplai 
dderchafir d eithafoeddy ddatar : efe a wna fellt 


gyd a'r glaw ac addwg allan y gwyntoidzyl- ⸗ 


ſozau, 
1 4*Pufyd pw psb dyn d wybodaeth, gwad⸗ 
wyddwyd paͤb toddudd am y ddelw:canys gwa⸗ 
gedd vw Jei dodviad, at nid oes anadl ynddynt. 
15 Dferedbynt[ a Jg waith cyfeiliozni: pn 
amſer eu gofwy y difethir hwynt. 
16 Md fel y thai hyn, eithz lluni-· vj y cwbl 
oll yw*rhan Jacob : ac Iſrael yw gwialen el 


etileddiaeth ef; Arglwydd y lluoedd ¶yw Jei 


enw. | | 4 » 4 
17 Caſcl o'z tir dy farchnadaethyzhon wyt 
pnitrigo mewn cadernity, 141-7 
1g Canys fel hyny dywedy2 Arglwydd, 
wele fi pn taflu trigolion y tir ar y watth hon, a 
+ wo arnynt, fel y caffant{ achos i ddywe⸗ 
did: | 255 
19 Gwae ii am ky mriw, dolurus L yw ] fp 
mhli, mi a doywedais yn ddiau, dymma olid, a 


e 1 5 | 
20 Fymhabell ia anrheithiwyd, am rha- 
ffau oll a ddzylliwyd, fy mhlanc a aethant oddi 
withif,acnidydynt : nidſ des] mwy a ledo fp 
mhabell, nac agyfpdfy llennau. 

21 Canps y bugeiliaid aynfydaſant,a'r Ar- 

Iwyddni cheiſibſane, am hynnp ni ddeallha- 
— a ſ detaid jeu poxfa hwy oll a waſcarwyd, 

22 Uele llef vchel-a ddaeth, a chynnwf 
mawz o dir y'gogledd, i oſod dinaldedd Juda 
vn ddiffaethwehſat ] vn dꝛigkan dꝛeigiau. 

23 Own Arglwydd nad eiddo dyn et ffondd, 
at nad eiddo gz a rodio lywodzaeth et ger⸗ 
ddediad. 2 

24 Coſpa ſi Arglwydd, etto mewn barn,ac 
nid pn dp lid, rhag it fp nifetha. | | 

25 Tywallt dy lid ar y cenhedloedd y rhai 
ni th adnabuant, ac ar p teuluoedd ni alwaſanc 
ar dy enw di, canys bwyttalant Jacob, ie bw⸗ 
pttaſant ef, difaſant ef hefyd , ac ant{githia- 
ſant ei gyfannedd. 

PE N. XI. 
Melldith, a choſpedigaeth am gau dduwiaeth. 
Gair p2 hwu a ddaeth at Jeremi oddi with 
pꝛ Arglwydd gan ddywedyd: 


leremi. 
9 Atian exyzredic a ddygir o Tharſis, ac 


2 Gmandeweh eiriau p tyfammod hwn, a 
dywedwch with wf2 Juba, ac with breffwyl- 
wh2 Jeruſalem, e 55 

3 Dywet ti hefyd wythynt, kel hyn y dyw 
Arglwpdd Dbuw Ilrael: oe Wk a pw.r Deut.27.26, 


gtvz ni wzendit eitiau options wn, 
— 4 1 hiie/aczrhythipi eh 
v dydd y dugym bwrnt o wlad pz Af 


e 
p lll, a gun ar ol y byn 


nwyf i chwiꝛfelly chwi a 


5 Felygallwpf lict 
wth ei ch tavainffef 
llifeirtoolagth | 
pna pi atte 8, 6 9 
„„ BO 
6 Pna yz Arqtiwhbva chern tnthif 
pregethay geiriau bon oll yn ninaſgevv Juda, 
ac pnheokydd Fe em ki webyd gw⸗ 


— e cyfainmodhwn,agwnewrþ 
_— CES 

2 Canps Fan Vettiolaechu y teſtiolaechals 

with eich tavatret y dydd y dugym hwpne i fy: 

nu dir pꝛ To bv J. dydd hw, dz wy godi lere. 7. 23. 
pn fojeu, a theſtiolaethu gan dopwedyd: gw⸗ 
randewch ar tp Uate. Pi | a * 

8 Ond mt wfandawlant, ac ni ogwypda⸗ 

ſant eu'clitſſiait,eithy rhodiaſant bob vn ar ol 
cyitdynzwpddvet galon ddzygronus : am hyn- 

dee nden ene bpm u unit xc 
y hwn s iddynt ei wneu⸗ cut. 28.16. 
Gur: ond fif hin um. dy a new deut. 28.16 

9 A dywedodd'y2 Arglwydd withif,cpd- 
fradworaech a gafwpd yng-whz Juda : a thy 
gelton Jeruſalem, 1 
10 Troelant at anwiredd eu tadau gynt, v 
rhat a wꝛthodalant wzando fyng· eiriau, ar bw⸗ 
pnt a aethant ar ol duwiau dieithz im gwaſa⸗ 
naethu hwy: ¶felly Jt? Juda, a th? Irael a 
dozraſant fyng-hyfammod 1 pz hwn a wneu 
thum altadau hwp. f | 

11 Ambynnyfel hyn y dywed yz Arglw⸗ 
vdd, wele fi yn dwyn dzwg arnynt, yy hwn 
nis gallant fynev oddi witho,ynaygwaedd» Dihar.x.8, 
ant arnaf, ac ni wꝛandawal hwpne, 

12 Pna dinaſoedd Juda, a thzixolion Je⸗ 
ruſalem a ant, ac a waeddant ar y duwiau p 
rhai pz arogl-darthant hwp iddynt, ond gan 
waredu ni allant eu gwared hwynt pn am⸗ 
ſer eu dzyg-fpd. | 

." x3 Canps [ yn61] rhifedi dy ddinaſoedd y 
mae dy dduwiau 6 Juda, ac pn ot rhifedi heo- 

ldd Jeruſalem v goſſodaſoch allozan gwiav- 
wpddus [ ie I alloꝛau i fwg-darthut Baal, 

14 Am hynny na wedvia di dzos y bobl 17e . 16. 
hyn, ac na chyfot waedd neu weddi troſtynt: ierem. 14.11. 
canys ni wzandawaf pan waeddant arnaf'yn 
eu dzyg-fpd, : 

15 Beth [a wna ty annwyl pn ky nh ꝛgan 
eifod yn gwneuthur ſcelerder lawer $ canys v 


tig 


tig cyſlegredit a acth-ymmaith/ öddt Unthit 
85 NN pat welk ti b mpgio pi 


Pig 2 3 


16 den bdelliyt be tia . 
ted gg barg 6p eit 65 
trwy dzwit cynuwk —— y nneudhd' 46k 
2 

Fe Ae den Fat « 

cer” Co; (gfe nen? 


Bart 
18 M Arglwydda Wer em fel y gwy 
e (ea-qweirh)enseny 


j3 5 25719; aun: ids 8  C01,00331 


Pen. xij. xiij. 
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dy flino, pa fobvy2 ymdꝛewi a r meitrh 2 er dy 
fod yn dologel mewn tir hedbjichlawn : ecto ya 
ford v gwnel vn vchelder z Joſbvoneit's '”? 
Cams vß frobyꝛ a thy dy bad, ie y that 
6 Hpnty a ariypwitaſanc & cht, Vwyne hwy he» 
fyda waeddaſant ar dy ona choelia hwp erdys 
Wevydynbek withit, 
nhd,qabedaiy fp etifeddia⸗ 


7 Gadewals y 
ety mb rod twenty ma yn Yaw: ba 
{ynnion ef, 

8b cifeddineth aaeth mi gs flew: 1 
v toeb: err daben, . an denn Cale 


1 Aden ed 
pdd) fy etiferivia i inf tel aderyn 
wih e TWIN adar a * heSoom 


nne dest It ven neu hunt byn hi L vn dywedyd + ]deuwch ymgeſclwch 
— iw {add eee holt all n e 
dane gov e dbpwepyd,)] ] 1 Bug wer a ddeſtruwiaſant long . 
detent atffiwpth/av(etls winllan, ſa 

wn fene pe en e 


us 0} 11 ith pets 1 12 53111 13 1 


-. vie 
per Fo f 
odd 0 Ari 


4 — bee 
KO 


enw N dere Thaewp farw (wy ein dioy- 
loi ny wil t 


4 er 


21 RL 'P: 1 N 111. 


e ran: pts 
.cuant ne yr ed _ 


Gd 4 61 Arbe I - 
Arglwydd, er bung 'rheſpmmaf a: 
Lat farutbigaethau: pa ham y Ewers 

1 vie ? a * Hang * anffyvdloitis 
ald oll? 

2 n a giwjetbvſaſane, cynny⸗ 
dbaſentzä dug alant ffrwßtd 2. u gos wyt at eu 
Senn ap hen -ovvi with eu mendyltan. 

. :Ondic0Argiwpdd am @waenof, ani 
awelai@;ac a bzofailtfpnghalonti ag attat: 
tynn allan hwynt megis defaid tr Haddediga⸗ 
ech, a pharatos-hwpncerbynvydd y llavy 
RE ig man Pt wi 

o yp rhai 
2 anifeiltatd ar adar, 
2 0 eee wil efe ein diwedd 

44111 61 
Os rhevaiſti qpd a'r guß traed, a hwy yn 


e 


11. 


WE 'Atthyinyfel hyn y dpwevodd Arglw- * 


| ro Thi n a tat 


bo at nichawſane lad: cywi⸗ 
[ ddialant 1 w/o 


dd v lluoedd : wele fi wel & hwpne an hynny am eich Kupededn 
Sed ieder an p'r =2 * wi ion iddigofaint N Arglwpvy, 55 
eu meiblon, al al 1 a  fydvanc feirw 14 Fel hyny dywey ; Arglwydd yn ers 
„ pa . bynfy A ee wi mwg, p rhaify vn ex. 

3 Al ae idvync, canys ffündd ar bon a berais ĩ m pobl 
mi a doygatütipgtr e cf] Iftael ei betifeddu: wele mi ai tynnaf hwy 
"Ih 1 New” 5 wy, Se e „ Alan oltir, at a dynnaf de Juda vt myſc hws 


1 Ac wedi t mi eu tynnu hwynt allan, 
troaf a thzugarhif withyne, a dychwelaf hw⸗ 
110 pob bn tw etifeddiaech, a phob vn iw dir 
un, 
1 Ac os gan ddyſcu y dyſcant ffyꝛdd fy 
i mhobl i dyngu im enw, (byw yw r Arglw⸗ 
bd) megis p- dpſcaſanc fy mhobl i dyngu 1 
tl. „ vnd * adailedit hwy pner-hanol fp 


2 Eithꝛ oni wꝛandawant, vna y diwꝛeiddi⸗ 
genhedlaech hon, a chan ddifetha myfi al 
ad Le hi,meddy2 Arglwydy, 
p E N. XIII. 


Dau bech(ſef; gwregys a choſtrel ) yn arwyddoccau di- 
niſtr luda. 


EE dywedodd yz Arglwpdd wythif: 
rh a phꝛyn it wꝛegys lliain, a goſot ef am 
whuau, ar na oſot et mewn dwir. 
| a Fellyypypnais v gizegys vn õl gair y2 
Argtwpdd, ac at goſodais am fy lwynau. 

3 Adaeth gair yz Arglwydd accaf eilwaith 
gan doywedyd: 
18 Bbb . iii. 


4 Cymmer 


— SS ͤ—ä—j4———xůr———xů—·˙· ⁸¹G yo 


— — — ꝶꝓ—v— — — 


pſydda ain dy {zapnau,a chyfot. das i Gupbates, 


2. Bren. 24.12. 


A Ilerxemii. 


4 Cymmer pgwꝛegys y2 hwna bun, ac 


a chudvia efanzwn hollt o j graig. 

;-5 At lelly raethum, at mj ai tuddiais el yn 
Euphyaces „megis v gochympnnale N2 0 
giwydd i mi. 

6 Ac ar ol dyddiau lawer p dpwedodd " 
Arglwydd wzthif;eyfoc, a das j Euphꝛates, a 
chummer oddi yno v gunegm v bun a Abr: 
mynnals i ti ct guddio pno, 

7 Dna/raethun i Eupbrartsn gt a glopdi- 
ns, ac.agymmergig 1 gwyegvscon nian lle p 
cuddiaſwnef: ac wele pydzale y gw2egys[, s[ ac} | 
ni wnai leſadſ i ddim. .. 

8 A daeth gair y2 Argan attaf gan vp 
wedyd: ... 

9 Fel byn y dywed MN: Argiwpdd, telly v 
gwnaſii falchder Juda, a maw2 _ qo 
lalem __ 


vmma, 5 hwn ni wund les i vbüm, 

11 Canysmegis ac yz ymwaſlc giegys 
am lwynau gun, felly v gwneuthnm i holl de 
Trael waſcuaccaf, a holld} Juda meddy2 Ars 
glwydd, i fob imi vn bobl, ac yn enw, — vn 
foliant, ac pn ogoniant, onb ni wzandawlant. 
3 __ .hynup y dywedf withpnt v gair 


ymma : fel hyn v dywed Arglwyd Ddum 


Iſrael, pob cofirel lenwir 4 gwin, a dywed⸗ 
ant wꝛthit ti: gan wybod oni wyddom niy len- 


wir pobcoltrela gwin* 
13 Puaydywedi withyne,fe 170 9 dywe: 
dodd y2 Arglwpdd: wele fi ynllenwiholldzigos 


lion p tir hwn, a r bzenhinoeddp rhai ſy vn eill⸗ 
eds yn lle Dafydd ar ei ofedoftiige 175 olkei⸗ 
riaidhefyd ar pꝛophwydi, a holl Welk f 
Teruſalema meddwdod. 

14 Tarawal hwy p naill wach v llall y tada 
ar nieibion yng-hyd, medd y2 Arglwydd, nid 
arbedaf, nithzugarhaf, ac ni rellynnaf, onid en 
difetha bwynt. 

15 Clywch, a gwandemch, na falchibach, ; 
canys y2 Arglwydd a lefarodd{hpn 

16 Rhoddwch ogoniant i'r A A eich 
Duw, cpn iddo ef ddwpn tywyllweh, achyn i 
chwiaro eich traed withy mpnyddoeddtywyH, 
a dilgwil o honoch am oleuni, ac iddo ef ei dzoi 
vn gyſcod angeu, ai Joſod yn dywyllwch. 

17 Ac oni mandewch chwi hyn, fp. enaid a 
wyla pn ddirgel am eich balchder: a m llygaid 
gan wplo a wylant, ac a ollyngant- ddagrau o 
achos dwyn diadell 22 Arglwydd i gaethiwed. 

18 Dywet with * y byenin ar frefihines, 
pmoſtpngwch, eiteddwch i law: canys def- 
cynnodd eich pendeligaeth, [a]chozon eich ans 
rhpdedd. 

19 Dinaloedd y deau a gaewyd,acnidſoes} 


ago2udd , Juda et: gd a ggetb-ghuphvyd, yp 
Iy»2pdygwydi gaochiwed.. 1637 201 

20 Codwchifpnu eich ygaib, agwelwch 
y that{ybd pndyfod 92 gogledd, pa le y mae] 
v ddiaddell a ro rs Kaan nn 
r 2 3 7 :t3 en a 

21 Bet abe in, ti ai 
dyſcailt hwyns vn vywyſegi arnat: 
ant oddiwedd gad di me gis v eſcoꝛ 3 
- 192 Arenen galompsbam:v dig 
wppd bon iran Sberwpdd;apiverdyanwiredy 
p noethwyd v ddzau, ac v adele ſod⸗ 

mu ches Pr 

223 A derer e erer geu r 
liewpardd ei fipchni : telly chwithau a elch 

—— . 
Lengede bee i 
524 vny y rut 
bnmpnen pmmathnrdsgwrnt y. debay, 
mA Omma dy rhans ſeſurais 
f ti, meddy? Arglwpdd.am it fy anghofio fi, 
* i ju nee Way 

Y 

| ons dy- wyneb,fel 2 amlygedy.wagths;;.. 


27 [Gwelais] dy odin 
ant en e 
{ule ould idee CET 


maes dy ffietyd+ 


DE N. XII L 
Y prophyd yn bygweh drudanieth. 7 — yn * 


eddi ac ym 


pi C 
eee 
Arx yꝛ 


2 Waun 0021 hw Je- 
remi oa 


2 Galarodd 2 78 15 a {eitauaſanc, 
[acJao n 


{Nr . avert 
3 Euboneddigion a 
ryn am ddwer, daethant i al en on 
—— 1 weigion, 
vddio, ag elddio a 5 

. w — 

4 Gblegit anrheithlo v ddaiar am nad oed 
— ary n a 
F . 

Jen thai hefova [ydnoddyn pmaes, a 
[a4] gadawodP,am wad ey v 
s Art aſſpnnod gwylltion a afaſantynylle« 
oedd vchel y wynt fel meigiau ; eu — 
gaid hwynt a bal . — mh 

7D Argiwpdd,oseinanwiredancaveſtiol- 
aetha i n herb n, g na dugarxda i ar mwyn 
dyenw dy hun: canys aml ywein rer 
ni, pechaſom i therbyn. 4 81 

8. Gobaith Jlrael ai geid wan pn amſer ads 
fyd, pa bam y byddi megis pexeryn ax p ddai⸗ 
ar? ac fel ymdeithudd pn troi i letteua ? ä 

9 Pa bam y byddi megis gi ſyun ? ac] 
kel gin cadarn heb allu achub ? y2 yhwye ti vn 
ein myſc ni Arglwpdd, ath enw dia elwir ate 
dom, nac vmado ant; | F 

10 Fe 


* 


ler. 7. 16. 
Jer. 11.14. 


Ter 23 t. 
let. 27.10. 


ler. 10.15. 


edd hwyn te, 


10 Fel hyn y dywed p} Atglmydd with p 
bobl hyn, fel hun y chwennychaſanc hwp gp» 
wydzo, ar ni attaliaſant eu teaed3-amhpnny 
ni's mynne vꝛ Arglwydd y: m am hon-p © 
colla ele eu hanwirevd hwp #6capmwel al pe · 
chodau, | 

11 Dpwevodd pꝛ arglwydd her yd withif: 
*na weddia tus bob hyn am ddaioni. 
12 Pan 2ydiant ni manbawal eu gw 
an offrymmant boeth olfrwum 
abwpd: offt wm ni .bpddaf bovlon ident: ca- 
_ arcledepk, arknewpn,: ac à haine p difar 

wynt. 
"7 Adytnidais, 6 ArgtywvDdut, wele 
mae y2 pꝛophwydi pn dywedpd hthynt ut wel 
webrhwiglewbe, ac ni ddaw newyn attoch, ei⸗ 
thz mi a roddaf yevoweh ſteer: 1 chwi vn Tue 
pmimna, - 

14 Dywevodd N Arglwydd helyd with: 

y * pjophwpdi ſp yn-pzophwpdo celwpdd yn ff 
Ks x nid anfonais hwy, nt oxchympnna's: 


„ 


ddynt ychwaitch, ar ni ddywevais-withpne : gan 


weledigaeth n ve winiaech, a choegedd,athwpH * 
eu calounau tu hun y ment: hwy: Log ee me- 
phwydo i chu i. 

15 Am̃ honnp fel hyn ydpwed'y> Argitw 
pdd , am y pꝛophwydi ſy yn:pzophwpdo'yn'fp 
en da mtu heb en hanfonhwyne, yrhalhyn 


addywedant, clevdyf a nemyn ui bydd vn tir 
hwn, crwy arp goes 


wydi hy J'3 7777 
16 Ar bobl vrhai y maent yn pꝛophwydo 


iddynt a kunt pu heolpvr Feruſalem o here - 


wpddvy:newpn'a'r'cleddyf; ac ni bydd neb iw 
cladvu hmynt: puhwy, ai gmagedd, ai meibi⸗ 
on, Mnereyev! N P tywallcaf arnynt eu dꝛy⸗ 
gioni. L 

17 anbernp ydywenitnchyne y gatr ym⸗ 


ma, viferto i ty ꝑaid i ddagrau nos a dydd, ac 


na pheidiant: vauys à bziw maw} p-buwpd: p 
wy2yfmerch fy mhobl, ac ] a phla toſt iawn, - 
13 Os nt allan ix maes wele gelaneddau 
p — sdeuaf imewn ir ddinas wele rai 
Ueſc a newyn: canys y erer ar offeiria 
befyd ſp yn amgptchu i dirni{'savivaenanc; / 
19 Ga buthed a withovailtciJuva% nen a 
ffieivdiodd dy enaid ti Sion 1 pa ham y tare- 


watt ni fel nad oes i ni feddiginiaeth d diſgwil 
dy weddill di me wn daioni ? oni achubaf fla- 


am heddwch etto ni e am amler 
iechyd, ac wele flinder. 

20 ꝛ ydym yn cyunabod Arglwydd ein 
camwedd [ ac] anwiredd ein cadau, o blegit ni 
a bechaſom vn dy erbyn di. 


21 Na ddirmyga ni er mn dy enw, ac na 


ww ilaw} eiſteddfa dy e coffa, ac na 
tho} à ni dy gyfammod: 

22 A oes neb ymmhlith * oferebd v cenhed⸗ 
loedd a wnaglawio ? neu arydd puefoedd ga- 
fodau : ondtiõ Arglwydd wpt]ein Dum ni: 
am hpnny arnat ti y diſgwiliwu ni, canys ti a 
wnaethoſt p rhai hynny oll. 
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8 PE N. XV. 
Ofcred eirio] eros yr anedifeiriol. 3 Duwyn bye- 
wth pedwar dialedd, ac yn dangos yr achos. 10 


leremi yn galafu tts yr eglwys. 18 Du ynei 
. yo ci 'adarnhau yn ei i ſrydd. 


At Dywevoddz? Arglwydd withif; x pe ſa⸗ 
fe Poſes a Samuel ger fp mron, etto ni 
dydd fyſerch-arybobl vmma: gollwng ſbwy] 
fel-p2elotito'm.golwg, . --. 
© ! 2 Arodpwevant unthit i ba ley? awns tithe 
addywedi withynt, fel hyn y dywedodd z Ars 
glwydd, ami a mefnwyd It angeuf i angeu, 
at aul tr cleddp f, it cleddyt, a r ſuwłi newyn, 
tnewyn: ar ſami i gaethiwed, i gaethiwed. 
3 Pia oſodaf arnynt bedwar rhywogaeth 
£847 medvp7 Arglwydd, y cledvyk i ladd, ar 
v nefoedd, ac anifefliaid p 


dbatartyiſu,a 

4 Ac — hwpnt vngyꝛ wydꝛaid itholl 
Tepmaſoedy v ddaiar, ber wydd Manaſſes mab 
Pezecia _ Jupa⸗ am y2hyn a wnaech efe 
pn Jeruſalem, - 

5 Dy gan hymy 2 dzugarha wythit ti d 
Jerulalem' a phwy a doſturia wthit tiꝛa phy 
aaiffj eiriolamheddwch Wy 

6 Cl am gadewaiſt medd yꝛ Arglwydd, ac a 
aethoſt yn ol: am hynny pz eſtynnat᷑ f̃y llaw ar» 
nat tit ch ddiferha, [canys] myftaflinals pn e. 
difarhau. 

7 Ac mi ai chwalaf hwynt ar gwintill pm 
mbpith wlad: yſpeiliais, a difethais fy mhobl, 
etto nithzoeſant oddi with eu ffyꝛdd. 

8 Eugweddworta amlhauſant tr woll, tu 
hwynt i dyfod y m6? ; dugum arnynt — 
"2 ganol dydd ac yn erbyn cynnulleidfa en 
wp} 1. ptrais ſyꝛthio yn dviſymmwth 
thy bi. let Jar y ddiuas, a [bynny] mewndy- 

yi, 

1 M bon a blanfodd Caithaleſcaodd : ei he⸗ 
nad hia llyſmeiriodd, ei haul a fachludodd, tra 
dedd hi yn ddydd,hia gywilyddtwyd, at a wꝛad⸗ 
wyddwyd: hjoddaf eu gweddilliont'r cleddyf 
ger bꝛon eu gelynnion medd yꝛ Arglwydd. 
10 Gwae fi y mam, yvmodwyn o honot ft, yn 
-wxzpmryſongar, at vn 2 cynhennus ar holl 
— 7 ni logais, ac ni logwydi mi eto] pawb 
ſp vn fp melldigot. 

11 M Arglwydd a ddywedodd, oni bydd 


en y gelyn ttoloe ti vn amſer adfyd, ac vn am⸗ 
ſer cyſtudd: 

12 d dyꝛr haiarn y2 haiarn, a r pꝛes 02 go 
gledd | 

13 Dygyfoeth, a'th dzyſſozauaroddaf yn 
pſpat[nid am werth, onid o blegit dy holl becho 
dau, y rhai Ca wnaethoſt] dꝛwy dy holl derfy- 
nau. 

14 Gpꝛrat [di] hefyd gyd th elynnion i 
dit nid adwaenoſt: canys tana ynynnodd pnip 
nigofaint, ac] arnoch y llyſc. 

15 Ti awyddoſt Arglwydd,coffa am danaf, 
ap 


Eec. 14.14. 


2. Bren. 21.9. 


acymwel a mi, a dial troſof arfy erlidwp? , na 
ddwe fi th hir ddigofaint, gwybydd ddwyn o 
bonof wjadwydoer dy fwyn di. = 
16 Dy eiriau a gaed , a mi at bwyteais 
hwynt, ac y2 oedd dy air dii mi pn llawenydd, ac 
pn byfryd weh fyng-halon: canys dy enw di a 
alwyd arnafi 6 Arglwydd Dduw y lluoedd. 
17 Mid eiſteddais yng-hymanfa v gwat⸗ 
warwy} , ac [nid] ymhyfrydais: eiſteddais fy 
"2 rhacdy law di, canys tia m llenwaiſt i 
lid. | | 
13 Pa ham y mae fp nolur i yn dagywy⸗ 
ddol? am pla pn ddiobaith, fel nadellir ei tas 
chau$a fpddi di imi megis celwpddoc,[ neu ]fel 
dwfr anwadal % | 
19 Am hynny fel hyn y dywedodd px Ar- 
glwydd os dychweli, yna ich daygaf etlwalth 
fel y ſefech ger fy mron, vs&pnniymmaith v 
gwerthfaun oddi with ygwael, byddi fel fyng- 


enau mau ft ; dychwelant hwy attat ti, ond na 


ddychwel di attynt hw? | Y 
20 Rhodvafdihefpd frbohl ymmayn fag: 
wy? efpddgavarn, chwy aryfelanc pn dy er- 
byn di,eithz ni th ozchfyganc, canys pz ydwyft 
gyd a chi i'th achub , ac i ch wared medd y2 Ar- 
glwydd, | 
21 Pia'th waredaf di o law y rhai dꝛygio⸗ 
nus: ac ach ryddhat di o law y cedyzn. 
P E N. XVI. 
Trueniyr Iddewon am addoli delwau. 13 Eucacth- 
gludiad i Babilon. 15 Eurhydd-dab cilwaith. 19 
Galwedigacth y cenhedloedd, . _ | 


G2 y2 Arglwpdd a ddaeth hefyd attafi, - 


gan ddywedyd: | 

2 Nachymmer i ti waig, ac na fpddet iti 
feibion na merched pn y lle hwn, ä 

3 Cams fel hyn y dywedodd yꝛ Arglwpdd 
am pmeibion, ac am v merched y rhaia anwyd 
pn y lle hwn, at am eu mammau y rhat ai hym- 
ddug hwynt, ac am eu tadau y rhai ai cenhedlodd 
hwynt pn y wlad hon. 

4 D angeu nychlyd p byddant feirw, ni ale⸗ 
rir am danynt, ac nis cleddir hwynt, byddant fel 
tail ar wyneb y ddaiar, a darfyddant dzwp y2 
cleddyf, a thywy newyn: ai celaneddau fyddant 
vn pmbozth i adar p nefoedd, ac i anifeiliaid p 
ddaiar. 

$5 Canps kel byn y dywed yꝛ Arglwydd, na 
ddos i df y galar, ac na ddos i alaru, at nac ymo- 
fidia di troſtynt : canys myſt a gymmerais ym⸗ 
maith heddweh oddi with y bobl hyn, yng · hyd a 
mwynder athzugaredd. Y | 

6 Abyddantfeirwpn y wlad hon, fawꝛ a by⸗ 
chan, ni chleddir hwynt, ac ni alerir am danynt, 
nichozrir{ gwallt, ] ac nid eillir am danynt. 

7 Ri rannant iddynt [ fwyd ] mewn galar, i 
roddi cyſſur am y marw, ac ni pharant iddynt p- 
fedo phiol cyſſur, am eu tũd, neu am eu mam. 

8 Na ddos i dß gwledd , t eiſteddo gyd a 
hwync,ifwpta,aci yfed, 


o Canysfelhyn pvywed Arglwpdd v luo- 


Terem1., © 


am euhanwiredd ai pechod hwynt, am iddynt 
halogi fy nhir ai ffiaidd gelanedd: ie ai ſſieidd⸗ 


edd Duw Iſtael, wele myũ a baraf i lais cerdd 
a llawenydd, i lais v pꝛiox. fab, ac i lais y hiod⸗ 
ferchddarfodo'2 lle hwn o flaen eich Uygaid, ac 
vn eich dyddiau chwi. 3 1 
10 A phan ddangoſoch ir bobl ymma y2 
holl eiriau hyn, ac iddynt hwpthau ddpwedyd ' 
wathit ti, am ba bech y llefarodd m Arglwydd 
vz holl fam - dg hyn in herbyn ni ꝛ neu pa 
anwiredd, a pha bechod ſ y Jin a becha 
ſom pnerbyny2 Arglwydd ein um: 
-+ 11 ua y dywedi unthynt, o herwyddich 
tadau fyng- adel medd yz Arglwydd, a myned 
ar ol duwiau dieithz,ai gwaſanaethu hwynt, at 
pmgrymmu iddynt, am gathod fi, ac heb 
gadwfyng-byfraith, * 11: 
12 (A chwithau a wnaethoch vn waeth na ch 
tadau, canys wele chwi ynrhodio, bob vn vn dl 
N ei galon ddzwg heb wꝛando ar⸗ 
r „ 8 1 
13 Am hynny mi ach taflaf chwi 0 tir 
hbon i wlan hon nid ad waenoch chwi, na ch 
tadau, ac vno y gwaſanaethwehdduwiau view 
thꝛ ddpdd a nos. lle ni roddaf i chwi ras. 
14 Gan hynnp; wele yz dyddiau yn dyfod 
medd p2 Arglwydd, pꝛyd na don wedir, byw y 
r Arglwydvy7 hw a ddug feibion Aſraeli fy⸗ 
nu o dir y2 Aiyht: 1 

15 Eithz byw-yw 'r Arglwpdd yu bum 
ddug i ſynu feibion:Jſrael o dix y gogledd, ac 
o hall diroeda lle y bwgiaſe efe nt: canys 
mi ai dygaf hwpne trachefn ir wlad y2 hon a 
roddais im tadau. . 

16 Mele ſi yn anfon am byſcovd-wp) lawer 
meddyp} Arcelwpddp rhai ai pyſcottant hwynt, 
at medi hynny mi a antonat am hel- og la wer, 
y rhal ai heliant hwynt oddi ar bab mynydd, ac 
oddi ar bob bzpnn,ac o gromlechuddy creigiau. 

17 Canys y mae] fyng- almg ar eu holl 
ffyꝛdd hwynt, nid ydynt gudditdid oddi ger fy 


mron: at nidyw eu hanwireddhwpue guddie · 


* 1 be 


dic oddi ar gyler fy llygaid. 12871 
a Lalaf pn ddwbl 


18 Ac pn gyntat᷑ mpli 


daa p llanwalant fy etifeddiaeth. 


219 D Arglwydd fy nerth am cadernid, 


a'm noddfa vn nydd blinder: attat ti v daw v 


cenhedloeddo tithatoedd byd, acaddywevanc, 


diau maicelwydd a ddarfu in tadau ni ei etife⸗ 


ddu,[ac)oferedd heb les ynddynt. 


20 A wua den dduwiau iddo? a hᷣwyntau 
beb[ fod ] vn dduwiau? 

21 Ani hynny wele mi ai dyſcaf hwynt y 
waith hon, dangolaf iddynt ſy llama m grym: 
a chunt wybod mai yz Arglwpdd[yw}fyenw, 

PEN. XVII. a 

2 3 melldith ic r hydero 
ar rc 1 " cdei- 
2 . 8 
PE Aupa a ſcrifennwyd à phinn o ha- 

tarn, ag ewin o adamant p cerſiwyd [ef] 15 

| dabl 


Eſa. 2.12. 
ler. 8.68. 


Pfal. r. 3. 


i. Sam. 16.7. 
I (Cr 0.28.9, 
pfal. 7. 10. 
ler. i 1. 20. 
ler. 20 12. 
Gveled. 2.23. 


dabl eu calon, ac with gyzn eich alloꝛau: 

2 Gan fod eu meibion yn cofio eu hallojzau y 
ai plan · wydd with y Nen deiliog, L ac ] ar y 
bꝛynnau bchel, - 

3 O fympnpdd (yzhwn) wyt yn y maes, 
dy olupd{ a th] holl dzyſſozau di a roddafyn an- 
rhaich am dy bechod ar dp vchelfeudd dzwy dy 
boll derſynau. 


Tiaadewird bunan heb oy etifeddiaeth 
+ 4 : 


p hon aroddaigiti, acmtawnaſfi ti 
thu dy elynnion mewn tir nid adwaenoſttcanys 
cynneuafochdin yn fy nig yꝛ hmu a lyſc byth. 

5 Fel hen y.dywed yz Arglwydd,*melldi- 

gedic yw r gw a hydero mewndÞn,ac a roddo 
gnawd yn traich iddo,a'r[hwn;]ycilio ei galon 
oddi athm Arglwydd. 
s Canps efe a fydd fel y grüg vn y diffaeth» 
wech, ar ni wel pan dde1 daioni: eich} efe a gyfa- 
nedda boech· kannau yn y anial uch tir hallt, ac 
angbyfanneddol, 

* Bendigedic yw'r gen xy bwn aymddyz6- 

do yn yꝛ Arglwydd: ac y byddo p Arglwydd 

n hyder iddo. 


8 Eanys ele a fydd megis pꝛenn wedi-ei . 


blami with v dyfroedd, yhwnacttpnei _ 
ir afon, ac nichaiffniweder dyfod ſychder, ni 
ofala efe, at niphaidaffrwytho, 

9 N galon ſydd fwp ei thwpll na dim, a 
gofidus yw, pwp ai hedwpn? 

10 Pyſi y2 Arglwpdd* ſynd pn chwilio p 
galon, yn p2ofi y arennau, at purhovdi i bob 
vn Asta ffyvd, [ac] pnl ffrwpth el Weithne- 
daedd;z 

11 [Fel] pettris pn eiſtedd ac heb dyodwe 


Pen. xvij. xviij. 


.Dafydd yn marchog 
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trwy 2 hwn y2 aif bjenhinoedd Juda, a thzwp 
4 bwn y deuant allan 2 ac yn holl byzch Jeru- 
em, 

20 A dpwet withynt,, nwzandewch air n 
Arglwydd bzenhinoedd Juda, aholl Juda, a 
boll beſſwyl-w#z Jeruſalem y rhai a ddeuweh 
1 . — ved 21 Ai gimydd, diſgmili 

21 Fel hyny u pwed y} Arglwpdd, i⸗ 
— — ac na ddygwch feichiau ar 
v tna ddygwch hwynt i mewn 
dzwp byzth Jeruſalem. Fo | 

22 Acnaddyguch feichiau allan och tai ar 
pdydd Sabboth, ae na wnewch ddim gwaith: 
eithꝛ ſanccewddiwchy dydd Dabboth *fel v gos. Exod. a0. 9. 
chympnunaisrchradan, 

23 Ond ni mꝛandatmſant, at ni ogwydda · 
ſant eu cluſtiau, eith caledaſant eu gwarrau 
rhac gwando,acrhac derbyn cerydd, 

24 Er hynnp os llwyy wiandewch-arnaf 
meddy2 Arglwpdd,hebdvwynbaich crwy byzth 
y ddinas hon ar y dydv Sabboth , ond ſanctei- 
ddio v dydd Dabboth heb wneuthur dim gwa- 


ith arno: _—_— 
Idinas hon fren- 


25 Ynaydaw d by) 
hinoedd a thywyſogion pn eiſtedd ar * ozſevy ler. 23.4. 
feirch hwynt ai tywyſogion ES 

2 
a phꝛeſſwyl-· uz Jeruſalew : ar ddinas hon a 
Ce 

2 0. dd Juda, ac o [ 
evd Jeruſalem ar o wild Beniamin,ac o — 
ſtadedd, ac. oa mpnpdd, ac o deau v dio that 
vn dwyn poeth offrwm, ac aberch, abwpd off- 


rwm «thus, acyn dwpu diolch i de y2 Argl⸗ 


Dv I hwn a helio gyfoeth yn anheilwng : vn wydd, - 


hanner ei ddyddiau y gedu hwynt, ac pn eiddi⸗ 
weddyufydfyddefe, 


12 Ca ogonedvus dderchakedic v des 
chew yu lle ein cyſſegr ni. 
| Arglwpdd gobaich Jfrael y rhai off 
a cb —— — , ſcrifenner yn v 
ddaiar y rhai a giliant [oddi withit ti: ] un tobe 


pne abel y} Argitpydd ffynnon dyfroeddy by- 


wyd, 
14 Jachi'fi 6 Arglwydd, ami a facheutr, 


achubdiff, a miaachubir; ranys tyve[7w)fp You 


moliant. 

15 ele hwynt an dymedyd wichif x ba le 
[p mae] air y2-Arglwydd% deuet bellach. 

16 Ond ni witho dais iyn daer fod yn fugail 
i ti, ar ni doymunais pfwpdbſlin[hon, Iti a wy⸗ 
ddoſt Chpnnpzpmacy2ben — 
fuſau ger dy from di; 

eee pn im tiſ pubs 

obaith xn nydd aby. 
18 Gwpadwydder ty trlww z ac na'mgw- 
radwydder ff, nawytber hwynt, ac na m dza- - 
wpcherfj : dwg arnynt ddydd dzygionus a Oy» 
— — dvpbiyg, 


19. Fethyii:p dywnedodd y2 Argiwpdv tos 
hit cerdda, a ſaf pm mhozth meibion ꝓ bobl 


BI £1 


— 


prop 


27 Oudoschtol ni wendu arnafi( 
ddio y yddSabborh heb u Sag e 
i byꝛth Jeruſalem — e denk 
— phyꝛth 
lan acuf'sditfo 7 e 
PEN. xV Ii 177 


Y mactfe yn dingos foddyn yn lay Ddune fel 
yn law. y — dd. 10 Pehl bobl yn codi * Lows 
| Teremi. 19 Ei weddief yn avhetbyn 


lid vrthynt, onid drwy bropluvydo — Ahn. 

— a ddaeth at e e 

e Fl 1 idß y (roche 1 
itiglywed fyng·eiriau. 10 


Dae cr 
. yn gumeuthur et wat By 1 


"4 Write bhp : 
A Fs e te f tall 
gwelond y crochenydy yn dog 
. | — 


eiche, Mears mevd 
megis ac y mae 2 ine rg 


Ier.6.1 6. 


x 
' 
* 


fclip{ v vdyth chwithau pn fp llawity Ilracl. 
7 [Ds] dywedaf yn ddiſymmuch am ddi⸗ 


8 tbynnu i law, a difetha cenhedlaeth 
neu frenhiniaeth, 

8 Ar genhedlaeth honno yn trol oddi with 
ti dꝛwg (y2 hwn a ddywedais yn ei erbyn:)yna 
p} edifarbaf am y dzwg'y2 hwn a amcenais et 
wneuchar iddi. 

9 Os pn ddiſpmmwth y vpwevaf am adaila⸗ 
du, ac am blannu cenhedlaech neu frenhiniaeth, 

10 A bi yn guneuthur dyygioni yn fyng-0- 
ug heb wzando ar fy llais, minnef a edifarhaf 


am p daioni pꝛ hun a amcenais ei wneuthur er 


les iddi. 

11 Dywet bellach, with bob dn o Juda, ac 
vnth bꝛellwyl· w Jeruſalem gan ddywedyd, 
kel byn v dywedodd y? Arglwpdd.: wele fi pn 
llunio dꝛwog ich erbyn, ac pn dychympgu dy» 
;chympg i'cherbpn : dychwelwrh pꝛ aun hon, 

bob vn oi lwylnau dzwg, a gwellhewch eich 
ffyzdd,a'ch gweichzedoevy, 

12 Pwythan a ddpwedaſanf, nid oes obaith 

Jo hynn] o herwpdd ar ol ein dychymygion 
ein hunatuy2awn, agwnawnbob un amcan et 
dddwee calon ei hunan. 

x 3 Am hynny fel byn y dywet y2 Arglwpdd, 
,cofpnnwch atolwg vm myſc p cenhedloedd 


; pwy aglymodd ¶bethau ] fel y rhai hynn *gw- 


naeth y foxwyn Aſrael frynti maw. 
14 A bochodir gira Libanus yzhwn L ydo 
pn dpfod ) o graig y maes: neu awithodir p di⸗ 
frocdd oerion ꝓ chat fyddo yn ryedeg o levedd 
oerionerails 


15 Dherwpddim yoblfpangholioi, [ac] 


arogl-darthu i wagedd , ac [iw pꝛophwydt] 
wneuthur iddynt dzam&wydbo vn eu f{p2dd, o 
Impbzautragywpddoldeb i gerdded Uwybzau 
ffo2dd ddiſathz, 

16 J oſoden tir vn angbpfannerd, at yn ffi- 
aidd byth:pawb a elo beibiowvo arpfeddant,ac 
aelcydwant eu pennau, 

17. A gwynt y dwp2zain y chwalaf hwpnt o 
flaeny gelyn:tyng · wegil, ac nid fy j wyneb a 
. iddynt vn amſer eu methiant. 

18 Pm y dywedaſant, deuwch a dychymy⸗ 
ddyt vn erbyn Jeremi, canys ni 
v gykraith gan yꝛe chyngoꝛ gan 
bon gap ppzophwyd2 deuwch,ta- 


row efa'r tafod, runner bol eiri⸗ 


wp 1185 Fo hs Arglwpts, a.chlyw 
ſydb pnpmryſon a mi. 


. 20 A deli wg dzos dda +.canpscloddia- 
ant las l ſekyll ger dy fron 


no e danyn, Late i doch 


1 r bynny 1277 Perc feirw one⸗ 
wyn, a gwna iddyne ar lin ꝑcleddyf᷑: a 


bydi e eee 
1 e thara⸗ 
Sa teuaingt ar J yn-prhpfcl, 


"Id 


leremi. 


22 Clywer eu gwaedd oi tai pan ddygech y 
fyddin arnynt vn ddiſymmwth: canys cloddia- 
ſant ftos im dalia chuddiaſant᷑ faglau im traed. 

23 Achis Arglwydd a wyddolſſ fod eu holl 
gyngoꝛ hwynt am ly lia do i : na faddeu di eu 
hanwiredd, ac na duelea eu pechadau o th wydd 


eithz byddant dzamgwpddedic ger vy froniegw⸗ 


na di hyn q] iddynt yn amſer dy dbigokaine. 
PEN XI”: 
Y = efe arr prophwydo diniſtr ar Ietuſalẽ am ei gau- 


Fei v dywed pꝛ arglwydd⸗ vos a phꝛvn 
ſtẽn bꝛidd, aſ chymmer ] o henuriaid y bobl, 
ac o henuriaid y2 oſſeiriaid, 

2 A dos allan idoyſfryn meibion Oinnom y2 
hwn ſydd wzth ddzws poꝛth pdwpain, a chyho⸗ 
eddayno y geiriau p rhai a ddywedwyf. unt bit. 

3 Adywet, bzenhinoedd Juda a phꝛeſſwyl⸗ 
wp} Jeruſalem clywch air yz Argiwydd: fel 
hyn ydpwed Arglwydd y lluoedd Dum Jfrael, 
wele ft yn dwyn ar y lle hwn ddzwe, »y2 bwn, 

*pwp bynnac ai clyw ei gluſtiau a 

4 Am iddynt fyng-wathod i, a halogi y lie 
bun at arogl-darthu ynddo i ddumiau dieith},y 
thai nid adwacnent hwynt, nai tadau, nabzen- 
hiyoedd Juda : a llenwi o honynt p lle hw o 
waed gwirioniaid, 

5 Ac adaſladu vchelfeudd i Baal, i loſci eu 
meibion a thin vn boeth offrwm i Baal:yzhyn 
ni ozchympnnais, ac nid erchais, ac m fedvpli⸗ 
odd fyng-halon: 

6 Ambpnuy wele y dyddiau yn dyfod medd 


iniant. 1. Sam. 3 ar. 


y2 Arglwydd, pꝛyd na elwlf y lle hwn*Toe iere 7.3 i. 


pl 


rulalem,yn y lle hwn,apharafiddpue ſynthio ar 
vtledvyt᷑ o flaen eu gelynion, ac vn llawy thai a 
geiſianceu henioeshwynt:rhoddafhefpd eu ce- 
Janeddau hwynt yn fwyd i ehediaid y nefvedd, 
ac i anifeiliatdp ddaiar. 


phet nadyffryn metbiou Omnom,onld dyſfryn z. Bren. 23,10, 
7 Ami awnaf pnofer ccyngo) Jubs, ac e- Fr 


3 33+ 


: 8 A*mij a ofodaf p ddinashon ynanghy- ler. 18.16. 


tannedd, ac pn fliaidd, pob vna elo heibio ivvi 
a ryfedda, ac a br o herwydd ei holl ddi⸗ 
aledvanhf, 

EX [mi*abarafivvynefwytta cnawdeu mei 
bion, a chnawd eu merched, bwytant belyd bob 
vn gnãwd ei gyfaill yn y gwarche a'r blinder, 
a'r hn y blina eu gelynion hwynt, a rrhatafys 
ddant yn ceiſio eu henioes hwynt. 

10 Nna pllia di pꝛ ſten png-wydd ygwi2 
a tlont gyd aͤthi. 

11 Adywet vnthynt, fel byn p dpwevodd 
Arglwydd y lluoedd, y modo hwn:y Hylliaf y 
bobl hyn, ar ddinas hon fel y dyyilia un] teſir 


plidd z hn ni ellir ei feddiginiaethu mwy⸗ 
ach: ae pn Tophet pelevvirhwpnes eſe lie 


12 rel byn y gwnaf it lle bwn; ar r rhat 

{p vn trigo ynddo: at mia wtf dvinas hon 
megis Cophet, 

13 Canys 


ler.49.13, 
ler.50.13, 


Deut. 28.53. 
Galar. 4. 10. 


13 Canysfat Jeruſalem , a thaibzenhino- 
edd Juda a fyddant halogedic fel y fangre To- 
phet: ie v holl dai y rhaty} aroglvarchaſant ar 
eu pennau i holl iu pnefoevd, acy Kuren 
ddiod offrwm i dduwiau dieithz. 

14 Muap daech Jeremi o Tophet lle ym 


* nnd q Arglwydd ef i bꝛophwydo, ac a ſafovd 


pm mhoꝛth itz hy: Arge a dyptwevody 
with y2hollbobl, 

* "Felhynpvywevodd Arglwyw pts: 
edd Duw Iſtael, wele ſi pu dwyn ar y dvinas 
hon,acarerholl defydd y2 holl vdygau p tha⸗ 
a leferais im herbyn, am galedu o honpnt eu 
anne . Upper ä 


Lreiad * ei * : we —. «3: Ymaaeſe ya 
prophwydo cacthiwed Babilan- 7. Y mac eff yn 
achwyn ei fodyn watworgerdd ani « cibrophw N 
etli, yr hon ni ddichon efe beidio 4 hier cei 
be en ei amddeffyn pan oedd paledaf ar! 


Pa ob Phaſhurmab Immer yz offeirt- dees 


ad,Yzhwn oevd yn benn golygw vn nh yx 
Arglwydd i Jeremibzophwydoy geiriau by9z 
2 Pna Phaſhur a darawoadd Jeremi n mo⸗ 
bwyd, ac al rhoddodd ef vn 1 carchar yzhwn 
I pn v poꝛth vchafi Beniamin yz er 
edd ] with dß y2 Arglwpdd, +. 
3-A-thzannoeth-Phaſhur addug Aeremi s 
land 72carchar, pna Jeremi addywedodd wee 
tho el; ni eilw »2 Arglwydd dy enw di Pha⸗ 
ſhur, onid Mago Miſſabib. 
4 Canysfelhpnydywedy2 Arglwydd,wve- 


le ſiyn choddi arnat ciofa, Cie q arnat ti at ar y 


rhai oll a th garant: àa hwynt a ſyꝛthiant ar gle⸗ 
ddyfeu gelynnion, a'th lygaid di yn gweled: 
rhoddafhefpd holl Juda yn lam benin Van 
lon, ac ele ai caechgluda burns Baton " at 


lladd hwynt at cleddyfk. 


5 Rhoddaf hefyd holl olud pddinas hon; zi ah 

holl lafur,a phob dim ar y ſydd werthfawꝛ gans 
ddi:a holl dyſſoʒau bzenhinoedd Jada a roddaſt 
tlaw eu gelynnion, y chat ai difrodant hwynt, 
at ai tymmerant ac ai dygant i Babilan. 
6A thithe Phaſhur,- a phawb ax ſydd pn 
trigo pn dy d a eweh mewn caethiwed, a thia 


- ddeutiBabilon :-yno ybyddifarw; ac yno i th 


gleddir, tia phob aunwplpy i ty rhat y pzoph* 
wydaiſt iddynt pn gelwpddoc; : - 

7. O Argiwyddtia i hudaiſt, ac mi abud⸗ 
wpd,cryfach oeddit na mi, am hynny y goꝛchfy⸗ 
gailt : p2 ydwyf yn wat wargerdd ar bed p dydd, 
pob vn ſydd yn fpng-watwar. 5: , 

8 Canyserpanleferais,mia waeddaisſ vn 
erbyn! trais, ac vn erbyn] anrhaith y llefais: 
am hynny v bu gair yz Arglwydd pn wade 
wydd, at vn wat wargerddi mi beuny dd. 
9 Pnapdypwedals, ni ſonniat am danoef, 
2 ni phꝛegethat yn ei enw ef mwyach: onid ſet 

air ef oeddyn lloſci fel tan vn kyng- halon, we⸗ 


diei gaeu o fewn fy eſcyꝛn, ac mi a flinais vn 


ee ondntallwn, 


Pen. xx. xx j. 


289 
10 Canys clywais enllibiaech awer [a] 


dychzpn o amgyich gan doywedyd, ] mpneg* - 


boch ¶ er fai ef It ni, a ninnau ai mynegwu [rr 
ſwyddogiau pod din hedvychol 4miſ oeddynt 
vu diſg wil cael bai atnaf gan fed i Jond odid 
ele adwyllir, acnial gozchfygwn 1705 ac a arm 
ddialwn ar no. s 

11 Onwꝛ yx Arg odd wh» & oi fa 
caw? ofnabiy, nam yipjc< bfy erlpd⸗ 
, -xwnadwyddwpd 


wiz Bac ni: ehſygaſant 
hwynt yn' irfatoz, canys angall y gwnae- 
N anghol er eu] gwarth byth. 


12 Athi Argiwydd y Throedd prhwh wyt 1. Sam 16.7. 
pn ꝑꝛaũi y cyſiawu, gan weled v1 arennay/a'r 1. Cron. 28 5. 
EL eint par i mi weled oy ddlalebGarnyſi: Cas To 9. 


nys wythit —— fyng-hiwpn. - 
13 */Cenwehirr Arglwpdd, molltnumch 11 
Arglwpdvzeaupscfe a achubodvent(@ptlawy 


olaw:p dzygratucs, ¶ pan oedd barod i doywe⸗ 


wyde arno: na tendiger born Ahelcdrdnd fy 
mam. ed 027 

15 Pelmige dir fyddo y g vihwin a fones 
gadvimelb,gan ddywedyd t ganpb lt blens 


tyngwꝛyw iwlawenyehitef, -- 


16 A byddepp gtozhwnriw fely dinaſoedd 
p rhatapmchwelodo yz Arglwyddʒ ac ni bu edt⸗ 
farganddo;.achaffed efe glywed gwaedd y bos 
gg ph an ——ů— 

17 Ammakidvodd fiſ with d Igtöth, 
neynabuale; te mam xn kedd 2 
ſeithiag byth ! / 

18 Pa ham p. deuthum 10˙ gröth i weled 
poen a blinder? ac p darſydvely nyddiau mewn 


gwarth? 
DE N. XXI. 


„ Cacrhinied Sedecia, a lloſciad y ddinas, 


air vj hon a ddaeth at Jeremt oddi with 
ꝝ Argiwydd ; pan anfonodd y bzenin Se⸗ 

vecta atto el Pbachur fab Maltiah, a Sephani⸗ 

a fab Paaſiah pz offeiriad gan dv» wedyd: 

1 Hmolfpn attolwg a'r Arglwydd dꝛoſom 

ni ( canys Mabuchodonoſo benin Babilon 

ſydd yn rhyfela in nll ni) ond odid gwna 


q Arglwydd a ni yn lei holl ryfeddodau, ac efe 
a wnaiffſ1hwn]fyne i fynu oddi wathym ni. 

3 Pna y'dywevodd Jeremi wthynt : fel 
byny dywed weh with Sedecig. 

4 Fel hyn y dywed Arglmydd Dduw Iſra⸗ 
el, mele ſi yn troi y arfau rhyfel y rhai ly yn eich 
dwylo, v rhai y2 ydych chwi yn rhyfelaa hwpne 
ynerbynbzeninBabilon, a'r Caldeaid y rhai ps 
dynt pn gwarche arnoch oz tu allan ir gaer: 
ac mi aicaſclafhwynti ganol yddinas hon, 

5 Ac mia tyfelaffch erbyn d law eſtynne⸗ 
dic, ac a bjaichgrefmewn lopriant, a lid a digo⸗ 
faint mau. 

6 Tarawaf hefyddiigiolion y ddinashon yn 
ddpn,ac yn anifail: fel y byddant e e 
laech fawn, © 

Cet. i. 7 Ac 


. 74 * Pellvigedic [fyddo]pvpby: em gan⸗ oh 3. r. 


ler.z$.2. 


Icr.37 2. 
ler. 39.18. 
ler. 45.5. 


ler. 22.3. 


Ier. 17.25. 


ler. 2 1.12. 


7 Ac wedihynny medd pz Arglwpdd yrho⸗ 
dvaf Sedecia krenin Juda, ai weiſion, ai werpn, 
a'r rhai a weddiller vn y ddinas hon gan haint 
gan y cleddyf,a chan newyn, i law Nabucho- 
donoſoz bꝛenin Babilon, ac i law eu gelynni⸗ 
on, ac i lau y ſawl ſydd yn ceiſio eu henioes: ac 
efe at teru hwynt à min ꝓ cleddyf: ni choſturia 
wzthynt,ae nid er byd, ac ni chymmer dꝛugaredd 

8 Ac with y bobl hyn p dywedi. fel hyn p dy⸗ 
wedodd yz Arglwydd: wele fi yn rhoddi ger 
eich bꝛon ffozdd enioes, a ffozdd angeu. 

9 N hun amigo vn y ddinas hon aleddir 
gan p cleddyf, a chan newyn, a chan haint 
a r neb a elo allan, acagilio aty Calvdeaid v 
thai pdynt yn gwarche arnoch a fydd byw, ai 
enioes fydd * pn ſclyfaeth iddo, 

10 Canps mi a oſodaisfp wyneb yn erbyn y 
ddinas hon er dzwg, ac nid er lles iddi: ] vn 
law bꝛenin Babilon y rhoddir hi, at efe ai llyſc 
hia thin. ; 

11 Aſdywet ] with dp bꝛenin Juda, gwꝛan⸗ 
dewch air y} Arglwydd. 

12 O tp Odafyddfelhyny dywed pꝛ Argl⸗ 
wydd: bernwch iniondeb yn fozeu, ac achubwch 
v truan o law v traws: rhac i'm [lid dozrt as 
Ilan fel tan a lloſci fel nad ellir ei ddiffodd o her⸗ 
wydd dzygioni eich gweithꝛedoedd. 

13 Welefi[ vn dyfod ] i therbyn y2 hon wyt 
pn pꝛeſlwylio y dyffryn, v graig, La r] maes 
medd y2 Arglwpdd 2 ac yn dywedpd,pwy a pr 
ofn arnom i neu pwy a ddaw in hanneddau ?: 

14 Onid mi a ymwelat᷑ à chwi yu ol ffrwyth 
eich gweichzedoedd medd pz Arglwydd: ac mi 
a gynneuat dan yn eich coed-wig,y2 hwn a yſla 
bob dim oi amgylch. | 7 


PEN. XXIL 
2 V macefe yn annog brenin luda i fod yn gyfiawn. 9 
y mac yndangos pa ham 7 cacthiwyd leruſalem. 11 
ac yn prophwydo marwolaeth Sclum mab Iofia. 


El hyn y dywed pꝛ Arglwydd, dos di i was 

redi dp bzenin Juda, a llefara yno p geiriau 
hyn: 

2 A dywet, gwꝛando air y2 Arglwydd frenin 
Juda ; hwn wyt pn eiſtedd ar frenhin-faingc 
Dafpdd,ti a ch weiſion a ch bobl y rhai ydynt pn 
vyfod trwy y2 py2th bynn. 

3 Fel hyn y dywedodd pz Arglwydd, * 
gwnewch farn a chyftawuder, agwaredwchy 
gozthzpmmedig o law p gozxthyymmw): na 
thziſtewch,ac na thzeiſiwchy dieithz, yz ymddi- 
fad na r weddw,acna thywellewch waed gwiris 
on pnylle hwn, 

4 Canys os gwnewchy peth hyn,vawdzwy 
byꝛth y tp hwn frenhinoedd yn eiſtedd ar deyzn⸗ 
gader Dafydd,* yn marchogaethmewncerby- 
dau, ac ar feirch,efe ai weiſion, ai bobl. 

5 At oni wʒandewch p geiriau hyn, im fy 
hun p tyngais (medd pz Arglwydd) mat pn 
anghyfannedd y bydd y ty hun. 

6 Canps fel hyn v dywedodd yꝛ Arglwydd 
am dy benin Juda, Gilead ti a fuoſt i mi vn 


leremi. 


benn ar Libanus, on ith oſodaf pn ddiffaeth⸗ 
wcb( kel] y dinaſocdd anghyfanneddol? 

7 Paratoaf hefyd ith erbyn anrheich-wp?2, 
pob vu atarfan, a hwynt a dozrant dy ddewis 
ced2-wpdd,ac ai bwzianctr tan. 

- 8 Achenhevloedd lawer a ant heb law y ddi⸗ 
nas hon, * at a ddywedant pob vn bath ei gi 
lydd: pa ham y gwnaeth y2 Arglwydd kel byn, 
ir ddinas fawz hon? ; 

9' Pnapattebanc, am iddynt ymwthod 3 
chyfammod n Arglwydd eu Duwbwpnt, ac as 
ddoli duwiau dieithy ai gwaſanacthuhwpne, 


Deut. 29.24. 
1. Bren. 9. 3. 


10 Rat wylwch dzos y marw, at nac ymo- | 


fidiwch au dans: gan wylo wylwchamp2hwn 
ſydd yn myned ¶ i gaethimed :] canys ni ddych⸗ 


wel mwyachi weled gwiad ei anedigaeth. 
11 Canꝑs fel hpn p dywed y Arglwydd am 
Selum fab Joſia bzenin Juda p2 a depꝛ⸗ 


nafodd yn lle Joſia ei dad: y) hwn aeth ym⸗ 
maith o'2 lle hwn, ni ddychwel ele pno mwyach 

12 Eith vn y lle y caeth-gluvir efibvo,yno 
yp byddefe marw 2 ac ni wel efe v wlad hon 
mwyach, 

12 Gwaey2hwn a adailado ei dp mewnan- 

chyſtawnder , at ſtafellau yn anheilwng: gan 
bert iw gymmydog ei waſanaethu ynrhad, ac 
heb roddi iddo ei gyflog. 

14 N bun addywed, mi aadailadaf i mi de 
mai, a ſtetellau helaech, ac eta nadd iddo ffene: 
ſtri a lloſſt oced)-wpdd wedi ei liwio i fermilõ. 

15 A gei di deynaſu, am i ti vmgaeu mewn 
cedy : w dd toni fwytaodd, ac oni pfodd dy dad, 
ac oni bu dda iddo, tray gwnaethefe farn, a 
chyfiawnder : ES 
16 Trap rhoddodd efe farn am gwopn y tru⸗ 


anz ar tlawd vna p ll wyddodd:ondſ oherwydd ] 


fp adnabod i v oedd jhyn medd p2 Arglwyddẽ 
17 Er hynny dy lygaid ti a th galon nid y⸗ 
dynt Jonid ar dy fudd, ac ar dywalle gwaed gwi⸗ 
rion, ac ar wneuthur trais, a cham. 

18 Am hynny fel byn v dywed y2 Arglw⸗ 
ydd am Jehoacim fab Joſia frenin Juda, ni a⸗ 
larant am dano [gan ddywedpd, Jofy mrawd, 
neu o fp chwaer : ni alarant am dano ef [gan 
ddywedyd, Joh Jon, neu oh ei ogoniant ef, 

19 Fel *aſlpn p cleddiref wedi ei luſco ai 
daflu allan obpub Jeruſalem, 

20 Dying i Libanus agwaedda, dot ti dy 
lef yn Baſan, a bloeddia yn y bylchau: canys 
pob ann wylyd i ti a ddiniſtt iwyd. 

21 Dywedais wethic pan oedd eſmwyth ar⸗ 
nat, tiche a ddydedaiſt, ni ãdawaftdymma dy 
arfer o thieuenctid, ſefna wꝛande wit ar fy llais. 

22 Y gwyntabozthadyholl fugei hald, a tb 
gariadau a int i gaethiwed: yna Itch gywily⸗ 
ddir ac ch wꝛadwyddir am dy holl d ygioni. 

23 Ti ꝑ̃ bon wyt yn trigo vn Libanus, wes 
di nythu yn y cedz-wedd,pahawddgarwchfydd 
iti pan ddelo gwewyꝛ arnat [fel] cnofeudd 
[gwaig] vn efco} + 


24 [ Fel]y;zydwyf pynfywmeddy2 _ 
* 


2. Bren. 24. 


| Frec.34-2+ 


* 27.22 


Ci. . del 


3+ 9,00:5282 # ND ng 


 ceiſiodyenices;arpgtla 


pdd,pe bydde wo or ace 1 via hzenin 
Juda yn fodzwy ar fy nth w 7 din p ken. 
nn di oddi vn. 7859098 

5 Aemiath roodabti:pwilatsv thaify pt 
w:yp'thaby-mae'arnar- 


oln eu-hwyneban, fef i lam 3 


bꝛenm Babilon, at tam p Caldeais. 


« 26'Pwitafviche —— ech 
eſcoʒodd i wlad ddieithn ibu urch and pu- 
ddi at no v byddi far w. 

27:Acamipwlad 5: honpbywarnput bira · 
eth anydvychdvelyd inoi, ni donchwelant pno. 

28 Ai delw ddirmygus, dꝛylliedic [pw])p- 
gunbum Cauantag : at vnte lieſtr heb hoffcer 
da pabamp htm ymniaith ef ai had, ar 
y tafiwpdefiwiidy2hou nid admaenent: 
290 „ ghmanUo! air N 
Arglwpdd;c4 4. - 141 

30 Fel byny dywed vꝛ \Arglwydvz ſcrifews 
nich y ga hn pddiblant2 gw ni flynna vn 
ti ddyddiau, ie ni ffynna oi had ef vn a eiſteddo 


r : 
711 12 1 M XXIII. 4 


vn Ubi y arc rhaĩ ydynt yn yſceulu - 
Lf was — PF. OR a 9 * 


bk brophyygi 
r"pbagrilay y.chat-wpne yn dife- 
;Cwalcary- fal fy mhozka, 
—.— dende n 
E onen fel byn v dpwey Argiwydy: - 
| Dduw-Afroolampbugatkain'y rhai ydynt yn 


laid, at a 


dndiegianatats brut lar un atdychwe⸗ 


Een eben om wamibäat acy; 


71. Jes 


arnyuicuggeiliainy chavai; - 


<wanganis 0970 007 16868 

4 Goſphaf 
bugetliane bwyne, fel nad ofnant, ac kiavddys 
cppnnovtarnabydbant yn tiſien medbyxArc 


Pere y bee vn. Jpfod medd y2 — 
dre! dwy urin Cy 
Adern 5 28 
: 1 — Fara, arhy } apes ne 21 


72 n=: 


pitt 39 


18. 8 
2 . > 


Penaxaij. 


ar ozſeddfa ee nac a en n : 


2chwt.a:walcaraſloch fõ ne⸗ p 
diaſoch, ac nid ymelſoch à hw ⸗ 
nt: wird vn ymmeled d chwi, am ddypgiont: 


1 N Argla ns. 
*. cmiggaClat wendiil f-nefaivo'tholl: 


poli . 
F * 4 - hp: 
af 
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fyng-balonpnof; a m holleſcyzna grynaſant: 
ꝛ ydwyf fel un meddm, ac fel vn wedi i win ei 


*.7 oxchfyguzrhacofap2 Arglwpwp,acrhac ofn ei 


cirtan ſanctaidd el. | 
10 Canys lawn pw 57 ddaiar o odineb . 
wp2,0 her wydd won y goſidiodd y ddaiar, ac 
gwpwoddtrigleoedd p anialwch, te eu helync 
lydd dmg ai cadernid nid y iniawn. 

11 Canysy pophmyd ar offeiriad hefyd a 
ragrithiaſant, vn fynhß ty hun hefyd p cefais eu 
dzygtons bwynt, mend y Arglmydd. 8 

12 Am bunny y bydd eu fond n llithꝛic 
idopnt; mewn tywyllweh y bunir bwynt ym⸗ 
math, a ſyꝛthiant ynddi : canys myfi a doygat᷑ 
aruynt: ddzygfpd-[ſef ] blwyddyn eu gofwy 
1 5 Argiwyod. . 

bzophwypi Samaria v gwelais hee. 
fo doiflaſer: 2 p2ophwpdaſantc vn en Baal, a 
hudaſantfy mhobt Aſrael. 

14. Ae ar hophwydi Jeruſalem y gwelais 
frynti mam, ſet᷑ toꝛri pꝛiodas, a rhodio mewn 
celwpdd,cynnozthwpaſant hefyd dowylo y dꝛy⸗ 
gionus fel na ddychwele neb oddi with ei doꝛy⸗ 
gioni: pob vn o honynt ſydd i mi fel Sovoma 
ai thzigolion, [ac] fel Gomora. 

15 Am hynnx fel bynydywed Arglwydd y 


. Nyoedy am y nophwydi byn: wele mi ai bwy⸗ 
daf hwynt a t wermod, ac ai diodaf hwynt A lere. 8.14. 


dwlr buſtl: kanys oddi with-bzophwpdi Jerus. 
lalem ꝑ aeth lledzith allan ir holl dir. 5 

16 Fel hyn y dywed Arglwydd y lluoedd, na 

wzandewch ar eiriau y p2ophywpdi ly vn p20s- 

phwydg i chmi , dyſcu oferedd ꝓ maent i chwi: 
gweledigaethau eu calon eu hunain a lelarant. 
Lac nid o enau y; Arglwydd. 

17 Gan doywedyd y dywedant with fp TY 
mygw#?, yꝛ Arglwydd a ddywedoddy bydde i 
chwihevdwch;ac{wxthJbob vn ſyddyn rhodio 
wath amcan ei galon ei hun p ENS nt 
ddaw arnoch niwe. I 

; 18 Ganys;pwp a ſafadd yng-byfrinach 22 
Argiwydy 3 ac @ welodd, as aglywodd ei air 
ef. eh beware rns, acawjandawodd et 


5e ue 1197 SUSOTIRIENT ET 7.108 air uf. 


1 10 Wole, rhyferthwy 12 Arglwydd Cle] 
Uidiawgrwypdd aiff allan, a.rbyferthwy anger» 
ddol a ſyꝛth ix henn y Mygionus. 

79 Digafeint 2 Arglwydd ni ddychwel 
nes iddo wnenthur; a ſictrhau meddwꝛl ei ga- 


lan: * pn v _— diwethal y deslihweh hyn⸗ Here 14.13. 
aisiy pophwydiſbynJetto ler 25. 


rot ok og wuibkntser _ 


nan“ 


— — 
— hefyd — mani ok food tg, 
ac oddi 22 eudpchpmygion dꝛpgionus. | 

c: 43 Ai Dyw-0 agos- rn mend fn Arg 

nid Duwo bell eg 
24 A lecha bn yn ei loches fel i na's gels 
TC CC} ii. wyft 


Exec. 3. 17. 
1. Cor. 2.17. 
t. Pet 4.1 l. 


lerem. 20. r 1. 


wyftefmeddy} Arglwydd ? onid ydwpfi yn lle⸗ 
uwi p nefoedd a'r ddaiar mevd yꝛ Arglwydd⸗ 
25 Pi a glywais beth addywedovd p pꝛo⸗ 
phwpdi prhai ydynt yn pꝛophwydo celwydd pn 
fy enw, gan ddywedpd:bzeuddwydiats,bzeudd- 


wpdlals. 

26 Pa hyd y bydd [hyn] yng-halon y pꝛo⸗ 
pbwydil ler] pꝛophwydo celwydd, a ophwy⸗· 
do dichell eu calon eu hunain? 

27 P thai pdynt ynmeddylio perii m pobl 
angbofio fy enw trwy eu heuddwydion, y rbai 
a fynegant bob vn iw gympdog:megis pz ang⸗ 
bofiovd eu tadau fy enw dꝛwy Baal. 

28 N pzophwpd pz hwn y del bzeuddwyd 
iddo, dangoſed ei freuddwyd , ar hwn y del 
fpng-airattollefared fpng-air [mewn)gwirt- 
onedd:*bech[awna]y»2colgyda'r gwenith 
medd p2 Arglwydd, 

29 Ond pw fyng-air i megis tàn medd y2 
Arglwydd, ac fel gozdd pndppllio p graig: 


Am hynny wele mi aſvdeuafJynerbyny 


30 Am 
prophwpdi[mevd y2 Argiwydd)y rhai vdynt yn 
Uedꝛata tyng ; eiriau bob vn oddi ar ei gymydog. 

31 Tele fipn erbyn y ophwydi (medd y2 
Arglwydd) y rhai a wenhiaithant, ac a ddywe⸗; 
dant y Arglwpdd) ai dpwevodd, 

32 ele ſt n erbyn p rhai a bophwydant 
freuddwydion celwpddoc medd p2 Argiwydd, 
ac ai mynegant, aca hudant fy mhobl trwy eu 
celwydd,at gwagedd, a mi heb eu gyꝛtu hwynt, 
ac heb oꝛchymyn iddynt : am hynny ni wnant 
ddim lles ir bobl hyn medd p2 Arglwydd. 

33 Aphanofynno p bobl bynn, neu ꝓ no; 
phwpd neu pz offeiriad i ti gan ddywedpdibeth 
[pw]baich pz Arglwydd ti a ddyweUtvvpne 
beth [ yw] Y baich, Cſet᷑]j mai eich gwzthod a 
wnaf medd y2 Arctlwpdd, 

34 Ar pzophwyd a r offeiriad,a'r bobl v rhai 
a ddywedo, baich y2 Argimydd: myſi a ymwe- 
laf ar gro hwunw, ac aidf, 

35 Fel hyn p dywed woch bob vnwath ei gi⸗ 
lydd, a phob vn with ei frawd,beth a atebodd yz 
Arglwydd, neu bech a lefarodd y2 Arglwpdd* 

36 Ond am faich pz Arglwydd na cholle⸗ 
woch mwyach, canys baich i bawbfpdd ei air ei 
hun o herwpdd chwychwi a wpzaſoch eiriau y 
Dum byw, Arglwydd y lluoedd ein Duw ni. 

37 Fel hyn y dywedi bath y pjophwpd:pa 
ateb a roddodd yz Arglwpddi ti? a pha beth a 
lefarodd yz Arglwydd ? SE 

38 Aeſos dywedwch chwi, baich y2 Arglw⸗ 
pdd,pnafelhymn p dywed y Arglwydd: ain i 


leremi. 


PEN. XXIIII. 
Gueledigacthy ddau gawelled fhgus, ai dirnad. 


JE Arglwydd a ddangoſodd i mi welediga ; 


ech, ac wele ddau*gawel o ffigus wedi eu Ierem. 21.8. 


goſod ar gyfer teml yꝛ Arglwpdd,wedii Nabu- 
chodonolo} bzeninBabilon gaethgluvo Jecho- 
nias fab Jehoacim bjenin Juda, a thywyſogi- 
on Juda gyd ar cywainc,a'r celfpddo Jeruſa- 
lem at dwpn i Babilon. 

2 Un cawell[oedd)o ffigus va fawn fel ſſi⸗ 
gus y2 addfediad cyncaf: ar cawell arall oedd o 
ding tawn,acniellidmoibwytarhageu 
dzyced. | | 

3 Ynaydpwwedodd y} Arglwydvvathif,beth 
a welt di Jeremiꝰ ac mi addpwevats ffigus : y 
ffigus da yn dda iabon, ær rhat dzwer yn dog 
tawn,fel na ellir eu bmyta rhac eu yced. 

4 Yna y daeth gair yz Arglwydvaccaf gan 
ddymed yd: — 45 

© 5 Fel hyny dywedy2 ArglwydbDuw Al- 
rael,fel[p2 ad waenoſt ti) v ffigus di byn, fellp 
2 admen i gaeth-glud Juda ꝓ rhai a anfonars 
o lle hun i wlad y Caldeaid er daioniſ iddynt.] 

6 Ac mi a oſodał᷑ fyng- olg aruynt er daio⸗ 
ni, ac ai dygaf trachefn ir wlad hon, at ai hadai 
ladaf hwynt. ac niddifechafihwyne,plannaf he⸗ 
fpd hwynt, ac nis diwzeiddlafhwynr. - | 

7 Rhodvaf hefyd todynt galon im hadna- 
bod, mai y Arglupddydwyf: ae 
ant vn bobl i mi, a minnet᷑ a fydvafyn Odum 
iddynt: canys hwy a doant attaũ ai heli galon. 


8 Ac felyz avwaenolt yffigus wg prhat 15e 31.3. 


nid ellir eu bwyta rhaccudzyced( fel hyn 
y dywedy} Arglwydd) fellpp rhoddafSevecia 
frenin Juda, ai bennaethiaid, a gweduill Jeru · 


ſalem, v chai a wedvſlltypd pny wlan hon, ar 


rhai ſydd yn aros yn uhir yz AJ e. 

9 Je rhovvaf bwynt i alles A d2ygſpy 
dwy holl depznaſoedd p boats, vd u . 
ac pn ddihareb, pn watwozgedd, at yu fellvich 


ym mhob man lie n gert bent. 
10 Ac mi a anfonaf aruynt p clevvpf, ne. 
wyn a haint: nes eu darfod odbi ar p ddaiar v 
hon a roddais iddynt, ac iw tada. 
LE 22 A 
leremi yn 2 Tr hiwed hwyne 
&« mh 2 at a Dl iff 4 ; - 2 
ts A ar genbetioedd — 55 
2 a ddaeth at Jeremt am holl 


1 bobl Juda vn y bedwareddflwydbyniJe- = 
hoacimfilb Joſiah freninJuda+ den ¶ bed j p 


chwi ddpwedpd y gair hwn batch yꝛ Arglwpdv Babilon 


amt wedi anfon attoch gan doywedyd, nac vn 
enwth am faich yz Argtwydd, FE 
39 Amhynny wele myfi a ch codat᷑ chwi yn 
faich, at a ch taflaf chwi, a r ddinas ꝓʒ bon a ro- 
ddais i chi, ac ich tadau om golwg. 
40 At mia roddaf arnoch warthꝛudd tragy- 
wyddol, a gma⁰d cragywpdd, y2 hwn nid 


4 
YG 4 


| Invedd,obertipdbna 


* See eee. —— 
v an $ 
. —— r N eich 


fanacchu,ac,{pmgrymmu tovynt: at naliviwch 

fis gweichzedoedd eich dwplo, fel un wnelwyf 

1 Gl 5 
7 Er bynnuni hnandahſoch arnafmedy 71 

Arglwyvd, eich digtiaſvch i 8 gweichzedoedy 

eich dwplo, er dzwg i chwieichhunain, 

28 Am knnp fekzen ybywed: Argliwydd y 

na m,jöch fung eiriau, 


- 9 Welenttaanfonaf um, aca eraf 
holl deuluoedby gogleddmevvyz Arglwydd, a y 
Nabuchodonoſo) bzenin Babflonfyng-wis,ac 
mi — vn erbyn p wlad hon, ac vn 
erbyn ei ph 
hedloedd hyn oddi amgylch : difrovaf hwynt 


„ ' -hefya;; a;goſonaf hwpne yn chwithter, ** 


= hinivanion, ac pn anchaich cragywy 


lerem.16.9. 


1. Cron. 36.23. 
dan . 2. 


Pfal. 75. B. 


cla. yt. 17. 


ddol, . 

100 — i lata hyfryo boch, ac i lais 
 Uawenpdd;tlaigp pziod-fab, ac tlais y bziod- 
ferch,i (wn x men xf can · 
hwyllau ballu ganddynt. 

11 Ar holl dir hwn fydd pn doitkaethweh, 
ac vn an dd, à r cenbedloedd hyn a wa⸗ 
ſanaethant! frenin Babilon ddeng-mhlynedd a 


tiqugain, 

12 A phan gyllawner. * deng-mhlynedd a 
thugainmyſt apmwetafa bzenin Babilon, ac 
#rgenbevlacchhonnomeddy2 Argiwydd am 
eu hanwiredd hwynt, ie ag a gwlad y Caldeaid: 
ac 2 ai golodar hi yn anghyfannevd fragywy- 
Dol. 

13 Dygafhefyd ary wikdhonno 32 holl ei · 
riau y rhai a leferais i vn ei herbyn, (ef cwbl ar 

y ſydd pn ſcrifennedic pn y lyfr hun: yzbyn 
a ben eren Jeremt vn. erben N holl gen⸗ 


14 Send lawer 5 bienbino· 
edd mawzionatwuantir thai hynn eugwaſlana- 
ethu ꝛ fellp'y'talaf iddynt yn ol eu Fwetthzedo- 
edd; ac prrolgwalith eu d ] Is. 

x 5 Canys fel byny dywedodd yꝛ Ar wydd 
Duw'Axael'withift: derdpndi vy phiol hon o 
win{fyJnigofaine om llaw, a dot ti hi iw hv⸗ 
fed fryoll genhevloevy, p chat kih yrais di at- 
tynt. 

16 Felypfant,acy yawpchant,ac y gwall 
en m hwn a anfonaf vn eu 

lit * 

: Yna mi a. dderbynnatsy phiol o law 2 
Arg wydd, ac ai rhodvais im hyfed ix holl gen- 
hed ed, y rhai yz anfonaſe yz Arglwydd ſt 


Pen. v. 


6 eee gwed 


191 
attyn::: 
18 J Jerulalem, idee e un im 
bꝛenhinoedd hu ac io chywyſogion: id rhoddf 
hwynt yn ddiffaethweh, yn anghyfannedd yn 
chwibianad,ac pufelluich fel y gwelirJhevvyw, 
19 JPharavfvenii yyAtphe,ac iwweiſion, 
iw oner held at iwhollbobl, - © 
ul 20, Acibdd math a bol, act hal freubino- 
| eddgwlid us, a holl:Fonhitideds Fwidd p lob. . t. 
— 4 - t Ates aan Accaron, a 
| DRE 


2 Ar eben a: hn, ehen 
Ammon, 


22 J boll feenhinvedd Ciruzhelptlar tholl 
frenhinoedd Didoy, ac ifrenhinoedd pꝛ pnyſo» 
eddyrhaiſ>pvpnt qttos y m:. 

23 J Dedan, a hema,a Bus :art bawbo 
au eithaf v bd, 

24 Aci bollfrenhinoevd Arabiaſ” gpfoetb⸗ 

og]: ac i holl frenhinoedd y Arabiaid Þ rhat 
a 11 04145 

holl frenhinogod ini, ae (holb 

renhinoev Elam, at thollfrenhinogry Pos 


eſſtwyl-w#2,ac ynerbyny; hollgen- diaid. 


26 Aci i holl frenhinoevd! y gogledd.agos;8 
phell, pob vn at ei giindd, at i holl vepznaſcedd 
v hd y thai ppynt ar yneb p'ddalay's bꝛenin lere. 5x 4. 
*Delach a pf ar eu hal w yunt, 

27 Am bynny dpwer wiebyne, ſet bynn y 
dywedodd Arglwydd y lluoedd Dum Jſraels 
 pfwchamedwwch , a chwowch, a fpithiwch, 
ac na chyfodwch gan x clevdyfyz hin a anfon-: 
wyf#ch plith, - 

28 Ac os gwzthodant dderbyn v phiol oth 
law di i yfed, ynadywet, fel hyun y dywedody 
Arglwydd y lluoedd, diauy2 yftoch, \ 

29 Canys wele miaddechzeuais dygu v 
ddinas ꝓʒ hon ꝓ gel wir fy enw arni, at a ddieng⸗ 
weh chwi . vdwyſt vn 
galw am gledvyf ar holl migolion Pp. ddatar 
_ — — v llupedd, . - 

Am hynny mophwyda withpne 12 
bisl hynn, a dywetwzthpne : *p2 1 Joel. 3. 16. 
oddi vehod a rua, ac a xydd ei leto diigle ei ſancs mos. 1.2. 
teiddꝛwydd, gan rus v xhua ete yn ei lfs, bloedo 


addyzu efe ar holl 1 pdvaiarfelrhab 


vn lathauſ grawn-win, ] 
31 Dawtwzwfhyd eithafoeddy ddaiar,ca- 
nys{pmae]cwynrbwngy} Arglwydva'r cents 
e aymddadie a phob cnawd,pdzygts 
onus a dym ele ir — p2 Arpliopd, 
33 Fel byn ydywed Arglwydd y Uuoedd, 
wele doꝛwg vu wyned atlan o i 
geuhedlaech: a *rbyferthwy mam pn cylodi o ierem. 30.23. 


yſtiyſoedd y ddair. 
MN Arglwydd a fyddant 


33 
ydivehwihwantwo znaill gur ir ddaiar hyd 
y cunr arall i r dvatar, ni alerir dꝛoſtynt, at ni a 
(eſclir, —— — tommen v by⸗ 
ddant ar wyneb y ddaiar. 
34 Udwch — a qtwaeddinch,aepms 
cc, iii 


dieiglwch 


Act. 20.27. 


Ice. 18.8. 


Pfalm. 132.14. 
mat. 26.61. 
act. 6.13. 


match mewn lludw , chwi flaenoziaid y 
pꝛawd, canys cyflawnwyy; pybd:gich tladdfa, y 
ach gwaſcarfa,a c<hwia weh oy lleſte an- 
nwyl. | | 

35 Methodd gan y bugeatiaiogael ur iffoir 
a = flaenoziaid y pʒaidd ddiaugc. 

36 [Clywix] llef award; p; bugoiliaid, ac 
vdfa blaenoztald y pꝛaidd : am ir 'Argiwydd 
antheichio eu poxfa hm t.. 4 

37 Ar anneddau heddychlon a melir Em 
lid a] 2 rglwydd. 2. 

38 Ctea withododdetbabell fel cenewllewt 
am 100 eu tir yn anghyfannedd, gan lid y gor 
eyymmw}; arhan lid ei ddigufaint e. 

PE NN. "XXVI- - 
Pregeth leremi :7 yr offeir iaid yn tiddal ef, ac yn ach- 
wyn rhacddo. 23 Lladdiad Vrias. ; 
* nechzeu tepznaſtad Jehoacim fab Jobs 

a hꝛenin Juda y daech y gait bwn oddi 
bath vꝛ Arglwydd, gan doywedyd: 8 

2 Fel hyn y dywed yz Arglwydd, ſal di ym 
mhoꝛth t yx Argluwpdd,allefaza with holl ddi⸗ 


naſoedd Juda. y rbai a ddelant i addoli i d v 


Arglwydd pꝛ holl eiriauy rhai a oxchympynnafs i 
ti eu llefaru withyne, nac attal air. 

3 Ond odid hwy a wzandawant,acaddych- 
* hob bnoi-ffozbyddzwg: ac mi a edifar- 
hal am * y dzwg yz hwn a amcenais ei wneu- 
thur iddynt am ddꝛygioni eu gweithꝛedoedd. 

4 d dywet vnthynt, fel hyn y dywedodd y2 
artimprm ent wꝛandewch arnaf gan rodio vn 
fpng-byfraich yz bon a tondaitg ger eich bon, 

5 [AJchan wꝛando ar eiriau fyng-weiſion - 
» pzophWydt p thai aanfonast attoch, gan godi 
pnfozeu.ac anfon,a chwi heb glywed: 

6 ua y xhoddafy ty — fel Silo, ar ddi⸗ 
nas hon a roddaf yn felldigedic gan holl genhed- 
loedd v ddaiar. X 

7 Hu offeiriaid befyd,a' rp2ophwpdi,a'r holl 
bobla glywſane. Jeremi pn Uefaru v geirian 
byn yn nh yꝛ Arglwpdd, 

8 AphaidvarfutJeremilefaru y2 byn oll 
a'r a oʒchymynnaſe y! Arglwpdd ei ddywedyd 


nuth v bull bobl: yna p3 offeiriaid a r pꝛophwy⸗ 


di, a r holl bobl ai daltaſant ef gan ddywedyd, 
ti a leddir vn far 

9. Ba ham y pꝛophwydaiſt vn enw py Ar- 
glwydd + gan ddywedyd, fel Silo ybydd*p tỹ 
hwn,a'r ddinas hon a weit pn anghyfannedd 
heb vn meſlwylwꝛ : felly y ymgaſclodp pz holl 
boblat Jeremi yn nb y2 Argtwpdd, - 

10 Panglybu tywyſogion Juda y geiriau 
byn,ynahwp a ddaethant i fynuv dß pz bzenin 
i dp 'r Arglwydd: ac a eiſteddaſant ar ddzws: 

bunch newydd [vi] Arglwydd. 

t Yna pꝛoſfeiriaid ar pꝛophwydi alefara- 
fant wich tywylogib ae wih yy holl bobl gan 
doywedyd: barn mat wolaethſ lydd ddyledus] 
Cr gin bun, canys ele a o phy dodd yn erbyn 
v ddinas hon, megis p clpwſoch a'ch cluſtiau. 

12 PnayUefarodd Jeremi wich x holl dy⸗ 


lJeremi. 


weddiodd ele ger bzon yz 
farbapdd pzArglwyddamy dug ꝛ bun aam- 0 


get ix Ahe. 


wyſogion, ac wathn bol bobl, gan dy wedyd: 
yz Argiwpdda'm hanfonoyy 4 dzopbwwwo(pn 
etbyn ytp bwnzaciynerbyri P ddinas hon, p2 
holl eiriau a'ra glywſoch, +. +5! 356014122 
1j Gan/Hyniptwolibewchi;pn aw} eich 

p20d,a'chyweidpedoedd a ggandewch- as 
lais yt Argluwpdd'gich Duw2no'fe; a'edifarhi 
v2 Arglwpawanmyp dꝛwg Nun bus 9 cfe 
ich erbyn; : of Cid t 436:6.3J C , =I 

14 Ac wele fyſt vn eich dwylo: — 
mike] yrwelach pu dna ac vn iniaun. 

15 Dnid gwybyddwch pn ſicer os chu 
a m lladd, mei gwaed gwinion p2zpdych chwi vu 
ei roddi arnoch, ac ar y ddinas hon, ar ar ei ci 
golion: canys meſun gwirionedd n Argilwpdd 
am bankaneanatterh i ag lie ?  clyweeh * 
holl ciriautbyn; ! .; 63225 | 

; 16:Ynap tntupſogion,n rhollboblavtywe- 
vaſantagth p3ioffiiriaidya t pjophwpdi; ni ( vo. 
down Jar ygrm hun faru marwolaech : canys 
menwy} Atrgiwynvetn Duty: v- Uefarodd «fe 
wnthym. 8 72015 

17. ug rhaiohenuriaidpwiliva 1 0 
ac lefaraſanc- withholl gynnulteidta y bobl, 
gan ddywedyd r 


18 Micheas v Pozachiad * gedd yn pophe'Mic. 1. r. 
wydo pn nyddiau Pezeciahbzenin Juda, at nc. 3. 12. 


efe alefarodd wach hall bobl Juba gan dopwe⸗ 
dyd: fel hyn v dvwed Argiwydd :p- {luoedd,, 
Sionaerddir [fel Imaes, ac Jeruſalem a fydd 


pn garneddau. a mynydd th . v2 ue en 
vchelfa goedoc. 


ig Aroddodd Pesstich abel: Jubaef itar⸗ 
wolaeth ? oni ofnodd 3 rgiwron ac oni] 
glwydd d fel yyeni 


canale ete yh eu herbyn ꝛ woch hynny a wnamin 
ninnaup dzwg mam: bwn * een e 


diau $ 
pn mophwwpdo ps 


20 Acyzocdd.h 


; nwy} Arglwyddſ['ſef ] Arias mab Sematah o 


Ciriathiarim;aceftabzophwydbddpuerbyn y 
ddinas hon, ac vn erbyn v wlad bony va modd 
an Jeremi. 1 M L 

21 Pan glywodd y henin Jeboarim,atholl 
nedymn.al dywyſogion et eiriauef, ynay benin 
a geiſiodd etladdef;aphan glymaddUrias, pna 
ele a ofnodd, ac a ffodd, ac a aeth ir Awhe. 

22 Ar genuin Jeboacim aanfonodd w#1 er 
apt ier JElnathon fab Achboz agu gyn 
. 2 2450 2 7 


23 Abwynts gyzebaſane Grind alon d 


Fee ng 


Aipbt, at at dygaſant e at yhaenin Aehoacim : 


5 hn ai lladdoppefar — rt: 
gelain ek ileddau y cyffredin. 


24 EithzUaw, Ahicham fab Saphan bb 
und Jeremi. fel na roddwyd efi lam y bobb 
add. | 


PEN, XXV IH. 
Yr Arglwyddyn peri i leremi anfon chwymau ! i frenin 


luda, ac ir brenhinoedd oi amgylch wv chybuddis : 


hwynr, 


meren chwi, ich 


ac i arwyddocau'y byddent hwy gatthion i 
by 3 9 Rajah ac 2 broph- 
0 wydi. nn * W 400 
Y Pk chien! alu butt lid Jun 
by vaerh hw ar Jeremit 
oddi 95 Argiwydd gan ddywedyd7* *" 
1605 d 

ftirwy wyrtiana erpnna 
wp wb; : e SVEN ! ; Lhe 
bY». Acanfon pn Olin 
Moab, ac at | 
ne gelen Tops at freniti 2 
Ccennadatt'a ddelout 1 Jer 
Kea laren 1 
4 A bot o 
dee ag ges 4 
wyddy Yuoedd Duw 5 855 
＋ ich arglwyddi: 


epi wnent hum p ddatat, ard 


PRES (yrhat{ydpne 
Barn), oc be Manic e at tho 
boats bwynt kr neb y gwelals yn ova,” ff 
s de . mi a rodbais p hol birdedt hy 
pn lam Mabuchodonoſo benin Babilonf 


was :rhoddif hefyd anifeſliatd pmaes 07 we, - 


ſanaethitef. 
7 At holl genhevlarchau af wenge 

1 fab a mab ei fab: nes vyfov amfer ei wlad 
ef ai aniſet vntel, yna cenhedloevd lawer a 
Heubad awzion awnanit todo ef en 
ſanaethu. Hi. 


977 
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pꝛophmydi y rhaialefarane withychchws gan 
ddywedyd; nid rhatd i chwi waſanaechubzenin 
Babilon Tee * maem vn prophwydo cel 
15 Dherwyddnid myfi at hanfonovs bw⸗ 
vnk “ medd pꝛ A d, er hynnp hwy a ho- Ierem. 14.14. 


if; phwydaſant pr Pin, ar gelwydd, i berii mi icrem 23.27, 


eich er ith fel y darkydde am dgs tere. 25 5. 
15 6785 a'r 11 dix al rprnt vn pꝛo⸗ 


. etyd with vz offeirtaiy, 
is 4 kel hynn p 
bd, na unn wandewch ar eiriau y 
ne a chwi 

ert k P} Argiwydd a 
; canygcetwpv 


d Man article hh 
bwt freiitii" 5a on Jr! . pa 
* Jane's 4217 rs 


Gene. 20 FJ. 


on | | 1 . 

6019 Cars fel hom r lb abet p 

lluoedd, am p * mts ac am 27 erwyn, är 2. bren. 25.13. 
3 5 prhann'a Ae 


8 Ond pgenhedlaeth et dpmaontonnts enge gin 


gwaſanarcho ef ſef Mabuchodonoſoz! 
Babilon, ſeły rhai ni roddant eu ddt tar 
benin Babilon:ũ hainty} lafa'r IS 
laethhonnomedd yz Argfwpdv, nes f meu rd 
fecha hwynt trwy ci law ef. 

9 Am bynny na wandewch chwi ar eic 
p1ophwpdigiac ar eith dewintad, nat ar 
aſtronomiw#2, nac ar eich 5 . po 
pne yn flefaru withpch gan wwywe 
id ichwi waſanaethu bꝛenin Pabilon: 

10 Canyscelwyddy 1 "ant jo ei 


och gwi ip fel pbini 1 nt Ph, a i 7 v 
methoch, 


11 Bundy enhedlgeth yz hon à roddo ei 
Coddf dann fart Rütten 2 ai gwalana⸗ 


etho ef, x rhaihynnya adawul yn eu gwlad eu 


bun medd py} A n ee ai coleddant 


3 „ ynddi, | 


. Abenden g d Sederia frenin 
Juda pi boll 2 ddywedyd: rhodd⸗ 
; He it yk it Babikon, a 
ch ef, al bob[fef v byddoch byw. 
y byddweh keirw, ti a'th bobl 


3 

wyy 

fel p vyWeddvd pz am p gen⸗ 

denz m bon ni waſanaethe frenin Bas 
on 


| 14 Am henny na wandetoch ar eiriau p 


eledvyf ;crwp newpn, a er haint: 


a dd 
We — art am 3 ö 1 8 


wyd oof Arglwydd, ar vn u in Ju⸗ 
29 Arg lwydd, ar yn uh benin J 
advygir f Babivn at yno y by⸗ 


22 

ae & — medd 
naß ilpnu, 

”. pychwelat Nga ie es 
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pit Gaubro — n bh A chywir 8 


phwydo 


AC pny n bonno pn nechzen tephs 

naſtad Sebectabyenin Juda. yn y bedwas 

redd flwyddyn, ar Pune mis v Uefarodp; 

Pananias mab 15 1 bln oedy- Ioſu. 21.17. 
o * Gibeon with pn. 1 1 glwydv png- 

— y2 offeifiaid, ar poll bob] han ddywe⸗ 

vpd: | 

2 Felhyn yllefarodd Arglwydd vlluoedd 
Duw Alrael gan doywedyd:mpſi a doꝛrais iau 
bꝛenin Babilon, . 

3 Ofewn yſpaidd ned myft addygat 
trachefni'r lle hw holl leſtri tp yz Arglwydy 
y thai a ddug Nabuchodonoſoz bzenin Babi- 
lon ymmaith o) lle hwn, ac ai cludodd 1 Ba⸗ 


bilon. 
Ccc.iui. 4 Ac 


4 Ac mi addygaf Jechonias feb Jehoactm 
frenin Juda, a holl gaetb-glud Juda (v rhai a 
acthant i Babilon ) trachefn it lle h wn, medd 
vi Arglwydd: canys mi a dotraf iau benin 
Babilon. 

5 Yna Jeremi p pophivyd a ddpedodd 


ch Hananias y W en Ing · wydd y offei · 


riaid, ac png-wpdd p2 holl bohly ide ocdyyne fre 
vn ſefyll yn uh yz Argiwpdd, -- 

6 Ar pꝛophwyd Jeremi a, wywedodd, d. 
men, poed telly y gwnelo y} Ar yd: yt At- 
glwydd a gyflawno dy eiri c ne phe 
wpdaiſt,am ddwyncrachefn 
T Bebo 47 hn, | 

7 Etto mando di y2aw2 han y,gair ym· 
manbin alefarafille y clywech di ac Hop 4 
clywo pn holl bobl, 

8. Y pzophwpdiy rhaia fuanto'm hen ac 
och flaen dithe er iogv,ac a bzophwppiſaric am 
wledydd lawer, ac am deymnaſoend quawyion, 
am ryfel,ac rea hte 1 | 


9 Y pophwppydbina 
ddwch, pan ddelegalr ppzophw pp tgp yi 

tglwynd al 
gwirionedd, 


aduabpddid y pꝛophwyd, mai 4 
banfonaſe. fs 5 

10 PnaHananiasy pꝛophwyd a gymme⸗ 
rodd p gelrn ae Jeremiy prophwpd, 
ac ai 0 17 

WIL. 2 a ent * 60 
dont gandoywen p,felbpnn dodd y2 Ar- 
11 8 modd hyuu p t in 2abuchodo- 
naſe r mn t den ewe pl 22 5 61 flynedd 
oddi ar warr 2 . 4 2 c Artem v 
2ophwpda aeth i ffowd, Een 
5 12 Dus deb g air r Argiwpdd at Jeremmi 
weniiH y Tophipd drip gefpn oddi 
am wddfy pꝛophwyd Jeremi, gan ddywedyd: 

13 Dos di adywet with Pananias gan doy⸗ 
wedyd, fel hynn y dywedodd, xz Arglwydd:ge⸗ 
fynnau pꝛenn a dozraif ti, ond ti a wnei yn eu 
lle hwynt ekynnau o haiarn. 

14 Canys tel hynn y dpwedodd: Arglwyda 
yp Uuoedd,Ouw Jlrael, rhoddaf iau o hatarn, 
ar warr y2 bollgenbedloedd bynn, fel y gwaſa- 
naethout Nabuchodonoſoz frenin Babilon, ie 
hwynt aigwaſanaethant elt mi aroddais hefyd 
anifeiliaid.y maes iddo ef, 

15 Pna Jeremi y 2ophwyd a ddywedody 
with) p2ophwpd, gmando atolwg 
IDananias,tiiqznfonoddp2 Argiwydd mo hono- 
ti,athi a wnaethoſt ir bobl hyn goelio celwydd. 

16 Amhynny fel hynn y dywedodd pz Ar. 
elwpdv,wele mla! ch anfonaf vt allan o wlad 
[ ofewn]p flwyddyn hon y byddi farw: canys 
— a leferaiſt vn wrthryfelgar vn erbyn pꝛ Ar« 

wydd. 

17 Felly hananias ꝓ p}ophwyd a fu fat w y 
flwyddyn honno , vn y ſeithfed mis. 

Pp EN. XXIX. 


LJythr leremi at y caethion o fewn Babilon. 10 V mae 
efe yn prophwydo amſer eu rhydd-did, 


Jeremi. Fo 


Dan eiriau y llythꝭ y2 hum a aufonodd 
Jeremi p:pzophwpd o Jerulalem at we⸗ 
ddill henuriaid y gaeth- glud, ac at p2 offeiriaid, 


ac Wh ray Nee vx hol. bobl y chat. a 


Saen e chodo non 9 J ruſal lem 
gd Tr 
. Bre eniap Jechoviag 
2 "pwplag 
"Jeruſalem a'r celfydd , ar ruhe 
aun Jeruſalem) - - 
15 Elaſahf b opt ane Semariz 
(p rhat g, anfonddd Sedecia henin 
at Pahuchoponolo) trenin Bahiloni Ba- 
on ) gan ddywedyd : 


2221 byn ata Arglwpyd y ds 
5 ee w Ae a phl 
we ray 1.5 195 
1 5 —— oggo in 
,amerched,a.chy 
meibion, a rhoddwcheich merepeoe el 
eſcozantfe x —— chi 
vno, acualeihaoch, 18 
Ceiliwch befpy hewvweh BEE. bon. 
PE otra — ar h Ar- 
gilwpdd, Noſti bt 4.0 
1 eddwch ichwi 1. 
ee Daw Ae e 
1 pore. ai vdynt J yn eich mpſc chwi 
mo honoch, na chdgwiniaid, ac na mandewch 
ar a e y rhai pꝛ nr b chwi yn 
Canys is aprophwydoichwi 
"Ca 1 2 Logs — i hwynt 
medd y} Aro 
10. O — pur bi byun y dywed-y} Ar- 
1115 pan Fre ddeng- 
mblynedy a thugain pz Düne chwi : pna 
v cyflawnaſi à chw. Rite eben. dajquus, am eich 
nn chwi tr. 
II, _ i gan B. 
a amtenais medd pꝛ 
ydd[ ſefJ 2 any web, peak ts nfwed,f 
roddi i chwi y diwedd yz hwn mvbpch chwi pn 
ei ddiſgwil. 
12 Pnay gelmch annum, ac MN ewch, 
ac y — a minne ach gwzan« 
da 


13 Ceiſiwch fi befyd, ac. un am cewch 2. Cron * 285 


canys _ ml chit x fi ach he u. 
14 avawar 1 wi 5 If 

glwydd, ac mi a. Mychmelatich —.—— 

ac a'ch caſclaf cb bau ge f 155 £QD 100 


holl leoedd y rhai 00 


ee 

tracheln ir Sg 

utalſars nN Pale 
15 O herwydd i chwi dbywedpd, * ar⸗ 


glwpdd a gyfonopphzophwpdi ini n Nele. 


deu . Iere. 24. 2. 


ler ab.c. 


gan dvywenyP? 
3 eee hr hh e Seb 


28 


bwyne 
Ion, at efe ai ſladd hwpnt 


mpdopiun, allefaru o honynt eiriau iddynt: a 
minne yu gerte, acpupſt Tara mf 


16 Am hynny fel hyn y dywed yz Argiwydd 
am y benin vn hun ſydn yn giſtedd ar deyꝛn - ga⸗ 
der Dafydd;ac am ꝓꝛ holl hobl y chat ydynt yn 
aros pi 2 ddinas bon, a ch bꝛady y rhai u ae- 
thant allan gyd a chwy yn y gaeth-gluds - . 
17 [Je] fel hen y'dywedodd. Argſwpdd y 
Uuoedd, wele it pn anon arnynty cleddyf, a r 
newyn, a haint, ac mi ai rhondat hut fel y ffi⸗ 
gus — rhainid ellir en bwytca rhac eu 


dyced. 
18 s Ac lat herila hut & — 


4— « 
nfadhefpd ;acynwarth pm myſey} holl gene 
bedloeddUe-p gzqrais ibhwpne, - 

19 Am na wandawſanc ar fyng-eiriau 
medd v 'Argiuipdd y that a anfanais i attynt 


gdm gweiflony pzophwydi; gan gyfodi yn 
foreu; at anfon: od ni mannahiech medd p 


A 
gumandewch chmi air v} 


rglwpdd, * 
- 20 "Gar hymip 
Argiwydd pz holl gaeth-gluy 7 bon a 
1 Felhyn — Angiw! no U ea 
21 v vod y 10 
Duw Jlraet am Ahab fab Colaiah, ae am Des 
decia fab Paaſlahh chat ſy np o cel 
mydd ichwi pafpenw i: welempfi- atrhowaf 
pnllaty.Nabuchovonofozbzenin Bae 


22 Tholt gaeth- glud Juda vz hon pod 
pn Bublion aarferancyrhegen {hov? advbln> 


tin, 
23 Am — ee hi ffolineb — 
aqwneurhur grovineb: gyd n gwagerd eu cy» 


Arglwyvy;” 
2 a eee, ar nei 


werd: 
22 'Felbpupllefarov argluydd y nord 
am — 


Jyn Jeruſalem, ac at Sophoniah 
buſy oi eee — 
28 7 ele di yn offeirs 
pn A beten yz offeriad i fodp pnolygwy 
ls — gw gophwplior, 
ac yncpmmieryd arno brophwydo, twroddi ef 
mewn carchar achyphion, -- 
27 Acynampahamuacherywini Jeremil 
e 
8 'Canpsefe a anlonodd attom ni i Babi · 
lon, bir ſpvy guethiwed 


N hon, ] adailedwch a blen 
29 — ee ia 


er hiwk Hep clywodd Jerenii ö. 
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30 Nua Waben Arglwydd at Jeres 
a n 
3 * ddy⸗ 
. —— — 
Semeiah y Nehelamiad:.o herwydd it Seme- 
— — ef, a 
pherio honaweftchwigoeliocelwpdd,. - 
32 Am Fung ele ydywedadd pꝛ Argl- 
wpdd, wele fi yn ymweled & Semeiahy Nehe- 
lanid, acai, ni bydd id un a eiſſeddo 
pm mplc v bobl hpn;ar nichaiffefe weled y da- 
toni y}hwn a wnai im pobi med j Arglw⸗ 


pdd,am iddo ern W ers 


byny2 Arg .. 


1 . 8 
Dyck 1 — bl o Babilon, 16 Dialedd 
thyneb-wyr eynt. 18 Cyſlurir eghnys. 


pe Arthur Jcremt oddi th 
v9 Argiwpydganddywedpd: 

2 Felhyny — Y2-Arglwydd Duw 
Alrael gan ddywdedyd2 frritenna tte holl ei 
nay rhata leferaistvnchitmewniipfr. . 

3 Canys wele y:wpddiau vn dyfod medd yz 
Arglwpddi midvychwelyn carthitved fymho- 
bl Aſrael, ac Juda medd pz Aeglwpdd: canys 


rodvaſsiw tadau at int ai ecifeddanchi, - 
geiriau yrhai a lefarodd 


14 Dymma bay 
1 Argon am Ilrael, ac am Juda, 


is 5 D berwydu fel byn y e Arglw⸗ 
— mT IE 


fel nwaig 
ee 
7 
imo, ſet᷑ amier iilinder [yw]ywnrt Jacob: ond 
258 — mo mend Atglbpdd 
noed p to ati ei jan ef oddj ar dy warr dt, at a 
mi a ddjylliafdyrwyman, ac ni chaiff dieichzts 
| a@ 8 odo et eu Calanarehu pn 
"9 Gli hear a waſamechene 37 Arglts 
2 — = 17 (rr bꝛenin xx bn ago» 


1 — cofnadi i fong-whs Jacob medd yz 
In i dcn Israel 
. adoychivel, ax ro. 
cae 
—. 4 en guiff lonyd, a heb: wochen 


21 pdwpfi qvdlichi medd #2 Ar« 
glwydd "ch achub di —— > phos 
ar genhed Ces 

EE EE ND 


coſpaf di men darn, ar® ut.choxali di ar ler. 46 28, 


maithynllwy2. 
12 Oblegis kel hyny dywey y aum. 


min pygaf Hornetrachem fr wiad Þ2 hon a 


ene Eſa. 13.8. 


_ 74.13. 


Oſe 3.3. 


—— MS — — — 4 ¶ — ð 2 ˙—— DʒŹö-  - 


cctmunulleidła a icerheuit gerfymon: uc mia 


tee 


Daloni Duw beet 23 r roi 


anghefol yy dy yſligton a dolurus yw dy bla, 

13 Mid [otcs ] a farno dx gyn nac a th] 
iachno : nin f des j feddiglmiaeths techpd iti. 

14 Dyball gariadau mich aughoſtaſant, ni 
cherten un honot ti, o herwyd i mi dy dar oa 
dyꝛnod gelyn ¶ ſef ] a choſpedigaeth greulon: 
am amlder rana dy bechodau 
a'th ozchfygafant. 12458 

15 Phhamy bloeddi am dypſligtod a ang⸗ 
hefol ſ yu ]dpddolur : am amniver dy anwiredd, 
dy bechodau. ath oxhlygalant, ſa] minne { a 
wneuchum hyn iti. 

26 Am hynnpy ehatollarh-pſlanca vſlir, a 
chwbl o'th holl elynmon a ant mewn caethi- 
hah 'th opens di a rn p -o 
rhaith,a' pfpeft-wp3 aroddafi pn ꝓſpail. 

? Fla myft.a raddbaf iechyd i ar a'th 
jachat no th friwiau medd v2 Argiwydd: o ble⸗ 
tit hwynt a th almaſunt i y den fwoituy 
Dre pn hon nid 
ſneſij pd eich eto. 

18. Fel byn ydywedodo " Arglwypd, wild 
myfi a:ddpchwelaf:gcaethiwey-llneſtai Jacob; 
at a gpnaneraf pzugarevd*av ei anneddauef: 
ar dꝛinas a avattedir are IO, ar nene 


erysar ei iatun le. 


„ 19 A moltanta aiff. e bannt; alias ef 
goꝛ toledo ac mi ai hamidt hw ent: ac niphun 
heuir hwynt, ac miathanrhydedvaf: bent; 15 
nas am here. i ra 

20 Eu meibion hefpd fydd megin cpne; ai 


pmwelafai holl ozthypm-whzhwpne, . - - & 
21 Li pendeſig fydd o hanynotutun, atlly- 
wia wd a dam ailan oi myſc.gu hun, uc nia 


baraf idda ntſlau a dyfud atant 1 tan pu] bach. 


[yw]yzhwna glpwi.ar' ef 273% waa 
medd y2 Arm ydodꝰ „ 47 tft Dh 
220 AcFwialywdweh pmbobtina, imba 
N yn Dduw i chwich ant.. 2 
3 Mllexxierthmyyꝝ Arglmydd vn dfifod - 
—— [fel] caſwynt parhaugt 
ar bennypatnuwolion nv2evps, 

% 24 Niddpchwel digokaint Uivioc 57 Argt⸗ 
wydd nes iddo wneuthur, at nes iddo. gyfls ni 
. ef: pn ee che p 

deauiwebhyn. FE N. XXXL; 


--- ddlaniadd.. . - * $6 50.7 
bum meddp) a dd -p.bp- 
af Deu. T holl . 
—— bobl i mi, 


2 Felhun ye. 1 wpdd, ybobly 
rhai a ddiangoddrhac y cleddyf a gafodd ffafoq 


vn h ania{uch;.ſtrwy tmi lernen i beri lony- 
ddvchiddo del. n it!: 


2 Er pſtamm pmddongoſe. yy Arglwpdd 
Mi[ wevvgut;; gandipwedyd : J A tra: 


es Kuppel ch gerats, anbynny xz eſtynnats! 


ti diugaredd. 


Teremi. 
- dfozwyn Jlrael: ymyzwſlia etto'a'th dympa⸗ 


nau a dos di allan gyd at chwaryddion dau. 

5 Tia blennt ettd winllatmoedppm niyny⸗ 
ddoedd Samaria: . J _ 
fwpnhanc, WS: 

5 Canys rhyw.vdyDd: pigtilu 5 -reivwav 
ym mynydd — —ͤ— uiifynu' 
|DionatyzArglupdbew Dus, 

7 C — — 
wch ozfoledd i Jacob,a chꝛechwenwch amdenn 
v cenhedloed Aidyweds 
wch,3 Arglioydv cadw vy bobl gizenvill Iſrael; 

8 TaAeleintatharweiniaf hannute dix paps 
gledd, ac mi aicaſtlafymynss yfipſbedvy dun- 
iar, p dall, a r tlaſtꝓ teichiog are 
rer 
welancymma . d tot gn m G1 

9 Men wylofainy deuant pe nem 
taschen v dygaf:<wpne. trachefn'z tywyſaf 
hwynt ar hd fleppaudyfroedd, mewn ffpyddi- 
niawn [fel] na chzippiantynddi : o blegitmyft 
e 

10 Gmzandewch air 33 Anglwydy' d gen⸗ 
hedfoedd,am aku bell, 4 a 
— — Ilrnel, atraſck 

Ale biw. 
— 0 berwyod m wyodd a -warevodd 
Jirob,acat — — 
mech nag ef. 
5314 Gay hynnys denone, ur 5 canſaſſant yr 
icholder Sion ;ahwpnt a redant atddkſefity? 
Argiwydd mm ſenith, ac am win, acam alem, 
acattefwputinc ydefaid, a'v-gwarthee 2 ai he: 
naid fpdd fel gardd een 5 FR ofttiant 


$44 „ 


7111! 1er. 


2 un y Hzwenrrba pfozwyn yny vawns 
arywi2 teuaingr, vr henat᷑ · gem yughyd:ca« 
ny my amdat᷑ eu galar i byfrudwch, ar Abu 
ddanat bwynt, at ai cyſſurat᷑ oi triſtueb. 

4 Acmi quteithiaf endiv'y? offciriat a 

Fs a a'm pobla ddigonir am m dam med 


Nr e 0 
NN n. N 
ginn vn Numa, ctupnfan, ac:toplofain c hw⸗ 


o amtimeſbion oterwyddagyoeddyne, 
eee 
c pio chi 4canys y 
mae til i ch lafur medd yz eee bee 
dapchwelanto dir ygelyn: 
17 Ac y woe gobaith am dn dvlbentod ti 
medd Y} Arglwydd 2 z a'th blanc rvapweſn 
ob eu hun. An n. 
2118 ClywaisEphzaimynew fn kel ben. 
coſpailt fi, ac mi a goſpwyd fel Ilo heb ti voi: 
dychwelpi fi; ac myſt a vapchinelir, o-Mlegitti 


pdvyt 33 Argliapydty Nuw w. eren AC 7, 


19, Vn ddian wedi i mi ddyc medi⸗ 
farheais; at met im eee (@] 


oY rn geh adatladafetcy,: atþigadailedir, mopddwypd : GA 1 


wyvdwpd 


eimeibion : n yntie ei Mat.. 18. 


Ezec,18.3. 


amelysordpfyhungennif,  -- 
a melys oedpfyhungenni 6 


wyddwyd helyd am i mi ddwyn gwarth fy ie⸗ 
uengetid 47 - | 
20 Dnid:mab hoffimi py: Eybꝛaim ? onid 


plentyn diddanweb ? canys er pan ieferais iyn 


ei erbyn ef gon goſto y caſiais ef etto, am bynuy 
fy mherſedd a ruaſant am dans ef: gan djugats 
hau y trugar haf untho ei mend Arglwydd. 
21 Cyfot ti it arwyddion, goſot i ti garnt⸗ 
ddau, goſoe dy gaton ax y b m hon aro- 
diaiſt: vychwel mozwpn Ilrael, ichddi⸗ 
naſoedd hynn nee 
22 Ha hid N man j ii ferch un 
nyſig* a blegic-y7 Argitoyddagreawdv bet 
newpdd yn ytir, benym a amgylchyna vm. 


23 Fel hynny dywec:Argiwydd y:llugedd 


Dum Ilrael, etta went & ddywedantygaiy glw 


bwn yog-wlad Juda, ac y8 ti dinaſoedd pan 
dbychwelwpfeu caethiwed hwynt a y Argim 
dd a th lenditbio di d annevd cyflabonder, mx⸗ 

24 Hna y ar- wg af bugtiliaid a hel- 
— vnddi hi Juda, aiholiddinaſoedy ar 
vnwai "2 Mai i 4, 6 . 
25 Pherwpddy} enaidpeffygiedic addigo- 
nais, aphab enaid.ceiff a lenmats. 

26 Ambra x defiroats4, a6 2 edzychais, 


27 Wele-ydyddiau yndyb 1 
wydd i mi haue Jſrael, ach Juda à had den, 
aca had anifail, | s EY 
28 fe megia v gwiliais arnynt t ddiwnei⸗ 
ddio, as ĩ bynnu ĩ lar, ar i ddiniſtrio, ar 1ddifee 
tha, ar (i rg [hwput :]felp y gwiliał ar- 
nynt hwy,t adailadu, ac iw plannu medd yz Ars 
glwydd. 

29 Pn pdyddiau hynny ut ddywedant mwy⸗ 
ach, y tadau a fwytaſant rawn-win ſurien: ac 
ar ddannedd y plant y mae dingcod. OP 

30 Onid pob vn a fydd farw am ei anwiredd 
ei hun, pou dtn ar a fwytu rawn- win ſurion, at 
eiddannedvef y bydd dingcod. 

31 Wele y dyddiau yn dylod med yz Ars 
glwydd i mi wnenchur cyfammod newydd a 
the Arael, ac à th Juda, | 

32 Rid fel yepfgmmody2 hum a wneuthum 
i ai tadau hwynt ar v dydd ymaflais. yn eu 
llawhwyne im dwyn allan o dir pꝛ Aiphe, y2 
hun gylammod mau ſi a ddarſu iddynt hwy ei 
ddiodymmu, er fy mod i yn biod iddynt medd 


33 Onddymma v cyfammod »2 hwn awna- 


ft a th Jſraelarolydpdaayi hynn medd y2 Ar- - 


glwydd:myfiarodvaffyng-byfraichyn eu myſc 
hwynt, ac mi ai ſcrifennaf hi ar eu calonnau 
hwpnt, ac mi afyddat iduyntyn Dduw, a hw⸗ 
yntau a fyduant yu ball imi. 

34 At niddyſcant mwyach bob vn ei gymy⸗ 
dog a phob vn ei framd, gan doywedyd:adneby⸗ 


ddwch yꝛ Argiwpdd, o berwynd hwynt oll am 


hadnabyddant mad a bychan medd yꝛ Arglw⸗ 
vdd, o blegientiafeddenafeuhanwiredy, ai pe 
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chod ni chofiakmwyach, 

35 Fel hyan y dywed y2 Arglwydd yꝛ hun 
a roddodd yz haul pn oleuni dydd,defodauy llo⸗ 
er, a'r fer yn oleuni nos, v hwn ſydd yn rhwy⸗ 
go y2 mdz fel y tetfyſco ti donnau: Arglwydd 
v lluoedd wi] ei enm. . 

36 Os cilia y defonau hynn om g\vydd i 
medd yz Arglwydd,pna had Iſrael a haid a bod 
yn genhedlaeth ger fy mron i yn dzagywydd, 

37 Fel hynn y dywed pꝛ Arglwydd, pe me⸗ 
ſuridpnefoevd oddi vchod, a chwilio ſylfeini y 
ddatar hyd iſod, yna minne a ddiyſtpzwn holl had 
Iſrael, am y2hynnolla wnaethant hwy medd 


22 Argiwydd, 
38 Wele p dyddiau yn dyfod medd y2 Ar- 
pdd pan *adatledir y ddinas ir Arglwpdd Nehem.r 2, 


od Dananeel,hyd bozth y gong], 
3 39 Allinin meſur aiffallan ecco oi flaen ef, 
byd frynn Gared: acaanigyichacu a Goath. 
40 AhollddyMpiycelaneddan, a'r lludw, 
a'r holl feuſpdd hyd afon Cevzon , [ac] hyd 
gongl poꝛth y meirch tua r dwpzain Ca fydd] 
fanctatdd fr Argiwydd,ni's diweidvir, ac nis 
diniſtrir mwpach byth, 

PEN. XXXIL 


Carcharu leremi amy caſ-wir. 7 Ynrtef yn dangos y 
dychwele y bobliw gwlad trachefn. 38 Yr Arglwydd 
ya Dduw iv bobl. 40 Cyfammod yr Arglwydd, 


V Gatr y2hwmAa dvaeth at Jeremi oddi wich 
1 n Atglwydd pn y ddecfed flwyddyn i Se⸗ 
decia frenin Juda: honno ſoedd j y ddeu- naw⸗ 
fed flwyddyn i NMabuchodonoſoꝛ. 
2 Ar pꝛpd hynnp y2 oedd llu bꝛenin Babi⸗ 
lan yn gwarche ar Jeruſalem, ac Jeremiy pꝛo⸗ 
phwyd ydoedd yngarcharoꝛ yng- hyntedd y car⸗ 
char p2 hwn[ oedd ] yn nh bꝛenin Juda, 
3 Ley carcharaſe Sedecia bzenin Juda ef 
gan ddywedyd, pa ham ypzophwydaiſt ti gan 
ddywedyd, fel hynn y dywedodd y2 Arglwydd 
wele mia roddat᷑ ꝓ ddinas hon i law bzenin Bas 
bilon at efe ai hennill hi. 
A4 Ac niddiange Sedecia benin Juda o law lere. 29.16. 
y Caldeaid, canys diau ꝓ rhodvir et i law bꝛenin lere. 34.2. 
Babildõ, ac efe a vmddiddan ag ef wyneb yn wy⸗ 
neb, ac a edzych wyhd yng-wpdd, 
:* 5 AcefeatharWain efſſef] SedeciaiBa- 
bilon, ac pnop byddefe hydoni*pmwelwyft ag lere. 34.4. 
efmeddy2 Arglwyddꝛer i chwi ymladd a r Cal- 
deaid ni ffynn weh. 
s Ac Jeremi a lekarodd, gair yꝛ Arglwydd 
a ddaeth attaſt gan ddywedyd: 
7 Miele hanameel fab Salum dy ewythz 
frawd dy dad yn dyfod attat gan doywedyd, 
pꝛyn iti fy maes yz hwn [ſpdd) pn Anathoth 
* oblegit i ti y mae] cyfiawndero garennydd Ruch. 4.4. 
iw bꝛynu. 
8 Felly Hanameel mab fp ewpth} frawd fy 
nhav advaerh attaſi i gyntedd y carchardß pn ol 
gair yꝛ Arglwydd, ac a ddywedodd withif:pzpn 
atolwg fy maes y2 hun ſydd ] yn Anathoth,y2 
hon [pd] yn nhir Bentamin, canys i ti y Left. 25.32. 
mae | 
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mae Icyliawnder o etifeddiaeth, ac i ti y perthyn 
ei ollwng, pꝛyn [ef] i ti: ynay gwybum mat 
gair v Arglwydd [ oedd]hwn, 

9 Ac mia byynais v maesy2hwn oedd pn 
Anathoth gan Panameel fab fy ewythꝛ frawd 
fy nhãd, ac mi a bwyſais iddo ef ſaith ſicl oart- 
an, a dec C darn Jo arian. 

10 Ac miaſcrifennais{hynn]mewn lUpfr; 


ac at ſeliais: cymmerais hefpd dyſtion, a phwy⸗ 


ſais 2 ariau mewn cloziannau. | 

11 Pna mi a gymmerais lyfr v pꝛynniad 
wedieiſelio[ with ]gyfraith a vefod, ac yn ago⸗ 
red, : 

12 Ac mi a roddais lyfr p p2ynedigaeth a 
Baruc fab Nertah,fab Maaſiah yng-wydd Pa⸗ 
nameel[mab]fy ewythz, ac yng-wydd y tyſti⸗ 
on y thai a ſcrifennaſid pn llyfr v pꝛynediga⸗; 
eth, yng· wydd y2 holl Jddewon y rhai deddynt 
pn eiſtedd yng-byntedd y carchar- ß. | 

13 Ac mi a oxchympnnats i Baruc yn eu 
gwydd hwynt gan ddpwedpd?} 

14 Fel hynn y dywed Arglwydd plluoedd 
Duw Iſrael, cymmer p llyfrau hynn [ſef ] y 
Uyfrbwn obꝛynedigaeth, y2 hwn ſydd ſeliedic, 
ar llyfr agoꝛed hwn, a dot hwynt mewn lleſtr 
pꝛidd fel y2 arhõ ant ddyddiau lawer. 

15 O herwydd fel hynn y dywed Arglwydd 
plluoedd Duw Iſrael: hwynt a bꝛynant etto 
dai a meuſpdd, a gwinllannoedd pn y wlad hon. 

16 Ac wedi i mi roddi llyfr y pzynedigaeth 
at Baruc fab Neriah, myft a weddiais ar y Ar⸗ 
glwydd gan ddywedyd, 

17 Arglwydd Dduw wele ti a wnaethoſt y 
nefoedd a' r ddatar, a'th fa allu, ac a th fraich 
eſtynnedic, nid oes dum cuddiedic rhagot ti. 

18 [M hwn ]wpt*pn gwneuthur trugaredd i 
filoedd, ac vn talu anwireddau p tadau i fonwes 
eu meibion ar eu hol hwynt: y Duw maw? ca⸗ 
darn, Arglwydd y lluoedd y w ei enw el. 

19 Man o gyngoꝛ, a rhagoꝛol o weithꝛed 
canysſ v mae ]dp lygaiꝭ n agoꝛed ar boll ffyꝛdd 
meibion dynion, i roddi i bob vn yn ol ei lwybꝛ, 
ac yn ol fkrwyth ei weithzedoedd ei hun. 

20 ) hwn a oſodaiſt arwyddion, a rhyfe- 
ddodau png-wlady? Aipht hyd y dydd hwn, ac 
ar Ilrael, ac ar ddynion er fil: ac a wnaethoſt i 
tihenw megis y gwelir Jheddyw, *' | 

21 Ac a ddygaiſt dy bobl Jſraelallan o dir 
Pp? Aipht, mewn arwyddion, a rhyfeddodau, ac 
mewnllaw gref, a bꝛaich eſtynnedic, ac ag ofn 
maw, 

22 Ac a roddaiſt iddynt y wlad pmma, y2 
hon a dyngaiſt ti with eu tadau hwynt p rhoddic 
ti iddynt let j gwlad yn lifeirio o laeth a mel. 

23 A hwynt a ddaethant i mewn, ac ai heti⸗ 
keddaſant hi, ond ni wzandawſancar dy lais, ac 
ni rodiaſant yn dy gykraith, ni wnaethant p2 
bynn oll ar a oꝛchympnnaiſt iddynt: am hynnp 
y peraiſt iir holl niwed hynn ddigwyddo iddynt. 
24 Wele p peiriannau rhifel a ddaethant 
ir ddinas iw gozeſcyn hi, ar ddinag a roddir i 


leremi. 


law y Caldeaid p rhat ydynt vn ymladd pn ei 
herbyn a min y cleddpf, à newyn, ac à haint:a r 
hynn a ddywedaiſt ti a gwplhauwyd ac weile vi 
yn [ei weled. 8 

25 Ac ti a doywedaiſt vnthif 6 Arglwydd 
Dduw, pꝛynt tip maes ag arian, a chymmer 
dyſtion: er bod p ddinas wedi ei rhoddi i law p 
Caldeaidv. We. 

26 Yng y daeth gair yz Atgiwydd at Jcre- 
mi gan dbpwedydz 5 e EEOET 
27 Mele myũ ( ydwyl ] Arglwydd Dduw 
pobcnawd a guviit dim oddi wꝛehillꝛ 
. 28 Am hynnp fel hynn y dy med px Argiw⸗ 
ydd, wele fi yn rhodvi y ddinas hon yn Uaw y 
Talvedid, ac vn law odonoſo benin 
Babilon,ac ele ai hennill hin 
129 Ar Caldeaid a ddeuant ac ar yfelant pit 
etbyn v ddinas hon, ac a ffaglant ꝓ ddinas hon a 
than, ac ai lloſcant hi ar tai y rhatpz arogl-vars 
thwyd ar eu pennau i Baal, ac y tywalltwyd 
diod offr wm i dduwiau dieithz im diglloni ſl. 

30 O blegit meibion Iirael, a meibion Ju⸗ 
da oeddynt yn gwneuthur yn ddisu z hynn 
oedd ddzwe pn fyiig-olwe i oi mebyd: o her⸗ 
wydd meibion-Jſrael oeddynt vn dvian vn fy 


nigllont ſi à gweithꝛedoedd eu dwylo. 


31 Canys im digofainc, ac im lliv ꝓ buy 


ddinas hon er y dydd yz adailadaſant hi, hyd v 


dydd hwu i beri ei ſymmud oddi er fp mron. 

22 Am holl ddzygioni meibion Flrael , a 
meibion Juda ꝓ thai a wnaethaue em diglloni 
fil ſef J hwyntwy, eu bzenhinoe dn, eu tywylo⸗ 
gion, eu hofkeiriaid, ai ophwydi a gw Juda, 
a phzeſſwyl-wþz Jeruſalem: 

33 [Erimieu]dyſcu,* gan fozeu-godiiro« 
ddi addyſcſ (ddpnt, ni mandawſant i gym⸗ 
merpd athzawia 
gwarrau, ac nid eu hwynebau. 

34 Goſodalant hefyd eu heulynnod yn y te 
(v hw y gelwir fyenwarno) iwhalogt ef. 

35 -Abhwypnt a adailadalant vihelfeudd Baal 
prhai ydynt yn nyffrpnmetbfon Hinnom i beri 
tw meibion, ai merched fyned trwy [pz can]t 
Poloch, y2 hynn nĩ oꝛchympnnaſwnu i iodynt. 
ac ni fedvpliaſe fpng-halon am wneuthur y 
ffiedd- a hynn iberttJudabechu, | 

z At pn am am fel hynn y dpwed y2 
Arglwpdd Duw Jlrael am v ddinas hon, y2 
hon meddwch chwi a roddir i law benin Babi⸗ 
lon trwy y cleddyk, a thywp newpn, a c<zwp 


" 57 Wele*mpftaicynhullafhwpne,oyholl Deut 303. 


diroedd (yrhaipnfy nig am lid, am ſozrianc 
mad v bwzifais hwpne iddynt) ir lle hn, ac 
mi a wnat iddynt byeſfwplio pndviogel, \ 

38 Ahwynea fyddant vn bobl imi, a minne 
a fyddaf pn Dduw iodynt hwythau. 

39 Ac mi a roddaf iddynt vn galon, ac un 
ffozvdi'mhofni fi bych er Ues iddynt, ac im mei 
bion ar eu hol hwynt. | 

40 Ac mia wnafa hwynt gpfammodvtragys 
wyddol 


Dchar. r. 20 


; eithz troeſant attaſi eu lere. 16.7. 
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wyddol nid amgen, nad ymadawyfi oddi w- 
thynt, eithz gan wneuchur llẽs iddynt mi a oſo⸗ 
dat fp ofn pa cu calonnau fel na chiliant oddi 
wethif. 

41 Je mi alawenychafynddyne gan wneu⸗ 
* lies iddynt, ac mi ai plãnat᷑ hwynt yny tir 
hwn yn ſiccr a in holl galon, ac a m holl enaid. 

42 Canps fel hyn y dywed yz Arglwpdd, 
megis y dygais i ar v bobl hyn y2 holl fawz 
ddzwg hyn: felly y dygaft arnynt y}hollddaio- 
nf,12 hwn aavdewats i iodynt. 

43 Armeuſydd afedvicnnir yn y wlad ym: 
ma [am] y2 hon yz vdych chwi pn dywedyd: 
anghyfannedd [ yw ]hiheb ddyn,nac anifail,yn 
flaw y Caldeatdyrhoddwyd hi. | 

44 Meuſpdd abyynir a m arian , ac a ſerl⸗ 
fennir mewn flyfr, ac a ſeliir, a chymmerir 
fpſtion pn nhir Beniamin, ac o amgylch Jeru- 
ſalem, ac pu ninaſoedd Juda, ac ynninaſoedd y 
mynydd,ac yn ninaſoedd y gwaſtad, ac yn nina» 
ſoedd y deau: canys mi a ddychwelaf eu cae- 
thiwed hwynt medv y2 Arglwydd. 

P E N. XXX1 TL 
Duw yn periileremi weddio am rydd · did ir bobl, ac yn 
addo eu rhyddhau, 8 Bod Duwyn maddeu pe- 


chodau er ei ogoniant ei hun. 15 Am — 
eth Criſt. 20 Duw yn ſicerhau y cyfammod newydd 


©; Arglwyddhefyd a ddaeth at Jeremi 
pꝛ ail waith,acefeecto* pn garcharoꝭ yn y 
carchar.dß ganddywedyd z 

2 Felhyny dywed y Arglwydd pz hwn ai 
gwnaeth hi, yꝛ Argiwpdd*pz hwn ai lluniodd hi, 
ac ai ſiccrhaovd: y2 Arglwydd Ty J ei enw ef. 

3 Galwarnaf,ac mi a th attebaf, ac a ddon- 
goſaf i ti [bethau] mawzion,a chedyzn v that 
nid adwaenolt. 

4 Canys fel hyn y dywed 57 Arglwydy 
Duw J(rael am vii p ddinas hon, ac am dat 


bzenhinoedd Juda y chal addiniſtriwyd a *phei- 


riannau rhykel, ar 2 chleddyf, 

5 Pwynt addaechant irpfelaa'r Caldeaid, 
ac ti vmlenwi à chelanevd dynion p rhai aſe- 
ddais yn fy ſlid a'mdigofaine,pan guddiais i fp 
— oddi with y ddinas hon am ti hall dozy⸗ 
gioni hi. 

6 Mele myſta roddat᷑ iddi hi iechyd a meddi- 


giniaeth, ac mi abmeddiginiaethaf hwynt, ac a 


ddadcuddiak jddpnt ami der o hevdwch a . 
onedd. 


7 Acmi addychwelaf gaethiwed Juda, a 
chaethiwed Jſrael ,/ac mi ai hadailadat hwynt 
megis vn y dechzeuad. 


8 Ac mi ai purathwynt oi alan n £ 
bechalant im herbyn, ac mi a fandeuat᷑ iddynt eu 


holl bechodau dr 


9 A hyn J kydd imi yn mm 
pn glad, ac vn ogontant o flaen holl genhedlo- 
edd y ddaiar, y rhai a glywant y2 holl ddaioniyʒ 
hwn y2 ydwyfi yn ei wneuthur idopnt: ahwyn⸗ 


tau a ofnant, ac a grynant am y} holl ddaioni, 
ar holl dangnedvyf p thai yz ydwyſi pn eu 
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gwneuthur i'r ddinas hon. 
10 Fel hyn p dywedodd y2 Arglwydd, cly- 
wir etto vn y lle hwn ( am Jpꝛ hwn y dywedweh 
anialwch vw efe heb doßn, ac heb anifail, yn 
ninaſdedd Juda, ac pnheolydd Jeruſalem, v 
rhai a wnaed pn anghyfannedd,acheb befſwyb- 
wn, ac heb amfail) 

11 Llefgozfoledd,a iet uawenx dd llel y pꝛi⸗ 


odfab a llef y bziodferch,llef rhai yn dywedyd, 7: e 16.8, 
molwch chwi Argiwydd y lludedd o herwpdd Fals 


daionus yw pꝛ Arglwydd,o blegit ei dugaredd 
ef Ta beru] vn dʒagywydd, [allef] rbai n ot 
frymmu moliant yn nh y2 Arglwydd: canfs 
mi a ddychwelaf gaethiwed v wlad megis vn y 
dechzeuad medd y2 Argiwpdy, + 

12 Felhynp dywed Arglwydd v lluoend, 
bydd etta yn y lle ymma yꝛ hen ſydd anghyfine- 
ddol heb ddp n, ac heb anifail, ac vn ei holl ddina⸗ 
ſoedd dꝛzigfa bugeiliaid vn go2weddfau yp pꝛaidv 

13 Ynninaſoeddy mpnpdd,ynninaſoedd p 
gwaſtad, at vn ninaſdedd ꝓ deau, ac yng-wlay 
Beniamin, at n amgplchoevd Jerulſalem, ac vn 
ninaſoedd Juda z aiff dekatd etto tann law y 
rhikedudd medd p2 Arglwydd. 

14 ele ꝓ dyddiau yn dyfod medd p) Ars 
glwydd fel p cyfſawnwyf y peth vaionus y2 
bw a adde wais i dy Jſrael,ac i dß Juda. 

15 n y dyddꝛiau hynnp, at vn ꝓꝛ amſer hu nnw 
y parafi i flaguryn cpfiawnder' flaguro i Dda- 
fydd, ac efe a wna farn, a chpfiawnder pn p tir. 

16 Nn p dyddiau hynny Juda a waredir, ac 

Jeruſalem abjeſſwylia vn ddiogel, ar hwa ai 
— hi vw y Arglwydd ein cyfiawnder. 

17 Fel bynp dywed yz Arglwydd,nithop 
rir pmmaitch ¶ kel na byddo] i Ovafydd dz yn 
eiſtedd ar frenhin-fainge th Ilrael, 

18 Ac ni phalla fod gan y Lefiadaidd offei⸗ 
riaidw ger fy mron i, yn offrymmu poeth o⸗ 
ffrum, — wyd offrwm, ar vn 
gwneuthuraberchpndzagywydd, 

16 AgairypArgiwpddaddaech at Jeremi, 


gan doywedyd, 

- 20 Fel bpy'p dywedy2 Arglwydd, os di- 

fpng-hyfammod a'r dpdd,a'n 

cyfammod Ar nds ʒefel na byddo [na] dydd na 
_ eu hamſer, 

1 Pna p diddymmit fyng-hyfammod a 


| | Dafypofong-wis, — — fabyn 
a' teyznaſu ar etvepyn-gader ef, ac ar Leſiadaidd 


offeiriaid fyng= wentdogion, 
22 Pegignaellir cyfrit᷑ llu y nefoedd, at na 
ellir melur tyfau y mi: felly myſi a amlhat᷑ had 
—5 — Ax Leſiaid y chai ydynt yn 
eini i mi. 
23 Gair v Arglwydd a ddaeth at Jeremi 
gan ddpwedpd, 

24 Out well di pa bechy mae vbobl byn pn et 
lefarugiddywedyd,dau deulu yw y xhai a dde⸗ 
wiſodd yꝛ Ariclwpdv, at efe ai gwzthodody hw⸗ 
vntꝛfelly ydirmygaſantfy mhobl fel nad ydyne 
wwyach pn * golwg _ 

d. i. 25 
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byfammod a r dydd, ac a'r nos ni ¶ lait, at oni] o. 
ſodais i ddefodau y nefoedd,a'r ddatar, 

26 Pna had Tacob a Dafydd fyng-wasa 
w1thodafi fel na chymmerwpk oi had ef lywo⸗ 
dꝛaeth- wỹz ar had Abzabham, Jſaac, ac Jacob: 
canys mi addychwelaf eu caethiwed hwynt, ac 
a zugarhaf withynt. 

PEN. XXXIIII. 

Dialedd ar Sedecia ai farwolaeth. 8 y bobl yn torti 
eu cyfammod, a Duw yn eu coſpi am hynny. : 
* Gair pꝛ hwn a ddaech at Jeremi oddi with 

2 Arglwpdd (pan oedd Nabuchodonoſoz 

bzenin Babilon ai holl lu, aholldep2naſoedd y 
ddaiar [ prhat oeddynt ] tann lywodzaeth ei law 
ef :a'r holl bobloedd pn rhyfela pn erbyn Je⸗ 
ruſalem, ac yu erbyn ei holl ddinaſoeddhi) gan 
ddywedyd: | 

2 Fel hyn ydywed ArglwpddDduw Jſra- 
el, dos a llefara wzth Sedecia frenin Juda, a 
dywet ti wztho, kel hyn y dywed yꝛ Arglwydd, 
* wele fi yn rhoddi y ddinas hoh i law bzenin 
Babilon, ac efe ai llyſc hia than. 

3 At ni ddiengi dithe oi law ef, canys diau 
eth ddelir, ac ich roddir iw law ef, dy lygaidti a 
gant weled llygaid bzenin Babilon, ai enau et a 
vmddiddan a th enau di, a thithe a ei i Babilon. 

4 Erhynnys Sedecia benin Juda gwꝛan⸗ 
do di air y} Arglwydd: fel hyn y dywed yz Ar⸗ 
glwydd am danat ti, ni byddi di farw dzwy 
gledvyf, 

5 Pewnheddwchybyddi difarw, a hwyne 
a loſcant iti fel y Tloſcwyd ity dadau ybyenhte 
noedd cyntaf v rhat ocddynt o'ch flaen di, a 
hwynt aalarant am danat ti [gan ddywedyd, ] 
oh arglwydd : canysmyfi a ddywedais v gair 
medd y} Arglwydd. 


6 Pna Jeremi p pzophwyd a lefarodd 
with Sedecia frenin Juda pz holl eiriau hyn vn 


Jeruſalem, 

7 Panoedd bꝛenin Babilon yn rhyfela pn 
erbpn Jeruſalem, ac yn erbyn holl ddinaſoedd 
Juda ythai a weddillaſid, ſefLachis,ac Azecah: 
prþai hynny a adawſid o ddinaſoedd Juda o 
herwydd ſ eu bod] yn ddinaſsedd caeroc, 


8 gair yzhwn a ddaeth at Jeremi oddi with. 


mn Argiwydd, wevii'r byenin Sedeciawneu- 


thur cyfammod ar holl bobly thai ( oeddynt 
pn Jeruſalem am gyhoeddt iddpuc rydd- did, 


9 J ollwng o bob vn ei walanaeth- n, a 


phob vn ei waſanaeth-ferch(:y rharfyddent Me. 


bʒæad neu Hebzezs pn rhpddion,ac na cheiſient 


— ganddynt, ſel ] pob vn gan ei frawd 
o.Jdde 

10 Panglybuy} hollbennaethiaid, a'rholl 
bobl y rhai a ddaethent ir cyfammod am o⸗ 


leremi. 
25 Fel hyn y dpwed y2 Arglwydd,os fyng- 


£ 
- 


a hwynt a ddugaſantyn euh3l eu gweiſion, at 
mo2wyntony rhai a ollyngaſent yn rhyddion, 
ac ai caethiwaſant hwynt pn weiſion, ac yn fo- 
wynton, a 

12 Am hynny p dacth gair y2 Arglwydd a 
Jeremi oddi with pz Arglwydv,gavdpwedyd: 

13 Felhynydywed Arglwpdd Dduw J- 
ſrael, mi a wneuthum gyfammod a'ch tadau, ar 
p ddydd y dygais hwynt allan o dir pz Aipht o 
dp y caethiwed gan ddywedyd: 

14 Pm mhen ſaith mlynedd y gollyng wech 
bob vn ei frawd o Hebzxady2hwn a werthwyd 
i ti, ac a th waſanaethodd chwe blynedd: goll⸗ 
wong ef yn rhydd oddi withit, ond ni waãdawodd 
eich tadau arnaf, ac ni ogwyddalant cu cluſtiau. 

15 Achwithau a gymmeralech edikeir weh 
heddyw, ac a wnaethech yz hyn oedd intawn yn 
fyng-olwg, am gyhoeddi rhydd-did pob vn iw 
gyfaill, a chwi a wnaethoch gpfammod pn fpng 
wpddi,yn y tp yzhwn y gelwirfpenw arno. 

16 Ond chwi a ddychwelaloch, ac a haloga⸗ 
ſoch fp enw, canys chwi a ddugaſoch vn eu böl 
pob vn ei waſanaeth- wy, a phob vn ei waſanaeth 
ferch y rhai a ollyngaſech pn thyddion wich eu 
bewyllys en hun: caethiwaſoch hwynt hefpdt 
kod pn weiſion, ac pn fozwynioni chwi. 

17 Am hynny fel hyn y dywed yz Arglw⸗ 
vdd, ni mandawſoch arnafi, i gyboeddi rhpdd- 
did pob vn iw frawd, a phob vn iw gykaill : wele 
fi pn cyhoeddi ich erbyn medd yꝛ Arglwydd ry⸗ 
dd · did ir cleddyt, i haint, ac i newyn, ac mi 


@chrhodvafchwimewn trallod trwy holl deyz⸗ 


naſoedd p ddaiar. 

18 Ac mi a roddaf y dynnion y rbai a dꝛoſe⸗ 
ddaſanc fyng-hyfammod, ac ni chwplaulant ei⸗ 
riau y cyfammod vꝛ hwn a wnaethont ger. fy 
mron wedi iddynt fyned rhwngrhannau y llõ 
n hwn a holltaſent yn ddau, 

19 Tywyſogion Juda a thywyſogion Jeru⸗ 


. ſalem, yz ſtafellyddion ar offeiriaid, a holl bobl 


ꝓ wlad y rhata aethantrhwng rhannauylls, 
20 Je mi ai rhoddaf hwyneyn llaw eu ge⸗ 
lynnion, ac vn llaw y rhaiſpdd pn ceiſio eu heni⸗ 
oes, ai celain fydd yn fwyd tehediatd p nefoedd, 
ac i anifeiliaid p ddatar, 
27. Ac mi aroddat Sedecia frenin Juda, ai 
dywyſogionilaw ei elynnion, ac i law ꝓ rhai ſp 
pn ceiſio eu henioes: ac vn llaw llu benin Ba. 
bilon p rhata aethant i ſynu oddi wathych. 
22 Miele fi pn goꝛchymyn medd pz Ar⸗ 
glwydd iddynt hwy doipn ol at y ddinas hon, 
fel prhyfelane yn ei herbyn hi, acy gozeſcyn⸗ 
nant hi, ac p lloſcant hi & than: ae mia roddat᷑ 
8 Juda pn anghyfannedd heb bꝛeſl⸗ 


wylydd. 
p E N. xxxv. 


Ilwng o bob vn ei waſanaeth-wz , a phob vn ei Vfydd-dod yr Rechabiaid:ac anufydd-dod yr Iddewon. 


waſanaech-ferch vn rhyddion fel na cheiſtent 
waſanaech ganddynt mwpach: pna hwyne a 


Y airy: bun addaethat Jeremi oddi wth 


P2 Argiwpdd * n npddiau-Jehoacim m ib 


w2andawſanc,ac ai gollyngaſant ymmaith,- Joſia benin Juda gan doywedyd: N 


x1 Ond wedi hynny yz edifarhaodd arnynt, 


2 Dogs di i dy yz Rechabiaid, allefara wz⸗ 


thynt, 


Gen. g. ic. N 


5 
. 


ler.27.1, 


* 


thynt,a phar di iddynt ddyfod idy y 1 
i vn o z kafelloedd,a dod iddynt win iw 

3 Nna myſt a gymmerais Jazaniah fab Je- 
remifyb {Pabaztintah ai frodyꝛ, ai bol keibion, a 
holl deulu p Rechabiatd, 

4 den mumbai n 
{i ſtafell meibion Hanaan fab Agdalia gwog i 
Dvuw: vn hon oedd with ſtafell ytywyſogion, 
y hon ſydd gozuwch ſtafell Paaſiah mab Da⸗ 
lum ceidwad y tryſſoꝛ. 

5 Lc mi a roddais ger bꝛon meibton te y Re 
chabiaid — llawno wit, achwpanant 
ac mi — unchone , vfkwchwin, 

6 —— fuumnſtwſ, 
o herwydd Jonadab mab Rechab ein cad ni a 
roddodd i ni oꝛchymyn gan ddywedyd 2 nat pl⸗ 
wch win,chwy chwina ch plant yn dzagywydd, 
7 Nac ad df, at na heuwch had, ac 
na phlenn woch win lan, ac na fydded [dim 

ee chwi : o blegit mewn — {ons 

pliwch eich holl doyddiau, fel y bydvochchwi 

fpw ddpddiau latwer ar wyneb y dvatarlle yz p- 
dych chwipn dvieithtaid, 

8 Ac nyni He ap wer ar lais Jonadab 
mabRechabein peth a oꝛchymyn⸗ 
nodd efe i ni: [[fefnad pfem ni win ein holl 
— nyni ein gwzagedd, ein meibion, a n 


9 — c ni dai im pzefſwylo, ac 

na bydde i nina gwin· lan, na mae na had. 
10 Eithz trigo o honom ni mewn pebyll: 
kelly nyni a wandawſom, aca wnaethom vn 
Ap bynn oll a oxchympunodd Jonadab ein ti 


i ni. 
| phan ddaeth E te erben. 


11A 


Bahilon i fpny ir wlad, a oah ——— 
deuwch, ac dn! | 
add, pn des 


ad, arbac Iiu p; Ally; 
rym ni yup pus. 

* 2 Pia p vec eee 

13 F byn y vywed Argl 5ydd y Uubedb, 

Duw Jlrael,vos di, ady wh? Juda, ac 

with bꝛeſſwyl· wyꝛ or: 2 oni chymme . m 

— chwi addylc i wands ar kyng-eiriau 


-_ re Gila Jdnzvih with Rechab 3 ti 


— — ie 
een nys nit pfaſant 


— eee 8 


— rde mk aighefp! 
[ . 5 7147 14 j ( vn 
- P EL 0 , 
ac anion: Foe Ap . 
— - 


| each fo gag 
y wlad y) bo rbb i 
ondniogwydvaſoch eich rliiffinn; at ni weün⸗ 
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dawſoch chwi arnaf, 
16 Pn ddiau meibion Jonavab mab Rechab a 
gyflawnaſant oꝛchympn eu tad, pz hwn a oz» 
chpmynnodd efe iddynt: ond y tobl vmma ni 
wꝛandawſant arnaff, 

17 Am hynnp fel hynn y dywed Arglwydd 
Dduw y lluoedd Duw Jlrael,wele fiyn dwyn 
ar Juda, ac ar holl dugolion Jeruſalem y2 holl 
ddzwer y2 hwn a leferais pn eu herbyn: canys 
mi a ddywedais wꝛthynt, ond ni wꝛandaboſant, 
gelwais arnynt, ond nid atebaſant. | 

18 Ac Jeremi a ddywedodd wth dßlwyth 

y Rechabiatd, fel hynn p dywed Arglwydd y 
— Duw Jſrael : o herwydd i chwi wꝛan⸗ 
do ar ozchympn Jonavab eich tad, a chadw ei 
holl oxchymynnion ef, a gwneuthur yn ol y2 
bynn oll ar a ozxchympnnodd efe i — | 

19 Am hynny IND Argiwydd 
py Uuoedd Duw Jfrael : ni a ra byddo 
gin 1 Jonavab fab Rechab yn ſefyll ger fy 
mron vn magywydd. 

PEN. XXXVL 5 
x Barue wedi ſerifennu o benn leremi felldithion luda 


ac liracl. 10 Yn eu darllen oll ger bron y bobl. 
14 A cher bron y fwyd 20 Gwdlli hynny ger 
bron y brenine 23 V brenin yn lloſci y Ilyfr. 20 Gor» 


fod ſcrifennu vn arall. 25 Colp — 


Ye v bedwaredd flwyddyn i Jehoacim fab terc.25.:. 
Joſiafrenin Juda y daeth gatr y2 Arglw⸗ 
ydd at Jeremi gan ddywedpd: 

2 Cymmer iti lyft, ac ſcritenna di yuddo yꝛ 
voll eirtau p rhai a leferais i yn etbyn Arael at 
vn erbyn Juda,ac ynerbynyzholl enhedloedd 
oz dydd y lleferais i withit ti [ſef]o ddyddiau 
Joſia hyd y dydd hwn. 

3 Dnid odid pan glywo tß Juda V2 holl 
3 2 y2 hwny2 ydwyft yn amcanu ei wneite 
chur iddynt, hwpnthwy a doychwelant bob vn 
oi ffozdb — — fel y maddeuwyk eu han · 
wiredd hwynt at dau. 

4 Hua JeremiaalwoddamBaruc fab Re⸗ 
bauen art a ſcrifennodd o enau Jeremi holl 
kirtau — rhaialefaraſe ele wicho, 


J Ac Jeremia nnodd i Baruc, gan 
oy A ni allaft ala ned f 
Fl Ani — 51 dos ti a darllen 97 Ver ( 
aſcrifennaift o m gi 1725 a 
dlle y dlywo ꝓ bob 


a wnaerk yn ol 


eremi v p20s 
eiriau y2 


5 29. 
a 9201 in 
- 8 - 5 1 | 


9 Ac pn p bummed flwyddpa i Jehoacim 
fab Joſia bꝛenin Juda, ary n2wfed mis y cy: 
hoeddaſant ympzyd ger bzoa y2 Arglwydd 
[tr] holl bobl o Jeruſalem, ac ir holl bobl y 
rhat oeddynt yn dyfod o ddinaloedd Juda i Jc- 


ruſalem. 
10 na Baruc a ddarllenodd o llyfr eiri⸗ 


au Jeremiſ vn Jnbꝭ 'r Arglwydd yn ſtafell Ge⸗ 


mariah mab Saphan pꝛ ſcrifennydd, vn y cyn⸗ 
tedd vchafiddzws y poꝛth newydd i d yz Arg⸗ 
lwydd lle ꝓ clpbu p2 boll bobl. 

11 Pan glybu Micheas mab Gemartah fab 
De holl eiriau y2 Argltaydd o? llyft: 

2 Pna efe a aeth i wared i dy y bzenin iſta⸗ 
tell p lcrifennpdd, ac wele pz holl dywyſogion 
deddynt no pn eftedd : [ſef ] Eliſama y2 ſcrt- 
fennydd, Dalaiah mab Semet, Elnathan mab 
Achboz, Gamariah mab Saphan, Sedecia mab 
Panantas, a r holl dywyſogion. 

13 A Picheas a fynegodd iddynt p2 holl ei⸗ 
riau v rhai a glywſe efe pan ddarllenaſe Baruc 
oz llyfr lle y clybu y bobl. 

14 Pnay? holl dywyſogion a anfonaſant at 
Baruc, Jehudi fab Ratchaniah fab Selemia, dab 
Cuſt gan wywedydꝛcymmer yn dy law y llyfr 

Pp} hwn y darllenaiſt ti o honaw lle v clybu y 
bobl, a thyzet:fellp Baruc mab Neriah a gym⸗ 
merodd y llyfr yn ei law, ac a ddatth attynt. 

15 Ahwynt a ddywedaſant wztho ef, eiſtedd 
di yn ann, a ddarllen ef: felly Baruc ai darlle- 
nodd lle y clywſanchwy., 

16 A phan glywſant yz holl eiriau, ſynnua 
wnaethant pob vn with ci gilydd: a hwynt a 
ddpwedaſant withBaruc, gan fynegu y myne⸗ 
gwn ni y2holl eiriau hynn ir bꝛenin. 

17 Ahwynt a olynnaſant i Baruc gan ddy- 


wedyd, mpnega i ni yn ami, pa fodd py ſcrifen · 


nãiſt ti vʒ holl eiriau hynn oi enau ef: 

18 Yna Baruc a ddywedodd withyne, efe a 
dꝛaechodd y2 holl eiriau hynn wathikt at enau: 
aminne[ at] ſcrifennais (hwpnc] pn y llyfr ag 
inge. 


Baruc, dos ti at ymguddia ti ag Jeremi, kel na 
wypo neb pa le [ y byddoch ] chwi. 

20 Ac hwp a aethant atybyenin ir cyntedy, 
(ond hwy a gadwaſünt y Uyfr yn ſtafell Eliza: 


mah yꝛ ee e bol eiri- 


au we pep cl 

bꝛeuin a anfonadd Jebudi iddwyn 
Nytr, at 25 ai dug ef o ſtalell Elizamah pꝛ ſcti⸗ 
fennydd, at Jehudi ai darllenadd lle y cipbu p 
benin, a lle y clybu m holl qy eee p rhat 
ocddynt yn ſefpil yn ymyl y 


22 Ar bzeninoedd vn eiſtedd vn y rag Jl 
ar y nawfedmis, a than wedi et KPuneuc5ek 6 | 


fron ef, 92 
23 A phan ddarllenodd Jehud 
neu r e | Yew) on 


leremi. 


19 Pua y tywyſogion addywedaſant untb 


.. loup „ Jude) 
y 2 


oedd ar ꝑʒ aelwyd. 

24 Ac ni ſynnodd arnynt, ac ni rwygaſant 
cu dillad :[ſef] y bzenin, naihollweiſionefy 
thai a glywlaut y2 holl eiriauhpun; 

25 EriElnathan, a Dalaiah, a Gamariah 
pmbil a'rbzenin am na loſce efe ꝓ llyfr: etto ni 
wzandawodd elfe arnynt: 

26 Onid benin a ozxchympnnodd i Jerah⸗ 
mel fab Hamelech,Saraiah fab Eꝛriel, a Se- 
lemiah fab Abdiel, ddala Baruc vi {crifennpdd, 
ac Jeremi y mophwyd: 3 ond y2 Arglwydd ai 
cuddiodd hwynt. 

27 Ynap daeth gair pꝛ Arglwydd at Jeremi 
(wedi ir bꝛenin loſci p llyfr, ar geiriaup rhat a 
ſcrifennale Baruc o enau Jeremi) gan ddywe⸗ 
dyd: 

28 Dychwel, cymmer icilyfr arall, ac ſcri⸗ 
fenna di arno y} holl eiriau cyntat᷑ p rbai oedd- 
put pn y llyfr cyntat, yz hun a loſc odd Jehos⸗ 
cim bꝛenin Juda, 

29 A dywet ti with Jchoacim frenin Juda, 
fel bynn y dywed y2 Arglwydd, ti a loſcaiſt y 
llyfr hwn gan ddywedyd pa ham p2 ſcrifennaiſt 


vnddo 2wp 10 dyd ? diau ꝓ dam bzenin Ba⸗ 
bilon at a aur y wladhonzac efe a wnaiff 
iddn ac i il ddarfod o honi, 


30 Am hpuny fel hynn p dywed pꝛ Arglw⸗ 
pdd am Jehoacim frenin Juda: ni bydd iddo lere. 22. 19. 
ek a eiſteddo ar frenhin-faingc Dafydd, ai ge- 
lain efafwyir allan i wies v dydd, ac irew p 
nds. 


31 Ac mia laf ag el, at ai had, ac ai 
weiſion am eu tara , ac mi a ddygat ar- 
nynt hwp, ac ar dzigolion Jeruſalem, ac ap 
m Juda yz. holl, ar L vꝛ hn a leer ais iw 


herbyn, am na panda 
ng Ivfr arall, ac 


32 Nu 
ai rboddadd at ab Reriah y2 ſcrifen- 
nydd, acefeaſcri yarns nau Jeremi 
boll eiriau y lyſr v hwn g lol5aſe Jeboacim 
bꝛenin Juda vn tan: at vn 1 7 chwa⸗ 
negwyp attynt eirian lawer fel bwyntau. 

„ PAN, XXXYLL : 


1 Sedecia yn ymbilag leremi amweddio troſto ef. 13 
Dala de e ef ai keene, 17 A Sedecia 
yn ei ryddhau e 


i *:nab Jolia (2 hwn 2. Bren. 24. j 
onaſoʒ baenin Babi 2. Cron 36.10. 
$ dey2naſodd pn lerem. 52.1. 


1 


weiden 
ne 


a 


3 15 dgl. J: 
thodd cfe trwy;Jetgmy ent 


4. 17. 


6. 10. 


.I. 


5 Ulu Pharao hefyd a dvaeche allan o'; 


Aipht,a'r Caldeaid prhatoeddpne yn gwarche 
ar Jeruſalem a oddi withpnt, ac a ae⸗ 


thant i fynu odd duty Jeruſalem, 


6 Yna gair yz Argiwydd a ddaech at dere 
mi y pzophwpd ganddywedpd, 


7 Fel hynn ydywed Arglwpdd Dbuw JG 
rael, fel hynn v dywedwch chwi with frenin 


Juda ; hwn a'ch'anfonodd chwi attaſt i ymvs: 
fyna mi: welellu Pharao pz hwn a ddaeth all: 
an Yn gynbexthwy tchwl.avvychwel iw wlad 


ethun ir Aipht. 


8-Ondy Caldeaida dopchwelant, aca . 


felant yn erbyn y ddinas hon, ac ai hennillant, 
qt ai lloſcant hi à than. 

Fal bynn y dpwed y2 Arglwyrd, nachw- 
pllwch eich hunam, gan ddywedyd: diau pꝛ aiff 


9 * yCaldeatvoddiwithym.ni, o biegit md ant 
i= _ buy. 


10 Canyspetarawechchwiholllu p Cal- 


deaid, y rhai ydynt pn rhyfela i ch * fel. 


Cna] webdillido honynt Cum archolle⸗ 


dic f etto hmm a ſalant bob vupn et babell a 


a loſcant y ddinas hon à thaͤn. 
- xt: Ayhan aeth Ut 5 Caldeai ymmaich 
NO llu Pharao, 
2 ua Jeremi a aeth allan o Jeruſalem i 
bent wid Beniamin, 1 ymado oddt yno o 
fyſc y bobl. 1 
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dd frenin, ac atolwg deued fyng-weddi ger dy 
fron di: ac na. ddychwelſt i dỹ Jonathan pz ſcri⸗ 
_— rbac fp marw ypno. 

1 Pna y bzenin Sedecia a oxchympnnodd 
bon hwp oſod Jeremi yng- hyntedd y carch⸗ 
ar- ß, a rhoddi iddo efdeiſen o fara beunydd o 
beol y pobyddion, nes varfod y2holl fara o: ddi- 
nas: felly Jeremi a arhoſodd png-hyntedd p 


carchar-dp, 
P E N. XX XVIII. 


van n yn peri rhoi leremi men pydew. 14 E- 
hyn ei gael ef allan. x7 Ieremiyn cyngho- 
15 Y 1 27 Ac yncadw hynny yn gyfrinachol. 


Y Na Saphatiahmab Mathan, a Gedaliah 
mab Phaſhuraac'Yucalmab Demeliah, a 


Phaſhur mab Malciah a glywſanc p geiriau tere.21.r, 


v thai a dzaechaſe Jeremi wich er holl bobl, gan 
ddywedyd: 

2 Fel hynn p dywedodd pz argiuydd, vd 
bwn a arhoſoyn p ddinas hon a fydd farw trwy 
r cleddpf, trwp newyn, a thzwp haintꝛa 'r neb a 
elo allan at y Caldeaid a fydd byw, ai enioes 
fydd ſclylaeth iddo, canys by fydd ee. 

3 Fel hyn y dymer pi Arglwydd, p ddinas 
bon alwpz robdit yn lit Ut bentn a Babtlon 


4 Pnapty ſogton addyweviſant wchy 
ne p gin bun t farwolaech, 
o blegit fel hyn y mae elt yn gwanhaudwylo p 


ung 


13 — ele ibonch Beiamin, yl dend] rhytel- wi prha(aavawpdpny:ddinas hon, a 
pno benn ſwyddog ai enw efſ[oedd]Jexiahmab: dwyls y; heli boblganddpwevpd unthynt hwy 


Selemiah fab hananiah. acefe a 
remi y pzphwpd gan doywedyd : cilto _ 
Caldeaid yz yIwyt ti. 

14 Ynapdywedodd Jeremi,nid gwirſhyn- 
ny, Inid pdwyfiyn cilio at v Caldeaid, ond nt 
wandawe efe arno: felly Jepiah a pmaſlody 
vn Jeremi, ac atdygoddef atytpwyſogion.. 

15 Ambhyuupy tywyſogton a ddigiaſant 
bunch Jeremi, aca baraſant ei faeddu ef, ac ai 


rhoddaſant ef vn ꝓ carchar-vñ vn nbd Jona- 


than yz ſcrifenmpdd:oberwyddhvnnw a wnae⸗ 
thent hwy yn garchar· d. 
16 Pan ddaech Jeremi ir daiar- dy a'r car: 
chav [wedi Jt Jeremi aros pno ddyddiau 
mm; - 
117 Pnay byenin Sederia a anfonodd, ac al 
cymmerodd ef allan,a'rbzenin a ofynnodd iddo 


xn gyfrinaebol vn ei dę ei hun, ac addpwedodd: 


a des geix adi unth ye Argiwydy + yntef a 
ddywedodd, ges, canys tydi(eb ele 0a roddir vn 
Uaw benin Babilon. 

18 Jeremi belyd a ddywedodd wihylrenin 
DSevecta; pa bechod a wneuthum i ith erbyn 
di ꝛ neu pn erbyn dy weiſion, neu pn erbyn v 
bobl hyn pan i mrhoddaſoch ſi yn y carchar-dp? 

19 Paleſy mae] etch pzophwpdi y rhni a 
bꝛophwydalant i chwi gan ddpwedyd:niddat 
bꝛenin Babilon ich erbyn, nat xu erdyn y wlad 


You, 


20 > ae neben atolwgõ arglw⸗ 


Jey pn bi pgeiriau hyn: o herwydd nid y 5 gz. 


hwn pn ceiſiolles ir bobl hyn,onid niwed. 

5 ArbjeninDSedeciaa ddywedodd, wele ef 

pn etch Uawchwi :canys ut ddichon Pp bzenin 

Ep — 

dwynt a gymmeraſant Jeremi at at 
bun ant et i bydew Malchial mabHamelech 
»2hwnoedd yng⸗ byntedd p carchar. dß a hw⸗ 
ynt a ollyngiſant Jeremt wth raffau 2 ac niv 
ſoedd)dwfryn ꝓ pydew onid tomm, fell Jes 
remi a lynodd yn p domm. 

7 Pan glybu Ebedmelech yꝛ Ethiopiad(vn 
oftafeliyddion,y2zhwn oeddyn nh? v bꝛenin) 
iddynt hwp roddi Jeremiynypydew, - 

8 PnaEbedmelechaaethallan o df rr bꝛe⸗ 
nin, ac alefarodd inth y benin v· dum dend m 
mhozthBemamin gan doywedyd: 

9 Dfy arglwydd frenindzwg y gunaeth y 
gin byn gwbl ar a nnaethant i Jeremi v pꝛo⸗ 
phwydy2hwnafwziaſanthwy ir pydew: ca⸗ 
nys ele afpddmarwo newyn vn yfanlle ymae, 
o herwpdd nid oes bara mwyach yn p ddinas. 
10 Nnua y benin a oxchympunodd: 1 Ebeds 
— ganddyWedyd : 3 

diodviymma ddeng- m ar hugain gyvachi, a 
e prophwydo' wppdewepnnet 


"= Felly Ebedmelech a gymmefody p 
gw gydag ef, ac a aeth i dy r bjentin'cann y 
cryſſoz-df; at efe a gymmerodd oddi yna hen 

Ddd. iii. garplart, 


garpiau, aben bwdz-frattiau, acai gollyngodd 
hwpnt at Jeremi ir pydew with raffau. 
12 Ac Ebevmelech yz Ethioptad a ddywe⸗ 
dodd with Jeremi, golot pn aw p2 hen garpt- 
au, a'r pwd} frattiau hyn dan dy geſſeiliau oddi 
tan y rhaffau: ac Jeremi a wnaeth felly. 
13 Felly hwynt a dpunaſant Jeremi with 
yrhaffau, ac at cyfodaſant et o pydew: ac Jes. 
remi a arhoſodd png-byntedd p carchar-dp.. 
14 Pna y bzenin Sedecia a anfonodd, ac a 
gymmerodd Jeremiy pzophwyd atto ef ir try» 
dydd cyntedd y2hwn ſydd yn uhß v Arglwydd: 
ar bꝛenin a ddywedodd with Jeremi, mi aofpn· 
naf iti bech, na chela ddim oddi wathiſt. 
15 Ac Jeremi a ddywedodd with Devecik, 
os mynegafi ti, oni roddi di fi i farwolaeth ?: ac 
os rhoddaſ i ti gyngoꝛ, ni wꝛandewi di arnaf, 
16 Felly y benin Sedecia a dyngodd with. 
Jeremi yn gytrinachol gan ddywedyd fely mae 
MN Arglwyddynfyw ꝑ hun a wnaeth iniyꝛen· 
eidiau hyn, ni roddaſi di i farwolaeth, ac ni rodd⸗ 
af di yn llaw y R wrd hyn p rhai vdynt yn ceiſis 
dy enioes. 
17 Pna p dywedodd Jeremi with Oedecia, 


fel hyn y dywed Arglwydd Dduw p lluoedd,' 


Duw Jlrael, os gan fyned yʒ ei pi allan at dys 
wyſogion wenin Babilon yna v bydd dy enaid 
fyw, ar ni loſcir y dvings hon thin, athithe a. 
fyddifyw, ti a'thdylwyth.:: 

18 Ac onid ei diallan atdywyſogiou bytnin: 
Babilon vna p ddinag hon tuddir t lam 
Caldeaid,ahwyne ai Ioſcant hi achin. vac nb 
ddiengi dithe ai llam hwpnt; : 

19 At benin Sedecia a doymedodd wth 
derem yr ydwyfi pn ofnip2 Addewonyrhaia 
giliaſant at y Caldeaid, rhac iodynt hwy fy 
rhoddi fiyn eu lam hwpne, ac tir thai byuny 
fyng-watwar, 

20 Ac Jeremi a ddywedodd,nirodditddim: 
gwzando atolwg ar lais yz Arglwydd p2 hwn 
N ydwpft vn et dꝛaettu i ti, felly y bydd yn dda 
ici, a th enaid a fydd byw. 

21 Ond osgvnchodi di fyned allen, dymma 
p gair m hwu a fynegodd v Argiwyddimi: 

22 Miele pz holl magedd p rhai a adawpd 
punhy bꝛenin Juda a ddygir allan at dywpſo- 
gion denin Babilon tac wele hwpnt a ddywe« 
dant, dy gyfeillion a'th budaſant, ac a th oꝛchfy⸗ 
galant, dy maed a lynaſant vn y domm, alu w- 
vntau a dꝛoãſant n eu hõl. 

23 Am hynny hwynt a ddygant dy holl 
wagedd ath blant at y Caldeaid, ac ni ddie 
dithe, canys yn llaw bieninBabſlon ich ddelir; 
ar ddinas hon a loſcir:3 chin, 

: 24 Pnap dywedodd Sedecia with Jeremi, 
nachaitednebtopbody geiriauhyn; ar ni thro⸗ 
ddir i farwolaech, 

25 Os ptywylogion a glywant i mi ymddi- 
vvan{thi,ac[” os Jdeuant atcat ti, a dpwedyd 
wuchtt. mynega vn aim ini beth adzaethailti voth 
y _ na chela oddi vachym ni, ac ni rodd⸗ 


; 


* 


leremi. 


wn ni mo bonot tii farwolaeth:a pha bech a dꝛa⸗ 
ethodd p bzenin withit tiche: 

26 Pna dywet vuchynt, myũ a weddiais pn 
oſtyngedic ger bzony henin, na pre ee fi tra· 
chefn i 1 dy Jonathan tfarw yno, 

'27 Pnay2}holldywyfogiou a vpaethant at 
Jeremi at ai holaſant-ef : ac ele a fynegodd idd- 
unt pnöl pz doll eriau bunny y rhat a ozchy- 


mynnaſe y bjenin+ felly bwyntabeidiafant a. 


ef, am na chafwyd elywed ꝓ peth. 
28 At Jeremia arhoſodd png-hyntedd v 
carchar-dp hyd y dydd pzennillypdJeruſalem:; 


ac{;pno]yzoeddeke pan ennillwpÞ; Feruſalem, 


P E N. XXXIX. 
I Gi odor yn gwarche ar leruſ 
Caldeaid yn dala Sedecia wrth foi. 6 


blant, ac u ei lygaid yntef. 11 Rh | 
'remi. eee eee 12777 


"Ny * nawfed flwydoywirSedecia Gent 

Juda ar y decfed mis, v daeth Nabuchodos 
noſozbyenin.Babtlinatholtiapuerbyu Jeru⸗ 
ſalem, ac a warchauaſunt aru: C i 


2 Du pn unten fwyddyn at ec i Dedecia, 


ypedweryddmis,ar- ynawfey em * 
rywygwyd v ddinas. 
3. Pna holldpwpſogion. henin 'Babilon a 
ddaechant, acaciſtedvaſanedanwppoxthcanol, 
feen eres egal, Sarezer — — Sar- 
echtm — are3er;Rabmag, 
a holl dywyſogion eraill bzenin Babilon, 

4 -Panwwelodd Sedecia bzenin Juda atholl 
rpfol-wix hwpne hwy, ynay ffodCant, at y2 as- 
thant hwy oꝛddinas liw nos ttwp ardd ybe- 
„ nidbrpoxth{y}hwn.ſydd.]rhwng ydbau fm; 
at efe aaeth allan tua r anialwch,: 

5 A Au y Caldea a erlidiaſamt ar eu hal 
Iwpne, ac ddaliaſant Sevecia pn rhoſſydo 


Jericho ac ai tyumieralant et, ac ui dugaſane 


at Nabnchovonoſoz frenin Babilon i Riblah 
vng- wlad Hemath lle p erer ele fern 
arno. 

5 Pna- bꝛenin Babilon a Imbend ketbton 
SedeclaynRiblah yh et olg er renn Bas 
bilon hefyd a laddodd hol bendetigion Juda. 

7 Acefe-a dyfinody iygan Sedecfa; ac ai 
rhwpmodd efachavwpnau iwddwpn't Babils, 

8 Ar Caldeaid a loſcaſanc dp pz bzenin, a 
thai y boblehin7aYwput adtyplliaſane furau 
Jeruſalem, 2 
9 A. Nabuzaradan. pennaech 5 mil· wo a 
gaeth · giudodd i Babilon wedvill ybdbl yrhaf 


a adawſid:ynip' ddinas, a r encil-why prhai a 
ugi giliaſent atto ef, a gweddill 5 bobl p chat 


a adawſld. 

10 A Nabuzaradanpennaeth ymil-wh; a 
adawwoddi'r bobi dlodion (prhai nid oedd dim 
ganddynt) ¶ dꝛigo vn llonyd i yug· wiad Juda, 
ac efe a roddoddidbynt. win-Uamoedd a meu⸗ 

11 A Nabuchodonoſoz bienin Babilon a 
roddodd oxchympnam Jeremi i Nabuzaradan 
pennaeth y mil · yz gan do wer xd: 

12 Cymmer 


2. Bren. 25. 1. 
ierem. 52.4. 


2 Bren. 25.4. 


na wns vo ddim niwed :: onid megis ꝓ dywwedo 
efe wthit tis feiygwnadi ag ef, 


13 Felly Nabyzaradan pennaeth v mil. - 


wp? a anfonody, Nebuſazban hefpd, Rabſaris, 

a — 7 . 

aid benin Babilon a an p 

* 10 W bene 8 
emi o gyntedd p carchar - ac 

ſaut ef at Gepaliab fab Ahicam fab Saphau 

1 ef adꝛekrfelly ee a arhſoddyth myſc 

p bobl, 

. 15; Again Irglwppyaaparchat Aerenil, 

pan oedd ele vn xhwym yng · huntedd y cache 


1 Wein:: 
5: Bestia trat f Cisbulerbpn Et Etbio⸗ 
plad — ex je pdpwed Arglwpdy 
v lust Duw Aſcael, wele mi absrat im gre 
riau ddyfod yn erbyn y dpinaghon gr nimed. at 
nid erlles, a hwynt e flaen dy wy- 
nebpdwthwn hwnnw. .; , 


17 Dndmpli @thwarevafoivdydvhwuntw 


meny Bel Arglup bd zar mh rodvir —_ 9 
Rn yp rdaiyz vdmyt ii vn ofairhbagovync 
18 Gaps gan achtthmtiathachubaf,acnt 

tutbim dy rtlendpt᷑: eich bydd dy endes yn 
ſciplarth iti, am = pov erer 
OED 3 


I. 


; TY! t 82; E N 
Teen Sick belinþ 12 
dewis yd a Gedali 


nee 


ymynne. 3 e 
= yn rhybu+- 
ene © E- 


Pen. xl. xlj. 


12 Cymmer di ef, a dot dy olwgarnoef, ac 


Os . 


6 Pna p dae 


mpſc y bobl y thai a adawſiꝭ n nulid. 

7. Pan olbuholldywylogions Unoedd,ai 
.&wp2hwpntpxhajoeddynt ar hed y wlad, i fre- 
nin Babilon Gedaliah fab Ahicamary 
wlad, ac iddoei olod ef yn llywydd ar v gwßz, 
ar gwzagedd,a'r plant, a r thai hym Jo dlo⸗ 


alxhoddz- dion: ane ba rat ui chaech-gludaſin{p2 vo] 


i Babilon, 
yne a ddaethant. at Gevaliah i 
2 Iſmael mab Nathanjab,ac Jo- 
8 5 — — ame — 
wnety, ibion v Me⸗ 
re e mak n 
u erer, 1 U 555 tin 
9 A Gedaliab mab am fab g 
— —.— —— 
3 i 
Caldeaid ige pn y.wla, a gw naegly 
wan eee bydd daioni i chwi 
10 Am danat inne, w. fi vn aras ym Wils 
— hoe toner, . a ddeuant 


vth 
ae a 


ines ran 
: 1 x:Apbavglyby ee OO 


mms, 
at yn Edom at m3x2holtwiedydd,ifreninBa-« 
bild ——— Seer fab 


Ahicam _ Saphan yu llywydd arnynthwyz 
2 


QxbollNddewon a ddpehwelaſanc, 
rey we Glas Haden 
win;a{ffrwpchydb ——— 


of dgnlclalic 


::1;3 ;\Johananhefyd mah Cattah a holl vp« 
wyſogion yIluoedd prhai[oeddynt ] ar Ty 
wisvadvdechanc at Gedalidh i h. 


[ 31 aue een ben gen 
— — were . meibion 
IE f ELI ee 242 12 
; 3 — Arglwydda dbugs n n | 
m 48 ä \a/dechalothy 
A | 4 wy, uch ar ae ſrinachol gan 


* 15 7 517 
0 


mylt a e da — — yigweliv6 
doyfut gm 


(Babllotad;gwel di v)holl 
7 R 


. 
[ody 
datiah — — und Tw. 


daddeln Juda; ac 
8 di ef mmblith — 
aros di gyd ag ef y 5 fel 


lle y gwelechdi ppennaeth y 
— eon Kt, ae 
ac . is; 


Jobanan 


| ee eee it vam e 
Ilmael. 1 


KGnxclyollaWCedalabia crailke 


edaliahym Piſpah;pngy 
ddywedyd: gat tii mi you —— aids 
| dbaf JſngebbabJKathaniah 
tet, ar Nel 


Horse mabAhicama 


ddPvedsdd vnth 
Ceoreahama tun diy prehbyn,cer 


77515 TL i bo 1. 1 


50 ru! d Und E 21 
Werke 


Lied. 22 1 


obana ya mid iſmael- 


ofrenhi- 
—— gen benin 


Awpbendellgion y 
1 cx 
a deng · dy 92d ag San 
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eremi at Gedaliah fab Ahi⸗ 
tam i Pilpah : ac efeaarhoſodd gyd ag ef ym 


Ierem. 41.2. 


"8g 2. Bren. 25. 24. 


C vn 4 ries, Afingel Lick Nath. 2. Bren. 35.25, 


2 Ac Iſmael mab Nathaniah a gyfododd, 
[efe]a'r deng-w? y rhat oeddynt gyd ig et, ac 
adarawſant Gedaliah fab Ahicam, fab Saphan 
a'r cleddyf, ac ai lladdaſant efyzhwn a oſodaſe 
bꝛenin Babilon yn llywydd ar y wlad. 

3 Ilſmael hefyd a laddodd p holl Jddewon y 
rhai oeddynt gyda Gedaliah ym Miſpah : a r 
Caldeaid prhai a gafwyd pno pn rhpfel-wy?, 

4 Ar ail dydd wedi iddo ef ladd Gedaliah 
(pan nad oedd neb yn gwybodſ hynny) ] 

5 Pna p daeth gwy2 o Sichem, o Dilo, ac 
o Samaria, [ſef ] ped war vgein· n wedi eillio 
eu barfau, a dꝛyllio eu gwiſcoedd, ac ymrwygo, 
—— —_ ac 1 —— yn eu dwylo iw ho⸗ 
ffrymmu pn nh py} Arglwydd. | 

6 Ac Jlinael mab Nathaniah a aeth allan 
iw cyfarfod hwynt o Pilpab gan gerdded rhac⸗ 
vdo, ac wylo, a phan gyfarfuefeahwpne,efe a 
ddywedodd wathpne,veuwch chwi at Gevaliah 
fab Ahicam, 

7 Aphanddaethant hwy i ganol v ddinas, 
pna Jſmael mab Nathaniah ai lladdoddhwynt 
[ac ai bwaiodd Ii ganol yppdew,efea'r gwy2y 
thaiſ oeddynt Ig yd ag ef. 

8 Adeng· un a gafwpd yn eu myſc hwynt, 
p rhataddywevaſant with Aſmael, na ladd ni o 
blegit y mae gennym ni d2ylloz yn y maes, o 
wenith, a baidd, olew, a mel: felly ele a beidiodd, 
ac ni ladvodd ele hwynt hwy: vm myſc eu bzo- 


9 Ar ppdew irhwn pbwylodvAſinael holl 
Pencil 5 bene warde? byenin Al 

v a p Ala 
— Aker t hwunw a ddarfu 4 


Jſmaelmah. Nathaniah ei lenwia'r rhai a la- 


ddaſidz. ns | 
10 na Iſmael a gaechtwodd m holl wedd⸗ 
ill 02bobl yrhaiſoeddynt ]ym Pilpah,[ſef ! 
. a adawſid 
ar y thai y goſovaſe Nabuzaradau 
dend P . Gevaliab-fad Ahicamyn 
Uywydd: at Jiſmael mab Mathaniahaj caech- 
udodd hwpnt, ac a aetheroſovd at feibion 

| 25 


ll u y Uu yrhaiſoevdpac)opy 
8 — 


13: Nusa hwynt a gym t Leu I boll 
wp at a aettant i madd ag Aſmael mab Nas 
thaniah, ac ai camſant ef wich y dyfroedd maw⸗ 
rion v rhai pdpne yn Gibeon. 

13 Aphan weloddyz holl bobl y rhai[ oe- 
Nb ag Jſmael,Johanan fab Careah a 


dypne 
holl dywyſogion y Uu v rhaiſ'deddynt)gyd ag 
nad 


ef, yuahwyntalaw "i 
14 Fellpy2hollbobly rhaia gaeth-gludaſe 


hal, dychwelaſant hefyd, ac acchone ae Johas 


leremi. 
iiſpab: ac hwynt a fwytaſant yno fara yng- nan fab Careah. 


on, . - 41. N 
11 Pan giybu Johanan mab Careab, a fon 


15 Ond Jſmael mab Nathaniab a ddlang⸗ 
odd yng · hyd ag wyth nyn oddi gan Johanan, 
Ammon. | 


ac efe a aeth at feibion 


16 PnaJohanan mab Careah a holl dywy⸗ 
ſogion y llup rbai oeddynt I gyd ag et a gym. 
meraſant p2 holl weddill o'z bobl ꝓ rhai a ddp» 
gaſe efe yneuhol oddi arJſmael fab Nathaniah 
o iſpah : wediidvo ef ladd Gedaliah fab Ahi⸗ 
tam: [ (ef ] cedym ryfel-wpy, a gmagedd a 
—— ac ſtafellyddion y rhat a ddugaſe efe o 

ibeon. | 

17 Achwya aethanc oddi yno,acaeiſteddg- 
ſant vn Geruth Chimham pn agos at Bethle- 
hem: i fyned ir Aiphtrhac y Caldeaid. 

18 O berwydd eu bod pn eu hofni hwpue, 
am i Aſmael mab Nachamah lavd Gebaliah 
fab Ahicam yz hwn a roddaſe byenin Babilon 
vn lwyddog vn ywlad, ds. 

- x.” 4 | ED 
n gofyn cyngor'i leremi. 13 Tntef yn 
— — Aipht. 1 , 
Elly boll dywyſogion p Uu , ac Johanan 

mab Careah, ac Jezaniah mab Oſiah, a'r 
holl bobl o fychan hyd fam a neſaſant, 

2 A hwynt a ddpwevaſant with Jeremi y 


Þ2ophwpd,*atolwg gwzando di ein deiſyſiad ni, 


a gweddia troſom ni ar pz Argiwydꝛ dy Dum 
[ſef Itros ꝓʒ boll weddill hyn, canys nyni a ada⸗ 
pd o lawer pn ychydig, fel y mat dy lygaid ti 
vn ein gweled ni: 

3 Fel y vangoſo yz Arglwydd dy Dduw i 


ni;p: ffozdd yz hon ymae i ni rodio vnbvi : ar 

2 * da ddywedodd 

25 — 4 

5 
N | 

geiriau chi: a — 


ataliaft dvim oddi withych 
| 5 A hwyneaddywedaſatic 


anfono y2 | 

attom ni. 

waſtydd, Jar lais N Ar- 
nipn dy an- 


.. 7 Ac * 
12 ArgluptwatJeremi, — - -/ 

. '$Dunaefeaalwodwar Johananfab Careah 

ac arholl dywpſogionp lu y rhai { oxwynt | 

gyd ag ef, at T ar ]yz.holl bobl'o.fychan bd 


5 . 
Oo Acefe a dy⸗ 
— doywedodd w pdp 


withpnefel byn 
Iſrael;»2hwan y2 anfo- 
naſoch chwi fiaceo,irovdi tlawy eichgwevvian 

ger ei ran eſſfſfete =: 
to s mynmch chwi wigo yn y wlad bon, 

myfi a ch adailadat chwi, ac ni's | 
ach plannaf chwi, as s diwzeiddiaf: o blegit 
4 


ler of 5.25. 


11 Nac ofnwch rhac benin Babilon, MN 
hwa y mae arnoch chwi ei ofn, nab ofawch ef 
ddim medd 2} Arglwydd: canys myfi a fyddat 


gpdachwi rc achub chwi, ac ich gwaredu 


chwt oi law el. : 

12 Ac mi aganiadhafi chwi dzugaredd,fel 
p trugarhao ele withych, ac p dygo ele chwi 
trachefn i th gwlad eich hun. 

13 Ond os dywedwch, ni thꝛig wn ni yn y 
wlad hon: heb wzando ar 1ais vꝛ Arglwpdd 
eich Duw, 

14 Gan ddywedyd na- ge, o blegit i wlad y2 
Aipht yz a wn ni, lle ni welirrhyfel, ac nichly- 


wir ſain vdcoꝛn, at ni bydd arnom newyn bara, 


ac vno y crigwn ni. 

15 Am hynny õ gweddill Juda gwrandewch 
bellach air pz Arglwydd, fel hyn y dywed Ar⸗ 
glwydd ylluoedd Duw Jlrael : os chwi gan o⸗ 
ſod a olodwch eich wynebau i fyned i'r Aipht,ac 
a ewchi ymdeithio pno, 

16 Ycleddyf yʒ hwu pꝛ pdych chwi yn ei ol⸗ 


ni a fyddyno, [ac] efe a ch goddiwedda chwi 


panhiry2 Atyht: ar newyn yz hwn y2 ydych 
chwi yn gokalu rhagddo ach dilyn chwi ir 
Aipbt, ac yno y byddwchfeirw, 

17 Arholl we ar a olodant eu hwynebaui 
foned ir Aiyht i aros yno a leddira'r cleddyf , à 
newyn, ac & haint , ac ni bydd vn o honynt 
pn weddill, neu yn ddiangol gau v Walen kr 
bwna dopgalt arnynt. 

18 Canys fel hyn y dywed Arglwydy p 
Uuoedd Dum Jſrael, megis v tywalltwyd fy 
llid, a m digofaint ar nell wyl-wpy Jeruſalem, 
felly y tywelltir fy nigofaint arnoch chwithau 
pan ddeloch lr Aipht : a chwi a fydd weh yn fe 
Uvich, yn angbyfanneddol, vn doirmyg, ae yn 


march at ni chewch chwi we led y lle hun muß 


ach. 
19 O gweddill Juda, n Argwydd a ddys 
wedodd -imthpch, nac euch chwi ir Aipht: 
gwybydvwch chwi pn byſpys i mi eich rhybuy 
ddis heddyW, | 


20 Diau eich bod deen V dwpllodus = | 


yn pnhyſpys 

mai mip dae thywy newyn,ath}wy 

haint ybyddwch chwi feirw yn y lle. yz hum yz 

- pdychnnewpUyſio 
P E N. XII IT - 

Toharian yn myned dr bobl br . 8 Treniqn L 


| ue diniſtr yr Alpth. 


Pen. xliij. xliiij. 


y mae pn edifar gennift am y dzug yz ba 
wneuthum ichwi. 


* pnomewnhevvwch, 


myned iymdeithio ynddo. 
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Phan ddarfu i Jeremi lefarn holl:cirian 
v Arglwydd eu Dum hwynt- with vz 
holl bobl, prhai*r anfonaſe p} Arglwydd eu 
Duw bwynt ef attynt: [ie] 22 holl eiriau 
hynny, ' 


2 Ynayllefarodd Azariah mab Ofaiah, ac 
Johanan mab Careah, a'r-holl ddynnion beil⸗ 
chion gan doywedyd with Jerem!, celwydd yz 
ydwyt ti vn ei ddywedyd, ni anfonodd yz Ar⸗ 
glwydd ein Duw ni mo honoc ti i ddywedyd, 
nat ewcher Aipht i ymdeithio vno: 

3. Eithꝛ Baruc mab Neriah th annogovd 
di in herbyn ni, i gael ein rhoddi ni pn llaw y 
— tn lavd, ac fn caeth-gluvo i Babi⸗ 

on. 4 
4 Ond ut mandawodd Johanan mab Cas 
reah na holl dywyſogion y llu, na t holl bobl ar 


ais ꝓꝛ Arglwydd i digo pn nhlr Juda: 
5 Eithz Johanan mab Careah a holl dys 


wyſogion y lu a ddygaſant yvmmaith holl wes 
ddill Juda ꝓ chat a 'vdychwelaſenc oddi with y2 
bollgenhedloevy (le v bwztaſid hwyne) taros 
pug-wia Juba 
Pntww3aCwagedda phlane, a merched v 

6 phob ¶ perchen lenaid a'r a adawſe Fas 
buzaradai penuaethꝝ mil. wßꝛ gyd ꝗ Gedaliah 
mab Ahicam fabSaphan,y pꝛophwyd Jeremi 
befpd, a Baruo:&b Neriah fo zymmeralant 
bwy ymmaith;J;2 one 

7. Fellphwynta ddaethant tiv; Aiphe, 
canys niwpandawſanc ar lais yz Arglwpdd: Ps 
nap daethmet Chapbnis. 

8 Agair z — — avdaerh at Jeremi 
yn Thaphniagandd Pwedyd: | 


Cymmer diyn dy law gerrigmawzion, a 
chuddianthwpnc pn p2 odyn bjiddfaen yz hon 
[ſydd)ynnrws th Pharao yn Thaphnis yng⸗ 
olwg gwy} Juda: 

10 Adpwet tit nthynt tel byn y dywed Ars 
7 glwyddylluoeddDuw Jlrael, wele mi a anfa⸗ 
"naf;acaddygaf Naduchodonoſoz frenin Bab 


lon* fyng-wis.acmia olodal ei frenhin · faincg ler. 25.9. 


ek ar y cerrig hyn, prhat a nee, ac efe a 
dana babellaenynt. 


rhata'r clevdyf, 

12 Acmiagynneuaf dan pn wha duwia 
v Aipht, ac ele ai llyſc hwynt ar Me 
phwynt, at efe a — — p 


gwiſco bugail ei ddillad: a 


13 Ac ete a dar doelwautß yy haul | bw 
[poo] png wild-p2 Aipht; nee i þ 
wiau N Alpht à chan, . en N ae 
aint ne 
leremi yn cerydduy bobl am eu gi dd Neth, ac y 
dangos y deue Galedd Duw 
Wh. t. ä 


nma}y gatr p2 dune wig ac er are 
Wee Iddewon phat vedvput 
vn 


11 A phan ddelocke ele n Ae, | 
Aupbe *rhatagangeu, arhai Achartztwed ler. 15.2. 


ler. 7.25. 
ler. 25.3. 
Ier. 26.5. 
Ier. 29.19. 


& 32.33. 


pn trigo ng · wlad yz Aipht, [ac]yn pꝛeſſwylio 
vm Pigdol, at yn Thaphnis, ac pn Moph, ac 
vng- wlad Pathros, gan ddpwedyd, 

2 Fel hyn y dywed Arglwydd y lluoedd 
Duw Ilrael, chwi a welwch yz holl doꝛwg pz 
hw a ddygaisi ar Jeruſalem, ac ar holl ddina- 
ſoedd Juda: ac wele hwpne heddyw pn anghy⸗ 
fannedd, ac heb hell wylydd ynddynt, 

3 [A hynny] er mwyn eu dzygioni hwynt 

v hwn a wnaethant i'm diglloni fi, gan fyned i 
arogl· darthuſ ac j i waſanaethu duwiau dieithz 
p rhai nid adwaenent hwy, [na] chwichau, 
na'ch tadau, 
4 Erimianfonattochchwt fyholl weiſion, 
7 p2ophwpydi , gan fozeu-godi, ac anfon iddys 
wedyd,na wnewch attolwg y ffieibd-beth hyn, 
y hwn ſydv gas genniff, 

5 EttouiwjandawlanC, ac ni ogwyddaſant 
eu cluſtiau i ddychwelyd oddi with eu dzygi- 
oni, fel nad arogldarthent i ddumiau dieithꝛ. 

6 Am bynny vtywalltwydfy llid, am digo⸗ 
faint, at p lloſcodd efe yn ninaſoedd Juda, ac yn 
heolydd Jeruſalem, ac y maenthwp yn anghy⸗ 
fannedd, ac ynddiffaechweh kel y gwelir] he⸗ 
ddyw. 13 
7 Ac pn am fel hyn p dywen Arglwydd 
Dduw p lluoedd Duw Jlrael : pa ham y 
gwnewch y maln ddzwg bn vn erbyn eich e⸗ 


neidiau ? i beri diniſtrio i chi bob] gπτ)] a . 


aig, plentyn, a x hn ſydd yn ſugna, ym ; 
EG Juda, kel na adawerichwiwedvilt + 
8 Im diglloni ſi à gweithzedoedd eich dloy⸗ 
lo, gan arogi-darthu i dduwtau dieichz yng- 
wlad yꝛ Aiphty2 hon y daethoch chwi i aros yn- 
ddi, i ch viletha eich hunain, at i fod yn felldith, 


at vn warth pm myſc holl genhedloedd y dda⸗ 


iar. 

9 Aanghollaſoch chwi doꝛygioni eich tadau, 
a dygioni bzenhinoedd Juda, a dzygioni eu 
gmagedd hwynt, a ch dzygiont eich hunain, a 
d2ygioni eich gwzagedd p thai a wnaethant 
— 9 Juda, ac yn heolydd Jeruſa- 

m 

10 Nid ydynt edileirioł hd y dyddhwn, ac 
nid ofnaſaut,nirodiaſafit ychwaithpn fyng · by⸗ 


fraich, nac pn fy neddfau y rhat a roddais i o ch 


blaen — 0 — tadau, dela 
11 Amn v dywed dd 
lluoeyd Duty Acrael,wele myfia oforifes : 
neb pn eich erbyn chwi, er niwed[ichwt,] act 
ddifecha holl Juda, . 
12 Ac mia gymmeraf weddill Juda vrhai 
ofodaſant eu hwynebau i fpned i wlad pz 
{arogpno, at hwynt a ddifechir oll, yng⸗ 


wlad y Aipht y ſpithiant dzwyyzcleddyf, [a] 


thzwy newyn p -difechir hwynt o fychan byd 
fawz,trwy'rcleddpf a thzwy newyn y byddant 
feirvz*ahwyut a fyddant pn felldith, vn anghy⸗ 
fanneddol,pn ddirmyg,ac pn warch. 

13 Canys myft a pmwelaf a <zigolion 


lad p2 Aipht fel y2 ymwelais ag Jeruſalem, 


leremi. 


. thai a ddiangant. 


achleddyk, a newyn, ac a haint. 

14 Fel na byddo vn a ddiango, nac a adaws 
er yn ſyw o weddill Juda(yrhata aethantiyme- 
deithio yno i wlad p2 Aipht) i ddychwelyd i 
wlad Juda pꝛ hon p mae eu hewyllys ar ddych⸗ 
welyd i aros ynddi, canys ni ddychwel ond y 


15 Nna pz holl wp2 y rhai a wyddent iw 
gwagedd arogl-darthu i dduwiau dieichz, ar 
boll wzageddy rhai oeddput pn ſefyll pn gyn⸗ 
nulleidfa fab, a'r holl bobly rhai oedvpne pn 
trigo yn y2 Aipht, yn Pathzos a atcebaſane 
Jeremi gan ddpwedyd: 

16 [Am] y gait y} hwn a leferaiſt ti w- 
thym ni vn enw yz Arglwydd, niwzanvawnnt 
arnat, | 

17 Dnidgan wneuthur pgwnawn ni bob 
peth a'r a ddelo allan on genau, gan arogl - dar⸗ 
thu i frenhines p nefdedd, a thywalle iddt hi vdi⸗ 
odpddoffrwm, megis y gwnaethom ni, a'n ta⸗ 
dau, ein bzenhinoedd, a' n tywyſogion yn nina; 
ſoedd Juda, ac pn heolydd Jeruſalem : canys 
[yt] p2 oeddem ni yn ddigonol o fara, at yn 
dda, ac heb weleddzwg, 

18 Ond er pan beidiaſom, at ui 

frenhinesp nefoedd,ac a thywallt viod-offrwm 
iddi hi buarnom eſieu pob ¶ dim: ] trwy gle 
ddyf hefyd a ty newyn y darfuom ni. 
19 Aphanoeddemniyn arogl-darthu ifren- 
bines y nefoedd, at vn tywallt diod offrwm i⸗ 
ddiꝛai heb fodd ein gwßz v awnaethom ni iddi 
bi deiſennau iw llawenhau hi, a diod offrwm tw 
dywalle iddi $ 

20 Pna Jeremſ\ a ddywedodd with vz holl 
dobl, uach y gw?2,ac with y gwyagedd, ac with 
1 (p rhai ai attebaſent ef) gan ddy⸗ 

＋ 

21 Oni choliodd yz Arglwvdd y} ar 
darth yz hwn a aroglvarthaſoch chwi yn nin 
ſoedd Juda, ac yn heolpdd Jeruſalem, (ie) 
chwychwi ach tadau, eich a'ch ty⸗ 
wylogion, a phobl y wlad r at oni yſtyꝛiodd ere 
hyn yn ei galon? So 

22 Fel na alle yz Arglwpdd gyd-ddwyn 
gan ddzygiont eich gweithzedoedd [a] chany 
ffiatvvbechauy rhai a wnaethech: amhynnyy} 
aech eich tir pn anghyfannedd , ac pri ddiffaeths 


weh, ac pn fellvich heb bzellwylydd, megis [y 
fy wp» gwclir]y dpdvhwn, 1 
23 D berwyddi chu arogl· darthu, ac am i 
chwt bechu pn erbyn m Arglwydd, ac na Man- 
dawſoch ar lais y) Arglwydd, at na-rovialoch 
vn ei gyfraith ef, nat n ei ddedofan ef; nacyn 
p 


ei deſtiolaethan 2 am 'p digwpdbodd ( 
chwt y2 aflwydd hun kel Ty gwelirJieddyw, 
24 Ac Jeremi a ddywedodd with v2 holl 
bobl,ac with n holl magedd, gwzandewch air 
— roy holl Juda y rhal {yvych] prig- 
25 Felhynp llefarodd Arglwpddylluoedd 
Duw Flrael gan ddywedpd x: W 
ac 


a'ch qwagedd a gyflawnaſdch ach dwylo y2 
hynn a dꝛaethaſoch a'ch genan,ganddywedyd x 
gan wneuthur nyni a wnawn ein haddunedau 
vrhai a addunaſom ni, am arogl-darthutfren- 
hines p nefoedd,ac am dywallt diod offrwm iddi 
hi, llwyz y cwblhaſoch eich addunedau, a llwy y 
gwnaethoch yz hynn a addunaſech chwi. 

26 Am hynny gwzandewch air yz Arglw⸗ 
pdd holl Juda, y rhai ſy pn aros yng- wlad y 
Aipht : wele myſt a dyngais i'm enw maw? 
medd y} Arglwydd, naelwirfyenw imwyach 
o fewn holl wlad y2 Aiphe png-enau vn geo 
o Juda gan ddywedpd, byw pw 'r Arglwydd 
Dduw. 

27 Wele mi a wiliaf arnynt hwy er niwed, 
at nid er daiont, a holl wyꝛ Juda yrhai Tydynt 
png-wlad yꝛ Aipht a ddifechir a t cleddyf, ac a 
newpnHyd oni ddarkyddant. 

28 A'rrhaia ddiangant gan ycleddyf, [ ac] 


a ddychwelant o wlad yꝛ Aipht i wlad Juda 


[fpddantJychydig o nifer : a holl weddill Juda 
y rhai a ddaethant i wlad yz Aipht i aros yno, a 
gaͤnt wybod gair pwy a ſaif, ai fp eiddo i, at pꝛ 
eiddo hwynt. | 
29 A hynn {fydd]yn arwydd i chwi med 
»}- Arglwydd, ſef yz ymwelak à chwi vn y lle 
hwn,fely gwypoch p lait fyng· eiriau i ch erbyn 
chwter niwed, ; 
30 Fel hynn y dywed y2 Arglwydd, wele 
my a rodbaf Pharao Pophya frenin m Aipht 
vn llaw ei elynnion, ac pn llaw p xbai ſy yn cei⸗ 
ſio ei enioes ef, fel p thobdais ĩ Sedecia frenin 
Juda pn llam Nabuchodbnoſo} benin Babi⸗ 
lon ei elyn, y2 hwn oedd pn ceifio et enioes. 
p FE N. X Lv. 
Ieremi yn rhoddi cyſſur ĩ Baruc. 


1123 y gair y2 hn a lefarodd Jeremi y 
Ypopbwpd- with Baruc fab Neriah pan 
ſerifennaſe efe:y * geiriaubynn o enau Jeremt 
mewn llpfr, pn y bedwareddflwyddpn i Jehoa- 
cim fab Jofiabzenin Juda, gan doywedyd: 
2 Fel hym v dywedodd Arglwydd Dduw 
Ilrael wathic ti Barur: 7 955 
3 Tpdia ddywedaiſt, gwae ſi yn ahn, canys 
N Argluwxddachwanegodd duſtweh ar fyng- 
ofid: * mpfiaddeffpgiais vn fy ochain, at ni che 
fais ophywplira, 8 
4 Fel hun y dywedi di watho ef,y2 Arglw⸗ 
pdd a ddymedadd fel hynu, wele myfi a dde⸗ 
fruwiafybynn aadailedais, at mi addiwei« 
— nid amgeny} holl w⸗ 
lad hon. CORE 
5 Gan hynnya geilſ di fawnedditi:na chais: 
canys wele myũ a ddygaf ddialedd ar bob 
cnawd medd yꝛ Arglwydd, ond mi aroddaf dy 
enfoes di pn ſclyfaeth ym mha le bynnac y2 


elech di. 


leremi by prophwydo diniſtr rr Aipht. 27 A gwaredi 
Iſracl. | | | 


Pen. xlv. xlvj. 


gonir, efe hefpd a dzochir yn eu g 
canys * aberth i Arglwydd Dduw y lluoedy E34 
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[Yaz y gairy2 hwn a ddaeth at Jeremiy 
pꝛophwyd pn erbyn y cenhedloedd, I 
2 Pn erbyn pꝛ Aiphtiaid, vn erbyn l{u*Pha- 
rao Necho bꝛenin »2 Aipht yz hwii oedd wich 
afon Euphꝛates yn Carhamts,y2 hwn a ddarfu 
i Nabuchodonoſoz bꝛenin Babilon ei ladd un 
y bedwaredd flwpddyn i Jehoacint fab Joſia 
bꝛenin Juda. „„ | 
3 Tecclwchchwiy tarian, a r aſtalch, a ne⸗ 
ſewch [ rpfel. = 
4 Cenglweb y meirch, ac aed y marchogion 
arnynt, ſefwch mewn helmau, gloiwwch p 
gwaiw-ffynn,agwiſcwchchwiyliurigan, 

5 Ba ham y gwelaft hwynt yn ddyehzynnes 
dic wedi cilio pn eu hol, at cedyꝛn hwynt wedt 
eulladdiie hwynt a ffoaſant ymmaith ac nid es 
dzychaſant vn eu hol, dychꝛynſ ſydd i] oamgylch 
medd yꝛ Arglw yu dd. 

6 Ni chaift y buan floi,na'r cadarn ddiange: 
tua 'r gogledd ger llaw akon Euphꝛates y trips 
piant, ac v ſyzthiante, „ 5 

7 Pwy [yw) hwn ¶ ſydd yn ymgodi fel a 
fon ai ddyfroedd yn dygyfoz fel y pꝛif afonyddꝛ 

8 Pꝛ Aiphe ſydd fel afon yn ymgodi, ai dy⸗ 
froeddd ſp yn dygyſoꝛ fel y pit afonydd: ac hi a 
ddywedodd, mi a af i fynu [at ] a oꝛchguddiaf y 
ddaiar, myfia ddifethat᷑ y ddinas a'r thai ydynt 
vn trigo vnddi. 8 | 

9 Okeirch deuwch i fynu, o gerbydau ym 
dꝛeiglwch adeuwch allan y cedyꝛn, v Ethiopi⸗ 
aid, a r Libiaid y rhaiſy vn dwyn tarian, ar Ly⸗ 
diaid y rhai ydynt pn teimlo, at Jyn tynnu bwa. 

10 CanysdyddArglwydd Dduw y lluoedd 
[pw ]hwnſ (ef Jpydd dial, fel yz ymddialo efe ar 
ei elynnion o herwydd y cleddyk a yſſa ac a ddis 
gwaed hwynt: 


[fydd)yn nhir y gogledd wach afon Euphzates. 
11 O fozwpnferch y2 Aiphe dos dit fynu i 
Gilead adwg dꝛiacl: yn ofer y2 arferi di lamer 
o leddiginiaethau, ni bydd ) iechyd i ti. | 
12 cenhedloedd a glywſant dy wꝛadwydd, 
dy waedd a lanwodd y wlad, canys cadarn wyth 
gadarn a dam dodd, a hwynt ill dau a 
gyd· ſyꝛthiaſant. 
13 P gair vʒ hwu a lefarodd yz Arglwydy 
with Jeremi p pꝛophwyd, am ddyfodiad Nas 
„ benin Babilon i ddiniſtrio gs 
lad p2 Aiph | 7 
14 Ppnegwch yn 2 Aipht, cyhoeddwch 
ym Migdol, hyſpyſwch yn Noph, ac yn Thas 
phnis: dywedwch, ſafdi,a bydd batod, o blegit 
y cledvyfa pſſa dy amgylchoedd, 3 
15 Ba ham p ſpꝛthiodd dy rai cryſionꝰni all» 
ent hwy ſefyll,ami'r Arg ldd eu gwithio hw⸗ 
ut. 8 
16 Ele a wnaeth t lawer ſy2thio, pob vn a 
"1thiodv ar ei gilydd, a hwynt a ddywevaſanc, 


tyfodwch, a dychwelwn at ein pobl i wlad ein 


anedigaeth rhac cleddyfy goꝛthymmvꝛ. 
17 Pnoy gwaeddaſant, Pharao * pʒ 
ipht 


2. Bren. 23. 29. 
2. Cron. 35. 20 


Iere. 30. l. 


Iere. 10.24. 


Eſa. 8.8. 


Aipht ſydd frenin) terkyſc, y2 amſit nodedic 
a aeth heibio. 

18 Fel y} ydwyfi yn fyw medd y Bꝛenin (e⸗ 
nw n hwn{ pw) Arglwydd p lludedd / cynn ſic⸗ 
credſ abod]Thaboz yn p mpnyddotdd, a Char» 
mel yn y mo y daw ¶ diniſtr ax yz Aipht. ] 

19 O ferch dzigiannol p2 Aipht gwna i ti 
offer caeth-glud 2 canys Moph a fydd anghy⸗ 
fannedd, ac a dviffeichir heb bjeſlwplydd, 

20 V} Aiphc[ſpdd)anner bzydferth,viniſtr 
ſydd yn dyfod: oz gogledd, y mae efe yn dyfod. 

21 Eiſthyfel· w] cyflog heſyd ſ ydynt ] vi 
mewn hi, fel loi paſcedic, etto hwynt a dꝛoant 
eu hwynebau, ar a gyd- floant ac] ni ſafant, o 
her wydd dydd eu deſtruw hwynt, ac) amſer eu 
gol wy ſydd yu dyfod arnynt. 

22 Eillais hi a aiff allan fel Ileiſin] ſarph, 
tanys à llũ ꝓʒ inc hwy ac à bwyill y deuant n 
ei herbyn hi, fel cymyn-wp? coed, | 

23 wynt a gympnant ei choed hi medd y 
Arglwydd, diau nid ellir eu cyfrif hwynt: ca⸗ 
nys amlach fyddant na 'r ceiliogod rhedyn, ac 
heb rifedi arnynt. 5 

24 Perch p2 Aipbt a gywilyddiwyd: bi a 
roddwyd yn llaw pobl y gogledd. 

25 [Fel hynn ] y dywedodd Arglwydd y 
lluoedd Duw Iſrael, wele-myſt apmwelaf a 
gweryn Alexandzia, at à Pharao, aca'r Aipht, 
ac ai duwiau hi, ac ai bzenhinoedd hi, ſef a Pha- 
rao,ac ar chaiydynt yn ymddpzied ynddo. 

26 Ac mi ai rhoddaf hwynt yn llaw y rhai 
vdynt yn ceiſio eu henioes, ſet yn llaw Mabu⸗ 
chodonoſoꝛ bꝛenin Babilon, ac vn llaw ei weiſi⸗ 
on et: ac wedi hynny hi a gyfanneddir megisp 
dyddiau gynt medd ꝛ Arglwydd. | 

27 Ond nat ofnadiofyng-wis Jacob, a thi⸗ 
the Iſrael na ddyc hꝛynna, canys wele myſi a th 
gadwat di o bell, a th had o wlad eu caethiwed: 
ac Jacob a ddychwel, ac aozphywps, ac a ſpod 
lwyddiannus, ac heb neb ai] dychzvnno. 

28 O fyng-wis Jacob nac ofnamedd pꝛ Ars 
glwpdd,canys ꝑ ydwyfi gpda thi, ac mi a wnaf 
dꝛangt ar pꝛ boll gẽhedloedd y rhai i ch fwiais 
di attynt, and ni wnafi dꝛang carnat ti: eich mi 
a th goſpa vi mewn barn, ac ni ch dozrat ym⸗ 
maith vn Uwp2., 1 

PEN. XL VII. 
Prophwydoliacth yn erbyn y Philiſtiaid. 

Air y2 Arglwpdd pz hwn a ddaeth at Je⸗ 
Aremi y pzophwpd yn erbyn p Philiſtiaid 
tynn i Pharao ddiniſtrio Az ah. 

2 Fel hynn y dywedodd y} Arglwydd, wele 
dykrdedd a gyfodant i fynu o gogledd, ac a 
fyddant fel afqn lifeirioc,a hwynt a lifant tros v 
wlad, ar hynn ſydd ynddi, [ tros] v ddinas a'r 
rhai ſy yn aros pnddi:pnay dynion a waeddant, 
a holl bꝛeſſwyl- wyꝛ p wlad a vdant, 

3 Rac ſton ew2wfcarnau ¶ v meirch] tryũ⸗ 
on, xhac erwlt ei gerbydau, [a] th2wſt ei olwy. 
nion et: y tadau nid edzychant ar v plant gan 
wendid dwylo. 


4 Ar y dyddy delo efe i ddeſtruwio p2 holl 


Pbiliſtiaid C y daw efe ] i ddiniſtrio Tyʒus a 


Sidon a phob cynhozthwy arall iddynt: ] o 
blegit y2 Arglwydd a ddiniſtria y Philiſttaid 
gweddill ynys Caphtco}, 

5 Poelni a ddaeth ar Azah, goſtegwpd Al⸗ 
calon gyda' rhan arall oidpffrynnoedd hwynt: 
* pa hpd y2 ymrwygi di? 

6 Ocledvyf pz Arglwydd, pa hyd ni lony⸗ 
ddi $ dychwel th wain, goꝛphywys di, a tham 
di a ſon. 

7 Ba fodd y llonydda efe, gan ir Arglwydd 
ei oꝛchympn ek, ai oſod ef yno ꝓn erbyn Alcalon, 
ac pn erbyn glann pmd} + 

P E N. XLVII1I. 
Prophwydoliaeth yn erbyn y Moabiaid, 26 Am eu 
balchder, ai creulondeb. 
FS bynn y dxwed Arglwydd p lluoedy 
Duw Jifrael yu erbyn Moab: gwae Nebo, 
canys hi a wnaed yn anghyfannedd ac Ja wzads 


Wwyddwpd, Ciriathajm a ennillwyd, Piſgab a 


w2adwyddwpd.ac a-ddychzynnwpd, 

2 Nid ymfroſtia Moab muy o Meſbon, hw⸗ 
vnt a ddoychymmpgaſant doꝛwg jw herbyn hi 
[gan ddywedyd :] deukvch,diuiftriwn hi i law?, 
fel na byddo yn genhedlacch, tithes Wadmena 
adozrir i lam, Lx rij cleddyfa th erlid ti. 

3 Llefyngweiddi ſ a glywir Jo Hozonaim: 
anrhaith,a diniſtr mawz a ddaw arnynt ) 
4 Poab a ddeſtru wid, gwaeddodd eirhai 
bychain h. | 


5 Cauys *with riw Luichy galarus a aiff i kli. a5 


kynu mewn wplofain, ac yng-oziwared Ihoꝛo⸗ 
naim y gelynnion a glywſant wardd diniſtr, 

6 Ffoiwch chwi ymmaith, achuvwch eich 
enioes 3 a byddwch chwi lel y grug ynyp} ania⸗ 
loch. | 

7 O herwyddi ti ymddpytedpn dy weithꝛe⸗ 


doedd a'thdzyſſozaudy hun, iche a ddelir: Cha · 1. Bren. 11 . 
mos hefyd a aiff allan mewn caethtwed, ai offei- 


riaid, vng- hyd ai dywyſogion. 

8 Ar aurheichim a ddam i bob dinas, ac ni 
ddiangt dinas, rich verkydd am p dyffrynn, ar 
gwaſtad a ddifwpnir ꝛ megis v dy wedodd 13 


Arglwydd. 7. 
adenydd i Poab, canys gan e- 


- -9 Rhoddwchat 
bedecy? ebeda hi:al vinaſoedd bi a ſyddant ang⸗ 
hyfannevd heb bzeſſwylyddynddpne, © 

10 Pelldigevic yu n hwn a wnelo waith 
vꝛ Arglwpdv pndwpllodzus, a mellvigevic v 
»y2 hwn a attalio etgleddyfoddi with waed, 

11 Poaba fu eſmwyth arni er ei hieuengtid, 
ac hi a ozphywpſodd ax ei gwaddod, at ni thy⸗ 
walltwpd hi o leſtt i leſtr, ſef nid acch hi mewun 
caethiwed : am hynny p ſafodvet blishiarni, 
ac ni newidiodd ei harogl. | 

12 Am hynnp wele p dyddiau pn dyfod 


medd y} Arglwydd pan anfonwyf fuv-wpz, v 
rhai af mudant hi, at a waghanceilleftrihi,ac a 
ddylliant ei choſtrelau, | 


13 Pna p cywilyddia Moab o blegit Chas 
mos, 


mos, kel y cywilyabiod tß Acael o blegit Be. 
chel eu hpderhwynt. IC eee 
14 Daham p vpwedwehiehGi 7 ceaphinp« 
dym nt a rhxfel- u northol i!. 515755 vi 
: x5-/Wbaba anrheithhwpv/ai.dinhſorvvhta: 
vdcrchafalane. Cyn flame at weitet. ß! e 
naingeadviſopimaſant i t las ne Pies 
4.1, nin at en ynArgiwydd yen e 5 594i 
46 Agi vw diniſtr Mon invpfavs ai dia⸗ 
led hi lydd pn hyyſſio yn alte e ee! 
17 Alaethwchc<w: eſp rhat poychot 
bamgy leb apbawba raeuun ei henw hi dy⸗ 
wed doch, pa fodd p dernen don grerude⸗ 
wialen hardd 1 e © 
18 Deren Dibon,: veſephidivch 
oconiant; rettedy menus thed: daun 
rheithi-w2 Moab a ddam i ferben, ac aden 
Qriavy amyreffpufenby;”: 1:13 12 Þ 7-4 
19 Pyeffwpl-ferch Arocr;ſafvi ar 'y 122 
gwilia, gofyn diĩ r hwn a fydvo vn ffoi, a dpwet 
with yy hon a ddlangozberh#dbarfu; {chvinze k 
ſoedd 2). 53% 00943 alt n 
20 Gun d wyddwyd Man tanya hi ddi⸗ 
niſtriwpd: vowch 4 gmacwch, pcppfuch 
chi vn Arnonanrhoithio Boah. 1. . 2 ute 
2 zan on ar dür edi ut: Bo, ol 
lon,ac Jahaza,acar:Pephaarh,' 
122 ArDibouhelwyacar3obo,atar Beth 
Dihlathalm * Jul oon. „ GEf 3 
23 At ar Civiachaim,acar Berh-gamul,n 
ar Beth Pon, 
5.5 24 Ac ar Cittoth,/ac at Bozra, acar holl 
dvinaſoedvgwlay Moab ym nhell,acpn agos. 
1 Tin Moab a denwyd, ai byaloh! 125 
denne medd yz Argl U 
weh hi o-blogithi a pmfatigpgond 
2 Arglwydd geg daß a ymdꝛpbae⸗ 
| Wee Zane P bydd bihe- 
n. 11g. fp pn wacwürgero n. 
27 Aconibg Israel e 1 ef; 
fel yes cawfid efym.awpfctiay)on'; canys pan 
lonniechdlam dano y3 migros. de 2 
28 Tregohion Moab gadeweh p ditelbedd, bon 
ac athofwrh/chwi.yn-y graig, abyddwchmes ab 
gis colomen p hon à nytha as tim eichat rw? 
Eſa. 16.6. 29 Nym-* a glywiom kalohver Monbin 
mae hi] pn falch iawn: ei balchvor al thacha, 
— . at vebder ei chaton kan 
om 107 een 28 0 0 LITE 1 
35 of ahmen ell bi mond Arglur 
vdd, ac nid pw inſauneetchawrovanhiut wn: 
ethant iniondeb. 
31. Am hynny y2vbalidzos qpoabacy gion; 
edvaf” tros Moab ei gyd: [fp me+halon] a rh 


. 


— wpp Cir-hare. 
yt a wplaf vzoſot ti nwin-wptden 
Sibamahſfel vr wylwyd mos Jezer, dy gangs 
au a aethant dus v 62, hyy fox Jazer v dae. 
thant : y1 anrheithi· wi a ruthodd ar dy n 
thydd haf, ac ar dy gynhaiafgw'n.: 
33 Nna y pygit — — a 


Pen. xlumialix. 301 


viguifwcho2voipdy; acowliyababy femia; 
whaf4't gwin'vdarfobd'; cafitiu ;-niſerhyir[y; 
graue win pu fodden, wr waeren nt bydd- 


muy 1 Fry 4 

N Diherwpddy flaedd [yrbon? lywr] 
oHeſbowhypGleale,yliefant hp ar 
Font hywHogonainſ fel] aint FLRW/ddt 


cünys vyfrosbꝰ Mimrim fyddant iy ſpbod. 
Mi adhat hefyd medd / Argiwpdd i 
Moab beidio a phoeth offrymmu mewn 5 
feubd, ac agaroyl-darthu i du wir. 

::56 mhomwy lerſia fynghalonam Mo⸗ 
ur ab fel pibellagy; ax ani whh'Cir-hares y ileiſia 
fyng- halon fel n bellau: canys y golud N hwn 
aguſclaſunt wudiuilleir. 
, O blegi pos penn a elllir i pbob bart a 
gwitagir, ar dab Hawſ y byddJepwpgtaven, ac 
am y lui nau ſach-Iiatn, -. - : : 
z Ar hon bennau tai Poab'ai heolpdd oll 
Iv dpd alan o blegit myſi a dozraf Moab 
kerle d hoſter iddo, medd yꝛ Arglivpby, 

39 Mwynstabdant . gan doywedpd.] pa 
ww diniſtritoyd hi pa fodd y trõdd Moab 
2 gwarr, hi a gywilyddiwyd: felly Moab a 

e bn warwitgerad var vn dvpchyon i bawb 
ol hamgplch. | 
40 'Canys fel hyn y dywer vj Arglwywy, 
welo ly Katy? ra cheda fel lerxx, aca lea r 1-49-35. 
denyvudios Poab. 

41 Y -Pliaſ6ety A deſcynnir, ar ande- 
uke acunillir, a chalon codymn sab fydd 
ydp{dhwnnw fel ealen gmaig wach eſcor. 

41 AMWoad &ddifethir o fod yn bobl, am 
iddi hi vmkawypgu pn erbyn pꝛ Argiwydd. 

43. Bꝛaw, a tas amagl ¶ a ddenant ] arnat ti 
trigiannol Poabmedd vꝛ Arglwydd. 

44 Y nebaftp rhag y bꝛaw a ſyꝛth pn y ffos, 
ar wag gyfydo's ffos a ddelir pny fagl, canys 
myfi a uoygat᷑ arniffef] ar Moab flwyddyn eu 
vmwelediad hᷣmynt med y Arglwydd. 

45 Yn&-hyſrov Heſbon y ſait hai a ffo⸗ 
ant * raͤder td; cunys tan a aiff allah oÞeſ- 
bon, a fllam b ganbl Dion, ac apſfa res Vo- 
ab,a chazpn y metblon terkyſcar. WE 

46 Gwae di Moab, dar fu am bobl Chamas, 
canys cymmerwyd ymmaitt dy feibion mewn 
alcudaeth,Fbferchen mewn cacthiwed. 

147 Ettd myft a doychwelafgaethiwed Mo⸗ 
ab yn y dyddiau viwerhal medd pꝛ Argiwydd: 2 
yd pmmia[ytrazthwyd am kern Poab. 

hwydol 40 — a 7 r 

Net n yr Ammonial , 
1 25, Wa 25 cel, 34 

Ac lam. 1 
* h feibion Ammon fel . y dywed vꝛ 
ot Argiwpdv,ontd ors keibion i Jſrgel2 ond 
ves etifedd iddo.ef ? pa ham y mae eu bꝛenin 
hwynt yn — prarogpuel 
dotnaldeddetf? 

% Am hynny wele p dyddiac yn vyfod medd | 
pꝛ Arglwydd pan — glywedtrwit w_ 
ee. i. 7 


fel wth Rabbach meibion Ammon, ac hi a fydd 
pn garnedd anghyfanneddol, atphen-trefyddhi 
aloſcira than, ac Iſrael a ozeſcyn ei ozeſcpn- 
wpꝛ medd y2 Arglwydd. 3 

2 Uda di helbon am anrheithio Ai, gwae⸗ 
ddwch chwi pentre· ſydd Rabbath, ymmꝛegyl 


woch mewn lach-liain alaethweh a gwibiwch o 


amgylch y muroedd, o blegit eu benin a aiff 
mewn caethiwed, ei offeiriaid, ai bennaethiaid 
hefyd, 


4 Pa ham pz ymffroſttdipn ꝓ dylfrynnoedd? 


Uifodd dy ddyffryn di ymmaich 6 ferch with- 
nyſig,. ymddyꝛied p mae hi yn ei thyyſſoqau gan 
ddywedyd :] pwp addawaccafi+ 


5 Tele myfi addpgafarſwyd arnat ti(medd 


Arglwydd Dduwy l{uoedd) o'th hollamgyl- 
choedd2 a chwi a waſcerir bob vn oi flaen, ac ni 
[bydd)agaſcloy gwaſcaredicCG. 

6 Ac wedi hynny myft addychwelaf gaethi⸗ 
wed meibion Ammon med yz Arglwpdd, 

7 Felhynydywed Arglwpddylluoedd am 
Edom: onid ['oes] doethineb mwy pn The- 
man, a fethodd cyngoz gan y rhai deallgar $a 
lygrwpd eu doethineb hwynt : | 

8 Ffoiwch,croiwch eichcefnau,ewch pn iſel 
i dzigo pꝛeſſwyl· wyꝛ Devan: canys mia ddy⸗ 
gafddiniſtr Edomarnoef, [acJamſer eiofwy. 

9 Pedeuep cpnhataf-wp2 gwin attat ti, oni 
weddillent ywy ganghennan grawn z pe ¶ de⸗ 
ue] lladꝛon liw nos, oni lygrent eu digon + 

10 Ond mpft a ddinoethais Eſau, ac) a dda- 
druddiais ei guddfeudd ef, kel na allo lechu: ei 
bad ef a ddifethwyd, ai frody2 ai gymmydogi⸗ 
on, ac ni bydd ele [i doywedyd:] 

11 Gat ti dy ymddifaid, myſi ai cadwaf 


bwynt yn ſywꝛ ac ymddyꝛieded dy weddwon i 
| Damaſcus: ac efe advifa lyſoedd*Benhadad, |... 


mi. . 

12 Canys fel hyn y dywed yz Arglwydd, 
wele y rhai nid oedd gymmwys iddynt pfed o 
pbiol, gan pfed a pfaſant, a ddiengi dithe debygi 
di z na ddiengi: eichꝛ tiche a fi hefpd. 

13 Canps i mi fy hun p tyngais medd yꝛ 
Arglwydd, mai yn anghyfannedd - le, vn warth, 
vn anialwch , ac pn felldich pbydd Bozrah : ai 
boll ddinaſoedd hi a fyddant pn dviffaechwch 
tragywyddol. 

14 Pyfi a glywais chwedl oddi with yz 
Arglwydd, ſef bod cennad ym myſc y cenhedlo⸗ 
edd vn dywedyd, ] ymgeſclwch chwi,adeuwch 
pn ei herbyn bi, a chyfodweh i r rhykel. 

15 Dherwydd wele myſt a th roddaf di yn 
fychanymmylc y cenhedloedd, ac yn wael vm 
mhltich p dynion. | 

16 Dyryfyga'ch dwyllodd, a balchder dy 
galon, ti pꝛ hon ydwyt yn aros png-bzonfle- 
chydd y graig, acyn meddiãnu vchelder y bꝛynn: 
er i tioſod dy npth cynn vched a' r eryz, myfi a 
wnaficiddeſcyn oddi pno medd p2 Arglwydd. 

17 Edom hefyd a fydd pn anghyfannedd, 
pawba'r a elo heibio iddi a ſynnant, aca ryfe⸗ 
ddant am ei holl ddialeddau hi, 


leremi. 


18 Fel diniſtr Sodoma, a Gomozra ai chy⸗ 
mydogeſau ſ v bydd ] hi medd yz Arglwpdd: ni 
phꝛeſſwylia neb pno, ac nid etys mab dyn ynddi. 


19 Tele fel llew y daw ¶ yꝛ antheithimꝛ ] i ler. 50.4. 


fynu oddt with dderchaſiad yz Joꝛddonen it 
dzigta gadarn, eith mi a wnafiddoefreveg pn 
ddiſpmmwteh oddi withi hi, a'r neb addewiſ» 
wpd a oſodaſi arni hi : canys pwp-ſſpdd] fel 
mau fi ?2aphwp aeſidimi amſer?aphwy[yw}] 
v bugail hwunw a ſait᷑ o m blaen i: 

20 Am hynny gwzandewch chwi gyngoz 
y2 Arglwydd y2 hwn a ymgynghozodd efe pn 
erbyn Edom, ai fmʒiadau v rhai a frmiadodd e⸗ 
fe yn erbpn pzeſſwyl-wpzTheman! celwpddoc 
ydwyf ] onidy thai lleiaf o pꝛaidd ai lluſcant 
bhwynt, [ac] oniwnaefe yn anghyfannedd en 
trig-leoedd gyda hwynt. 

21 Gan let eu cwymp hwynt y crynyddaſar, 
llais eu gwaedd hwynt a gly wir pn y mdz coch, 

22 ele fel eryʒy daw y gelyn) i fynu, ac 

efe a eheda, ac a leva ei adenydd ax Bozzah : pna 
pbyddcalon cedyzn Edom y dydd hwnnw fel 
calon gwiaig with eſcoꝛ. 
23 Ar Ddamaſcus, Þemath, ac Arphad y 
dam gwarth, o herwydd hwynt a glywſanc 
chwedl wg. lleſmeirtaſanc ¶ el vn] ofnus ar 
p mo2 heb kedꝛu goꝛphywys. 

24 Damaſcus a leſceiddia, ac a ymdzyiffof, 
ond dychꝛyn al goddiwedd ¶ bi, N waſcfa a pho» 
enau ai deil hi fel gwꝛaig pn eſcoꝛ. 

25 Pa ham na ade wir [yn llonydd) p ddi⸗ 
nas glod tab, caer fp Uawenpdd 3 

26 Am hynny ei gw ieuaingca ſpzthiane 
vn ei heolydd: a'r holl ryfel-wp? a ddifechir p 
dydd hwnnw medd Arglwpddy lluoedd, 

27 Ac mi a gynneuaf din ym muroedd 


28 Am Cedar, ac am deyꝛnas Þazer ꝓ rhai 
a ddiniſtriodd Nabuchodonoſoz bzenin Babi⸗ 
lon,fel hyn ydywedp2 Arglwydd: cyfodwch, 
acewch chwi i fpnu ynerbyn Cedar, a difeths 
wh feibion ꝓ dwp)ain, 

29 Eu llueſtai ai defaid a gymmerant yms 
maich, eu llenni, ai holl leſtri, ai canielod a ddys 
gant gyd i bwynt, a hwynt a floeddiant arnyne 
[gan ddywedyd, Jofn [ſpdd] o amgylch. 

30 Ffoiwch,ciliwchchwiymmbhell, ewch 
pn iſel j@d2igopreſſwpl-wee Hazo2 medd p2 Ar» 
glwydd : o herwpdd Nabuchodonoſoz bzenin 
Babilon a gpmmerodd gyngoꝛ, ac afwziadodd 
fwꝛiad pn eich erbyn cbwi. 

31 Cyfodwchchwi,ac ewchi fpnu at y gen⸗ 
hedlaeth oludog y2 hon ſydd yn trigo pn ddi⸗ 
fraw medd yz Arglwydd heb ddozaunabarrau 
iddi, eu hunain y maent pn trigo. 

32 Ai camelod a fyddant pn anrhaith, ai 
minteioedd o anifeiliaidpn yſpail,ac mi ai gwa⸗ 
ſcaraf hwynt tua phob gwynt, ac ix conglau et- 
thaf: ac myſt a ddygaf o bob yſtiys iddo eu di⸗ 
niſtr hwynt medd yz Arglwydd. 

33 Haze held fydd yn daigta a” 


0.36, 


Iere.31.9. 


pn anghyfatmedd byth: ni pꝛeſſwylia neb pno, 
at nid erys mabdyn pnddi, . 

34[Dymma ]. airy}: Arg lwydd pz hwn a 
ddaethat Jeremi v prophwpd:am Elam pn ne- 


chꝛeuad temnaſiad Brvecta een Judas gan 
ddywedpd, 


35. Fel hynn y dywed Arglwydd y liudedd, 
wele ft yn fozri bwa Elam eu cadernid pennaf 
hwput, 775015 5 ., 

36 Ac mia dopgaf arElatn bedwar guynt 
o bedwar eithafoedd y ne foedd, at mi ai gwaſra⸗ 
raf hwynt gyd a r hofl wyntoedd hynn: ac ni 
bydd renhedtaeth, at ex hon ni ddelo [rhaJs - 
gyzwymnaid Elam. 

37 Canys mi apzraf ar Elam ofn eu gelpn- 
nion, ar rhat a geiſiant eu heuloes, ac myfi a 


doygaf arnynt-aflwydd, fef angerdd fy nigo⸗ 


faint meddy2 Arglwydd, ar mi aanfonafpcie- 


ddyf ar en hol hwynt, nes i mi eu difecha hwynt. 


38 Ac mi a oſodaffy nheyꝛn- gader vn Glam, 
ac mi a ddifethaf oddi pno ꝓ byenin a r er 
gion meddy2 Arglwyvd. 

39 Ac o' diwedd myſi a ddychwelaf nacthb 
wed Elam meddy?2 1 


P E N. 
Diniſtr Babilon: a cb 44. d Iſrael. 


| Y Gair yz bwn a lcefaroddy2 Arglwydd trwy 


law Jeremi ppzophwpd am Babllon[ ac] 
am wlad y Caldeaid. 

2 Pynegwch vm myſc y cenbedloedd, a 
chyhoeddwch chwi, a chodweh arwydd, cy- 
hoeddwch, na chelwch, dywedwch, gozeſcyn- 
nwyd Babilon, gwꝛadwyddwyd Bel, dzyllt- 
wyd Merodach, ei heulynnod a gpwilyd{wyy 
ai delwau a ddzylliwpd, 

3 Canyso'2 gogleddy daw cenhedlacth yn ei 
herbyn hi yꝛ hon a eſid ei gwlad hi yn anghyfan⸗ 
nedd, fel na byddo pꝛeſſwylydd ynddi: yn ddyn 
ac vn anifail y mudant, ac y ciliant vmmaith. 

4 Yn y dyddiau hynny, ac yn p2 amſer hwne 
nw medo pz Arglwydd,* meibion Jſrael adde= 
uant, hwynt a meibion Juda vng · hyd, dann 
gerdded ac wylo pz ant, ac y ceiſiaut yz Arglw⸗ 
pdd eu Duw. 

5 Hwynt a ofpnnant p ffozdd t Sion, tu ag 


1 v bydd] eu hwynebau hwynt: deuweh 


Tmeddant, ] a glynwch chwi with y2 Argiw⸗ 
pdd{ dz wy ] gyfammod tragywyddol Cy hwn.] 
nid angholtir. 

6 Fymbobl a fuant fel I pꝛaidd colledic, eu 
bugeiliaid al gyzraſanthwpnear gyfeiliozn, i r 
mpnpddoedd y troſaſant hwynt, o'z mynydd yz 
aethant ir bꝛynn, kelly] y2 anghofialanc eu 
gozweddfa. 

7 Pawb ar aicawſant bwynt ai vifaſant,ai 
gelynnion addywedaſant., ni wnaethom ni ar 
fai, canys hwynt a bechaſant yn erbyn pꝛ Argl⸗ 
wydd, [yz hin ſydd] digle cyſiawnder, , let 
Arglwydd gobaith eu tadau. 

8 Ciliwch chwi o ganol Babilon, ac ewch 
allan o wlad p Caldeaid 3 a byddwch chwi fel 


Pen. I. 


* 
hyꝛddod o flaen y pꝛaidd. 

9 O' berwydd wele myſt a dvefiroaf, aca 
ddygaf i fynu yn erbyn Babilon gpnnulleidfa y 
cenhedloedd mabion o dir y gogledd: hwynt a 
vmdaclant pn ei herbyn, oddi yno ꝓ gozreſcyn⸗ 
nir hi, eu ſaethau fel laethau] cadarn cyfarws 
yddniddychwelant pn ofer. 

10 AChaldeafyddynyſpail,pawb a'r ai yf+ 
pelliant hi a vvigonir medd yꝛ Arglwydd, 

11 Et i chwi tod yn llawen, ac vn hyfryd 
with ſathzu y etifeddiaeth, er ichwi fraſhiufel 
lo [mewn] glaſ- wellt, a beichio fel teirw, 

12 Eich mam a gywilpddir yn dvirfawy, ar 
hon ach pmddug a wꝛadwyddir: we le y eithat 
0 . uenandwech deal Lest pn rhol⸗ 


ut 1 
— berhpbd dig ofaitit F2 Argtwpwoni's 
p26 LET elthz hi a 4 0e gd yn anghyfan⸗ 
nedd: pawb ar a elo heibio i Babilon a ſynna, 
ac a rpfedda am ei holl ddialeddau hi, 
14 Ymdeclweh yn erbyn Babild o amgylch; 


Holl lberchen bw3u laethweh atti nat beweg 


p 22 a bechodd yn erbyn pꝛ Ars 
glwydd. 

15 Bipeddiwchchwi arni hi o amgylch, hi a 
ymrydd, ei ſylfeini hi a ſyꝛthiant, ei muroedd a 
ddiniltxir,o herwydd dial yz Arglwydd [pw] 
hynn: drelwch chwfarni, ft y gwnaeth hi gws 
newch id. 

16 Tozrwchchwi vmmaith p2 hau- wꝛ oddi 
with Babilon, ar hw a ddalio grymman ar 
aniſer exnhataf't rhag cleddyfy goꝛthꝛzym · wi y 
troant bob vn at ei bobl ei hun, ac * floant bob 
vn iw wlad. - 

17 Pꝛatdd ar pfrgoll ryw) Iſrael, llewon 
af gwaſcaraſant hwynt: J benin Allyꝛia vn 
gyntat᷑ ai hyſſodd hwynt, a r Nabuchodonoſoꝛ 
Fon benfn Babilon pn olafalieſcynody 

wynt,. +: £6} 

18 Am hynny fol hynn y dywed Arglwydd 

Huoedd Duw Iſrael: wele myfi-a ymwelaf 
abjenin Babilon, at ai wlad ef, ter yr pmwelais 
a bꝛenin Alſpzia. 

19 Acmtadiptiwelaf: Alrackim dꝛigka, ac 
efe a bam Car) Carmel. a Baſan, at ar fynydn 
Ephzaim a Gilead p vigonir ei nadel. 

20 Pn v bydbian hynny, ac vn vz amſer 
hwnnw med pz Arglwydd y teiſir anwiredd 
Iſrael, ac nis g welir Jef, a phechodau Juda 
ond nis ceir hwynt : canys myfi a faddeuat᷑ i'r 
hwn a weddillwyf. ] 

21 Dos di i fynu vn erbyn gwlad y gwith- 


ryfel-whz, Lie y ei herbyn hi, ar ymi mel di ai Exec. ;.. 
thꝛigollon: antheichta di a difroda ar ku hol hw⸗ 


vnt mean rere ne bi pul »2hynn 
oll acchpniymmts i tt. 

22 Trwlt 17 5 {ſydd] yn 4 wlad: 2a diniltr 
maw}, 392 te 
23 Pa fovup Myllim ac Steirwpd goꝛdd 
pꝛ holl dir ? pa fond n ae Babilon vn Wilkae⸗ 
thweh vm mplc y cenhedloedd⸗ by 

E ee. ti. 243 Dyfi 


Gwel. 18.6. 


24 Dyfi aoſodais fagl iti, a thiche Babilon 
a ddaliwyd, ac heb wybod o honot, ti a gafwyd, 
ac a ddaliwyd, o herwydd ynerbyn y2 Arglw ; 
dd y2 ymr vſonaiſt. : 

25 I} Arglwydda agozoddeidyyſſo2, ac a 
ddug allan arfau ei ddigofaint: canys gwaith 
Arglwydd Dduw y liuoedd[ pw ]hynn yng- 
wlad y Caldeaid. | 

26 Deuwch chwi yn ei herbyn o cw et- 
thaf, agozwch ei pſcubozau hi, dyznweb yi fel 
— a diniſtriwch hi, na fpdded gweddill 

ddi. 

27 Lleddwch ei boll gedyꝛn hi, deſcynnant 
hwy ur lladdfa, gwae hwynt, canys eu dydd hw⸗ 
ynt addaeth [ac Jamſer eu hymwelediad. 

28 Llefprhata ffoant, ac a ddiangant o w⸗ 
lad Babilon Ca glywir, ] i ddangos pn Sion 


ddial y2 Arglwydd ein Duw ni, [a I dial ei 


Deml ek. 

29 Gelwch-chwi laweroedd yn erbyn Ba⸗ 
bilon, y perchen bwau oll gwerſlpllwchchwi 
withi hi o amgylch, na chaffed neb ddiangt o 
honi, tel wch iddi hi vn ol eigweithꝛedoedd, ac 
vn ol yz hynn oll a r a wnaeth hi gwnewch iddi: 
o herwydd hi a falchiodd yn erbyn y2 Arglw⸗ 
dd, [ſef ] yn erbyn Sanct Iſrael, | 

30 Am hynny ei gw ieuainge a ſyꝛthiant 


pn ei heolydd hi: ai holl ryfel-wp2 a ddifethir y 
dydd hwnnw medd pꝛ Arglwpdd, 


31 Welefi[pndyfod ] attat tio falch medd 
Arglwydd Dduw y Iluoedd , o herwpdd dy 


- ddydd a ddaw [(ef?] y2 amſer y2 ymwelwyf 4 


thi, | 

32 A'rbalch adzamgwydda, ac a ſpꝛth, ac 
ni bydd J ai cyfodo: ac mt a gynneuat dan yn 
ei 1 , ac efe addifa ei holl amgylcho⸗ 
edd ef, = | 

33 Fel hynnydywed Arglwyddylluoedd, 
meibion Jlrael, a meibion Juda a oꝛthzym⸗ 
mwydyng-hyd, a phawb a'r ai caethiwodd hw⸗ 
ynt aidaliaſanc , ac a withodiſanc eu gollwng: 
hwyntymmaith, 

34 Eu rhyddhau- wu ſydd ] gryk, Arglwydd 
plluoedd[pw]etenw, eſe a ddpyu farn ar eu 
pmryſon hwynt i beri llonydd it wlad, a dych⸗ 
rynib{eflwyl-wp2Babilon,  _ 

35 Cleddyf[addaw] ary Caldeaid, medd 
pꝛ Arglwydd, ac ar dzigolion Babilon, ac ar ei 
thywyſogion, ac ar eidoethion, | 

36 Cleddpf Ca dam] ar y dewviniaid fel y2 
vntkydant: ar cleddyf a ddaw} ar ei chedpzn 
fel y dychynant. 155 3 
37 Cleddyf a ddai] ar ei meirch, ac ar ei 
cherbydau, at ar y2holl weryn y rhai ydynt n 
ei chanol, fel y byddant fel y gmꝛagedd, cle- 
— 4 ddaw ] ar ei thꝛyſſeꝛau, a hwynt a pf 
n an. i 

38 Spchder a ddaw ar ei dyfroedd hi fel p 
ſychant: o herwydd gwlad ['ynaddoli)delwau 
[pw] 8 iewn eulynnod y maent pn ymla- 

ychu, A 


Ierem1. 


39 Am hynny * antiifeiliaid gwylltion, a cba: £c.r; 20. 
thod a arhoſant, a chywion pꝛ eſtzys a dugant 
vnddi. at ni phꝛeſſwylir hi mwyach bpth, ac nis 
cyłanneddir hi o genbedlaeth i genhed | 

40 Fel n ymthwelodd Dum Sodom, a Gen.rg.24. 
Gomozra ai chympdogeſau medd pz Argiw⸗ Ela. 13.19. 
vdd, [felly ]ni pꝛeſſwylia neb yno, at ni erys 
mab dpn pndd it. ge 1.5 

41 Wele bob{pndyfod o gogledd, a chen⸗ 
hevlaeth faz, abzenhinoedd lawer a godir o 
eithafoedd p ddaiar. Ws 

42 Ba atharian a ddaliant, creulon ydynt 
at ni thoſturiant, eu lle fel mo a rũa, at ar feirch 
v marchogant pn daclus i th erbyn di merch 
Babilon fel rhytel· w. 

43 Bꝛenin Babilon a glywodd ſon am da⸗ 
nynt, ai ddwylo ef a leſcauſant : gwaſcfa ai 
daliodd ef, [a gwewy felgwoaig with eſcoy. 

44 ele fel llew y daw [ y aurheithi- wz] 1crc.45.19. 
i fynu oddi with dderchafiad yz Jowdonen ir 
dzigla gadarn ꝛ eithꝛ mi a wnat᷑ iddo ef redeg yn 
ddiſpmmwth oddi vnthi hi, ar neb addewiſwpd 
a oſodaſt atnihi:cauys pwy ſſydd] fel mau ft: 
a phwy a eſid i mi amſer ⁊ a phwy [yw] y bu⸗ 
gail hwnnw a ſaif o m blaen i: 

45 Am hynny gwꝛandewch chwi gyngoꝛ yꝛ 
Argiwpdd pz hwn a pmgynghs}odd ele pn er⸗ 


-byn Babtlon, aifuniavan y rhai a fwꝛiadodd efe 
. pn erbyn gwlad y Caldeaid ( celwpddoc yds 


wyl L onid y rhailleiaf o'zp2aivd ai lluſcanc hw⸗ 
vnt, ac oni wna efe yn anghyfannedd eu trig⸗ 
leoedd gyd a hwynt. 2 
46 Gan dwoſt goꝛeſcynniad Babilon p cryn 
y ddaiar, ac y clywir gwaedd pm myſcy cen 
hedloedd, 
P E N. LI, 


Diniſtr Babilon. 59 Ieremi yn rhoddi ei lyfr i Sariah. 


El hynn y dywed yz Arglwydd, wele myft 

a godaf wynt diniſtrioł vn erbyn Babilon, 
ac vn erbyn ei] thʒigolion y thai a godant [eu] 
calon vn fy erbyn i. 

2 At mi a anfonaf i Babilon nith-wßz, a 
hwynt ai nithiant hi, ac a waghaͤnt ei thir hi, o 
herwydd hwynt a fyddant pn ei herbyn hi o am⸗ 
gylch ar y dydd blinderoc. 

3 Uꝛth y perchen bwaͤu, ac with y2 hwn a 
pmdderchafo me llurig v dywed yz Arglw⸗ 
dd, ] na chymmerwch dꝛugaredd ar ei gwßꝛ 
ieuaingc,difrodwch chwi ei holl lu hi. 

4 Fellpprhailladdediga ſpzthianevng-we 
lady Caldeaid, ær rhat archolledic yn ei heo⸗ 


lydd hi. 
"5 Canys Jlraelnidyw weddw, nac Juda 
ot Dum, [ ef] o Arglwydd y lluoedd3er boy 
eu gwlad hwynt pn llawn o gamwedd pn er⸗ 
byn Sanct p Alrae. 
6 Ffoiwchchwi o ganol Babilon, ac achu⸗ 
bwch bawb ei enides ej hun, na adewch chwt 
eich difetha yn ei hanwirrdd hi, o blegit amſer 
dial Cy hn ir Ariclwpdd,efe a dal y ywyth 
7 =} is = <4 a 


iddi hi. © 
7 Phol 


Eſa. 21 9. 
gwel. 14.9. 


2 lerem. 50.28, 


Amos. 6.8. 


lerem. 10. 12. 


lerem. 10.14. 


lerem. 1 0.16. 


7 Phiol aur [ oedd } Babilon pn llaw 57 
Argtup dd, yn meddwi pob gwlad:y2holl gen · 
hedloedd a yfaſant᷑ ot gw'n hi, am hynny x cen · 
hedloedd a pnfydaſant;: ' 

8 Pn brilymmwth y todtbiodd Babilon, / 


ac ydzylitwyd hi: vdwch chwidzoſte,cymmet- ⸗ 


weh dꝛiacl m harcholl hi, tedxych a iacha hi. 

9 Nxni a iachauaſom Babilon [ medvant 
hwy, ] ond nid aeth hi yn iachſ odim, }gedwch 
chwi hi ymmaith, ac alun bawb tw wlad : canyvs 
ei barn a gyzhaeddodd r rer adderch⸗ 
af wyd hyd pz 'wpbzan, - / | | 

10 YzArglwydda dug allanein cyſiawh 


der nix deuwch athzaechwtnt yn Sion waieh 
m Arglioydd ein Duw uu. . 


11 Ofoiwwchp-larthin;eefeltwch chw(pen- 


riannau;y} Arglwpdd a gyffru yſpyyd benhino⸗ 
edd Medi, o blegitymae ei feyd ef vn erbyn 


Babilon im viniſtrio hi: canys dial Pp Argen. 
vdd pwhynn,[ a ] dial ei Deml ef. 


12 Derchefwchchwi-faner ar turvedd Ba- 5 


bilon,cadarnhewch y will wziaeth, goſovweh 
i fynu y gwil- wp ꝛ, darper: 
wol, canps py ac efe a ws 
nahekpd pthyua lefarovd am 2. Babilon, - 
13 Tvdipt hon ydwyt vn aros ar dbyfrs- 
edd lawer, yn aml dy dzyſſdau, dy ddiwedd di 
abet meſur dy gybydd· dod. 3 
14 Argtwydd y luoedd a dyngodd iddo ei 
ban gan dyd, Idiau i ch lenwir di o ddp⸗ 
— you mywion aſcellocf's nifer Ja hw- 
vnt a ganant floddeſt i ch erbyn. 

15 M hun a wnaeth v ddatar dꝛwy ei 
nertiſ at Ja ſiccrhaodd y bfd trwy ei ddoethi- 
neb, ac a danodd ꝓ uefoe dd by ei ddeall. 

16 Pan xoddo efe eflef 5 terkyſca y dyfroedd 
pnpnefoedd; ac y mae ele n codiy niwloedd o 
eithat y ddaiar, ac efe ſydd yn gwnenthur y 
mellt yn law,ac yn e p Wyn allan oi my 
ſozau. "7 
17 Mnkyd pw pib den 0 wpbovaerh, qw- 
radwpddwpd pob todvydd o achos yddelwica- 
nys celwyddocſ y ei pedinnue chw⸗ 
ythad ynddynt. 

18 Okereddſ ydynt hwy a ] gwaith cy⸗ 
feiliommi: pn amſer eu hymweleviad pdilethir 
hwynr, //- 

19 Mid fel F rhat hynrr, eithy luca i 


cwbl oli pwrhan Jacob: * ac C ſraelyw 
gwialen ei erifedinerh ef,Arglwydd v lug?! 
{ yw]etenws '- 5 

140 Tiydwpt toptchwyl tn, Fac) arfatt rhp- 
fel, 3 chip dzplliaft genhevloend, aca thiy dini- 
ſtriafveyziaſdedd, 1 
21 Aththefpd-/y 
march-wz,ac a thiy 

22 bh yr en hi p 

Nmylltat hen ac ieuan | y dplliaf 5 
ginn ieuange a r fo wyn. | 
3 7 Aceh  epliatybugai ai bzaidd, 
ac a 15 v dplliaf pꝛ arddd- vdo ai iau pᷣchen, ac 


iafyterbyy ai farchog. 


{ gpallwyn- gi 


araf ꝓ march Ar 3 


Pen. lj. 303 


a chip dꝛylliaf ytywylogion ar pennaethiaid. 

24 Ac mia dalaf yn eich golwg chwi i Ba. 
bilon, ac i holl bzefſwyl-wþz Caldea eu holl 
ddzygioni hwynt yꝛ hyn a wnaethant hwy vn 
Sion medd y) Arglwydd. 

25 Vele fi vn dyfod J <> erbyn di 6 fy⸗ 
n»dddiniftriol,yzhwnſ wyt] vn diniſtrio pholl 
dir medd yz Arglwydd, ac amyfi a eſtynnaf ty 
Haw arnat, aca'thdjeiglafdi'i law? o crei⸗ 
giau, at «th rodvaf vi yn fynx dd lloſc: 

26 Fel na'chymmerant o honot ti facn 
tongl, na ſyiſuen : blegit diffaethwch tragy⸗ 
- wyddolafyddivimedd yz Arglwyvd, 

27 Derchefwehchwifaneryi y tir, neil 
weh vocoꝛn vm mple y tenhedloedd, darperweh 
chwi y cenhedldedd yn eiherbyn ht gelwehchwi 
deyznaſoedd Ararat, Minni, ac Aſcanez vn et 
herbyn hi: Rdſodweh Kernt, gwnewch 
3 erm amied ar my⸗ 
wion aſcelloc, 

28 Dat ch wi v cenhivloedd 1 yn ef 
herbyn TY entire rr thywyſo⸗ 

on, <-hollbermaerhiaidhi r hol wläd, [22 
bon ſpvb caniiJeilywovjnethef, ** 

29 Pddaiarhefydageyria;acaofivia pan 
gyflawner amcan ꝓꝛ Arglwydd yn erbyn Ba⸗ 


'bilon, am roddi gad Babllon pn anghyfan- 
'nevdheb nig 


30 Seb en a ie ag vmladd, 
acy maent hwy yn aros o fewit pz ambveffpn- 
feudd 2 pallodd eu cabernid hwynt, aethant pn 


mageddos ei hantieddau hi a loſcwpd, at bar⸗ 


rau a doxrwpd, 
31 Redeg- vn ared igyfarfod arhedeg-w, 


a chennes i gyfarfova chennad, i fynegu i fre- 


ninBabilon'ozefeyn ei ddinas ef oi chwzr, 

32 At ennill yrhydau, a ſloſti * Upnrioedd 
à than, a ſynnu ar p rhyfel- we. 

33 Canys fel hyn y dywed Arglwydd y 
llnoedd Duw Jlrael:merch Babilon{ſpdd]el 
llawꝛ dyznu, amſer ei dyꝛnu hi a ddaech: ] ac 
ar fyzver y dam arnifer cynhaiaf iddi. 

34 Nabuchovonoſo2 bꝛenin Babilon am 
hyſadd ſi, Lac ja mdiniſtriodd, ee a m goſododd 
el llelir gwag, ele am {yngcodd fel dꝛatg, ac a 
lanwodd ertol dm dainteith loft, [ac]: am bw⸗ 
riond ft alm. 

35 Yea itonded 1 em cnatwdſa dde⸗ 
lo Jar n Sion: am 
golton Caldea mevd Jeruſalem, 
36 Nets. felhyny — Arglwydd, 
wele myſt a ddadteuaf dy ddadle di. ac a vblalaf 
*trolot tit at mia ddiyſpppoak > tho ht, at a {ys 


chat ei i ffpnhonnau "00, NO 
on vn 


7 PÞna Ip bydd 5 rarnedday, vn 
migta dieigiau, yn | ſyridja, at by aruchz, heb 


bꝛeſſwylydd. 
38 1 kel llewod 2 bloevviant fel 


cenawon ffewod, - 


39 Pn eugwits hwynt y goſodaf wledd Dan. 5. 


iddynt, ac mi ai meddwal hwynt kel p llawen 
Cee. iii. pehant 


F ¶ ͤͥù ͤ _— ——_—_— 
, ⏑ ͥͤ r, ¶ — 


pychant, ac y cyſcant hun dꝛagywyddol: ac ni dde⸗ 
ffcoant medd pz Arglwydd, 

40 Dyfi aidygaf hwynt i wared fel wyn iw 
lladd, ac Jfel hyꝛddod a bychod. 

41 Ba fodd y gozeſcynnwyd Delach ac V2} 
ennillwyd gogoniant pꝛ holl dir? pa fodd pz 
aeth Babilon yn rhyfeddod ym myſc y cenhed- 
locdd $ 

42 Y mo} a dderchafodd tros Babilon: ht a 
oꝛchguddiwyd ag amlder ei donnau ef. 

43 Ei dinaſoedd hi a aethant yn anghyfan- 
nedd, vn gral· dir, at yn rhos:gwlad nichzig vn 
gor vnddi, ac ni tggaammwpa mab dyn trwyddi. 

44 Ac mi apmwelaf à Bel pn Vabilon, ac 
mi * oi ſafn ef p2 hyn a lyngcodd ele: a'r 
cenhedloedd ni ddilikant atto ef mwpach, a mur 
Babilon a ſyꝛth. 

45 Deuwch chwi allan oi chanol o fy mhobl, 
ac dich chwi bob vn ei enioes,rhac [lid di⸗ 
gofaint yꝛ Arglwydd, 


46 Acrhac llwfrhaueich calonnan, i offi | 


hag v chwedl a glywir pa v wlad : canys v 
flwyddynſ hon p daw ] chwedl ben Pe ar ol 
hynny chwedlnewydd n flwyddyn [ neſaf, Ja 
thꝛais vn y wlad, a llpwodzaech-w2 ar Ends 
eth-wi, - 

47 Am hynny wele y dyddiau yn dpfod pan 
p2ymwelwpfa delwau Babilon, ai holl wlad hi 
a wiadwyddir, ai holl rai lladdedig hi a ſpzthi- 
ant pn eichanol. 

48 Pna y nefoedd a'r- ddaiar à'r hyn oll 
-fy0b ynddynt a gauant pn llafar o her wydd 
abilon o blegit o gogledd y dam p2 ant he⸗ 

ich · wỹz medd yz Arglwydd. 

1 9 Fel y gwnaeth Babilon i rrhailladdevic 
o Flrael\p)this: felly v Babiloniaid a ſyꝛthiant 

vn lladdedig dzwy p2 holl dir. 

50 Prhai a ddiangant gan y cleddyf ewch 
cht vmmaich na ſefwch,coftwch chwi yz Ar- 
glwydd o bell, a bydded Jeruſalem pn eich cof 
chwi. 

51 Nꝛoedd cywilydd arnom pan glywſom 
nip cabledd, gwarch a oꝛchguddiodd ein hwy» 
nebau ni pan ddaech pz eſtroniaid i gyſſegr te 
7 Arglwydd. 

52 Ambpnuy wele y dyddiau pudp fodmedd 
1 Arglwydd, pan pmwelwyft at delwau hw⸗ 

24 2215 holl wlad bi y clwpfugariddfan, 
3 Er i Babilon dderchalu i rnefoedd,acer 
iddi igadarhauc ei hamddelfynka puvchel : [et- 
to] aurbeitb- w a ddeuant oddi withiſt medd 

pꝛ Arglwpdd, 


vin ma o 50 y Caldeaid, 


-55 Dherwydd 12 Arglmydd a aurheithiodd 
Babilon,ac a ddini todd y mam · au o honi hi: 
er rhuo di tonnau fel a 8 lawerfaJrhoddi 
twawfeu lief hwynt. 
56 Canys pz anrheith-ti9,a ddaeth yn ei hers 
. bpnhi, (ef yn. erbyn Babilon, ai chedyꝛn hi a 
3 ei bwa hi a . canys Arglw: 


leremi. 


4 Dain nwaedd[a glywir Jo Babilon: a 


vdd Oduw y gobz, a obzwpa yn gwbl. 

57 Pyſi a feddwaf ei ihywyſogion hi, ai doe⸗ 
;thjon,et phennaethiaid, ai ſwyddogion, ai che⸗ 
dyꝛn fel y cyſcant him dꝛagywyddol, ac na dde⸗ 


ffroant medd y Benin, enw y2 bun vw J Ar⸗ 
glwyddy lluoedd, : 


58 Felhyny dywed Arglwydd y lluoedd, 
gan ddzy{lio p dypllir helaeth furoedd Babilon, 


ai huchel byꝛth a loſcir & than a x bobl a pmbo=- 


enant mewn oferedd, ar cenhedloedd mewn 
tin,a hwynt a ddeffygiant. | 

59 P gair y hwn aozxchympnnodd Jeremi 
v pꝛophwyd i Saraiah fab Neriah, fab Maaſi⸗ 
ah pan oedd efe yn myned gydã Seveciafrentn 
Juda i Babilon, v bedwaredd flwyddyn of de⸗ 
yznaſiad ef: a Saxaiah oedd dywyſog llonydd. 

60 Felly Jeremi a ſcrifennodd pʒ ball niwed 

i r a oedd ar ddyfod yn erbyn Babilon mewn 
vn llyfr: ſefy2 holl bzegethau y thai a ſcrifen- 
nwyd ynerbyn Babſlon, | 
61- Ac Jeremi addpwedodd with Saratah, 
pan ddelech di i Vabilon, yna edzychdia dar⸗ 
len y geiriau bynn, 

62, A dywet tiꝛ õ Arglwpddtialeferailt yn 
erbyn y lle hwn, ameiddiniſtrio fel na bydde 
ynddo bꝛelſlwylydd, na dyn nat anifail; eich yn 

anghykannedd tragpwpddol, 

63 A phan ddarfpddo i ti dvarllen y Upfr 
hn cen di faen witho, a bunwdi ef iganol 
Cuphzatcs, 

64 Adywer, fel bynny ſoddirBabilon,ac ni 
chyfyd hi gan y dwg pꝛ hwn a ddygaſi arni, 
oni ddeffpgiant,HyD HTNLYMAEIJ PR- 
GETHAVIERENI. 

D E N. L. II. 
Daliad Sedecia, ac ennill leruſalem. 30 Lladd meibĩ- 
on Sedecia, a thynnu eilygaid. 13 Anrheighio y ddi- 
nas r Deml. 3 Ichoacim yn cael dyfod allan o 


garchar. 

M Ab*vn mlwydd ar bugain [oedd ]Se- 

decta pan ddechzeuodd efe deymaſu, ac 
vn mlynedd ar ddecpteynaſodd ele yn Jeruſa« 
lem, ac enw ei fam ef oedd Hamutal , merch 
FeremioLibna, | 

2 Ac efea wnaeth y hyn oedd dd}wer yner= 
olwgy} Arglwydd, ynolyzhynolla'r a wnae- 
the Jehoacim. 

3 O herwpddſ bod pigofaint y} Argiwydd 
ar-Jeruſalenr, ac ar Juda, hyd ont fwyiodd efe 
hwpnt allan oi olwg ef, y gunthryfelodd Se 
decia yn erbyn benin Babilon, 

4 Ond yn y nawfedflwyddynoideyznaſiad 
ef, yn y deed mis, ar y decked dydd Jo mis 
y daeth Nabuchodonoſoz bzenin Babilon, efe 
ai holl lu vn erbyn Jerulalem, at a warchaua⸗ 
ſant arni hi: acaadgiladiſant geferbyn à hi 
amddeffynfa o amgylch. 

5 Felly y ddinagadzigodd yng-warche byd 

y2 vnfed flwydbpu ar ddẽtc ix benin Sedecia. 

6 Ypedwerydd mig, ar ꝓ nawfed vydd ] o⸗ 
mis newpn a02chipgopd y ddinas, fel kad 020d 
bara i bobl y wlad. 


7 Yna 


2. Bren. 24.18. 
2. cron. 36.11. 


4.18, 


7 Pnay tozrwyd p ddinas, a r holl ryfel-wpp 
a ffoalant,ac a aethant allan o ddinasg liw nos, 
i ffod y pozth rhwung y ddau tin y hwnſ oed 


- wich ardd y bꝛenin, (a r Caldeaidf oeddynt th 
p ddinas o amgylch) a hwynt a aethant tua 'r 


rhos. 
8 Dnv{lup Caldeaid a pmlidiaſant ar ol p 
bzenin, ac a oddimeddaſãt Sedecia vn rhoſſpdd 


Jericho, ai holl lu ef a waſcaralãt oddi watho el. 


9 Pna hwynt a ddaltaſant y bꝛenin, ac ai dy⸗ 
2 ef at ſrenin Babilon yn Riblah yng- w⸗ 
ladÞemath,arefca roddodd farn arno. | 

10 Abzenin Babilon a laddodd feibion Se⸗ 
decia yng· wydd ei lygaid el: efe a laddobd he⸗ 
fyd holl dywyſogion Juda yn Ribla g. 

11 Ynaefe a dynnodd ſygaid Sedetia, ac ai 
rhwymodd ef a: chadwpni,a benin Babilon ai 
harweiniodd ef i Babilon, ac af rhoddodd ef 
mewn carchar-dp hyd ddydd ei farwolaerh. 

12 Ac yn ꝓpùummed mis ar v vecfeddſ dydd 
o mis, ( hon [-oedd ]y bedwaredd flwyddyn ar 
bymther ir benin Nabuchodonoſoiſ 
Babilõ) ydaeth Nabuzaraban pennaech p mil- 
wy2(pphwn alafe ger Wan bzenin Babilon) i 
Jeruſalem,, 

13 Acefe loſcodd dp 7 Arglwydd, a thß v2 
bꝛenin, a holl dai Jeruſalem : aphobtymawy a 
loſcody efeathin, 

14 A bollkla v Caldeaid y thai L oeddpne ] 
gyd à phennaeth y mil-wp:a. ddeltruwialant 
bolt furoedd Jeruſalem oamgylich, ' 

15 YnaNabuzaradanpennaethy inil-w#2 
a gaeth-gludodd rat] o bobl waelaf,or gwe⸗ 
ddill o' bobl-prhaj a adawſid yn v ddinas, a r 


ffoaduriaid p that a giltalent at ne Babilon 


ſef y g werde bobl. 

16 Ond Nabuzaradan pennaeth p mil wi 
a àdawodd rhaiJodlodiony wlad pn winllan⸗ 
* vn ardd-wp2.' - 

7 Arr Caldeaida ddyylliaſanc y colofnau 
d p rhaif oeddynt)yn nhy r Arglwpdd, a r 
ſtolion, ar gerwyn byes y2honſ[ oedd yn nh r 
Arglwydd: ahwpnt a dougalant eu boll bes 
yon: i Babilon. 

18 Ahwynt addugaſant ymmaith pcrochas 
nau, a 'rrhawiau, ar plaltringau, ar cawgiau, 
ar thuſſer au, ar hull leſtri pꝛẽs v that y2 oeddyd 
vn gwalanaechu ahwynt, : 

19 A r phiolau, ar pedill tan, ar cawgiau, 
a'rcrochanan,@rcanhwyllbzennan, a r thuſſe⸗ 


rau, a'r cu ppanau y rhai Tocddynt ] vn aur, ac 


vn atiam a gymmerodd pennaeth y mil-wp2 vm⸗ 


5 7 J. 3 0 #4 


1720 Penn blos, vugerwpn,aven-ddec o 


pchen pzẽs p thaiſ oeddynt ] tann 7 folion, v 


rhaiawnaethe'y menin Salomon yn nbß r Ar- 


dd: nid aedd pwys ar bes p2 holl leſtri hyn. 
Tar r. peeloan pena cufppd{ dend 


1 5691; 


Ten, I bfr Terems, 


* 


Pen. lij. 304 


vchter poͤb colofn, a ſlihin o ddeuddec cufydd 
oedd yn ei hamgylchu: ai phzaffcer pn bedair 
modfedd, ac yn gau. 

22 4 chnap pzes [ oedd] arni, a phump cu⸗ 
tyddſ oedd jochter vn cnap, a rhwyd-watth, a 
phomgranadauſ'oeidpnt Jar y cnap o amgylch 
pnbyes ei gyd: ac felhynn ꝑʒ oedd y2 ail golofn 
ai phomgrauadau. 

23 A'r-pomgranadan oeddynt onid ped⸗ 
war cant ar yſtlys: y boll bomgranadau ar v 
rhwyd-waith s amgylch oedvynt gant. 

24 Aphennaeth p mil-wpz a gymmerodd 
Seratah 7 arch-offeiriad, a Sephaniah vz ail 
offeiriad; a'r tri oeddynt yn cadw y dzws. 

25 Ac ele agymmerodd o ddinas vn ſtafell 
ydd y2 hwn oedd ſwyddog ar y rhyfel-wpz, a 
ſeith-wpz o weiſion pennat y bjenin p rhai a 
gatfwyd pn pddinas: a Sopher tywyſog y llũ, 
pꝛ hwn a fydde vn byddino poll y wladſ honno, 
a thʒi vgein - j o bobl y wlad y thai a gafwyd 
pnx-hanol v ddinas; 

26 Felly Nabuzaradan pennacth y milwp3 
af cymmerodd hwynt ymmaith, ac a aech a hw 
ynt 1 Riblah at frenin Babilon, 

27 AbjeninBabilon at tarawodd hwynt, 


ac aifladdoddhwpne pn Riblah yng-wladHe- 


_ fel hyn y caech- gludwyd Juda oi wlad 
ei hun. 

28 Dymmay bobl v rhat a gaeth· gludodd 
Nabuchodonoſoꝛ : pn ꝓ ſeithfed flwyddpn ¶ oi 
depznaſiad ]efe. a gacth-gludodd.o'2. Jddcwon 
dair mil, a thilarhugain, - 

29 Pn. yddeu-nawfed flwyddyn i Nabucho⸗ 
donoſo2 ef a gaeth · gludodd o Jeruſalem wyth 
gant a neuddec ar hugain o ddynnion. 

30 Pn y ydedd flwyddyn ar hug ain i Jas 
buchovonoſoz, Nabuzaradan pennaeth y mil- 
wp} a gaeth· gludodd ſaith cant, a phump a deu⸗ 
gain o Jddewon:y2hollddynnidhyn[oecddyntc] 
bedair mil, a chwe chant. 

31 Ac pn ꝑʒ ail flwpddyn ar bympthec ar 
bugain wedicaech-gludo Jehoacim frenin Ju⸗ 
da ydeuddecfed mis, ar y pummed ¶ dydd I ar 
hugain o mis, Efilmerovach bzenin Babilon 
(vn y flwyddyn [ gyntaf ] oi dey2naſiad ef) a 
dderchafodd benn Jehoacim bzenin Juda, ac ai 
dug > allano';carchar-dp, 

32 Ac addywedodd yn deg witho, aca ofos 
dodd ki frenhin-faingcefvwch law meingeiau 
v bzenhinoedd y rhai [ oeddynt ]gyd ag et vn 
Babilon, 

zz Acefe anewidiodd ei garchar- wilc eſꝛyn⸗ 
teka fwytaodd fwyd ger ei fron ekyn ocſtad holl 
ddyddiau ei enioes. 

34 Li lynniaeth ef[ſef JUpnniaech awaſta- 
dol a roddwyd iddo ef oddi with frenin Babi⸗ 
lon, dogn dydd yn ei ddydd, hyd ddydd ei farwo⸗ 
laeth : [ff ] holl doyddiau ei eniocs ef, 


Cee.litt, | Galar-nad 


Galar-nad y Prophvvyd 


lerem1. 


PENNOD I. 

FEES A foddy mae p ddinas 
A amiſ ei phobl yn eiſtedd 
Kei hunan: [pa fodd ] y 
mae y luoſog vm mhlitb 
y cenhedloedd megis pn 
©) & i weddw?{pa fodd Jy mae 
= tpwyſoges y talaithau 

Z Naz Sa tann depn-ged? 
2 Y mae hi yn wylo ya hidlliwnos, ac y 
mae ei dagrau ar ei gruddiau ht heb C neb ] oi 
chariadaupn toſturio withi hitatholl gyfeillion 
a fuant anghywir iddi,[ac]a aethant yn elyn- 
nion iddi. 8 | 
3 Juda a kudodd ymmaith gan flinder, a 
chan amlder caethiwed,y mae hi yn aros ym 
myſlc y cenhedloedd,ac heb gael goꝛphywyſtra: 
ei holl erlid-wpþ2 at goddtweddaſant hi 'mewn 

lloedd cyfvng. 


— 
— 
4 : 
RY, = 
— 
— 
— 


4 h mae ſtyꝛdd Sion pn galaru o eiſieu rhat Jud 


vn dyfod i'r wyl arbennic: ei holl byꝛch hi [ yd» 
vnt Janghykannedd, ei hoffeiriaid yn vcheneidio, 
ei moꝛwynion pn ofidus,a hithe pn fl'n arni. 

5 Eigwithwyneb-wyp2ydyntbennaf,y mae 
ei gelynniõ pn flynnu, am fob yꝛ Arglwydd yn 
ei cofidio hi am amlder ei chamweddau, eiphlãt 
a aethant i gaethiwed o flaen y gelyn. 

6 Poll harddweh merch Sion a ymadaw- 
odd ã hi, y mae ei chywyſogton hi fel hyddod heb 
gael pozfa, at pn myned yn ddi- nerth o flaen y2 
pinlid-wp2, 2 | | 

7 Y mae Jeruſalem yn nyddiau ei blinder, 
ai gwithzvfelgarwch yn cfio ei holl hyfryd⸗ 
wech. v thai oedd{ eiddoht] gynt pan ſpzthiodd 
ei phobl hi yn llaw y2 gelyn heb [-neb ) pn ei 
chynnoꝛthwyo hi: y gelynnion a welſantſ hpn, ] 
ac a chwarddaſaut amſ benn Jei Sabbothau. 

8 Jeruſalem a wnaech bechod, am hynny y 
methodd hi, pꝛ holl rat ai hanrhydeddent hi 
Coꝛblaen ſy vn ei diyſtyru hi, o herwydd idd⸗ 
vnt hwy weled ei noethni hi: ie y mae hi vn 
vcheneidio wedi ei tchꝛoi pn ei hol. 

9 Y mae ei godʒeu hi pn aflan, uid yw hi yn 
meddwl am ei diwedd, am hynny y ſyꝛthiodd hi 
vn rhyfedd, hebſneb ) yn toſturio withi hi: 
edzvch Arglwydd ar fy mlinder, am falchio o 

elyn. BE 
s 10Þ guathwyneb-w2 a eſtynnodd ei law ar 
ei holl dlyſau hi, hi a welodd ꝓ cenhedloedd pn 
dyfodi mewn iw chyſſegr,t'rrhatp goꝛchyvmyn⸗ 
naſit ti, na ddelent i ch gynnulleidfa. | 

11 Y mae ei holl bobl hi vn vcheneidio, ac 
yn teiſio bwyd: hwp a roddaſant eu tlyſau am 
fwyd i ddadebzuy2 enaid, edzych Arglwydd a 
gwel dimai dirmygus ydwyfi, 

12 Dnid gwaeth gennych chwi y ffozddoli- 


on ollſ er hynny 2 gwelweh ac:edzychwch a 
des pfach ofid a'm_gofid i, v hun a wuaeth- 
pwyd i mi: ac jr þwn pmae yz Arglwyddpn 
fyng-ofidio yn nydd ei ddigter. | 
13 O' vchelder yz anfonoddefe dani m heb 
cy2n i, y2 hwn ai lloſcodd hwynt: ele a ledodd 
rwydo flaen fy nlnaed, ac a'm duch welodd fi yn 
[y Jol, efe a m gwuaeth fi pn anthait hiedicſac] 
vn ofidus bych. 5 

14 Rhwpmwpd tau fyng-hamweddau ai 
lam ef, hwy a ymblethaſant, ac a ddaethant i 
fynu am fpng-wddfeefe a wnaeth i m nerth ſyꝛ⸗ 
thio, yz Arglwydd a'mrhoddoddmewn dwylo, 
Coddi tann barat ] niallafgyfodi, 

15 V2 Arglwpdd a fa fp holl rat 
grymmus [ y rhai-oeddynt ]o'mmewn, efe a 
gyboeddodd im herbyn amſer cerfynedic i ddi⸗ 
fctha fyng-w#2 icuaingc: ¶ fel ] gwin-wypt 
y ſathzodd pz Arglwydd y foꝛwyn ¶ſef] merch 


16 Am hyn pꝛ ydwyf vn wplo,[ac)]y mae fp 
llygaid pn" diferup dwfr, a herwydd pellhau 
oddt w2thif[pob]diddanwz n hin a bdadebze 
fy enaid, C a] bõd fy meibion vn anrhaichiedic, 
am ir gelyn oꝛchfpgu. 

17 Sion a ledoddei dwylo, heb fod ] a do⸗ 
fturie weththi,yz Arglwpdd a oſododd ei elyn⸗ 
nian yng-bylch Jacob at Aeruſalem ſydd ffi⸗ 
aidd yn tu myſc hu ynt :. 

18 Cyfiawn pw'r Arglwpdd,oblegic my fi 
afum anufyddiw air ef, gwzanvewch atolwg 
chwi bobloedd oll, a gwelwch:fpng-ofi : fy 
— => pain gwpꝛ icuainge a aethant i gac« 
19 Gelwais am fyng· hariadau, [ac ] hwy 
am cwyllaſant ft, fy offeiriatda'mhenaf.gwpz 
a fuant ferrw.pn.y vdinas 2. tra fuant hwy pu 
ceiſio iddynt fwpd idvadebju eu henaid. 

20 Gwel did Arglwydd ſod yn gyfyng ar⸗ 
nat, ſy emyſtaroedd a gyffroaſant,fyng-halon a 
d20dd pnof,o herwydd fy mod yn thy anufydd: 
p mae ꝓcleddyf pn difetha oddi allan, felſy mae] 
marwolaethcartref, AEDST : 

21 Clywſantfpmod iyn bcheneidio, [ ac) 
nid ots J a doſturto-withift, fy holl elyunion 
[ pan] glpwfant'fp nryg- yd a lawenychaſant, 


am iti wneuthur [ hpnny : ond] ti a ddygi i 


benn y dydd a gyhveddailf, pan fyddunt hwuy fel 
[y2 ydwyfJinnek, OTB Ct” 

22 Deuevenholl dvzygioaihwpne o'chfla- 
en di,agwna di iddynt hwy fel3:gwnaethoft i 
minnet am fy holl ganweddawsblegie[y mae 


fy vcheneidiau yn aml,a'm calon yn oſidus. 


88 PEN. II. 
A fodd y tywyllodd yz Arglwydd ar ferch 
Sion pn ei ſozriant? efe a funiodd ogoni⸗ 
: ant 


ant Iſrael ila o nefoedd, at pn ei iddigter ni 
choftodd leichic ei dꝛaed. 

2 Yi Arglwydd a ddifethodd heb arbed holl 
auneddau Jacob, efe a ddifrododd:yn eiddigter 
amdveffynfrudd merch Juda, efe ai tynnodd 
ſhwynt! Hawz[ac] a ddifechodd p deyꝛnas ai 

3 Pewn forrtant digllan y tozrodd efe holl 
gyꝛn Jſrael, efe a dynnodd ei] ddeheu- lam yn 
Lei] bol oddi with y gelyn: ac vn Jacob ꝓ cyn⸗ 
neuodd megis fflam vanllyd L* hon ] a ddifa- 
odd o amgylch. 

4 Eke a dynnodd ei fwa kel gelyn, goſododd 
ci ddeheu-law fel gwꝛth- wyneb· vn, ac a las 
ddodd bob dim hyfryd ir golwg ym mhabell 
— Dion, fel tiny tywalltodd efe ei ddigo⸗ 

aint. 

5 1 Argluydd ſpdd megis gelpn,efe a ddi⸗ 
fethadd Ilrael, efe a ddifethodd ei holl balaſau 
hi, efe a ddifwynodd ei hamddeffynfeudd, ac a 
wnaeth gwpufan a galar vn aml i ferch Juda. 

6 Ele a anrheithiodd ei babell fel gardd, efe 
alygrodd ei gymanta: y2 Argiwydd a wnaeth 
anghofioyn Sion y2vchel wyl ar Sabboth,ac 
yn llidtawgrwydd ei ſozriant y dirmygodd y 
bzenin a'r offetriad. 

7 V2 Arglwpdd a withododdet alloy, a ffici- 
ddiodd eigyſſegr,acJarodpodd gaerau ei phas 
laſau hi vn llaw v gelyn 
ddaſant lef yn nhß y2 A 
chel-wyl. 

8 VP} Arglwydd a amcanodd ddif wyno mir 
merch Sion ele a eſtynnodd linin meſur, ac ni 
pheidiodd a difetha: am hynny y gwnaeth ele 
rrrhacfur, ac ir muͤr alaru, [p rhat] agyd-fe- 
chalant. 

9 Ei phyꝛth a ſoddaſant ir ddaiar efe a ddife⸗ 
thodd,ac a ddzylliodd ei barrau hi, ei benin, ai 
thywyſogion agaeth-gludwyd]ifyſcy ckber⸗ 
loedd, heb gyfraith [y mae] ei phꝛophwydi hi, 
[ac heb gael gweledigaethgany2 Arglwydd, 

o Ienuriaidmerch Sion a eiſteddaſant i 
um, adawaſant a ſon, a oſodaſant lwchar eu 
pennau, ac] a wiſcaſant ſachliain: merched 
Jerufalem a oſtyngaſant ei pennau i law. 

11 Fy llygaid i a ddarſuant gan wylofain, 
fy emyſcaroedd agyffroaſant, fy aft a dywallt⸗ 
* wydar y ddaiar, o herwpdv diniſtr merch fy 
mhobl, pan lewygoddy plant ar rhatbychain 
pn heolydd y ddinas, 

x2[Yrhai]addywedantwztheumamman, 
pa leſy cawn ni da gwinꝛgan le wygu fel vn 
archolledic pn heolyddy ddinas, [a chan far w 
ar freichiau eu mammau. 

13 Pa deſtiolaeth a roddaf iti, beth a gyffe 
cybat i ti õ merch Jeruſalem, beth a gyſtadlat᷑ 4 
thi felithddidvanwyf dio fozwpn [ ſef] merch 
Sion: canys (y mae] dy ddiniſtr gymmeint 
ar maꝝ, pwy a th iachã di? 
14 Y mae dy bꝛophwydi vn gweled i ti gel⸗ 


lwydd , megis ar v⸗ 


wydd a diflaſrwydd, ac ni ddadcuddiaſant dy 


Pen. 


i [Cy gelynnion] a ro- 
g 


anwiredd fel y dychwely d dy gaethiwed : eichz 
hwynt a welſant i ti bꝛophwydoliaethau Cam] 
oferedd a herwotaeth, 

15 Yrhatolladzammwyent y ffozdd, a gu⸗ 
rent eu dwylo arnat tt, a chwibanent, at a eſcy⸗ 
dwent eu pennau ar ferch Jeruſalem [gan ddy⸗ 
wedyd: J ai dymma ꝑ ddinas »2 hon y dywed⸗ 
pwyd [et boy} yn berffeith-gwbl o degweh, 
Lac] vn llawenydd ir holl wlad? 

- 16 Dy boll etynnion a ledaſant en ſafnau 
arnat ti, a chwibanaſant, aeſcyznygafant-ddan- 
nedd, ac a ddywedaſant: llyngewaſ hi, Jyn ddi ⸗ 
au dymma y dydd yꝛ hwn a milgwütalom ni, 


ni ai cawſom, at ai] gwelſom. 
17 Y Arglwydd a wnaeth y2 hyn a dy. 1 cg 26.15, 


chymygodd,acagyflawnoddeiair yzhwnaame- 
canodd efe er y dyddiau gpne ; J eke a ddifrododd, 
ac nid arbedodd,efe a wnaeth i'r gelyn laweny⸗ 
chu yn dy erbyn di, ac a dderchafodd: gon dy 
wꝛthwyneb· wp di. 


18 Eu calon hwynt a waeddodd ar yꝛ At* jer.14.19. 
glwydd, 6 ſir merch Sion difera ddagrau pen. 1.16. 


ddydd a nos fel afon : na oꝛphywys di, ac na 
pheidied cannwyll dy lygad. 

19 Cyfot, cyhoedda liw nos, yn necheu v 
wiliadwꝛiaeth, tywallt dy galon fel dyfrocdd 
ger bzon yz Arglwydd: derchafa dy ddwylo at 
to el, am enioes dy blant y rhai ydynt pn llewy⸗ 
gu o newyn ym mhen pob heol. | 

20 Edꝛych Arglwydd, a gwel, i bwy v 
gwnaethoſt fel hyn : a fwytu y gwzacedd eu 
ffrwyth eu hun[ſef]plantorychwanc o hd a 
leddir yn dy gyſſegr di yz offeiriaid ar pꝛoph⸗ 
wydi? 

21 Jeuangc a hen pdynt yn gozwedd ar 
lam vn] y heolydd: fy moxwynion,a'm gw#2 
ieuaingc aſpzthiaſant dzwy p2 cleddyt᷑: ti ai lle⸗ 
ddaiſt hwynt ] yn nydd dy ſozriant, Ueddailſt 
Thwynt!] heb arbed. 

22 Gelwaiſt am rai im dychzynnu fioam- 
gylch megis i vchel-wpl pn nydd ſozriant y2 
Arglwydd: nid oedd vn] a ddiangodd, nac a 
adawpd yn fyw,y gelyn a ddifethodd y thai a fa- 


ethais, ac a fegais i. 
P E N. III. 


Mus [ydwyf] ygw T yꝛhwn] a welodd 
linder gan wialen ei ddigofaint ef. 

2 J dywyllwch,ac nid i oleuniy} arweini⸗ 
odd, ac ytywyſodd efe fi, 

3 Pn fp erbyn i vn ddiau y trodd efe, ac y 
mae efe vn troi ei law beuny dd. 

4 Eke a wnaeth fpng-nhawd, a'm croen yn 
hen,efe a ddyplliodd fp eſcyzn, 

5 Ele a adailadodd im herbyn dt [a m] 
hamgplchodvabuftl ac a blinder. 

6 Efea'mgoſododd mewn tywyllwch, fel 
ythai ydynt wedi marwbyth. 

7 Efea gaeodd om hamgylch fel nad elwy⸗ 

ft als: :efe awhaeth fp lleffether i vn dzom, 

8 Acer galw a gweiddi o honoſt, ele a ome 
ddodd 


Dow 28.1 5,25 


ddodd fyng-weddt, 1-4 * 
9 Eke agaeodd fy ffyꝛdd acherrignadd,ac a 
wyꝛodd fy llwybꝛau. a 
10 ꝓ mae efe yn fyng⸗hynllwyn fel] arch, 
neu) lew me wn lloches. 

11 Ele a twyſtrodd fp flyꝛdd, ac a'm dzpllt- 
odd, yn anrhaithiedic y golododd efe ft, 

12 Efeadynnoddeifwa, aca'm goſododd 
fel nod i ſaethu atto. 
1z Efeaſaethodd ei ſacthau trwy fp aren- 
nau mau fi. 

14 Gwatwozgerdd pdwpfi'mhollbobl , at 
can hwynt ar hÞd y dydd, 

15 Ele am Ulanwodd 8 chwerwver , [ac] 
a"m mevvwdddt ar wermod. 

16 Ele adozroddfy nannedd i cherrig, ac 
a'm trybaeddodd pn vllboch. 

17 Fyenaid a ymadawodd à heddwch, ac a 
ngboflodd ddaiont. | 

18 Ac mia ddpwedais, darfu a'm fp nerth 
a'm gobaith oddi with y2 Arglwydd. 

19 Cofta di fy mlinder am cofid , v wer⸗ 
mod,a'r buſt, 

20 Fyenaid gan goſio a goſia, ac a ymdda- 
roſkwnq pnoki. | 

21 Hyny2ydwyfyn ei yſtyꝛied, am hynny y 
cobeithtaf, 

22 Trugaredd yp} Arglwydd y na ddar⸗ 
fu am danom ni: o herwydd ni ddarfu ei dʒzuga⸗ 
redd ef, 

23 Bobbozeu [y dawdy dugaredd] one- 
wydd: maw2 yw dy ffyddlondeb. 

24 D} Arglwydd yw fy rhan i, medd fy e⸗ 
nato : am hynny p gobeithiat᷑ ynddo ef, 

25 Daionus [yw] v Arglwydd r rhai a 
obeithiant vnddo et: ac ix enaid ai ceiſio ef, 

26 Da pw] gobeithio, ac aros pn iechyd⸗ 
wꝛiaeth y2 Arglwydd. 

27 Da [pw] i d ddwpn ꝛ tau pn ei ie⸗ 
uengtid. 

28 [ wnnw j] a eiſtedd ei hunan, ac a daw a 
ſon: am iddo ddioddef [tau yꝛ Arglwydd ] ar⸗ 
no cf, FEE 
29 Ele a ddyzu ei wpneb pn y llwch i e⸗ 
dꝛych ] a oes obaith. 

30 Eke a ddxuſ ei gern ir hwn ai tarawo, 
[ac jefe a lenwir agwzadwpdd, | 

31 Dblegitnidyndzagywpdd pgbthidy? 
Arglwydd, 

32 Canyseriddoefgyſfuddio, ele a doſty- 
ria eil- waich vn ol amlder eidzugaredd, 

33 Nid oi fodd p blina efe, nac ꝓ cyſtuddia 
ele ddynion, 

34 Gan kathzu holl garcharozton y ddaiar 
tann ei dꝛaed, ; 

35 A] chan wy2o barn gro o flaeny Go- 
ruchaf, | 
36 Nid yw yz Arglwydd pn gweled [yn 
dda] wneuchur cam à g do pn ei fatter. 

37 Pwy addywey pbydd pech heb br Ar⸗ 
glwpdd ei oꝛdeinio : 


Galar-nad. 


38 Duid o enau y Gozuchaf y daw niwed 
a daiont% | 
39 Pahamy? ymofidiadſn byw +[ ymofi- 
died | gidz am ei bechod. | 
40 Ceiſiwn achwiliwn am ein ffpzvd,a dy. 
chwelwn at y2 Arglwydd. | 
41 Derchafwn eincalonnau a'n dwylo ac 
Dduwſ yd hn ſpvv ]yn y nefoedd, 
42 Nyni a wnaethom gamwedd, ac a ſuom 
annufydd, tithe nid arbedaiſt. | 
43 Goꝛchguddiaiſt nt) à ſozriant, ac erlidi- 
aiſt ni: Ueddaiſt ni] heb arbed. _ 
44 Ymgubdiailt mewn cwmwl fel na dde⸗ 
ue em ] gweddi attar, ] | 
45g©olovaiſt ni yn ddiyſtyg, ac pn ffiaiddym 
mylc yp bobl. : 
46 Ein gelynnion a ledaſant eu ſafnau ar- 
nom ni. | | 
47 Dychzypnamagl,anrhaichavdiniffradda- 
ech arnom ni. 
48 Fyllygaid a ddiferaſant ffrydau o ddbofr, 
o herwydd diniſtr merch ky mhobl. | 
49 Fyllygad a ddiferodd, ac ni pheidiodd, 
am nad oes goꝛphywyſtra. 
50 Hyd onid edzycho, ac[onid]yſt»zio ꝓꝛ 
Argiwydd o nefoedd, 
51 Ymaefy llygad yn blinofy enaid o her. 
wydd holl ferched fyninas, EE 
52 Fyng-elynnion gan hela a'm heliaſant 
pn ddi· achos fel aderyn, 
53 Rhwymaſant fy enioes yng-harchar: a 
bwitaſant gerrig arnaf ff, 
54 Y dyfroeddalifaſanttros fy mhen , dy- 
wedais darfu am danaf, 
5.5 Gelwais ar dy enw di ö Arglwydd oz 
56 Tia glywaiſt fp lle: na chae di dy gluſt 
rhac fy vchenatda'm gwaedd. 
57 Tia ddaethoſt vn nes y dydd y gelwais 
arnat, ac ]a ddywedaiſt, nac ofna. | 
58 Tio Arglwydd a ddadleuaiſt gyda'm 
henaid ac] a waredaiſt fy enioes, 
59 Tio Arglwpdd a welaiſt fyng- ham: 
barna di ky matter. 
60 Ti a welaiſt eu holl ddial hwpne, ai holl 
amcanion i'm herbyn i. 
6x Clywaiſt eu gwzadwydd hwynt 6 Argl- 
wydd, a'rhpn oll a vdychymygaſẽt im berbyn. 
62 Geirtau fyng-· weh wyneb- wß z, ai my⸗ 
fyꝛdod ydynt im herbyn ar byd y dydy, 
63 Edꝛych ar en heiſteddiad ai cyfodiad, my⸗ 
fi dwyfeu tin hwynt. 
64 Tal iddynt d Arglwydd yn ol gweithꝛe⸗ 
doedd eu dwylo. 
65 Dot ti iddynt ddallineb calon, dot] dy 
felldich iddynt. 
66 Erlit ti hwynt a digofaine , a difecha 
hwynt oddi tann y nefoedd d Arglwydd. 
PE N. IIII. 
A fodd p rhydodd y2 aur? p newidiodd y2 
aur coeth da + [ ac ] v caflwpd cerrig v 
cyllegr 


lob.39.17+ 


cyſſegr vm mhen pobheol? | 

2 Aurhydedvus ['oedd] meibion Sion, a 
chyſtal ag aur pur: pa fodd p cyfrifwpd hwynt 
fel ſtenau pꝛidd [o] waith dwyloycrochenpdd, 

3 H dzeigiau a dynnaſant allan eubzonnau, 
ac aroddaſanc ſugniw cenawon :[ond]merch 
fy mhobl[aaeth]pn greulon fel p} eſtriſiaid 
pn x anlalwch, | 

4 Tafodſpob) plentyn ſyddpn glynu with 
daflod et enau gan ſpched : y plant a ofpnna- 
ſant lara, [ond ]nid{ oeddneb ] a vozre iddynt. 

5 N rhai a fwycaent [ gpnt] yn foethus a 


 dnifechwyd yn awz pn y3 heolydd: prhata lei: 


thꝛinwyd mewn ſcarlat a gofleiviaſanc y dom. 
6 Mwy w anwiredd merch fy mhobl i na 
phechod Sodoma p2 hon a ddiniſtriwyd megis 
vn — heb gadernidyn gwerſſpllu 
7 Glinach oeddei Nazareaidhina'r eira,a 
gwynnach na'r llaecth ꝛ gnnidogach oeddynt o 


g2pb na 'r ciel, ai trwiſiad oed I tel ſap 


8 [Pn ami] duach ywo r golwgarnpnena'e 


gloun, nid adweinir hwynt pn yz heolydo: ett 
croen a liᷣnodd wich eu heſcyꝛn, ac a wywodd 
fel pꝛenn. | 

9 Gwell yw y rhai a lladdwyd a chledoyt 
na'r rhai a lavdwpd a newyn : o blegit y rhai 
þyn a ddihoenaſant wedi eu lladd o eiſieu cuwo 


a toſduriol a ferwaſant 
Io agedd toſturiol a 8 
vn ymboꝛth 

mhobl | 


e 
vn a EE 
11 M Arglwydd a gyflawnobd eivvigter, 


à⁊ dywalltodd lidiawgrwydd ei ſopriant, ac a 


gpnneuodd din yn Sion y} hwn a ddifaodd ei 
12 Nichoelie bzenhinoedd y ddaiar, na holl 
dzigolion p bid y deue y ginthwyneb-wp ar 
gelyn {mewn i byꝛth Jeruſalem, 
13 Am bechodau ei phꝛophwydi hi, ac Jan⸗ 
wiredd ethoffeiriaid yrhai a ollyngaſant waed 


p rhai cyſiawu oi mewu hi. 


14 Gwibialant fel deillion pn y2 heolpdd, 
[ac] vmddifwynaſant gan waed, fel na ellyd 
cyffwdd ai dilladhwypne. 

15 Gwaedde {| pawb] arnynt, ciliwch 6 a- 
flan, ciliwch, cfliwch na chyffywdweh[i ni: 
felly p ciltaſant, at y2 aethant ymmarch, ynay 
dpwedwyd pm myſc y ceuhedloedd, ni thnigant 
hwp [pmma] mwpach. 

16 Hozriant v Arglwpdd ai gwaſcarodd 
bwpnt, nid edzych efe arnyne hwy muy, ni 


pharchent hwy »2 offeiriaty, [ac] ui thoſturient 


withy2 henaf-gwh?, 

/ Ein llygaid a ballaſant tra y7oevvemnt 
yn dilgwil am ein cynnozthwp ofer : diſgwily? 
oeddemniyn vnic with genhedlaech yz hon nid 


achube. , 
13 Hwynt a ddiſxwiliaſanc en cerddediad 


fel nad allem fpned ar hb ein heolydd, y mae 
ein diwedd ni pn agos: ein dyddiau nt a gys. 


Pen. iiij. v. 


9 


flaumwyd, diauddyfod ein diwedd ni. 

19 Plcatnach pw ein erlid-wypz nag eryꝛod 
»2awp},y maent pn ein herlid ni ar y mynyddo⸗ 
edd,ac pn ein cynllwyn ni vn pꝛanialwch. 

30 Anadl eiu ffroenau ſ ſef] eneiniog y Ar⸗ 
glwydd a ddaliwyd pn eu rhwydau hwynt: 
[am] yʒ hwn y dywedaſem, tann ei gyſcod ef p 
byddwn ni byw ym myſc y cenhedloedd. 

21 Bydd lawen a hyfryd merch Edom y2 
hon wyt yntrigo pn nhir Hus: dam cwppan hei⸗ 
bio i tithe hefyd, ti a feddwi ac a ymnoethi. 

22 Goꝛphennwyd dy goſpedigaeth di merch 
Dion ni chaeth- gludir di mwy : ele a ymwel 
a th anwiredd di merch Edom, ac a ddadcuddia 
dy bechodau. 52 : 

PEN Vos | 
Dfia 8 Arglwpdd beeh a dvaeth i ni: e. 

Adppchagwel ein gwyadwydd, 

2 Ein ecifeddtaeth ni a roddwyd i eſtroni⸗ 
ald: a'n tai i ddieithi aid. 

3 Ymddifaid ydym heb dadau, an mammau 
Lodynt j megis gweddwon. 

4 D2ydpm pn pfed ein dwfr am arian: ein 
coed ſy yn dyfod me wn cyfnewid. 

5 Nꝛ pdys pn ein herlid niyn doͤſt: blinaſom 
[ac] nid oes gomphywyſtra i ni. 
6 Owaſanaethaſom pz Aiphtiaid [ gynt, 
at] — pn aun i gael digon o fara. 
7 Ein tadau a bechaſant, y rhai nid ydynt yn 
aw: [a] ninnauſy n dwyn eu coſp hwpne, 

8 Gweiſton ſp yn llywodzaethu arnom ni, 
heb [fod) a'n gwaredo [ni] oi llam hwynt. 

9 [Pewn enbydzwydd ] am ein henioes y 
dygalom ni ein bara i mewn o herwydd y cle⸗ 
ddpf['y2 hwn ſydd yn ] yn anialwch, 

10 Ein croen a dduodd fel ffn gan nes 
wyn tot. . | 

11 Hwpnt a djeſſiaſant y gwzagedd yn Si⸗ 
on: Dar] ion pn ninaſoedd Juda. 

13 Crogaſant dywyſogion at dwylo, nt 
pherchid wynebau yz henaf-gwßz. 

13 Hwynt a gymmeralant y gwy? ieuainge 
i falu:a r llangciau a lewyg aſant tann ¶ v bei⸗ 
. b1 a beidlaſ th 

14 2 gz a beidiaſant a'r pozth + 
[a'r]gwy? ieuaingt at cerdd, 

15 Darfu llawenpdd ein calon 2 a'ndawns 
a dzodbpn alar, | 

16 Syꝛthiodd y goꝛon oddi am ein penn nix 
gwae ni yn aun bechu o honom. 

17 Am hyn y mae ein calon yn oſtdus, am 
hpny tywyllodd ein llygatd, 

18 O herwydd mynydd Sion pz hwn a 
anrheithiwyd: ac y mae ll wynogod [ yn vnic] 
pnrhodio pnddo, 

19 Ti Arglwydd a barhei byth: a th oꝛſedd⸗ 
fainge vn oes oeſoedd. | 

20 Ha ham x angholt dy nyntbyth:[ac]y 
gadewi di ni dꝛos hir doyddiau ? 

21 Dychwelnpnis Arglwydd attat ti, ac ni 
a ddychwel wn: adgewpdda di ein dyddiau — 

gis 


— — —_— — —— ͤ6—ͤ— — 


— who — —— — — ñ — — * 


Ezec. 3, 22. 
Ezec. 17.1. 


Pzec. 3. 23. 


1 Oduw. 


gis tynt. 


Ezeciel. 
-- y2 withod ni: tia ddigiaiſt withym ni pn ddir- 


22 Cith) pz ydwyt tiyn hytrach vn ein un. fa. 
Terfyn Galar-nad Ieremi. 


PEN NO D. I. 


1 Vr amſer, ar llè y prophwydodd Ezeciel. 3 Ei dra- 
ſeuef. 5 Gweledigaeth y pedwar anifail, 26 Opel. 
edigacth yr orſedd · faingc. 


© Oarfu yn v ddecled 
4 © flwyddyn ar hugain 
87 ee 

7 2 Dan o\mls,(a dige 
Q y gaeth-glud nchafon 
e Chebar) agozib y ne⸗ 


2 Puy pummed{dydd Jo mis (houno dedd 
v 3 flwyddyn a gaeth- gludiad bꝛenin 
Joatin 
3 Y daeth gair y} Arglwydd at Ezeciel.y2 
offtiriad mab Buzi pn nhir y Caldeaid, with 
akon Chebar , * ac yno y bu llaw r Arglwydd 
arno et. 
4 Pna'r edzychais, ac wele n dylod o 2 gos 
led wynt cethawl, [a] chwmwl mawz, a 
thin yn ymgynunerpd,a diſcletrdeb o amgylch 


S foedd a 49 wer 


| gp: 


& N y /prophwyd E — 


" nt il pedwar, ac wyneb ery} iddynt ill ped» 
D.. „ 

11 Eu Hwpnebau bey al hadenydd oedd⸗ 
ynt wedi eu doſparthu oddi arnodd,, dwy i bob 
vn + > a dwy i bob vn pn cuddio eu 


pb hwpnc, 

11 255 Aenthefydbob un vn wplc ei | wpneb, tr 
lle x bydde ryſpzpp ar ſyned, pag r aent: ni 
thꝛoent pan gerddent. 

13 Dymmappull yu anifeiliatd, eu gweledi⸗ 
ad oedd fel. tanllyd yn lloſci, [ac] fel 
gwelei 3 [;p can ]hwn oedd pn ym⸗ 

wen hung p} anifeiltaid, a diſcleirdeb i'r 
mellt yn dyfod allan oz tan. | 

14 Cerdde hetyd a dychwele r anifeiltaid, 
fel gweledia mellden. 

15 Edꝛychais hefpd ar pꝛ anifeiliaid, ac 
wele ar lawz yn ymyl 2d anifeiliaid vn olwyn 
[i bob vn J o flaen ei bedwar wyneb. 

16 Dull vz olwynion , ai gwaith hwynt 
oedd fel {liw Tharſis, a'r vn ddull oedd idd⸗ 
vnt ill pedair, ai gwedd hwynt, ai gwaith fel 
pe bydde y ¶ naill olwyn o fewn p} olwyn ¶a⸗ 


iddo: ac di ganol, [ſef ] o ganol y tan fel lim ral. 


. amber, 


5 Hefydoi ganol['y dacth? cyffelybzwydv i 
bedwar anifail,* ac dymma eu hagwerd hwput, 
dull dpn oedd iddynt, 

6 A phedwar wyneb ¶ i bob) vn, a phedair a⸗ 
den oedd i bob] vn o honynt, 


7 Ai traed pndzaed iniawn,agwadn eu tra- 


ed, fel gwadn troed llo: a diſcleirio p oeddynt 
fel lliw efydd gloiw. 

8 Ac ſvꝛ oedd] dwylo dyn oddi tann eu ha⸗ 
denydd hwynt ar eu pedwar och, eu bwynebau 
befyd, ai hadenydd oedd ] ganddynt ill pedwar. 

9 Eu hadenydd hwynt oeddynt yng- bw⸗ 
plws y naill wth y Uall:pan gerddent ni chꝛo⸗ 
ent, aent bob vn pn wylc ei wpneb, 

10 Dymma ddull eu hwynebau hwynt, wy⸗ 
neb dyn, ac wyneb llewſoedd jar ytu dehau idd⸗ 
ynt ill pedwar: ac wyneb ch 0'2 tu allwy idd⸗ 


17 Pan elent,aent ar ei pedwar ochꝛ:nichꝛo⸗ 

ent pan gerddent. | 

18 Eucgntaubefyd ac vchver [oedd] idd- 
pne,ac afnadwy ¶ oedd pi olwg)arnynt: aican- 
tau oeddynt ꝓn lawn llygaid oddi amgylch ul 
pedwar. 
19 Aphangerdde rr anifeſliaid,yz ol wynion 
a gerddent withynt, a phan ymgode r anifeilt- 
aid oddi ar y ddaiar, y2 ymgode rolwpnton, 

20 Ir lle ybydde 'r pſpzpd ar fyned p2 aent, 
yno 'r[oedd] y2 vſpꝛyd ar fyned: a r olwpnion 
a ymgodent ar eu cyfer hwpnt, canys yſpꝛyd yꝛ 
anifeiliaid oedd ]pn ꝑʒ olwpnion. 

21 Cepddent pan gerddent hwytbau, a ſa- 
fent pan ſafent bwytbau : a phan ymgadent 
hy oddi ar y ddaiar, y2 olwynion a ymgodent 
ar eu cyfer hwyntau: canys pſpꝛyd y2 anifeilts 
aid oedd ] pn pzolwpnion, A 
22 Ac 


Pen. ij. lij. 


22 Ac C vi oedd) ar bennau ir anifeiliaiy 
ddull ffurfafen, fel iliw Griſſial ofnadwy , 
wedi ei heſtpn tros eu pennau hwynt oddi ar- 
nodd. 

23 Athann y ffurfafen yz oedd eu hadenyvd 
bwynt, yn iniawn y naill at y llali: dwp i bob 
vn yn eu cuddio hwynt, a dwy i bob vn yn eu cus 
vvio hwynt lef eu eypph. 

24 Ac mi a glywn ſon eu hadenydd 

wynt, fel ſn dyfroedd lawer , fel ſton y2 

fi- alluoc pan gerddent: ſtbneu lieleryddſ o 
_ fel ton ua: pan ſafent llaefent eu haves 


- Ac oed llais oddt ar v ffurfafen 11 
han oeddJareu pennauhwyne :panſafenclla- 
eſent eu havenydd, 

26 Ac obdiar p ffurfafen vn hon [oeddJar . 
en pennau hwyne yz dedd — 2. g 
. — fel gwelediad maen ac ar 
ep tfelybzwybd y ozſevv-fainge yz Loeb di 


arnodd arno eri — 
ad vpn. 


27 Gwelais hefyd megis lliw Ambz, fel 
qwelediad tin oi fewno amgylch , o weleviad 
ei lwyni ac vehod'; aco weleviad ei Iwpni ac ifs 
ſod y gwelaismegis gwelediad tan, a diſcleir- 
deb iddo oddi amgylch. 

28 Felgwelediad vba rhwn lydd yn y 
ewmul ar ddydd glawoc, fel hyn [y2 oedd] 
gwelediad y dilcleirdeb o amgylch: dymma 


— bwynt, canys tf gwxthipfclear Lodent] 
_ 

7 Ettollcfara di fpng-eirian unthynt ö pa 
vn bynnat a wnelant ai clywed ai peidio, canys 
te gunthyfelgar ¶ ydynt hu op. 

8 Tithe fab vpn gwꝛando r hyn pꝛ pywyf 
fi vn ei lefaru-withit , na fybd wzthwfelgar 
fel y th gunthyptelger hwn: Hida dy ſafn, a 
bwytta r hyn y2 ydwyfi pn ei roddi iti. 

9 Pna'r edzychais, ac wele law wedi ti he · 
ſtyn attat, at wele ynddi blyg llyfr. 

10 Ac ele aibadblygovd 0 om blaen i, ac yr 
oeddefe wedi ei ſcrikennu wpneb, a chern, nerd 
oedd wedi ſcritenni arno, galar, .#gridvfan , a 


* 
5 it 


gere yn cae] ei borthi ar air Ren hows 


Zobeygel anfon at y bobl, y rhai oeddynt drwy gac- 
cel wedi eu caeilx gludoi Babylon. 17. dd 
eglwy{-wyr Ile y mae iddyntweled tyw'r 


S yle fod ariynt. 


A C efe a ddywedodd wiki, mad dßn 
wytta r hyna geffech, bwytta y liy⸗ 
& wn, a dos, [a)flefarawythd? Auel 


2 Pna mi aa enen 
hwn, 


2 

3 Dpwedoddhefpy nthif, bwyda dy fol, a 
llanw dy berfedd fab dßn a'r i en r 
hwn y2 ydwyfi pn ei roddi attat: vna y de 
feats, acy2 oedd 58 ſafn fel mel o lely⸗ 


weledigaetb cyfſelybywydv gogoniant yz Ar- fler. 


Tappen welais,ſy1chlaigarfy wpned 
— e —— 


p 9-271 P E N. 11. 
2 Earn ialwer. bobl be —— 


— maden vin ute: 
dy djaed2 de mi alefarafwythic,  --- 


waia m hn 
Ac eſe dpd en vin, 


: Foy 23 67 


4 Spethian wyned-galed 
2 ns n 5 25 — 
9 Aphavabynnac =: 
a 
* (eanps:th: Rue gat . — 
aa rere: tym cops 


— Ent 


2 hae tax the en 
ter 57 ac na ddpch2yna — wh 


4 Ac efea 


withif, mab d 
are tb ju 


* ach a hae 


Cipsntoachbbl 6 ich cnhetbn . 
eee di Tenn iar v2 


A's ie Aer boblorevlawer o Hark anhyſbus, 


ac o'dafov-iaith/vvieich2 y thai dveallf en 
e e he ont w)audawe p chi bing 


7 ee a arhat 


ti,canys ni fynnant mand 
15 e e ee t 


5 EE eee ers 


dalcen fel adamant an pit os 
nat oſna hwynt at ad! 


IS foreml bent, canys tf 
. ONDpLecs with F ih vin 


derbyn a galon wa 
Aae re 0 


f li. 


cynts 


307 


Ier. 15.16. 
Gwel. 10.10. 


zahn dywed v1 Ati 
ole revs Jews 


u enen fuhren 


Ezec. 33. 


Ezeciel. 


cynnwfmaly} om hal: vn dywedyd, ] Bendi⸗ 
gedicſ fyddo ] gogoniant y2 Arglwydd oi le. 

13. A vn adenpdd pz anifeiliaid pn taro 
witheu gilydd, aſton y2zolwpnion ar eu cyker 
hwynt: a ſton cynuwaf maw?}, 

14 A'r-yſpzpd a'm cyfododd, ac a'm cym- 
merodd, amt a euthym pnchwerwfy yſpꝛyd o 
ddig: ond Uaw'r Arglwydd oedd ] yn grefar- 


nat. 

15 At mi a ddeuthym i Thelabib, at y ga- 
eth glud y rhai oeddynt pn aros withafon Che» 
bar, ac mi a eiſteddais lle x oeddynt hwytheu yn 
eiſtedd, ie eiſteddais yno ſaithniwzmod yn ſpun 
yn eu plich hwynt. 

16 Ac pm mhen y faith munnod v daeth 
gair y2 Arglwydd attat gan ddywedyd 2 

17 Mab dyn, rhoddals di pn* wiliedudd i 
df Jrael: fel y clywit air o'm genau, ac y rhy- 
buddit tihwynt oddi withili, 

18 Pan ddywedwyf with y dzygionus,gan 
farb y byddi farm, oni rybuddi ele, ac oni leferi 
i rybuddio v dzygionus oddi boch ei dozpg⸗ 
ffoꝛdd kel y byddo byw: y dꝛygionus hwn afydd 
farm yn ei auwiredd, ond ei ward ef aofpnnaf 
o' th law di. 

19 Ond os rhybuddi tipdypgionus, acefe 
ni that oddi met ei dozpgioni, | ac] oi ffozvd 
vey pres fpdd farm pn ei ddzygiont., o⸗ 
any 10 enaid. 

y pan | popchinels y cpfiawn oddi 
whthe eigyfiawuder,a gwneüthur camwedd 
Nane Td 


pos ive ai flaen ef: eke 
qa e n e rpbuddiaiſt ef, am ei bechod y 
vdd efefarw , ai gyfiawnder yz hwna wyaeth 
— cholfzic ei maen hetyd 8 ofpunaf oth 
wdi, 
21 Hud oz ty diarpbudviy cyfiawn, rhax 


pechu od cyſiawn, feluaphechoete, ganfpw y 
bydd efe byw am gymmerpd-rhybud : ache 


ache Maas aum 
c pno | dd arnaf, ac 
» e WP 


pcpfodais i 1 
ac 9 Arp gi 2 25 


Siehe e 
Ay pup nnd 


e 5 e goon 
wa danapdä mi, aca 

. a, . Tn aut 0: 

2 12 64 flit dine 


on pennt ung withynt, nnd 409 
nn ate Sehe . 


2 


ä Waden halogwyd fy enaid, at ni fwytteais fac} 


24.50 aeth i m 


gwzandawed,“ a'rhwa a beidis peidiet: canys Cwel. 22.1 


ty Swptippfeigar: {papa unf. : 


PE N. 1111. 


1 Arwyddoc ad hir warche ar leruſalem · 9 Hir bar- 


hãd ar gacthiwed | Iiracl, 16 Wehn mar yn le- 


tuſalem. 


Ta fab dn cymmer it biüd-lech, a day 
tip hi o'thflaen Alanis ara ddinas Je⸗ 
ruſalem, 

2 A gwarche di yn ei herbyn hi, "acadailada 
vathigaltell, a hmm oi hamgylehhiglawdd: 
dd helyd werſſplloedd withi, a golot offer xys 
fel yn ei herhyn o amgplch, :; $939 £4 1 

3 Cymunex di ichefyvva bai vidi 
vn {ir haiarn rhyngot ti ar! cyfeiria dy 
wyneb acti, bydp hefyd-anewyegavarchaevigae 
. cure nde 2 
| o 4 4 5; 13 7 ail 

4 Gozwedd di beky ar by 1 — 
lot anwiredd te Mrael arno ef, | wat 905 edi x 
dyddiau p rhai v go weddech arno p dygi eu 
bantwiredd bwynt. 

5 Canys ehoddais it flanyyhornd eu han« 
wiredd hwynt dan rifedi dyddiau, I ſel] try⸗ 
chan nhiwznodadec apbedmer bgain 3 fellyp 
dygi anwiredd cp Jſrael, i000 ©: 

- 6 Pan opbenechhynny, Pub get db all 
waith ar dy yltlys dehau, fel x dy ge chanmedd 
ty Juda ddeugaiy:yhjwzyod : web vigunan a m 


0wydoyn prhoddais bynny it. G3; 25 5 
7 Achpfeiria dy wyneb at wart pat 
y Ropb: 


Jeruſalem, a'th fraich yn noeth : fel 
wydi vn ei herbyn hi. 

8 Tele hekyd thoddais rtpymau arnat, fel 
nathioecho yſtiys i: vikips2.ne#'gopphen 0 $64 
n 

9 gd 
ffacbys „ I milev; achor-bpa; aDop-Li bwync 
e 
we . Uerpichen — — 

pdpopiredbpuny:ros 6 333 3 7 
„ag Adhfwyd vt hema fwytcei'vgthbwys 
bgain uten pn. y bwycanef; a amſer 


x Auer 30 Wir? i 450) It 3615 1 14.82: 
aten chi 
ayfi,oa er hyd amſer. Exzods 
8 9.40. 
-y-btpecet hynny, 


daa 

ched ran 

nne fel tefſen 

creii bi befyp wth dai tom dempa eu gude 
ge Qt ieee 

13 Adywedoddy? 3 

weibion Aſtatchen ura ene par Myic y 


; Cenbydlawd,vajuly 
2 4k:4::Pnay bulwenians — — 


um hfeyengetidettot ac ut 
gig fia 5 L 4⁰cαν bn 
7 15. SHA eth, roi it fis 
. 


inn 11372 80913400 n a „1 u, un 
16 Dywe⸗ 


gin neu ic 


49, 


Eſa 3. C 
Ezec. . 7. 


Ezec. 14.13 


Lelſit. 26.29. 


Deut. 28.3 5. 


2. Bren. 5.29. 


Galar. 4. do. 
Baruc. 2 yr 


thynnafgleddyfar eu hol hment. 
+19 Commer vey op ppg dann 


olwgy cenhedloedd. 


Pen. v.vj. 


16 Dywedoddhefyd withif, mab den, wele 


ft pn tozri ffon p bara vn Jeruſalem, fel y 


bwyccint fara tann bwps,ac mewn goal, ac 2 
kant ddwfr dan feſur,ac mewn ſynder. 

17 Fly byddo arnynt eiſieu bara, a dwir, ac 
p rhyfedaant vn, ac 2 canys toddant pn eu 
banwiredd. 


PEN v. | 
erred y prophwyd yo arwyddocau deſtruwĩ- 


Jthe fab den cymmer it gyllell lem, yn 
4 eliyn eillio y cymmeri hi it, at eillia dy bẽn 
*th farf: pna y cymmeri it gloziannau pwys, 
ac v rhenni hwynt. 

3 Traian o loſci mewn tin, yng-hanol y 
ddinas;pangyflawnirdydviauy gwarche tra- 
ian a gymmeri helpd, ac aitaremi a r gyllell of 
bamgylch, a thzalan a deni gyd ar gwynt, a 


rif, 422 
0 bonynt 
Md ond — loſc hwpnt 


Ec [b 


Fel hyn p dywed yz Argiwpdd Dduw, 
Jecalaiem fp w] hon, goſovais hi ym myſc y 


cenhedloedd,a'r tiroedd oi hamgylch. 


Cms bi a nemidiodd fy marnedigae⸗ 
thau iddzygioni vn fwp na'r cenhedloedd, am 


deddfayu vn f na gwledydd, prhaiydyne ai 
dirmygaſant 


bamgylch: canys fp marnedige 
ac nirodiaſant pufpnedyfan, -' - / 

7 Am hynnp fel hyny dywed yz Arglwynd 
Ovuw, am [fod] eich tyunynd vn fmꝝH na r 
cenhedloedd y thai ꝓdynt o chamgylch heb ro- 


dia o honoch pn fy neddfau, na gumeuthur fy 


marnevigaethan, (ie ni wnaethbch yn al barne- 
digaethauy cenhevloedd x rhat pdynt o ch; am 


gvich) 


8 Am benny fel bynu v dywed yy Arglws- 
ydd Oduw,welef,r'th erbyn hefydſ y bydvaf?] 
ft, a gwnafpn dy blich di arncvigacchau png; 


9 Agwnafpnotyzhyn nis gumeuthum ar 


| byn ni's gwnaf ei ſit: mex am vx hall flieiby- rheichtr, a's-vchelfaon 


dꝛa. | 
10 Amhynnyp tadau a 


fwycelney plant 'rer, 
pn dy kyſt di, a'r plant a fmyttu tu tabau:teliy maithelch haul ddelwau, ac y deleir eich gwel⸗ 


308 


danaf gyd à phob gwynt. a thynnaf gleddpt ar 
culolhwy ne, 
14 Pnap derfpdd ſy nig, ac v lonpddat fp 


lidiawgrwpdd pn eu herbyn hwynt, ac *pme Ea.r.24; 


gyſſuraf, yna y cant wpbod mai myfi'r Argl- 
wpdd a leferais yn fyng · wyn pan ddarfyddo fy 
llid withpne, | 
15 Canys rhodvaf di n anrhaith , ac yn 
warch pm mpyſc p cenhedloedd p thai vdrnt 
o'th amgylch, yng-olwg pob crammwrudd. 
16 Yna y bydd-p:gwzadwypd a'r gwar⸗ 
thzudd, yn ddyſc, ac yn rhyfedvod ir cenhed⸗ 
loeddy rhatydynto'th angylchrpan wneiwyf 
pnot farnedigaechau mewn dig ;/a-lliviawgrs 
mydd, a cheryddliivioc z my-Argiwga at 
leferais, 7: 006 :5- 


17 Pan anfonwyf arnynt doywg aethau Ezec.14.13. 


N nemyn, y rhat fydvanc yn vvifeeian, y rhaf 
a — ech difetha: catclat᷑ heſyd newyn 
arnoch, a thoꝛrat᷑ i chwi ſſoun v hai. 

18 Anfonaf hefyd arnoch nem, abwyft« 
fil g, ar tte ch diblanta chwi : haint hes 
fyd, a gwaed a ddammwya n tichplithꝛa dygat᷑ 
ag . er n YN Aae a leferats 


PR 0 VL 


Hl , mae ddiniftr y bobl. 8 TER am 
waredu cu gweddill hwynt. 11 A dialedd yr an- 
nedifeiriol. 


Yau daeth gair pꝛ Arglwyoy attaf, gan 
ddywedpd: 
2 Pabdſn,golot dy wyneb tua mpuyddo« 
edd Alla —— — 
dywet, mynyd rae ande⸗ 
— 1 Arglwpdb Dduw fel hyn'p dywe- 
dodd y2 Arglwydd Oduw with fynyddoedd,ac 
wich trynnau, withnencydd, at with doyffryn 
tibedd : wele ate n dwyn cleddyf ar- 
eich behel·loend. 


noch, ac mi 
4 Eich allozauhefyd a ddifwynir, a ch haul 
— tr, a cdtuympal eich archolledi⸗ 


53 rhodvaf'gelanedd meibion Iſrael ger 
* eu heulpwmob1achanaf eich eſcyꝛn o am- 
ich eich alloꝛau. 


120 Pn eich dall dug taon 2 dinaſoedd & an⸗ e 


at ꝓ difwpner eich allozau, ac ꝓ tote 
y peidio eich eulynnod: ac p tozrer ym 


rheit 


vgvmat pnot farnedigaethan, at mi a danat᷑ vy thyevoedd. 


holl weddill gyb a phob gwynt. 
11 Amhpnnyſntd)bywfimedy n Arglw⸗ 


7 Marcholledic befyd a ſyꝛth pn eich myſc 
fel} y gwypoch mai myſt [yowef ] N Argim⸗ 


ydd Oduw, onid (amhalogiohonot fpng-byſ- y. 


ſegr, athhollfftaidd-dza, at hell frynti) 

12 Felly hefyd y pinbat innef, fel nad 
arbedo fy Uygad , ac na thoſfurtwyf innef- of 
chwaich. 

13 Dy maian fyddant leirm o haint, ac a 
ddarfyddant o nelopn yn dy blich, a A 


ſyrchiantary clevvyf o th amgylch, — 


8 Etto gadawaf weddill, fel v byddo ichwi 
tal wed diangr gin y cleddyt ym myſt y ten- 
hevloedd, pan waſcarer chwi trwy rtiroedd. 

9 Pna dy rat diangol am coffänt i m- 
myſe p cenhedloerd y rhai v caethglu vb 
hwynt attynt, v modd i m myiluwyd, ai calon 
'buctetnllyd , N * - — oddi wirds. 


Rec. 5. 14. 


wydd, 


ac ai llygaid p rhai a butteinialant ar ol eu heu⸗ 
lynnod 2 pna'r pmffceidviant pnddynt eu hun, 
am y dyygioni y rhai a wnacthant pn eu holl ffi⸗ 
aldd-dꝛa. 

10 Achant wybod mai myſi wi 'r Argl- 
wyddſ ac Ina leferais pn ofer, am wneuthur idd⸗ 
pnt y dwg hwn. 

11 Feli hyu y dywed pꝛ Arglwydd Oduw, 
taro a' th law; ac eſtyn a ch dzoed, a dywet, oh 
rhac holl ffiewd-vza dꝛygioni cp Jſrael, p rhat 

trwy gledvyf, wennn, tchꝛwy haint a ſyz⸗ 
thiant. 

12 Ppeltevic afyvd marwohaine, ar cy- 
fagos a-ſy2th ar y cleddyf : y gweddilledic he⸗ 
ſyd, ar gart haedic a fydd marw o newyn: 
felly y derfpdd fp llidiawgrwydd wichynt. 

13 Athewch wybod mai myfiyw er Argl- 


| wydd, pan ſydno eu harcholledigion hwpne ym 


mpſc eu heulynnod hwynt o amgylch eu hallo- 
rau, ar bob bzynn-vchel, ar holl bennau y mp» 
nyddoedd . athann bob pꝛen ir, a thann bob der 
wen gatad. frig, ile y rhodvaſant arogleſmw- 
vth im boll entynnod. J 

14 Felly x eftynnaf fy lam arnynt, a rho- 
daf f y tir yn anrhaith, ie n anrhaichiedic o an⸗ 
talwch hyd Diblach crwy-eu holl dzigfaon 
bwynt ; a chaͤnt wpbod mai myſiſ ym r] Argl⸗ 


E N. VII. 
Dp ſedd diſymmck ĩ dy iel. 


U befpd-gair y2 Arglwgud wxehi.gan we- 
wedpd ; 5 

2 Tithe fab dyn fel byn »tracthody pꝛ Ar⸗ 
glwydd Dduw ddiwedd6deAlroeladiwend 5 
dvaech ar bedair congl y tir. [eas r! „ad 

3 [DawJy2 amm honddiweddarnat, canps . 
anfonaf fp nig 4'th 1 befyd yn 
ol dy ffyzdbdy hung poems aocrrnmgy! 5d. on 
i'cherbpn, -. 

4 Fy llygad hefpd nich arbed di, befroun 
thoſkuriaf , eithz rhoddaf. dy fond tb 
a th ffietvd-dza fydd o 7 kely gdypoch 
mai mpfi [pdwyf ]y2 Arglinpdd, ; 

5 Fel hyn y dywed y? Argiwopy Dwuin, 
wele doꝛwg vn dylod ar ol mg. 


B 


6 Diwedd eld deer Adv max yn = 


gwilio arnat,wele efe a ddaeth,  - - 

7 Daeth y fozeu-farn attat meſſwplyda p 
tir, daeth yz amſer,agos [yw]ydpddterfyſc;ac 
nid adlain mynyddoedd. 

8 Meichian dr fywer v tywmalldaf fp llid ar⸗ 
nat, at v go 
hefpd yn ol dy ffyꝛdd dy hun od rhoddaf dy bol 
ffieidd· dꝛa ftherbyn, 

9 Am llygad nid arbed, ac ni cholluriaf, 
rhoddafith erbyn vn ol dy ffyꝛdd, th ffieidd⸗ 
dꝛa a fyddant o th fęwn, fel y gwypoch mai my⸗ 
ſt yꝛ Argiwpydd [ dpn taro. 


10 QAele 'i vydd, wele [ef ] yn dyfod, y fo⸗ | 


reu-farn a aeth allan, blodeuodd y wialen,[a] 


Ezeciel. 


qzphennaffy nig withic : barnafai |. 


blagurodd y balchder. s 

11 Cytododdy traha 'n wialen upgiom, ni 
[bydd dim) o honynt, nac oi cyfoeth, nat oi ter. 
fyſc· wỹz hwynt, ua galar dzoſtpne. -. - 

12 N amſer a ddaeth, v vydd a neſiddy, na 
tawenyched y p2yn-w2, ac na thʒiſtaed y gwer 
th-w2, canys daw digllonedd ar eu hall weryn. 

13 Canys p ins a9 ni . at Y2 


NN 


wiredd ei fuchedd. 

14 Udcanaſant RY a ——— all, 
etto nid oeddaele i ryfel: am [fov]fy nigllo⸗ 
nedd ꝓn erbyn eu holl wern. 

15 Y clevbpf[fpdbJovdi alan, haint hefyd 
a newyn o fewn : yz hwn f'afppvy]pupmaes 
a fpddfarw gan gleddyf, a'r hwn a fyvyo vn v 
ddinas, newyn, a haint ai difa e.. 

16 Etto eurhai diangol hwynthddlangant. 
at ax y mynyddoedd p byddant Y oll yn 
griddfan fel colomennod p dyffryn, pobvn am 
et anwireddg. : | 


17 *Pzhollwoploaleſnt er doll lintan Eſa- 13: 


aancynddwfr, 7 | 
18 Pna * p} ymwregyſant [mewn] ſachli. 
ain, at arſwyd ai toa hwynt, yna-{ÞþbBdd} cy⸗ 


wilydd ar bob wyneb, W e gurl a as, 


nau hwpne 

19 Eu harian a daflant i'r heolydy, ai haur 
win memndirmig+eahaur, natharianniddi- 
chon eu gwarephwynt yn nydddigeer y2 Argl- 
wydd: eu heriaid ni ddiwallant, ai caluddion ni 
lanwant, pan do trumgwyd eu banwircdd 


0 Gagonianthefyd eiharddwrh efpn rha« 
gelacht goſodaſe Dum ef : onid. gwnae- 
thant ynddo ddelwan eu ffieidd · dʒa ai bvnti: 
— — v rhodvais ef ym-mhell oddt wh 

vynt. 

21 Canys rhoddaf ek yn llaw dieithziaid yn 
pſpail, ac ynanrhatch i rai dyygionus y tit. a hw 


put ai halogant ef: 
fy wpneb oddi wathpnt,, ac 


22 T 
halogir fyn gelfa: ; te anrheich-wp2 a ddeuant 
#ddi;ac ai halogens 3 

23 Gwna gadwyn, canys llannwyd y tir o 
karn waedlyd, a 'r ddinas ſydd lawn o dꝛais, 
d Am hyump y dygat rat gwaethafy cen⸗ 
hedloeddfel pgozeſcynnanc eu tai bwpnt : kelly 


p difethaf kalchder y cedy2n, ai * cyſſegroedd a —_ 


palogir. 
25 N mae tor yn dyfop , puaypeetiant he- 
ddwch,acnt's[ſcant.] 

26 Daw tzpchineb ar dyphineb, a bydd 
chwedl at chwedl, pna y ceiftant -weledigaech 
gan y fophwpd: onid cyfraith a gyll gan y2 0- 
ffeiriaid,a chyngo) gany2henurtaid, 

27 Ybyenin a alara, ar cpwpſog a wiſcir 
aganrhaith., a dwylo pobl y tir a gpnhyzfir: 
gwnafü hwynt un ol eu ffoꝛdd eu dan if 

arnedi⸗ 


Ezec.1. 27. 


barnedigaethu eu hun p barnaf hwpye  fely 
gwybꝛ ddant mai impfi[pdwyf] zz Axglwpdd; 
P E N. VIII. 428272 
Vr amſer yipmelodd Ezeciel dd Duwaac 
: 8 ——— eee 
. cf trynti,agatedduwiacth y bobl. „. 5 
Eu yn v chweched flwyuddyn; my chwe 
.ched{pvs,} at x pummen dad J 2 mis, 
_ yn eiſtedd yn fynhp, a benuviaid/Jltaeb 
vn ciſtedd ger fy mron, be d r Ar- 
ah oe ana. % Gt 
2 na remychais, ac wele gpfielptqwydn; 
* fel rhith tin, o weleviav ei lwyni ar ilſod vii 
— I Evdlediadbileteir: 


2 Ac efe a eftpnnodd lin Haw, ac heb cym: 
merody erbyn gwallt fp mhen, :achododv'yſ- 
p2yd firhwng yddaiara'r nefoedd,ac\a'mdugs 
Jeruſalem: mewn: gweledigaecth Dyuw, hyd 


dv2ws ypozth neſat i mewn, p hw ſyvd-pri vn 


edꝛych tua 'r gogledd, lle x [ ydoedd ] eiſtedvfii 
detw t ciddigedd, v2 hon a wnae'eibdigedd, 

4 Ac wele:yno agoniant Dum Jfrael, fely 
welevigaeth yꝛ hon a llwn ny bſſtyn- 

5 Ac ele adopwedavd withif,miabvpn tyfot 
attolwg dylygaid[cua]ffowyygoglevs,feltp 
y cyfodais fy llygaid tua ffoꝛdd y goglevd; ac 
wele tua r gogtedd with boxehy2 ald doclm r 
eiddigeddhon, vu v dos. 

s Ac ele a doywedodd mae re 
li ni bethy maent hwp yn ei wneuchur d is 
aidd· a map hun y mae th Jfoael pu ei 
wneuthuz ymma, im gyru panmaith adorwith 
fyng-hyllegriacecep vycywel, columns weled 
ffieidd-dzamWwy., 

7 Ac ele am dig i dy cyncedv,yno! r ts 
dyychais,ac welerpw dwllpny pared. - 


8 Ac efeaddywevodd linchtk, thab-bin'cl6- - 


dia dzwy 'r pared 2; yna pcloddinioduwp pe- 
r 3 495 
9 Ac eleadoywedodd wnthif,vbs fl mewn, 
ac edxych n ffieidd · dꝛa mygionus vy s y ma- 
ent hwy yn engwneuthurpinima, 
10 Felly t euthym, ac edzy ais, ac wele 
bob mithymluſciad;ac anifait idd, a holl eu⸗ 
—— T en pottreio ar ꝓ pared o 
am 
JL 5 ng in a thzugain o henuxiaid ty J6 
ro 7 05 hwynt, ac Jagzaniph 
apy en pmmpylcy rhat bynnp: 
155 vn 1 1 ſer yn ei lam, as amlder nil y 


wg-parchocdyyu dexchatys 
* 12 Acofeadbyweyodd jchll, a welivi fa fab 


dyn yz · hvn y mae henuriaid Iſrael yn ei wueu · 


chin mewn bob vn o fewn er ddelw⸗ 
gelloedd: canys dywedant nid pw:r Arglwydd 
pn ein gweled, W p Argiwpdd * 
ddaiar. Ng 

13 Ac ele.g Þpywenodd nbi eil-waſth 
be. „— 0 wnaethant 


Pen. Iiij. 
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. Ac ele æuidüg ü dms poith ty 'r Ar: 


glwybb y2hwnſ{pva}tua?r gogledd;ac wele 
— wꝛagend yn eiftepy gan — e 


UF. 
77 15. At ele Abs withil; a well dr lab 
n eabvffebn hr 
{i} 260453 2403 bs p 
::36Acefe a'mdiiz6n gonanryrdr uw 
— wele{ 16h )avyig Kanz 
— — v poꝛtb ar alloz, y $yich 
vob vir ai: dt as mk vꝛ 
— ebanr'tug't dwplalit;a'rrhad 
byn oeddynt yn emgremmma ru aun 


rain. 7 L L ng 5 

uuf Acefs 3idvpwevoonwichit, i wel bi 
fad dyn, au vſcafnachf dum ] gan d Juda, nd 
gwneuthur y ffiaidd-dza y rhai a 'wnaethant 


ymma ? canys llanwaſant p tir a thꝛais, a 

gwithdoaſant i'niccyMoi'ft} at wele en 

wich eu Froenau;- 
fy lud, 1 


29183 


wnaf'yn 
beds fy llygad, To tholturiaf: vun “y 2 Diar. 21. 15. 


| 1 — hain ein bas aff 


. N * 
he 7070 e 


21 4-8 Ht 


75 wh 


zedd]vn.gh 2 pn en — — ef 
wilco & Utain,-a chomn du ſcriiennudd unthei 
glun a by a aenbant i men, ac a-ſafaſanc 
. allo) hies. 
3 Agogoniane Dum Atrael a gyſovodd, 
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dan owvirhwng y; olmynmionſ ef Joddi rhwng 
vCerndiaid, felly fyned o honaw ef, a ſefpil 
with yolwymon. 
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dd I 3 
12 A bark Atglwpdy ; a dvaeth attaf gan 


'dvywedyd 
13 a 3 Dafebidiſh' petha glad txmy wneu · 
fn 


thur camweddtmherbpn;, 
Ham arni, a 


e ei chauol y tre- ß hyn, Noah, 
Na wynt vn ee achu⸗ 
bet eu benald en medd 1} Arglwyrd Oduw. 
15 Osbwptk. fniwetvrol adzofclwyddwn 


fErl2afbbifao bm fel Nerds vn anthaith, 


heb! © [Bets dd 125 ofn ybwyſt-fil, 
e vn ef ganol, 

raw) ad wy Arglwydd Dduw os 

gwaredent feibion, na merched: hwynt hwy vn 

vnic a waredid, a r tir a fydde yn anrhaich, 

17 Os tledoyt᷑ a doyg wu ax y tir hun, a dy⸗ 

wedyd o henot, cynniwer gleddyftrwy rtir, a 


8 werchafaſant:* dar vmniaich o honaw doyn, ar anifail, 
n eu caſonnat. rhoddalamtihes amg md 


18 Ar try- wßz hyn pn ei ganol o byw fl 
medd m Argiwydd Dduw, ni achubent keibi⸗ 


on,namercheds. ontd hwpne hwp yn vnic a a- 


chubid, 
19 Os haine aanfonwn trwitdhon, a thy: 
walld ohonof fp llid arni mewn gan, gan 


'vozriymmaſthvvpn,ac anifail, '' * 
” 20 d Noah, Daniel, ac Job yn ei chanol hi, 


[nid] byw:fi.medd p2 Arglwydd Dduw , os 
gwaredent fab, na merch, hwynt hwy pn eu ty⸗ 


fiawnder a waredent en heneidtau eu hun. 


21 Acfelhyiipdpwed yz Argitydd Oduw, 


pa faint mwy pan anforwyf*fp'mhevair vonp· Exec. . i. 


efarn,clowpf;anewyn,a bioyſk lll niweiviol, a 
haint ar Jeruſalem i dozti ,pmmalch o honi 


12 Etto ele ynddi Il diangol, v rhai 
n ddygir allun vn feibion a merched t wele 
hwynt vn dyfod — 

D 


'pna'r' 12 — fp Ezec. 4.16. 


fiddi ffon p bara, ac anfonaf 2 
Te newyn.fel y coxrwyfymamaith ahontvvyn, © — 


Eſa. r. 4. 
Eſa. 57.3. 


ſtadlu ag Ieruſalem y dinaſoedd gwacth 


roch, aherwydd pz adfyd y2 hwna ddygals ar 
Teruſalem,ſef y hyn oll a doygais arni. 
23 Je cyſſuraut chwi pan wclocheu ffozdd, 
ai gweithzedoedd, a chewch wpbod nad heb a · 
chos y gwneuthum, y2hpn oll a wneuthum iw 
herbyn hi, medd yz Arglwydd Ddum. 
PE N, XV. 
Y mae yn cyffelybu leruſalem i ddiddefnydd goed y 
win-wydden. | . 
Gair pꝛ Arglwydd advaech attafgan ddy⸗ 
wedyd: | 
2 Ya tab vpn beth yw coedy win-wydden, 
[fwp] ni phob caed[arall, neu] 'r winwydd- 
gaingt ꝑʒ hon ſydd ym myſc pzennau y coed? 
3 A gvmmerir o hont goed iwcithio mewn 


vn arni : | 
4 Wele yn pmbozth i'r tin y rhoddir hi, di- 
faodd ptineidaugworhi,eichanolaoloſcwyd, 
ac a waſanaethahimewn gwaith + 

5 Tele pan oedd gyfan ni weithidhimewn 
gwaith, pa faint lai gan ei difa o dan, ai goloſci 
v gweithir hi etto mewn gwaith r 

6 Am hynnyp fel hyn y dywed p2 Arglwydd 
Dvuw, megis pꝛen y win · wydden pm myſc 
pennau py coed y2 hon a roddais pn pm- 
boxthi'r tan felly y rhoddaf dyigolion Jeruſa⸗ 
lem. 
7 Arhodvaffy wyneb yn en herbyn hwynt, 
0 C naill] dan y deuant, a than aral l] ai difa 


.hwput,fely gwoypoch mai myũ ¶ dwyt ]pz Ar- 


— pan oſodwyf fp wpneb iw herbyn 
wynt, 

8 Nhoddat hefyd p wlad pn anrhaich, am 
wneuthur ohonpnt gamwedd,medd pz Arglw⸗ 
vdd Ddum. 


PEN. XVI. 
1 Daioni Du ĩ leruſalem. 15 ei hanniolchgor- 
uch, ai gau-dduwiacth hitheu. 46 y mae yn cy- 
af, 49 Ach- 
Iyſur pechod y Sodomiaid. 66 Duw yn ei lid yn 
coffau ei gyfammod am drugaredd. 


—— — gair yz Arglwydd 


| attat gan ddywedyd: 
2 Ya fab vn gwna i Jeruſalem adnabod ei 


# 


ffieidd- da, 


3 Adymet, fel hyn y dywedodd pz Arglwydv 
Dvuw am Jeruſalem : dy dzigka, a th enediga · 
ech [veddyncJo *wlad Canaan,dpdivſoedd] 


Amonziad, ach fam yn Þicties, 


4 Acſdymma dy enedigaech,ar y dpdd i th 
anwyd ni thozrwyd dy fogail, ac mewn dwfr 
ni'tholchwpd pn feddal, ni ch gyweiriwpd pch- 
waith & halen, ac nich rwymwpd à rhwp- 
mpn 2 be: |: 


5 Nithoſfuriodd llygad wzthie, i wneuchur 


e vn o hyn, gan dugarhan withit: oniv ar wy- 
nebp mats i th vallwyd, yn nipſtyzwch dy enio- 
eg,ar y dydd i th aned. | | 


Ezeciel. 
ffyzddhwyne, al gweithꝛedoe dd, fel yz ymgyſſu · 


ich a gymmerant o honi hoel igrogi vn o⸗ 


17 
aur, ac am haxian i yrhai a roddafwa iti, a 


6 Ynay trammwypais heibio ie, ac mi th 
welais yn ymdzybaeddu pn dy waed, a dywe⸗ 
dais wothit yn dy waed, bydd fyw z ie dywedais 
wichit yn dp waed, hydd fpw. | 

7 Ynfpyzvbiwn i'th roddais fel gwellt y mas 


es : ie ti a amlheuir, aca fawiheuir, ac a ddrui i 


harddwch man, addredodd dy fronnau, a thy⸗ 
— dy wallt, a chi vn llom, ac pn noech [o 
den. a 

8 A phan damm wyais hebot canſinn di, ac 
wele dy amſer pn amſer ſerchamgrwydd , ꝓna 
'lledaig fp aden dzoſot, a chuddiais dy noethni: 
tyngais hefpd it, ac euthym mewn cyfammod 
a thimedd yz Arglwydd Dvuw,fellp'r aethoſt 
pn eiddot fi, | 

9 Golchais di hefyd mewn dwfr,ie golchais 
dy waed oddi wiehic,ac irais di ag olew: 

10 Mi ath wilcais hefyv & gwaich edef a 
nodwydd, xhoddais it hefpd eſciviau o groen da- 
tar. foch: a gwiſcais vi mewn lliain main, a 
goꝛchguddiais dia ſivan, - | 

11 Felly ih herddais & harddwch, arho- 
3 dy dowple, achad xn am 
dy wok, Poo 20 

12 RhodvaigHefpd fiſwn ar dy wyneb, a 
thiyſau with dy gluſtiau : achozon hardd am 
dy benn, 28. „MR 

13 Fellyich harddwyd o aur, acarian , ac 
th wiſcwyd & Uiain main, ac à ſidan, ac & 
— — anodwpdd: — — 
a fwyteit, tẽg hełydodieth oedvit;a aiſt yn 
r 

14 Aeth allan hefpd it enw ym myſt y cens 
hedloedd, oh degwch : canyscpflawn oedd, o a⸗ 
chos fp hyfrydwch y2 bwn a oſodaſwu aruat, 


* 


medd y Arglwpdd Ddu mw. 


pbutte iniaiſt wzth vp en w: a thywelltaiſt dy 


butteindza ar bob cynniwerudd, [dp degweh! 


dedd eiddo et. I 


16 Cymmeraiſt helyd o'th ddillav,agwna- 
Wait iaiſt a 


echoſt it vchel und tithion, a pbu 
— dy lach) ni vdeuant 


ar mbynd f dy gy» 
chynuneraiſt offer dy harddwch o'm 


gwnaethoſt it vbelwau gw#21 4 phutceiniaift 
gyd&hwpne,.. e. 
18 Cymmeraiſt hefpddy wiſcoedd o waith 


edel a nodwydd, acaigwiſcaiſt hwyne, fy olew 
.befyd, am harogl-darth a roddaiſt oi blaen 


hwynt. . 

19 Filly ſy mwyd pzhwna /rovdaſwn iti, 
vn beillied, ac yn olew, at yu fil, Ca xrhai ] ich 
bozthaſwn di: rhoddaift hpuny heſyd oi blaen 
bwynt i fod pn arogi eſmmyth a lel. hyn y bir 
medd yz Argimydd Dum. 

20 Cymmeraiſt hefyddy feibion, a'thfer- 
ched, y rhai a blantaaſit i mi,“ alleddaiſt hwynt 
pn fwyd ddynt hy: ai bychan ¶byn] o th but- 
teindza? RK: I "+ ns 

21 E. 


2. Bren. 23.16 


41. 
13.1% 


rs to Wu, gan it wneuthur hynny oll: ¶ ſccq 


ec 23.9. 


Ni yn 


* I 25 — 1 ſy meibton, a co 


WD nul A tin nt. 
c<pda' 25 holl ene buceein- 
dia niche leid Idyddiau dy ieuengti: pan ne- 


ddit lomm,a noety, 0 fod pn pmdzybaeddu yn 

23 A buarlay bollapzygtoni(gwar,gwar 
it meddy2 Arglwydd Du) 

24. Availabuo honot ievehelfa, a guneuthur 
it vchelta. bheol. 

25 Bm men pob fozdd vꝛ adailedaiſt vy v- 
chelfa,g gtaaethoſt dy deg ach yn ffiaidd: cauys 
Hedaiſt dy dꝛaed i bob rm 1 Ac anube· 
aiſt dy butteind . 

26 Putteiniaiſt belyd gyd à meibion N 
Aipht, dy gpmppogioncigeg: : acamlhea dy. 
butteinma im digio. 


77 Am hynny wele sfp llawarnat, 
pbinnbeslspy renn, 0 rboddais vi untb ewyllya 
dy gaſeion ſef j mere r 
wꝛadwyndmyd am dy 


28 Pna y putteiniaiſt gyd 1 meibion Aﬀar, - 

o eiſieu dy ddigont . gy 
a {wore ne th ddigonwpd,.. „inn n 

9 Dnid chwangggi 20/burceiudza pug⸗ 


wikd Canaan gyd ar Calveatd 2 ac:etto ueth pu Am 


ddigonwyd pn hyn. g 
30 Hen tielcywdy galonmeddy) Arg. 


in- unaig anUywodjacthus, * 2g 
dy bebelfa m mheun 


2 — —— 


70 Ti * 2. 5 


gwobz. 
32 Dup fel gwnalgadorre el plyiodag;ac.a 

gymmere ddigicþ}aid yn lle eig i. 

33 A bob puttain y rhobdant woby vonpty 
di a roddaiſt z woby\ ag ai XD» * 
bzwpaiſt bwpne n attat oddi amgrldypn 
1 $: 
34 Amhyuny 12 Amgen. ke 

Leraill butceindzs, ac ni 


. y bete vera 
ac niroddir it, yna Tn yn TEES 


Liyny dywedyz Argtwpdo Wyant; 
amdyws dy frynti,a daftcudviody ndethui yn 
Fen yew. ach gartavar, a c<yv a th 

3 — n 


37 Am — 
rianam p dai. 
— n galeniſt, nan gases t 
bw wn ondi amgylch; pn nino 
po Cara idvpn; fel:y. Nl N hon 
um ly 3 T Cane OD ds 
38. Verba di belyd i barnevignechaquir 
anten een dpinticant ied: arent 
inwerwuby;ac tiddiges d??? 
e choddal di yn eu dwylo — | 


* 
1 . F 
5 + 
hy 


Pen. xvj 


| ygunaethuſt av uchelta amn 
heol; ge nd deem id prin yn dirmygu 


7 77 IN mo 


nc * 
r hat oll a 


312 
diniſtriant vy vehelfaunau — 
vchel - leoedd dioſcant di hefyd dt ddillan , 4 
chymmerant dbodzefu dy ted wch, ac a th 
adawant vn llomm, ac vn noeth. 

40 Dymant hefyv dyxfatth erbyn, ac a th 
. — A meini, at at 3 — 
nant. | 
41: *Lloſcanthefpd dy bald thin, agwnant 


arnat farnedigaethau yug- img gunagedd las 2. Bren 25.9. 


wer: felly p gwnafit beidioTphutteiniozac he⸗ 
kyd na roddech wobrꝛ muy. 

42 Jellonpdvaffy llid iᷣth erbyn, a ſymmu⸗ 
daf fy eiddigedpordt twxthit: (oampethelpd ac 
ni ddigiafſmuw. 2. 

43 Am un choſiail. doydvimt by ieuengci 
tid, onid Jnogaiſt ſt i lid yn hyn oll, am hynnp 
wele myſt a roddat᷑ uy ffoꝛdd ar Loy benn, medd 
m Arglwydd Dduw: kel na wnelech 57 {celets 
der hynn,gyd a'th holl ffieiddayza, * 

44 Wele pob viharebudd a ddihareba am 
panat gan ddywevy: fel panty mae v ferch, 

45 Perch dy kam. yy hon offioiddiodv-4ef 
gun at — — — chwics 
rudd, y.chata Mitiddcaſanc:iugwhzai meibion 
[ydwyt] — eichmam rap! lenes, ach ue 
05 55 
Kh 46 Aub chwnrr bondfyinSamarioal mes 
chen,p1hon{fuppwerigo.ar: lawaſſwy: th 
chwaer ieuangachnachi'thoyſouyprerigoat 

dy law ddehau [ya] Sodoma ai merched. 

47 At ni rodiaiſt᷑ yn eu ffyzdd hwynt, nin yn 
— e epi ments) yz 
chydig bach | oeddyynup 5 pi aiſt pn [WP 


uud Dbuth, 
Manchen 


ga by chwaer 
bare, at am 
„ aonich}p6 


We 


Wage 
45d lun 
50 Duid 2 5 A Fwnaethan| 


madd. id 
ay ws hn py We 


i; 
Samarla ban = Mi fel batte _, 
e 


dehnt 50 5 
| 2 0 wind 


yn The 
waa bit dich et 42 19 8 


8 == 


e 


refine 
— 


pu 
m7 
= 4075 19 Crete 8 3x 
P. + Ea mers 


ched 


1 Gen 19.24. 


2. Cron. 28.79. 


2. Bren. 24. 17. 
lere. 37.1. 


mod. 


— 


ched pan ddychwelant iw cpnnefyn, a Sama⸗ 
ria ai merched pan ddychwelant iw cynnefyn: 
yna tithe a th ferched ** ich cyn⸗ 


nelyn. 
56 Canps nid oedd mo ; {dn am Sodoma 


dy chwaer pn dy enau, yn nydd dy falchder. 

57 Cyn * vinoethidy ddzygioni,megis{yn] 
amſer qw2zadwpvd merched Syzia, à holl fer- 
ched y Philiftiaid oi hamgylch: y rhaia th ddiy⸗ 
ſtyꝛant di o hob - parth. 

58 Dy ſcelerder, a th ffieidd- da hefvd, ti ai 
dygaiſt hwynt medd pz Arglwydd. 

59 Canps fel hyn y dywed yz Arglwydd 
Dduw, kelly y gwnaf thi fel y — papers N 
hon a ddiyſtyzraiſt lv, i ddidymmu y cyfam⸗ 


60 Etto mi a goſtat fyng-hyfammod a thi, 
pn nyddiau dy ieuengtid, ac aũccrtatit ayfam- 
mod tragywyddol. 

6x Pna p coffei dy ſfyꝛdd, ac y vddi pan 
dderbynniech dy chwioꝛydd hen na thi, gyd at 
rhai ieuangach na thi : canys rhoddaf hwynt 
pn ferched it, a bynny ] nid o th ammod ti. 


62 Je ſicerhat fyng-· hyfammod à chi, a chei 


wpbod mai myfi[[ydwyf J yꝛ Arglwydd. 

63 Fel y coſiech di, ac v cywilyddi, ac na 
byddo it mwy agoꝛid ſafn gan dy madwydd, 
pan wnelwyf tawn troſot am yʒ byn olla wn 
ethoſt meddy} ArgiwpdvDduw,-: i 


"PEN. XVIL 
Danuneg y<Idaucryr. 


Gair pz Argtwydd a ddaeth attaf gan 

ddywedpD,: 

2 @ibdyn, dammegatvanmeg, a dihare- 
ba ddihareb witch vp Jlrael : | 

3 Adywet, fel hyn y dywedodd yz Arglw⸗ 
pdd Dduw,y2 ery? mam, mau ei avenydd, hir 
ei aſcell, llawu pla, y2 hwn[ y mae I ſymmud⸗ 
liw iddo a ddaech i Libanus, ac a gymmerch 
krigin p ced2-wyddeu, 

4 Tozrodd frig ei blagur hi, at ai dug i dir 
inafchnavyybion. vn ninas marchnadyddion y 
Ty el. 

Achymmerth o hid y tr, at al thats 

In un maes. ſirwythlon: cymmero Rar comin wo 
doddef watch * lawer, (kel) gen. 
illel o drot, ai changau yn 7 


ee er 
pne fani :.felly Nach pu 
ee zac ꝓ b ale . 
ji pope irs nin 15 + 
oc, ac wele p houpn « 
awaidd atti, «ju bpm of onerous 


atti: im dwfrhau o rigolau ei 
8 Pewn maes da unth doytroedd lawer y 


plannaſtd hi, i ftmw big, at fd 
ELD be 
9 Dywet, fel hyn y dywed r Arx d 


* 


Ezeciel. 


Dvuw, a lwydda hi s oni rwyga eſe ei gwpaldd 
hi? oni thyꝛt, ac uni ſych efe ei fr wytch hi ? ly. 
chovd holl dvail ei bg, a ¶ hynny i nid tr wy 
fraich mann, na thywy bobllawer, ww thyunt 
hi ot gwzatdd, : SEPA, 

10 Gan hynnp wele bi wedi ei pblannau, a 
twpdda hi? gan wpwo, oni wywa pan gyffyꝛ⸗ 
ddo gwynt ꝓ dwyzain a hi d pn thigolau et chrok 
p gwywa, 

21 Dacth hefyd gair y} agp attaf 
gan ddywedyd: 

12 Dyhet y awy hon with v ef anufydd- 
gar, oni wpddoch beth [ yw) hpnny* dpwet, 
wele daeth bzenin Babilon i Jeruſalem, ac efe 
a gymmerodd ci Henin hi, ai chpwyſogion, ac 
ai dug hwynt atto ef i Babilon: 

13 At a gymmerodd o hid y frenbiniaeth, 
aca wnaeth ag et gyfammod, at ai dũg eftann 
tw py nr hefpd gedyzny wlad, 

14 Felpbydbepvepnas yn iſſel, heb ym · 
2 , ifefplto honttewy gadwetgyſany 
mod e i 

15 Onid gwytypllon (w erbyn gan an⸗ 
kon a gennadau ir Aiphe, i geiſiolvdo feirch, a 
phodllawer:talw at a ddiange y2 hwn a 
wnelo hynn 2aradviangcefegan ddiddymmu L 
0 bonaw ef gyfammod : = 

sid bym medd p23 Arglupdd Ddum, 
omd png-hareref'y bꝛenin pz hwn ai gwnaetb 
ef yn krenin, ( yꝛ bwn y diyſtyꝛodd efe ei ia, ar 
bwn y didoynimond efe ei — 
eke mam yug· banol Babilon gyd ag 

17 Ac nl torn brief in J rt ag of 
mewnrhyfel, with godiclawdd, ac with dei. 
ladu taſtell, i doxri ymmaith lawer enioes, 

18 Gan ddipſtpm o hona lw , gan ddl- 
ddymmu y cyngratr-(canys welt efe's rovvaſe 
et law) a gwneuthurohonaw honaw re out vvi- 
ange. 

19 am bymp fel hyn p dywev N N 
vin Odum, ¶ nid] byw fi onid tx uli 
bun a ddipſtyzodd efe , am cyſaumod mauli 
n hun a Waanpmmeon efe'a reddall ar ef 


benn et. 
pee of;felpds- Exec. 12.13. 


2. Bren. 24. 16. 


2! CCD 


20 'Canys * tinaffy 
lier ef pn 838 dyrcaf ef i Babilon ac Exec. 323. 
yna i puddadleviaf ag ef am) Agen es 
mbwas wnarhtmherbyn, "= 
— oi holl ne I. 
1 ax lleill a waſeorts 
po popu: el por * 
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ere 
ee yob chin yan ſeo 
cheingriau. „ee K er 


14 Tel 


220 te: 


Pen.xviij. 

re —— ap vſuriaeth; na log ni chymmeo, fp marn a wna, 

1 du tx nedoldu y chodia, hwwils ni bydd farm 
WK anna eb 
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» pem — bad, gas ſym y bydd efe by. 
rerdblhis e nee — 18. Add am gamattarattiltaeth; a this. 
tet ra fra Namn nud! "_ e a — þ 9 paryants 
” 10 "i C nid 0eddidda um myſc ei biram-hpnay 
Pawb HW £ £8 i hun.” 1057 "0 weer, 
yok ei dd 4 5 %% t &O- n baun na vothg 
As 4 1 pd aac areal arevdy- Tad me 5 dds ven ur or m 
7 Nw W 1 — __ E ood — * fy den ren a g 
2 Pa ham gennych ddi o hon Pore f bydd L 
'dvi den an ur Ane gen wywevy n ee ere 
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yn, Iſrael, 


een r: yz tndiy wes wei a 


.6 eh fwpttaar 
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N 221771 


g ga neddfau y rhodia; a'm barnedigat- 


0 a geidwgan 


—— cone 
wochen ovehare 


4 Wele”x holl enciviatt.etuo ü [Svpne] ? 
bb, feb 6maiv-ptd elle wände y mib eiv6oſ 
hav ho 
„ Canps 8 by gd gn frame. ac pn 3742 

3 gwneutdur bar, ae 


e . 


£ gwirtonedd, ey. 'ffozby 
gan fywfyb dym meddpf Ar. "x 


d arne Jeet p d7ygionus fydd arnd 
34x — os 3 — roger odbi 
elyouy | vrbat a wnaeth, a chadw 
N ſeuthur barns chyfiawn- 
fffeit idvd 1 1 

That W Want hörn a — 


newyllyſio wn i farw 
Phe Prov Fee by — nn 


be ere e ffyzod+ 


24 7 e ie 
er, a 


5 
3 wir urn C'wna'rhwong gn, a Fon 


| grime way mur hon 
wgyment od t ond 


2 ſtyꝛdd chwi nid ydynt 2 
a 10 Os tendeola ett fab pn leid Car vn ty. 26 Pan doychwels ycyfiawi odvi with ei 
ov d2 aca wna[a(]frawdynerbynvi eee f rant vs a mar 
obne | n 
105 x1 Ac uns ele hpnoll,otid ar y myuxtdo⸗ echy nenen 


5 bed Apart za gwzaly oi gymmpvog a ha- 
a: 
— Þ2 anghenus ar clawd a othyymma, 
trais adeiſſa, gwyill nirpvytrachefu; neu at 
eulynnod y cyfyd ei lygald, gan wnenthur ffiel 


dd-dza2 
15 Ar 'vlurtaeth y rhyvy, | ae prhwaneg a 


byw+ N holl ffiaivv-dza hyn-, 

farw y bv» farm, ei waed afyddarnoet * 
14 Aeweletetthevlovyfab; yntet a wel be⸗ 

chovan ei did at u ofna,acntwnafelly r 
15 Aep mpupddoevd ni fwptcu , ai lygaid 

7 chyfpy acenlpnnod ef Alrael,nihaloga aig 


ys 16 Ri wehen neb pchwaith nt attal efe 
wyifl, ac ui thai nuts, ei fara a ryoo ir newwy- - 
not, ar noeth a ddſllabavfet * 


7 [3\Rhzf ef law ondi wech yy anghonor, 


1 
aper ben en fyddefe dyw 5 ni 1250 | 


yn öl ei flyꝛdd ei hun medd 


wedvau y rhat y camweddaloch- vndeynt, a 
rr Ee 9 vga: 


27 Aphan dvychwelo yꝛ annuwiol oddf with 


ei dbyygont r hwn a wnaeth, a gwneuthur 


barn,achyftawider, wunde s geidw yn fyw ei 
enaid. 


28 Pan welo a dy eld oddi unt ei holl 
e gaufyw, v bydd 

deu bydd marw. ä 
5 Gito tp Jlrael a ddywedant, nid cym- 
ſon mwys vu led y Arglwydd, ty Jſrael onid 
cynimwys fy ffyꝛdd man 3 on eich ys 

chwi nid ydjinegymm 

ics Iſrael bob tm 


30 Am hynnx 
N Arglwydd 
Dvuw :dychwelwcha thyoiweh o ch holl gam⸗ 
— byddo anwirevd yndzamgwydd 
Cc . 
31 'Bwziwchobvi bins ied holl qt 


Ggg.i. 


a eg 9 cd Ar ty ni 2. Bren. 4. 6. 
mäb': tyllaton der y cyftawn 2. Cron. 27.4. 


aha ham tp Iſrael y byddwch feirw 
32 Canys nibydd gwynfyd gennif ym mar⸗ 
wolaethy marw mecdd.y2 Arglwydd Donn: 30 
dychwe lch gan hynny,a bydywch fw. 
PEN. XIX. 
Ceuswony lle yn arwyddocau cacthiwed breohind- 
edd luda. 19 Llwyddiant meien o'r blacg, 
_ haflwyddiant yna. 


1 
2A dywet, pa bam v ga2wedyodd dy fam 
vn llewes rhwng lle wod ? png-f*nol y llewod - 
ieuainge y maethodd 722 
. om pichenawon, 
—1 a 


4 Pnay cenh 
paliwpdef vn eurbwyd by 
mewn cadwynau i dir yy 

: 5 80 dernen [ rall Idi 
am ei oi Ent aralt. ig 
— 88 golododdefynllew ieuauge. 
6 Nntet a todiodd ym myſc lle mod, llewte- 
uangt pdoedd ele ꝛ dylcodd helyd ſclyfaethu 
ſclylaeth, a bwytta odd ddynion. 

7. Adnabu hefyd eu /- hwynt, ai di · 
nalaedd a anrheithiodd efe : ie anrheithiwpd p 
tir, at gyflawnder gan lais ei zuad, 

8 Puna y cenhevloedd a ymoſadaſant —— 
byn el o amgylch y talaithiau, at a daniſanc 
chr varnoef: ac ai daliaſant e pn eu ffos, 

9 Abwynt al rhoddaſant ef mewncarchar, 


aca) —— at frenin Babi- 


—— bꝛigoc oedd boch dopfroedd oe] 

11 Ac p oeddiddi wiail cryſion, yn depyzn- 

wiailllywodzaechwp? , aibuchter [oedd} vchel 
yd rhwng y cew-frig; fel p gwelid hi n ei 
puchter yn amlder ei changhennau. 
12 Dnidhiadynnwpd mewn Tibiawgrw- 
pdd : bwziwpd bi ir lla : a gwynt y dwyꝛain 
A wpwodd ei ffrwpch hi, ei changau] a pſliga- 
fant, aca wywaſaut: am wialen ei chyfder, 
tan ai hyſſodd. 

13 Ac ꝝ am bon hi a blaunwpd mewn as 
nialwch,mewn tir cras,a ſpchedic, 

14 Athin a aethallano wialeneichanghen- 
nau,yſſodd ei ffrwyth hi fel nad oedd pnddi wie 
alen gref,yadiep2n-wialen i lywodzacthu , A- 
lar-nad pw hynn 2 ac pn alar-nadp bydd. 


Wan : — bobl am eu dry- 
r Argiwyad yn gom am en 
yp 33 — yy mae yn ade rhydd-did W 
— coed yn arwy- 
ddocau floſciad! leruſale 


Y P27 it ſpmes, ofewny pummey 
mis. ] ax y decfed dd] 07 mis y vat 
Coizo henuriaid Iſraeli pmgynghozia'r Ars 
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dme dab al. udn em ppwpſogion/J+ 


e ae Allan o diry2 Aipht, Ilan 
dharfop hon a ddarparaſion iddynt vn lliteirio o laeth, 


1 eu halogi yng-olwg y cen 


— — db 
1492 


& mip} = 


Dduw: aii 2 
Fad v nid au fl gerd y2 Wend Dduw, 


os atteba 


4 — ß a fern di 
hwpnt + gwna dt tovpne wp den- eu 
Kaba 777 


9 Adywerjmebyne;felbyn v deb 2 


Glwpdd Od ar I dy dd pdewiſais Aſrael sac 


p — — —— 


a mel;honno yw gogoniant p2holldirvedd, 


7: Adywedais weebput, bwzaiwehymmatch 


N 


1 nacymhalog- = 23.13, 


uch uutheulynnod 29 0p een 
Arglwydd eich Dum chit, 

8 Er hynny ſantimberbpu, ac 
ni fynnent wando arnaf , ni fwiafant pnze 
maich ffieidd. qa eu Jipgaid bob yn, ar ni adaw· 
ſant eulynnod yz Aiphe.; yna y de 
walltwnarnyntfpliviawgrwpdb, ggtozphen 
fy nig arnynt yng· hanol gwlad y2 Aiphe. : 

9 Ettogymeuthum|dugaredd)eri 


edd y2rhai y2[oevdynt]hwp yneu myſt: yng⸗ 
Wpdd pa rat y2 pſpyſſais whyne hwy, with eit 
dwyn hwynt allan o dir y Aipht. 

10 Am hynup dygaishwynt o dir 2 Aiphe, 
ac arweiniais hwynt ir antalwch, 

11 Arhoddes iddynt fy neddfau.,a'm bar⸗ 


lal.16.4. 


nedigaethaua vlppſſais iddpue 3 * 61 x bydde 7..6..18.5, 


fyw ynddynt rh rpm > Kom. 10.3. 
12 Fellyprhoddaig iddynt oy es: fp Sab. Gal.3.12. 
bothau, i fodyn arwydd rhyngofi . 


wybod mae myfi yw 7 Argiwydd al 22 
ddiodd hw ynt. 

13 Er bymmy tb Iſcaela wutbypfelaſant i m 
berbyn vn y2 anlalwch, ni rodiaſant yn fp ne- 
ddfau, onid diyſtyꝛaſant fy marnedigaechau, 


thai y bydd fym ynddynt, y vpn at gwnelo 


bwynt) fy Sabbot bau hefyd a halogaſanc vn 


Deut. 5. 12. 


ddirfamz: fel yz amtenais dywaſle fy lid ar- Num. 14 18, 


nynt yn y} anialwch iw diletha hwynt. 
14 Etto gwneuthum [dzwgaredd]ermwyn 
ky enw, fel na halogpd ef yng-olwg v cenhed⸗ 
= p.rhai y dygais hwync allen pu eu 
dd. 
15 Acetto mi a dyngalwn lodynt pn pz 8. 


nialwch, na ddygwn hwynt ir wlad pz hon a 


roddais yn llifeirio o laeth, a mel: honuo[yw] 


gogoniant »2holl waledpdd:; 
16 O berwydd fp marnedigacthau a ddiy⸗ 
ſtyꝛaſent, 


Num. 26.6. 
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18 A" her n Argiwpde s ata an gan 
Ne vo, fel 
clennpf wenin 
N 
25 Holde For ary: 
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Sarge f 
* ark AN 


6v 43% 
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Den 
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, tid kelly Lx 
wage 


11 
wn law, ak” bebe n, ac a 
dbl pr! 


bo | it ar 
tyddant gyÞ Ain pod n hynny. rar [law] 
xr towowyd. „ 46 Why 
13 Canys pofevigaerh{ſpvb,) aphethos it gw 
kacke p wialen \nibpddefe mwy, mend ige 
288 J<-* Wet 


Lefit 20.11. 


lere. 5.8. 


30 Addychwelaliſ y cleddyf iw wain zyn y 
lle th greuwpd,pn nhir dy gynnefin1'th farnaf 

31 Athywalltaffy nigllonedd arnat, athan 
fy Llidiawgrwydd a chwehaf arnat, a thowal 
di pn llaw dynton poethion, ſeirt diniſir. 

32 Ir tan byddi yn ymboꝛth, dy waed bd 
png-hanol y tir, ni ch goffeir, canys 8 Y2 Ars 
glwydd at dywedais. 

--P-E N. XXIL 
Adrodd y mac amryw bechodau leruſalem, ai choſp. 
Gem v Arglwydd a dvaech atcaf trachekn 
an doywedyd: | 


2 Tithe fab vþn afernidi $a fernt ddinasy 


xwaedta wnei di idvi wpbod ei holl field - da 

3 Dywet tiche, fel hyn y dywedodd y Ar. 
glwydd Dduw, tywalle gwaed y mae p} ddi⸗ 
nas pn ei chanol, i ddyſod of haniſer, ac eulyn⸗ 
nod a wnaech hi of hamgylchipmhalogt. -- 

4 Euog wyt o'th waed yzhwn adywelltaift; 
2 halogedig with dy eulpnnod y rhai a wnaeth- 
oft : felly y neſſeaiſt dp doyddiau, avaethoft 
byd at dy flpnyddoedd,am hynny i'chroddats pn 
warth ix cenhevloedd, ac pn waar gerd v f 
poll wledydd. 

5 Yrhai agos ar rhai pell oddi wuchtk erh 
watwarant, y2 halogedic o enw ac amilo gyn- 


uwzk. 


6 Mele tywyſogion Iſrael deddynt por 
bob vn pn ei allu i dywallt gwaed. | 

7 Dirmpgaſant pnot bid, a mam, gwnaes 
thant yn dwyllodzus a r dieithz o th fewn2 got- 
eþzymmalant pnot pꝛ ymdvifad a'r weddw. 

8 Dirmygaiſt fpng-hyſſegroedd, ac haloge 
aiſt fp Sabbothau, 

9 9. Achnod-wp3 geddynt pnot, er mwyn ty⸗ 
wallt gwaed,ar y mynydvoedvhefpd y bwytta⸗ 
fancynot tiv gwnaethant ſtelerder och fewn. 

10 Pnot ei y datcubvieſ p mabJnoethufy 
tad:p; — —ê pat. 
K 11 ———ů — a Fug 

gpminpbog, a g waudd ei hun 
mewuſelorder 2 ie — gw ynot ei 
chwaer ei bun (ef ] merch ein. 
12 Gwobza gpmmerentyriot am dywallt 
gwaed, cymmerailt — occraeth, at 
email ar dy gym at ang 
ROE; medd N Arglwydd Dduw. 


vmhalogtyn | 7 aa, dag. ure v 
cenherdoets, ache v pon 
N Arglwydd,  * 
an 7 A x1 Arglwppyabbaech af gan | 


7 
124 


Pen xxijkxiij. 


7 rhag cidiniftrio, ac nis cefals; :i 


- viengtid p putt 


313 

18 Pa fab dßn, ty Jſrael ydpne gennik yn 
amhurkdd, aet haut] hwy oll pn [amhuredd | 
nass, at alcam, a haiarn, a phlwm yng-hano! v 
pair: amhuredd arian vdynt. 

19 Am hynny fel hyn y dywed y Arglw- 
pdd Dduw, am eich bod chwi oll yn amhuredd, 
am hynny wele ft pn eich caſclu chwi 1 ganol 
Jeruſalem. | 

20 Fel caſclu arian, a phzes, a haiarn, a 
pblwm, ac alcam i nanol v ffwn gan chwpthu 
can arnynt iu toddi: felly yn fy llid, am dig, v 
calclaf, ygoſodaf, ac p toddaf chwi. 

21 Je taſclaf chwi, a chwythaf arnoch & 
than fy llidiawgrwydd fel y codder chwi pn ei 
chanol hi. a 

22 Fel ytoddir arian o fewu pair, fellp v tos 

Þdir chwi ai mewu hi: fel y gwypoch maimyff 


p Arglwydd a dywelltais fy llidiawgt wydd 


arnoch. * 

23 Agairp} Argiwydda ddaech actaf gan 
Upwedy "ID 

224 Dywet withihi fab din,ti ſydd dir heb 
ei buro, heb lawio arno pn nydd digter, 

25 Cydfradwyiaech. ei phꝛo 2p hwpdi of mewn 
dd! kel llem thuadw y pn ſclyfaethu ſclyta⸗ 
— —— athwſſoꝛa gym 

zei gwerdwon a aml h ſant oimewn, 

1 26 Eibe a dzeiſiaſant fyng;- hykraith, 
aca halogalantfyng-byſſegroedd2 ni wahana- 
ſant — a halogedic, ac ni wna- 
ethant wpbod{rhago; jrhwng paflan,a'r gline 
cundiaſant helyd eu llygaid — fy Sab⸗ 
— im halogwyd yn eu mylt hwynt. 

27 
fel bleidoiaid pn iclylaethu 
K — aut er elma elw 
i helpd a galthaſantivdyne 


e weled gwagedd, a dewino iddynt Exec. 13.5. 


ccelwpdv,ganddywedyd, fel hyu ydywedodd yꝛ 


' Arglwydd Dvuw:3 ar Arglwzydy heb ddywe- 


dyd, 
29 Pobl y tit a dwyllant dwyll, at adꝛeili⸗ 
ant djzais,acaozthyummant peruan;/a'r lab, 
p dieichꝛ hefyd a dwyllant trwp anghyfiaumder. 

30 Ceiſtals hefyd vin o honynt yn taeu rae, 
at ynſefpllar y}adwy o 'mvlaatrros 2 mant, 


31 Am bynny y tywalltaf fy nigofuluraes 
nynt, a thin fp Jliviawgrwydd ether Hive 
pne,eu ffowdeu en eee 
pne medd yꝛ 8 1111 7 OI ä 


Gau-dduwierh 3 5158 a 3 
ac leruſalem yr han a chỹ,EñeamUUiHm ah © Med 
pedigaeth hwynt hefy. 1 I αο t r 

ay daeth gait db wat 
eee 
2 Hafabvyn,dwy wnaig oevvzme yn artes 

i'r vn kam: | 21541060 

3 Aphutteiniaſane yu yy Uf eu hie. 
einiaſant, yno'!pAIlethaſkariel 
Ogg ti, bzonnau, 


Pomnniethiaid oeddynt yn ei chanol, 22 11. 
ſelpfaeth, gan dp. ſoph. 3. 


14 oll. {4 


IEP Ezeciel. 


* nau, at pid P plligalant dethau eu mozw | 


vndod. tf 
4 Aihenwanu Iwynt oed Gholah p2 hyr 
nat, ac Aholibah cichwaer;vedwpnthefydrivvg * 
fi, a phlantalant feibion, amerched: at ſ am jeu 
henwau, Samuria { oedd ) Aholah, ac Jerula- 
lem [ ocdd] Aholibah. 
5 Ac Aholah a butteiniodd pan oedd eiddo f 
ac a ymopdberchodd at chartadau, | ſef.] ar 
cymmpdogion pꝛ Aſſpyiatd:: * ... 

6 Y thai a wiſcaſida lidan glas, y n ddugi⸗ 
aid, ac yn dywyſogton,o wp} nkeace dymu⸗ 
nol hwynt oll: vn facbhogion vn rn 
meirch, PET 

7 Ahiaoſododd ei phutteindza arnyne hwy 
o ddewis meibion Aſſur oll, a chyd ax rhat oll 
p2ymozdderchodd, pꝛ ymhalogodd witheu holl 
eulynnod. 

8 Etto ni adawodd ei phutteindza [72 hwn a 
ddyſcaſe hi] gau y2 Alphtiald: canys gozwe⸗ 
ddaſent gyd hi yn eu hieuengtid, a hwynt a yl 
ſigaſent dethau rr ri Dein, 
ſent eu putteindꝛa aru. ea. 

9 Am hynny v rhoddais bi yu llam ei chari⸗ 
adau, ¶ let ]pn l{aw meibion Adu Nba yp pms 
odderchodd hiahwynt, 2 

10PYzrhathynny a dvatouddiaſantel noeths 
ni hi, ac a gymmeraſant eimciblonjaimerched, 
ac at lladdalant hithe a x cleddyt, fem dedd yn 
enwoci wagedd, pan wnaes hant ſarn arni. 


- 11 Pan weisdd eichwaer Abolibab, hiche a 
Ipgrodd ei 


cegodderchiadyniweria bi: at hut 

teindꝛa vn fon na phutteindza ai ch ner. 
— 127 Nmowdercbodd a meibian a ſſur, v du⸗ 
giaid a'r teywyſpgion o gymmndogion wedi eu 
gwiſen yngwbl;yn farchogianpn marchdga- 
echmetrch; pn We>1euginge I bwynt 
7 143 Puay gwelaisethatogihi: abe hr 
ffoꝛdd ganddynt ill dwy, . . -- 

14 Dndhia chwanegoddar ei ;phuctcindza, 
ag a welodduyawedt ei llunis ary pared:['ſef ] 
pelwau y Caldeaid medi eu lluninà fermilon, 

286 Auer zegyſu &ginegys am eu 
Uwppi bbw aſcar-wilc li wie dic am eu 
penuau(s dreht wyſogion bwyntoll,oddull . 
meibion Babilou yn Caldea, pu nhir eu cane 
KgEantd): it di ini 2 Lt 
„eben erchodd a but pan eu gwe⸗ 
JoWLar a dau attyne i Caldea. 

17 A meibion / Babajon: a ddaechane atti i 
wely ſerchaw „ at ai halogaſant hi ai 


. — . wathyne, lla- 


m Fell rely pdatcundionn d phuteindy, at v 
at cuodioa i; allaeſodd fp: meddwl 
oddi — el y laeſate fp meddial oddi with 
ki phwaer bs; 6730 

19 —- hefyd a EE TT 

Qi ei hieuengtid vn ]y thai 
| Summa dem mAh, 


Nite“ 


10 Ac pntozdderchodd ai golddetch⸗wpz, 
p thaiſ v oedd Jeu cnawdſ fel! Tua aſſynivd, 
al dikerlif tel ] vdifcrlifmeirch,-- - *- 

1 Fellyy coffaiſt ſcelerver dy ieuengtid. 
pan yſſigodv dy dethau gany? Aphetald, am 
fronnau dy teuengtid, 

22 Am hynny Aholibah, fel byn ydpwed 2 
Arglwydd Ddumw, wele fi yn cyffroi dy garia- 
daut'th erbyn y rhaty {[{aeſodd dy feddwl oddi 
wthyne, ie dygafhwynti'th erbyn oamgplch, 
23 Peibion'Babilon, a'r holl Galdeaid, 
ſwpddogion,cyfoethogion, achepymn, holl fois 
bion Allur gyd 3 hwynte, pn wp} ieuaingc dy⸗ 
: munol, pt dnugiaid, a thywyſogion: hwput oll 
pn bennaetbiaid ac yn enwoc, vn marchogeth 
meirch bawb oll. 

24 Adeuant i th erbyn a mennl, cerbydau, 
ac olwynion, ge a thyꝛfa o bobl, guſodant i th ers 
byn oddi amgylch aſtalch, a tharian n helm: a 
rhoddaf oi blaen hwynt farnedigaeth, fel y bar⸗ 
ane di ai barnedigaethau eu hun. 

25 Canys rhoddaf ſy lid arnat, fel yz pſſige 
aut di mewn; Uidiawgrwydd, dy dzwyn, a'th 
gluſtiau a dozrant, a' th g vr ol a ſyꝛch ar y cle⸗ 
doyf: hwynt a ddaliant dy feibion ethferched, 
ach gwir ol a yſſir gan din, 

26 Diolcanth vd dy d a vygant dy 
ddodzefnbyfryd; : -:; 

27 Felly ygwnaf i th ſcelerder, a th butte⸗ 


indꝛao dir p Aipht beidio à chi: fel na chodech 


«5. op attynt, ac na chaliech N Aiphtiaid 
mWNg 3 .; {- L, 

-.28,,Canys fel byn 5 dywed P Arglwydv 
Boum wele ſi yn dy roddi pn llawy rhaiaga« 
ſaodd{ dy: gelon. vn law pryat p N dy 
fedpwl oddi mahnt. 

29 A gwnant a tbi vn atcas, cps cymme- 
rant dy holl lafur,a gadawant di vn llom, ac n 
noeth + adaccuddir noeſhuldy buten te de 
ſcelerder, a th bucteiadaa⸗ 

30 Pi a mnaf bunny i ti, am — 
o honot ar il y cenhedloedd, am dy: baden an 
at heulynnod bwynt: 

3 Amrodios bovot n flopdd: dychwaer,y 
rhovdaf june ti cbwyn bi yn dy lam di. 

N d Arglwydd Dunn 
dwfo, a belae -by chwaer a in, ti 
fyddit ith watwargact chddzemygueoherwydd 
boyUawer vngenni pndpo. - \» 

33 TialenyyſgAmeddwdod, ac; gebs a 
gwypan r ile ad gvp- 
pan. dy chw Cut: 

34 Canysſiay * benaw nell 
beſpp i bra een ee SL 
nys myſia le era me ArgiuwddDvuwe 

35 Am hynnp felhen red Am- 
e 

not tui 2.8m I 
bithe dy ſcelerder,a'th butteindza, 30 U/ N 


a Er den Aholah,ac 5 pot: 1 
n 


E Ze. 6. 20. 


Ezec. 16.38. 


negi di dynt eu ffieidd-v1a 5 

37 Canys toꝛralant bjiodas,agw ned{ſpdd) 
vn eu dwylo hwynt, ie gyd ai heulynnod y put⸗ 
temialant, eu me ihion Felyb y rhat a blantalant 
imi, a dytinaſaitdzwp eee be kwyd. 

38 Gwniaethant hyn aneg i m herbyn, 
fong-hyſſegr aaflanhiſanit'pii p'vyby bwnnw 
am SabbothanahologAſinf, | 

39 Canps pan laddäl alt en meſbion ito heu⸗ 
lynnod, pna y daethant᷑ ĩ m eyllegr yn y Sydd 
hwnnwiw halogt, ac wele fel hyn y gwmieth- 
ant o fewnfynhy, - 

40 A pha feint fwy gan atifon o honynt at 
wh pn dyfod o bell, y rhat y2 anfonwyd cennad 
attynt, ac wele vaethanes er mwyn pa rat v; 
vmolchailt, y lliwiaiſt dp {ygaid, ac yy pmher- 
ddatſt Aharddweh. 

41 Eiſteddaiſt hefyd ar wely anrhpdeddus 
abozvdjefiti#vi flaen, a cofodaiſt artio fy hro- 
gl. darth am tzoleww 

42 A llais tyrta bedoychdll withi, ar at wp} 
lawer p dygwyd y Saäbentd v anialweh; a 
hwynt a oddaſant ' freichledan am eu dwplo 
hwynt, a thojonau hyfryoweh' am en perinith 
drt. 

43 Dnay dywedais, a ant biden 11 ee 
= -bellachdiefpov er phutceliibſe, a hithe. 

4 Etto dacthant artifel dyfvd at budtenn⸗ 
walt felly p daethant at Aholah, ac Aholibah 
gwzagedd ſceler. 

45 Am bynny y gwßz cyllamn hwpthan a 
barnanchwþ's barnebigaeth* putteinia 
barnedigaech rhat' vn tywallt gwaed : c bs 
leben maent, n rr Aer dwps 


tt þ: 


hwynt. 

46 Aft bn fel hyny dywid P? Arctwydd 
Dan ane byrta hn eu her byn hwynt, 
a rhodda Ar yffro,ac yn anrhaith. 

47 9 1 An 5 t bwynt à meini, 
ar al toxtant bwynt ai cledbykaut enmeilira at 


merehtd klͤbdänt ai tai aloſcants thin, 
48 Pna y gwnat inne i ſcelerder beidio- x 


ei wraig yn 25 — A rhy aan adfydi rr Fob! 
feln qnend am eu meiru. 13 12 


v F p navy = N 
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ArgiwpddDdnw, goſot y crochan, golot, a 
thywallt helyd ddwfrpnddo, © 

4 Calcl ei ddzylliau iddo, pob dꝛyll req, p 
mozddwpd a'r yſcwyddoc, lianw Jet, Javewis 
elcyzn, 

5 Cymmer ddewrs o "2Pzaidd, a chynneu 
M2 eſeyꝛn tano, a berw ef vn kerwedic, ie ber⸗ 
wed ei eſcyzn oi fewn. 

6 Am hypnnp pꝛ Arglwydd Dduw a ddywe⸗ 
dodd fel hyn, gwae ddinas y gwaed, y crochan, 
7 hwn{[y mat ) ſcumm ynddo, ac nid aeth ei 
ſcumm allan o' honaw, tynn ef allan'bob pn 
ddꝛyll: na ſyꝛthied coel- ben arno. 

7 O herwydd ei gwaed ſydd pn ei chanol, 
ar grib ygraig v goſododv et, nis tywalltodd 
ar v ddai ar, i fwʒw arno lwch, - 

8J bertilid godi;acr wneuthtir dial, rhodd⸗ 


ais ei gwaed ht ar grib cratg, fhag ei gu 


ddio. 

9 m hynny fel hyn y dyweb yz Arglwydd Nabu. 3. f. 
Dduw, gwae ddinas gwäed mine a wnafet hebac. 2 1: 
than yn faw), 

10 Ganamlhau y coed, gan gynnẽu pꝛ tan, 
gan ddifay cig, a choginiaethncoginiacth, fel 
y lloſto yꝛ eſcyzn. 

11 A chan ei roddi i ſefyll ar ei farwar yn 
waͤg fel y twymno, ac y lloſco ei byes, ac pto- 
ddo ei aflendid ynddo: ac ydarfpddo ei ſcumm. 
12 Blinodd & chelwyddau, ac nid aech el 
ſcumm lawer ällan o honizpn tinſybwgir ] ei 
fcumm hi. 

13 Yu dy aflendiv [pit ee hers 
wpdd-glanhatro honof di, ac n lan o'th 
aflendid: nithlatibeuir inwp, hyp 2 lonydd- 
wyffp rs vf . | | 
14 Dyfi yx Arglwydd a: lter te, dw, a 

gta m/e — nid ae edifar⸗ 

af, yn ol dy fly weithtedbevy barnant 
9 . ret 5d Odu w. 
N gat v — attaf gan 
ddywedyd: 

16 Melek dp n tt yn cyunner vd oddi wz⸗ 


wide, Ng bell wiagevd na nen thit doyment bylp gatd, weir, eto nat 

vn di eich Ron 1 mY — [a9 e J % 10 bhruey dy- -dda- 
40 Pan coovanCeichfeelewerCch erbyma gt N 27 03 — Q v 1 _ 

dwpii o hotibc</bechovau eich eulynnod, yna y 0 5 n f A bus farw ena, 

rewch wydöd mal mz [yowyt]r2 Atglwyss L ben Je golßt dy elet⸗ 

Hybllt,! {16929 39 57 | ar chait/ na 
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| Ferochn Weta nd nt e Hoſciaid leruſa- C3  bobl p bozeu, a 

Jem“ d Athrkyhedd Eaktkt fin farwolheth p. a n 


kent ldi mi. Hs 


na y bobla e wthit fi, oni 
. Kwpddocca 4 hynny i ni, 
Van fly © 


| 2090) 21 na pdyw. dais wthyne': gar yy Ars 

2 Dcrif (fab dit) gaben ddatth ttar gan dbywe! 
5 | r putt ſtael, fel h mp dywed 
hw; vArgtwyby wrteftpn- AE 


V2 Et ae e 


niant 
naid: 
eich 


3.Saw.12.27, 


Ezeciel. 


eich meibion, a ch merched, y rhata adawſocha 
ſyꝛthiant ar y cleddyt. | 

22 Onid fel y gwneuthum ty gwnewch,ni 
chaewch ar eich gencuau, ac ni fwyttewch fara 
nebſ vn alarus. ä | 

23 [ Byddwch ] ach cappiauam cich pen- 
nau, a'ch eſcidiau am eich traed: nt alerwch,ac 
nid wylwch, onid pn eich anwircdd p toddweh: 
ac ymdoſturiwch bob vn with ei giydd. 

24 Felly y mae Ezeciel pn arwpdd i chwi, 
pu ol yz hyn oll a wnaeth efe y gwnewch pan 
ddelo hyn, fel ygwppoch mai myft{ pdwyk Jyꝛ 
Arglwydd Dbuw. 

25 Tithe fab dyn onid yn y dyddy cymme⸗ 


rat oddi wthynt [ef] eu llawenydd hyfryd. 


dymuniant eu llyg aid, ac annwyldza eu henaid, 
[ſef ] eu meibion, at merched, ä 

26 Y dydd hwnnw y daw pz hwn a ddian⸗ 
go attat a chwedl newpdd, 

27 np dydd hunnw y2 agozir dy ſafn with 
pꝛ hwn a ddiango, lſefcri hefpd, ac ni byddi 
fird mwy: kelly y byddi iddynt pn arwydd, fel y 
gwypont, mai myfi[pdwyf] yꝛ Arglwydd. 

P E N. XXV. 
Prophwydoliacth yn erbyn yr Ammoniaid, 8 Y Moa- 
biaid, 12 Yr Edomiaid, 15 A't Philiſtiaid. 
Gair y} Arglwydd a ddaech attaf gan ddys 
wedyd: 

2 Pa fab dyn goſot dy wyneb at feibion Am⸗ 
mon: a phꝛophwyda yn eu herbyn hwynt, 

3 Adywet wich feibion Ammon, gunan⸗ 
dewch air py} Arglwydd Dduyy, fel / hyn p dy» 
wed v2 Arglwpdd Dduw: am ddywedyd o ho⸗ 
not, haha, am fyng-byſſegr pan halogwpd, ac 
am dir Jſrael pan dviniſtriwpd,acamdy Juda, 
pan aethant mewn caech-glutz | 

4 Ambynnp wele fi yn dy roddi di pn eti- 
keddiaeth i feibion p dwyꝛain, fel y goſodant eu 


tpᷣʒau ynot, ac v rhoddant eu pebyll o'th fewn, 


— ylſant dy flrwych, a hwynt a pfauc dy 
acth. = 
5 Rhoddafhefyd * Rabbah pm d2igfa ca- 
melod: a meibion Ammon vn ozweddfa defaid; 
fel y gwypoch mal myli T ydwyf y Arglwydy, 
6 Canys fel hyn y dywed pz Arglwpdy 
Dduw, oherwpdd curo o honot lam, ac eſtyn 
o honot A llawenychu o hongc txwp hall 
dipſtyzweh dy galon pn erbyn tr Iſtael, 

7 Am hynnp wele mia eſtynnat᷑ fp lam ith 
erbyn fel ich roddwylyn fwyd ir cenhedlocdd, 
ac i th dozrwyk o bobloedd, ac ich ddifethwyf 
o ꝛtiroedd:diniſtriaf di fel y gwypech mai mpyfi 
[pdwyf] y Arglwydd. e 

8 Fel hynn y dywedyz Arglwydd Douw, 
am ddywedyd o MPoab a Seir, wele dy Juda 
92 n 4 K as 5 E. 

9 Amhyunp wele Upn agoy, yltlys Moab 
o dinaſoedd, ( ſef] oi = ef ,[ yrhai 
pdynt ]ynef gar: gogontant y tir,[ſef} Bee 
thielimoth, Baalmeon a Chixiathaim, 


x0 Ileiblon pdwyzain,yug-hyd a meibion 


Ammon, canys rhoddaf hiche pn ctifcddiaett ; 
fel na choffcir meibion Ammon ym mplcpcen- 
bedlocdd. f 

11 Gwnaf fern hefpdar Moab, fel y gw⸗ 
pont mai myfi ſ ydwyf ] pꝛ Arglwpdd, 

12 Felhyn q dywed yz Arglwydd Dduw, 
am i Edom wneuchurpn erbyn tp Juda, pan w⸗ 
naeth ddial: (canys gwnaethant gamwedd 
maw? pan ddialaſant arnynt) 

13 Am hynnp medd yp} Arglwpdd Dduw, 
y eſtynnat inne ty llaw ar Edom, athozraf o 
honi ddpn, ac anifail : ſp2thiant ar gleddyf, fel 
v rhoddwyfhi pn anrhaith o Theman, hyd De- 
danah. - 

14 Arhoddaſfy nial ar yz Edomiaid erwy 
law ty mhobl Fſrael, a hwynt a wnant ag E⸗ 
dom pn ol fpnigllonedd a m llid: fel yz adwae- 
nant fy nialmedd yz Arglwydd Dduw. 

15 Fel hynydywedy} Arglwpdd Dduw, 
am wneuthur o'z Philiſtiaid trwy ddial, a dia⸗ 
lu dial dzwp ddipſtyꝛwch calon, gan dviniſtrio 
dzwy elynniaeth tragpwyddol: 

16 Am hynnp, fel hynn v dywed pz Ar- 
glwydd Dduw, wele fi pn eſtynn fp llaw ar p 
Philiſttaid, fel y toꝛrwyt ymmaith p Cerethi- 
aid, ac y difethwpk weddill pozthladbp moz, 

17 Ynaygwnaf arnynt ddial mam, trwy 
gerydd llidioc, fey gwypont mai myſi ydwyf 
pꝛ Argiwydd, pan roddwyt fy nial arnpnt, 

P E N. XXVI 
Diniſtr Tyrus. ts 
C pn y} vnfed flwydbpn ax ddec ,ar-{ y 
\ dydd ] cyntaf oz mis, v daethgair y2 Ar» 
glwpdd attaf gan ddywedpd.  --- 

2 Ma fab dyn o herwydd pꝛ hyn a ddpwedodd - 
Tyzus am Jeruſalem, eho, tozrwyd poꝛch p 
bobloedd, troir attaft, fo m llenwir, anrhaichie- 
dic yw hi. nw: 3 

3 Ambynny fel hyn y dywed'y2z Arglwydd 
Ddum, wele ſi ich erbynõ Tpzus,a chovafgens 
hedloedd lawer ich erbyn, kel y cxfode p mo} ai 
donnau. 2 nee 

4 Ynay llygrant grurydd Tyrus, ai thõaau 
a ddiniſtriant, minne a grafaf ei weh a honi, 
ac airhoddaf pn gribcta g. 

5 Yueſtynfarhwybau y bydd png-hanol y 
moz, canys mpfi a lefaroddſ hyn Imedd y2.Ar- 


glwydd Dduw: ĩe hi a fydd yn pipail ix cenheds 


loedd. FE | 

6 Ei merched hefyd p rhai[; pdyne) vn p 
maes a leddir a'rrleddyf: fel y gwypont mai 
myfi{[powyf ] vꝛ Arglwpdy, + 

7 Canys fel hyn v dywed yz Arglwydy 
Dduw, wele - An 2 Tus 0 gogledd 
Nabuchodonoſo2 hnenin Vahilen henin p bꝛer. 
htnoedd,a wages nt ert 1 4 
gion, athyꝛfa:ã phob ＋ Dünn 
8 Dyferchedaladd efe pn v inaes ax cle- 
ddyf, ac a eſpd gaſtell ich exbyn, ac af 
glawdd o'th amg ylch, ac a gyfyd darian i ih ere 
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bꝛenin yꝛ Aipht, a dywet witho: teb)gailt i lew 
Fceuhedloedd, ac yz [pdwpt)ti fel moꝛfarch yn 
vmozoedd: canps dygailt allan dy afonydd, cy 
thzyblaiſt hefyd p dpfroedd a'th dꝛaed, a me- 
thꝛaiſt eu hakonydd hwynt. 


minne a danaf fy rhwpd arnat mewn cynnu⸗ 
lleidfa pobloend lawer: fel ith godant yn fp 
rhwyd mau fl. 

4 Gadawaf di hefydar y tir, parat dy daflu 
ar wyneb y maes, a gwnat᷑ i holl ehediaid y ne- 
(go. arnat ti: ie o honot tip diwallat᷑ 
dpholl dſt. 

5 Rhoddaf hefyd dy gig ar ymynyddoed, a 


Uanwaf y dyffrymoedda th vehder di. 
{dviniſte}Jivbl,am ei dygioni v einehialht alla. 


6 Mwyda hefyd dy dir llaith a th waed hpv 
p mynpddoe ed, kel y lanwery? afotivddo hos 
not. 

7 Je cuddiaf p nefoend* wath dy ddiffoddi, | 


athywp lat ei ſer bwynt, pʒ haul a guddiaf 5. 


chwintal a lleuad ni wna im goleuni oleuo. 

8 Tywpllaf arnatholllewpzch goleunt pn 
pnefoedd: arhoddafvpwpllwchardy dir medd 
ma ArglwpddDvuw, «+ 

digiafgalon poblogþdlawer,pan ddyg⸗ 
weeds ddiniſtr pm mylc p enhedloedd i dira⸗ 
edd p rhai nid adwaenoſt. 

10 Agwuak i bobloevd lawer ryfeddu wz⸗ 


pf i'm cleddyfddiſcleirio vn erbyn 


mwthbobvn am ei enioes yn nydd dy gwymp. 
11 Canps fel hyn y dywed yz Arglwpdd . 
Dvuw FEES Babilon a ddaw arnat. 
12 Achleddyfau p thai cedpzn y cwympaf 
dy weryn, byddant j hwy oll yn gedyzny cen⸗ 
mAiphez 


13 Difethafhefyd et hollanifeiliatdhi oddi 


with dbyfroedd lawer, fel na ſathzo troed vpn 
1. mw, ac na fathzo carnau anifeiliaid 
vn 


14 Yuap ſöddaf eu dyfroedo hwynt, ai has 


fonpdd a pꝛrat fel olew, medd yz Arglwpdy 
Dvduw, 


15. Pan roddwyf dir y2 Aipht yn anrhaith; 


7 a wladoi . pan darawpf 


yinay cant wy⸗ 
| a alar-nad, 


dd Jo mis pdaeth gair yꝛ Arglw⸗ 
wedpd, 

den ani weryn y Aiphe, a 
tyun hi. hi a merthedy cenhedloedd godidog 
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3 Fel hyn y dywer yz Arglwydd dum * Rzec. 12.13. 


Ezeciel. 


wedd gyd at rbai dienwaededic. 

20 Syꝛthiaſant yng- hanol y rhataladdwpd 
Car) clevdyf: ir cleddyf p rhoddwyd hi: luſc⸗ 
weh hi ai gweryn oll. 1 

21 Lletared y rhat cryftawn cedyꝛn withthi, 
ſac]withel chynnoꝛthwy- wp o ganol vffern: 
v thai] a ddeſcynnaſant, [ ac] a o weddaſant 
gyd a'r thai dienwaededic a laddwyd a chle- 
ddyk. 

: 2 Pno ¶ llefared Aſſyꝛia ai holl gynnullei⸗ 
dla ai beddau oi hamgylch hi, v rhai hynuy oll a 
laddwyd. Tac J a ſy2thiaſantdzwy gleddyf. 

23 N hon ꝓ rhoddwyd ei beddau vn yſtlyſ- 
ſaup pwll, ai chynnulleidfa ydoedd o amgylch 
ei bedd hi y rhai hynny oll a laddwpd,[ac]aſy2* 
thialant dꝛwy gledvyf: y rhai a roddaſent eu 
harſwyd n nhir y rhai bow. 

24 Pno ¶Ilefared ] Elam, ai holl weryn o 
amgylch ei bedd, y rhai hynny oll a laddwyd, 
[ac] a ſy2thiaſant dzwp gleddyf, a ddeſcyn⸗ 
naſant yn ddienwaededic tr cir illod, p rhai 
a roddaſent eu harſwyd yn nhir y rhai byw: ac 
a ddugaſant eu gwaadwydd gyd a r rhai a ddel⸗ 
cynnant i'r pwll, | 

25 Png-hanol yp rhai lladdedic p goſoda⸗ 
ſant iddi ozweddfaym myſc ei holl weryn, ai be⸗ 
ddau oi hamgylch: y rhat hynny oll pn ddien⸗ 


waededic a laddwyd à chleddyf, am roddi eu 


harſwyd pn nhir p rhai byw 3 a dwyn o honynt 


eu gwaadwydd gyd a'r rhat a ddeſcynnent ir 


poll, yng-hanol y Uaddedigion y rhoddwyd 
Thwynt.] N 

26 Pno llekared] Peſech,a Thubal ai holl 
weryn al beddau of hamgylch, v rhai hynny oll 


pn ddienwaededic a laddwpd a chleddy: am 
roddi o honynt eu harſwyd pn nhir p rhaibyw. 


27 At ni q weddant gyd ar cedyʒn a ſyꝛthi⸗ 
aſant o thai dienwaededic, prhaia ddeſcvn⸗ 
naſant i vffern mewn arfaurhyfel , a rhodda⸗ 
ſant eu cleddyfau tann eu pennau: eichꝛ eu han⸗ 
wiredd fydd ar eu heſcyꝛn hwy, am [fodJarſwyd 
ſeu] cedyꝛn n nhir y rhai byw. 

28 A thiche addyyllir pm myſc y rhai dien⸗ 
waededic, ac a ozweddt gyd a'rrhai a laddwyd 
a chleddyf, | | 

29 Pno | llefared ] Edom ai bzenhino⸗ 
edd, ai holl dywyſogion y rhat a roddwyd yn eu 


cadernid gyd ar rhai a lladmyd a chleddyk: 


bwynt a oꝛweddant gyd ar rhai dienwaededir, a 
chyd ar rhai a ddeſcynnant ir p will. 
30 Pno ¶llełated ] holl dywyſogion ꝓ go⸗ 


gledd, a'r holl Sidoniaid prhaipn eu hofn a 
ddeſcynnaſantgyda'rlladdedigion :; gan gywi⸗ 


lyddio am eu cadernid : gozwedvant hefpd pn 
ddien waededic gyd ar rhat a laddwyd & chle⸗ 


Arglwpdd Dinw * og 


byw, fel y gwnacchbwyd iddo ozwedd rng-ha- 
nol y rhai dtenwaededic gyd a lladdedigion cles 
ddyf{ le) i Pharao ac iw holl weryn, medd y2 
Arglwpdd Dduw. = 
PEN, XXXIII. | 
Yn erbyn yſceuluſtra gwenidogion gair Duw, arhyfyg y 
bobl. 10 Addewidion cyſſurus yn etbyn anno- 
baith. 23 A bygwth yn erbyn yr anedifeiriol. 
Daeth gair yz Arglwydd attaf gan ddy⸗ 
wedyd: 

2 Llefara fab dyn with feibion dy bobl, a dy⸗ 
wet wzthynt: pan doygwpk gleddyf ar wlad, a 
chymmerpd o boblp wlad ryw d oi myſc, ai 
roddi ef yn wiliedudd arnynt, | 

3 Os gwel efe gleddyf yn dyfod ar y wlad, 
ac vdcanu mewn vdcozn,arhpbuddio p bobl, 


4 Ar hwna glyw lais yzvdcomn,ac niochel, 


eithz dyfod o cleddyf ai ddal el, ei waed fydd ar 
ei benn ei hun. 


5 rbwnj a glybu lais j vocoꝛn, ac ni o⸗ 


chelodd, bydded ei waed arno ei hun: a r hben a 
ochelo a warevodd ei enaid. | 


2 
6 Ond pan welo ꝓ gwiliedudd p cleddyk yn 


dyfod,ac ni vdrana mewn vdcoꝛn, a r bobl heb o⸗ 
chelpd,eith2 dyfod o cleddyf a dal vn o honynt, 
hwnnwaddelir yn et anwiredd, ond un aofyn- 
naf ei wged elo lam y gwiliepudd, 
7 Tithe fab vyn yn wiliedudd ich roddais 
i dp Arael, fel y clywech air om genau, ac v 
rhybuddrech hwpne oddi wathiffi, 

8 Panddywedwyf with p2 aunuwiol, [tt] 
annuwiol gan farw a fpddi farm: anileferi iry- 
buddio pz annuwiol oiffozdd; pz annuwiol hwn 
a fydd marw n ei anwiredd, ond o'th law di p 
gofynnafei waed ef. 35 

9 A phan rybuddfech di yz annuwiol of 
ffozdd i ddychwelydohoni,osefenidbychweloi 
ffozdd,hwnnwfpddmarw pn el anwiredd, a thi⸗ 
the a ryddheuaiſt dy enais. yt. 

10 Llefarahefyd wth'd} Alrzel ti fab dn, 
fel hyn gan ddywedydy dpwedwch,am [foo] 
ein anwireddan a n pechodau i n herbyn ani- 
une vn toddi ynddynt, pafobd' weithian y by⸗ 
dtm nibyw ß; e 

11 Dywet withynt, [nib] bum fl miedd yꝛ 


wolaeth y; annuwiol, onid at bolt aunuwiol 


dychwelwch oddt w 
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anten 2 abyw: bychweltwch, 
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pchw eich ffy2dd dzygionus: 
canys (th Alte 270 N 5c 5 
12 Dp 


H baum P bybpwcb? 
e fa ur eiten, 


'p cpſtawu nt 


ddyf, ac addygant eu giwzadwpdd eu hun gyd 


à r rhai a ddeſcynnant ir pill. 

31 Pharaoai gwelhwyne, acapmgyſſur 
pn et holkweryn: lladdedigton clevdyf ¶ fydd 
Bharao ai holl wꝛ meddy} Arglwydd Dvuw, 


32 Canys rhoddais fp ofn pn nhir p rhai 


Geenen an 


rwaredef yn 


Exec. 18.25. 


Exee. y. 24. 
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A Pen. 9dtiij, xxii ij. 


14 Aphban ddpwedwyf vyth yz annumiol, 
gan farwy' byddi farm: oa dychwꝛl oddi vnch 
ei bechod a bur barn achyfiawnder, 

15 [Os] v annuwiol a dvavzydd wytl, 
ac adilpzhynadieiſiobd, arhddio ynneddfau 
pbywpd heb wneuthur anwireww: gaufyw p 
bpdd efe byw,marwnibydd efe, -- 

16 Nichoffeir iddo pz holl bechobau peba 
a bechovd, barn,'a chyftawndtr a witaeth ele 
gan fywpbypdd efe byw. 


17 Ameibion dy bobla ddywedant, ncbydd e | 


laub Hb N 1 en fond hw- 


_ — p cyfiatun oddi withet 
gyſtawuder, a gwneuchur anwiredd 2 pna Y 
bydd farw pnddyne, 


19 Aphanddychwelo'r annuwſol oddiwgth - 
Prophueydolizcatryn eabyn bageikaid Insel: am t. 


ei annuwoldeb, a gwneuthur harn, a chyllawu⸗ 
1 yrhaihpnnp y bydd hw nn byw. 


— Lie p dywevaſochtiad iniawn fydd ffozy 
rglwydd barnaf chwith Ifraelbob vn n ; 


N i bd ei hun, 
21 Ac pn p decfedſ mis Jo bdeuddecfedfluw -- 
pdoyn o'ncaetbgluviadni,arypummed{dpdd) 
0 mis p daeth vn at a ddiangaſe o Jeruſalem 
9 = by up” ro diniſtriwyd p ddinas. 
rglwydd fuaſe arnaf pn v7 

buy tad v diangudd, ac[a'agojodd fp 
ſafn nis eiddyfod attafy bojeu 2 ie agoꝛodd fy 
ſafn,ac nithewais i mwypach, - 

23 Pnay daeth gair y Arglwydd attafgan 


24 ba fab > pꝛeſlwyl · wh y diffaechweh 
hyn vn nhir JKael ydynt pn Uefaru gan ddy» 
wedyd: Abꝛaham vedd vn, aca feddiannodd p 
tir: ninnau[pdym] lawer; 1 _ — p 
tir mewn medotant. 

25 Amhypnny dywet wzebpne, fel hyn y dy- 
web y Argilwpdd Dpuw, chwia 
ar waed, a derchefwch eich llygaid at eich gan 
dduwiau,cpwellewch waed hefyd: acafeddian- - 
nwchchwiy tir 

26 Salaſoch ar eich cleddyfau ; gwnaeth⸗ 
och ſiaidd· daa, halogaſoch hefyd bob vn wiaig 
ei gympdog i at —— chwi y tir: 


7 Fell hyn y dywe 
now MN? Arntwydd —— — fi — 


ddywedyd: 


- bywpy er iy pr nar 1 


ethwch, ar hwn ar wpneb p maes, ir 
bwyſt·-· lil y chovoar ef twfwytra 3 a'rrhai[pd- 
pne] mewn ceurydd, ac mewn ogofeuvda fy- 


ddant feirw o haint. 
28 Rhoddafhefydy tit yn aurhaich, 2 pn 


anr haith, fel y peidio balchder et nerch el, ac yꝛ 
anrheithir mynyddoedd Ilrael Li fovJhebgen- 
niwerudd, 

29 Achint pbodmaimyfiſydwpf Jp) Ar- 
glwydd, pan roddwpf y tir ynanrhaith, ieyn 


_ - anthaith amen holl ffiedv-dza hwynt p rhai a 
kunaechant. 
30 Tithe fab dyn, meibion dy bobl ydynt yn 
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dywedyd i th erbyn with hatwydydb, ar o fetun 
dzyſſaup tai, canys vmddiudan naili with y 
llall, pob vn with ei gilydd den doywedyd:deu⸗ 
— —— ny mr mes bethſ y r gair 
N m Arg ja 
. zr Ben befpd attat fel y da — 
ac ciltedaſic oth — tej t mhobl mau fi, 
cmandawant befnd vy eiriãu vnd nis gwnant 
-hwp ::canys & geneuau y gwnant: hwy: wat 


won · gerdd, ai calen hwp — mynedar ol 


| eu cybpdd-p0y 5481 * 
32 Wele 1 W Rong en jan. tddpne fel 9 
— — — 
'C * 

123 3 Aphan ddelobyn;{weleefyndyfod) yna 
yu 


menen 2 


PEN. xXXXIIII. 


Fern penidd Criſt, a dilyn eu h&hv eu hun. 

Gale x2Aegliwd avoaech nf gan doy⸗ 
vd: 

ꝛophwpda fab dyn yn erbyn bugeillald 


3. 
Aſrael 7 praphydd, a bymet wythyne let) 


wich y bugeütald x fel byn pdywedy2 Arglws 
pdd Dduw, gwae fugeiliaid Alraefy y that yd⸗ 
pve yn eu poꝛthi eu hunain: oni phoꝛtha p bugei 
ltatd ꝓpꝛaido 7 

3 Pbraſder afwyctewch, a'rgwlinawilce 
82 L mas a leddwch, [ac] ni phozthweh y 
4 Nichypthauſoch yrhailleſc, ac ni feddi⸗ 
gintarthaſochp grann,nirwopmalochy 

dic ychwaich, a r epfeilionus ni och a⸗ 
met: y collevic hefyd ni cheiſtaſoch, eichz lly⸗ 
— 17828 hwync mewn caledt, a chien 
onve + a 

{4 Am hynny y gwaſcarwyd dwpne o eiſieu 
— uv filod 
Damen waſcarwydhwyne, - 

'6 Fp mhzaidda gyzwydzaſanc ar bd yy holl 
fynyddoedd,ac ar bob bꝛynn vchel: ie gwaſcar⸗ 
wyd fymhzaidd ax bed boll wpneb y ddaiar, ac 
nivoedd{ af] t nac Cal jteiſie. 

7 Ambpunyfiigeiliaid, gwzandewchatr pr 


8 Lian brw tl merd y Arglwydd Ddum, 
onid am fod fp:mbzaidd pn pſpail, a bod fy 
mhzaidy yn pmbozth i holl fwyſt-filod y maeg 
o eiſteu bugail (canys fp mugeiliaid ni cheiſia» 
ſant ly mhꝛaidd, eith v bugeiliaid ai poꝛthaſant 
eu hun, ac niphozthaſantfy mhzaivy 


mau ſt) 

9 Am hynny o fugeillatd gmandewoch ate 
N Argiwydd, 

x0 Felbyn y vywed yz Arglwpdd Dduw, 
-wele fi at y bugeiliaid xa gofynnaf-fymhzaivy 
oi dwylo hwynt, a gwnaf iddynt beidioaphop- 
thi y amd ie v bugeiltaid ni phoꝛthant eu hun 
mmp, eth gwaredaf fy mhyaidd oi-ſafn hwy, 
fel na byddant yn ymboꝛch idyne, 

11 Canys fel hyn y vywed yz Arglwydd 

Þ bh, ii. Oduw, 


lere. 30.9. 
Oſe.z 7. 


' K. 
Ezeciel. 


Dduw, wele myft , ie myfi a ymofynnaf fy 
mhꝛaidd, ac at ceiſiat hwynt. 5 
13 Fel y cats bugail ei fintai ar y dydd p 


bpddo pm myſc ei bzaidd gwaſcaredic, felly v 


ceiſtaffy mhzaidd, ac y gwaredaſhwynt o bob 
lle yzhwn p gwaſcarer hwynt iddg ar ddydd 
cwmyloc a niwloc, COTS” 73 

13 Adygaf hwynt allan o fyſc y bobloedd, 
a chaſclafhwpnt o tiroedd , dygaf hwynt iw 
tir eu hun, a phozthaf hwynt ym mpnpddoedd 
_ yn y cymmau, at pn holl dzigleoedd v 
wl N oY 


14 Mew pozfa dda v pozthafhwpnt, ac yn 
bcheifpnydyoeddJſraelybyddeupozfahwpne: 
pno ꝓ goʒweddant mewn poxfa dva , ie mewn 
poꝛfa fras p pozant ar hd mynyddoedd Iſrael. 

15 Mpft a boꝛthaf fy mhꝛaidd, a myſi ai go 
weddfafhwyne medd yz Arglwydd Odum. 

16 Pcolledic a geiſiaf: ar tarfedic a ddych⸗ 
welaf, ar bꝛiwedic a rwymal, a r llett a grythaf: 
eichz diniſtriafy bzis at cryf,mewn barny poʒ⸗ 
thafhwpnt, # | 

17 Chwichau fy mhꝛaidd fel hyn ꝓ dywed 
pꝛ Arglwydd Dduw: wele fi yn harnu thing 
milin a milin, [ ſef ] rhwng y} hyꝛodod ar by⸗ 
chod. f E 
18 Ai bychan gennych bozro honoch y boz- 
fa dda, a ſachzu dan eich traed yrhan arall o'ch 
pozfa? ac pfed o honoch ꝓ dyfroedd tra pʒ oedde 
pntddyfnion , a mathzu o honoch y rhan arall 
a'chtraed* | | 

19 Felly v pozodd fy mhzaidd ſathꝛta eich 


traedꝛ a mathita eich traed a pfaſanc, 


20 Am hynnp fel hyn y dytaedy2 Arglwydd 
Ddum withynchwy , wele minne a farnafhe- 
fydrhwng niilin haas, a milin cal. | 

21 O herwydd gwthio o honoch ag yſtlys, 
ac ag yſcwpdd, a choznioohonoch ach cyꝛn v 
rhai lleſc oll hyd oni waſcaraſoch hwynt allan: 

22 Am hynny p gwnaf techydwatacth im 
p}atdd,fel na byddant mwy pu pſpail, a barnaf 
rhwngmitlin a milin. | 

23 Cyfodat᷑ hefyd vn bugggilarnpne,ac efe ai 
poztba hwynt, ſef fyng was Dafydd eſe ai poꝛ⸗ 
tha hwynt, ac ele a fydd pn fugail iddynt. 

24 A minnef yz Arglwpdd a fyddaf vn 
Dduw iddpne,a'm gwis Dafydd pn dywyſog 
pn eu myſcunpſt pꝛ Arglwydvaleferatsſhpn, ] 

25 Gwnaf.hefpd& hwynt gyfammod hedd⸗ 
weh, a gwnafrr bwyſt-fil dꝛwg beidio o tir, 
kel ptrigantmewnanialwch,acycyſcant mewn 
coedpdd pu ddiogel. 

26 Þwpnt hefyd, ac amgylchoedd fy mrynn 


a roddat᷑ pn fendich, a gwnaf i'r glaw ddeſcyn 


vn ei amſer: glaw bendithiol fydd. 

27 Pnayxbydd pꝛenn y maes ei firwyth, ar 
tirarpdd ei gynnyꝛch, a byddant yh eu tir eu 
bun mewn diogelwch : yna p cafant wybod 
mai my ydmyf J yꝛ Arglwydd: panvoxwyf 
rwyman eu tau hwynt, ai gwared hwynt o law 


p rhat ai caethiwant. 


28 Ac ni byddant hwy miwyarhyn yſpail 'r 
cenhedloedd a bwyſt. fil y ir mi'sbwptenhwyne, + 
eichz trigant mewn diogel wech, ac ni bydd ) dy⸗ 
„ 75G 
29 Cyfodaf iddynt hefydHlanhigin enwoc, Ea. 11. i. 
ac ni byddant mwp wedi trengu o newyn pn p 
tir, ac ni dʒygant mwp wzadwydd y cenhedlo⸗ 
'edD, n 5 E * 
zo Eithzcafant wybod mai myſi r Arglw⸗ 
yddeu Duw ¶ ſydd ] gyd&bwypnt, a bwythau 
tf Ilrael ydynt Jfy mhobl mauſt, medd yz Ars 
glwydd Dduw. e ; 
31 Chwithau fy mhꝛaidd man fi, yefatd fp 
Mmbozfa, dynton [ydych) chui, myſi{pdwyf} 
eich Duw chwt, medd pz Arglwydd Dduw. 
PEN. xX X V. 
Coſpedigaeth yr Edommiaid am flino pobl Dduw. 
Daeth gair y2 Arglwydd attaf gan ddp- 
wedyd : Ly | 
2 Gaſot dy wyneb fab dyn tu ag at fynydv 
Seir, a pbꝛophwyda pn ei erbn. 
3 Dywethefyd w2tho, fel hvn y dywe dodd 
m Arglwydd Dduw, wele fi ith erbyn di my⸗ 
nydd Seir, eſtpnnafbefyd fp llaw arnat, arho- 
ddaf di yn anghyfannedd, ac pu ddiffaethwch. 
44 Goſodat dy ddinaſoedd yn ddiffaethweh, 
a thithe a fpddi pn anghyfannedd; fel p gwy⸗ 
pech mai mpfi[ydwyf ]y2 Argiwydd. 
5 Am kod gennit alanaſtracragywyddol, ac 
vmlit o honot feibion Iſrael à min p cledvpf 
vn amſer eu goſid hwyntſ ſef Jyn amſer diwedd 
Leu Jhanwiredd hwynt:] | 
6 Am hynny ſaid) byw ft medd yz Arglw- 
vdd Dduw, oni wnaf di yn waed, agwaed a'th 
pinlpd di, ie gwaed a th ddilyd ni chaſei waed, 
; -7 Rhoddafhefpd fynydd Seir yn anrbaith, 
ac pn ddiffaethwch,a thozraf ymmaith ohonaw 
elm hw aelo, ar hwn a ddychwelo, 
8 Llanwafbhefpd ei fynpddoeddef ai ladde⸗ 
digion, vn dy frynnau, a'thddpffrynnoedd, a th 
voll afonydd, thai wedi Uadd a chledopt᷑ a ſp2- 
chiant pnddyne, x | 
9 Rhodvafdipn anrhaich tragywyddol,a'ch 
ddinaſoedd ni chyfanneddir, fel y gwoypoch mai 
myfi[ydwpf yz Arglwpdd, - -- 
. - To Amddywedyd o honot v ddwy genhed⸗ 
laeth,a'r ddwp wlad fyddant eiddo ſi:canys go⸗ 
reſcynnwnhwy er bod yꝛ — 1 — vno: 
11 Am hynnp byw [yd wyf J medd ꝛ Ar- 
glwydd Dduw , a gwnal pn ol dy ddig, ac yn 
ol dy wpn y thai o'th gas yn eu berbyn hwynt a 
wnaethoſt: feli m hadwaener yn eu myſc hwynt 
pan i th farnwyt di. | 
12 A chei wybod ddarfod i mi r Arglwpdd 
glywed dy holl ddirmyg yz byn a dꝛaechaiſt pn 
erbyn mynyddoedd Iſrael gan ddywedyd: an⸗ 
rheithiwpd hwynt, Cac Ji ni p rhoddwyd hw- 


, vnt vn ymbozth, 5 


x3 Ymfawyygaſochbefyd a ch geneuay yn 

fp erbyn i, ac amlhauſoch eich geiriau km her- 

byn: mi ai] clywais. 4. SY 
14 


Ezec. 6. a2. 


Eeraa g. 


22 2 rael o 1 Pun a 
e e 25 ne: — | 


— eden ir wpmel 25 Dbuw. 
a 12 . ee i x; t 


men ophtoytn,a dywet, felbyn "a 


al, al aeſth /dinaſoerd 


os vr afonpdd, ac with p 


t4 Fel ure — 2 Arglwydy 
2 r hee r 
| ad, £ i 
ern 7 Wd apa Iſrael 
- ohevwydvelaWhoths fly —_ 
1485 e 


d Dbaw o herwydd 
rich ant hate Þtapagectt0'anhiylch, t fovo 
honochyn erifervineth! wevvilly cenhevloedd, 
. « mpnedohonoch pa warpitgertd, ac yn gab 


laech pol? ? 
Am kdeang bps Alrael nw)ande- any 
25 4 —.— e e mas, 


dum with: 
-withy) afoufhd, etopth 9% 
e e 
Dinaſoedd gueꝛchodedit y rhai bedd⸗ 
nt yn pᷣſpail, ac bu waltwir fr rhan ura bf 
renhevioedd's ; rhat[oeddyneTof hamgylch: 

5 Am hynnp kel hyn v dy wed 12 Argiwydd 
Ddaw, [nid gefr-wir fi Jonivyng-wifs fpng- 
wfnylleferais with y rhatt arall o cenhedlo- 
edd, ac wth holl Edom: y chal a robdaſant 
fy nhir mau ft pnecifevviaethivvpncen dun me⸗ 
wn llawenydd pob calon, ttwy ddiyſtyꝛwch 
— am ei gyꝛru pnylpail, 

bynny pꝛophwyda am dir Iſrael, a 
thy mynyddoedd, ac with y bzynnan, 
pnnoedd, fel 
byn y dywedy? Arglwydd Dduw: wele fipn 
fpng-wyn, ac pn fy Ilid y lleferais, oherwydy 
dwyn ohonoch mad wydd y 'cenhedloedd, © 


Bauen 


7 m hynny fel hyn y dywed y2 Arglwpdd | 
Dduw, mpfia * vyngais I nad geir-wirfi Jo- 


ni ddwg p cenhevloedd y rhai pdynt o'ch ame 
gylch chwi eu gwꝛadwydd. 

8 Achwithau ntpnyddoevd Jſrael a rody- 
web eich ceingeiau, aca ddygwch eich ffrwyth 
im pobl Iſrael: canys axos vdynt ar dvyfod, 

9 Canys wele  attoch, ie troaf attoch fel 


lch coledder, aci ch haner, 
10 Amlhif ddynnion pnoch chwihefydholl 


dp Ilrael ei gyd,fel y cyfanniedder v 1 
ac vn availader y diffaethwch. 

11 Jeamlhaf noch ddfn ac anifa, fel v 
chwanegantac v ffrwythant, a gwnaf i chwi 


OTE fel y oevdech/gynt: ie gwnal well 


Pen. vj. 


Ke [ydwyf]p2 A 


pn ara 
Acalgweitbbedoedd 
. pboedvo 'mblaentfel allendid wwzüig iſ-glwy» 


* 


321 


nag ¶ vn Jeich * fel y gibypoch mai 
dd, - 

2 Dygaf hefyd' dbynnion atnoch C ſef ] 
fp mob! Jlrael, canys etifeddant dypi, abyvdc 
pn etifebdiaeth iodynt, ac ni chwanegi eu gw- 
neuthur hwynt vn ymddifaid wp. 

13 Felb) p re A pb Oduw,o 

ertwpdd eu bo o withpeh t à fuoſt 

vn gwneut thur dy genevl 
dy hun poker | by: 

14 7 in wendy sent 
. whet th — vp bun ſyxthiv' medd y2 Ar- 
— Nlwydd Dvuw t  -- 

1 Ac madame glywed nner cen⸗ 
: hevloend pnot. tf my: nt doygt ychwaith 
!warth y cenhdvldebb mwyach ar mi wnei mwy 
t'ch getied! vy dun fptchio,mevy N Arglwydy 


16 Daeth hytyb Fair y2 Arglwydd attaf 
_—_— 


7 Ha fabdynt? Afrael deddynt vn trigo 
aſant ef ai ffozdd, 


eu hun: eu-ffozdd hwynt 


fus. 
18 Ying ptywelleais fy lid arnynt, am v 
gwaed yz hwn a dywalltaſent arp3vatar, ac am 


ac eu velwauſ dy wy t thai y halogaſent hi. 


19 Am hynny gwaſcerais hwynt ym mhlith 


y cenbhedioedd, a chwelais hwyntarhfd y gw⸗ 


ledydd pn ol eu ffyꝛdd en hun, ac yn ol eu gwei⸗ 


. thzedoedden hun p bernais hwynt. 
20 Pan Wdaethant at yp cenhedloedd y rhai Ef 5r. . 

pz àethant attynt, yna pꝛ halogaſant fy enw rhufein. 2.20. 
ſanctaidd, pan ddywedid am danynt : dymma 


bobl pz Arglwydd, at oi gwlid eu hun y daeth⸗ 


ank. 


21 Er hynny arbedais bwynt Jer mwpn 
fy enwſanctaiddy2 hun ahalogodd ep Jſraelym 
myſc v cenhedkoedd yrhai y2 aethant attynt. 

22 Im hynny dywet with dy Iſrael, fel hyn 

vdywed yz Ddudꝛ: nid er eich mwyn 


khwleß Afcael yz ydwyffiyn gwneuthurſhyn,) 


ond er mwyn ky enw ſanctaidd p2 hwn a halo» 
gaſoch chwi vm myſt p cenhedloedd lle y2 aeth⸗ 


och. 


23 Canys ſancteiddiaffyenwmawy,y2 bun 


-ahalogwpdpm myſc y cenhedloedd (ſef ]y2 
bwn a halo 


ygwypoy 


ch chwi yn eu myſt hwynt) fel 
hedloedd mai myſt [ ydwyf J vꝛ 
Arglwpddmedd yz Ar 1 Dduw:pan ym- 
ſancteiddiwyf vnoch o flaen eich llygaid. 

24 Ac mi a ch cymmeraf chwi o fyſc ꝓ cen⸗ 


| hevloedd,aca ch caſclaf chwi o'z holl wledydd, 


ac a'ch dygaf ich tir eich hun, 

25 Acadaenellaf arnochddwfx glin,fel y 
nach lan oddi with eich halogedd oll: glan- 
har chwihefydoddi with eich gau · dduwian oll. 


26 A*rhoddafi chwigalon newydd,yſpyyd ere. 32.29. 
newydd hefyy aroddaf och mewn chwi,a thyn⸗ ezec. 11.19. 


nat v galon garrec o'ch cnawd chwi, ac mi a 
hh . ii. roddaf 


roddaf i chwi galon gig. ET 
27 Rhoddafhefpd fy yſpꝛyd mau fi och me⸗ 

wn, ac awuatichwirodio yn fyneddfau mau ft, 

a chadw,a gwneuchur ly marnedigaethau,, -- 


28 Cewchdzigo helyd pn y cr y2 hwi a - 
roddais ich tadau: a byddwch yn bobl i mi, a 


minne a fpddaf Dduw1 chwithau, 


29 Achubaf chwi hefpd oddi with eich ball | 


halogedd,a galwaf am pd, ac aiamlhaf,ac ni a- 


* 


dawaf arnoch newwun. 


* 


30 Amlh:fhefyd ffrwpthy coed a chynnycb 


 p maes,felnadvygoch mwp wadwydd newyn 
pm myſc p cenhedloedd, .,, - 


31 Coftwch hefpd eich fyzdv dyygionus,' 


ach gweithzedoedd prhat nid [pdpne] dda,yna 


p byddwch pn ffiaidd gennych eich hunain am 


eich anwireddau, ac am eich ffieidd- dya: 


32 Byddet hyſpys i chwi nad er eich mwyn go ſchwythad tyyet oddi wth y 


chwi y2 ydwyf ſi vn gwneuthur byn] mepd »2 


Ezeciel. 


wele gynn nfs reſcyꝛn g vvacehane bes l. 


chig arnent. 
and nid of 


5 Fel hyn y dywed p2,Argſupyp Dduw 


"with y2 efey;u hyn, wele f n mer 


noch fel y byddoch byw. v νẽãQu q 
6 Glau;bgfyd.a robba{.vgeckus:8-pharak i 
gig gyfodjeqrnoch, guilcatehiwichetya.g cho 


277 dg plpn dene eat} — 
5 „Nn? {pon pany _— 


ſid, ac fel yzoeddvun p-praphwpdo bu llef, ac 


Cn at ei Afewun. Isg 12 
8 Edppchaishefyy, ac welt tpfobaſe lu a 
ale vefyp-Rearchayzyonyrr, 
yſyed yvdeynt 7 Boe A 

9 Ac ele a dppjuedody wo wopbwyda 
fua'r gwync,p2ophipydafabden@ bywet with 
v gwynt fel hyn v dywedyxArgiupdo Doug: 
een war gmynt, a 
chwyth ar y lladdedigion hyn fly hyddant byw. 


A 


Arglwydd Dbuw: tþ Iſrael gwzidwch,achys · 120 Felly-ppzophwydaigfelsm'gozchymy- 


wilyddiwcham eich floꝛdd. 

33 Fel hyn v dywed y Arglwydd Dvuw, 
pn y dydd y glanhauwpf chwi o ch holl anwi⸗ 
reddau, p parat gyfanneddu dinaſoedd, ac y2 
adailadir y anghyfannedd-leoedd. b 
34 Ar tir anrhaithiedic a goleddir, am ei tod 
yn anrhaith png-olwg pob cynntwerudd, - - 

35 Pna y dywedant, y tir anrhaithiedic hun 
oedd fel gardd Eden a'r dinaſoeddang-hyfan- 
nedd anrhalchievic a diniſtriol, a gyfanneddir 
vn gaeroc, | 

36 Fellyp cenhedloedd p rhat a weddillir 
och amgylchaganc wybod maimyfi'r Arglw⸗ 


pdda adailedais eich llesedd diniſtriol, Lac aa Y pip 
ddoch byw, a gwyaf i chwi pb s yu cich 
tir eich hun, a chewch wybod mai mxfi's Ar» 
-glwydds leferais, ac a wnaf hyn,nzedd.y2 Ar- 


blennais eich mannau anrhaithiedic : myſi pꝛ 
Arglwydd a leferais, ac a wneuthumſhyn, ] - 
37 Fel hyn p dywed pꝛ Arglwydd Dduw, 

tp Jrael a'm caiff i etto i wneuthur hyn idd⸗ 

ynt: amlhaf hwynt fel mintai o ddynnion. 
38 Felpꝛaidd ſanctaidd, fel pꝛaidd Jerula⸗ 
lem pn eu tymmoꝛau, felly y dinaſoedd ang- hy⸗ 
fannedd fyddant llawn o finteioedd o ddynnion 
fely gwypont mai myliſ vdwyf Jyz Arglwpdd, 

PEN. XXXVII. | 
Prophwydoliacth am ddychweliad y bobl o 2 
16 = am vno dec Uwyth Iſrael urth y ddau lwyth 
eraill. 8 4 | 

Baule r Argiwydd arnaf, hi a m dig fi 
allan hefyd pn yſyd y2 Arglwpdd, ac a 
wnaeth i mi ozphywys yng-hanol vyffryn, a 

hwnnw [oedd]yn llawn eſcyꝛn. 
2 At ele a wnaeth im fyned heibio iddynt o 
amg ylch o gylch, ac weleſ hwynt Jyn amliawn 
ar wyneb y dyffryn, wele hefpd lychion bdieth 

Coeddynt.] 

z Ac ekes ddywedodd vothift, ha fab dpn a 
kydd byw r lon byn ꝛyna v dpwedais,[&ozef] 
v gwyddoſt ti d Arglwydd Dduw. 

4 At efe a ddpwedodd wirhif, pꝛophwyda 
am pꝛ eſcyʒu hyn, a dywet withynt: d eſcyzn 
ſychion, clywch air yꝛ Arglwydd. 


cnaſid,a'r chwythma d 
w, ac y ſafaſant ax eu traed yn lu mam tawy, 
21 Ac efe a doywedodd ynthif, ha fab dyn yz 
elcyꝛn hyn ydynt dy Aſrnel oll : wele dywedant, 


daethyuddyne, fel y buãt 


einheſcyzn a wpwiſant,a'n gobaich a gollody, 


toʒr yd ni pnmaith yn Uw y y /, 

Am byunp mobbwyda, a dywet withyne, 
fel hyn y dywepy2Arglwpdv Donty, wele ſt 
vn agozteich beddan fy mhohl,covafchwi hefyd 


o'cþ beddau g dxcaf chi iv Aſrael. 
I; Achewehtvybodmat myli [ pdwyf 


II 


-Arglwpddpan age wyf eich bedvay;aphan gys 


fodwyf chwi o chbeddau ſy mhobl⸗ 
14 Rhodvaf hefyd fy pſpzydpuoch fel x 


15 Agairyz Arglwpddaddaechactaf, gan 


ddywedyd, * + - 


* 


16 Tithe fab den cymmer it vn pꝛenn, ac 
{crifenna arno at Juda, ac atfeibionFſrael et 
gpfeillion, a chymmer ic bzennarall, ac ſcrifens 
na arno at Joſeph chf Ephꝛaim, a holl vp JG 


rael ei gyfeillion. 


17. A neſſã hwynt p naill at p Uall pn vn 


pꝛen i ti, fel y byddanc yn vn pn dy law di. 


18 Panlefaro meibion dy bobl wichic gan 
ddywedyd, oni fynegi inibecþ{xw]byngennits 
19 Dywet vꝛthpnt, fel hyn y dy wer pz Ar- 
lwydd Ddum, wele fiyncpmmerpd cpff Jo⸗ 


lepb vꝛ hwn ¶ ſydd] vn llaw Ephꝛaim, a liwyth⸗ 


au Jſrael di gyfeillion, ac mi ai thoddaf hwynt 


'withoef, ſefſwath ] gyff Juda, ac ai gwnaf 


hwynt yn vn pꝛẽn fel y byddacyn fpllaw pn vn, 
20 Abpddedyn dy law o flaen eu llygaid 


bwynt ppzennauy thai r ſcrifennech arnynt. 


21 N dywet bychynt,felhyn y dywedodd yz 


Arglwydd Dduw, wele fi pn d Mets 
bion'Jlraelo ar cenhedloedd y rhat r aethãt 
attynt. at mi aic hwynt o amgylch ac ai 


dygaf h 


4. 8.522 
\ 
* 6 „ ff » 4 


. 


john. 10. 16. 


Eſa. 40. it, 
ierc. 23 7. 
tec. 34.23 
dan. 9. 24. 


Pſal.109.4. 
pſal. 16.2. 


Gen. 10. 2. 
gwel. 20.8. 


. pndzagywydd; 


s Gomer ai hall lu, e; Togarma, [.perchen- 
nr pes, hal lu, 1 Jphobl 


10 hwynt im ir eu zun. 1 0 

22 A gwnaf hwynt vn vn genbedlaeth o 
enn en vm mpnpddoedy Jſrael,ac vn? Pꝛc- 
nin fydd vn Frenin todynt oll: ni byddant be⸗ 


dw vn ddwygenhevlacth,acni reunir hw⸗ 


Liv mwpachpnddwy frenhiniaeth, . 


23:1]; ui--pmhalogant my nuth eu gau 


1 thwp eu, nat pn eu hall 
e 
ÞTyab-P 
pwpnt, fely hyddancyabobt inn, minuetaſy- 
ddaf yn. e Ro 
245 In wis Datch IIb ] bzenin'! ary 
nent, fe pakagai{fyddidapne all; vn fy m 
nediggachan mau he lyd y rhodiant, a m dedd 
fat — {ig gad want, at ai gwnant hwynt: 
Trigapt hefyd vn y thy y2 hwna roddgis Y 
i mow Jacob, N gun y trigodd eich tadau 
vnddo, ie hwynt a dꝛigant ynddo ai meibian, 2 
meibion eu meibion byth: Dafpddhefyd eng- 


wis ¶fydd qtywyſog iddynt vn dagywyddo . 


26* Gwnaf befydã hwynt gyfammod bd. 
ammod tragywyddol a fydd iddynt: canys xho- 
ddaf hwynt lle x amlhauwyf-hwync, a rbodpaf 
fy lancteiddzwydd vn eu myſc bwpncyndzagyr 
WyPdd,- - - 

27 Am tabernarl fydd gyd & bwynt, ie bye 
dbaf apa — hwythau a fydvanti i mt 
vn bobl, 1 

28 Ar cenhedloedd agant wybod mai mel 
MN Arglwpdd ydwyf pn ſancteiddio Iſrael: 
trwy fod fp ſancteivdzwydd yn eumplc hwyne 


PE N. XXXVIIL 
Prophwydoliacth am Gog a Magog. 
Gair yz Arglwydd a: ddaeth att, gan 
,ddyWedpd 3; | 

2 Golot dy wyneb fab dyn yn erbyn Gog: 

Ca Ithir Herren Amme Pelech,q Thus 
bal, a 2ophwyya pn ei erbyn: 

3 A dywet, fel hyn y dywedodd yz Arglw⸗ 

vdd Dduw, wele fi{ yn dyfod I attat ti Sog 


pen - tywyſog Meſech a Thubal, 


4 Dychwelaf di hefyd a: -rhoddaf fachau pn 
dy toch-gernan, ac mi a th ddygafallan, a th 
holl lu: y meirch er marchogion wedi eu 
co hwynt oll à phõb rhpw arfau yn gynnulleid · 
fa fam. vn arteru] helmau a thariannau,ſac} - 
hwynt ol{yndwyncleddyfau, - - 

5 Y Perſlaſo, yzEthiopiaid, a'rPhutiaid 
oyda bhwyne,ahwpntollyn dwyncarianahelm, 


lawer gpda 
7 Pmbaraceda, ie parattoa thagot, ti a th 
poll gynnulleidfa,y thai a ymgynhullanc attat, 
fel y byddech yn ddiogelfa iddynt. 
8 Medi dyddiau awer y2 ymwelir a thi, 
ac yn yblpnpddoedd hat y deui i dir wedi 


I dychwelyd oddi with y clendyt, wedl ei gaſclu. 
o bobloedd lawer ar fynyddoedd Fſrael, y rhai 


Pen. xxxviij. 


vnddyut, ac mi ai glanbat 


322 
fuaſent,yn.ang-hyfannedd bob amſer: ie efe a 
ddawallan a bobloedd, ahwpne oll a dzigant 
mewn diogel weh. 

9 Dzingihefpd fel cemmetx,veui ſa] byddi 
fel cw io r doiar, tt a th holl du a 
pbablornm fawer gydathi, 

10 Fel hyn v dywed yz Arglwydd Odudd, 
bydd pn y dydd hwnnw i bethau ddyfod iith 
keddwl, fel y meddplicch feddwl dzwg. 

11 Athi addpwedl, mi a'ﬆf i fynu i wlad 
maeſ-yzefydy;deuaf aty rhat llonydd, y rhaiyy- 


pi{pn-pioſſwylio yn ddiofal,ganvaigo oli mi- 


vn trefyda heh gacran,ac bet dfoſlalion na Vos 
rau iddynt: Irdud g 7. , 
12 Jyſpdilia yſpail, ifclpfatrhufclptaccb, t 
wren. lam ar ancbyfannevd [leoedd] 
rhai a gytauneddir vn aum quit, Jac ar bobig 


gaſcimyn s v cenbedloedd yxhafabdarparaſanc | 


anifeiliaid;a golud{.arſpdyntpireigo Vng-has 
noly was gem 

13. Scha. „Dam; -nieechnlanyddidnt 
Tharſis hefyd;ai hol lewod a doywedãt wthit 
at i ꝓſpeilio nſpail y daethoſ vir at i ſclyfaechu 
ſclytaeth y celclaiſt y gynnnſleio a. ai i bowyn 
arian, ac r mmerge eee golud,t 
pſpeilio yſpail ani? 

14 Am hynny Repbiopendbbbn, a dywer 

th Gog, fel. hyn-y dywcdobd; yy Arglwydd 

duw : onichei diwpbod pdpdd hwnnw, pay 
bꝛeſſwylio y mhabl Iſrael pn ddiofal ? 

15 Jetiadpeuio'th kangre dy hun jo yſtlyſau y 
gogledd ti a phobl lawer gyd a thi, hwynt oll a 
ans ãt feirch yn dyꝛta law ac vn llu lluoſoc. 

thi ei i ſynu yn erbyn fy mhobl Ilrael; 


| 4 —— ddaiar fel cumwl, pn y dyddiau 


eie ente ch ddygaf pn erbyn fy 
nhir fp hun, tel yj adwaeno y cenhedloedd tpan 


*pmlanctelobiwpfynoett og * flaen eu Ups Ezec.36.23. 


ezec. 37. 28. 


gaid hwynt. | 
„ 17 Fel hyn y dywed yz Arglwpdd Dduw, 
ai tydi nw r hwn ylleferaisſ am ano yn p dy- 
ddiau gynt trwy law fyng- weiſtonſ ſef ] pꝛoph⸗ 
wpdi.Jſraet,y rhai a bzophwyvaſant pz amſer 
hwunw,am dy.ddwypn di yn eu herbyn hwynt 2 
18 Abydd ynydyddhwniwſſefJyny dydd 
pdelo og vn erbyn tir Jſrael(medd p2 Ar» 
glwpdd Ovduw ) im llid gyfodi yn ty ſozriant, 
19 CanysynTpng-wypn,ſac]yng-wzes fy 


[ niglloneduy dywedais [nad geirwir ſt] onibys 


= my dpdd hwnnw dvychzyn maw} ar dir 
r 

20 Fel pdychzynne o'm blaen i byſcod p 
mo, ac ehediaid p} awyꝛ, a bwyſt- filod pmaes;a 
phob ymluſctad yz bwn a ymluſco ar v ddaiar: 
a phob dyn p2 hw fyddo] ar wyneb y ddaiar, 
vna y mynyddoedd a ddzyllir i law, a'r griſſiau 
a ſyꝛthiant, a'r holl furiau a gwypant i law. 

21 Canys gal wal am gleddyt pn ei erbyn yn 
fp holl fynyddoedd medd yꝛ Arglwydd Dduw: 
cleddyfp6b vn lydd yn ei gylaill ei hun. 

22 Mia ddadleuat hefyd ag ef dzwy haint, 

hh. ili. a 


- 


Ezec.36.23. 
C1CC.37-26, 


> © 


* 


a thzwp ward: glawiaf hefyd gur-law, a cher⸗ 
rig cen{lyſc, tina bzwinſtan arno ek, ac ar ei 
holl luoedd ef, ac ar bobloedd lawer p rhat 
[fyddaat ] gyd ag cf. 2 

23 Je * ymfawpygaf ac ymſancteiddiaf, a 
pharaffy adnabod yng-olwg cenhedloedd law⸗ 


er, fel y gwypont mai myfi ydwyf yꝛ Arglw⸗ 


ydd, 
P E N. XXXIX. 


Difcrhiad Gog; a Magog. 


Rophwyda dihefpd fab dyn yn erbyn Gog, 

a dywet: fel hyn y dywed yz Arglwydd 
Dduw, wele ſi attat Gog pen - tywyſog Me⸗ 
ſech, a Thubal, 12 

2 At mic th doychwelaf, ac a'th dzeiaf hyd 
v chwecher ran, ac a th doygaf i fynu o pſtlyſau 
v gogledd, ac a th ddygaf ar fpnyddoedd Jſrael. 
3 Parat helyd daro dy fa o'th law aſſwy, 
a gwnat i th ſaethau ſpzthio o ch lawddehau, 

4 Ar fynyddoedd Ilrael ꝓ ſy2thi ti a th holl 
luoedd, ar bobloedd y rhai[fyddane] gyd thi, 
ir ehediatd Ca J phob rhyw aderyn, ac[ i ] 
fwyft-filov y maes i th roddaf yn ymboꝛtg. 

5 Ar wyneb y maes y ſpꝛthi, canys myft ai 
dywedais medd y2 Arglwydd Dduw. 

6 Anfonaf hefpd din ar Magog, ac ar p 
rhat a bzeſſwpltane yz ynyſoedd pn ddifraw, 
fel y gwypont mai myft{ydwyf ] pz Arglw« 


pdd, 

7 Agwnafadnabod fy enw ſanctaidd png- 
hanol fy mhobl Iſrael, ac ni adawaf halogi fp 
enw ſancteiddiol mwy: fel y gwppo'r cenhed» 
loedd mai myfiſ pdwpf] yz Arglwydd, Sancte 
P2 Iſrael, | 

8 Mele ele a dvaeth,aca fu, medd pz Ar⸗ 
glwydd Dduw, dymma r diwznod am yzhwn 
p dywedats. 

9 Pieſſwyl-wþ2 dinaſoedd Jſrael a int all- 
an, cynneuant hefpd,a lloſcant y2 arfau, a r tas 
rian a'r aſtalch, ar bwa,a'r ſaethau,y llaw-ffon 
befpda'r waiw-ffon tie lloſcant hwynt mewn 
tin ſaith mlynedd. e 

ro Pna ni ddygant goed o maes, ac ni 
thoꝛrant ddim, ]canys ar arfau ꝓ cynneuant 
dan yz pſpeilianteu hyſpeilwp}, ac p2 ſclyfaeth⸗ 
ant [oddi ar) eu ſclyfaech-wpz meddy2 Arglw⸗ 
pdd Dduw, . 

I £:Bydd hefyd yn y dyddhwnnw im roddi 
pno i Gog le bedd pn Ilrael, ſef y dyffryn erwp 
72 hwn y trammwpant tua mo y dwyꝛain: 
efe a gae . ffroenau] p trammwy-wz, canys 
vno y tladdant Gog lt holl dyzfa , a galwant 
ſef I dyffryn tyꝛfa 5 4 

12 Athy Iſracl fydvant yn eu claddu hw: 
pne ſaith mis, er mwyn glanhaũ p tir. 

13 Je holl bobl p tir ai claddant, a{ byn] 
Wet enwoc iddynt, v dydd pꝛ ymogoneddwyf 
medd y} Arglwydd Dduw. 

14 Dewilant hefyd bib amſer wpz n thai 
a gpnniwerantexwy'r wlad gyd a'crhal a dzam- 
mwyant i gladdu p rhai a adewi ar wyneb 


Ezeciel. 


y ddaiar, iw glanhai- hi: vm mheu ſaich mis 
p chwiliant. Bd” con 

15 A'rtrammwy-wp} agynniweranocewp 
tir, a phan welo vn ] aſc wm den, ele a gy⸗ 
fyd nod wztho ef : hyd oni chlabvo'y'clavy. 


- 
* * 


17 Tithe fab dfn fel hyn y'dywedodd p; 
Arglwydd Dduw#t dywet wich baͤbrhyw ade- 
ryn, ac with holl fupti-filod v maes, pmgeſcl- . 
weh, adeuwch, ymgynhullwch/ovvi amgylch 
ac fp aberth y2 hwn yz ydwpfi-yn ei aberthu i 
chwi, pn aberth mam ar fpnyddoebd Iſrael: 
vna p bwyttewch gig, ac v pkwch mad 

18 Cig v cedyꝛu afwytteweb, a gwaed ty⸗ 
wpſogion v wlad a yfwch [ ſef J bynddod, 
wn, a bychod, byſtych, La ] phaſtedigion Ba- 
{an hwythau oll 


19 Bbpttewch hefyd fraſder hyd ddigon, 
ac pfwch waed hyd oni fedd woch arno, om ha 
berth yz hwn a aberthais i chwi. | 

20 Fellyrchdiwellir ar fy mwvd mauft,o 
farch a cherbyd, o gadarn, a phob rbyfel-wz, 
medd y} Arglwpdd Dum. 

21 Felly y goſodaf allan fyng- ogoniant 
vm mylt p cenhedloedd, a'r holl genhedloedd 
agint weled fy marnedigaech yz hon a wneu- 
thum,a'm lam r hon a oſodais arnynt. 

22 Athy Jſrael a gant wpbod mai myfi 
[ ydwyf] y2 Arglwpdd eu Dum hwpnt, o' 
dydd hwnnw allan, 

23 Pcenhedloeddhefyd a gaͤnt wpbod mat 
am eu hanwiredd eu hun y caeth - gludwyd te 
Iſrael, oherwpdd gwneuthur o honynt game 
wedd im herbpn , am hynny y cuddiais fy 
wpneb oddi withpne, ac y rhoddais hwynt yn 
law eu gelynnion : a hwpne oll a ſyzthtaſanr 
trwy r cleddyf. | 

24 Pn ol eu haflendid eu hun, ac pn bl eu 
banwireddau y gwneuthum & hwync, ac ꝓtu⸗ 
ddiais fp wpneb oddi withyne, 

25 Am hpnnpfelhyn p dywed yz Arglw⸗ 
pdd Dduw,yz aw. hon y dychwelaf gaethi- 
wed Jacob, tofturiafhefyd withholl df Alrael, 
a gwynkfydaft dꝛos fy enw ſanccaidd 2 

26 Wevidwpno honynt eu gwadwpdd, 
ai hollgamwedd y byn a wnaethanc i'm her⸗ 
byn : pan dzigent pn eu tir eu hun pn ddifraw, 
ac heb ddychyynundd: 

27 Pan ddychwelwyf hwynt oddi with bo⸗ 
bloedd, ai calclu hwynt o wledpdd eu gelynnis, 
+pna p2 pmlancteiddiafynddpnepng-olwg cen⸗ 
hedloedd lawer: | 

28 Achant wybod mai mpfi yz Arglwydy 
eu Duw hwynt [ oeddwn) pn eu caeth-gludo 
hwynt at y cenhedloedd, ac ai caſclaf hwyne iw 
tir eu hun, ac niadawafmwy{vn)o honynt yno, 

29 Ni chudviaf ychwaich fy wpneb mwy 
oddi withyne , o herwpdd tywelltais fy Pl. 
p2pd ar dp Jſraelmedd p} Arglupdy Douw. 


* Pex 


pr 
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1 E N XA | 
1. Prop eden adnewyddiad y dfinas area 


c 8 llwyddyn ar higain o'n-ca* 

8 

60 * ech-gtuviaviit pnnecheuy f[wyddyn, ar v 

» dect {dpdv}]v'x mis, yn y bed waredd fliwy⸗ 

«x Dyn ar dec wodi caro — coꝛph tal 

«« y dydd hunnw y daeth llaw r Arglwydd arnaf, 
6 ac = a'mvug it vn. 

4 2 gaethau Duw y dug ele fl . 
« dir Af t eke a in goſsdod ar fynydd bchel 
cc lan, at arnob) tu dehau Dx bebd] megis:a- 

«« dailadaech dinas. 
3 Aphan dug efe fi yno, wele thy ai weledi⸗ 
Fs „ adfel gwelediad pꝛẽs, ac vn ei law lininllin, a 
« felſur, ac Y2 ydoedd ee pn ſefyllo fewn 
te PP, 

« - 4 A dywevodd y gwr withif „ ba kab dyn 

«« Cwel a th tpgaid, gwzandohefpd a th gluſtiau, 

« goſot dy feddml ar ꝛ hyn oll a ddangoſwyf it: 

1 „ bherwydv ee mwyn dangosi ti Cbyn, J ith 

-, ddugwyd vmma: dangos diebe 1 df Iſraek 2 

« hyn oll a weli di. 


c $5 Ac wele luͤr od tu allan ir t oamgylch ge 
- avich a choꝛſen feſſur yn llaw 'r ch k vn chwe 
e Chitfydd, o gutydd a dpznfedd at ee 
. @ feſuroddled p adailadaeth ag vng en, ar 

bY «« vebters chozſenarall, 
'6 Ac eke a ddaeth i'r poꝛth yz hwnſoedd) ai 
© wyneb tu ar dwyzain, ac a ddzingodd ar hydet 


 riſliauef, ac ele a feſurodd ozſing y poꝛth yn vn 8 


i „en o led, a r goꝛſing arall yn goꝛſen arall 0 

ce ed, 

« 7 Stafell hefpdſoevv)vn gozſen o hd, a 
t thozſen arall oled, aphump cufydd 5 g 
© rhwng y-ſtafelloedd 3 a gozſing p poꝛth wat 

c Cyncedd p pozth o tu me wn ¶oedd ) vn gozſen, 

8 Efeafeſuroddhefyd gentedd v poꝛth oddi 
« ſewn yn vn gozſen. 

«« 9 At a feſtirodd gyntedd p pozth pn wyth 

2 « — yn ddau gufpdd, ſef cyn⸗ 
. teddy pozth oddifewn. 

«« 10 Dteafelloeddhefyd y poꝛch tu ar dwpyain 

= 9 dar o tu ymma, a thair o tu accw, 


ce vn feſſurſ oedd iddynt ill tair, vn fellur ir rhac⸗ 
MF * caloedd odven-tu —_ Em 
« II At ele a feſurodd led dzws p pozth ym=4 

« ddec cufydd, [ac]vchcery poxth yndzichufydd 


A ar ddec. 
12 A terfyn o flaen y ſtakelloedd [ oedd] 
e bt cufydd, ar cerfyn o tu arall pn vn cufydd, 
- 4 [pob] ſtafell hefyd [oedd]] chwe chufpdd obob 
„ it; 
«« 13 Acefeafeſuroddy pozth o nenn ptafell 
« byd ei nenn ynter, yn bum cufpddar hugain o 
ce [ed ddzws yn diz ws. 
«« 74 Ac efe a wnaeth y chactaloedd pn dꝛi v- 
«« Lain cufpdd, a [ bynnp !] bed ractal cyntedd p 
c poʒeb oddi amgylch. 
ec 15 Ac o du] wyneb pozth y dyfodiad i 
mewn hyd du wyneb cyntedd p poꝛth oddi 


— y2 oedd ] deccufydd a deugaln. 
ffeneftri caecdic oeddynt ] vn y mate 

tow, ac yn eu rhactaloedd, u fewnypoztho | "ix 

amgylch ogylch, acfellyſp; een pay bw, 


ofa [res eddpnt Jo a 
e |palm-whvd c 

177 Ac ele am dug i Fr crntedd neſaf allan, t v 5 
weleftafelloevd, a pbalmant wevi ei wneuthur „ 
damgylch ogplchi r cyntedd: det Nafell at hu⸗ 
gain Coed ] ar y palmant. 

18 Ar palant [vevd) gan ylys'y ppꝛtb. 

— bed y pynth:a' rpalmant Coedd Jodi fas 
tio 


19 At efe a feſurodd yp llẽd o du wyneb 22 
poxth iſſafhyddu wyneb y cyntedd oddi kewn, 
+ gant cufpdd ddt allan, tua dwyꝛain a go. 

edd. 3 

20 Ar pozth yñ hun o oedd]at wyneb tua 1 
7 y tyntevd neſafallan a feſurodd ele „ 
ei hyd, al led. 

21 Ei ſtatelloerd ei oendynt pair o bobtu, 
at y2 ydoedd ei ractaloedd, ai fwau meini with „ 
feſſur ypozth cyncafyn ddec cufpdd a dengain ,, 
et hỹd, a r llẽd yn bump cufyddar hugain, 

22 Eu ffeneltri hefyd ai bwan meini, ai „ 
— [oeddynt] with feſſur y poxth y2 „ 

[oedd] at wyneb tua r dwyzain: ar hed . 
faith o rilliau hefyd y dzingent iddo: ai fwiu ,\ 
meini oeddynt] di blaen hwynt. 

23 A phoꝛth y cynteddneſafimewn [oedd] , 
gyfet pozthp gogledd, a r dwyꝛain: ac ele à || 
keln o bozth i boꝛth gant cukydd. 

24 Actfea'mdiig ttua r veau ac wele both, 5 
tua 't deau, acefe a feſurodd ei ractaloedd, ai 
fwiu meint with y meſſurau hyn. : 

25 Fleneſtri hefyd [oeddynt] todo, ac iw 
fwaumeinio amgplch ogylch tel p fleneſtri byn 
vn ddec cufpvd adeugain o bd, ac yn bump cu⸗ ,, 
fydd ar hugain o led, 

26 Satth oriſſtan hefyd[oedd)et ddzingfa |) 


ek, ai fwau meint of blaen hwynt: [yzoeddJhe- ,, | 


a iddo balm-wydd vn o bob tu ar ei racta · 
dedd ? 

27 Ac x oedd] ponth ar p cynceddneſſaf 5 » 
rewn tua r deau, ac efe a feſurodd o boztht 
02th tua r dean gant cufydd, ſj: 
9 Ac ele xm dug r r cyntedd nefſafi or > 
trwy boꝛch y deau, ac a feſurodd bozth v deau „ 

with y meſlurau byn, 

29 Je ei ſtafelloedd, ai ractaloedd, aifwiu , 5 
meini[oevd]wzthy meſſurau hyn: x ceddhefyd ,, 
ffeneſtri arno, at ar ei fwaumeini o amgylcho- ,, 
gylch, dec cufpdd a deugain [ oedd] y2hed, a ,, 
phum cufyddar hugain y lled. 

30 Arbwin meini o amgylch ogylchſ oe: „ 
dope) vn bump cufpddar hugain o hßd, ac vn „ 
bum pcufydd o led. 

21  Aifwau meini[oeddynt]tua'r eyntedd „ 
neſſaf allan, a phalm-wydd ar ei ractaloedd, ac „ 
wyth o riſſiau oed J ei ddingka ef. ac” 

| 32 ab 


* VII = 


Eexiel. 


le 32 At ele a mdug i ic cyntedd neſafimewn 
ce tua * mag , aca feſurodd y poꝛth with p 


33 Stad ei ltalelloedd airactaloedd, aifwau | 
te meini e ne, meſſurau hyn: * 
te Oedd I]befy d flen 

« 0 anigplchogylch t bd Foro] ddẽc cufydd 
«c à 14 4180 r lled yn bump cufpdd ar bugain. 
„% 34 Aifwaumein\ {oepdpnc] tua 'r cyntedd 
cc nefat alan, phalm-wþdd at eiractalaedd o bo 
« tu, ai ddꝛingła ſ bed] wyth o riſliau. 
« 35 At ele am dũg fi i boꝛth y gogledd, ac at 
tc meſurodd with p meſſur au hyn, 

« 36 Eiltafelloedd., ei — ei fwau 
« meini ; ac x oedd]] ffeneſtri iddo oamgylch o- 
« gylch, yꝛ bd L oed j dveccufybda deugain, a r 
t {led[ oedd) bump cufydd ax hugain. 

«« 37 Aixactaloedd{ oeddpnt tua r pozth ne- 
te ſafallan, aphalm-wydd ar ei ractaloedd o bob 
c tu, ai dhingfaſ oed wyth o tiſſiau. * 
«« 38 Ac p oedd] celloeddavzyſau o fewn 
60 . vno y golchent y poeth o⸗ 
„ 39 Ac yng-byntedd y pozth [yz oevd] dai 
« fwdd o tupmma, a dau fwzdd o'2en accw, i 
« laddy poeth offrwm ar pech· aberth ar averth 
ec fros$ gamwedd arnpnt. 

« 40 Ac ar pꝛ pſtlys oddi allan lle p wingir i 
ce ddzwspozth y gogledd [y2 oedd] dau undd, a 
te dau fwozvd ar y2 yſtlys arall yz hwn [ oedd] 
cc with gyntedd y poꝛth. 

„ 41 Pedipar bund [oed] 07 tu pmma, a 
ct phedwarbwzvdo' tu accm ar ꝓſtlys p poꝛchꝛ ar 
c p2 wyth bwndd hyn y laddent eu baberthau.] 
« 42 Aphedwarbwzdd p poeth offcwm [oc- 
ce vpneJogerric nadd, pn bu cufpby a hanner o 


b o . 1am adallsduy Demi al cheſur yn 0 


du, ar yn bump culydd o'z tu arall,a led y poꝛtb 3 
[0evd hrt chaſydd u nail du a che chufrud o 0 


tuarall. 


— bgain-cufyvpd#y, 
vn cufydd axdreooled, a griſſiau asi 
p dingent indes: hefyd C yd en Iren 
with yrhactaloedd, vn 0} eee, 


arall. 11-447 1% 8 % 
5 PEN. XL: UT Ub F 


| 


ddocau a ailadaęch a chynnydd eghuys Grilt,/ =? 
 Cefe m digi ir Demlacaleſuroddy * 5 
actaloedd yn chwech chufypy o led 955 
weve ugg els = eld 2 tarall, ; » 
1 oedd]lleppbabell, - - -- 
led ydzipghefyd [pedd]adis cufydd, ac ” 
>Myſau pd2ws vn bump cufydd o nail] du, ac 

vn bump cufpydd o xtu arall: acefe afeſuroppei * 
et ef pn deugain Wan ar lied vn dan, 
curydy, _-. 

3 At ele g dogeth i mewn, at a feſurody > 
ractal y bp vn bdan gufydy- x TC me yn | 
3 » a lid 5 dzvs pu ſaich gu · 
Y 13 

4 Ac eſe a feſurodd ei hfd ef yy; vgein cu 
fydd, r lied yn vgein cufyddoflaen y Dem, 
ac ele a doywedodd withif , drmma v cyſſegr | 
ſantceiddiolaf, 

5- Ac efe 8 feſurodd bared y ep vn chwerh 
chufydd, a llẽd yꝛ vſtiyſ- gell yn bedingr cufydd * 
o amgylch ogylch ir ty, 

6 Ax celloedd [oevdpne }] gell ar gell yn ” 
dair croedfedd ar ddec ar hugain [0 vehter,) a '* a 
[ſwmmerau]pcelloeddoeddyntyn epzheuddyd | 
ar bared y tỹ oamgylch ogplch , fel v brodent 
vng · lyn, ac nid oeddynt png-lyn ofewn pared © 


e hd,ac yn vn culpdd ahanner o led, at yn vncu- p tp," 


te kydd o vebter: arnynt hwp hefyd y golodent yꝛ 
te offer, y thai y lladvent pz offrwm poeth , a'r a- 
ec berth 8 hwynt. 

« 43 Hefpdſ yz oedd]bathau o vn 1 
ee wedi eu paratoto fewn o amgylch ogplch, a 

te chig p2 offrwm [oedd] ar y bpzdbau, 

cc Ac o'2 tu allan ir poꝛthj neſafimewn[y2 
ce 1006 ſtakelloedd y cantozion o ewa y cyntedd 


7 Felly y lle oed yn ebangach, ar griſiau 
3 vn myned i kynu ix celloedd, o ber · 
wpdd griſtauy ty.oeddpnt yn mpned i fpnu 0 
amgylch ir td, ambynnyy tþ D changach „ 
abdi arnodd: acfelly p dzingid — _, 


cc neſaft mewn » y hun oedd j ar yſtlys pozth 1 


ec 
cr 
ce 


4 " fe pn gant cufpdd o hpd, ac vn gant cufydd o 
ons r alloꝛ oedd oflaeny Deml, - 

| efe a'm x ft iboxth y Deml,acafe- 

ppozth yn bump cufydd o naill 


cc 
x 3 


d, ai hwynebau tua N * 


ſid ¶oedd ] bump tufydd o 
47 At efe a teſurovd y cyntedd yn ſcwir, [oedd] bumpcuky! 


cufydd , a'r 5 : 
oeddynto 

10 A — p ſtafellſdtvd C yꝛ: oed le, 

” ox cufydd pug-hylch p t? o am 


* Opſlau yp} put. gell oven] tua r 
 [llannerch]wevvill:: vn Nn tua r göglend, “ 
ac vn dzws tua r deau, al ed fan a weddilla- | 
ogylch. 
ia Ax adailadaeth y2 hon L bend ] o flaen )' 
y llannerch naillduol tu ag pitipsp gozllewpn | 
[oedd] drẽc cufydd a thhugain o led, a phartd yꝛ „ 
adailadaeth oedd bump cufydd o led o am» , 


gplch ogylch, ai hd oed] vdẽt culydd a 7 


„ 
232 


0 watbgain, 

« 23 Acefeafeſurodd- p te yn gant culydd o 

c hpd,a'r llannerch — a'r adailadaeth, ai 

e pharwydydd pn gant obyde 

c« 14 —— — rllnnerch nailiuo 

ce tua r dwp}am| oedd eeufpdd. 

c ty Ac ele a felurodv hyd Naballadaeth ar 

6c gofer p Hannerchnailiduol3 hon([oedd] dtn 

«« Cefn iddo, aiftafelloedd o ddau tun gant cu⸗ 

ec fpdd, ar Deml odd i ke un, a dyſſau v cyntedd. 

« 16 N gozſingau, a t ffeneſtricaeedic, a rſta⸗- 
« felloeddo amgyich ar wi thu, ar gyfer y rbini⸗ 

« og, ayſtyllennaſſWtoedoamgylch ogylch: 

60 o law} hydy kfenelfri, rf fenelriheo ap 

AG pllennaſid. 


cc 


ec ac allan; ac ar bob pared o attigykch ogyltho 
« fewn ac allan y cymmeroddefe I teſurau. 
ee thiaſid, ſe palm-wydden rhwng pob dau Ge⸗ 
c rub,a dau wyneb [ oed i T bob Cerub. 
« wpddeno'r naill du, ac wyneb llew tua x balm⸗ 
6 — Lov gy , webt wett is ar hn y tz o 
ec d ogy 88 
„% 20 Cerubiatd a pbelm⸗Wöbd a weithlalid 
4 O7 dba jar hydoddiar y d}wsrfelly Ned J pa- 
« ted y Deml. 
« 21 Pedwar ochꝛoc oedd ] pyſt y Demi : a 
« gwedd p cyſſegr ydoedd yz vn moͤdd. 
22 N alloz bien C oedd ] dji chulydd ei hurh⸗ 
ddait gulydd z ei chonglau ai huch· 
pſau oeddynt j v hen: acefe a dop⸗ 


tc 


c ker, aih 
3 ter, ath 


« wevodd — dymma ybwvvyzhwn U 


cc on Argl wpdd, 
4 « vert Ac LN doe dd] dau dos ir Demi AC 


2 
4 dwp ddoz lr Wffu [ſef ]dwy pd; -ffetriaid 
4 aal. dwy dd62 ir nail dozws, ad 
la 
25 Ac arnynt — 7 
.. Deml Gerubiaid a phalm- wß dd, fel yg 
1 thidar yparwydydd: ae yr when * 
: flaen y cyntevd oztuallan, 5 
© 26 Uh roryapaye ns 
oeddpne | g bob tu ar p 
« Ftlyſau 5 cha thjawſt 50 
„ Alt 1 
: Trefay ſtafelloedd y chat oeddynt Yay Denis ie 
'  riaid,actrpetheu cyflygredic.. 
C ele a m dug fr bb tetat alles tis. 
2 np = ama; i ſtafell'r hon 
ar Uannerch neillduol pz bon 
— 4 
r gyker bed y 


cc - 
cc 


% „ 
1 


* 
* 
* 


: 5 


Perg Xlij. 


17 Uwch benn ydzws, ac bydy thofewn, 
18 Cerubiaid hefyd. a phalm - wßdd a wel : 


19 Canys wyneb dyn — tua r balm.- 
088 rain ar gyfery llannerch nedlduel, ac ar 255 


12 Ac[p) vd 
-Uoevd y thai Tavpnt tua r deau) vm mhen 11 
ffozdd [ lef ] ꝙ ſloꝛdd ym mhen ytlawdd yn ini⸗ „ 
- wn tua p3dwpyain pn v ddyfodfa i mewn. 


tr theu li 


; 12 


$24 
yn dec cufpdd o led, v ffozdd o fen oed] un, 
rufyyb,aidzyſſau Joeddynt j tua r gogledd. 

5" A'r tafelloedvvehak[oeddynt}gulion, , 
herwpddy) ſcafelloedd 1 
pn llyngcu y lleill [ef ] prhatiſaf, a'rrhai ca⸗ 2 
nolo'; adailadaeth. 

6 Canpstraianoc ſocddpne] hwy, ac heb |: 
golofnau idoynt, fel colofnau v cynceddoedd: 35 
am hynny pꝛ oeddynt hwy pn gyfyugach na „ 
rhai ilat, ac na r xhat canol o llawz ¶ i fynu.] 

7 Ur tlawdd vz hwn oedd 07 tu allan ar ,, 
gyter yz ſtafelloeddtua'r cyntedd neſaf allan o 2 
flaeny} ſtafelloedd £9408] ddec cufydd a deu · 

gain ei hob, 

8 Dherwp do bßd pꝛ ſtafelloedd p rhai [oe-?? 
ddyne)yny — [ oedd]ddec cu- „ 
fpdd a deugain: ac wele o flat y Dem N oedd] „ 
cant cufydd. 

9 At oddi tann p ſtafelloend hynſ yy pdoedd] ;, 
dzws o du t dwpyzain, ffozdd ꝓʒ elid iddynt hwy” 1 
0} cyntedd neſaf allan. 

10 O tewu lled tlawon y cyntedd tua r dw r 


3» 


adail pa ſtafelloedd, 
11 I'r ffozdd oi blaen bwyne [oedd] _ a” 


dull yſtafelloeddyrhai oeddynt tua r gogiedd, 


vn hyd a hwynt oeddynt, ] felly (2 cedd] eu, 


Uedhwyntrai holt ddzyſai;iebn wedd oeddynt, ;, 2 


acynagozidp} —_ 


wſlauy ſtafe- ; 


* 3 Ac ele a boy wedodd wathif,ftafelloedd "I 


ogledd [ac] ſtafellveddpdeau y rhat [ydyne] ,, 
- gyfer y ilannerch neilltuoit, ſkafeiſoedd y , 


K rhat hynny ere. , 
SUelſaanc ar.y2 Ar Aube y pe- b 
zac ꝓno ꝓ goſodant y, 
1 a'rbwpdoffrwm, ;, 
&rpechdberch;a'raberchtros gamwedd,canys » 
ge ren 
14 aer —— * offeiriat mewn bo. 


» Wievevd) i 
reſin nr leh Lobo ir bobl. 2 
— ozphennoddefe feſtito y th ow 

a'm 


—_ 'r poꝛch y hen y dd Jai , 
wencvenor renne. ar at . er o 2 : 
gylchogpleh, 


* 
16 Efe irie du r dwppaln ͤ chuulen 


fellur ,pnbunip' cant o ge aa much goplen- » 
felſur oddi 


17 ; Efy/a/feſurodv dup? Ind vn n bump, 

; 55 can up gots ma 0 
«urns fe ph dnp 

mg 


— bag * 
u teiſutodd bmp tant co 


Ezcc.9.3. 


C 20 Cfeafeſuroddet bedwar yſtlys ef, mur 
C oedd ) idda ef o amgylch sgylch vn bump cant 
« {.co:ſen]ohyd, at vn bump cant C cozlen] oled, 
e i wahanu rhwug y cyſſegr a'r digyſlegr, 
. PEN. XL III. 

© Yprophwyd yn gweled gogoniant Duw yn myned ir 
te 1 Den . ets y bydde gogoniant eil- 
c waith i eglyys Dduw. 7 Gau- dduwiaeth y bobl. 9 Y 


prophwyd yn cu hannog hwy i edifeirwch : ac yn 
gwcled arwyddion o faddeuant cu pechodau. 


"As efe a'mdug fiir poxth[ſef]y poxthy? 
hwn ſydd pnedzych tua r dwyzain. | 
« 2 Ac wele ogoniant Duw r Ilrael vn dy⸗ 
c fod oddi with v dwyzain, at lais fel ſton dyfro* 
cc edd la wer, a r ddaiar yn diſcleirio ol ogoniãt et. 
« 3 At gol wg oedd ? el y golwg a welſwn, 
cc Cat fel y golwg y2 bwn a welais pan ddae- 
« thwn png-hylch difetha y ddinas: ie y gweledi- 
cc gaethau [oeddync_] fel y weledigaeth y2 bon a 
« welſwn with afon Chebar: yna p ſpꝛthiais ax fp 


CC 
cc 


e wpneb, 


Ezec. 10. f. cc 


Eee. 11.22. Car 1 fozdd y poꝛth y2 hwn [ſydd] ai wyneb 


4 A*gogoniant y2 Argiwydd a ddaeth i'r ty 


ce tua 'r dwpjain. 
« y 'Ynapſpzpda'm cododdff, ac æm dug ir 


tc cyntedd neſlaf i mewn, ac wele llanwaſe gogo- 
« niant y Arglwvdd y tß. 

« 6 Clywn hefyd [vn] pn llefaru wathif 0 
cc tp t acyp2 pdoedb głiꝝ yn ſetyll yn fp ymyl: 

6 7 Ac efe a ddywedodd wathif, ha fab dyn 
cc [dpmma]lle fyng-ozſeddfa , a lle gwadnau fp 
« uhzaed,(Ule p trigaf pm myſc meibion Iſrael vn 
cc agywydd) a m henw ſanctaidd ni haloga t 
cc Iſrael mwy, hwynt ai bzenhinoedd trwy eu 


cc putteindꝛa, na thzwp gyꝛph meirw eu bꝛenhino · 


te edd [ yn) eu huchel-leoedd, 


cc 8 Er rhoddi o honpnt eu rhinniog wich fy 


« thinniog mauli,ai goꝛſyn both fyng· oꝛſyn mau 
cc 2 phared rhyngof fi à hwynt, ett hwynt a ha⸗ 
ant fp en w ſanctaidd ai ffieidd-2za hmynt 
cc 27 thai a wnaethant:am hynnp ml at byſſats bw⸗ 
«« pntpnfplliv, 

« 9 Pellhinty} awzhoneupucteindza,ache- 


c lanedd eu bzenhinoedd oddi withif ſt, ac mi a g 


ce digaf vn eu myſc hwy pu dzagywydd, 
e 10 Ti fab dyn, mynega am pt hwn{dy Js 
cc rael fel y cywilyddiant am en hanwiredday, ac 


«„ 21 Ac os cywipddiant am Nbpnoll a wna- | 


ic ethant, yſpyſlaiddync, ac pſcrifennao flaen eu 
sc llygaidhwync boztrejad y tp ai lun, ai fpnedia- 
ec dau allan, at ddyfodiadau i mewn, te ei holl 
c ddulLaiholl ddeddfay, ai holl luniau,atboll gy⸗ 
ce freithiau, fel ycadmant ei ball ddull ef, at yoll 
be N gwnelant hwpne.. 
n Dymma ddull y t, ar benn y mynprd v 


go « bywJet hol[derfpn ef, pn gyſſogr ſancceiddio- = 


lafoamgylchogvich: wele dyymmadvull ye, .. 


..cc 13 Dymmafeſurau'r alloz with gufydday, | 
. gufydd adyꝛnfedd ¶ bob cufydd : y * 


Lirod] gulrdd, oy Ued yn Fey 


Ezeciel. 


| ohfd, apbedwar ar ddecoled hyd ei phedair | 


* 


Ir achos yr oedd 


A 
waitha ar ei min pn vn rhychwant o amgylehzac || 
3 v alio}, 

Ac oz gwaelodſ y2 hwn fydd ar)yllaw * 
byd y — iſſaf Cy bydd] dau gulpdd at vn cus | 
fydd o led aphedwar cufydd o darn lleiaf brd | 
v mwpat, a chufydd o lẽd. 

15 Ar allo} [ oedd) bedwar cufpdd , aco? „ 
alloz[p20edd]hefpdecu ag ifynubedwaro gyn. 
16 Ar allo;[oeddJddeudvec [cufpdd]o bed, 


a deuddec o lẽd, pn\ſcwar yn ei phedwar vltlys, _ 


17 Ar ffram[oedvJbevwar{ cuſyddJar ddec © 


congl,a'r ympl-waith o aygylch iddiynhlner || 
cufydd , a gwaelod ivdipn gufpdd oamgplchz © 
ai griſſiau pnedzych tua t dwpzain, 

18 At efe a doywedodd wythif,ha füb dyn fel 
hyn y dywed pz Arglwydd Ddum: dymma > 
ddeddfau'r alloz, ynp dydd y gwneler hi, ibo. 
eth-offrynunu poech offrwm , ac i daenellu 
gwaed arni. 7 

19 na ꝓrboddi at y Lefiavaidd offeiriaid | 
(prhat pdynt o bad Iadoc, vn neſſau attaftmedd ** 
v Arglwpdy Dduw i'm gwaſanaethu) fultach „ 
teuangcynbech-aberth, 

20 A chymmer oi waed ef, a dyꝛo ar ei phed- ” 
war coznhi, ac arbevair congl y ffram, ac ar / 
ymyl oamgplch: felly glanba, a chyflegra hi, | 

21 Cymmer held fuſtach y pech-aberch, a 
1 nodedig ir tß, o tu allan ertxl· | 

egr. | 

22 Ac ar N ail dyddoffrwm di fweb geifr = 

perffaithgwbipnbec p: fel y tyſſegtant * 
allen megis Pep gts bi ar buſtach. 
23 Pan ozphennech offrwm di 


ffaich-gwbl o pꝛatdd. 
2 4 Pefyd o flaen y} Atglwydd 7 offeymmi * 

. a'r offeiriaid a f᷑iant halen arnynt, ac 

at hafftymmant hwy pn boeth offrwm erArgl 

wypdd. 

25 Saith niwznod pz offrymmi fwch pn ? 8 

bech-aberth bob dydd : felly xz offrymmantfu- | 

4 ieuangt a hund o '2patdvoraſperffaith- „ 


-: 36; Saleh ntwnod y cpſſegrant yz alloz,ac | 
ſlegrant, 


\lanhane bac ppmgy 

27 A phandvarfſop doyddlan hyn,bydvar * 
y2 wythfev dydd ac o bynnx allan ix offeirfatd-|' 
offrymmu ar pꝛ allo} eich poeth olfrymmau. hs 
ach ebyꝛch hedd, ac mi a fydvaf foplonichwi-- 


mend p2 Arglippd Ddu. 5 


PEN XLIIIL 3» 
perth dwyrain demlyagacadsCe- 59 
(ret Aryan Acer gy 


rydd Iſrael am 


2 2 9 Pwya walangertent Wonne , 


W e ee 1 
. 8 oed pn e. , 


Pen. xliijj; lv. 


aiff neb frwyddo ef, o berwpdd Arglwydd 
Ddum Jlrael aech trwyddo ek, am hynny yp 


3 Þ fywyſog [ai piau ef, ] y cywyſog ei 


hun a eiſtedd ynddo i fwytta bara o flaen pz Are 


glwydd: ar byd ffozvd cyntedd y poʒth y dam e⸗ 
ke i mewn, ar vn ffozdd pz atffefeallan, 

4 Ac elfe am dug i tuaphozth y gogledd o 
flarn ptß, pna y2edzychais, ac wele, Ilawnaſe 
goconiant y2 Argtwydv d Oduw: amialyp 
thiais ar fy wyned. 

5 Pna y dywedodd yz Arglwydd withif, go 
e 

yd a N pn 
wedyd withit, am holl ddeddfau e r Argliw» 


. Þdd, ac am ei hollgyfreithiau, a goſot vp fe- 


Excc 23 40. ; 


ddwl ar ddyfodfa y tp, at ar bob mynedfaallan 
od cyſſegr. | : 

6s Adywet with anufyddgar df Yſrael, fel 
hyn v dywedodd yz Argiwpdd Dbuw, digon 
pwichwiſhyn](t? Iſrael)o'chhollffieivd-pza, 

7 Gan ddwyn ohonoch *dvieichziaid dien⸗ 
wadedic o 2 harper 10 — mpimag 
vn kyng; hyſlegr, gan halogi ix nh mau ü, pan 
0 x loch fp mara, Halder, agwaed, aha- 


ma 
| — hwythau fyng-hyfammovpneich 


holl ffiedd- dra chwi, 


8 Acna chadwaſoch gavtoziaeth fy Tmbe⸗ 


2 


325 
aca ſafanto'm blaen, i offrymmu i mifraſter a 
gwaed,medd pz Argiwpdd oz. 

16 Pwpnfaddeuant i'm cyſſegr mauft, a 
hwynt aneſlint at fp mwzvdi'm gwaſanaethu, 
ac a gadwant fpng-hadwuaeth, 

17 Aphanddelont i byꝛth v cyntedd neſſaf 
i men, gwiſcant wiſcoedd lliain, at na ddeued 


| — am dauynt, tra y gwaſanaethancym 


ytyntedd neſſafimewn,ac o fen. 
18 Capptau lliain fyddant am eu pennau 
hwynt, a llawdgau lliain fyddant am eulwynau 
bwyne:nacymwiſcant mewn chw ſlydſ wiſc. 
19 Aphan elont ix cyntedd neſſafallan (ſef 
at y bobl ir cyntedd oddi allan)vioſcant eu gwi⸗ 
ſcoedd ꝓ thai v gwaſanaethant nddynt, ago- 
ſodant hwynt o fewn celloedd y cyſſegr, a gwiſ· 
tant ddfllad eraill ; ac na chyſſegrant p bobl ai 
gwiſcoedd. | . N 
20 Eu pennau hefpd ni eilliant, at na ollyn⸗ 
rant eu] gwallt vn her gan dalgrynnu tal 
grynnant eu pennau. 


21 Þefyd*nac pfed vn offeiriad win, pan Left. 27. 13. 


ddelont \'r cyntedbneſſaf; mewn. 

22 Nachymerant pchwaithyn wagedd i⸗ 
ddynt maig weddw, neu ꝓſcaredic, eithꝛ moꝛ⸗ 
wynion o had ty Iſrael, neu r weddw, p2 hon a 
fpddogweddw o offeiriad a gymmerant. 


243 A dyſcant i'm pobiſragoꝛiaeth] rhwng 


5 thau ] cyſſegredic, eichꝛ goſlod o honoch ĩ chu ryllegr, adigyſſegr , a gwnant idvynt wybod 


| elehhunaingeivwain[ar)fpng-adwylacthyn 


_ 2Bren33.9, 


0 e on 
-- ethyt? — ùß—— 


vdawi m cpſlegr vumabvieich);dienwaededico 


* 
1 


-byſſegr : 
9 Felhynpdywed yꝛ Arglwydd Ovuwy, ni 


galon, a dienwaededic o gnawd, o holl feibfon 


[gwahan)rhwngaflanaglin, 

24 Abwpnt a ſafancniewnbarnampymryſ: 
ſon, at a farnant ynol fp marnedigaethau mau 
ft: cad want hefyd fpng-hyfreithiaua'm deddfay 
pn fp amſeroedd goſſededic, a ſanctetddianc fy 
Sabbothau. 


235 Mi ddeuant v chwaith at don marw Lefß. 21.1.2. 11 


lvmbalogt,eith with dad, ac with fam, ac with 
kab, ac wich ferch, witch frawd, ac with chwaer, 
p: hon ni byddo eiddo gtd ꝓꝛ ꝓmhalogant. 


„2 At webl ei buredigaech p cyfrifir iddo 


faichniwnod, - 


wm 27 Ardyddydelo\r cyſſegr, ofewny cyn · 


toſkeiria⸗ 
Tanctaidt 
nt eu cp» 


ir cyſſegr ſancteiddiolat᷑: eichz 1 


14 Arhoddaf hwyne yn gefdwad cadwzſa- 


5 Aroffciriaid{ſef]y-Leflaid, meſbion 
Ipdoc p rhai a gadwalſant gadwiſaeth fyng- 


+ byſſegr 


- bythif.hwynt 


pan meibion Jrael ovvi 


Pp 


—— 'mKwaſanaethti, 


tedd neſſafimewn,i weintyny cyſſegr,offrym- 
med ei bech· aberch medd yz Arglwydd Dduw. 


28 „Ar offeiriadaech fyvd pn etifedviaech Deur48 7. 
idvynchwymmyftfydwpfJeucecifeddiaech hwp, Nun. 18.20. 


am hynny na rodvwch etifeddiaeth iddynt hwy 

vn Ilrael,npfi[ pdwyfJeuerifedviaech hwy, 
29 Ybwydoffrwm ar pech-aberth , ar a⸗ 

berth tros gamwedd a fwyttant hwy, a phob | 


diofryd-beth yn Aſrael fydd eiddo hwynt. 
30 * Blaenion hefyd pob cpntafanevic 
-aderchafel 


chafel offepmmau fpdd eiddo r offeiriaid z 
en-ffrwyth eich toes hefyda roddwch tr offet- 
riadi oſod bendith ar dy d z. 

31 Rafwyttaed y2 offeiriaid ddim burgy 
neu yſclylaeth o aderyn, neu o anifail, 
We PEN RV... | 
Bod pedair rhan nailltuol yn nhir yr addewid, y gyntaf 


JE nu ir offciriaid ar Deml. Yr ail i'r Le- 
id. Y dpdedd ir ddinas. Ar bedwaredd tr ty- 
Iii. wylog. 


oll, £x04.13.2, N 
pm pob dim oll ech bell dder⸗ Beg 34g. 
bla ⸗ Num 3.13. 


n, Exod. 22 31. 


* 


Ezeciel. 


wylop, 10 Am bwyſau a meſſurau iniawn. 13 
Am tlacn-tirwyrh,ac oſfi wm. 


= Phanraunoch y tir yn etifeddiaeth y2 o⸗ 
A ffeymmwech i'r Arglwydd offrwm cyſle- 
* gredic 02 tir,yn hỹd pum mil ar hugain [Co go; 
„ ſennau ] o hpd, adeng-miloled : cyſlegredic 
C tydd hynny pn ei holl derfyn o amgylch. 

. 3 D hyn [ y bydd!] with y cyſſegr bump cant 

« Lar hd, ] aphump cant ar led, ] pn bedair-on- 

« gloc oddi amgylch: a det cufydd a deugain pn 

e faes pentre-fol idoo o amgylch. 

„ 3 Ac oꝛ meſſur hwnp meſſuri bum mil ar 

e hugaino hd, a deng- mil oled, ac vn hwnnw y 

« bydd cyſſegrla y cyſſegr ſancteiddiolaf. 

« 4 Pyno'ztir fpdd gyſſegredic ir offeiriaid, 

« p thai à waſanaethant p cyſſegt, y rhai a neſſanc 


CC 


e | waſanaethu v Arglwydd: ac efe a fpdd i⸗ 


cc ddynt yn lle tai, ac yn gyſſegrfat r cyſſegr. 

« 5 Aphum mil ar hugain o hed, a deng- mil o 
« led fydd befyd i'r Lefiaid, yrhat a waſanae- 
c thant y tþ pnetifeddiaech vgain o ſtafelloedd i⸗ 
e ddpnt. 

« 6 Rhoddwch hefyd bum mil oled, aphum 


ce mil ar hug ain o hyd yn etifeddiaeth y ddinas, ar 


c gpfer pꝛ offrwm cyſſegredic: i holl dy J(rael 
« 5 bydd [hyn, ] 
« 7 Ac ir tywyſog [py bpdd] o bob tu fe 0- 
c ffrwm cyſſegredic, at i etifeddiaech y ddinas, ar 
« Apfer pz offrwm cyſlegredic , ac ar gyker etife- 
.. ddiaeth yddinaso du r gozilewpn hyd y gozlle- 
© wyn, ac o du *r dwyꝛain hyd y dwyꝛain: ar hy 
pd! ar gyfer pob ] vn o rhannau o * 
„ en hyd derfyn y dwyzain, . 8 
8 [Mn] oz tir fydd iddo yn etikeddiaeth yu 
© Ilrael, fel na othzymmo fy nhywyſogionfy 
4 mhobl i mwp, a'r{[rhan} arall 0 tir a ropdant 
21 dy Iſrael ynol eu llwythau. 
9 Fel hyn p dywed yz Arglwydd Dduw, 
e digon ichwi hyn dywyſogion Jlrael, bwaiwch 
2 " ptmmaih dzawſder a difrod, gwnewch helyd 
. farn a chyfiawnder, cynnwch vmmaith eich 
trethau oddi ar fy mhobl medd p2 Arglivydd 
© Dduw. ; | 
keit gt, cc 10 Byddedgennwchbwyſaniniawn, ac * 
1 Bren. . r. , Ephalmawn,a Bath iniawn. 
4 11 Byddedy2 Epha ar Bath vn feſur gen 
4 gvnnwps o) Bath ddecked rann homer, ax C⸗ 
« pha ddecfed rann Yomer 3: with pz Homer v 
Exodgaaz.® 1 PSiel{ an hg ert 
x0d.30.13, c d]vgainGerah,[ac]vgais 
— 27-25. ., Dicl, a phump Dicl ar hugain, 1 ac ogg 
amg. 7. * Hicl kydd Maneh i chwi. 
13 Dpmma-r-offrwm derchafel p2 bwn a 
< dderchefwch, chwechedrann Ephao Homer o 
© wenith, kelly y rhoddwch chweched rann Epba 
0 _ o haidd, 
* cc. 14 Adeddfpzolew Llef] Bath o olew,vec- 
1 51 * Bath a roddwch o Coʒus : dec Bath 
- - [pw] Homer: o berwydd dec Bath | a lan⸗ 
« Want] Homer, 
15 Un milin hefyd o'; pjaivd [a offrym⸗ 


cc 


Epha gyd a{phob ] buſtach, ac Epha gd A 


mwch]o[bobJveucanc allan o ddolydd Iſrael, 
vn fwydoffrwm, ac pn boeth offrwm, ac yn a. „ 
berthau heddi vmeuthur iawn troſtynt medd 7 
Arglwydd Dduw. 

16 Pollbobl p tir fyddant tann yꝛ offrwm * * 
hwnnd}os v tywyſog yn Iſrael. 

17 At ar ytywyſog ybyddpocth m_ 
bwpd offrwm,a diod offrwm, ar pz vchel 
au, ar newydd loerau a t Sabbochau dꝛwy en ” 
oſſodedic wyliau tp Iſrael: efe a offeymmabe- ** 
ch-aberch,abwpd offrwm, a phoeth offrwm, ac? 
aberthau hedd i wneuchur iawn tros dp Aſrael. 

18 Fel hyn y dywedyꝛ Arglwydd Dum, o 
fewn p [mis] cpneaf, ary Ldydd] cyntaf oz 
mis y cymmeri fuſtach ieuangt perffaith-gwbl, | 
ac v puri y cyſſegr. 
19 na y cymmer y} offeiriad o waed y pech 
aberth, ac ai thydd arozlingp th, ac ar bevair '* 
conglfframp2allo}, at ar ozſing poꝛth v cpn- || 
tedd neſſaf i mewn, - 

20 Fellp ygwneihefyd aryſeichfed[dydd) * 
o mis tros v neh a becho yn amryfus, a thꝛos * „ 
ehud, felly p purwehy tp. 


wpl{fpdd)i chwi ſaich niwanod. a bara croiw | 
afwytcewch, 

22 Ar tywyſog a offcymma ar p dydd „ 
bun doſto ei hun, athzos holl bobl y wlad | 
N n besb-aberth. 

ſaith niwnod pꝛ vehel-wpl 5 olfrym⸗ 
ma Suk offrwm poeth ir Arglwydd ſaith o, 
fuſtych, a faith o hy}ddod.perffaich-gwblbob 
dydd o J ſaithniwzuod, abwch geilr pn bech-a , x 
berth bobdydd, 
+ 24 Bwyd offrwm helyd a offtymma efe ef * 


a IF 


3, 


[phob]hwzdd+alþin oolew.gpda'r Epba. 

25 Yn y ſeithfed DL mis, ] ar p ct , 
dydd o mis, oſttymmed ar pa uch. e-wyl[tros] , 
ſaith niwznod fel hn: Cſef fel p pech-aber 
kel ben ftp hgh e 

A E N. XLVI. 
Pa aberthau y ddent ar y Sabbothau, a'r newydd- Joe- , 


rau. 8 Fa fordd) y ded it Dem, ac yr elid alan ** 
$ © honi. 


Pes byn y bywwved yꝛ Argiwpdd Doutypoxth ® 
p cpntedd nellaf i mewn, »2bwn ſydbyne- | 
dꝛych tua r dwyzain fydd yu gaeavy chwe di- | 
wanod gwaich, ond ar.y dydd Sabboth vz ago 
er, e ee el ar. dypdd p nerd ,\ 


2 A'rtywplog a wand allen [ar bid] ,; 
ffozdd cyntedd p poꝛth, ac a Kann ae » 
Pozth, pray} * offeiriad ei boeth 
firwm of alaberthen ac p; addola el why 
riniog v pozth,ac aaiffallan,a r pouthnicheuir ,, 
hydy2bhwy}, 

3 Pobly tir a addolanc befpd[with] ddzws „ 


'ppoxth hwnuw- ar y-Sabbothan ac ar Pfr. , 


pd 


21 Pn pſmig ]* cyntat ar v pedwerydd es 26.58: 
dydd ar ddec oz mis ꝓ byddi.chwi Baſc, vehel- „Lefr- 23. j. 


90 3 


Lefit.25.9. | 


ce 3 o flaen y Arglwydd. 


Al Salo: ee 


« 4 Ar . poeth p2zhwn a offrpmmo'r 
00 cpwyſag Arglwydd ar p dydd Sabboth 
af ren den owyn perffaich-gwbl, a hundd 


5.A 3 Epha gyd a r hwzdd, a 
10 a ibchd ei lam ofwydoffrwm gyda'r wyn, a hin 
tc oolcwgydarEpha: _- 
x 6 fe dopdd p newyddloer buſtachi ny 
ie perffaith-gwbl, achwechs wyn, a hund 
& Ar fyddant perffalth-gwbl. f 

cymmedhefyvEpha gyda'rbulkach, 

0 ac Epha gyd ar hwzdbpnfwyd offt wma chyd 


40 1 aHinoolew 


60 d e Epba. 

phan daelo y2 tywpſogimewn{arb#d] 
cc ffozdd tyntedd y porch Cs 
« honno pʒ aiff allan. 
« 9 Aphan ddela pobl p tir oflaeny)A 
« pdd ar y&wpliau g » N dwn a 
p gogledd i addoli a aiff allan tywy 


pleau 2 ar hwnaddelo crwp both de 


10 10 e hy or ydaty' rep» 
Lake vn eu myſc hwy, 
« Ai allan, 


& 1 1 255 p2bchel wpllauhefyd © phe py yi 
cc 4 20 115 oEp! agyva[.phob,] 
]hwdd, 4 5 5 law 6 gd Ges 


: 1 "git fovo'r poll) jnhwanſydp yn f. 
00 Pech cu vpn, acyzof Lego boeth oll 


Pen III Alvij. 


326 


eu cyfiawnder, rhoddedecifeddiaeth iw feibion, 
ot gyfiawndereibun, fel na waſcarer fy mhobl | 
bob vn allan oi etifeddiaeth. 

19 Ac ele am dug trwy r dbyfodfa pʒ hon „ 
[oedd)ar yſtlyg pozth p2 offeiriaid i r ſtafello- ') 
dd cyſlegredi y thai oeddpne yn-edzycheua'r 
gogledd 2 ac wele pns le yn y vlyſlau neſlaf . 
ir dwyzain. 

20 Ac efe aoywevond wich, dymime' fin „ 
lle v beirw r offeiriaid pzaberch trosgiwedd, /, 
a'r pech aberth, [ac] Ile p pobant y dwyd ok 
rm heb dowyn { vim) ir cyntedd neſlafallan |, 
igen 'rhbobl,. 
ele am dag ir cyntedd neſſaf allangc.” 
emeywyladdi bedair congl y cyntedd, ac wele 
gee ns — ir tyntedd. 1* 
22 Ymmhepaircongl ycpntedv{ yz yyoedd . 
＋92 — ,ovveugain[cufyd)o , 

à dec — 1 oled: vn kellur oedd i T, 
"— - Dm ich i * 

23 ydoed mar o amgylch ogy 
— a cheginau medi eu gwnew · » 
thur odd tann y muroend odvi amgylch. = 

24 Ac efepduywevodd vnchif,dymmady y co- „ 
gau.lle pbeirw gwenidogionpepaberchpbobl. ,, 

PEN. XLV1L. —- 
Pp Gneedigneth ood yriaia ddacthanco' Dem, 

13 Terfynau a rhanniad y tir. 57 
 Cefeatunaech im — ido os v ” 

Ac wele ddwfr pndyfodallan odditann 2 
rmmogptþtua 'r dwy1ain, o hexwydd talcen p 55 
tz Loedd tua] 'r dwpzain: 4 r dylrordo oeddynt 2» 
pu-deſcyn odatcatinyſilys dehau'r ih, o du 'r ,, 


_— 2 
; m vugi [ar berg us pozthy ;; 
goglevd.ac a wnaethimamgylchup ffozdd oddi , 
allan, byd y ppb neflaf alla [ar 87 — , 
N bon ſydd n edxychtua 'r bin: ac wele „ 
ddyfroedd yn tarddu o yſtlys debau. 
3 Pan aethy gm (i hwn oedd i'r linin ” 
vn ei law) allan tua t debau, vnd v N 


73 


3s 


3 —— ac am fr dwfr, a 
n tpwplovy 1 


Nr. 
at” 42 to Ne 
. 170 3 
ct 16 Fathynp dywed v2 dune Douw, 

et en ene eva fb pos 
« « Wiaechel "16. 


'* pmumered y tywplog o etife, 


eee fr 


eraill s 
— ir 7 dwtr yd CE 
furodd fil eraill ac am 6pwplodd, 4 roytto· *| 
edd.hydyiwput, 

5 Acafeſſurody A ſeraill mewn] afon yz . 
hou niallwn fynedtrwyvdl.canps covaſſepdy» „ 
froedd ynddyfroedvnofladwp, Cat j yn afon 5; „ 


hon nid eid 
wichif,oni welailhvi „ 


LIND — ver | 
pna ar 
welodd bhyd lann p; afon. 


7 Apbmtm dychwelody, wele ar lanny2 7; 5 
afongoedlawer fawn obobta, —_ 


8 Ac ele a:ddpwedods wythif, y vytroedd 


| byn pdynt yu myned allan tua bzb-p'dwyain, |! 
ac a ddeſcynnant ar y gwaſtad, ac a ant“ tua ch. 148. 
r mo? , ac wedi mpned rr mi pf techeulr pvp» 2 


Jii, ii. 


* 


9 Dua 


Ezeciel. 


« 9 Pna p bydd pob peth byw, y2bwn aymlu⸗ 

© ſco i't lle oll y delo r afonyod tpn] fyw,ac fe 

a a fydd pyſcod lawer iawn, o herwydd dyfod y 

.c dyfroedd hynn yno : canys iachus fx ddãt, a phob 

e Dim lle y delo 'c afon fydd byw. 

10 f bpdd ir pyſcod-wpz ſefyll arni o En 

c Gedi, byd En Eglaim,{ yrhai]fyddant yn dan⸗ 

fa rhwpdau : eu pyſcod fyddant vn ol eurhyw 
© felpyſcody mo2 maw},yn aml tawn. 

«« 11 Eichozſydd,ati ffoſydd ni iacheuir, vn ha⸗ 

« len py rhoddir hwynt. 

«« 12 Eithz ar y} afon p cyfyd ar ei glann o 

« ddau tu bob pꝛenn ymboꝛth, ei ddalen ni ſyꝛth, at 

« ffrwyth ni dderlydd, pn ei bypd y2 addfeda, o 

t herwydd ei ddyfroedd ydynt pn dyfod allan o 

FE cyſſegr: am hynny y bydd ei ffrwpch yn ym⸗ 

«« both, ai afalau yn feddiginiaet . 

e 13 Fel hyn y dywed y2 Arglwydd Dduw, 

« dymma y tertyn wich yz hwny thenn weh x tir 
Gen. 48. 22.cc pn etifeddiaeth i ddeuddec Il wyth ! Ilrael, Jo- 

tc ſepb a [ gaiffddwy ] o rannau. 

« 14 Þefpd chwi ai betifeddtoch bi, yʒ hon a 
Gen 1.7. © *ppngals ar ei rhoddi ich tadau bob vn fel ei 


Gen.13-15- c gilydd, felly y ſpith v tir hun i t yn etife- 
Gen. 15. 18, c dd 


Gen. 26.4. 


Deut. 34. l. Cc 15 Dymma derfyn y tir o du V2 gogledd, 


« 07 m mam tua denn, odd mN eir i Je⸗ 
« dada. 
4 16 [Self ) Pamach, Berochaſa)Sabariy, 
« Þ rhai[ ydyncJrhwng cerfpnDamaſcus,a cher. 
ce {yn Hamath, Dazar, Cat 
c pnt Jar derfyn Hauran. 
„ 17 Fellppbydd terfyn o fe 

cler terkyn + ner meg ſtherfpn v goglevd 
4 tua t gogledd, a therfyn Hamath: ac dymma 
"© du gogledd, 

18 Ac vſtlys pdwpꝛain afeſurwch chwi oddi 


„Cum; kin 


* rhwng Hauran a Damaſcus; a Gilead, a thir 


„ Jlracl[wth]p2 Jozddonenſ ſef Joyterfpnhyv 
© fo v dwp1zain 2 ac dymma du ydwpzain, 
19 A thu'r deau tu a Theman o Thamar 


7 rhat{ pv» | 


y ddinas, a'c tywyſog. 24 Khannau y Ilwythau eraill. 


31 Pyrth y dainas. ” 
Dymma henw#u v Uwpthan : Dan ” 
[1ydd] vn ar y ewyrneſlaf i'r dd ar 


fin ffozdd Hethlon, ffozddy}eir ePamach, Þa- | 
zar, Enan, [a] therfyn Damaſcug tua r go- 
gledd ar fin Yamath { y rhaf hyn] oedvpne ef 
ddo ſo] du y2 dwyꝛain [byd}y - 

- 2 Acar derfyn Dan, o dup? dwyzam who 5 
du 1 goꝛllewyn Aler ſfydd un. 

3 Ac o der rey 80 r dwyꝛain byd du „ 

N rojllewpn Nephthali[fydd) vn, 

4 Acar derfynNephthali, o du r dwyꝛain 5 
hyd du 'rgozllewpn anaſſes fydd ] vn. Si 

5 Ac ar derfyn Manaſſes, o du*r dwyzain, | 
byd du r gofllewyn Ephzaim[fydv]vi, 

' 6 Ac ar derkyn Ephꝛaim, o du r dwpꝛain „ 
byddu'r gozliewpn Ruben fydd] vn, 
by. Ac ar derkyn Ruben, o du r dwyzain brd ,, 
r gozllewyn Juda ſ kydd] vn. 
8. At ar derkyn Juda, o du 'r dwpzain byd © 
du r gozllewyn [y bydd ] y offrwm yy hwna a 
offrymmoch vn bum mil ar hugain [. o guly 
dvan]ohyd, at o ted fel vn o rhannau [hyn: , - 
oe o du 'r din hyd du r gozllewpn za 3 
Ar ſydd yn ei ganol. 

9 Y offrwm y2 hwn aoffrymmochir Ar- „ 
glwpdo [fydd] bum mil ar hugain o hyd, a, 
detig-mil oled, 

10 Ac eiddo prhat hyn fydd vꝛ offt wum os” 
fegredic[ ſef ] eiddo r offeiriaid[fpdd)pumimnil ” 
ar hugain tua 'rgogledd ſobyd,] 8! r 

tua'r gozllewpn o led: felly deng· mil tua r 

o led, a phum-mil ar hugain tua 5 
eder v Arg kydd * 
et ganol, 


3 


11 J'r offeiriaid cyfſegredic o feibion Ja- L 


— we —— rng nend p 3 
rhai ni chyfeiliomaſant . 1 
Ifrael, megisy cyfeflionoty y 468 7 

A Ac ets om 8 of fy 
| ancceidy-bech 


* hyd doyfroedd cynnen Cades,[a'rJafoubpd y cyl: - 
< mz mamnac dymmadup} denn ua Chenin. fegre & 3 
20 . e hes] . r terfyn yz „ 
Riyal 2a wany af-'gpfer Hamath : | m d,adeng-mil , 
ymma du 'r gozllewyn, - b led: d nil ar hag 1 „ 
8 41 e en tay if. | * Ar * 


3 Uwythau Aſrael. 
, 22 Bydded hefydranmiohonochyhipnect 
a ſeddiaeth i chwi, at Er dieithaiaid y rhaf a ymdet⸗ 
: * thiant pn eich myſc chwi, y rhatagenhevlanc 
© blaneyneichplich chwt, abydvanttchwiketvn 
I wedieient vm mplc meibion Iſrael:gyd à chwi 
"Þ bwziant am etifeddiaech ym mpylc [ſwythau 


* Tſrael; ; B42 
a - A bydded.ym mba lwpeh bynnac yz ym- 
thio ydieich gyd ag ef, ynovyrhoddwch ei e⸗ 


eiae ef medd p2 * Ddum. 


cc | 
- Rhanrhaio'cllwythau, 9 Rhannau y Deml, y Lefiaid 


* (fydv)bump cant, a phed af 


14 weren vin Johonew 18 15 
thyfnewidiev['neb)pchwaich, acnarhzoſctwops „, 
we try v tir, oberwyddcyllegredlc ,, 
ir 

15 Ar pum nil eraill o led, argyferypum ,, 5 
mil * bugain ſydd doigyſlegredig, yn migfa „ 
a Hy faes — fr ddinas, a 'rddinas fydd 5 
v ee 
16 122 | 


8 *T'7 


MmnU, acyſtivsyde- ;, -- 


rain yn bump cant, ap ir nit 10 
e 
17 Paes 


j«p goglenb , I” 


« gogledd yn ddau cant cufydd,ad6cadeugain, 
ac pn ddeutant adec a deugaly, fua!'r deau, ac 


n ddeucant a det a deugain tua r dwyzain, ac 
« pri ddeutant a dèc a deugain tua r gozlle- 


140 


ro | 
« 18 At than arall ohfdargyfer y2 offrwm 


a chllegredte ¶ fyddJyn ddeng-milſ's gufyddau). 


ua 'r dan, yn deng-mil tua r gozllewpn, 
« ac ar gyfer yp} offrwm cyſſegredic py bydd, at 


< gnwy fydd yn pmbozth i wendogion y ddi- 


*. 1 <7 = ; | 
© 19 Aqwenidoxionyddthas m gwaſanae» 
cc thanco holl lwythau Jlrael, . 

& 20 ) holl offrwm ¶ fydd I bum mil ar hu⸗ 
« gain C o his. Igo phum mil ar hugain ¶ o 
ce led, ] yn bedair ongloc y2 uſtrymmwch vy off- 


ce rwm-cyflegredic gyd ag efifeddiaech v ddinas. 


« 21 Art hyna adewir ir tywyſog o ddeu- tu 
© 'r offrwm cyſſegredic, ar etifeddiaech y ddinas, 
<< argpfery pum mil ar hugain o gutyddau Jy? 
V offrwm, hyd tertyn y vwpzain, a chua r gozlles 
“e wpn,ar gyfer y pum mil ar hugain Co gufydd⸗ 
« au) ar dett᷑yn ꝓ goꝛllewyn: gyferbyn ar rhan» 
e nauſ hn] fydd eivdo'r tywyſ oi: felly yz off- 
ce rwm cyllegredic, a chyſſegrta 'r ty fydd png- 
cc hanol hpnny, 71 2818.9 | 

« ,- 22 Fellyo etileddiaetch v Leſtaid, ac o eti⸗ 
« feddiaech ꝓ ddinas yng- hanol yz hyn fyddo Fr 
ce tywyſog, rhwng terſyn Juda, a cherfyn Ben» 
e iamin, eidda x ty K 

. 23 Ac am] pthann-arall o) Ilwychan, 
5Beniaminſ fydd j vn o du 'r dwyzain hyd vu y 
% gazllewyün. MT 

5 24 At arderfpn Beniamin,Simeou[fydd?] 
<< vno du rdwain hd du r gozllewyn. 
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25 At ar detfyn Simeon, Illacharſ kx dd] ». 
vn o du rdwy2ain hyd du 'r gozliewpy, 55 

26 Ac ar derfyn Iſſachar, Jabulouſ fydd vn >» 
o du r dwyzain hyd du r gozllewunmn. „ 

27 Ac ar der fyn Jabulon, Gad [ fydd] vn o >» 
du 'r dwyꝛain hyd du r gozllew un.. >» 

28 At ar derfyn Gad, ar ytu dehau tua The: »» 
man, y tertyn fydd o Thamar [ hyd ]ddpfxoedd 5» 
cynnen Cades [ ac] hyd yꝛ afonſ vꝛ hon ſydd pn » 
rhedeg J ir moymawy, — «© 55 
29 Dymma p tip vi hun a renn boch yn eti⸗ » 
feddiaeth i wre l, ac dymma cu rhan⸗ »» 
nau hwynt medd yꝛ Arglwydd Oduw. ” 

20 Dynmahefyd amgylch y ddinas, o du >» 
r 1 pump cant, a phedair nul ( cufydd ] »» 
0 . : 5 
31 A phyꝛch y ddinas [ kyddant] ar benwau » 
Uwpthau Jſrael,yn dziphozch tua r gogledd, >» 
poꝛth Rubenyn vn, pozth Juda yn vn, poꝛth >» 
Lefipnvnſarall,] _ 3 5 
32 At ar du pꝛ diopꝛain pump cant a phe- >» 
dairmil [cufydv] athzi phozth, ſef pozth Jo- »» 
ſeph! vn vn, poxth Bentamin pn vn, pozth Dan » 
yn * | | ; 22 
33 A thua r deau pump cant, a phedair mil ,, 
Ceutydd Jo feſſur, a thꝛi phozth : poꝛth Simeon » 
vn vn, a phozth Iffachar yn vn, a phozth Zabu: >» 
lon pn —_ | 3 
34 Tua ir gozllewyn [ y bydd J pump cant -» 
a phedair mil Lo gufyddau, Jai tri phoꝛthꝛpoꝛth >» 
Gad pn vn, poꝛth Aſer yn vn, [a]phoxth Nephe »» 
thali yn vn. 3 3 55 
35 Deu-naw mil oſ gufyddau fydd J o am: »» 
gylch. a henw y ddinas 02dydd[ hwnnw allan =, 
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PENN O D. 1 
3 Cacthiwed loachim brenin luda. 4 Nabuchodono- 
lor yn peri dyſcu rhai o feibion pendefigion Iuda yn 
adhs gwybodacrth y Caldeaid. 5 M rhai hynny yn 
cacl eu hymborthotwyd y brenin, 8 Daniel yn ym- 
gadw oddi wrthy bwyd hyn: am ei ſod yn erbyn y 
Eyfraith. 

o deyznaſiad Joachim 
bhbzenin Juda p daeth 
/5 $8 Nabuchodonoſoz bze- 
= ) nin Babilon i Jeruſa: 
Alem, ac a warchaodd 
: 7 * arni. 

2 Ar Arglwydd a 
roddes im law ef Joachim benin Juda, a rhan 
o leſtri tj Dduw, vntef ai düg hwynt i wlad 
Sennar i dp ei dduw ek: ie i dyyſſoz-dß ei 
dduw y dig efe y lleſtri. 

3 Adywedodd y benin wath Aſphenaz ei 
ben-ſtafellud, am ddwyn o feibion Ilrael p rhai 
oeddynt o had bzenhinawl,ac o; tywyſogion, 

4 Fechgyn (p rhai niſ bydde ] ynddynt ddim 
guythyni, eithꝛ yn dda yz olwg, adeallgar pm 
mhob doethineb, ac vn gõwybod gwybovaech;ac 
vn dirnad cyfarwyddyd, a'r rhat[ ybydde ] 
grym ynddynt) i ſefpilyn lysy hꝛenin: iwdyſ- 
cuſ ar Nyfr, ac vn] iaith v Caldeaid. 

5 Ar benin a ddognoddiddynchwy bẽth o 
ran bwpd y bꝛenin, dydd pn ei ddydd, ar o gwin 
a yfe ele, felly iw maethu hwyut dair blynedd: 
fel v ſafent yn ol hynny ger bzon p bꝛenin. 

6 Ac pz ydoedd pn eu plith hwynt o fei⸗ 
bion Juda, Daniel, Ananias, Pilael, ac Aza- 
rias. 

7 A'rpen-ftafelludd a oſododd arnynt enw- 
au, ſefar Dvantel p goſododd efe Baltaſſar, 
ar Ananias Sidꝛach, ac ar Miſael ilach, ac 
ar Azarias Abednego. 

8 ADanielarodves eifrydnad pmhaloge 
efed2zwyran Co ]fwpd y bzenin, na th2wy r 
gwin a yfe efe: gan hynny efe a ddymunodd ar 
v pen- ſtafelludd, ar na bydde raid iddo ef ymha⸗ 
logt, 
9 ADOuw aroddes Dvaniel mewn hawdd- 
garwch a thiriondeb oflaen y peu-ſtafelludd, 

10 A'rpen-ftafelludd a ddywedodd with 
Dvaniel, ofni y2 ydwyfi fy arglwydd p bzenin 
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»2 hwn addognodd:ecch bwyd chli, ach diod 
chwi : o herwydd pa ham y gwele efe eich wy⸗ 
nebau yn gulach na r bechgyn y rhai pdynt fel 
chwithau ? felly y parech ſy mhen vn doyledus 
ir bzenin, 

11 Yna dywedodd Daniel wich Belaſſar 
p2 hwn a oſodaſe ypen- ſtafelludd ar Dvaniel, 
Ananias, Miſael, ac Azarias : 

12 Pjawf attolmg dy weiſion ddec diwz⸗ 
-— Sins ini ffa iw bwytta, a dwfr tw 

13 Ynaed)ycher ger dy fron di ein pꝛßd ni, 
a phzed y bet hgyn That ydynt yn bwyccarhan 
ofwydy hzenin, ac fel y gwelech, gwna vi a ch 
weiſion. A „ | 

14 Ac efe a wzandawodd -arnyne yn p 
peth hyn, ac at pzofodd hwynt ddec o doyddi⸗ 
all, (torr 44 5 

x5 Ac pmmhen ydengnhiwnod y gweliv 
eu pzydhwpnt yn degach,ac yn dewach o gig 
na'r holl fechgpn y rhat oeddynt pn bwytta 
rhan ofwpdy bꝛenin. 

16 Pna p darfu i Pelaſſar gymmeryd vm⸗ 
maith than eu bwydhwynt a' r gwin a yfenc, a 
thdddi iddynt fla, 

17 At bechgyn hynny ill pedwar, Duw a 
roddes iddynt wybodaeth, a deall vm mhob 
dyſc, aſynnwp2z: Daniel a hpffozddiodd cfe ym 
mhob gweledigaeth, a bzeuddwpdion, 

18 Ac ym mhenydpddiauyn p rhai p dy- 
wedaſe ybzeninam eu dwyn hwynt i mewn : 
pna y pen-ſtafclludd ai dug hwynt ger bzou 
Nabuchodonoſoz, 

19 A'rlyzeninachwedletodda hwynt, at ni 
chafwyd o honynt oll vn fel Daniel, Ananias, 


Milael, ac Azarias: am hynny y ſafaſanc ger 


bzony bꝛenin. 

20 At pm] mhobrhyw ſpnnwp}.a deall, a t 
a geiſie v bꝛenin ganddynt, ele ai cafodd hw⸗ 
nt o ddecfed ran gozuwch vz holl ddewiniaid 
[a'r]aſtronomptdion, p rhaiſ oeddynt}o fewn 
ct holl frenhiniaeth ef. 2 

21 Felly y bu Daniel, hyd y flwyddyn gyn⸗ 
kat i'r bꝛenin Cyꝛʒus. * 5 
E N. II. 
Nabuchodonoſor yn 1 „ac yn erchi lladd 
dewiniaid Babilon am na fedrent fynegu iddo ei 


freuddwyd ai ddeongliaid 16. Daniel yn dywedyd 
| 7 


trenhiniacthau bydol, 44 A thra ddol frenhi- 

niacth Griſt beßyd. " 

C vn ꝑꝛʒ ail flmyddyn o dey)naſiad Nabu⸗ 

.£ Achodonoſoz y bzeuddwydiodd Nabucho- 

donolo? freuddwydion:achynhyzfodd eipſpzyd 
ef, ai gwſc adozrodd arno, So. 

. -2: Ar hem a archodd alw am y dewiniaid, 
ac am pʒ aſtronomyddion, ac am y2 huvolion, 
ac am y Caldeaid i fynegu ir benin ei freudd⸗ 
wypdion: a hwynt a ddaethant, ac a ſafalaut ger 

non p bꝛenin. | 88 

3 Ar bzenin a ddywedodd withyn,bzeudd- 
wydais freubdwyd, a chynhyꝛlodd fp ylpꝛyd am 
wpbod ꝓ bzeuddwyd. : | 

4 Pnay Caldeaid a lefaraſant with y benin, 
pn Spꝛian-aec:; 9. frenin bydd fyw yn dagy⸗ 

wydd, adꝛodd dy freuddwyd i th weiſion, amp- 
negwn y deongliad. 

5 Attebodd p bjenin a dywedodd with y 
Caldeaid: aechy pech oddt wathif, oni fyneg- 
weh y bzeuddwpd i'm, ai ddeongliad, gwneir 
chwi yn ddꝛylliau, a ch tai a oſodix yn dommen, 
6 Ond os y bzeuddwyd ai ddeongliad a 
ddangolwch i m, cewch roddion a gwobzau, ac 
anrhydedd mawz o m blaen i: am hynny dang⸗ 
oſwch y bꝛeuddwyd ai ddeong liad. 

7 Attebaſant eil-waith à dywedaſant: dye 
weded y bjenin p bzeuddwyd im weiſion, ac ni 
a ddangoſwn ei ddeongliad ef. . 

$ Atteboddy bzenin a dywedodd, mi a wn 
pn byſbys mai oedi'r amſer y2pdychchwis ca⸗ 
nys gwelwch fyned y peth oddi nthik. 

9 Vn wnewch im wybod y bꝛeuddwyd vn 
gyfraith fydd i chwi: canys gair celwpddoc, a 
uwgredic a ddarparaſoch eiddywedydo mblat 

nes darlod y2 amſer : am hynny dy wedwuch i'm 
p bzeuddwpd fel y gwypwpf mai ei ddeongliad 
ef a ddangoſwch imi. | 

10 PCaldeaida attebaſant d flaenybyenin, 
ac addplvedaſauc, nid oesddpn ary dvalar, »2 
pu a ddichon dangos yz byn y mae r bzenin 
pn ei ofyn: ni cheiſiodd vn bzenin, pennaeth na 
llywydd y fathbeth a hwn gan vn dewin, nac 
aſtronompdd, na Chaldead, 
11 Canysanhawdd [pw] pech yz hwn a 
gais y bꝛenin, ac nid oes | nebJarall vꝛ hwn at 

dengys o flaen y benin onid v duwiau y rhainid 
vn eu trigfa gyd 4 chnawd, 
12 O achos hyn y creulonodd ꝓ bꝛenin, ac 
Pp digiodd pn ddir kam, a dywedodd am ddi⸗ 
fetha holl ddoethion Babilon, 

13 Pna r aeth cykraith allan, ac v lladd yd y 
doethion, ceiſiaſant hefyd Ddaniel, ai gyfeillion 
iw lladd. V 

14 Pna ytrodd Daniel vn eil y cyngoz, 
ar gyfraichſ vmma, I yng- hyd ag Arioch penn 
diſtain p bzenin,yz hwn a aethe allan i ladd doe: 
thion Babilon, | | 

15 [Canys] efealefarodd, ac a ddywedodd 
with Arioch capteny bzenin, pa ham ꝓ mae yz 


Pen. ij. bs 
y breuddwyd, ac yn ei ddeongl, iarwyddocau amryw 
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gyfraith [hon] yn myned ar p fath frys oddi 
with y bꝛenin : pna Ariocha fynegodd y peth i 
Ddantel. 
16 Pua Daniel a aech i mewn, ac a ymbili⸗ 
odd a'r bzenin am toddi iddo amſer i ddangos y 
deongliad ir byenin, = | 
17 Dna r aeth Daniel iw dp ci hun, ac a 
Ae een rd iw gyfeillion Anantas, Miſa⸗ 
el, ac Azarias: | 
18 Felpceiſient dzugareddo flaen Duw y 
nefoedd yn achos y dirgelwch byn, felnadvife- 
thyd Daniel at gyfeillion gyd a'r rhan ur all o 
ddoethion Babilon. | 
19 Pna p datcuddiwyd [ y] dirgelwchi 
Ddaniel mewn gweledigaeth nos: yna Da» 
niel a fendithiodd Dduw 'r nefoedd. 


20 Attebodd Daniel, a dywedodd :* bendi⸗ Pal. 113. 2. 
gedic fyddo enw Duw 6 dzagpwyddoldeb byd Pal. 115. 18. 


dzagywpddoldeb ; canys doethineb, a nerth vd⸗ 
pn eiddo ef. 

21 At ele ſydd yn newid amſerau, a thymho⸗ 
rau, gan ſymmud bzenhinoedd, a ſicrhau bꝛen⸗ 
hinoedd ¶ eraill,] gan roddi doethineb i'r doethi⸗ 
on a gwpbodacch i r rhai a fedꝛant ddeall. 

22 Eke ſydd yndatcuddiop [ pethau ] dyfni⸗ 
on, a chuddiedic, efe a wyz beth / lydd ] pn y ty⸗ 
wyllwch, a chyd ag ef yz erys p goleuni. 

23 Tydi Dduw fp nhad yz ydwyfi yn ei 
glodfozi,acyn ei foliannu, o herwydd rhoddi o 
honot ddoethineb, a nerth imi: a pheri i mi ty. 
bod yz hyn a geiaſiaſom gennit: canys gwnae⸗ 
thoſt i ni wybod z hyn a ofynnodd y byenin, 

24 O dd hyn ꝑꝛ aeth Daniel at Ari⸗ 
och yzhwn a oſodaſe ꝓ bꝛenin i ddifetha voethi- 
on Babilon: efe a aeth, ac a ddywedodd witho 
kel byn ꝛ na ddiletha ddoethion Babilon, dwg it 
o flaen y bꝛenin, ac m{addangolaf i'r bꝛenin v 
deongliad. 

25 Nna y dũg Arioch D daniel o flaen y bꝛe. 
nin ar frys, ac efe a ddywedodd wzthofel hyn: 
cefaig w o blant caethiwed Juda, y} hwn a fy⸗ 
nega ir benin p deongliad: 

26 Attebodd y bzenin , a dywedodd with 
Ddanie l (v hwn oeddethenwſ arall ] BaltaG 
ſar) a elli di fynegu i mi y hʒeuddwyd pz hwn a 
welais, ai ddeongliad 2 

27 Attebodd Daniel o flaen p bꝛenin, a 
ddywedodd : nid doethion, aſtronomyddion, des 
wintaid, [ na ] bzuv-whz a allant ddangos ir 
— v dirgelwehpꝛ hwny mae r bzenin pn ei 
geiſio, | 

28 Ondy mae Dum yn y nefoedd pn dats 
cuddiodirgeledigaethau, ac efe a fpnegoddi'r 
bzenin Nabuchovonoſoz beth [vw J r hyn 
[ ſydd )] ar fod yn y dyddian dimeddaf: dy 
freuddwyd,a gweledigaethau dy ben yn dy wes 
ly L ydoedd J hyn ymma: 

29 Ti frenin [pan oeddit] yn dy welp, dy 
feddyliau a govaſant yn dy ben, beth[| oedd Ji 
vdyfod ar ol hyn, ar hwn ſydd yn datcuddio dirs 
geledigaethau a fynegodd iti bethſoedd ] i od. 

Ji i. ili. 30 Pinne 


hon lydd pnof fi pn fwp na neb byw)y datcuddi⸗ 
wyd im pdirgelwch hwn : ond oi hachos[ hw⸗ 
pnt Jy rhat a fynegant y deongliad it bienin, 
fel y gwyddit feddyliau dy galon, 

31 Ti frenin ocddic yn gweled, ac wele ryw 
ddelw fawz yn ſefpll gyferbyn thi, y ddeſw 
honſ vdoedd Jfawn, ai diſcleirdeb yn rhagoꝛol, ar 
olwg arni L ydoedd ]ofnadwp, 

32 Pen p ddelw hon [ ydoedd J o aur da, ei 
dwyfron ai bzeichtano arian, eibol, ai moꝛddwp⸗ 
dydd o byes, ; 

33 Ei choeſau o haiarn, eithzaed[ oeddync 
wy ]ohonynto haiarn,a[ pheth]o honynt o 
2idd 2 


34 Edpych yꝛ oeddic hydonithozrwydallan weh 


ccarrecy2hon ni ſthoꝛrwyd a dwylo, a hi ada» 
rawodd y ddelw ar ei thzaed o haiarn a phzidd, 
ac ai maluriodd hwynt. 

35 Pna 'r haiarn, v pꝛidd, v pꝛẽs, vꝛ arian, a r 
aur a gyd- faluriaſant, ac oeddynt fel manvs vn 
Ddyfod jo yſcubozau hat: a'r gwynt ai dug hw 
pnt, ac ni chaed vn lle iddynt: pna 'r garrec yꝛ 
hon a darawodd p ddelw a aeth yn fynpdd 
man, ac a lanwodd y2 holl ddaiar. 

36 Dymma'r bꝛeuddwyd, dywedwn hefyd 
ei ddeongliad o flaeny bꝛenin. 

37 Tifrenin[ydwyt ] frenin bzenhinoedd, 
canys Ouwy nefoedd a roddodd i ti frenhinia⸗ 
eth, gallu, a nerth, a gogoniant, 

38 A pha le bynnac p pꝛeſſwylio plant dyn⸗ 
nion efe a roddes dann dy law fwyſt- fil y maes, 
ac ehediaid p nefoedd, ac a th oſododd di yn ar- 
glwydd arnynt oll: ti yw ei phen hi o aur. 

39 At ar dy öl dip tyfyd bzenhiniaeth arall is 
na thi, felly y dꝛydedd waith y bydd !] bꝛenhini⸗ 
aeth arall o byes, vꝛ hon a lywodzaetha pn y} 

holl dir. | 
- 40 Byddhefpdybedwareddfrenhintaethyn 
cref fel haiarn, megis haiarn p maluria, ac v 
mala hi oll: ie fel haiarn yz hwn a ddzylka bob 
peth y maluria ac y dzyllia ht, 

4 A lle y gwelaiſt p traed a'r byſſedd, peth 
o honynt o bziddcrochenydd, a [ pheth] o ho⸗ 
nynt o halarn, bzenhinaeth hanneroc fydd, ac 
Dy mae j i fod ynddi ¶beth] o grykder Haiarn, o 
herwydd gweled o honot haiarn wedi ei gym⸗ 
myſcu à phꝛidd clailyd. 11 
432 [Fel ydoedd ]byſeddy traed beth ] o 

honynt pn hatarn, aſ pheth Jo honynt pn bad, 
[felly ] y bydd peth o frenhiniaeth o ran yn 
gref, a{ pheth ) o honi fydd bau. 

3 Alle y gwelaiſt haiarn wedi ei gym⸗ 
mylcu i phzidd cleilpd, vmgymmyſcant à had 
-dpn, ond ni lynant v naill wth y llall. megts 
nid ymgymmplc haiarn à pꝛidd. 

44 Ac pn nyddiau v bꝛenhinoedd hynny p 
tyfyd Duw nefol frenhiniaeth y2 hon ni lygrir 
byth, ar frenhiniaeth hon ni adewir i bobl er« 

aill: hi a faluria, ac a dzeulia r holl frenhintae» 
thau hyn, ac hi a ſaifyn dꝛagywydd. 


Daniel. 
30 Minne hefpd nid dzwy ddoethineb (p2 


45 Lle ygwelaiſtdozri carrec o: mynydy 
y hon ni [thozrwpd ]allaw, a malur io o honi 
22 hatarn, p pzes, v pꝛidd, yz arian, à r aur, hyſ⸗ 
pyſobo y Dum mami fr benin beth f vm Jr 
hyn [ſydd)ifod wedi hyn: felly y bjeuddwyd 
ſydd w, ai ddeongliad vn ſfyddioen. 
46 Pnap ſyꝛthtodd Nabuchvvonoſoz y bze- 
nin ar ei wyneb, at a oſtyngodd f Ddantel, dy⸗ 


wedodd hefyd am offrymmu iddo ek offrwm, ac 


arogl- darth. | 

47 Attebodd y bzenin a dywedodd wth 
Ddaniel, mewn gwirionedd y[gwn]mat eich 
Duw chwiſ y w Dum y duwiau, ac Argiwydd 


p hzenhinoedd a datcuddiudd dirgeledigacchan, 


o herwydd medzu o honot dbatcudvio y dirgel- 


byn, 
48 Pnapbyenina fawzygodd Dvaniel,ac a 
roddes iddo ef roddion mawiionlawer : ac efe 
ai gwnaeth ef pn bennacth ar holl dalaethau 


'Babilon, at vn ben lwyddog ar hollddoethion 
Babilon. + 


3 


49 Pna Daniel a ymbiliodd ar bꝛenin, ac 
vntet a oſododd Sidjach, Miſach, ac Abedne⸗ 
got lywodzaethu talaith / Babilon: a Daniel 
Ta eiſteddodd ] ym mhozthy bꝛenin. 


PEN. III. 


Nabuchodonoſor yn gwneuthur delw fawr, ac yn peri 

ei haddoli. 8 Sidrach, Miſach, ac Abednego am nad 

addolent y ddelw a fwriwyd it ffyrn danllyd. 23 
Duw yn eu gwaredu hwynt oddi yno. 


Abuchodonoſoꝛ y bꝛenin a wnaeth ddelw 
8 2 diivgain cufpdd, 
ei llẽd yn chwe chufydd, [ac J ele ai goſododd 
hi yng- waſtadedd Dura o fewn talaith Babi⸗ 


on. 

| na Nabuchodonoſozy bzenina anfonody 
i gaſclu y tywyſogion, dugtatd,a phendefigion, 
y rhaglawtaid, v cryſſo2-wh2,y cyfteith-· w z, y 
treth· wỹz a holl lywodzaeth-wp? p talaithau, i 
ddyfod with gyſſegru y ddelm yz hon a gyfovde 
fe Nabuchodonoſoꝛ v benin. . 

3 Hna y tywyſogion, dugiaid, a phendeſigi⸗ 
on, v rhaglawiald, v tryſoz-w#2 y tyfreith-· w, 
ytreth-· w a holl lIpwodzaech-wp? y talaithau 
a pmgaſclaſant with gyſſegru y dvelw yz 
hon a gyfodaſe Nabuchodonoſoꝛy bjenin : ac 
aſafaſanto flaen y ddelw yꝛ hon a gpfodaſe Ma⸗ 
buchodonolo}. 

4 A chphoedd-w alefodd yngrdch,wathych 
ehwi bobloedd, genhedloedd, ac ieithoevd y dy⸗ 


* 


wedir: | 

5 Pan glywoch ſton y comet, x chwibanogl, 

y delyn, y dulcimer, y ſaltringau, x ſymphon, a 

phobrhyw gerdd, y ſyꝛthiwch, ac y goſtyng⸗ 

weh i'r ddelw aur, y hon a gyfovodd Nabucho- 
donoſoꝛ v bꝛenin. 

6 Ar hw ni ſyꝛthio, at ni chvymmo iddi pꝛ 


aw? honno, afwzir i ganol o dan poeth. 
7 Am hynny 'ramſerhwfinw pan glywovy 
»holl hobloedd ſain Þ coznet, v chwibanogl, 
Pp 


p 1 dulcimer, y laltringau, a phob rhyw 
gerdd,y vobloedd , yceuhedloedd ar teithoedy 
oll a — r — 


. p bꝛenin, bydd — freninpndzagy» | 
vdd. 

10 Tl krenin a oſodaiſt ozxchymyn, ar ibwp - 
bynnac a glywe ſain y coznet, y chwibanogl;y 
delyn, y dulcimerg ſaltringau, a t ſymphon, a 
phob rhyw gerdd, — ac ymgrymmu t'r 
ddelw aur, f 

11 Aphwy bynnac nilpitbie, at ſ nid] ym⸗ 


grymme, y tellyd e iganolffwynod n poeth, 


12 Ymae gwßʒ o Iddewon p rhai p gvſo- 
daiſt hwync ar ozchwyliaeth talaith Babilon, 
Sydzach, Pilach, ac Abednego: y gw hyns6 
frenin ni wnaethant gyfrifo honotci,dp ddumi⸗ 
an nid addolant, ac nid pmgrymmant ir ddelw 
aur ꝝ honagpfodailt, 

tʒ Nna Nabuchodonoſaz mewn llidiawgr 
wpdd a digter a ddywedodd am gyꝛchu Sy- 
Nach, Pilach, ac Abednego: puap cyxhwyd? 
bort byn o flaen y emn. 

4 Adꝛoddodd Nabuchonodoſoz a dywe- 
enn unthpnc,a — [hpn]}Sydach,{Pilach, 
ac Abednego, na adbolweh chwi fy nuwian 


mau fi, ac ac e ir ddelw aur p} 


hona beraisei 
15 Pim hon wele-byddwch chwi —.— 
— glywoch lain y comet,y chmibanogl, y de⸗ 
Jpn, p dulcimer, p ſaltringan, — a 
phobrhywgerdd,i ſyzxthio, ac iymgrymmuir 


ddelw er hon a wneuthum : aconid ymgrym⸗ 
mwch,y2aw2bino ybwarir.chwi i ganol fun 
mas 


16 Sydzach,Pilach, ac Abednego a atte - 


o dinpoeth, apha Dduw [pw 
gwared chwi. o'mdwplomantiy 


baſant,aca ddywedaſantwithy benin: Nabus - 
chodonoſoʒ nid ydym ni ana ys 
amppethhyn: 

17 Meie y mae ein Duw ni yr bun yx. 
dym ni yu ei andoli vn gallu ein guated nia- 
Ilan a ffn denllyd boeths acefe a'n gwared 
[niJovþ law dio frenin. 

18. .Jevnid-e, bpddedbyſpysit frenin nas 
ddolwn dy dduwiau , at nad vmgrymmwurth 
ddelw aur, vꝛ hon a gyfadailt,. 


19 Pnayllannwyd Nabuchodonoſoz o li. 


diamgrwydd, a gwedd et neb a nemidiodd ar 
SDydꝛach⸗ Milach, ac Abednego: Ilefarommſ he- | 
fyd, ] a dywedodd am dwymaa r fm ſeith⸗ 
waith ny nag v thwpmno hi... 

20; Arete a ddymedand unth wh; cryfion 


nercholyrhai[oedvynt]ynerinef, amewpmo | | 


45 v 0 * * 


Pen. iij.iiij. 


wared fel hyn. 
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[eraill,]ac ai bwaiwyd iganol p ffwm o dan 


h. 
s D achos [bod] goxchympn hogs _—_ 
bead ar ffunn yn — ragchaml , ff 


y tàn aladdodd p. gw 
2 — _ 
23 Irtrp-whhhynny Mach, Walach,ac 
Abednego, a ſyithiaſant png+hariel 4 Nags © 
dan poethyn thwym. 


24 Pna p ehpfeddody — — y 
byenin, cp cyfovend ar frys, aftebodb [hefyd] 
adywedodd ich ei gyn ns — — 
a fmziaſom ni — n puthwymn ! atteba⸗ 
— a dywedalinic-with p bienin, ie vn wird 
enin. 
25 Attebodd a vpwedodb yritef, welefiyn 
gweled pedwar-gw#2 thyddion yn rhodio yng⸗ 
bhanol ꝓ tan, ac nid oes niwed arnynt, a dull y 
9 —— —-⅛5 
6 Pnay vaeth Nabuchodonofo) at enau y 
Fuyn0dfnporth;acaleferodd;ac addy wedodd 
6 Dydzach, Pilath; ac Abedneco, ei waſana- 
eth-wf}efp Duwgduchaf allafaden- 
wehſ ymma : eee at Abeds 
K — 0 7 
27 A'rtywpſogion,dugtatd,a phendeficion, 
achynghonatdy benin a ymgaſclaſanc i weled 
vgs hyn;na finiaſe y tan ar eu cy2phhwyne, 
ac na loſcaſe gwalit eu penn toy: ninewidiaſe 
en peiſian yehwalth, ac nid arthe ſawyꝛ tan ar 


7 pea «fil 


nynt. 
28 — weben 35 dywe- 


dodd, bendigedis vw Pilach, 
ac — anger a anfonodd A ac a 


bon adbyme flevd amen Duw bwyne(> 

Didzach | J ac Abediitico) a wneir u 

ddꝛylliau dh ra oſodit yn dommen: o 
— pn dn vn a ddichon em. 


30 Hur dd y bentn' Sy 5 
Pilach,ac feiun talaith⸗ 
Ail breudd ga 
reuddwy or; 
 Cwymp Nabuchoadonoſor,ti gyibdiad. * 


gantyn y doll dit, ami fybdo jede 


e 1 
ar ddodau v | 


4 Pyft Nabucbodonoloꝛ ceddwn elmwyth 
mal pn fp nhp,acynhoiw yn fy lips. 

5 Swelais freuvdwyd, a C bwnnw J a'm 
hofnodd, meddyliau hefyd yn [png-Welp,g gwe⸗ 
ledigaethau fy mhen a'mdpchyynnalane, | 

6 Am hynny p goſodwyd goꝛchymyn oddi 
wytbiffl, ar dowyn ger fymron holl ddoethion 
Babilon fel y2 vſpyſſent i mi ddeongliad y bꝛeu⸗ 
ddwpd. 

7 Pna y dewiniald, y2aftronomyddion, 5 
Caldeaid,s rbzud-wy2 a ddaethant, a mia dy. 
wedais fy mreuddwyd oi blaen hwynt, ond et 
ddeongliad nid pſpyſlaſant i mi. 

8 Ac o diwedd daeth Daniel o'm blaen i, 
p2hwn pw] ethenwBaltaſſar , yn öl henwfp 
num i, in hwn hefyy v mae] yſpyd p duwiau 
ſanctaiddpnddo, a'm bꝛeuddwyd a dꝛeuthais oi 
flaen ef gan doywedyd, ] 

9 Baltaſſar pennaeth y dewintaid, o her⸗ 
wydd im wpbod mai pſpzyd y duwiau ſanc- 
taidd ſ ſydd i ynot ti, at nad ym vn dirgelwch yn 
anhawdd i ti: dpwet weledigaethau fy mreu⸗ 
ddwyd yz hwn a welais, ai ddeongliad. 

x0 Ac ( dymma] weledigaethau fy mhen 
ar fpng-welp : edzych p2 oeddwn, ac wele ben 
png-hanol y tir, ai vchter yn fawz, 

11 Man oedd y pꝛenn achadarn, ai vchter 
a gyhaedde hd y nefoedd, yz C ydaedd ] hefyd 
iw weled hyd pn eithal pz hall dir. 


Daniel. 


at p dywedodd2 Balcaſlor na ddychynned p 


not ti. 

19 na Daniel y2 hwn {ydoedd] ei ben 
Baltaſſar a ſynnodd tros vn aw, ai feddyliau ai 
dychzynnaſant ef, [ vna] 'r atteboddy benin, 


heuddwyd ti, nai ddeongliad, actedodd Baltaſ⸗ 
ſara vpwevodd, fy argiwpdd [deued]) y lncu⸗ 
ddwydethelynnion,u ddeouglad (ch wzthwy- 
ncb-wp). 

20 Y pꝛenn vꝛ hwnawelaiſt, yz hwn ady- 
faſe, ac a gryfhauſe, ac a gyheddaſe ei behter 
hydy nefoedd,ac{oedd j iw Weled ar hyd yz holl 
dir, 

21 Aiddail yn deg,aiffcwyth yn aml,acyme 

bozth ibob peth ynddo el, tann y hwn) y trige 
bwpſt-fil y mae, ac P peſſwphie adar y nefoedd 
yn eiganghennan, 
232 Tifreninſpw] efe,y2hwn a dyfaiſt, ac a 
grytheaiſt, a ch fatmedd a gynnyddodd, ac a gyꝛ· 
haedvodd hyd p nefoedd, a'thlpwodzaechdi by» 
eithafp dvatar, 

23 Alle y gwelodd y benin wiliedudd, a 
ſance yn deſcyn 2) nefoedd, ac yn dywedyd: : 
coxwch y pꝛenn, a diniſtriwch ef, ex hynny gas 
dewch fonntonet wꝛaidd et yn y ddaiar, a[bys 
dded] mewn rhwym o haiarn a phzes ym 
mhlich gwellt y maes, a gwlpcher ef hefyd a 
gwlith y nefoedd a bydded ei rann gyd& bwyft- 
il y maes, yd oni gyfuewidio ſaith amſer arno 


12 Eiganghennauſoeddynt)deg,aiffrw- ef. 


pth vn aml, ac ymbozch arno i bawb, tanoy2 
vmgyſcode bwptt-filodymaes, acavar y nefo- 
edd a dzigent pn ei ganghennau ef: a phob 
cnawd a fwpttae o honaw ef. 

13 Ed; nie p2 oeddwn yng· weledigaet hau 
fp mhen ar p ng-welp, ac wele wiliedudd, a 
ſanct yn delcpn cyno'2nefoedd, D 

14 Ganlefain pn arich ac yn dywedpd fel 
byn, toꝛr weh y penn, at vſtythywch ei wyyſcet, 
.eſcydwcheidvailef, a gwalcerwch eiffrwyth: 
cllied v wel oddi tano, a radar oi ganghen⸗ 
15 Er bun gadewch fonnion ei waidd 


24 Opmma r deongliad ò frenin, acdynt- 

maozvinhady Gozuchaf pʒ hwn ſydd' vn dylod 
ar fy arglwydd frenin, 
25 Canys gyꝛrant ti oddi withbyyuion, & 
chyd a bwpſt-fil y maes y bydd dy djigfa, 4 
gwellt hefyd i ch bozthir fel ewionnau, ac i' th 
-wiprhir 4 gwlithynefoedd,a ſaich amſer a gyf- 
newidia arnat ti, hyd oni wypech mai yz Goꝛu⸗ 
chaf ſy pn Uywodzaechu — dyn, ac 
ai rhydd cr neb a fynno efc 

26 Alley dywedgſant am adel bonnion 
gwꝛaidd y penn, dyfrenhialaech fydd ſicer it 
wedi i ti wpbod mat o: nefoedd y mae llywo- 


ef ynpddaiar, a [ bydded ]mewn rhwym o ha⸗ darth. 


tarn, 1 A mblith gwelle y maes, gwly. 
cher efhefyd a gwlich y nefoedd, ai rann ¶ kydd 
gd ar bwyl· dlod ym inhlith gwellt y ddaiar. 
16 et galon fe of tod yn galon 
dßn, a choddir iddo er galon bwyt-fil, a ſaith 
amſer agpfnewidir arno ef. 
17 D o2dinhid y gwiliedyddion [Dy mae] 
n pmadzodd p rhat 
A pay bhretarer N Go⸗ 
a -lpwodzaetha frenhiniaech vßn, — 


„ 


2 
18 — 75 We a welais i Nas 
000080} oh 


malie holldvoechi- 
pdeopgliad i mt eich ti 
Þ duwiau ſanctaidd - 


dutgarhay 
J with dzueniaid [i cdiych] afydv eftpuniad ar 


wet ei 


27: Am bynnp frenin byddet kodlon gennic 


J fyng-hyngoz,athozr bi ymmaith vybechodauk 


chyfiawnder, a th an wireddau try 


dy beddmch. 


28 Daeth hn ol ar Nabuchovonofoz v 
Henin. 1 


29 Nm nihen druddeng mis ppoenpefeyn 


rhodio pn lljslyenhiniaech Babilon, 

30 Llefarody:p bzenin a dywevodd, onid 
hon yw Babilou fam n bon a adailedais i yn 
frenhin · dß — — acer gogoni- 
3 

1. Ar gaireten eg. 

. Tr ven 
nin 
aech (adi wathie;! 1-21. 


32.0 


Dan.7-14. 
Mic. 4.7. 
Luc. 1.33. 


ſaith amſer arnat: hyd aui wypech mai yz Go⸗ 
ruchaf ſydd yn Hywodzaethu ar frenhiniaeth 
dyn, at ai rhydd ir nebympnno, | 

33 D} aw} houno y cyflawnwydy gair am 
5 ac v Cyzrwpd ef oddi with 
ddpaion,acpp0oodd wellt fel eidion, ac y gw- 
Iychwyd ti op ef gan wlith y nefoedd, byd 
onithyfodd ei ſlew et fel [pla] £ry2od 3} at ewi⸗ 
nedd fel ayar, 

34 Yu wiwedd y dyddian hyn, myft Nabu 
— a dderchelais fy llygaid tua 'rnefo- 
d, a m ꝗmybodaetha doychwelodd attat, yna 


| > Gozurbaf, moliennais hefpd 
ac y gogoneddais y2 hun ſpdb:yn byw byth, - 


ei “ lpwodzaech: ef yn-ilywodzaeth 
dzagywyddol,ai [renhinnlaety hyd genhedlaech 
achenhedlacch, 
35 Aball duigolton v ddaiar agyfrifirmegis 
vn ddiddim: ac vn ol ei e wyllys ei hun y mae yn 
gwneuthur & ll y nefoedd, ac a thzigoliou v 
ddatar, ac nid oes à attalio ei law ef,naca ddys 
wedo witho3 beth awnaethoſt? - 

36 Pn pʒ amſer hwnnw y dychwelodd fyng⸗ 
wpbodaeth attaſt, a deuthym ] i ogontanc fy 
mrenhiniaeth :; fy hardd woch am hoiwder a 
duychwelodd attaft zfyng-bhynghoztatd, am ty⸗ 


ami fo: 


wpſogton a'm ceiſiaſant, felly im ſiccrhauwyn 


— ty nhepzuas, a chwanegwyd im fawzedd 
wp. 

37 N am hon myft Nabuchovonoſoz vd⸗ 
wpf-pn moliannu, ac pu mawʒygu, ac yn gogo 
neddu Byzenin p nefoedd, am ¶ fund ] ei holl wei⸗ 
cheoeddefpn wirionedd, ailwybzau pn gpfi; 


5 r n mewn balchter. 


ander ne herwyddy dichon ele boar oſtwug 


P E N. V. 


Balthafar j y brenn yn abel © . leſirĩ * 
ruſalem. 5 Ac yn gweled lla yn feritennu ar y pared 
8 Vr hon ſcrifen ni fedre neb cidarllen;naideall o- 
nid Daniel. 30 N 
cael ei frenhiniaeth en. 


Althaſar p hꝛenin a wnaech wledd tam i fil 
ordywpſogid : ac a ytann win o flaen ꝑ mil. 
2 — — y dywedodd Baltha- 
ſar am idwyu y lleſtri aur, ac arian, v rhat a 
ddugaſe Nabuchodonoſo ei vader o 1 Deml; N 
hon{ oevv}] pu Jeruſalem: fel y2 yfe y hꝛenin 
ai dywpſogion, et wzagedd, ai opdverchadon 
puddpit; 
3 Pnap dygwpd v nemisur ychal avdug 
— — — — — 
eruſalem) ar benin opium: eins 
grnnacoovrehaonapflme e. 
4 Yffiſant win, a molianiiſanc dawwdau 0 
aur,aco avian ines,0hainm,ogoed acofaen, 
5 Byſledd llaw dyn a ddaethanc allan 3} 
aw? hotno, aca ſcrifennaſant ar gyfer v can- 


Pen. v. 


32 A thi a funir odd nnch ddynion, a'ch 
| dige {fydd J gyd & bwyſt-ftlod y inaes, à 
gwellt ich bozthir fel etdionnau, a chyfnewidir 


htipll-lhenar galchiav-pared llfsybyenin, 4 
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gwelodd y bjenin ddwzn y flaw yꝛ hon a ſcri⸗ 
fennodd, | 

6 Pna y newidiodd lliw r bꝛeuin ai feddyli- 
au ai cyffroaſaut et, rhwymau ei lwynau ef a 
ddattodaſant, ai lintau ef a guralant v naill 
wꝛth y llall. 0 

7, UMledi gal nz bꝛenin vn gröch am dds 
yn t mewny? aſtronompddion, y Caldeaid, ar 
bzud- yd, y llefarodd y hꝛenin, acy dywedodd 
with ddoethion Babilon: pa dyn bynnac a 
ddarlleno y} ſcriten, ac a ddangoſo i mi ei de⸗ 
ongliad, ele a wiſcir 4 phozphoz, a! rhaddir ]cads 
wynau aur am ei wbafef, a chaifflywed:acthu 
pn Nydydd yn y denmas. 

8 Yua holl vooechion y bꝛenin a ddaethant 
i mewn, ond ni kedzent ddarllen yꝛ ſcrifen, na 
mynegu ir byeninetveongliad,  -. 

9 Pna y ma gyffcadd ꝓ bzenin Balthas 
ſar.ai liwanewidtoddpuddo ef, -dywplogion 
aſynnalant, 

10 Y frenhinas o herwpdd geiriau v bꝛenin 
ai dywyſogion..a ddaeth i dy t wledd, [pna]y 
llefarodd ꝓ frenhines , ac p dy wedodd: bydd 
fywbythfrenin,na chyffroed dy feobylia di, ac 
na newidied dy lim. 

11 Y mae gw pn dy depznas 5 hwn [Lv 
mae Iyſpꝛyd y duwiau ſanctaidd pavdo, ac yn 
nyddiau dy dãd y caed ynddo ef oleuni, deall, a 
doethineb, fel doethineb y duwian : ar bzenin 
MNabuchodonoſoꝛ dy dad ai goſododd et yn ben⸗ 
moth p dewiniaid, aſtronompddion, Caldeaid, 
Ca]bzud-why, [ſef]dp dad ti õ frenin. 

12 O herwydd cael ynddo et, ( ſet ] vn Da⸗ 
niet, pz hwn y goſododd ꝓ bꝛenin ei enw Bal. 
taſſar) yſpzyd rhagoꝛol, agwybodaeth,adeall, 
vn deongl bꝛeuddwydion, aceglurh4dvamme: 
gion, a dattodiad cylymmau: galwer Daniel 
p ab hon, ac efe a ddengis ꝓ deongliad, | 
13 Vna pan dducpwyd Daniel o flaen v 
bzenin, Ilefarodd ꝓ bzenin, a dywedodd with 
D daniel, at tydi y Daniel yz hwn ydwyt o fei⸗ 
bion caeth- glud Juda, v rhai a ddug p bꝛenin ky 


nhaͤd o Juda? 


14 Mylla glywais [ ſin] am danat, mai pG 
p2yb ꝓ duwiau ſ id not, a chael pnot ti oleu⸗ 
ni a deall, s voe ragozawl, 

15 Ac pꝛ am hon dygwyd pz aſtronomy- 
ddion doethion om blaen i ddarllen y2 ſcrifen 
hon, ac i ſpnegu im ei deongliad: ond ni fedzant 
ddangos deongliad y peth. 

16 Pna y tlywais — danat ti, v medꝛi dde⸗ 
ongl dirgeledigaethau, a dottod cylymmau, p2 
aw hon os medꝛi ddarllẽ y2 ſcrifen;ac hyſpyſſu 
i mi ei deongliad, yna ith wilcir. a phozphoz, 
[rhoddir] helyd gadwyni o aur am dy wdvf, a 
chei lpwodzaethupn d2ydydd Pa depꝛnas. 

17 Nna yꝛ attebodd Daniel A 
o flaen ybꝛenin: bydded dy t 
— — — 
naftr benin, a rdeongliad a pſppſlat fovoef, 
18 D frenin, y Dum gozuchaf a 3 


Heſt. 1.1. 


Nabuchodonoſoꝛ dy dad frenhiniaeth , a maw⸗ 
redd, a gogoniant ac anrhydedd, 

19 Aco herwydd y mawzedd y2 hwn a ro⸗ 
ddaſe efe iddo, y bobloedd, y cenhedloedd, a r tet- 
thocdd oll ocddpnt pn crynu rhagddo ef: y rhai a 
fynne ele a ladde efe, a'r hwn a fynne efe a dara⸗ 
we efe, hefyd y rhat a fynne efe a gpfode cfe, a'r 
rhai a fynne a oſtynge eke, 

20 Eithꝛ pan ymgododd ei galon et, ac ꝓm⸗ 
gryfhau oipſpzpd ef mewn balchder, efe adde- 
ſcynnwpd o ozfeddfa ei krenhiniaeth, ar gogo⸗ 
niant a dynnwpd oddi wztho ef. 

21 Gpzrwydefhefyd oddi with feibion dy⸗ 
nion goſodwpd ei galon felbwyſt-fil, a chyd abr 
aſſynaod gwylltion C vꝛ vdoedd] ei migfa : a 
gwellty poꝛthwyd et fel eidion, ai goꝛpha wly⸗ 
chwyd gan wlith y nefoedd, yd ont doybu mai 
p2 Dum gozuchaf oedd yn llywodzaethu ar 


frenhiniaech dyn: ac ygoſode cfe arni y neba by 


efe, 

22 Athithe Balthaſar ei fabefnioſtyngaiſt 
dy galon er gwybod ohonot hyn oll. 

23 Pu erbyn Arglwpdd y nefoedd p2 ym⸗ 
dderchefaift, a ſleſtri ei dę ef a ducpwyd ger dy 
fron di: tithe a th dywyſogion, dy wmaagedd a th 
o2dderchadon ayfaſoch win ynddynt hwy, a 
thi a foliennaiſt dduwiau o arian, ac o aur, o 
hes, o halarn, obzenn, ac o faen: y rhai ni we⸗ 
lant, ac ni chlywant, ac ni wyddant ddim: J ac 
ni anrhydeddaiſt y Duw yz hwn [y mae] dyn 
nadl di pn ei law el, a th boll ffyꝛdd di ganddo et 

24 Pna'ranfonwpd dunn p llaw oddi ger 
eifron et, at p2 ſcrifennwyd pʒ ſcrifen hon. 

25 Ac dymma p ſcriken pz hon a ſcriſenn⸗ 

d MEN E, MEN E, THECEL, VPHARSIN, 

26 Dpmma ddeongliad pz pmadzodd, M x- 
N £,Duw arifodd dy frenhiniaech, ac ai goꝛpben⸗ 
nodd. 

27 TuT, tiabwyſwyd pn ꝓ cloziãnau, 


at i th gaed pn byinn, 


28 PRE RES, rhannwpd dy frenhiniaech, a 
rhoddwpd hi i'r Mediaid, ar Perſiaid. 

29 Pna p dywedodd Balchaſar am wiſco o 
bonynt Dvanielaphozphoz, ac à chadwynau o 
aur am ei dt, a chyhoeddi am dano et, y bydde 
— 2 dzpdpdd pn [{pwodzaethu pn p frenhini- 


30 Pnoſlon honno p lladdwyd Balthaſar 
bzeniny Caldeatd, 
31 ADariugPedus a gymmeroddy fren- 
hiniaeth, at ele ynddwy flwydd a thi vgain. 
PEN. VI. 
Daniel yn bennaf ar ddi Babilon. 4 H 
yn ng, hege a ear 
alle Daniel cichadw. 16 Acfclly yn cael ei ur 
. 
I ar 
— molianei Dduny Daniel. g 
Welodd Darius pndda oſod o honaw ef 
ar y depznas *chwe vgain odpwpſogion i 
fodar yzhollvepmas, - 
;  Acarnynchwy(y} oeddJerirhaglaw, v 


Daniel. 


rhai p2 oedd ] Daniel pn vn oJonyne,i'rrhaiy 
rhodde y cywyſogion gyfrit, fel na bydde yp bye- 
nin mewn colled, , | 
3 Pna yp Daniel hwn oeddyn rhagoztar v 
rhaglawiaid,a'r tywyſogion, o herwydd bod] 
yſpzyd rhagozawl ynddo et: a'r benin aamca- 
nodvet oſod ef ar y2 holl deyznas. | 
4 Pna y rhaglawiaid a'r tywpſoſcfon oe-. 
ddynt yn ceiſio cael achos pn erbyn Daniel o 
ran y frenhiniaeth, ond ni alleut gael vn achos 
na llwgr, o herwydd flyddlon oedd)efe, fel na 
cheid arno ddim bai, na llygredigaeth. ä 
5 Nna ydpwedoddy gwyzbyn,nichawnyn 
erbyn y Daniel hwn ddimachos, onichawn 
[beth]yng-hyfraich ei Dvuw pn ei erbyn ef, 
6 Pnaprhaglawiaid a'r tywyſogion hyn a 


- aethantpng-hyd at p bzenin , at addywevaſanc 


watho ef fel hyn: Darius frentn bydd fyw 


th. 
7 Doll raglawiaid y depꝛnas, v ſwpddogion 
ax tywyſogion, v cynghoꝛiaid a r dugiaid a xm; 
gyngboꝛũiant am oſod devdf frenhinol, acha- 
darnhau goꝛchympn, mat i ffau y llewod ꝓ bw» 
rir pwy.bpnnac a arche arch gan vn duw na 
dyn tros ddeng-nhiwnod ar hugain, onid gens 
nit tio frenin. 

8 u aun hon 6 frenin ſiccrhay goꝛchympn, 
à ſelia r ſcriten, fel nas newidier: megis cy⸗ 
— y Mediaid a'r Berſiaid, pz hon ſydd ſafa- 

p. 

9 Dherwpdd hyny ſeliodd benin Darius 
N ſcrifen ax gozchymyn, 

To Pna Daniel (pan wpbu ſelio r ſcrifen) 
a aech iw d: ar ffeneſtri oeddynt agozed todo 
ef pn ei ſtafell ar gpfer Jeruſalem : a thair 
gwaith vn y dyddygoſtpuge ele ar ei liniau, ac 
p gweddiexfe,ac y cyſfeſle o flaen Dum, megis 
1 lo maethene f- 

11 Pnapg na ddaethant png-ypd, 
ac a gawſant Dvaniel ddio, at 
bil o flaen ei Dbuw, * 3 ci 

12 Pna y daethant, ac v dywedaſant᷑ o flaen 
p benin am ozchympn henin : oni ſeliaiſt ti 
oꝛchymyn, mai i ffau y Uewody bunid pa doyn 
bynnac a geiſie gan vn duw, na dyn [ddim}] 
tros ddeng-nhiwmond ar hugain, onid gennit ti 
ͤ frenin 4 attebodd p bzenin, a dpwedodd, gair 
ſafadwy ſywhwnnw) fel cyfraich y Pediatd, 
ar Perſlatd p} hon ni thꝛoſſedda ¶ neb. | 

13 Pna'ractebaſant,ac "BOY 
en y bytenin : Daniely2bhwu ſpddo feibion ca- 
e 

nac o w hwn a : 
—— vn y dydd y mae pn gweddis ei we⸗ 


14 Pna renin (panglybu'r gair hun) a 
aeth ynddzwer lawn arno, ac a oſododd ei fryd 
gd Daniel ar ei waredu ef, aca ſu hyd fach- 
ludiad haul yn ei achub el. | 

25 Pnay gw#zhynny a ddaechant yng-hyd 
aty bzenin, ac a ddywedaſant with v — 


gwybydd frenin mai-cyfraith y Peviaid ar 
Perſiaid[yw] na newidier vn goxehymynna 


w_ _ — 
archodd ylyenin, abwynt addu- 
done dennen nnen en 2 fi 
5 — þzenin a lefarodd, ac a doywedodd with 
aniel, . — pdwpe yn ei wa⸗ 
ſanaechupn waſtad ele a ch achub di. | 
17 Ynay dygwyd vn garrec, ac ai goſod- 
wyd arenauy fa, ar ſhenin j] aiſeliodd hi ai 
ſel ei hun, ac n 
pt hyn a ewpllyſiaſidam Ddaniel. 
18 Pray aeth ylyeniniwlis.acafay vol 
ſon honno hebfwpd , ac ni adawodd ddwpndf- 
— ei gtvlc hefpd a giliodd oddi 
wh 


ac oe rs mma v llewod : 

20 A phan neſſaodd efe at p ffau, efe a al- 
wodd am Ddaniel à llais trim, Uefarodd y bye» 
nin bekyd, ] a dywedodd 
el, gwmaſanaeth-· m/ v Dum byw , oni alle vy 
Ddumdi pn 3 
deſtad dy gam di rhag y lletod a 


| na dodd Daniel bjenin, ddo 
ö 888 N 


22 Fp Nuwaanfonoddei Angel, at aga - 


eodd lar p llewod, fel us wnaechanc fmniwed, 
o herwydd puredda gaed ynot᷑ ger ei fronef: a 
. — o'thflaen dithe kre⸗ 


* Pa y bꝛenin fu doa ian gandds, aca 
archoddgyfodi Daniel o ffau, png y codwyd 
Daniel o'2ffau,ac nichaevniwed ynddo, a her» 
wydd credu yeni pnetOduw, 3 

24 Nuay ddywedodd am 
pgwf2 bynnp y rhai a gphuddaſent Ovaniel, ai 
bmwi ffauy Newod,hwynt, ai plant, ai guna- 
gedd : at ni ddaethent i waelod y ffau hyd oni 
oꝛchfygado y llewod — eubeſcyn 
25 Pna z ſcrifennodd arius at v 
bobloedd, — ieithoedd oll, v 


. 


26 O'm blaen i ygoſodwpy cytraith trwp 
holllywodzacthfy uhepzuas, ar fod o honynt 
pucrputt,acyit ofnirhag Duw Dantel, oher- 


wydd efe [{pdd 
byth: ei frenhiniaethel hefpdnidderfydd, naf 
lywopzaechbyth. - 


27 Y mae ynglivaredn, ac pn achub, ac yn 
arwyddion, a 


Pen. vi. vij. 


na y cododd y benin ar wat doydd⸗ dyn. 


with Dvaniel, Dani- dy 


— ng pu y} holldir zHeddivch gwlin 


erden 1 | 


331 
V y flwyddyn gyntaf i i Balthaſar frenin 
Babilon ygwelodd Daniel freuddwyd, a 
gwelerigaethau ¶ oeddynt yn ei benn ar ei we · 
— en bzeuddwyd, [ac] a 


2 Llefarodd _ dywedodd, edzych y2 
dart yn reren ge gyda'r ids, ac 
welebedwargwyncp nefoedd yn mrwygopn 
v * — 
Apbedwar bwyll- lll mau a dvacthant 
11 02 m0} pnamrywto pna(ll oddi watch y 


4 we" oedd kelllew, ac iddo 


adenydd 
ery2,edzychaw| arno I hd oni thynnwyd ei ade» 
nydd, ai gytodi oddi hach x ddaiar, a ſefyll oho⸗ 
naw ar ei dꝛaed fel vin, arhoddi todo galon 


5 Ac wele r ail anifail arall yn — 
ac ar y naill yſtlysy ſafe, ac y2 
vn ei ſafn ef thwung ei ddannedd, ac fel _ 
wedent witho ef: cyfot, bwytta gig lawer, 
6 Medi hyny2 edzychais, ac wele vn arall 
megis llowpary, ac iddo bedair aden aderyn ar 
ei * bwyſt-fil, arhoddwpd is 


7 ene ace y pn edzych mewn 

nos, ac wele v pedwerydd 
b wyl· li yn-ofnadwp, ac ynaruchzol, ac yn 
grpf ragoꝛol, ac iddo ddannedd mawzionohas 
iarn t yz oedd vn bwytta, ac yn „ ynſa- 
— gweddill — 7 — en. 
1 tflaenef, 1 ef 


1 
en ee dg am cfm nt wele 
2 —— bwy, 
tym cyntat᷑ oi flaen er: ac 


wele lygat fl lpgam 2 dyn yn y con hwonw, 
„% „ 
ſw) eee 

warde we ozſevvf4 yn fflammantin, ai ol- 
wynionyndin 


10 Afondanllpd oeddynrhedex, ac vn 
fodalianaddigeretfronef — 


— amyzdd my dion a ſafent ger ei 
ron et: [ar] y fan, acagozwpdy 


Uyfrau. 
= n. . 
geiriau mawzion p rhai a daethodd p com, 


gwneuthur yny ne- | ie ] edzychais hyd oni laddwyd v bwyſt- 
foedd, at ar y ddatar , y2hwna waredodd Dda- a. a difetha ei goph ef, ai roddi im loſci yn 
niel o fendiant y llemod. tin, 
28 A'r Daniel hwnalwpddody yn nhep» 12 Allywodzacth ythannarall oy bwp0-fi 
nnn lod a dducpwpd , 8 ehoddwyd dad ynt enioes 
PEN. II. 
* 


17 27 


A thragywydda 5 


Mar.24.22, 


. ef. 


1 Mi bzenhintacth kel y gwaſanacthe y2 hal 
bobleebd, cenhe dlaed at ſeithoedd ef: eilyw6- 
dzacth{ſrod]lywodzaeth dꝛagywyddol, Pp) hot 
ni ddygir, ai feenſfiniacch mi lygrir: 

175 Opplliwydfpyſpyydniaufi Daniel yng⸗ 
hanol fpugltzeꝛph, a gweledigaethau fymhert 
am dychzynnaſanf, 

16 Deuthym at bn o'2 rhata Cafent [ypno,] 
acheiſiais ganddo ſiccrwydd am hyn oll: at ele 
a ddywedodd i mi, ac a doyſcodd i mi ddeongli⸗ 
ad p geiriau. 

7 Y bwyſt-filod mawzion byn (y rhat oe⸗ 
3 ynt)] bedwar E rhat]a 
gyfodant o; ddalar. 

18 Ac a dderbynniant krenbinigethy ſaffitt 
gozuchaf, ac a feddiannanty en byd 
byth,achyd byth bythoedn. 

19 Pna'r ewyllyſiais ſicerwpdd am v ped⸗ 
werydd bwyſt- il, yz hwn deddyn amtywio o. 
ddi withyne oll, yn ofnadwy odieth; at ddannedd 
o haiarn, ee, objes , vn btüßtta, "1 Wyn 
dꝛyllio, ac vn ſathzu v gweddill af djaed, | 

20 At am v dec con yrhai Corbopne] ar ef 
benn ef,a'r llall ya bon a gpfodalſe; 9 
tri oi flaen , ſeky toꝛu ꝝʒ hn [64067 


ddo,a genau yn marc ee " p 


no ocdd yn arwach waigpeeillton. 5 
- 27. Epzychalggyrodhwns — vt = 
thut dane 
230 
bar ir ſainct gu 
Perg o' ſainct v re 
Leine 
wor fil fydv'Þ bi 
do iar, v hon aa | 
betnarchan's beſyo bla il bat | fea 
lath bi ac ai dpylita, Win 
5 Ar dc coꝛn s 4 enten dome L 
unt ] ddet dzenin rh bac Sbesucac aral 
10 guy d ar eu d31'Yw Ars eite nr pia 


ja i 


Soo 


—— 
3 ahanner amſer. 1.9 

ap36Qeddif Pr] farn, afowdur 
eg gan andhetthio a difetha! hydy 


27 Phtiabzenſintaceh,aUpwodzaeth,a maks 
redd y frenhiniaech tann yz holl nefoedd aro- 
ddir i-bSbl-fatie#'p if: et frenhiniaech 
[fpdd7 Vzefih{riiadth Hagywpddol, a phob lly⸗ 
wodꝛaeth a waſanaethant,ac a bfpddhinc idbo, 
Ae pins p made] diwebdygatr ; fy 
am no dd yn ddir- 


Daniel. 


lebigaeth: my Damel Tai gwelats edi T yꝛ 


'bedvynllefaru*pa 


NEN. VIII. 


4 Ac efe atoddes iddo lywodꝛaeth, a nod: | „ bw h bwych yn amqddbe d chyfel 


rhwng y Perſiaid ax Groegiaid: 


N p dzyvevbfliwpdbyn o derptallad Bal- 
*:Fhaſar p benin v t go lui mi we⸗ 


hon ja ymddangolaſe i mi yn y dechieuad. 
2 Gwelals hefyd mewn R weledegaeth, a bu 
pan welais, mai yn Suſany bicbin· ius prhwn 


{pdv]6 fewn talaith'Elam{p} — fr ie 


gwelais mewn gwelevigaeth, ac}: devownt 
with afon Ala. 

3 Pna y cyfovails fp —— ac evxpchais, 
ac beleryw bb pn Cefpil Aon, a deu. 
Kbin odo, ar au gm oeddyut v vn yn 
vwch na r llall: a 'rvchaf a gyfodaſe puidlaf;: - 
24 — — goflle⸗ 
gee r gi Athua'r deau, acniſafe vn 

pſt-fil-6i flatwef ut nid [oevd) @ achube 
—— — — ewyllys 
ei hun, ac a piiifaw)pgodd. 

5 Ac p beben pn yſtyꝛied hyn, ] wele be⸗ 
fpdfwch geit vn vylod o gozllewyrr;'ar hd 


| n ac heb gyffwdd a'r dda⸗ 


f iir nei t boch y dedd ] com amlwg rhwng ei 
Ipgaiv. 

[6- Ac efe a diieth hyd at yz bund comioc 
vii d welfwn piiſefyll with vꝛ afon , acefe 
$65 attd et oi holl nerth. 

% Swelais ef hefyd pn dyfod at v bund, | 


21 * —— witho ef, ac a darawodd 


Imp ac n uren et bau gol et. ic nid o⸗ 
4 Nuno i ſefpll oi flaen ef, cithz 
eki wn, ac ai lathzodd ef, ac nid 


een oedva achubeyzhwhadotlawef, - -_. 
har» ei Ardwchgetfr a pmfawzpgody' 3 nfaw), 


xc wedi ei gryfhai toxredby con mam, — 
vodd megis pedwar coꝛn yn ei le ef tua pheds 
Wak.gwynt p nefoevd, : 

Ac o bnd honput v daeth allan vn con by 
cha ,-ac'a-dpfovy vn Thagozol tus r deheu 3 
thia"rdwyzah\;a thus 'rhardd-wltd, 

10 "Tyfovd Hekpv hydlu A boni 
neee e, zer, ren 

7 


923 3 & 


Sore ah _ 5 : 
12 Felly y gol od A ml ofrwm 

caͤmwedd, at ele a'fwaw v 
ned iTaw),felly y gun ar yMtwydda; 
CEP ea we⸗ 
dodd rhyw ſanct 


n offrwin 
llu yn ſathyfas 's 
14 Ac efe addywedodd wichif, hyd wu fil 


athw-chant 0 Ww eames pray Vari Pp (pls 


ſegr. 1,110 T 
15 A phanwelaist Dmiel v tlevigaerh a 
cheiſio 


lere. 23.10. 


Pen, ix. Þ IX. 
A vna welt ſalodd ger ip mpg 
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3 
- 


pwodzacth,agocec⸗ 
4 zalan act! he pe hall 
Fern died E "1: hocdb cl cilpwo— 
th dzagrwddol, pp hon 
uteri GH Er Amma th nA ATTY! 
Oo pity iſmptmank Ocnicd png? 
an] ug-heiph, arweledtioacthan fy mhen 
ant. 
16 Deuthym at noh rhat a ſafent Cyno,] 
cheiſtais ganddoſictrh dam hbyn oli: ac eke 
ac do [COID immddeongli— 


30 


d DYE LLU TN, 
ad v geirtau 

17 0) rt. filod mavnion kvn (p rhat 
ddynt bedwar) ynt 'bedw ir boemnſyrhat“ 
»ptodant o 2 DDatar, 

18 Ac a dderbrnntant frenhintgethpy'ſaiact 
gozuchaf, ac a f:d21z2nanty frenhintgeth hyd 
byth ac hyd bythbythoedd. 

19 Mair cwpllpſiais ſiccrwydd am y peds 
merpöd bwyſt-ül, v2 hwn ord pn amrym!o 0: 
Po aunthynt oil vn ofnadwpodieth, ai ddannevd 
0 {atarn, ai eine ddobzes, pn bwytta, ac yn 
dꝛyllio, ac vn ſathzu p gweddull at dzacd, 

20 Acamy dec co prheiſoebdy nt) ar ei 
benn et, a'r Hall y hwn a grkodaſe, ac p ſypthiaſe 
triotfiacn, lefy cozn p2 hwn oebd) llpgaid i⸗ 
ddo, a genau vn traethu mawhydzi, a'r olwg are 
no ordd pn arwach n'a gyfrillion. 

21 Edꝛychais, a'r con hwn oedd yn göneu⸗ 
thur rhyfel ar ſainct, ac vn dꝛech na hw! nt, 

22 yd oni ddaeth hen ddihenydd, arhoddt 
barn r'r ſainct goʒuchaf, a dyfod oF àmſer a me⸗ 
AL o lainct v frenhiniaeth. 

3 Felhyn v dywedodd eke: p pedwerpdd 
Ps. il fydd v bedworedd frenhiniaeth ar v 
ddo iar vʒ hon a amrywia oddt with pz holl fren- 
hinigethau: hetyd hia ddifa pz holl ddatar, ac ai 
eber a dz Ilia. 

Ar dsc com o' krenhintaechhonno | fy: 
ddant ddec bꝛieninſprkat f agpfodant, ac arall 
a gylpb ar cu bl hwent, act cke a amrpwia 
9321 with y rhatcpntaf, ac a ddarilivwng du bze⸗ 
nin. 

25 Ac ete a doaetha ciriau vn erbyn y Gozu⸗ 
chat, at addiſa ſatnct v Gozuchak: eke hekyd a 
emcaua newidto amleroedd, a chyfratth , a 
hwynt a roddir vn ei law et *hyd amſer, ac am⸗ 
lero esd, a hanner aner. 

26 Yna pꝛeiſteddir ar] farn, ai awdurdod 
addygant, gan anrheithio a vifetha hydp dt- 
wedd, 

27 1)na byzenhiintacth,a l[rwodtacth,a maw- 
red? p frenhimacth tann pꝛholl nekoedd aro: 
vdir i bobl ſainct v Gozuchak: et frenhiniacch 
kudd bꝛenhiniacth dꝛagywyddol, a phob llp⸗ 
womaeth a waſc maeth nt, ꝛc a błyd dhe ant iddo. 

28 yd ymmaſſ y mae] diwedd y gatr ; fp 
meddyliaui Daniel a'n dt vchzynnodd yn ddir- 
faw),a'm lliw a neuidiodd pnof; a chedwais y 
gatr yn kyng-halon. 


* 


Daniel. 


Imladdiad Lwried a bwch 


141. 
en u wy ddcau rl yfel 
Perfiany ar Crocgiaid. 


05 08, SR. 


L190 11G 
V Ny bzpdedd flwyddyno de! maſtad Val⸗ 
thalar y bꝛenin p2 pmddangoſodd i mi we⸗ 
ledicacth ; mpft Daniel (ai gwelais ] wedt| vꝛ 
hon a pmddangolaſe i mi vn yp dechzeuad. 

2 Gwelais hefyd mewn gweledigaeth,a bu 
pan weleis, mai pn Sulan y behin- lvs pz hwn 
(Add ] o fewn talaith Elam yz oedbwn | te ie 
gwelais meum nweledigacch , ac pz oeddwn lt 
with afon Ulat. | 

3 J)aa y cyfodats fy llygaid, ac edꝛychais, 
ac welerv wn (wydd pn lefyll with pꝛakon, adeu⸗ 
goꝛn iddo, a'r ddau goꝛn oeddynt vcizel,ac va yn 
vwchna'r llall: a r vchaf a gi fodaſe pu olaf. 

4 Owe lun yꝛ hwꝛdd pn coznio tua 'r goꝛlle⸗ 
won, tua'r gogledd, a thua r deau, ac ni fate vn 
bwyſR-fil oi flaced ef, ac nid [odd] a act ube 
rhagddoef: ond eke a wnaeth vndlei ewyllys 
ei hun, ac a pmfaw:probd. 

5 Ac pz oeddwn pn yſtyzied yp2, ] wele Le- 
ſyd frech geifr pn dyſod o gontlewrn , ar byd 
Wwynev 32 Holt ddatar, ac icon; ffwily ar bDas 
iar, ac ir boch ſ p2 oevd ] con amlug rhwug ct 
lpgaid. 

6 Ac efe a ddacth hyd at y2 hwidd coznicc 
y2 Hwn a welſwn pn lefoll with p2 afon, ac cte 
arcvodd atto et oi holl nerth. 

7 Gwelais ek hefyd pn dyfod at pꝛ hwidd, 
ac efe apmchwerwodv witho ek, ac a darawodd 
y hwidd, ac a dozrodd ei ddau goznet, ac mid o- 
edd cryfocr yn yz hwdd i ſefyll or ſlaen ef, eithꝛ 
eke ai bwziodd efi l wu, ac ai ſathꝛodd ek, ac nid 
oedd a achube yꝛ hundd or lawef. : 

8 A'r bweh geikr a pinfaw2ygodd pufai 2, 
ac wedi ei gryf;ai tozrodd y con mw}, a cho- 
Dodd megis pedwar coin yn tle ek tua phed⸗ 
war gwynt y nefoedd. 

9 Acobno hon ynt y daeth allan vn com by⸗ 
chan, ac a dyfodd yn rhagozol tua 'r dcheu a 
thua 'r dw?12ain,a thua 'r hardd- wlad. 

10 Tykodd hekyd hyd lu vnekoedd, a bwui⸗ 

odd i lav ¶rai ] o llu, ac o ſer, ac ài ſathzodd 
hwynt. 
11 Dmfawipgedd hefyd byd at ywyllg y 
llu, vnap dugwrd pmmaith ydifwnf”] gwa⸗ 
ſtadoloddi unthogte lx uw vmniait . le 
ct gyſſegr ef. 

12 Felly y goſodir llu yn erbyn vꝛſoffrwum 
gwaſtadol mewn camwerd, ac eke a fw2w y 
gwirionedd i lawz, feiiy y gwna,ac vll wydda. 

13 A chlywais rw ſanct ynllcfarit,a dywe⸗ 
dodd rhyw lanct with ryw vn rbagozol yz hwn 
oedd ynllefaru: pahvd{ v2ervs |gweledigacth 
v oftrwm gwaſtadol , gan roddi v cyſſegr at 
llu pn lathzfa: 

14 Accte a ddywedodd witli, vd ddwy (al 
à thw-chant o ddiwynodant :; pap pucit ycpi⸗ 
ſegr. 

15 Aphan welas i Damich p weledigaeth a 
cheiſio 


lere. 29.10. 


theiſio o honof ddeall, yna wele {afodd ger fy 
mron megisrhith gez. 

16 Achlywais lais dyn rhwng glannau! 
Ulai, ac ete a lefodd. ac a ddywedodd, Gabziel 
gwna i hw ddeall y welevigaeth, 

17 Ac efe a ddaeth wth y lle y ſefais,a phan 
ddaeth mi a ddychzynnais, ac a ſyꝛthiais ar fy 
wyneb, ac efe a ddywedodd wzchif 2 deall fab 
dyn vherwydd p weledigaeth ¶ſydd] dꝛos am- 
{cr terfpnol, 

18 N tlga p lletarodd wythif ſyꝛthiais mewn 
trym· gwſc i lawzar fy wyneb : ac ele a gyffyy 
ddodd amt , ac am cyfododd pn fy ſefpll. 

19 Dywedodd hefyd: wele ft yn yſpyſlutc 
pʒ hyn a fydd pn niwedd y digter, canys ar am⸗ 
ſer goſodedicſ y bydd) diben. 

20 M hwzdd yz hwn a welaiſt pn berchen 
deu-goꝛn [ pw ]bzenin p Mediaid, ar Perſiatd, 

21 Air bwch ble wog vw ] bꝛenin Gꝛoec, a r 
coꝛn naw? p2 hwn[ oedd)]rhwng ei lygaid, dy⸗ 
na p bzenin cyntaf. 

22 Lle y dꝛylliwyd et, ac v cyfododd pedwar 
pn ei le, pedair bzenhiniaeth a gyfodant o vn 
genhedlaeth, ac nid vn nerth ag ef. 

23 Ac pn niwedd eu bzenhiniaeth hwynt, 
(pan gyflawner [rhifedi]p troſſedd- wp) ycy⸗ 
fydb2enin caled ei wyneb, ac n deall damme⸗ 
gion. 

24 Ai nerth efa gadarnheuir, ond nid yn ei 
nerth ei hun, ele a ddiniſtria yn rhyfedd at a lwy⸗ 
vda, ac a oꝛphen: ie eſe a ddiniſtria p cedyzn, ar 
bobl ſanctaidd. 

25 Athzwy ei gylrwyſtra el y ffynna gan» 
ddo dwyllo, ac efe a ymfawzyga yn ei galon 33 
thꝛwoy lonyddwchp diniſtria ere lawer, ac eke a 
ſait yn erbyn tywyſog p tywyſogion, vna y d2y- 
Ilir ef heb law. 17 55 

26 A gweledigacth y2 hwyy, ar bozeu, y; 
hon a dꝛaechwyd ſpdd wirionedd, ſelia dithe p 
weledigaeth, o herwydd wedi dyddiau lawer 
(pbydd,] | 

27 Pinne Daniel a leſceaia, ac a fumglaf 
ennyd, pnay cyfodais, ac v gwneuthum ozche 
wyl y bzenin, ac a rpfevvais o herwydd p wele⸗ 
digaech, gan nad ocvd ] a fedze ddirnad. 


PEN. IX. | 
Gweddi Daniel aigyffes. 21 Gabriel yn dangos iddo 


cfddirgelwch y deng-hwythnos a thrugain, a pha 
beth atydde ynddynt. | 


Ny flwyddyn gpntafi Odarius fab Ahaſ⸗ 
ferus o had y Pediaid yz hwn a wnaethid 
yn krenin ar deyꝛnas p Caldeiaid, 
2 Pa p flwyddyn gyncaf oi deyznaſiad ef 
myft Daniel a ddeallais mewn llyfraurifedi p 
blynyddoedd[am]y rhai p daethe gair yꝛ Argl- 
wydd at Jeremi y pꝛophwyd, am gyflawni, 
deng-mlhpnedd a thzugain,] pa prhaty — 
Jeruſalem pn anghyfannedd. FH 
3 Nnap troais fy wyneb at yz Arglwydd 
Dduw, i geiſioſtrwp] weddi ac ymbil mewn 
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ympꝛyd, a ſach- liain a lluu wd. 

4 Agwecddiatsar yz Argiwypds fy uw, a 
chytkcſſus, a dywedars, attolwg' Arglwydd 
Dvuwmaw? ac ofnadwp, ceidwad cpfammod, 
a thugareddi'rhat ai carant ef, ac a gadwant 
ct oʒꝛchymynnion: 

5 Bechaſom a gwyzaſom, a buom anbir, 
gbnthzr felaſom hefyd , a{ hynny ] gan gilio 
— with dy o2chympnnton, a'th karnedigac⸗ 
thau. 

6 Ni w2andawſom vchwaith ar p pꝛoph⸗ 
wydi dy weiſion, y rhai a letatãſant vn dy en 
di with ein bzenhinocdd ein tywyſogion ein 
tadau, ac with holl bobl y tir, 

7 Jt Arglwydd y [ perthyn) cyftawnder, 
ac i ninne gywilydd goleu : megis heddyw [ Þ 
mae ji wp2 Juda, ac i dꝛigolion Jeruſalem, ac 
i holl Ilrael pn agos ac pm mhell, pn pz holf 
diroedd lle p gwaſceraiſt hwynt, am eu cans» 
wedd pz hwn a wnaethant ich erbyn. 

8 Arglwydd [y mae !] cywilydd golcu i ni, 
i'n bꝛenhinoedd in tywyſogton ac in tadau, u 
rhai a bechaſom ith erbyn. 

9 Gan pz Arglwydd ein Duw y mae cru: 
garedd a maddeuant, er gw2thzyfelu o honom 
iw erbyn. | 

10 M wandawſom ꝓchwaith ar lais y2 Ar* 
glwydd ein Duw, gan rodio pu ci gyfreithiau 
cf, y rhai a roddodd ete o'n blaen ni trwy law ct 
weiſion y pꝛophwydi. 

11 Je holl Iſrael a dꝛoſſeddaſant dy gylraith 
di, a ( hynny ] gan gilio heb wzando ar dy lais 
di: am hynny y tywalltwyd arnom ni p fcll- 


dith a'r llw y rhai a ſcrifennwyd png-hyfraith Deu. . 18. 


Poles gwalanaeth-wz Duw, am bechu o ho- 
nom yn ei erbyn ef, 1 
12 Ac efe a gyflawnodd ei eiriau y rha a 
lekarodd efe am danom ni, ac am ein barn-wp2 v 
rhai an barnent, gan ddwpn arnom ni ddialety 
maw2,y hwn ni bu tann pꝛ holl uc foedo megis 
p mae pn Jeruſalem. 
13 Megis ac vz ſcrifennaſid yng-hpfraich 
Boles ydacth yʒ hollddzyg-fyd hyn arnom ni: 


ac ni pmbiliaſom o flaen pz Arglwpdd ein 


Duw, gan dꝛoi oddi with ein anwiredd, a chan 
ddeall dy wirionedd di 
14 Am hynnyy d yz Arglwydd am 
ddialedd, ac ai bug arnoſfhi, o her wydd cpfi⸗ 
awn [y wi] 'r Arglwydd ein Duw pn ei holl 
weithꝛedoedd ar a wnaeth: catips ni wꝛandaw⸗ 
ſom ni ar eilais ef. 


15 ECtto pꝛ a hon õ Arglwydd ein Dum Fxod.14 28. 
p hwn n dy bobl o wlad p2 Aipht 4 Balu. 1. 


llaw gre, ac a wnaethoſt i ti enw megis hes 
ddyw, pechaſom [ac] ni a waaethom anwi⸗ 
redd, 

16 Troer weithian pu öl dy holl gyfiawnde- 
rau Arglwydd liviawgrwpdd dy ddigcer oddi 
with dy ddinas Jeruſalem dy fynydd ſanc⸗ 
caidd, o herwydd am ein pechodau, at am anwi⸗ 
reddau ein tadau y mae Jeruſalem a th bobl yn 

N Rkk. ii. wꝛad. 
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18 Pna p cyffpzddovd ele eil waith a mi, 
kel. dull dyn, ac a'm cyſſurodd, 

19 Ac ele a doywedodd, nac ofna b annws 
yl, beddwch it, ymgyſſura, ac ynmertha: a phan 
lefarodd cfe withif pz ymgyſſurais ac py dywe⸗ 


dais nn fy Arglwydd o herwydd cyſſu · 
raiſt 


20 Ac efe a ddpwedodd, a wyddoſti pa ham 

p deuthum aftat;canys weithian y dychwelaf i 

ryfelaa chywyſog Perſia: ac a mi yn myned 
gy Groecpn dylod i mewn, 

Eith2 mynegaf ityz hyn ayſpyſſwpd it 

men (crifen wirionedd, ac nid oes Jun ꝓn v⸗ 

mega'o gyd a mi vn byn onid Michael eich ty⸗ 


„ 
Prophwydoliaeth am amryw fenhiniacthau. 


AE! pn y flwyddyn gyncaf i Dvarius Pe- 
dus y ſefaisi,yn gyſſur ac pn nerth iddo ef, 
2 Ac pʒ am hon gwirionedd a fpnegafi ti, 
wele tri benin etto a ſafant a fewn Perſia, a r 
pedwerydd a fpdd cyfoethogach nu hwynt 
oll 2 ac fel ymgadarnhao efe yn ei gyfocth, 
pcyfydefe bawb pn erbyn tepznas Groec, - 

3 Alnenincadarna gvfyd,ac alywodzaetha 
pn gadarn, ac a mna fel y mpuno, 

4 Aphan ſato efe, dꝛyllir ei depznas, arhen- 
nit hi tua phed war gwynt y nefoedd, ond nid 
im hiliogaeth ef, nac fel y llywodnaech y2 hon a 
iywodꝛaethodd efero herwydd ei frenhiniaeth ef 
— ac Ca roddit Ji etaill heb lam p 

vn. 
; Pna p crykha bꝛenin y deau, ac L vn J oi dy⸗ 
weſegidnfe ele a gryfha, ac a lywodzaetha 
bwcheilawef llywodzaech kau! fed J ei Iy« 
wodzaethef. . 

6: Acyn niwedd blynpdvoedd yj pmgpmba- 
rant bwy, vnn merch tzentn y beau a ddaw at 
frenin y gogledd i wneuthur ond nt 
cheidw hi nerch bꝛaich, ac ni 
canys [jfarmolaeth ] y rhubdir bi ar chai ai 
. hetyv;aichpimaxch4ay'n 
7 amſeroedd[hynny,] 

7 Eitin pnei lẽ tp hben tõnion ei gw. 
caſumb,aCattaw 6 ED i gaſteU: es 


hon apa, at | 
_ Ac: 8-ddwir - 
Awbt — 
Refaaunwyl o avian; ac! 
yyddoend{;pndzech} aft Heul 


aten 


bjenluy gogle nn. 
: 4:Jbyenin y rem a damm inn dermit a 
ddychtel iw dir ei hun. | 


roi feibhion a pitioſodmit; ac gaſclane 
gymanta-o o :lgoedd mamzton, a cban a y 
dam vn, Jac a lifeiria , at a aifftroſoddg1yns 
apineſabycheturibveſipn. 
fa yn C3108 146180 2 os e- $54: 
II Dnap e 
ac a ymladd ag eff 
a cl dyzfa * A a — =o 
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12 Pan gymmetir ymmaithy dynfa p der- 
cha efe ei galon, ond pe cwympe efe tyzddiwn, 
er hynny ni bydde efe ddim] cryfach. 

13 Canpys bꝛenin p gogledd a ddychwel,ac 
a gyfpd __ fwp na t gyntaf, ac xm mhen 
ennyd o — gan ddyfod y daw & llu 


mama, ac a chpfoech mawz. 

14 Acyny2amſeroedd hynny llawer a ſa- 
kant vn er byn benin y deau, a chyndyn feibion 
dy bobl a ymdderchafant i ſiccrhau r welediga⸗ 
eth, ond hwy a ſyꝛthiant. | 

15 Pnay dawbjzeniny gogledd, ac a fam 
glawdd, ac a ennill y dinaſoedd caeroc, ond bꝛei⸗ 
chiau y deau ni ſafant, na 'r bobl a dde wiſo eke: 
at ni bydd nerth i barhau. 

16 Ar hwn a ddaw atto ef, a wna fel y 
mpnno, ac ni[ bydd i] a ſafo oi flaen, pna p ſaif 

vn p wlad hytryd, a tinwy ei law ef p derfydd hi. 

17 Ac efe a eſyd ei wyneb ar fyned à chpt. 
der ei holl depznas , a rhai iniawn gyd ag ef, 
felly y gwnaiff : ac efe arpddiddo ferch weigs 
ald, gan ei llygru hi, ond nid erys hi, ac ni byod 
ax ei du ef. 

18 Pnaytry ele ei wynebat ynyſoedd, ac 
à ennill lawer, a phennaeth a luddia et warth ef 
atto,[ ac ]yn ddiwarch ai dettry arno et. | 

19 Acefea daß ei wyneb at geſtyll ei dir, ac 
a dzamgwydda, ac aſpzth,acni's ceir ef. 

20 At pn ei le ef v ſait vn a gpfyd dꝛethau 
yng· ogoniant ꝓ deyznas, ac o fewn pchydig 
ddyddiau y deſtruwir el: a[ hynny I nid men 
dig. nac mewnrbyfel, 

21 Ac pn eile pntef p ſai vn] dirmygus, 
ac ni roddant iduo et ogoniant ydepznas : eith} 
ele a ddaw yn llonpdd, ac a ꝓmeiſl pn y krenhi⸗ 
niaeth trwy weniaith. 

232 Allifeirianc a lifa tros v i oifla⸗ 
2 


en el, vna v dypllir hwpnt,a rr 
mod hetvd. 
. 33 At wedipmayfeillach ag ef, pgwna efe 
dwpll, acydawefeifpnu, ac aozchfyga ag ychs 
urban. 
24 J dalaich lonpdd a byis pdawefe, aca 
wnap) hyn niwnaeth ei davau ef, na chabau ei 
dadau el v pciyfaetb, ac pſpail, a golud addoG 
12 — at ar geſtyll ? bwziada ele 
Ac eff — ai alan erbyn · 
25 ea nercy,at galon yn 
benin —— a benin p deaua ys 
ga ene chaßf iawn ꝛ ond ni 
ſait ele, cannabmiadant t᷑mʒiadau pn ei erben 


el. 

26 Prbhai a ftunttint ran oi fwpd ef at bit 
want ef, atlutf aclfatia,vUavdedigion'lawey 
a 45 2 

27. Calony boa frenin hynſ fydd) ar ws 
neurhur wwe;a<arvubwda p.cracthanc gel- 
wydd, mene e etto ddiwedd 
1 3004 nodedic, 
3 iw dir ei hun a chyfo⸗ 

[fydd] — 5 3 


mod ſanctaidd: felly y gwna efe, ac v dychwel 
iw wlad. 

29 At amſcr nodedic v dychwel, ac y dam 
i'r dean, ac ni bydd y waith olaf fel y waith 
gputak, 

30 Canys llongau Chittim a ddeuant yn 
ei erbyn ef,yna'r ymofodia, ac y dychwel, ac p 
dig ia with y cyfammod ſanctatd i felly y gwna 
ele, ac y dychwel, ac efe a pmgpnghozaa'r rhai 
a adawant y cyfammod ſanctaidd. 

31 Bzeichiau hefyda ſafant ar ei du ef, ac a 
halogant gyſſegr pz amddeffynfa, ac a ddygant 
vmmaith y gwaſtadol aberth, ] ac a roddant 
J vno) ffieidd · dꝛa antheithiol. 

32 Ar ele a wna i moſſedd w v cyfammod 
bechu trwp weniaith: eithꝛ p bobl a adwaenant 
eu Duw a oꝛchkygant, ac a ffynnant. 

33 Ar thai ſynhwyꝛol ym mylc y bobl a 
ddyſcant lawer, etto ſyꝛthiant trwy r cleddyf,ac 
mewn tan, mewn caechiwed, ac mewn pſpail 
ddyddiau lawer. 

34 A phan ſyꝛthiant, a chymmoꝛth bychany 
cymhoꝛthir hwynt, eithz llawer a lynant wꝛth⸗ 
pnt hwy vn wenhieith gar. 

35 Ar rhai deallgar aſpzthiant iw puro, ac 
iw glanhau, ac iw tannu hyd ddiwedd pꝛ amſer, 
canys ar amſer nodedic ettoſ y bydd diwedd, ] 

36 Ar bzenin a wna with ei ewyllys ei hun, 
aca ymddercha,ac a ymfawzygapn erbyn pob 
Duw ie yn erbyn Duw p2duwian p traetha 
efe bechau rhyfedd , ac a lwydda Hyd ddiwedd 
digter, am eioeinio y gwnaed{hpn,) 

27 Nid yſtp) efe am Dduw ei vadau, nac 
am ſerch ar wzagedd, ie nid yſtn am vn duw: 
canys gozuwch pawb pꝛ pmddercha efe, 

38 Acefe a anrhydedda v dum Pauzzim 
pn eile ef, ie duw yz hwn nid adwaene ei dadau 
a ogonedda efe ag aur, ac ag arian, ac à meini 
gwerthkawꝛ, ac ag ann wyl bethau. 

39 Fel hyn y gwnaefe png-heſtyll Mauz⸗ 
im gyd a duw dieith}, efe a chwanega ogoni⸗ 
ant y thai a gydnabyddo efe, ac a wna iddynt ly⸗ 
wodꝛaethu ar lawer, ac a ranna ꝓ tit am werth, 

40 At pn niwedd amſer yz pmgozniabzenin 
v deau ag ef,alzeninygoglevd achwyth fel co 
wont pn ei er hyn ef, & cherbydau, aca marcho⸗ 
gion, ac à llongaulawer,ac ete ada ir tiro⸗ 
edd, ac alifa at a daamm ya. 

41 Acefcadvaw!irhardv-wlav, a llawer a 
ſy2thianc, a'rrhai hyn a ddiangant ti lam et, E- 
dom, a Moab, a phennaethinid meibion Am⸗ 
mon. | 


2 

;: 42. Aphan eſtynno efe ei law ar wledpdd, 
glad 2 Aipbe ni bydd ddiangel. 
43 Eithꝛ efe a lywodyaetha ar dinſſaau aur, 
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44 Eith) chwedlau oz dwyzain, ac o gog⸗ 
ledd ai vychzpanant ef, ac efe a aiff allanmewn 
{lid maw} i ddifecha,ac i ddifrodi llawer. 

45 Accfea eſyd babellau ei lp̃s rhwng p 
mozocdd, ar y2 hardd fynydd ſanccaidd, ac a 
ddaw hyd eiderfyn,acni{ bydd I cynnoꝛthwy⸗ 


w} iddo. 
P EN. XII. : 
Cyſſur y ffyddloniaid o ail cyfodiad y meirw. 8 Mor 
dywyll yw prophwydoliaeth Daniel. 


C vn ꝛ amſerhwnnwy ſaif Michael p 
tywyſog maw},y} hwn ſydd pn ſefyll crog 
feibion dp bobl: yna p bydd amler blinder,y cy⸗ 
frywni bu er pan yw cenhedlaech hyd yꝛ amſer 
bwnnw: ac pn y2 amſcr hwnnw y diange dy 
— bobl p rhat a gaffer pn ſcrifennedic yn v 
yfr. 

2 Allawer o'zrhaiſyddpn cyſcu . mewn? 
dazar lychlyd a ddeftroanc, rhat ifpwpd cragys 
wyddol,a rhaitwarth a dirmyg cragpwpddol, 

3 Arathzawona ddiſcleiriant fel viſcleirs 
deb p ffurfafen,a'rrhaia djoantlawer i gyſiawu⸗; 
der [fpddant ] fel ſer bych yn dzagywydd, 

4 Tithe Daniel, caea di y geiriau, a ſelia p 
lUyfr hyd amſer y diwedd, awer a gynniwe⸗ 
rant, ac amlheuir gwybodaeth. 

5 Pna myſi Daniel a edꝛychais, at wele ddau 
eraill yn ſefyll, vn o tu ymma ar fin y2 afon,ac 
vn Catall Jo tu arall ar lann 1 afon. 

6: Ac ſ vn ja doywedodd with p2 bwn a wiſ- 
caſid à lliain, yz hwn{pdoedd) ar ddpfroedd y2 
afon, bed pa bʒyd y2 oedir} ]diwedd y thyfedd⸗ 
odau 5 r 
7 Clywaishefyd y gw a wiſcaſid 4: Hiain, 
v2 hwn[ vdoedd I oddi ax ddwfr p3-afon, pan 
dderchafodd efe ei lam ddehau, ai aſſwp tua r 
nefoedd, ac py cyngaddirhwn ſydd yn byw pn 
dzagywydd, mai medi cymmo?, tymmoꝛau, a 
banner, ac wedidarfod gwaſcaru nerch p'bobl 
ſanctaidd y dar tune yn ol. 
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PENN O D. 1 
Ir amſer y e dodd Oſea. 3 Duw trvy y- 
biaeth o Saiphlant yn ceryddu gau- 
dduwiaeth y obl. 10Galwedigacth y cenhedloedd. 


11 Addewid o vn pen, ſef Criſt. 
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Air yz Arglwydd, p? 
2 bwn a ddacth at Dlea 
I fab Beeri pn nyddiau 
Olea, Jotham , Abas, 


IJ D acHezectabzenhinoedd 
J Juda, ac yn nydviau 
»y >= C Jeroboam fab Joas, 
benin Jlrael, 
2 4 dvech2euodd yz Arglwydd lefaru 
d}zwp Olea,yna y2 Arglwydd a ddywedodd 
with Oſea, dos, cymmer it waig odinebits a 
phlant Co] odineb : o herwydd y mae y wlad 
gan butteinio pn putteinio oddi ar ol y2 Ar⸗ 


wydd. 
of 3 At ele a aeth. aca gymmerodd Gomer 


ferch — hi a feichiogodd ac a ymddug 
4 Ar Arglwp 


dd a ddywedodd witho ef,ga- 
[wei enw ef* Jezrahel : canys ar fyꝛder y2yms 
welaf agwaed Jexrahelar db Jehu,acygwnak 
i frenhiniaech cy Jraelvvarfod, 

5 Atrdyddhwnnw ptozraffida Iſrael,yng- 


ar ferch, a vywedoddſ y2 
w ei 2 ant nachwanegaf 
dzugarhaid with df Alrael, eieht gan vomyn vys 
gat hwpne-ymmaith, 
7 Acetto 1 weh vß Juda, a chad- 
wat hwprit my vr Wen Dum, hid 
& bwa, nac & chiedöyf, nat 4 thyfel, [ac] 
meirch, nac a marchogton y cadwafhwyne, -- 
2˙8 — — ITS. on 
ehiogody at aeſcojody ar HUB... 
9 Acefea dvywevodv,galw efenw Toam⸗ 
mil, am navydyehb | pins bydbaf vchel⸗ 
"ro End byte 
" 10 Ettd bybvniſker 
foo ymẽ 


2 — homie 
Fim ae dyweve' | 
dealer pot 


x Yna meibion Juda, a meibion Aste a: A 
geſeli pug bp, ac hwp a oſodant todynt vn yg 


pema dena i fynu o tir: canys mawy{ 58 


1 Nabe * 


PEN. II. 
Denu y bobliedifeirwch y mae cfe, 5 Gan rus: eu 
gau-dduwiacth hwynt, ai coſpedigacth, 


| wath eich body, 6 fy mhobl: 
with eich chwtozydd,o yz hon ꝓ trugarha⸗ 
wyd watht, _ 

2 Pmddadleuwch a ch mam, je pmdvadleu- 
weh, nad fyng- maig vm hi, ac nad ei gw hi 
[ydwyf]finnerfelpbwytd hiymmaith ei phus 


teindꝛa oigolwg, aigodineb * oddi rhwng ei Ec 16.2. 


bzonnau s 


3 Nhag i mi ei dioſe hi yn noeth-lymmum, ai x2ec,16.4. 


goſod fel y dydd p ganed hi, ai rhot fel anial- 
woch, atgoſod fel tir diffaech, ai lladd a ſyched. 

4 Acareiphlantnichymmerafdzugaredd 5 
am eu bod pn blant godineb. 

's Canps en mam hwynt a butteiniodd, a 
gwadwyddwyd pꝛ hon at hymddug hwynt: 
canys dywevodd hi, af ar öl fpng-hariadau, v 
rhat ſydd yn rhoi y mara, a m d wr, fyng- wlan, 
a'mltin, fy olew,a'mdiodpdy, 

6 Am hynny wele, mi a gaeat᷑ i fynu dy ffozdy 
b a.djatn,aca furiaf fur, fel na chaffo bi eillwy⸗ 

au. 
7 Pnahtavdilpn et thar{adati;ac ni 'SfrodVs 
Nw2s hiopnt 0c hlaſcals hwynt,ac ni'scaiff ; ac 


hi addpwed, af, adychwelat at ſyng- W tyntaf, 


&well oerdarnafiyna, nag pꝛ au hon, | 

8 Niwydde himaimyft a roddais iddi r fv, 
ur gwin ar olew, ac a amlheais iddi arlan, ac 
ae Ja weithtaſant hwp i Baal. 8 

9 Ambynnyvychwelaf,a chpmmeraf fp pd 
ynetamſer a m gu pn ei dymmoʒ: a thynnat 
fpng-w o guddio ei gwarth hi, 
cid Acmtabvatctidviafbellach ei byynethf, 


| yag-olingetrharlau,ac nfs gwared neb di 


11 * belpd iw holl oxfoledd bi ei nWwps 
— -n at holl 


„ler- 9512 t n eee qwinajay 152555 af 
weren ffiguſ-wfdd, am 
. > fyng-obzwpon, y thala 
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SLUT, 8 7 


00 
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loſua. 7. 26. 


Rhuf 9.25. 


t. pet. 2. 10. 


Exod. 21. 32. 


Pfal. 72.1. 


14 Am hynnp wele, mi ai denat᷑ hi, ac ai dy- 
gaf 1'r anialwch, ac a doywedaf vith fodd ei 
chalon. TE 

15 Ac mi a roddaf iddi ei gwin-llannoedv 
o' fan honno, adyffryn* Achoz yn ddzws go⸗ 
baich : yno y cãn hi, fel yn nyddiau ei hieueng- 
tid, ac megis ſ vn ] y dydd p daeth hi i fynu o 
wlad p2 Aipht. ' 

16 ꝓ dydd hwunnw medd yz Arglwydd, i'm 
gelwi fpng-wp, ac nim gelwi mwyach Baali. 

17 Bwztiaf henwau Baalim allan oi genau 
hi: niẽs coffeiʒ mwyach with eu henwau. 

18 Ar dydd hwnnwy af ammod dꝛo⸗ 
ſtynt ag anifeiliaid y maes, ac ag ehediaid y ne; 
foedd, ag pmluſciaidp ddaiar: a x bwa, ar cle⸗ 
ddpf, ax rhyfel adozrafo'; wlãd: a gwnaf idd⸗ 
vnt gyſcu pn ddiogel. 

19 A mi a th odyweddiaf a mi fy hun yn dꝛa⸗ 
gywydd, ie dyweddiaf di & mi fy hun mewn 
cpftawnder, ac mewnbarn, mewn tirionder, ac 
mewn crugaredd, 

20 A dyweddiat di à mimewn ffyddlondeb, 
a thaid it adnabod vʒ Arglwpdv, 

21 Ardpddhwnnwy gwꝛandawaf medd pꝛ 
Arglwydd, ar y nefoeddy giozandawaf,a hwp- 
thau a wzandawant ar y ddaiar. 5 

22 Ar ddaiar a mꝛendu ar y2 id, a r gwin, a r 
olew : ahwythau a mandawant ar Jezrahel, 

23 Amtaihauafhiimfphunynycir, ac a 
dzugarhaͤf with yz hon ni chawſe dzugaredv,ac 
addpwedaf wzth yz hwn nid oeddbobl im, *fy 
mhoblmauft wyt ti, ac yntef a ddywed, d fy- 
Nuw, | 

P EN. III. 


Gwrthodiad yrIddewon am eu gau-dduwiacth. 5 Eu 
dychweliad at yr Arglwydd. 
ya vꝛ Arglwydd addywedodd withik, dos 
etto cir wꝛaig hoff gan ei chyfaill, a bithe 
wedi coxriei phiodas, yn l cariad y Arglwpdd 
ar feibion Jſrael, a hwythau pn edzych ur öl 
duwiau dieithꝛ, ac yn hoffi p coftrelau gwin. 
2 A mi at pꝛynais bi er pymchet C dyll o] 
artan, er Homer, a hanner Homer ohatdd, . 
3 A dywedais unthi hi,arosgyd à mi lawer 
o ddyddian, na phutteinia, ac na fpddi w[ar- 
all, Ia minef hefyd[afydvaf Nelly i ciche; '/ 
— — oddyddiau r erys me 
Alrael heb frenin, ac heb dywyſog, ac heb . 
— ac heb ddelw, ac heb Ephod na Thera⸗ 
5 -Mepthpuny p tx}, meibion Iſrael, ac y 


ceiſiant y2 Arglwpdd eu Dum, v aDafydd eu 
bꝛenm : ac pn ydyddian nimethaf y parchant y; 


Argitopdd alvdatont. 


2 [Duni tyngu, dywedpd celwydd, land 


Oſea. 


celain,lladzatca,athoyripziodas aozchſpgaſance 
agwaeda gyffwavda gwaed. | 

3 Ambynnpp galara y wlad, ac p lleſct᷑it 
pʒ hyn oll ar p fydvpncrigopnddi o fwyſt-ilod 
y maes, ac o chediaivp netoedd: pyſc p ma he⸗ 
yd a dar ſyddant 3 

4 Er hynny nac ymryſoned at na cherpdded 
neb ei gilydd: canys dy bobl [ ſydd ] megis yn 
ꝓmryſon à'r offeiriad, 

5 Am hynny ti a ſyꝛthi y dydd, a'r prophwyd 
3 a ſyꝛth gyd a thi y nos; ami addifethat᷑ dy 
am. - 


s Fymhobladdifechir o eilleu gwybodaetb, 
a m it ddipſtyzu gwybodaeth, minne a th di- 
yltyzak dithe, fel na byddech oſſeiriad i mi: ac 
Lam Jit anghofio cyfraith dy Dpuw, minne a 
anghoſtat dy blaut dithe hefpd» - 

7 Fel n amlhanſant, fellp y pechilant im 
_ :[amhpnny)Jeugogomantc a newidiaf 
: - 

8 Buptta p maent bechodfy mhobl,aihan- 
nog iw hanwiredd hwynt: | 

9 Abydd p2 vnfachbobl ac offeiriad, ac ym- 
welaf ai ffyzddefpn ei erbyn : a thalaf iddo ei 
weithzedoedd, 

10 Bwyttant,ac ni s diwellix, putteiniant, 
ac nidamihine , am iddynt beidio ag yſtyzied 
[cyfraith ]y2 Argiwydd, 

11 Godineb, a gwin, a gwin newpdd a 
ddwg ygalonpmmaitch, 

12 Fpmhobla ofpnnant gyngo) im cyffion, 
at _ a — 8 o herwpdd i yſpzyd 
godineb eu cyfeilioni ( hwynt: Ja phuttetnias 
ſant oddi with eu Duw, 9 : | 

13 A'rbennauy mynyddoeddy2aberchanc, 
ac ar y bꝛyunau p lloſcant arogl-varch, tann y 
dderwen, ar boplyſen, a'rllwpfen ; am ſod pn 
dda en cyſcod, am bynny y putteinia eich mer» 
ched chwi, a ch rbianod a dozxant bꝛiodas, 

14 Acuidymyelaf a'ch merehed am but 
teinto, na ch rhianod am dozripziodas :; am fod 
p rhaihpn pn pmddidoligyd à pbutteniaid, ac 


. aberthaſantgyd 8merchedd3, ax bobl ni-dve» 


allant adzamgywpddane. | . 

15 EritiJlrgel butteinio, na pheched Jus 
da, nicewchi Gilgal, na ddzingweh i Bethas 
fen: acnachpngwcþ, bywpw'r-Argiwpdd., 
16. Fel anneranhywalch yz anbyweithiodd 
Iſrael, y2 Argiwydd pz aw hon aj-pozcha hw. 
put fel den mewn ehangder. ä 12 
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13 Gwae hwynt, canys ffoaſant oddi wthit, 
[daw] viniſtr aruynt, o her wydd gwnaethant 
amwedd m herbyn 1 myfi ai gwaredais 
bare hwpchau a ddywcvaſant gelwpdd ar⸗ 


5 Ni alwalant arnaf i calon, panvdi- 
ſant ar eu gwelau: am yd, a melyſ· win pz vm 
gaſclaſant, I yna] ciliaſant oddi withif, 


15 Piarwpmais, [at Ja nerthais tu hei- fd. 


Oſea. 


ſoedd caeroc: em wor „ 5 dan iw dina· 


ſqcddara platen 3 Jos a, 3 
1107 4 5 E N. TY I» | 
e abb Ira; + 
leren ae „ nalam en de 
hedldedd, CAnys pn 2 
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chiau hwpnt: etto meddyliaſantddyzwgimi,  @ 2 Dew wpminir gun | 
16 Dychweliſant nid at y vdynt n U. 
fel bwa yl eu tpwpſogion a ſp2thia- eth. bon. 
ſant ar y cleddpf am *dviempg eu tafod: dym- 
ma eu —— hwpne png-wlab y2 
Aipht. 
PEN, VIII. 


Diniſtr ar Iuda, ac Iſracl am eu gau-dduwiacth. 


AC dy ſafn i t vdcozn, felery2[pdawy ge- 

lyn J yn erbyn te 'r Arglwydd: am iddynt 
dꝛoſſeddu fyng-hyfammod , aphethupnerbpn 

— ; 

2 Iſraelalefantarnaf, fy Rum, nyni a th 


adwaenom di. 


3 Ffieiddiodd Jſrael ddaioni: y gelyn ai 
herlid yntef. 

4 wynt a wnaethant frenhinoedd, at nid 
o honof, gwnaethant dywyſogion, ar ni chelais 
wpbod: oi harian, ai haur y gwnaechant iddynt 
eu hun ddelwau, ac am hynnp y tozrir [Iſrael] 


vmmaich. 


5 Samaria, ciliodd dy 16,fp nig a lidiodd 
mee pa hid ni fedzant{'ddilynJpiniwety) D 
wydd 


6 3 o Jrael 
&wnaeth,ac nid yw efe 
lliau ꝓ bydd lls Damaria. 

7 Gwynt a bauaſant, a ch 
roꝑſen ni bydd iddo,y dwyſen ni! 
os gwnaiff, dieithuaid ai llwngc, 

© Jraela lyngewyd bellach y bytvanc * 
mpſe cenhedloedd fel offerpn heb boſfter yn 
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a ddeſtruwia eu delwau. ey mαονεν 92 

Cusn awhonydywebaue,nld{0es] 
ia frenin, am nad ofnafom: veArglwydo : a 
phetha wnne ychꝛenin i ni? nN Dανννẽjëͤ 53 00Q 

4 Dywenaſant eiriau, gan dyngu anudan 
[with] wneuthur ammod : tarddodd tarn mel 
855 7 merumuynthychan fy meuſpddꝰ/ 

5. Pieſſnk me Samaria u afnant n herꝭ 
wydd ilo Bethafen, ei bobl a. glu mol 
offeiriaid Baal y rbal ja lawenychant va 
o achos eu gogoniant Ca alarant j pan pmada⸗ 
wo oddi wtho elf. 

6 Þefyb ele a ddpgir i Alyia yn — 
ficuitt Jeb: Ephꝛann a'dverbyn-gpwil 
tan, eig wanwpdvir gan ei dythymmpge 

zun. 

7 Damiaxjaaibjenin a oper pmmaich 0 
ewyn ar.wpuebyywfr,:'. 

8 Urholfeudy Alena durſtruwir, [ſef] vs 


' - chodfaJiratk, dzingmaiua miert i at eu allo: 


rau, a dywedant with v mynyddoedd, gozchs 
guddiweh dyni, ac withy — en 
3 m n 

9 OAſratbti a bechaitt trag biat 
yno y ſafaſant ga r che nas 
plant anmiren nicht prove ap tit 

; x0 Wirth (:owyilds!'p veofpar!! put; a 
ppabi a gelclirynenherbyn, pan reopmerhis 
a ppb ohn 
1:881 40 une Les Janner ni avpſon 
vn dda genddi ddyꝛnu: a minne a af daes deg. 
weh ei guet, parat iEphzairpfarchogeth, 
Juda a arddzac Adcad ata i“ ': + 
; '12:Hemwrh innen cyfiawnder; 8 


eanyalymaghpw amfer igeiſio pz Arglwyvs 
hydoniddelo a glawiotwch gyltawnder,' 

13 Ardvaforh iwrhidvepgiont'; medafoch 
anwizedd,;binyreafoch ffr uch roy, ami it 
vmdppzienyn uuffordd enk, ulludfog⸗ 
rwydddy gedY20; egen Chan 2“ 8 8. 

14 Cybeneerfyſcyuvy bobl,o<hoflyvins 
ſocovicedym a ddiniſtrir; fet p dariu (Sali 
ddiniſtrio Bach Arbei am amſtr rhytel: Te ſ _ 
d2yliimpa wth li bennaupfamm, a'rplane. : 


15 Fel hynny v gwna Bethel i ace 


am eich maw-vdzwe 2 gan ddiletha y diferhiy 
bꝛenin Jſracl ar y wa ddpdd. 


vir: huuynt pie 
wllgrd;ofeatptritiogen jullopyohent, ee. 
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013 Pyſdhelpvin beralsi Ea gervded, 
— apes ond vnt vn — vnd in 
Kat mevviginſaerhor dd hw⸗ 


Mn gal ht G2 100eG 

4 "Cn ſoyuicmewsi: Rau vynol 
meim rhaffauratiadʒ oeddwn ids gt megis y 
rhata godant hf ta ur ou tlech/wevs nu hu pnt! 
W 1 e 

— — efe 1 wlad 2 aivhe, 1 
ad y enin am ivd pnt wykhod toi. 
"06 Ir citdoyt a erxs ab᷑ ei ddimaſcꝭ d ef, at a 
dzeulta hefyd, ac a pſſa ei gem ef am fi 
voytoymmpgid ei hun. 

1255 Fp-mhodi fydd ar dau feddwl ani fp 
npohweliad;a'rſ pop DI Jarpers abet 

pouch; Land] ni <byd-vbetrhafovy cfe 

[ Dduw.) | 

8 Þa fodd ich roddaf ym; aith Ephzaim: 
echrodvafifynu Ilrael ? pa fodd i throddaf fel 
i Adama sd bth'oſodaf ine 
fyng⸗-halon not, a m edifeiridrerfyſcatvedda 
gd loſcaſant. 

9 Nichyfliwnaf angerdd fy liv; ni dop⸗ 
— atone meet e d 
ybwy ac nid vßn, Sanct ybwr 
uc nid Kr ir wihas, © * 

0 Ar õl py Argtupdd N Wiz te arua fel 
llew, pan ruo ele, eget anal 


prhzynant, ' Gras 1270 
jo dir Alſur > mt nit ite 
cat medd m Arglwydd, : 12s 


12 Ephraim am hangylchpiidby 4 chel; 
twpbyy a chf rden chwy U: Jucheetto ſydd pn 
ga Bü, at pft wm 
a'r ſainct. | 


WY 72,290 BN X14; * | 
wine nid yn nyn, y mae ym Aral 

aim ich 10 | 
Eee ee ee 
amlhaodd gelwydd a.Þ 


thant 
AM. 


1 8 d, 
1 5 oy y rt 1155 
ef 
yi | 11K. angel, à goꝛchlp⸗ 
odd ag ef tcafbdd > pn 


Beh cyno 'rpmddiddanoddi ni. 
Feu Arglwydd Oduw y lluoedd [ie] y2 


6 Tro 


5 477 177 ＋ 


e 
gy e 


bur e | 
ar Alte av) n 


"YE 


 Arglwydd[pw)et — 


ebotm + trodd Deut. 29.23. 


6 Trovithe at dy Dvuw, cadwdzugaredd, 
a baru, at ymddyziec vn dy Dduw bob amſer. 

7 n ti law ef Cauaan [y mae Icioꝛiannau 
twyll: da ganddo oꝛchzymmu. 

8 Adpwedodd Ephzaim,etto mi a gyfoetha⸗ 
gais, cefais im olud, ni chafodd fy holl boenau 
arnatſ vn] anwiredd yz hwn(.(pddJ]bechov, 

9 Ami ydwyf) pz Argliwydd dy Dduw 
Cath ddug ] o dir y2 Aiphe, gwnat it dzigo etto 
mewn pebyll: megis ar ddyddiauvchel-wpl, 

10 Hmddiddenais try v pꝛophwydi, a mi a 
amlheais weledigaethau, a mynegais gyffelp⸗ 
biaethau trwy law y 
11 Ai anwir Gilead $ gwagedd ydynt yn 

vnic : vn Gilgal yꝛaberthaſant pchen,euhallo- 
rau hekyd ydynt fel catneddau pn rhychau v 


maes. 
12 Ffobd Jacobhefpd i wlad Opꝛia, a gwa⸗ 
ſanaethodd Jſrael am wꝛaig, am waig p cad- 
13 Trwp bzophwpy p dug p Argliwydy 
Iſraelo ꝛ Aiphtiathzwp byophwpdy cadwydef, 
14 Cpffrovd Ephzaim chwerwedd ꝛ at waed 
ei hun avpwelltir arnozat Arglwydd a dal iddo 


ei wꝛadwopdd. 
PEN. XIII. 
Ffieidd- dra Iſrael, 9 Ac achos eu diniſtr hwynt. 


pe lefarodd Ephzaim, arſwyd oedd, Jym⸗ 
dderchafodd efe yn J(ſrael : ond pechodd 
gpdaBaal,abu farw. 

2 Ac yzawzhonchwanegaſant bechu, ac oi 
harian y gwaethant iddynt eu hun pn ol eu 
meddyliau eu hun, ¶ let] del wan tawdd yn eu⸗ 
lynnod: a'rcwbl pn waith y celfydd, am y rhai 
p maent pn dywedyd, y rhai a aberthant dopn, 
cuſanant y lot, 


3 Am hynnp y bydvant fel py bozeu gwme- 
fozeu, fel wp 
man- us achwaler o lla dpznu,acfel mwg o s 


mwl, megis v gwlith a ymedu pn 


fumer, 

4 Ac myũ [pw] 'r Arglwydd dy Dduw, 
Cdy waredudd] o dir y2 Aipht: ni chei gydna⸗ 
bod Dum onid myſt: ac nid does] iachawdur os 
nid myki, 

5 Mi eth adnabum pn p diffaechwch, pn 
nhir y poechni. 

6 Felſ n oeddi] eu potap cawſiceugwala, 
a phangawſant eu gwala, codaſant eu calonnau, 
y —— f fel New iddynt 

7 Ondd mi a fydda megis 

ar ffodd Aſſur. ing | 

8 Cyfarfyddafahwyndfel arch wedi colli ei 
chenawon: af linynnau eu calon hwynt 
— hwynt, bwyſt· fil y maes ai 


bwynt. 
9 [Dy bechod ] a th ddiniſtriodd Jſrael : 
onidynofi ¶ v n 
to Dy Frenin pdwpf, pa le y mae arall] 


Oſea. 


Terhn Iyfr O ſea. 


a'th waredo di yn dy holl ddinafoedd ? mae dy 


* frawd-w#z, amy rhai p dywedaiſt, dyzo i nu 


frenin, a thywyſo gion? 
11 Rhovvaf ic frenin vn ſy nig: a dygaf et 
ymmaich pn fy lid. : 

12 Rhwpmwyd anviredd Eplgaim, cuddi- ler. 17. r. 
wyd ei bechodd - 25 

13 Gofidvit yneſcoza dam arnoef, mab 
angball pw efe : canys ui ddyleaſe efeſetpil y 
amſer hun) vn eſcoeddł᷑a plant. 

14 O law vffern p2 achubaf hwynt, odvi 
withangeuy gwaredafhwpne, bydvaf angen i 
tid angen, byddal mange i civifern: cuddiwy» 
edifeirwcho'm golwg. ä a 

15 Canysefe a ffrwytha ym myſt bzody), 
daw gwynt ydwyzain,[ ſef I gwynt y2 Argiw⸗ 
pdd o anialwch a dverchafa,ac aſpcha etwithle 
ennan, at ffynnongaiffpn heſp : ele a yſpeilia 
bob Neftr dymunol. 7˙7 575 | 

16 Diffeithir Samaria am ei bod pn anu⸗ 
fydd iw Duw, ſyxthiane ar y cledyf,eu plant a 6 
ddppllirunth geit, a T gmagedd ] beichtogion 


a rwygir i fynu. 
PEN. XIIIL 
Cyngor i Iſrael idroiarDduw. 


. Argtwydd vy D dub 
, canys ti a ſpzthiaift trwy dp anwiredd dy 


un. 
2 Cymmerwch gyd 4 chwi y geiriauſh 
adychwclwch at yz Argiwydd, a ons 


5 Bydvaf fel gwlith { Klrael, efe afloven | 
7 hows ac a leda i mae meg . — 
1 — 0b 

7 N thai a arhoſant dann ei gyſtod ef a 
— — mts 
_ — 

im dd Ji mi mach [a w⸗ A 
nelwyf — — — : 
chais arno: myſt Typ I fel ynniv-wpdven 
it, ohonoftp ceir dy ffrwpth di. | 

9 N hwn{\ſydy]dvoech a esl hyn, Ar 
deallger ai cpdnebpdo : injawn pw ſfymd y2 
Arglwydd, y rhai cyfiawnarobiant ynddynt: 
ondy2 annuwolion a djamgwydbant pndbynt, 


Penef.i ij. 37 
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n Cs dee L 


brükd 
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Gofsbovd kong. wi e e areidl bebe e 
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G lane 


ef 


C — 
Ie edo Wt 8 jo brings v lin, cerddant bob 
grange [oe nn, wi et Iwybjer hun : ac er eu icht ay cle- 
25 e {ant dpf nr archoflir hwynt. 
= Gwibiant ar bed »ddinas,chedantary mie 
ö wee eee e fel ileidz. 
 *Diflaenef y rrpn y ddatar;p nefoedd a Fal 13. 10. 
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eee 
Itrpnn ile nor pw 5 
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. dydd y A ic ofnadwy Amos 5. 18. 

YI GA g e eee 
rrhan w. tay : 12 i medd yz dd, dy⸗ 
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dv em! N hy nd 
py pne-wpdb 616 chtalonnau, ac nis eich 
85 | u Fats, hee, am ir MhifMch at ro ele 
31 80 u 


Plal.79.1 o. 


Lefir.26.4. 
Deut. 1.14. 


Eſai.44.3. 


_ — 
5 Duw, — 22. — 4 — 


Duw: o ber wydd graſlawn, a chjugarog [yw) 
efe, hwpzfrydic i ddigofaint, ac aml o duga⸗ 
redd, ac edifeiriol am ddzwg, = 

14 Pwy a wyꝛ a dy efe, ac edifarhau, a gwe- 
ddillo bendith ar etol,[ſef]bwydoffrwm, a di⸗ 
od offrwm tr Arglwyddeich Ouw chwi + 

15 Cenwch vdcozn yn Sion, goſodwch 
vmpꝛyd, gelwch y gynnulleidfa. 

16 Ceſclwchbobl,goſodwchgymanfa,cyn- 
hullwch henuriaid, ceſclwch blanc , a'rrhaiyn 
ſugno bzonnau :veued y p2iod-fab allan oi ſta⸗ 
fell, ar b2iod-ferch allan o ſtafell ei gwely. 

17 Wyled y} offeiriaid gwenidogion 27 
Argiwydd rhwng y poꝛth a r alloj, a dywedãt: 
arbed dy bobl oö Argtwydd, ac na ddyꝛo dy efi- 
feddiaech t warth, i lywodꝛaethu o bobloedd 
arnynt: pa ham y dywedanc ym mhlith p bo 
bloedy,pa le[y mae j eu Duw hwynt? 

18 Pna it Arglwydv a eiddiga am ei dir, ac 
a arbed ei bobl. 

19 Ar Arglwydd a ettyb, ac a doywed with 
eibobl : wele ſi ynanfon i chwi pd, a gwin, ac 
olew, adiwellir chwi o bonaw ef, at niroddat᷑ 
chwi mwpach pn mad wydd pm myſc y cen- 
hedloedd, 


20 Bwiiaf vn bell oddi withych p gogledd 
lu, ] agyzraf ef i dir ſpchdilfaech, ei wyneb [a 
tydd ij tua m2 p in, ai ben] tua x mo ei⸗ 
chaf, ei ddzewi a gyfpd, ai ddzwg ſaw? adding, 
am iddo wneuchur mawzhydiu, 

21 Nacofnadiddaiar,ymddigrifa,allawe- 
nycha, canys y2 Ar a wnaeth fawredd, 

22 Nacofnwch ani v maes, am dar« 
ddu pozfeudd p2 anfalwch 2 canys v pzeun a 
ddug ei ffrwyth,y ffiguſ-bzen , ar win-wpdden 
aroddaſant eucnwd, | E 

23 Plant Dion, pmddigrifwch, ac ymla- 
lawenhewch pn p2 Arglwydd eich Duw: cas 
nys ele a roddes i chwigpnhar-law cyfiawn- 
der, ac a wnaeth i r cynhar-law , ar diweddar⸗ 
lam ddeſcpn t chwipn y [mis] cyntał. 

24 Ar ſcuboziau alenwir, ofd, ar gwin 
newydd a r ole a aiffcros p giyyfan, 

25 Amiadilafi chwi yblynyddoedd a ddi⸗ 
faodd ꝓ cefliog rhevyn , pf p rhwd,yLocift, 
ar lindis, fy lu mam maufi yzhwna anfonats 
pn eich plith. 


26 YPnap bwyetewch, gan fwytta, ac ymddi⸗ f 


goni: a moliennwch enw r Arglwpdd eich 
Du, r hn a wnaeth à chwi pn rhpfedd,ac ni 


 wyadwyddirfy mhobl bych. 


27 A chewch wybod mai ym· myſc Jrael 


dwyddir 
ar bob cnawd,a'chmeibion, a ch merchev a bjo- 


phwydant eich henuriaid a welant freudowydi · pdd png 


FLAC, 
9 
wallcaf fy Yſpzyd pn p dyddiau hynnyp, 


Ioel. 


gwza byth, 
28 A bydd ar oͤl hyn*y cywallcaffy Þſpyyd 


30 Arhoddaf ryfeddodauynynefoedd, ac 


pn y ddaiar,gwaed,athan,acholofnaumwg, Ff 


31 *Yzhaul adzoir (dywyllwch, ar lleuad 10 
i waed, o flaen dyfod mawꝛ, ac ofnadwp ddpdy 
v Arglwydd. 

32 A bydd p achubir pob vn a alwo ar enn 
r Arglwydd: canys bydd pmwared fel p dp» 
wedodd y Arglwydd ym mynydd Dion, at yn 
Jeruſalem; ac vn v gweddillion a alwo 'r Ar- 
glwpdd, 

PEN. 11\ 


Barn Duw ar elynnion ci bobl. 


1 wele yn y dyddiau hynny, acyny2 
amſerhwnnw,pan dvacroaf gaethiwed Ju- 
da, ac Jeruſalem, | 

2 Calſclafhefyd yꝛ holl genhedloedd , a dy» 
gal hwynt i wared i'r glynn Jehoſaphat,avade 
leuafa hwynt pno dꝛos ſy mhobl a'm betife. 
ddiaech Iſtael, p thai a waſcaraſant hwp 
ym myſc y cenhedloedd,arhannaſantfy-nhir, 

3 Ac ar fy mhobl p buntaſant goe(-bzen- 
nau, a rhoddaſant y bachgen er puttain, agwer- 
thaſant y fachgennes er gwin, ac pf ſant. 

4 Tys hefpd, a Didon, aholl ardaloedd 
Paleſtina beth aſwnewcb ]chwiimi$adelwch 
i mi ypwych % ac os celwchi mi, buan ian v 
dychwelat eich cal ar eich pen eich hunain. 

5 Canys cymmeraſoch fy arian a m haur, 
a dugaſoch i ch temlau fy nhlyſlau gozef. 

6 Gwerthaſoch hefyd feibion Juda, a meibi⸗ 
on Jeruſalem ir Groegiaid: er eu pelſhau oddi 
wich eu hardaloedd eu n. | 

7 Welemiaicovafhwpnto} lle p a. 
ſoch hwynt iddo: ac a ddacroafeich tal ar eich 
pen eich hunain. 3 

8 Aminne a werthat eich meibion, ach mer⸗ 
ched i lam meibion Juda, ahwychau ai gwer⸗ 
thant ir Sabeaid i genhedlaech bell: canys y 
e e 

9 edd vm v 
edd, goſodwoch ryfel, deffroiwch y cryũ 
on, neſaed y gw oryfel, a deuant i 

10 Gyy boch eich ceibiau yn ach 
pladuriau yn waiw-ffpn: a dyweded p Ueſc,ca« 


mygiont hwpne, - | 
14 — fpdd) yng-lynn dis 
wedd-bzawd: canys agos pw dydd»y} Argliz 


-lymdiwedd-bjawd, . - 
I5 Dzbaul, ærlloer adpwpllant , a'r ſer a 

gaſclant eu lle wich L attynt. ] 
16 ArArglwydd aruao Sion, ac arpdd 
| 85 


Pen. J. 


dowfr, a ffynnon a ddaw allan br Argita? 
vd, 3c a butch voyftf xt Sittiin,” 


eilefo Jeruſalem, ynefocddhefpy, ar ddaiar a 
grynant : anid yꝛ Argiwpddilydd)gobaith 10 
bobl, a chadernid meibion Iſrael; 

17 Fellpoecetuch: vopdovmatmpll [pw] : 
| Argiwyddgieh!Duw! n-trigo vn Sipn fe 
ned fan nn bydd Jernſaem s 
taidd, ac nid aiff — mwy ahi 

id renn tint pmndreed 
zddefnynnu — — — 
ant ee boll nee rebate ais 
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Amos. 9.13. 
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wplwh2o ddyficyn Afen,arhjwn.a 
dera wilt Edom ;aphoblSy- 
1 17 ng ift bn ech Cir, wd v Arglwydd 
- - . 6 Felhppydpwed yr Arglwpdd z am dar 
Lol au Az3a, ac ani bedait ui gsf 
hpn pueiol, am iddynt gaeth-giapo caerpten 
gyflawni Evom iw gwarehe 
7 Am hyuny-anfonaf: n ar tür Aga, : a 
efe Addifaciphalaſauhi. | 
8 Acniianozrafy meilupl. wu o Aſbodia' 
hwn avvei{depm-wialen o Aſcalon,athzoaffp 
llaw at Ecron a derfydd r en, 
aid, med pi Arglwydd 14 71 Po ie be 
9 Felhyny dywed y ir 
anwire enayTyis, ac any ni l 
lat byn, o hetwydd iddynt oy  warche,cwhl 
gaethiwed ynEdom: ac na chofialantp cyfain- 
modbjawdbol; ., 
10 Am un anfonaf pin{fir Tyzus, ac 
ele a ddifaefphalaſau hi, 
11 Fel thy bn amen 
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1913 22 22 7 7 
12 Am hpnny agfonaf dan ben 3525 
me bean dite baltau Po 5. A GELUIIE 3-4 

23 Fel:hmpwwed ) Argl16pdd) am volt 
o anwireddau meibion Ammon; ur anibevatr 
ni ddychwelal hyn, am iddynt bws rwygo 
gwagedd beichiogivn Gilead; er helaethu en 
terfynau eu hun. 

i Cynnuuc din ar für Rabba; at tte a ddi⸗ 
fa ki — mers gwaedd ddydd y vhyfel, ac 
mewn temheltl ddydd y coꝛ-· wynt. 

15 Ai bzenin a aiff pn gaeth, efe ai bennaes 


« chu gyn ag ef evo y gie, 


tt i 1111. 60 


1 E N. I "ER 12 
| . erbyn Moab jduartiks, > 
Fei hyn p! dywed pi Argtwydd, am dair o an⸗ 

wireddau Moab, at am bebaie ni thoaf 
hynn pn ei dhe abe loſei elcyn bzen in E⸗ 
dom pnlud uu 

2 Am hynny anfonof dänt Moab, yz hwn a 
ddifa balafau Cerioth:a Moab łybd marw mes 
wnterfplc, gweiddi, a llais vdcoin. 

3 Mia ddoxrafipmmaith ei barn-wz of 
mylc: at holl bendifigion a laddaf yd ag ef, 
meddy2 Arglwpdy, | 

. 4 Fel hu dywed y Arglwydd, am dair o 
anwireddau Juda, ac am bedair ni thꝛoat hyn 
vn til: amidynt ddirmygu cyfraith pꝛ Argl⸗ 
dd, at na NZ ſant ei vdedbfau et: onid eu 
celwyddau ai icpfeiliamodd hwypnt, v rhai r aeth 
eichtadouaren bol,. - 

Amp r anfonafdaniJuda, ac efe a 
9 dvifa balaſoedd Jeruſalem, 

5. Felhyn pwywed pꝛ Arglwydd, am dair 0 
anwireddau Iſrael, acambevair nfchzoaf hyn 
pn et il, am ichwi werthu y cyfiawn am arian, 
auflawdergifocſcivian, 

7. Ophruadaſaiit vivch- ben y tlodion vn 
ner ddaiar, a g nſant ffoydd y trueniaid: 
gV2, ài vad a ant - N va llangtes, i halogi duct 


li, 


Amos. 


nw lanctaidd. 

8 Ac ar dvillad wedi eu rhoi yng-wyſtl y 
gozwedvant with bob allo} 74 gun p dirwy⸗ 
us ayfaut [pn] nh eu Dum. 5 4 

9 Ampſta ddiniltrials y} Am oui büblern 
hwynt, yz bwnoedd fel vchter ye. 
by d, ac ele oedd gryf fel derm gans mini 
ſtriais ei fr wythau oboi e en oddi 
tanodd. N ö 

10 Myli hefyy ach dugym ew | fynn's 
wlad pz Aipht, ac a'ch arweiniats chwi 
gain mhlpnedd trwy r antalwcht ozeſcyn g 
lad y2 Amonaid, 

11 Ami agpfodals o ch meibion chwt (rai} 


di ieuaingt rat 
vn bzophwydi,ac o ch gwp2ieuainge nd © Det 


ʒareaidꝛ oni Feten“ 6 metbton Iſrae 
y} Arglwpddz 

12 Ond chwia roeſoch i ch Nazareaid win 
iw yfed, ac a oꝛchymynnaſoch ich Marbert 
gan 1 ua pꝛoph you ß 

* TUlele ſt wedi fy llethu tanoch, fel p ltt 

chr 4 fenn lawn o pſcubau, 

x 4 Pechodd gan y buan ddiangc,a'rcryfnl 
chadarnhaodd ei xym, ar cadarn ni waredodd 


ei enaid ei hun. 
15 Ni laif a ddalio y ba, ni ddiange y buan 


* achub marchog y march ei enioes ei 


2 of Ar cryfaf ei galon o cedpzna ffp y dw⸗ 
thun bhwnnw pn noeth-lymmun, my Ar: 


[wpdd, 
FOE PEN ILL 


Dangos y mae efc aniolchgarwch ty Ifrael, ai ayba⸗ 
ddio o'r goſp a ydocdd yn dyfod am hynny. 
Wrandewch p gair pꝛ hwnalefarodd y2 
Arglwpddi'ch erbyn chwi plant Jrael : 
pn erbyn pz holl deulu a ddugym i i fynu o w. 
{ad p2 Aipht, gan ddywedyd z 
2 Chwipnvnic a adnabum o holl ubs 


edd p ddaiar: am hynny ymwelaf a chwi am 


eich holl anwireddau. 
3 A rodia dau png-hyd heb iddynt gydtuno 4 
4 A tua y llew ꝓn y goedwic heb kad] todo 
pitiytaeth neu a leiſia cenew llew oi wal heb 
iddo ddal? 

5 A ſpꝛthm aderyn yn y fagl Ci] law heb 
fodadar-wp+ a'gpfyd ele y fagl oddi ary bdatar 
beb ddal dalfa: 

6 A genir vdcozn mewn dinas heb ddychzy⸗ 
nu p bobl + a fydd niwed mewn dinas heb ir 
Arglwydd ei wneuthur?: 

7 Canps ni wnaiff yʒ Arglwydd odim, a'r 
— dangoſo ei ddirgelweh tw weiſion ꝓ pꝛo⸗ 

ydi, 


8 Rhuodd y llem, ywy nid olua d p) Arglw · 


pdd Jo} a lefarodd,pwp ni pzophwpday 

9 Cyhoeddwch o fewn ypalaſaupn Aſdod, 
ac pn y palaſau png-wlad pz Aiphe : a dywe⸗ 
dwch, deuwch png-hyd ar fynyddoedd Sama- 
ria, agwelwch derfyſcoedd lawer oi mewn,a'r 
ganthennnedigion pn ei chanol hi. 


10 Ac ni fedzant wneuthur iniondeb medd 
11 Argltwyod: pentyzen v pp ce ac pi: 
pat yn et palaſau⸗ 

11 Amhynnyfelhyn »dywedy} Arg huydd 
Diuw,gelpy (fydd]o amgylchprir;acavpmn 
- dy nerch obdi withle, a 'thbalaloed apl. 
peilir. 7 275 ON 2 

01.2 Sate age drr, rue 
chuliy bugatto ſafi y llew p dom goes, neui 
duni v gluſt: felly'r achubir metbion Alraely „ 


ien gil Mae ydynt yn trigo yn Samaria , mewn char 


o fewn Damaſcus [ megis mewn ] 
— . 


ie 2 [ fef} 


14 Hel ob d y2 pmwelaf ag anwiredd 
Iſrael pn ei efbyi, y gofwyaf hefyd * 
Bethel 2 cyan pf alloꝛau addzplliwpd , ac a ſy- 
thlaſant i'r llawz, * 
ns Amt adatawafy gaiaf-df, at hafove$, a 
verfpdd am y tat Alon : dzylliaf hefyp y teiau 
mamꝛion pnimaithmedd yꝛ Argilwpdd, 
P.E NN. HS. 
Colpedigacth h wyddogion Samaria (y rhai a cilwefe 


arthec 8440 am eu gau-dduwaeth, 8 Eu cyn- 
— li wellhau ar ol eu holl goſpedi- 


Ghana dere — Buſan 
a 


y rhat ydpch pmmynydd Samar 
pdychpn treiſioptlawy,ynyſſigo'r « 
_ — with p meiftred, moeſwrh fel 
v gallom 
2 Tyngodd N Arglwydd Ovuw Fa 5 
teiddzwydd , wele mai dyddiau a ddaw-arnoch 
ac efe a'chdwgchwipmmairh& drain, ch hili⸗ 
ogaeth ä bachau ppfcotta. 

3 Ewchallan rr adwyau pob vn ar ei Ly 
ker, ac ymadewcha'r Na — 5 
4 DeuwchiBethel, a thiofl 
gala throlſedd meh fwy-fwy,vy 


nedd, 


' 5 'Dffrymmwch * ſurdoes \aberth] diolch, Lefit.7.13: 


cyboeddioch "ac ] yſpyſwch aberthau = 
fodd : canys Hyn a hoffwch metbion Jirael, 
meddy2 Arglwydd Oduw. 

6 Arhoddats iwch lendid dannedd yn eich 
holl ddinaſoedd, ac eiſteu bara yn eich holl leo⸗ 
edd, ac niddychwelaſoch acaff 4 Arglw⸗ 


* 
pli befyd a Iuddiais i chwi law, pan 
[oem eccodzimis hyd gynhaiaf, gumiais he⸗ 
d ar vn ddinas, ar ni lawiais ar ddiiras arall, 
vn rhan a gafodd law, r rhan ni chafddd law a 
wywodd. 

8 Gwibiodd dwp ddinas neu dair i vn ddi⸗ 
nas i yfed dwir, ond nis diwallwyd: etto ni 
ddychwelaſoch attalt medd p2 Arglmydd. 

9 Tarewais chwi a diflanniad, acà mallder, 
eich aml erdvi, a ch gwinllanoedd, a ch ffligul⸗ 

bꝛennau, 


I 3 * Gwzandewch a wo, [ef] ei — Eſa. 1. 14. 


eich aberthau, a '< degymman * wedi u by bly: Deut. 14 28. 


Ex0d.9.10. 


Job. 9.9. 


bzennau, a'ch oliwydd ayſſoddy lindis: etto ni 
thzoeſoch attaſt medd y} Argiw dd. 

10 Antonais arnoch haint megis yn ffoꝛdd 
* pz Aipbt, eich gw ieuaingc a leddais ax cle⸗ 


ddyf, gyn d chaech-gludo eich meirch: codais 


ddzewi eich gwerſſyllau i ch ffroenau: etto ni 
thꝛoeſoch attafimedd pz Arglwydd, | 

11 Mia ddymchwelais [ rai} o honoch, fel 
pz pmchmelodd Duw Sodoma, a Gomozra, 
at p oeddech fel pentewyn wedi ei achubo lol⸗ 


ci: ettonithzoeſoch attafi medd y} Arglwydd. f 


12 O herwydd hynuyy modd ymma y gw⸗ 
nat it Iſrael, ac o herwydd mai hyn a wnak it, 
bydd barod Iſrael i gyfarfov a th Dduw. 

13 Canys wele flunimz p mynyddoedd, a 
ch2eawdur y;gwyne, »2 hw a fynega i ddyn 
beth[yw ]eifyfyzdawd,[ ac ] a wnaiff p bozeu 
pu dywyll, ac a gerdd ar vchelder y tir: Arglw- 
pdd Dduw y Huoedd[ yw ] eienw. 

PENN. V. 


1 Y macy prophwyd yndangos y triſtwch a'r galar a 
ddoe i Ifrael. 4 Ac yn eu hannog i droi at Dduwa 


daioni, 8 Ac yn goſod allan weithredoedd Duw, a 


dydd eu hymweledigacth, 2x Ynbeio hefyd ar eu gu- 
aſanaeth. 


(omen y gair golidus pmma,'rhwn 


a dderchafaf arnoch cp Jſrael, 

2 Y werpfJſraela ſyzthiodd, ac ni chyfpd 
mwy : gadawyd hi ar eichir,nid['oes Jai cyfyd. 

3 Canps y modd hyn ydywen n Arglwydd 
Dduw, yddinas a el allan [ à ] mil a wedvill 
gant, a'rhonaelallan{ ar Jeichanfed a weddill 
ddec i dß Jſrael. 

4 Dherwyddfelhynydywed 92 Arglwydd 
with dy Jſrael, ceiſtwch ft, abywfyddwch, 

5 Ac nac ymgeiſiwcha Bethel, ac nac ewch 
i Silgal, ac nathzammwywch Beerleba: oher- 
wydd gan gaeth-gludop caeth-gludir Gilgal, 
a Bethel a kydd pn ddiddim. 

6 mgeiſiwoch ar Arglwpdda byw fyddwch 
rhac iddo et fyned tros dß Joſeph fel tan, ai ddi⸗ 
fa, ac na byddo ai ddiſfodda yn Bethel, 

7 Troi v maent farn vn wermod : a chyfi- 
awndera adawant ax pllawz. - - 

8 M hwn a wnaeth Pleiades, ac Dzion, y2 
hwn adzy gyſcod angei yn fozeu-ddydd, ac a 
dywplla p dydd yn nos 3 y hwn a eilm ddyfro- 


£dd pinoz, ac aitywallt ar wpneb p ddaiar: y} 


Argiwydd vw] ei enw. 

9 M bon ſydd yn nerthu diniſtrudd pn er⸗ 
bynp cryf;- fel y delo y diniſtrudd ary} amdde- 
fpnfa, | | 


ro Cas ganddynta geryddoyn ypozth,a fl. 


aidd ganddynt alefaro ynberffaith, 


11 O herwydd hynny am iwch ſathzu y 


tlawd, a dwyn p baich pd oddi arno: chwi a adai⸗ 


Javaſoch dai o gerric nadd, ac ni thhigwch yn- 


ddynt: planuaſoch winllanoedd blyſſiol, ac nid 


ylwch eu gwin bwynt. > 
12 Canysmia adwen eich anwiredday la- 


wer,a'chpechodau cryſion,y rhaipdychpnblins 


pen. v. vj. 
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y cyſiabon, vn cymmet yd iawn, at pn gwyꝛo y 
tlamd yn p pogth. 


13 Am hynny y neb a fyddo call a oſtega r 
amſer hwnnw, canys amſer dzwg yw. 

14 Ymgeiſiwcha datont,ac nid 4 dzygionf 
fel y byddoch tym, ar felly Arglwydd Oduw v 
lluoedd fydd gyd a chwi fel y dywedaſpch. 

15 Caſewchddzygion,a hoffweh ddaioni, a 
goſodwch farn yn p pozch t galle Arglwydd 
Dduw plluoedd fod pn raſlawn i wedvill Jo- 


16 Am hynnp fel hyn y dywedodd pz Ar» 
glwydd [ ſef ] Arglwpdd Dduw y lluoedd, pm 
mhobheolſy bydd.]criſtwch,ac ym mhob paiff: 
oꝛdd y dywedant, oh, oh, a galwant pꝛ arddwy i 
diſtwch, a galar i'r neb a fedʒo alaru. 

17 Ac ym mhob gwinllan¶ y bydd ]eriſtwch, 
canys trammwpaf trwy dy ganol di, medd yz 
Arglwydd. 

18 Gwae y neb ſydd yn dymuno dydd y} Aro 
glwydd, bethl vw hwn i chwi ? tywyllweh ac 


nid goleuni y dydd yꝛ Arglwydd. 


19 Pegis pe ffoe gw20 flaen y llem, at arth 
vn cyfarfad ag ef, a myned ir th a phwyſo ei 
law ar ppared, ai frathu o ſarph: 

20 'Dni[ bydd]dydd y2 Arglwydd pn dy: 
wyllwchac nid yn oleuni,yn dywyllweh ac heb 
le wyꝛch iddo ? ne 

21 Caſeais.a ffieiddiais eſchgwillan,acniv 


aroglafyneich cynnulleidfaoedd, ' 


22 Canys er ichwi offrymmu i mi boeth 


.offrymman, ach offrymman bwpd, ni kyddal 


fodlon, ac nid edzychafar hedd offt wm eich pal⸗ 
cedigion. 

23 Symmud oddi withif luoſogrwydd dy 
— 3 canys ni waudawaf buroztaeth dp 
nablauU, 

24 Ond barn a ymdzeigla fel dwfr, a chyft- 
awnder fel ffrwd gref. | 

25-Aoffrymmaſoch chwi i mi aberthau, a 
bwyd offrymmau pn p diffaethwch ddeugain 
mlhynedd tß Jſrael $ | 

26 Ond dugaloch Siccweh eich byenin, 
Chiwn hefpd eich delwau, [a ] ſeren eich du- 
wiau yz hon a wnaethoch iwch eich hunain. 

27 Am hynnp y caeth-gludaf chwi ir tu 
hwne i Ddamaſcus medd pz Arglwydd, 
Duw y lluoeddſ vw jei enwel. 


r 
Prophwydoliaeth yn erbyn tywyſogion Hra c- 
crwydd o ddialedd iddynt. 


Can y thai eimwyth arnynt yn Sion, ac 
ſydd pn ymddyꝛied ym mynydd Samaria, 
y thai oeddynt en woc yn nechꝛeuad ꝓ cenhedlo⸗ 
edd: à th Jſrael a ddaethant attynt hwy. 

2 Tramwywch i Chalneh,ac edꝛychwch, ac 
ewch oddi ynoi Hemath fwyai, a deſcynloch i 
Gath py Pbiliſtiaid: ai gwell ydynt na r teyzna» 
ſoedd hyn ? ai helaethach en terfyn hwynt na ch 
terfyn chwi ?; 

3 Yrhat pdych yn pellhau v dydddzwg, ac 

L1L,iit, pn 


{cre.51.14. 


Amos. 5.7. 


pn neſau eiſteddle trais. 8 
4 Gozwedd p maent ar welau Jſozi, ac yn 
ymeſtyn ar eu gwal, ac yn bwyta y2 wyn 0} 
pꝛaidd, a'rllot o ganol y cytt. | 
5 Y rhat a ddatcanant gyd a llats v nablau 
dychympgalãt iddynt eu hun offer cerdd megis 


Dafydd, . 
6 Y thai a yfant win mewn phiolau, ac a 


pmiranta'rolew pennaf, ac nid ymoſidiaſant 


am ddzyllio Joſeph, 

7 Am hynny r aw hon hwynt a ddygir yn 
gaeth gyd a'r cyneafa ddygir yn gaeth:agalar 
v thai a ymeſtpnnant a neſfla, 

8 Tyngodd yz Arglwydd Oduwiwenatd 
ei hün, ffiaidd gennift dꝛaha Jacob, a chaſeais ei 
balaſau, a mi arodvafi fynu p ddinas ac {ydd 
vnddi, medd Arglwydd Dduw y lluoedy, 

9 A bydd os gweddillir mewn vn eß ddec o 
ddynnion y byddant feirw. 

10 Etewythz ai cyfpd i fynu, ac ai Ilpᷣſc, i 
ddwyn yzeſcymallan oi tp, ac a ddywed with 
»2hwn afyddo with yſtlyſau p ty,a oes neb gyd 
Athl ! ac efe a ddpwed, nac [oes: ] a dywed 


ntef, taw, am na L waſanaecha ] coffauenw'r 


Arglwy d. al 

11 O herwydd wele r Arglwpdd pn goz- 
chymyn,ac efe a deru y cy maw à defni, a'r cf 
bychani holltau, 8 

12 A red meirch ar y graig?*aardyſneb hi 
ag pchens canys troeſoch farn yn fuſtl, a ffrw⸗ 
yth *cyfiawnderyn wermodz. 

13 UHawenychu r ydych heb achos gan ddy- 
wedyd: o'n nerth ein hun v cymmeraſom i ni 


grykder. EG 


14 Ond wele mi a gyfodat ich erbyn chwi 


th Jlrael medd Arglwydd Dbuw p lluoedd 


genhedlaeth, ac hwynt a ch gwaſcant chwi, o 
ffozdd yzewch chwi i Hemath hyd afon p di⸗ 
ffaethweh. 

PEN. VII. 
1 mae Duw drywy weledigaethau yn dangos fel yr 


anrheithir Iſrael. 10 Amaziayn athrod Amos. 17 
Atreb Amos i Amazia. 


Fe hyn'pdangoſodd pz Arglwydd i mi: ſef 
wele et yn ffurfto ceiliogod thedyn, pan dde⸗ 


chꝛeuodd y2 adledd godi, ac wele adledd wedi 


{add[gwair]ybzeninſoeddhwn,] | 
2 Aphan dvarfu iddynt fwytta glaſ-wellc 


ptir, yna y dywedais, arbed Arglwydd acol- 


'we:pwy a gyfyd Jacob?canysbychanſ{yw efe 


3 Edifarhaoddyz Arglwydd ohyn z ni bydd 
ſhynJeb y2 Arglwpdd. 

4 Fel hynpdangoſoddy? Arglwydd Dvuw 
i mi, fef wele r Arglwydd Dduw yn galw i 
farn trwy dan: a difaodd y [| tan ] ꝓ dyfnder 
maw,acayſlodd beth, 

5 Aſphan Idoywedais, Arglwydd Dduw 


paid attolwg, pwy a gpfyd Jacob : canys by⸗ 
chan y welke 


6 Edi arhaodd p Arglwydd o hyn, ni bydd 
hyn helyd eb yz Arglwydd Dduw. 


Amos. 
7 Felhru p vangoſodd ele i mi, ſef wele r 


Arglwydd pn ſekpll ar gaer [a wnaethpwyd 


'with Jlinin, ac vn eilaw pntef linin. 


8 Ar Arglwydd a ddywedodd wichif, beth 
n welt di Amos $ a mi a ddywedats, Uinin: at 
Arglwpdd a ddywedodd, golodaf linin yng- 
hanol fy mhobl Iſrael, ac ni chwanegaf fpned 
heibio iddy nt mwyach. 0 | 
9 Uchetfeuvd Jſaac hefyd a wneir pn ang: 
hyfannedd,a themlau Ilrael a ddifethir, ac mi a 
gyfoda yu erbyn iF Feroboam a cledoyf. 
10 na Amaztaoffeiriad Bethel a anfonodd 
at Jeroboã frenin Iſrael, gan ddywedyd: cyds 


fwꝛiadodd Amos i ch erbyn yng-hanol tþ Fſra- 


el, ni dꝛichon ꝓ ddatar domyn ei holl eiriau ef, 
11 Canys fel hyn 2 dywedodd Amos: Je- 
roboam a fydd farw trwy 'r cleddyf, ac Jſrael 
a gaeth- gludir yn llwyz allan oi wlad. 
12 Dywedodd Amazia hefpd with Amos, 
y welcdydd, dos ffo pmmsith i wlad Juda, a 
bwytta fara pno, aphzophwpda pno, 
13 Nachwanega bzophwydo pn Bethel mwy 
canys cappel v bꝛenin, a lips v bʒenin vi hi. 
14 Yna Amos aattebodd, ac a ddywedodd 
wth Amazia, nid pꝛophwydſ oeddun Ji, ac nid 


-mabi bꝛophwyd oeddwn ] i: nampn bugail 


[oeddwn ] i, a chaſcludd ffigus gwylltion; 
15 Ar Arglwydd a'm cymmerodboddiar ol 


v pꝛaidd, a'r Arglwydd a ddywedodd wirhil + 
dos, aphzophwpdar'm pobl Jſrael, 

16 Ac pꝛaw hon gwꝛando air yz Arglwydd, 
ti a ddpwedi,na pꝛophwyda yn erbyn Ilrael, at 


nac yngen pn erbyn tß Jlaac. 11 


à th ferched a ſyꝛthiant ar y clevdyf + th dir a 
rennir à llinin, a thitheu a fyddi farw mewn tit 
halogedic, a chan gaeth - gluvo p caeth - gludir 
Ilrael oi dir. 5 a 
P E N. VIII. | 
1 Gweledigaeth'yn arwyddocau diwedd brenhiniaeth 
Iſracl. 4 Traha ar dlodion: 7 Dialedd Duw am 
dyngu i'r gau-dduwiau. 
FEN vꝛ Arglwydd 1 mi, fef 
wele gawelled o ffrwythydd haf. 

. 2 Acefeaddpwevodd,bech a weli di Amos: 
a mi a ddywedais, cawelled o ffroythydo haf: 
pna v dywedoddpz Arglwydd withik, daech di⸗ 
_ at fp mhobl Iſrael, ac nid at heibio mwy⸗ 
— We | 

3 Caniadau y Deml hefyd a dzoſri vdo ar y 
dydd hwnnw medd yz Arglwydd Dduw : 
awer o gelaneddau a fyddant ym mhob lle: 
bwzir hwynt allanyn ddiſtaw. b 

4 Gwjandewehpnplawlydpchyn Uyngs 
cu ꝑʒanghenog iddifaclodion y tir, | 

5 Gan doywedyd, pabyydpzaiffy mis hei⸗ 
bio, fel y gwertgom pd $ ar Sabbach;fel y 
agozomy gwenich,a phztnhau*rEpha,x belas- 
thuyDicl,a gtdpzo y cloʒiannauſ yzwpJowpll: 

6 J bypnwpelawd — "<= 

iau, 


. 


17 Amhynnyfel hyn y dywed n Argtwydd, leren. 28.13, 
dy wzaig a butteinia vn p ddinas, dy feibion, jcrc. 29.21. 


«> — 


| * 


vo honpnt a 


— 


or gogledd hd pdpzain -t "ow 


.. pwiffbbyBeerſeba,a ſypehlime; ac ni —_— 


eſcidiau at iwerthu gwehſliofy gwenithꝛ 


7 Tyng odd v Arglwpvy4 rogoz-fraint Is 
cob: nid anghũat bythxt47 bell weichzevvevs 


bwynt. 

8 Out rpmuy ddatat am bon d ac oni alara 
ei holl $yelſwyl-w#7's.cytydhefpy ei gyv fol 
Uif,a bitt hi ynunaith; denne megis 
{gan ] Auen k! Aiphe. 2 8 f. N 7 

9 Ae dydd hwunw ebw 15) Argtwpyy 
Dduw, pgwhaftrhaulfachluvohanger _ 
a hywpliafy: dbatar[liwJdpdvigoleu.- * 

10 Trof hefpdeich gwpliauyn mara cho 
gantadau vn det - nad, a dygat fach liain at 
holl lwynau, amoelni ar bõb pen: ac mi — 
fovaf fel galar dzos Jun e 100] 
tel vydd eher m. „ 7 

11 Miele y mae dyddiak xn bytbn mem 


7 SiytwnoDunsams — 
„ newen am fara,acnivſyched.am dne 
„nid am mundo gar Dum. 


Ty 7715 "milk f f 


12 Dnay denen te _ 


IT 12d 


8g! CD?! 


W nis cant - 


23 Dvſwjiiob hwnnaw y gwirptbn egyn'r graienpy 


meibion —— ddifforyanco ſychvd; 12 
14 Ynlebz vpngautt bochod Simariage a 
ddpwedant; .byw pwivy ꝗ D Dan: abpti 


wbb Me 5, 

E N. 1X. . 
Dom ambechodau bel. ie. 
ene 


welais MN Arglwydd vn ſefpll lar b alle, | 
acefe a ddywedodd, taro gappan y.dd0z, .. 


gen 


Pen. ix. 
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Iadd hwynt: agdſodaffyng-olwg yn eu hers 
byn, er dʒygioni, ac nid er daloni ſuodynt. / 


-i5 Lr Arglwydd Dduw p Kudebd a gyff- 


wid ar ddaum ahi a daddd : Alara pawb 
a ra dig pndbl;ahbagyfyd oll fel Ilifoirtant, ac 


afoydir megtuf Rand afem 55 Aipht. 


25 97 (uma madre pn p-nefoedd ef gyl- 
chan, ac fylfarnodd ar p ddalar M gaſcl Fel. 
ment au: Imi atwodd ddyfrordd y M. 


acabrpwallcodar wyneb 5 rr 
odd [yw]etenw, 6 | 

0, Onio [ipdpch] chwi meibioti Iſrael mi 
kel metbion y2Eclnopiaid, medvpzArglwpby? 
onidoygaisi fynu feibid:Jſratl o | vir Alphe, 
auen :: 9 * Cappadocia) eat 0 

ss 

8 Welelygaidy;: argiuydd ar p-deppmas 
bechadurus,acml at difechaf odd ar wpneb v 
ddaiar: ond ni nnn Jacob,medd 7 ar. 


lwydd, 

4 9 Cauys wele myft a oxchnmpnnaf, aca 6 
grynnaf dy Alrael ym myſc yz boll genhevlos 
odv el —_ TT cons nth 
o Poll bechaduriaid fp mhobl a'fydvant 
feirw ar y cleddyf; prhaia ddywedanc, ni wan 
dmg ynagos attom, ac niddwe ein blaen; - 

11 Y dydd hwnnw y codat᷑ babell — 
pd hon a ſyꝛthiodd, mi a gata ei bylchau, ac a 
godaf et hadivpau,ac athadailadaf felyn'y dy: 


Ierem. 47.44 - 


Act. 15. 16, 


Ar Fel 7 mendianno yrha(ygelwir ents | 


arupne weddill Edom, ar holl genhevdloedy 
— N Arglwydd, yzhwn a wna hyn. 


a'r gozlingau a eſcydwant,adpllia'hwpnt- bil, 25 (hes dyddiau a ddaw medd yz Ar: Lefit. 26.5. 


vn eu pen blaen : minnef a laddaf ar cleddyf 
vn il, niffp o honynt a geiſio fol, acni ddiangc, 


2 Pe 9100 


bwpnt oddi yno, a phe dꝛingent 'r nefoedd, mi 


Ierem. 49.14. 


ai deſcynnwn hwynt oddi yno. 


A phe llechent ar benn Carmel, chwilium 
— —-— — 
ent om golwg png- waelony ma goꝛchympn⸗ 
8 onbpacrhuhwpne atyno. 7 2275 
4 Ac os ant tgaethiwep o flaen eu gelynion, 


N at 5 e nnen Wn 


(LASD I 


. C 7 1 


e 

9 6 bbb yn rbyn Edom. 111 
SIE, Abe e ben payed 
bz Arglwyddyn erben dom: 7 elys 
1 uſom air oddi wich: N Argiwydd, 

| achenuadahebyngwyd, at p cenheds 


btb o af aide 2 — ; 


ich 278 His. - 5 : 00 


tg Thi Prophiyyd L 


glwyddycyffwzdd y2 ardd- mar cynhaiaf-· w A 
ſathzudd y ol) — a' hau- ps, a'r mynpdd⸗ 
nant felyEwin, a r holl fcynnau 


14 Adychwelaf gaethiwed fy mhobl Jſ\ras 
el, ac adailadant y dinaſoedd anghyfannedd, a 
pbꝛelſwyliant, aphlanmant winllinoed, ac pl. 
ant oi gwin hwynt, gwnant hefpd erddt, a bw. 
pttinc eu ffrwythhwynt. 

15 Ac mi atplannafhwynepny tir,ac nis 
vimeiddir hwynt mwyach oi tir yz bwn a rodd⸗ 
ais 5 warf Argtupnd dy Ddum. 


2 


Abdias. 


1 
8 


iordd T dane cov chyfodtun irps 


felayp ei herum hi. 
e Mele mech roddais yn chan ym mylc 
v cenhedloeddea gts fawn [wyt.] 

3 Balchder d galon a th dwyllody , ti pꝛ 


bt dau y grai 
bun woe un (eigopy hol 4; graig.[ym och 


loel.3.18. 


Jonas 4.2. 


lIerc.49 9. 


elder ei dꝛi ofa p mae yn dywedyd pn el galon, 
pwyamipnaftirllaw 

4 Pedymdderchefyt megis yz er, a phe 
rhozt dy npch ym mblith y fer, mia th ddelcyw 
nwn oddi yno, medd yꝛ Arglwydd..: 


5 Ailladzon a ddaethanitattat 3 neu pſpetl- | 


wi; nos: pa lodd ith oftegwyd * oni {ad}atta- 
ſent hwynt eu digon * pe daethe cynhull-wpp 
grawu- wi nattat, oni wedvillaſent-rawn + 

6 Pa fodd y chwiliwyd | Eſau,[ ac ]y cctſk by 
wyd ei iguddfeudd ek: 

7 Y} holl ya p thai oedd ammod chpngoc 
a hwynt eth piraſant hydy terfyn,a'r gw y 
oedd heddwch rhyngot & hwpnt a th dwylla⸗ 
ant, ac a'thozfuant,[ bwyttawy2)dy fara a roy 
ddaſant archoll danat: nid ſ'oes | ddeall ynddn. 

8 Oni ddiniſtriaf v dydd hwunw medd pz 
Arglwydd y doethion allan o Edom, a'r deall 
allan o fynnpdd Elau? 

10 Dygedyndio Theman q ofnant,am p 
cozrir pinmaith bob vn o fynydd Eſau gan p 
{laddfa. _. 

lo Amy trahaſ ar Idy frawd Jacob, gwarch 
a'th oꝛchguddia, a thi a dozrir vmmaith bỹth. 

11 Y dydd y ſefaiſt o tu arall, pan gaeth⸗ 
gludodd eſtroniaid el olud a myned o ddieithza⸗ 
id iw byꝛthel, a bw2w coel⸗ bꝛennau am Jeruſa⸗ 


lem, tithe hefyd oeddit megis vn o honynt, 


12 Ni ddyleſic ti ed2ych ar ddydd dy frawd, 
pan ddieithziwyd ef, ac ni ddyleſit lamenychu 
vn erbyn plant Juda y dydd y difethwydhwynt: 
ac ni ddpleſic ledu dy ſaln ar ddydd y cyſtudd. 

13 — ddyfod ofewn poꝛth y mhobl 


Abdias. 


y dydd p diniſtriwyd bwynt, ni ddyleſit edzych 
ar eu dansk pn nydd eu diniſtr, ac ni ddpicſic 
eſtyn dylaw ] ar eu golud yn nydd eu diketbiad 
nt 

14 Ac ni ddyleſit ſefyll ar v abel. y dd f 
bohrt vmmaith ei rai diãgol ef, ac ni ddyleſit ti 
fr adychu y gmeddill o honaw ef ddydd yz adfyd 

15 Canysagos pw dydd yz Arglwydd ar 
pꝛ holl genhedloedd. fel pgwnaechoſt y gwneir 
i tithe : dy woln a ddychwelir ar dy ben. 

16 Canys megis y2 pfaſoch ar fy mynydd 
anccaidd,{ telly /t hollgenhedloedd a pfant pn 
oeſtad: yfanc, aUyngcant, a byddant fel pe na 
buaſent. 717 
17 Ac ar ſyuyde Sion p bydd ymwared, ac 
v bydd ſancteiddzwpdd: a thy Jacob a ozeſcyn 
enhecifedviaethouhwpn, 

18 Yaaybyddty Jacob* vn dan, a th Jo- 
ſepb vn tflam, a th Eſau yn ſofl, a chyueuant 
ynddynf,a difant hwpnt, ac ni bydd -gweddill i 
dy EſanzanrirAtglwydd [ei] ddywedyd, 

::19; Gozoſtyvyant hefyd-du dehau i fynydd 
Eſau, a gmaſtadẽdd ꝓ Philiſtiaid, a gozeſcyn- 
{aytfeulpdd Ephzaim,a meuſydd Samaria, a 
Beniamin a ozeſcpn] Gilead, 

-20 Achaeth-glud p llũ hwn oblant Alrael 
2 meſcynnant yd hynſ a fu eiddo Iy Canaauet- 
ald hyd ZJarephath, a chaethion Jeruſalem v 
rhai ydynt] yn Sepharad a oꝛeſcynnant ddi⸗ 
naſoedd ydehau, | 


 Diveddiad 2 Abdias.: 


Liyfe y Prophiyd Ionas. 


PENN Ob. 1. 


Ionas yn ffoi tua Tharſis, rhag myned i en i Ni. 
nife. 4 N yn cyfodi fel y gorfu ei fwrw Pl er 
mor. . 


8 8 Airy: Argltoydda dda⸗ 
725 =; \cth at Jonas fab Amit» 
tai, gan ddywedpd : 2 


21 Dying gwaredwpz hefyd fpnpdy Dion i 
farnu mynydd Eſau, a rfrenhir 2 
r 1 pit; : 
tebygwydy wyllie pllong: 
5: mor- mn a ofnaſanc, ac a lefaſant bob 


ves etdduw,abwiaſant pꝛ offer y thai [oevd- 
vnt ]yny long ir mi er pſcafnhay arnynt:ony 
Jonas a aeche i wared i gilfachau r af 
a02weddale, ac a gyſcaſe. 

6 Ameiſtry llong a ddaeth atto et, ac a ddy⸗ 


== = 2 Cyfot,vos 1 Ninife." wedodd wytho: beth . a ddarfu] it gyſcadur's 


/ p ddinas kam, a llefayn 
ei berbyn: canps eu dyp· 

A gioni hwynt a ddercha» 

£ Gr ddgir mon. 

3 * Janas a gyfododd * i ffoi i Tharſis 
oddi ger bꝛon p} 2 ac cfe a aeth i was 
red i Joppa , ac a gafodd wong vn myned 
Tharſis ac a roddes ei photh og hi, ac a aech 
i wared iddi hi. i fyned gyd a hwpue i wared i 


Tharſis oddi ger bon yp} Argtwpdd, 
4 Pna'r Arglwydda -wpnemawy - 


— —— 
= 
— 


vn p mig, a buyn y ini rpferthwy mann, fel y 


uch, abwiwn ave 


cyfot, a galw ar dy Dduw: ond odid v Duw 
r 1 "her — 
- 7. Adpweyaſhnc.bab vn bych ill, de⸗ 
Weka. wyanwn wybod 
o aches pwyſy mae j y hw: abwaiaſanc 
goel-bꝛt̃nau, ar coel- bꝛẽn a ſyꝛthiodd ar Jonas. 
8 A dywedaſane 715 R 
ni er mwyn pwy y ni 
lyw oy —— dale yw] 
dy wlad tac o ba bobl[y2 wpe]ti?- | 
9 Acefe-a dpwevodd — yds 
wyfi, ac ofai t wpfi Arglwydd Dduw ? ne⸗ 
dedd 


foedd,y}hwiawnaethymiz,a'rſpch-vir, 


r0 Argwih)aofunal; ron 
a dvywevaſant watho, pa 1 
hyn ? (canys v dynion a 1 — 


ger bon pe Arglwyvo'; 4 oFrwpdveke afp E 
gaſe iodyut i- 


offegus7 moi odti withvuit cainps & 
'r oedd y mo, a therfpſcu, ; 
12 Ac efe a ddywedodd withpnt, cymmers. 


1 


wchſt, a bwziwchfii'rmiz, at mopanegy6\ paith! 


chwt, canpggion[vopfod] y rhyferthwy maw} 
yo! „ 0 
3 Er pry felis ſem vs, x 
W091! dit, ud nr 
3 
14 alan gan yynn ax y}Argl 5 
dywevalant , . nad 
ni amenioes pg 02 hwn, | 
waed gwirion F tahys ti Arglwydd a wnae- 
rr 5 
5 Dna yeymmeraſanc Jorias,nbwiiaſanc 
ef rnd; apheidiod ym} at gyffeo. 
16 A'r gw#} a ofnaſant yz Argiwydd ag 


ſant addunedau ir Arglwydd. 
17 Ar Arglwydd a dvarparaſe byſcodyn 


mam ilyngcu Jonas, ac Jonas a fu zm mol y = 


pyſcovyn dzi diwmod, a thair nds, 
PIN H. El 
1 Gweddilonaso foly pyſcodyn, 11 Yr Arghwydd 
yn ei wared ef oddi yno. 
AE Jonas a weddiodd ar y? Arglwydy 
ei Dvuwo fol y pyſcodyn, 1 
2 A dywedodd. om hing y gelwais ar yp) Ar⸗ 


| glwydd, ac efe am hatcebodd : o fol vffern p 


gwaeddais, a chlpwailt fy llef, 
3 Tiambwyiaiſt i'r dyfaver,i ganol y moz, 


-pUanw am hamgylchynodd, dy donnau ath 


ccefn-fozoedda aechancozoſof, ' = 
4 Aminnefa doywedais, bmiwyd ſi o wydd 
dy iygai,er bynny chwanegaf edzych tu a'th 


Deml ſanctaidd. 


5 Þ dyfroedd a amgylcbynalant hyd fp e⸗ 


nnd, pyyfader advarth omhamgplch,rhwy- 
modd yz heſc am fy mhenn. 


6 Deſcynnats i odzau y bʒynnau, y ddaiar 
[a acth]o'mhamgylch ai choſolion pn dzagy- 
wydd: a'm 2 Dduw a dderchafodd 

hy 12 fp enaid not, coffeais pꝛ 
Saunen am gwedot a ddaech atcat ich 


1 D neba gad want oferedd celwpdd, a wz- 
thodant eu trugaredd. 

9. Aminnef mewn llaig clodfozedd a aber; 
thafi ti, talaf ty adduned;fechydwataeth [ ſpdd] 
etddo'r Argiwydd, 

10 — ͥ — 
dyn, ac efe a fwꝛiodd Jonas ar p tir ſych. 
P E N. 111. 


E | I 


„ g rod each Bf 


1 Avywevaſent o, bechawnKumiti . 3.0 
5 — Kwerthio iner deen Rute posen dotnas 


E dun na phozant, ac nac ꝓłant 
ofn mawz, at a aberthaſant, [acJa adduneda - door 


hwpne, ſeftrots 


pen. j. ij- ili 141 


—_— lonas i | Niolfe, 5 Ac A 


2 v5 Arglwznd a dvacth 57 ail-waith 

at Jonas gan ddywedyd: 

2 C r aphe⸗ 
ech iefarwyf 

d.acnaeth? Fantt⸗ yn 


fawz tawn o daith tri diwanod. 

4 Ac Jonas a ddechzeuodd fyned ir ddinas 

budiwznod, ac efe alefodd, ac a ddywes 

—— nhiwznod{ fpddant] etto,yna Mi⸗ 

ni beg 
's A 


a gredzlant i Dd uw, a 


1 5 ja gwſſegtant (a liain 
d ylletafd ere ng 


ee by 
Nee Ninife,ac eke a 


6 Ar gair ad 
ether gyfododd ae » acaddioſcoddoddi 
am dano ei fren th-wilc , ac a roddes am dano 
data lach ac dei 


odd mewn Uudw. 


% Nuay epheersbpd, ac 3 dpwedwpd yn 


— ozehympn y bꝛenin ai bendeũgi⸗ 


20 n, ac anifail,eidion, a da⸗ 


A Gwiſcevdyit;at anifailfach-len, a galwed 


| 28 e pob vn oddi with ei 


lonus ar opdtwnth v tamwedd yz 
ws thy? ING Dum, ac ebifarhan, da⸗ 


ant angerdd ei ddig fel na vifecher ni? 


10 A'gwelodd Duw eu 

honynt diffyzdd dzygtonus, ac 

edifarhaodd Duw o dg a vdpwedaſe p 
Kunde efe iodynt, ac nis gumaeth. 
FRM I | 

Dig Ionas am eſmwythdra Duw i iwgre aguriaid. 

A? Bu ddzwe fawn gan Jonas (hyn,] ac e⸗ 

fe a ddigiodd ynddoei hun. 


doedd 


Ac eſe a weddiodd ar yꝛ Arglwydd, ac addy» 


wedodd: attolwg it Arglwydd, oni ddywedais 


hyn pan oeddwn pn fyng-wlad + am hynny r 


achubais flaen i ffoit Tharſis, am y gwyddwn 
dy fod ti yn Dduw graflawn, a thugarog, arat 
i ddig, aml o 1 edifeiriol am doꝛwg. 

2 Am hynny fy Arglwydd cymmer fp e- 
2 by oddt wot weeht ꝛ canys gwell im farm 
na byw. 

4 At Arglwydd a ddywedodd, ai da yw'r 
gwaith, ymddigio o honot + | 

5 At Jonas aaeth allan o ddinas, ac a ei⸗ 
Nevbodd o tu dmpꝛain fr ddinas, at a wnaeth 
vno gaban iddo ei hun, ac a eiſteddodd dano vn y 
cyſcod,hyd oni wele beth a fydde yn p ddinas. 

6 A'r Arglwydd Dduw a ddarparodd Ci⸗ 
caion, ac a wnaethiddo dyfù tꝛos Jonas ifod 
yn gpſcodvwch ei ben et, iw waredu et oi ofidza 
bu Jonas lawen ian am v Cicaton, 

7 Ar Arglwydd a baratõ dd ba ar godiad y 
wann dzannoeth, ac efe a darawodd y Cicaion, 
ac putet a wpwodd. 4 


Ioſua. 18.23. 


8 Aphan gododd haul, dariu i Oduw ddar⸗ : 
paru poech-wynt y dwyꝛain: a'r haul a dara- 


wodd ar ben Jonas fel y llewygodd, ac v dev; 
fiodd far w oi enioes,ac ahn vel 142 


LiyfryP: Pr. 
E NNO B. 1. 
Anrhrairh Samaria ee, 


GE. y bun addaethat iche. 
5 Th V 5 as y Mozaſtiad vn nx⸗ 
SY &=&7 ddlay Jocham, Ahas, a 


8 8 © Hexecia bzenhinoedd 


$12 hwn a wetodd 
© ofe.am Damaxia.ac 4 
7. ruſalęem. 


2 ROS AO Tab el, arne bie y dba 
N Argiwydd 


iar ac ſydd vuddi, 2 ln 1 
Dduw pn dpſt i 0 erbyn N e ot 
. 12 
wele r Argly 1 vn dplod of 
[fanctatvd le,efe * a ddeſcꝑu, ac a gadE 
vehelderauydvatar 
4 Ar mynpd 090d & Doddans ene ef, ar 
** 1255 
1 fel y dyfroedd al wir ar y goziwared, 
vn ei gydſ a fydd ) am anwiredd Jacob, 
ac * chod ty Jirael,beth[pw)anwiredd Jas 
cob ꝛ onid Samaria ⁊ pa raiſ put ]vchel-leoedd 
Juda ? onid Jeruſalem + 
6 Am hynny p goſodaf Samaria pn gars 
nedd laesſ dda t blannu gwin-llan,a gwnat iw 
\ cherric Uhr ir dyffryn, a datcuddiaf ei ſylkae⸗ 
na 


u. 
7 Ai poll ddelwau cerftedic addzyllir, af 
bol wobzau a loſcir pn tàn, ai holl eulynnod a 6+ 
ſovafyn ant haithiedic : o herwydd o wobꝛ put ⸗ 


teindꝛa y 8 hwynt, ] ac yn wobzput⸗ 


teindꝛa p dychwelir hwynt. 

8 O berwpdd hyn galaraf, ac vdaf, cerddaf 
punoeth,ac vn llwm, dygafalar fel dꝛeigiau, a 
golid fel cywion pꝛ eſtris. 
9 O herwydd dolurus yw eu harcholl, cas 
nys daech hyd at Juda, ac hyd bozth fy mhobl 
bd Jeruſalem, 

10 Nafpnegwch[hyn] yn Gath, ganwp- 


lo nacwplwch : ymdzeiglwch [mewn] litoch | 


dzos df * Aphna, 
11 Dos heibio proſſwyl-ferch Saphir yn 
9 niddawpjeſſwyl-ferch Zaanan 


Micheas. 


— — 1 
— varinc: GJ L C 


AJXRN, ws oy 


ferchPare 


Gus eat 


ant fel cy 0 flaen y tan, 
| Bygwth ary bobl am eu chwant, ai traha, aner. 


| wee br pxhannodd ein mentpvd{Prjai 


10. At Argiwptd a dyweyodd, ti a voſturi 


ni lafurisiſt vatho, ac ni a 
. eiu, at mewn 


angeu nag enioes. i Ae dawn l with Düne y ddi⸗ 
9 Ar Arglwydd adywenedd with dungs, nas fab, y hony mae ynddi mwy m4 -peud 
ai gwalth dn y ymddigio o benatam y: Ci- nm aÞdynion y rhaj ot WeDu T rogo? 
caion : ac eis abdybedodꝭ : due pindpiggts thwng au aillawelſwy nc aikri⸗ 
0 honothyv gen. -51 add ner NV 407 k. 
of | ts ee c Cs: b 00 $23: * 


patrig-ferch Paroeh.afyvv doywg 
van ar a, canes ping. a Welepun ove 
bp ee eee — 1 


Þ p cerbyy 
wah p buanefatch , ———— 1 7 bi 
4 wy eee p en anmirend 

rael, © 

24 Amhynuyy rhoddi anrhe 1 Pozes 
eth Galhttal Ade fyddanc ] n gelwydd 
Ufrenhinoevd A 

I5 Dygat etto oeſcynn-w) iti pꝛellwyl⸗ 

a, » daw hyd Adulam wo hon y. 

Jirael, 
» ls, acymeillia am by blant moe⸗ 
dy 13 feleros r caeth⸗ 
gludir hwyne wool withit, .. - 

GEN. 1. 


PEE 


ar y prophwydi. 
6 anwiredd, ac a wne- 
loddzygtout ar eu gwelau, pan oleuo pby- 
reu - ddydd y gwnant bhyn:am ei tod ar eudwplo, 
3 
ameiſtant ac a dorgant: gozthzymmane 
2 ai dp, den aietiſeddiaeth. 

3, Ambynnyfelbynydpwevy; Arglwydo, 
wele yn erbyn p teulu hum y'dp gais 
dag; v bun ni chynnweh eich groͤdfau o ho⸗ 
nam, at ni rohimch en falch: ieee 
yd fydd effet. 1 

4 Nn y dyddhwnnw y cpfyd{pbobl] 
3 danoch chwi, ac a ofidia-ofid goftvus, 
gan ddpwedpd.: gan;ddiniffrio vinriwpd ni, 
newidiwyd rhanfymhobl, pa foddp-dugefes- 


oeddyne] im rhoddi trachefuſ ini 
5 -Ambynnpnibydy victafunis reffoncoel 
bien png-hyunulleidfa'r Arglupda;; \.: 

6 Na | phrephwpotoch[nenbant, werb 
wydant: ond ni poſac] 
ni dderbyuniant{gpwilpda): 

7 Ob pr hou a elm te Jacob, Apen 


Pſp2yB 


Þ * v4.5 


Pens £j, iiij. 341 
| r ai yrbai hynn ¶ ynt ei 10 Adeiladu Sion y maent à gwaed, ac Je- 
. out bydd da fyng· eiu it ruſalem ag anwiredd. 
neb a rodio 1 rx Ei phennaethiaid a roddant farn er gw- 
8 ¶ N rbai aendynt j ſy mhobl mault bdo, a ob, ai hoffeiriad a bdyſtant er cyflog, a'r po- 
godaſant pu y guythwyneb ene phwpdi a mophwydant er arian: etto with vꝛ 
dillevyn gwych oddi am y rhai Argiwpdd pz pmgynhalianc, gan doymedyd: 
Honydd, { fel ONS ryfel. 2 Argiwydd i n plith? ni ddaw dzwg 
Ownag nberbyn; -. 

' .12:Ampnnys' <<achos chwi r erddir Si. 

on i pn faes, at Jeruſalem a fydd pn garnedd, a 
eb iþfelvebel leoedd y goedwic. 

* BN IIII 

Galwed cenhedloedd ir eghwys » dedwyddwch 


wwpdd adbywed pn 


gynnull eynnhullaf 
pug-byd fel vey Dor. 1p mate 
pagan eu coplan 2 eryſtiant rhag 


ggg Eee 


Eſa. 1.15. 


l. pet. 3. LI, 12. doedd, 


7 gywil 
— Den 
ri rh ng 


2 | 
hwyd'r bobl 

Gan: it Jacoboll, gan n 
12 Ty gaſclaf 


2562 — 


Ir n yr ldde won yn perthn iddi. 
| d; pn n{wedd dyddiayifynydd tor 


dd ſod yn barod pmmhen p mps 
nyddoeddz as efea dpercheſir gozuwch v bypi- | 
hohloedd * a ddplifant atco, 
— —— 
N 
amled] acid} Dduw Jacob:acefe a donſc ini ei ffyzdv, 
ac yne{ilwpbzau p rhodiwn can D Siony? 


al ERIN, a ar 5 Argiwydd o Je- 
3 Acefeafarna mung pobloeyd lawer, ac 
a gerydda goube 


dloeddcryſion hydym mhell, a 
hop itt en pn geibiau ai gwaim. ffyn 
pnbladurian, —— 


erbyn cenhevlacth, * arnſvdyſcant ryfela Eg. 2.4 


Wpach, 

4 Dnid eiſteddant bob vndanneſwin-wy- 
den, a than ei ffiguſbzen,heb neb im dychꝛynu: 
canys — — yiluoedd aillefaroby, 

5 Canps n holl bobloend a rabiant bob vn 
ynenw ei ddum ei hun, a ninneua rodimn pa 

1 5 eee AC fu dlag 
6 Nu pdydd hwunw medn pg Arglwy 5 
caſclaf glof, Aue SENG ar 

7 — odaf y gloffyn weddill, at hema ba- 
» flwpdymmbell yngenhedlaech groͤf: ar Argl⸗ 
wydd a deyꝛnala arnynt ym mpnydb Sion 9 


yn allan byth. 

1 8 Achiheriqyma.cktimercy Sin 
bd atcat y daw, ac p neſi'r rr 
bennaf.teyznas merch 


1 —— eme [0] 
Av e enen ref uddick 


ah 6 at 


caſcl hwynt fel yſcubau tr ↄſcuboꝛ. 


12 Cyfoc merch Sion, a oyma, canys go- * 


ſodafdy gyꝛn yn haiarn, a'th garnau pn bzes 
fel y dꝛylliech boblaedd lawer, a chyſſegrat᷑ ir 
Arglwydd eu golud hwynt, ai epfoethi i lywydy 

P} holl ddalar. EN N. 


Dinifte r braint 11 


* R aw} hon ymfpddina merch pfpdvin,' go⸗ 
ſododd gyullwyn in herbyn 2 terawant 
farn-w} Alrael f gwialen ar ei] lechwedo . 
2 A*thithe Beth · lehem Ephzata, er [oy] 
= vatechan ym mblith miloeddJuda,o 7 
ti y daw allan i miſ vn] i fod yn lywpdd vn Jf+ 
rael: ai fpnebiad ef allan [oed dec 
[ac]erdydviau tragywyddoldeb, - 
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ddifetha Aſſur, ac a rydd Ninife pn anghyfan⸗ 


nedd [ ac] vn lych fel y diffaethweh. 

14 Minteioedd, a holl anikeiliaid y cenhed⸗ 
loedd a o2weddant yn ei chanol hi, v pelican ar 
ddylluan hekyd a letteuant ar gap y d2ws, llais 
a gan yn p fleneſtr, anrhaith [ a fydd ]yny2 o2« 
ſing, canys dinoethwyd y cedz-wydd. : 

15 Hon yw'r ddinashoiwfrpd y ſyddyn tri⸗ 


go mewn diofalwch, yn dywedyd pn ei chalon, 


myli ¶ ſydd, ] ac nid [oes ] onid myfi, pa fodd 
y; acth pn angykannedd ozweddfa anifeiliaid* 
pawb ar ael heibio iddi a ffeia, ac a eſcwpd ei 


law arni. 
P E N. III. 


x Prophwydo y mae yn erbyn Ieruſalem, ai ſwyddogi- 
on. ; —— y cenhedloedd. 11 A chyſſur 


i weddill Iſracl. | 


Mae r fudʒ a'rhalogedic ddinas oꝛehꝛvm⸗ 
mus, 

2 Mi wanvawoddar y llet, ni dderbyniodd 
goſp, nid ymddyziedodd pn y2 Arglwpdd, ni 
neſaodd at et Duw, 

3 Eiſwpddogion oimewn vn llewod rhit- 
adwy, ei barn-wp? pn fleiddiau p2 hwy? ni ada⸗ 
want alcwzn erbyn y bozeu. 

4 Aiphzophwpdi vdynt] yn yſcafn, pn 
wh2 anffydvlon, ethoffeiriaid alygraſant y cyſ- 
ſegr, treiſialant y gyfraith. 

5 Y Arglwydd cyfiawn yn et chanol nt 
wnaiff anwiredd, vn fozeu fozeu y rhyddetfarn 
pn oleuni, ni phalla, onid pꝛanwir ni fed gy* 
wilyddio. : 

6 Dyylliais v cenhedloedd eu tyzau ſpdv 
anghyfannedd, diffeithiais eu heolydd, fel nad 
elo neb heibio, eu dinaſoedd a ddifwynwyd heb 
da nac heb dꝛigiannol. 

7 Dywedais, ofna ft, derbyn golp, felly ei 
thꝛigka ni vdiwneiddir er y2 hyn olla ymwelais 
& hi: etto boꝛeu godalant, La] llygralant eu holl 
weithꝛedoedd. 


* 


8 Am hynnp dilgwiliwch arnaft medd y2 
Arglwydd hyd y dydd p cyfodwyk er ſclyfaeth, 
canys fp marnſ ſydd ] ar gymmell y cenhedlo⸗ 
edd, ar gaſclu v teyꝛnaſoedd i dywallt arnynt 
fy llid, holl angerdd fy nigofaint: caups a than 
fy eiddigedd pz yſlir p2 holl ddaiar. 

9 O herwydd pna y troaf wefufau fy mhobl 
pn lan kel ygalwo pob vn o honynt ar end er 
Arglwpdd iw waſlanaethu ef ag vn yſcwydd. 

Io D'ʒ tu hbont i afonydd Ethiopia ꝓ dog 
fyng-weddi wꝛaig ( merch fyng-waſcaredic ) ty 
offrwm, : 

11 ꝓ dydd hwunw ni' th wadwyddir am dy 
holl wetchzedoedd yn y rhai y pcchaiſt im hers 
byn, canys yna yſymudat᷑ o'thblith y neb ſydd 
pn byfryd. ganddynt dy dzaha, ac ni chwanegi 
oꝛfoleddu mwpach pn fy mynydd ſanctaidd. 

12 Gadawaf pnot hefyd bobl dꝛuain dlodion, 
ac yn enw 'r Arglwpdd p gobeithiant. 

13 Gweddill Jſrael ni wnaiff anwiredd, ac 
ni ddpwedant gelwydd, ac ni cheir yn eu geneu⸗ 
au datod twyllodzus, cauys hwynt a boꝛthir, ac 
a oʒweddant, ac niſ bydd) tarfudd. 

14 Perch Sion can, Jſrael crechwenna, 
merch Jeruſalem pmlawenycha, a cozfoledda 
à ch holl galon. 

15 Spmmudoddy} Arglwydd dy farn, bw⸗ 
riodd allan-· dy elynnion: yz Arglwydd Bꝛenin 
- M0 [\pdd Ji ch blith, nac ofna ddzwg mwy⸗ 
ach, 

16 Y dyddhwnnwy dpwedir wich Jcruſae 
lem, nac ofna, with]Sion,naddiffkrwythey dy 
ddwylo. 

17 N Arglwydd dy Dduw pn dy blich yn 
gadarn a achub, ee a gan it mewn llawenydy, 
efe a lonydda pn ei gariad, efe a ymddigrifa 
pnot dann ganu. 

18 Medi amler terfynedic v caſclaf o hos 
not y rhai a fuant gyſtuddiedic, a x rhai a dduga⸗ 
ſant y gwꝛadwydd troſti hi. 

19 Miele mi a ddifethaf y2 amſer hwunw 


bawb a th flinant, aca* achubafygloff,'a chaG Nic. 46. 


claf y waſcaredic, ac aigoſodafynglodfawy, ac 
vn en woc yn holl dir eu gwarth. 

20 N amſer hwnnw'r arweiniaf chwi, a'r 
amſerhwnnw i ch calclaf chwi: canys rhodvaf 
chwi n en woc, ac yn glodfaw2 pm myſc holl 
bobl y byd, pan vdychwelwyk eich caethiwed 
ger eich bzon, medd yz Arglwydd, 


Terfyn Prophwydoliaeth Sophonia. 
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Llyfry Prophvvyd Aggeus. 


PENN O D. I 
Dannod y mae efe nad adailadaſent Deml yr Arglwydd 


2 N NN ail flwyddyn ir 


— ” - 
=EF 
— 


- 
Ti w__ 


TUY \. 4 benin Darius pn p 
Bn V „ *dwecbedmis,ary vyd0 
III (5-8 cyntaf o'2 mis p daetb 
eee) gairy Arglwydd trwy 


— 


2 TF law Aggeus p pꝛoph⸗ 
— GW L<A SalathieitywyſogJu- 
da:ac Joſuafab Joſedet p2 arch-offeiriad gan 
ddywedyd, | 77 

2 Fel hyny llefarodd Arglwydd y lluoedd 
gan ddywedyd, y bobl hyn a ddywedant, ni vda· 
eth ſ yz Jamſer, [ ſef ] p2yd adeiladu cy'r Ar⸗ 
glwydd. 

3 Pnap daeth gair y2 Arglwydd trwy law 
Aggeus y pꝛophwyd gan doywedydz: 

4 Ai amlſer{pw]i chwi eich hunain dꝛigo yn 
eich tai byꝛddiedic: a r ty hwn yn anghyfãnedd: 

5 Fel hyn gan hynny ydywed Arglwydd y 
lluoedd: v awꝛan yſtyziwch eich ffyzdd, 

6 Þauaſoch lawer, a chludaſoch ychydig, 
bwyttaſoch, ond nid hydddigon 2 yfaſoch, ac 
nid hyd fod yn ddiwall: gwiſcaſoch [ bõb vn 
ac nid hyd glyd hn iddo, a'r hwn a ymgyflogo 
ſydd pn caſclucyflog i gõd dylloc. 

7 Fel hyn y dywed Arglwydd p Uuoedd, 
pſtyꝛiwch eich flyꝛdd. | | 

8 Derchefwch i'r mpnydd,a dygwch goed, 
ac adailedwch y tp, * a mi apmfovlonaf pnddo, 
ac im gogoneddir medd yz Arglwydd. 

9 Edꝛpchaſoch am lawer, ac wele yi ychy* 
dig, dygaloch adzef, a chwythais arno: am ba 
beth medd Arglwydd y luoedd ?: am y ty mau 
fi 'r hwn ſydd pn anghyfannedd,a chwithau yn 
rhedeg bawb iw oß ei bun. | 

10 Am hynny gwaharddwyd ir nefoedd 
wlithoarnoch, a gwaharddwyd ir ddatar roddi 
ei ffrwyth. a 

11 Gelwais hefydam ſychder ar p ddaiar, 
ac ar y mynyddoedd, ac ar yꝛ fd, ac ary gwin, 
ac ar y2 olew, ac ar y2 hyn a ddwg y ddaiar all: 
an: ar ddfn hefyd, ac ar anifail,ac at holl lafur 
dwylo, 

12 Gmandawodd Jozobabel mab Sala: 
thiel, ac Joſuamab Joſedec y} arch-offeiriad,a 
Holl wedvill p bobl, ar lais yz Argiwydd eu 
Duw, ac ar eiriau Aggeusy prophwyd, megis 


p2 anfonoddeu Harglwpdd Dduw hwynt ek: 


ar bobl a ofnaſant ger bꝛon pꝛ Argiwydd. 

13 Pna Aggeus cennad y2 Arglwydd a 
ddywedodd oddi with y2 Arglwydd, with y 
bobl, gan ddywedyd : byddaf ] fi gyd 4 chwi 
medd pz Arglwydd. | 

14 Felly y cyffrodd y2 Arglwpdd ꝓſpꝛyd 
Joꝛobabel fab Salathiel cywyſog Juda, ac yl 


"wyd at Jozobabel fab 


pzyd Joſua fab Joſedec y2 arch-offeiriad, ac 
pſp2yd holl weddill y bobl, fel y2 aethant, ac v 
gweichiaſant y gwaith pn-nhp Arglwpdd p 
UuoeddeuDuwhwyne, | 1 8 
e ee err 
eus n dangos ia 
y ed at, Deml — een, i on 
Pedwerydd dydd ar hugain o chweched 
nuspn p2 ail flwyddyn i Dvariusy byenin, - 
2 Yſetthfed[mis]yzvnfevſdyddJarhugain 
o 2m's y daech gair y2 Arglwydd trwy law v 
pꝛophwyd Aggeus, gan ddywedyd: | 

3 Dywet ynawz with Jozobabel fab Sa⸗ 
lathtel tywyſog Juda, ac wach Joſua fab Joſe⸗ 
dec y2 arch - offeiriad, ac with weddill y boblgan 
ddywedyd: ' 3 

4 Ywy pn eich plith a adawyd yꝛ hwn a we⸗ 
lodd y ty hwn yn ei ogoniant cyntał: a pha fodd 
v gwelwch chwi el yz awz hon? onidſ yw lwzth 
hwnnw pn eich golwg, fel pech heb ddim 4 

5 Ac ꝑʒ abi hon cymmer gyſſur Joꝛobabel 
medd yꝛ Arglwydd; ac Joſua mab Joſedec pz 
arch - offeirtad, cymmer gyſſur, a chymmered 
holl bobl y tir gyſſur, medd yꝛ Arglwydd, a 
gwetthiwch, canys p2[ vdwyf ] ft gyd & chwi, 
medd Arglwyddylluoedd, 

6 Fy Pſpꝛyd a ſait gyd achwiſyndl]y gair 
p bwn a ammodais à chwi, pan eich dygais 
allan o Aipht : nac ofnwch. | 

7 Canys felhyn p dywed Arglwydd y llu⸗ 
ocdd,vnwaith etto ( bychan y w) hynny) a mi a 
— v nefoedd, ar ddaiar, a r mo), a r [tir 

pch. 

8 Cynby?fafhefyd yꝛ holl genhedlordd, a dy⸗ 
muniant y cenhedloedd a ddaw:llanwaf hefyd y 
ty hwn a gogoniãt medd Arglwydd y lluoedd, 

9 Eiddo ſi r arian, eiddo ſi r aur, medd Ar⸗ 


glwydd y lluoedd. 


10 Bydd mwy gogoniant y tydiwethafhwn 
na r cyntaf medd Arglwydd y lluoedd, ac vn v 
lle hwn y rhodvaf dangnheddyf,medd Arglw. 
vdd plluoedd, | „ 

11 Ar y pedwerydd dydd ar hugain o ꝛ nas 
wfed[mig)pn y2 ail ſiwyddyn i Ddarius v das 
eth gair yꝛ Arglwyddat Aggeus y pꝛophwyd 
gan ddywedyd: | 

12 Felhynydywed Arglwydd y lluoedd, 
gofyny2aw? hon ir offeiriaid p gyfraith gan 
ddywedyd: = 

13 Os dug vn gig ſanctaidd yng-hwar ei 
wiſc, ac ai gbr à gyffwꝛdd ar bara, neu a'r 
cawl, neu ar gwin, neu ar olew, neu à dim o'z 
bwyd, a fydd ſanctaiddſ hynny 4) a'r offeiriaid a 
attebaſant, ac a ddymedaſant, na ſfydd.] 

14 Ac Aggeus addpwevodd,os vn halogedic 

a gyffwdd a dim oz rhai hyn, a halogir ee $ a'r 
offciriaida attebaſaſãt, ac a doywedaſãt, halogir 
MPmm. iii. 15 Dna 


Tere 31.18, 
ela. 21. 8. 
ela. 31. 8. 
eſa. 45.21. 


lere. 3.12. 
ezec. 18.20. 
oſca. 14.2. 
ioel. 2. 1 2. 


Aggeus. 


15 Pna'r attebadd Aggeus, ac a ddywed- 
odd, kelly hefyd y bobl hyn, felly y genhevlaeth 
hon, ger fp mron medd yꝛ Arglwydd: ac felly 
holl weithzedoedd eu dwplo, a r hyn a aberthac 
pnoſpdd halogedic. ; ; 

16 Ac y2 aw) hon meddyliwch atolwg o: 
diwznod hwn[allan,]achynt, cyn rhoddi car- 
rec ar garrec yn Nheml y2 Arglwydd: 

17 Cpneu bod hwynt,pan ddelid at dvr o 
bgain [ {leſtred ] dec fydde, pan ddelid at v 
qwin-wypf idpunu_dec[] lleſtred | a dau v- 
gain o' cafn, vgain a fydde yno. : 

13 Tarewais chwi a diflanniad, ac a mall- 
der, ac a chenllyſc yng-hyd ag oll weithꝛedoedd 
eich dwplo, a chwithau ni [ thꝛoeſoch J attafi 
medd pꝛ Arglwydd. 

19 Yſtyziwch ꝓꝛ aw hon o dydd bwnnw, 
ac er cynt, o pedwerydd dydd ar hugatn o 2 na⸗ 
wkedſ mi s: Jac yſty2ziwch o dyddy lylfaenwyd 
Teml pꝛ Arglwydd. 


20 A yw 'rhid vn y yſcuboꝛ y winwydden 
hefvd, y ffiguſbzen,a'r pomgranad, a r pꝛen olt- 
wydd ni ffrwythalant etto: o dxdd hun allan 
p bendithiaf{ chwi.] 

21 A gair yz Arglwydd a ddaeth ailwaith 
at Aggeus p pedwerpdy| dydd ] ar hugain o 
mis ganddywedyd : 

22 Llefara vnth Jozobabel tywyſog Juda, 
gan ddywedyd: myſt a eſcyd wa y nefoedd, a'r 
ddaiar. s 

23 Pmchwelaf deyzn-gader teyznaſoedd, a 
diniſtriaf grykder bzenhintaethau p cenhedlo- 
edd, pmchwelaf hefyd y cerbyd ai lwpth, v 
meirch, ai marchogion a ſy2thiant bob vn ar 
gleddyf ei gilydd. 8 

24 Y diwznod hwnnw i th gymmeraf di 
kyng- was Jozobabel mab Salathiel, medd 
vꝛ Arglwydd, ac 1'th oſovaf fel ſel , canys 
mi a'th ddewiſais di, medd Arglwydd y llu- 
oedd, 


Terfyn llyfr Prophwydoliaeth Ag geus. 


Llyfry Prophvvyd Zacharias. 


PENN O D. I. 

Y mac yn annogy bobl i droi at yr Arglwydd oddiwrth 
feiau eu henafiaid, gan ddangos morr ymgoleddgar 
yw'r Arglwydd iddynt. 

NR wythfeo mis o'; ail 
A n flwyddyn i Ddarius p 
daethgairx 'r Arglwydd 
at Zacharias fab Bara⸗ 
cias fab Ido y pꝛoph⸗ 

Q wpd, gan ddywedyd: 
a 2 Liwy} ddigiodd yz 
Yo \X Argalwydd with eich ca- 
dau: 
3 A dywet wꝛthynt, fel hyn y dywed Arglw⸗ 

vdd y lluoedd: * dychwelwch attaf ft, medd 

Arglwpddp lluoedd: a mi a ddychwelafactoch 

chwithau, medd Arglwydd y lluoedd. 

4 Na fpddwchfel eich tadau, p rhai y gal- 

wodd p * pzophwpdi cyntat arnynt, gan ddy⸗ 

wedyd: fel hyn p dywed Arglwydd y llyoedd, 


dychwelwch pn awꝛ oddi with eich llwybzau w 


dꝛwg, a ch gweithꝛedoedd dzygionus: ond nt 
chlywent, ac ni wꝛandawent arnaf, medd pz Ar⸗ 
glwydd. | 

5 Paley mae eich tadau: ac afyddy pꝛoph⸗ 
wpdi fyw byth ? 

6 Oni ddarfu er hynny im geiriau, am dedd⸗ 
faup rhai a oꝛchymynnais with fyng- weiſion y 
pꝛophwydi oddiwes eich tadau? fel y dychwe⸗ 
laſant, ac ydywedaſant , megis p amcanodd 
Arglwydd y lluoedd wneuthur i ni: felly yn ol 
ein wybꝛau, an dychympgion ein hun y gw- 
naeth ele a ni. 

7 Y pedwerpdd dydd ar hugain o bnfev 


mig ar ddec (h wnnw yw Sebat ) od ail flwy⸗ 
ddyn i Ddarius y daeth gair pz Arglwydd at 
Zacharias fab Baracias fab Ido p pꝛophwyd 
gan ddywedyd, 

8 Gwelais nolwaith, ac wele wz yn march⸗ 
ogech ar farch coch, ac efe pn ſefyll rhwng v 
my2-wedd, v rhai oeddynt] mewn pant, at oi 
ol ef feirch cochion, byithion,agwynnion, 

9 Puna ydywedais,beth{yw}y thai hyn fp 
Arglwydd + adywedoddy} Angel yz hwn oedd 
pn ymddiddan à mi: mi addangoſaf it bethyw 
p rhat hyn, 

10 A'rgt2yzhwn oedd pn ſefyl rhwng y 
my2-wydd, a attebodd, ac a ddywedodd,dymma 
7 — a hebzyngoddy} Arglwydd i fyned trwy 
r bpd. 


11 A hwyntau a attebaſant Angel vz Ar⸗ 
glwydd pz hwn oedd pn ſefyll rhwng ꝓ coev 
mpꝛr, ac a ddywedaſant, rhodiaſom p}2 holl ddai⸗ 
ar, ac wele r holl fed pn eiſtedd, acyn goꝛphy⸗ 


Vs, - 

12 At Angel py} Arglwydd a attebodd, ac a 
ddywedodd, o Arglwydd y Huoedd, pa hyd ni 
thzugarhei wꝛth Jeruſalem, a dinaſoedd Juda, 
with] y rhai y digllonaiſt y deng-mhlynedd a 
thꝛugain hyn? 

13 Ar Arglwpdd a attebodd y2 Angel a 
oedd yn ymddiddan à mi eiriau datonus, [a] 
geiriau cyſſurus. 

14 Air Angel yz bwn oedd yn ymddiddan a 
mi a ddywedodd withif: gwaedda gan ddywe⸗ 
dyd, fel hyn y dywed Arglwydd y lluoedd, deli⸗ 
als eiddigedd mawz dꝛos Jeruſalem, a thꝛos 
Sion, A 


Pfal. 17.8. 


Þ abyvvanc yn ſc]yfaerhiiw 


Pen. j. ij. ij. iiij. 347 
15 Avigiais yn mann mb entern. ymlynant with y Arglwydd, ar a fyddant bobl 

edd ditrawprhaiſpan en u ig,hwp- i miꝛ yna y trigaf vnot, a chei tuybod mai Ar⸗ 

haiti tyuns)thwyalant'we ed. glwyddy lluoeddam hanfonod attar. | 

6 Am hytttty de ae ene 12 Ar Arglwydd a etifedua Juda, pn ei 

tech 1 Yerulatem mern tirionder , fy ran o) tir ſaneraivd, ac a | dvetwis Jeruſalem 


nh rover prob * 2 mas- _—_ | 5 
later 3 ob cnawdtaw png-thpio n Arglw- 


m— 
d — tel byn wo; canys cyfovoddoi ſanctaidd-le, 

dye Ar [wydd y lluoedd,fy ninaſoedd a | PEN. III. i 

cerir dtoß bbatbiit,a'e Argkpdd a rydd gyſſut Propbwydoliaeth am Griſt, | 

i Sfon' —ͤ—ͤ— merry AC efe adban{roſodd i mi Joſuah rr archs 
18. A cho! F offeiriad yn ſekyll ger bzon Angel p} — 
mars wydd,a Satan ar efvvehou-lawef 

222 K da hwn oedd inthwpnebu. 

rhaihyn dps Ar Argtwpdv-a ddpwevovy with Sa- 

nel 5 mee tancerpdved Arglwpdv dy biWatan, ar Ars 


ee 


4 0 8 ; > glwpddy2 — —-— chge⸗ 
10 Arat . ed⸗ ryddo:onid pentewyn yw ]hwn wedt ei achub 
mu u 3 am > On} 

21 ah 912 3 Ac Joluab doedd wedi ei wiſco 4 dillad 


dyd, y1 Lacks com * Ju- 4 Ac ele a attebodd, ac a dvywevodd with y 
da, keln chode vn ei ben: ar that hyn'addae- that oeddynt-yn ſefyll gereifron, gan ddywe- 
thanc iwtarſn wont, ac i dafſu allan gyznycen: dpd,bwziwch ymmaithy dillad budzon oddi am 
hedfoedd,y rhai a godancent chin ar wlad Juda, dano ef2 witho yiitefydywedody, wele bwziais 


tw g'wal io dy anwireddoddi wythit, a gwilcafdi hes 
ee ..  * fopanewinvvillad, - 
eee luden. 5 Adywedais hefpd, rhoddant meitr teg ar 


DEE ag eee eee, ab —— meitr teg areibenef „ at 
5 — SY 


| nth Joſuah gan ddywedyds 2 

ws pens as 7 Felbhytpbywed Arglwyddy lUuoedd, os 

l oo allan: at ans 2 — —— fpng-had- 

25 wned alla — whaethan,tit a nhß, ac aged⸗ 

4 Ac eke addywedodd wk ef ;rhed,allefa- wi fyng-hynteddoevs, rhoddaf it hefpdle vm 

ra with y lange hwn gan dvywedyds Jeruſa · myſc- prhaiſybbyn ſefpI[ymma.) 

lem agvfanneddir Jmars men that amled 8 Snnando actolwg Joſuah'r arch-offeirs 

dßn, at ar 1 vi m Ad, tia th gykeillian ſydd n eiſtedd ger dy fron, 
5 e e ehe ds epd canys gw? rþyfedvol vw y rhat hyn: o her- 


W Trglwpdd,a byddafyno- wydd welegwnaf fm * gwas y blagurunddy- ! Efa.tt.t. 


fod, 


6 Po ho in debe whady gogleddmeddy2 9 Canys wele carrec a roddais ger hon ter 33-14 


Arglwydd; tanys gwaſcerais chwi i bedwar Joſuah, ar vn garrec [ybydv] ſaith o lygaid, 


gwynt ynefoev medd yz Arglwpdd, - wele ſi yn nadbueinaddiad hi, medd Arglwydd 
7 O'Siotiymarhub, yzhon ydwytynpye- y lluoedd: ami a ſymmudat᷑ ymmaith anwiredv 
urtegpn ine or oi ptirhwn mewnvn diwnod, 


8 Canys fel byn v bywed Arglwydd y u- to Vdwthwn hwnnw medd Arglwydd p Eſa. 2.2. 
goniant hon] i'm anfonodd at [luoedd, y geilw vn ar ei gymmpdog i boyfod Þ Mic 44 


der dure N 
y cenhevlocdd,y rhaia'ch iaſant chwi: ca» tan winwydden, athan ffiguſ-bzen, 
nys agyfywokchwilyvp Pn kf unte chan. „ pin it. 
wylletipgav. Ouoeledigaeth y cantwyll-brenaur ai i deongliad. 
9 Canys wele l vn eſcwpd fyllaw arnynt, Aa Angelyzhwn oeddyn vmddiddan à mi 
oneu hun, neu a ddychwelodd, aca'm deffrovd fel y de 


im deillad eu hun: a chint wybod mat Argilw- ffroir vn oi gwic. 

f ydd vuuserda mhanfenodd. 2 Ac eſt a doywedodd wytbif, beth a weli? 

0 Cin di a r a merch Sion; ta ⸗ pna y dywedais: edzychais , ac wele ganhwp⸗ 

nys wele ſi yn vxtod : mi a djigaf 1 ynot medd {i-bjen oll o aur, ai gaead ar ei ben, ai ſaith luſern 

N Arglwy bd. arno, alaich o bibellau ir luſernau p rhai oe⸗ 
I1 Ar dydd is cenjevioens lawer a vvpntareibeunek, - ; 


24 


. Zacharias. 


; Adwy oliwydden witho', v naill o: tude⸗ 
** rilall oꝛtu aſimy ir catad: 

4 Ac mi a attebais, at a ddywedais with T 
Angel a dedd yn ymddiddana mi, gan ddywe⸗ 
vyd, beth vw j y rbai hyn fy Arglwydd : 

5 Arr Angel yz humoedd yn ymddiddan amt, 
ado ddywedodd vnchif: oni wyddolt 
beth vw] yrhaipmma+ pnay dywedais, ua 
wnfy Arglwydd, 

6 Acefe-aattebodd,ac a ddywedodd withif, - 
gan ddywedpd: hyn y] gair y2 Arglwydd 
at30zobabel gan ddywedyd: nid a llu, ac nid a 
nerth, onid am Myſpꝛyd mau ſi medd Arglw⸗ 
vdd y [luoedd, 

7 Pwy[wye ti ymynydd mam æ ger bzon 
Zozobabel Cy byodi] yn waſtad: ac efe a ye 0 ge 
lau vmaen pennat [gan] weiddi, rhäd, rhad 
iddo. 

8 Daeth gair pꝛ Arglwpdd attaf trachefy 
gan ddywed yd 

9 Dwylo 36zobabel a. ſplfaenaſanc v ty 
bwn, ai-ddwplo ef ai gozphen, achei wpbod 
mat Arglwydd p Uuoedd am bebwngodd at⸗ 
toch. 

10 Canys pwy a ddiyſtyꝛodd dopdd pl pes 
thau] bychain $ llawenychant pan welanc y 
garrec alcam pnllaw Jozobabel, dymma ſaith 
Iygaidy2 Arglwvdd; y rhai ydynt J n myned 
frwp 'rholl dir. | 

11 Amiaatcebais, aca ddywedais witho 
ef, beth[pw] pddwp oliwydden hyn, ar y tu 
debau lt canhwyll· bꝛen, ac ar ei aſſwy m 

12 Ac mia attebais trachefn, ac a ddywedaig 
watho el, bech Ty m ] y ddau bingcin oliwydden, 
p thai trwy y ddwy bibell aur er vn We 

13 Ac ete alefarodv wathif gan doywedpd⸗ 
oni wpddoſt pa beth Vw i] y chai hyn? a dywe⸗; 
dais, Ina wn j fy Arglwydd. 

14 Ac efe a ddywedodd, dymma y ddwy 
catnge oliwydden p rhai vdynt pn ſefpll ger 
bzon Argiwydd go mw dir. 

v. 


8 2285 y 160 4 rh rmeſur Epha,aideon- 
gliad. 


Nay troais, a chodais fp Ilygaiv » at edzps 
chais, ac wele lyfr pn hedeg. 
2 A dywedodd withif,beth a weli di: ady- b 
wedais, mi a welaf lyft pn hedeg, ai hẽd yn b⸗ 
gain cufpdd, ai lẽd pn ddec cufpdd. . 
3 Ac efe a ddywedodd withif,dymma'r fell- 


myned allan ac ele a voymenodg ö 


vn aw dy lygaid, ac cdzych bezh{yw]bynn ſydd 
pumpnedalian....; yr 

6 Ac mi ay medais, beth {pl hyuny vac 
efe a ddymedodd / hn yw'r nh p. d yn 


ei 
gwelediadygypboll ddaiar. . 1g 4. 
7 Ac welevalayto bum wenba godly 
. ac dymys mas vn cited yng banol p: 
Epha. Weite 41 | 
3 Ac efeg ddjtpedodd,anWwireby vip hen 
efe ai taflopd hi i ganol pz Erba abyyloas * 
pwys plwm ar ei nau. od. 
9 Achpfovais kp llygaid, a. ag 
els ddWyp aged vn dyfop alle © Jpn 


Ln 


vn eu heſcili. (canps eſtul qed g fel 
eſcill y Cicouia a \chyfovalans yp hung 
1 Pen a. 
10 Pnapdyme is hüt Py 

oedd yn ymddiddan à mi, i ba le ic yt 

a'r Epha? - 

11 ere ee bg. iddi 
by yng· wlad Sinngar af hia , 0 d 
aſodir proar c. Nn 1 5 8 50 

Gndediginh y pedvar e | 
He mia Woals, aca dd is {y Ilpe 
gaid,ac a edzychais,/ar war o ger⸗ 


bydau vn dyfvd allantodbirhwng a mo 
a'r mynyddoe 


2 Da vergs emit [a0] wh: 


chiows ac vn pz allcerbyd- 
3: Acpuyer | 

e pl 

gwige uon. . 777 5 

1 4 Dua: 'r attebais, 45 we. 

bwu a dedd yn Nee ee 

hynfy Argluydd : 

5 x Angel aattehodd., ac 4. ddywedodd: 
dymma bedwar pſpzydy. nefoepy, vn dyfod as 
lian o ſefyll ger bzou Arglwydap2holl ddaiar. 

6 N don Lx oedd Im puddl, a a- 
ethant allan i dir y 'rgwpnnion aaes 
chant allan ar eu hol hwythau, ar hlthion aac 
thant allan ir dehen · dir. 

7 Argwineuon 8: acthane. allan, at a gel 
Caſanc fynedixodig'r bid. ac'efeaddpwebodd, 
bub rhodiwch y byds telly, p-rhodialant y 


5 Efe a waeddodd,aca lefarodd wathif, gan 
doywebyb: edzychprhai a aethant i dir y go⸗ 


n 
wp rhat 


dich yꝛ hon ſydd yn myned allan ar myneb yz gledd, 


boll fpd,canys pawb a ledzatto o ( bobl] byn, a 
ſernir with bwn : a phawb oz bobl Ihyn a ofer- 
dyngant, a fernir with hwn, . . 

4 Dygafhallan meby Arglwydd y uo- 
edd, a bi a ddaw i dy ylleivy . actdy pneb a dyn⸗ 


got m henm, ac hi a erys yng · hanol ei de. aca S 


dzeulia ei goed, ai gerric. 
5 Nnapꝛ angel yzbhwnoedd yn ymddiddan 
& mi aaech allan, ac a ddywedodd wichif, cyfoc 


gledd, a llonyddaſant fp Yſpzyb pu nhir-y go- 
9 Pnaybu gair v2 Arglwydp wbt gan 

ddpwedyd: | | 
10 Cymmer gan v carcharozlon a ddae⸗ 

thant o Babilõ, gan Helpas, Col Jedaia, 

a thpꝛet y dydd hwnuw, a dos i vp Joſiah fab 
ophonia, 


11 Achymmer arian,ac aur,agwnagozor, 


agoſod am ben of fab Joledec 
olfeiviad,  - 1 1 * 


5 | 12 A 


. Pen. viz. viij. 


12 A dywet vwatho gan ddywedyd 2 fel hyn 


p dywed Arglwpdd yp iluocdd, ganddywedyd : 
wele y givgaienm'Blagurun, oils hetyd y bla- 

gura, ac pr adailaus Demi v Argiwpvd, 
„13 Dent Argiwydd@availada efe, ac efe 
b addipg;glaz;sc-a0iſtedd,ac alywodzaetha ar ei 
-frenhin-falngo; d pn-offoiriadhefpd ar ei 
freuhin⸗ingt, a chyngoꝛ hein ay rhyng- 
ddynt ill dau. 
5 4 Ar gon fyddi Helam, ac i Cobia, ac i 


 Jeduazact — — { 


Au Nbemlez Argiwydd. 

15 Canys pelledigion: x ddeuant, at à adai⸗ 
. — Argitwyndachtweh wybod 
ai Arg{wydd y ilnordd am anfonodd accoch, 


n 0 1 ö 
pedwerydd dydd ] 0 


and * N 3 et, p h 
meer v0 CRIT t 20 


2 Acanfonodaſobobl]4 


'melec, ai wh} i df Oduw imad derne 
2 71 Jen 


e sd 
73435 ancharattiivialy ac Ane 
Arglwpdppa600w4/de with © 


Ein 
4 Pna gair Argtwydd 7. ede 4 ac 
attat᷑ gan day wed yd: 1E: AY 


5: . 4owithy1offai 

rind, gan lefarte: x pan-vedvech 

pn galaru v pummed, ar ſrichfed [mis J 

deng mülynend bmg brenne ech 

e 5 
vhanpfafoch, onih! de- 


edzodd 55 Arglwpdd cxwy law y3zophaoydi 
cyntat, pan oedd Jeruſalem yn gyfauncdd{/ic 


vn Ulwpdrianttcs , ar dinaſbeqhnothimigylch ; piophwydt 97 


eee n n cw 
Dix. 175.73 


8 Avaeth gair y} Argue at Jacharias 
(dDYWedYl3. | 


rn. 


TAL _ 


Nen? 11611 * 


ene en 
2. Saddaſant he 


. went 4 fellp v galwent, an r's: 
- medd Arglwydd »Uuvend, - 


 arighyfaneddwyd ar eu hol hwynt, fel nadpedd 


Dychweliad y bobl i kerütntem ; 


Tae eee en, e 2 
nia ug eich Dum. 


edd. = 8 | 
VR naeth- dd hive 
tal gan dt eee 
. * —— dd 28 TAY : Ac 
i efddigeddaſs eiddige mot 55 Ac 
mewn lid is 9 5 1225 Yr 


16s3y lara Dion, «thigh päg- 
e dir Dinas y 


Jl oo oa 


| heolypp Jeruſalem, 1 5 aff poet et two 


tere gtmienchpn 2 cr 5 i 


vu ympy dio, ac 7 


A phanfhopeafoch,a 
Sr [Felehhunain, ac pps 
fepſich rich hunan ? 
7 Dni doplech wrando). p geiridu 1b of 9 Fel. 


my 35 


= 9 Fel hyn v llefara Argliya' »-thiskdv, [vn 


3 xafi 
GEES gefratchylr gritiau x cha ben. 
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a anfonodd Arglwpdd y lluoedd dzwy ei yſpʒyd 


vn {law y pꝛophwydi cyntaf: am hynny ꝓ bu 
dig ofaint maw} oddi with Arglwydd y 2 — 


13 A bu megis y galwodd elt, 
een 


14 Onid chwalwn ee f ich ” bol 
genhedloedd „y thai nid ad F ar tir a 


a ele deibio, nacadbele yu ei i : teffy'þ go 

ſant y wlad ddymmunol padpiffaerhwch. | 
PEN. VIIL 

2 FF x iddyg 

yy iy Leue 


das 


Gir waſanacth Duw*. Galnd 


pod, dyehtur⸗ 
Ak 1 11 


3 Fel hyn dy bee 0 


der a eiffedvapt 


55 1g? Heat ane (ps 


beſpd yn 1 


arc ind NE 
u max 5 0 y 5 
a 2605 2 . 


dir 1 gona | 
4 _ 


EEE 


wh v she 
apa cips 


crpfhaer —＋ w y lo chmi y rs 
wed (yn y 7 vn) v g 1 5 
si 


enwyd ty And Pp, a 5 0 8 


10 10 Cauys cyn y dpbdiati 
Jiddpn, ua 3410 
ald dest kei 


— 2h bleg e 


SD 
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e arch 
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Zachari. 


13 A bydd mai megis v buoch chwitß Juda, 
a th} Alrael yn felldith ym myſc y cenhedloedd: 
felly i ch gwaredafchwi, abyddwchyu fendith, 


nat ofuwch, cryfhaer eich dwylo. 


14. Fel byn y dywed Arglwydd plluoedd, 


fel yz amcenats eich dzygu chwi, pan im cy⸗ 


ffroddeich tadau chwi fimedd Arglwydd P llu· 
oedd, ac nid arbedais: 
15 Felly y trois, (at] yꝛ amcenais y dydul⸗ 


au hyn wneuthur lles iJerulalem,ac idß Juda, 


nat ofn 
16 Þyn[pw 'r]perhaua wnewch chwi, dy⸗ 
wedwch pgwixbawb unthei gymydog, a ber⸗ 


nwch farn gwirionedd [a] thangnedpyf pn 
| wenna ha ferch Jeruſalem, wele dy Frenin 

dyfod attat pn gyſtawn, ac achubudd pw ele, 

mae ] efe pndlawd, acyn march ar aſſpg, Mach. 21. . 


eich pyꝛth. 
17 At na fwꝛiedwch dag neb iw gilydd 
vn eich calonnau, ac na hoffwch lwon celwy⸗ 


dot 3canys.N2 boll bechauhynia gaſeais med 
Arglwydd y Iluoedd. 


18 A gatr Arglwydd y lluoedd a ddaeth at 
taf gan ddpwedyd: .. 
19 Fel hyn v dywed ore p Uuoedy : 


pmpxdyppedweryvbl. is] ac ympd y pum· 


inpzpdy ſeichled, ac ympꝛyd y decfed a 
fydd 155 Jada , pn llawenydd abyfrydwch, ac 
pn vchel wyliau daionus: gan þynny. cerineb 


| 2 — beddwch. . 


20 Fel bn y dywed Arz lppdd y nnen, 
[bpdd] etto dt pablo gphNapa di⸗ 


im 1 hall ipllall, gan 
il ger bzon y2 
ag r pi Hig 


ny dyddiau bynnp[ ybydd)iddec q ddynion o 
55 tafab-ialch. 1. 15 os 1 9 * 


ꝓmyl ¶ di 
aun gyd 4 rol cauys — — Dit 
FEM HI X. 


-gpddchii, * 


Dis elynion yr eglwys. 7 Pychyweliad y cenhedlo- 


diad Criſt ar yr aſſyn. 
ir hn Arglwopdd pn erbyn tir 


8 ei o ek: 
 Aqtro yp — 4 


hot] vd a derfpnaoi eum 
d cans doeth odi⸗ 


d 9 L 


i 


1 10 Toxaf hefpyy cerbyd od 


| Grads . .efaintallarfel mellt, #r 

8225 uant ig ddy lluoedd 
e Aar. Ow. 

_ Fel hon. v dpwed Arglwpddy lluoedd, y 
Uanwpd bwyutfel — 
ynt y dydd Hwnnw fel minta(b{boblovganpsfel 
c 
-dix en 109 tft 
: 241Canpsparteint[ywJeilisef,aphafeinc 
eddegweh 


Ha- et, ar gwineiweryfon, 
953536353. , up RE N Z. A © 


wilpddio oi gobaith, difethirhefyd y bienin all: 
an o A334,ac Aſcalon nid erps. 

6 Eltron hefpd a dig pn Altod, achopra [ 
lawr falchver v Philiſtiald. ' 

7 Ami aſymmudat᷑ ynunaithier waed oddi 
vnth ei enau, ai ffiaidd. diuoddi tui doains 
nedd, ac eta weddillix ia Duel ybyddo 


megis penuaeth.jn Juda , ac. Accaron weg 


Jebuſiad. Un 
8 Agwerfſyllafwxbfy abtrþer dl, cher 
aelhebto, arhac a dvagri,feluad elo goa · 
mw} arnpnemwyach? canys wenhian gwelzs 
amllygatdy :: *- 
9 Bydd lawen fawn ciferch Ston;achierh- 


ac ar [wdn aſlyp.: -, 19 


'Gph)ks 
im,a'r march oddi with J bwarby« 
dan eee de. 
vedd, alen een, ac u- 
fon byd eithafoedbpeir, | 

11 Athithe png-waed nd Ca with 
dir:. D che o pyve 
-hebvowfy 


nn. 
12 Troiwch tr ceſtyll chwi mern 
Remmi 


die yn ddauddyblige. 
naſoeddlawer, aim Wo: 


13 Catps annelais eee 


eis Enbꝛaim, nch teibion di Dien agyfovals 


pn erbpn vnfribion dithe Oroeczac 3 


el cleddyr cam. Me ba 3 


14 NN Arglwydv vtremyne ln 
A 9 7 . 


I 


16 Ar Arglwydd eu Dun a 


eri — 


Cyngor Fr babl en ar Dee: ac eee 
nadeis id na 


Palctunbymerdrotiopns ew mewn 
— Lb. 
wid mech law 


. Clair 

Thypuss adallava viel hun altel, bob bu laCaellt pmmacy,”: 
2 a fel eh, aus ad fel be | 
tomm goly lydd, l 2 
4 Wicke i Arglwpdbal M | "7 
. ee. a een 
„ a0 
1 up decrruu held amieichy- e een ee ue. 


ac pmwelaf a'r bychod : canys Arglwydd p 
lluoedd a pmwel at bzaidd cÞ Juda, ac al geſyd 
fel ei glod- fan farchynyrhyfel, 

4 Y gongl a ddaw allan oddi vntho ef, y2 
hoet oddi witho ef, ybwa rhyfcloddi wathoef, 
| [4] phob goꝛthzymmwꝛ ar bnwalth oddi witho 


Abpddant fel cewʒi vn ſathzu Jeu gelyni⸗ 
15 nhom pz heolydd yn yrhyfelꝛa rhyfelant, 
canys vꝛ Arglwydd yd od Lins a hwpne,achy- 
wilpdviir marchogion ine 

6 Nerthafdp Juda,a — dy Jokeph, 
a pharaf iddynt ddychwelyd,canys trugar beais 
withyne , a byddant fel pe nas gadawſwn 


bwynt: o herwydd myſt ydwyf yz Arglwy dd 


eu Duwhwynt,ac at gwaandawaf hwynt. 
7 Bydd Ephzaimhefpd fel cawꝛ, ai calon · y 
nau a lawenychant fel trwy win: ai meibion a 


gint welev,ac a lawenpchant, a bydd eu calon 


hwynt hyfryd yny2 Arglwpdv. 
8 Chwivianafarnynt, a chaſclat hwynt, ca- 


nys qwaredafhwynt, ac amlhint fel Namib. 


ſant. Exe 
9 Pauafhwynt ym mplcy bobloedd, at o 
bell im coffant, a byddane- fyw hefpd gyd at 
plane,a'dyrhwelane, 
10 A-pharaf'ivvyne dbychwelpd o dir pz 


Aipht, a chaſclaf hwynt o Aſſyꝛia, ac arweiniaf * 


n aLibanus, ac ni cheir [He] 

vdynt, 

* At ele adzamwyadzosfoz blinder. a che - 

ruytomau yn y mog: a holt N a- 

vr lira ddieſpydd:ynop di _—P 

atheyn-wialeny>Aiphcagilia,'-- 

hwynt hefyd yn y2 Arglwyd, 

ef N pmrobbitie medd 2 Argh 


wydd. 
PE N. XI. 
x. Diniſir y Beml. 7 Tad image 
banka. 7 Gweledigacth W 
byn leruſalem ac luda. 


1 dbozan acyſſedytindy 
2 N — — vowch, canys cwpmpodd 


* 
He io ri vers Bit rs [pjchlons p — 


aer vn er enw 


J [Clpwk-JUv0foy bead, gen vin 
derthawgrwydd, Uer rhuad p lle⸗ 


io ge, 


** 4 Fo Nladofa. 5's - 
Fj 443 & 
2 an ür che 


,  amvvilftopno-dalchver N Jer 


auger 
— 1 


Pen. x. Xj. xj. 


Popleve Arglwydv fy nun, dem. 


349 
bat oi llam hwynt. 

7 Canys-mi a bozthais ddefaiv v lladdfa, 
trueniaid yp pjaidd: a chymmerais im ddwy 
ffon,vnaelwais Þyfrydwch,acvn{arall]ael- 
wais Rhwpmau, felly mi a bozthais p pꝛaidd. 

8 Athozraispmmaith dzi bugail mewn vn 
mis,a'm henaiv at ffieiddiodd hwynt, ai henaid 
hwytheu a alarodd arna finne. 

9 Dywevais hefyd, ni phozthat chwi, a fp⸗ 
ddo farw, bydded farwꝛ ac afetho, methed, ar 
gweddill a yſlant bob vn gnawd y 1lall, 

10 A chpmmerais fp ffon Hyfrydwch , a 
thozrats hf, idozrifyng-hyfammod pz hwn a 
ammodaſwna'r holl bobl, 

11 A'rdydd hwnnw y tozrwpd bi, ac felly 

y Cwybucrueniaidy pzaidd , (v rxhai oeddynt yn 

— o honof) mai gair y} Arglwydd Coed 
vn. 

12 A dpwedais. withynt , os gwelwch pn 

dda dygwch fyng· hyflog, acontd'2-peidiwchs 


a meyflog * a bwylaſant yn det ar hugain da: Mach. 2. . 


rian. 

13 Adpwedodd y2 Arglwpdd withif,bwzw 
it crochenydd pz ardderchog byis i'm pꝛilli⸗ 
wyd ganddynt: achymmerais p dec arhugain 
oarian, abwiiatshwyne i dy r Arglwydd cr 


crochenudd, 
14 Pnami ais fy ail fun, ſ ſel MNhwy⸗ 
mau, — mbit rhwng Juda ac J. 


n l. 
15 ar Argiwydy a doywedodd thif 
mer kite lor bugail ffol, 92 228 
16 Canys wele fi yn codi bugail pn y tir 
{y2hwn] ni ofwya y rhai cuddiedic, nichais 
v rhai ieuaingc, ni feddiginiaetha y rhai byi- 
weir t a fyddo ſafadwy ni faetha,onidbwyteu 
ig vꝛ vn nes ddzpllia eu hewinedd 


pwyne, 
gabel y pꝛaidd, 


17 Gwae reulun bugall vn 
v cleavot[fyto)areifratch, ac ar ei Iygad de» 
heu : eifraichgan wpwo a . al lygad de⸗ 
heu gandywoyllyadywylla. 
p EN. nt. | 
' Ain ddiniſtr, ae ail adailadaeth Ieruſalem. 
Aich gait vi Arglwydd ar Jlrael, medy 
y2 Arglwydd yz bn ſydd yn eſtyn p nefo⸗ 
ed ae yi} faenty ddaiar, ac yn ffurſio pſpzyb 


pnddo,; ' 
2 Wele fi yn goſod Jeruſalem vn phiol 
gw(c ir bobloedd oll o amgylch: acefehefyv 
a fydd gyd ag Juda with warche ar Jeruſas 


3 A bydvy duchwn hwnnw fmoſod-Jerw 
ſalempn faen trum i'r hollbobloevd: pawb at 
poured hor Fupgiry er caſtlu atto holl 


2 5 — mewy2 Arglwydd,y 
NW ag vn⸗ 
þ Juda,athas 


. 11 4% —— 


Nun. i. 


2. Cron. 3 5. 22. 


Colchi] pechod, ac aflendid. 


Deut. 13. 6. 9. 


0? wlao, 


calonnau,nerth i mi[fydd)] peſſwylwp? Jeru⸗ 
ſalem, trwy Arglwydd p lluvedd eu Duw 
hwprt, | 

6 Y dydd hwnnw y goſodaf bennacthiaid 
Juda fel marwoꝛyn tan vn y coed, at fei pente⸗ 
wyn tan yn ygwellt, ac yſant ar y llawddehen, 
ac ar y2 aſſwy n holl bobloedd: ac Jeruſalem 
a crys rhac llaw yn ei lle ei hun pn Jeruſa- 
lem. 1 

7 M Arglwpdd a geidw bebyll Juda fel] 
vn y dechgeu, megis nad ymfawzygo gogont- 
ant tþ Ddafpdd, a gogoniant pzeſſwylwyp2 Jes 
ruſalem ar Juda. 

8 Y dydd hwnnw 'r amddeffyn y2 Arglw⸗ 
vdd bꝛeſſwylwyꝛ Jeruſalem , a bydd y Ueſcafo 
honynt p dydd hwnnw fel Dafydv : a thy Dda- 
fydd[fydd]fel [tp] Dbuw, [ac] fel Angel y2 
Arglwydd oi blaen hwynt. 

9 Y dyddhwnnw bydd i'm geiſio difetha r 
holl genhedloedd p ſy yn dyfod yn erbyn Jeru⸗ 
ſalem. 

10 Athywalltaf ar d} Dafydd, at ar bel 
ſwplwh2 Jeruſalem y ſpzydrhad, a thoſturia⸗ 
eth, ac edꝛycbant arnaf yz hwna wanaſant, ga- 
larant hefpd am dano, fel vn yn galaru am [ei] 
vnigenedic, ac ymofidiant am dano ef,megis vn 
yn cofidio am ei gyn- fab. 

11 Ydwthwnhwanwy bydd galar mawz 
vn Jeruſalem , megis galar Adadzimmon yn 
nyffcyn Megidon. 

12 Ar wlad a alara, ꝓob teulu witho ei hun, 
ai gmaagedd wꝛthynt eu hunain, teulu ty Dda⸗ 
kydd wathoeibun , ai gwzagedd withpne eu hu⸗ 
nain, teulu tỹ Nathan wtho ei hunan, ai gwꝛa⸗ 
gedd wathynceu hunaiinn. 

13 Teulu tß Lei cho ei hunan, ai gwna- 
gedd vnthynt eu hunain.teuluty, Semei wtho 
ei hunan, ai gwzagedd withynt eu hunain. 
14 Pz boll deuluoedd eraill, pob teulu wy- 
tho ei hun: aigwzagedd wthynt eu hunain. 

PEN. XIII. 
Yrophwydo y mae am Griſt, en y gràs: ae am 
f dainiitry — dduwiau, ar ed 
Dpdd hwunw p bydd flynnon agoꝛed i vþ 
1 Dvafydy, ac i bzeſwpl-wyz Jeruſalem i 


2 Abyddy dwthwn hwnuw medd Arglw⸗ 
pdd y lluoedd, i'm dozri enwau r eulynnod& 
Ilan o tir, ac nis coffeir mwyach ; a graf he⸗ 
fyd y gau] bꝛophwydi, ac yſpꝛyd aflendid allan 


3 Abyddos pꝛophwyda vn mwyach, y dy⸗ 
wed ei dad ai fam ai cenhedlaſant ef witho, ni 
cheifpw, canys dywedaiſt gelwydd pn enw r 
Arglwydd: ai dad ai fam ai cephedlaſanc ef, 
ai *gwanantef,pan fydpaynp2ophwydo, 


_ 4 Abreden Trebur 
wilpddia bob vn am ei weledigaeth, panbzoph: · 
bd ie v 
i, llafur-wy y-dvatar ydwplt : canys din am den 


wydo, at ni wiſcant gr rhawu er twyllo. 
5 Dndefeadyywed,nip prophwyd{.ydwpl) 


Zacharias. 


1 
dic: 1 | 


benw yn vn, . 1 


dyſcodd ¶ felly] o'm icuengtid. 

6 Ds dpwed vn] wztho, beth La wna] v 
gweliau hyn rhwug dp ddwylo? pna cfe a doy⸗ 
wed , [dynnna y gweliau, ] dzwy ꝓ rhai im 
clwyfwyd yn nh fpug-haredigton, 

7 Deffeo gleddyf n erbyn fy mugail, at yn 
erbyn y gwꝛ y ſydd gyfaill i mi, medd Arglw⸗ 
vdd ylluoedd : carop bugail, a'r pʒaidd a waſ· 
cerir ,a dychwelaf fy llaw ar y rhai bychain. 

8 A bpdd pn p holl dir medd y2 Arglwpdy 
v diwzeiddir , ac y difethir dwy ran pudda ar 
dzydedd a adewir pnddo, 

9 Adygaf ydydeddi'r tan, a phuraf hwyne 
fel puro arian, a choethaf hwpuc tel coccht aur: 
efe a eilw ar fſy enw, a minne ai gwzandawaf x 
dywedaf, pobl i mi vm ] efe, ac pntef a doywed, 
vꝛ Arglwydd ſpdd Dduw i mi. 


P E N. XIIII. 
Diniſtr ar yr egl r Arglwydd yn taro gyd ahi. Ac 
yn n 3 . 
. Ele p dydd pn dyfod fr Arglwydd, 
pan rennir dy yſpailynoctt, 

2 Achalclafp} holl genhedloedd i ryfel pn 
erbyn Jeruſalem,a'r ddinas a ozeſcpanir, v tai 
a fethzir,a'r gwzagedd a dgeiſir, a hanner v ddi⸗ 
nas a aiff allan mewn caethiwed, a'rrhan arall 
oz boblni's difechir o ddinas. 

3 Ar Arglwpddaaiffallan, ac a ryfela yn 
erbyn y cenhedloedd hynny, megis y dydd y 
rhyfelodd efe yn nydd y gad. 

4 Ai daed a ſafant ydyddhwunw arfynpdy 
n oliwydd, x hwn ¶ ſydd Jar gpfer Jeruſalem, 
o du 'r dwyzain a mynydd pz oliwpddabyllt ar 
dzaws ei banner, tua r dwyzain,/a thua r goz- 
luewyn vn gennant mam odiech: a hanner p 
mynydd a ſymmud tua r gogledv,aihanner tua 


LD * dehau. 4 


5 Pna y ffoljuch i geunant fp mynyddoedd 
mau ſi, cauys oeunant fy mpnpddoedda gyꝛedd 
hyd Azal, à ffoiwchfel y — v ddatars 

yn pn nyddiau Nr ziab laenin Juda: avaw 
e fy Nuw ( a'r] holl ſuinct gyn i 
chi. , 


at 


10; Troirapholidir mogis py taſtad,o Gi- 


inen, 02 tu debevs Aeruſalem, bi 
beabydRunmon, 2 Jeruſalem, bia 


hovboxthSconglan,ac 
11 Pno 


Eſa. 13. 1. 


11 Pnoy trigant ynddi, at ni bydd pn ddi- 
frod mwyach : onid Jeruſalem a eiſtedd yn ddi⸗ 
enbyd. 

12 A hyn kydd y bla a'r hon y teru r Argl⸗ 
wydd yz holl bobloedd y rhat a ryfelant yn er⸗ 
byn Jeruſalem : eu cnawd a ddertydd er eu bod 
pn ſefyll ar eu traed, ai llygaid a ddarfyddant 
* eu tyllau, at cafod: a dderfydd pn eu ſafn. 

3 Y dydd hwnnwy bydd maw? derfyſc y2 
Arglwjdd yn eu plith hwynt, a phob vn a ddeil 
lam ei gympdog, aca dderchaf el law ar law ei 
gympdog. 

14 Ac Juda hefyd a ryfela yn erbyn Jeru⸗ 
* a cheſclir golud y2 holl genhedloedd o 
amg lch, ſet aur ac artan, a gwiſcoedd pn lli⸗ 
aws ma w. 

15 Ac felly y bydd plaſar]y march, ymil, 
p camel, 2 aſſyn, a phob anifail yz bwn a fyddo 
vn y gwerſlplloedd hynuy fel p bla hon, 

16 A bydd i bob vn a adawer o holl gen: 
hedloedd a ddaechant yn erbyn Jeruſalem fy- 
ned i fynũ o flwyddyn i flwyddyn, iaddoli y Bꝛe⸗ 
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nin, [ef] Argiwydd y lluoedd, ac i gadw gwyl 
v pebptt, 

17 Aphwp bynnac nid el i fynu o deuluo⸗ 
edd y bd i Jeruſalem, i addoli y Bꝛenin Argl- 
wydd y lluoedd ni bydd glaw arnynt. 

18 Ac os teulu 'r Aipht nid aiffi fymi, ac ni 
ddaw, ni [ bydd glaw] arnynt: [ hyn ] fydd y 
bla, ax hon yteru r Arglwydd y cenhedloedd, 
v rhat nid eſcynnant i gadwetwply pebyll, 

19 Pyn a fydd coſp y} Aipht, g choſp y2 holl 
genhedlacthau y rhat nid elonc1 fynu | gadw 
gwylypebyll, 

20 Y dydd hwnnw y bpdd [ pn ſcrifennedic} 
ar ſinclys ffrwyn y march S Ax cr RID Rvv- 
YDD IR AR GL VVV DD: byddycrochinauvn 
nh 'r Arglwydd fel meiliau ger bꝛon pt allo}, 

21 Bydd pob crochanpn Jeruſalem, ac yn 
Juda pn ſancteiddꝛwyddi Arglwydd ylluoedd: 
a vaw pob aberch-wz , ac a gymmetant o ho⸗ 
nynt, ac a ferwant vnddynt: ac ni bydo Canaa⸗ 
nead mwyach pn-nhy Arglwydd p Huoedd p 
dydd hwnnw. 


Terfyn prophwydoliaeth Zacharias. 
Ks Llyfr y prophvvyd 


Malachi. 


PENN O D. I. 
| OM) yn a * r offeiriaid. 


Aich gair y2 Arglw⸗ 

Y ydd, at IAſrael dzwp law 

Palachit. 

| <7 2 2 Poflfaischwimedy 

NV 12 Arglwpdd, a chwia 
ddywedweb, ym mha 

) beth vꝛ boffaiſt ti ni? 


ſau i Jacob — 7 2 Argkupvs! detto Jacob 
a hoffais. 

3. Ac Eſauagaſſeais, ac aoſovais ei fyny⸗ 
en vn ddiffaethwch, ai ctifeddiacth pn anta- 
Iwch dꝛeigtau. 

4 Da dywed Edom, clodwyd d ni, ettodych- 
Weibn at — pꝛ anghpk end leoedd:] 
= A ag n Iwydd y Uuoedd, hwynt a 

adaut 4 —— a ddiniſtriat, a gel wir 
= FO ioni : ar bobl - 


rhai y lip1 = 
| ichn 12 


en A hare 


ae : x 1 1 
d 

Eg 15 m EY 

man 2 


oni bzawd Coedd] E; 


7 Otfrymmu pꝛ vdych ar fy allo) kara halo⸗ 
gedic, a chwi a ddpwedwch,ym niha beth y2 has 
logaſomdi am i chwi ddywedyd, dirmygus 
vw bwꝛdd y2 Arglwydd. 

8 Panddygechhefyd[anifailJvall iw aber⸗ 

thu, onid dzwg bynnyꝛ Ja phan ddygech gloff, 
neu glwyfus, oniv datug bynny 21 dtog ef yz 
awzon th dywyſog, a fydd efe fodlon ic ? neu a 
— ele dywyneb, medd Argiwydd p llu· 
doedd : 
9 Ac n am gweddtwch attolwg ger bꝛon 
Duw fel y crugarhao withpch: och Uaw chwi 
y mae hyn, a dderbyn efe wynebſvn] ohonoch, 
medd Arglwydd p luoedd% 

10 A phwyhefpd o honoch a gaeue p Tos 
rau ⁊ neu a oleue fy allo2 yn rhv? nid [oes] 
genif fodlonrwydd pnoch chwi medv.Arglw- 
pdt, p:Uuoedd: ac ni byddaf bodlonifwyd offs 

-wmo'ch llam. 

11 Canps o gpfoviad haul hyd ei fachludiad 
helyd, mawzheuir ty en m ym myſc y cenhed⸗ 
loedd: ac ym mhob lle arogldarth a offrymmir 
im henw, a bwyd offrum pur: canys mau 
vm ty enm vm ihlith v cenhedloevd, medy 
— y Huoedd. 

12 Dnd chwi ai halogaſoch ef, pan ddywe⸗ 
dafoch, hwzddy? Arglwydd[ſpdd] halogevic, 
ai fewyth ¶ ſel J ei fwyd ſydd ddirm̃ygus. 

13 Chwi hefyda ddywedaſoch, wele flinder, 
a ffroenalloch arno medd Arglwydd y udedd: 
Opgaloch hefyd p treiliedic, ar cloff., ar 

.- An n. li ciwy⸗ 


Malachi. 


clwyfus pan ddygaſoch fwyd offrwm : afydvaf 
fi fodlon i hynny o ch llaw chwi, medd y2 Arg⸗ 
{wydd? | 

14 Pclldigedic yw y dichellgar, pan fyddo 
yn ei gozlan wzpw,0s efe a adduna, ac aaber- 
tha vn] llygredic ir Arglwydd: canys Bye: 
nin maw [ pdwyf ]medd Arglwyddylluoedy, 
am henw [ ſpdd]] ofnadwy ym-mhlith y cen- 
hedlaedd. 

P E N. II. 
Bygwth coſpedigacth ir offeiriaid 
C y2 aw} hony? offeiriaid arnoch chwi v 
mae ]y goꝛcbympn hwn, 

2 Om wzandewch, ac oni yſtyꝛiwch i roddi 
anrhydedd i'm henw i, medd Arglwydd p lluo⸗ 
edd, yna mi a anfonaf felldith arnoch chwi, ac a 
felldigaf eich bendithion chwi: hefyd myft at 
melldigais hwynt, am nad ydych yn yſtyꝛtied. 

3 Mele fiyn difetha i chwi 'r haͤd, a thanaf 
domm ar eich wynebau, ef I tomm eich gwy- 
liau, ac efe a ch cymmer chwi atto. 

4 Pefyd ceweh wybod maimpft a anfonais 
attoch y goꝛchymyn hwn, fel y bydde fyng· hy⸗ 
fammod a Left medd Arglwydd y lluoedd. 

5 Fyng- hyfammod ag ef oedd fywyd, a 
heddwch, a mi ai rhoddais hwynt iddo [am y? ] 

oln, canys efe a m hofnodd, ac a dvychzynnodd 
rhac fp enw. 

6 Cyfraith gwirionedd oedd yn ei enau ek, 
ac anwiredd ni chafwyd o fewn ei wefuſau: 
mewn hedd, ac iniondeb v rhodiodd gyd ami, a 
Uaweroedd addychwelodd ele oddi with anwi⸗ 
redd. 

7 Canys gwefuſau rr offeiriad a gadwant 
wpbodaeth :a chyfraith a geiſiant oi enau et: o 
herwydd angel Arglwydd y lluoeddpwefe, 

8 Dnidchwiagiliaſocho'z ffozdd,ac a bara⸗ 
ſoch i laweroedddzippioyn y gyfraith :llygra- 
ſoch gyfamod Leftmedd Argiwpdd y lluoedd. 

9 Am hynny minnef hefpd a'ch rhoddais 
chwi vn ddirmygus, ac pnddipftp2 gan p2 holl 
bobl : o herwpdd nad ydych chwi yn cadw fp 
— i, onid bod pn derbyn wynebau pn y gy⸗ 

alch. e 

10 Dnid vn tad [ ſydd)] i ni oll 4 onid vn 
Duw a'ncreawdd ni:ꝑam y twyllir gi trwp 
ei frawd, ganhalogicyfammod ein tadau* 

11 Juda a anffyddlonodd, a ffieidd-dꝛa a ws 
naethpwpdyn Ilrael, ac yn Jeruſalem: canys 
Judaahalogodd ſanctaiddzwpdd yz Arglwydd 
++ 4g a hoffaſſe , ac abziododd ferch duw di- 
elch. ; 

12 N Arglwpdd a dyzr pmmaith v gw a 
wnel hyn, ygwiliw} , a'rattebwy o bebyil Fa- 
cob:ac offrymmudd bwydoffrwm i Arglwydd 
p lluoedd, | 

13 Þpn hefyd eilwaith a wnaethoch, gan 


oxcbguvvio adagrau allo} pz Arglwpdd dzwp - 
wplofain, a gweiddi x fel nad edzycher mwyach 


ar eich bwyd offrwm,ac na er pn fodlon 
och law chwi, 18 * 


14 Er hynny chwi a ddywedwch, pa her⸗ 
wpdd%o her wydd mai r Arglwydd a deſtiolae- 
thodd rhyngot ti, arhwng gwꝛaig dy ieuengtid, 
vꝛ hon p buoſt anffyddlon iddi, ex ei bod yn gym 
mar it. ac yn wꝛaig dy gyfammod. N 

15 Onid vn a wnaeth eke? a ffun pn weddill 
ganddo, a pha ham vn? gan geiſto had duwiol: 
am hynny pmgedwch yn eich yſpꝛyd, ac na fp» 
dded {dy yſpꝛyd] anffpddlon pn erbyn gwzaig 
dy ieuengtid. | 

16 Pan galech di [hi] gollwng hi xm- 
maith medd Arglwydd Dduw 'r Jſrael: etto 
goꝛchguddio p mae efe y camwedd canu et wilc 
medd Arglwydd y lluoedd: gan hynny pmge- 
dwch pn eich pſpzpd, ac na fyddweh anffyddlon. 

17 Blinaſoch yz Arglwydd a'ch geiriau 
chwi, a chwia ddpwedwch ym-mhabeth y bli⸗ 
naſom[ef,]am iwch ddywedyd, pob gwneu⸗ 
thurwz dzwe [ſpdd)dda yng-olwg y2 Arglw⸗ 
pdd, ac iddynt p mae efe yn fodlon: neu pa li Cv 


mae] Duw y farn: 
PEN, III. 
Am gennadwriacth yr Arglwydd, ac am ſwydd Criſt. 


V a arloeſa p ffozdd om blaen : at yn 
ddiſymmwth y daw r Arglwydd p2 hwn pz p⸗ 
dych yn ei geiſio iw Deml, ac angel y cyfam- 
mod y2 hwn a ddpmunwch 3; wele ef yn dyfod 
medd Arglwydd y lluoedy. 

2 Aphwy a oddefddydd ei ddyfodiad ef a 
phwp a ſaif pan ympdangoſo efe ? canys y mat 
cfe fel taͤn puradwy, ac fel ſebony golchyddion. 

3 Eke a eiſtedd ſ fel j purudd, a glanheudy 
arian, ac efe a burhã feibiõ Lefi,ac ai coetha hw⸗ 
vnt fel aur, ac fel arian:fel v biddant vn offrym- 
mu ir Arglwydd fwyd offrwm mewn cyfl- 
awnvder, | 

4 Pna y bydd melys gan yz Arglwydd fie 
vd offrwm Juda, ac Jeruſalem: megis yn v 
dyddiau gynt, ac fel blynyddoedd y cynfpd. 

5 Ami aà neſaf attoch chwi mewn barn, a 
bydvafvyſt cyflym pn erbyn y2 hudolion, ac pn 
erbyny godineb-why , ac yn erbyn y2 anudon- 
wp}, ac pr erbyncamattal-wy} cyflog y cyfls- 
gedic, y weddw, ar pmddifad, ac vn goꝛthym· 
muy» dieithz, ac heb fp ofnii medo Arglwydd y 
lluoedd, man 
s Canysmyft r Arglwydd num newidir 2 
am hynny ni ddifethwyd chwi meibion Jacob. 

7 Er dpdviai eich tabau y tiliaſoch oddi 
with fy nerdfau; at ni chadwaſoch[hwpne : ] 


* dychwelwch atcaf fi,amiadvpchwelafattoch zac. i.. 


chwithert, medd Arglwydd p1luoedd: a chwi a 
doywedweh ym· mba beth y dychwelwns 
8 A e Dduw vetto chwia 'm hyſ⸗ 


a pedwch ym. mha beth 


10 Dycwcheich hollddegwmi'r _— 


Ele fi yn anfon*fpng-hennad, at ele Luc. 7.27. 


fel y byddebwydpn fynbp:aplzofwchft'r aw; 
hon yn hyn medd Arglwydd p Uuoedd : onid 
agoꝛat i chwi ffeneſtri y nefoedd, a thywal lt 
arnoch chwi fendith pn anfeidol. 

11 Dyfihefyd a argyoeddaf er eich mwyn 
chwi r oꝛmes, fel na ddifmyno i chwi ffrwyth y 
ddaiar: a'r winwydden pn y maes ni bydd 
ddiffrwythlon i chwimedd Arglwydd y lluoedd 

12 A'r holl genhedloedd ach [ galwant ] 
chwi pn wynkydedig, canys byddwch chwi 
wlad hyfrydaidd, medd Arglwydd p lluoedd. 

13 Eich geiriau chwi am gozchfygaſanc 
medd y} Arglwydd: a chwi a ddpwedwch, pa 
beth ydym nt pn ei doywedyd pndyerbyn di? 

14 Dywedaſoch, ofereddyw gwaſanaechu 
Dum, a pha leſiant ( ſpdd ] er i ni gavw ei 0z- 
chymynnion ef? acer ini rodio pn oſtyngedig 
ger bzon Arglwydd y lluoedd: 

15 Ac ꝑ amn hon pꝛ ydym ni vn galw y be. 
ilchion pn wynkydedig, a gweithzed- wß z dzy- 
gioni a adailadwyd : temptiaſant hefyd Dduw 
a gwaredwpd hwynt. 

x6 Pna r thai oeddyut yn ofni'r Arglwydd 
alefaraſanc bob vn with ei gympdog : ar Ar- 
glwydd awzandawodd, ac aglybu, ac ſcrifen- 
nwyd l{yfr coffadwꝛiaeth ger ei fron ef i'r rhai 
oeddynt pn ofni'r Arglwpdd, ac ir rhai oedd- 
pne pn yſkpztedeienwef, 

17 A bydvant eiddo fi medd Arglwydd y 
Uuoedd p dpdd pn yz hwn y gwnelwyf bziodse 
ledd: arbedaf hwync hefyd fel yz arbed god et 
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fab yz hwn ſydd yn ei waſanacthu ef, 

18 Yaaydychwelwch,acy gwelwch{ ra: 
go2 Jchwng y cyſiawn, a'r dzygionus, rhwng 
a Duw, a'rhwn nis gwalanzas 
etho ef, - 


PEN. IIII 
Dyfodiad Ellas o flaen dydd yr Arglwydd: 


'S - wele p dydd y dyfod pn lloſci megis 
ffwn, a'r boll feilchion, ar holl weithzed- 
wp anwiredd a fyddant ſofl: ar dydd ſpdd yn 
dyfod ai llyſc hwynt medd Arglwydd y lluo⸗ 
edd, 72 hum ni & iddynt na gwieiddin, na 
changen. 

2 Dnid haul cyſiawnder a gyfyd i chwi y 
rhai ydych yn ofni fp enw, a meddiginiaeth [ a 
fydd ]can ei aſtell: chwi a ewch allan, ac a gyn⸗ 
nyddwchmegis lloi paſcedic. 

3 Achwia waſernwch yz annuwolion , ca» 
nys byddant ynllweh tann wadnau eich traed 
chwi: yn y dydd y2 hwna barat᷑ i, medd Arglw⸗ 
ydd y lluoedd. ; 

4 Cofiwch gyfraith Boſes fyng-wis yz 
hon a ozchympnnats iddoef yn Pozeb, am holl 
Iſrael yn ddeddfau, a barnedigaethau. > 

5 Wele mi a anfonaf atcoch chwi Elias y 
pzophwyd , cyn dyfod p mam a'r ofnadwy 
ddydd yz Arglwydd. | 

6 Ac ele adychwel galon y tadau at pplant, 
a chalon y plant at eu tadau, rhag i mi daro y 
ddaiar à difrod. 


Terfyny Prophwyd Malachi, ac befyd 
—_ or boll brophwyds. 
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22 Pn y ddeunawfed flmyddyn o deyznaſi- 


ad Joſias y cynhaliw;d y Paſchwanw, 
23 A gweichzevoedd Joſias oeddynt ini⸗ 


4 ger bꝛon ei Arglwydd a chalon gyflawn o 


dduwioldeb. 
24 Ac amp pethau y rhai a ddigwyddaſant 
vn et 3 ef, y maent hwy pn ſcrifennedic o 


blaen, o rann y rhai a bechaſant ac a fuant Jnus. 


wiol yn erbyn yꝛ Arglwpdd rhagoz pob cenhed⸗ 
laeth a theymas, gan ei dziſtaucf[ai I ſynwyz, 


fel y tyfododd geiriau y2 Arglwydd yn erbyn 


Iſrael, 
25 Medi darfod i Joſias y pethau hyn, v 


Joſias a aeth im gyfarfod ef. 

26 Ond hꝛenin y} Aipht a anfonodd atto ef, 
eanddywedyd : beth ſydd i mi a wnelwyf a thi 
d frentn Juda? 

27 Nid yn dy erbyn diim gyzrodd y} Ars 
alwyod Oduw,ond fp rhyfeli {ydd; ar Euphta- 
tes, ac pn aw} p2 Arglwydd ſydd gyd a mi, ar 
Arglwydoſydd pn pert i mi fryſſio: ymado 4 
mi, ac na m Argiw oo. 

28 Ond nithꝛoe Joſtas ei gerbyd oddi wz⸗ 
cho ef, eithꝛ ele a pmvacloddi ymladd ag ek, beb 
yſtyꝛied geirian Jeremi v pzophwyd Ly rhai 
oevdynt ] o enau yꝛ Arglwydd, 

29 Ac ele afyddinoddyn ei erbyn yn nyſfryn 
Megmo, ar tywylogiona ddacthant i wared at 
frenin Joſias. 

30 Ar heenin a ddywedodd vath ei weiſion, 
dygweh fiallano'2g6d, canys y2ydwyf pn dde- 
ffygiol iawn:ac yn ebzwydd ei weiſion ai dugs- 
ſancef allan o gd: 

31 Pna efe a *lcynnodv it ail cerbyd,ac we⸗ 
diiddo ddychwel i Jeruſalem ele a fu farw; ac 
a gladdwyd ym meddꝛod ei dadau. 

32 A thb holl Juda ꝓ galarwyd am Jo» 
ſias, ac Jeremi v pzophwyd a alar-nadodd am 
Joſias, a'r llywodꝛaech- wyꝛ atgwzagedd a w- 


frawd efynfrenin Juda, ac Jeruſalem, | 

38 fe the a rwymodd Joachsz ailywod)a- 
eth-wh) ; acefe a-dvaliodd Zaracesei frawd, ac 
ai dug ef ymmaich\'r Aiphe, 

39 Joacim gedd bum miwydd ay hugafn: 
pan ddechzeuodd efedeynaſiiyn Juda, ar Jern» 
n dedd dog yg 
olwg»N2 af 

40 Ambpuny Nabuchodonoſoz benin Ba- 


bilonadvaechifynu ei E. gc efe ai rbw⸗· 
vmodd aer nts. jt vaget dugek vmmaith 
A 


41 Pna Nabuchodonoſoz à gymmerth o 
lefkri ſanctaid wydd, ac ai dug hwynt 
vmmaith, at ar rhovves yn ei Deml ei hun o 
fewn Badilon. 

42 Ond ei holl weithzedoedd ef, ai haloge⸗ 
di cothaig abledd ef ſydd yk ſcritennevic pn 
life Cronſth»bjenhinoedd, | Y 
43 Ac Joacimei fab a deyznaſodd pn ei le 
ef: a deu-nawmlwpvd oed bed ele pan wod⸗ 
wyd et vn renin, | 


44 Athiimisadeng-nhiwznody teymaſand r 


efe pa Jehufalem : ac yntef-a-wnaech n 
oedd dog pug-olwg rn 
45 Fellppmmhen v 
donoſq; a mifsrodd,ar u of | 
A lleftri ſancoafud Arg 2 N 
46 Ac ei awnaeth 3ederigg-pnire) 
———— Wm 
gan 00d acefeaveymaſotd na pe 
ddt. * Re Sine 14 3 3096S 
47 c ele a wnae N ned dog 
ynqc-olwg- pz Arglituydy,' 
— prha renale deren? 
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heddym: ac fe aeth hynny pn ddefod yn vellad 
ymmylichholl genedl Aſratl. 

3 3 Onvy mae ypethauhyn yn lcrifentedic 
yn Upfe byſfozifn bjenhinoeds Juda : 4 phob 
gweichzed ar a wnaeth Joſlas, ai ogoniant ai 
toybodaeth yng-hyfraich 91 Arglwpvy, Fr pe- 
thau a wnaethe ele oz Vlaen,g'r iyſp yt. 
ſwys]y torn nb er wen. dun 
hinoedd Ilrael, ac usa. 
Nna y Pnay rhai — 5 genedl genedl T. 1 b 
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54Eitht ele ai rhoddes hwynt oll yn eu dwy⸗ 


. lo dont, a holl leſtri ſanctaidd yꝛ Arglwpdd, 


mawyion a bychain, a lleſtri Arch Oduw: a 
hwynt a gymmeralant, ac a ddugaſanc,ym- 


Nr 
5 Ac a loſcaſant Demly2 Argiwydd, ac a 


doraſantf lam furaedd Jerulalem, ac a loſca- | 


ſanteutþ)auachan, - 

56 Difwynaſant befpd ei holl bechau gwers 
th-faw}., ac ai diniſtriaſant : acefe a ddug ym- 
_ prhaia weddillaſe y cledvpfi Babilon, 

7 N rhaia fuant yn gaech-weiſion iddoef, 

ac 2 * nes teyznaſu o Perſiaid: fel y 

cyflawnid* gair p2 Arglwydd [ yz hwn a dby- 

wedaſe efe]v2zwy enau Jeremt, 
58 Fely mwynhae »2wlad ei Sabbothau 

7 bolt amſer ar y bu hi yn dviffaechwch, [le] ſalem 

onichyflawnwpd deng mhlynedd athzugain. 

P E N. II. 

x Cyrus yn caniadhau i'r Iddewon ddychwelyd z 10 
ynanfon y lleſtri ſancraiddyn euhoL 13 Enwauy 
rHai a ddychweliſant, 16 Eu gmthwynebwyr yn 

rhuryſtro cu hadailadaeth: 17 a llythyrau y bre- 
nin o herwydd hynny. 


YE y flwyddyn gyntaf o beyꝛnaſiad Cyꝛus 
bꝛenin y Perſiaid, (i gyflawni gairy}Ar- 
zun o enau Jeremi) 

2 M Arglwpdda annogadd Yſpzyd Cyrus 
benin »Perſiaid, fel y cyhoeddodd ele trwy ei 
holl deyꝛnas. a [hynny even ſcrifen, - 

3 Gan doywedyd: Ibyn y dywedodd * 


* — Arglwydd y2 Iſrael, i — | 


r ee £1 ghonaech lym es 


a ojchymynnodd i mi adailady {odo 
hon ſydd yn Juda. 
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ſegraſeyn nhemlei eulynnod 

11 A phan ddug Cpꝛus bzenin y Perſiaid 
hwynt allan, efe ai rhoddodd hwynt at Mithzt⸗ 
dates ei dꝛyſſozudd, 

I 12 Jw rhoddi hwynt i Abaſſar rhaglaw 
uda, *' 

13 Dpmmaeurhikedi hwynt: mil o gaw⸗ 
giau aur, a mu os gawgiau arian, o noiau arian 
ir ebyꝛth naw ar hugain, dec ar hugain o phio⸗ 
lau aur, at o axian dw fil, pedwar cant a dec, a 
mil o leſtri eraill. 

14 Felly n boll leſtri aur ac arian, y thai a 
ddugaſid ymmaith oeddynt bum mil, a phed 
ig naw a thugain. 

5 A Sanabaſſar at dug hwynt gyd a'r 
[eh a aethant! o gaethrwed Babilon 1 Jeru⸗ 


16 Ond pn amſer Artaxerxes bꝛenin v 


-Perſiaid : Belemus, a Dithzivaces; a TChabeli⸗ 


us, a Rathumus, a Beeitethmus, a Semelius 
pꝛ ſcrifennydd, ac eraill oi cyd-ſwpdd-wþz 
hwynt, y rhůt oeddpnepn aros yn Samaria, ac 
mewn Ueoedd eratll, a ſerifennaſant p lpthz 
hwn ynerbyn.yrhai oevvynt yn preſſwplioyn 
Juda, ac Jeruſalem: Ar Y BRENIN AR- 
TAXERXES[E1N] HARAGLVVTDD, 

17 Dy weiſiondi, Rathumus ſertfennydd 
pethau digwyvdawl, aSemelius'p2 ſcrifen- 
nydd, ac eraill of cyd-gpnghoz-wp7, a'r barn- 
wh2y rhai ydynt yn Coeloſpꝛia, ac pn Phes 
nice: 

18 Bydded hyſpps fn barglwydd frenin 
fod y2 Iddewon p rhai a buaethant oddi whe 
thych chwi atcom ni i Jeruſalem (y vvinas w- 
thopfelgar dd2ygionus houno.) pn. adafladu p 
farchnad-le , ac yn adnewpddu el muroedd hi, 
9 ea ere Demi. | 

Am bynny os adailedir y dvinas hon ac 
cer nl dero bbn wiebovant pavitkc 
dalu tepzn-ged , eich bwynt a withwynebanc 


frenhinoedd, 

„ 40 Ac oherwydd bon ypethauprhat — 
ons r Deml n myned 
ſom fod vn weddaidd gollwng — = 


bbeths 

21 Cith> ei ddangos ef. in harglwpdd y 
bꝛenin, moddy gellech ti o rhynge fodd i ti 
chwilio yn Upfrau dy dadan, 

22 Athia gei yn ſcrifennevic yn p2 hyſto- 
ridu am ypethau byn, fel y ceffechvi wybodfoy 
y ddinas hon hab amſer yn gwithopfels; at vn 
* — blinder i frenhmoedd, ac i dving- 
on 4 0.3 t * A 


25 Dua pöreuina — ben at 
Rathumus, 


911. Eſdras. 


Rathumus, p} hyſtozia- wr, ac at Beeltethmus, 
ac at Samelius v2 ſcryfennydd, ac at eraill oi 
cyd-· I wydd- yz, a thzigolion Samaria,Syzia, 
a Phenice,yny wedd hon. 

26 <Þyfi a ddarllenais v lipth2 ꝓꝛ hwn a 
ddanfonaloch chwi atcaftz am hynny mi a oz 
chympunats chwilio, ac fe a gafwyd,fod y ddi⸗ 
nas hon bob amſer yn gwathwpnebu bzenht- 
noedd, 

27 A bodei phobl pn gwneuthur terkyſco⸗ 
edd, a rhyfeloedd, a bod bzenhinoedd cryfion, a 
chedyꝛn yn teyꝛnaſu yn Jeruſalem, v rhat oe- 
ddynt yn mynnu teyzu-ged o Coeloſpꝛia, a 
Phenice. 

28 Dherwpddhpnny y goꝛchymynnais vn 
aw? wahardd i'r gw hyn adailadu ꝓ ddinas, a 
8 rhac gwneuthur ohonynt ddimmwp- 
ac 

29 Ac nacbaffe y pethau d2ygionus hynny 
(v rhai fyddent pn blino p bjenin) kpned rhag- 
ddynt. 

30 Ac wedi i Rathumus, a Semelius 2 
ſcrifennydd, aceraill eu cyd-ſ\wpdd-wp2 ddar⸗ 
llen y pethau a ſcrifennaſe y bzenin Artaxerxes, 
pna hwynt advaechant ar ffrboſt tJeruſalem ai 
byddinau o wi meirch, ac o wp? traed, 

31 Acaddechzeuaſant rwyftro p2 adatlad- 
wj3.felppeidiadd adailadaeth v Deml yn Je: 
ruſalembydy2 ailflwyddyn — Da⸗ 
rius bꝛenin y Berſiaid. 

P E N. 111. 

Ondsdd Ddarius 16 y teir dammeg doethion. 
A Pom dedd Darius pn teyznaſu, efe a 
| wuzech wledd faw iw hollvvefliaiv,ac iw 
— ops ac ( dan Ipwodzacth-wp2 Pedia, a 

er 121 
2 Ac ir bol deen d este betyd, 


— d gant, a ſaith ar hugain o dalai⸗ 


_— 1 wedi iodynt fwyca, acpfed, ai digoni, 
bluynt a aetharitymmaith: ax benin Darius 


n detch imſtafell, ar a gyſcodd Lychydig, ] aca | 


dbeffradd;c3u!)is 

4 Ynay try· wy⸗ ieuaingec v rhai oeddynt yn 

N 1 bnekini. a ddpwevaſanc p naill with FE” 
a ]} Nite T3 1 


Let bonom ni ddammeg 

garmin m 0, ach gueler efvaadl 

.pdddoethaohnt7{lcill, Darius ꝙ bꝛenm a boy. 
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ine 


Ar eee 
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I — — ata f 57 Daring 


nin Darius, 
9 Ac a dopwedalant, pan delt y;byentny 
rhoddir idda yꝛ ſcriten, a pbwy bynnat y baruo 
v bzenin , a thʒi thywyſog Perſia tod ti ddam⸗ 
meg yn ddoechal, efe a gaiff y fuddugoltzeth fel 
p}(crifennwyd. = 

10 Unaſcrifennodd,trechaf yw gwin, 

11 Yllallaſcrifennodd,trechafpbyjenin. 

12 Y trpdpvd a Terifennodd , crechaf pw 
wy yer eg a oꝛchtyga bob peth 

A phan ddeffroͤdd p henm, bwynt a 
8 eu ſcrifennadau, ac ai rhodda- 
ſant iddo, ac efe ai darllenodd hwynt, | 

14 Acefeayzrodvi alw am holl bendeſigi⸗ 
on Perſia, a Pedia, ar pennaethiaid, blaenozi⸗ 
aid,fipwodzaeth-wþ2,a ſwydd- wyßꝛ, 

15 Ac ete a eiſteddodd yn p frawd-le;a'r ſcri⸗ 
feniavau a dvarllenwyd ger eubzonnau hwynt 

x6 Pna eke a ddpwedodd, gelwch y gwp2 te 
uaingt fel y mpnegant cudamegioneu hunain, 
felly hwynt ai galwaſant hwp, a hwythau a 
ddaethantimewn, 

17 Acefeaddywedoddwithync,hyſpyſwch i 
ni y2 ſcrifenniadau:vna ꝓ cyntaf addechzeuodd, 
y? hun a bdywedafe am 2 yp gwin, 

18 Ac a ddywedodd fel hyn, d chwychwi 
wh! gwelwch!] mo nertholpw win z hwn 
ſpdy pu — — hel. 

19 Y mae ele vn gwneutchur yz vn meddwl 
gan y denin a chan p2 ymddifad, y) vn medd mi 
2 

mae tie pirxtoi po 1. 
thhilamen pot fel na cholia e fe nathpiſtweh 
na dyled, , rr 2 b 

21 mae eſe pn gon pob ealon 
hael, at ni — rr tinea efe 

12. Pan fyddont wedi yfev'nid averoliant . 
Fri na cheraint na bzodyx , ac ac wedi hyuny ar 
Typwer p tynnant gledopfau. 
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#4 Dhhawp trechafywigtwinjy) hwn 
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5 Hwpnt a laddant, ac aleddir, ac nithoz- 
, rn oxchymyn y bꝛenin: os.gozchfygant , ir 
benin y adferanc ycwbl.pn gyſtal y anrhaith 
apbob pech arali t 


6 A'rſawinidelontiderfpſc,aciryfel,cich2 


llafurio xy ddaiar: wedi iddyncet hau, hwyne 
ai — ac ai dygant ix benin, acagymhe- 
lane y naill y llall i valu teytn-· ges i vbzenin. 

7 Ac etto nid ywefeeithzva vnic, od eirch 
— hs fealeddir: od eirch efe arbed, feaar- 
8 Od euch alt dato, biupnt a berthant, on 
eirch efe ddilfeithio, hwynt a.ddiffeichianc : od 
eirch ele adailavu; hwynt a avatlavant, ' 

9 Od eich efe ddiniſtrio, wynt a ddiniſtri⸗ 
ant, od eirch ele blannu, hwpntablannanc. - 


10 Fellpetholt bobl ail luoedd et p ynt 


vn bfpddþau @voef ei hun ¶ vn y cyfamſer 


— 
ai cad want ef o am. 


welch 1 
id — ei hun, at ni byddant þ 


1 Canps/Y rhat dyn 


ddo ek. 


12 Dbchwpchwi, ond trechafy byenin, ga n 
8 eprwroredrhemp 


a ddiſtawodd. 


ac os di 
E tg 
32 Oh wt why 


354 


weh,ac wedi hynny efe a dowg gwbl oiledzad, 
ai dais, ai anr haith at ei gariad. 

25 Am hpuny gun a gar ci whalg ei hun pn 
fwy nai dad, neu ei fam. 

26-Je awer a aethant allan of pwoyll dhets 
wpdd gwzagedd,a llaweroedd a fuant yn weili⸗ 
on er mwyn gyuaagedd. 

27 Llawer hefyd a gyfrgallwyd, at a gyſei. 
— wedi iddynt bechu er mwen Suna- 
g 
28 Ac vn aw} oni choellweh chwe ft 1 ond 
mawyw'r bꝛenin vn ei allu onid pw pob te⸗ 
yznas yn ofui cyffusts ag ef: 

29 [Et] mini xwelais et, ar Apame (goꝛ 


dderch y —— Bartacus ardderchog) 


pn eiſtedd ar dbehett-law »2 benin, 
30 Acpneynimerpd y gozon odbi am benn 
y bzenin, at vn ei rhoddi am ei I phenn ] ei hun, 
at yn cernodio 'e bjeniu ai law aſſwy, - 

31 Ac yntet᷑ yu ſutu·chyt hu, ac yn edxych ar: 
ni, ac os chwardde — chwardde: 


tho rs one y xwenleithie 


vnd crechaf'yib r gia: 
gedd,gan gene ot fel rh 
| bienin at lr reno a 

ö 1 s 2 - 


34 A 
* dwatit, ac vehel y Wb, buan 
: p r haul yn ei guns: tanys ele @ dzp o am. 
gylch y nef mewn vn dydd,ac e e 
— ates | 


— | 
Is Gwnaxedda efcozaſancar y . 
3 poll. r N yallpwodzaechumits 


bwy y ganwyd hwpue, a 36 N 
prhai a blaanoddy gwin- 
wyddv,o ba rai y 1 

17 Owynewy befyd ſy yn gioneuchur diflad oo! 
A Tas in 

18 Pe taſclent aur ac arian;'a phob pech bi 
. 
19 Oniymadawenthwyarrhathmmyoll, 
at oni ymroddent atti hi. gun Inga ebu arui —— 
a phawba ddewiſe eichael bio flaen aur, ar art ceynaſu oe 
ana phobperh gierth-fat: 3 Gov (hive ſous tar] 
20 Dfna ymedu ai did j hun a. mag vod a wneuthy 
ef, 1 vn ot ght 

21 Atefe aantiria mos mag ar | 
ni feddwl amdid,na mam, na glad. 

22 Web byn y gellweh! — 
gedd ſp vn meiſtroli arnoch chi a ont. ydych 
chwi yn Uafurſo;, ac yn paeni, acer hynnp un 


#333LN 


Rey — 
3 Gm 


eee ae na 
i und, ac t at A nt | 


updd, yw gwirionedd a 3 
14 Crawtios, abe rr — — Hol m ap. 


ij. Eſdras. 


kyn diy peth a lynnech heb law p hvn ſpdd yn 
ſcrifennedic, ac ni at rhoddwnef iti, am dy gael 
di yn ddoethal, a thi a gei eiſtedd pn neſſafaccaft, 
ac yn gar imi 1'th elwir. 

43 Yna efe a doywedodd vnth y bzenin, co- 
fas adduned y2 hon a addunaiſt p dydd y dae⸗ 
thoſt ir frenhiniaeth , {ef ar i ti adailadu Jeru⸗ 
ſalem, 

44 A danfon eil- waith y lleſtri y rhai a ddu⸗ 
gaſid — o Jeruſalem, p rhai a roddaſe 
Cpꝛus ar naill-tu, pan addunodd efe ddiniſtrio 
Babilon, a dankon hwythau yno, 

45 Tithe hekyd a addunaiſt adailadu y 
Deml »2hon aloſcodd y2 Edomiaid, pan dde- 
ſtruwtoddy Caldeaid Juda. 

46 Ac pn aw? 6 arglwydd frenin dymma v 
peth pzhwn y2pdwyfpn ei ddeiſyf, ac vn ei ofyn 
gennit, ac dymma y mawꝛedd a geiſiaũi gennit: 
am bynny p2 ydwyf yn dymuno arnat ti gy- 
flawniy2 adduned p2 hon a addunedaiſt ti a'ch 
enau dy hun i Frenin p nel. 

47 Nna Darius y bꝛenin a gyfovodd i fy- 
nu, ac ai cuſanodd et, ac a roddodd iddo lythyzau 
at bawb oi ozuwch-wil-wp2 ; ai lywodzaeth⸗ 
wy}, ar blaenoziaid, ar ſwpdd-whz, ar iddynt 
hwy eihebzwng ef, ar ſawl oeddynt gyd ag ef 
pn myned i lynu i aailadu Jeruſalem. ; 

48 Ac eke a ſcrifennodd lythyꝛau at holl Iys 
wodzacchwf) CoeloſyziaaPhenice,acacyrhat 
oevdpnt yn Libanus, ar iddynt hwy giudo coed 

ced2 o Libanus i Jeruſalem,ac adailadu y * 
nas gyd ag el. 

49 At efe a ſcrifennodd am yz boll Jade: 
. — oeddynt yn myned i fynu oi deyꝛnas 
eki Juda yng- hylch eu rhydd-deb hwynt, fef 
na bydde i vn pennaeth, na ſwyddog, na [lywos 

dzaeth-in,nagauwch-wihivg fyned o fewn eu 
dylan hwynt, 
;o Ac br holl wlad p) hon vꝛ oevdent hwy 
pn ei pherchennogi fod yn rbydd iddynt hwy = 
oddi with deyzn-ged, a bod ir Edomaid roddi 
iddynt . trefydd y rhai yꝛ oeddynt-yn eu 
dal o ꝛ eiddo m Addewon. 

51 ibgain o dalentau bob biwydoyn 
2 be @dailadaeth * Deml hyd oni ddarkydbe 


52 Ac igpnnal v. poeth offrymmau ar. 
alloz beutydd (fel yz peddygozchympn t offs 
rwin dwy arbpmchec)vec eraill o dalentau bob 
biwyddyn. 

53 A bod i baub ar a ele 0 Babilon { adai- 
ladup ddinas, gael rþydd-deb pn gyſtal iddynt 
eu hunain, ac implant, ar holl offeiriaida'r.a 
atthent pmmaich. 

54 'Ac ele a ſcrifennodd am gyfreidiau, a 
villas eme. prjaiygwaſinarthenep 
ache — 9 

eu c nes £P,ac 
adeiladu Jeruſalem, | , 


38 Efe hefpda ſcrifennoptamivyne hwp 


roddi dognau, a chyflog i'r rhai oeddyne yn 
gwilied y ddinas. 

57 Ac ete a anfonodd crachefu o-Babilon y? 
holl leſtri y rhai a roddaſe Cy2ns ar naill-tu: a 
pbeth bynnaca archaſe Cyꝛus, efe a oxchympn- 
nodd ei wneuthur,ac anfon i Jeruſalem 

58 Aphanaethygw? icuangc allan, efe a 
dderchafodd ei wyneb i fpnu tuag Jeruſalem, 
ac a ddiolchodd i Frenin nef, 

59 Gan ddywedyd, oddi witbit ti p mae y 
fuddugoliaeth, oddi withic ti y mae y doethi⸗ 
neb, ar o honot ti y mae r gogonlant, a minnef 
ydwyf dy was di. 

60 — — wyt ti õ Arglwydd »2 hwn 
aroddaiſt imiddoechineb, clovfozafvio Argiw⸗ 
pdd[ Dduw einJtavau. 

61 Felly efe a gymmerth y llythpzan, ac a 
aeth ymmaith, ac a ddaech i Babilon, ax afpne* 
godd im holl frody}, 

62 Ahwynca fenditbiaſant Ddum tutadau, 
o herwydd iddo efroddiivdynthwy rydd· deb ac 
eſmwythdꝛa, 

63 J fpned i fynu, at i adailadu Jeruſalem, 
ar Deml, ile y; vdys pn galw ar ei enwefza 
bwynt a lawenychaſant ag offer gervdgar, ac a 
goꝛloledd tros oP niwznod, 


P E N. v. 


Rhifedi 7 OY "WEIR o'r ceotkived. 44 Eu 
haddunedau hwynt. 37 Dechreuad ail adailadu y 
Den 68 Eu gehnion mewn malls yn cynnig help. 


T Edi*ppethau by y: detholwyd pen ⸗ Ezca.z.r, 


naethtaivcateucavay; pnol eu ll 
thau, ai giwnagedd; ai meibion, at merched, at 
gweiſion, ai mozwpnion, ai hanifeiliaid. 

2 [Ar benin Darius a anfonodd fil o w 
meirch gyd hwynt iw hebꝛwng dwynt pn ddi⸗ 
ogel i Jeruſalem, yng- hyd agſ oller gerddgar, 
tympanau a i phibellau. 

Al boll trod hwynt oedoynt yn chware: 
felly v ug e ele iddynt fyned i kynu gyd a 


114 — p rhai a aeth⸗ 
ne ur ttuluoedd with eu llwythau, 
[ac] pnoleu rhago)-fraint, 

5 Yz offeiviaid'; meibion Phinees.fab ga- 
ron, Jeſusſ mab ] Joſedec, [fab] Saraias, ac 
Joacim:[mkb) 50jobabel [fab] Salathiel o 
dylwyth Dafydd, o genhevlaech Phares, o 
lwpeh/Juda,' ' 

6 Yahwnalefarodd- eiriau * wth 
Ddatius bꝛenin v Perſiaid yn ꝑ ail flwydvyn 
oi deymaſiadefarymis Niſan, hwnnw pw y 
mis tyntat̃. 

7 Ae-vymma htoynt o Juda p rhai a ddae⸗ 
thant i kynu o — warfare 
gaeth. gludaſe Nabuchodonoſo: enen 
oui Babilon, 

0.8 Acavpchmetaſane iJeruſalem, nap 
rbann arall o Juda, pobvniwddinas ei hun, p 
rhai a ddaethent gyd 4 IS 


9 ;Reſafas,Entnius,War 
docheus, 5 aſus, Reclins;Rot- 
15 Bana eublaenoziaid hwynt. 

rhikedi hwyntoxgenedl, "ai hlaenozi- | 
2 eo — dwyfil, a chant a deu 
Jo ——— r gn 

a | deuddee a chuigaind n: eint: 
10 hen Arch gantunar bpm: 
abeugenen d 

15 @vionPhaath dein mr fit; reh 

ant a dec. 7 {he g 1777 fe; 111 . 
1 2Peibion Eld mill, deurant, pedwar an aner 
à deugain Fiveibjon:Jathny naw tant, pump a 
deugain : Meibion Coxbe ſaith 33 
meibion Bani, chwe chant, wyth a deugain. 

x 3 Nethion Bibai;chwe chaut tri at hugin: 
meibion aſgad, tair mil, dau cant, dau ar 
14 Meibion Avonieqn; chwe chunt A 
thzugain: meibion mr fil, chweth'a 
thugain: meibion Avirn,pedwarcant, | pou 
ar ddec a deugain. 

15 Meibion Acerhexttia, deuddec a phe» | 
war vgain; mejbion Ceilan, ac Azota, faith a 
thzugain: meibion Muram, pedwar cane, deu 
dder ar hugain. 0920 512! 

16 Meibion Ananias, tant at bn: motbion 
Arom, a meibion Baſla,:try-chanc, tti ax hu: 
— ibion Atſiphurich, cant a dau. 


meibion Bethleem. cant ati ar hugain. 
8 Þwpuchwy o Retopha, pymther adeu- 


* o Anathach, cant, tri ar bymchec 


a deugain: hwynt o Bethlamos, dau a deugain 
„ * 
hwynt o Capbiras, A Beroth, ſaithgant, trta 
deugan hut hwy Bath ſaich gant. 

20 p wynt o Chadias ac Amuudioi, pum 
cant, dau ar hugain ; hwyne oCyzama, a Gab- 
des, chwe chant, vn ar hugain. 

21 b wynt o Pacamaa cant, dau ar hugain: 
hwynt o Bethel, deuddec a deugain: meibion 
Nebus cant, der a deugain, achwech. 
22 Melhian Calamolan, ar Dnus, ſaith 

gant, pump ar bugam2meibionJerechus, my 
chant, pump a deugain. 4. 
23 Meibion Seanah;tair mitry chane, a 
dec ar hugain. 
24 Þ) offecriaiv meibion edu fsb dehafy 
rbaia gyfrifir] ym mhlitb meiblon Danaſib, 
naw cant,deuddec achnugain:meibion Peruch 
naldeuddeca-deugain; ::/;:: /! ' 

25 . — ſit aveugain : 
+ deen 

dennen armen Ba 

Lys dder athzugain. 
meibioan 2 gazitozion 
N APY CABG} — 


2 


eibion Mererus ] tair ml, aphump: 


Pen. v. 21 255 


meibion Aſipha, metbionTaboath,-jneibiat 
Ceras, meiblon Sen gm {tneiblon 
ga EET 2? 
30 PeibionAcub, miibion Ata, mcibion 
Cetab,meibion Agab, meibton Sibe, meibion 
Anan,mettiwir Carhua,meibivs Gedür, 

3a PdidianRata,meibion-Diaſan, inetbion 
Neroda, metbion Chaſeba, meibſon Gazenta, 
meibion Azias,meibionPhinees, meibion Aſa- 


ra,meibionWaſthai , meibidAſkſia, meibion 


Peunims meibion.Naphion, meibion Bacu⸗ 
hub, meihidu A cupha, meibion Aſſur, metbion 
Pharacim metbion Baraloch ? 

32 Meibion Mehida, meibion Coutha, mei⸗ 
bion Chareſra, meibion Bareus, meibion Ale: 


xarameibionThomoth, meibion Nalib, meibl⸗ 
an Atiphan.: . 


33 Petbion gwellon Salomon, methion 
IÞazophereth,metbion Pharuva, meibion Gee. 
— wt Lozon, mcibion Jlvael, meibion 


taph 

24 Peibion Agia, meibion Pharareth,tiet- 
bion Sabin, meibion Spartia, meibid Paſtas, 
meibion Gar, meibion Adu, meibion Subah, 
meibion Apherra, metbion Batodis , meibion 
Sabat, meibion Alon. ä 


35 Holl wenidogion y Deml,ametbisgwei 5 
ſion Salomon: try chant, a deuddec a thiugain. 


36 Y that hyn adaethant i fſynu o Thelmi⸗ 
104 Thelharſat Wer Alar yn eu har 
wain hwynt. 

37 Ac nifetpent hwp ddangos en teuluoedd, 

naſhdnevv, paſoin Y2oeddyns-o.Jfrael ; meibi⸗ 
on — — Thuba, meibion Necos 
dan, chwe a] deuddec adeugain. 
38 Aco\offeiriaidy rhai oeddynt pn offeiris 
adu, ac heb en cael, meibion Hobia,meibionÞa- 
coʒ, meibion Adus ꝓʒ hwn agymmeraſe[ iddo} 
vn waig Augia Ion Jo ferched Barzeleus, 

39 Ahi.aalwpd ar ei enm ef: acſcrifeny 
cenhediarcþhoi ageiſiwpdpm myſc pz achau, 
ond nis cafmyd, ac am hynnp ygwaharddwyd 
iddynt offeirtadu; : - 

40 Canys Nehemias,ac Athartas a ddywe⸗ 
— withynt na chaent hwp fod yn gyfran⸗ 
107 pethgucyſlegredic, onigyfode arch⸗ 
iriaddyſcevica addyſc a gwirionedd. 

: I Fellj{hwynt oll oJſrael, oꝛ thai oe⸗ 
ddynt ddeuddeng· mi wydd, ac vn blant bychain 
oeddynt o gylrit uu fil a deugain, try chant a 
thꝛi vgain heb lam gweiſion a mam ynion. 

42 Eugweiſionaillaw-foz oedbyne] 
Caichmil,try chant, aſaith a deugain ra k canto» 
rion,a'r cantozeſan, dau cant, pump a deugain. 

43 Pedwarcant, a phymtherathugain o 
gail, ſaith grant acvna'rbymchec ar hu⸗ 
gain ot b dau cant a pbump a deug ain o ku⸗ 


lod, pumm aphum cant, a phemp a r hugein 


che 9 anifetlfaiv arferol o fav, 


44 Ac [hat] oillywawy-wi7 hwyne yn ot 


deu tenluoedd pa ddaethant i DemlOvuw pn 


O oo\f, Jerula⸗ 


—— — 
—— 3 —ñ4 — — 
— — — — K n 


iii. Eſdras. 


Jeruſalem, aadvunaſant adailadu ꝓ t vn ei le 
ti hun pn öl en gallu. | | 
45 Arhovdi i dzyſſo2y gwaith kil o bunnau 
o zur, a phum mil o bunnau o arian, a chant oo 
fleiriadaidd wiſcaedd. 1 
46 Felly q offeiriaid, at Lefiaid; ar bobl a 
dzigaſant yn. Jeruſalem , ac yn:ywlad{ o am⸗ 
gylch,] ar cantozion ſanctaidd, a'rpozxthozion, 
a holl Iſrael yn eu pentrefydd. 
47 Onn pan ddaeth y ſeithfed mis, pan o- 
edd pawb o feibion Jſrael ar et eiddo ei hun, 


mewn gwiſcoedd lleiſion) ag [offer] gerddgar, 
— wocpm, ar Leſiadmeibion Alapha ſym⸗ 
balau, LEE: S179 | 


60 Nn canu;ac ynmollannu yr Arglupdd, 


fel y} ozdeinjaſe Dafydd henin Aſrae t. 
ne: Ahwpnt a ganaſant ganiadau pn Ilafar 
er moliant ir Arglwydd, oherwybo bos ei du⸗ 
garedd ai oganianein magywyd nt doll Alrael 
62 Pnay? holl bobl a leiſiaſand men vd- 
tym, ac a waedvaſaiit d let vchet, vaſm gyd fo⸗ 
liannu y2 Arglwydd, am godi i fynivtf y2 Ar- 
going Sen IC MT Aer 


hwynt a ꝓmgaſclaſant eu gydo un fryd mewn glwpd 


lle amlwg withy poꝛth cyntaf pz hwn ſpdd tua 
p2dwp}ain. : 

48 Ina Jeſus mab Joſedec, ai frody2 y20- 
ffeiriaid, a Zozobabel mab Salaſhtel ai frodpz, 
gã godi i fynu a baratoaſant allo} Ouw Jirael, 

49 J offrymmu poeth offrymmau arni hi, 
megis y mae yn ſcrifennedic pn Upfr Poles 
ge Duw, | 

50 Ac pno pꝛ vmgaſclodd pn eu herbyn 
hwynt rai] o holl genhedloedd y wlad, ond 
þwynt hwy a dzefnaſant y2 allo} ꝓn ei chyfle er 
bod holl gẽhedloedd ꝓ wlad pn elynnion iddynt: 
a hwynt a offrymmaſant eby2th with y2 amſer, 
a phoeth offrymmau ir Arglwydd bozau a hwyꝛ 

51 h wynt befyd a gadwaſant wyl p pebyll, 
fel y mae yn cchympnnedic *yn y gpfraith,ac 
[a offrymmaſant] ebyꝛth beunydd fel pz oedd 
pn ddyledus. | 

52 Ac wedihynnyp2offrymman gwaſtadol, 
ac offrymmau y Sabbothau, ar newpdd loe- 
rau, a r holl vchel - wyliau ſanctaidd. 

53 Ar rhat ull ar a wnaethent adduned i 
Dduw a ddechꝛeualant offrymmu aberthau i 
Ddum yn y dydd cyntafo'z ſeithfed mis, er nad 
adailadaſyd etto Demi Duw, 

54 Ahwynt a roddaſant ir ſeiri maen, ac ir 
ſeiri pꝛenn arian, a bwyd, a diod pnllawen, 

55 Aſhwynt a roddalant! geir ir Sidoni⸗ 
aid, ac ir Tyꝛiaid i ddwyn cedꝛ-· wydd o Liba⸗ 
nus, v rhat a gludid pn fflodiau ibozthladd Jop⸗ 
pe, fel y goꝛchymynnaſid iddynt hwy dd wy Cy⸗ 
rus krenin y Perſiaid, 

56 At pn ꝑ ailflwyddyn,ar pꝛ ail mis p da- 
eth i Deml Duw pn Jeru@glem Jozobabel 
mab Salachiel, ac Jeſus mab Joſedec, ai bzo- 
dy2,a'r offeiriaid,a'r Lefiaid,a'rholt raia'r a dda⸗ 
ethent i Jeruſalem allan o gaethiwed Babild] 

57 Ahwynt a ſylkaenaſant d Dduw ar p 
dydd cyntat o ail mis, vn ꝓ ailflwpddpn ar ol 
eu dychweliad hwpnt i Juda, ac Jeruſalem. 

58 Ahwynt a oſodaſant y Leſiaid y rhai os 


eddynt] tros vgain - mlwydd oed ar waith y2 


Arglwydd, ac Jeſus ai fab, ai frodyꝛ, a Chadmi⸗ 
el ei frawd, a meibion Madiabon gyd ameibion 
Joda fab Eliadon, ai meibion, ai bꝛodyꝛ ¶ ſef ] y 
boll Leſiaid o vnfrpd a dvilynaſant gan wneu- 
thur y gwaith yn nh Dduw: felly y gweich- 
wN aadailadalane Deml n Arglwydd, 

59 Arofkeiriatd aſafaſant ( wedi eu gwiſco 


d. 4 0288420; 
6 Rhai hefyd o 'ofirtaid a'r'Leffaid, a'r 


pennaerhiain{ſefJyzhenuriatd,p rhaf6 wellent 


rf Addaethautſibevzpch] avatiavaeth hwn 
oy wylofain a nad fawz: llawer hefpv ag vd- 
cyꝛm ac a Hawenpddff umi a waedvaſant] à 

85 Fel nad alle ꝓ bobl glywed yz bocyzn 
gan nid y bobl:etto y2 oedd tyꝛt᷑a fawy yn Ueiſio 
mewn vdeyꝛn, fel yciywyd hwynt ym mhell. 

66 Am hynny pan glybu gelynid Uwpthait 
Juda, aBentaminhyuny , wp a doaethant i 
gael gwybod beth oedd ſain y2 beym · C yn ei ar⸗ 
wyddoccau .] 55:7 045-4 

67 Dna ygwphuanthwy mai Y rhal a dda⸗ 
ethent o caethiwed'# availadaſei 2 Demi 
Arglwpdd DvuwTfrarl, : 39462 — 

68 Am hynny hwp a aethant at Jozobabel, 
ac Jeſus, ac at bennzethiaiv y teuluoedd gan 
ddywedyd wzthynt, a gawn ni adafladugpds 
E 

69 Canpa m ydym ni vn vfyddhaui ch Ar 
glwydd chwi fel p2 ydpch chwithau, ac yn aber 
thu iddo ef er dyddiau Aſbazarech benin Allp⸗ 
ria, v hwn an bug ni mm. 

70 na Jozobabel, ac Jeſus, a phennaethiaid 
ceuluoeddJ\raela dvpwevaſane withync hwy, 
nipherthyn (chwi,acini adailadu ty tr Arglw⸗ 
pddein Ouwnt,” t. LEI 

71 Canys upni ein hunain a adailadwn f 
Arglwydd Dduw Jlrael fel-pmae pii werdus 
= — p gochymynnodd Cyʒus bjenin 

erſia i ni. | | 
72 Er hyuny pobl y wlad a wnaethant ir 
rhat oeddynt yn Juda ddiogt , acarwyftraſanc 
iddynt adailavu y gwaith, a thʒwy eucynllwpn 
bwynt, ai terfyſcoend, at bzavwailaeth ; hwynt 
hwy a luddiaſant ozphen y} adailadaeth, 

73 Tra fu bꝛenin Cyjus pn ſyw: felly v 
rhwyſtrwyd hwynt rhac adailadu'dzos pſpaid 
dwy flynedd,hyd oy gs Denen Darius. 


1 2 a Zacharias yn prophwyydo. | 2 Adailada- 
ethy Peml. 3 Siſinnes S Ei 
IychiFar frenin Darius. 23 Atteb y breni 


5 C yn pi ai flwydvyn o deyinaſiad Duri⸗ 
Tus, aggeus a Zacharias mab Ado y pꝛopb- 
e 

g ar bn ruratem e n enn 
Arglwop Dolls raft wethyn bb - 


Pna Jozobabel mab Salithtel, ac Jeſus 
_ — ſafaſanc i fynu, acadvechzeuae · 


—— + Nophwpdi yz Arglwydd dedoynt 
gyd i hmynt vn eu cynnomthwyo. E 


Pen. vj. 


ſant adailadu tÞ y2 Arglwydd yz hwn ſydd yn 


356 
fennodd [ozxcbympn)] am abailadu y & hun 
[eil-waith,] 


18 Arlleſttiſanccaiddoaur, ac oarian, y 
rhai a ddugaſe Mabuchodonaſcʒ allan o':tp vn 


Jeruſalem, 27 8 bwynt pneiDeml, 


nyc ufer bum, Siſiunes puer ei bun, C in ai 7 0 

2 a Phenice, a Sathzabuzanes ai gyfeillts; Demi! pay Aar W n oy 4 

on a ddacthant accyne hwy ac a-dvywedaſant robabel ac i Sanabaſſarus 0 

wathyne,: - 19 4 ozchymyn iddoek . 
4 Dywporcbymyn pwp. 'rydpch chwi vn g 


vailadu ꝓ th hwn, a r adailadaeth pmma $acyn 


defnpddto p holl bechait eraillpmma $ a phwy- 


pwr adailad-wh2 y rhat ydynt yn bwꝛiadu y 
fach bethau ? 
5 Onid henuriaid ꝓꝛ Jddewon a gawſent 


ffato2 gan y2 Argiwydd wedi iddo n 


ar taethiwed, 


6 Fel na wpſirwpd hwpne 5 adaclavut nes: 


byſpyſſu i Odarius y pechan hynn, a chael at- 
teb Loddi witho el. 


7 Coppi oz llych u hwna ſerifennodd « efe: 
acaanfonodd at Dvarius,Siſinnes llpwiawdz- 
Spꝛia a Phenice, a Sathzabuzanes ai cyfeilli⸗ 


on pennaethiaid Spzia aPhenice vn annerch 
bzenin Darius, 

* Bydded hyſpys oll iu harglwydd frenin 

pan ddaethom ni i wlad Juda, a myned i 
— Jeruſalem nyni a gawſom vn 
ninas Jeruſalem henuriaid y; Jddewon y rhat 
deddynt az gaeth-glud. 

9 Pn adailadu tp ir Arglwydd, mau a ne⸗ 
wydd, o gerrit nadd gwerthfann, a'r coed we⸗ 
di eu goſod euſus ar y magwyꝛydd. 

: xo Ac ydys n gwneuthur y gwaith hwn 
ar frys, ac y mae y gwaith pn myned yn lwy⸗ 
ddiannus yn en dwylo hmynt, achwy ogoni⸗ 
ant, ac aſfudzwydd y gophennix e? 


11 Pna nyni a ofynnaſom im henuriaid gan 


ddywedyd:dzwp oꝛchymyn yy y2 ydych chwi 
pn adailadu y ty hwn , ac paſpligenuy gwaith 
ymma + 


bwp,ar fed2 eu hyſpyſſu hwynt i ti.ac ſcrifennu 
attat ti enwau y gwiꝛ y rhai ydynt vn lymo⸗ 
d2aech-wp2 arno: am hynny nyni a 


13 Ond hwynt a 'n hattebalant gan ddyme⸗ 
dyd: gweiſion ydym niir Arglwydy y2 hun 
agreawdd pnefoedd ar ddaiar. 

14 Arty hwnn a adailad ud er ys Lawers 
flynyddoedd dzwy frenin Ilrael, mawq a cha⸗ 
darn, at a ophennwpd, | 

15 Ond pan annogodd ein tadau 1 Duty) 


iddixtlonedd, aphan] bechaſant yn erbyn Ar- . 


glwpdd Jſrael[y2 hwn ſydd j yn y nefoedd, efe 
ai rhoddes hwpne yn nwylo Nabuchodonoſoz 
bzenin Babilon, ar Caldeaid, 
16 [Y rhai] avoplliaſancy t,[acJaillof- 
calant et at a gaeth-gludaſant ybobl i Babſon, 
17 Ond pn y flwpddyn gyntafo deyꝛnaſiad 
Cxzus ar wlad Babilon, v bꝛenin Cyꝛus a ſcri- 


| ris, yby 


at a ofodid yn y aun lle y} oeddy 
12 Nyni a ofynnaſom v pethau byntodynt 


om. 
iddynt enwau y llymamd· w; pn ſcrifennedic,, nic 


y ileſtri hynnx, ai goſodhjp 


255 
vn Jeruſalem, ac apgila Ven 


Ter 


er y po = op: aw! = 
— ac Ju 

Ac yn 4. a aps th Tr 12 
der alan vn nh ing benin [ficerwydd] 


am Cor Bae ICpꝛus. 

22 Ac o cheit,fov adailadaeth th p3 Ari pub 
vn Jeruſal?, wedi ei gwneuthuryzwp Ard tun⸗ 
deb bꝛenin Cyrus: ac os rhynga bppd vr argiw 
vdd ein benin attẽbed efe i ni am y pethau yn, 

23 Puã ꝓ bꝛenin Darius a oichymynnodd 
*chwilio cy Upfrauy * Ba⸗ 
bilon, at fe a gafmyd yn Ecbatane, pzhou ſydu 
pn y tio yng· wlad Media fann lle byddid n 
mY daß bethau a hynny yn go iaeth. 
Yn y flwpydyn gyntaf o deyzuaſiad Cy« 
17 9 — Cyjus 4 — adailadu 

p2 Arglwpdd pn Jeruſalem Ile p; aberthent 
a than — af " 
25 er ; hwn[fydde]dz in chm. | 
at led zungen wenge 40 J 75 o gerric 
ra Te . os We 
ar daaul ar n 957 * 

26 Ar 1 0 57 gl 
aur ac yn un rþgi Al 
ſo2ymmaith az th vn 
Babilon a toddid ceackefui 


een 


% Þefpd, efe a. oxchymynno {Sifianes 
Armand Dinla aPhenice, act ac i Sathjabuza- 
nes aicyfeillion, acterailly rhaiogtiopne 
eu goſod yn lywotzaech-whzyn Syua a Phe- 

e ochelpd gozafpn y faunhonno,zichy gravel f 
Jojbabel gwisy} Arglwyddallywpdd Juda, 
act henuriath pz Jddewon availadu th ; Arg · 

a nde honno, 

28 Acmiaozeymynnats hefyd ei adailadu 
efpngyfaneil-waich,acivvynthwyfod yn allud 
i gynnoꝛchwpo y rhai oeddynt o gaeth · glud 
Iddewon nes gozphenn tz y2 Argiwybd, 

29 Arhaddizogn allano deym· ged Coels 
bin Whevice -yn-dvyfal i'r gw hynn tu ag 
at ebyꝛth if Arglwydd, * mobabel v li 
wydd tu ag = here ac vpn, 

30 Nd hefyd,a hilen;agwin,acoſewyn 
ſtadol bob lwynnyn heh ballu, fel y tetiolae, 


ee tm Jeruſalem foy 
Ro, 66 - 


pn eityeulia 
31 Fel 


Eſdra. 5. 1. 


ij. Eſdras. 


31 Fel ꝑ offtymment beunpdd i Oduw go⸗ 


- 2-3 Hua holl feibion Iſrael y chai a ddaethent 


ruchaf tros ꝓ bꝛenin, a thꝛos eiblant ef. ac y gwe». o caethiweda fwytawſant, Cie Jy rhai oll ax a 


ddient gyd ai hennioes hwynt. 


32 Ele a ochympnnodd hefyd am bwy byn⸗ 
nat a dꝛoſſedde ddim ar a ddywedpwpd o bla-- 
en, neu a'raſcrifennwyd vchod, neu a ddiddym. 

p,frymineryd pꝛenn allan ol fe 
onref arno, a bod ei gykoeth er yn 


me ddim o hyr 
ddiant ef, rgrögt 
efodo y tun. 


e en benennen N dys 


pn galw ar vno n ddeſtruwio bob bjenin, 
a chenhedl ar aeſtynno ei law i luddies, neui 
wneuthur Awelt dt v Arglwydd yz hwn ſydd 
vn qeruſaſem. 1 

| zenin Darius a oxchympnnats 


34 PYybye i 
dzwy gyfraſch vn voyfal am gwblhau hynn oll. 
ee ir 
1 Siſinnes ai gyfeillion yn gwncuthur gorchymyn y 
brenin, ac yn cynnorthwyo yr Iddewon i adailadu 
dadwyd hi. 10 Hwynt 


Deml;*s Yr amſer yr ad 

* yn eynnal y Paſc. 

Na Dilinnes llywydd Coeloſpꝛia a Phe; 
| whe Sathzabuzanes ai cyfeiltis a vfydy- 
hauſantfozchympynnion Darius frenin, 
. 2 Ac à gynnoxthwyalanc yn ddyfaly gw⸗ 
aich ſanctaidd, gan weithio gyd a'r henuriatd, a 
Ilpwodzaeth-wþz y cyſſegr. 

3 Ac ſelly v gwaich lanctaidd alwpdvodd, 
pan pdoedd Aggeus a Jacharias y pꝛophwydi 
vn pꝛophwydo. = 

4 Felly hwpne a ozpbennaſant bob pech 
dꝛwy ozchympn Arglwydd Dduw Jlſrael, ac o 
gydtundeb Cyzus a Darius, ac Artaxerxes 
OR cs <p : 

Fel byn y goꝛphennwyd tp ſanctaidd at p 
erydydd dydbarhugainonits Adar yn y thwe⸗ 
ched flwpvayn i Dvarius frenin yPerſlaid. 

6 Amieibion Afrael, ar offeirtatd, a'r Left- 
aid, a'rrhann aralla'r a oeddynt 0 gaeth-gluv 
mewn ſwydd a wnaethant pn ol yz hyn [ſpdd 
ſcrifennedic ) vn llyr Moſes. © 

7 Acuned'gpſlegra Teml yz Arglwpdohiw. 
vnt a offrymmaſanc gant o deirw, deu tant o 
hydod,# phedwar cant o pn, '— 

8 {A ]veudder galt cros berhod holl Jſrael, 
pn öl rhifedtpennaechtaidllwethau Jſrael, '_ 

9 Ar offetraid, ar Lefiaid a ſafaſanc yn dl 
eu llwythau (wedi ymwiſco mewn gwiſcoedd 
Uerſion) yng-waith Arglwydd Dvuw Jſrael 
vn õ * Moles, ar pothoꝛion heſpd with bob 
poꝛth. ET 
10 A'teibid Jſraelgyd a'r rhai a ddaethent 
allan o caethiwed a gpnhaliafant v Paſc ar y 
pedwerydd{dyddJar ddet o miscyncaf, wedi 
ſancteiddio pʒ offeiriaid, ar Leſtaſd. 

1 Ond nt fancteiddiaſid holl feibion y ga- 
ethiwed Pg-hpDeith2 ꝓ Leſtaid a gyd- ſanctei⸗ 
— 1 5 wh been 

12 Felly hwynt a offcpritinaſant y2 Coen 
Halt tros holl feibion p gaeth- glud, a thꝛos eu 
dodyz p offeiriaid, a thꝛoſtynt hwp eu hunain. 


pfrmailltualent uddi wich fflieidv- du pobl p w 
lad honno, ar a getſtaſant yz Arglup do, 
14 A bwynt a gad waſant wyl bara croim 
pore niwztod gan lawenpchu ger Non pz Ar. 
gl WWW i ee 
15 Dherwpdviddoefdzof cyngozbyenin yz 
Aſſpztaid tu ag attynt hwy i nerthu eu dwplo 
wyne at waith Arglwpdd Ddum Alcatel. 
. e ri ee: 
Eſdras yn dyfod o'Babilon i Ieruſalem. x9 'Coppi o 
-awdurdod a roitdafid drwy Artaxerxes. . Eſdrs⸗ 
yn diolch r Arglwydd. 32 Rhifedi yhobly-chai a 
| ddaethant gyd ag el. 76 Ei weddi ef, ai Efes, 


N/ Edip-pethauhpn pan sed Artaxerx 
es bꝛenin y Her ſiaid yn teyꝛnaſu y da- 

eth Catto ef} Eſdas [mib) Daraias ;{ fab] 

E3ertas,[fab)Þelciab,[.fab ] Salwn,” 

2 [Fab] Sadoc, fab Achicob z tab] Ama⸗ 
rias, [fab] EZias;{fab] Penuerath , [fab] 
Saraas,[f&b]Sanias,[ fab] — 
Abiſun, [fab] hinees, [ fab] Eleazar, fab] 
Aaron p offeirtaivcyntaf, 5 

3 M Eſdꝛas hwna ddaeth allan o Babilon, 
ac y2 oedd ele yn ſcrifennydd dyſcedic yug · by⸗ 
fraith Poſes , p hon a toddaſid day Arglw⸗ 
vdd Dduw Jlrael, WS; 

-- 4 J bjenin hefpd a roddodd iddo ef anrhy- 
dedd maw}, acefe a gafovd ffafo ger ei fron 
ef yn ei holl ddymunſadau. Te 

5 'Gydagekfhefpd p aethrhai a feibion Jl 
rael,ac o' offeiriaid, ar Leftatd,ac ozcantozton 
ſanccatdd;ac o pozthozton, ac o wenidogion v 
Demli Jeruſalem, 7 

6 Pn p ſeichted flwyddyn o depznaſſad Ar- 
taxerxes ar p ed mis ꝛ hon ydoedd p ſeiths 
fedflwpddytirrbjetiin (canys hwy a aethant o 
Babilon y bydd cyütal, o mis cyntał, 

7. Ac a ddaethant i Jeruſalem, fel p rhoddodd 
2 Aralwyddrwpdd-vdeb iddynt yn eu taith) 

*::$-D''herwpbd-Eldzas a gawſe wybodaetch 
ma, fel na avawe efe i doim fyned heibio a'r a 
ydvedd yng· hyft aich yꝛ Arglwydd ac yny goꝛ⸗ 
chympnnion at efe a ddyſcodd i holl Jſraelyz 
hdUvdbeddfaug'e barnedigaethan. | 

9 Felly awdurdod pn ſcrifennedic dy wy Aro 
taterxes aroddwydi Eſdaas y} offeiriad a dar⸗ 
llenydd cyfraith yꝛ Arglmydd: [aj choppioho⸗ 
ni ſydd yn tanlyn. 

10 BRENIN ARTAXERXES at Eſmas 
N offeiriad,a darllenydd cyfraith py} Arglwydꝛ 
11 Pn gymmeint am bodipnyſtyziedpethau 
diy doſturiaeth, myſi a oꝛchymynnais ir neba 
kynnẽt ac a ewyllyſient o genevly} Jddewd, ac 
oz offeiriaid, ac o Leftaid $6. po 7 vn ein 
bzenhiniaech ni, gael myned gyd a thii Iſrael, 
12 Amhymiyeyd-pmadattied y ſawl a fyn⸗ 
nant, fel y gwelais i yn dd mi a m aich garedi⸗ 
gion[ſef}fyng-bynghoziaid, _ 

13 


. x3 Fely2 ymwelant a'r pechau ꝓ rhaipdpne 
pn Juda, ac Jeruſalemyn ddyfal,megisp mae 
gennit ti yng-hyfraichy? Arglwydd: = 

14 Acydygant yrhodvion i Arglwydd Il⸗ 
krael, v rhai a addunais i, mi a'm caredigion i Je⸗ 
ſualem: at holl aur, a'r arian ar a geſir vng⸗ 
wlad Babilon ¶ pn perthynu ] ir Arglwyddyn 
Jeruſalem. 

15 Gyd ar hyn a roddodd p hobl iDemly} 
Arglwydd eu Duw pu Jeruſalem:fel y ceſclyd 
hynny pn arian, ac vn aur, tu ag at deirw, a 
hy2ddod, ac wyn, a phechau eraill pn perthynu 
at hynny. 

16 Fely} offrymmant eby1ch fr Arglwydd 


ar allo) y2 Arglwydd eu Duw, pz hon ſydd yn 


Jeruſalem. | 
17 Apha beth bynnac a 'rywnelech di ti ach 


frodyꝛ o) arian ac o aur, gwna di hynny yn 


18 Ar lleſtri ſanctaidd y chat aroddwyditi q 
| chael: a chyd ag ef ddeng · d a tlgugain. 


tu ag at waſanaeth teml dy Dduw, vz hon ſydd 
pn Jeruſalem, tydi ai goſodi hwynt ger hon dy 
Dduw yu Jeruſalem. 


19 A pha bech bynnat arall a'r a feddyliech 


di tu ag at gyfraiv Teml dy dum: t at rhodvi 
ef allan o dyſſoꝛ y benin, 

20 At myſibzenin Artaxerxes a aches 
naisid2yſſoz-wyx Syna i a Pheniice,am iddynt 
hwy roddi yn rhwydd i Eſdzas y2 offeiriad, a 
darllenydd cyfraith y Duw i 
nacar aankone ele am dan 
o arian. 

21 Ac hefyd hyd 
tunnell o win, a phe 


Iyd gant talent 


ant 'mefur o pd, a chan 
au eraiil vᷣn ddian 


22 Gwneler Lo 0 tr pt Dduw 


2 Lo 8 


Hwy] pdys pn g02 Gown tot wi na 
heifers cheym-ged , na thzeth gany2o feb 
riaid,na'r Leſtaid, nar cantözien fanctaind, na r 
pozthozionzna gwenivojrion Demi, nat oddi 
cy wh _ ac na b atwdurdod| 
nebdjethu dim arnynt hwy . 

rite fe 2555 Fee ines De far 
gold farn-why, > pg a 
nant dzwy hol Bt aPhiniceprhat6llydyne 
l pug-byfraith! by Dvitw, a ele dt v 
rhat an 

25 Achölßer vn vopa vb oll rt apl. 
heddant gyfraith Duw wr rk ynaill at 
trwy farwolaeth ph re xaeth . 


Pen. viij. 


oychafbech dyn⸗ 


337 


gynnoꝛthwy y2 Arglwydd fp Num: ac mi a 
geſclais w o Jirael ifpned i fynu gyd ami, 
29 Dymma y blaenoziaid pn ol eu teuluo⸗ 
edd ai rhagoz- fraint, y rhai a ddaethant gydã mi 
allan o Babilon pn nhepnaſiad bꝛenin Artax⸗ 


erxes. 


20 O feibion Phinees, Gerſom: o feibion 
Itbamar, Gamaliel: o fetbion Dafydd Date 
tus mab Techemahs 

31 O feibion Pharez Zacharias, a chyd ag 
ef y cyfrifwyd can · nw a vec a deugain. 

32 O feibion Pahath Poab,Elioenat m2b 
Zacharias : a chyd ag et ddeucant owp}, 

33 O feibion Zathoe, Sechentas mab Je- 
ʒolus, achyd ag ef dzy- chant o wpz:o feibion A- 
din, Obed mab Jonathã, a chyd ag ef ddeu· cant 
a dec a deugain o wp}, 

34 O keibion Elam, Joſtas mab Gotholi⸗ 
as 2 à chyd ag efddeng-tw a thʒugain. 

35 Dfeibion Saphatias, Jarias mab Mao 


36 O feibion Joab, Badias mab Jezelus: 
a chyd ag ef ddeuddeng-vv2 a dau cant. 
37 O feibion Banid, Aſlalimo jab Joſa 
phias : a chydagefdzugein-w a 
38 O feibion Babi, Zacharias — Bebat: 


achyd ag ef wyth-· w ar hugain, 


39 G keibion Aſtath, Johannes mab Aca⸗ 
tan: a chyd ag et ddeng. do a chant. 

40D feibion Adonicam ꝓ diwethaf : ac 
dymma eu henwau bwynt, Eliphalec, Jeonel,a 
Maias, a chyd à hwynt ddeng· v a thꝛugain: o 
feibion Bagouthiſfib ] Aſcacourus, a chyd ag 
„ el vdeng-w? a thugain. 

41 Ac mi at ceſclais hwynt png-hyd with; 
afon y2 hon aetwtr Thia, ac yno p gwerſſylla⸗ 
ſom dzi diwznod, ac y hyddinais ihwynt. 

42 Ond ni chefais pno y2 vn o feibion 57 
olſtitiaid na r Leſtaid. 

43 Hna mi a anfones at Eleaſar, ac wele fe a 
ddnech Maaſman, ac Aluathan, a Samaian, ac 
JozibonNathan,Ennatan, Jachatian , acho⸗ 
folamon ppontiaf;a'r'cyfarwyddaf, 

44 Acmi a erchdis ioynt fpned at Dade⸗ 
us p pennaeth, yz hwn oedd yn y dzyſſozfa 

«45 Ac mi a-ozehymytina {byyit erchi i 
Dadeus'ac iw krodyz, a 't tryſſo2<wp2 v that 
deddynt pno, anton i ni rat f offerriadupn nhe 
ein — 3 

46 Ah! nnd ee lam ner⸗ 
thol yz wo dylcedico feibion Molt 
{mb „ Leb e at feibt- 
on, elke ih okvdynt dxf ar bymthec, 

febl#,0c Amon, ac Dfaian ei fro- 


png: 8 meibion hwythau 


” 


27 Ac am 5 = ure en 
| oy weatjoiaty e ef ai 
bendefigion $ 2, 


28 Aa dermb tei fine 


bun . Neige A; oi 


1 8. ml y rhal a one 
| wi 
n Ben, 


a yrhbiavſod: 


11 90 
e a wer I 


Ey2oedd] — —— 


wyd i fynu mewn ſcrifen. 
Doo. ili. 


49 As 


III. Eſdras. 


49 Ac pua mi a gyhoeddais pmpꝛyd tr 
gwßz icuaingc ger bzon y2 Arglwpdd, fel y 
gellid ceiſio ganddo ef daith lwyddiannus i ni, 
ac ir thai oeddynt gyd ant, 'n plant ac in hani⸗ 
feiliaid. | | 

50 Canps mi a arſwpdais ofyn ir bzenin 
wp traed, na gwßꝛ meirch in tywys nipn ddi⸗ 
ogel pn erbyn ein gelynnion, 

51 O herwpdd nyni addpwedalem with v 
bꝛenin p bydde nerth ein Harglwydd ni gyd a'r 
neb ai ceiſient ef, iw cyfarwyddo hwynt ym 
inhob peth. 

52 Am hynny nyni a weddiaſom ar ein Mar⸗ 
glwydd eil· waith o herwydd y pethau hyn: ac 
ni ai camſom et yn raſ- lawn ini. 

53 Pnamyftadvetcholes oblich pennaethi⸗ 
aid v Uwythau a'r offeiriaid ddeuddeng· wa: 
[ ſef JEſebyias, ac Aſſanias, a dec otbzody2 gyd 
a hwpne, | 

54 Ac mi abwyſais iddynt hwy p2 arian, r 
aur, a'r lleſtri ſanctaidd o dy ein harglwydd, y 
rat a roddaſe ꝓ hꝛenin, ai gynghoziaid, ai dywy⸗ 
ſogion, a holl Iſrael hefpd. 

55 Ac mia bwyſais iddynt chwe chant, a dec 
a deugain o dalentau arian, a lleſtri arian o gant 
talent, a chant talent o aur, 

56 Ac vgain o gawgiau aur, a deuddet ole: 
ſtri pꝛẽs, o bzes glotw yn diſcleirio fel aur. 

57 Ac mi a ddywedais wt hynt, pz ydych 
chwi yn ſanctaidd ir Arglwydd, a r {leſtribefyd 
pdynt ſanctaidd, ar aur, ar arian a addunwyd i 
Arglwydd ¶ Dduw ] eich tadau. 

58 Gwiliwch, a chedweh chwiſ b wynt ) hyd 
vnni roddoch chwi hwynt i bennaethiaid p teul⸗ 
uoedd, y offeiriaid, ar Leſiaid, a thywyſogion 
teuluoedd Iſrael pn Jeruſalem, o kewn ſtafell- 
oedd ein Duw ni. 

59 Felly »2 offeiriaid a'r Leſiaid a gymme⸗ 
raſant y2 arian, a x aur a rx lleſtti, acai bugaſant 
hwynt i Jerulalem i Demi yz Arglwydd. 

60 Ac nyni a ymadawſom oddi with afon 
Thia ar v deuddecfed ſ dydd Jo z mis cpntaf,ac a 
ddaethom i Jerulalem dzwy nerthol law ein 
Parglwydd y bon oedo gyd a ni : ar Arglw- 
pdd a n gwaredodd nio ddechꝛeu ein taith rhag 
ein gelynnion kel y daethom ni i Jexuſalem. 

61x Ac wedimyned tri diau heibio, ar v ped⸗ 
werydd dydd y rhodd yd pꝛ arian pwyſedir, a 
aur pn nh ein Parglwydd ni i Marimoth y2 
offeiriad mab Jogi, = | 

62 Achydag efiEleazer[mab]Phinees:a 
chyd a hwynt y2 oedd Joſaſ”ug[mab)Jeſus,a 
Moeth mab Sabbanus p,Lefiaid : ycwbl[] a 
roddwyd iddynt Itann rifedt, aphw ys. 

63 Ai holl bwys hwynt a ſcrifennwyd p} 
abo honno. th 1 

64 Medi hynny p rbai a ddaethent oꝛga⸗ 
eth-glud a offrymmaſanc ebyꝛch i Arglwpdd 
Dduw Jlrael,[ ſef Jveuddec o deirwtros holl 
Iſrael,vnar bymthec a phedwar vgain o hyz- 
ddod. 8 N 


65 Deuddec a thzugain o wpn, deuddec o 
cifr am iechpdwzlaeth, v cwbl vn aberth er Ar⸗ 
glwydd. 

66 A hwynt a roddaſant ozchymyny bꝛenin 
i ddiſtain y bzenin, act lywawdwyꝛ Coeloſyꝛia 
aPhenice, y rhai a anthydeddaſant p bobl, a 
ThemlDduw, 

67 Wedigwneuthur y pethau hyn yp llpw- 
awdwp2 a ddaethant attaſi gan ddywedyd:pobl 
Jſracl,y ywyſogion a'r offeiriaid,arLefiaid ni 
fwziaſant ymmaith [oddi withpnt ] y bob] ddi⸗ 
eithʒ o wlad, 

68 Nac aflendid y cenhevloedd,[ſef ] y Cas 
naaneaid, y} PÞethiaid ,y Phereſiaid, p Jebuſi⸗ 
_—_— Poabiaid, y2 Aiphtiaid hefyd a'r Edo⸗ 
miaid. 

69 Canys hwynt a dzigaſane gyd ai mer⸗ 
ched hwy, hwynt hwy ai meibion, a r had ſanc⸗ 
taidd a gymmyſcwyd aphobl dvieichz v wlad, 
a'r lywawd- wp ar pennaethiaid a fuant gy⸗ 
— o anwiredd pmma er dechzeuay 
y peth. 

70 A phan glywais y pethauhyn,pna mi a 

rwygais fp nillad, a'r wiſc ſanctaidd, ac a dyn⸗ 
nais flewfy mhenn, a m bart, ac a eiſteddais i 
law} yn dzwm, ac pn Niſt. 
71 Pnay rhai oll at a oeddynt wedteucyne 
hyꝛfu dwy air Arglwydd Dduw Iſrael a ddaes 
chic attaft tra r oeddwn i yn wylo am p2 anwi⸗ 
redd, ond myſt a eiſteddais yndziſt iawn hyd p 
pꝛynhawnol aberth, 3 5 

72 Pna myſi a gyfodais o pmpyydio, am 
dillad yn rhwygedtc, a'r wiſc ſanctaidd, ac a 
benlinais i law, ac a cſtynnais[ fp Inwylo tua 
r Arglwydd,. 5 
73 Ac addywepais, © Arglwydd gwade 
wyddus a chywilyddus ydwyfger dy fron di. 

74 Caups ein pechodau ni a amlhauſant 
tros ein pennau ni, a'namryfuſedd ni a ddex⸗ 
chafwyd ir nefo ed. b 

75 Jeer amlerein tadau ni, v ydym ni me⸗ 
wu pechod maln hyd y dydd hun. 

76 Am ein pechodau ni, an tadau, nyni a n 
b10dp},anbyThingedd,a'n hoſfeix iam axoddwyd 
ifpnu i frenhinoedd p dbaiar, i'r cleddyt ac i 
gaechiwcd,ac y ſclyfaeth dy bob ¶ cywilpdy 
a]gwarth byd y dy dd hn. 

77 At yn am 0 Argiwydd moꝛt fad y dy 
mug aredd di, pan adewit i ui meidin, ac enm yn 
lle dy ſancteiddmyddz. 

78 Aphan dancuddit ti aleunii 
Arglwydd ein Dy, arhaddi i ni 
W 7 | 1 1 te 
79 Canps pan oeddem nimewmn , 
ni withododd{ p2 ArglipddJeinDuwmohos 
nom ni, eiti ee an gwuaeth ui v gymmeras 
dwy ger bꝛon bꝛenhinoedd Prrſia,fel y rhodda- 
ſanthwpfwpdi nnn. „ „ 
80 Ac m anxhydedvaſant Ocinl ein Har- 
glwydd ni, at p cyweirtalant aurheithiol leoedd 
Dion, ac prhodvalant ini ſiccripydd pn Juda, 
| ab 


* 
4 


Pen. viij. ix. 


ac yn Jeruſalem, 
8x Ac hn ann 0 Arglwydd bech a ddywe- 


358 
Na Eſdꝛas a gyfobdodd o gyntedd y Oeml, 
[ac] a aeth i ſtafell Joannan meb Elia⸗ 


dwn ni ſp yn caely pethau hyn % canys nyni a ſib, 


d2ofleddaſom dy oꝛchymynnion dip rhai arodd⸗ 


aiſt ti [i ni ]dzwp law dy weiſion p mophwydt 
gan ddywed yd: 

82 O herwydd bod y wlid vꝛ hon Y2 ydpch 
chwi yu myned iw hetifeddu pn halogedic dꝛwy 
aflendid dieithꝛiaid y wlad, p rhai ai llanwaſant 
hi ai bꝛynti, 

83 Am hynny na chyllylltweh chwiſcu ] 
merched a'ch meibion chwi, ac narovdwch eich 
merched chwitw metbionhwychan, 

84 Acuacheiliwch chwi hedoychu a hwynt 
byth, feli ch gwneler pn gryſion, ac y caffoch 
chwi lwyta daioni v wlad, ai gadel hi ich mei⸗ 
bion ar eich öl chwi. 

85 Am hynny yz hyn olla'r advaeth ibeon; a 
wnaed,s blegit ein dzwg weiebzedoebd ni, an 
pechodau mawyion: er hynnys Arglwydd tydi 
a yſcafuheaiſt ein pechodau nix, 

86 Ac a roddaiſt i ni waeiddin 2[ondJnpnia 
dꝛoeſom yn ein hol,gandorivy gyfraithdi,[ ac] 
a ymgymmpſcaſom ag aflendid pobly wlad. 

87 Oni ddylit ti fod yn ddigllon withymnj, 
in diniſtrio ni, fel na avewit ti int „ na gmei⸗ 
ddin, na had, nac en: 

88 [On] tydiꝭ Arglwydd T Dvuw 12 
tael ydwyt eit- wir: canys gadatvpd gwzeiadin 
ſint]hydp dydd hun. 

89 Ac yn aw? wele ni ger dy fron di vn ein 
— ay at ni allwn ni ſefyll o rh flaen di gan- 

b 
90 Apban oeddEſozas yn gweddio, acyn 
cyffeſſu, ac yn wplo, ac yu: —.— ar y UYawz 
2 Dem ynatyzfa aa ymgaſclaſant 
atto ef 0. „ iz a gwoagedd, a 
pblant: canys p2oedd Bala mam ym myle y 


hey na Jechonias mab Jeheltvnofeibion 


Aſraela/waevvodd, ac addywedodd: 6 Eſdzas, _ 


nyni a hechaſom yn erbyn yz Arglwydd Dduw 
Lo achosq ni niodi gmagedd Weith)o genhed- 
Joeddy wlad. 

92 Ac vn aw? holl Alrael ſp. vn perrullo: 2 
gan hynny tyngwn ni lw ir Anglwydd ar yxru 
pmmaith ein holl wꝛagend ni yrhai ydynt ellro⸗ 
neſau gyd aͤiplant. 


— Os cy di, a hall rat ytynt pn vfyddhaut 


fraith yz Arglwydd a wel pndva bynny,cyfot 
thu Fa J ehadarnha hynn. 


Canys iti y perthyn hun, at y2 ydym ni 


ard cht ich gryfbau di, DN. 

| Efvzas a gpfododd ac a wnaeth i 

e teuluaedd pz offeiriaid,a'r Les 

fiaid a holl Jſraeldynguy gwnaent hwy felly 
ahwpuca dyngaſant. 

P E N. IX. 


7 WediiEſdras ddarllen y gyfraith am y geragedl 
dieichr. 18 CY wng hw- 


; yoly 


2 Ac aarhoſodd yno,| ond) ni fwytaodd fw- 
pd, ac nid-yfodddviod, eichz wylodd tros ani 
reddau mawꝛion p dyzfa. 

3 Acfe agyhoeddwpd dwy holl Juda, ac 
Jeruſalem, am ir holl rai g r a oeddynt o'r ga⸗ 
* — — png-bhpd i Jeruſalem, 

4 Aphwpbpunacnichyfarfpdde vno o fewn 
dau doydd neu dz, fel yy gogthymynnaſe y3 hes 
nuriaid y rhai oeddynt pnllywodzaethu, eu has 
nifeiliaid hwynt a attafaelpd i gyfraid y Deml, 
ai wthio yncef allan o blith 5 en oeddynt 0? 
gaeth-glud, ov 

5 Nna pꝑꝛ bollraia ra de ynt o lwyth Jus 
da a Peniamin a ddaethant yng-hyd o fewn tri⸗ 
diau i Jeruſalem v nawfed mis, ar y; vgainfed 
ang 0 '2mis, 

A'r hollgynuulleidfa vn crynu rhac ans 
2 a — vn changder p Deml.ca- 
nys gataf-pdoedd hi. 
7 PnaEldzasa gpfododd, as addpwedody 


withynt hwy,chwia bechaſoch : o herwydd i 


chwi bꝛiodi eſtronelau, ac fellp anthau pecho⸗ 
dau Jiſrael, e 

8 Pn aw gan bynny cyfaddefwch chwi, a 
rhoddwch oganianc i Arglwydd Duty ein ta⸗ 


; dau: e I 


...9:Agwuewchet ewpllps ef.ac ymnailltu- 
web chwi oddi wich bobl p wlad, ac oddi with 
v gwzagedddieithz, 
16 Nna pꝛ holl dyꝛfa a waedvaſane, AC a ddy⸗ 
— TTIEnT n p dywes 
t E 
11 Ondo hermydd bod y gpunulleidfa yn 


kum ac vn amſer gaiaf, fel navallom ni ſefyll 


allan, ac o herwydd nad ellir gozphen yp gwaith 
vmma mewn vn divnnod, neuddau, gan i lawer 
o honom ni bechu ny} achos pmma, 
12 Arhoſed pennaethtatd p dyꝛła, ar holl 
— 5 e ni, a r vip ee 
ke 25 
13 A deued pꝛ oleitiald, xr varn-wh2 alla 
o bob lle ar p2aniler gofodedic;hyvonilonyddic 
— P2 Argiwydd yn ein herbyn, am p 
peth hyn, F 
14 Yuna Jonathas mab'Azaiel, ac Exccias 
Cab Thecan aſwpbdwpd o herwpdd pz as 
chos.ymma,a Poſolam, a Leſis, à Sabathe⸗ 
us ai cynnozxthwyodd hwynt. | 
x5 Abwyneprhaioedvynto? gaeth-gluda 
wnaethant ar ol hyn oll. 1797 
16 AcEldzas 12offeiriad-a bdetholodd id 
v gboßz pennafo'z teuluoedy erbyn eu henwau 
oll: ac ary dydd cyntaf 0'3:vecfev-mis hwpne 
a gyd-eiftedvaſant i holi yz achos ymma, 
17 Fdly ꝑꝛ oedwyd ypethauhyuſ(ſefJam 


= aw; v rhat a /abjlodaſen wagedddieith2)hyd 
v dydd cyntaf o mis cyntaf, 


18 Ac o) offeiriaid y rhaia bziodaſent was 
Ooo. iiit. 


gedd 


gedd dieth}, fea gafwyd yno, 

19 O feibion Jeſus [fab ] Joſedec, ai fro- 
dyꝛ, Mathelas, Eleazar, Jozibus, ac Joadanus: 

20 Y thai a roddaſant eudwylohefyd i fwʒꝛw 
allan cu gunagedd, ac a offrymmaſant hwdd, 
vn iawn wyth eu ſancteiddio hwynt. | 

21 Ac o feibion Emmer, Ananias, a Jabde⸗ 
us, a Chanes, a Samaius, a Piereel, ac Azart- 


as, | 

22 Acofeibion Phaiſu, Elionas, Maſſias, 
Eſmaelus, a Nathanael, ac Dſivelus, a Thal- 
ſa 8. . ” 

23 Aco'z Lefiaiv, Jozabadus, a Semis, a 
Cholius, yz hwn a elwid hefyd Calitas, a Pu⸗ 
theus,ac Dndag,ac Jonas, | 
* D'2 cantozion ſanctaidd, Eleaʒarus, Bac- 

urus. | | 

25 Dyporthozion, Salumus,'a Tholbaes, 

26 © hwyntau o Ilrael, o feibion Phozus, 
Piermas, ac Edias,a Pelchias, a Paelus, ac 
Eleazar, ac Aſibias,a Banaias. | 

27 O keibion Ela, Pathanias, Zacharias, 
ac Pierelas, ac Pieremoth, ac Aedias. 

28 At o feibion Jamoth, Eliadas, Eliſimus, 
Othonias,Jarimoth, a Sabatus,a Sardeus, 
29 O feibion Bebai, Joannes, ac Ananias 
ac Joſabad, ac Ematheas. 

30 O feibion Pani, Dlamus, Pamuchus, 
Jedaias, Jaſubus,Jaſael, ac Jeremoth. : 

31 Ac o fetbion Adi, Naathus, Pooſias, 
Caleus,a Naidus,a Matthanias, a Seſchel, a 
Balnuus, a Banaſſeas. 7 i  < 

32 Ac ofeibion Annas;Elionas, ar Aſeas,a 
Melchias, a Sabbeus a Simon, aChoſamite, 

33 Ac o feibion Aſom, Altaneus, a Patthi⸗ 
as,aBanais,Eliphalet,aPanalles,a Semi. 

34 Ac a fechion Maani, Jeremias, Momdis, 
Omairus, Inel, Pamai, a Phacllas, ac Amos, 
Carabaſion, ae Efaſibus, a Mamnimatanaius, 
Eliſiaſis, Famus, Eliali, Samis, Selemias, 


Eailus, Samatas Sambis,Joſiphus, 
35 Ac o feibion Ethna, Mazittas, Jabadias, 
Ethes, Inel, Banatas. . 

36 Mthollraihyn a bꝛiodaſent nnagedd di- 
eith, a hwynt ai gyzraſant hwy: ymmaith ai 
plant. 

37. Aroffeiriaid ar Leſtaid a r rhai oeddynt 
v Jſraeladzigaſant pn Jeruſalem, ac yny we 
lady dydd-cyncafo'?x ſeithfed mis, a meibion Jl 
rael pn eu tai eu hun. £453 Fil | 

38 :Ynayp} hollppyfa a ddaethant png-hyd,o 
bn frpd1'r kann chang oflaenpozth-y Deml p} 
bwn lydd tua n ain, 

39 A bwynta ddywevaſant with Eſdꝛas y2 
arch-offeiriad arvarllenydd am iddo ef ddwpn 


'Terfyn tryddyd Iyfr Eſdras. 4.3 


III. Eſdras. 


MNathanias : at o feibion O302as, Selis,Elril, 


tyfraith Poſes p2 hon a roddaſc Arglu;ydd 

Dduw Iſrael. 

40 Pna Eſdzas p arch- offeiriad a ddug p : 
gyfraith at yꝛ holl dyꝛfa yn wh} ac yn wzagedd, 

ac at pꝛ holl offeiriaid, fely clywent hwy p gps 
fraith ar v dydd cyntaf o'z ſeithfed mis. 

41 At ele a ddarllenodd pn y lle chang cyn⸗ 
tat y2 hwn ſydd o flaen poꝛth y Demlo z bozeu 
glas] hyd hanner dydd, o flaen y gwyꝛ a'r gws 
raged : a'rholldyzfa a wʒandawſant ar p gys 
fraith, 

432 Felly Eſdmas pꝛ offeiriad a darllenydd y 
gyfraith a ſafodd i fynu mewn pulpud o goed 
}2 hwn pdoedd wedi ei ddarparu. 

43 A Pathathias, Samus,Ananias, Azas 
rias, Urias Ezecias a Bataſan a ſafaſant yno 
with eiymplefar ei law ddehau ef. 

44 At ar ei law aſſwy cf[y ſafodd] Phalde· 
us, Sael, Pelchtas, Aoſathuphus, a Nabarias. 

45 Pna Eſdzas a gymmerth lyfr v gyftaith 
o flaen ꝓ dyzfa (canys ełe oedd anrhydedvuſaf o 
honynt — 

46 A thꝛa vꝛ ydoeddefe pn yſpyſſu y gyfraich 
hwynt hwp a ſafaſant yn eu hiniawn ſefpll, ac 
Eldzas a fendithiodd pz Arglwpdd Dduw go⸗ 
ruchaf, voll- alluoc Dduw y lluoedd. 

47 Ar holl gynnulleidfa a attebaſanc, A, 
48 PnaJeſus, Anus, Sarabias, Avimas, 
Jacobus, Battaias, Autamas, Patanias, a 
Chalitas,Azarias, Johaſabdus, Ananias, a Bi- 
atas y Leſtam a godaſant eu dwylo, ac a ſyꝛthia⸗ 
ſant i lav, ac a ddolaſant yz Arglwpdd, 
49 Acaddyſtaſant gyfraith yz Arglwydd, 
ac a ſafaſant hełyd pn ddyfal with ei darllen. 

50 na ꝓ dywedodd Atharates with Cloꝛas 
72 arch: offeitiad a'rvarllenpv,ac with v Leftaid 
p thatoeddynt yn dyſcu y dyzfaymmhob pechp 
dydd hwn ſydd ſanctaidd ir Arglwpdd aphawb 
a wplaſant wth glpwed ꝓ gyfraith. 

51 Ewchchwigan hynny a bwytewch fwy⸗ 


dpdd heiſion, ac pfwch ddiodydd melys, ac an 


fonwch roddion kr rhat nid oes dim ganddynt. 
52 Canysy dydd hwn ſydd ſanctaldd i r Are 

glwydd, ac nafyddwch chwi dꝛiſt : canps yꝛ 

Arglwydd a'chgogonedda chw t. 

53 Felly yLefiaid a ozchympnnaſante y2 
boll bethau hyn i'r bobl gan doxwedyd: pdpdv 
bwirſydd ſanccaiddi'r Arglwydd na chꝛiſtewch. 
_- 54Ynahwyntapmadawſant bawbi fwyta, 
ac i pfed,ac i lawenychu, at i roddi tboddion it * 
rhai nid oedd dim ganddynt, ac i witeuthar pn : 


llawen, 15999 
Au kr. 

as } 

IA 


55 O berwydd yz gur ene urs 
— — rhal y dyſcalid ywynt dan 
vpmgalclaſent hwp yng· brd. "Hug 
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ranialwch $ 
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awdbywedyy; 
alwch bwni'nllavd >aivellafuaſci niwaſanaes 


chu r Aiphtiatd amar ya r antjalwehbwn, 


BY 229i Pp 


hyunꝑ p toſturiais untheich ga- 
'Abilet,mad ararhovvts kenne wre. ac fe · Doethi. 16.20. 


| leazar, 

3: Pab — o lwych Left; yzhwn El. 
. vn nhir — 
ſer Artaxerxes bzenin Perſia 

4 Agair'r Arglwydd' a dab run gan 
ge 22 „ 

;-Dosymmaich,ampuegaſmpodl 00 
adau, ac im plant eu hanmireddau a wnae? 
atem berbywlel y myneganttblant eu pile 
Nun peth. t:: UB ONE! e: 

6. Cauys pechovanen cadana egen 
yuddynt,am(dypat fyog-olltong ins got;ao 
ofirivm idduwiau dieithz. = 

7 Dnſdmyſiajdughwyne odivp+ Aiphe,o 
vj y caechiwedzerbynny hwyntwy a m haun 
galant i ddigafaint, ac a dviyſyzaſane fpng- 


hyng02, -* 
8 Tynnwalledy ben, bin p2bollvdzy- 


Eſai.s3.5. 


gioni aruynt huy; o achos ni buant vfpdd i 1 fpng-bykreithi 


cyfraith:ond pobl ydynt anhyddyſc, . ' | 
9 Pa did v eyd-ddygaf-a'c cba ygwneu. 
thum cymmainto-ddaſoni-erdaynts 
10 Llawer o frenhinoedd a.vvifechais't er 
eu mwyn bwynt, Pharao at weiſion, at boll lu 
a darewais i. 
11 Ar cenhedloedda ddifechais i oi blaen 
hwynt, ac yn.y dwyꝛain pz anrheithiais bobl 
dwp dalaith [ ſef ] Tyzus a Sidon, ac a levdais 
eu holl vnchwyneb- yz bwynt. 
12 Llefara dithe wzthync gan doywedpv, 
fel wy v dywed yx Argiwydd, 

* Pic barweinais dzwy r mo2, ac a 
ale e heolydd diogel o dechꝛeuad, mi 
*a roddais ichwi Moſes yn dywyſog ac Aaron 
vn affeiriadzz: 

14 Rhodvais'i chwi oleuni mewn palad) o 
dan, arhyfeddodan mawzion a wnaethym yn 
eich plith: er hyn oll chwi am gollyngaloch. 
dꝛos gor mei r Arglwydd. 


Exod.i 4.28. 


Num. 21.24. 


Exod. 14.29. 


Exod. 3. 10. 
& 4.24. 
Exod. 1 3. 3 1. 


Exod. 16.13, 
Pal. 104.40. 


wydd, oll. ĩeir oedd yn arwydd i chwi, rho: 


15 Fel hyn p dywed r hollalluoc Argl-. 


llyy bwyttaſoch 
20 Pan oedd ſyched — 
graig,a'rdwfr a litoddich diwallu chwi, ac mi 
#chcpſcodaigrhayp gwyts availy coedpdd, ' Num. 20.11. 
121 Nhoddais ichwi wlad fris,a theg,a bw» 
; viaſs-allan o ch blaen chini y Canaaneald, p Ecais.4. 
Phereztaid a'r Philiſtiaid, bech mwy a wnaf 
eroch chwi niedv'r Arglwydd ; of 
122 Fel hyn pdywed rr holl-alluoc Arglw⸗ 
vdd, pan oeddech yn r anialwch * with. ddwfr Exod. 15.25. 
— 2 'TAmoziaid vn ſychedit, ar pn cablu fx 
en 1 
23 Ni roddais i chwi dan am eich cabl, ond 
chyagrats, ir dwlr, a'r afon aa- 
En 
24 Pa beth awnaf i ti Jacobs tithe Juda 
nidviuddheit (mt: mia dꝛoat at y cenhedloedd 
eraill, ac a roddat᷑ iddynt ſy henw fel x cad want 
au. 
25 Gan i chwi fyng-withod , minnef ach 
gwchovaf chwithau,pan ddymunoch arnaf fod 
yndugarog wathych ni s trugar ha. 
26 Pan * alwocharnaf nis gwzandawaf Eſai 1.13. 
chwt, o achos i chwi halogi eich dwplo's gwa⸗ 
ed, a ch traed ſydd gyflym i llavd celain. 
27 Ni unthodaſoch ft (ynvnic) medd r Ar⸗ 
giwpdd, ond eich hunain a withodaſorh, | 
28 Fel hyn y dywed r holballuog Arglw⸗ 
vdd, oni ddeiſpfiais arnoch fel y deiſpfy tad ar 
ei feibion, neu lam ar ei merched, ne fammaeth 
ar ei rhai bychain, 
29 Fodo honoch vn bobl i mi, a minne a fy- 
down Dduw ichwithau, od o honoch vn blant 
i mi, minne a fyddwndadi chwithau ? 
20 *Pia'ch teſclais yng · byd megis y cal. Math 2337. 
cle r iat ei chywion dann ei hadenydd: ond yn 
aw beth a wnaf i chwi ꝛ mi ach bwytaf allan 
om golwg + 
31 Pan*offcymmochimi,miadzoffy wy: Efai.r.13. 
neb oddiwnthych , canys mi a wathovais eich 
gwyl arbennic, eich lleuadau newydd a'ch ens 
waidiadau. 


Mal. 3.1. 


enwaediadau,. 

32 Danſonais attoch fyng- waſanaeth- u 
y pꝛophwydi, y rhai a doaliaſoch, ac a laddaſoc 
a Nylliaſoch eu cyꝛph hwynt vn ddarniau, eu 
12 hwy a ddialafi, medd yz Argiwydd. 

3 Fel hyn ydywed rr hall alluot Argtbo 
vb: elch ty afydd yn anghyfannedd, mi ach 
bw1iafallan fel y gwna pgwpntrr ſoft, 

34 Ni bydd eich plant yn genhedloc am i⸗ 
ddynt ddiyſtyzu fpng-ozchymyy, agwneuchur 
hyn oedd doꝛwg ger fy:mronmaufi, ; 


35 Eich tai a rodvafi bobl yrhat: addeuant, ffy 


y rhai er ua s clywſant ſon am danaf, etto agree 
dant ynof, ir rhai ie er na-ddangoſaigariwy- 
ddion,er hynny hwyntwyawnant iO ht 
vmynnwpf. 

36 M welſant brophwpvi,crhyuny meddys 
liantamen pechodan. 

37 Pynegaf y gras a dbangoſaf r bobla 
alas rat a ozfoleddant mewn Itawe⸗ 
nydd,acer na'sgwelſant fi Upgaid cnawdol, 
etto yn'r p\bzyd hwy a gredaneyn r hynaddps 
wedais i. 

38 Ac weithian (fy mrawd) vſty2 paanrhps 
dedd,a gwelp bobl (pdd pn dyfod o'2ddwy2arn, 

39 Rhovdafivvpne im barwain, Abzaham, 
Alaac,ac Jacob,Dzeas,Amos,a Picheas,J6- 
el, Abdias, ac Jonas, 

40 Nahum,a Pabacuc,Sophonias, Agat⸗ 
us, Jachari, a Malachi'r hwn a elwpꝛ new! ao 
gel 'r Arglwpdv. 

P E N. II. 


3 Vr Eglwys yn beio ar ei phlant. 
y cenhedloedd. 


el hyn p dywed p2 Arglwydd, dygais y bobl 

hyn o gaethiwed, a rhoddais iddynt fyng⸗ 
oꝛchymynnion dzwy enau fyng- weiſion y pꝛo⸗ 
pbwydi y thai ni wandawent hwy, ond diyſtp⸗ 
ru fyng- hyngoꝛz a wnaethant. 

2 Eu mam (r hon ai magodd) a ddywed wʒ⸗ 
thynt, ewch pmmaich chwi blant, canys 
gweddw ydwyf,ac mi a uthodwyd. | 

2 Pia'chmegats dzwy lawenydd, ond mi 
a'ch collais dzwy alar a thꝛymder: canys pee 
chaſoch vn erbyn r Arglwydd eich Duw, a 
gwnaethochy peth oedd ddwg pn ei olwg ef, - 

4. Apha veth a wnaf ichwi y pzyd hyn fy 
. gweddw ydwyf a gwathodedic, eweh, 
golynn web dzugaredd gan 'r Arglwydd, 

5 A minnek (õ dad) a alwaf arnat ti am deſtio- 
laeth yn erbyn mam p plant y rhai ni chadwent 
lyng-· hyfammod. 

Fel y dygech hwy pn maͤdwydd, ai mam 
— anrhaich, fel na chenhevler mwy o honynt 

wp, 

7 Gwaſcarer enhenwan ar lledym mhlich 
y cenbedloedd, bwyier hwy ymmaith oddi ar p 
ddaiar: canys diyſtyꝛaſant ſyng- byfammod. 

8 Gwae tydi Aſſur r hon a guddiaiſt r an- 
wir gyd & thiz tydi genhedlaeth anwir , coſta 
beth a wnaethym i Sodoma a Gomoꝛa. 


18 1 


11. Eſdtas. 


9 Eutir a dꝛoenyn hid dellau pßg at yn ſp⸗ 
ppi 8 we ygwnefiedawl ni m 
zandau r Argiwydd hell- allusc. 

10 Fel ben oo — 

tim pobl v rhodd nt depznas 
Mane ben roeſtun t Alt 

11 Eu gogoniant hefydagymmeraf i i mi, a 
'thobvaf iddynt hwp babellau tregrwyddol, p 
rhaia ddnarperals ir lieiſl. 

z Pwpa-gant bien v bywyd with eu be⸗ 
wyllys fel arogl enatnt, nit laficriante , ac ni dde⸗ 
giant. 

443 Cervdwch,a chwt ai derbynntweb, gwe 
ddtweh ar aroso honynt yt hydig doyddiau, pay 
racoiwpy teymas i chm euſus., (am benny) 
gwiliwch. 

14 Cymmer deſtiolaecho nef adaiar,canys 
dꝛylliais ꝓdwg a cane by 
NG — — 3 | nate. 

15 Ty eidia dy blaut, a 8 
wwy lawenydd, gwna cu true yt ſicet del 
kn, canxs ty di addpwiſals inieby — 

16 A'rmeirwa atgyfodaftotlle,acaidygaf 
eller bedvan2canys adnabumfy apyn Jo 

rael, 

1.17 Tydi fampplant nacofaa,canys deni 
ſais di,medd'r Arglwpdd, 
50 -Efap ; ac 


18 Avanfombirh 
Jeremi fyngawaſanacth-w#ph), with gyugoꝛ v 
rhat y lancteiddiais ac pdarpera(s leds 
2 — lawn o amrym ffrwpthau.. 
| Arvarbfet@offynhornaii pn llifeirio o 

laech a meta ——— 
a Lili, a r rhai v llanwat dy blarit-olawenydd, * 
20 Gwnadigpfiawader i r wevow, achyll- 
awnder ar ymddifaid, dillada x noeth. 

21 Jacha r clwyfus a'r aftachus, na wat⸗ 
wary cloff, amddeffyn r efrydd, a 880 tiir dall 
weled fpnilclaerveb, | 

22. Cadwhen ac ieumgt ar viva ofewn 
dy gaerau. 


23 Pale bynnaby calfech »harw Amos, A Tobit. f. 22. 


chladd hwpnt,arhovvafi ti eiſtedd yn flaenafyn 
fpail-gyfadiad.. * - 

24 Gophpwps ( fpmhobl,)achpmmer dp 
ane er mae dy heddwch yn dyfod. 

25 Mug dy blame ti farnmazchdda, achiwpf- 
ba eucraedhwpne; '  - 

26 Nidverfyddam neb oh waſanaech-whz 
aroddais i ci,canys cerliaf hwynt o fyſe dy rite- 
di di. 


27 Naddeffygia, canys pan dvel dyddiau Flad 10 . 


blinder ac ing, craill a wplanc,acaaliranc ond 
ty yr - fyddilawen aviwall, 

8 Pcenhevloedd agenfigennane, er hyn · 
ny ni 'sgallant wneuthur dim vn de erbyn di 
medd y2 Arglwydd. 

29 Fynwplaw mau fi a th waſcoda di, fel 
na welo dp blancvffern, 
30 Ymlawenha cydi fam gyd ah blanc, 
canys mi a th achubafmedv pz Arglwydd. 
3331 Cofla 


4. 


31 Colia dy blant y thai ſydd yn cyſcu, ca- 
nys dygafhwyne o gpzrau r ddaiar , a byddaf Pha 
1 7 67 trugarog auf medd 


this bn blanc yt vni pdelmyfi ro · 


TOKATAUGTE ' 
'tppnt Canys n 
1 % 
Nom 
#: 5 * * la, 


Abi | en Loeb, (neva Iſrael: 
vnd pi vvaerhum ateynchwp,hipy a m vipftyra- 
ſant, ac a withodaſanc ozxchymynj2 Argiwydd, 
34 Amhpnnyy vywevafwithychchwigen- 
hevloevd y pethan a glywch, ac avveallwch, e⸗ 
dꝛychweh ant rich bngaft⸗ efearyddichwi oz- 
wyſfa diagywyddol, canps pi hwn addaw 
ar ddiwedd y bd ſydd ger law. 
35 Byddweh darod i wobzy veyꝛnas, canyg 
— tragywpdhatul a tewyicha arnoch 
36 Ffoiw eyſcud y bd hwn. derbyn 
niwch — gogontant! datcanaf fy 
achub-wz ar ephoedd, 5 
1 — vn llawen yz antheg aro- 
dded 4 chwi, gariddiolch fr hwna'ch galwodd 
er deymas nelol. 
38 Codwch, a ſefwch, gwelluch rifedip na 
m— a _ png-wledd yz Argiwpdd, _.. 
apmadawſant2 chyſcovy jd, ac 
4 23 wilcoedd diſclaer gan pꝛ Arg- 
dd, 
= Cymmer dy rifedi (6 Stan, ) caea di ur 
* rhat a gadwaſant gyfraich 2 


; boy i Cyflawnwyd rhifevivy blant y ral abi⸗ 
raethaiſt am danynt, dymuna at'ymerodzaech 


p} Arglwydd lancteiddio dydobl yrhai aalwpd 


0 dechzeuad. ; 

, 42 Pyft Eldzas a welais ar fpnydd Sion 
deo boblallanorifevia 
ddynt yn moli r Arglwydd at gerd, 

43 Ac pn eu canol hwynt y ydoedd gen its 
nangchirynvwchnhwyneoll, acefegoſoves 
g02onau ar bennau pob vn o honynt oll, acefe 
dedd yn mpnedfwyfwy o vchder, abynny oedd 
ryledd genik. 

44 Pna p goſpnnais ir Angel, gan20yie 

yd berh pwyrhat hyn Argiwydd ? 

435 Aceke a attebodd, ac a ddywedodd withif, 
dymma y rhai a ddioſcalant ꝓ dillad marwol, ac 
a wiſcaſant y dillay anfar wol, ac a gyfaddefa⸗ 
ſant enw Duw,yn aum »coonwydhwynt,acp 
Cawſant eu tale 

46 A dywedais wich y Angel, pwy ywyz 

* ieuangt ſydd pn eu coꝛoni hwynt, ac yn 
3 am- dd pneudwylo $ 


7 A chan atteb ele a doywedodd withif, 
9940 Dumym ele, t hun a gyladdefaſant vn y 
p dechzeuais inne eu canmol hwynt pn 


byd,yna 


— 5 call: mozbyby2 with enw y2 
48 7D v dywedody y2 Angel withif , vis 


Pen. ij. 1. 


bwyntwy eu gyd oe ⸗ 


354 
pobl pa fath bethau, a 
dbodau * Ares 


. ern hare Ia 0 
141 


2 a1 
1 85 feddodau an LY, Dow! iw . 31 | Efdras yn 
thy deddu ſod Du yr dtoddef Tn Eh pecha- 
durus gael y law vchaf ar ei bobl ei h 


ppddyn ar mite ol deſtru⸗ 
N 
llodus, am 


hater liau oedvpne pn n wy bb 1 ad ſong: 
aton, a K boſon | ” | 
See baue DUB ons... 

3 Am bylhyy II. kum, 
à dechzeuais We with 5 if eiri⸗ 


au oknad up, ganddywep yd. 

4 O Arglwyddallywydd, dy ynp 
vechreupm oſddaiſt y ddaiar ahpn dy hun n 
vnic) a phan ener oꝛchymyn it bobl. 

'$"Aphanti 
oo dedd greavut by dobplaw, chwythaiſt yn⸗ 
ee ac ele a wnaethbwpyd pn 


135 
A vat 5 Baridwys M2 hon a blans 
755 dwylo dz in dwyn C1 ddatat ei ffrw⸗ 


2. 
A ht iddo ef gar dy fozdd 
vi, cefe aigwathododdhti z ac a lam ti a 
omeiniailt iddo ef far wolaeth, ac iw beine o ho⸗ 
nawekyvaerh ons, Uwychau, pobl, a 
chenhjedlaethauanett(f 


8 A*phob cenedl a rodiodd wth ei bewyll · Cen. s. ir. 


ys ei hun, a gwnaethant bethau thyfedd yn dy 
olwg di. a dip dy ozchympynnion, . 
9 Dnd *yn6lennyd o amſer ti a ddugaif 
y diluw ar vchaf preſſwyliwye y ddalas, a dike⸗ 
chaiſt hwynt. 
10 At fellyp digwpddodd (bawb 0 bonynt, 
feli Avda farw,a dyfod ydiluwar p rhai hynn. 
.1x Er hynny 
deulu, ac ohonawefy daech y ob 
12 Adigwybdodd, pan ec —.— y that 
9 yddaiar amlhau,aphi 
oedd eiddynt later. o blant, aphan oeddynt yu 
bobl acyngenedlfatv, dechgeuaſant wneuthur 
my oanwireddna'r rhaicyniaf, f. 
13 A ddobd, pan oeddynt pn annu⸗ 


wiol ger dy kron di, ddewis o honot it dn o hos Gene-r2.r, 


nynt a elwyd* 58 
14 Ahwnnw a geraiſt, a dangolailt iddo ef 


15 vnic dyewyllys, 
44A ag ef gyfammod fragy- 
po, a dywedaiſt wtho, na wathodit byth ei 
adef, 
16 A rhodvaiſtivdo ef* Iſaat, at i Jlaac y & 
rhoddaiſt * Jacob at Eſau, ac Jacob o ddews- 


ſaiſt, * agwytchodailt Eſau, r Jacobaaeth yh hut. 13. 


Gn. 
7 A phan ddygaiſt ei heppil ef allan 0} 
Aiphe,*t aiderchefaithwpnt n 


daiff t Addagozphtharto, ond Gene 27. 


ti a 3 2. Pet. 3. 20. 


Deut. 4. 10. 
84 4+ 


18 A gogwydda:ſt y nefoedd, ac a liccrhe- 
aiſt y tir, a chynhyꝛfaiſt y ddaiar, a gwnaethaſt 
r dyfnderordd ofni,a thꝛallodaiſt y b 7d. 

19 A'th ogoniant a aeth dꝛwy bed war poꝛth o 
din,adatar-gryniadau, ,ac vernifely ge⸗ 
{lit roddi cyfraith (had Jacob, adiwyd2wpddt 
genhedlaeth Alrael. : 

20 Ac ni thynnaiſt oddi withynt hwyy ga⸗ 

- yh gelle dy gyfraith dowpn ffrw- 
vth y wp, . 
21 Caps 'y7 Ada cyntaf yn dwyn caldn 


dd2wg a dꝛoſendodd at a oxchfygwpd, a phawb 


a'raanwyd o honam ef. 
KG. Fel byn 12 arhoſovy gwendid, ar gps 
iu deinen r bobl, gyd4d2ygiont * 
a ar hyn oedd dda a ymadawodd, ar 
dg a 10 

23 At felly ramſeroedd a gerddaſant, a'r 
blynydvoedd a ddarfuant , a *chodaiſt i fptiu it 
was aelwpd Dafydd, 

24 Apheraiſtiddo efadafladuvinagithenw 
di, ac erw pno this ac aberthan. 

25 A hynny a wnaethpwyd dzos lawer o 

flynpddoedd, a phzeſſwyt-wyz yddinas a * 
dawſant{ a thi.] 

26 Gan wneuthur ym mhob peth fel Ad Is 
ai holl genhedlaech, canys calon dvzwg oe 
ganddynt hwythau hefpd, 

4 Ac kelly y choddaiſ dy d mk 
dy 


28 3 ſyddyn pꝛelſwilib pn 
_ ddim gwell, fel v caent hwy lywody! 
Dion: 

29 A — ddaethum yno, Ihe dyn 
ni aneiri n 


. , wf2pnydveefed flwpddyn, arhugain hon, am 


calon a ddeffpgtodd, 

30 Canys gwelais fel y l 
vnt yu pechu, ac arbedaiſt y dʒwg weithꝛedwßz, 
a difechailt dy bobl dy hun, a ched wailt dy eip⸗ 
nion, ac ui 's dangoſaiſt hyn. 

4 1 Nifedzaf feddwl pa fodd p dylid gadel 
y floꝛdd hon, ai gwell y gwninct hwy o Babi⸗ 
lon, na hwy o Sion: 

32 Neu a oes bobl pw cael a th edwyn di 
heb law pabl Jſrael zneu, pa hiliogaetha gre⸗ 
dodd i th gyfammodau di fel Jacob: 


33 Ac er hynny nis gwelir moi gwobꝛz hw: 


vnt, ar nid oes ffrwyth iw llafur hwy: cauys 


aethym ma a tam dzwy r cenhedloedd, a 
gwelafhwynt yn oludog at ni s medupſiant am 
dy oꝛchymynnion di. 


34 Am hynny, pwyſamewn clozian ein pe | 


chodau ni, ai hanwireddau hwynt ſy vn pꝛeſ⸗ 
10 : ac ni chefftr dy enw ond pn 
Iſrael, 

35 Neu pa byyd ni phechodd vn dy oltug di 
s y rhat ſydd yn peſſwylio ar y ddatar : neu pa 
bobl a gadwodd felly dy on? 


36 Cei wpbod maiJſraela gadwody 
chymynulon.ac nid y cenhedloedd. 


111. Eſdras. 


P. E N. 11I1 
yr Angel yn beio ar Eſdras am iddo. chnilio barnedi- 


"_ gacthau Du yn chy fanwl. 


A Angely2 bwnahyantony v (attaf ei 
A Wie)am 115 55 5 


vdwyt y ge 
3 * 


33 i 1 Ac, A Kn one gael ei 


gweled: a daugolaf it o ha den galon 

dywg. 5 

5 A vyweviis, dywet fy ; grglwpdd, pnap 

dywedodd eke unthif.vos aphtopla bwys p tan, 

neu fefur imi 'r awel wynt, neu * pn eiolp 
dydd a aetbheibio, 

6 Dua pi atebais ac p dv . pa ddyn gas 
2 — e ere v teiſt ge⸗ 
nit bynnp. 

7 /Ac efeavdywedodd wythif , pe gofynns- 
_ it pa laint o dyigfanuau ſpvd png-hanol p 

ne pa xifedi o aberoedd ſydd pnnechicu p 
dyfnder, neu pa gymmaint o ffynhonnau ſydd 
„ neu pa le y mae terłynau parad⸗ 

s 

8 Ond antut ti a ddywedit withif, ni bum i 

u Mee vn y ppluder,nac pu vffern, at niddzing» 


9 Ac pn to) nfofynnaisttiondpuvaic am 

Pp tan, ar gwynt, ar dyddy2 hwnadeuliaiſt, ac 
- unth v rþaf nts gellir dy naillduo di, er 

ynifedziderovdi i mi atteh am danynt. 

10 Ar ele a ddpwedodd withif eil-waith, 
nid yo mane * p2 eiddot ty hun, na'rpethau a 
gyd- tyfant à chi: 

11 A pha fodd y gall dy leſtr di pmgpffred 
Ffozvdy Gazuchaf $ ac yn am puny bfdllygres 
pic hwn pa fodd y gelli di dveall y llygredigaeth 
benim fyng - olg i? 

12 A dywedais witho ef, Sgwell a ue it 
na buaſem, na byw mewn anuwiteddau a dioddel 
heb wyhod pa bam. 

13 Efea'mhacebodd, ac addywedodd, dae⸗ 


thumt goed mam ar faes, at pzennauoedbs g;,,, x 


vnt, yn ymgynghoz!, 

14 Gan doywedpd, deumch, awn i pm 
ar mä byd onichilio eferhagom, kel pgallom 
wneuthurmwp o goedydd, 

15 A llikeiriant y mbz hefyd pz vn modd a 
pmgyng hozaſant, gan ddywedpd,deuweh aum 


i fynu i pmladd vn erbyn toedydd y maes, kel y 


gallom wnenchur ini wlan axall. 
16 A gvmaechbwpd'bwiad y.coedxnofer, 


canys tin advaethac afUloſcodd ef, 


17Hefyd bwatadllifeirtant y miz aballodd, 


dy 0}- catysptpfod a man ac Ape pl 


18 Pe heddit tien farn· mir yrhal ven, pa 


* 


vn a gyftawnhett ti, a pha bn a gondemnit 
ti? 

19 Attebais gan doywedyd,; vu wir ofcr 0s 
eddeuhamcanionill dau, canys y tir a rodd- 
wyd i'r cocdydd, ac y mae hefyd Ir ms} lei 
kw ei donnau. 

20 Ynai'mhattebodd gan vvywedpd, ber⸗ 
naiſt pn gyfiawy , ond pa bam na ferni dy hun 


helyd 
21 Cariys felyrhovdwyy, peix ix coed, ar 
Eſai. 85.8.9. m2 iw donnauzpn y2 bu mond *»rhat adzigant 
loan. 3.3 1. arp bdaiar ni ddeallancvdini ond ppethau ſpdd 


1. Cor. i. 13. 14. at y ddaiaryn vnic, a r hwn {pdd pg aros vwch 
law y nefoedd pn vnic a gaiff ddeall y pethan 
ms [ene pnefoedd, 

22 Pna x attebais gan ddywedyd;accolivg 
ait middeall. 

5 CO ens po ee pn fans 
wla - dy be 


Fraith ein tadau, ac v dirymrwpd 7 ammodan 
eee ole 
224 Acy} dym yn myned 07 pd fel ceilioc 
rhedyn, e nm yw ddim ond ofn a 

was nihaedd wn ni 
a bech a wna efe gan bynny iw enw 
wi a 8 ni 1 n aofpnnais iddo 


ee 
2 ymo , rhyfedva 

pan 5 505 ar krỹs i ymado, 0 
27 Ac ni fed ele ddeall y pethau a adda 
wb Cr rhat cyfiawn vn y amſeroedd ſydd yn 
byfod, .canys;UYawn pw er byd o anwiredd a 


gEwendid, . 

38 Ton of am y pechait a olynnaiſt i mi , mi a 
ddy dpgionia hauwyd, ond ni ddaeth ei 
dviniltr ef erto, 

129 ni doymehwelir y pzing a bauwyd, ac 
onid'a pmmaithp fann r acre aa 
prani,ddqly/t.hyna baum 155 adgioni. 


anwiredy a ddug efe hyd 2 —— r 
matnt bbw; etto on r. plcubo 

| Ty" 'phot 1 7 ba gyminaint 
tewptba mire pee grawn 'r bid wg 


Lee d tywys y. ai ſpallan 0 
HR Teo en — ei 
, e ee de rege Fefhn 
i581 e mae ein fi 
| Acyuddwg 3 
1 am — ar rene 7 na 


Pen. iiij 


$. wa a bauwpd | 
5 11 Mae gymmainco 


iiij. 


ſus,] | 

© 35 Oni ymofyniodd eneidiau y rhai cyſts 
awn amy pethau hyn yn eu ſtafellau, gan ddy⸗ 
wedyd? pa hyd y gobeithiaf fel hen! $pabzyd 
pdaw ffrwyth ein yſcuboꝛ an gwoby. % 

36 Jeremiel ꝝ arch-angel a attebodd hyn⸗ 
ny gan ddywedyd, pan gyflawner rhyfedi r 
had ynoch, canysefe a bwyſſodd y byd mewit 
cloztan, 

37 Pewn meſur y meſurodd efe r amſe- 
roedd, acmewn rhifedip rhifodd efe'r oeloedd, 
at nichynhyzfoddefe dvim e honaw, ac ni's el⸗ 
cpdwoddnes cyſtawni'r meſur, 

38 Pna y} attebats gan ddywedyd, 6 At⸗ 
— llywydd , dym ni oll yn Hawn ans 


39 (Acedzych)rhag na lanwer yſcuboꝛau 
yp.rhat cyftawn er ein mwyn ni {ſef]o achos 
pechodau y rhat pdynt pn aros ar p ddas 
_ : 

40 Ac efe a'm hatebodd gan ddywedyd, 

dos ymmaith, a gofpn i wꝛaig feichiog, pan 
gyflawner ei naw mis hi, a all ei chzoth hi 
gadw r etifedd yn hwy oimewn hi $ 
41 Ac mi a ddywedais, na all Arglwydd, 
ac ofe a ddywedodd withif, yn vffern ꝓ mae 
llocheſau ʒ eneidiau yn debyg ir groth. 
- 42 Canps fel y pꝛyſſura gwꝛaig witheſcox 
i ddiang oddi with angen ydzafacl, felly yp2yf- 
ſura hiche i roddi ttacheln y2 hyn a roddwyd 
pno. 

43 Dangoſir it o dechꝛau y pethau aewps 
ilyſicaclengweled, 

44 Pnay2attebais gan ddywedyd,os cefais 
ftw! pn dy olwg di, acodpwboſſibl, ac os pd⸗ 
wykgymmwys, 

45 Dangos i mi, ai mwy ſydd i ddyfod nag 
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' aaethheibto, neu a baſſiodd mwp nag ſydd i 


ddyfod. 

46 Gun beth a baſſiodd, ond ni lun y peth 
ſydd i ddyfod, 

47 Acefe a ddywedodd vnthif, ſaf di o tu 

dehau , a dangoſaf it ddeongliad p ddam⸗ 
meg. 
48 Ac felly mi a ſeſais, ac wele, gwelais 
wn boeth yn mpned hetbio o'm blaen i, a vigs 
wyddodd (pan aeth y fflam heibio) i mie dzych 
at wele r mwg a orchfygodd, 

49 Pu: ol hyn fe aeth heibio o'm blaen i 
gwmwl yn lawn o ddwfr, a gollyngodd i 
law? law mam cryf, a phan ddarfu nerth y 
glaw,defnynnaua barhauſant, 

50 Pnay dywedodd efe withif, mykyꝛia p⸗ 
not ty hun: megis y chwanega t glaw mwy 
nat defnynnau, a r tànyn fwpna'r mwg, fel⸗ 
ly y rhagoza meſur v pethau a aethant bei⸗ 
bio, 

51 Puay qofunnais gan ddywedyd, a dy» = 
bygit et v hyddaſi byw Hyd y dyddiau hyn⸗ 


fx ws a ddigwpup pn y dyddiay 


benny? 


Ppp . i. 52 Ele 


Math 24.4. 


52 Efe a'mhatebodd gan ddywedyd, am y2 
arwyddion y rhai a ofynnaiſt i mi, mia fedjzaf 
ddywedyd peth it, ond am dy entoes nm dan« 
fonwyd i ddangos it, at nis medzaf. 


P E N. V. 


1 Vn y dyddiau dywethaf y bydd y gwirionedd yng- 
hudd, 10 anghyfiawnder, ac anwiredd a gaiff y 
Llaw vchafyny byd. 


C amy? arwyddion , wele, y dyddiau a 

ddaw pan ddalier trigolion y ddatar yn 
rifedi mawꝛ, a ffozdd py gwirtonedd a guddir, 
a'r byd yn anffydvlawn. 

2 A dzygioni a chwanega yn fwy nag y 
gweli yn aw, ac yn fwy nag pclywaiſt ſon am 
dano o'2 blaen. 

3 Arwladpmma pz hon a well dipn fey: 
wake weli di pn anghyfannedd, er cynted y 
troedir hi. ; 

4 Ond os Duw a rydd i ti hoedl, ti a get 
weled pu ol p trydydd vdcozn, pꝛ haul yn ty⸗ 
wynnu pn ddiſpmmwthliw nos, a r lleuad datr 
gwaith pn p dydd. 

5 Arcoeda waeda, ar garrec a lefara, ar 
bobl agyffroir, 1 

6 Ar neb ni's gobeithia pzeſſwplwp} v dda⸗ 
iar ynddo a dey2naſa; a'r adar a newidianc 
dꝛigkannau. 


7 A m6z Sodom a fwꝛw allan byſcod, ac fad 


arua'r nos pnddieth} i lawer, ond pawb a gaiff 
glywed ei lais ef. | 

8 Aphobpeth fpdd allan o dzefn yn llawer 
Lle,a'rtina py zrirallan trachefn yn fynych, ar 
anifeiliaid gwylltion a pſmudite, a'r gwzagevy 
mil-glwykus a eſcojant ar anghenfilod, 


9 Adwfr halle a geir yn pdwfrcroiw, a 


phob cydymmaith a ymladd yn erbyn ei gilpdd, 


a'r ſpnnwy} a guddir, a dcall a nailltuir i le dir⸗ 


gel. 
10 A llawer ai ceiſiant, ac ni s cant hi, ac an⸗ 


chyfiawnder,ac aniweirdeb a amlheir ar v dda« 
iar. 

11 A'r naill wlad a ofyn ir fall gan ddp- 
wedyd, a aeth cyfiawnver (vz bon a wna wy yn 
eyftawn) heibio i ti : ac hithe a wada hyn. 

12 Ppꝛyd hynny p gobeithia pobl, ac nis 
caffant, llafuriant ai ffyꝛod ni lwyddant. 

13 Cefais ganad i ddangos it pꝛ arwyddi⸗ 
on hyn: os tydi a weddii eil waich, ac os wyli 
fel ynawz, ac os ympꝛydi ſaith nhiwnod , cet 
glywed pethau mwy na hyn, 

14 Pna mi a ddeffroais, a m cozphaofnody 
vn ddirfaw}, a'm henaid a boegodd fely lle wp⸗ 
godd efe. ä | 

15 Ar Angel yz hwnavdvaerhe i ymdviddant 
a mi am daliodd, ac am cyſſurodd, ac am goſo⸗ 
dodd ar fpnhzaed, „ 

16 Adigwyddodd pꝛ ail nos i Salachtel ty⸗ 
wyſog y bobl ddyfod attaf gan doymedyd pa le 
p buoſti: a pha ham ꝓ mae mozr dzwm n olwg 


arnat : 

17 Oni w yd doſt ddarfod goꝛchymyn Ilra⸗ 
el i ti png-wlad tũ caethiwed : 

18 Cyfot (gan hynny) a bwytta kara, ac na 
ad ddim o honom ni fel p bugail yz hn a àd ei 
ddefaid ir bleiddiaid creulawn, 

19 Pnap dywedais witho ef,dos ymaith o⸗ 
ddi withif , ac na thyꝛet attaf, acefe a'm clybu 
fel y dywedais, ac a aeth oddi wathif, 

20 A mi apmpꝛpdiais ſaith niwznod dꝛwy 
wplo ac vdo, fel y gochymynnodd y angel U- 
riel i mi. 

21 A m mhen p ſaich niwznod myddyliau 
fpng-halon oeddynt yn d2ymmion aruth} gen⸗ 
nit eil· waith. 

22 A'mhenaida gymmerodd crachefn pl⸗ 
p2yd deall, ac mi a ddechzeuais maethu yma« 
dꝛoddion ger bzony Gozuchaf, 

23 Adywevais,o Arglwydd allywydd, o 
holl goedydd pddatar, ac oi hoſlbzennau dewi⸗ 
ſaiſt vn win-llan, : 

24 O holl ddaiarfeudd y byd tia ddewilaiſt 
i ti vn ffau, ac o holl flodau ꝓ byd ti a ddewilaiſt 
i ti vn lili. 

25 Ac o holl ddyfnder ꝓ moͤ an waiſt ti vn 
— o holl ddinaſoedd ſancteiddiaiſt Sion 

dy hun. 

26 At o boll ehediaid henwaiſt it vn golo⸗ 
men, ac 0'2 holl anifeliaid darperaiſt it vn dda⸗ 


27 At oz holl gynnulleidfa bobl ennillaiff 
it vn genedl, a rhoddaift Fr genhedlaech hon 
1 a geraiſt) gykraich y2 hon a bzofody 
pawy, | ; 

28 Ac pn am Argiwydd , pa ham y rho- 
ddaiſt yz vnic genedl hon i lawer, ac p goſodaiſt 
eraill ar y2 vn gweiddin, at y gwaſceraiſt dp v- 
nic bobl ym mhlith llaweroedd ? 

29 A hwy at ſathzaſant hwyne, aca withs 
wynebaſant dy addewidion, ac ni aſant dy 
gyfammodau. 

30 Os gan — p caſeaiſt dy bobl, dy 
ddwylaw di a doylent eu coſpi hwynt, 

| 4 4 getrian byn, 
danfonwpd yp? angel at wu a ddaeche at⸗ 
tf yn Glace, N da a ddaeche e 

32 At ele a ddywedodd withif;, gwzando 
arnaf,a mi a'thvdyſcaf, etha dzaethw 
ger Ry Oe 

33 At miadopwedats, dywerfy argſwyddv, 
ac ee a ddywedodd withif, p2 ydwyr yn fam 
tawn dp ofal dzos Altar ageraift vthwyne yn 
fwy na t neb aigwnaethhwynt * „ Þ-2:040008 

ef, na dd 
vdd, ond o doſturi p lſeferats;ca are 


34 Adywedais 
am penydiant bob ator wih get 
Gonchaf, at with chwilio am 
ES ws be 1er went 
35 Ac ete a ddywevby nd "i Au, ms gelt 
bene, a dywedaistnne, paham arglzypuys l 
ba bethi m ganwyyd, neu pa achos na du goth fy 
mam 


pen. v. vj. 


mam yn fedd i mi, fel na chawſun weled poen 
Jacob, ablinderhad Jſrael; 

36 At ele addpwedodd with, rhifaf mi p 
pethau ſpddetto heb doyfod, achaſcl yng · hyd y 
vaſnyunaufppv.aplled; akne r Uyſſiau: gwp- 
won pn leiſton eilchwel ll!!! 

37 AC gli p Ulschelcitt eaedigy, a'dWwix 
allan i mi v gwyntoedd y rhai a gae yd yno: 
dangos i mi lun lleterydd ac vnd v dangolatf 1 
tithe y peth v ydwye yn dymuns ei weled. 

38 At mia ddywedais, 5 Arglioydd llywydd, 
Pwp all ppbod e nid 19 2 * 


— twpbodfy aan re — 
a adde wais im pobl yn y diwend. 
41 Nna mbaddpwevats, wele o Ar 


cyfagos ydtupt ti at y pethau u fyddant vn 25 
wedd, a pha beth a wna y rhai a fuant 2 


i2aphabaya wnawnnl,netyrhaiſywarein 2 | 


hol ni: 
432 Aceſe awyw2vody wichif,cyſfelpbal fp 
marn6fovzwp tel nadoes:anibonrwydd o'z d 
wethaf felly nid oegbzyſurdebyny cyncaf, 
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golyn i wiaig lydd yn planta, a ht a ddywed 
Y ti. | 

52 Dywee withi hi,pa ham nad ywoy plant 
a ddygaiſt pn awz debyg ür rhai oeddynt o'th 
flaen di, ond yn lat o gozpholacth 2 : 

53 Ahiche a th ettyb, rhat a anwyd yng⸗ 
hplder ieuengtid, ac eraill aanwydyn ainſer 
henaint panoeddy grothynpallu, 

54 ftp2ta'vithe gan bynuy, elch bod yin 
Ae. go2pholaeth na r rhai wdoedd o ch blaeh 
* 


'55 Ar that ar eicholchwifypdiſatna chwi⸗ 
2 25 » megis creaduriaid bellach yn henetvdto, 
vnmpned tre os grylder teuen . 
56 Avpwevais, atolwgit Arglwydd os ce⸗ 
faig ffafozyndy olwe di, dangos l th was dzwp 


> rn ymweltxthgreadur, 


PEN. VI. 7 


1 Du a welodd y cwbl or blaen yn eĩ ddirgelych, ac 
efe ſydd awdur iddynt. 


"HS efeaddywedodd wychif, pn nerhzeuady 
dpd, a yr al vogy ei derfynau,achynchws 


you 2 

nch ie frwit ytatanau, a chyn gwe⸗ 
— pi 'melle , a chen goſov ſail Pas 
radwys, 
34A chyngwelid pblovau p2pdferch,a chyn 


43 Minn a acebuts gan * at oni bunter dane. e chyn cafclu vng⸗ hyd 


allaſict{wneuthur x pethau tod wedi eu gw V flu 


neuthur yn umz, a'r pethau pd, ar pethau a 
dam ir v1-waith, fel yvavgoſerh dp farn yn 


gynt? 
44 Ac ele im hatebodd gan bdywedyd, ni 
| as; y creadur bypſluro o ſlaen v creawd2, ac ni 
all y2 holl xu gynnwyS ar vin warb y thai a 
wneir ynodo ek. 
45 Amtune a dopwedals fel y dywedaiſt 
! 1 16 mai ty di y hwn a fywheiſt y creadur, a 
roddaiſt fywyd ar vn-waich ir creadur a wnae: 
thoſt, ac yntefaidygodd : fellyy galle ele genn⸗ 
ws pob pech yn amꝛ ar vn-Waicht 

46 Acefe a ddywevodd unthil, golyn i groth 
gwnig a dpwet wehi,os ty bi a blanta, pa ham 
[y plenti] with dymp ? dymuna arkig hyns 
ny ddwyn dec ar vn-waith. 

47 Adywedals, ni dvichon bibynny, eith2 
wth dymp. 

48 Ac ele a ddywedodd withif, minne a ro⸗ 
ddais groth y dvatar ir rhat a hauwyd pnddi 
wathvpmp. ' ©... 

49 Caups, megis na ddichon dyn bach te- 


uangc ddwyn i'r byd y pethau a berthynant i 


W r ondemais i y bid pi hwn a wneu⸗ 


Jo Ac mi a olynnais ac a ddywedais? gan 

it pn aw rovbifmity ffozdd, myff aymodidda⸗ 

naf o'th _ _ ein — (y2hona 

ddywedaiſt i mi ei bod yn ieuangt) ſyddyn aw} 
henetddio, . . 


vn 
51 Ac ele a'm hatebodd gan voywedyd, 


250 we 
4 vchelder pz awyf, tyn henwf 
meſuroevvy ffutfafen, a chyn gwyeſogt od ffu- 
merau vn Sion: 

5 Ac o flaenchwilia am y blynydvoedd pꝛe . 
cnc, a 2thod dychynipgiadatty neb 
ſpddy pzyd hyn pn pechu, a chyn ſelio y thai a 
gadwaſanty ffyddfel cryſſoz, 

6 N pd bynicymeddyliais, a gunaethbw⸗ 
pd hwynt oll ermoft, ar nid trwy arall: ai di: 
* tydd hetyd frwoſt, ac nid trwy a« 
rall. 

7 Atebais gan ddywedyd, paberhywrhan- 
niad p2 amſeroedd ⁊ a pha bzyd y byWviwehvt« 
ad y cyntaf, a dechzeuady2 olaf? | 
--8 Ac ele a ddywevodd wzehif, o Abꝛabam 
hyd Jſaac,pananwpd iddo ef Aatcob at Eſau, 
x flaw Jacob pn 5 dechzen a ddaltobd ſod! E⸗ 

aus 

9 Canys Efar vm diwedd y byd hin a Jas 
cob yw dechꝛeu y byd ſydd i doyfod. 

10 Llaw dyn rhwng ſodl a llaw, na ofyn i 
mt mw Eldꝛas. 
11 Atebais gan doywedyd, Arglwydd Uy- 
wpdd,os cefais ftafoz yn dy oiwg di, 

12 Attolwg dangos rth was derkyn pp ar⸗ 
wyddion, y rhat p dangoſaiſt i m rann o honynt 
v nosddiwechaf, 

13 Acefe a'mhatebodd gan ddywedyd, cy⸗ 
fot ar dy dzaed,a giwzandolefgrefſoniarits, = 
' x4 Daw fel vaiar-gryn, ond y lle y pdwys 

vn fell arno nid yſcog. 


Ppp. ii. 15 Gan 


Gene. 25.26, 


* I Uo - vg * 
- - = 
—— — f—ꝓàu— —— — — 
1 
. - — — 


Math 24.4. 


52 Eke a'mhatebodd gan ddywedyd, am pꝛ 
arwyddion y rhai a ofynnaiſt i mi, mi a fedzaf 
ddywedyd peth it, ond am dy enioes ni m dane 
fonwyd i ddangos it, at nis medzaf. 


P EN. V. 


Yn y dyddiau dywethaf y bydd y gwirionedd yng- 
g ds, 710 anghyfiawnder, ac anwiredd 28210 
Llaw vchafyny byd. 


C am pꝛ arwyddion , wele, v dyddiau a 
ddaw pan ddalier trigolion y ddaiar yn 
rifedi mawꝛ, a ffozdd p gwirionedd a guddir, 
ar byd yn anffydvlawn, 

2 A dzyccioni a chwanega yn fwy nag v 
gweli yn aw, ac pn fwy nag p clywaiſt ſon am 
dano o'2 blaen. | 

3 Arwladymma y2 hon a well dipn teyt- 
ſa weli di yn anghyfannedd, er cynted y 
troedirhi, 

4 Ond os Duw a rydd i ti hoedl, ti a get 
weled pu ol y trydydd vdcozn, y2 haul vn ty⸗ 
wynnu pn ddiſpmmwthliw nos, a r lleuad datr 
gwaith pn y dydd. 

5 Arcoeda waeda, a'r garrec a lefara, ar 
bobl a gyffroir. Fi 

6 Ar neb ni's gobeithia pzeſſwplwp} p dda« 
iar ynddo a deyznaſat a'r adar a newidtanc 
dꝛiglannau. 


7 A mo; Sodom a fwꝛw allan byſcod, ac fad 


a tua r nos vn ddiechz i lawer, ond pawb a gaiff 
glywed ei lais ef, 

8 A phob pech fpdd allan o dzefn pn llawer 
lle, ax tin a vꝛrir allan trachefn yn fynych, ar 
anifeiliaid gwylltion a yſmudãt, ar gwzagedd 
mil-glwpkus a eſtoꝛant ar anghenfilod, 


9 Adwfr halle a geir yn ydwfrcroiw, a 


phob cydymmaith a pmladd pnerbyn ei gilpdd, 

3 a guddir, a deall a nailltuir i le dir⸗ 
el. 

- 10 A llawer ai ceiſiant,acni'scanchi,ac an⸗ 

chyftawnder,ac aniweirdeb a amlheir ar y dda⸗ 

iar. 

11 Ar naill wlad a ofyn ir fall gan doy⸗ 
wedyd, a aeth cyfiawnver (v bon a wna d vn 
gyſtawn) heibio i ti $ac hithe a wada hyn. 

12 Ppꝛyd hynny p gobeithia pobl, ac nia 
caffant, llafuriant ai ffpzvd ni lwyddant. 

13 Cefaisganad i ddangos it pꝛ arwyddi⸗ 
on hyn: os tydi a weddii eil waich, ac os wyli 
fel yn amm, ac os ympꝛydi ſaith nhiwznod , cet 
glywed pethau mwy na hyn. 

14 Pna mi a ddeffroais, am coppb a ofnodd 
pn ddirfaw}, a'm henaid a boenodd fely lle wy⸗ 
godd efe. es: 

15 A'r Angel yz hwn a doaeche i ymvviddant 
a mi am daliodd, ac am cyſſurodd, ac am goſo⸗ 
dodd ar fynhzaed, 84 1 

16 A digwyddodd p2zail nos i Salachiel ty⸗ 
wyſog p bobl ddyfod attaf gan doywedyd, pa le 
p buoſti: a ha ham p mae mozr dzwm pz olwg 


iiij. Eſdras. 


arnat* | 
17 Oni wyddoſt ddarfod gozchymyn Jſra- 
eli ti png-wlad tu caethiwed : 

18 Cyfot (gan hynny) a bwytta kara, at na 
àd ddim o honom ni fel p bugail yz hn a àd ei 
ddefaid i'r bleiddiaid creulawn, 

19 Pnap dywedais witho ef,dos pmaith o⸗ 
ddi withif , ac na thyꝛet attaf, acefe am clybu 
fel y dywedais, ac a aeth oddi wathif, 

20 A miapmpꝛpdiais ſaith niwznod d2wp 
one ac vdo, fel y goꝛchymynnodd y angel U- 
riel i mi. 

21 Apmmheny ſaith niwꝛnod myddyliau 
fpng-halon oeddynt yn dꝛymmion aruth} gen⸗ 
nit eil- waith. 

22 Q m henaid a gymmerodd crachefn pl⸗ 
p2yd deall, ac mi a ddechzeuais dzacthu yma⸗ 
doddion ger bon y Gozuchaf, 

23 Adywevais,o Argiwydd allpwpdd, o 
holl goedydd y dpaiar, ac oi hoflbzennau dewi⸗ 
ſaiſt vn win- Han. : 

| 24 O holl ddalarfeudd y byd tia ddewilailt 
i ti vn ffau, ac o holl flodau y bydti a ddewilaiſt 
i ti vn lili. 

25 Acohollddyfnder ꝓ moͤz llanwaiff ti vn 
— oz holl ddinaſoedd ſancteiddiaiſt Dion 

phun. 

26 Ac o boll ehediaid henwaift ic vn golo⸗ 
men, ac 0'2 holl anifeliatd darperaiſt it vn dda⸗ 


27 Ac oz boll gynnulleidfa bobl ennfllaiff 
it vn genedl, a rhoddaiſt it genhedlaech hon 


(v2 hon a geraift ) gyfraich yz hon a b1ofody 
pawb, : 


aſant dy 


gyfammodau, 4 


ni's gelt 
pvp 4 i 
Noth ky 

man 


mam yn fedd i mi, fel na chawſwn weled poen 
Jacob, a blinder had Iſrael; 

26 Ac efe avdpwedodd withif, rhifatmiy 
pethau ſpdvetto heb dvpfod, achaſcl yng-hfd y 
dafnynnau 27 Uyſſiau '$wp- 
won pn leiſion e | 
Pu, Ac api y rhai a gae yd yuo: 
dangos i mi lun lleterydd ac na 5 dangolat᷑ i 
tithe y peth y ydwye yn'dymittio etweled, 


38 Ac miaddywevais,0 Arglioyddilywydd, * 


pwp call\pbodhyn,ondyneb nid ywei en 
pm mhlich dynion 2 
39 Aminnefanoech vdwyk,. p fodd wy 


_ > bynny e 


fynnaiſt imiẽ 
40 Ac efe addywedovd vipthie, ad 4 
dzi wneuthur vn o z pethau a hn, fellyni's * 
gelli wybod fy marnmaui-u&rcdredigrwynd 
a addewats im pobl yn y diwend. 
Nnua mi a dopwedais, wele3A Air 
cyfagos ydpupt ti at ꝑ pethau i ſ 
wedd,a pha beth a wna yrhaia fuant em 
W e TIaal 
olnt% 
432 Arefeawdywevodd.withif,cyffelpbakfy 
marn:6fodzwp el nadors:anfbenrwydd o: oh 
weehaf fellp nid oegbypſurdebyny cyntafl. 


pen. v. vj. 


gofyn i wiaig pd pn planta in bi a ddywed 
't ti. 


v llecbeldn carbtg a d 6 R 


Cpn clytw enkrmuſt y tat ana, f 
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52 Dywee wathi hi,pa ham nad ywy plant 
a ddygaiſt pn aw? debyg i'r rbai oeddynt o'ch 


flaen di, ond yn llai o gozpholacth 4 


53 A hithe a ch ettyb, rhat a anwyd yug⸗ 
wider ieuengtid, ac malen amſer 
1 E Srchpupat u. {ch ” 

54 ta dit gan hyuny, elt 
Ae gozpholaeth na r rhai Woedp, o'ch ch black 


"55 Arrhat areichilchwify iti cbm 
: 15 creaduriaid bellach yn eres 
95 > ee 1 


PEN. VI. 7 


1 Du a welodd y cwbl or blaen yn ei ddirgelych, ac 
efe ſydd awdur iddynt. 


t "FE efeavdywevodd withif, yn nerhꝛeuad y 


byd,a tbyn ogy ei derkynau, a chyn chw⸗ 


vthu oꝛ , 

a chyn gwe⸗ 
leddiſclaerveb y n. mellt 8 rhyy ge ſod ſail Pas 
rer, 

3 chyngwelty pblovai p2ydferch,achyn 


 77-Pinnpa arebuis gan eee at ont . — 77 a chyn caſclu yng-hyd 


allaſicc(wneathur pechani dd wedi eu gw» 
neuthur yu um, a'r pethau ſydd, ar pechan a 
ddam at un maith, fel p dangoſech dy farm pa 


pnt? 
g 44 Ac ile im hatebodd gan 2 „ ni 
ä ans! y creadur bypſſuro oflaen'y! creator, ac 


all yz hol * ir iin arch y thai a — ard 


wneir 

45 Anitni? « ddpwedals, fel * dywebaiſt 
i Gas maitp di v hun a creadur, a 
roddaiſt 2 ar — r — — 


47 Aude, ni — 1 eithe 
mch r mp. 

43 Ac ele a ddywedodd wutbif, minne aro- 
ddaĩs groth y ddalar ir rhat a hauwyd ynddi 
withdymp. ' *:. 

49 Caups, megis na ddichon dfn bach te: 


uange ddwyn i'r byd y pethau a berthynant i 
8 rowemais ip bed y bun a wneu⸗ 


3 1 At mi a ofpunais ac a dopwedais? gan 
rn awz robo i mi y flomd, myſt aympdidda⸗ 
nat 8 Soon ein . . — a 
dope dali i mieibodynicuange) ſpddyn aw; 
yn henetddio, . . 

52 Ac efe m hatebodd gan doywedyd, 


4 Cyn verchfu vchelver py twycynhentu 
meſuroeovy fu efafen, a chen gmelogt o fu 
2 ion bl 

5 Ac uta am v vnpdvoedd pie. 

hyn d dychynipgiavatty neb 

hyñ pn pechu, a chyn ſelio y thai a 

Y p2yd hynty med lais, a gwnaethbw⸗ 

55 14. oll ermoft, ac nid try grall: ai di⸗ 
ws 6 fyddhekyd'trwoſt, ar nid trwy a« 

ral. -- 

7 Atebais gan ddywedyd, pa bet yw rhan⸗ 
niad y2 amſeroedd ⁊ a pha bꝛyd y bydd diwebvi⸗ 
bam ad y eyntaf, a dechꝛeuad y _—_ | 

--8 Ac ele a dbywevodd wzeht b 

hyd Jſaac,pananwyd iddo ef Jaco A 'Elatt, 
== Jacob pn pb tra dvaltob d ſodl E⸗ 
au: 

9 CanysEfar it blend ybyvhwna Ja 
cob pw dechzeup bydſpdd i {ddyfod,” . 

10 Ulam dyn rhwng ſodl a llaw; na ofyt i 
mimwyEldzas, | 

11 Atebais gan doywedyd, ö Ax gltpyvb lly- 
wpdd,os cefaisffafo2 vn dy amg Nn : 

12 Actolwg dangos rth was derfpn dp ar⸗ 
wyddion, v rhat p dangoſaiſt i m rann o honynt 
y nogddiwethaf, 

13 At ele am hatebodd gan ddywedyd, cys 
fot ar dy dzaed,a gwzandolefgrefſoniariis, 
14 Daw fel datar-gryn, ond y lle ꝓʒ pdwys 
vn ſpl arno nid yſcog. 
Pp. ii. 


15 Gan 


Gene. 25.26, 


nys am y diwedd y bydd y gair, ac am ſpltaen 
pddaiar ꝓ deallir ef. 

16 O herwydd y gair o hynny a gryn ac a 
gynhyꝛla, canys eu diwedd hwyut lydd raid ei 
newid. 

17 Adigwyddodd pan glywais, mi a godais 
ar fp nhꝛaed a gwzandewais, ac wele let pn lle⸗ 


fain, ai ſion pdoedd fel ſton Uaweroedd o doy⸗ 


froedd, 
18 Ac hia ddywedodd, y dyddiau ſydd pn 


dyfod pan ddechzeuwpf neſſau i ymweled a 


phzeſwylwy2y ddaiar. 

19 A phan ddechꝛeuwyf ar rhat a ddꝛygodd 
pn angbyfiawn aihanghyfiawnder,a phan gy- 
flawner daroſtyngiad Sion. 

20 A phan ſelicr p byd pz hwn a ddechzeu 
kyned heibio,y2 arwpddidhyna wnafl, v llyfrau 
a agozir o flaen p2 holl ffurfafen , a phawb a 
gaiff weled ar vnwaith. 5 

21 A phlant blwyddiaid a lefarant, agwna- 
gedd beichiogion a eſcoꝛant ar blant cyn eu 
bamſer ar ben y tri- mis a'r pedwar - mis, abyw 
fyddant, a chyfodir hwynt i fynu. 

22 At yn ddiſymmmth yꝛ ymddengisy mi- 
nau a hauwyd fel y mannau nis hauwpd, ax ce- 
lloedd lla wn a fyddant wig yn ddiſpmmweh. 

23 Ar vdcozn a gan, a phy bynnac ai clyw 
ef a ddychzyn pn ddiſpmmwth. | . 

24 Ar yd bynny y2 ymladd cyfeillion ai 
gilydd fel pe byddent gelynion,a'r ddalar a ddy⸗ 
chꝛyn gpd&hwynt, ar ffpnhonnau a ſafant, ac 
ni redant dꝛos dair aw. 5 

25 Apbwy bynnat avdlango rbag p pethau 
hyn oll a ddangaſais i ti, a ſydd gadwedic, at a 


gail weled fp iechydmiaeth, adiwedd rich byy | 


chwi. | 

26 Y rhai adderbynniwyd a welant, y rhai 
ni phꝛofaſant angeu er pan eu ganwyd hwynt, 
calon p pꝛeſlwyl w a newidir ac a dꝛoir i fedd⸗ 
wl arall. | Li: 

27 Canysbwyir ymmaith ddxygioni a diffo⸗ 
ddir twyll. | 

28 Affpdv a flagura,allygredigaeth a ozch« 
fygir, a gwirionedd p2hon a fu cyhyd pn ddiff- 
rwyth addangoſir. 5 | | 

29 Aphan pmddiddanoddefeampyft, wele 
mi a edzychats arnoef ( bob ychydig, ac pchy⸗ 
dig) y2 bwu a ſafe ger fy mron. 

30 Acefea ddywedodd y geiriau hyn vachil, 
8 ddangos it amſer p nos ſydd pn dy⸗ 

888 

31 Os tydi a weddii etto, ac os ymꝑnydi et⸗ 
to ſaith niwznod, dangoſaf it trachefn fwp o'z 
byn a glywais am p dyddhwn, 

32 Canps v Gouchaf a glywodd dy lefe- 
rydd,y Galluog a welodd dy iniondeb, ac a rag 
welodd p diweirdeb y2 hon oedd gennit o th ie⸗ 
uengtid 

33 At am hynefe am hankonodd i ddangos 
it y pethau hyn oll, ac i doywedyd vathic, bydd 


iiij. Eſdras. 


15 Gan hynnp pan lefaro efe, na ot᷑na di, ca . 


gpſlurus,ac nat ofna, 
34 At na phꝛyſſura gyda p2 amſeroedd a ae- 


thant heibio i fyfyꝛio oferedd, fel na phapſlurech 
di oddi with y amſeroedd diwethaf. 

35 Ac pnol hyn yz wylais trachefn, ac ym- 
pꝛydiais ſaith niwznoperalll ; fel gdltwn gy⸗ 
11185 y tait wpchuos p rhai a ddynedaſe ele 
wathik. F | SH; | 

36 Ar wythfed yos-y2 oedd fyng · balon yn 
fy mlino crachefn-; a decheuais ddywedyd ger 
bon y Gozuchaf, 11% bo 

37 Canysfp pſpzyda enynnoddyuddirfaw? 
am henaid oedd mewn caledi. 

38 A dywedais, ö Arglwydd ti a ddywe⸗ 


daill with dy gresdur o dechꝛau vn ydydd cyn · Gene. i. i. 


taf gan ddywedyd, gwneler net a daiar, a'th air 
a aeth yn weithded berffaith. 


„ 39 Aramſerdwnnw pz ydoeddyzyſpzyd,a'r 


tywpllwch vedd o amgylch, a diſtammydd a 
ſain lleferydd vn nid oevd oddi withit ti. 

40 Nna p goꝛchymynnaiſt ddwpn allan o- 
1 er oth dꝛyloꝛau fel pz ymddangole 


dy waith, F 
ginaechoſt yſpzpd y ffur- 


41 Ar ail dydd y 
fafen a goꝛchymnnatſt iddo ef pmrannu a gws 
neuthur doſparth rhwng ydyfroevd,fel y galle 
v naill ran fpned i fynu, r rhan araltatos i wa⸗ 
red. Wk o Lol ! 37 © 1 Kandy 

42 Ar trydydd dydd y gozchympnnaiſt i'r 
dyfroedd pmgaſcly pn ſeichfed ran o ddaiar, 
chwe than i'r byd a ſychaiſt ac a gedwaift fel y 
9. dpynioy-arnype lalurio a hau ger dy ſron 


43 Dy air di a gerddodd, ar gwalch a gy⸗ 
flawnwpd allan o lam. 

44 Canpgpnddiſymmwth y2 oedd ffrwyth 
maw? aneirif, a llawer o feluſdza o bobrhywo- 
gaeth, a llyſieuau o ddigolledic liwiau, ac aro- 
glau rhpfeddanianawl, a hyn a wnaechpwyd p 
trydydd dydd. = 

. . 45 Y pedwerydd dydd y gozchympnnaiſk 
wneuthur goleuni yꝛ haul, a llewyꝛch y lleuad, 
athefnp ler. 


46 Agozchymynnailt toynt waſanaethuy deur.4s. 


dyn y2hwn a wnait. 
47 Arpumed dydd, dpwevaiſt with y ſeith⸗ 


fed ran lle ; pdoedd y dyfroedd wedi ymgaf- Genc. 1. 21. 


clu yng-hyd,am iddi ddwpn anifeiliafv,ac adar, 
a pbyſcod ac felly y bu, | 

48 N duft mud ac heb fywyd,y rhai a oꝛch⸗ 
mynnwyd with amnaid Duw, a ddpgodd ani⸗ 
feiliaid, fel y galle y cenhedloedd ddangos dy 
ryfeddodau. 

49 Pnay cedwaiſt ddau enaid, vn a elwaiſt 
Enoch,a'r ail a elwaiſt Leulathan, 

50 A didolaiſt p naill oddi wich y Nall : ca⸗ 
nys y ſeichfed ran lle pz ydoedd y dyfroedd wedi 
pmgynnull,nt's galle eu dal hwynt. 

51 A rhoddaiſt i Enoch y naill ran y2 bon a 
ſychwyd p trydydd dydd, fel y galle efe aros 
no, lle ꝓ mae mil o frynnau. 


52 Ond 


52. Onvi Lefiathan y rhoddall p ſeichfed 
— han you wiyb achedwailt ef ivvifecha 
* pethau a fpnechaphawp my net 


ir 
— 


ddaiat domym 
ac 2 0 8 
4 Arvwih'pperthauhyn — dda, 

125 anz deininit n dywyſog ar vp holl wei⸗ 
thꝛedoedd aunatchoſt.ac o hc. er pdaechom 
oll, a thbobludocwilaiſt. 

35 Arpothanhyn oll a wywedals ger dy 
frondi i Arglwyud, canys: er ein men ni v 


gwngethult re. 

.56:Arbobl:eraill:a: anwpd- 0 Adda, dywe⸗ 
daiſt nad vnt ddim, ond tebyg pat i boeryn, a 
chyffelybailteu hum ddiferiad d leſtr. 

57. Ac yn awx Argwydd, viele v cenhed⸗ 
joevd hpunp pxhaia dvirmygit'a dechzeuant 

arglwyddiaerhu arnom ni; a n vifetha, - * 

358 A ninnau dp bobl di (prhaiaelwaiftpn 
1 vn gyntat- anedic; at that a th gar 
di yn gu) a roddwyd iw dwylo hwynt. 

59 Ac os gunaechbwyd ybyd er ein mwyn 
ni, pan ham na chawn keimen * 
geda r bydꝛ pa hyupperihyn? | 

Ni dich > ddyfods! . ack 1 heb 

1 chon ne I DYW OL he 
5 _adfyd. 12 Duw a atcuddic bob — amſer. 
28 Dyfodiada marwolacdiCriſt, 3% Yr ailgyfodi- 
ad ar farn ddiwerhaf. „ "04 


' Phan ddarku i mi ddywedyd * geiriau 
hyn,danfonwpd attaf angel y2hwn addan- 
tonaſid attafp noſweithtaucpntaf. 


2 Adywedodd wythif, cykot Eſvzas a gw. 
rando p geiriau v daethymiw mynegi iti. 
3 Adyhedais inne, dywet fy Num, ac efe a 
ddywedodd wthif, v moͤz a oſodwyd mewn lle 
chang, kel y byddo ele ynddwfn at vn fawz. 

4ÞPewnllecyfyng y goſedir y fſoꝛddi fſyned 
iddo, hydonid yw efe debyg i afonydd, | 
5: Pwy with bynny oi fodd a ai ir mo, i es 
dꝛych arno ef, ar iwlywodzaethuef : os ele nid 
ai muy r lle PIP, pa foddy galle ele ddyfod 
ir lle ehang % 

6. Pekpd tracheln, adeiladwyd dinas ar faes 
gwaſtad, ac y mae hi pn llawn o bob daioni. 

7 Ai phozth hi ſydd gyfyng, agoſodwyd 
hi mewn lle ſerth, fel pe bydde dan ar y llaw 
ddehau, a dwfrdwfn ar y [law aſſwy, 

8 Ac vn llwpbz cytyng a _oſodwyd rhyng⸗ 
ddynt, ſef,rhwug y dwfr a'r tan, fel na's galle 
fyned rhydyllwpbz ond vn gran. 

9 Perhaddid y ddinas pnecifeddiaeth i bn, 
ac 2 er ioed heb fyned' y ffozdd beryglus hon⸗ 
uo e fodd p derbynie efe ei etifeddiaerh : 

o. A dpwedais, gwir fy Arglwydd, ac efe 
arent inch? felly p mae rhan Jſrael, 

11 Canys er eu mwyn hwyntwy v gunae⸗ 
thum p byd: ' a' Phan dozrodd Adda fptig-02- 
chympnaion i, yz ozdeiniwydy pech d pn 
— wedi ei wneuchur. 


Pen. vij. 
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12 A gwnaethbwyd vechꝛeu y byd hwn yn 

Kyfyng, vn Ls wp yn 
W phoen. 


* 'epnitaf-oedd e⸗ 


13 Cänys eh Y byd e 
bang adiberigl,/# ifftrwpth apfarwol, 
--14 Ds ei y hath dota es 
mewndzwp reßtpng nt at oferevd- 
gallant dderbyn y pethin atovywyvt gi Wen 
ddirgel. f INES ? 

15 With bynnp, abam aer: dy 
hun,, gan dy fad mag dit ' Saphaha int £yn- 
hyylt gan dy fob yn fur wol?! 

16 A pha ham na feddyli yn dy ga n am y 
pethau ſydd i doytob⸗ ond im ppethan podbre⸗ 
ſennol 

17 Atebais a dywidiils', Arge pd Yys 
wydd, wele oꝛdeniaiſt dꝛwy dy o gyfrateh Ar that 
cyfiawn feddiarinu p pethau ben; ac\Yanghbfi 
awn fethu,- ' 

18 Ar cytlawů belyd abbioddefaßt xylyng⸗ 
der, at a obeithiant thangver: a r ſawl awnaeth 
angbyſtawnder a — gelyugxder, ac 
ms caffant weledi 8 

19! Adywevobd efe gh, nid oes karn- Wiz 


dx Dvuw, na neb! vn deall yn well ger Soꝛu⸗ 


cha. 

20 Canys llawer a gollir o rhaf pꝛeſennol, 
0 achos diſtpzu cyfratth Ddbuw'r hon. ldd oi 
"1-21 Canys gan oxchymyn y gozchympn- 
nodd Duw i'r rhai a dbaeth pan ddaethant, pa 
betha wnaent ifyw, apha beth a Kadwent fel 
na'sceryddid hwynt. 

22 Er hynnpp thai hyn ni's coeliaſant ef, a 


dywedyda wnaethant pn ei erbyn ef, za meddy- 


liaſant oferedd, - 

23 A channeu hamgylchu eu hun a betart 
bwy a ddywedaſant am p Gozuchaf nad oedd 
eke, ac ni chydnabuant ei ffyꝛdd ef, | 

24 Ai gyfraithet a dviyſtyzaſanc;' a gwada⸗ 
unte ei addewidion ef, ac ni buant ffyddlon yn 
ei gyfreithiau e, ac ni chyflawnaſanc ei weithꝛe · 
doedd ek, 

25 Am hyn Eldꝛas, ir gwag v mae v pech- 
au gweig ion, ac ir lawn y pethau {lawnion, 

26 Ac wele, r amſer a ddaw, y eyflawner 
r arwyddion a ddangoſeis iti, ar bziodaſ-ferch 
aymddengys, a dangoſir y2 hon ſydd pn am 
dann y ddatar. 

27 Aphawbar a ddiango oddi withy diygi⸗ 
oni vchod, a gaiff weled fp rhyfeddodau mauſt. 

28 Canysfpmab Jeſus a'r rhai ſydd gyn 
ag ef a ddangoſir,a'r rhai a adewir a laweny⸗ 
chant bedwar-cant o flynyddoedd, 

29 Pnolpblynyddoedd hyn p bydd marw 
fv mab Criff,aphob vpn byw, 

30 Ar byda noir i 'henddiſſawnwydbdzos 
ſaith niwynod, felyny barnedigaechau cyntaf, 
kel na's gadawer nebynol, 

31 A digwydd pn ol ſaith niwꝛnod y cyfo- 


dir v byd hwn ſydd etto heb ddeffro, ar pech 


pp. li. llygredic 


| III. Eſdras. 


Uygredic a fydd marw. 

32 Ar ddaiar a doyꝛi trachefn y pethau ſydd 
pn cyſcu vnddi, a'r pꝛidd y rhat ſydd yn aros pu · 
ddo ef mewn diſtawrwydd, ar celloedd y2 enei⸗ 
diau y rhat aroddwpd ynddynt hwp, 

33 Acheir gweled y - Gozuchaf ar ozſcdd- 
faingc y farn, aphobtrueni a ant pmmalth, a 
dioddefgar lach a geſclir yng-hyd, 

34 Ond y farnaeris, y gwirionedd a ſaik, a 
ffydd a gryfbösz. 

35 Ar weithzed a galpn, a'r gwobꝛ a ddang⸗ 
oſir,cyftawnder a beru, at anghyfiawnder ni re⸗ 
ola. 24 l : 

36 A dywedais, yn gyntaf Abzaham a we⸗ 
ddiodd dꝛos yp Sodomiaid, a Poſes dꝛos y ta- 
dau a bechaſant yn ʒ anialwch, : 

37 Atrrhaia fuant ar ei ol yntef a weddia- 
Cane) tros Iſrael vn nyddiau Achas a Samuel. 

38 ADafydd rhag y deſtruw, a Salomon 
dꝛos y rhai a ddaethant ir cyſſegr. 

39 A elias dos yrhai a gawſant law, a 
thꝛos y marwer mwyn caffael o honam ef fyw. 

40 Ac Exechias dꝛos y bobl vn amſer Se- 
nacherib, a llawer dꝛos laweroedd, 

4 Whthbynny os yn aun (pan dyfodd lw⸗ 
gredigaeth, ac amlhau anghytiawnder)y cyl 
awn a weddiaſant tros a2 annuwiol: pa ham na 
bydd felly yz aon? * 1 QF 

42 Acefea'mhatebodd ganddywedyd, nid 
v bydhwn yw-rdiwedd:anrhydedd a geir yn- 
vdo ef pnſynych,ambynny p gweddialant dzog 

d. 


43 Dydd p farn a fydd diwedd y byd hwn, a 
dechꝛeuad p tragwyddoldeb ſydd i ddylod, yn 
p2 bun p diflanna pob llygredigaeth. 

44 Anghymedꝛoldeb a ryddhauwyd, anghne⸗ 
dyniaeth a dozrwpd ymmaich: cynyddodd eyfi» 
awnder, a gwirionedd a gododd. 

45 Ypydhyuny,nt's gall neb achub yꝛ hwn 
agollwyd,na gozxthzymmupneba ozchfyga, 

46 Acatebais gan doywedyd, dymma rr gair 
a ddywedais yn gyntat ac yn ddiwethaf, mai 
gwell a fuaſe na roddaſid y ddaiar i Adda, neu 
pan roddwpdhi,lleſteir iddo et bechu. 

47 Canys paleſſad i ddynion fyw yn y byd 
pꝛelennol hwn mewn trymder, ac yn öl mar- 
wolaeth diſgwil am goſpedigaeth% 

48 Oti Adda, pa beth a wnaethoſt:er i tibe⸗ 
chu, nid pw hynny pn gwymp i ti dy hun yn 
vnic, ond i ninnau hefpd y rhai a ddaethom o 
honot ti. 

49 Camps pa les i ni os addawyd i nifywyd 
tragywyddawl, a ninnau a wneuthom welthze- 
doedd marwolaeth: 

50 Acer addo i ni obaich tragywyddawl : 
ninnau a wnaethpwyd pn wir oletedd: 

5x Acer darparu i ni dzigfannan techyd a 
diogelwch,aninnau yn byw pn annuwiol? 

52 Ac er darparu gogoniant v Gonchaf i 
amddeffyn ꝓ rhai a fuant fyw yn ddioddefgar 
a ninnau yn rhodio ar hyd y ffozdd waethaf? 


53 Ac er dangos i ni baradwys al ffrwych 
pn pat hau n djagywpddol, vn pꝛ hwn p mae 
diogelweh q meddiginiaeth: 55 
54A ninnau er hynny heb gael myned i me⸗ 
wn (canys thodio a wnaethom mewn lieoevy 
ainhawddgar ) af 7 
55 Ac er diſelaerio o wynebatprhai a ym- 
golpaſaſant yn oleuach na r fer, a n hwynebait 
ninnau yn dduach na r tywylluch ? 

56 Canys tra fuo'm fyw vn gwneuch 
anwiredd, nifeddyliaſom ni y caem ddioddef 
am hpnnp-ynol marwolaech::: 

57 Acefe aatebodd gan ddpweypd,dymma 
fodd yz pmrafael r hwna pmrafailia den ar a 
aner ar v ddaiar. | 

58 Felosgorchfygir ef, ele a gaiff ddioddef 
p2 byn a ddywedaiſt, ond os efe a ozchfpga, 
efe a gaiff dderbyn y pech addywedaf, 

59 Canyshonyw 'rfuchedvam y2 hon y dye 
wedodd Poles , pan ddaethefe at y bobl gan 
ddywedpd, dewis i ti fucheddifyw, 

60 Er: hynnp ni choeliaſant ef na'r pzoph- 
wydi ar ei ol et. na minne ychwaith y2 hwn a 
ddywedais pythynt, | 

61 Na chai triſtweh fod yn ddialedd arnynt, 
fel y dam llawenydd ar y rhai a dderbynialant 
ddyſceidiaeth i iechydwiaeth. 

62 Atebais gan ddywedyd, gun Arglwydd, 
mai trugarog v gel wir p Goꝛuchaf, am iddo fod 
pn dzugarog ir rhai ni ddaethant efco ir byd, 

63 At vn dugarog withy thai a rodio yn ti 
gyfraich ek. 

84 A dioddefgar ydywefe,amiddo hir ddio⸗ 
* it rhai a bechaſant vn erbyn ei greaduriaid 
er, 


w 2 


5 65 A hael pw ele, am idde roddi lle v byddo 
aid. 

66 At p mae efe yn fabi ei dʒugaredd, o her⸗ 
wydd mwy w eidzugaredd ef nar rhai pꝛeſeu⸗ 
nol, ar rhat a baſſiodd, ar rhaia ddaw. 

67 Ds ele nischwanega ei dugareddau, ni 
bydd byw pbyda'r rhai ſydd yn aros ynddo. 

68 IÞefpd,efe a faddeu, canys oni faddeu efe 
oi ddaioni, felyzeſmwychaer ar y thai a wnae⸗ 
thant dd wog, ni alle y ddecfed filo boblfpw, 

69 Ac oni bai iddo et (v hun ſpddfarn-w2) 
faddeu ir rhat a iachauwyd dy ei air ef, a 
pbardynu eu haml ymryſon, | 
70 Os gatfydd ychydig iawn a ade wid o lawe⸗ 
roedd o honynt. 


PEN. vIIL. 


6 Gweithredoedd Duw ſydd yn rhagori, 20 Mae Eſ- 
dras yn gweddio droſto ei hun a thros y bobl. 39 A 
ddewid o iechydwriaeth ir cyſiavn. 


AE ele a'm hattebodd gan ddywedpd,y Go⸗ 
ruchaf awnacth p byd hw i lawer, ond v 
byd a ddau i ychydig. 

2 Elvzas,dangoſafi ti gyffelybywpddfelpan 
ofpnech ir ddaiar, hithe a th atybeibod yn rho⸗ 
ddi llawer o bꝛidd, o z hun ygunetr ieſtripzivd, 


Pen. viij. 


ond ychydig o'2hwn y yaw aural rfl py 
ynt athin) yꝛbwn y maeeteiriaupnwir, at 0z* 


mae amwalth v byd hun. 

3 Llawera n ond o pehpvg a 

gedwir, 

us Puapz ate bais gau di b(6fyen- 
 ajid)llwuge-djiſpnuwy}acs ddeall:; 


5. Canyscycunailti;wzando, ac ewyliyCrar 


; ydwy+t bpoyhwydo : canys nid oe i ti hip o 


amſer na r fuchedd hon. 
6 O arglwydd, oui roddi-genad.fch was 
ierfynarnat,ar ici.roddi 2 


gallo 11 dyn n ſpw: rr à all aros of 


I: Ceri lunier 2 — — v Froh, a 


phan roddech y2 aelodau, dy greadur a gedwir 
tus ger dy fronn di, ond meddwl am y rhai yn 


mew tin a dwfr, a naw mis y dioddef dy g. 


ich y creaduraluniwyd paddi; ...-; 
9 Ondypeth ſydd * 5 peth a 1 oy 
| wit,a ddiangant ill dau; aphan ddelo r amſer, 


p groth a gadwed a geidw v betbau a et 
pnddl, 

10 Caups gozchymynnaſo! ir aclovan, ”n 
enwedir i r dwyfronau roddi Laeth i wpth 'p 


0 1 Spiller th q U 
. 8 72 bene ac a luni- 
ata age e 
th dzugar 
12 Dagallt erb wy tp gollwadenyſzaſ 7 


ef yn dy gyvfraith, a cheryddaiſt ef a'th.ddeall; 
13. A marwoleithi et el dy greadut, a byw- 


* ef fel dy waith, 


Ds deltruwt, gan hynny y peth a uni 

3 ac a bmaethbwyd dꝛwy gymmaint o boen 

watch dy oꝛchympn di, hawddoedd iti bericau 
p peth a wnaechbwpd. == 

15 Ganhpuny Arglwydd mi a ddywedaf, 


(am bõb den pugyffredinolci a wyddoſt fwp) - 


ond dꝛos dy bobl,am y rhaipz ydwyk yn dailt, - 
16 Ac am dy etifeddiaeth, dꝛos v rhai y2yd- 1 


wyf pn galaru,ac Iſtael am y} hwny2 ydwyf, fai. 


— ba Jacob er mwyn pwy yz ydwyf yn 
ary, 
17 Am hynup y dechzeuaf weddio ger dy 


fron di dzoſof fy hun, a thoſtynt hwy : canys 


gwelaf en beiau ni vrhai ſy yn v byd. 
18 Ond mia glywais gyſlymdzay barnwy 
ſydd vn dpfod, 
19 Am bhynny gwando fy llet dd, a 
deall fyng-eiriau, a pharablaf ger dy fron di. 


' Dymma ddechꝛen geiriau Eldꝛas cyn ei eſcy⸗ 


niad ef: 

20 D Arglwpdy, ty di r hun vdwyt vn 
peſſwylio yny byd p2 — wyt 0 3 vn 
gweled pethaupn y nefoedd ac vn pꝛ ay: 

21 Ciltevdle Thwn nis gellir ei phaiſio,at 
ogoniant nis gellir moi gynnwys, o flaen yz 
hun y mae r Unoedd 0 angeion vn eg dan 


W is \ 
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22 (Cadwedigaethy rbai adzoirmevm gw⸗ 


chympunion yn pdjanwadal,at ddeddfau yn olu⸗ 


.adwp, 


23 Ai awe! ſydd vn ſychu r dytnder, al ddic⸗ 


lonedd ef ſydd yn gwneuthur ir mynyddoedd 
ä . ai wirionedd ſyddyn dwyyn teſtiolaeth: 


4 D, weddi dy was, ac yſtpzia 


Fthgluttia ddeiſpfiaddy greadue:, 


25 Canps tra fyddwyf byw- y lefaraf, a 


tha medNwyfddeali p} atebaf. 
ladu ein deall fel v delffrwpth o honaw, fel p 


26 a cenych ax bechodau dy bobl, ond ar y 
rhat ſy pn dy waſanaethu mewn gwirio- 


nedd. 
1 27 Naphyittia: ar doꝛwg amcannion y cen- 
. hedloedd + ond ax ddymuntad. y thai ſp pn cas 


d dy deſtiolaethau o ewyllys eu calonnau. 
28 Ma feddwlam p rhatarodiodd pn fluan⸗ 


une dy oln. | 
29 Nac ewyUyſia ddifecha v rhai a yme- 


-ddugalant yn anifeiliaidd : ond edꝛych ar yrhati 


a ddyſcalant dy gyfraith yn berffaich, 
30 Nachymmer ddigofaint withy rbai ſydd 


waech nag anifeiliaid: ond car di hwynt a pms 


ddy2ziedant yn waſtadol vn dy gyſtawnder th 
ogoniant. 1. 

31 Canys yꝛ vn cletyd ſydd arnom ni a'n 
tadau, ac o in plegit ni bechaduriaid x n di 


An Nugarog⸗ 


32 Cauys os trugarhei withym:; fe earth 
wir yn Nugarog withym ni y rhai ſp heb 
weitkgedoedd „ 

33 Canpa v rhai cyffawn ar a roddalant 
rng byd lawer o weithzedoedd da, a vderbyni⸗ 
ant oi gweithzedoedd wobꝛ. 

34 Ond pa beth ywdpn pan ddigiech witho 
ef: ne pa betch yw er genhedlaech lygredig far⸗ 
wol hon, pan fyddech moꝛr chwerw wathi hi? 
A's Canys vn wir, nid oes vn pm mhlich v 
hai a aned heb wnenthur dꝛygioni, ac nid oes 
vm mblichy thai cyfiawn heb wneuthur ar 


36 Canys am byn 0 Arglwydd, canmho⸗ 
lir dy gyllawnder a th ddaton di os byddi dzuga- 
rog with y rhai nid pdynt gyfoethogion © wei⸗ 
thzedoedd di. 

37 Yna *\mhatebodd gan ddywedyd, petb 1 
ddywedaiſt vn dda za hynny a gyflawnir yn of 
dy eiriau. 

28 Camps pn wir, nid vſtyꝛiaf weithzedoedd 
y rhat abechaſantcyn marwolaeth, achpn bar⸗ 
nedigaeth a deſtruw: 

39 Ond Uawenychaf am weichzedoedd a 
myvylian prhateyfiawn,a mpddyliaf _ p 
pe rerindod, y}iechydwiiaeth,ar gwoby a gant. 

40 Fel pdywedats yn awz , kelly y dig⸗ 
wydd. 

41 Canys ſely mae x Laſurbm yn bau llas 
wer o bad ar y ddaiar, ac yn plannu ilawer o 
goed, at etto nid yw y peth a hauwpd ac a blan⸗ 
Ppp\liii, nwpd, 


IIII. n. 


nd, bob amſet pn ddiogel, nac vn gwzelddio : 
felly y mae am y bobl y thai a hauwpd yn p 
bpd, ni bybdant oll gadwedic; - * 

42 Ynay} atebats ac y dyweDals, 0s cefais 
ras, gãd im vdywed yd. 

4; Fel y diſlanna had y llaturtn, oni baw ele 
fone derbyn bylaw dipn ei uniſer cyfaddas, 
ne os daw Komoy glaw arno, Aygru ef: 

44 Feliy helpd y verfyvd am bbyn,y2 bwin a 
wnaech dy do wylaw di, ar [yd vebyg ith dde⸗ 
iw di, ac am er fod vn debyg i ti er mwyn v 


i Am hynnp y mae fp marn i ger law. 

62 i ddangolais iy pethau hyn ibawb ond 
4 ychydit, hynnp vm i ti, ac ih gyſſelyb: vna Y2 
I gan ddywedyd, 

:* 6z- Wele;Arglwptd, vn aw; b van{olaiſt 
mii yhikedt axwyddton,'y rh&4"vrechzeut bu 
'gwnvuchas pt1cp3;unſer diwethaf !: ond ni 
ddango ſaiſt i it pa amſer y gwnalt dun. 

P E N. ix. i 


50 perh bydol ly dd a Hethreu, ac 4 divvedd iddo. 10 
AHoenaurt — arol y fucheddhon.r: 5 Mwy yw 


hwn y gwnaethoſt bob peth, a rhyffelybaiſt, pn 1 2 drwgnar da. 


i had y llaſur -w. | 

45 Na fydddvigllon withym 0 Arglwyvy, 
ond at bed dy bobl,achymmer-dzitgareddar dy 
etikeddiaeth : canys won, __ with vp 
mo_—_ . 
46 Pnaefea'm hatebody gan wywedyd, y 
pethau cydzychol ſp rr rhat cydzychol, aphe 
chau ar ddyfod ſydd it rhai ſydd vn dyfod. 

47 Canys mat awer i ti vn ol etto, fel y ga⸗ 
llechgeru fyng-hzeadur pnfwy na myfi: Ond 
mia neſoais lawer gwaith attat ti ac atto pntef, 
ond nt neſeais er ioed at vꝛ anghyſiawn. 

48 Ac pnhyn hefyd »2 ydwyt yn rbrfedd 
ger bꝛon y Omuchaf, 

49 Ami ti dy vfuddhau dy hun fel vz oedd 
weddus iti, as nis tybiaiſt dy hun yn deilwng 
i heuddu cliu vm inhlith y rhal tyſtaun. 

50 Canysllawer o dzueni malo ſydd tr 
rhai a eris vn ꝓ byd yn y pen diwethaf, am 
iddynt rodiamewn balchder mar. 

51 Ond dyſc di dzoſot ty han, ac ac e 
amganmholiaech y rhai tebyg iti. 
52 Canps i chwychwi pꝛ 'agozwyd paris 
wys,plinwyd pꝛen y bywyd, y amſer a ddaw a 
ddarparwyd, helaethꝛwydd ſydd barod, y ddfnas 
a gozphwyſdza ao} eniwpva weiland i cho 
ie a doethineb a daioni perffait z. 

53 Owyetodin dꝛygioni a gadwyd oddi l- 
thych, gwendid a liwgz a guddiwyd oddi wz⸗ 
3 a llygrydigaeth a fly i vfetn tan angbf; 

4 Galar a acth ymmaich , a thyyſſoz trag 
wynvoldeb — vn y diwedd. 

55 Acam Ae rone d amrifes 
di v > that colledig. 

56 Canys pan gawlſit rydd-dit, dibjilliaſant 
p Gozuchaf dipſtyzaſant ei gpfratth, aguathos 
daſanteiffyzddef, 

a 57 heb law hyuny ſachpaſaneeirai cyſiawn 
ef, 

53 A dpwevaſant pn eu calonnau, nid oes 
Dduw,ahpnny o) gwir walth ddioddek, canys * 
meirw kyddant. 

59 Canysfely darparwpvithwi v pethau 
addywedais, kelly y darpartoyd udynthwythau 


ſpched allafur : canys nid ewyllys Duw dedd 


i ddyn fethu, 

60 Ond y rhai awnaethbwpd ahalogaſanc 
en w y neh al gwnaethhwp,acpdyncanniolch» 
gari r 3 iddynt fpwpd, 


Na efe a'm perebovy gan doywedyd, me⸗ 
ſura'r amſer yn ddyfal ynddo ei hun: a phan 
welech y naill raum iat wyddion ar a ddango- 
falgirio) vlarn webryfod, © © © 
22 Pna t cet 'vbeall,” mar gwir amſer pw 


yay; hon y de fuy chal pmweled a'r 
'hwn Aussee oe 


3 Aphanweltevalar-gr gren achynnipet ym 


"mYlithpoblybyd;/- 


4 Pna vtei vn ddiau ddeall, ddarkod ir Go⸗ 
-ruchafddywevyd am y pet hau hyiinp at Yi un⸗ 
ſer afuoth Made 2 dechzeuad. _ 

\ 5 W N t bob petha'ry ſydd yn p 
bed ddechzeu- aue at diwedd ſpddeglur,' 

6 Fellyy mae hy i amſeroedd y Sozuch⸗ 
af ddechzeuad metot thyfedvo daun neßth, 85 a 
dviweddacmewn-gweithedoedd'achrwydvis 

7 D ddtange 
n whthelweithzedordy, a lfyvd, . rhonn y 
Wr 6 ä 

iſ Aachubiroddi with yper | 
a gaiff weled fy iechydwyiaeth yi ly n 
fi;acyn fpmrooedd:canps ſani n | 
oddiwithybyd. SHALE 

-9:Pna'y cwynir frrhaia eittibferaſan fp 
ffyꝛdd mau fi: ar ſawl ai taflobd hwynt allan 
pn ddiyſtyz a dzigant mewn poenau. 

10 Canys ꝓ tba a dderbynisſant byꝛnau da 
pn eu bywyd, ac ui s adnabuantff, 

11 At ſawl a gaſſaodd fyng· byfraich tra yd- 
zack rydd-did, a phan oedd idoynt amſer 
1 deallaſant, ond eivipſtys 
ru hi, 

12 Rhalder'rhai bynny topbod, pabethyw 
33 aeth, mewn poes 
na 3 
13 Am hynnp nao lala di pa fodv p coſbir 
y2 anuwiol: ond ymofyn pa fodd y cedwir yty⸗ 
wy aphwy ble 'rbyd, acer mwynpwy,aphe 

pd, | 

14 Pnay? atebais,qcanddywedyd, | 

15 Dywedaigo'z blaen, adpwedaf etto, ac 
ai dywedaf hefyd rhag · law: fd minx 07 rhai 
tollebig nag oz rhat cadwevig't 

16 Fel y me t lliſddmir yn fwyna deſnyn. 

17 Lt efe am hatebodd gan dor wedpd, fel 
y niae r maes, felly y mae r hab: fel y mae r 
Hyſſiau. felly y mae eu Uiw hefyd : fel y mae r 


| Zwelehiwy, kelly y bydd p glalch 2 — 


Exod.19 9 
24.3. 
Deur.4.12. 
FJ ® 
Denr.33.28, 
N 


Pen. ix. x. 


bpddo r [{afur-wz, felly y bydd ei lafur he- 
kydꝛ canys pꝛ amſer oedd felly. 
18 Aphan arlwpais ir rhai ſydd yn awz, 


cpn gwneuthuriad pbpd, pn y2 hwn y caent a- 


ros,nidoedd neb y pzpd hynny yn dywedyd pn 
fy erbyn i. | 

19 Cauys ꝓ pꝛyd hynny, pawb (oeddynv» 
fydd,) atfer yrhai a wnaethbwyd yn y byd a 
lygrwyd with had cragpwyddawl,ac with gy- 
fraitho'z hon ni s gallant ymavel, 

20 Felly yſtyiais ꝓ byd, at weley2 ydoedd 
perigl,o herwydd y dychymygion a ddaethent 


iddoef, _ 3 5 
21 Agwelais, ac arbedais hwpne pn ddir⸗ 


el wir Ardath, fel y go d efei'm, a 
pno i r eiſteddais ymmplcy Uyſlian, abwytteis 
Iyſſieu'r maes,a'r bwyd hwnnw a m digonodd. 

27 Ym mhenn y ſaith nwznodeiſfeddatear 
y glal- welle. a m calonoedd pn flinommewn 
fel o blaen, | 
28 = —_ 
pmddidvan ar Gozuchaf gan doywedyd, 

29 O Arglwydd pmbdaiigtoſailt i ni, a 
gwnaethoſt in tadau dy adnabod yn y2 anial- 
woch, mewn lle anghykannedd, Um, pan ddae⸗ 
thant allan o Aip h. : 

30 A lleferaiſt, ganddywedyd, clyw fi ö J- 
ſrael, at pſtyꝛia di ſyng· eiriau d hd Jacob. 

31 Canps mi a heuaf fyng-byfraich pnoch, 
ahl a dowg ffewyth ynoch,ac aur hydeddir chwi 
er ei mwyn pn dꝛagywyddawl. 

2 Ond ein tadau yrha{avderbyniaſant dy 
avfeaich ni's cavwaſant hi, ac ni chanlynaſant 
dy oꝛdeiniadau, a ffrwyth dy gyfraith nid ym- 
ddangoſodd, ac nis galle, canys eiddo ti oedd. 

33 Canps p nebai derbyniodd a gollwpd, 
am na's cadwent ꝓ pethau a haueſid ynddynt. 

34 At wele arfer pw, pandderbynio'r dda⸗ 
iar had, ne 'r moͤz y long, ne leſtr fwpd a diod: 
pan fetho t odaiar lle yzhauwpd, ne pan doro 
v llong ne rr lleſtr lle yrhoeſid y pech: 

35 Y pethau hefyd a rovdwyd ynddynt a 
N pethau a dderbyniwpd md arho · 

ant gyd nf; ond nid fellypbyddynomnt, 

36 Canys ni y rhat a dd m y gs 


fraith a golfir mewn pechod, ac felly y gwna 
ein calon a vderbyniodd y gyfralthz 


a chwanegu fyng-alar 


fyng- enau, a dechzeuais | 
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37 Canys ni dderkydd am y gyfraith,ond as 
ros a wna pn ei grym. 

38 Aphanddvwedatsy pethau hyn yn fyng- 
balon, edzychats om hamgylch, ac ar fy llaw 
ddehauy gwelwn wzaig pn galaru yn dꝛiſt, vn 
gwneuthur cwpufan mawꝛ, yn gweiddi pn b⸗ 
chel, ac yndzom ei chalon, at dillad wedi rhwy⸗ 
go, a lludw oedd cenddi ar ei phenn. | 

39 Ynay bwiais ymeddylian oedd gennif 
o' blaen heibio, a thoais atti hi; 2 

40 A dywedais withihi, pa ham yzydwyt 
- o- $2aphaham p ydwpe mo dꝛiſt dy ga- 

41 A biaddywedodd withif, arglwydd, giv 
fi vn llonydd, fel ygallwyfalarutzoſoffy hun, 
Png=alar, canyswyf-dult tawn 
fpng-halon,ac wedi dwyn pn iſelhebrbl, + 
432 A dywedais withi hi, betha dvarfui ti? 
wh chi, myt vy 

43 Hithy addywevodd vntbif, myft vy was 
9 a tum helſb, ac heb planta, er bod 
imi du bdeng-mhlpneddar hugain. 

4 Ardeng-mhlpnedd ar hugain hyn, yz 
vdwytk yn gweddio nos a dydd a phob aw ar v 
Gozuchaf, | 

45 Arben y deng-mhlynedd ar hugain, 
Duw am - gwjandawodd ſt dy waſanaech- 
wialg, ed2ychodd ar fp nrhuent, yſtyzioddfy 
mlindet, a rhoddes imi fab: a mi a fumlawen 
am dano et, ac felly ꝑ aedd fyng-w2 hefyd, a m 
holl gymmpdogion, a rhoeſom anrhydevy 


r 
46 A megais et d wy boen fawz, 
47 Fellypandyfodd efe, a dyfod i oedzan 
gweicca, mi a wneuthym wledd. 
„„ 
Eſdras a'c wraiga ymddangoſodd iddo ef, yn ymddy- 
ddan yng-hyd. | | 

A C felly ydigwyddodd im mab, pan aethe⸗ 
: fe iw ſtalell, ele a ſyꝛthiodd i law, ac a fu 
arw. | 
2 Pna nyni oll a ddiffoddaſom y canhwys 
lau, m holl gymmydogion a godaſant ifynu 
im _— ; pnaygozphywyſats i bydy2 hwy? 
N alt DYDD, | | 
3 Aphandvarfu iddynt hwy oll fyng-huſs 
ſuro, fel y byddwnlonpdv, ynap cyfodars hfd 
—_ p ffoais, ac addaethum i'r maes hwn fei 

4 Ac y mae pn fy mryd nad elwyf vn fy ol 
tr ddinas,ond aros pmma, heb na bwytta nac 
pfed, ond galaru yn waſtavol, ac ympꝛydio hyd 
oni bydd yt farw. 

5s Ynay gollyngais ymmaich fy myfyꝛdod 
ær meddyliau oedd pnof,ac attebais withi hi yn 
ddigllon gan ddywedyd, 

6 Cydi ffolog vwch law neb arall, oni welt 
di ein trymder a n galar ni, a pha beth a ddig⸗ 
wydd i nt? 

7 Fel y mae Sion ein mam nt yn lawn 


triltwcha galar, ac 1 


Prat * 


n 0 
* 0 > et. 


—— — — — — * * 
3 1 — | . 
5 » oy” TI 


pmaehirngalarupn antanol 2 

8 Gan einbodniol!ynaw2 mewn trymder, 
ac pn cwyno, canys friſt ydym oll: wyt ti cyn 
dymmed ar el vn mab: ; 

9 Gofpnt'r ddaiar, a hi addpwediti, mai y 
hi a ddyle alaru, am gwymp cymmaint ac p 
ſydd pn tyfu arnt, 

10 Canps o dechꝛeuad, pob den a anwyd o 
honi hi, ac eraill a ddaw: ac wele, ymaent oll a+ 
gos pn rhodio i ddeſtruw, a'r gynnullheivfa o 
honynt a ddadweiddir. 

11 Pwy vuth hynny a ddyle alaru fwyaf+ 
ond y hi a gollodd gymmatnt o riłedi? ac nid 
tydi rx hon nid wyt yn dziſt ond am vn mab : 

12 Ond pe dywedit wchik, nid yw fpng-a 
lar debyg i alarp ddafarz canys collais ffr wyth 
fyng- hoch, 1 hwn a ddygais tr bd dꝛwy 
dzymder, ac a vmddugum dzwy dʒiſtwch. 

13 Ond p ddaiar ſydd megis y mae arferol 
i fod,a'r gynnulleidfa bꝛeſennol ſydd yn myned 
iddi trachekn, lel y mae yn digwyddo. 

14 Am hynnp v dywedaf wathit ti, fely dy⸗ 
gaiſt ir bid dzwp dꝛafel a phoen, felly mae r 
ddai ar hefyd o dechzeuad yn rhoddi ei ſfrwyth 
{ddpn,y2 hwn ai llafurio hi. 

15 Ac am hynnp, attal dy dzymder a'thalar 
vnthit dy hun, ac edzych beth a ddigwydd i ti, a 
dioddef yn wol. | 

16 Canys os berni n6d a diwedd Duw i 
fodpn dda, ac os derbynni ei gyngoꝛ ef pnam- 
ſer, ti a gei glõd am hynny. 1 

17 Disganhynnyymmalch ur ddinas at 


Dp bon. | 

18 Ahithe a ddywedodd wachif, ni wnaft 
mo hynny: nid akir dvinas, ond ymma p by⸗ 
ddaffarw, | 

19 Felly, mia chwedleuais fwp a hi, aca 
ddywedais, 

20 Paid hynny,cymmer gyngo?, pa ſawl 
cwymp a gafodd Sion bydd gyſſurus am 
ddolur Jeruſalem, 

21 Canystia weli fod ein cyſſegr ni pn a⸗ 
nialwch, ein halloz wedi ei chozrt,a'n Teml wee 
di ei hanrheithlo, 3 
22 Ein pfalcringana fwziwpd i lama, ein 
can a ddiſtawyd, ein llawenydd a aeth vm⸗ 
maith, ein canhwyllau a ddiffoddwpd, Arch ein 
cyfammod a ddygwyd oddi arnom, ein holl 
ſanctaidd bethau a halogwyd, a'r henw 'rhwn 
p2 ydym nin galw arno agos a amharchwyd: 
ein plant a madwyddwyd, ein hoffeiriaid a lol. 
cwyd, ein Lefiaid a gaechgludwyd, ein moz⸗ 
wynnion a anrhaithiwpd, ein gwzagedd a dzei⸗ 
ſiwyd ein gwßꝛ cyſtawn a anrheithiwpd , ein 
plant addifechwyd, ein gwþ}.teuatngc a gaethi⸗ 


wpd,a'n gw cryſion dihafarch a wanhauwyd. 


23 A Dion ein ſel (yzhpn ſydd fwyaf dim) a 
gollodd ei pharch: canys rhoddwyd hi yn nwp- 
lo y rhai æn caſd ant. 

24 Ac am hynnv, bum heibio dy mymder 
mam, achfynych alar, fel y gallo r Galluog 


iiij. Eſdras. 


fod yn dugarog i ti, at fely rhoddo y Gozuchaf 
i tieſmwythdza a gozphywyſdza oddi with dy 
lafur a th boenau, | 

25 Ac fel yz oeddwn yn ymddiddan a hi, ei 
hwyneb a 'dviſcleiriodd pn vviſymmwch- at 
phzyd a dywynodd: ac ofnais, a myſpꝛiais beth 
a alle hynny fov, 5 

26 Ac vn ꝓ mann hi a lefarodd n gret, ac vn 
ofnadwy , byd oni chꝛynodd v doaiar gan nad 
Y wiaig, 1 

27 Ami aedzychais,ac wele,nid ymdbang: 
oſodd ꝓ wꝛaig i mi mmy: ond p2 oedd din 
wedi adeiladu, a lle a ddangoſwpd o ſplfein 
— 2 pna y2 ofnais, a gwaeddais à llete. 
rydd vchel ganddpwedpd, | | | 12 

28 Pa le y mae Uriel r angel, y2hwn-a 
ddaeth actaf yn ydechꝛau ? canꝝs gwuaeth i mi 
ſyꝛthio mewn Uawer o fyddyliau vchel amy» 
fyꝛdod, a min dijpedd addychwelwydi lygredi⸗ 
gaeth, am gweddigerrdd. 

29 A minne vn dywedyd y geiriau hyn, 
ele a ddaeth attafac a edychodd arnaf; . . 

30 Ac wele,gozwedvais felvamarw , am 
deall a newidiwyd: ac efe am cymmerth erbyn 
fp lam ddehau, ac amcyſſurodd, at am goſo: 
dodd ar fy nhꝛaed, ac a ddywedodd unthif, 

31 Bech a ddarſu iti pa ham y mae dy fe» 
ddwl a deall dy galonynozthwmmedic? a pha 
ham-p2 wptyn diift? : 

32 A minnef a ddywedais, am i ti fyng⸗ 
withodi, a mi a waeuthpm yn *oldpeiriau di, 
euthym i'r maes, acynoy gwelais bethau, a 
gwn bethay ni's medzafeuhadzodd, | 

33 Ac eke a ddywedodd wathif , ſaf ar dy 


dꝛaed fel gw2, a bydd wol, a rhoddat᷑ i ti gyng⸗ 


9}, 

34 Yna y dywedais, Uefara vi wethift fp 

— na withot fi rhag i mi farw vn o⸗ 
er. ä 

35 Canys gwelais bethau ni's adwaenwn, 
a chlywais bethau nis gwyddwn. 

36 Neu ymae fy neallyn fy nhwyllo, neu 
fp yſpzydpn bzeuddwpdio. 

37 Yn aw? atcolwg iti, dangosich wig y 
rhyfeddod hyn, h 

38 Yna efe am hatebodd gan ddywedyd, 
gmando arnaf, a miath doyſcaf, adangoſaf 
ti pa ham wyt vn ofni: canys v Gozuchaf a 
ddangoſodditilawer oddirgelwch, 

39 N Oouchaf a welodd fov dy ffozyd yn 
iniawn, canys pz pdwytyncymmeryderymbder 
pn, waſtadol tros dy bobl, ac yz pdwyt pn 
gwneuthur galarmawzam Sion. 

40 Ac am hynny, deall p weledigaeth a 
W o blaen, fel hyn: 4 =: 
41 Gwelailt maig vn galaru, adechzeua 
ei chyſſuro. 1 

42 Er hynny nis gweli my lun pwaig, 
ond pinddangoſodd i ti ddinas wedi adeiladu: 

43 A lle y dywedoddi ti ſpꝛchio ei mab, hyn 
pw 'r pethſpdv ywdveall, 227 > 

44 


4-Eſdra.y.20, 


Pen. x. xj. 


44 N wiaig hon a welaiſt ti, vw Sion a lle 
p 7 1 ti, ( hona weli pn aw: fel dinas 
barod 5 

45 Alle p dywedody withic ei bod ddengs 
mhlynedd ar hugain vn beſb ; dyna 'r deng⸗ 
mhlpnedd ar hugain yn y rhai ni offrymmed 
offtwin ynddi.. 

6 Ond pn 6 deng-mblpnedd ar hugain 
Salomon a abailadodd ddinas, ac a offrym- 
modd offrymmau: acyna'r heſb a ddũg fab. 

47 Alley dywedoddhjiti, tt Auensee 
mur boen 2 hytiny oedd Mrüwrii yn Jeru⸗ 

ſalem. 

48 Ond lie vywevoddhiitl te a fu farw fy 
mab pn voiſhnimwth wich vbyfod im ſtafell: 
dyna y2 cwymp a ddaeth i Jeruſalem, 

49 Acwele,pan welaiſt hi fel vn yn 
am ei — a phaii ddechꝛeüaiſt roddi 
ddi hi o 7 pethau byn addigtwpddodd, odd 
raid ei ddangos i ti, Gomehafl TOON 

50 Canps vn am y p . 
led? dy fod vn dzilt by enaib, a ch tod Miet 
criſtwch troſti hi o th galdu, ac felly efe a 
ddangoſovy i cidviſcleirveb el goleunf, a the- 

gwcheibwpneb-pwd. __- 

5t Ac am hynny ppetais iti aros pn p ma⸗ 
28 l nid oedd vn tß wedi ei abailadu, 
by 52 Canys gupddum pd. oley Oozuchat 

niti, 

53 Am jpminp y gojchpmrpriils teifpned ir 
maes , lle nid des na ſail nac avaſladaeth, 

54 Canys yn y mann lle v dechietio y Gb 
ruchat vdangos ei voinas, ni ddichon adailada- ar 
ech neb arall ſefpllyno, 

5 Ac am hynny nat ofna, a nad ti reh gelon 
arſwydo, ond dds i mewn,ac edyrh ardegwcha 
maint y2 abailadaeth fwyat᷑ ac a ellech. 


alarn 


56 Ac wedi hpnnp y tei di glywed cy» 


meine ac aallo dy gluſtiau ei glywed, 
35 / Cuys beiibigedic ydwyt ti vweh lat 
. ac i th alwyd gan p Gojuchaf fel 
pchydig. 
358 Dndy fomy nos 5 ceidiarosymmis; © 
— Ac feliy y Gozuchafa meier, f nes ajil 
digarthau di pethati matvzion a wnaiff ele fr fel 
_— pn trigo ar v ddatar vn vdpodian n 


60 Felis ycpſcaisy noſon honno a'rail nog, 


fel y goꝛchymynnodd ele i mi. 


— thel oa Alle 
1 Gw e 0 OE 
e ya 


1 


eng halten bludg a tai phen. 
2 Ae miaempehais, ac efe altdotyeſ 
d20s» holl ddaiar, a holl wynt yy At 
thodd arno el, at pitigaſclaſant 


wy 


ur yn⸗ 
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4 Ondy pennau ni ilolfalant, a rpen y2hwn 
* p cauol ydoedd fwy na r llaill, er hynny 
ele a arhoſoddgyd# hwpnt, 

5 Þeblaw hynny, gwelats p ery2ynehes 
deg at adenydd, ac pn teyꝛnaſu ar y ddaiar, ac ar 
bawb ar oedd pu trigo ar ꝓ ddatar. 

6 A gwelais bob pech tann y nef yn bfudd⸗ 
hau tddoef, ac nid oedd neb yn dywedyd pn ei 
erbyn ef,nacoedd vn creadur ar y ddalar. | 

7 Agwelais befyd y} eryz pn ſefyll ar ei 
ewinedd, ac a leiliddd at avenydd gan ddywe⸗ 
dyd, 

8 Na wiliwch bawb ar vn-waich, cyſcep 
pawbyn ei le ei hun, a gwiltwchniewn cuns. 

9 A chadwer p pennau hyd yn dviwedvaf. 

10 Er hynnp, is nad aethe y Ileferydv 
allan ot bennau ef,ondo ganol ei goꝛpd el. 

11 Arhifatseiadenydd gunt hwpneb cf, ac 
wele, yꝛ oedd wWyth o honynt. 

12 At edzychais, ac wele, o tu dehau v co⸗ 
cen ay aden, a honno adeymalddd bios pz hall 
1 
13 Ac fellyy vigwyddody, pan vepnaſody 
v vacth diwedd{di, ai lie nis gweltüpd mwy: 
fellp r ail a ſafodd ac adeyznalovd; A. à gafodd 
amſer oe. | , 4 

14 A vigwyd zodd pan deyzn ſadp v daech 

vive wurf Zyntat, fel na's 122 


mwy 
13 Dita pdaethlleferydvatco efhjas ddyiues 


dyd, 
16 Gand tydi y2 hwn a gedwaiſt y ddai⸗ 
ben a ddywedafwythictt,cyn 


—— weng fl 

vechꝛen o honot ymddan 

17 Nichaiffneb 

ſer di, nac iw hanner. 

is Pnaycovodd d Þ d2ydedd, ac a deyꝛnaſodd 
felyliaillo2blaen, ar nid pmdyngaſodd hithe 


mwy. 
19 Ackelly ygwngerb y llaiſt, y ndl yn il 
R DW e ac hid pmp 


111 1 Pra 'revipchats; ac wele mern, ent} do 


fer py eee l lit a ꝛ tu deb 


FA hefyd, a thatohos 


2208 — 4 F 


21 eule pg 0 e a ber wi, 
dc nt us 5 


is; ar Welt feavvarth't 23 Art 
Up dn hwi bi pboepd peund⸗ danbens 


fell bv 


3 Ac bbc, ac allanstwenpvy efp ty» 25 Edt 


fodd ad 


wean of #enpdd byeham e män. 


dd eraill vn neee a'trhat 2 


26 Pnap goſodwyd vn i fynu, ond ar fyzver 
nid ym>dangoſodd mwy. 

27 Arailaaethymmulth yn gynt na r gyn- 
tak. 

28 Acedzychais,wele,yddwy a r oedd pn a⸗ 

ros a amcanaſant reolihefpd, 
29 Athza 'r oeddynt yn meddwl hynny⸗ des 
ffcodd vn oz ddau bena'r aoeddpncyſcu, (ſef) 
y2 hwn oedd pn y canol, canys mwy oedd hwn- 
nw nag y2 vn o z ddau eraill. 

30 At pna gwelais fod y ddau ben wedi my- 
ned pn vn ag ef. 

31 A'r penn hwnnw adzodd at y pennau o- 
edd gyd ag el, ac a fwyttadd y ddwp aſcelliſaf,y 
thai a fynnaſent deyznaſu. 

232 Ond y pem hwnn a ddychpnodd pꝛ boll 
ddatar, at a lywodzaethoddar bawb a'r oedd yn 
trigo ar y ddaiar dzwy boen faw:ac efe oedd pn 
rheolip? holl fd, pa fwp na'c adenydd eraill a 
fuaſe « 
33 oe wedihynny edzychais, ac wele,y pen 
P2 hwn oedd pn p canol , pn ddiſpmmwth nid 
a mwy kel pz eſcill, 
34 Ond p ddau beun,y! rhai oeddynt yn rhe⸗ 
allpt ddaiar , a phob peth ar oedd y trigo arni a 
'arhoſaſant, 

35 Edzychais,ac wele, v pennoeddo'zfude- 
you a i doiferhovb y pennn oedd o tu aſſwy. 

36 Pna y clywais let yn vywedyd withlf, e- 
dych o th flaen, a dal ſulm ar y peth N wyt vn 
el weled. 

37 Pnay gwelais, wele megis llew rhuad⸗ 


wy pn rhedeg ar krys alli o coed: a gwelais ef 


vn llefaru fel gro wach pz erp}, gan ddywedyd, 


38 Smando, mi a ymvvidbanaf à chi: ar 


Gozuchat᷑ a doywed wꝛthit. 

39 Onid tydi a gafodd y2 ozuchaſtaeth ar y 
pedwar anifajl, y rhai a wneuthum i lywodzae- 
thu ar y) holl thy, fel p bele diwcdd y2 amſer 
trwyddynt þwp% 

40 At pedwerydd a ddaeth,aca oichlygodd de 
N bolt anifelfaid eraill o 7 blaen, ac a gafody 
allu ar y bud y ofamaww,athzos boll derfy- 
nau y ddarar tt wy flinder o gwaethaf, achßd 4 
hynny y pzefftvpliodd efe ar p ddaiar yn ddit⸗ 


elgat. 
Ar.  Canygnifernaifty dvaiar mewn giaigi- 
onedd,, 


42 Canyy blinailt y Folkyngedic, butwailt 


hedvyc l, ceraiſt gelwydd- Ns, fethaiſt 
Hoh hatoedbyncyn dwp 1. 2 — 
Haw) repeat bee 


e are 1 


br 
1) VC 


ſlow , e 
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46 Felygalloy2 hollddaiar dvadflino, pan 
ddiango oddi with dy nerth di, ac fel v gallo o- 
beithiobarn a thugaredd gan pz — al dune 


eth hi. | | 
PEN. XIL 


Deongliad y gweledigaethau vchod. 


Al, ddywedodd y llew y geiriau hynn 
wich y ery2,y gwelais: 

2 Ac wele, v pen2 Vena gapley lan. 
chat o blaen nid ymodangoſ oddmwy , ac nid 


yvnddangoſodd mwy Pa pedair aſcell ar a dvae- 


thent attoef, ac a oſodalid i ſynui depʒnaſu, ai 
teymas oed fechan, a llawn cynnwrf. 


3 Agwelais, wele, ac nid ymodangoſaſant 
mwy, a holl gozpb yz erp} a loſcwyd fel yz ofs 
noddp dvalar vn fawꝛ: pna y deffroais i allan 
om blinder, a gweledigaech fy meddwl, ac of 
maw2,a dymedais with fy yſbzpd, 

4 Mele, byn a roddaiſt i mi, am itichwilio 
am 1 y Gowuchaf, 
5 ele, y mac etto yn flin fyng-halon, ac 
pn wann fy pſbzpd;ac ychpvig nerch ſydd ynof, 
o herwydd yz oln mama fu arnat neithwyꝛ. 

6 Am hynny pz attolygaf ir-Gopuchaf, 
fyng-byſſuro hyd y diwedd, 

7 Adymedais, Arglwydd, Argiwydd, os ce⸗ 
fais ffafoz vn dy olwg di, ac os cyſiawuheuir fi 
ger dy kron dio flaen llawer eraill, ac os baeth 
ſpng-weddii i pn ſicer o th ſlaen di: 

8 Dyꝛo gyſſur pnot, a vangos i th was dde- 
all y weledigaeth hon, fel y gallech gyſſuro fy 
enaid yn berffaith. 

9 Canys bernaiſt fi yn deſlwng i dvangos 
i mip} amſeroedd diwedvaf, 

10 At efe addywedodd withif.hynywveall 
P weledigaeth. 

11 Nery2y2hwna welaiſt yn dyfod i fynu 
0 mi ym pi deyznas a welodd dy frawd Da⸗ 
niel vn ei weledigaeth. 

12 Ond ni 's deongluwpd iddo el am hynny v 

deonglat hi i ti. 

13 Wele, fe a ddaw yꝛ dyddiau y cyſid tey- 
nag ex y ddaiax, ac ofnir y deyꝛnas honno vn twy 
na x holl depznaſoedd a fuant oi blaen. 

14 Ac yn y depznashonno p llywodzaecha 
venddeng mhzeninol yn ol. * 

15 Canps 1 ail a vdechzeu deyznalu, aca 
deyꝛnaſa ynhwp na r deuddec eraill. 

16 A hyny mae pꝛ deuddeng baſcell a we⸗ 
laiſt ti vn ei ar 3 | 
17 Ac am v let a glywaiſt pndywedyd,,y2 
hon nid aeth o'z pen, ond o ganol y cop honno 
ſydd pn arwpydocau,- 

.. -38.Yn6l amſer y peynas houno, p cyfyd 
ymryſonnion mann, a hi a ſydd debyg iſyzthio; 


ier hyuny ni ſpꝛthy pꝛßd bynup, ond bia adferir 
ntwpcehyguany 


„ 
19 Ar wyth adain damm ei eſcill, prhata 
—— vn ccogi dan ei ard ef, ſrdd yn ar⸗ 


in 85 To Eo — — mpöppenz, 


20 D cpſid Woo ctweth o frenhinoedy ai 
dyddiau 


Daniel 7.71. 


71. 
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dyddiau fyddant nw. ai blynyddoedd yn 
chwym, a dau o honynt a balla. 

21 At png- banol hynny o amſer, ped war a 
gedwirdzdz amſer, hyd oni ddel ei amſer ef; 
ond dau a gedwir hyd ydiwethaf, 

| 22: AUey gwelaiff mi phen yn gozpby- 
wyps,hpwpw-r deal: 

23 Ynet doyddieu diwethafy cyfiv y Gozu- 
chafdair ceynas , a galwant lawer o bethau 

euhil,ahwpaipw wovzaechanc v ddaiar, 
24.A'trhata bjefſwyliane/pnddi d2wp bo- 
en faw2,vwch law pawb ar a fu di blaen gᷣwy: 
. Canes hwpnt — — ei 

2 
gbr d trachefn, ac a gyllawnant ei ws 


* A lenfoqwelatt -p pen mam yn Yitt 
ddangos mwy, hpnny ſydd pn arwyddocau y 
bydd marw vn o honynt yn ei wely, ac er hn. 
ny mewu llafur. 

27 Canys y ddau ſpdd yn atos yn ot a le⸗ 
dbir ar cledvyf. 

28 Canps cleddyt᷑ y naill addifetha pʒ llall: 
ond o diwedd ele a ſyꝛch dwy r cleddyf ei 


hun. 
29 Alle ygwelaiſt ddwy adain dan yr eſe 
cill,yn mynedtua'r penn o tudehau: 

30 Mae hynny yn arwyddo y rhai a gad⸗ 
wodd y Gozuchaf hyd eu diwedd ; hon pw r 
depznas fechan, a lawn blinder, fel y gwe⸗ 
laiſt. 

31A 'r lewawelaiff yncodiallan 02 coed, 
ac yu rhuo, ac pn dywedyd with pi ery2, ac 
pnei geryddu ef am ei anwiredd a r holl eiriau 
fel p clywaift,. 

32 Ywgwynt,y2 hwna gadwodb y Gozu⸗ 
char iw dzygioni hwpne hyd y diwedd: efe ai 
cerydda hwynt, ac a dopꝛi oi blaen hwynt eu dias 
ledd, 

23 Cany gele ai rbydd bwynt mewn berne⸗ 
digaethyn fyw, ac ai cyhudda, ac ai cerybda 
hwpnt, 

34 Canys gwedvill fpmhobl a weryd efe 
dy dzueni, p rhai a gadwer ar fy nherfpnau, 
at ele ai guna hwynt yn Hawen hyd dyfodiad 
—— EY 


dechꝛenad. 

35 Þwnyw'r bꝛeuddwyd a welaiſt, a hyn 
pw ei ddeongliad ef. 

3 6 Tydiyn vnic oeddit gymmwys i wp» 
bod y gyfrinach gan y Gouchaf, 

37. Am hynny ſcrifenna v petbau hyn oll 
a'r a welaiſt mewn llyfr, a chuddiahwynt, 

38 Adpſchwynttr bobl ddoethion, yrhat 

awypech fodeucalonnau pn gallueudeall, ac 
tgavwcepfrinach am hyn, 

39 Ond gwilia vi ymma efto ſaith niwx 
nod fel y gallech wybod y peth a fynno y Go- 
ruchaf i ddangos i ti, a chyd à hynnꝝ ele a aeth 


40 Aphan deallodd p2 holl bobl ddarfod v 


vn tu bil, aw 


ſaith nrwꝛnod, a minne heb ddyfod crachefn i'e 
ddinas, hwy a ymgaſclaſant png-hyd ot lie- 
iaf hyd y mwpaf, a daethant attaf- gan ddpwe- 
dyd, 

4 Pa betha wnaethom nipn-dperhpu di 1 
aphaddzwg a wnaethom iti, pan ydwyt vn ein 
gwithod ni, ac yn eiſtedd yma 3: 

42 Canps o holl bobl, tipn-vnic a adaiwpd 
i ni, fel grawn o winwydden, ac fel cannwyll. 
mcwn tywyllwch, neu fel poxthlanps.neu long 
wedieudiatngcrhagydembeRl,,; 

43 Dndd oes i ni ibefrd an ngen yndige 


wyddo 


44 Os Nein gather, ond giella fags 
ſetnieinlloſci gyds Sion ul bu G 

45 Canps nid gwell poym: ' rhat e - 
ant feirw pno,ac wylaſant vn veh Lynap: atte⸗ 
bais hwy,acp dywedais, 

46 Bydd lawend Aae, apnafytodzil tys 
di dp Jacob. 

47 CanysyGojuchafa keddwiam vanoch; 
ar Galluoc nis gollvng chi Maag mewn 
pmokedigaeth, - 

43 Ac mpfini's ginthodars chi, ac nid ae · 
thum oddi withych : ond daethym i r lle bwn 
i weddio dos dzuent Sion; feb ' gallwn 
geiſio trugaredd i ifel-radd eich cy 

49 Ac ynaw, ewch bawbavzef, acyn6]y 
dyddyaubyny deuaf attoch. 

go Felly pbobl a aethant — ir ddi⸗ 
nas fel y goꝛchymynnais ioddyne: 

51 Ond mia arhoais vn ꝓ maes ſaith nim · 
nod, kel y goꝛchymynnodd ele i mi, a bwyteais 
pn vnic oflodgu p maes2 ac o lyſieuy ginaed 
bwyd i mi p dyddiau hynny, 


PEN. XIII 


1 Gwelediga . gwyar ar addactho'rmdr. 3 
Ir hun a wr. ei gyneddfau yn erbyn 
ei elynnion. 21 deongliad y weledigaeth hon. 


. pn bl p faith niwznod y gwelais freu⸗ 
ddwyd liw nos. | 
2 At wele, cododd gwynt 0? mdz, at agyn⸗ 
hyꝛfodd yz holl donnau. | 
3 Acedychais, wele , p2 oedd giv2maw? 
gyda miloeddo'; nefoedd2 a phan dzodd efe ei 


wyneb i edzych; p2 holl bethau ara welid tano 
ek a grynodd. 


4. 2 of enau ef, pawh 
a'r atclywoddaloſcaſanc, fel y palle r ddaiar 
pan gyffy3dde y can hi. 

5 Medi hyn »2 edzychais, ac wele, ym- 
gaſclodd yng-hydlu o boblalfano rifedi o bed» 


„ war man byd, i ymladdyn erbyn x gw addae- 


the o'3 mo2, 

6 Ac edzychais , ac wele, efe a-gerfiodd 
iddo ei hun fynpdv mam » ac efe a ehedodd 
Arno, 

7 Ond mi a geiſiais weled y wild neity2 
lle, o hwny tynnaſe efe v mur dd; ac nia 
Ulmen ei weled ef, 

8 Agwelais ynöl hynn, pawb a'r advacth 

DQqgqt. 


i ymladd yn ei erbyn ef, yn okni yn faw?, acer 
honny hwy a lefaſent ymladd. 

9 Er hyuny pan welodd efe greulondeb a 
nerthy bobl a ddaethe yn ei erbyn ef, ni wna⸗ 
eth efe na chodi llaw, na dal cleddyk nac ark a⸗ 
rall: 

10 Ond pn vnic, (hyd y gwelwn i) efe a 
chwythodd oi ena fel fflam o dan, ac oi wefu⸗ 
ſau awel y fflam, ac oi dafod efe a daflodd wꝛei⸗ 
chion a themheſtl. | 

11 Acy} oeddpnt eugyd wedi cymmpſcu: 
ptina'r gwyne;»flam a'rdemheſtl faw} : aca 


ddeſcynnaſantyn ddiſpmmwth a r y bobl oedd 


vn barod i vin dd ac ai lloſcodd hwynt eu gyd 
oll, hyd fel na welid oz llu aneirif ddtm ond 
mech g; ; pan welais byn, mi a of- 
nats, 

12 Pn öl benny v gwelais y2 vn gro vn 
dyfod i law o mynpdd, ac vn galw atto bobl 
lonydd eraill. 

13 Allawer o bobl a ddaethant atto ef, rhai 
oedd yu llawen, rhai vn dꝛiſt, rhai vn rhwym, ac 
eraill a ddugaſant o pethau a offrymmaſid:y⸗ 
na pʒ oeddwn glafgan ofn maw},adeffcoais,a 

14 Dangolailti ch was yrhyfeddodan hyn 
o'; dechzeuad , a chyfrifaiſt fi yn deilwng fely 
derbynit fyng- weddi: : 

. 15 Dangos i mi etto ddeall 5 bꝛeuddwyd 
wn. 

16 Canps hyn py? ydwyf yn ei deall, gwae 
r neb a adawer y pꝛyd hynny: a my gwae 
frrhai nis gadawer pn ol, | 

17 Canysy rhai ni adatopd,oeddynt mewn 
triſtwch, 

18 Pn aum y2ydwyf pn deal vpethau a ro⸗ 
ddwpd i gadw erbyn y dyddiau diwethaf, y 
_ a ddig wydd iddynt, ac ir ſawl a adawer yn 
0 

19 Am hynny y daethant i berigl mawꝛ, ac 
4 angen maw?, kel y dengys v bzeuddwydton 

vn. 

20 Etto haws ir nebafyddo mewn perigl 
ddyfod i hyn, a gweled o blaen y peth ſydd i 
ddyfod yn ol, nag a fpdd iddo ef fyned allan o 
byd hwn fel cwmwl: na eke am hattebodd gan 
ddywedyd, 

21 Deongliad y weledigaeth a ddangoſaft 
ti, ac agoꝛat᷑ iti p peth a ddymunaiſt. 

22 Lle y ſoniaiſt am yp rhai ſy wedi eu ga⸗ 
del yn ol, hynpw 'r deongliad. 

23 M hwn a doygo berigl y pꝛyd hwnnw, 
at cadwodd ei hun: a 'r ſawl a ſyꝛthiodd mewn 
perigl, ywyrhaiſy a gweithzedoedd , a ffyby 
canddynt rr Galluog, 

24 Am hynny gwybydd hyn, fod y rhata 
* pn ol yn ddedwyddach na'r rhai a fuant 

eirw. 

25 Hynywdeally weledigaeth, lle y gwe⸗ 
Iaiſt vn yn dyfod i fynu o ddyfuder y m62, 

26 Ownnw vw *rhwna gadwodd y Dum 


iiij. Eſdras. 


gozuchaf vn hr, v hwn dꝛwyddo ei hun a ware- 
da ei greaduriaid, ac efe alywodzaetha v rhal a. 
adawcr vn ol. 

27 Alle y gwelaiſt vn dyfod oi fafa. ef fel 
chwa o wynt, tin a themheſtl?/ 27 

28 Ac am ua chododd efe na chlennpf nag 
arf, ond dꝛwy eiruthz ele a ddifethodd:p3bbll lu 
a ddaech i pmlady ag ef: hynup dy vu are 
myddo, 

29 Fod v dyddiau vn dyfod, pan bderbre⸗ 
uo 'r Gozuchaf wartbuꝝ thai ſy ar v doaiar: 

30 Ac men dieitinweh meddwl y dawe 
fe ar vchafy rhata bzeſſwylianc ar y ddaiar.. --.: 

31 A'r naillaymiadda'r ilall, ar nail{ddi- 
nas pn erbynei gilydd, a'r naill le vn erbyn ei 
gilydd, a'r naill bobl yn erbyn y Llall, Ar natll 
deyꝛnas vn erbyn y Hall. 

32 Aphan ddelo hyn i ben, vnap dam r at» 
wyddion a ddangoſats iti o blaen: vna p cefir 
gweled ky mab yꝛ hwna welaiſt pudzingo i fp⸗ 
nu fel gw}, 

33 Aphan glywo⸗ r holl bobl ei leferydd &, 
pawb yn eu gwlad eu hun a beidiant a rbpfela 
pn erbyn et gilydd: 

34 Alluancirifageſclir yng-hyd, fel rhai 
vn ewyllyſcar i ddyfod, ac im oꝛchyfygu et der 
vmladd. 

35 Ond efe a ſaif ar ben mynydd Sion, 

36 A Sion a ddam, at al dangoſir i bawb, 
wedi ei chzwſio ai hadeiladu, fel y gwelailt y 
bꝛyn went ei gerfio allan heb ddwylo. 

37 Ahwn (fymabi) a gerydda y cenheds 
loedd hynnp, v rhai a \y2thiaſant ir demheſtl, 
am eu hanwireddau aidzwefeddpliau, 

38 Ac ir poenau fel fflamm, Xrrhai ꝓcol⸗ 
bir hwynt: ac heb boen p difetha efe hwynt, 
bynny pw , dwy r gyfraich a gyffelybir i 
din, 

39 Alley gwelaiſt efe vn caſclu pobl lonydd 
exaill atto, 

40 Y rhai hynny pw r dec llwyth, yrhai 
a ddygwyd ymmaith oi gwlaͤd eu hun yn am⸗ 
ſer Dleas p bꝛenin, prhai a ddaliodd Salma⸗ 
naſar bienin Aſſpziapn garcharwyꝛ, ac ai dug 
— »2 afon, ac felly y daethant i wlad 
arall. 

41 Dndhwy agymmeraſant y cyngoꝛ hyn 
vn eu plith eu hunain, i adel llu r cenbedloedd, 
ampned ymmaith i wlad bellach, Ile ni chzigas 
ſe neb er ioed. 

42 Fel p gallent gadw yno eu cyfraith, yz 
hon nis cadwaſent er toed yn eu gwlad eu hu 
nain. 

43 Ac kelly p aethant trwy lwybꝛau cyfyng 
afon Euphzaces, 

44 Canys y Gojuchaf a ddangoſodd pna i⸗ 
ddynt arwyddion, ac a attaliodd p2 afon nes i⸗ 
ddynt fyned trwodd, 

45 Canysp3ydoedd ffozdb faw2d2zwp ir w# 
lad o daith blwyddyn a hanner, ar wlad honno 
a elwir Arſarech, 

46 Dna 


Ioſua.3. 15. 


Exod 3. 1. 


Pen. xiiij. 


46 Pua veperbelddant vno hyd yꝛ amſer di 
wethaf: a phan ddelant yminaith trachefn 
47 N Gduchaf à ettyl trachefi aberoed p 
Fw, fel y gallant fyned trwodd : ambynny 
gwelailt y lliaws mewn hebvwbch,/ - 
48 Ond prhaia avawydyn ol o bobl pwp 
wage 2 mau ſl. 


tiaws o; ten: 

hevla evd a ae ee ele ar 
ffyn pboblfyvd ynot : e 

50 Ac- yn yengys efe yi tov fi; 
m 

—_— Pna 5 Wiss sdalnnt i Arglwhvi!As 
glwpddy — pahamy gwdlaisp * 
gun vn dydod o voyknder y dt 

52 At ele ee kelna waged 
chwilio' 68 _ y you . 


1 


40211 80 


dun, ads ; 
ey #1 wes 


Oyn ns deongliad y 


mütter rhwn zn vn welt, 


54" Cnnpicgunthovailt vy gptraith dy hun, 
a bak ddykali geiſio y2 eiddo fl. 

55 Dy aniler a fwniaiſt mewun doethineb, a 
geit boden yn fim fs * 
Js At umbynn y 'dangolats iti Mrlloz y 


| Gojuchaf;pnimheny criviauetro 2 ymddidda- 


nafi — — thi, ie perhace apulth2 a rhyledd 4 
ddangoſuf i ti. 

57 Pnapꝛ euthum alla teme, gan roddi 
gogonlant u diolch mam ir Gouchaf Dduw 


am prhyfebdovun a wiaetht ele o amſer bivy dy 


gilydd, 

58 Ac am ei fod efe yn' Uèwowpnethu pob 
amſer,a phob peth a r advichwpbd ere 
roedd: ac yno yp? eiſteddais dat dia 2 

| PEN. YE 
Y modd ddangoſodd Duw i Moſe 
” 20 Bl 22 4 ya heneiddis, 16 Ye phe 
diwerhaf yn wacth nr ear bs 29 Aniolchgarweh 
Iſrael 35 Yr aikgyfadiada't farn, ( 
Trydydd dydd yzefffeddais dann dderwen, 
vnd pdaeth llef attaf o berth , gan . 
dy d, Eſbꝛas, Elbꝛas. 

2 Amimnefaacebais gan doywedyd, dym⸗ 
mafis s Arglwydd: acintaſefatgarfy nhaev. 
3 Yuaydywedoddefe withif , puy berth y2 
pmddangoſais i Poſes, ac yꝛ ymddiddenats 


ag ef pan oebdfy mhobl pn gwalanaethu vn yꝛ 


Aipht. 


alan 07 Aipht, a dygals ef i fynu i fpnydb 
_ ;Ue'p cedwois efgyd ami pn hir o an 
er: Jeu . 

5A dangolais do lawer o ryfeddovau, 4 
chpfrinach pzamſervedd, ar diwedd, a gozthy- 
mynnais iodo gan ddywedyd, | 

6 N geirtun hyn a fynegi r xhai hyn a geli. 

7 Ac ynawzydbpwedaf-wathic ti, 

8 Pſtyzla di pn dy galon'y2 arwyddion a 


4 A danfonais ef, a thywyſais fy mbobl 
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vdangoſais i ti, ar bzeuddwydion a welailt, ar 


deongliad a gl | 

9 Canps opp di ymmaith *6vdi with y 
ewbl;ac o hyn Alan p2 arhot gyd am cyngoꝛ 
maufi,a chyds ach erb hyd doiwedd N ame 
ſeroedd. 957 


% Canys y bpb/a Nollodd ei d, ar 
amſeroedd lp 75 gollwerueng, 


11 cy 1 a Fannie 1 en — rand 
pry ie "hrs boi 
anner yp 
12 Acp mae pu ak N ee 
p ddockedrann, 
15 5 b yoko gotor dy dp 10 I 
6 howvne, Leber Ir Ach. 


14 Gollwn oddi wythic vob 

wol bw yininatth keichtan vynioti, a die 

naturineth Wann, 11 Mhabans. a 
Buzwheibio oy 

2 &", a ffoa' ar feb oddi Wat 47 15 

nn. 


16 Canys am y Mygioni a7 aiitoltzvvh 
laſft ph at pdigwpdd, gwnant erg T thwer 


gwaet 
17 Canys pa gwannaf fyddo r byd with 


boo. 

18 Canps y gwirionedd a ffodd 1 Tm 
a chelwydd ſpdd pn agos: de it 
ſura y-weledigaetha welaiſt idbyfov,” 
19 Yna pt: atebais o'th flaen vi 
d, 


20 Wele dratwydd, mia ur 1115 30 


bobl ſydd gydzychol fely goxchytn 
ond pwp atphnvdiay rhata an er! 7 mk fel 
pbyn p goſodwyd y bßd niewn'tywpllwch, ar 


thai ſp yn trigo ynddo ſy heb oleuni. 


21 Dygpyfraich a loſcwyd, am hynny ni's 
gropꝛ neb y pethau a wnaethoſt er, na r gwei⸗ 
chedoedd a wneir o hyn allan. 

22 Ond os cefais keln ger dy fron di, dan 
fon fon bp Ph Nſbyd glan i mi, a mt a ltrtkennaf v 


rod «arm pry dver precio, 
ynbygyfraith, fel y calls 

0 82419 Uwpby, afelphpnno hw pt 

ddo yn p} amfetoedd diweddaf, - 

.23 Ac ale eas ganddylyedpd, dos 
ymmaith, caſcty bobl yng-hyd, a dywet with» 
pnt, nad ezyehanr am danat dꝛos ddeugain 
birne 2 
24 Ac ben ar gaſclu o honot lawer o go⸗ 
ed box, a chymmer gyd 4 thi, Sarea, Dabzia, 
Selemia, Ecantis, ac Aſiel, p pump hynn, y 
rhat afedzant fcrifennuyn chwyin: : 

" Us Acthyꝛet ymma, ac mia oleuafgannwyll 

o ddeall pn dy galon vz hon nt's diffoddir ne's 

cyflawnt p pechan a dvechꝛeuech dt eu ſcry⸗ 
fennu. | 

26 Ac Line dangoſl ryw bethau ”n oleu ir 

a rhpw bethau pn gyftinachol tr 

Qqq it, doeth⸗· 


ſpnhwy2o 


vedzan, mwyy ter dꝛygtoniat 'prhata a 71 Vit? "Marth.24.7. 


doethion: v paid hynn y fozu p cei di ddeceu 
ſcrikennu. 

27 Pna ꝑʒ euthum allan fel v goꝛchympn 
noddefe i mi, a cheſclais y2 holl bobl eng- bud, 
adywedais, | 47 

28 Gwzando y geiriau hyn d Iſrael, 7 

29 Ein tadau pu p dechzeu oeddynt ddiei⸗ 


thꝛiaid yn y2 Aipht, o hwn le v wann 


wy >a 

1 uniaſant gpraith y \bywyd, N 
ME bo ant 44 co mean 
thau hefyd ar eu 


31 Pnaprhlinwydy ldd ſef Sion thyng · 

och chwi wath.goel-bzennay , ond eich tadau a 

in hefpd a wnacthoch ar fa, 

ac nt chad' y ffozdd a oꝛchymyunodd y 
Gouchafi chwi. 


32. Ac pn gymmaine ai fad efe pn farnw) cp- 
fawn, ele a ddug oddi arnoch mewn amſer, v 
petharoddaſe efe i chwi. 
33 Ac u aum vmma ꝑꝛ vdych, a ch bꝛod yn 
eich plith, 

34 Am hpuny os chwi a ddaroſtwngwch 
eich deall, at a dzoiwch eich calonnau, chwi a 
gedwir vn kyw, ac ynol marwolaech pcewch 
2 

5 Canys vn il marwolaeth p daw y farnce 
digaerh pan fyddom byw trachefn : ac yno y 
bydd henw y cyliaun . eglur, a gweithzedo⸗ 
edd pz annumiol pn olau. 

36 Am hynny * neb at fp ol, ac na 
edzpched am vauaf y deugainnþtwmodbynn. 
37 Fellpy cymmeraisypumgtiy,fely goze 


cbymynnodd ele i mi, at a aethum ir maes,ac a 


arhoſaſom ꝓno. 

38 N ail dydd, llefa'm galwodd gan ddy- 
wedyd, EIdras ago; dy ſafn, ac ff y petha rodd⸗ 
wykiti iw p fed. 

39 Nna p agozais fy ſafn, ac wele, efe a e. 
ſtynnodd i mi gwppan lawn; » Þ} hwn oedd pn 
Hawn fel pe bydde o ddwfr, ond ei liw ef oedd 
megis tin, 

40 Ac mi ai cymmerais ef. ac ai hyfais, ac 
— ei yfed,fpng-halon a ddeallodd, a doe- 
tbineb a ddaech i'm dwyfron, canys fy pſbzyda 

gryfhaovd mewn co. 

41 A'm genau a agozwpd , ac ni chaeodd 


mw. 

42 Gqzuchat a roddes ddealli'r pum gon, 
fel if dota on pethau a ddywedaſid am y 
nos, vꝛ hyn ni s deallaſant. 

43 Ond y nũs y bhyptaſant fara, a minne a 
leferais liw dydd, ac ni thewais ꝓ nos. 
44 Mewu deugain nhitynod hwy a ſcrifen · n 
naſant 85 cant a phedwar > 
digwyddodd, pan gyflawnmyd y deu⸗ 
25 'nhiwqnod,p Gouchafalefarodd gan dvy+ 
wedpd, p llyfrcyncafa ſcrifennaiſt mynega ar 
gyboedd, fel y gallo y teilwug a'r anheilwng ei 
— el. | 
45 Ond cadw y dec a chugain viwethat, fel 
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ygallech eu rhoddi hwynt yn vnic ir hab dd 
ddocthionpm myſc y bobl. 
47 Canys pnddpnthwy y mae fonnon pDes 
all,a dechzeu daethiueb, a rip p gwybodaeth. 
48 At kelly y gwneuthum. 
PEN. XV. 
I ae. Eſdras ſydd wir. 3 Ydialedd a 
ddaw = 2778 g Dum a ddialy gwacd gwirion. 
2 eee ene kiri⸗ 
ophwydoliaeth yꝛbon a dvanfo- 
nafyn Dos rm roy 
2 Aphar eu ſcrifennu hwynt mewn Art : 
canys ffyddlon a gwix pdynt. 

3 Mac ofua;fwyavau pn dy erbyn,, ac na 
chptkroed anffpydlondeb prhai a ddywedant vn 
dy erbyn,ddimo bhonot: . 

irs Canys:yobdinanffyavion a d mari 
vn eLanfyddlonpeb, 

5 Mele, (med v Arglwydd) dygaf ddia⸗ 
_ — pbpd, v vel, newyn, marwolaeth, a 

A | 

6 Canys Alpbebd a gafodp y Law bchaf 
ar y ddaiar, a chpflawnwyd eu Biweithzedoedd 
dꝛygionus. 3 

7 Am hynmp p dpzwedy2 Argliyydy, 

Niattaliaf mo'm tafod mwy-am eu han- 
wireddbwpy, y rhai a wnaueyn annumiol, ac ni 


ddjoddefaf iddynt pn y pethau a dinant mog &. 19.2. 


ſceler : wele, y gwaed gwirion:cyfigwn ſpdd 
pn — arnaf, ac eneidiau x chat cyfiawn 

. p dywed 2 Arglwpdd, mia 
dolalaf pn ſicer, ac a gymmerat atcaf y: _ 
waed gwirion oi myſc hwynt. 

10 Mele fy mbnbl a dwyſir fel mintai o dde⸗ 
faid im add, wi adgwafiddyne yn aw} aros yn 
nh'ry2 Aipht. 

11 Ond dygafhwp allen b lla gadarn, ac 

a bꝛaich eſtynnedit, atharawaf p2 Aipht à via» 
age fely gwneuthum o blaen, a difechafy2 

ir. 

12 M Aipht aalara, aiſpifeinihiadarewir 
a dialeddau ac a chexydd, y rhai a dowg Dum 
arni. 

13 P rhal a lafuria y ddaiar a alarant, canps 
eu had a ddifethir gan falldod, a cheullyſc, a 
thwy ſeren ofnadwp, 

. Gwae pz holl fp, ar rhata digant pn⸗ 

15 Canpspcleddyf, al deſtruw hwyncſpdb | 
ynneſau, ar naill bobl a ſaifi pmladd yn erbyn 
y Uvillachledvyfau pn eu dw yl. 

16 Canysgwp} a fpddaneyn anwadal, a'r 

naill a wna ais i r llall, ni puiſiant ar eu hae 
nin, a r tywyſogion a feſurant eu weithꝛedo 
edd wich eu gallu. 

17 Gm aewyllyſia fynevi dings, ac nix 
call fpned, 

18 D-herwpdd eubalchder y trallodir y dis 
naſdedd, v tai a gerynane,@r gw a ofnant. 
19 Nichpmmer gw} mugaredd ar ei gym⸗ 
mydog 


-Penickft! 


mydog, ond difetha eu tai a wuant er 1 
à dwyn tudũ, o herwpdd p nemyn t blinder. 


20 Wele;{mevd Duw) galant holt fren - 


hinoc dd y odatat im ant hydeddu t y chat ſydd 
0? dwyzain at dehau, a r goꝛllewyn, a Libanus, 
i doi vn eu herbyn hwy, ac (valu-Yywyth ids. 
vll b. „ an! 1134 


21 fel p Conine vgs berg mpeg 0 


ledigibn, felly y-gwnafinnehefpd," a thalaf iw 
mnwesrſe] byn pdywedy? Arglwpdd.Dvuw, 
22 Nid arbed fp neheu- uriaid, 

a 


ain clepdyk 8 vywalkant waed 
gwirtonar . 1 mr] {'s 9 

23 ꝓꝙ td aarthallan ofvvigeek; ic a walt 
chovd {ylfeint y ddaiar , ar perhidiiriſy fel 


4 Owaep thai xbechind;atal eh; chadwant hi 


fong-oxchympunion medd yz Arglwydd. 
% Nidrbebakhwptic: evch ymmmth ehwi 


blant oddt with 7:gallu, nalyg2 a rl. 
| ny 


eger. 

26 Canys 5 Argluydb i ey bawb ar 
abechant vn et erbpnek, ac am benny Pp rþydp 
efe hwynt i karwolaeth a deſtruw : 

27 Canys pn awz'p daeth v Naledd ar v 
biv.a bpdvwrh chwichat yn eu mule : o her⸗ 
wydd ni wareda Duw een Owe bechupn 
gterbynef, 3 7555: 

2928 Wele;roelevigaeth amg bad yn 
dyfod 0'dwpzaiiſs cv 1 8! 

29 Llepdawcenhevloedva datein 5 4 + 
rabia aUawer o gerbydau, ai lliaws}wp a'dbys 
gir fel gwynt ary ddaiar,fel MN? oft ar * crynd 
yawbatratclpwo; * 

30 Y Carnianiaid vn ynfydu mewnvigter 
a'inratlantfet:baevvod o coevpvd,; acmewn 
nerth thawgpvenane,ac'y ſafinc'pn eu herbyn * 
Aly -. rann o wlidy} 

[pziaid, 

31 Acymydxrigiataginty llawbchaf.ac 
with feddwl am eu naturiaech hw a doant 6 
amgytch;aca gydiwꝛiadant rg mam iw 
berlid hwynt. 

32 Yuna Hrhat hyn Fer ar 4 vlkawant 
yn eu nerth, ac:affoanc. 

33 Ar gelynaeſpy arnpne l 5 Ally: 
riad, ac a ddiletha tai o honyiie{aopiieulluhwe » 
pnt y bydd ofn ac meinen ac Tr h rhwng 
eu bjzenhinoevdg.09%i 7-1 375 20577 
"By Welogwmplau: o'r: dwpzatn, o'r gog⸗ 
ledd,o'r — ac erchyll penn nnynt, vn 


fawnllida 
35 Atharawant y naill * Tall, a bwxlant 

{law liaws mino a ler ar y wpatat;aiferen eu 

un hefyd:a'r ghia v 1 pbobl, 
:46 Achailoywhppwaſiri Lalthel 

005 Abpodoln ge . vvaſar; 

a'rrhai awelant p Ilm a: ofratw, ar aff affiwyd a 

war arkanen een 


1 gliwagpls with fort 6) dibd 


vejans r gogledd,apheth o gozllewyn. | 


An vn lawn o ddyfrvedd, 


369 
39 Agwyntoeddmawyion a gykodant or 


-dw 2 — at at agozant hi; r cwmiir i bn a 


efe me wn llid, a r ſeren pi hon 4 gyn⸗ 


- hpþfoodcberi ofn tua gwpnt pio fager got 
Uewpn, avdifechir ; 

43.740 . -cwmplau mawzion pu {fawn {lid 
ar leren agodit ifpnu, fel y gallant 'bfnt'y2 
Volk ddatar a 'r neba dzigoynodi,ffly {00m 


("IQ n 


1 erchyll ar bob lle v 
41 Tan,achenllyſc,a chleddyfar- eg. 
er o dolofr; fel y byddo pob mats a-phob 


42 Abwnantilaw) v dinaſoedd, a r mag ⸗ 
wyzpdd, y mynyddoedd, a'r bypnniau, coe⸗ 


Dydd, a weir ygweir-gloddiau,athpd, 


43 Acaa ant en bot i Babilon, at at boknant 
FI 
44 Deuant at ti i,agoſodantarnihiy ſeren 
Aphob lid a dywalltant arni hi, yna pꝛ Aiff v 
Auchar mug ir nefdedd, a phawb a't a fyddo 
vwcheillaw aalarantam den.. 
Ar ſawla fyvbo canta waſanaechant v 
rha at hofnoddhi, 
As A thithe Alia'r hon a ymlawenycbi am 
obaltd Babilon, v hon wyt yn ogoniant iddi: 
2 Gwaetydi duan, am iti dy wneuthur dy 
hun yn debyg iddi ht, a chzwſiedaiſt dy ferched 
mewn godineb, fel y gallent lawenpchu a 
rhyngu boddeucariavan, y thata ddymunalang : 
bob amſer odinebu i chi, 
:5:48 Canl ynaiſt p ddinas fliaidd yn ei holl 
weithzedoedd,at dychympglon,am hynny v dy⸗ 


749 Danfonaf ddfaledd arnat, gweddwdod, 
athipvi,newyn arhyfel.a chleddyf a haint i ddi⸗ 
fetha dy dai à deſtruwac d marwolaeth:.' 

50 Agogontant dy nerth a ddiflanna fel Ups 
ſieun,pan godo'r gw2es a ddanfonit axnat. 

vr Byddiglaf fel-gwzaig dlawd'p2 hon a 
gerpddir ac a gurir gan wzagedd, fel nas galls 
p rhatgalluoga'th gaiavau dy dderbyn. 

22 5A ddaltwnt eiddigedd wzthit ti fellp 
meds: v Arglwpdd ? 

53 Oni bai ladd o honot bob amſer fyneths- 
ledig, gan godi dymod dy ddwylalv, a dywe⸗ 
vaſſtpaſoevvitt ti feddw am eumarwolacrh, - 

N Dango allandegwch dy wyneb-pzpd, 

'55 Gwobz dy odineba delir i < 2255 
hynnß y cel di wobyj'” 

58. Fel p gw i'm detholed 
vp? Areflwpds, lend Kuna Dum i tic be , D ac Lb 
rhydd ddialedd akt; 

57 Dy blant a pbant fefrw en athi- 
the rb diwy'Fetedvyf :dyddiniaſoebdiofin- 
rir tlawz,a chwblo 2eiddor: a_vifetha'vFlevvyt 
yn fies. rumen 2 228 5 


58 Y thai ſy vn y mpuprvoevts' & fpbvant 
kerri newyn ;abwytah teigeu hirn c ps 
kant tit aws eu 1 o wir eiten Kberaa 


50 


59 Tithe vn anhüppus Ane er nb 
Dqq-lit, 


HH:Efdfas. 


a chei vdialedd crachefa, 7 
60 Cub fyned heibio y bwilant i lawz v d 
nas golledig, a diwzeiddiant vn rhan o wlad, a 


difethant vn rhan o'th ogoniant, adychriene = 


i hon a ddeſtruwiwyd, 

61 my th ſachzan i laws fel ſofl, ac; A th 
loſcant: 414 

62 d Adifethant di, dy ddinaſoedd, a'th wi, 
ach fynpddoedd, a th holl goedydd, a th bꝛẽnan 
ffcwychlawn a loſcant à than, 

63 Dy blant a gaeth-gludant, ac a anchei⸗ 
thiant gwbl ag a keddech, ac — we: 
wech dp wyneb. | 

E N. XVI. 
Y dialedd a ddaw 27 byd, . pa fodd yr . 
gir mewn ad 


Mae dy di Babilon AC Aſia, gwae vy di 


r Aipht, a Siria: 
2 Ymmꝛegyſwch eich bunain & lllain ach, 
ac i rhawn,galerwch dzos eich plant,bypdwith 
dꝛilt: canps eich deſtrum ſydd ger law. 
3 Cledvyf a ddanfonwyd arnoch, a phy 
ai ay ef oddi vnthych % 
4 Tana ddanfonwyd yn eich plich, aphwp 
ai vitfoy ef: 

5 Dialeddau a ddanfonwyd atcoch, a phwp 
ai gyar hwy ymmaith? 

6, N all neb pꝛtu ymmaith p llew ne wynog 
vn y coed ꝛ neu a all neb ddiffodd can pan dde- 
chꝛeuo gynne pny ſoll? 

7. Aäll vn daoi yn ei hol y ſaeth a ſaethody + 
perchen bwa cryk ? 

8 h galluog Arglwydd ſydd vn daufũp dis- 
n aphwy yw bwn ai gyꝛr hwp ynnmnaith: 

9 N tn a gynneuwyd, ac a enynnodd pn. ef 
Ida phwy pw efe at diffodd 2 

10 Efe a deifl y mellt, aphwy nid ofna 7 ele 
a darana, a phwy ni ddychzun: 

11 Duwa kygwth, a phwy ni wneir yn fri 
wſionger ei fron ef + 

12 Yddatarai ſylfeini a eſcydwa, v m6} a 
gyfid ei donnau o j dyfnder, ar tonnau ſy afro- 
lus, a r pyſcod hefyd ger bzony2 W 
oflaen gagoniant ei Alu ef. 

13 Canps crefyw deheulau r bwn ſydd vn 
annelu 'r bwa, a'r ſaethau a ſaetha eie ydynt 
lymmipg, ac ni phallant Jonddeclnenes 18 
thu hwynt i eithaf bÿd. 

14 Gele, y2dialedvay, addanfonwpy.genf 
ddychwelant nes eu dyfad hx ar v ddaiar. 

1 tas arenen, ditt ef, 
nes iddo loſci ſylfeini y ddgiar, - 
16, elan doychwelyſarth v2 hon a herbe 

nerchen wa cry: e ee p r 
an enen been 

7 Gwae fi, gwae * 

dpdyjau bn 2 8 
18, Bechheuapttitiweb 
clneuay udaniagth a martwalaeth M J des 
cheuadrhyfeloedd, a'r gwp2 galluog a oh 
as "_ n A gryuant. 


- x9 Beth anal i yn hyn pan ddel pdialeddare: 

20 Mele, newyn, a phli, blinder a chyni 
a dont pn ffrywill ibert im wellhau. 

L Onder hyn ei gyd, ni c20antoddi unth 
eu — at ni feddy liant bob amfer 6 am 
vfrywillay..: ..; : - 

22 Uele, bwpd a diod a td thid ax * 
ddaiar, fel y tebpgant cu bod with tu bodd : ar 
P2pd:hynup y daw dialedd ar p dvaſer, ciedopf, 
newyn, ac afcolmaw; 1 , 

23 CanysHawcr o'r rbai ly vn trigo ar 
p ddatar a fpdbancfeirw o newyn, r Ueill a 
ddiango rhag ynewpn, y eleddyf ai diſetha: 

24 Armeirwadeflir allen. fel tail, ac ni 
bydy net iw-eplluro ymynt: eanys v ddatar a 
anrheithtr, ar dinaſoedd a fwzir tlawz, 

25 Ac pus: ni adewir neb i lafurio' r ddaiar 
ac im hau · 

26 Yeoedydd a roddant frwypth, aphwy : a 
dynn y firypth ilaw2zac aicynhaiafa hwvnt 

27 Y gwinwfdd aaddfedit,aphtoy ai lathꝛ: 
m en eee ddi bobl: 

28 .Felydymuno E nail in weled y al, 
neu glywed ei ekerydd eff 

29 Caups o ddinas, dic a adewir, a bau 07 
maes, p baia ymguddlant m ppertht, at vu 
ogafydd y creigiau 

30 Fel ped fai dair ne bevair o oliwydd we⸗ 
ddi eu gadel pit y man lle v byddo r oliwe de 7 
vn tyfu, neu ym myſc coedydderaill, | 

31 He ſel han gaſrler gwinllan, y rhai a 
chwiliant y winllan yn. dorfal a adawanc ral 
o) grawn-winyn eu hol: 

32 Fellyp nevi p rhaia chwilio en tal bwy 
ar cleddyt᷑ dʒi neu bedwar pol. : 

33 Ar ddaiar a adewir ynonghyfannedd;i'c 


Mmeuſydd a heneiddſant, a'r ff a ball Iwys 


hꝛau adyfancyn lawn o nene 
thia neb trwyddynt. 

34. N maya ion ieuaingt a Hlaranc beb 
wiziddpnt,p Cwzagedd a wninegwynfan'belr 
eu gw, ai mexched aalarant am nad des am 
n iddynt, 

35. Pn y chyfel y difethir eu pziod hwy, af 
gw?2 hwynt a fyddant feirw one wu n. 

36 Ondehmychwi ma ſanneth · mi y2 Are 
Ronen ppechanhynamercituch 


p. : 1, 
* 37 7Qele air y Argiwydd, derbynmimeh ef 
na ehꝛed woch mo z duwiau am y rhat e. 
dodp 2, Axchvpdd, E SEM ft 

3 = Tele delten neden einm 
ddy 4 1} n ; 

39 Felgimaig waheſcs 
EEO TIED 
poen a dame chu a. nen ddy, neu 
—* wan guer yz e nd arho- 

Ara: 118 35 78 ln 

3 elly nid oeda'r dialedday ddyfod ar y 
bjd, « ala; attach = dan arno 0 
bob b panthac2! 

41 'D 


Dur ons. Cl 


41 O fy mhobl gunandeweh arnaf, ymba⸗ 
ratoiwch i'r rhyfel,a byddwch ym thhob dzpgi- 
oni fel pererinnion ar v dyafar, . ' - 

42 M hwn a wertho, bydded fel vn vn ffot 
vmmaith: ar hwn ſydd pn pꝛzynu, bydded fel 
vn pn olli: 

4 Afhwna farſiandio, bydvev fel vn heb 
ennill: Ar you adallavofelvn heb gael trigo 


44 hon, hauo, bydded fel y2 hwn ni's 


medo: y2 hwn a dozroy winllan fel y2 hwn ni 


chaſcio ygrawn-winc 
45 'Y'rhai a bziovant, bydvant fel rhai ni 
chant y blant; a'r rhai ni phꝛiodant, fel Nwedd- 
won. 8 
46 Am hynny yrha alafuriant,alafuriant 
vn ufer. 
47 Canps dieithꝛaid a fedant eu ffrwyth, ac 
advitethant eu da, ac afwyiant ilaweu'tai;ac a 
gaethgludant eu planticanys mewn caethiwed, 
a newyn y cant blant. 
48 Arrhai a farſtandia dy ſpelio;pamwys- 
af v trwſiant cu dinaſoedd, eu tat, eu meddlan- 
nau ai cyꝛph eu hunain, 
49 Pwyafy coſbaf inne hwpthai am eu 
pechodaumedd p2 Arglwydd. | 


5o Felycenfigenna purtain wth vraig i 


eſt Mnwenbol "IP 
51 Fellpycaſa cyftawnder anwiredd pan 


vmdꝛwſid hi, ac aicyhuddahi pn ei hwyneb pan 


ddelefe'thwn aattalio 7 hwn ſybd pn ceifſs | 


pechod ar y ddaſar. 
52 Ac am hynnp na tyddwch debyg tov bi 
nac iw gweithzedoedd: 
53 Tmps tyn pen nemoꝛ o ennyy,anwiredd 
a dynnir ymmaich oddi at yp ddaiar, a chyfiawiy 
der a lywodzaetha yn eich plith = 1 
54 Naddywededy pechadflrna d: 
canys marwoz tãliyd ae ck ben z bed avby: 
wedo o flaen Dum ai ogoniant , ni pbechals. 
55 Mele r Arglwydd a toy} holl weithde⸗ 
doedd dynion, eu e myddyliau at Cap 
lonnau, 

56 Canys ni dopwedodd ele ond v gair, 
/givneler pddaiar)a bia wnaethbwyd: gene- 
ler pnefoedd, a hwpnt a wnaethbwpd. ' - ' 

57 Ganetairef y gwnaethbwyd ver, as 
eke a wy eurhifedihwpne, - -- ** 

58 Ekt a chwilia waelodion pdpfuvervedd; 
at aylloh, meſuzodd ꝓ mo, a'r hyn ſydd ynddo. 

59 Eke a gaeodd y moypunc-hanoly dyfroedy, 

ac at air ncrogodd eſe pddaiar ar pdyfroedd, 

66 . r ee rnefoeddfel crom-glwpd,ac 
e eth ele hi. | 

gar? Lowe at anialweh ſych.y gw⸗ 

naeth ele fynhonnau o ddwfr, a 9 - 


Pen.xyj. 


3/0 


ddaiar. 
62 Efe a 


paaeth w, ac à roddes ei galon 


ung ba * bee rhoddcs iddo ef anadl 


enioes a 

py, at bꝛyd y galluog Oduw, r hwn 
a . — bob peth, a at a chwiliodd waelodion 
dirgelwch y ddaiat, 

64 Cie, wpzeich amcinion, ach bwziadau, a 
pha beth pw eich meddwl pan bechoch ,a phan 
fpnnoch guddio pechodau. 

65 Am hynnp y ceiſiodd, ac y chwiliodd yz 
Arglwydd am eich hall wetchzedoevd chwi, ac 
efe ach cyhudda, 

66 A phan ddyger eich perbodau chwi allan, 
bydd cywilydd arvoch o flaen dynion, a ch pe⸗ 
room eich hunain a ch 9 pn y dydd 


67 Pa bechawnewch $ neu pa fodd y cu⸗ 
ddiwch chwi eich pechodau o flaen Duw at 
angelian? 

68 Mele, r Arglwynd ei bun ſydd 1 
ofnwch el: peidiwch a pbechu, a.gollyngwch 
dꝛos got eich anwiredbay, na fydded i chyoi a 
wneloch mwy ů hwynt : felly v arwain Dum 
chwi, ac a ch gwared chwi oddi Auth bob Vlin- 
der. 

69 Canys wele, gwiẽs lliaws mater agrn⸗ 
neuwyd arnoch chwi, a hwy a ddygant vmma⸗ 
— o honach, ac ach lladdanc vn fwyd iw des 

. 
70 Ar r rhai a gydtunaut a bwynt a wartwa⸗ 
rir, a ddipſtyʒir, ac aſathzir dann dꝛaed. 

71 Canysfe fydd.ymmhob lle, ac m mhob 
dinas lawer yn codi pnerbyny thai a ofnanty2 


Atglwydd. 
U. Iwp afyddanc fel Rö ynfydion, nid 
aͤrbedant neb, hy a aurheithiant ac a laddant p 


rhai a fpddant etto yn ofni r Arglwydd: 

73 Caups cymmerant eu da oddi arnynt, ac 
at bmiant al lan di tai. | | 

74 Dia ꝓceit gwWybod pwp ywfp nethole: 
digion mau ft, a ph2ofir hwynt fel yp; aur yn y 
fa. :55: 

75 monde weh chwi fy annwylyd ( medd 
v Arglwydd) wele, dyddiau r helbul ſp ger 
llaw, ond mi ach gwaredar rhagddynt. 

76 Nacofnwch,ac naddigalanwch, canys 
Dum pw ich! capten. ' -- 

77 P rhai agadwant fyng-ozchymynnion 
am deddfait mau fi (medd y2 Arglwydd ) na 
phwyſed eichpechodattchwit law), ac nac pms 
dderchafed eich anwireddau. 


78 Gwaeyrhat pyn rhwym gan en pecho- 
dan, at Wedi e ai hanwireddau, 
kel maes wedi ei gaeu a pherthi, ai lwpby wevi 
fyned y ffozdd 


ei guddio a tain, fel na 


bennau i mynyddoedd, fel y galle r afonyd honno: caewyd ef i fyni;hbwjiwyd ef ir ein 
DE 1 Picreigian, id ＋ vn mt iw meh. | 
ue non rr 5 23; 

Fog ans, fu Taha ped werydd ſs Ejiras: 3 
9 — £ Qa. iii. Llyf* 


PENN O D. 1. 
achau, duwioldeb a ffyddlondeb Tobit, 13 Ei lwyddi- 
ant ef. 19 Am ei garedigrwydd iw bobly ciliodd ym- 
ma ith oi wlad. 22 Ei heddwch ef, ai ddychweliad 
adrct. | 5 
SCS Apfr o pmadꝛoddion 
Tobit fab ] Tobiel, 
fab] Anantel, [ fab ] 
Adui, fab ] Gabael, o 
” $A hil Alael, o lwytch Ne- 
Sf S.phthalim, | 

23 2 D2hwnynamler E- 
x9 <> Jnenmeſlar bzenin pz Af- 
ſpziaid, a gaech-gludwydo Thiſ be yz hon ſydd 
gozuwch Aſer, o tu dehau, vn agos i[ddinas ] 

Nephthalim, pn Galilza. | 

3 Myſi Tobit a rodiais hollddpddiau fy ho» 
edl pn ffpzdd gwirionedva chyftawnder, ac a w⸗ 
neuthum elyſenaulawer i'mbzody2, ac im ce- 
nedl y rhai a aethant gyd 4 mi i wlad yz Aſſyꝛi· 
aid. ſef ji Minife. 

4 Aphan oeddwn i pnfyng-wladfy hun yn 
nhir Jſrael, a mi etto vn fachgen, cwbl olwyth 
Nephthalim fy nhad a giliodd oddi with yt 
Jeruſalem, y2 hon a dde miſaſid ym myſc holl 
lwythau Ilrael, megis y galle ]»2 holl lwy: 
thau aberthu pno, lle yz oedd teml tbabelly Go⸗ 
ruchaf wedi ei chyſſegru ai hadeiladu pn dꝛagy⸗ 
wyddol. | 

5 Lr holl lwytbau y rhaia giliaſent oddi 
withy gwirionedd, ja chß fy nhad inef Neph- 
thalim, a offrymmaſant ir anner Baal: 

6 Eithz myfi fy hunan (vn ol y2 ozdinhav 
tragywyddol aozchymynnaſid i holl Jſrael) a 
aethym ynfynych i Jeruſalem ar p gwyliau 
[nodedic]gan dowyn gyd 4 mi gynffrwpch a 
degwmeynnydd pz anifeiltaid,a'r cyn-gnaif,y 
rhai a roddais i ir offetriaid, ſef meibion Aaron 
[y thai oeddynt yngweini] withy2 allo}, 

7 Ydegwm cyntafmi ai rhoddais i feibion 
Aaron, y rhat oeddynt wenidogion vn Jeruſa- 
lem: p} ail degwom mi ai gwerthais, ac a eu⸗ 
thym, ac ai gwertais yn Jerulſalem bob blwy⸗ 
ddyn: 
8 Ar trydydd mi ai rhoddais ir fawl y gwe⸗ 
ddei, megis y goꝛchymynnaſe Debboꝛa mam fy 
nhad imi: canys gadawſid fi yn pmvdifad o'm 
tab, , 2 

9 Uledi i mi ddyfodſ men oedꝛan Jg w, mi 
a bꝛiodais Anna gwꝛaig o dy- wych fy nhaͤd, ac 
a ennillais o honi hi Tobias. 

10 A phan im caech-gludwpd [pn garcha⸗ 
ro] i Ninife,fp holl frodyꝛ, at exaill om cenedl 
a fwytaent fara r cenhedloedd: 


kwytta: 


Llyfr Tobias. 


11 Er hynny myſt a m cedwais fy hun heb 


12 Am fy mod pn meddwl am Dduw o 
wir ewyllys fpng-halon, F * 

13 At Cam hynny ] y rhoddes p Gozuchaf i 
mi ffafr a hawdogarweh ger bzon Enemeſſar, 
fel y bum oꝛchwyliwꝛ idovo. 3 ifs 

14 Felly mi a euthym i dir Media, at aade- 
wais ddec talent o arian yn llam Gabael bjawd 
Gabyzias pn Rages ym Media. 

15 Ond wedi marwEnemellar , Senna⸗ 
cherib ei fab a deyꝛnaſodd yn ei le ef. 

16 Y2hwny rhwyſtrodd ei ffpꝛdd, fel na ell⸗ 
ais i mwy mo pmvaich i dir Media. 

17 Eithz vn nyddiau Enemeſſar mi a wneu⸗ 
thym lawer o elyſenau i'm bꝛodyn, ac a roddais 
fy mara ir newynog, am dillad i'r noethion: ac 
os gwelwnneb o'm cenedl wedi ei ladd, ai fw- 
1 yng-hylch muriau Ninife, mi aicladdwn 


18 Ac os lladde Sennacherib ybyenin,wath 
ddyfod ar ffoio Judzap2 vn, mi ai claddwn ef 
pn ddirgel,(canys Hawer a laddodd efe yn ei 
wyn) a phan geiſie r bzenin p cy2ph ni bydd⸗ 
ent iw cael, ; 

I9 Yaa'r aech vn o'z Ninifeaid,ac advange 
ofoddirbzenin, fy mod iyn eu claddu-hwync, 
aminne aymguddiais ; a phan wpbum-fod yn 
fpng-heiſio i'm lladd, mi a gilials ymmaith 
rhag ofn, | 

20 Ac{kelly Iv ducpwpd fy holl dda byd, 
ac ni adawydi mi doum, onid Anna fpng-waig 


à Thobias ty mab. 


21 A chyn pen pymtheng nhiwznod a deu⸗ 
gain, dau oi feibion ef ai lladdaſant ef, ac a ffoe⸗ 
ſant i fynyddoedd Ararath. A Sarchedonus ei 
fab a deynaſodd n ei le ef: at a oſodes Achia⸗ 
carus fab Anael fy mrad vn olygwꝛ Jar holl 
gyfrifon ei dad, ac ar ei holl oꝛchwyliaeth. 

22 At Achiacarus a eiriolodd moſoſi, ont 
chefais ddyfod [adzef Ji Ninife : canys goſo⸗ 
daſe Sarchedonus Achiacarus yn neſaf iddo 
ei hun, Jac y2 oedd efe yn dzulliad, a ſeinedydd, 
goꝛchwyliwꝛ, a cyfrifydd iddo: ac p2 oeddefe yn 
nai fab awd i minne. 5 

55 P EN. II. | 
Tobit yn galw y ffyddloniaid ] wieddau. 3 Ya gadel 
ei — al. — i gladdu 1 —— 
yn colli ciolwg, 11 Egywirdeb ef, 24 Ar modd yr 
* 6p ac y dannododd ci wraig 5 8 dduwi- 

oldeb. e 


\ N JT Evit thidvyfo amef i mtb fp hun, a 
VIV 'rhoddi im Aum wug- mag Tho» 
bias fy mab: ar wyl y Pentecoft, (n hon yw 
vchel · wyl y ſaith wythnos) y gwnaechbwydt 
mi giniomaw?, 

| 2 Eich 


2 Eith) pan eiſteddais i fwytta, a gweled 
amlder o fwyd , mi a ddywedais with fp mab: 


bꝛodyz nimewn eiſteu, ac ſydd yn meddwl am 
v Arglwpdd, ac wele mi a arhoſaf am danat. 

3 Eithz efe pan ddaeth trachefn a ddywe⸗ 

dodh withif,fpnhad, vn on cenedl niſpdd wedi 
nag ai fwꝛw allani r heal, 


. ac at dug vm et i v᷑ nes matt iudo 


y mbdd y dywedaſe efeꝛeich vchel wyliau a vꝛoir 
t alar, ach llawenydd oll i gwynkan?: 

7 Ac mi a wplais, a phan fachludodd y2 
haul, mi aeuchym , aca wneuthym fedd, at ai 
cleddais ef, | : 

8 A'm cymydogion a'm gwatwarent gan 
ddywedyd, onidofnahwn etto ei angeu? amy 
pech ymma y ffodd efe vn-waith;ac wele efe eil- 
chwael vn claddu r meirw. 2928 

9 At ar y nds honno mi a ddychwelais o 
gladdu, ac a gyſcais ¶ wedi]j vmhalogi wich ba⸗ 
red y neuadd pn wpneb-noeth, | 

10 ſheb wybod fod adar yto [ynaros]yny 
fagwyz, prhat afugiaſanc vail cwpmpn pn iy 
Hyg aid fel p2 oeddynt ynagozed? ac felly y da- 
ech y huchen ar fy llygaid: acer fy-myned at 
feddygon, ni wnaechanc im ddim les. Ac Achi- 


_— am pozthodd i hyd onideuthym i Eli ⸗ 


11 AcAnnafyng-waig a weichie mewn 
nydd-dai gwagedd, 

12 Aphan acth hi a'rgwaith adzefi'r per» 
chennogion,hwyntwy a dalaſant iddi ei chyflog 
gan roddi mynn yn ychwaneg: 5 

13 N hn pan ddaeth [abzef]im th adde- 
chꝛeuodd frefu, yna v gofynnais iddi, o ba le Ly 
daeth ] y mynnyn, ai lledzadyw efe? Dod efetl- 
chwel iw berchennogion, canys nid cyfraithlon 
pw bwytta lledzac, : 

14 A hithe a ddpwedodd, ei roi ef a wnaeth⸗ 
pwyd imigyda'm cyflog, etto nid oeddwn i vn 
ei chꝛedu, ond erchi ei roddi efiw berchẽnogion, 
ac v oedd yn mad wydd genif dꝛoſti, eich hi am 
battebodd gan vdywedyd: mae dy eluſenau a th 
gyſiawnderan ꝛ wele y maent yn amlwg oll 
gydathi. 

; PEN. 11\ 


Gweddi Tobit. 7- Cyſtudd Sarra ferchRaguel ai 
gweddi 17 Duw yn anfon Raphael zw cynorth- 
wyo hwynt ill dau. 

NA 'r wylais ynathziſf, ac a wedviats 
mewn goxthzpmver gan doywedyd: 

2 Cyſiamn wyt o Arglwydd, achwbl o'th 
weithzevoedd a'th ffy2vb ollyopne dzugaredd a 
gwirionedd:dp farnhefyd a roddi pn intawn,ac 
pngyſiawn pu magymydd. | 

3 Coſla am danaf,acedzycharnaf,ac na wna 


N 


Pen. il. iij. 


da cyn pꝛoũi dim bwyd mi a neidiais ar 


a wnaentThi 


3/1 
ddial ar fy mhechodau, nac ar fy anwybodaeth, 
na'm henaſtaid ꝓ rhai a bechaſant ger dy fron 
dos a chyꝛch pa ddyn tlawd bynnaca gaffecho'n di. „ 


4 Oachos nad vfuddhaent ich wehymyn⸗ 
nion: am hynny ti an rhoddaiſt vn vſpail, ac i 
gaethiwed,actangeu, ac vn ddihareb wꝛadwy⸗ 
dus ym myſc ꝓ rhcai oll in gwaſcarwyd ni vn 
cupliib. e 

5 At pn amy mae i tilawer o achoſion cy⸗ 
fiawni wneuthur à myſi vn il y mhechodau, a 
[phechodau) fy henafiaid,am na chadwaſom dy 
oꝛchymynnion, (tanys ni rodiaſom ddim yn y 


gwirionedd ger dy fron di) 


a fyddo cymmuns yu dyolwg di: pat gymme⸗ 
ryd ky hoedl oddi wichif, fel im dattoder, ac vꝛ 
elwyf yn ddaiar : canps gwell i mi farw na 
bym, o achos ꝝgwarth anwir a glywais, a'r 
man miſtwich ſydd im goꝛchfygu. Am hyn⸗ 


ny par fyng-ollwng yn rhydd o) cyfyngver 


vmma, [iſyned] i le tragywyddarol: na thꝛo 
dy wyneb-pzyd oi. 
7 Ar vu-vpddfe a dvigWwydvodd i Sarra 
merchRaguel ynEcbatan[vdinag) ym Media, 
gaeleigwadwpddo gan fozwpuionei chad, 


8 Sex tichoi hi i ſaich o wd, at i Aſmodæus 


Nyſpꝛyd dzwg eullavd hwpne, cyn bod iddynt 
hizmblarfer gwnagedd,' {| 
9 Oni wyddoſt ( meddynt) dagu o honot ti 


dy why $bu faich.o w i ti hy vn hyn, ac nith 


gyfen yd nil pzvn ohonpnt: 
Io Paham ein curi ni am danynt ꝛcs meirw 
pdynt, dos centhynt, na welom bych o honot 
namab namerch — | 

11 A pbanglipbu hi p pethan hynny, triſtau 
pn ddirkaw a wnaeth, fel. meddyliodd Jymda⸗ 
guꝛ at etto hi a ddywedodd, vn⸗ferch y nhad yd⸗ 
wyt, gs gwnat ii hyn, cywilyddus fydd ganddo 
et, ai henaint a ddygat ir bedd mewn gozthzyme 
der. | | 

12 Acyna hi a weddiodd tua r ffeneſfr gan 
ddywedyd: Beudigaid wet 6 Arglwydd fp 
Nuw, a bendigaid yw enw ſanctaidd vy ogoni 
aut, at anrhydeddus byth bythoedd , bendiged 
dy holl weithzedoedddpdi yn magywydd: 

13 Acy2 awzano Arglwpdd yp dychwelaf fy 
Uygaid am hwyneb attat, 8 N 

14 Ganddeiſpffyng-ollwng pn thydd odd 
ar y ddaiar, fel na chlpwyf mwy haiach wad⸗ 
wrdd. 

15 Tia wyddoſt Arglwydd fy mog pn lan 


oddi with bob pechod gyd a giz, 


16 At ni balogais fy enw, nacenwfp nhad 
pn nhir fyng-haethiwed, Unic ferch wßf fm 
tad, ac nid oes ganddofab i fod yn etifedd ivdo, 
nat vn car agos, na phlentyn i r vn, felycadwn 
fy hun pn. wig idvo: ac v awran] wedi 
mar w ſaith-wz t mi i ba bech y bydd wn i byw $ 
Eich oni rynga bodd i ti fy lladd, par edych at⸗ 
nat, athzugar hau withif, fel na chlywyl mwy 
madwydd. 

17 Ac 


PENN O-DJ-1 
a an, diuwiolded a thy ddlondeb Tobit, 13 Eilwyddi- 
tet. 19 Am ctgaredigrwydd tw bobl y ciliodd ym- 
math ot wlid. 22 Ei heddivch ef, ai ddychweliad 


1e. 
85 SSN Cd Lyfr o ymadzoddion 


<4 Tobit [ fab ] Tobtel, 

WW @: I. fab . „[ fab} 

. 28 Adui, [fab] Gabael, o 

2 2 2 Þ Ayil Alacl, o lwyth Ne: 
S obehnum, 


53 2 D2hwnynamler C- 
e Hnemeſlar bzenin pz Als 
ſpziaid, a gaech-gludwydo Thiſbe y2 hon ſydd 
gozuwch Aſer, oꝛ tu dehau, vn agos 1| ddinas ] 
Nephthalim, pn Galilæa. 

3 Myli Tobit a rodiais holl ddyddiau fy ho» 
cdl pn ffyꝛdd gwirionedd a chyftawnder, ac a ws 
neuthum elyſenau lawer imbyody2, ac rin ce- 
nedl y rhai aaethant gyd amt i wlad y2 Aſlpꝛi⸗ 
aidſſef ji Anke, 

4 Aphan oeddwn i yn fyng- wlad fy hun n 
nhir Ilrael, a mi etto vn fachgen, cwbl o lwyth 
J2ephthalium fp nhad a giliodd oddi wich yep 
Tcruſalem, y2 hon a ddeviiſaſid ym mpyſc holl 
lwythau Fſrael, megis [y galle ] y2 holl lwy⸗ 
thau aberthupno,llc y2 oedd teml t babell y Goo 
ruchaf wedi ei chyſſegru ai hadeiladu pn dzagy- 
wyddol. 

Ar holl lwythau p rhai a giliaſent oddi 
with y gwirionedd, ja thy fy nhad inef Meph⸗ 
thalim, a offrymmaſancrr anner Baal: 

6 Eithz myſi fy hunan (vn ol y2 oꝛdinhäd 
tragywyddol a oꝛchymynnalſid i hell Jſracl) a 
acthym yn fynych i Jerulalem ar v gwyliau 
[ nodedic ] gan ddwpn gyd a mi gynffrwyth a 
denwin cynnydd pz anifeiliaid, ar cyn-gnait, v 
rhat a roddais i ir offeiriaid, ſef meibion Aaron 
y thai oeddynt pn gweini] with pz allo}, 

7 Y degwimn cyntat mi at rhoddais i feibion 
Aaron, p rhat oeddynt wenidogion pn Jerula⸗ 
lem: p2 ail degwin mi ai gwerthais, ac a cu⸗ 
thym, ac ai gweriais yn Jeruſalem bob blwy⸗ 
ddyn: 

8 Ar trydydd mi ai rhoddais ir ſawl y gwe⸗ 
ddei, megis y gozxchympnnaſe Debboꝛa mam fy 
nhad imi: canys gadawſid ft yn pinddifad o'm 
cad, 

9 CUediiimiddyfod| mewnoedzan Jg w, mi 
a bꝛiodais Anna gwꝛaig o dy-lwyth fy nhad,ac 
a ennillais ohont hi Tobias. 

10 A phan um cacth-gludwyd yn garcha⸗ 
ro? i inike, ſp holl frodyꝛ, ac eraill o'm cenedl 
atwytaent fara r cenhedloedd: 

11 Er hynnyv myſt am cedwais fy hun heb 
fwytkta: 


29 


— 


&3Llytr Tobias. 


12 Am fy möd pn meddwl am Ddub o 
wir ewyllys fpng-halon, 

13 Ac{ amhynny ] y rhoddes ꝓ Gozuchaf i 
mi ffafr a hawdogarwch ger bzon Enemeſſar, 
fel y bum oꝛchwyliwz iddo. | 

14 Felly mia cuthrmidir Media, ac a ade⸗ 
wais ddec talent o arian pn llaw Gabael bzawd 
Gabzias pn Rages ym Media. 

15 Ond wedi marwEncmellar , Senna⸗ 
cherib ei fab a deyznaſodd yn ei le ef. 

16 Yz hwu y rhwyſtrodd ei ffpꝛdd, kel na ell. 
ais i muy mo} ypmdatch i dir Media. 

17 Eith vn nyddiau Enemellar mi a wneu⸗ 
thym lawer o ely ſenau i'm bꝛodyꝛ, ac a roddais 
fy marat'r newynog, a'm dillad ir noethion: ac 
os gwelwn neb o'm cenedl wedt ct ladd, ai fw- 
. yng-hylch muriau Minife, mi ai claddwn 
er, 

18 Ac os lladde Sennacherib y bzenin,wich 
ddyfod ar ffoi o Judæa ꝓʒ vn, mi ai claddwn cf 
pn ddirgel, (canys llawer a laddodd efe yn ci 
wpn) a phan geiſie r bzenin p cy2ph ni bydd- 
ent iw cael, 

19 Pna 'r aeth vn o'2 Minifeaid, ac a ddang⸗ 
olodd ir bzenin, fy mod iyn eu claddu hwynt, 
aminne a ymguddiais: aphan wybum fod pn 
fyng-heiſio im lladd, mi a giliais vmmaith 
rhag ofn, 

20 Ac| felly ]y ducpwpd fy holl dda byd, 
ac ni adawydi mi ddun, onid Anna fyng-wzaig 
a Thobias fy mab. 

21 Achyn pen pymtheng nhiwznod a deu⸗ 
gain, dau oi feibion ef ai lladdaſant ef, ac a ffoe⸗ 
ſant i fynyddocdd Ararath. A Sarchedonus ei 
fab a deyʒnaſodd yn ei le ef: ac a olodes Achia⸗ 
carus fab Anael fy mrawd ſ vn olygwꝛ Jar holl 
gykrikon ei dad, ac ar ei holl oꝛchwyliaeth. 

22 Ac Achiacarus a eiriolodd dꝛoſoſi, ont 
chcfais ddyfod adꝛer Ji Minike: canys goſos 
daſe Sarchedonus Achiacarus xn nelafſ iddo 
ei hun, Jac p2 oedd efe vn dzulliad, a ſeinedydd, 
goꝛchwyliwꝛ, a cyfrifydd iddo: ac y2 oeddefe yn 
nat fab bꝛawd i minne. 


EN. 
Tobit yn galwy ffyddloniaid iw wleddau. 3 Yn gadel 
ci fwyd,ac yn myned i gladdu y meirw, ac er hynny 
yn colli ei ol Vg, 11 Ei gywirdeb ct, 14 A'r modd yr 


edliwiodd, ac y dannododd ei wraig iddoci dduwi- 


old2b. 


Edit mi ddykod adꝛef im tp fp hun, a 

rhoddi i mi Anna fyng-wꝛaig a Thos 

bias fy mab: ar wyl p Pentecoſt, (yz hon yw 

vchel-· wyl y ſaith wythnos) y gwnaethbwydi 
mi ginio mawꝛ. 

2 Eithʒ 


Pen. il. iij 271 


2 Eith) pan eiſteddais i fwytta, a gweled 
amlder o {\wyd, mi a ddywedais with fy mab: 
dos a chyꝛch pa ddyn tlawd bynnac a gaffech o'n 
bꝛodyz ni mewn eiſieu, ac ſydd yn meddwl am 
vꝛ Arglwydd, ac wele mi a arholaf am danat. 

3 Eithz efe pan ddaeth trachefn a ddywe⸗ 
dodd withif,fy nhad, vn o'n cenedl ni ſydd wedi 


fwytceis fy mara vn achziſt: 

feddwl am bzophwydoliacth Amos, 

v modd y dywedaſe efe: eich vchel· wyliau a vzotr 

t alar, ach llawenydd oll i gwynkan: 

7 Ac mi a wplais, a phan fachludodd y2 
haul, mi a euthym, aca wneuthym fedd, ac at 
cleddais ef. 

8 A'm cymydogion æm gwatwarent gan 
ddywedyd, onid ofnahwn etto ei angeu: amy 
peth ymma y ffodd efe vn-waith,ac wele efe eil⸗ 
chwael pn claddu 'r meirw. 

9 Ac ar y nos honno mi a ddychwelais o 
gladdu, ac a gyſcats[wedi]ymhalogt wach ba⸗ 
red y neuadd pn wyneb- noeth, 

10 heb wybod fod adar y to vn aros ] vn v 
fag wyꝛz, prhat afwyiaſanc dail twympn pn fy 
Ilygaid fel y2 oeddynt yn agoꝛed: ac felly y da⸗ 
eth y2 huchen ar fy llygaid: acer fy myned at 
feddygon, ni wnaethant i'm ddim lles, Ac Acht- 
acarus a'm pozthodd i hyd onid euthym i Elt- 
mals, 

11 Ac Annafyng-waig a weithie mewn 
nydd-dat gwꝛagedd. 

12 Aphan acth hi à'r gwaich adzefi'r per⸗ 
chennogion,hwvntwy a dalaſant iddi ei chyflog 
gan roddi mynn yn ychwaneg: 

13 hw pan ddaech [abzefJi'm tß a dde⸗ 
chꝛeuodd frefu, vna v gofynnais iddi, o ba le p 
daeth] v mynnpn, ai lledzadyw efe? Dod ef eil⸗ 
chwel iw berchennogion, canys nid cyfraithlon 
vw bwytta lledzac, 

14 A hithe a ddywedodd, ei roi ef a wnaeth⸗ 
pwyd i mi gyd a' m cyflog, etto nid oeddwn i yn 
ei chꝛedu, ond erchi ei roddi ef iw berchẽnogion, 
ac y2 oedd yn madwydd genif dꝛoſti, eit hi am 
hattebodd gan ddywedyd ; mae dy eluſenau a'th 
eyfiawnderan% wele p maent yn amlwg oll 

gydatht. 
PEN. 11\ 

Gwcddi Tobit. 7 Cyſtudd Sarra ferchRaguel ai 
gweddi 17 Duw yn anfon Raphael ww cynorth- 
wyo hwynt ill dau. 

NA r wylais pn atlyiſt, ac a weddiais 
mewn goꝛthymder gan ddywedyd: 

2 Cyfiawn wyt o Arglwydd, a chwbl o'th 
weithedoedd a'th ffy2dd oll ydynt dꝛugaredd a 
gwirionedd:dy farn hefyd a roddi yn intawn,ac 
vn gyſiawn pn dꝛagywydd. 

3 Coſia am danat, ac edꝛych ar nat, ac na wua 


3 


ddial ar fo mhechodau, nac ar fp anwvbodaech, 
na'm henaftaid y rhat a bechaſant ger dy fron 
dl, 

4 Oachos nad vfuddhaent ith ozxchvmyrn- 
nion: am hynny ti an rhoddaiſt vn yſpaill , ac: 
gaetchiwed, ac i angeu, ac vn ddihareb wzadwys 
ddus pm myſc p rhai oll in gwaſcarwyd ni yn 
cu plith. | 

5 Ac pn awꝛp mae i tilawer o achoſion cp- 
fiawni wneuthur a myſi pn olfp mhechodau. a 
phechodau ] fy henaftaid,am nachadwaſom dy 
ozchpmpunton, (canys ni rodiafom ddim vn y 
gwirionedd ger dy frond) 

6 Pz awꝛan gan hynny gwnai myſt y peth 
a fyddo cymmwys yn dy olwg di: par gymme⸗ 
ryd fy hoedl oddi wachif, fel im dattoder, ac yꝛ 
elwyf yn ddaiar: canys gwell i mi farw na 
byw, o achos y gwarth anwir a glywais, a'r 
mavn dziſtwch ſydd im goꝛchfygu. Am hyn⸗ 
ny par fyng-ollwng yn rhydd o'z cyfyngder 
ymma, | tipned] i le tragywyddawl: na thꝛo 
dy wyneb⸗pꝛyd oddi wachif. 

7 Ar vn dyddfe a ddigwyddodd i Sarra 
merch Raguel yn Ecbatan[dinas] ym Media, 
gael ei gwꝛadwyddo gan fozwynton ei had, 

8 Sek eirhoi hi i ſaich o wp, ac i Aſmodæus 
pꝛ yſp2vd d2wg eu lladd hwynt, cyn bod iddynt 
a wnaenta hi vn ol arfer gwzagedd. 

9 Oni wyddoſt (meddynt) dagu o honot ti 
dy wpꝛ $bu ſaith o wp i ti hyd yn hyn, ac nith 
gyfenwyd yn ol yz vn ohonynt: 

10 Pa ham ein curi ni am danynt%os meirw 
pdpnt, dos centhynt, na welom byth o honot 
na mab na merch. 

11 A phan glybu hi y pethau hynnv, triſtau 
yn ddirfawy a wnieth,fel[ y meddyliodd ymda⸗ 
guꝛ ac etto hi a ddywedodd, vn⸗ferch fy nhad yd⸗ 
wyf, os gwnaf fihyn , cywilyddus fydd ganddo 
ef, ai henainta ddygafi'r bedd mewn goꝛthꝛym⸗· 


der. 


12 Ac yna hi a weddiodd tua r ffeneſtr gan 
ddywedyd: Bendigaid wyt 6 Arglwydd fp 
Nuw, a bendigaid yw enw ſanctaidd dy ogoni⸗ 
ant, at anrhydeddus byth bythoedd, bendiged 
dy holl weithꝛedoedd dydi vn dꝛagywydd: 

13 Ac ꝑꝛ awzano Arglwydd y dychwelaffy 
llygaid am hwyneb attat, 

14 Ganddeiſpffyng-ollwng pn rhydd oddi 
ar p ddaiar, fel na chly wyf mwy haiach wzads 
wrbd, 

15 Tia wyddoſt Arglwydd fy mod pn lan 
oddi wth bob pechod gpda gw, 

16 Ac ni halogais fy enw, nacenw fp nhad 
pn nhir fyng-haethiwed. Unic kerch wpf fm 
tad,ac nid oes ganddo fab i fod pn etifedd iddo, 
nac vn car agos, na phlentyn ir vn, fel y cadwn 
fy hun pn wzaig iddo: ac f vꝛ awran] wedi 
mar w ſaith-wz i mi i ba beth y byddwn i byw $ 
Eithz oni rynga bodd i ti fy lladd, par edꝛych ar⸗ 
nat, athzugarhau withif, fel na chlpwyf mwy 
wzadwydd. 

17 At 


PENNOD. 1. 
Achau,duwioldeb a ffyddlondeb Tobit, 13 Ei lwyddi- 
ant ef. 19 Am ei garedigrwydd i bobly ciliodd ym- 
maith oi wlad. 22 Ei heddwch ef, ai ddychweliad 


adref. 8 | 
ED CO? AXRLyfr o ymadzoddion 
Tobit [ fab ] Tobtel, 
fab] Anantel, fab) 
Adu, fab ] Gabael, o 
Ahil Alael, o lwyth Ne» 
>} S.phthalim, 
> & 2 D2hwnynamler E- 
S x3 ana Snemeſlar bꝛenin pz Als 
ſpziaiv, a gaech-gludwydo Thiſbe yzhon ſydd 
gozuwch Aſer, o tu dehau, vn agos i[ddinas ] 
Nephthalim, pn Galilza. ; 
3 Myli Tobit a rodiais hollddpdviau fy ho» 
edl pn ffyꝛdd gwirionedda chyfiawnder, ac a ws 
neuthum elyſenau lawer i'mbzody}, ac im ce⸗ 
nedl y rhai aaethant gyd a mi i wlad yz Aſſpꝛi⸗ 
At[ſef Ji Ninife, 

4 Aphan oeddwn i pnfpng-wladfy hunyn 
nhir Ilrael, a mi etto yn fachgen, cwbl o lwyth 
Nephchalim fy nhad a giliodd oddi with y tp 
Jeruſalem, y2 hon a dde miſaſid ym myſc holl 
lwythau Iſrael, megis[y galle I v holl lwy- 
thau aberchu pno, lle y2 oedd teml i babelly Go⸗ 
ruchaf wedi ei chyſſegru ai hadeiladu pn dzagy- 
wyddol. "5 FL.” 

5 Lr holl lwytbau p rhai a giliaſent ¶ oddi 
withy gwirionedd, ja thß fy nhad inef Neph- 
thalim, a offrymmaſant ir anner Baal: 

6 Eithz myfi fy hunan (vn oͤl yz ozdinhad 
tragywyddol a oꝛchymynnaſid i holl Jſrael) a 
aethym yn fynych i Jeruſalem ar p gwyliau 
[nodedic] gan ddwpn gyd 4 mi gyntfrwyth a 
degwm cynnydd pz anifetliaid,a'r cyn-gnaif,y 
rhai a roddais i i r offetriaid, ſef meibion Aaron 
[y thai oeddynt yngweini]withy2 allo}, = 

7 Pdegvm cyncafmi ai rhoddais i feibion 
Aaron, y rhat oeddynt wenidogion pn Jeruſa- 
lem: pʒ ail degwm mi ai gwerthais,'ac a eu⸗ 
thym, ac ai gwertais yn Jeruſalembob blwy⸗ 
ddyn: | | 
8 Ar trydydd mi ai rhoddais ir fawly gwe⸗ 
ddei, megis p goꝛchymynnaſe Debboꝛa mam fp 
nhad imi: canys gadawſid ft yn ymddifad o'm 
tad, } uns | 

9 Weviimiddpfodſmewnoedzan)qw,mi 
a bꝛiodais Anna-gwhaig o dy- wych fp nhad, ac 
aennillais o honi hi Tobias. 
10A phan im caeth-gludwyd ¶ vn garcha⸗ 


ro ji Ninife,fp holl frodp},aceraill om cenedl 


a fwytaent fara r cenhedloedd: 


11 Er hynny myft a m cedwais fy hun heb 
kwytta: 


Llyfr Tobias. 


- 22 


12 Am fy mb yn meddwl am Oduw o 
wir ewyllys fyng- halon. „ ige 

13 At Cam hynny ] y rhoddes yp Gozuchaf i 
mi ffafr a hawdogarweh ger bzon Enemeſſar, 
fel y bum oꝛchwyliw ide. 

14 Felly mi a euthym i dir Media, at a ade⸗ 
wais ddec talent o arian yn law Gabael bjawd 
Gahzias pn Rages pm Media. 

15 Ond wedi marwEnemeſlar , Senna- 
cherib ei fab a deyznaſoddyn ei le ef. 

16 Nz hwny rhwyſtrodd ei ffyꝛdd, fel na ell⸗ 
ais i my mo: pmvaich i dir Media. 

17 Eith2yn nyddiau Enemeſſar mi a wneu⸗ 
thym lawer o elyſenau im bꝛodyn, ac a roddais 
fy mara ir newynog, am dillad ir noethion: ac 
os gwelwnneb o'm cenedl wedi ei ladd, ai fw⸗ 
1 png-hylch muriau Ninife, mi ai cladd on 
E f 


18 Ac os lladde Sennacherib y benin, with 
ddyfod ar ffoi o Judæa p vn, mi ai claddwn ef 
pn ddirgel, (canys awer a laddodd efe pn ei 
wyn) a phan geiſie t bzenin p cyzph ni bydd⸗ 
ent iw cael, | 

I9 Yna'r aech vn o Ninifeaid,ac apvange 
olodd ir bꝛenin, fy mod iyn eu claddu hwynt, 
à minne a ymguddiais: a phan wpbum-fod pn 
kyng- heiſio i m lladd, mi a giliais ymmaith 
rhag ofn, | 

, 20 Ac{felly ]y ducpwpd fy holl dda byd, 
qt ni adawydi mi ddun, onid Anna fyng- wꝛaig 


à Thobiag fy mab. 


21 A chyn pen pymtheng nhiwnod a deu⸗ 
gain, dau oi feibion ef ai lladdaſant ef, ac affoes 
ſant i fynyddoedd Ararath. A Sarchedonus ei 
fab a deynaſodd yn ei le ef: ac a oſodes Achia⸗ 
carus fab Anael fy mram vn olygwꝛ ] ar holl 
gyfrifon ei dad, ac ar ei holl oꝛchwyliaeth. 

22 At Achiacarus a eiriolodd moſoſi, oni 
chefais ddyfod C adgef Ji Ninife : canys goſo⸗ 
daſe Sarchedonus Achiacarus yn neſaf{[ iddo 
ei hun, Jac y2 oedd efe yn. dzylliad, a ſeinedydd, 
goꝛchwyliwꝛ, a cyfriſydd iddo: ac yz oedd ele yu 
nai fab bjawd i minne. = 


5 P E N. II. | 
Tobit yn galw y ffyddloniaid ] wleddau. 3 Ya gadel 
ei fwyd, ac yn myned i gladdu y meirw, ac er hynny 
yn colli ei olug, 11 E gywirdeb ef, 24 Ar modd yr 
edliwiodd, ac y dannododd ci wraig 14 ci dw. 


oldeb 


2 Edit midvyfod iet (med fo hun, a 
VV rboddi im aun Hi ig Tho» 
bias fy mab: ar wyl p Pentecoſt, (pz hon yw 


vchel · wyl y ſaich wythnos) y gwnaechbwydti 


mi ginio mau. ff Eith 


2 


P en. il. ii > 3/ 1 


2 Eith pan eiſteddais i fwytta, a gweled 
amlder o fwd, mi a doywedais with fp mab: 
dos a chyꝛch pa ddyn tlawd bynnac a gaffecho'n 


bꝛody ni men eiſieu, ac ſydd yn meddwl am 


p Arglwpdd,acwele mi a arhoſaf am danat. 
3 Eitlu ele pan ddaeth trachefn a ddywe⸗; 
dodd wathif, fy nhad, vn on cenedi ni ſydd wedi 
Ja ai fwzw allani r heal, 


* : at at dugym ef eee 


p1 
talar, ach Uawenyvd oll i gwyn kan: 

7 Ac mi a wplais, a phan fachludodd y2 
haul, mi aeuthym , aca wneuchym fedd, at at 
cleddais ef, 

8 Am cymydogion æm gwatwarent gan 
ddywedyd, onid ofnahwn etto ei angeu ꝛ amy 
pech ymma y odd efe vn-waith,ac wele efe ood 
chwael vn claddu r meirw. 

9 Acar-p nds honno mi a doychwelats 5 


gladdu, ac a gyſcais[wedi]ymhalogi ch ba- 


— neuadd pn wpneb-noeth, 

o IHeb wybod fod adar yo [ynaros]yny 
fagwy, prhai a fniaſant vail cwpmpn pn fy 
Hygaid fel y oeddynt ynagozed: ac fellp y da- 
ech y2 buchen ar fp llygaid: acer fy myned at 
feddygon, ni wnaechanc im ddim lles, Ac Aabi⸗ 


acarus a m poꝛthodd i hyd oniveuthym El 175 


mais. | 
11 AcAnnafyng-waig a weichie mewn 
nydd-dat gmagedd. 

12 Aphan acth hi à 'r gwaich adzefi'r per» 
chennogion, hwyntwy a dalaſant iddi ei chyflog 
gan roddi mynn yn ychwaneg: 

13 Nhwn pan ddaeth CabxefJeme adde⸗ 
K. frefu,ynay gofynnais iddi, o ba le 
daeth ] y myunpn, ai lledzadpw efe? Dod tt eil 
chwel iw berchennogion, canys nid cyfraichlon 
vb bwytta lledzat. 

14 A biche a doywedodd, ei roi ef a wnaeth⸗ 
pwyd i mi gyd am cyflog, etto nid oeddwn i vn 
ei chꝛedu, ond erchi ei roddi el iw berchẽnogion, 
ac v oedd yn wadwpdd genif dꝛoſti, eit hi am 
hattebodꝛ gan vdywedpd ; mae dy elulenau a'th 
gyſiawnderan ꝛ wele y maent yn amlig oll 
gydacht. 

"DE W110 
Gweddi Tobit. 7- Cyſtudd Sarra ferchRaguel ai 
gweddi 17 Duw yn anfon Raphael ie cynorth- 
wyo hwynt ill dau. 
NA er wylais ynatlziff, ac a wedviats 
mewn goxthzpmver gan doywedyd: 

2 Cyftawn wyt o Arglwydd, achwbl o'ch 
weithzevoedd a th ffyꝛdd oll.yopne dzugaredd a 
gwirionedd:op farnhefyd a roddipn iniawn, ac 
yngyfiawn yu magywydd. 

3 Cofiaam — na wna 


Na cyn pꝛoſi dim bwyd mi a neidiais ar 


dijal ar fy mbechovau, nac ar fp anwybodaeth, 
na'm henaftaid 5 rhat a bechalant ger dylron 


Ni. 
4 Oachos nad vfuddhaent ith oxchympn- 


nion: am hynny tian rhoddaiſt vn yſpail, ac i 


gaethiwed, ar i angeu, ac ynddihareb wzadmy⸗ 
dvus ymmyſcy rhat oll in gwaſcarwyd ni vn 
cu plit᷑g. 

5 At pn ay maei tilawer o achoſton cy- 
fiawn i wneuchur &myfi vn ol y mhechodau, a 
pbecbodau] fy henafiaid,am na chadwaſom dy 
ozchpmpunton, (tanys nirodiaſom ddim pn y 


| gwirioneddxerdyſrondi) 


s M aman gan hynny guma d myũ y pech 


afyddocymmwys pn dyolmg di: par gymme⸗ 


ryd fy hoedl oddi withik, fel im vattover, ac pꝛ 


elwyf yn ddatar ; canys gell i mi farw na 
by, o achospgwarth an mir a glywais, ar 


mam miſtwch ſydo im goxchkygu. Am hpn- 


ny par fpng-ollwng yn rhydd o cyfyngver 


pmma, [ined] i le ragywydbawl: na thꝛo 
dy wyneb-pzyd odvivuachit. 
7 Ar vn woe a dolgwybdadb i Sarra 
merch Raguel yn Ecbatan ¶ dinas] vm Media, 
gael etgwzadwpddo gan fozwprtonei chav, 
8 Def ei rhoi hi i ſaich o wi. at i Aſmodæus 


: P2 yſp2pd dzwg euUavd hwynt, cyn bodiddynt 
a wnaentThi: 


pu il arter gw2agedd, 
9 Oniwyddoſt ( meddynt) dagu o honor ti 


dy wh} ꝛ bu aich o w i ti had vn hyn, ac nith 


gyfen md ynũl y vn ohonpnt: * 

10 Paham ein curi ni am danyntꝛos meirw 
pydynt, dos centhynt, na welom bych 0 bonot 
na mab na merch. 

11 Aphanglybuhiy pethan hynny, triſtau 
pn ddirkaw a wnaeth, fell y meddyliodd ymda⸗ 
gut at etto hi a ddymedodd, vn⸗ferch ſy nhad yd⸗ 
wyt, os gwnaf ft byn, cywilyddus fydd ganddo 


ek, ai ta d ir beddmewn 
3535 gothyyme 


12 Acyna hi a weddioddeua r ſfeneſtr gan 
doywedyd: Beudigaid wßt 6 Arglwydd fp 
Nuw, a bendigaid yw enw ſanctaidd dy ogoni⸗ 
ant, at anthydeddus bych bythoedd, bendiged 
dy holl welthzedoedd dydi yn dꝛagywydd: 

13 Acy2 awzano Argiwydd v dychwelaf fy 
Hygaid am hwyneb attat, 

14 Gan ddeiſyf fng-ollwng pn rhydd oddi 
ar y ddaiar, fel na chiywyt᷑ mwy haiach wads 


| wxdd, 


15 Tia wyddoſt Arglwydd fy mog pn lan 
oddi with bob pechod gyd a gi), 

16 Ac ni halogais fy enm, nac en fp nhad 
pn nhir fyng-haechtwed, Unic ferch wif fm 
tad, ac nid oes ganddo fab i fod pn etifedd ivdo, 
nat vn car agos,na phlentpnir vn, felycadwn 
fy hun pn. waig iddo: ac C vn awran] wed 
marw ſaith-wz mi i ba beth pbyddwn i byw $ 
Eithz oni rynga bodd i ti fy llads, par edych at⸗ 
nal, athugar hau withif, kel na chlywyt mwp 
wadwydd. 

17 At 


P.EN.N-O 1-1 

K a tl, Adlondeb Tobit, 13 EIWyddi- 
„ % Ametvarediorwydd i bobl y ciheddym— 
„läd. 22 Ei heddych ef, arddycinvcliad 
SSN elt o vmadꝛoddion 
d ] Tobiel, 
22 { fab ] Anantcl, fab 

| © Adu, fab] Gabacl, o 
JD hil Alacl, o lwyth Me⸗ 

2 Aphthalun, 
/ , (3 3 2 2 hwnynamler C- 
se Hneanellar benin pz Al⸗ 
ſyꝛiaid, a gacth-gludwyd o Thilbe y2 hon lydd 
gozuwch Aler, o: tu dehau, vn agos 1[ ddinas ] 
Mephthalim, pn Galilxa. 

3 Nvyſt Tobit a rodtais holl ddyddiau fy ho- 
edl pn flyꝛdd gwirionedda chyfiawnder, ac a ws 
neuthum elv{cnaulſawer um bꝛodyz, ac um ce- 
nedlyrhu aacthant gyd ami 1 wlad pz Allpzi⸗ 
a19{ (cf : Anke. 

4 Aphan oeddwu i pn fyng- wlad fy hun n 
nhir Clract, a mi etto vn fachgen, cwbl o lwyth 
/2rphchalun fy nhad a giliodd oddi wich yep 
{cruſalem, y2 hon a ddeunlaſid ym mylc holl 
lwythau Flracl, megis (y galle J yz holl lwy⸗ 
thau aberthu yno, lle v2 oedd teml t babell y Go⸗ 
ruchaf wedi ci chyſlegru ar hadeiladu yn dzagy- 
wvddol, 

- JI'rholllwythaup rhat a giliaſent [| oddx 
wth y gwirionedd, ]athy fy nhad inef Meph⸗ 
chaiun,a oftrymmalanct'r anner Baal: 

6 Eithz myft fy hunan (pn ol pz ozdinh{d 
tragywyddol aozxchymynnaſtd t Hell Jſracl) a 
aethym rnfrnpch tr Jerulalem ar v gwpliau 
nadedic] gau ddwyn gyd a4 mi gyntfrwyth a 
on win cynnpdd pz antkeiliaid, ar cyn-gnaif, v 
hat a roddais 11'r offetrtatd, ſef meibion Aaron 
{ » thai oeddynt yn gweini] with y2 allo}, 

Y degwm cyntat mi at rhoddatst feibion 
Aaron, y rhat ocddynt wenidogion yn Jerula⸗ 
lem: p2 ail degwin mi at gwerthais, ac a eu⸗ 
thym, ac ai gweriais yn Jeruſalem bob blwy⸗ 
ddyn: 

8 Ar trydpdd mi ai rhoddais ir lawlpgwe⸗ 
ddei megis y goꝛchymynnale Debboza mam fy 
nhaͤd imi: canys gadawlid ft vn pinddikad om 
cad. 

© (Tlediimi ddpfodſemewn oedzan gw, mi 
a buodats Anna gwꝛaig o dy- Awyth fy nhad,ac 
ennillais ohom hi Tobias. 

10 Aphan im cacth-gludwyd pn garcha⸗ 
ro? '1 Anike, fp holl frodyz, ac eraill o'm cenedl 
at wptaent fara er cenhedloedd: 

II Er bhynnumpſtam cedwais fy hun heb 
rtwykta ' 


7 
S 


&3Llytr Tobs. 


12 Am fy möd yn meddwl am Oduw o 
wir ewyllys tpng-halon, 

13 Ac ſ amhynny |y rhoddcs y Gozuchaf i 
mi flafr a hawddgarweh ger bzon Enemellar, 
fel y bum oꝛchwyliwz iddo. | 

1.4 Fellymracuthrmidir Media, ac a ade- 
wats dbec talent o artan pn llaw Gabael bzawd 
Gabzias pn Rages pm Media. 

15 Ond wedt marwEncmellar , Senna⸗ 
cherib ei fab a deyznaſodd yn ei le ef. 

16 J bun yrhwyſtrodd ci ffpꝛdd, fel na ell. 
ais i muy mo} ymdaith i dir Media. 

17 Eithꝛ vn nyddiau Enemellar mi a wnett- 
thym lawer o el ſenau um bꝛodyꝛ, ac a roddais 
fy maratr newynog, a'm dillad i'r noethion: ac 
os gwelwn neb o'm cenedl wedt ct ladd, ai fw⸗ 
rw yng-hylch muriau Minike, mi ai claddwn 
cf, 

18 Acoslladde Sennacherib ybzenin,wich 
ddyfod ar ffoto Judxa pz vn, mi at claddwn cf 
pn ddirgel,(canys llawer a laddodd cfe pn ci 
wyn) aphan gciſie r bꝛenin p cy2ph ni bydd- 
ent iw cacl. 

19 Yna r aeth vn oꝛ JAaiteatd,ac advance 
olodd ir bzꝛenin, ty mod iyn eu claddu hwynt, 
aminne a ymguddiais: a phan wybum fod pn 
fyng-hciſio im lladd, mi a giliais vmmait! 
rhag ofn, 

20 Ac| felly ]y ducpwpd fy holl dda byd, 
ac ni adawyd i mi ddun, onid Anna fyng-walg 
a Thobias fy mab. 

21 Achyn pen pymtheng nhiwznod a deu⸗ 
gain, dau oi feihion c> ar lladdaſant ef, ac a ſtoe⸗ 
ſantt fynyddoevd Ararath. A Sarchedonus ei 
fab a deyʒuaſodd vn ei leck: ac a olodes Achia⸗ 
carus fab Anacl fy mrawd{ vn olygwꝛ jar holl 
gykrikon ei dad, ac ar ei hotl ozxchwyltaeth, 

22 Ac Achiacarus 1 eiriolodd dꝛoſoſt, ont 
chefais ddytod adzef Ji Minife: canys goſos 
daſe Sarchedonus Achiacarus yn nelakſ iddo 
ei hun, ac p2 ocdd efe vn dzulliad, a ſeinedydd, 
goꝛchwyliwꝛ, a cyfrifydd iddo: ac ꝓʒ oeddete yn 
nat fab bꝛawd i munne. 


PE 
Tobit yn galw y flyddloniaid iw wleddau. 3 Yn gadel 


ei twyd,ac yn myned 1 gladdu y meirw, ac er hynny 
yn colt ciolug, 11 Ligywirdebct, 14 A'r modd yr 
edliwiodd, ac y dannudodd ei wraig iddo ci dduwi- 


old ab. 


\ N Edi i mi ddyfod adzef i'm tp fp hun, a 

rhoddi imi Anna fung-wꝛaig a Thos 
bias fy mab: ar wyl y Pentecoſt, (ꝓꝛ hon pw 
vchel-wyl y ſaith wythnos) » gwaacthbwyde 
Int ginto mawz. 


2 Cithz 


Pen. ii. iij 25 1 


2 Eiti) pan cilke>dais i fwytta, a gweled 
ainlder o {wyd , mi a ddywedais w2th fy mab: 
dog a chyꝛch pa ddyn tlawd bynnac a gaftech o'n 
bꝛodyz ni mewn eiſieu, ac ſydd vn meddwl am 
vꝛ Arglwpdd, ac wele mi a arholaf am danat. 

2 Eithz cfe pan ddaeth trachefn a ddywe⸗ 
dodd wothif, fy nhad, vn o'n cenedl ni ſydd wedi 
ei dagu, ai fwʒw allan i'r heol, 

4 Nna cyn pꝛofi dim bwyd mi a neidiais ar 
fy nrhaed, ac ai dugym ef i dy nes machludo 
baul, 2 

5 Wbedi dychwelyd o honof, mi a ymol- 
chats, M i fwytteis fy mara vn athult : 

6 Oanfeddwlam bzophwydoliacth Amos, 
v modd y dywedaſe efc:eich vchel; wyliau a dzotr 
t alar, ach llawenydd oll i gwynkan: 

7 Ac mi a wplais, a phan fachludodd pz 
haul, mi a euthym, aca wneuthym kedd, ac ai 
cleddais ef. 

8 Am cympdogion am gwatwarent gan 
ddywedyd, onid ofnahwn etto ei angeu: amy 
peth ymina y ffodd efe vn- waith, ac wele efe eil⸗ 
chwael pn claddu 'r meirw. | 

9 Ac ar p nos honno mt a ddychwelats o 
gladdu, ac a gyſcais ( wedi] vmhalogi wth ba⸗ 
red y neuadd pn wyneb-noeth, 

10 Jeb wybod fod adar y to [ynaros ] vn v 
fagwyz, prhat a fwʒiaſant dail twpmpn pn fy 
Hygaid fel y2 oeddynt yn agoꝛed: ac felly y da- 
eth y2 huchen ar fp llygaid: acer fy myned at 
feddygon, ni wnaethant im ddim les. Ac Achi⸗ 
acarus a'm poꝛthodd i hyd onid euthym i Eli⸗ 
mais. 

11 Ac Anna kyng-wꝛaig a weithie mewn 
nydd-dat gwꝛagedd. 

12 A phan acth hi a'r watch adzefi'r per⸗ 
chennogion,hwvntwy a dalaſant iddi ei chyflog 
gan roddi mynn pn ychwaneg: 

13 Y2hwn pan ddacth adzek Jim tß adde- 
chꝛeuodd frefu, vna y gofynnais iddi, o ba le v 
daeth ] y mynnyn, ai lledzadpw efe? Dod et eil⸗ 
chwel iw berchennogion, canys nid cyfraithlon 
pw bwytta lledzat. 

14 A hithe a ddywedodd, ei roi ef a wnaeth⸗ 
pwyd i mi gyd a' m cyflog, etto nid oeddwn i yn 
ei chꝛedu, ond erchi ei roddi ef iw berchenogton, 
ac y2oedd yn wzadwydd genif dꝛoſti, eith hi a in 
hattebodd gan ddywedyd: mae dy elulenau a'th 
gyſiawnderau : wele p maent yn amlwg oll 


gydã thi. 


PE N. 11\ 

Gweddi Tobit. 7 Cyſtudd Sarra ferchRaguel ai 
gweddi 17 Duw yn anfon Raphael iw cynorth- 
wyo hwynt ill dau. 

NA r wylais pn atlziſt, ac a weddiais 
mewn gozthzymder gan ddywedyd: 

2 Cyfiawn wyt o Arglwydd, a chwbloth 
weithꝛedoedd a'th flyꝛdd oll ydynt dꝛugaredd a 
gwirionedd:dy farn hefyd a roddi yn iniawn, ac 
yn npfiawn pn dꝛagywydd. 

3 Coftaam danaf,ac edzycharnaf,ac na wua 


3 


ddial ar fy nihechodau, nac ar fy anwvbodacch, 
na'm henaftaid y rhat a bechaſantc ger dy fron 
di. 

4 Oachos nad vfuddhaent ith oꝛchvmyn⸗ 
nion: am hvnny ti an rhoddaiſt vn yſpail, ac: 
gaethiwed, ac i angeu, ac yn ddthareb wiadwp⸗ 
ddus pm myſc y rhat oll in gwaſcarwyd ni yn 
cu plith. 

5 At vn awzy mae i tilawer o achoſion cp- 
fiawni wneuthur amyft pn ol fu mhechodau. a 
[ phechovau ] fy henaſiaid am na chadwaſom dy 
ozxchympunton, (canys ni rodialom ddim vn y 
gwirionedd ger dy kron di) 

6 W2 awꝛan gan hynny gwna a myſt v peth 
a fyddo cymmwys yn dvolwg di: par gymme⸗ 
ryd fy hoedl oddi wzthik, kel im dattoder, ac pꝛ 
elwyk yn ddaiar: canys gwell i mi farw na 
byw, o achos v gwarth anwir a glywais, a'r 
mau dꝛiſtwch ſydd im goꝛchfygu. Am hyn⸗ 
ny par fyng-ollwng yn rhydd o': cyfkyngder 
vmma, [ izpned ] i le tragywyddawl: na thꝛo 
dy wyneb⸗pꝛyd oddi wachif. 

7 A'r vu dydd fe a ddigwyddodd i Sarra 
merch Raguel yn Ecbatan|'dinas] vm Media, 
gael eigwꝛadwyddo gan fozwynion ei thad, 

8 Sek ei rhoi hi i ſaith o wp2,ac i Aſmodæus 
V2 yſp2vd d2zwg en lladd hwynt, cyn bod iddynt 
a wnaenta hi ynolarfer gwꝛagedd. 

9 Oni wpddoſt (meddynt) dagu o honot ti 
dy wp? $bu ſaith o wp) i ti hyd yn hyn, ac nith 
gyfenwyd pn ol pz vn ohonynt: 

10 Pa ham ein curi ni am danynt%os meirw 
vdynt, dos centhynt, na welom byth o honor 
na mab na merch. 

11 A phan glybu hi y pethau hyuny, triſtau 
pn ddirfawꝛ a wnaeth, fell y meddyliodd ymda⸗ 
guꝛ ac etto hi a ddywedodd, vn⸗ferch ly nhad yd⸗ 
wyf, os gwnat fi hyn, cywilyddus fydd gandda 
ef, a henaint a ddygak ir bedd mewn gozthꝛym⸗ 
der. 

12 Ac yna hi a weddiodd tua r ffeneſtr gan 
ddywedyd : Bendigaid wpt 0 Arglwydd fj 
Nuw, a bendigaid yw cnw ſanctaidd dy ogoni⸗ 
ant, ac anrhydeddus bych bythoedd, bendiged 
dy holl weithꝛedoedd dydi vn dꝛagywydd: 

13 Ac pꝛ awzano Arglwydd y dychwelaf fy 
llygaid am hwpnebattat, 

14 Ganddeiſpffyng-ollwng pn rhydd oddf 
ar y ddaiar, fel na chly wyf mwy haiach wꝛad⸗ 
wydd. 

15 Tia wyddoft Arglwydd fy mod pn län 
oddi with bob pechod gydã giv}, 

16 At ni halogais fy enw, nacenw fp nhad 
pn nhir fyng-haethiwed. Unic kerch wpf fm 
tad,ac nid oes ganddo fab i fod pn etifedd iddo.,, 
nat vn car agos, na phlentpnrrr vn, fel y cadwn 
fy hun yn wzaig iddo: ac pz awran | wedi 
marw ſaith-wz i mi i ba beth y byddwn i byw * 
Eithz oni rynga bodd i ti fy lladd, par edꝛych ar⸗ 
nat, athzugarhau vnthit, kel na chlywyk mw 
wzadwpdd. | 

17 At 


Tobias: 


17 Aj gweddiau ill dau a W2andawyd ger 
bzon gogoniant y Ouw maww· 

18 A Raphael a anfoned i iachau 'r * 
[ef] i dynny r huchen oddi ar ixgam Tout, ac 
iroddi Sarra merch Nag uel yn wꝛaig i Tobi- 
as mab Tobit, at i rwymo: Afinodzus pꝛ yl- 
pꝛyt dwg, o achos bod yn perthynu i Tobias 
o gyftawnder ei chael hi: yn p cyfamſer 
hwunw y dychwelodd Tobit, ac pꝛ aeth ele iw 
dy, a Barra merch Raguela ddeſcynnodd ot 


ſtakell. 
PE N. IIII. 
Cynghorion Tobit i fab. 


2 y dydd hyonnw y meddyliodd Tobit am 
pʒ axian a roddaſe efe arGabaek yn go 
[dinas] ym Media, 

2 Ac a ddywedodd witho ei hun mi d chwe⸗ 


nychwn farw,eithz pa ham nad ydwyf n gam 


am Tobias fy mab, fel v Sante 1 
ef cyn fp marw : 

3 Ac wedi [ iddo] alm am vanoef y vywe- 
dodd,fpmab,pan fpdvwyf marw cladd di ft, ac 
na ddiyſtyꝛa dy fam, anrhydedda hi hall ddy⸗ 
diau dy enioes, a gwna y peth a ryngo boddi i⸗ 
ddi,acnathziſts be _-- 

4 Cofia fymab eibodhimewn llawer o bes 
ryglon,crafuoſt yn ei bu h. 

5 Pan fyddo hi mund gyd a mpfi 
vn A bn bedd, 

6 Fy mab meddwl am n arzlwydd ein 
Duw ni pn dy hollddyddiau, acna ddod ti dy 
fryd ar bechu, na thozri ei oꝛchymynnion ef, 
Gwna gyftawnder tra fyddech bym, ac na ro⸗ 
dia pn ffyzdd anwiredd: canys o dilpnt wirto- 
nedd dy holl weithꝛedoedd a lwpdvant,a phawb 
a'r a wneleyfiawnder, 


7 Dod ti eluſen o petha fydvo gennit, ac 


na chenfigenned dy lygad with roddidyeluſen: 
acnathzo dy wpneb oddi wzthnebclawd, ac ni 
thꝛy Dum ei wyncb oddi wytbit tithe. 

8 Felp byddo gennit y} amlder, dot o honaw 
eluſen , os ychydig fydd gennit, o ychydig nac 
arſwpda roi eluſen. 

9 Canps| kelly] y tryſſoꝑi i ti dy hitn wob2 
daionus erbyn y dydd angheurheidiol. 
10 D blegit eluſen a waredrhag angeu, ac 
a leſtaix ddyfod ir tywyllwceh. 

11 D herwpdd ced ddaionus pw eluſeni i 
bawb a'r ai gwnel ger bꝛon v Gozuchaf, 

5 2 Fy may gochel bob godineb, a chym⸗ 

aigo dylwych dy henaſtaid, ac na chym⸗ 
— eſkrones yꝛ hon nidydywo lwyth dy dad + 
canys plant y pꝛophmydi ydym: Noe, Abꝛa- 
bam, Ilaac ac Jacob oeddynt ein tadau o de- 
chꝛeuad, colia ſy mah iddynt oll bꝛiodi gmagedd 
di cenedl eu hůn, ac hwy a fuant ddedwydd yn 
eu plant, ai hi hila feddianna'r ddaiar. 

13 Ac aan ty mab car dy frodyꝛ, ac na 
kydded diyſtyz gennit yn dy galon, oth dyl⸗ 
wyth ( meibion a merthed dy bobl) gymmeryd 
i watg ;canys o ddipſtyzwch y vaw diniſtr a 


ditfamm gyth2yfwl ; ac o dzahuſdza p dab pꝛin⸗ 
ria mann ciſicu, o hei wydd trahuldza vw 

mam tlodi. 

un 14 Nac attal gyd a thi g flag neb ar a wns⸗ 
eth dy waith , etthxcat iddo vn ebꝛwydd ac os 
gwaſanacthi di Dduiw, ti a getdaledigaeth: e- 

Nych arnat dy hun fy mab pu dy holl weithze: 
doeddaa bydd dvicleeulys vm mhob tro a wne⸗ 
lech. 

15 Ppeth ſyddgis genait dy ban na wn! 
arall: nat pf win i feddwdod, ac na _ feddw- 
dud gyd a thi i ynidaith. 

16 Dodti o th fara ir newpnog;aco chddi⸗ 
Had i'r north ꝛ ac o bob amlder dodeluſen, ar na 
. with roi cluſeni. 

7 Bydd helaeth o'th fara ar fedd y cyft- 
atom na ddodi'rpechavurtaid[ddim,] 

18 Gofpngpngo} i bob vn ſynhwpꝛol, at 
na w2thod ti fpth gyngo? buddiol. . 

19 Mola r Arglwydd dy Dduw bob am⸗ 
ſer, a deiſpf arno iniawni dy ffyzdd a chwbl o'th 
lwybꝛau, a gwneuthur dy amcannion vn llwy⸗ 
ddiannus: canys ni all vn genhedlaeth roddi 
tc yngos, eich yꝛ Arglwydd ei hun ſydd pn rho« 

ddi pob daiont, ac efe a ddaroſtwag y neb a ſyu⸗ 
no, fel y mynno: ꝓʒ awzan gan hynny fy mab 
cadw i th goffyng· oꝛchymynnion, ac na dvele⸗ 
uer hwynt o'th feddwl. 

20 At n am pꝛ pdwyf pn dangos it, adel o 


honofiddec talent o arian gyda Gabael bzawv 


©abjias pnRages dinas Media. 


121 Am bynny nacofnafymaboraneinmys 


ned ni mewn tlodi, v mae i ti ddigon od ofnidi 
Dduw, a gochelud pecbod, a gwntutdur ppeth 
a fyddo cymmeradwp ger ei fron ef. 
PEN. v. | 

Tobias yn cael Raphael i gyd ymdeithio i Rages. 

Nay? attebodd Tobias, ac y dywedodd, fy 

nhad,cwbl oll aca ozxchympnnaiftt mi, mi 
al 5 : 

2 Eith pa fodd y gallaf fi gael yꝛarian, a 


-minnehebetadnabod ef: 


3 Pntet a roddes iddoy2 ſcrifen-law, ac a 
dp webodd witho., caisitirywvn,y} bun (tra 
fyddwyft yn y byd) a elo gyda thydi, at myſt a 
dalaf ei gyflog iddo ef, ac yna dos a chymmet v 
arian. 

4 Ac ekea acth't geiſio vn ¶ gyd ag ef, ] ac a 
gafoddRaphael, 'pxhwn oedd angel; (p2 hyn 
nis gwyddied ele.) 

5 Acefe a ddywedodd witho t aellivi kyned 
gyda mi i dir Media a wyt ti hyfed ar y 
gwledydd hpnny ? 

6 A'r angel a ddywedodd witho,mia if gyd 
„ e bum pn aros gyd #'n ban Ga- 

ae 

7 Yna Toblas a doywedodd witho, aros fi 
oni ddywedwpfi'n<ad, 

8 Ac ele a ddpwedodd witho, dos; at na 
thꝛig, ac efe aaeth i men, at addpwedodd with 
ei dãd, wele miagefais vn i fyned gydãa mi: y⸗ 

na 


na y dywedodd yntef: galw ef attaft, modd y 
gallwyt wybod o ba lwyth y mae efe, a hefyd a 
ybyw efe ffyddlon i fnned gydathi. 
9 Ac elt aalwodvaeno, at yntet᷑ a ddaethj i 
mewn, ac yna y cyfarchaſant ei giſvdd: w_ 
' 10A Thobic #ddpwidovdHytho,fymrawd, 
1 {mio bætuych a theulu ꝛ wyt vn vp»! 
od. Deen 
11 Ac pntefadbywedodd-witho,a wyt ti yn 
ceiſio li mythneuweulu : at cyfl6Fbbyn't fyned 
gun ach auf: A:Thobit ai odd ef, mia 
ewyllyſiwn fy mrawd gael giwpbod dy genedl 
#ehenw? 390753G7ge feet 
21 Yiicef a ddyWedodd,y3ydwpffi o genedF 
Axarias 6r:Anamias y gm enwoc hwnnw, 
ac<tfrawvvithe. 1,1; 6 + | $6558 $0 a 
513 ni ypwedodd Tobit, croeſo withit 
fy :moawd * na ddigia wathif am i mi geiſio 
grẽopbod y llwyth ar ceulu p daethoſt o honynt, 
canys fy mrad wt, o dylwyth da dedwpddol 2 
aachos miaadwaeuwn Ananias ac Jonathas, 
meibion Samaias y gw] enwoc,(amfy mod 
yn goꝛymdaith gyd 4 hwynt i Jeruſalem i a⸗ 
ddoli, gan ddwyn gyd 4 ni y cynffrwyth a de⸗ 
gwm cpnnydd pz anifeliaid) y rhai ni thꝛoſe⸗ 
ddaſant yn amryfuſedd ein bzody2 ni: y2 wyt ti 
o wieidvinvaſpmrawd, - | 
14 Duddywer i mi, pagyflog aroddafi ti: 
grod beunydd a chyfreidiau fel im mab fy hun 
ECC 8 
5 Ahelyd ma chwanegat i ti dy gyflog os 
dychwel woch tracheln pn tach[fawen, J 
16 Ac felly p cydunaſanc, yna p dywedodd 
ele with Tobias; vmdzwila i r daith arhwydd⸗ 
hynt i chwi : ac wedi fr mab baratoi pob peth 
ir daich, x dywedodd ei dad witho; dos gyd a 'r 
gro hun, a Dum »2 hwn ſydd ai dzigfa yn y 
nefa lwyddianna eich ffozdd chwi:ac eled Ang⸗ 
el Duw xyd u chwi. Pna yz aethant ili dau a 
chi y llange gya hw ynt. 5 
17 Eith) Anna ei fann et a wylodd gan ddy⸗ 
wedyd wzth Tobit, pa ham yz anfonaiſt ym- 
maith ein mab ꝛ ond efe yw ein law ffon i fy⸗ 
nedi mewon ac allan ger ein honnau $ | 
18 Mi a fynnwn na buaſe pʒ arian hynnyer 
ioed: eich bod ein) gweddill in mab. | 
19 O herwydd fel y rhoes y Arglwydd i ni 


* - 
S ww - « Q 


15 i ſyw, hynnyſ ly] ddigon i ni. 


20 A Thobit a ddywedodd wꝛthi: na chym- 
mer ofal fy chwaer,efe a ddaw yn iach ( lawen ) 
a'th lygaid ti ai gwelant cf, 

21 Canysy} Angel daionus ſydd yn cydym⸗ 
daith ag ef, ai ffozdd efa lwydda, ac efe a ddaw 
eilchwael yn tach lawen.) 

22 At pna hi a beidiodd ac wylo. 

P E N. VI. 
Raphael ared Tobias oddi wrth y pyſcodyn, ac yn 

— ide ei ddal ef, a chadw ei ha 25 4. 10 Ac 

yn ei gynghori ef i briodi Sarra. X 
C feln oeddynt vn ymdaith hwp a ddae⸗ 

pn hwyꝛ i ympl afon Tigrps, ac a 


Pen. v. vj. 
arboſaſant pno. 


372 


2 Atrllangc a aeth i wared i ymolchi, a phy⸗ 


ſtodyn a netdioddo'2 afon,ac a fynaſe ei lyngcu 


ek: ; 

* 3' Eithyypangel addywedodd witho, cym» -- 
mer alel yn y pyſcodyn, ar llangc addaltodd p 
pyſcodyn, ac ai tynnodd ir tir. 


4 Arangel addywedodd wycho, tozr v ppl. 


codyn, a chymmer y galon, ar au, ar buſtl, a cha⸗ 
du p hwynt Jyn ddieſceulys. 

5 Air lange a wnaeth y modd pz archaſe pz 
angel iddo, ac wedi iddynt roſtio yz pyſcodyn, 
hwpnt at bwyttalant, ac a aethant rhagddynt 
ill dan ont ddaethant yn gyfagos i Ecbatan. 

6 Ar llangc addywevodd with y2 angel, fy 
mrawd Azartas, i ba beth y mae calon, ac au, a 
buſtl y pplcopyn-yn dda 3 

7 Dntefavdywedodd watho,am y galon ar 
au, o byddi gythꝛael neu pſpꝛyd dzug flino neb, 


4 


rhaid yw eu lloſci hwynt ger bꝛon y geo; hwn⸗ 


nw neu pꝛ wꝛaig, ac ni flinir e mwyach. 

8 At am p buſtl, ir ag ef v dyna fyddo a'r 
huchen ar ei lygaid, ac ee a iacheir. 

9 A phan ddoethant yn gpfagosiRages, 
y2 angel a ddywedodd with y lange: 

10 Fy mrawd, hedyywp lletteuwn ni gyd a 
Raguel , y2 hwn ſydd gar iti, acymaciddoef 
vntc ferchaelwir Sarra : mi addywedafam 
dani hi: ¶ſef Jam ei rhoddi iti yn wꝛaig. 

11 Canps i ti y mae ei hetifeddiaech hi vn 
perthyn, a thydi pn vnic ſydd oi chenedl hi. 

12 Ac y mae hi pn llangces làn ſynhwpꝛol, 
pn aw} gan hynny gmando ſt, a mi a pmddidda- 
nat ai chad hi, a phan ddychwelom ni o Rages y 
gwnawn y neithio2 : o achos mi a wn na rydd 
Raguel hi i neb arall yn ol cyfraith Moſes, heb 
fod pn euog o angeu, am fod ynrhaid ici gael 
y} etifeddiaeth o flaen neb arall, 

13 Pnaydywedod» y llange wth yz angel, 
fp mrawd Azarias, mi a glywais roi y llangces 
honn i ſaith o wp2, a mar wo honynt cymyn vn 
yn? yſtatell bziodas: | 
14 Ac ꝑʒ aman mpfi pn vnic [ blentyn] fp 


nhad, ac y2ydwpf pn ofni od awn i me wn ¶ atti 


bi] y darfydd amdanaf, fel y rhai o blaen, am 
fod cythꝛael yn ei charu hi, v hwn nid pw yn 
gwneuthur niwed ond ir rhai ſydd yn dyfod 
atti hi, ac am hynny yz wyf yn ofnirhac fpmarw 
adwynenioes fp nhad a m mam wewncriſtwch 
iw beddau, a mab ar all nid oes iddynt iw cla⸗ 
ddu. | 

15 Ar 8ngel a ddywedodd witho, ond cok 
genit eiriau dy dad, pan ozchymynnodd i ti 
gymmeryd gwꝛaig o th genedl dy hun tac [fe- 
ly] y; amꝛan gw2ando fp mrawd, a chymmer 
hi pn wꝛaig i ti, ac nac arſwyda mo cythꝛael: 
canys p nos heno p rhoddir hi i tiyn wꝛaig. 

16 Eithꝝ pan ddelech ter ſtafell bꝛiodas, cyme 
mer farwydosy per- aroglau, a dod ti beth o ga⸗ 
lon p pylcodyn ac o aft arnynt, a gwna twg⸗ 


darth: 
x7 Dna 


17 Pna pꝛ yſp2yd pan glywo r arogl hwn- 
nwa 5 vmmaith, ac ni ddychwel bpth trach 
efn , Eithz pan ddelech di atti hi, codwch eich 


dau, a gelwch ar y trugarog Douw, ac ete a ch 


gweryd chwi, ac a doſturia wythychtnac ofna, o 


berwydd tydi a ddarparwyd iddi o'z dechzeuad. 
a thi ai gwaredi hi, a hi a ddaw adzet᷑ gyd ã thi: 


ac (with fp nhyb) ti a gei blant o honi. Aphan 
glybu Tobias p pethau hynn, ete a rodd ei ſerch 


arni, at galon et a lynodd pn ddirkawz wichi * 
PEN. VII. 
Priodas rhwag Tobias a Sarra. 


Phan ddaethant i Ecbacane pꝛ aethant i 


becken [felly]biaidug bwynt ir tß: 

2 Pna y dywedodd Raguel with Edna ei 
wꝛaig, moꝛ Debyg vw r ge lenangeymma m 
imcefnder Tobit? 

3 ARaguel a ofynnodd iddynt, o ba le eich 
bannyw fy mrody? $ vna y dywedaſant witho,o 
—_ Nephthalim, y rhatydynt gaethion yn 

e. 

4 Pna y dywedoddefe withyne, a adwae⸗ 
a chwi Tobit ein bzawd tac hwyntau a at⸗ 
tebaſant, adwaenom:yna y dywedodd yntel w⸗ 
chynt,a ydywefe vn iach: 

5 A bwynt a ddywedaſant. v me ele vn fyw, 
7 3. [lawen,] A Thobias a ddywedodd, 


pw efe 
6 Yuna Raguelaneivioddſi fynu,] ac aicu- 
ſanodvef,ac a toplodd, 

7 Ac ai bendithiodd gan dopwedyd witho, 
nur ti yn fab i wy boneſt, ac i m- da: eithz 
op wh kyned Tobit yn vdall triltau a wna- 

ac b 


Tobias. 


Av Raguel : a Sarraa aeth im cyfarfod 
bwynt, ac a gyfarchodd idoynt, a hwythau iddi 


ddaeth at ei thad, ynaefe aicymmerth hi etbpu 
ei llaw ac at rhoddes pn walg Tobias, gan 
ddywedyd: wele cymmer hiyn ol cyfraith Mo⸗ 
ſes,adwg hi ymmaich at dy dad, ac efe den. 
thiodd hwynt: | 

14 Ac wedt ade alw Etna ei aig, efe a 
gymmerth lyfr, at a ſcrifeunndo ſtriſen o am- 
mod, ac ai leliodd. NF 

15 Acynaprecheualanc fwpeta. 

- 16 ARaguelgalwadd Edna, etwaig, aca 
ddywedodd wichi.fy chwacr,creſnaNafellurall, 

adwg hi i memn. 

17 A bia wnaech fel p dywedodd efe, aca; 
dug hii mewn 1 ſcafell, a hithe a oplodd; af 
mam a dderbynnioddddagreneinterch, 

Ig — — ind 
merch, rhodded Arglwpddnefa dai i ti lawe⸗ 
nydd 2 y} triſtwoch ynuna : bydd * 


PEN. VII. DL, 


Y moddy di dangodd Tobisoddimh y int a est 
gwyr cyntaf Sarra. 9 Raguel yn gwneuthur bedd: 
Tobias 15 Keen nl 


A wedi iddynt ſwpperu, hwy a ddugant 
Tobias imewn atti. 

2 N hwn wzch fynev a feddyliodd am ei- 
riau Raphael, acagymmerth farwpdos p) aro- 
gleuau, ac a roddes arnpnes golony pplcovyn: 
af au, ac aigwnaethifygu, 

3 Yan aroglodd p cytheely2 arog] bun- 
ut ele a ffoddomuchaſion y2 Aipht,a's angel ai 


* al i 
wedi 

GENES — 

dodd [wth Sarra,) cyfoc ty chmaet a gmeddi· 


wn pr Arglwydd [ar todo cf ]fod pu djugarog. 


8 . ei lerch a w y⸗ withym, 


laſant. Ac[ wedi hynny] eu croeſauu hwynt a 

vmaethant vn ewyllyſcar, ac a laddaſant fyharẽ 

od defaid ac a roddaſant ger eu hʒonnau 

ſeigiau. Ynap dywedodd Tobias wich Napha⸗ 

el,fp mrawd Azarias, dywet am y pethau hyn⸗ 

upa ſonniaiſt am danynt ar v ffozdd, fel y gallo 
pꝛ peth bdyfod i benn. 

9 Ac pntef a ddywedodd am y chwedl wich 
Raguel, a Raguela ddywevovd with Tobias, 
dwytta ac p, a gwna vn llawen, 

to Gweddus dym i ti gaelfpmerch t, eto 
mi a ddangoſſc p ti yz gwirionedd, 

11 Pia roddais fy merch i ſaith o wg, ar 
nos pʒ honn ꝓꝛ aethant i mewn atti, v buant fei⸗ 
rw: eithꝛ bydd di gyſſurus a llawen: a Chobi⸗ 
as a doywedodd, ni fwytaffiddim pmma nes i 
— e ger bzon, a gwneuthur penn 4 


12 A Raguel a ddywedodd witho, cymmer 
dithe hi yn ol y gyfraich, canys tris wyt iddi, a 
bithe i tiche : ar trugarog Dduw a chllwydda 
pmmhobdatonf, 

13 At elea alwodd Darra eiferch , ac hi a 


5 Yna y dechzeuodd Tobias ddywedpd : 
Beadixcedle wyts [Arglwydd] Ddyweints- 


amryw dau, a bendigaidyw dy enw ſanctaſdd a gogo- 


neddus pn n. Benviged y nefoedd 
a'th greadurtaiv oll dy di. 

6 Tydia wnaecholt Adda, acarowailt Efa 

ei waig pn gymmozthacyunerch iddo: o ho- 
nynt y daeth pob cyfrywddpn : ti a ddpwedaiſt;. 

Xdlv babod — 

moztheyffelpbiddo, 

7 Ac nam Arglwydd, nid er mwyn go · 
dineb yz wyf pn cymmeryd fp chwaer hon, 
eich mewn iniawnfrydmeddwl,pir , 
wathif, fel yz beneiddiwpfgpd hi. 

8 Abia ddywedodd gyd ag ef Amen, 

9 Ac felly ꝓ cyſcaſant ill dau y nas bonn, a 
phan gyfododd Raguel i ſynu, ele aacth, aca 
gloddiodd fedd, 

* Gan ddywedyd, oui bu hwan farw he. 

11 Acwedidyfod Raguel iwdy, 

12 Ete a ddywedodd with Edna ei waig, 
ankon vn o mopwynionieopehalbywels 306 


angen 


ginawn iddo gym- Cen agi 


Pen.viij ix. x. 


amgen, fel y gallwyf ei gladdu ef heb wybod i 
ne 
13 Ar fozwyn wedi iddi agozyd y ws 
- path i mewn, ac ai cafodd hwynt ill dau pn 
cu. 
14 Aphan ddaeth allan,hi a dvangoſovd fe 
ddynt, ei tod efe-pn fpw, 


t 5, Dna? aguelafoliannovd Dduw; gan 


ddywedpd.: Beudiger dio Oduwà phob duwi⸗ 
ol a ſanctaidd fendith, bendiged dy ſaince dp di 
ath greaduraid oll, achwbl o th angelion a'ch 
etholedig ( bobl Ja folant cibpch 1 
16 Bendigedic fych o Auen am iti in 
llawenhau, ac na ddaeth i mi, fel pz oeddwn 
tybied, eithz fi « wnaecholfin? fai dy fawz tus 


goredd, 

17 Abenvigevic fyddech wy elugarhan 
wath dau vn blant [tad a mam; Nan ddangos 
iodynt ragozol. djugatevd 2 diwepda_ eu by: 
wyd mewn lechyd gyd & llawenydd a thugs 
redd, 

. 18 Yna y2archodd ele iw weilten lenwi? K 
edd, 

. r9 Ac ele a gadwodd y neichioz bediyar 

diwuod ar dec. 

20 A Raguel a E dibnanovd& Tobias, | 
gan dyngu, nad ai ele ymumaith-nes darfodcy- nod 
flawnivyddieu r neichioz, nid amgen nn 
diwnodar doc. 

21 Ac pyaycaiefe ddythwelpd yn lach at et 
dad, a chael haunęr ei dda anbauen 


wzaig. 
PEN. Ix. 


Rophacl yn tytehu arian Tobias oddi with Cuba, 40 
yaciddwyn yntef fr neithi . 


Vds Tobias aalwodd Raphael, 30 * 


wedodd:wycho! 
2 Fy mrawd Azaries, cymmer gyd & tbhi de 


wisadau gamel,a dos i Bages dings at 
2 an mi »2 arians, aving effenss: 


(02, 
oo Canys eynigody Kaguel na chatwn ymas 


nhad if 3 | 
EL LE it i I Nil bpmny v2 arch Tobiagpmnaith, gar 


fr, achiſt fpdd ganddo ef 4 
aethymmaithat Gabael,ac a 
—_ 5 7 7 a ddug go⸗ 
dau Lon — oo. — 

eu y ant, ac addaechanti'r 
bi, Toes a feichtogond ei maig. 


2 Y dywe 2000 Cobtta ſoummiupd ef. af 
8 apoes eb (rm 


1 2 4570 vyillaodyn donlawñ. 


* 
3 
5 - 


pn guel y goꝛfydde i Tobias ]aros yno 


x. x). 373 


4 Ai wzaig addywedoddwatho, barfu amy 
bachgen: ac am etfod efe pnaros cyhyd, hi a 
ddechzeupdd wplo am dano ganddywedyd? 

5 Nidoesgennif ofal [am ddim]gan i mi 
dy _ ymmaith;Uewpzchfp Upgaidi. -. 

6 Eithz Tobit avdywedodd withi,caw ſon, 
ac na ofala ddim, y mae efe prhollaach, - - 
7 Abitheaddywedodd witho, taw lin, na 
hudafi,varfu am fy machgen i t a htunyddx ai 
bi allan ix fand yñ aethent hwy: y dydd nitwy⸗ 
tae mo bwpd, à x ns ni pheidie ag wyls am 
Tobias ei mabz La byn] nes darfod:pedwar 


piunnod ar ddec pneithioꝭ yr hai (pngale Ras 


.3 8, Pna y; dyWedodd- Tobias wyth Raguel 
gollwng fi pmmaith,canys nid nm fy nhad.a'nt 
mampneynebamkyng-weled boch. -1 
9 Aichwegrwn a ddywedond untho, aros 
—— ate arts ge 
—_— . — wem, 
Tobias a od ade 

onidgoilwng fiatfpubad, ü 330 F 

11 PnaycyfododdRaguel i fynu, ac aro 


ddes Darrael walg iddo,ahannereidva(fef] 


gweiſion,ac anifettinid;a 


damathol, . 
thia; efe ai vanfo« 


_ Ae eri ino tu — 
Dow J fef.] — — Emt warn 
chwi lwppplant yr ty marw. 

—.— — my ce b. aw 
—.— ſybelloch dad a mam iti: dymunwn 
1 gar da am dana, ac Ffeatcuſanody 
14 Ac Eden hetyva ddywedodd wich Tas 
— — pnefa' ch doy⸗ 


Ir rliwpdd: 7 ac wele y2: — chent: fy 
merchiti rg i 


Dyodiad Tebis ade. "Eidbdynoad el ciol 
iad Tobidsadref, 11 ca clo 
ac yn moliannu Dy, a "00 


foliannu Duw (o achos iddo lwpddo ei 
daith el) at efe afendithiodd Raguel, ac Edna et 
maig. Ac yna efe a getddod rhagdvo, ont dda⸗ 
ethant pn ages i Nuniſe. 

2 Yna Raphaet a ddywedodd with Tobias, 
tiawyddoſt-fy mrawd pa fodd y gabe matũt vp 
dad. 

9.5 Bjyſiun o flaen vp vg a thtfutun y 


4 Achymmer yn dy law full y ppfcovyn, 
ac felly yꝛ acthant. x x ci at canlynodo hwynt. 

5 A: Anna dedd yn eiſtedd, at yn diſ 
am ei mabar y ffn. 

6 Ac ai adnabuefpn vyfod, 2c a ddywedody 
witheivadef, Wele dy fabdi/yndyod, r gin 


a deth gyd ag el. 
7 Yna 


Nr.. 


ICOS. oe AIRES =: enero. - — ——.. - 9% what, 
— — — . —— — 


Tobias. 


7 Dua pdywedodd Raphael, mi a un To- 
bias, y cailt dy dadei olwg. 

8 am hynny ira ei lygaid ef à t buſil, a phan 

ferwinant efe ai crafa hmynt, ac a fwzw y2 bu⸗ 
chen pmmaith,ac a th wel di. 
9 Ynayrhevodd Anna allan, achialyzthi- 
odd ar wdbf ei mab, gan doywedyd wztho, mi 
a th welais fy mab, ac weithian bodlon powyſt 
farw,ac hwy a wplaſant ill dau. 

10 Tobithefpd aaech allan ir dzws , ac a 
ſyꝛthiodd, ai fab a redodd atto, 

11 Ac a pmaſlodd yn ei dad, ac a baenellodd 
beth o'2 buſtlariygaid ei dad, gan ddywedyd, 
bydd gyſſutus in nad. 

12 Ac wedi iw lygaid ddechꝛeu merwino, e 
fe - | dwpsrwbbiodd hwyne, 

3 Ar rhuchen a ddiriſclodd pmmaith oddi 
work gilieu ci lygaid ef, ac wedi iddo weled 
ei fab, efe a ſyzthiodd ar eiwddfef, 


14 Ac a wplodd gan ddywedyd, bendigedic 


wyts Dduw, a bendigedic pwdy enm pn dza- 
gywydd, dy holl angelion ſanctaidd pdput ken. 
edic. 

"_ 5 Canys tia'm ffrewyllaiſt, ac a doſfurt- 
aiſt chil, wele fiyn gweled fy mab Tobias: 
pna y2 aeth ei fab ef i mewn pn llawen, ac a 
— — im vid y mat bechau a dbigwy- 
ddaſent ym Media. 

16 Pna r aeth Tobit allan i gyfwzdd ai 
wauddhydpmmhozth Ninife , gan ymlawen⸗ 
hau a moliannu Duw: a rbyfedd oevd gan y 
rhatoeddpnepn edzych arno efyn ned, am ei 
fod pn gweled. 

17 A Tobit adeſtiolaethodd yn eu gwydd 
bwynt oll, ddarfod i Dduw doſturio dacho ac 
wedi iddo neſau at Sarra ei waudd, eſe ai ben⸗ 
dichiody hi gan doymevyd, crvelo wnchic fy 
merch:bendigaid fyddo Duw y2hwn a ch ddug 
di attom ni, a bendtfcedic fyddo dy did a tb fam: 
allawenpddmaw?} oedd pm myſc ei holl frodp2 
el, v thai oeddynt yn Ninife, 

18 Ac Achiacharus a ddaeth pno,a Nalbag 
einateffabeifrawd, 

19 Aneithioz Tobias a gadwpd mewn lla- 
wenydd mam faith niwnod, | 

* PEN. XII. 
Raphael yn — cyflog, ac yn dangos mai angel 
Duw oedd efe. 
Ya y galwodd Tobit ei fab Tobias, ac v 
dywedodd witho, edzych ſy mah am ei gy⸗ 
flog tr gd a aeth gyd i thi, a rhaid pdyw ei 
chwanegu. 

2 A Tobias a ddywedodd wtho, fy nhad, 
nid anfodd gennif roi iddo ef hanner y2 hyn a 
ddugpm[gydami.) 

3 D herwyddefe am dug i adrefici trachefn 
vn iach[lawen,] aca iachaodd fyng-watg, ac 
a gyzchodd p2 arian, ac at tachdodddithe he⸗ 

Yd, 


4 Ar benat· gyn a dorwenodd, mae pngels 
awniddo cu cael. 


5 Pna pgalwodd efe pz angel, ac a ddywe: 
dodd watho, cymmer hanner pꝛ hyn oll adduga» 
ſoch, a dos pn iach. 

6 Eithzefe wedi eu galw ill dau ar neulltu 
a ddywedodd wꝛthynt: diolchweh i Dduw a 
moliennwch ef;arhoddwch todo ef fawꝛ ogoni⸗ 
ant, cyffeſwchef yng-wpdd pawb oy byd, am 
ppethaua wnaeth efeichwi Pech daſonugyw 
diolchi'r Arglwydd a man hau ei enw tf, gan 
adzodd gweithꝛedoedd Duw yn varchedig : a 
nac oedwcheifoltannu ef, 

7 Cyfrinach y bꝛenin ſydd weddus ei chelu: 
dab gweithꝛedoedd Duw ſp ogoneddus eu cy⸗ 
hoeddit gwnewch ddaioni, ac urch goddiwes 
mwg. 

8 Daionus yw gweddigyd ag ympzyd elu⸗ 
ſen achyfiawuder : gwell yw pchydig gyd & 
chyfiawnder nallawer gyd ag anghyfiawuder, 
gwell! vw thoi eluſenau na phen-tyzru aur. 

9 Canps eluſen a waredrhagangeu, ac a 
lanha bob pecbod: yrhata wnel eluſen a chyli⸗ 
awuder a gyflawnir a bywyd. 

10 Eithz pechaduriaid ſp elynnion iw by» 
wyd eu hunain. 

11 Ni chuddial rhagoch ddim: mi a ddywe⸗ 
dais mai dapw cadw cyfrinach benin, a gongo; 
— dangos gweithꝛedoedd Duw ar gy- 


12 Ac p amian pan weddiaiſt di, ch waudd 
Sarra,my fiaddugum got am eich gweddian 
ger bꝛon p Danctatdd : a phan gladdit y meirm 
y2 oeddwn gyd i thi hefpd. 

13 Aphannadoedaift godi a gadel dy gi- 
nio ifpned i gladdu "r[dyn} Jmarw, nid oedd dy 
weichzeddva Pts guddiedic rhagof, eithz pn oe» 
N 0c t 

4 At n aman Duwa'm danfonodd i ch 
chend a'th waudd Sarra. 

15 Pyft ywRaphaelvno'zſaich angel ſan- 
ctaiod, y rhai ſy vn arwaingweddiaurhaiduw(- 


ol, at ſydd pn trammwy ger bon gogoniant yʒ 


bhwnſpdd ſanffaidd,. 

16 Ynay dychzynnaſant ill dau, ac hwy a 
—— eu hwynebau o biegt hwp a of- 
nalent. 

17 Pna y dpwevody efe withynt , nac ofn⸗ 
wch,canys y mae cangneddyfichwt, eith rho⸗ 
ddwch ddiolch i Ddum. 

18 Canysnido'm caredigrwydd fy bun, ei⸗ 
th dzwp ewyllys eich Duw chwti p daethym, 
am hynny rhoddwch ddiolch iddo ef yndzagpe 
wydd, 

19 Beunydd ymdbangoſaigichwimegis 
„ eich2 nid oe- 
ddwn,nampn chwi a welech y fath beth. 

20 Ac am moliennweh 
mi a eſcynnat at py} hwn a'mbanfonovd: acſcri- 
— p2 byn oll a wnarthpwyd mewn 


21 Pray codaſant { fonit, ac ui ell ef 
my: a — aa , == 


anne 

Ange ren (oopar.” ; 
p EN. SILLS... 

F SEO lolo du Tobis Dem. 3 

05 „Oed Krk we wu bo forvae 

'Icadvywidodd{Bendigsid fprvoDuts-pp | 

wmn do yn bywac yn teyaſſu mene here 


1.40 . yn GLblCROPRLOUGAPE 


* Klogtt 


dy fur 


34 
hwynt 4 lawenpthilc amen e amen 
eu byd y tha afuant athiſt ant vy hol] ffrewps* 
Klau, canys hwpnttwy a den oth 
pawwelantigwbl FEI, at e 
wenychant 


pniagywpdby - 

15 Sa rener. 

: — — adeiletir a S 
ac &memtawerth-fawz 

F&ehdauath geſtpliagaur coethss 

heolydd Jerufatemabalinencir.amets 


17 


hau, yn dwyn i vffern at yn dwyn eflchwel , ao niberpl;arhiriuneut; acamemiOphir; atheo- 


I denneb n al vdtange oi law el. ; 
a nel; . 
* 


— = e 17 03 

4 Hno myneg weh ei had, a verchefin 
ef dag Bye pawb ſydd ſyw: oberwpadeſe Ft 
hun yw ein Harglwydd ni, a Duw ywetn tad. 
bychbychoedd, 


gwaſcar wyd. 
6 Os dychwelwch atto ef ach holl galon 
ac a cij doll evo wl, a gwneuthur'y2 laiamu ger 


lydd hi ollaleſane Maleluiah, ac 


* yn 


5 Acefea'ncerpdva ni amin camwedday, 
ac / dzugarba eilchwel, a W 11711 
o fyſc pꝛ holl genhedloe 


A molant ef 
— —— 
dee pu agp... . öds 
02,08 WNUXELEW? ins 


ori ei fab. 4 Yn darogan diniſtr Ninife 
uch id leruſalem ar Deml. 11 Morwolacth 
— wraig. 14 Oedran, a marwolaeth Tobias. 


Thobit a dbywedodd ei gyffes, 
12 Ag oedd ee amyn dwy trugain o 
odd di olbog, at vn ol wyth 
aich, ac efe a wnaeth es 


luſenan awer: I canys efe a roeſe ei fryd ar 
ofnt yz Arglwydd ei Odum ai foliannu ef. 
3 Ac wedi ti ſyned yn hen iamn, ele a alw⸗ 


— ef; — nt he y vychwel puref- attoch chunt oddeifabachwechs! blant ei fab, ac a ddywcds 


—— ——— 
7 efei chi ; am 


ſwehels ih hou te neee. 
N 


eſt wah 
chiwed;av a — 
rol ppechaduriatd, crotch berhavriat 


ger 
nee ee 


ic wi [ 
5 eren Nuw; am henaſd.a fawl 
News p 7901 „K* a lawenhs pa —_ 
_ Lirkee pu en am argiwpns 
ame! gde. 
"i D Jeruſalem y vdinas ſanttaivd, efex'ch 
ffrewylla be um weichzeboedvop blanc, ar ele a 
voſturidefichwelwithfoibions chai cyfiawr, - 
10 2 — mn 
vellaber trarheln ei babell ef ynot, me wn llawe⸗ 
nydd; a llawenhaev efe vy Facthton, achared 


7 ladet a vveuant o hirs 


| a entyy} Argfwpyy a rhovvion yn eu dux 
ns cent homian e ee: 


rewhevtaethan ppbyv ed foliapnant ti. ac fro. 


Sant eden Nele d, 
Adige vw paub a'ch gaſaont ;.a 5 
bs Der open wer 


e e, — blane y rhat - 


Lee eee ee 


14 Suren es Pf bringer 


Jieruſalem, a Theml y Arglwydd 


odd natho: wele ub m. Abenciddiais, ac ar 
K — r byd hunn : 
4 Cymmer dy blant fy mab a dos ymmaith 
n rredu, —— | 
— 
eich 
wir hi, at y hydd amlach b pores 
diatzos amſer; as i — ni ar 
hd y gioledydi 220 tir da : at v di 
n bon ſvdo 
puddintolcie at a ddiffeithir oni ddel y tyfnod. 
5 A:thzachefap trugarh&Duw wethyne, 
ac ai vychwel hwynt ir wlad. Yuo y}adeile- 
panty! Deml nino fath y Ryntaf oni gyfleumen 
cyfnodau yp hyd : Ae vn ol bynup Y dyeh men 
Jeruſalem 


lant oi caethitved, ac y2 adei a 
ie ore 


vn anthydeddus, a th Oduw a 

[befyd Jag adeilad gsgoneddus 

5 i p dywedodd ꝓʒ pꝛophwydi am dani. 
Ar holl geubedlaethau a wir dyychwe- 


= ofa 57 arrive Dduw, ac a gladdant 
delwau. 


eu 
7 Dnay beydithia ball nenhevlarchay. {y 

17 po Arglwpdd,at bobl ef a gyffeſant Dduw, 
ar Arglwydd a dderchaif — — ala 
wenychant ax a garant yy. Dduw 
mewn gwirionedd a c gan nen- 
thur trugaredd a 'nbzodpzul, f 5 

8 Ac vn aun fp mab dos pmumaith.o Ninike, 
o blegit diogel ſydd ir pethau a ddywedody * 
prophtupd Jonas dyyfodtben, 1 

9 Eich cadw'dip2ddepdfargachpmynni- 
on, a hydv ener a.chyfians bp byddo 

#0019 fr 1464 

; ro.Clavdfi patvedvaſyhs Nee buten 


nac 1 mwy haiach pn'Ninife , Pſtyzia 
fy mab þeth a wnaeth Aman i Achiacharus 
MN | magodd ef, p modd yp} arweint 
odd efe ef d goleuni ir epwyllwch, ac fel v 
gobzwyodd ef, ac etto er hynm Achtatharus 
avdtangodd, erthy efe a gafodd et hheddediga⸗ 
eth ac a ddeſcynnodd i'r tywyl lch. Manaſſes 
a wnaech dzugaredd, ac a dviangotwo fagl yz 
angeu aoſodaſent iddo, eith Amana reihte 

ir kagl. a darſu am dano. 

11 Ac n amn fy mblentyn pſtyzia berh a 
waa eluſendod a r modd y gwared cyfiawnver, 
A pban doywedodd efe y pethau hynn eienaid et 
aballodd vu y gwelp:canysp2 oebvefe yn gant 
ac amyn dwy trugain moro goed, A Tho⸗ 


Indith. . 


bias) aielavdvodd el vn aurhydeddus 36 8han 
fu farm Anna, efe al claododd higyd ii dad. Ac 
aeth Tobias efe ai wꝛaig ai blanci Ecbatanat 
Ragueleichwegrwn;: - 
12 Acefeaheneivdiovy — ac a 
gladdodd dad n mam ei maig pn 
ac aberchenno good eu dahippnegydada va Tho 
13 Aca fufarw vn Ecbatan vug⸗ wlad ſe» 


bit ei dad: 
ape aneaſait ar bugan o Mwpdvau 
doe. 

14 A chynn eifarw, ele a gipbu dbiniſtrio 
Nentfe, yz hon a N Nabuchodonoſo} ac 
Aſlerust g 4 felly ele a * 
cyn et farwam Ninife, | 


Terfyn 22 Tobias. 


8 Liyf Tudich. 


PENNOD. I. 


Adailadacth Ecbaran. 5 Nabuchodonoſor yn gorch- 
fygu Arphaxad. 12 Acyn bygnh. A rhar ni ddae- 


thent iw ' gynnorthwyo o ef. 


— flwp- 
dyn o depmmaſiad Nas 


| A] PDeviatd yn Ecbatan, 
4% Ac a adailadodd yn Ecbatanpmuroedd o- 
ddi amgylch o gerric nidd,yn dzi chufpdvolev, 
ac pn chwe chufpdd o hyd,ac a wnarth vchder y 
mur oddec culydd achzugain,ai dewdw o ddec 
eufydd adengain, 
3 Aichyan hi aoſododd ele areiphyzth hi 
o gantcufydy, ai fled a n efe o di v⸗ 


gam am cufpdd, 

4 Acefe a wnaech elphyrth hi 5 byꝛth der⸗ 
chafedic o ddẽc cufydd a thugain o vchder, ai 
led yn ddeugain cufydd, yn ffozdd iw luoedd 
galluoc ef fyned allan ,act kpvdinoevy ei wh2 
traed ek) | 

5 Je pn 5. dyddiau hynnp p bzenin Naby-» 

chodonoſoꝛ & dd yn erbyn bzenin Arphax⸗ 
ad yn y maes ate, hwan yw 'r maes pn ardae 
_ Ragat, - 
Paaholl dzigiolion p mynyddoedd, a'r 
bolt — ar a deddynt pn pꝛeſſwylio with Eu⸗ 
phꝛates, a Thygris a Yyſbaſpes, a gwladrt- 
och tenin 


| Elymiaid a ddaethanc acto ef: a 


ryfcl meibion Gelod. 


s Y hwn a deyꝛnalodd ar y | 


Hawer fawn egonhedloewa 2 i £ 


"ik 3 SOM 
fewnPerſia, a x holl tai e a eedoynt pu trigu 

yn y gozllewpn,acae y cha otodynt yn ppeſſiop- 
lis vn Clikcia;a a Libanus,ac An- 
tilibanus, ac at q bolłrai ar a enkel. 
ſwplioar hed wpneby.mo7-virc - 

8. Ac at p bohloedd y rhaj. oeddynt 6 fewn 
Carmel,a Deen Callie vehal; a maes mae 


” Agen a oedoynt pu Sus; 
7 K 

» 8 thu hunt ix Jendonen byy 
Jeruſalem, a Betan, a Chelus,a Chades, ac a- 
fon 5 Aipht,a Thaphnes, aRamefle,aholl w. 
lad Geſem 

10 yd oni ddelir at Tanis, a Pemphis, ac 
at hall dꝛigetion yx Aipbe, ac oni woelir ifynys 
ddoedd Ethiopia. 

11 Dud poll ee me, 
— „ ne 
ac [I 0 
her wydd nis ofnalant rhagddoetiie ppocyd efe 
ger en bzonnan hwyne — mien 
nyhwpnt a anfonaſont ymmalehsigenyadae 
oddi wxchpnt.yn ddiyſtyzyywy.anmueeh,. - 

12 Am hynnp- Nabuchodonoly3.4-lidiod 
yn erbyn pz holl wlad hen pn 'dvirfst 
dyngodd im dena ˖ gader a t 
vmddtale efe ar hell derfynsu »S. 
maſcus,a Dy11g; lade Ll cler dp hall 
bꝛellwyl-· wp wal, Immo 


oni ddelit i 


14 Gcefeacnnilledd ei ddinalarddet, ac a 
ddacth byd Ccbatan, ac a oꝛeſcynnodd y thzauy 
ac à aurheichiub dei healyod bis 10 5 bene ef 
harddwch hi pn wadwpdd.-. 

15 Ar eſe a-ddaliodd. Arphaxad vm ampup⸗ 
ddoedd Ragau at ai caratiodd tywpddo at-bics 
— deltruwiodd erer h dere 

wun wm. 
16 Felle clo ddychwelodvt Ninife, ef at 


Penlij. 


3/5 

aicwplafa'milawfyhunan, 8 
$328 — — h 0) — 
oy Ee eee ti, ac 'oeda df 
— uno 25 1 720 
— Pna — arthallanotopdd cf 


I Reef a gottow yeh n 


. — — * — 5, 
ca yno n ſegura, ac yu gwipdva,efs yd yu gent ſ ar m a deuddeng mil a 
nnen. lacthypplouer _ 

p E 'N N. I. : 24S Sc ceatgaſodorohwpnt tews tren, | 
rhainid 79 ef. 15 Holo yn 55 | rein... 


ddino ei vnc yn dechreu ciryfel yn 9 


A C pn y ddernadvfed ſlwpdbyn., v2 ail 
'dyddJavhugatin o migcpneafy; oedd v 

gair pn nh Naduchodonoloz bienin y} Alſpꝛi⸗ 

bloc ymddialeefe ar y2 hol[ddalarfel v dye 
ale ere, 

4 Fellyefeaalwodd atto ei holl weiſion, ai 
hollbenvefigton, ac a ytnddidbanodd & hwpns 
vug· bylch ei gyfrinach dirgel ef: at eſo a oſo· 
dodd ger eu bon bwyne: at 2 
gion ppdacary/ - 


— 1 abi — 2 e e | — 
4 —— xylrinach, Na- 
buchodanolbztyeniu px Allppialy a alwodd am 
Þolopherdes tywy ae 
nellafiddo ef, ac a ddywedodd watho, 1 


5 Felhynpvowey nme arglivevd 

1 1 ti ymmaith i rs 

t chemmer vigy n 
eu-nexth ow?) 


215 


A 


7 Athiatpnety — 
bwy tnt y ala A cane m 
— llid yn eu herbyn hwyne, 


bp dn 
lifoiriand 


2 


apt, IF 
alifaroſodd wendet Eu f relanevban his 


Motor — 


FT 290 


vatn unh itt meirch ax cerbydan, ac aachen 
[- 1 rr mpuprd - dir. 


3 


17. A. 110 3 fintai. faun ian o 
gemladd ac. iL ddwpn J eu beichiau 
pwynt, a defaid.ac p̃chen, a geifr yn llynniaeth 
iadynt, ary rhainidaedd rifedi. 

19 Arymbonthi bib gun on fyddin; a lla⸗ 
wer iawn o ant; as arian allan o df 

19 Puna yz deck efe-& holl lui add, fel p 
aent hwy u laen benin Nabuchodono lo); ac y 
goꝛch· guddient holl wyneb y ddaiar tua r goꝛ⸗ 
lle wyn & cerbydan, ac at gwe2 meirch, ac ai 


gum? traed decholedig;: 


20 Allawer ogymmpic doynion adbaeths 
ant gyd A hwynt fel y ceiliogod rbedyn, ac fel 
 epfodydvalar: t canps.nid oedd rifedi arnynt 
rbag eymmaint dedd a hanynt. 

21 A hwynt a aethant o — di⸗ 
vanadeus gal Bectilech, ac a 


—_ . — gefagos i'r. mynydd 


. lawaſſwy i Cilicia vchaf, 
a Yuaefe agymumerth ei boll lu eftet wia 


- 23: Acefe a dviniffyiodv Phu, aLud, ac a 
hall feiuion Raſſes, a meibion JG 
( oeddyne cua'r anlalwcho du N deau 


24 Yoo efeaaethtros Cuptoates nc a arch 
trwy Meſopotamia, ac a ddiftriodd: py; holl 
ddinaſoedd vchel y rhat oedvynt ar — Ar⸗ 
bonai, bhydonidveuirhydy mz. 

25 At efe aozeſcynnoddderfynau Cilicia, 
ac a ddeſtruwiodd ꝑ hollrata'r at gunchwyne⸗ 
bent el, ac efe a ddaeth i arnaloedd Japheth p 
3 ' dean, ir u krär Aro 


3 Ete a amg plcbodd befud ball feibion 
Padian, 3c a yr IO an- 


ih > / 
« SIX E 
4 * 41 


ys Eero mart eg | 
2 g 8 a werte 
mirenhiniae nad ra 1 r auth — 


— 


holldzigolion p ain prhaj oxvdynt yy Sol. 
don, ac yn Ty2us, ac vn trigo yn Dur, ac Oci⸗ 
na, ar ha rai oeddynt yn pieſſwplio. yn Jem 
naan : Phꝛeſſwyl- w; Azot,ac Aſcalon a offs 
aſant rhagddo ef yn ddirkawys. . 011 
N. IF | 


y bobl yn ddaroſtyngedic i Holophernes, 8 Efe yn di- 
niſtrio eu duwiau hwynt n Nabuchodo- 


noſor yn vuic. 


Elly hwynt aanfonaſant gennadau, a geiri- 
au heddychlon atto ef: gan ddpwevpd; * 
2 Wele gweiſion ydym ni i Rabuchodo · 
noſo2 p benin mawꝛ, y ydym ni yn ſefyll vn dy 
wpdd di, gwna dt i ni fely gwelech di pn ddã : 
3 Wele ein tai ni, an holl leoedd, a'n holl 
feuſydd gwenith an defaid, an gwartheg, a'n 
holl lueſtat ni, = pebyll 2 o th flaen di: 
a di iddynt fely gwelech yn dd. 
8 ele helyd ein dinaloedd ni a'c rhaiſp yn; 
trigo ynddynt ydynt dy weiſion tyꝛet ti a chym · 
mer hwynt, fel y gwelech di yu dda. 
5 Felly y gwþ2 a ddaethanc at Holopher- 
nes, at a fynegalant witho ef pn ol y geiriau 
— 
" 6 Pnaefea ddaeth i wared tua r moz-dir, 
ele ai lu, aca gadwodd y dinalgedd vchel, ac a 
gymmerth allan o honynt wp etholedig pn 
gpnhozthwy[ivdo. ] 
7 Felly hwynt hwy a'r holl wldd o amgylch 
ai croclawaſant ef E chojonau,i dawnſlau, ac à 


the 


— at a dazrodd i law eu liuynau hw» 
-aozxchympnnaſid todo et᷑ ddiniſtt io 
— — p tir, kel pz addole pʒ holl genhed⸗ 
loedd Nabuthovonoſo) pn vnic,acy galwe bob 
tafod a llwyth arno ef megis ar Dduw. 
9 Acefeadvaech ar gyferEſdzaelon,yn gy- 
hw at Dothea, gyferbyn ar gyſpng fa} [ 
uda, 
ro Ac ele a werſpllodd rhwng Geba,a dines 
v Ocythlaib, ac efe a fu yno tis o dorsal 
peaſle een ei lu et. | 


"PEN. 1111 


Ir Iſraeliaid yn ymgadarnhauyn erbyn Holo 1 
9 Ac yn gweddio yn ddaro 


ſtyngedig. 

Pang meibion Jrael p thai oeddynt yn 

peffwpliopnJudayzbyn oll ar a wnaecho 
Holophernes tywyſog llu Nabuchodonoſloj 
Henin v3 Alpztaidi'rcenhevloevy; ac fel pran- 
rheichtaſe ele eu holl demlau hwpne.ac he eres 
wiaſe efe hwpnt, 
2 Yiahwputa ofnaſant yn ddirfaw? ry 


dda et, acagyffroaſanc o.herwpdd Jeruſalem; 
ac r <tr a 


3 e 
0: caechiwev, ac yn'ddiweddar: yz ymgaſclate 
p hol bobli Juda, ac 4 
* 1 


6 3 
f FR 


Judith; 


mpanau, 
8. Er hynny efe addifwynodd eu holl fro- lwynau, 


4 Am hyuny hwp a anfonafant i holl ar 
paloedd Damaria, a'r. pentrefpdd, ac i Betho- 
to a Belmen; ac Jerichs, act Thoda, ac Elo⸗ 
ra, at iddpffryn Salem, 

:5 Ara gummeraſant bennau p mynyddo⸗ 
edd vchel, ac — v pentrefydd v rhai 
deddynt ynddynt, ac a oſodaſant [/puddynt } 
Uynniaeth vn vmbofth erbyn rhyfel: canys pu 
ddiweddar Ymedaſid-eu menſydd hwynt. 

6 Joacim: hefpd pz arch: ofleiriad y hwn 
Ydoedd pn v dyddian hynny a ſcrifeunsdd at y 
rhat oeddynt pn trigo yu Bethulia, a Betome⸗ 
ſtham, yz hou ſydd ar gyfer Eſdzaelon gyfer⸗ 
byn a r maes amlwg pꝛ hwn ſydd ꝓn gykagos t 
Dothaim, 

7 Gan ddywedyd [wathynt] am gadw byl- 
chau y mpnydvoedd : caups m dynt hwy 

n pdoedd dyfodfa i Juda, ac N ydoedd yn 
bay eu lluddies hwynt i dopfod vno, o her 
—— ? bwlch ynoedd gyfyng i ddau to} 02 

pal, 

8 Ameibion Iſrael a wnaethantfel v goꝛ· 
chymynuaſe Joacim p arch-offeiriaid iddynt, 
a henurinid hollbobl yn 
trigo yn Jerulalem, 

9 Pna holl wf} Iſrael a waedvaſant ar 
Dduw pn ddiſxſfoliawn; ac a gyſtuddiaſant 
due deer, rene, af plane a 

10 a 
malta g a 105 dieichz, a-gwis cyflog, a 
— Nen a oſodaſanc I am eu 


11 Fel byn pib gm ger plant, a 
thzigiolion Jeruſalem a {pz o flaen v 
Deml, ac e daniſant ludw ar eu pennau, ac a 
leviſanc eu ſach-liain ger bzon. / Aegyd: 


ahwynt a wilcaſant y} allo) A eb - liain, 


12 Ahwynt a waeddiſant ar Oduw Iſra⸗ 
el eu gyd oll o vn frpd yn ddyfal; ax na rodde 
efe eu plant hwy pn ſciyfaeth, ai g aged 
hwy pn anchaich, a dinaſoedd eu hetifeddigethau 
hwpuc yn ddeſtcum: & r cyſſegr yu halagediga- 
ee re 


cenhedlaedd. mM 


« be» C, 17 
4 $; 


gweddiau ac offupmman gwir-fodd.y bobl, ac 
P2 92 8 ar eu meitrau hwynt⸗ .. 
— arm Aeglipdd 
i a divert ol 
dy Alraek, e wg 
43 1; 


Aber yi Jangos 1 mad Dum relfuctul... 
Dug 


Vi Na y mynegwyd iHolophernes tywyſog 

miluniaetch v3 Alſpztaid-dbarfod i ferbi- 
on Iſrael ymbaratoi i ryfel, a chaeu o honynt 

h vy fylchau p myuyddocdd „a murio poll 

goppa Tune nohel, a oled rhwyſtrau on 
pnicuſyddz 5; - * ' 

2 Am bytmy efe a doigtadd Weben 
ac a alwodd am holl dywpſogion Moab , a 
cbapteniaid Ammon, aholl lywodzaech-w#2 v 
moz- d Ce. Is 

3 Ac ele a ddywebodd- withpne, myneg⸗ 
mch i mi chwi feibion Canaan,;pwp ydvw.y 
bobl hyn p thai ydpne pn pꝛeſſwylio yn p 
mynyddoedd ꝛ a pheth yw y dinaſoedd pn y 
rhai py maent vn trigo ? a pha gymmaint ſydd 
pn, eullu hwpnc ꝛ ac vm mha beth y mae eu 
cadernid, ai nerih hwynt ? a pha frenin, neu 
dywylog a gyfodody vn eu myſc hwynt ar en 
Uu hwynt? 

4 A pþahamp cydtunaſant na ddeuent im 
cyfarfodi, yn amgenach naͤ holl djigiolion v 
gozllewpn ? .. 

5 Pna y dywedodd Achio) tywyſog holl 
feibion Ammon, gwzandawed fy arglwpdd 
air o enau dy was, ac myũ a fynegaf i ti v 
gwirionedd am p bobl hynny, y rhai pdynt 
yn pꝛellwylio yn y mynyddocdd bynn , pn 
gyfagos ir lle ; ydwyt ti vn cyfannevdu : 
ac ni ddaw celwydd ailan o enaudy was. 

6 Ybobl hyn ſy o hiliogaeth p Calde- 
aid, 

7 Ac o'; blaen pꝛ oeddynt hwy yn trigo 
ym Meſopotamia, o herwydd na chanlynent 
bwp.dvuwtau eu cadan, y rhat oevdynt png 
wlad Caldea. | 

' 8 Eithz hwynt a aethant o ffoxydeurhient 
hwp, ac a addolaſant Ddum p nefoedd,y Dum 
72 hwn a adwaenent: felly hwyntau ai bwta- 


ſanchwp o wydd eu duwiau, a hwpthaua ffoa- ¶ ymlavd 


ſant i Meſopotamia, ac a wladychaſaut __ 
ddyddiau lawer, 

- 9 Pna eu Duw bwpne a ozeþpmynnodd 
iddynt ymado o lle yz ocdbpne pn aros', a 
myned i wlad Canaan , ac pno.y 
ac y cynnydviſant o aur, ar arian, ac o anifel- 
liaid lawer iawn. 

10 Panoxchfygodd newyn holl wlad Ca- 
naan, yna hwynt a aethant i wared ir Aipht, 
ac a arhoſaſant yno hyd oni ddychwelaſant,a 
bwynt a wnaed yno yn dyzfa fawy, tel nad oed 
rifeds ar eu hiliogaethhwynt. | | 

11 INE a anne 


weiſton, 
12 Pna hwynt aleffiſant a ar eu Dum hw- 
pit, ac 'efe a varawodd holl -wlid-pxAip 
phlagau yn y thai nin oedd iethyd : felly v 
Aiphciatd. ai bwyfaſant hwy alla oi golwg. 1 
13 A Duma ſychodd y mo coch oi blaen 


Peg. v vj. 


bt & 


37 6 


hwpur, 

- 14 Ac ele af dug hwyne i fynydd Stna, 
a Chades Barne , ac a łwziodd aich pz 
— rat ar a —_ pn trigo vn = antal- 
woch. 

15 Ahwynt abreſſwplidſanc wlad vj Sms» 
riaid, ac a ddeſtruwtaſane dzwy eu ccyfder v 
rhat oll o Eſebon, a chan fyned cros'p2 Joz- 
ddonen hwynt a etifeddaſanc * holl (ynydd- 
dedd. 

16 Ahwpnt a pzraſant ymmaith oi blaen 
hwynt v Canaaneald, ar Phereſiaid, ar Jes 
buſiaid, a'r Sichemiaid, at holl Gergeſiald, ac 
a bzeſſwyliaſanc yno ddpddiau lamer. 

17 Athafuant hwy heb pechu ger bꝛon et 
Duw, hwynt a lwpddaſane,oherwpdvy Dum 
” bwn ſydd pn caſhau anwiredd. oedd gyd a 

vnt. 

18 Ond pan giliaſant hwy o ffowdd y2 hon 
a oſodaſe efe iddynt, hwx a ddeſtruwimyd dzwy 
ryfeloedd lawer iawn tros benn, ac a gaeth= 
gludwyd i wlad y; hon nid oedd eiddynt hwy: 
a Theml eu Dum hwynt a fmũupd i r illawꝛ, 
2 hwynt a ennillwyd dux v gelyn⸗ 

n. 

19 Acyn aw v dychwelaſanc ae eu Duw, 
ac y daethant ifpnu o waſcarf lle v gwaſca- 
raſid hwynt, ac v meddiannaſant Jeruſalem 
lle y mae eu cyſſegr hwynt, ac y trigaſant vn 
v mynpddoedd v thai oeddynt antalwch, - 

20 Nn ann gan hynny [fy I llywydd am 
harglwydd, od oes amryfuſedd pn p bobi hyn, 
o phechiſancpn erbyn eu Duw, [icydnabyddwn 
ni mai hyn fydd yn rwyſtr iddynt, ac aw ni i ky⸗ 
nu, agozeſcynnwn hmwynt: 

41 Ac onid des anwiredd pn y genedl hon, 
eled fy arglwydd heibio, rhag iw Parglwydd 
hwy eu hamddeffyn hwynt, ar iw Duwhwynt 
ttoſtynt, ac i ninneu fo yi ways 
en png-olwg p) holl yd. 

22 Pan ophennodd Achioz y geiriau hyn, 
1 holl bobl y rhatoeddpne yn ſefyll o amgxich 
ybabellafurmuriſant: a phendefigion Holo - 


trigaſane, phernes, a r rhai oll ar aoeddynt pn peſlwys 


— v 3 Poab,a dopmedaſant y lladdent 
wp el. 

23 Canys ſ eb hwynt, ] nid ofawn ni rhag 
meibion Ilrael: o herwydd, wele pobl ydynt 
hwy heb na nerth na chavarnid pn erbyn llu 
mam. 

24 Am hounp awn ni f fynn, a bwynt a fps! 
mt yn fwyd th lu di 5 arglwyvd Þolo- 
Dr 75 5 


Pp E N. VI. 


acthe: Holophernes yn cablu Duw yr Iſraeliaid. 14 Ae yn 


rhoddi achior ym meddiant y Bethuliaid. 16 Y 


Bedutadf pan glywſant y ee el — ef yn. 
rhydd, ac yn yazoH we 
Phan ddiſfawodd twzwf v * prhaioe- 


— kr. 


phernestywyſog lis , g ide 


with 


with Achioz ger bzon y2 holl boblddieithy,a cher 
bzon holl feibion Moab, a'r rhai a gyflogaſid o 
Ephraim, 1 ä 

2 D herwydd iti bophwydoyn ein myſc ni 
beddyp a dywedyd fod pobl Jeruſalem fel nad 
ellir eu goꝛeſcyn, 6 blegit eu Duw hwynt at 
hampveffyn hwy, a phwy ſydd Dduw onid Jae 
buchodonolo} % | 

3 Efe aenfn el nerth,ac at difethahwynt 
oddi ar wyneb y ddaiar, ac nid amddeffyn eu 
Du hwynt: eithz nyni ei weiſion et ai deſtru- 
wiwn hwynt fel vn gin: canys ni allant hwy 
gynnal nerth ein meirch ni. 8 

4 Npni aiſachzwn hwy a hwync,atmyny» 
ddoedd hwput afeddwir ai gwaed hwy,atmeu- 
ſydd o lenwir ai celaneddau hwy, atcamrau nf 
— ſefpllo n blaen ni: eich (wy ddifethir 

wynt. 

5 Y bꝛenin Nabuchodonoſoz, arglwydd y2 
holl ddaiar a doywedodd, ie ele a ddywedodd, ni 
bydd fpng-eiriau i yn ofer, 

6 A thithe- Achioz cyflog-was Ammon pꝛ 
hwn aleferaift y geiriau hyn yn nydd dy anwi⸗ 
redd, nichei di weled mwyach fy wynebi o he⸗ 
ddyw allan hyd oni ddfalwyfar y genedl hone 
no, y2bon a ddaeth o; Aipht. . 

7 Nna baiarn f̃y Ilu i, a lliaws fyng-weiſion 
a aiff trwy dy yſUpſau di, a chi a ſpzchi pm 
mblicheu lladdedigion hwynt, pan ddychwel- 


wyk. | 

8 Am gweiſion ia ch ddygant ti ir my» 
nyddoedd, a hwynt a ch oſodant di yn vn o di⸗ 
naſoedd vchel: ac ni ddifethir mo honot ti nes 
dy ddifetha gyd a hwynt. a 

9 Ac od ydwyt ti yn gobeithio yu dy galon 
na ddelir hwynt, na ſpzthiev dy wyneb- pꝛyd: 
5 al lleferais, ac ni bydd vn om geixiau pn 
oker. 


10 Pna Holophernes a ozchympnnodd im 


weiſion (v thai oeddynt pu ſefpllynetbabellef) 
ddala Achio), ai ddwpn ef i Bethulia, ai roddt 

ef punwylo meibion Jſrael, - - 1 
- Fellp ei weiſion et ai dugaſancyncefall- 
an oꝰꝛ gwerſlyll ir gwaſtadedd, ae o ganol.y 


gwaſtadedd ir mynyddoedd, ac a ddaethant ac i 


y ffynhonnau yrhat ydynt tann Bethulia, 
12 A phay welodd gwp} y dpinag bwynt 
oddi ar benn y mpnpdd, pna pob gn ar a oed 


pn ergydio mein tafl-don ai uddiodd hwynt 
rhag dyfod i fpnu,ac a daflaſit gerric iw herbyn gyfer 


13 Pna hwynt a aethant tann 2 mynydd, 


ac a twymaͤſant Achioꝛ, ac ai gadawſant ef vn 


ei 02weddyng-od2 y mynydd, ac a aethant at eu 
lwydd.. | 


9 
4. Dua ——— 
di dinas, aca ſafaſantyn et gylch ef, ac ai goll- 
— ef ynrhydd, ac ai dugiſant ef i Be⸗ 
15 Ahwpneaigoſodaſantef rhwng tywy« 
ſogion eu vinas hwpue, y rhai oeddyne pn y dy⸗ 


Indith: — 


2 _ | uns ni ddichen v 
meihton Ilrael a ddaethant i wared 4 


ddiau bynny, (ef. Dzias mab Micha o lwyth 
Simeon, a Chabzismab Gothoniel, a Char- 
mis mb Melchiel. 

16 Ahwynt a alwaſant yng-hydholl henu- 
riaid yddinas;af ball whzieuaingchwp,ai gi» 
ragedd a redaſant png-hyd i'r gpmanfa'; a hw⸗ 
pnt à oſodaſant Achioz yng-hanoleu pobl, pna 
— iddo ef y hyn a wigwydd⸗ 
. 

17 Ac eke a attebodd ac a fynegodd iddynt 
by eiriau cyngoꝛ Polopbernes, a r holleiriau 
ar a lefaraſe efeym myſc tywyſogion pz Aﬀſp» 
riaid, ar pethau a ddywedaſe Polophernes pn 
rbyfygus pn erbyn tþ Iſrael. 

18 Pnap ball a ſyꝛthiaſant i law,ac aaddo» 
laſant Dduw, ac a waeddaſant ar Ddum, gan 
ddywedyd, | | 

19 © Arglwydd Dduw p nefoedy, edzych 
di ar eu balchder hwynt, a thzugarhi wth 
oftyngeiddzwpdd ein pobl ni, a chenfydd di y 
dydd hwn wyneb y rhat a ſancteiddiwydi ti. 

20 Pnahwynthwy a gyſſuriſanc Achioz,ac 
ai canmolaſant ef pn ddirfawy. = 

21 Ac Ozias aicymmertchef o blich ygyn⸗ 
nulleidfa im dp, at efe a wnaech wle dd ir benu⸗ 
riaid:ahwynt a alwãſant Ddum Jſraelyn gyn⸗ 
hozthwy iddynt ar hd y noͤs honno. 


PEN. VII. | 
Holophernes yn gwarche ar Bethulia, 8 Cyngor yr 
Edomiaid yn a= yr Iſracliaid. 23 Y Bethuliaid ad 
ddig wrth eu ſwyddogion am ddufr, 


4 Holophernes a 
nodd iw hall lu, ac iw hall bobi (v rhai a 
ddaethent pn gynhozthwp ivvo ef) ſymmud eu 
gwerſſyllau yn erbyn Bethulia, a gozeſcynbyl- 
chau y mpnyddoedd,a rhytel yn er⸗ 
byn meihion Jſrael, 

2 Naa eugwin cryſion hwynt a ſymmuda⸗ 
ſant eugwerllpllan y dwchwnhwnnw, a llu y 
rhyfel-wf2 oedd gan- mil, a dec a chyugain o we 
traed, adeuddeng-mil o wi meirch, heb law 
poblgymmylc, a gwyzerailly rhaioedvpne ar 
— pn eu plich hwynt, yn dyzfa fawz 


3 Ahwynt a werſlpliiſantyn v dyffryn yn 
gylagos i Bethulia, with y ffpnnon:ahwyuc a 
eftpuniſantariled o Dothaim hyd Belbaim, 
ac ar hydo Bethulia i Cyamon,y} hou ſydd ar 


4 A phan welodd meibion Jlraelen Ius. 
ſogrwpddhwpne, hwp a whips, pram 


aphobvn a ddywedodd vath ei gilpdy, vn amm 
hwynt a ozeſopnnant wyneb y lar: ca 
vchel, na 'r dp» 
ffrynnoedd, na r creigiau gynnal eu pwyshws 
par, 774 77 3 . b 


A a * 4 ei arfatt | 
1 — ef2an, NO 
ſafe yn gwilievar his v noſſonhonno, 

s Acarpjatf dpdd an 4 


Pen. vj. 


[lanetholl phy rut zugang neun 2. baut. 


rael y rhaiocdppiiſyn Bethultag's! ;; 

7 Acefe adppliodd:ſulwary tmn n eln 
I © Gerais WE 3 
en — - 1 :(bzefepanod 


8 fp nudodt * 
0 nich an id tt 15277, Cui 
WELLS on — E 
FMACCRIANY 4 « 

955 mix vr adpgethaateorf, aca Wy ens 


— 7 
02“ 


* n einharglwpdv air 2 av; 
rhag pyforagwppdmiach pn nini: + 

10 Caupsybobb hyn metbioaAfrael mid p 
dynt yn ynipdyzled yu eu gam; cichzpn 
vchelder » papupdaoedd;; ite p:mtaenchvipyn 
acer endende baren til 
dennau y mynybuoedd. 

11. Nn — fy arghraniagEmnt 


—— un gw o th bovl-It's:aros pu v 
plan, gem gad pub gin o ch u di; a gd 
reſcynned dy weiſion diy ſfynnon do wer n hon 
ſydxyn dyfan altan o ode ymynyun ?: 
12: Camys bolt dzigialton Bethulia OY 
pn cael eu Mur vddi yuo v folly ſycher ai llaud 
bmpnt,achwyarodwancifynn eu dinas: a nin- 
nau a npbla aum tfynu i bennauy mynyddo⸗ 
edd neſlzf,ac a werſſylhun ywruherbyn hwpnc; | 
mir walter nadalo vn gtizallanyyvvinas, | 
13  Fellpbwyac hwy at:gwzagedd ai met- 
bionadzengant onewpn'r achyn'dpfod p ele⸗ 
poyfprtcy — iyrichweliryn Welom 
14 Fel hyn teli di — bwy dalediga⸗ 
55 daygianus s herwpvy io dynt hwy withꝛy⸗ 
fela, er r rey deb bi pahes 


Werne 

15 "Jigeinuhw atafyforlon gan polo 
pbernes a chanel w er at ele a dihy· 
mynnodd neuthur megiopllefaraſenthwp, 
16 Felly gwerſſyllau meibion Ammon a 


land di & bwynt wewn:rþykel Uratnoc, ac ut 3 


ppt eee 


— — 2 
346.5 Deer = op 
air 


ar & leddalant 


clapincoſhencuſqus 

tw yn bf zu eicherby 

27 D2 ydymyn galm pn n 

hwy e n Duw ni, at Arglwydd 

ein tadau yz hion ſydd yn dial arnom ni yn il ein 

pechodau,aphechodau ein tadau ut, a x na wne⸗ 
lo cke rn Hs 

28 Ynay2oedd wylofainniaw)pnimpſc y 

letdfaqcan bawb pn gydeftn:felly hwynt 

a waeddaſane ar y2 Arglwydy Dduw allet vs 


ymadawſant a chyn i; uynt bum mil o Aly chel. 


riatd, a hwyuta werſſylla lait vn ↄ dyffryn, ac a 
dꝛelcynnalant p dyfroedd, a ffynhounau vifr 
meibion.Jiracl, 

17 Ametbion Eſanaaechant't fynu gydd 
meibion Ammon; ac a. werfſpllaſant vn piys 
npdd-dir ar gyfer Dothaim, achwy a anfdiia: n 
ſant rai o honynt tuaꝰ⁊ arbun 'r dwypain, | 


gyferbyn 2 Rebel yz! bun Ipod yn gylages i 


arall o lu yz Aſſyziaid a wer ſſyllaſant vn 2 hid 
es, ac adichguddiaſant halt wynt b y wlad: ca⸗ 
nys expebpUhwync ai mud derm awerflylla- 
ſent vn ſliatus mau ian. 

18. A methidn Itrael wietwoſity ar 57 
ArgitymerDawhwpire,caas dwynen ddt 
gal 30 bop du 


dere 0 my grich, kel nnd urn oi of plith 


Chuſi y hon fpav ar afon<Pdchindr: ar Thann chwi. 


29 Fu y dywevodd Ollas withyne hwy, 
tymmerweh iyllir frody), dilgwiliwn etto 
mess part chat y dichon 5j Arglwpvy 
ein Divo ni voychwelyd ei vzitgaredd arnopt 
* ; canys 0 7diwevy ni wthid! efe mo honon 

30 Ac od aiff p byddiau byn heibio, beb dvps 
fod cynnoꝛthwy i ni, mi a wnaf vnd ol eich on 


31 Fellyefea waſcaroddpbibl tw g 
flyilau, ahwynt a aethant ymmaith fr ere 
edd, at i dßꝛau . 

gerd at metbion iwtat: ahwynt a . 


ieee map pr e 


in ae 
ludich uy ſayd Ac 
ep rot nies .. 


8 4 
%. 


C vn y dyddiau hynny Judich a. yd 
£ Jvi posedd — — 
ith ziel, fah Ananus, fab 
82 5 batn, fab Acco; fab . — 
r n 
„ OUT 40950; 
AM eee e zbn. Uwpeh 
78 380 k 1 args afuale 27 „ 


bun — 


C ung 


ddiau p. Har 
3 Canys} y} oeddefe 
duzen yarbwpmhok Your rinnen r 
gw)es i ddaeth ar: ei beni todd ef2 
pneiwelpz ghwpnt ai cid — gyd aiwa⸗ 
—. v maes p2hwn-ſydpxhwng Dothainra 
77 10779 

4 Ac Judith oed yn ei th ei hun yu we- 
dw dair biynedd, a phedwar mis. 1:87 

5 Ac hi a ungeth ipdi babell — 
di the, ac a oſodod y amt ei lw yn a 

dillab ei gweddwdod oedynt am deni bi: ac bis 
pmp2ydiodd holl ddyddiau.e& gweddwdod oddi⸗ 
| eight p. dynd cynn y Sabbothau ; ar Babbo⸗ 
than, a r dydd cynn y newydd-loerau,a'r gwyli⸗ 
au, ac uchel ad ppdiau ty Aſrael. 

6 Ac p oedd hi vn lluniaidd, yn bzpdol,acyn 
lan iawnp} olwg: a Pauaſſes ei giv2 hi a ada⸗ 
wodd iddi aur ac arian,a gweiſion, a mozwpni- 
on, ac anifciliaiv, a meuſpdd, lle Noedd hi yn a⸗ 
roß. 

: Ac nid oedd neba'r a ale ddwpn d2yg-air 
n et herbpn bi: canys 2 Ded b. yn olni 
um vn vz. 

8 Pan glybu hi eirlau Upgionus v bobl yn 
erbyn y tywylog, am eu bod hwynt yn lleſcau 
ganbzinder dyfroedd, (canys Judith a glywſe 

2 holl etriau prhai a lefaraſe Oſias wxthyne 
ey fely tyngaſe efe wnthynt hwp v rhoddty 
> ym mhen y pum nhiwznod i'r Aſſp⸗ 


9 Pnahta anfonodd ei [law-fozwpn pꝛ hon 
oedd yn llywadzaechy ei holl olup hi i alwam 
Dfias,aChatyis, a Charmis henuriaid ei di- 
nas :a hwy a ddaethant atti hi, a hithe a doywe⸗ 
dodd vnthynt, gw2andewch vn awz arvafity: 
wyſogion y rhai pdynt yn pꝛeſſwplio Bethulia, 
canys nid iabon eich geiriau chwi prhai a lefa · 

555 cer gon | neg heddyw, na'r lw bn 
Ts ba 


» ac a daethaſoeh rhwng 
tw a ninnau, pan doywedaloch yrhoddech p 
ddinas i'n gelpnnton, oni ddychwele y2 Ar⸗ 


imyddi n epunozthwpom a few y vyddiau] 
5 * ——— chwi y rhai a deme 


beddyw $ac a oſodaſoch 
fps ks ym -mylc meibion dy⸗ 


$66 n pdpch chwi pn-ceiſio y} 

uoc 3 ond nichewch-wpbod 
=2 : * RS gall —.— cas 
u vpn, na deall y perhaũ p bydvo efe yn eume⸗ 
* bynny y chwiltwih chwi a- 


Judictf; « 


lan am dum m hun a wnatth py bol berhay 
hyn ꝛac v gwybybywch er Truntobek d ac vme⸗ 
ne ttamcaunion ca? 
Niufeily eden eee at. 
1 — ni, canys uni txan ele 
naꝛthwyn ni ofen pam 25700 
dd el aila o nbamdveffyn ni — 
dydd,neu rn diniſtrio nio flaen ein gel 
„ 1 Amhynnynn fyddweh chwithait le 
milie byn cyng benim pr Arglwyve tin Dum ni, ea 
nya nid tel dn ꝙ mae Dum, ſelygellit ei 
* ac nid fel mab den wp gelle 
4 FN l 1 . 
14 Ganihudny vilgwiltum hedyowntacth 
yr hon ſyvb idvinthoef,galwnarno ef i'nopn- 
noxthwpont({acofe-a mend ar ein ef ni; os 
gwel ele ywddax ranysnichpfovovy ynein h 
— pdyddhedvyw; nallwyth; 
na theulu, na phobl na dinas o honom ni arſy 
puavdolimuwiaugumenthurenicavwylo; / 
1; 15 Megis y bupn'p dpdviau gynt, o bet. 
wpdd pam.prhoddwyd eintavaunt ir cledvpl; 
at ynaurhaich'; fely ſyychlaſanc vm gw 
maw png-olwg eingelpnion, 

16 On nid adwaenom m Oduw ration 
hynny y2 pdymnipu-gobeichiona'ddirmyga e⸗ 
fe mo honom nt;na{neb!)o'nhiliognaeth, 
17 Canyg os delir nyni, ni elwir Juda 
T mwpach ] fellp, .oherwyddein cxſſeg ni a an. 
rbeithir, as elta gais ti halogedignech hi on ices 
nau ni, ac on ein hodp} ni, a chaethiwed y wlad, 
a diffaethwch ein etifeddiaeth avvpchivel efe ar 
ein pennau ni ym mpſc v cenhevloevy pa le 
bynnac y gwaſanaethom ni, ac nyni a fyydwn 
vn gaſ-beth, acyn wadwpdd pug-olwg y chat 
a'n meddiannant : canys ni arweinirein caethi- 
wed nimewnhawddgarwch, eum warch 
v geſydy} Arglwpddein Ouwgiphl, 

18 Pn am gan hynny 6 frodyz ice 
5 — — pon v me tubyder 

pn 8 rc zi Tep,ar aliccrhau 
dzwpom ni: beb lam hyn oll, diolchwa to Oe 
glwydd ein Dumnipꝛ hn fydv'pn ein pꝛoſt 
RY — ele J ein tanau ni. 

19 Cofiwch chwi py} ben a wnaeth efeax 
Abraham, 

20 Apha fodd p pꝛofodd efe Alaar xt tra 
mnaedi Jacob vm Seſapatamia Sia pan ys» 
— ele yn bugetlio defaſd Laban ham 5 

am, 

241 Canysniyhzofoddefe ui fil hynt 
at niddialoddarnomni.eichyp2 Avglwpdd dd 
mer rybuvd yn cerydduty rhaipvpne yn neſſau 

22 YnaDz34a6addywedodd-nththiA cha- 
EI IIS 

on v 
Pn greens —8 

ex P cpBs 
nabupzholl — di, eke di 
mann. 


23 Ond 


Pen. ix. x. 


23 Ond y bail een fo ddiffoddi o ſp⸗ 
ched, at an cynihellaſancni waneuthuriddynt 
aalen eta ac nt anc ni loo Nbwn 

d bd. 
15 Saen genen 

x: — 


na ddyweva⸗ 

fant wrebthi, — hevvweh, a' regis y 

— Ddum fyddo o'th flaen di pn ddialedd ar 
elly bwynt &vvychwelaſant o 
aechantymmaith ebenes 


beer 
Rs © 


Tudith ymddaroftmgg ger bron 
— am ymwared iw phob ax ty 


{ydd yn cynnoxghwyo y goltyngedic, 

Vi Na Juvich a ſy2thiodd ar ei hwyneb, aca 
oſododd ludw ar ei phen, ac addioſcodd y 
ain ar hn y2 veddhi wedi ymwilco : at 

p *bylch'p2 amſer p offrymmwyd y2 arogl- 

arth yn Jeruſalem o fewnty yz Argiwydo y 
p2ydniawn-cwaſchhwunw, ynaJudich a waes 
ddodd 3 lle vchel,ac a ddytyedodd: 

2 O Argiwpdd Ovuw fp uþ4d Simeon, 
tr dure glevdyft vdtal ar y dieith)i- 
am y xhai a ago)aſant grith y foxwyndzwyhas 

, ac a noethaſane y mozdowyd 
dzwp wpadwpdd, ac a _balogaſanc foxwyndod 
mur warth, (canys tydt a archelic na wneid 


P, 

3 Etco hwyne a wnaechane bechau am'y2 
byn p rhodoniſt tt eu hwynt ir 

Uadd- fa, canys wedi eu tiuyllo 5 golchalant eu 

gwely dzwy waed) u chithe a vate wait y gwei⸗ 

ty el. ie r pennaethiatd gyd 


wales gwꝛagedd hwynt pnſclys 
1 25 mewn caethiwed, ai holl an⸗ 
5 yngyfranifeibton cu gennit: y 
rhai dedoynt yn grellynnu o threlſyndod tt, ac 


F p2ydwyfipneiwnenthur. 
: Dua Doh er cowl 


wydd, ac yn 
Arglwydd VP 


pn ffiaidd ganddynt halogevigaech eu gwaed: 
bees e, enz aner 


re on ſpdv]weddw, 
5 Canys 9 a wn y pethau cynn'y n 
04. , &r rhathynhefyd, Ar rhatafydvant wallt 


rbacUaw ra th n canfody pecharme- 
Wanne ld tre tbe. 


6 Canys y pechau y rhalyzyvwyetiynei naſles, 


58 


bamtanu ſp vn gydrychol, at yn dywedyd, wele 
ni ymma o her wydd dy hollffp2dd di ſy barovy, 
a tb karnedigaethau wedi eu rhacluntaethu. 

7 Wele yx Aiaid wedi amthau dꝛwy cu 
nerdy ymdderchafaſant vn en metrch ai mar⸗ 
chogtd, fant yng-hadernidygw#? 
raed, ymndopriedaſant ir tarian, ar it bwa, ac 
Tr da-Hon, auto ydynt yn gap bod mut epdis 
5. Argitopovſpvdyitozri pryyfeloedd} 22 Argl- 
mov vw vy Dan 1 

bwyga dien tadernid hwynt a th nerth 

. gt onedd: 

TIED gv⸗ 

gogoneddus yn eee 222 
tlawa 

2 Keen gyn dp a 5 a 


9 — Ao IRE hwynt, anlon di dy 
ddigof aint ar eu peunau wynt: dod ti yn fp 


es lam iyꝛ don rowyt weddm v nerch N hwn a 


fyng-wefuſait Barn. 4.21.10, 
gpd at & 5,26. 

coxr dienhuchterhwynedzwy buten "AE 

di mewn ll6 2.Cron. 14.11. 

aws[o wp} na th all Nr tedym: eithe & 16.8. & 20.6. 


10 Cent vy ddichell 


12 ar tywyſog, 8 


11 *Canys nid vm dy nerth 


tydi ydwyt Argiwydd » rh c, a 
— — 
[ac] m—_— v rhat mer, _ 4 
n ddiammen 5 duw 
1 i a Duwetifeddiaeth — 4 1— 
nefoedd a datar,creawdur y dyfroedd henin dy 
uu 1 — gwando fyng-weddi, 
A channfadhai'm air, a dichell, ac atch⸗ 


oll — euherbyn hwynt, y rhai ydynt vn 


añmtanu pethan ſceler vn erbyn dy deſtiolaeth 


di, a'thdp ſanctaidd, a choppa Sion, a thy mes 
ddiant dy leibion. 

14 Dangos ym mhlith dy holl bobl [vy] 
holl allu, a th gadernid: canys nid oesnebarall 
0 1 i genhedlaech Iſrael-onid 


PEN. X. 


judich yn ymwiſco yn drefnus, ac yn myned allan or 
ddinas. 17 Owl wyt yr Aſſy riaid yn ci dala hi, ac yn 
ei dwyn at Holephernes. 


Phan ddartu idi hi weiddi ar Dduw 
AA Ifrael, a gozphen pꝛ holl eiriau hyn, pna 
hi agyfododd of goztvedd, 

2 Acaaloddeillaw-fozwyn,aca aeth i was 
red ir tz. ynyzhwn yꝛ arhoſodd hi tros doyddi⸗ 
au y Sabbothau , a thꝛos ei gropliau: at hi a 
fwyiodd ymmaith y ſachliain ar hwn p2 ydoedd 
bi wedi — ac aymddfoſcodd o ddillad ei 


— hwyneb 4 dwfr , ac ai e⸗ 
neſniow as enaint gwerthfawz , ac a oſododd 
amen trefn,ac a roddodd feitr ar. 

no, at a tvifcodd ei villad parc hedit v rhaiyby- 
went ater eu guaſco zm mym ei ge Pa⸗ 


4A 


— 


lucdich: 


4 Abi a gpamerodd ſandalau au ei chꝛa- 
tu, ac a wiſcond fraichiedau,a lewis, a modzwp- 
au, a chluſt-dlyſau, ai holl deganau. 
5 Ac y hi a ymbingciodd pn wych lawn i 
hudo llygaid pa yx bynnac ai gwelent hi. 
s Pna bia roddodd iw Uaw-fozwpn goſtre⸗ 
led o win ac ſtened o olew, aca lanwodd ga 
beillied , ac a fligus, ac o kara peillied, ac hi a 
ddyblygodd ei holl leſtri hyn yng- hyd, ac ai go⸗ 
lododd arni. | io 
7 Ahwynt a aethant ypg-hyd.i bozthdinas 
Bethulia, ac a gawſant Dzias, à henuriaid y 
ddinas, Chabyis, a Charmis pn ſefyll wztha, 


pbernes, na y oedd rhedegen dzwy rr holl 


werſſulloend, cauys ei dyfodiad ha wuaed pu 


bonnaid vn y pebyll, ac hwy a ddaethant ac a 
ſafaſant oi hamgpich U ele es, bi zu ſe⸗ 
L 


fpll ozcu allan i papel ea, nes ibd- 


ppt hwy lynegu ibvo ef othetwyvo hi 


1 79 Ahwpucarpfeddaſancoherwybdeigie- 
did hi, ac a rpfedvaſanc, o herwydd meibion 


Autan pob vn wichel gilpdv,pwy 


eee e 
MIC: ⁊ Mau nid pr aber vn go youpne 
canys pe gadewid hwynt, hwp a dwyllo 


Io + 


8 Aphan welſanc hwy bi, a bod ethwpneb- . 


pꝛyd hi wedi ei newid, ai dillan wedi eu newid, 
pbwynt hwy a ryfeddaſant ꝓn ddirfawz o her⸗ 
wydd ei glendid hi, n 

9 Ac a doywedaſant woꝛthi, Duw, Dum ein 
tadau a roddo iti rãs, ac a gwblhao dy amcãni⸗ 
on i ogoniant meibion Jlrael, aderchafiad Je⸗ 
ruſalem: yna hwynt a addolaſantDduw, 

to Ahtaddpwedodd wozchynt, gozxchympn- 
nwch agozid i mi bozth v ddinas, fel yzelwyf 
allan i gyflawni y geiriau y rhai a lefaraſoch 
chwi wthilt: felly hwynt a oꝛchymynnalant ir 
llangciau agoꝛi iddi megis ac y dywedaſe hi:a 
hwyntau a wnaechant felly. | 

11 Ynay?2 aeth Judith allan, hi aillaw-foz- 
wyn gyd & hi, a gw y ddinas aedzychaſant ar 
ei hol, nes iddi ddelcyn o mynydd, a myned 
trwy r dyffryn, ac niallent wedi hynny ei gwe⸗ 
led hi: ac hwp a aethant ar hyd y dyffryn yn 
tniawn, | SAX. Þ 
12 Ina giliadvyiaeth gyntafyz Aſſhyiaid a 
gyfarfu à hi, ac ai dalialant hi, ac a ofynnaſant 
iddi, eiddo pwy ydwpyc ti? ac o ba le y2 ydwyt 
vn dyfod: : 

13 Ahi a ddywedodd, merch pdwyfoIÞee 
bꝛæaid, a ffoi yz ydwyf oddi wachynt hwy, cauys 
ar fyꝛder hwynt a roddir yn ſclyfaeth i chwi. 
14 Ac n pdwyfi pn dyfod ger bzon Polo⸗ 
phernes pen tywyſog eich llu chwi, fel y my- 
negwyk eiriau gwir, ac y dangoſwyk ger ei fron 
el p ffoꝛdd ar hyd yz hon pꝛ aiff e fe, ac v goꝛeſcyn 
pꝛboll fynydd- dir, ac ni dderfydd am gnawd, 
nat enioes vn oi wp? ef. | 

15 Pan glybu y gw ei geiriau bi, by a 
ddalaſant ſulw ar ei hwyneb· pꝛyd hi, at pz oedd 
bi yn lan- deg odteth ger eu bꝛon bwynt. 

16 Ahwpnt a ddywedaſant wythi hi, ti a ged» 
waiſt dy enioes, gan i ti ddyfod i wared ar frys 
ger bꝛon ein harglwydd ni. 

17 Yn ahn gan hynnp tyzet yn nes at ei ba⸗ 
bell ef, a[rhyw raf]ohonom a th arweiniant 
di, nes iddynt hwy dy roddi di yn ei law ef; a 


phan ſefech di ger ei fron el, nac ofnayu dy ga» 


lon, eithʒ mynega vn ol dy ymadioddion byn 
acefe a wnayn dda i ti: vna hwynt a etholaſant 
gan- dn o honynt, at a baratoalant gerbyd iddi 
hi. ac iw llaw· fo: wyn. 


18 At hwynt al dugalant hi i babell Polo⸗ 


o 
- 
* * 


21 A Holophecrnes oedd yn gozyhpwys ar 
ei wely CR m hwn, A x medi ei 
wel o bogphoz, at aur, a ſmaragdus, a meini 
gwerth-fawz. 9412 | K Ene: 1 ; 

22 Ahwpne 4 ſynegaſant idboef di pblegit 
bi. at ele a aeth allan i t cyntedd a lulernau arie 
an yn myned oi flaen ef. 5 | 
23 Aphanddaech Judith ger ei fronef, af 
welſion, hwyge oll a ryfedvaſanc p herwpdd 
glendid ei hwpneb-pzpd hi, a bi gan ſyꝛthio oi 
flaen ef a ymgrynunddd iddo, ai weiſion ef ai co⸗ 
dalant hii fun. | | 

V” 

Holophernes yn cyſſuro Judith, 3 Yn gofyn achos ci 
dyfodiad hi, 5 Hithe yn ei dwyllo cf argeiriaurcg. 
Vn Yolophernes a vdywevodd wathi, bi, 
& cymmer gyſſur maig, nat ofuadi yn dy 
galon, canys ni wneuthum i niwed tr ned g 
fpnne walanaethu Mabuchodonoſoz bzenin p} 
holl odaiar. 5 

2 At pn abu dy bobl di y rhai ydpne pn aros 
vn y mynyddoedd, oni buaſe iddynt hwp fy nir⸗ 
mygu, ni dderchafaſwn fyng-watwffon pn eu 
berbyn hwynt: ond hwp a wnaechanc hyn idd⸗ 
pne eu hunain. : 

3 Ond pn aw) dywet i mi pa ham p ffoaiſt 
ti oddi withynt hwy, ac y daethoſt attom ni vn 
ddiau ti a ddaethoſt i miogel uch, cymmer gpſ- 
ſur, byw fyddi diy noͤs hon, ac rhac lam: nid 
does neb jar a wna niwed i ti. ond a wnel vn ddl 
iti, megis ac y ꝑwueir i weiſion fp arglwydy 
frenin Nabuchodonoſo), 

4 Nna Judith a ddywedodd wtho ef, der⸗ 
byn eiriau dy waſanaeth-ferch, a gad ti i th law⸗ 
foꝛwyn lefaru ger dy fron di, ac ni ſynegat gel⸗ 
wydd i'm harglwydd y nos bon. 

5 Acos tydi a ganlyni eiriau di law- foz⸗ 
wyn, Duw a wnaiffyn gwbl y peth trwot ti ac 
ni phallafy arglwydd oi amcaunnion. 

6 Fel y mae Nabuchodonoſoz benin y2 
voll ddalar pn fyw, ac mai byw ei nerthef y2 
bwna'chanfonodd di i geryddu pob dßn, nidyn 
vnic dpnion ai gwaſanaethanc efdzwoe ti, eich2 
bwyſt-filod y mats, ax ſcrubliaid, ac ehediaidp 
netoedd a fpddanc byw trwy dy nertb di tann 

Nabuchoe 


Nabuchodonoſo? aidy ef, 

7 Canps nyni a glywſom [fon] am dy ddo⸗ 
ethineb di, a chylr wyſtra dy galon, ac fe a fpne- 
gwyd dꝛwy r holl daiar, dy fod ti yn vnic yn 


rhagozol dzwy pꝛ holl deyznas, ac vn alluoc 
mewn gwybodaeth, ac yn rhyfedd mewn Un 
chpiioce bs Fu 

$ At vn am am p peth v bw a lefarobd A- 
chioz vn dy eiſteddlod ti, nyni a glywſom ety» 
madzoddton ef: canbs gwyꝛ Bethulia ai dalia: 
ſant el, at efe a fpriegovd iddynt yꝛ hyn oll ara 
 efarale efe wythit ti: am hynny ö arglwpdd,, 
llywawdur na ddiyſtyꝛa di ei aiuet, ond goſot et 
at dy galon, canys gwir vw. 

9 Dherwyddnid does ddial iw gymmeeyd 
pnerbyn ein cenedl nt, ac nt-bvichon v clevbyf 
eu goꝛchfygu hwynt, oddi eithz ddynt hwy be⸗ 
chu yn erbyn en Duw. 

ro At vn am (rhac bod ſy arglwydd · yn as 

nobeithiol, a ynthyſſa ary2hyn a amcanodd e- 
fe) marwolaeth a ſyꝛthiodd arnynt hwy, aphe⸗ 
chod ai daliodd hwynt, dꝛwy yꝛ hwn y digllona 
ſant eu Duw, oherwydd hwynt a wnaethant 
fryntt. | | J 
11 O blegit iw llpniaeth hwynt ddarfod, ac 
tw dwfrhwynebunhau,hwynt a ymgynghoꝛa⸗ 
fant ar ruthzo it anifeiliaid, at y maent ar fed 
gwaſtraffu y2hyn all ar a waharddobd Duw 
dynt hwy trwy ei gyfcaith eifwytta; 

12 Ap ent hip ar fed} treulid blaen · 
ſrwythyꝛ o, a degum y gwin a r olew prhai 
a gadwaſant yn ſanctaidd i r offeiriaid y rhai p⸗ 
dynt yn ſefyll yn Jeruſalem ger bꝛon ein Dum 

i: y thai ii pherthyn i nebo z bobl gyffwʒdd a 
wade... A 

12 Þefydhwynt a anfonaſant Anna 
0 ber wydd y rhat ſp yn trigo ynv a wnaethant 

elly) rai i ddwyn iddynt hwy ganiad oz ſenedd, 

14 Aphan ddygant hwy air trachefn iodynt, 
vna dwynt a wnant [felly,Jſac) hwy arodvir 
i ti iw diniſtrio y dwthwnhwnnw, 5 

15 Ambymy myfi dp walanaeth · ſerch oe- 
dbwn pn gwybod hyn oll, mi a ffaais oi gwoydo 
hwynt: a Duw a m hanfonodd i wneuthur i thi 
pcyfryw beth, ar v rhytedda i boll yd, La r. 


ſawl aiclpwant, 


16 Canys dy waſanaeth-ferch ſydd grefy: 
ddol, ac vn addoli Duw nefol vodydd a nos, ac 


k ad20ddaf i xt, fel ꝝ elech dithe a · 


od neb o honynt hy 


iniaf di dꝛwy ganol Ju⸗ 
Jeruſalem, ꝛc mi a oſo⸗ 
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fe am hanfonwyd i ſynegu i ti. 

18 Ai geiriau hi a ryglyddaſant fodd Molo⸗ 
phernes, ai holl weiſton ef, ahwynt a ryfedda⸗ 
lant o herwydd ei doethineb hi, at a ddywedalãt, 
19 Nidoes mo! fath wʒaig o had a gwedd, 

adoeth pmadzoddo gwr bwygilydd ir dvatar,* 
20 Ac polophernes a doywedodd wathi hi, 

dd y gwnaeth Duwp?2 hun a th anfonodd di o 

flat᷑ y bobl fel pbyddenerch yn cu dwylo hwynt, 

adeſtruw ar y that a ddirmygant fp arglwydd. 
21 Ac pu am m pdwyt ti pn lan-deg yꝛ 

olwg arnac, ac vn deg dy pinadzodd, os tydi a 

wnei megis v lleferaiſt, dy Dduw di fydd rn 

Dduwi mi, athi a gei aros yn nhß Nabucho · 

donoſo2 p benin: ac a fyddiyn enwoc d2wy p2 

hollddatar, - | 
DIE N. XII. 

2 ludith nid yinhaloge drwy fwyd y cenhedloedd. 5 
Iudith yn dymuno cael myned alliliw nòs i weddio. 
11 Holophernesyn peri iddi hi ddyſbd ir wledd.] 

Ma efe a oꝛchymynnoddei dwyn hi i mewn 
lle ꝑʒ oedd ei d2yſſozau et yng· hadw, ac a ar⸗ 
chodd hulio byndd iddi hi si twydydd ei hun, ar 


Fo + 


21 At Judith a ddywedodd, ni fwycaft- o hos 


nynt rhac bod niwed: eithꝛ oz pethau hyn y thai 
ydynt gydã mi y bydaſ y j nhꝛaul. 

3 YnaYolophernes a ddywedodd withihf, 
os derfydd y pethau y rhai ydynt gyd a thi, o ba 
le ygallwu ni roddi eu cyffelyb hwynt iti? nid 
oes gyd à ni neb q] o th genedl di. 
4 Ac Judith a ddywedodd watho ek, fel y 
mae dy enaid ty yn fyw fy arglwydd ni thꝛeulia 
dy walſanaeth-ferchyzbyn ſydd gyd a mi hyd os 
ni wnely2 Aꝛglwydd trwy fy llaw i y2 hyn v 
rhoddodd efe ei frpd arno, 

5 Nna gweiſion Polophernes at dugaſant 
hi ir babell, a hi a gyſcodd hyd hanner nog, ac a 
gylododd ar y wiliad wiaeth fozeuol, | 

s A bia ankonodd at Holophernes, gan ddy⸗ 
wedyd: gozchympnned fp arglwydd pn awꝛ o⸗ 
llwng dp waſanaeth-fercht fyned allã i weddio. 

7 na Holophernes a ozchympnnodd ir 
gwil· wyz na rwyſtrene hwy mo honi hi: kelly 
hi a arhoſodd pn ꝓ gwerſlylloedd dꝛi diwynod: 

8 Ahi a ai allan lim nos i ddyffryn Bethu⸗ 
lia, ac a pmolche mewn ffpnnon ddwfr with v 
gwerſſplloedd. 

9 Aphan ddeue hi i fynu hi a weddie ar Ar⸗ 
glwydd Dduw Iſrael ar iddo ef gyfar wyddo 
ct ffozdd hier derchafiad meibion ei phobl hi. 

10 Felly hi a ai imewu yn lan, ac a dige vn 
p babell hyd oniddyge[eillaw-foxwynJeibwpy 
[ ivdi] yn ythwp). 

11 Ac ar v pedwerydd dpdd Holophernes a 
wnaeth wledd iw weiſlon ei hun yn bnic, ac ni 
wahaddodd efe ir wledd neb o' rhai oeddynt a 
dim negeſau ganddynt: yna p dywedodd ele 
vnth Bagoas ei ſtakellydd yꝛ hwn oedd ſwy- 
ddog ar y2hynoll ara fedde efe, dos, cais gan ꝓꝛ 
Hebzaeſ-wzaig yn aw? (y2 hon ſydd gydã thi) 
ddyfod nds ohigyd 

| 8 


. 


ludith. 


d ut. . 
12 TUcle vn ddiau bywat ywi ni adel heibio 
y fath wꝛalg a honno heb vmddiddan d hi: ont 
bydd i ni ei denu i attom ni, hi an gwatwar ni. 
13 Yna Bagoas a aech ymmaith o wydd 
DDolophernes , ac a ddaeth i mewn atti hi, ac a 
ddywedodd: nafydded blin gan y ferch lan ym⸗ 


ma ddyfod at fy arglwydd iw hanrhydedvu ger 


cifrd ef, ac i pfed gyd a ni win yn hyfryd, ac i fod 
y dydd hwn fel vn o ferched meibion Aſſp2ia y 
rhai vdynt yn ſekyll yn nh Mabuchodonoſoꝛ. 

14 Ac Judith a ddywedodd vntho ef, pwy 


pdwpfi fel y dywedwn yn erbyn fy arglwydd: 
canys beth bynnac a fyddo bodlon ganddo ef, 


myft ai gwnaf vn ebzwpdd; a hyn fydd i mi yn 
hn, ac hi a daramodd ei wdvfef dd my waith al 


dderchafiad hyd ddydd fy mat wolaech. | 

15 Felly bi a gyfododd, ac a pmharddodda 
dillad, ac à phõb addurn- wiſcoedd gwꝛagedd, ai 
llaw· foꝛwyn hi a ddaech, ac a ledodd iddi hi ar y 
llaun get bzon Polophernes p crwyn y rhai a 
cawſe hi gan Bagoas iw chyfraid ei hun beu- 
nydd, fel yz eiſtedde bi, ac p bwytae arnynt. 

16 Pan ddaeth Judith i mewn ac eiſtedd, y- 
na calon Polophernes a ddychlammodd ot her⸗ 
wydd hi,aiyſpzydefa gynbyzfodd,acy2oeddyn 
chwannog lawn i gyd-0zwedd a hi: canysy2 
oedd efe yn gwilied amſer iw thwyllo hi er y 
dydd y gwelſe efe hi. 

17 Pna Holophernes a ddywedodd withi 
hi, pt di vn ab, a bydd di lawen gyd a ni. 

18 Ac Judith a ddywedodd, mi a yfaf pn 
aw} 6 arglwydd, canys fy enioes a fawzygwyd 
heddywrhagoꝛ y hollddyddiau er pã i m̃ ganed 

19 Pnap cymmerodd hi, ac v bwpcaodd, ac 
p2 yfodd ger ei fron ef y2 hyn abaratoaſe etllaw- 
fozwyn hi. 


20 Am hynny Holophernes a wnaeth pn 


llawen ot phlegit hi, acayfodd o win fwy o la⸗ 
— nag ar ayfaſe eſe men vn dydd er pan a⸗ 
neſid ef, | 


P E N. XII. 
judith yn gweddio am nerth. 8 Ac yn torri gwddf 
Holophernes. 10 yn dychwelyd i Bethulia, ac yn 
Ilawenhau ei phobl. 


A Phan hwyzhaodd hi, ei weiſion ef a fryſſia⸗ 
ſant i fyned pmmaith, a Bagoas a gaeodd 
ei babell o tu allan, ac a ollyngodd ymmaith v 
rhai oeddynt ꝓn ſefyll ger bꝛon ei arglwydd, ac 
hwya aethant iw gwelate. 

2 Cauys »2 oeddynt hwy oll pn ddeffygiol, 
o herwpddh'r y buaſe y wledd: ac Judichaava- 
wyd ei hun pn y babell. | 

3 AchHolophernes oedd pn goꝛzwedd ar ei 
welp, canys pꝛ vedd efe wedi ymlenwio win. 

4 Ac Judith a ddywedodd unth ei llaw. foꝛ· 
wyn, am iddi hi ſefyll o tu allan iw ſtafell, a 
dilgwil am ei dpfodtad hi allan, megis y bydde 
hi beunydd: o blegit hi a ddywedodd ei bod hi 
vn myned allan iw gweddi, ac with Bagoas y 
dywedodd p2 vn ffunyd, 

5 Felly pawba aethant ymmaich oi gwydd 


hi, ac ni adawyd neb yn y} ſtakell o fychan ifaw): 
yua Judith vn ſefyil with ct welp cf a ddywe⸗ 
dodd pn ei chalon , 0 Arglwzdd Dduw pob 
nerth, edzych di yz aw hon ar waith fp nwploer 
derchaſtad Jerulalem. 

6 Canps pn awz p mae pꝛ amſer i gynnoꝛth⸗ 
wxo dy etikeddiaeth, ac i gwplau fy amcannion 
i, ex deſtruwio p gelyunion v rhai a gyfodaſant 
in herbyn ni. 

7 Pua hi a ddaech at erchwyn y gwely y⸗ 
hwn oedd with ben Mol ophernes, ac a dynnod i 
law ei gleddyf ef oddi no: ac hi a ddaeth yn 
nes at ygwely, [Lac ja ymaflodd png-walle ei 
ben ek, ac addywedodd: 

8. Mertha di ſt o Arglwydd Dduw y dydd 


[-holl]nerth, ac a vynnodd ymmaich ei ben ef o⸗ 
ddi wacho, ac a dꝛeiglodd ei goꝛph ef o ꝛgwely. 
ac a dynnodd ymmaich p canopi oddi ar p 
colofnau, ac wedi ychydic [ enuyd ] hi aaech 
allan, ac a roddes ben Holophernes im llaw⸗ 
fo wyn, a hithe ai rhoddes ef vn y tudded ¶ lle y} 
oedd] cu bwyd hwynt. 

9 Pnahwp a aethant allan ill dwyoedd png 
hyd, fel y byddent arferol with fyned i weddio, a 
chan fpned trwy 'r gwerſſplloeddhwp a amgyl⸗ 
chaſant y dyffryn hwnnw, ahwynt a aethant i 
fynu i fynydd Bethulia, ac a ddaethant with ei 
pbyꝛth hi. 

10 Pnaꝝ dywedodd Judith o hir- bell with 
y rhai oeddynt yncadw y u oe ago 
wch weithian ppozth: Dum, ſ ler lein Dum ni 
ſydd gyd a ni, i wneuthur etto rymmyſter yn J- 
ſrael, a chadernid yn erbyn p gelynnion, fel y 
gwnaeth eke heddpw, | 

11 A phan glybu gwy? y ddinas honno ei 
llaishi, hwynt a fryſſiaſancvdyfod i wared ac 
boxth eu dinas, a hwynt a alwalant png· hyd be⸗ 
nuriaid p ddinas, : 
12 Q hwynt oll a redaſant o fychan i fawz 
canys ammeu oedd ganddynt y deue hi: felly 
_ agozaſant y pozth, ac ai derbynniaſant 

wyne, 1 | | = 

13 Acagynneuaſantdinynoleu, acaſafas 
ſant oi hamgylchbwynt ill vy. 

* Yna ht addywedodd wythynt hwy & llef 
vcyet 3 | | 

15 Poltennwch Dduw molienn weh, mo⸗ 
liennwch Dduw, canysni chynnodd ele ym⸗ 
maith ei dʒugaredd oddi wich dß Ilrael, eichz ele 


* 
Oy -> 4 


ais,fy wyneb i aitwpllodd ef iw golledigaethei 


hun, 


ac ni wnaeth efe bechod gyd ami dzwy baloge⸗ 
digaetch neu warch, 

19 na y ſynnodd ar y2 holl bobl yn anruthz, 
ac a pingrymmaſant,ac a addolaſant Dvuw,ac 
a ddywedaſant o bn fryd: bendigedic ydwyt ti 
ein Duw ni y2 hwn a wnaethoſt elynnion by 
bobl pn ddiddim y dydd heddyw. 

20 Yna Ozias a ddywedodd withi hi, ferch 
bendigedic wyt ti gan Dduw gozuchaf,rbago} 
MN holl wꝛagedd y rhai vdyut arp ddaiar. 
21 A. bendigedic yw 'r Arglwydd Dduw 
v hwn a greawdd y nefoedd, a r ddaiar, y} bw 
a'th gyfarwpddoddyi i archolli penn tywplog 
ein gelynion ni. 

22 Diau nad pmedu dy obaith di o galon dy⸗ 
nion, canys hwp a gofiant nerth Duw yn da 
gywydd: a Duwawnel hyn vn glad cragpwy?» 
ddol i ti, ac a ymwelo a chi a daioni, o herwydd 
nad ar bedaiſt dy enioes a achos cyſtudd dy ge⸗ 
nedl, eit achubaiſt flaen ein ewymp ni, gan ro⸗ 
dio yn iniawn yng- ol wg ein Duw ni. 

23 Ar holl bobladvywedaſant, OT 
fyddo, Amen, | 

PEN, XIIII. WY 


Indith yn goſod rfynu ben Holophernes. 10 Achior 
yaymroddiifod yn vn o bobl Dduw. 11 Yr liracliaid 
yn myned allan yn erbyn yr Aſſyriaid. 


Vm. Judith a ddywedodd wathpne dux cly⸗ 
weh fi pu awz6 frody2,cymmerwch y pen 
hw a chꝛogwch ef ar p fan vchaf on mur ni. 

2 Aphan oleuo y bozau, at v cyfodo yx haul 
ar p ddaiar cymmerwch bob vn eich arfaurhy- 
kel, ac eled pob gro cadarnalli o ddinas a go⸗ 
ſodwch dywyſog arnynt hwp , megis pe by⸗ 
ddech chwi ar fedꝛ myned i wared i'r maes at 
wiliadwztaeth y; Allpꝛiaid, ond nac ewch chwi't l 
wared. 

3 Pnahwpnt a gymmerant eu harfau, aca 
ant iw 
lu yz Allyꝛiaid, ac hwy a tedant i babell Polo⸗ 

phernes, ond ni's cafant ef: pna ofn a ſpꝛch ar- 

nync hwy, a hwynt a flaant o'ch gwydd cw, 

4 Felly chwi, a holl dꝛigolion ardaloedd Tl 

tall ai herlidiweh hwynt, ac aiſechzwch hwynt 
ar hd eu ffyzdd, 

5 Ond cyn ichwi wneuthur p pethau hyn 
gelwchi mi Achioz yz Ammoniad, fel y gwelo 
eke, [ac] p} adwaeno Y? hwn a ddiyſtyꝛodd dy 
Ilrael, ar hwn ai hanfonodd ef accom ni i far 
wolaeth, 

6 Ynahwynt aalwaſant Achic2 odß Dpi⸗ 
as, pan ddaeth efe, agweled pen Holophernes 
pnllawrhyw wz o gynnulleidfay bobl, efe a 
ſyꝛthiodd ar eiwpneb,aiyſgzpd ef a ballodd. 

7 Pan godaſant hwyefifynu, efe a ſp2thic 


odd m0 dzaed Judith, ac apmgrymmodd ger hwy 
ei bzon hi, ac addpwedodd : bendigedic ydwyt 
ti trwy holl bebyll Juda, athzwy yz holl gen- 
hedloedd, pwy bynnac a glywant dy enw dt a 
gynbprür. 5 

8 Yn ann gan hynny mynega i mip2 hyn a 
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gwerſiyllau, ac a godant dywyſogion 
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wnaethoſt vn y dyddiau hynn: yna Judith afp⸗ 
negodd iddaet᷑ yng-· hanol ybobl y hxn olla'r a 
wnaethe hi, er p dydd yꝛ aethe hiallan, nes iddi 
bt. lefaru withynchwy Ys 

9 Aphancphennodd hi lefaruſ na] p bobl 
a floedviaſant a llef vchel, ac a roddaſant let la⸗ 
wen pn eu dinas. 

10 Pan welodd Achioꝛ yz hyn oll a'r a wita« 
ethe Dum Ilrael, efea grevodd i Dduw vn 


- hollawl, ac a enwaedodd gnawd ei ddienwae⸗ 


diad : ac "fe a gyllplltwyd at dp Iſrael hydy 
dyddhwn. 
-. 17 Aphangyfododdp wabn, hwynt a gro⸗ 
gaſant ben Holophernes allan o mür, ar holl 
wp24xpmmeraſanteuharfan, ac a aethant all⸗ 
an vn fintetoedd i fylchau n mynydd. 

12 A phan welodd yꝛ Aſſpꝛiaid bwynt, hw 


yntau a anfonaſant at y tywyſogion, a'rlipm- 


awd - wp, ac at eu holl bennaethiaid. 

13 A hwy addaethant at babell Molopher⸗ 
nes, ac a ddywedaſant with yz hwn oedd ſwy⸗ 
dog] ar ei eiddo ef oll, deffro yn aw ein harg⸗ 
Iwydd ni: canysy caeth-weiſion a feiddiaſant 
ddyfod i wared yn ein herbyn ni i rykel, fel y diz 
fether hwynt yn gwbl. 

14 Pna pꝛ aeth Bagoas i mewn, ac a gu⸗ 
rodd neh dd2zws y babell: o blegit efe a dybi⸗ 
odd ei fodef yn cyſcu gyd ag Judith. 

15 Pan nad actebodd neb, efe a agoꝛodd, ac 
a aethi mewn vr ſtafell, ac ai cafodd ef yn goz- 
weddaryllawz vn farw, ai ben wedi eiddwyn 
pmmaith odau witho ef, 

16 Am bynny ele a waeddovy à llef vchel, 
ag wylofain, ac à griddfan, ac à bloedd ddirfat 
ac a rwygadd ei odillad. 

17 Pna ele a aeth ir babell lle v bydde Ju⸗ 

dith arferol a aros, at nis cafoddhi, am hynny 
efe a neidiodd at ꝓ bobl, ac a waeddodd, 
18 Y caeth-weiſion hyn a wnaethant ddir⸗ 
dꝛa, vn wꝛaig o Mebꝛæaid a wnaeth wʒaadwydd 
i dp bzenin Mabuchodonoſoꝛ: canys wele Hos 
lophernes vn go2wedd ] ar y ddatar ai ben heb 
fod ganddo. 

19 Pan glybu tywyſogion l[u y2 Aſſpziain 
hyn, hwynt a rwpgaſant yn p fan eu dillad, ai - 
meddyliau hwynt a gythzpblwyd yn ddirfawz: 
ac vʒ oedd llefain, a SI lawn ofewn 
vgwerſſylloedd. 


PEN. XV. 


Yr Aſſyriad yn frawychus yn ffoi. 3 Vr Iſraeliaĩd yn eu 
hymlid hwynt. 9 Toacim yr arch-offciriad yn dyfod 
at ludich. 


A Pan glywſant hwy y thai oeddynt pn y 
pebyll, hwpnt a ſynnalant o herwydd y 
weithꝛed: at ofn adychzpn a ſyꝛthiodd arnynt 


2 
2 Fel nad oedd neb mwpach a alle aros pn 
wyneb ei gilydd, eich pn waſcarevig y flaalant 
o vn frpd i holl ffyꝛdd y gwaſtadedd, ar my: 
ndd- dir. 
3 Arrhaia werllyllalant vn v mpnydpoedo 
O l. it. 


o amg lch Bethulia a yzrwpditfot ; yna mei⸗ 


thꝛaſant arnynt hwy, | 

4 Yna Ozias a anfonodd i Bethomalthem, 
ac i Bebai, ac i Chobat, act Thola,ac i holl der⸗ 
fpnau Jſrael rata fynegent iddynt hwy 77 hyn 
a ddarfuaſe, ac i beri idoynt hwy oll ruthꝛo ar y 
gelynnion iw difetha hwynt. 

5 Aphan glybu meibion Jſrael, hwyntoll 
o bn frpd a ruthzalant iw herbyn hwynt hyd 
Chobai: felly hefpd y rhai a ddaethant o Jeru⸗ 
ſalem,ac o holl fynpdd-dir ; canys| rhat] a fy⸗ 
negaſent iddynt hwy yꝛ hyn a wnaethpd yng 
werſſplloedd eu gelynnion. 

6 Ar rhai oeddynt yn Galaad, ac yn Galile 
ai hymlidiaſant hwpnt & phla mam, nes iddynt 
fpned heibio i Ddamaſcus, ai hardaloedd. 

7 Ar than arall y rbai oeddynt n trigo yn 
Bethulia a ruthzaſant i werſſplloedd p2 Aſſyꝑi⸗ 
aid, ac athyſpeiliaſanthwp,ac a ymgyfoethoga- 
ſant[yngyfoethog ]iawn, 

8 Ameibion Ilrael y rhat a ddychwelaſant 
oz lladdedigaech a berchẽnogalant y gweddill: 
a' t trefydd a'r dinaſoedd p rhai oeddpne yn y 
mynydd. dir, ac yn y dyffryn · dir a gawſanc an⸗ 
rhaith faw2, canys eu] lliaws oedd fawꝛ ian. 

9 Yna Joacim pꝛ arch-ofteiriad, a henuriaid 
meibion Iſrael ꝓ rhai oeddynt yn trigo vn Je⸗ 
ruſalem a ddaechant i ſicrhau v daioni y hwn a 
wnaethe Duw Ilrael, ac i gael gweled Judith, 
ac i yinddiddan yn heddychlon a hi. 


10 A phan ddaethant hwy atti hi, hwynt ai 


bendichiaſanc hi o vn frpd, ac a ddywedaſant wy- 
thi: ti ydwyt dderchafiad Jeruſalem, ti ydwyc 
faw2 ogoniant Iſrael, ti ydwyt fab barch ein 
cenedl ni. 

11 Canys ti a wnaethoſt hyn oll a'th law 
di, gwnaethoſt vdaioni ag Jſrael, a Duw a 
gymmododd a hwynt: bendigedic fyddech di 
gan yz holl-alluoc Arglwydd byth pn dꝛagy⸗ 

.wpdd, A'r holl bobl a ddywedaſant, felly p by⸗ 
ddo, 

12 A'r bobl a yſpeiliaſant v gwerllplloedd 
tros ddeng-nhiwznodar hugain, a hwynt a ro⸗ 

ddaſant i Judith babell Holophernes a'r lleſtri 
arian, a'r gwelau, ar cawgiau, ai hollddodzefkn 
ef;a hi at cymmerth[hwynt, ac] ai goſododd 
ar ei mul, ac a baratodd ei cherbydau, ac ai liwp- 
thodd hwynt arnynt. 

13 Yna holl wzagedd Iſrael a ddaethant 
yng· hyd iw gweled hi, ac ai bendithiaſant hi, ac 
a wnaethant ddawns yn eu myſc eu hun iddi hi: 
a hi a gymmerodd ganghennau pn ei dwylo, ac 
ai rhoddes hefyd i'r qwzagedd y rhat oeddynt 
gyd ahi, 

14 Hwyntau hefyd ai coꝛonaſant bt ag olt: 
wydd, a'r hon dedd gyd ahi, a hi a aeth o flaen 
N holl bobl mewn dawns, gan arwain y2 holl 
wagedd : a holl wh} Jſrael a ganlynaſant yn 
arkog, achoꝛonau, ac à chaniavau yn eu gene⸗ 


au. 


judith. 


EN. XVI. 
bion Jſracl{ſefJpob rhyfel-w2 o honynt a ru Tudich yn moli Duw à chan, 19 Vn offtymmu 


dodrefn 
Holophernes ir Arglwydd. 23 Ei dweirdeb, buch- 
edd, ai marwolacth. 24 liracl yn galaru am deni. 


VV Ma y dechzeuodd Judith ganu yp gyffes 
han ym mhlithholl Jſrael, a'r holh bobl a 
ganaſant ꝓ gan hon, 
. 2. Ac Judith a ddywedodd, vechꝛeuweh im 
Dywi athympanau, cenwch do efpſalmau, 
derchefwch[etJglod{ef Ja gelwchar ei enw ef, 
z Canys Duw ſydd pn tozriprhyfeloedd,o 
ber wydd yn y gwerſſylloedd, ym mylc y bobl y 
gwaredodd efe fi o lam fy erliv-wPhz. 

4 Aſſur a ddaeth o: mynyddoedd allan o 
gogledd, efe a ddaetha mildedd ynet lnoedd, ei 
liaws ef a argaeodd y2 afonydd, ai farchogion 
ef a ozchguddiaſant ybzynnau, 

"5 Ele a ddywedodd y lloſce efe fp ardaloedd, 
at p lladde efe fſyng-wyꝛ ieuainge ar cleddyf, 
ac y goſode y plant ſugno pn balmant, at y rho⸗ 
dde efe fy rhai bychain pn yſpail /m gweryfon 
pn ſclyfaeth, 

6 Ond pꝛʒ holl-alluog Arglwydd ai heſcyd⸗ 
wodd hwynt trwy law benyw. 

7 Canys ni ſyꝛthiodd ꝓ cadarn dzwy wp 
ieuaingc, ac nid meibid Titan ai tarawſant ef, 
ac nid y cawzi vchel a ymolõdaſant pn ei erbyn 
ekꝛeithz Judith merch Merari dzwy eihwyneb⸗ 
p2wd ai gozthzechodd el. 

8 O blegit hi a ddioſcodd ddillad ei gwe⸗ 
ddwdod, er derchafiadp rhai goꝛthymmedig o 
Jſrael, hi airodd ei hwyneb ag enaint, ac a gy⸗ 
lymmodd ei gwallt mewn meitr, at a gymmerth 
wilc liain iw dwyllo ef. | 

5: Eiſandilau hi a hudaſant ei lygaid ef, ai 
glendid hi a garchirodd ei feddwl ef, cledvyf a 
aeth trwy etwddfef, 

10 P Perſiaid-a ſynnaſant o herwpdd ei 
hyfder hi: a'r Mediaid, a gythyblwyd o here 
wydd ei hyder hi. 

11 Pna fy rhai goſtyngedig a oꝛfoleddaſant, 
à m rhei gweniaid a floeddiaſant: a hwythau 
- ofnaſanc, derchafaſant eu llef, a dychwela⸗ 

ant. 
12 Meibion llangceſan ai trywanaſant 
hwpne, ac ai harchollaſant hwy wth fot fel 
plant: difechwyd hwynt o rpfel yz Arglwydd 
fy Nuw t, 

13 Pyli oganafir Arglwydd gan newydd, 
0 Arglwpdd ti pdwyt fam, a gogoneddus, rhy⸗ 
feddol, ac anoxchfpgolmewnnerch, 

14 Gwaſanaethed p} holl greaduriaid dydi, 
* canys ft a ddywedaiſt, a hwynt a wnaed: ti a 


anfonaiſt dy Pſpzpd, ac efe a adailadodd: ac nid Plal.33:9- 


oes neb a withwpynebo dy let di. 
15 Canys v mynyddoedd a gyffroent oddi 
ar eu ſeiliau gyd ar dyfroedd, v creigiau hefyd 
a doddent fel cvop2 yn dy wpdv diꝛetto trugarog 
ydwyt ir rhai a ch ofnant di. 
16 Canys p holl aberthau ydpne ry- fychan 
vn arogl peraidd, a r holl fraſter ſydd ry fychan 
pn 


fpchanpnbocth ilewyrtetony pr pm pod pn 
LLL 

17 Gwae p2 cenhedloedd y — 
rmcovi - oo = . 
gun annie hw ap 
2 — 


| eu cle 
d cd mutd cer den 1 


Cot. 2 333 35 4 55 
dani phan -nerhanchwy 1 Seraſalem, hw 
pat a/abolaſantyi:Argiwypd;alſwpn gyntaf 
ac pur bob), - -hwpncauffepmmalanten 

aibaynunevan;abthod 


* 19 'Aavith 3 i 5 
Dblophectiesiy thavarovaſey: * ta 
hi a roddodd yp canopi 2 —— gymmeraſſ hi 
8 do. 
Jerufa 


Pen. xxj. 381 


ddychwelodd iw etifeddiaeth, ac Judith a aeth 
iBethulia,acadzxigodd pn et chyfoeth ei hun: 
ac y2 oedd hi vn ei bamſer pn ogoneddus dwy 
r holt wlad. | 5 
9 #2/Alaweroqovatchwemnpehaſan bi, ond 
ni chafodd —— — hi ad pen £x 
wy aſtes ei geo hi, 
— way ev bobl, _ * 

23 Ahia aeth rhagddifwy.fwp zart a henei 
died pũ nh ei gi yn bum miwydda chant; 
aco vſſyagodd ti lla ·ſoꝛwyu n rhydd: ahi a 
fu farw vn Bethulia, a durne at cladvaſane hi 


— — 
n Ahe Alryel a alarodd am dent hi ſaith 


o ddyddiau: a chyn iddi hi farm hi a rannoddei 
golaur rhollratneffafiWanaſſesci gw ac ix 
tha ne lſafotcheuedl thun. 

17 $5'ACnidoedd[mwpach neb a ddychꝛynne 
: feibiontcarton hot[dvpddian Judith, nac we: 
di ei marwolaeth hi dvpddiau lawer, 
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aa a Dum a wnaeth 


'Canys of gennif y 
yd n hwu a we⸗ 
2 5 por y pethau hyn: o 

blegit nt phallodd dim o 


1 benny. 
N - ct chan aethj pn afon, ac oeddyn 
oleuni, ac vn haul, ac yn ddwfr mawꝛ: Eſther y? 
hon a bztobodvy bzenin, ac awnaeth ele yn fren- 
hines yw'r akon. 
7 Ar ddwy ddꝛaig ydwyk inne, ac Aman: 
8 A rtenhedloedd y at a ddaethant i ddife- 
tha hen m yꝛ Jdyewon, 
9 Amcenevltyw'r Jirgel Pons, je rhat a 
floevdiaſit ar vj argliypdd,ac 
ie yʒ Argltyydd a achubodd ki bo 101. ar 1845 2 
dd an gwaredodd ni o 1 hyn oll: a 
Duw awnaeth wien a gizthiatt map. 
wan —— dym myſt ycenhevloevy | 
10 4 7 * gane eddait goel-bꝛẽ, 
vn fw 0 ito llall tr 69 oll. 
At boa goel-bzen a bdaethant ger bꝛon 
Dum ge mh ll genhevloedd, erbyn aun, ac 
amſler,aby | 
12 Fellp Dum a feddylioddamer bobl, ac 
a cyfiawnhaody ei ecifeddiacth, | 


PA Þbywevodd as | 


6 Eſther heb 651 yn 


75 "x rHebre-ace, nac n. y Ca Ide- aec, ac yny 


= ret yn y ddecfed 
ee 3G iner 9 bennod. 


13 Am hynny y dyddiau bynny fyddant idd 
ynt hwy yn y mis Adar ar y pedwerpdd dydd 
ar ddec oꝛ mis gyd ag vmgyfarfod, a llawen⸗ 
pdb a hyfrydwch vm myſc ei bobl ef byth trog 
— Joes. 


PEN. XL 
Breuddwyd Mardocheus. 


VE y bedwaredd flwyddyn o deqnaſiad 
Btolomeus a Chleopatra, v dug Doſitheus 
(y2 hwn a ddywedodd ei od pn offeiriad ac yn 
Lefiad ) ai fab Ptolomæus y dywededice lythz 
arty Purim(p2 hwn y dywedaſant'mat [hwn- 
nw Joedd, ac i LyſimachusfabPtolomzus yz 
hwn oedd pn Jeruſalem ei gyf aechu ) 

2 P} ail flwyddpn o depznaſiav Artaxerxes 
mann y{ dydd)]cpntaf o Niſan v bzeuddwydi- 
odd Mardocheus mab Jairus, fab Semei, fab 
Cis ow Feniamin den o Jddew yn trigo 
pn ninag Suſis, gz mann, am ei fod yn weni⸗ 
dog vn ps phzcnin, 

3 AcvnJoeddefe o; gaeth-glud a gaech- 
luvaſe Nabuchovonoſo) bzenin Babilono Je» 
rulalem gyd 4 Jechonia bzenin Juda: ac dym⸗ 
ma ei freuvdwyd ef, 

4 Wele ſain twzwf, taranau, a daiar-gryn, a 
chytbjtplt ar v ddaiar: ac wele ddwp ddꝛaig 
tawi a ddaethant allan yn barob bõb vn ohonynt 
{ tpfela,ac hwy a roddalant lef fawy, - 

Sll,iii. 5 Ac 


Either. . 


5 Ac wath eu llef hwpnt pz pmbaratody 
pob cenhedlaeth i rylel, fel y diferhent: —_ 
p thai cyſiawu. 

6 Ac wele ddiwznod tywyll, aniwlog': tu⸗ 
ſtydd, at ing, wg - Er A ehjallod maker p 
ddalar. 1 Facile in 

Yna y trallodwyd päb eenetd,ovflown.y 
rhai gan ofnien dupg· od arenen 
diniſtr eu hun. 

8 Eichz hwy a * Dduw, ac 
with eu gwaend hwynt y daethmegis offynnon 
fechan afonfawz (a_]dwtfrlawer.- : 7/37 

9 Goleuni hefyd abaulagyfovodd, ar chai 
_ dderchafwyd,ac adoifäſaut Fl pende- 

gion. "0 

10 Aphan gyfododd Pardorhtus. vun 
a welſe v bzeuddwpd hun, ar hyna kynne Dum 
ei wneythur: bu y beuddwydHhwn.ganpo yn 


ei galon, a thwy bob rheſwm y chwennyche ele 
ei wybod ef hyd onid oedd hi pn nos. 
PENN. XII. A 


Mardocheus yn cyhuddo yr ſtafellyddion y thai a am- 
canaſent ddifctha y brenin. 


Fuss * dedd Paryocheug yn llonydd vn y 
llys gyd& Gabathaa Wbarra, daus ſafe: 
Ulyddion y bzenin y rhat oeddynt pn cad y 
llys: 

yr Ele a glybu eu hamcanion hwyne, ac A - 
chwiliodd allan eu gofal r a gafad wy · 
bowea bod hwynt pn barod't roi flaw ar y bꝛe⸗ 
nin Artaxerxes, ac efe a ddanccoſoddt'r bꝛeumm 
am danynt bwy. 

3 Ar benin a holodd ei ddau ſtafelludd, ac 
bwp a gyffeſaſſant, ac agrogwypd, 

4 Pna.'r ſcrifennodd ꝓ bꝛenin v pethau hyn 
mewn coffadwꝛiaeth: Mardocheus hefyd a ſcrv 
fennodd yp} vn pethau. 

5 Ar bzenin a o2chympnnodd i Parvoche: 
us waſanaethu vn yllps, ac aroddes iddo ek ro⸗ 
ddion am hyn. 

sõ Eith) Aman [ mab ] Amavathus 2 Aqa- 
gead p2 ton oedd ogoneddus yng-olwg v hꝛe⸗ 
nin a geiſiody doꝛygu Mardocheus ai bobl o 
achos dau ſtafelludd v byenin, Dyna betpd 


gopiy llythꝛ. 


PEN. XIII. f 
Llythyrau Artaxerxes yn —_ yr 1 7a en 


Mardocheus. 
22 mam Artaxerxes {pd * tert 
nu byn at y tywyſogion a'r rhaglawiai y 
rhaiaozdciniwpd ar ſaith ar bugain chant o 
dalaithau o India hyd Ethiop. 
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lawer, ac pnllywodzacthup? doll fyd, mi a ewy⸗ 
Uyſiais nad ymdderchafwn o herwydd cader⸗ 
nid, eithn ganlywodzaechu yn addfwpn, ac yn 
llonydd bob.amſer cael goſod y deiliaid yn 
waſtad, a chan wneuthur p vepznas pn. llon⸗ 


2 ebwennpedy; d 00321030053 £4 51: 
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2. Ganfymodi pn goꝛchympn cenhedloedd * 


vomac yn hyflogda hydryi e Nac iadne⸗ 
wyddu beddiach@-bto e ν]¾⅛ʒjſi 


4. 25 x F 1 
3  A:phan: ingo 
pa fodd y ντν kwuoarth 
ee Kpecbinokugyd 4 nyniz ne 
{yd beſpus tio Top. mewn; Maia, 
da a ſicer — hun ſydd. m 
ail aurbyued dyn y deyznas g ſvynegodd i mittod 
pobl adeas wed pmgymyſend: ball dnchent 
v ber, vn mümynebus eu eufraith ibo ce 
next, ac vn cru ſuſa n wa οο q, α%,E— 
bꝛenhinge dm tek nu chpuhelir y Y oga⸗ 
eth 2 hon Not vusiliyweaethn n 
pdifai. H: „ Hane GU con 104 
4 alem mme pbed- 2 mond 
maey gen bodiaeth hou pn; doit wen ymoſod i 
2 don n -oeſfad; gan-v(widio; 
ac pmrafaelto a'r pethau madym nioen 
genchymyn: try d wyn cyffebiau weit, a 
—— gyflawni dzygionf o gwaethaf, fel na 
ein henhiniaeth ni gyflw da: 
\'5 Am hynny y goꝛchymynnaſom am y chat 
a yſppſit i chwi mewn ſcrifen oddi with Aman 
eren, ac 


pn ail ini) 77 ſea 

gwzaged), 1 

nion heb ddim trugaredd na 17 5 U 

- pedwerydd dyddarIdec o AvJr r 16 


{ deuppecfidi mis oi llwpddpn — 

6 Fey hynallan v at oeddynt 
Egynt ] ac pn aw} ydpne elynnion(weviivvpne 
dveſcyn i vffern) v > vn gwbl __ 
mwys, ac pullanpd ———— 

7 Yntek ( an üb ans Ya weite doe 
N Arglwpdd) a weddindd, at epd, u 
a ddywedodd: 5 Arirlwydy, Aritiw)! 
alluog Frenin, dian fod pob veth pr dy — 
ant: ac nad ocs. * mierte 
nech achub Jrae 

8 O blegit tin naechotymefordd a yl 
a phobdim rhpfedd pn x2 hyn ſppycana y nes 
oedd, 

9 Arglwydd pab dim pbwytti hefpd,ac nid 
des 1 th NOI di yr hwn. opt Ars 


glwpdd, . 
10 Ti aa yolt böb peth, ia toppdoſt 6 0 


At 
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Argiwydd an ohh, nat o falchber, nat o 


chwant go Wee 
aurbydeddpn falch : canys buaſwn lod⸗ 
Jon i gulſanu of ef dzaed ef er 1 
1 mi a wneuthym byn rag golod o 

nofogoniant djngozuwchgogoniant Duw, 

af rhag addoli o honof neb and tyvi, at nid o 
kleber ygwnenthym byn. 

11 Ynawz ganhpuny(s Arglwydd Oduw 
Frenin) ar bet dybobl: oherwydd y ingent hwy 
pn edzpch ar nom ni in diniſtrio, at hy a chw⸗ 


'ennychiſantdvifethay2 hon ſyddo' decem 
yn etifeddtaeth iti: , 


12 Naddiyſtpzay rann, r bana wan 
ti 


, 


benin cnawdol bych. 
rhai nid oyn L dim, Jae na a0;toppne cher» 


Pen. xiiij. W. 


iti dy bum o dir vi Aipht. 
d 13. Gmnaudo . 
anth dy rang choein criſtiaeþpnbyfrybweb, 


fel muna molianon dy en ni ddiau y? pmddangoſwyf; ma 
Arglwydagas uu wifecha l chat dynt nif ef a chavark anif-gluyf..; rue pn vn 
zu dy 3 702 ri wiſcoef ar v —8 v2 pdf en ei Yo 
124.4 toll nlofkfancyn _ nydd, 
allen; o blegit eu pe e im it Jua ktoptaudd dy 
Apgats. n 0 kg 11 „ 4 01 {RY | e 
411. . if @ // } ea! 
1 PEN ER In In JI U eh 
Et Weites nds [acgangen 9 Aatede 
pon dat N Arglwyddz: 4469 ug $0 10 I, 
Acwedi.iddi biddinto steg unte mild 735 OD D ul neh uh 11 
1— — — UAA. L 
pu ile: eansinthalthy lanwadiyht — Phen, ac 14 thok 
br addaraſtyngaddetebozybyndvinfaw Er 33 11 915 | ys 1 2 502 
favvmrbyiryd.6/lanwod_ht of 1 ro 15 1 1 
E 1161031333 Hohl! ny bi 1 
C cgoſte lt à weddiodd at Arglwdd B 42 7 10 2 279 1 1 6 il: 1100 4410 
Ilfnetgenborwerodd: % | 15431 erpdydd vydd pan belbieny 61 
Ae. QfyArgl@pdy,cmm Beewin ni pDwyt ti 4 aer unten me a 


unmebwpa ff y2:bonpdwyf vnic, ac 


warn 
113550 5" Bikglywaiaeopan(manchpm angle þ 
l, gymmerrd dichonat th ( 
rael a'r hall gehedigedd, 8'ncodr 
—— — 


Arnd dd) J 


rain. 4019-551: ri 
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pdwpe ti Arglwpdd; 1 39215 04 41446 2 

7 Acy1awenniddigna.gavapengchwerw- 
ed ein gwaſayoech,eith? hann opgrawlauq N 
plo ai heulnnneꝭ nt yperchaficbary eu genau, a 
deleu dystifendiath dt a chacuſafnyrhai ſy yn 
dy foliannu vi, ia — rnd ay 2255 pi 


a'thalloz, ac agoꝛyd 
hoeddyJrbjuwdnay Leue be 
14295 e} 1 4 


8. added Arghyydy dh. bebt mialeg rr 


thin am ein ewymy ni: vithdcrarycngo yueu 6 
herbyn eu han a difetha zahn: a vdechzeuodd 


arnom ni. 


9 Cofta Arglwyddſ ar urge aths ans grim þ dee ac a 


— ein cyſtudd ni: cyſſura fio Frenin hefe. 

— pob tywyſogaeth, dod y vng⸗ 
in odd cymmwys ger bꝛon p llew , a 
tbꝛo ei galon ef i gafauy2 hun ſydd vn ein gun⸗ 
thwynebu, er diniſtr iddo et, ac i r rhai ſy yn de. 
byg eu meddwl iddo yntef, 

Io Je gwaret ni a th lam dy hun, a chynnoz⸗· 
thwpa ſi y2 bon · dpf vnic, ac heb gynnoꝛth⸗ 
wpudd gennik ond tydi: o Arglwydd ti a wy⸗ 
ddoſt bob dim. 

11 Jeti a wyddoſt mai cas gennifogontant 
prhai anwir, a bod pu ffiaidd gennik welß y rhai 
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m wh Can, bh 8. tafodd ger by e 
died ele pn cſtedd ar voledo ei a 
ac efe a milcaſs,.ei ddiſclaer . ile ll, ac ele 


ond 7 dir q meini gwerth law oedd olna . 
dwy iam 3 ;:.... | 

5 A chan dderchafu ei wopneb py vilgeri 
an oni „Upm. o 


dc hi a ne⸗ 

57 80 ogwy⸗ 

n oed vn 

is — been 

idiodd eke 70 gddt ax ei 

— ac p cvmmſergpd hi n 65-fretchiatr 
hyd ontdbavelgodd hi: ac 2! odd hi a 


9 — odd w2thi 


7 Eſther beth yw'r[matter,+] dyfrawd ti 
pdwyfi cymmer gyſſur ni roddir di i farwolaeth 
o blegit cylfcedin vw ein goxchymyn ni 2 ty}ec 
ymma, 

8 Ac dea gpnmneron v wialen aur, ac af 


_— hi: 
belesen ic a ddywedodd, 


We — ft. 
10 Hithea bb/wevodd ibo ef : 5 arglw- 
ydd mi a — — felangel Duw, am calon a 
odd r dy ogoniant. 
* Vlc lin. 11. O0 


11 O blegit rhykedd ydwytti ö arglwydd, 
a th wyneb ſydd vn {lawn gras. 
12. U tha yꝛ ydoedd hi pn lleferthi a ſyxthi 
oon vn Howie: 
13 Hn#peryffrodd plyenin;al weiſion efoll 
ni eyſſuraſant ii 
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3 Ac p msent nid vn viii Wees vihich> | 
gar boch o blith nion, eich hefpd gan ynidver> 
chafumewnbilchver felrhai heb'wybov oddi- 
ebony: a maent pn ancatr diange gan 


farn Dduw, wn fyby on gweled pob peth 
[pthon fart fd gäs ganbdi ddyygtont. 
4 Llawer gwaich y mae y tyſturf tun ] vn 


amgylchn ag anfad dꝛtieni lawer v rrhai ydynt 
wedi eu goſod-mewn awdünbod, yrhat cre: 
vwyb idvzine- an lywodzaethu matterioriryfecs 
lion gan eu gwneuthuz yn euog o web ewt 
rion : am eu bod trwy gelwyddo dwpll dung: 
wen pertviptlo difalis ewyllys da enllywovza- 


eth - . 
5 Ac Yinarſi miJpltyzed nid vn gymmaint 
9 henhyſtoziau (fely dywedaſom i) pa faint 
ſydd tan ein traed ni (os ni ai ceiſiwn hwynt) 
wedi eu gwneuthur vn annuwiol trwy echzys 
v rhai oedbynt pn Me ane in pen 
6 Acſy mar pn eee am y pethan 
fpvvancardl hyn fel y gallom beri y dens pa 
— ar vn heddychol i böbdßn: 
140 9 ac yſtyꝛied v 
dd mewn golwg , trwy achub 
n gyfiawn, 
= is v cafovy Aman mab A. 


evontad(yp hwnmewngwirt- 


bb 


— 


madathus y Mu 


b. Darn wal . i 


Eſther. 


oned oedd eſtron i waed y Perſiaid a phell oddi 
woch ein daiont ni) wedi ei dderbyn· i pmdaith 
Krvaniyzadvftpnder ſydd geunym ni · i hes 
tenedl, fel ygelwid el yn dad tee 
bawb megis pi aii ciſcvoſa ydzonao do's s/ 

9 Am na eye ee ochelydbalthwey are 
ſiodd ein An m „ 00 n 
hentoes hofyd, Fund: 3:93; UL 

10 Aca geilodd trwp lawer o ffyzb cube 
llodzus ddifetha Wardocheus yr bw a'n hachu⸗ 
baſe ni ac ym mhob pech a wnaethe ddaioni, 


ac £ſther 1 hon {yvy gpfrannogs} ee 


pn ddifar yng-hyd ai holl genedl; © 
Hpnymedopliazveoteein cael nipuvutcadwpn 
ijabdjacthy.Perſinid i'r\Pacedonlatd, - ! - 
2 41 Ac pam uin cael, od y de won 
vn odiddt wer pirh a rhoddaſg y diniſtrusd 
[yGunw}iw vifetho, ai bv hwynt pu attev cy 
freithiau-o'r gozef, ac yn blant i'r Dum dun 
ganichal a m ver. v2 hwna gyfarwyddouy * 
depznas ini, ac in rhieni mewnerefn over. 

14 Am hpnapp gwnewch vn dds les chwi 
nid arferwch v Apthyꝛau v 9 975 intfonious 
Amn mab Amanachus. $2391; 

13 O berwydd es a grogwpd dun ms 
eth hyn( yng · hyd ai holl dytwprb)#flaek pyꝛth 

Sulis trwy fob Duw Upwydppobperþyn talu 
doh fuan avvagsſarn, 

14 Eithygim'ofod copi o uyttn bwn ym 
mhob lle, gade witer Iddewon arker eucyfratch 
mewnrbydd-div, 

745 Jchpuitio)thwywrd bur, fel h gallont 
p:rtpyydd dydd ar dder o Avar y'deudecfed 
mis ar vʒ vn dydd dolal ar y rhal i odd ar⸗ 
nynt hwy vn amſer eu cylunn, o blexit Dum 
Upwyddpob peth pulleviniſte E genedl ethole⸗ 
dige wnaeth iw oynt y Uawen pod hyn. 
16 Cedwch chwithan L hwn png-hpd 3 
phob llawenydd-pn ddydd bchel ym'mplc eich 
vehel r bydbo iechydwylaethpn awz; 
ar wedi hyn i ni aao tr Perſiaid va eu hewyllys, a 
choffadwꝛiaethy dini ir rhai U vn cynllwyn 
ug Aphobdinas6gwlwynhollawl yz ho 
a pn p bon 
ni wnelofel byn a dditethir a gwalwifyn, ac a 
thin,ac alliv, fel y goſoder ht bych pn anhy⸗ 
ffo2dd , ac yn Atcagnid vn bnic i dornton eichꝛ 
i wylt-filod beſyd,ac adar. 


Doeth- 


Pen. j. 
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Doethineb Salomon. 


PENNOD: I. 
Pa fodd y mae i ni geiſio Duw ai gael. 


AO, ad Erwch * gyfiawnder v 
SD rhat pdpch pn barnu y 
= Dddaiar,y[iyiwch o Ar- 
„e glwydd pn ddatonus, a 
= Þocheiſwch ef mewn pu⸗ 
# 1 2, reddcalon, 


 2*Dblegitefe a geir 

gan y rhat ni themptt» 

anc — ir thai ni anghꝛedant i⸗ 
ddo el. 


3 Meddyliau trofaus a ddidolant oddi wich 
Dduw: eithz rhinwedd bꝛoledic a gerydda y2 
pnkpdion, | 

4 O herwydd nid aiff doethineb i galon 
ddzygionus, ac ni chyłannedda himewn cozph 
caeth ibechod, 

5 © blegit *ſanctaidd yſpꝛyt addyſc a ff o· 
ddi with dwyll, ac a ymedua meddyliau angall, 
ac a gyſtuddir lle y delo anwtredd, 

6 Canys vſpꝛyt yn caru dn yw doethineb, 
ac ni weryd hi yzhwn a gablo ai wefuſau, o ble⸗ 
git Duw ſydd dpſt oi feddyliau ef, ac yn wir o⸗ 
olygudd ei galon el, ac yn gwzando ei pmadꝛo⸗ 
ddion cf, 

7 Yſpꝛyt y2 Arglwydd a lanwodd p bßd, 
a r hwn lydd yn cynnal pob pech pie adnabod 
Ueferpdd. 

8 Am hynny ni chaiffyzhwn a ddywedo be⸗ 
thau anghyftawnlechu, ac nid aiff y farn a gol⸗ 
po heibio iddo ef, 

9 O blegit fe a geiſir meddyliau y} annu⸗ 
wiol allan, ar Arglwydd a gaiff glywed ei eirt- 
au ef, i goſpi ei anwireddau ef, 

10 Canps cluſt eiddigus ſyddyn clywed y 
cwbl, fel na byddoſwn grwgnach yn guddiedic 

11 Pmgedwch am hynny rhac grwgnach 
di- fudd, ac arbedwch enllibio ach tafod : o her⸗ 
wydd nid aiffymadzodd dirgel pn ofer, ar ge · 
nau a ddywedo gelwydd ſydd pn lHadd y2 enaid. 

12 Na chenfigennwch am farwolaeth yn 
amryfuſeddeich enioes, ac na thynnwch [ ar- 
noch | *ddiniſtr a gweichzedoedd eich dwylo. 

12 Oblegit ni wnaeth Duw farwolaeth, 
ac nid digrif gañddo ddiniſtr y byw. 

14 Canys efe a wnaeth bob peth i fod, a 
chenhedlaethau pbpd yn iachol heb fod meddt- 
giniaeth ddiniſtriol ynddynt, na bꝛenhiniaeth v» 
ffern vn p ddatar, ; 

15 Anfarwol hefpdpwcyfiawnder, 

16 A'r rhai annuwiol ai cyzchaſant hi ai 
dwylo, ac ai hymadꝛodd: gan dpbied ei bod hi 
pn garedic y dihoenaſanthwy, ac hwy a wna⸗ 
ethant gyfammod & hi, am eu bõd vn haeddu bod 
pn gyfrannogion o honi hi. | : 


| PEN. II. 
Amcannion yr annuwiol yn erbyn y rhai duwiol. 


Blegit hwy a ddywedent ynddynt eu hun 

gan feddwl yn angbyftawn, berr a blin 
pw ein hoes ni: pn niwedd dyn nid oes meddi⸗ 
giniaeth, ac ni adnabuwyd neba ddychwelodd o 
vffern. 

2 Canys o honom ein hun v canwyd ni, ac 
wedi hynnibpddwn ni mwy na phe ni buaſem: 
oblegie mwg yw'; fifin pn ein ffroenau ni, a 
gwꝛeichionen pw 'r pmadzodd [pn dyfod] o 
ſymmudiad y galon. | 

3 Pan ddiffodder honns pz aiff p cozph vn 
Uudw, an hanadl a waſcerir fel awyꝛ deneu. 

4 A'nhenw nia anghofir mewn amſer, fel 
na feddylio nebam ein gweichzedoedd ni, an hes 
nioes ni a aiff fel ol niwl, ac fel y gwaſcerit 
cwmwl pꝛ hwn a ymlidio pelydz »2 haul, a'c 
hwnu y byddo ei wes ef dzwin witho, 

5 Ein hamſer ni lydd fel mynediad cyſcod, 
ac nid oes rhwyſtr ar ein diwedd ni: canys ele a 
ſeliwyd, ac nid oes neb yn dychwelpd. 


6 *Deuwch gan hynny mwynhawn y da ER 22.13. & 
ſydd, ac arferwn pn byyſſp2 y2 hyn a feddwn mee 56.12. 


1. Cox. 15. 32. 


gis mewn ieuengtid. | 

7 Ymlannwn 4gwingwerthfaw2,acag en⸗ 
naint : ac na adawn i flodatty2 aw fyned hets 
bio i ni. | 

8 Gwiſcwn gozon o flodau rhds cyn eu 
gweuwo, 

9 Nafpdded neb o honom ni heb eiwegt, 
gadawn pm mhob man arwyddion on llawe⸗ 
nydd: o blegithyn yw ein rhan ni, acdymma 
Cein] dogn ni. 

10 Goꝛthʒyymmwnu p tlawd cyſtawn, nac 
arbedwn y weddw, ac na pharchwu hir-hoedloc 
henaint y2 henaf-gwz, 

11 Byddedeincryfdernipnlle cyfraich gy⸗ 
_ Canys gwendida geryddir fel peth di- 

dd. | 

12 Bwyadwn frãd i t cyftawn am ei fod efe 
vn ankuddioli ni: v mae efe hefyd yn erbyn ein 
gwaith ni, ac pnedliw y pechodau y rhai ydynt 
vn erbyn y gyfraith, ac yn datcaͤn i ni y pecho⸗ 
dau p rhat a ydynt yn erbyn ein haddyſc. 

13 Y mae efe pn ymhonni kod ganddo wy⸗ 
bodaeth o Dduw, ac vn ei alw ei hun pn blentyn 
ir Arglwydd. 


14 Eke a aethi n ceryddu mi am ein meddy⸗ fo an. 77. 
Epheſ.5 13. 


liau. 
15 Trum gennym ei weled ef: am fod ci ,., 
fuchedd el yn anhebyg i eraill, a bod ei ffyzdd ef 
ar ddull arall. | 
16 Y mae efe vn ein cyfrif ni pn blant o 0z- 
dderch, ac vn ymgadw thag ein ffozdd ni megis 
rhag peth aflan, y mae efe pn cyfrifdiwedd y 
rhai cyfiawn yn ddedwpdd ; ac yn han 
uw 


Iob. 7. r. & 41.1 
Mart. 22. 23. 


1. Cor. 15.23. 


1. Cron. 29.55. 
Pen. 5.9. 


Duw pn dad ſiddo ek.) hs 

17 Edppchwn ai gwir ei eiriatef, a myn⸗ 
nwn wybod yn ſicer beth a fydd ei ddiwedd 
ef, 

18 O blegit os * mab Duw vw r cyfiawn, 
efe ai tymmer ek, ac at gwared ef o ddwylo ei 
withwyneb-wp}, 

19 *Holwnefynamharchus, ac yn gyſtu⸗ 
ddiol,felp caffom wpbodet addfwpneidd-dzaef, 
a phꝛoſt ei ddioddefgarwchel. 

20 Barnwn ef i farwolaeth wzadwyddus, 
o blegit fe a ſynnir arno ef medd efe, | 

21 Yyn a feddyliaſant hwy, ac hwy a gam- 
epmmeraſanc : o blegit eu dꝛygioni ai dallodd 
hwynt. \ 

22 Ac ni wybuant hwy ddirgeledigaethau 
Dum, ac ni obeithiaſant am wobz cyftawnder, 
at nid yſtyꝛiaſant pa anrhydedd ſydd i r eneidi⸗ 
au dihalogedic. ' 

23 O blegit Ouw agreoddddpn yn anllw⸗ 


Pſal 22.8.9. 
Math. 27.43. 


lercm. 11.19. 


Gen. 1 27. & gredic,“ ac at gwnaeth et yn ddelw ei lun. 
ers * bh 24 A* thzwy genfigen y cythzael y daeth 
cclel. 17.2.3. 


marwolaech ir bd: ar rhai a ydynt ax ei du et 
ai catant hi. 
| P EN. III. 


Diogelwch y duwiol 11 athrueniyr annuwiol. 


Ichz y mae eneidiau y rhai cyfiawn yn 

llaw Dduw, ac ni chyffwzod cyſtudd a 

| hwpntf, 

2 Y *rhat angall oevdynt pn tybied eu bod 
hwynt yn meirw: niweidiol hefyd p cykrifpd 
eu diwedd hwynt, 

3 Ai mpnediad oddi wthym ni pn ddiniſtr: 
eithʒ y maent hwy mewn heddwch, 

4 D blegit er eu cyſtuddio hwynt yng- ol wog 
dynion,y *mae eu gobsith yn Uawn tragywp⸗ 
ddoldeb. | 

5 Aclle p coſpir hwynt ychydig, hwynt a 
gant lawer o fudd: vo blegit Duw ſydd pneu 
— hwynt, ac yn eu cael pn addas iddo ei 

un. 

6 Y maͤe ele yn eu pꝛoſi hwynt fel aur vn y 
ffwn,ac pn eu derbyn hwynt fel perfleith ffrws 
pthaberth, 

7 Ac * vn amler eu gofwy y diſcleirianc 
hw, ac v rhedant fel gwzeichion mewn ſofl. 

8 O wynt la farnant genhedloedd, ac a lywo⸗ 
daaethant bobloedd, ai Parglwydd hwynt a 
deyznaſa byth, 

9 Y thaia ymddyꝛiedant iddo ef a ddeallanc 
v gwirionedd, a r rhai ffyddlon mewn cariad a 
arboſanc gyd ag ef: oblegit gras a thzuga⸗ 
redd ſydd vn ei ſainct ef, ac fe a ſynnir ar ei etho⸗ 

ledigion ek. 

10 Eith2 * y} annuwiol (fel y meddylia- 
ſant) a gafant goſpedigaech, yrhai a ddiyſtyꝛa · 
ſant y cpfiawn, ac a withovaſant y2 Arglw⸗ 
vdd. 

Ix Annedwydd yw yz bwn a ddiyſtyꝛo ddo⸗ 
ethineb ac addyſc: ac ofer pw eu gobaith: o ble⸗ 
git eu llafur a tydd ddilfrwyth, ai gwaich yn ddi 


Genel.3. 1. 2. 


Deut. 33.3. 


Pen. 5. 4. 


Rhuf. 8. 24. 
2. Cor. 5. . 
1. Pet. 1.13. 


Exod. 1 6. 4. 
Deut. 8. 2. 


Math. 13.43 


Math. 19. 28. 
1. Cor. 6.2. 


Mach. 25.41. 


Doethineb. 


fudd .. 
12 Eu gwꝛagedd ydynt pu angall, ai plant 
vn ddꝛzygionus. 

13 Melldigedic yw eu heppil hwynt. Ca- 
nys dedwydd pw 'r amhlantadwy ddihalo⸗ 
redicy2 hon ni phꝛofodd wely mewn pechod, 
hi © a gaiff ffrwych pan pmweler a'r enct- Eſa. 56.5. 
diau. 

14 Felly y2diſpaidd yz hwn ni wnelo anwi⸗ 
redd atddwplo, ac ni feddwl ddꝛygiom pn er⸗ 
byn pꝛ Arglwydd: canys iddo ef ꝓ rhoddir de⸗ 
wiſol rad flydd, a'r rhan gymeradwyaf pn 
nheml y2 Arglwpdd. 

15 Enwoc yw ffrwyth poen dda, a gwet- 
ddin ſynnwp? p2hon niddiflanna, 

16 Eithz plant v godinebus fyddant am- 
mherffaich, ar had [a galfer] o wely anwir a 
ddiwzeiddir. 

17 O blegit os hir hoedloc kyddant ni wneir 
dim cyfrif o honynt hwy, ai henaint fydd ame 
harchus pn p diwedd. 

18 Eithz os n fuan v diweddir hwynt ni 
_ obaith, na chyſſur pn nydd cydnabyddia⸗ 
ety, 

19 Dblegit aruthzol fydd diwedd cenhed⸗ 
lacth anghyftawn, 


PEN. IIII 
Clod 4 duwiol, ai diwedd: 19 Diwedd yr annu- 
wio 


"Well ywbodheb plant pnrhinweddol, o 
> I blegic-cragpwyddol fpdd p coffa am hyn⸗ 
np, ac hyſpys fyddiDvuwadynion, 

2 Dilynant hi pan fyddo pzeſennol, a dy- 
munant hi pan elo pmmaith, v mae hi pn goꝛfo⸗ 
leddu wedi ei choꝛoni byth am ennill o honi hi 
gynglwyſt dihalogedig woby. 

3 Eithz tylwythoc dyzfa pz annuwiol ni 
bydd fuddiol, nt ddwfn-weiddia ychwaith yz 
hon ſydd pn dyfod o blanhigion baſtardaidd, ac 
ni ſeilir hi vn liccr, 

4 O blegit er iddi dyfu dꝛos amſer pn wꝛyſc, 
gwynt ai ſymmud hwynt pan fyddant yn ty⸗ Math. 5.9. 
fu yn weniatd, ac hi addiwzeivdir gan chwyꝛn⸗ 
der y gwpne. 

5 D2amherffaith ganghennau a doyrir, ai 
ffrwyth hwynt afpdddifudd, heb fod yn addfed 
iw fwyta, nac vn gymmwys i ddim. 

6 © herwydd y plant a genhedler yn 5 
gwelß anheilwng a fyddant dyſtion o anwiredd 
vn erbyn eu rhieni pan holer hwynt. | 

7 Cith2 os diweddir p cyflawn yn gynnar, 
ele a fpddmewn eſmwythvza, 

8D herwydd nid pꝛ henainth'r hoevloc ſydd 
barchedic, na 'r hon a feſurir wich riledi blyny⸗ 
ddoedd. 

9 Synnwp? ſpdd ben-llwpdni i ddynion, a 
henaint ER bucheddddthalog. 

10 Y bun a *oedd gi} gan Dduwy a ho- ,, 
ffwyd: a'rhwn oedd pnbywym mpyſc pechavu- N 
riaid afudwpd ymmaith, vm myicp 5 N Hebr. t 1.5 

11 Eke 


Pen.z.21, 


flawnoddhir amſer. 


| Abt armada grinding 
ele ai dyllia hwynt i lawꝛ pn ddidzwnſt', ac 2 


eth 


11 Eke a gippiwyd ymmaich rhagy 10 _ * 
giani nemidio ei ele Nen who ei 
naid ef. | 

12 Aen. Abutoplls burden 
ar anwadalc mud feddwl difalig, 

x3 Er todo webe yn fuan, ele a gys 
44 4 
14 Canys,cu oedd ei. £ aſd ef, gany? Argl⸗ 
wydd ; am piiniþy2 aeth efe Water 25 ap: 


gioni. 08] u n Jocr'4: 

15 N me y en gweled at heb. docall, 
nac yſtpzied,fod gras a e ee 
igionef. | 


ac ymgeledd im eth 
16 Pap{ddoycyſiawn-marwy mae aſe vn 


|  rhoddi harn pn erbyn 2 aber gnchiel by: 


felly y mae pz ieuenctid a dyjhaghyir yn fran-pn 
erbyn his hoodJoc henaintzygugbyſiawn, . 
17-Dhlegithwy a gant weled diweddyda» 
eth, ac nifeddyliant beth a amcanz ſant iddoef, 
ac i ba bech v cadwovd y} Arglwpdy efynwvio- 
gel, 
18 Gwelant a diyſtyꝛant, eich n Argltws 
dd ai) gwatwar ( hwynt. -- 
19 Went hyn hwy alyithiant vn ambarch⸗ 
meirw byth⸗ 


ſigl hvwpyto'2(plfaev, hwy a anrheitbir bd pr 
ac afyddant mewn golid,; af colfadwylt 
nt a ddifethir. 


ao wynt a ddeuant yu ofnus trwp ferdwl 


amen 1 « a hanmtreddau at ceryddant 
bwyneo i en eu hwynehay,] * 


EN . 
1 Dioddefjamch. 5 rhai Headlon. 14 Ofcred £0- 
baichyr anch ddl 15 Dedwyddwchy duwiol. 


Yu! v laify cyfiawn, mewn byder mann o 


ei lakur ek, 


2 Pan welant, hwy a gythwblir ag 'ofn 42 


aruthn, a ſyun{pdd gandbynt ei iechydwyiaeth 


_- ryfeddef, ac hwy adypwevancynzdynceuhun 


pn edifpirigl,; : 

3 Je gangylyngder, meadwl in ochenerdi- 
ant ac y dywedant, dymme vꝛ ho] y2 oeddym 
1 — watmat, yn narf * 

vddus. 

4 Apni_ ffpliaid a feppliaſom tod ei fu- 
ae yy paſydzwydd, atddiwedddyn amhar⸗ 


5 Pafoddy cyfrifpvefymmblich meibion 
Dum ac y mae ei ran efymwylcy laince? 


awnder arnom ni. 


trwy aniamuch anhyffozvd 


. 

eithz nin anabuom ni ffozdd yz Arglwydd, 

8 Pa fund ſydd i ni o falchder + a pha les a 
1. Cron. 29.15. wnaeth goluda flroſt i ni? 


Pen 2.5. 


9 V pethau pruur oll* aaechant ymmaich 


ei ahn-, ar rþaiaddygaſanc 


7888 0 ffywd anwiredd a a de- 
aradiaſom 


384 
— a _ ac tel cennad yn rhedeg. 
.:, To; Fel ſlong yn myned crwy r dwfr con: 
n hon ni ellir caffael eihol wedi iddi fyned 
vibid, nartwyh a aetb licrwy r tonnau: 
11 Neu megis ni cheir arwydd mynediad 
N aderyng ehedotrmy r amy eich dyʒnod y 
cflary g wynt teneu ꝓʒ bn a gurir ac a rev 
nir trwp nerth egniol gan guro Pr adenydd a 
ail trwodds:; + + 
12 Neufelyan ſaether caech at nod, yꝛ awy2 
wedi ei rhaunu a waſcara iw lle felna wpdder 
paffodbyzacthbi. 
- 3: Felly ninnau, pan ein genwyd advarfu: 
om: 


rhinwedd dda, eiche vn ein dypgioni v dar fuom 


14 Ac nt allaſom * dim arwydd 


Dihar. 30. 9. 


ni. 
15 D blegic *fel llwch n hn a arwain p lob 8.9. 
gwynt, ar fel ewyn teneu yz hwn a yzr v dem⸗ Pſal. 1.4. 


heſtl, at fel y gwaſcerir mwg gan wynt,. neu fel 
oof am ympeithudd trosvndiwqnod , v aiff go⸗ 
baith yꝛ annuwiol pmmaith, 

16 Eitin ꝓ mae y cyfitawn yn byw byth, ac 

yn}? Arglwydd y mae eu gwonz hwynt, a chan 
v Goꝛuchat᷑ y mae gofal am danynt hwy, 
17 Ambynup v cant hwy nr lam ꝓꝛ Arglw⸗ 
vdd deyꝛnas hardd, a choꝛon deg, oblegit efe ai 
goꝛchguddia hwynt ai ddehen- law, ac ai ham⸗ 
ddeffyn hwynt ai fraich. 

18 Ele à gymmer ei eiddigedd yn lle pob 
— ac aarfoga p creaduriaid iddial ary 
|; nion. 574 

19 Ele a wiſc gyftawnder yn ddwyfronnec, 
acawilcfarnedigarch ddiragrich yn lle helmet. 

20 Efe a gymmer ſancteiddꝛwydd pn dart- 
an, yl hwn ni ellir ei oxchfygu. 

21 Efe a hoga ei ddigter rod yn gleddpf, ar 

bpd a ryfelagyd ag et yn erbyn fyliaty, * - 
22 Byllt y mellt a int pn iniawn, ac a 
gyꝛchant at p nod, megis o annelog fa p 
cwmplau. 
23 4 chan ei ddigofaint et (m hwn ſydd yn 
a o daflumeini) ybwitr cenllyſcynllawns 
dwfry m9 a lidiant withynt hwy, a'rafouydda 
lifant vn doſt. 

24 Gwynt nerthol a ſaif vn eu herbyn hw⸗ 
— ac ai nichia hwynt fel tro- wynt: ie anwi⸗ 
redd a ddifwyna ꝓꝛ holl dir, adzygiont a ddini⸗ 
firiaeiſtedvfeudd y cedy2n, 


PEN. VI. 
| Cyngorl bennacthiaid a ſwyddogion. 


Wrandewch gan hynny (o frenhinoedd) 
à dehallwch, oh farn-· wßz eithafedd p ddat⸗ 
ar cymmerweh ddylc. 
2 Rhoddwch gluſt [[ywodzaech-wp2 y dyꝛ⸗ 
fa, ar rhai a vdych fetlchion o werin cenhedlo- 
ed. 


& 143 4. 
Dihar. 10.25. 
& 117. 
lam. 1. 10. 11. 


3 D blegitycryfoer*a gawſoch chwi gan Phu. 13a. 


y Arglmydd, a t gallu gan ꝓ Gomchaf,yzhwn 
. 1 am eich gweichzedoedd, * 


Deur.10.17. 
2.Cron.19.7. 
Job.34-19. 
Eccl. 35. 12.16. 
Act. 10.34. 
Rhuf. 2.1 1. 
Gal. z. 6. 
Epheſ 6. a 
Coloſ.3. 25. 

1. Pet. 1.17. 


Doethineb. 


allan eich meddy liau chwi. 

4 Ami chwi pn wenidogion oi frenhiniaeth 
ek na farnaloch ya iniawn, ac na chadwaſoth 
v gykraith, ac na rodialoch yn öl ewyllys 
Duw, 

5 Pn arutln ac vn ebzwydd y daw efe ar⸗ 
noch chwi, o ber wydd barn dolt lydd ir oO 
dꝛarth- w y. 

6 Dlletafaddichon gael maddeuant yn dzu⸗ 
garog, ar cedyznagvſtuddir yn gadarn. 

7 O blegit yꝛ hwn ſydd Arglwydd ar bawb 
nid pſtyʒ wyneb, ac ni ofna fameddꝛcanys eft 
a wnaethy mam ar bychan, ac a ofala. Nan vn 
modd am bawb. 

8 Ond ar y cedyzn p dawhawl gavarn. 

9 Wrthych chwi am hynny frenhinoedd y 
mae fyng=cirtaumau ft, fel y dyſcoch chwi ddo⸗ 
ethineb heb ballu. 

10 O blegit p rhat a gadwant y pethau 
ſanctaidd pn ſanctaidd a ſancceiddir, a r rhaiai 
dyſcant hwy a gaͤnt beth iw atteb troſtynt en 
hun, 

x1 Chwennychwch fyng-elriau mau fl dy⸗ 
munwch L hwynt, ] ac chwi a fyddwch doyl⸗ 
cedig. 

* Doethineb ſpdd ddiſclaer , ac ni dder⸗ 
fydd: hawdd y canfyddir hi gany rhatathoff: 
ant, a hawdd y ceir hi gan y thai at teiſlanc bt. 

13 Y mae hi yn mynedigyfarfody rhat ai 
chweunychant, fel yz adwaener hi yn gynt. 

14 Nidrhaidpoen ir hwn a gyfodo pn fo: 
treu am dam hi: o blegit ele ai caift hi vn eiſtedd 
with ei ddyyſlan, 

15 Canys perffeithywydd ſynnwp? vw me- 
ddwl am dani hi, a'r hwn a wilio am dani hi a 
fpdd vdiofal yn ebzwydd, 

16 O blegit y mae hi vn myned oamgylch, 
dan geifio ꝓ rhai pdynt deilwng o hom hi, v 
mae hi vn ymddangos yn llawen iddynt hwy ar 
bob {lwpb2, ac pn cyfarfod à hwynt ar bob 
meddwl, 

17 Ei dechzeuad hi pw gwir chwantiadd- 


plc. 

I 18 Gokal am addyſc pw cariad, a char iad yw 
ceidwad ei chyfreithiau hi, a ſicerwydd o an- 
Uwgredigaeth pw gwzando ar y gyfraich, 

19 Anllwgredigaech ſpdd yn peri bod yn a: 

gos i Oduw. 
20 O blegit chwant doethineb ſydd yn 
dwyn iir depznas, 

21 Am hynnp d frenhinoedd y bobl os me⸗ 
lus gennych ozſedvfeinge, a theyʒꝛn- wielyn, an⸗ 
rhydeddwch ddoethineb fel y teyꝛnaſoch byth. 

22 Eitin beth vw doethineb, a pha fodd-p 
gwnaed hi + Mi a fynegat ac nichuddiafrha- 
goch chwi y dirgelwch 2 eichz o ddechzeuad ei 
genedigaeth hi yz olrheiniaf , ac ꝓ goſodaf ei 
gwybodaeth hi pn amlwg, ac nid af fi tros p 
gwirionedd. 

23 Ac ni chydymdetthiaffi a chenfigen ddi⸗ 


gyfrannog o ddoethineb. 


24 Jechydwifacthp byd yw llawer o dvoe⸗ 
thion, ac attet v bobl ym bꝛenin call. 


25 Am hynnp cpmmerweh addyft try 
1 mau lt, at chwta pre e. | 


i PEN. VIL' 
- Yrhagorrineng docthinebs pherhau'craill 


[Dann —_—— e. vn fodd a pbawb 
* ohitigecth31hiina 
luniwpd 152405 2 dvaiar, - - 
2 Ac yng-tnoth fy mam mi a luniwyd pn 


gnawd ofewn amſerdeng- mis, gan geulo u lob. 10.10.11, 


had eee odypthyllweh yn dp⸗ 
fod yng · bd #ehwlp;- - 

3 A pban bm ganwyd mi a bynnaz attaf y 
ap; cyſfredin i ni Coll, jat a ſpxthivisary2 vn 
naturiaeth ddaiar, yn wylofain y rhoddais i y 
llais cyntat᷑ fel patob Ceraill. _ 

4 Pewn cawiau, a thꝛwy ofal im mag 
wpd, 

5 Ni chafovvvnbjenin amgen ddechzeuad 
iw ö 


6 Vn fath dyyfodiadifywyd, {dd ibawb Job. 1.27. 


ac vn fach fpnediav allan, 

7 Am hynny mia bdymunais, a0 te a rodd · 
wyd tm{ddeall, mia waeddals ac ke a ddatthyſ- 
p2yddoethineb i mi. 

8 Pi ai cyfrikais hi pn well na theyyn· wie⸗ 
lyn, ac na gogſedofeudd: ac ni chyfritats i dim 
golud pngyſtals hi, 


9 * Nt chyffelpbaigi feini gwerthfawz bool 10b 28.15. 


bi. "Canys grafenyn bychan ywp6b aur ynef 
golwg bi, acfelclaiy cyfriftr arian oi blaen hi. 

10 Hoffais hi vn fm nag iechyd, ac nathe· 
gweb ; ac mi a arfaethais ei chael hi ꝓn lle go» 
xr -— Racing fachluday lewyꝛchſa ddaw] 
o Yonr 91. 


11 * Pob vaionſavdaechimigydagy bl, a 3 13. 


golud aniketriol trwy ei dwylo hi. 

12 Mia lawenychais am bob un, am fob do- 
ethineb yn eu blaenoji hwynt, ond ui wyoddwni 
mai hi oedd eu mam hwynt. 
13 Yn ddidwyll y dyſcais ac yn ddigenti- 
gen z ydwyfpn treuthu, heb gelu ei golud hi. 

14 ep ed baby or! = 
at harfero y maent hwy pn ymgyfefllach 
Dum, gan fodyn — trwy p * 
y thai a geir j try adoyſ 

15 Duw a —— nol ip 
meddwl, a meddwl yn adbas-am'y' 
roddwyd,oblegit eke — = oj wie, Anme 
doethineb,a chyfarwpddws y 

16 Y2ydpmuni an 2 
p mae pob ſynn m a gw y 

17 Canysefe a roddes im wit wybodaeth 
amy pethau a pdynt: i wphod epfanſovdiady 
byd agumeuthuriad yꝛ elementan. 

18 [FellyPechyu dne, achanol yy an 


PI oblegit ni bydd y neb ai gwenel pn ſerau. 


19 Newly 


Hel 


9 Nemſparfer, arfer, a chyfnewid amſer,amgy| 
ar wyddyn, a goſodiad y ſer, 101 


3 np planhigion a 
thin alt xwzaidd 


An 4} 
+ ee 260 22 ee ee 


ene. aut Ine 


Farudpn,yndVantaanalipn ſt 
eee 
L e " me peb ls ade PUT By 


En 0 ned w 6 


An Fr 6 Inte . [13] 


1 TIT 50 7 Voll-a- 

lere am FEED ROM enicamibh 

Heb. xz. 2 4 Jenni tragraup- 
AE t - wenge 


"Duw,adeliweidba 

27 Ernadywh 0 bla ddichon hob 

eee neden e adne⸗ 
dim, a thwy ddeſcin trwyx.oefaepp 

U 2 ane 


gen dee een, 


29 peril Iegachvor. bal, g 
1 e Fr , 6cpedlir bier 


n nj 9 
bre n —_— 


aber ent 

— 

2 4825 — mhieuengtid, 

„ „ r 
3 ee 
. a — & _ 


ae a —— yu ae . 
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Pen. viij ix. 
Naturiacchauanifeiligid, Id hwyüft· 


i aigwns; 0 hegt Begtbincb v2 dns tym 
la'mppſcady 


pr kanu, Nun Een 


eee Dwpls: 


oY 


389 
I Oa chmẽnyche neb gael ſicerwydd gwy⸗ 
bodaeth lawer hi a wyꝛ y perhau gynt, ac a do. 
— — mae hi vn gwy⸗ 
bod qiehelliam gririau, at yu medzu dirnad 
cweſtiwnanciled; :acyn guybod y arwyddi- 
on, ax rbyſfddedar, or hyn arama mewn 
mo,acamſerepneudyfod;s !?!. 
Am byouy marfarchaisvowpn hon (gpe 
tal à mi, gan bod v cynghoze hi i mi be- 
thau da, at ummamue ff new golal athziſt⸗ 
weh. an, en f 
10 Trwyddihi:y eff tw barch pn 5 dyifa, 
ac anthydedd gan bemntiaiy, a mans "bu" (9s 
WIRING % 
1 Dc kinn n gyllym mme, ac y 
bret übel gag ain tetyhnr: 
i Id owbocſauc werhid tr stumpf, ac 5 
gwenda wantera lleſarwyt, uu y geſodant eu 
e en geneuan og ft a aach las 


J lte: „dn 


wer: 
183 Exjaydilhipeat fivjanbwiddolveb,ac 
iy Kanatwaf-goff ann iatth cragytoyoool rr rhal 


*J; 20 UK. 


Þ fyddancar ſypolti , 
14 Y — fi bobl;zac V; * 

nir cenbedloedd imwm. 

„ 45% Teiranniaid — — vm 

myleygwerini mgweliripndda; ac ny ch 

fel vn gryk, _ elwyf fi my, Ogre o/ 


:pþpwpſafgyidabs. 


un 46 O blegit nid ces chwer per w Kt 
l 5 H, nablinner with qed y Iban 
a | 
2 Tt ked owl hyn pnof benz aed wit 
pn ſpng-halommat:yng-harcnnydd voe- 
1 mae traguwpdnoldeb, 0 . 


18 Abddhyfrydwch daidnustpmri chyfci- 
Uach hi, a golud diball/yojlafin-eivwploht, a 
bod ſynnwpꝛ o. pmarferiag ymdvidan a hi, a 
don parch nuch fod yn gpfrannog ob hymadzo⸗ 
. bee We a geiliaigo amgplch We cawk 

attars :* AF is 1: $1 

19 Yzoeddin f e achptichva, 
acagatwwn phypwoliart 1114 ., 

o Je vn utrach wedi — rann 
poeurhont xoppb dibalogedic. ©. 
:/-'32';Dndpanuwhum nacknunthicu(radde 
Ipuwbt, ac mai {ynnwp? dedd wybod had 
pwya dedd hi, mi a ddaethym at Dvirto , ar 
ee „ 10 earns om Jolligh 
5 1 j. N. + urge 
Salt PEN. ddoechineb. 5 Ne r F 
2 08 Dduw p tadau, ac Arglwydd y wuga⸗ 

redd ,. y hwn a wnaetholt bob peth a th 


air. 1771, „ boil rice 


2 Athzwy dy pooethineb. a ofovgilt ddÞn* Gen. 40. 


Þ Iywodzaethn ar y creaduriaid a wnaetholt 
, Qi 1 * 
[7 $ Actlpwovztelhny „yd yn {abr et ph 
arne i ＋ barn ameddwl intawn ? 
7 Di u 8 2200 

t,t, 


eiſtedd 


* 
24 * 9 
N * 


#fyovyn 1. Bren 4h 


Plal.116.16. 


r.Cron.:8.5. 
2. Cron 1.9. 


Dihar. 3.22. 
loan.1. 1.2.3. 


Eſa. 40. 13. 
Rhuf.11.34« 
1. Cor.. 16. 


Gen. 2.20. 


Doethineb. 


eiſtevdar dy ozſeddfeudddi, ac na withot fipn roddes iddo ef nerth i {[ywodzactin yob 


blentyn i ti. 

5 Canys myſt * dy was a mab dy lawfoz - 
wyn ydwpf ddya lleſc,aco amferby}, ac pn lat 
mewn deall-barnedigacch a chpfrawh.,-..- - 

6 © blegit v bwn ſydd berffeichiaf 111 
myſc meibion dynion agyfrifir vn ddidoym os 


vmmaith y bydd y ddoechmneb Mhon {pbd oddi 


wꝛtbit tt. 

7 Tiamdewiſailt i ynfreninar dy bobl, at 
yn farn-w} ar dy feibion a th ferched. 

8 Dypwedaiſt am adailiadu teml ar dy fy- 
nydd ſanctaidd, ac allo yn ninas dy bꝛeſmyl⸗ 
fod, [ſef] poztreiad p tabernacl ſanctaidd, 7 
an. prope 2decheuad, 8 

9 Achyd aͤ chi y2 oedd doethineb z hon a ad- 
waene vy weithzedoedd di, ac a oedd bzeſen⸗ 
nol pan waaethoſt dip bd, ac a yz beth (pbd 

pnrhygipddu bodd vn dy olwg di, a pheth ſydd 
— with dy oꝛchympnnion di. 


10 Aufon hio'th nefoedd ſanctaivd, a gyyt inner 


hi o ozſevvfaingcdy ogontant, fel y cymero hi 
boen pn bzeſennol gyda mi, ac y gwypwyf fi 
beth ſpdd kodlon gennit ti. 

ti Canysy mae hi yn gwybod, at pn deall 
pob pech: ac bi am harwain i pn fyng-weu- 
— pn ſob), ac a'mceidw i n elgogont- 
ant hi. 

12 Felly p bydd fyng-weichtedoevd i vn 


gymmeradwy, ac y barnaf fi dy bobl di vn 


1 at g byddaffi adda s i oſevdfaingofy 
d. 

12 Camps pa doßn a dy gyfrinach Duws 
a phwy a feddwl beth aewyllyſtaDuw 2 + | 

14 O blegit ofnus pw meddyliau dynion, 
ac anſicerywein hamcannionnt, 

15 Canysycopph llwgrevic ſydd yn dium 

fr enaid, ar bzeſwplfod duaiarol (pdd pn faich 

l hwn ſydd pn gofaln am lawer o 
W. 

16 Aphzin y medzwn ni ddeall ꝓ pethau 
pdpne ar ꝓ ddaiar: a th wy boeni pz ydym ni pn 
cael y pethau ybynt vn ein dwylo ni: pwp gan 
joy olrhainallan p pethau'pdyne yn p ne- 

oedd 

17 Je pwy a do dy gyfrinach vi oddiejth2 
ttiroddi doethineb , ac anfon dy Dfpppvſanc- 
taſdd o vchelder $ 

18 Fellyyzinlonir ffywb v cha voynt ar y 


ddaiar, ac v ddpſcir i ddynion p pethau a chſo⸗ vy 
dlonant di, a chiwy ddoethineb y cadwyd hi 


hwpnt, 


PEN. X. 


Bod ymwared y rhai duwiol * a dialedd eu 
eee rank ddoertuneb, : 


Hedge N bw a luniwyd yn cow 
caf i fovpn did ir bed pan grewyb ef pn 
bnic, 

2 At hi ai wann f of fat 3c. a 


: -etham bechait'fm 


peth, 

J A*phanpmadawodd p2 anghyliawn a hi Gen.4.8. 
pn ei ddigter, efe @fethodd 11 lid jt {add et 
** — 


4 


 Yavwodd 2 
vi: * Fatiad i 1 at tu 
gryf, 

'6'Þi a wareb6bby eyffawn oddi bi N * 
nuwtol colledic ; 'S'piin fodd efetyag + tana Gen. 19.16. 
ddaſtynmnod u p pump dinas. 

7 Amy? hwn Mo de hore logon 
wyglyd 5 ffrwp- 
tho mewn Ine amibirttaich let. 
felly y mae p ee halen 2 5 Wenge 

Ty ' dleit'Þ ral Fm fant ddoetdi⸗ 
at nt chaulant vn nit y lũwed ores ,' fef boy 


heb 'wpbod pethau ua: ieh buy a avatoſanc 
coffadwiiacth1x-bfv' vi Pang ac ni allant 
bas. pn y petbau * whacthane yn aniry- 


9 Eitbꝛ v rhaf al parchent hi a Warepovd 
vorthined o been. 


o Mewon Uwpbzau 1 57 garter 
odd 1. v tyfiaun “ p7-hwir ir foi rhag Gen.18.5. 
digofaint ei 'frawd , hi a View pu fo odo ef 


deymas — at a 2 #ddq tf. 


211 Nienobtpabetemel ai 
oeddynt dzech nag emoꝛ g | 
— ef. , E 
12 hi ai cadwodd e on, ac 
ai i diofaloddef ddbl with! url 1 ac 
mewn y di a rodden þ mars ide el 
nip . efe wybodfod duwloldeb' kn gryfacy 
d 
13 Ni uad hi 5 y mn; hwn a Gen. 31.28. & 
werthwyd, eithy bi ad achuboty 15 pt- b 397. 
chov', ac x uch {'wated N Her kr car. ne 
8 — Je ni 00606 N i eur 
14 e n mau 


_ ef, ac — 
ef, 


* 


gpwyddol, * “! £ F I 
Þ — deten 5 Hirne, Exod at. 10. & 
a'r had _ oddi e 'vithzym- 13.42, 


__ 


Plal. 78. 13. 


Exod.1 6.1. 


Exo. 7. 10.11. 


Num. 10. 18. 


1 ialeddt 


Exo. 14.2 I. 22. 8 


25 
| ſer . ee v MF 


P en. xj. xij. . 


17 i axoddes ir thaicyſlawn wobz ſanc- 
n m_n eu llatur, hi c harweiniodd hwpug 
mewnffozvd ryfedd, ar dend nn aichudd idayne 
hwp.3dydd, ac pn fſiam o ſer uus. 

18 i * ai dug hwynt trwy r moz coch, at ai 


har womiodo hwynt try vdwfrimaw; ' 
19. Ac hi a foddodd eu getipnion hwynt, ac ai 
dug hwynt o wae lodydyfnder. 

20 Am hynny y rhaicyfiawna yſpeiliaſant 
v that annuwiol, ac a ddadcanaſant dy enw ſanc⸗ 
taidd di (6 Argtwydd) ac a glddfozaſant o vn⸗ 
frßd dy law oꝛchfygus di. 
21 O blegit voethineb a ago2odd enau y 
thai mudion, ac a oſovody dafodau plant by⸗ 
= FTI 

PEN. . 


I Y gg inna wnaed er Iſracl. 13 Dialedd Dui Ar 
bechdduriiid. 28 Mawr alluathrugarcdd Dduw. 


t ya llaw v pꝛophwyd ſanctaidd. 
wy a * ymdeithiaſant trwy v diffae- 


ee een aolodaſanc eupebyll 
. =, egeddanhyffo;dd, +. -. 
hn a fafaſant yn erbyn 1 hai a rpke⸗ 


* im Meabupnt, ac a ddialaſant ar eu ge- 
lynion. 

eth lyched arnyne-hwy , ac hwy a 
alwala arnatti, ac fearoddwpd iddynt hwy 
dor 07graig ddibin,. «-meddiginlaeth rhag 
ſyched oz maencaled, -.. 


25 Cpnyg try v perha 5 cyſtuddſwpd eu 
Crwy..c vapechau yeatlant hwy fund. 


21 — 
MAIER 


dieſit ti y gut 

my 09 pan veinytilupd he ut 85 
0 

dyſcuhwynt aroct) bp g K 

2 77652 ale, 


| 25 55 ER abjofailtti feltiv gap feilt 
buddio, a r leill a holaiſt ci fel lyenincoft gan 


nun e e qulgefenuola gp 
be fur govt amen 


a farnwys 3 


Hp a gyfarwpddodd eu gweithꝛedoedd hw 
1055 


i ſpy acid 


486 


damwain, gan fod arnynt ſyched anigen na's 
rhai cyfiawn, | 

16 Am eu annehallgar fyddyliau ang byti⸗ 
awn hwynt try y rhai pnamrpfus v gwalas 
naethaſant vmluſciaid anrheſymmol a bwyſc⸗ 


ttlod gwael, vn antonaiſt lawer o anifeiliaid heb 


reſwm i ddial arnynt gw : 

17 Fel ꝓ galient hwy wybsd mai crwp- * 
pethau ꝝ pecha neby cyſtuddir ef. 

18 O blegit ni rwyſtrwpd dy law y?2 bon 


ſydd holl alluog at a wnaeth ꝓ bydꝰ o afluniaidd Gene.. f. 


ddefnydd fel na allaſe anfon ATBPRE hwy lawer 
oeirth,allewodhyf, 


crec ; neu ynan@lu anadicanllyd,, neuyn g 
ru allan dwzwf mog p2 hwn a N p gwpnes 
neu wietchionaruthzolot Upgaid fel meile, - 

20 Y -rhai nt alle eu nimed hwynt pn- nic 
eu diniſtriohwp, eithz eu golwg hwynt belxd 
eu difetha hwynt trwy yꝛru dychyn. — 95 

21 eb law hyn hefyd — vn awel y ga⸗ 
lent hwy lyꝛthio, wth gael eu hymlid gan 
ddialedd, ai gwaſcaru trwy yſpꝛyt dy nerth di: 
— tydi a dzefnaiſt bob pech wth e 
phwys, 

22 Bob amferyzydwyec 1 vn gallu Hawer, 
à phwy a withwpneba nerthdy fraich di? 

23 O blegit megis tippin allan o gloꝛiãnau 
pw'rhollfpd, ac megis defnyn o wlith y bozen 

pꝛ hiun a ddeſcyn ar y ddaiar. 

24 Dndpzydwpe ti yn trugarhau unth bob 
peth, oblegit ti a elli bob dim, acy2ydwye heb 
gymmerpd arnat weled pechodaudynionfelyz 


edifarhaent hwy, 
25 D hoff gennit. ti bob:peth ar p 
gennit ddim d a wnaethoſt 
ie ni wnaethoſt ti dim a ra dedd gas gennit ti. 
;:- 36 MNννnt ii vn arben nob peth : o blegit 
Nemo rtl. hy 6 en * gran 
{yd vn catu eneidiau. 


N N. XII 


6 aer 5 


4d Duw. 44 Aphureddei iweuthredoy 
yd y mac Du ut ei m—_ be⸗ 

chaduriaidi edifarhau. . 
V -pfpypn anllwgredic bi ymmhob 
re; S Lomb e ogy th; ene pebp« 


dig ar p rhat a ſpzth tant, ac buddio 


wp,alw im cof.þwyne v pethau y pechaſant 
ndbyuc, fel y2 ymadawenc hwy A Mygio⸗ 
nba p credene ot ti. 


Wiser e 


W ee e * 4 — Womb = weithzevo: 
14 Canys | £dd,[ le ac u balogedic, 
= nme 75 : 5 bi ln — 5 RE bn d plant Rn 


Id. ife- 
neidiau 


lere. 8. 16. 17. 


19 Neu anife iliaid dieich lawn o ddig diat⸗ pen. 16. r. 


gedd gennit ft hin beſſwyl- 5 cue 3. 


Exod.23.3, 
Deut. z2z. 22. 


Rhuf. 9.20. 


I. Pet. 5. 7. 


Job. 10.2.3. 


Doethineb. 


neidiau y thai digymmoꝛth, v thai a fynnit ti 
eu difetha d2zwp ddwylo ein tadau. 

7 Fel y galle v wlad y2 hon ſydd guat gen⸗ 
nit ti gael plant Duw iw chyfaneddu yn a- 
ddas. 

8 Etch} iti a arbedaiſt y rhai byn megis dy⸗ 
nion, ac a anfonaiſt gaccwn o flaen dy lu iw go⸗ 
reſcyn hwynt bob ythydig. 15 

9 Hd oherwyddna's galleſit ti vdaroſttung 
pꝛ anuwiol i'r rhai-cyfiawn trwy rykel, neu eu 
diſetha hwynt ar vnwaith trwy fwyſt-filod 
creulon neu air caled: 

10 Eithꝛ gan farnu o feſur pchydig ac ychy* 


dig ti a roddaiſt le i edifeirwch, pã nad oedd an · 


hyſpys i ti fodeu cenhedlaeth hwynt yn ddꝛygi⸗ 
onus ,ai ygioni vn gynhwynol, ac na newidie 
eumeddwl hwynt byth. | 

11 Canys hiliogaeth kelldigedic oeddent 
hwy : ond ni rhoddaiſt tiddiogelwch am p pe⸗ 
thau a bechent hwy er ofn neb. 

12 Dblegit pwy a ddywed, Beth a wnae- 
thoſt ti ꝛneu pwy a wichwpnebadp farn dizpwp 
a gwyna rhagot ti amy cenhedloedd a ddifeth⸗ 
wyd pthai a wnaethoſt ti: neu pwy a ddawi ſe⸗ 
fyll ith erbyn i ddial tros ddyniõ anghyſtawn: 

12 Nidoes Duw ond tydi yn gofalu am 
bob peth, i ddangos nad wyt yn barnu yn ang⸗ 
hyfftawn, 

bs Nid oes na bꝛenin na theyꝛn a ddichõ ru⸗ 
thu Uygatdarnat ti, am y rhaiagyſtuddiaift ti. 

15 Am dy fod ti yn gyfiawn, p2 ydwyt ti pn 
crefnu pob peth yn roficwn"gng gyfrifynbech 
amherchynol ich allu di roddi barn yn erbyn 
»2bwn ni ddyle ei goſpt. 

16 Oblegit dechꝛeuad cyſiawnder yw dy 
nerth di : a'th fod-ti pn Argiwydd ar bob ptth, 
ſydd pn pert it arbed pob peth⸗ 

17 Pan ni chyedir dy fod tiyn vangos nerth 
pn ol perffeichzwydd dy alln,y2 pdwye ti yn ce- 
ryddu hyder yp rhaicpfarwpdd, - 

18 Yngyfiawn y2 ydwpc ti pn barnuõ Arg- 


y rhaiafufit fym u angbyſiawn mewn buchedd 
angall, trwy cuffiaida weichedoeddeu hun. 


- 24: Ac*hwyagyfeiliomifant pn ffoud cy: yur fog 3.6 


ferliozni ym mhellach, gan gymeryaprhaioc« 
ddynt amharchus o anifeiliaid eu gelymion yn 
lle duwiau wedi eu twyllo fel plant angall. 
25 Am hynny pz anfonaiſt ti dy farnediga⸗ 
eth i fod Jyn watwargedd iddynt bwp megis i 
blant direſwm. 

26 thai ni chymerant rybydd yy gate 
warus gerydd ſhyn, ] a gant dꝛoſt eme 
digaeth Duw, | 

27 O blegit v thai y oedbynt buy yn gew- 
gnach with ddtoddeftroſtpnt,ſef p thai adybia« 
ſent hwy eu bod yn ddumiau, pan welfanthwp 
eu coſpi Ir rhai hyuny, wẽy a gyonabaſant mae 

wir Dduw oedd y2 hwn a wadaſenc hwy eu 
pecan RIO FINER oy * 
lledigaeth arnynthwy, 885 
PEN. X 11 1. 


Ofered pob peth ond adnabbd Dum. to 484 gau 
dduwiau yn oferaf dim; * - 


8 yw'r dyniom oll 
mae iddynt eiſieu adnabod 
dzu adnabod y2 hwn ſpdd, with y baa - 
welir: ac ni adnabuaneygwet 
ried dy waith, 

ith hwp *a'dpbiaſant mai 
one, Se tepobye 
ddwfr chwyꝛn, neu oleunt v 
dduwlau pn „ y byd. 


- 3 Os am dd pnbyftyd bee e 


rhat hyn y cymmeraſant hwynt 
gwybyddanepa /alle:gwellyw 3 * = 


o in pꝛ Nef ſvdd o naturiacth yn 


anddynt hwy, yſty1 afaintms w 
. * 
reh faint, a as 
tipp pn ef eit ben al gamaeth 


lwydd nerch, a thzwplawero arbed y N hwpne. 


yn ein llywodꝛaethu ni; obleglcpmae gennit 


ti allu pan fynuech. | 
19 Achia ddyſcaiſt dp bobl th y cyfryw 
werchzedoedd fod yn rhaid fr cyffawnfod pagit 


ganddo ddßn, athia wnaethoſt dy blant pi dda 
_ — 2 oherwydditt roddiedifeirwch! am 
dau. 

20 Os mo) yſtyniol y cyſtybdizilt ti elynion 
dy weiliũ y rbai a doplent farwolaeth gan roddi m 
amſer a modd i newidio oddi withbdzpgioni, ' 

21 Aphadfal y dernaiſt ti dytlaũt dy hun, i 
rieni pa rat y rhoddaiſt di Iwon, ac ammodau 
am addewidion dass? 

22 Am hynny lle n ydwpt it yn ein colpt ii 
* ydwpe ti pn ffrewyllu ein gelynion ni yn 
ddeng · mũ muy fel pan farnom ni, y gallom ni 
feddwl am dy ddaionidi,aphanein barner dviſ- 
gwil am dugaredd. 

23 Am d dun bethy roddaiſt ti ddialedd ar 


ri pʒen vt y minor a thynnu o mgyichei 


6 an bynnp bai bychan ſydd aryrhai hyn, 
inc aeiic hwp (mewn Mee ee 
ce el. 

. ben en e du exwy win ef Rhuf lla. 
watchefpn chwilio ac pn coelio kr golwg: o a. 
rhos bor y pechait à welir vn dg. 
> —— eſcuſovdl. 

D ee 06.9 it os gallent hwy tybod cym 


hain ur . 
an yn, gyne pop, . pet hau 
Mum K's 


'to nne ee dee. 


vm myſc y mei 


: *<, 
10 yn 
Irrer. 


e new: rret do 
wan eee 
1 Ac oz* bpd einen Eſay. 44. tz. 


lere. 10.3. 


85 15 te- Nhuf rs 


Txod. 


Gen 6. 
& 7.10 


Pfall 
baruc 


Pſal 5. 


Exod. 14.22. 


Gen 6.4. 
& 7.10, 


pfall 1 58. 
baruc. 6. 3. 


Pfal 5.5. 


52 | P en Xiiij. 


riſclef, a gwneuthur fleſtr buddiol i walanae⸗ 
thu eifywpverwy gelfydvpd hardd. 

32 Ac ymlenwi wedi (ddoef dzeulio pſclodi- 
on ei waith ararlwpeifwyd : 

13 Efe a gymmere yꝛ hyn a fwꝛid ymmaich 
o honpne. hwp pn den yſtwpzgam difudd 4 
ddim, eithy yn [lawn canghennau: ac ai cerſie 


pn ofalus pan gaffe ennpd, ac ai llunie yn dde- 
Py = gumai ar lundpn, 

4 Neu ete ai gwnai ꝓn debyg ianiłail gw⸗ 
4 ejamliwio 3 choch, ai beintio à Iliw, a 
pheintio pob gwꝛchyni ynddo. 

15 Ac wedi iddo wneuthur iddo heſwylfod 
r N wath p paret, ac ai ſicerhae 

a ha 

16 Efe a ofale ym mlaen lam rhag iddo 
ſyꝛthio, gan wpbod naalleefehelp iddo ei hun, 
— delw yw ele, ac yn rhaid iddo with 

p. 

17 Er bynny pan weddio efe am dda neu am 


ddyweddi iddo ei hun, neu am blant, 


18 Ni bydde arno ef gpwilydd lefaru with 
pmerw 3 eich efe a alwe ar ygwan am iechyd, 


w_ ofpnne hocdl fr marw, ac a ymbilie am 


m_ — ni wydde ddim 2 
Am ei daich y gweddie ele at y2 bun ni 
ale — ac efe a fpnne gael Uwpddianc 
mewn elw gwaith a dedwddpwch llaw, gan Pp 
PEN. i xłIIIIL. 
Athrawiacth odiacth am ddelwau. 
12 pan fyddo vn pn pmbaratoi i 
fowdwpo , ac ar fyned trwp-donnau gei- 
rwon ele a wart ba ar bzen pyttrach na r llong 
72 hon a fyddo pn ei dowyn ef. 
2 O blegit chwant i elw a ddychymygaſe 
— a chywꝛeinrwydd ai gwnaeche yn 
erydd, 
K 3 Eithꝝ dy ragluniaech di o Das ſydd pn 
[[ywodzacthu,*o blegit ti arodvaiſt ffoꝛdd pn y 
mo2a llwybʒ diogel vm myſc v tonnau: 
4 Gan ddangos y gelli di achub rhag pob 
peth, fel ꝓ gallo vn fyned i fynuheb gelfydoyd. 
5 Achiakpnnina byddo dy 
dvoethineb vn ſegur: am hynny pz ymddyzied 
dynion i dippin o bꝛen am eu heinioes ,mewn 
— byddant hwy cad wedic pn myned erwy 


v 0 
6 Ac*pny dechzeuad ( pan ddifethwyd y cys 


wi beilchion) gobaith y bd trwy ffoi i long a 


adawodd i r byd had genedigaeth; oherwydd ei 
llywodꝛaethu a th law di. 

7 Canys bendigedic yw 'r pꝛen try y} 
mar gwneir cyftawnder. 

3 Pellvigedic vw r ddelw ] a wneler a 
[law a'r hwn ai gwnelo. O blegit *hwn a wei⸗ 
thiodd, a hwnnwer eifov paUwgrevig a elwir 
pn dduw, 

9 N *anmiwiol at annuwioldeb pdynemoz 
918 gan Ddum bob vn ai gilydd. 


10 D herwyddy? hyna wnaed pug· hyd a'r 


387 
hwn ai gwnaeth a gyſtuddit. 

11 Amhynny p bydd coſpedigaeth ar eu⸗ 
lynnod y cenhedloedd am eugwneuthur hwynt 


vmmylc creaduriaid Duw pn ffieidd- dꝛa, ac 2 TP 
vn dzamgwydd lenerdiau dynion, acyn ſagl i habacuc. 2.18. 


daed y thai angall. 

12 Canys dechzeuad godineb oedd dych- 
pmygueulynnod,atcaffaeliadhwpnc oedd lwg· 
redigaeth buchedd, 

13 O blegit nid o dechꝛeuad p) oedvynt 
bwy,ac nid yn djagywpddy byddant hwy. 
| Trwyofer-ftrolt dynion p daethant it 
vjo,um —— y bydd eu diwedd 4 fyꝛr. | 

5 Ytadpn gyſtudviol trwp anamſerol a⸗ 
tans fab yz hwn a ddygwyd vmmaith yn 
gynnar ſydd yn al yn addoli megis yn dduw 
a hwnu pna a fu farm ꝓn doęn, ac. a roddes iw 
ddeiliaid ddirgeledigaethau, ac aberthau. 

16 Pnapcadwpd pn lle cyfraſth yz annu⸗ 
wiol ddefod hon a gryfhaſe mewn amſer, ac 
with 2 teymniaid yz avvolivpd delwait 


17 P rhaint alle vpnian eu anrhydeddu y n 
eu gwydd am en bod pn trigo vm mhell gan 
gymmeryd llun eu gwerd hwynt o bell, y gwa⸗ 
ent hwy hynod ddelw y bꝛenin yz hwn a anxhy⸗ 
deddent hwyi wenheithio iddo ef pn ddyfal, 
2 ar pn ei woydd. 

18 p crefft-w2 i gael aurhydedd a 
pz annyſcedic i addoli fwp-fwy, 

19 Ddlegit efe ond odit yn ewyllyſio rhy⸗ 
gludꝛu bodd y Upwydd za elkpmme y lun pn 
welltrwy geifyddyd. 

20 Ar _ wedi eu denu trwy deg⸗ 
gwch y gwaith, a gyfrifent yna yn ddum yz 
bwn o blaen a berchid fel dÿn. 

21 A hyn oedd fradychol fwyiad i fywyd 
dn: Joherwydd i'r dyniona waſanaethant 
mewn dzyg-fyd a than dzahauſdeb, roddi ar 
gerric a ph ennau y2 henw v hwnntd pw im 
wneuthur pz gyffredin i bethau eraill. 

22 Medi hynny nid oedd ddigon cyfeilioni 

-hylch adnabod Duw, eithz y rhai geddynt 
vn byw ym mam ryfel annwybodaeth a alw⸗ 
ent hynnypnheddwch, 

23 Oblegit am eu bod hwy yn cadw naill 


ai ebyah * vn pert lladd eu plant, ai dirgele⸗ Deut. 18.10. 
digaethau cuddiedig, ai gwallgofus gyſeddach * ierem. _ Ho 


pn dpfod o gyfreithiaudieithy : 

24 Ni chadwent hwy nat buchedd nai pꝛi⸗ 
buen n lan; H naill a ladde ꝓ llall mewn eyn⸗ 
Ul wyn, neu ai goſidie trwy odineb. 

25 Pob pech oeddyn gymyſclyd, gwaed a 
chelanedd , lledzad a thwyll, Uwgredigaeth 
anffovdlondeb,cerfyſc, anudon,achynnwyf ar v 
thai daionus: 

26 Angof am gymwynas, halogedigaeth 
eneidiau, cyfnewidiad genedigaethau, anwedd- 
eidd-dza metvn pꝛiodas, godineb ac anlladʒwydd 

27 O blegit — cha 
nivvylid — vm dechzen, ac achos adi» 

Tttalt, wedy 


Luc. 12.20. 


Rhuf. 9. 21. 


wedd pob dzpgioni. 

28 Canys tra fyddant hwp-yn llawen, v 
macuc hwy naill ai pu gwallgofi, ai yn pꝛoph⸗ 
wydo celwydd, at ynbyw pn anghyfiawn, ai yn 
tyngu anudon pn ebw y dd. 

29 O blegit tra ydynt hwp yn coelio i eu⸗ 
Ipnnod meir w, er idoynt dyngu yn ddzwg, nid 
pdpne vn diſg wil dialedd. 

30 Eithz fe a ddaw woynt bwy vꝛ hyn ſpdd 
gyliawn am y ddau, ſef am feddwl am Obuw ar 
fai, gan dvilpn eulynnod: a thpngu pn anghyfi- 
awn, ac vn dwpllodzug gan ddirmygu cyſiawn⸗ 
der. 

31 O blegit nid gallu y rhai p tyngir idd⸗ 
vnt, eich £olp-pechaduxiaid a ddaw byth ar 
dzoſſeddiad y rhai anghyfiawn, 

„ EN. XVI 
Y rhaiduwiol yn diolch i Dduw am eidrugaredd. 
Ichz tydi ein Duw pdwyt ddaionus a geir⸗ 
wir, yn ddioddefgar, ac mewn trugaredd 
vn llpwodraethu pob peth. 

2 © blegit os pechwn ni, eiddot ti ydym ni, 
y thai a wyddom dy gryfder di: ond ni phechwn 
ni aninnau yngwpbody cyfrifirni yn eiddot ti. 

3 Canys cyftawnder cyflawn yw dy adna⸗ 
bod ti, a gwzeiddin tragywyddoldeb vw gap. 
bod dy nerth di. 

4 Canys ni thwyllodd dʒzwg gelkyddus ddys 
chymyg dyn monom ni, na chyſcod poꝛtreiadau 
P2 hwn ſydd boen ddiffrwyth: ſef llun wedi ei 
fricho ag anryw liwiau. | or 

5 Golug pa rai ſydd yn perichwant tx rhai 
3 ddymuno dieneidiol lun delu farwol. 

6 Rhai ynhofttpethaudzygionus, ac vn ha- 
eddu toe lio i'r fath bethau pw y thai ai gw. 
nant hwy, ar thai adymunant,a'r rhai ai gwa⸗ 
ſanaethant. 


7 P*crochenuddhefydavelinabzivd medd» 


* ac à lunia vn boenus bob darn in gwaſanaee 
thu ni: o vn clai yiluniaefe rat lleſtri i waſa⸗ 
naethu mewn gwalth glan, a rhai yz vn modd 


vn y ghꝛthwyneb: i ba bethy gwaſanacthapob . 
vn od ddau fath hyn,y crochenudda fyddbarn- 


to 
2 Ac o⸗ vnclatcrwp ddꝛygionus boen y llu⸗ 
nia efe ddum ofer,y2 hun a wnaethid ei hun 
o'2ddatar pchydig o blaen, ac ychydig wedi a 
aiff i'r hon y cymmerwyd elo honi, pan fyddp 
rhaid rhoddi cyfrif am y2 enioes. | 

9 Nid am ei tod efeyncymmerydpoennac 
am fod et hoedl ef pn ferr v mae ei ofal ef: eich 
y mae efe yn ymryſon a gofaint aur, ac arian, ac 
vn dynwared p gofaint pꝛes, ac v mae efe yn cy: 
frifyn anrhyde dd ei fod efe yn llunio pethau gau 

10 Lludwyweigalonef, eu gobaith hefyd 
ſydd waelach na'r ddaiar, ai bywyd pn fwp ame 
harchus na'r clat. 

11 Amna'd adwaene efe y2 hwn ai gwna⸗ 
eth,yzhwn yn yſpꝛydol a roddes enaid iddo ek, 
aca roddes pſpzpd byw pn anadl iddo ef. 

12 Eithꝛ cykrił y maent hwy mai chware 


Doethineb. 


pw ein henioes ni, ac mai marſtandiaeth i elwa 
vw ein bywyd niz o blegit rhaid meddant hwy 
elwa o ba le bynnas{; P ccffir bo n ord 0 dozpe 
gout, 

13 Pwnyn anad neba wp et 6b yn pechu 
i hwn ſydd yn gwntuthur lyeusn Ulſter, a det⸗ 
mau o ddefnydd daiaro. 

14 Gelynion dy bobl di p rhai a arglboyddi⸗ 
aethant arnynt ydynt oll oz fath ffolat, ac yn 
anhappyſach na phlant bychain. u 

15 O herwpdd iddynt dybied. bod holl eu⸗ 
lynnod y cenhedloedd vn ddamtan, tix thai nid 
des na llygaid yn gwaſanaethu i meled,na ffro- 
enau i dynnu p2.awp?} attynt, na chluſtiau i gly⸗ 
wed, na byſedd dwylo i deimlo, ai craed hwp a 
vdynt fyſcrell i gerdded. 10 
16 Dblegitdfuai gwnacth btopnt,or hwn 
nid oes ganddo ond benthyg yſpꝛyd ai lluniodd 
hwyne : ni dvichon vn deu ann duw te⸗ 
byg iddo ei hun co: ! 

17 Peth matwala weichiapphwn (pod fars 
wol.a dwylo anmir : gwell vw ele ei hun nar 
pethau y mae efe vn eu gwaſanaethu, o blegit p 
mae efe yn byw, a hwythau nid ybynt. | 

18 Y maent bwy vn addoli yꝛ anifeiliaid ca⸗ 
ſat: o blegit pe c⸗ᷣdyſtedlid hwynt mewn ffoli- 
neb,gwaethafydvent nag eraill. 


19 Nid ydynt moz decx acc anifeiltaid eraill 


iwdymuno 2 canys methodd ganddynt gaer na 
chlod gan Oduw, nat fendith ef, 


PEN. XVI. 


Colp addol-wyr gau dduwiau. 20 A daioni Duwi'r 
flyddlonaaid, 


M bynny y coſpwydhwpne ar cyffelpb, 
fel yz haeddent, ac ꝓ bigleddwyd hwynt 
4 Uuoſogrwydd o anifeiliaid. 

2 Nn lle y2 hwn ddialedd p gwnaethoſt ci 
ddaioni ich bob] dy hun, i ba raio herwydd chw⸗ 
ant eu blps hwynt y paratoailt ti ſofl- ieir yn ym⸗ 
bozth o flas dieithy, 

3 Fel ycafodd y rhaihynny pan oeddynt yn 
blyſioeu troi oddi with y bwyd, o herwpdd p 
chwant a ddangoſaſant hwp ir pethau a anfo⸗ 
naſic er eu bod ynanghenrheidiol , a'rrhai hyn 
weddieu bod tros pchydigennyd mewn eiſien a 
wnaed yn gyfrannogion o archwaeth newydd. 

4 O blegit pꝛ oedd pnrhaid i angen pz hwn 
ni ellid ei ochel ddyfod ar y rhai hynny a arfe⸗ 
raſent dꝛahuſdeb: eithʒ ir rhai hyn digon oedd 
vn bnic ddangos pa fodd prhoed dialedd ar eu 
gelynnion hwynt. 


5 Canys pan ddaeth creulon lid bwyſt-filod Num. 21. 6. 


— at llygru hwynt aͤ bꝛathiadau ſeirph do⸗ 
ennoc, 

6 Nd hyd y diwedd pz arhodd dp ddigofaint 
di: iw rhybuddio y blinwyd hwynt ychydig 
o ennyd, gan gael gwyſtl am y} iechydwziaech 
i feddwl am ozchympn dy &yfraich di. 

7 O blegit y2hwn a doed L af m arwydd 
hwnnw, I nid gan pz hyn o welid yz iecheid ele, 
eich 


Pen. 1 1. 13. 
num. 26. 6. 


1 Cor. 0.9% 


Exod. S. 24. 


& 10.4, 
gwel g 7. 


Deut. 3 2.39. 


1 am. 2.6. 


tobias, 13.2. 


Exod 9.23. 


Exod. 16.14. 


num. 11.7. 
plal. 78.25. 
joan. 6. 31. 


Exod 9 23. 


Pemavrijs 


eithꝛ gennit ti iachawdur pob pech. | 

8 Athzwphpn pgwnaechoffti bgetpanton 
ni gredu maityvt vm y n d vn whnd g 
bob wg. 51125 

9 Y rhavaladdodd * nab iacwltiaid a i 
cwn, ac ni chaed meddiginiaeth iddynt hwy o 
blegit hwpahzeddentien coſpi def y w. 

10 Dndnimmatdannedpdgeigriang went» : 
nic niwed i th blant di: o blegit dg: dzugarevd 
di a ddeue ypn'vebpn Werde edne bw. 

nt. it donau ul., nett 
: 11 Canys ifevdwl am vy ymadzoddisn di y 
bjathwpd hwynt;ao h tüm a iachau- 
wd, uhag idoynttr mn lmthio mien dyfn ang · 
ok, tyned fol un kllid cuiſyfuriex;vy ddaiant 
di. | ur... unn. ; 

11 2 Oblegtt.id upſteun nan eli aitachaody 
hwynt, eithꝛ dy air di ( oh Argiwyvv') MN bun 
ſydd yn iachaupib im. n 6 %, 

13 O herwydoy mae t ti tsddiant ar enioes 
ac angeu, ac vꝛ ydwyr ti yn dom d awared.hpb 
byꝛth vffern, ac vn dwyn ip trachefn. 

14. A dyn pn ei deyngiom & ladd vn, J a 
phan elo y2 yſpꝛʒyd Allan ui dnchwel efe, ac ni 
ddettyd ef ᷓenmn ag ymmtrir ꝓmmaithe 
its Cith! amyollibt ywacang cog ap: law 
dt, e „ 

116. O blegtt x pz 3 v Thal ydynt 

Pn gwadu eu vod pn dy «dnabodÞi a fewyll: 
yd onerth dn fraͤich di, gan gael eu herlid a 
rhpfedv law a cheullpfe, acighafovan heb allu 
cu gochelpv⸗ arp a ddifethwpdathin; 

1 A hun \pod-+ypfevvaf'p;tar nedd yn 
gweithio funf my v th wer p hun 
ſpdd yn diffoddi pob peth : cauys y byd ſydo 
E vmladd tis chai cia · 

18 Canymbeirbie fett a Hai A fflam, 
fel na loſte hi aui feiliaid a anfanid pu erbyn 
v rhai annuwiols eich crwy'moledHivpy nall⸗ 
ent wybod mai (twp! farn ee * ryftuddid 
hwpnt;: T_T 

19 Ac wettbe nun loſes 20m malt v nuft 
yn fwp nag v gaitetan, toviferhaliowych u 7 
anghyfiawn;''. LOLIRUS wy SIC; 1451136 ; 

20 Yn lle hynny * a . 
thatſt ti dy bobl dy hun, a thi a ankonaiſt iddynt 
hwy fara parod o; nefoedd: paddiboen; hmm 
a waſanaethe ibob byfrydwch, a 712 "_ 
mwys archwaeth,” 

21 CEithy dy ſptwedd dit ya dangos fe⸗ 
lyſed gennit dy blant y hon [ydyyngwaſaenac» 
thu y2 bwn a gyfarfyddo a biz at vr andym⸗ 
heru at 4A hyn a emyliyſo vn. 56 7 

22 Hi eira hetyd ar ia a veddynt vn dio⸗ 
ddef y tan ac heb doddi » fel y gallent hwy wy⸗ 
bod mai r tan yꝛ hwn oedd yn ffaglu yn y cen⸗ 
Uylt at vn llemyꝛchu vn y glaw td pn diletha 
flir wyth ꝓ gelynnion. 

23 bn hefyd (fel ꝓcae y that cyftawn eu 
cynnal) a ollyngodd ei allu dꝛos gof. | 

24 D blegit x ereadur yz hwn ſydd yn dy 


: 5 ww 4 4 
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waſanaethu di(y2 hwn a wnacthoſt bob peth & 
unnelir i beri dialedd ar vz anghy ſtawn, ac a 
ddadannelir i wucurhur datont ir rhat a ym⸗ 
bopyitvant ynut ti. 

225 ͤ Amhxnnp efoyna vn pmrichio i bob beth 
a waſanaethe data di (n hwn ſydd yu mac⸗ 
c<upobpechyiintirewyllys'y thal anghenus. 

16 Fely dyſto vyblant di, y chat ſydd hoff 
gennit ti (s Arglwydd ) nad cynnyꝛch ffrw⸗ 
vth ſydd yn pozthi ußn / eithn inai dy air di ſydd 
mcadw prhat:agredanc not. 

d. Dblegieypethuilygroddp tin wedrei 
dwymno ychydig Nan belxd 71 haut a feirio» 
dunn. vn d wy dd. 

28 Fel y bydde byſpys y dylid achub blaen 
2 haul i rodddi diolch iti, a RENT? atcat ti cun 
codi hau. 
1428 blegit gobatth MN aniolehgar a dawdd 
. Þgalaf, acaddtferafel-dwtt vituvy, 

PO BEN XVII. 
Dialedd Di ar y rhai anwir, 
IP farnedigaechau di pdynt fa}, ac ate 
hawdd eu treuthu: am _yany: PP aeth p 

rhai-anpfcedic ar gyfeilom. | 

1/:22D:blegieyrharanwir vn amranu cael Ups 
wodhaeth ar ygtuedl ſancraidd, wedi ru thwy⸗ 
mo mewn-eywypllwch, ai lipfferheirto: at gwar⸗ 
cbetros hir-nos a oʒweddaſant i ſfoi rhag (op ] 
tagluniaeth d}agpwpddol di. | 

3 Canys pan amcanaſant hwp lechu inewn 
cuddiedic bechodau tan dywyll oꝛchudd angof, 


- hwyawaſcarwpd wevt tu dechzynnu phi arus 


thiol, ai trallodi gan weledigaethau. 

:11:4® Ex hynnynt alle v gilfach yz hon ai da. 
—— eu cadw hwynt yn ddioln: eithz y2 
dedd cut yn ſwnio s amaylch, v hwn oedd 
yn eu blino hwynt, a gweledigaethäu wyneb 
ſarric yn ymddangos. 

5 Mid oedd um gallu gan y tan i lewyzchu, 
ac ni alle dviſclaer. ewpzch yp ſer oleuo p nos 
achziſt honno, 

::'6: Canpys tan pn vnit yn cynneu o honaw ei 
hun yu lawn on a pmddangſodd iddynt hwy, 
ac wedi eu dychzynnp hwynt a'r. weledigaeth 
honno (y2 hon ni welid, hwp a dybialant fod y 
pethau a welid yn matth. 

4 Felly yx gaſodwyd i law) oferedd cellp⸗ 
dopd budoliaeth, ar gwꝛadwyddus gerydd a 
gafadd y rhata-vmaent ffroſt oi ſynnwyꝛ. 

8 O blegit y rhat a addawſane.yzru allan 
ofn a blinder o; enaid tleſc, a aethant pn Ueſc 
beg rhag ofn N bun y gellid chwerchin oi 

egit. ä 
9 O herwydd oni doychynne dim blin 
5 hynny with fynediad bwyſt-filov 
heibio a chan rhwibanniad. ſeirph v byddenc 
hwy feirw o ofn, gan ommedd edꝛych ar yz . 
wy2 2 hwn nid oes achos tw ochelyd. 

10 'Canys peth ofrius vw dꝛygioni wedt 
rhoddi barn iw erbyn ' wth ei deſtiolaech ei 
hun, a chydwybod pan weſcid arni a faedde cr 
Ttt.iiii. ioed 


Deut. B.. 
matth. 3.4. 


Exod. 7. Iz 40 
& 8.7. 


Exod. 10.23. 


Exod. 13. 21. & 


I 4.24. 
pſal.78.24. 
& 105.39. 


Doethineb. 


bed bethaucrenlon, | | 

11 Canys md yw ofn ddim,ond anobaith 
oz help a gaffer gan reſwm. ; 

12 O herupdd pa leiaf fyddoy gobaith oddi 
fewn, mwpafytebyg ele fod anwybodaeth o'? 
achos p2 hwn ſydd pn peri blinder. 

13 Eich p rhai a ddioddefaſant ] y nos are 
uthꝛol, a gyſcaſãt p2 vn hun ogilfechudd vffern 
aruthzol, | 

14 Veithie a flinid a gweledigaethau rhy⸗ 
fedd, ac weichieu a lywygent gan anobatth me⸗ 
ddwl : canys ofn diſyummwth, ac heb edzych 
am dano a ddeue arnynt hwy. is 4 

15 Wedthynny fel hyn, pwy vn bynnac a 
(p2tbie yno ele a gedwid, ac a gaeld mewn car⸗ 
char heb hatarn, 

16 Os llafur-wz fydde vn, neu fugail neu 
bn yn gwneuthur y gwaith yz bwn ſydd yn 
pdiffacthwch, pan gymmeryd ef pmmaith, eke 
a deioddefe pz anghen nis gellid ei ochelyd. 

17 O blegit ag vn gadwyn tywyllwch y 


thwymid hwpncoll, 


18 Raill ai gwynt chwiban, at hyfrydaidd 
ſain adar ym myſc y canghennau tewon, at 
cyſſain dwfr pn cerdded yn chwyꝛn, neu erchyll 
ſton creigiau afwꝛid i law, neu redfa anifeiliaid 
vn moleſtotta heb eu gweled, neu lais creulon 
bwyN-filod rhuad w, neu yz adſain a ddadſeinie 
o gilfach y mynyddoedd ai dechzynnent hwynt 
fel y Uewygenc, 

19 Canys pz holl fyd a oleuid pn oleu 
nr ro [phawb Ja barhae th ei waith heb 
rwyltr. n 

20 Pn vnic arnynt hwy y daethe nos dꝛom 
ſef cyffelybzwpdd i'rcywyllwch yz hwn a ddeue 
arnynt hwy, ac iddynt hwy pz oeddefe yndzpins 
mach na chywpliwch, 


P E N. XVIII. : 
Colofn dan yr Iſraeliaid. 4 Duw yn ymgeleddu cibobl 
ei hun, ac yn difetha cu gelynnion hwynt. 


Ich ith ſainct di p2 oedd *goleuad o mw: 

pat, Ilais p rhat y2 oeddynt hwy pn ei gly⸗ 

_ nid oeddynt hwy yn gweled eu gweod 
wynt, 

2 Ac hwp ai cyfrifaſant hwynt pn dded- 
wydd, am na ddioddefaſent hwythau: rhodda« 
ſant hefpd iddynt hwp ddiolch am na wnaethanc 
ntwed wedt cael cam, a dymunaſant faddeuan 
am amryfaelio à hwynt. 

3 Am hynnp p rhoddaiſt * golofn o dan po⸗ 

eth i flaenozi vn y daith anhyſpys, ac i fod pn 
haul diniwed ir ymdaith barchedic. 
4 D2oedvynt hwy pn ddiau yn heuddu bod 
heb oleuni, a chael eu carcharu mewn cywyll- 
wch,y rhai a gadwaſant dy blant di yng- harch⸗ 
ar trwy y thai p rhoddaiſt anllwgredic oleuad 
p gykraith ir bpd. 

5 Pan amcanãſent hwy ladd rhai bychain v 
lainct, na trwy vn plentyn yz hwn a fwꝛieſid 
allan, ac a gadweſid yn goſp,y cymmeraiſt ynt- 


maith lawer oi plant hwy, ac ai difethaiſt hw- 
ynt ar vnwaith pn y dlufr cryf, 

6 Ein tadau ma gawſant wpbodaeth am y 
nos honno o' blaen: fel y byddent lawen, am 
_ bod pn &wpbod yn ddiogel i ba lwon y creda- 

t. | | 


7 Dp bobl di * a dderbyniaſant icchydwzi- Ed. 14.4 


aeth y rhai cyſiawn, a'r gelynnion ¶ a dderbyni⸗ 
{ant ]ddimiſtr 3 

8 Canpys megis y blinaiſt ein guʒtchwynch⸗ 
wp2, felly v rhoddaiſt anrhydedd i ni y rhai a el⸗ 
9 Sanctaidd blant y rhai vaionus a abertha⸗ 


ſant yn ddirgel, ac a oſodaſant gyfraith ddu⸗ 


wiol pn gydtun,amfod o'z rhai ſanctaid yz bn 
modd pn gykrannogion o'2pethaucnbyd,ac o: 
pethau da a dveueiddpnt hwy, gan flaenozi pn 
canu malt ytadau. x. 

10 Eith anghyſain.waedd p gelpnnion a 
ddadfeinioddvo'xti arall : a greſynol lefy plant 
galarnadus oedd pn cerdded, 


11 Ar vn fath ddialedd y cpdflinwpd y Exod. rr. 5. 
gwas a'rmeiſter,y2 vn pethau pꝛ oedd p gw. & 12.29. 


reng ar bꝛenin pn eu dioddet. 

12 Nhai aneirif oedd. ganddynt hwy oll 
wedi meirw ar y2 bn-waich o vn farwola⸗ 
eth, ſel nad oedd digon o rai byw iw claddu hw⸗ 
ynt: canys mewn vn moment p difechwyd eu 
biliogaeth anrhydetvuſaf hwynt. 
13 Dblegicy rhai a reibieſid, fel na chze» 
dent hwy ddim: pan ddifechwyd y cyntaf ane⸗ 
dic a gyffeſſaſant, mai plant Duw oedd p bobl. 

14 O herwydd pan oedd pob peth mewn 


'diſfawqwydd tawel, a'r nos with etharferol fu⸗ 


andza wedi dartod ei hauner: 

15 Dy holl- alluoc air di a neidioddd i gauol 
ꝓ wladdviniftriolpn rbyfel-wz creulon o ne⸗ 
foedd, ſef o gogſeddfeudd bzcnhinawl : 

16 Ganarwain dy ozchymyn diragrich dt 
pn lle cleddyf i{ym, pz hwn a ſafodd, ac a lanw⸗- 
odd bob peth 4 marwolaeth,ac oedd yncyffwvy 
a'r nefoedd er ei ddeſcyn i'r ddaiar. 

17 Ynagweledigaethau bjeuddwydion aru- 
thiol at blinaſant hwy pn driſymmwch, ac ofn 
dtattrec a barhaodd. 

18 Ac wedi bwzw vn i laboꝛ ymma, ac arall 
— ITE ba achos p buant 

_ 

19 O blecgity bꝛeuddwydion prhat oeddynt 
yn eu blino hwpnt a ar wyddocaſſent hyn, fel na 
ddilethid hwynt heb wybod pa ham p2 oedvync 
pn dioddefniwed, 


20 Cyffyꝛddodd pzofedigaeth angeu wei⸗ Num. 16.16, 


thie ar rhai cyftawn hefpd, a bu ddiniſtr ar v 
dyꝛfa yn y diffaethwch 3; ond ni hir barhaodd p 
digter. | | 

21 O blegit gw} difai a withwynebodd ar 
frys p2 hun gan arwain arfau eu ſwpdd ef ei 
hin, ſef gweddi, ar iawn o aroglvarth a ſafovy 
yn erbyn y llid, aca ddibennodd y trueni gan 
ddangos mai dy wis di oeddefe, 


22 Ac 


Exod. 28 6. 


5 7 — 


grylder coxpb, na chqwy wach acfau, etthꝛã 


gair y A. ele yz hwn'oedv yi cyſtu · 


ddio gan goffaullw, achyfammody tadau. 


23 Canyspan oeddy meirw pn ſyzhioar ei 


gilydd yn dyzrau, efea ſafodypn y canol, ac a 


dozrodd y digter, ac a rannodd y dd yy bon 8. 


edd pn myned at v byw. 
24 O blegic yn y wiſc laes y2 oeddy2har- 
dowch oll, a gogoniant y tabau yng-herfiay 5 


pedair thes o im, \©thfawjevy! dithe yn yy" 


ron am ei ben ef 
25 J'rrhat hunyroddesy dinifrudd le, ar 


22 Acefe a ozchfygodd p diniſtrudd nid o 


nid adwaenen 
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9 Fel meirch y poztheſivhwyni, ac kel wyn 
y llamment hwp, gan dy foliannu vis Arglw⸗ 
vdd eu gwaredüdd hwynt. 

10 Dblegithwy a gofiaſant ꝓ pethau addi 
gwyddaſe idoyut vn euhymdaith, y modd pn lle 
2 anifeiliatd y dygaſe y ddaiar allan 

7 5 bed, at nun p afonydd allan lawer o 
Iyaint yn lle ppſcod, 


11 Yn *dviwedvafhwp a welſant eppiledd Exod. 18.3. 


newydd o abar 1 hwyne trwp flpg Num. 11.31. 
> (WO 


datutaethiol. 
12 Oblegie*fo 


=_ diakevd, 


rrhat 4 a — ant 
c id Put an ddas 


Lat 1 


byoſtohonynt ydigeer, 12 = 
Marwolaethyr Ai; DEN XI. Heb wy 8 
arwola yr Aiphtiai aw ebræaid. id. n 
e pordviyd yr — 2 — 17 a 6 
3 me yas n u 1wn 72 
Ichz vigtet — abarhtovd 100 y 
diwedd fr annuwolion, * | 


'.2 Dblegit ele a wydde 91 blaen 72 hyn a 


ddigwpdve uynt hy: nit wert todynt wel rip 
bd ian, at rr 5 = p byte ce 


0, ac 


by 


raſent 4 — dan 1 — — — Lam 


ned y rhai hynny a erlidiaſant hwy megis rhat rt) 


pn ffoi. 


4 D bleſtir avvas anghenrhaiv al harwef 


niodd hwynt i'r'viwedv wn, af a wnaethſi- * 


frhol. — — a ecard ants 
ol, 
17. O blegit yꝛ elementaranewiviwyn 


vdynt hwy ] ang bello y perhau a inis, honynt eu hun vn gyfleus fel v newidia * 


ſent, kel n m 

i 5 © VP. newn goſtd'y-eys 
r ene 

== wochen farwolarch 
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107 bobl a fawygar, a's anrhy 

ti ym mhob dim 6. Arglwpdd 2 ac ni l 
I fod $70 a bwpus n 
day a: : | 


kad. 


1 eee Salomon, a a n 5 12 
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fl-jeir a doaethant o mo pn pen. 16.2. 
 ddiddanwch tat AC ar p pechadurtaip P 
ai hofnodd hwynt: canys digon oedd vn vnit = 


Rluf.rr.34. 


fedzwyddpuvdpne hwy, 


Ecelrhtaſtieus. 


Llyfr doethineb leſus mab Si. | 


rach yr -hwn A elwir Eccleſiaſticus, | * 
8 deethineb Jeſus fab Sack, 


I |ynrhaid canmol Ilrael o her⸗ 
===) wpdd addylc,apoothineb : . 
2 A bynny kel nad y yn Fhaid pn vuic br 
darllennpddion fyned yn dope 1 cite be d. yd, 
ir thai ſy yn chwennychn wp fuddiol, 
2 oddi allan gan er ne 


bugain tr bzentn 


4 Addygiuydrhagddo dn i ferfemin peth 53 

pethau cymmwys taddyſcadoethineb : 

5 Fely galley rhai ydyut awyddugi dopſc 

wedl bod yn gyfraunogion phy ng pn, 
fwy trwy teol buchedd. 

6 Am hynnp cymmeriuch gyngo) ynewys 5 

Thar cs pmarhous i ddarlſen., acifaddeu, - 


n o f 


n on ae a o- 
e p Y Ga go 


4 PRC 


A 5 3 pan dafh 

7 gow ne 8 
i AT Wo Lins 5. eso , . 
pi Wat r e e 
nes zn gpiicaf vr ew 


air ay 1. 


Ffynndn — yw 
dun los) yr y gozu h 
eee ion crairywyvbt 
'6 Nbg divcuddiwpd gi 0 voe⸗ 
— phwy a wybu ei chyfr wyſd z dtn 
7 Un ſydd ddocth iw ofni yn kaun, 1355 n 
eiſtedd ar ei oꝛſedd-faingc. tous 1 


: 8 Pz Arglwydd al creawdd hi, ala, gwe⸗ 
0 odd, 

de Ktpwallcoddhiareiholl waith, vng⸗ 
hyd a phob cnawd vn ol ei ddawn ef, at ele ai 
rhoddes hi i r neb ai carant et. 


ro Gogoniancachyfrydwch a llawenydd a 


ar ptaphwppi,, « ac eraill ai.di- 
lynaſant hwy,am ba rai v mae: 


als. os chat medii mi grmmerpy poen pueptieuchu 


a welant nachawſom ni rym chm ciriau. 
7 O blegit nid ydynt hwy oz vn rym 4. 
bwynt eu hun pan dzaccher. hwynt pu Pebzæ⸗ 


aec,aphau dzoerhwpnt i iaich arall. 
8 Ac nid wag vnic, pochen eraill ſet, 


p gykraith a'r p2ophwpdi a a Uyfrau eraill {pt 
ddynt erde nid berhan padzaether hwynt 
yn eu hiaich eu 


9 O blegit yo 3 .ddeunawfed fiwydoyn ar 
Elergetes wedi's mi ddyfov 


os en fats opt o 
A 


„10 CAcdmza teddyliais 90 vn angeurhel- 
. dlafoim, pp pech dwemhp on a phocn 
vn ü e p 
1 Fellyyspmroddals| la boen a chy- 
farw 51 Þ:Upfri hen im oſad al lan, 
ati | fownochygefraich(y; 
EI yn "peat 5 8 Weh 
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eee 


(13 3d 3:06 :; ir, 


30J £611! 4 
wp 410 ae Na nee el 
7 ee eu 8 21 51 


Py 4 Ebrond SOOT, 4 
Adab vn vn 


„ , ac iechpdwyiaech Nerds vw ofni v 


e en y mae gozfoledv yn pnihela⸗ 


ar ant ef. 
19 Doethmeb a lawtodbddeallagwyboda- 


eth ſyndoyz, ac a ddetchaſodd ogoniant ꝓ rhaiaf 
meddiannent hi. 


20 Gmzeiddin doethineb pw ofni py} Argl⸗ 
wydd, aichanghennau pdynt bir hoedl. 
21 Oln 2 Arglwydd ſydd pngyzru _ 


der do⸗ Pſal. 11. 20. 
lob. 28. 28. 


Doeth. 3. 6. 
Dihar. 17.3. 


HY _— gobtichapadbo t. 


Plal.37.25, - 


dau ymmaich, ac (os peru) ldd pn troldigo- 
faint ymmaith, 

' 22 Niddichon gen digilon gaetel gufrifyn 
ecyfiawn2 oblegic bv achyylith eiydiglionerd 
cfyndzamgwyddus iddo ef, | 

23 V? dlobbefgar  viigudeftros amler, ac 


wedi hynny v blaggarallawenydvidvoef, 
15 nedd. 


Ele aguddia el eiriau ros attiſet, a 

at ge fpneganceifpormwpy el. 

25 Nu nh»oau 'voerhined y 
1au-wpbodacch 4. cich ae p 
gan bechadur. 
26 Os ehwennpchi dsetbinet eavwop gur 
chymynnion, ar Argiwydd airhÞdvhi6el, - 

47 D-vlogit doethined/ao achxawlgech vw 
ofn ny Werten pp fovion gandva 


28 Nacamme ofn yy Argim | 


doydlpg, -* 
29 aragrithino len dynon ly gaeht 
thag dy wefulatt, 

30 Na dverchafa dydi dy hun rhag iti yy 
thio a dy — 
31 Dblegic yz Argiwpdd a vvavenvvia vp - 


Holl gyfeinach. . * — WT 


hanol y gynnulleidfa. 
32 Canys'ibdaetholt ti mema gwirionedd 
1 tithy mat dy galon yu lia 
. %% EN. II. 8 
Yumi y 7 ogy ado dn anf. 
gob aich. 

Fs mibds deui i waſunutchu y Arglwydd, 
paratoa dy enaidi bzofedigaeth, | 
ws Tatons —— cha obs it 81 wna 
; nofebiener! | 
corn who heb pnatiado, felfrygynnp- 

* 11 — 
b & prartous amgpfrewnp — 8 
x 5 * O Regit dur a Modi yn tän: 4adynion 


cymmeradiy pu unn goſtpugiad, 
6 Creda iddo ef, ac efe a'thdverbyndi : ini 


chat ydpch pn orni p Arglwydd cre⸗ 
un bi do et, ax ui phalls eichgwodzchwi, - - 


8 Y thai poych ynofud yp Argiwpdy gobeb gair, 


—— latvenpdd tragpwpdd- 
athugstern 

9 Yrhu poych yn ofxi y} Arylwpdd ymar- 
woͤͤnch amen — chiliweh rhag 
eich ſyꝛthio. 


ee ir y cenhevloedy gynt a 
a ee fr Argiwpod 


1 views — vn etofiref aca as 
dawyd — a a rn ef a putet 


bous, ac aml 6 dzugaredd yw r Add ac 


Pen. jj. ij. 


* 1 
tveb 
nunca efrian W: vt rhai ai ratant el a gad- lo.14.24.24- 


pan fypverh - 
| mein ungen ac navvos atto effichalon dau 


22235 — 6 chpugarvs, ymar- 15. 
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y mae efe pn maddeu pechodau, at yn achub yn 
ginſer trallan 

13 Gwae galonnauofnus, a dwplolleſc, at 
pechadur g gyerddo * ddau lwpby, 
: 24 Owar yy gaton leſc :o herwydd nid yW 
vn credu: am hynny niambveffpnnir hi. 
* By Gwae c<wt v chat a gollalory amps 


16 A pha bethawnewch chm pan edꝛycho 
a 
Y rhat a ofnant yꝛ Arglwydd ni anghze- 


want ti fade. 
1489 Thain gavant * Arglwpdd; a n 


etopliys ds ganwoek, 
19 Ar rhat at Carant ef a lenwir a'r gps 


fratth, -- 


20 prhil«garant N arglwydvd abarato⸗ 
ane ex enlocara d@pngent on heneldiau ger ef 


fron ef 
1 On dapberpn, rubin vn umylo 
Dum, at nid yn nwylo dpnion; -- 
1:2:33 Dheewpvyfely mae elfawerdetifell 
pmas g Ee ef, 
p EN. 11 * 


du tad amam. ro Am fendich 3d 2 
mam. 6 Duri i» IO ma- 
nw] chwilio | Duc 


2 fetch yes a gwnewch 


2 2 Diego Aa e e redes Fre aw 
oo aickifgobviirn p am 
8 I dd ng 1 
3 M _— ſpdd e 12 elviy em vn cacl 
mabdeuant am 


e Arhuts re inch yew eifam ſedd 


ſoy, -- 
Vit a barche [ed did 4 geit ume. 
15 dlane, ac efe a wjandewif y bydd y wes 
ioc 
6-Dirhoevlockyvv y3hwn unh y dene 
dad: at ben a vfavdhas p} Argiwpdd o bait ax. 
h d dune u fl 97 Aegttopr a br 
ont n A wa . 
cha lei jdad, ac 4 walanaetha y rdat af cenhed- 
laſantef fel 
8 Paärche “ 
Ixvele t ti feuvich gan doynion. 
9 O blegit bendith y tad a ſicerha deiau p 
alenta melldithy fam avdiwzeiddiaſylfeini, 
10 Napnifftoſtia n ammarch dy dabꝛo her: 
9 nid parch i ti fydd ammarch dy Hay, 
x Canys amnharch fydot dyn d ambhafch 
atten a awarth plant ytw mam _ddianiwarch, 
1 nf el 
— at na thiſt et an i t 
13 d fnnwy7 , eyb dug: at na 
ambarcha — dy bell gryſven, 
470 e e eee 


15 ci lia hd yn adailadacth — 
pechodau: 


1, Am ancbyde 


Va a'ch fam ar weichzed a Exod. 20. 12. 
Matth. 15.4. 


Phil. 2 3. 


Pſal. 13 1. 1. 
Dihar. 25. 27. 
Rhuf. 2.3. 


Dan. 1.26. 
Pſal.41.1. 


pechovau vn nydd frallop y meddylir am da. 
nat ti, a th bechodau a doddir megis Deer 
meiriol at ia. 

16 Moꝛ enllibuspwp2 hwnſyddyn cadebe; 
dad, ac{ mo. felldigedig gan Odumym y⸗ dn 
ſydd yn digio ei fam. 

17 [F 2 mab goꝛpben dy waich pn ednais, 
a ſphob] dyn cymmeradwy a th hoffa di. 

18 * Pa kwyal fyddech, ynwdaroſtwng dy 
hun yn fwpyaf ; a thi a ger ren pr 
Arglwpdd, 

19 Y mae Hawer yn pebelr add ac yn aw 
rhydeddus, eithz i'r rhai lledngis-p datcuddir 
dirgeledigaethan: canys mam pw gallu y2 
1 a'r chai goltpngevig at hanthyde⸗ 
ddant er... 

20 Na * chais yn anchallgar bethau rbp- 
galed i ti, ac na chais pn-angall bethau-rby 
gcryfion i ti ꝛ v pethau 6 exhemeonioh me- 
ddwl am hynny pn ſanctaidd, 

21 © blegit nid rhudii weled petha cu⸗ 
ddiedig a tblyg aid. raG 

22 Na fydd fanylach n dy pmayzondion 
nag v byddorhaid, ; 

23 Canysfe addangoſiupdi ti fiup nag a ddl 
chon vynion eu deall, 


24 Eu hoer vþb adiwplavd lawer, amg charu hi, 


a——_ _ 1 deall hwpnt.. -. 
ni — pos 1 e 


ag ef. 


27 my caled-a lwprble ESA 1 6 


pechadur a chwanegabechodait arbechoday. 
28 Yng-hoſpedigaeth v baleh nid des me⸗ 

ddiginiaeth 1 ek a dd(wjeiddir ; o 

1 gwzedvio planhigyn Nygioni pu- 

ddo ef. 

29 Calon pdehallgarafeddwl am gyffely« 


— chluſt ygmandamydd ywdymuniad | 


pd 

30 Dwfr a wiffydd dan » athewpe- 
luſeuy ceir madvenant am 

31 A'r Arglwydd p bn ſydd yn talu cyn 


mwynaſan ſydd yn cofio medi hyuny : ar ſ cy 


dem ]pn amſer ei dumgurdd a gailf gan; 
w. 


p E N. 1111. 


Am cluſen. 13 A dacthineb, 24 Am ba beth y tle 


Deur.15.7. 


Tob4-7. 


es 


na wna i lygaid ꝓtlaind hir dviſgwil, . 


2 JA thaift& enat/newpnog,ac m wha (ti h 


vn ei eiſien dir ddiftcwail; . 


552 NNachpfrqaloudoiglion,ar natal | 
ve rg mace 2 1 
medig , ac * Ir wpneb ant p 
awd," * F 


Eccleſiaſticus. 


mab e mdbhylüa h e eng kywyd: hun. 

Fa - 27 Naatcalair yn amſer iechyvwgiznh, 

28 Ac na chuddia dp-ddoethineh-er myn 
dd-dꝛa. 5 


Ha thzẽ dy lygad odd{w2th y anghenus: 


] ec naddod ti le iddpn ith felldichto di. 


-6 Pan lellpithin vn dy dtn chwerwedd ef 
evaid m hun at Cwaaech ef a,,j ei wedds 


-- 7 Gwnadp bun yn Nez genauill | 
civta,agatwng dpbeni 

8 weden dy gab e dend ra wü: 
ac atteb efpnhedvyabolac vu lied nas. 

9 Gworet y2 hun ſydd —— 
COT cam: at nafydb int 

an farnech. n + 
0 Vxydvi'embdifad tledo,acpnlle gi 

iw mambwyntsj- - Th „dt; 
911 Athlogiomogiopy uff Och, 
Ar ele g'th gi vipuſwy ne thfam. 

12 Doerhinebaperchaſset mpibion, ac a 
dderbyn y rhai ai ceſiant. 5 
' 23D bum@dvens charuhifpdypn car 
enioes, nurn ird andanipiynſo- 
ra a lentuir à lis werypd. 

bene e diaet ebene 
Armin ren u fendithiayUe pz Flef: - Te 

15 Y rhaiydynt yneigwaſanaechn hi yd» 
pn yn grwaſangechu y ſanceaidd Douw, ] ac 
pmaey? Arglwpdd yncaruprhatapdpntpnet 


16. N bun dimm pn ei chipwed bi s farna 
genhrvioedd , a's hwn a wzandaws arut hi a 


bzeſſwpliaypn vddiogel, 
17 Dsefeagreva, ele al cailt hi yn etifeddt: 


» dh 21. 


8. r. cms biaroviaged: agefar 


1225 Hiawwgols ac ac arfopario ac at 
poena ef ai haddyſc hyd 
Wann a Mühe 


enaid ef, at oni pigals 
rau. 
— A achat dots pa jlatratto 
ac ai lawenychaef; 
21 Achtavdadeurdia eidirgelwehivvo el. 
22 Os epfeiliomaefe, hiat gid ef, ac aas 
{ddo el ſpꝛchia. #14 41; 
23 Cum Tamer, 


24 Er by enloes na fyvved kü Ken- 
nic{vbpwedyd gwir.) 

25 Canps. 5 mae cywilydd yu. don he 
chod, ac y mae cywilydd pn apriyidedda gr, 
26 Na dderipn wyneb yn . 
dy bun; ac na ymwaywydda nme 


ur, rhag Ah een My Ip geo 
eiſienaddpſee; 7 g OL 1 15 
31 


*ac pmngadiv rhag b. Rhuf.r2.9, 
.. Theſſ. 5.21. 


Act. 20.35. 


Luc. 12.15. 


19.20, 


Pen. 1 1. 18. 
Dihar. i o. 2. 
Ezec.7. 19. 
Soph. 1.1 8. 


lago. 1. 1 9. 


Lefit. 19.1 6. 


dy bechodau, ac nac ymeqniapn erbyn ſfr wd y2 
afon, 

32 Naymddy)o i dopn fol, ac na dderbyn 
wpneb y galluog. 

33 Ymegna gyda'r gwirionedd hyd far⸗ 
wolaeth,a'r Arglwydd Odum a pmladd gyda 
thithe. 

34 Na fydd chwynn a th dafod, a diog at a- 
tak yn dy weithzedoedd, | 

35 Nafydd megisllew vn dy dy, yn curo 
dy weiſton with dy phanſi. 

36 Na*fyddeddylaw yn agozed igymme. 
ryd, at pn gaead i roddi. 

PEN. v. 


Ni ddylid gobeitho mewn golud. 7 Nac oedi 


edifeirwch. 
Nas edzych * ar dy olud, at na ddywee, y 
mae gennif ddig on i fyw. 
2 Ma ddilyn dy ewyllys dy hun, a th gryf- 
der dy hun i rodio pn ffy2dd dy galon dy bun. 


3 Na dopwet, pwy a'mdaroſtwng i ober⸗ 


wydd fyng-werthzedoedd,qblegit yꝛ Arglwydd 
gan ddial a ddial dy dzaha di. 

4 Na ddpwet, mi a bechats,a phadziſtwch 
kui mi, o blegit ymae y; Arglwpdd pn ymar- 
hous,ſetth)]ni faddeu ele iti. 

5 Na kydd ry ddifraw o herwydd madde- 
uant, i chwanegu pechodau ar bechodau, _ 

6 Ac na dy wet, amlpw ei dʒugaredd et: e · 
fe a faddeu luoſogrwydd fp mhechodau . 

7 Oblegit trugaredd a digofaint a fryſlia 
FE ef, ai ddigofarnt ef a oxphywys ar be- 
chaduriaid. 

8 Na fydd hwyzftpdig i dꝛai at y2 argiw⸗ 
dd, at nat deda o ddydd i doydd. 

9 O blegit pn ddilpmmwch p daw digo⸗ 


kaint pꝛ Argiwydda thꝛa y byddech di vn ddi⸗ 


one ch dbyyllir , athia ddifethir yn amſer dia- 
edd. 
to Nat edych ar olud awn, oblegit 
ni fuddiant hwy pn amſer coſpedigaeth. | 
11 Na pnidzo gyd à phob gwynt, at na 
ddos ymimhdbllwyby, fellyſy gwna] p pecha» 
dur dau dafodioc;. ö 
12 Bydd ddianwadl yn by ddeall ſicer, a by⸗ 
Rene yntad)odd di yn gydtun. 
Bydd fuan i glywed pethau da, a by⸗ 
dev dy fowyvinewn rionedd, a thꝛaetha at- 


teb iniawn yn ddioddefgar. 


14 Oy des deall gennte atteb dy gym⸗ 


mpvog: ac onid oes , bydded dy law di ar dp 


1 5 Yny} ymadzodv Cy mae] gogontant a 
gwarth: a thafod dÞnfyvd cwym̃p do ef, 
16 Na alwer di vn ſtatadus, at na chyn⸗ 
m— a 9 dafod. 
Oblegit i leid v mae anntwarthꝛwydd 
blin adamniaddzwg rddau dafodiog;- - 
18 Na fyvoddiwybovovdim na mam na 


bychan. 


Pen. v. vj. 
31 Na fydded gr wilpdd gennit eyfadvef 
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PEN. VI. 
Y modd y mae dewis cyfaill, 18 a dilyn addyſe. 
N Afyddelyn pn lle cyfaill, canys enwdzwg 
a gatff warth a gwzadwydd pn etifeddia⸗ 
eth: = y caiffy pcchadur dau-dafodioc am- 
marcy, 

2 Naymdderchafyng-hyngho dy enaiddy 
hun, rhag Uarpiody enaid fel tarw. 

3 [Os ] bwyttei vi dy ddail ti a golli dy 
ffrwyth, ac a'th ollyngi dy hun fel pꝛen crin, 

4 Enaid dꝛygionus ſpdd pn difetha ei ber⸗ 
chennog, ac pn ei wneuthur ei hun pn watwar⸗ 
gerdd iwelynnton. 

5 Cẽg kelus ſydd n amlhan ei chyfeillion, 
athafcd ymadzodvus ſydd pn amlhau pmadzos 
ddion ttc, 

6 Byddebllawer pn beddychui eeith [by» 
dded ] dy gynghoz-wh; bn o fil. 

7 Ds meddienni gyfaill, meddianna cf 
mewn pꝛofedigaeth, ac nac pmddyziec tt dy hun 
iddo ef ar ffrwit. 

8 Canyspmae cyfaill tros ei amſer ei hun, 
ac nid erys efe ynnpdddy dzallod ti. oy 

9 Ac ꝓ mae cyfaill yz hwn a dzoir vn elyn, 
ac à ddadtuddio dy madwyddus gynnen di. 


10 Ne y mae cyfaill y hwn a fydd cyfran Pen zr. 5. 
nog o'2bwzdd 3 eith} yn nydd dy dzallod ti nid 


erys ele. 

11 Acyndyfyddadi efea fydd fel tithe, ac ac 
ele a fydd hß ar dylwyth dy dß di. 

12 Dsdaroftyngir dt, efe a fydd th erbyn 


di: ac aymeudvia o th Wydd di. 


þ — Ymadoa'th elynnion, a gochel dy gy⸗ 
* ion, 

4 Anndveffyn cadarn pw cykaill flyddlon 
ar bim ſydd yn ei gael et ſydd yn cael tryſſoꝛ. 

15 Rid oes cyfnewidwerth i gyfaill ffpdi» 
lon, at nid des a gd bwyſo ei degwehek. 

16 Eli enioes pw cpkaill ffydvlon : 2 a'r rhai 
ſy mo —_— Arglwydd ydynt yn ei gael el. 

dd yn ofniy2 Argiwydd ſyds 
vn .. gyleilach yn intawn, ac fel y 
bydvoefe y bydd ei gymmydog. 

18 Hafab dewis addyſc o'ch ieuengtid, a thi 
a gei ddoethineb hyd henaint. 

19 Hmaros hefyd am et ffrwythati daſo- 
nus ht, 

20 O blegit ychydig boen agymmerti di yn 
ei gwaith hi, a buan y bwytei di of chnwd 
hi. 

21 Poꝛ chwerw odiaeth pw hi ir anny 
tedig 4 a'r vigalonnog niderys ynddi hi. 

22 Megis maen prawf cryf ydyw ht woe 
ef, ac nid oeda efe ei bw2whipmmaich, - 

23 O blegit y mae doethineb pn6let henw, 
ac nid yw hi amlwg i lawer. 

24 Gwandohafab, a dewis fy marn i, at 
na 2 fyng- byngoꝛ t:bwywdy dꝛaed im lip 
ffetheiriau hi, a th wddfiw chadwyn hi. 


25 Goſtwng dy ylcwyddau a dwg bt, ar na 


pode elyn iw rhwymau hi. 
Uuu.i. 


26 C- 


Pen 8.9, 


Pſal.1.2.3. 


Job. 9.2. 


Pſal. 143. 2 
Preg. 7. 18. 
Luc. 18 1 f. 


Pen. 5. 5. 


1. Sam. 2.7. 


26 Tyꝛet atti hi à th holl enaid, achadw ei 
ffy2dd hi ch holl allu. 2 

27 Olrhain, a chars, a thi a gei ei hadnabod 
hi, a phan gaffech di afel, na ollwug hi. 


28 O blegit o'z diwedd ti a get ei goꝛpby 


wyſtra hi. a hynny] a dʒõ vn llawenydd ii. 

29 Ai llyffetheit iau hi a fyddant i ti yn am. 
ddeffyn cadarn, aichadwynau yn wiſc ogone- 
ddus. 

30 O herwydd y mae arni hi wychter eu⸗ 
raid, ai rhwpmau pdpnt ſnoden las, 

31 Fel gwiſc ogoneddus y gwiſci di hi, ac 
fel cozon oꝛfoleddus y goſodi di hi am danat. 

32 Os mynni | fy]mab ti a fyddi ddyſce- 
dig, ac os rhoddi dy fedd wl, ti a fyddi gall, 

33 Ds ceri di wzando, ti a dderbyni ddeall, 
ac os goſtyngi di dy gluſt, ti a fyddi ddoeth. 

34 Sat ymmyſc henuriaid, a' neb Ca fp⸗ 
vdo] doech glyn wytho ef: myn glywed pob 
traethiad duwiol, ac na ddianged diharebion de⸗ 
hallus oddi gennit ti. | 

25 Os gweli w dehallgar cyfot yn fozeu 
atto ef, a thzeulied dy dꝛoed ti rinniogau ei 
ddzws ef, 

36 Peddwlam ozchymynnion p2 Arglw⸗ 
vdd yn berffaith, a*myfpzia ar ei oꝛchymynni⸗ 
on el bob amſer, ele a ſicerhã dy galon di, a dy⸗ 
muniad doethineb a roddir iti. 


P E N. VII. . 
Bod yn rhaid cilio oddi wrth ddrwg heb ein cyfiawn- 
hau ein hunain. 19 Y modd y mae i ni arfer cy- 
faill, gwraig, gweiſion, plant, tad a mam, ac eglwyſ- 


A wna ddzwe, ac ni oddiwes dzwg dy di. 
| 2 Pmado ag anwirevd,ac fe a gilia pe⸗ 
chod oddi wythit ti. 

3 [ Fy i mab na haua ym myſc cwyſau ang 
1 rhag i ti eu medu yn ſaith ddy⸗ 

vg. 

4 Nachais gan v Arglwydd lywodzaech, 
nachadair gogoniant gan v bzenin. 

5 Nac pmgpfiawnha ger bzon pꝛ Ar glw⸗ 
vdd, ac na chymmer arnat fod yn ddoeth png- 
wydd y bzenin, 

6 Na chais fod yn farn-wz rhag na allech 
dynnu anghyftawnder ymmaith , rhag vn am- 
ſeri ti ofni thay p cadarn,a goſod o honot dꝛam⸗ 
gwydd ar dy iniawn⸗· ffoꝛdd. 

7 Napecha ynerbyn tozf dinas, ac nat ym- 
mwehia i dp2fa,. 

8 Na*ymrwyma phechod dowywaith, o 
herwydd ni byddi di ddifat o vn. 

9 Na ddywet, efe a edzych ar luoſogrwydd 
fy rhoddion i, a phanoffrymmwpyf i'r gozuchaf 
Ddum, eke a dderbyn: na fydd egwan pn dy 
weddi, ac nac eſceuluſa wneuthur eluſen. 

10 Na watwar y dyn a fyddo pn chwerw- 
der ei enaid, o herwydd y mae goſtyngudd a 
derchafudd. 

11 Na ddychymmpyg gelwydd ar dy frawd, 


Eccleſiaſticus. 


ac na wna p fathbeth ith gyfaill. 

12 Na fyn ddywedyd dim celwydd, o her⸗ 
wydd ni ddaw Jmynych arfer o honaw ef i dda⸗ 
ioni. | 

13 Na fydd ſiaradus pm myſc llawer o he⸗ 
nuriaid, ac * nac ail-dzactha dy pmadzodd pn dy 
weddi. 

14 Na *chaſa waith poenus, nac hwſmon- 
naeth yz hon a greodd y Gozuchaf, 

15 Na chyfrif di dy hun ym myſc pechadu- 
riaid. 

16 Co ſia, nad oeda digofaint. 

17 Daroſtwng dy enaid pn ddirfann ca- 
nys dialedd y2 annuwiol fydd tan a phyyf. 

18 Na newidia dy gyfaill am ddim cyffre⸗ 
dinol, na th wir frawd am aur da, 

19 Mac ymado aͤgwzaig ddoeth dda: canys 
gwell yw ei gras hi nag aur. 

20 Na*wnaniwed i wenidog a fyddo yn 
gweithiomewn g wirionedd, na r gwas cyflog Lefit. 79. 13. 
»2hwn ſpdd yn rhoddi ei enioes. Pen. 33 29 & 

21 Cared dy enaid.ti wenidog ſynhwprol, 3423: 
ac na thwylla ef am ei rydd· did. 

22 [ Ds]* anifeiliaid ſp gennit, edzpch ar- 

— os buddiol pdynt i ti, arhoſant gyd à Deut. 25.4. 
chi. 

23 [Od ) * oes i ti blant dylc hwynt, a 
chzymma eu gpddfau hwynt oi hieuengtid. 

24 [Od Joes merched i ti gwilia eu cy2ph 
hwynt, ac na ddangos dy wyneb pn llawen wp 
thynt hwy. i 

25 Död dy ferch allan, a thi a fyddi wedi 
gwneuthur gwaith mawz : eithz dad hi i w2 
ſynnhwyꝛol. 

29 [Os i bydd i ti waaig with dy feddwl na 
ww hi pmmaith, ac na ddod ti dy hun iſ vn Jat⸗ 
cas, | : 

27 Anrhydedda dy dad ach hollenaid , ac Pen.3.9. 
naanghofiaofiviaudy fam, Tob.4.3. 

28 Cofia mai crwyddpnt hwy i th anwyd 
ti, a pha beth a delidi iddynt hwy o fath [ a 
wnaethant ]hwyiti | 

29 Dfna y2 Arglwpdd a'th holl enaid, a 
pharcha et offeiriaid ef: cir y2 hn ach wna⸗ 
eth 1 a'th holl nerth, ac* na dei wenidogi⸗ cur 12.18. 
on ef. 8 

30 Okna ꝓʒ Arglwydd, ac anrhydedda pꝛ o⸗ 
fleiriad: | | 
31 Adddtiivdoef* ran fel y goꝛchymynn⸗ Left. 3. 
wd i ti: Num. 18.15. 

32 Sek ] y blaenffrwyth,ac[aberth] tros 
gamwedd: g | 
33 Arhoddppalfeiſiau, ac aberth p cyſles 
griad,ablaen-ffrwych p pechau ſanctaidd. 

34 Eſtyn helyd dy law ir tlawd fel y pers 
ffeithier dy fendith di. 

35 Cymmwynas rhodd [a welir!] o flaen 
pob vn byw , ac * na ozafyn di gymmwynas Tob.2-4.7.&- 
tros p marw. 1 77. 

36 Na*phallacr wplofus: eich) wyla gyd Rhuf. 12.15. 
a'r wylofus. | | 


Match. s. 5. 7. 


Rhuf. 1 2.11. 


Pen. 30. 1 fr. 


37 Ra 


Matth. 25.3 6. 


Matth. 5. 2). 


Pen. 31. 6. 


Galath. 6.1. 


Lefit. 19.3 2. 


Pem 6.35. 


Pen. 29.4. 


Gen. 4.8. 


Pfal. 22.24. 


37 Na fydd ddiog i ofwpo p cla: canys 
trwy p cyfryw bethaurch gerir di. | 
38 Pn dy hall eiriau meddwl am dy ddt- 
wedd ar ni phechi di byth. | 
PEN. VIII. 

Y modd y macivn ciymdduyn ei hun tuagatamryw 
farh a'r ddynion. 
N Ac ymgynhenna à dßn cadarn , rhag ſyz- 
thio o honot ti vn ei law ef, 
2 * Nat ymſpwyn à dyn cyfoethog, rhag 


iddo roddi pwys i th erbyn di. 


2 Oblegit aur a ddifethodd lawer, ac a wy- 
rodd galonnau bzenhtnoedd. | 

4 Nac pmgynhennaa geo ſtaradus, ac na 
ofod goed ar eidan el. | 

5 Nachware ar annyſcedig, rhag amher⸗ 
chi dy rieni di. e | 


6 *Na ddannod i'r dpn a d26dd oddi with 


bechod, coſia ein bod ni oll can gerydd. c 

7 Nat * amharcha dd n yn ei henaint 2 cas 
nys y mae [chai] o honom ninnau pn henei⸗ 
dio. 

8 Na lawenycha am farw yz hwn ſybb 
kwpal gelyn i ti: coſia ein bod ni oll vn dar⸗ 
bod, ; . 

9 * Na ddipſtyꝛa dꝛaethiad p doethionteithꝛ 
vmdꝛoa di m myſc eu diharebion hwynt. 

Io © blegit ganddynt hwy y dyſci di adds 
yſc, a gwaſanaethu pendefigion yn hawdd, 

11 Nag ymado a thꝛaethiad henuriaid: o 
blegit hwynt hwy a ddyſcaſant gan eu tadau. 

12 Canys ganddynt hwy y dyſci vi ddeall, a 
rhoddi atteb pan fyddo rhaid. 

13 Na chynneu far wo; pechadur, rhag dy 
loſci vn ei flam daͤnef. 

14 Na chyfot o flaen y trahaus, rhag iddo 
eiſtedd fel cynllwyn pn er byn dy enau. | 

15 * Na echwyna i ddfn cryfachnicht, ac 
os echwyni bydd fel vn pn colli. 

16 Na fachnia am fwy naga allech, ac os 
machnii, medowl am dalu. 

17 Nag ymgypfreithia ag vitus , o blegic 
with ei-feddwl ei hun y barnant hwy ef. 

18 Na *ddos ar hjdy ffoꝛdd gyd ar ffrom 
thag iddo fod yndzwm wythit ti, oblegit with ei 
ewyllys ei hun y gwna elfe, a thywp ei anghalli⸗ 
neb ef p verfpvd am vanat tithe, ER 

19 * Na wna gynnen a t digllon, ac naddos 


gyd ag ef i antalwch, felly diddim [y gwelid) 


gwaed yn ei olwg et, ac efe a ch gwympe di yno 
lle nid oes help. 450 | 

20 Nac ymgynghoꝛa ar ffol, oherwpdd ni 
all efe geluſ vn gar. 

21 Na wna beth cyfrinachol o flaen y di⸗ 
eitchz :o blegit ni wyddoſt ti beth a eſcoʒ efe, 

22 Na amlyga dy galon i bob dßn, rha 
iddo roddi gau ddiolch i ti. 5 

| PEN. IX. 

igedd, ac anlladrwydd. 12 A 


Cyngor yn ebyn ciddig Lac 
"I ddewis a SS cyfeillion a chydymdeithion. 
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Taddal ridpdigedd vnth waig by fonwes, 
ac na ddangos vnot dy hun dag addyſc. 

2 Ma ddot dy hunan i maig, i fyneu o honi 
vn vwch na thi. HSE "x 

3 Na ddos i gyfarfod a gunaig butteinic, 
rhag iti vn amſer ſpzthio yn eu maglau hi. 

4 Naſydd yn fynych gyd à chantozes,rhag 
dy ddal di trwy ei chelfyddyd hi. ? 


5 Na chtaffa ar fozwyn rhag dy d}amge Gen. 6. 1. 
1 & 34. 2. 


wyddo wich ei cheryddon hi. 
6 Na ddod dy feddwl ar butteiniaid, rhag; 
colli o honot dy etifeddiaeth. 0 
7 Nat emych o amgylch mewn heolydd 
OY ac na wibia pn ei anghyfannedd leoedd 
— | ba 


8 *Nathzo dy olwg at waig bzſdweddol, Dihar.s.2. 
Matth. 5. 28. 


9 ue Oblegit llawer trwy deg wech gwzaig a 2. Sam. i 1.2. 
gyfeiliopnaſant ꝛ a thywy hynny p cynneuodd ludich. 10. 17. 


ac nac yſtyꝛ deg weh arall. 


cariad fel tan: am hynny na oꝛwedd ã hi vnſ dy 

freichiau. | 

| 2 o Na oed ddim gyd a gwzaig a gw 

iddi. | 

11 Ja chpd ildia 4 hi mewn gwin, 

pwyſo o th feddwl atti hi, a lbb . 

dy yſpꝛyd i ddeſtruw. 8 
12 Na ad ben gyfaill: oblegit nid yw vn 

newydd gyſtavl ag ef, : 
13 [ Pegis_] gwin newydd yw cyfaill nes 

wpdd 3 os heneidvia efe ti ai hyũ yn llawen, 


14 * Nachenfigenna withogoniantpecha- Bam . 3. 
ni wyddoſt ti pa ddiniſtr fydd 2. Sam. 15.12. 


dur: o blegit 
iddo ef. | 
15 Na fydded hoff gennit gael bodd y rhai 
annuwiol: cofia na chyftawnhetr hwynt neg 
[eu dyfod] ij uffern. „ 
16 Ymgadw ym mhell oddi with voßn ar 
awdurdod iddo i ladd, fel nad amhcuech di oln 
17 Ac os deui di afto[ ef Ina wna fai, rhag 
iddo pn ebzwydd ddwyn ymmaich dy entoes 
18 Gwybydd mat vm myſc maglau y; yds 
wyt ti pn trimwp ,ac[mai}ar binnaclau p ddi⸗ 
nas y} ydwye ti pn rhodio. | 
19 Bw y2 amcan gozefp gallech am dy 


gymmpdog, ac * ymgynghoza-a'r doethion pen. s. 36. 
* * bybded dy ymrylymmiad ti ar f| 


a'thholl dzaethiad am gyfraith y Gotcha, 
20 Bydded gwp} cyftawn yn cfdfwyea a 
thi a bydden dy lawenydd di yn ofn yz Argliz» 
r 21 Pn llaw irhai celfyddus v canmolir 
gwaith, a doeth dwyſog pobl yn'ei pmadzodd. 
22 Dfnadwpyn ei dvmnas m gi ſiaradus 
at rhy bayſſur vn ei ymadzodda gaſeuir, 
WEED - + oth 54 


gynneddfau llywodraethyyt, 6 Biau di 
balchder a chybyddrdod. 23 Gwis barch dyn. 5 


N Arnwz voetha ddyſc ei babl a thyyſoga 
Bab mende eſtynnir. —_ 


Am amryw 


I, Deut. 6.7. 


13.14. 


ler. 21. 6. 
Dan. 14. 


Luc. 1. 52. 
& 14.1 1. 
& 18.4. 

1. Sam. 2.7. 


1 Bren. 1 2.1 of 


Lefit. 19.17. 


2 Fel y byddo barnwꝛ y bobl p bydd ei ſwy⸗ 
ddogion et, ac kel y byddo tywyſog dinas y bydd 
prhai oll a ydynt pn pꝛeſſwylio ynddi hi. 

3 * Benin diddyſc a ddifetha et bobl , a 
thꝛwy ſynnwp? [et] chedyzn y bydd cyfannedd 
dinas. 

4 Pnllaw z Arglwydd y mae meddiant y 
ddatar,ac efe a gyfyd vn buddiol mewn pꝛyd. 

5 Pn llaw y2 Arglwpdd y mae gwynfyd 
gez ac i wyneb ſcrifennydd efe a eſyd ei anrhy⸗ 
dedd. 

6 * Na ddigia with dy gymydog am bob 
cam, ac na wnadvim mewn gweithꝛedoedd tra⸗ 
haus. | 

7 Cds ger bꝛon pꝛ Arglwydd a dynion yw 
balchder, ac amryfuſedd ang hyltawn [a kwrir] 

addi with v ddau. 

8 *Bꝛenhiniaeth a ſymmudir o naill gen⸗ 
hedlaeth i r llall o achos anghyſtawuder, a thꝛa⸗ 
ba, a chyfoech trwy dwyll: pa ham ꝓ mae pꝛidd 
a lludw yn falch. 

9 Nid bes dim anwirach na r cubydd, 

10 O blegit y mae p cpfryw pn rhoddi ei e- 
naid ei hun ar werth : o herwydd ei ymyſcaro⸗ 
edd ai bwzraſant [ef j allan vn ei fywyd. 

11 Meddig a dyꝛr ymmaich hir glefyd, a'r 
hw ſpdd frenin heddyw a fydd marwy fozu, 

12 Canys pan fyddo marw dyn, efe a gaiff 
ſeirph a bwyſt-filod aphzyfed yn etifeddiaech. 

13 Dechꝛeuad balchder ywmpnedo vn oddi 
with Ddum, ac ymado oi galon et oddi buch p2 
hw af gwnaech ef. 

14 Dechꝛeuad pechod pw balchder,a'rhwn 
ſydd yn eidvalefa wna ffieidd- dꝛa pn djahaus, 
ac ele a ddiniſtrir bych. 

15 Am bynny v dug pꝛ Arglwydd goſpedi⸗ 
gaeth ryledd, at p diniſtriodd hwynt byth, 

16 Y} Arglwydd*addiniſtriodd oꝛſeddfeing⸗ 
ciau tywyſogion, ac a wnaeth ir rhat llednais 
eiſtedd troſtynt hwy ynddynt hwy, 

17 H Arglwydd a dynnodd ymmaith wꝛaidd 
y thai beilchion, ac a blannodd y rhai goſtynge⸗ 
dig vn eu lle hwynt mewn gogoniant. 

18 Þ} Arglwydd a ddiniſtriodd wledydd y 
cenhedloedd, ac ai difethodd hwynt hyd ſplfet- 
nip ddaiar. 

19 Tpnnodyſ[rat]ohonynt ymmath, dife⸗ 
thodd hwynchefyd, Ig 

20 A gwnaetch im coffadwziaech hwynt 
ddarfod o tir. 

21 Ni chewyd balchder i ddynion, na dig⸗ 
ter meddwl i blant g@wzagedd, 

22 Mad diogel ywp that ſy yn ofni pꝛ Ar- 
glwydd, a phlanhigyn gwercbfaw} pwp thai 
ſy vn ei garu ef ꝛ hid amharchus pw p rhai 
nid yſtyuant y gyfraith, hid cyfeilioznus pw y 
thai adzoſeddancy gozxchympnnion, 

23 Parchedig ym mpſc bzody2 yw eu tywy⸗ 
ſog, felly y mae y rhai ſy u ofnt yz Arglwydd 
pneiolwg pnecef. 

24 Tywplogaeth gynnar pw oln yꝛ Arglw⸗ 


Eccleſiaſticus. 


yddꝛeithꝛ diniſtr tywyſogaethyw treulondeb 
balchder, | 

25 Dfn y2 Arglwydd lydd ogontant,yn gp» 
ſtal i'r cyfoethog,tr anrhydeddus, ac ir tlawd. 

26 Mid cyftawn yw amherchi tlawd ſyn⸗ 
hwp2ol, ac nid gweddus anrhydeddu g bz pe- 
chadurus, 

27 Pendefigion, a barnwy?, achedpzn aan- 
rhydeddir, ac nid mwy neb o rhat hynnyna'r 
hwn ſpdd pn ofni yz Argiwpdd, 

28 * Rhat rhybdion a waſanacthant was Bihar 17 2. 
ſpnhwyꝛol, a gr doeth ni wzwgnach pan ei 2.Sam 1213, 
cerydder el. | 

29 Na chymmer arnat fod pn ddoech with 
wneuthur dy waith, ac na chats anrhydeddecra 
kyddech mewning, 

30 O blegit * gwell yw y} hwn ſydd pn Dihar. 129. 
gweithio ac mewn amldꝛa o bob peth, na'r hwn 
ſydd anrhydeddus ac arno eiſieu bara. 

31 [ Fp]mab anrhydeddady enaid pn lled- 
nais : a dod iddo p peth ſydd addas iddo, 

32 Pwy agyfiawnha yz hwn a becho yn er⸗ 
byn ei enatdethun ꝛ a phwy a barcha y2 hwn a 
amharchoet fywyd ei hun: 

33 P mae tlawd mewn parch o her wydd ei 
wybodaeth, ac ꝓ mae cyfoethog mewn parch o 
herwydd ei gyfoeth. 

34 Y2hwn ſydd barchedic mewn tlodi, pa 
faine mwy pe byd de efe cvfoethog; 

PEN XL 
Am oftyngeiddrwydd ac iawn farn. 14 Bod Duw ya 
Awdur pob peth. 30 Nid ywpawbiw ddwyn i dy vn. 
Dethineb p golkyngedig * a dderchaiff et Gen. 41.40. 
ben et, ac ai geſyd ef pm myſc pendefigion. Dans.3. 

2 Na chanmol b with ei byed, ac na ffiet- 
dbiaef wꝛth y olwg arno ef. 

3 Bechan pm mpſc pꝛʒ ehediaid yw*'r weny⸗ 
nen, a phen melpſdza ywetiffrwyth hi. 

4 Na ozfoleddaoherwydd gwiſc oddillad,ac 
na ymdderchafyn amſer anrhydedd: o blegit Act. 12.21. 
rhyfedd yw gweithzedoedd y2 Arglwydd, ai 
weithꝛedoedd ef ydynt ddirgel i ddynion. 


5 Llawer teyzn a eiſteddaſant ar lau, ar . Sam. 15.25. 


hw ni thybie dßn a ddug p gozon, Eſther. 6. 10. 
6 Llawer cadarn a amharchwyd yn ddirfaun, 


a'r anrhydedvus a rodd wd i leddiant eraill. 


Nat achwyn cyn chwilio y pech, ]Jmyn Deut. 13. 4. 


wybod pn gyntaf ac pna beia. 817.46. 
8 Nafarna cyn clywed, ac na fim air ym 101 ri, 
myſc ymadꝛoddioꝶ C rhai eraill.] Dihar. 18. tz. 


9 Nat pmryſon am y peth nid y vn perth» 
yn liti, ac na chydeiftedd ym marn pechadurtaid. 
10 y] mab na fydded dy waich ar lawer o 


bethau: o herwydd os trini la wer peth ni byddi Matt. 19 21. 


dilai, os dilyni ni oddiweddi, ac os ffai ni dviengi 1. Tim. s 9. 
11 Y*maealafuriaac a boena at a fryſſia, Dir 0 2. 
ac o hynnp y mae yn fmy ei eiſieu ct.. 05 
12 Y maeſ. vn Janniben ac arno eiſieu help, 1ob. 42. 10. 
pn fpchan ei nerth, ac yn kaun ei dlodt, a golwg 
N Arglwydd a edzychodd arno ef er daiont, ac 
ai derchakodd cf otwaeldza, 0 
13 Ac 


[ol 
CL 


du 


Per 


lob. 3 1 o 
tec. 28.4 


Pen. 18.243. 


duc. 13.15. 


3 Ac efe a vderchafodd ei ben ek o dzueni, a 
u pan wellant a fu rpfedd ganddynt oi ble» 
it ef. 
a 14 Da adwg, ennioes at angeu, tlodi a 
chyfoeth odd; with yz Arglwydd p maeut hwy, 

15 Oddi both yꝛ Arglwydd y mae doethineb 
a chyfarwyddyd a gwybodaeth cyfraich: oddi 
withoef y mae cariada ffyꝛdd gwerthze doedd da 

16 Exkeiliozn i a thywyllweh a gyd gre⸗ 
wyd a phechaduriaid, a dʒygioni a heneiddia pn 
y thai ſp vn goꝛfoleddu mewn dzygioni. 

17 Rhodd y} Arglwydd a beru i r rhai dit 
wiol , ai emyllys da ef a ffpnna byth. 

18 Y mae[ dyn ]yncyfoethogi trwy ei gal. 
neb ai gynhilwch, ac dyna ei rann ef oi gyflog 
am iddo ddpwedyd, 

19 Mi a gefais eſmwythdza, ac yn aun 


miafwytafo'm.dabobamſer 2acni's gwyꝛ efe 


pa amſer a atffheibioiddo ef, acy gedu efe hw⸗ 
vnt i arall, ac y bydd efe marw. 

20 Saf dipn dy gyfammod, ac . 
vn hwnnw, a heneiddia vn dy waith. 

21 Na fydded rhyfedd gennit am waith pe⸗ 
chadur, creda ir Arglwydd, ac aros vn dy boen, 

22 Oblegithawdd yw yng-olwg y2; Ar- 
glwydd yn ddiſpmmweh ddiat treg gyfoethogt 
p tlawd. | 

23 Bendith yz Arglwydd ſydd vn gyflog i tr 
duwiol, ac mewn aw? fuan v gwna efe iw few 
dich ef darddu. 

24 Na dbywet, pa rhaid ĩ mixyngu bodd? : 
a pha ddaioni ſydd i mi bellach? 

25 Ma ddywet y mae gennif fi ddigon, acy 
mae gennif lawer, apha nfwed a gaf fi ynffy} 
mywyd bellach ? 

26 Nn amſer daioni y} ybys yn gollwng 
dzygioni dꝛos gof, ac pn amſer een 
pdys pn coffau daion. 

27 Am fod yn hawdd o flaen * arglwydd 
dalu i ddpn,yn ei vdydd diwedd pn ol ct weithꝛe 
doedd. 

28 Cyſtudd aw a wna anchofio daintethi- 


| on,a dadcuddiav ei welthzevoedd a bair ddiwedd 


dpn, 

29 Nachyfryf neb yn ddedwydd cynmarw, 
ac with ei blant. y2 adweinir gz, 

30 Na ddwg bob dynichvp,o herwydd aml 

pw "coallaignt diafol. 

31 Fel pettris wedi ei dal mewn ogof,felly 
p mae calon p balch: ac fel gwiliedudd yn 
dzingotley caffo efe gwymp. 

32 O blegit y mae efe pncpnllwyugand)ot 


y da pn ddywg, ac efe a eſyd fat pnerbyn ꝓ rhai 


etholedig. 
33 O vneichionẽ fechan p dam llawer o far. 
woz,a dpn pechadurus a gynllwyn am waed. 
34 Gochel ddzyg-ddyn(o blegit mygioni y 
maeefe pn ei lunio) rhag iddo roddi arnat ti 1. 
naf byth, 


35 Decbpn ddieichy-ddjnivf,acefe a th vjale f 


_ Di E blinder, ac a th y2r di o eiddot dy hun, 


pen. xij. xiij. 
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P. E NN. XII. 
Y daioni a ddyle ni ei vneuthur ! Ir daionus 8 a'r 
modd y dylid gochelyd geln. 
S gunei ddaioni, qtopbpdd ibwp y gbon⸗ 
elech, ac fe a fpdd diolch am dy ddaioni di. 
2 Gwna ddaioni ir duwiol,a thi a gei dal, 
onid ganddo ef, ettogan v Gozuchaf. 

3 Hi bydd datani yr hun a, yvmgynnelino & 
dygioni, acirhwnnidymmeduag eluſen: dod 
ir duwiol ac na dderbyn bechadur. 

4 Gwna ddaioni i'r goſtyngedic, ac na ddod 
tii r annuwiol, attal dy fara, acnadpodiodo ef, 
rhag trwy hynny iddo ef dy ozthypinmi di: o 
blegit am yz hoilddaioni a wnelech di iddo ef, 
efe a gaiff ddau cymmaint oddzygiont i tithe. 

5 D herwpd cas gan v Gozuchaf bechadus 


riaid, ac efe a ddial p rhai duwiol, ac ai ceidw 
bwythau i i gadarn ddydd eu dialedd hwyntꝛ dod 


ir daionus, ac na dderbyn bechadur. 

6 Nid adweinir cyfaill mewn gwyn; yd, at 
ni lecha gelyn mewn dꝛyg· yd. 

7 Pewugwyn· yd gwꝛ C y bydd Jei ielyn⸗ 
nion ef pn dy, at vn ei dd2pg-fyd MN mull 
tua y cyfaill. | 

8 Nac vmddiriet ti i th elyn byth, - 

9 Oblegit fel prþydap}es,felly[y gwna ] 


ei ddꝛzygioni yntef. 


10 Er ymoFwng o honawek, at ymgrym⸗ 
mu, diſgwil ar dy enaid, ac ymgadw rhagddo 


ef, a hydd iddo ef ſel vn yn ſychu gwydz, a thi a 


gei woybod na ſychodd ele y rhtvd yn Uwyz. 

11 Na olod ek yn agos attat, rhag iddo ef dy 
ddiniſtrio di, a ſefpll yn dy le di: na olot ef ar vy 
law ddehau rhag iddo geiſio cael dy gadair di, 
ac o' diwedd cael o honot wpboy yng- etriau 
i, th bigoa m hymadꝛoddion mauſi. 

12 Pwy a doſturie th v ſwyn· vn a frathe 
neidz, nac with neb a ddeuent at fwpſt-filod $ 
felly unth yꝛhwn a ddah at bechadut, ac a ym⸗ 
du yn ei bechodau ef. 

13 Un aun p erys efe mewn ſefplifod iawn, 
ond os gogwyddi di ni pheru efe. 


2 galon efe a ymgynghoza am dy dꝛoi di rr 
08. 

15 Ele awpla ai lygaid, ac os caiff efe Cy» 
famſer, nichaiff efe eiloned owaev: os dzyg- 
fyd a ddigwydd i ti, ti ai cet ef yno pn gynt na 
thi, ac fel dynyn helpio ele a'th ddiſodladi,-- 

16 Eke a eſcwyd ei ben, ac a gura ai ddwp- 
lo, ac a ſiarad lawer, ac a newidla et: e 


D : 
Pied. PEN. XIII. 


Cydymdcithas pwy ſydd iw harfer. : 


ddo ef, a thebyg i hwnnw {podpphiwona fits 
ddo gyfrannog#'rbalch, 1 
2 Na chyfot faich thy! dꝛunn i ti yn dy ſy⸗ 
wyd, ac na fydd gyfrannog ag vn cryfach ach 
foethogach ward 
3 Pa gemam a wna p crochar pod ar 


Uuu, iii. pair, 


Gal.6. 10. 
1. tim. 5.8. 


14 Melus fydd gelyn yn ei wefuſau, ac yn ere. ir. 3s. 


hwn a gyſfyꝛddo aphyg'ahalogir gan- Dan . a. 


Eccleſiaſticus. 


pair: hwna deru, a hwnnw a d»2r. 

4 Os cyfocthog a wna gam na 'r xmbilir 
ag ef, os tlawd a wna gam pna y bygythir ef. 

5 Ds buddiol fyddi di, eke a gymmer dy waith 
ic os bydd eiſieu arnat ti, ele a th gyſtuddia 
di, 

6 Os bydd peth gennit, efe a gwmpenia a 
thi, ac a'th dloda di, at ni bydd gwaeth ganddo 
ef. 

7 Os bydd arno dy eiſieu di, efe a th dwylla 
di, ac a chwardd arnat ti, ac a ryddi iti obaith: efe 
a ddywed pn deg withit ti, ac a ddywed, beth 
ſydd arnat ti eieiſieu + 

8 Eke a th gywilyddia di ai fwpd , nes iddo 
efdy-dzcelodi ddwy-waith neu dair, ac yn y dts 
wedd ele a'th watwar di: wedi hynny efe a'th 
wel di, ac a ch ad ti, ac a eſcwpd ei ben arnat ti. 
9 Gochel dy dwyllo pn dy feddwl, 

10 Ac nac puddaroſtwng ynUawenydd dy 

alon. 
n 11 Pan ich alwo vn cadarnach na thi dydi 
atto:cilia ymmaich, ac efe a th eilw di fwy-fwy, 

12 Na ruchꝛa i mewn rhag dy yzruallan yn 
ddifarn, ac na ſaf vm mhell rhag dy ollwng 
cros of, 

13 Na phaid ag el, ac nat ymddyztet iw aml 
eitiau ef:oblegit trwy ymadꝛodd lawer y aw 


ele dydi, ac megis dann chwerchin y cais efe dy | 


gyfrinach di. 
x4 Anrhugarog vw yz hwn ni cheidw rel) 


eiriau, ac ni arbed ee dy dupgtyd na th rwp- a 


mau di. 


15 Dilgwil at edꝛych pn fanwl am wian⸗ o 


do: oherwydd p2 ydwyt ti pn rhodio lle y gal- 
ech di ſythio. 

Ban glywech hyn yn dy gwſc deffro', 

Pn dy] holl oes car pꝛ Arglwydd, aga - 
* 4. * ith iechydwyiaeth. 

18 Pobanifaila gar ei gyffelyb, aphob den 
ſydd dda ganddo ei gymmydog. 

19 Bob cnawd a ymgymhira with tyw, 
ac wich ei gyffelyb y glỹn gy. 

20 Pagyfrana wna y blaidd a'roen $ felly 
y gwna Jy pechadur ar duwtol. 

21 Pa heddwchſydd rhwng hyena ar cid a 
— heddwch ſydd rhwug y cpfoethog a'r 

wo: 

22 M aſſpnuod gwylltion yn yp} anialwch 
Ava llewod: pozfa p cyfocthogion y 
tlodion. 

23 Flieidd- da ꝓ beilchion pw goſtyngei⸗ 
ddꝛwydd: felly p mae y clawd yn ffiaidd gan p 
cyfoethog. 

Ban ügle y cyfocthog,et gykeillion ai ſic: 
erineſ no pan lh ytlawdei gyfeillion 


| ** 2 ine v tyfoethog bydde lawer fern, 


.cynnozthwpvy 2 pe dywede efe bethau iw celu, 
hy ai cyſtawnhaent ef. gc 

26 Panllichze y gwael- da ceryddit ef: 
pan daethe efe ſpnnuw}} ni rent iodo er le. 


27 Pan lefare y coſoethog pawb a dawnet 
ac a vderchafent ei pmadꝛodd ef hyd y cwmy- 
lau. 

28 Pan lefare y tlawd hwy a ddywedent, 
Pwyyw hun: ac os tramgwydde efe , hwp al 4 
dikethent ef, 

29 Da pb r cyfoech nid oes ynddynt be⸗ 
chod, a dzwg vw tlodi yng-enaup} annuwiol. 

30 Calon dyn ſydd yn newidio ei wyneb ef, 
pa vn bynnag ai er da ai ex wg: calon lawen 
_— a wna wpneb da, 

x Arwyddcalon mewn gwyn-fpd ywwy- 
ak — meddyl- fryd poenus pw caffaelt: 
ad cyffelybiaethau. 

PEN. X IIII. 


Am dafod, cydwybod, cenfigen ac oferedd dyn. 37. 
Cl8d doethineb. 


Myn eifydy go} * nt lithꝛodd ai enau, 
ac ni phigwyd a llawer o bechodau. 

2 Gwyn ei ſyd yz hwn ni chondemno ei e⸗ 
naid ei hun el, ar bwn ni ſyzthio oddi with ei o⸗ 
baith y2honkydd yn yz Arglwydd. 

2 Mid da pw cyfoeth i b — a pha 
bech a wnae gin cenfigennus à golud, 

4 Pzhwnſpdd pn caſclu [ganarbed | oddi 
wichoet hun, ſydd yn caſclu i arall: ac eraill a 
lothinebant ci dda ef. 

5 N bun ſydd ddzwg todo ei hun, i bwy p 

— efe yn dda? ac ni chaiffefe lawenydd oi o⸗ 
ud. 

6 Nid oes neb waeth na r hwn ſydd yn cen⸗ 

. wit ho ei hun, ac dymma wobz ei ddy» 

ioni el. 

7 Os gwna efe ddaioninidoi; fodd y gwna : 
ft, aco 2diwedd efea na eiddzygtoni yn am» 

wg. ud. of 

8 Dzwg vw golwg y cenfigennus : ele a 
doß ei wyneb ac a ddirmyga ddynion. 

9 Nilenwir dim a lygad y cybydd, ac ang⸗ 
n y — A * enaid ef. 

> To * Liygad dzwg fydd cenſigennus am 
fara,ac ag eiſieuarno areifwdd, e * 

11. [LFV mab pa fodd bpnnac y byddo i ti 
bydd dda withit ty hun, ac offrwm offrymman 
ir Arglwydd pn addas. 

12 Coſia nad oeda angeu, ac ni ddango- 
ſwyd i ti gyfammod vflern, 

13 Cyn dy farm? bydd dda with dy] gp. pen. 4. 
W ol dy allu eſtyn, a dod iddo ef, tob. 4.7. 

4 Na thwylla dydi dy hun am y dydd da, luc. 14.13. 
ac — aed rhan dymuniad da heibia iti. 

15 Onid i arall y gademi di dy lafur, ar hyn 
p cymmeraiſt boen am dano iw rannu with go⸗ 
elrbꝛen: 

16 Dod a derbyn a ſancteiddia dy enaid, 

17 O herwydd nid thaid ceiſio bwyd pn v⸗ 


Pf 


Pen. 19.8. 
lago. 3. . 


Ges 


18 pob cnawd a heneiddia fel dilledyn, v Eſa. 40.6 
cyfammod cragpwpddol (yw] v byddi di farm 1. per.. 24 
pu ddiau fel deilen yn toꝛri mewn pꝛen byi- — 


gog. 
19 Ele 


Pfſal. 1. 2. 


Cen. 1. 27. 


19 Ele a kurb rai, ac a dardd allan rat 
eraill: kelly y mae cenhedlaech cig a gwaed, v 
naill ſpdd pn marw, ar llall a enir. 
20 Mob gwaith pwdz a dderfpdd, a'r hwn 
ſydd yn ei weithio ef a aiffgyd ag ef. | 
21 * Owyneifydygwzmewn doethineb a 


fefyzio bethau da, ar hwn vn ſynhwyꝛol a ymry⸗ 


ſymma am bethau ſanctaidd. 

22 Yi hun a feddwl am ei ffozdd hi yn ei 
galon, a fpdv deballgar vn ei dirgeledigaethau 
hi:dos ar ei hol hi fel olrhen · wa, achpnllwpn yn 
ei ffy2dd hi. | 

23 Pxhwnaedzpcho trwy ei ffeneſtri hi, a 
thzwy ei dozau hi agaiff glywed, | 

24 M hwnaletceuo yn agosiw thy hi, aca 
p2ro eihoeliwpharwydpdd hi a eſyd ei babell 
ger llaw iddi hi, 5 

25 Ac a lletteua yn llettß v rhai daionus, ac a 
eſyd ei feibion tann ei chyſcod hi, at a erys tann 

26 Mi ai cyſroda et rhag v gwzẽès, at ele a let. 
teua vn ei gogoniant hi. | 

P E N. XV. 


Cynneddfau doethineb. 11 Atteb yn erbyn gau eſcuſo- 


dion pechaduriaid. 


N hn ſpdd yn ofni pꝛ Arglwpdd a wna 
hynup, ar hwn ſydd pn dal gwybodaeth y 
gyfraith ai caiff hi. | | 

2 Fel mam p cyferfydd hi ag ef, ac fel gw⸗ 
raig foxwynatdd y derbyn hi ef. 

3 Oi at poꝛtha et᷑ à bara deall, a ai dioda ef à 
dwfr doechineb, 

4 Ds ſiccrheir ef withihi, ni ogwydda ele: 
os yngymnal eke vnchi hi ni wzadwyddir ef. 

5 Di ai cyfpd gozuwch ei gymydogion, ac 
a egy? ei ſafn ef png-hanoly gpnnulleidfa, 

Llawenydd a choꝛon gozfoledd a gaiff efe: 
- arydd iddo enw tragywyddol ynetifeddia 
erh. 

7 Eithz dynnion anſynhwyꝛol ni chaͤnt afel 
arni hi. 

8 Gbfz pechadurushefyd ni chant ei gwe⸗ 
led hi: pell vw hi oddi with falchder, a gwoßz cel⸗ 
wyddog ni choſtant hi. 

9 Nidgweddus clod yng- enau pechadur, 

10 O blegit nid yz Arglwydd ai hanfonodd 
hi iddo ef: canys trwy ddoethineb y treuthur 
clod, ar Arglwydd ai llwydda ef. | 

11 Naddywetoherwydd yz Arglwydd yy 
pdwpf ff pmmaith: o blegit ni ddylic ti wneu⸗ 
thur yz hyn ſydd ddꝛwg ganddo ef. | 

12 Na ddywet, efe am lluniodd i, o blegit 
nid rhaid iddo ef wth dy pechadurus. 

13 Cas gan p Arglwpdd bob ffieidd-dꝛa, 
at nid da yw hynny gan y rhai ai hofnant ef. 

14 Efe*a wnaeth ddyn o2 dechzeuad, at ai 
gadawodd ef yn [law ei gyngoz ei hun [ gan 
ddywedpd ] | 

15 Os mynnt, ti a elli gadw y gozchymyn- 
nion, a gwneuchur ffyddlondeb gymmeradwy. 

16 Ele a oſododd o'th flaen di dan a dwfr 


Pen. xv. xvj. 


kaint. 5 
13 Pn ſuan y bydd efe yn gadarn cymmod⸗ pen. 5. c. 


eſtyn dy law at yz hwn a fynnech di. 
17 [ Ymae]*o flaen dynion enioes ac an: 


18 Ar hyn a fynno ele a roddir iddo ef, 

19 O blegit mam vw doethineb yꝛ Arglw⸗ 
vdd, ac y mae yntef pn gryfo allu, ac yn gweled 
pob peth. | 

20 -Heſpd * y mae eiolwgefar y rhai ſy yn 
ei ofnicf, ac ełe afyn adnabodholl waith dpn, 


21 Niozchymynnodd efe i neb wneuthur 


— annuwiol, ac ni roddes ele gennad i neb i bes 
chu. | 


BN 


Am blant drygionus, 6 Dialedd Duw yn erbyn yr an- 
nuwiol. 25 Doethineb Duw yn ei weithredoedd. 


A ddymuna lawer o blant diriaid, ac na 

fyddlawen o blant annuwiol:os amlhinc 
na fyddlaweno honynt hwy, ont bydd ofn y; 
Arglwydd arnynt. 

2 Nac pmddyztiet iw henioes hwynt, ac 

na hydẽra ar eu lluoſogrwydd hwynt. 

2 Canys gwell vw vn cyfiawnna mil, 

4 A gwell pw marw heb plant na chael 
plant annuwiol. 

5 Un ſynhwpꝛol a wna ddinas yn gyfan⸗ 
nedd, ac ꝓn ebzwydd y gwneir tylwyth y2 ans 
nuwiol yn anghpfannedd, 

6 Llawero' fath hyn a welodd fy llygad i: 
a cluſt a glywodd bethau cadarnach na 

vn. 

7 *Png-bhynnulleidfapechadurtaid y cynnen 
tan , acpnq=henhevlaeth anghzedadwy y llyſc 
digokaint. 

8 Nibu ele lodlan ir hen gewio ll, yrhai 
a ymmadawſant yng-hyyfver cu ffolineb, 

9 Nid * arbevoddete gymmydogion Lot, 
» rhat a ffieiddiodd efe am eu balchder. 

10 Nithugarhaoddefe wich genedl dde⸗ 
ſtruw, y rhai a aethant allan yn eu pechodau p 


rhai a wn aethent hwy. 


11 Ac felly p cadwodd pz Arglwyd trwy 
dzugaredd ac addyſc chwe chant mil o wp traed 
p rhat a gaſcleſid yng-haledwch eu calon, gan 
guro athoſturio gan daro ac iachau, ac os bp⸗ 
dde vn gwar- ſyth ym myſc p, bobl thyfedd oedd 
hyn os bydde efe difai. 

12 yd ag ef y mae trugaredd, a digo⸗ 


lon, neu vn tywallt digofaint: n ol amldꝛa ei 
dzugaredd y bydd ei argyoeddiad ef: vn ol ei 
weithꝛedoedd y barna efe wy, 

14 Ni ddiangcpechadur ai anrhaith, at ni 
phalla ampnedd ꝓ duwiol. 

15 Dod le i bob eluſeu : o blegit pob vn a 
gaitt vn ol ei weichzedoedd:y2 Arglwyt d a gale⸗ 
dodd Pharao fel nad adwaeneefe ef, fel y bydde 
ei tym efpnhyſpus ir creadur can v nefoedd,et 
dzugaredd ef ſydd amlwg i bob creadur:ag ada⸗ 
mant v gwahanodd efe ei ole uni a'r tywpllwch, 

Uuu. üii. 16 Na 
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ler. 21.8. 


Pſal. 34.1 1516. 
hebr. 4.13. 


Pen. 21.9, to. 


Gen. 6.4. 


Gen. 19.21.25. 


Num. 14, 15, 


1. Pet. 3. 10. 
1. bren. 8.27. 
, cron. 6. t 8. 


Gene. 1.27. 
& J. 1. 
doet h. 2. 23. 
& 7.1. 
I. cor. 11.7. 
coloſ. 3. 10. 


16 Na ddyhet, y2 Arglwydd a m cuddia fi, 
a phwy o; vchelder a m coſia i 

17 Yin myſcpobl lawerni'm cofir fi 2 ca- 
nys beth yw fy enaid i wathy creadur anfeidzol ? 

18 QUele y net, e *nef y nefocdd,y dyfnver 
a'r ddaiar a'r hyn ſydd ynddynt hwy a ſiglant, 
pan ofwyo efe: pz holl fyd a wnaed ac p2 pdys 
vn ei wneuthur ſydd with ei ewy llys ef, 

19 H mynpddoedd a ſeiliau y ddaiar, pan 
edzyche yz Arglwydd arnynt hwy, a gyd-e(c- 
ydwent gan ddychzyn. 

20 Hefpd ni feddwl calon am danynt hwy 
vn addas. 

21 A php a ddeall ei ffyꝛdd ef? y mae tem⸗ 
heſtl vz hon ni wel dyn, ac v mae mwy oi waith 
efyn ddirgel. 

22 Pwy a daetha neu a ddioddef weithze- 
doedd ei gyfiawnder el: o herwpdd pellyw'r cy⸗ 
fammod aholiad pob peth with farw. 

23 Pdifalcha feddwlhyn, ar gyn angall 
cyfeilioznus ſydd pn meddwl pechau ffol, 

24 Gwzando arnafify mab, adyſc wybo- 
_ 2 ac with fpng-eiriaumau figwilia ar dy 

alon, 
4 25 Mia ddangoſaf addyſc tann bwys, aca 
dꝛaethat yn ofalus am ei gd ybodaeth hi. 

26 (th farn pꝛ Arglwpdd y mae ei wet- 
thꝛedoedd ef o'2 dechꝛeuad, ac efe a ddoſparthodd 
eu thannau hwynt er pan wnaed hwynt. 

27 Efe a addurnodd ei weichzedoedd bych: 
p mae ei dywyſogaeth pn ei law e byth bythol: 
ni newynaſant, ac ni flinaſanc vn ei waith, ac ni 
pheidiaſant ai waith ef, 

28 N flinodd pz vn ei gymydog. 

29 At nid anghꝛedant ei air ef byth. 

30 Medi hyn yp} edʒychodd p2 Arglwpdd ar 
v ddaiar, ac efe ai llanwodd hi ai ddaioni. 

31 Y mae ele yn cuddio ei hwyneb hi a che⸗ 
lanedd pob pech byw ,ac iddi hi y maent hwy pn 
dychwelpd, 

PEN. XVII. 


Daioni Duw yn creu, ac yn ymgoleddu dyn. 


2 * Arglwydd a greawdd ddyn o ꝛ ddaiar, 
ac p mae efe yn ei dꝛoi ef iddi hi trachefn. 

2 Ele a roddes iddynt hwy ddpddiau rhife⸗ 
dig, ac amſer, ac aroddes iddynt hwp feddiant 
ar y pethau ſp ynddi hi. 

3 Ac efe ai gwiſcodd hwynt a nerth tym⸗ 
— — iddynt, ac ai gwnaeth hwynt ar ei ddelm 
ei hun. 

4 Ele a roddes ei ofn ef ar bob gnawd, ac i- 
ddo el lywodꝛaethu ar rithbwyſt-filod ac ebedi⸗ 
aid, 

5 Eke gan rannu a roddes iddynt hwy fe- 
ddwl yn chweched, acyn ſeichfed ymadꝛodd y2 
bwn ſydd pn mynegu ei rym ef: 

6 Cyngon, a thafod, a llygaid, cluſtiau, a 
chalon a roddes efe iddynt hwyi feddwl : efe ai 
lan wodd hwynt agwpbodaeth ſynnwyꝛ, ac a 
ddangoſodd iddynt hwy dda a dꝛwg. 

7 Eke a olododd ei olwg ar eu calonnau 


Eccleſiaſticus. 


hwynt: rhoddes iddy nt lawenpchu byth yn et 
ryfeddodau ef, felpmpnegent ei weithꝛdoedd 
ef ynſynhwyꝛol: 

8 Ac yclodfoze y2 etholedigion ei enw lanc⸗ 
taidd ef. | 

9 Rhoddes hefyd iddynt hwp:wpbodaeth : 
ac efe a roddes gyfraithp bywpd pn etifeddia-- 
eth iddynt hwy i ddeall eu bod hwy yn amm, v 
rhai oeddynt far wol. ; 

10 Eſe a wnaeth gyfammod tragywpddol 
a hwynt, ac addangoſodd ei farnedigaethau i⸗ 
ddynt hwp, 

11 Eullygatd a welſant famedd gogoni⸗ 
ant:ai cluſt a glywodd ogoniant eu lleferydd, ac 
ele a ddywedodd withynt hwy, 

12 Gochelwch rhag pob anghyflawn : he⸗ 
fyd* ele a oꝛchymynnodd bob vn o honynt hwy E. od. 20.16. 
am ei gympdog. 2 | & 22.23, 

13 Ni chuddir eu ffyzdd hwynt oi olwg ef 
oi flaen efſ y maent hwy Jbob amſer: a phob dyn 
oi ieuengtid ſ ſydd yn pwyſo] iddaygioni: am 
hynnp ni allent hwp wneuthur eu calonnau o 
rat carregaidd yn ral cigaidd. 

14 O herwydd with ddoſparthu cenhedlo⸗ 
edd y2 holl dir, efe a oſododd dywyſog ar bob 
cenedl, ac*agpmmerodd J(rael pn rhan iddo Peut. 4.20. 
et hun, y2 hwn ac efe yngyntafanedic v mae efe & 10.15. 
yn ei facthu ag addyſc, ac with gykrannu go⸗ 
leunt cariad nid yw vn ei ollwng ef pmmaich. 

15 Am hynup eu holl weichzedoedd hwync 
ydynt fel yz haul ger ei fron et, ac y mae ei lygaid 
ef yn oeſtadol ar eu ffyꝛdd hwynt. 

16 Nivpw tu angbyftawnder hwynt gudd - 
iedig rbagddo ef: eiche y mae eu boll bechodau 
hwynt ger et fron ef: a r Arglwydd (am ei fod 
yn ddaionus, ac vn adnabod pꝛ hyn a luniodd efe 
a 2 gadawodd hwynt, ac ni pheidiodd ai 

arbed. 

17 Trugaredd gro ſydd megis ſel gyd ag pen. 29.13. 
ek, ac ele a geidw gymwpnas den, fel cannwyll 
llygad, gan rannu edifeir weh iw feibion ai fer⸗ 
ched, ac wedi hynny ele a gpfydeil-waith ac a Matth. 25.35. 
dal iddynt hwy: te eu caledigaech a dal eke ar eu | 
pen hwynt. 

18 Etto * ele a roddes i'r edifeiriol edifeir⸗ Act. 3.19. 
wch:ac a alwodd p rhai a adawſent amynedd. 

19 Tro gan hynny at y} Arglwydd a gad fer. z. 12. 

[Dp Jbechodau,gweddiaoiflaenef, agwnalaio =” 
al, * 
ao Dychwel at y Gozuchaf, a thꝛo oddi unth a 
anghyſtawnder: o herwpdd efe a th arwain di 
o dywyllwch ioleunitechpdwyiaeth, = 
21 Caſaahefpd ffieidd- dꝛa yn ddirfaꝛ. | 

22 Pwy a foliannay Gozuchaf yn vffern pc1.s.5. 
pn lle p thai a ydpne pn byw, ac pn rhoddi cſay. 38.18.19. 
mawl? : 

23 Darfumawl gan ꝓ marwmegis gan vn 
heb fod, 

24 Yzhwn ſydd yn fyw ac yniacha folian⸗ 

na y} Arglwydd ai galon, 
25 Po) kahn vw trugaredd ein harglwpdd 
Dduw 


Gen.1 1. 


Pfal. 90.10. 


2. Pet. 8. 


Dduw ni ai gymmod ir rhai ſy vn troi atto e 
pn ſanctai - „ 
26 Ni all pobpeth lod mewndymons am 
fob mib dyn pn far wol. _ | 

27 Pabethddiſcleiriach na'rhaultac y mae 
diffyg ar bwn: felly dn y2 hwn ſpdd yn me⸗ 
dd wil vn ol Jcig a gwaedz. 

28 Pmaeefe pnyſtyziednerth y nefoedd v⸗ 
chat: eithꝛ daiar alludw vm pob dn. 

P E N. XVIII 

Mawredd Duw. 6 trueni dyn 14 Haelioni, 18 
aſynnwyr. > 
You ſydd yn byw byth, yn gyffrevinol a 
4 greodd bob petb. 


2 h Arglwydd yn vnic ſydd gyfiawn, ac 


nid oes neb ond efe: y2 hwna rhychwant ei 


law ſyddyn gwneuthur y byd yn gyfanneddol,- 
at p mae pob pech pn vfyddhau et ewyllys er 20 
blegit y mae ele vn ei nerth vn Frenin ar bawb 
gan wahanu ynddynt hwy y pethau ſanctaivd 
adi with y pethau halogedic. 3 

3. Abwy y parody efe fynegu ei weithzedo- 
edd ef +4 a phwpadlrheiniodd eifawzedd ef 2 

4 Pwy arifgadernidei fawzedd ef? a phwy 


n eipd ar maethu el dzugaredd ef r 


- 5. Niellir lleihau na chwanegu, at ni ellir 

olrhain rhyleddodau r Arglwydd, 8 

6 Pan ozphenno den yna y dechzeu eke, a 
phan beidioefe, bpddeiſteu arno ef. 

7 Pabcth gan hynny vw oen $a pha fudd 
ſydd o honam ef:pa dda neu ddzwgadichs efe?, 

8 Rhifedi dyddiau dn ( pan fyddanclawer) 
ydynt gant mblpnedd , eichz y mae i bawb hun 
dos amſer I ni all neb ei gyfrif: fel defnyn o 
ddwir o moͤz, ac fel graienyn o dywod yw mil 
o flynyddoedd pm mylc dyddiau tragywyddol⸗ 
deb. R | | 

9 Ambpuny. v mae y2 Arglwydd yn yma- 
ros withynt hwy, ac yn tywallt ei ugaredd 
aznynthwy. 


10 Eke a welodd, ac a wybu mai diniſtr 


dg fydd iddynt hw y. 
11 Am hynnx ele a wnaeth ei dꝛugaredd yn 
aml. N | | | 
12 Trugaredd den ſydd tu ag ateigyminy- 
dog: „ 
= Achzugaredd yz Arglwyddtu ag at bob 
cuawd. 5 

14 Ynargyoeddu, at yn addyſcu, at yn a- 
thꝛawiaethu, ac vn troi feli y gina bugail ei 
bzaidd. . | 
15 Ymaeefe- yn trugarhan with y rhai ſp 


pn derbyn addyſc, acwith prhaiyvync pnbypl- 


ſio ateifarnedigaethau ef, | 

16 [Fp] mab na cherydda wzth wneuthur 
tymmwynas, aphan ymbilio neb, naddod air 
dzwe larrig. x 
. . . 17 Dnidyw'rgwlichyngoſtwngy gu 


felly gwell pw gair na rhodd, . 


18. Mele onid gwell yw gair na rhodd daa: 
a gräſlon yw pob vn o ddau gan don. 


Pen. xviij. xix. 


399 


19 Unffoladdannod fel na haeddo efe ddi- 


oltb, arhoddy cenfigennus a wna ir llygaid 


wanhau , 
20 Cyn llefaru, dyſc: a chyn aſiechyd cym⸗ 
mer keddiginiaeth. 


21 Cpn barn ymbaratoa i wneuthur vn 1. Cor. 11.31. 
dda, ac pnamſer gofwy ti a geidzugaredd, 


22 Cyn dy glafychu ymodaroſtwng trwy 
_— ac pn amſer pechod dangos edikeir⸗ 
j | 
23 Na xwyſtra dalu adduned mewn pꝛpd: 
ac nac oeda ymgyftawnhauhyd farwolaeth. 
24 Ymbaratoacyngweddio , acna fydd fel 
dßn pn temptio*r Arglwydd. 


25 Peddwl am y digofaint [a fpdd) pn p pen.7.17. 


dydd diwedd, ac am amſer dialedd pan dzoer 
wyneb Dum ) ymmaith. 
26 Pn amſer amldza meddwl am amſer ne- 
wyn,ac pn amſer cpfoeth am dlodi, ac eiſieu. 
27 Od bozeu hyd y2 hwy? y newidia amſer, 
ac ebwydd yw hyn oll ger bon y2 Argiwydd, 
ar doßn doech y bydd ofn duwiol ym mhob 


peth, ac yn amſer pechod efea ymochelrhag // 


awryfuſedd,a'r angall ni cheidw amſer. 
28 Pob vn ſynhuyꝛol a edwyn ddoethineb, 
ac addyſc. 
4 4 Ac ele a rydd fawl i rhwn ſydd yn eicha⸗ 
30 N thai ſynhwyꝛol a fuant ddoethion vn 
eu hymadꝛoddion, ac a dbiferaſarit fanwl ddi⸗ 
ee e f 
A calonfa dd 
— n 
31 Na ddos ar ol dy chwant, eithꝛ ymattal 
oddi with dy awydd. 


iddo, yna y gwnei di i th elynnion chwerthin p 
rhatydpnt pn cenfigennu withit ti. 
33 Naymlawenychayn dy faw2 fwythau: 
ac na àd arnat eiſieu ei chyngoꝛ hi. | 
34 Naddos yn dlawd trwy wledda ar o- 
creth heb ddim yn dy byns, canys [ felly]p by⸗ 
ddit ti enwog gynllwynw? i th einioes dy hun, 
PEN. XIX. 


Yn erbyn glothineb a godincb. 6 am ymadrodd 
pwyllog, 22 gwir ddocthineb 27 y modd yr 


adweinir dyn, 8 


I chpkoethoga gweirhiwz meddw: a'r 
hwn ſydd yn diyſtyzuychydig, a ſyꝛtho fe⸗ 
ſur ychydig. | 
2 Owin agwagedd ſydd yn gy2ru doethi⸗ 
on ar encil. 


3 Athwnalpno with butteniaid a fydd he: Bren. 11. f. 


eichpydymiaphyyfed ai cànt ef pn etifeddia- 
eth,acefeawywamewn mwp o fiampl, 


4 N hwn ſydd yn credu yn fuan ſydd yſcafn 10.22.13. 


eifeddwl, a r hwn ſydd yn pechu yn erbyn ei e⸗ 
naid ei hun a gyfeilioma, 

. 5 Yzhwnſpdd yn llawenychu mewn dzy- 
gionia gondemnir, yz hwn ſydd yn gianthwy- 
nebu meluſ · chwant ſydd pn cozonteifywyd, 

6 


Pen.i 1.14. 


| Rhuf. S. 6. & 
32 Dsrhoddt i th enaid yz hyn aryngo body 


Pecn.23 2 2. 


Lefit.19.17- 
Math. 18.1 5. 


Iago. 3. 2. 


6 V} hwna attalio ei dafoda gyd- fyw a'r 
anhywaith, a'r hun ſydd pn caſau ſiarad ſydd 
vn llai ei niwed. | 

7 Naddad-ddywet air, ac ni bpdd i ti ni⸗ 
wed. 

8 Na fynega fuchedd arall with na chyfaill 
na gelyn, ac onid pn dy erben diy bydd v pechod 
na ddadcuddia ef. 

9 Canps efea'th wzendu,ac a ddeil arnat ti, 
ac — amſer efe a ch gaſã di. 
10 * Pan glywech air gãd iddoeffarwgyd 
a thi, a bydd ddiogel, o blegit ni rwyga efe di. 

11 Un fol a ofidia gan air fel pz hon ſydd 
pn eſcoꝛ ar blentyn. 

12 [ Fel ] ſaeth yng- ln vm mozddwyd 
vn, kelly y mae gair ym mola pffol. 

13 Cerydda dy gyfaill rhag iddo wnenthur, 
ac os efe a wnaeth rhag gwneuthur mwy. 

14 * Cerydda dy gymmpdog rhag iddo 
ddpwedyd t ac os dywedodd, rhag iddo doywe⸗ 
dyd eil- waith. 

15 Cerpdda dy gykaill: o blegit mynych y 
mae cwyn heb achos. 

16 Herd na choelied dy galon di bob gair: 
p*mae vn a lichꝛo ganddo air. ac nid oi fodd: a 
'phwp ni lithꝛa ei dafod ? 

17 Cerydda dy gymmydog cyn bygwth, a 
dod le i gpfraith v Gozuchaf, gan fod pn ddi⸗ 
ddig: ofn y2 Arglwydd yw dechzeuad cymmes 
radmpaeth, a doethineb a bir gariad ganddo ek: 
addyſc bywyd yw gwybodaech goꝛchymynni⸗ 


on p Arglwydd: ar thai ydynt yn gwneuthur 


pꝛ hyn ſydd fodlon ganddo ef pdynt pn cael 
ffrwyth pꝛen ankarwoldeb. 

18 Mon Ca geir] gan pz Arglwydd yw 
pob doethineb, ac ym mhob doethineb y mae 
gwneutburiad y gyfraith a gwybodaeth am ei 
poll alluogaeth ef: ygwis z hwn a ddywedo 
wth ei feiltr, ni wnaf v hyn ſydd fodlon ſgen- 
nit,] pe gwnae eke wedihynny,y mae efe pn di⸗ 
gio ei faethudd. 

19 Nid doethineb yw gwybodaeth dꝛygio⸗ 
ni, ac lle y byddo cyngoz pechaduriaid nid oes 
ſynnwyꝛ. 

20 Y mae dꝛygionia hwnnw pn ſtiaidd, ac 
p mae angall aunoeth, 

21 Owell yw 'r hwn ſydd vn oknus ddy⸗ 
chpanedig mewn deall, na 'r hwn ſydd pn rha⸗ 
— mewn callineb, ac pn trolleddu cyfraith p 
Gozuchal. 

22 Y mae cpfrwyſtra diwyd à hynny vn an⸗ 


ghyſiawn, ac y mae a dzy ymmatth ffafoz i 


ddangos barn 2: a doeth yw Pl hwn ſydd gy⸗ 
fiawn mewnbarn, 
23 Y mae pn gwneuchur dygioni ryw vn 


wedi pmgrymmu, [ ac]yn ddu: ac oi fewn pn - 
lawn twpll canllyd, 


24 Eke gan gyd-oſtwngei wyneb \achym: 
merydarno fod yn kyddar Ile nid adweinir ef, a 
achub dy flaen di i wneuthur niwed. 

25 At os o eiſieu galluy rhwyfrir iddo ef 


Eccleſiaſticus. 


bechu, efe a wnaddzwg os raiffefe amſer. 

26 With y golwg pꝛ adwainit gwp} : at 
with gyfarfod wyneb | pn wpnebJy} adwainir 
vn dehallus. 

27 Gwiſc gen, a chwerthiniad dannedd, a 
cherdvediad dyn ldd yn dangos pꝛ ben ſydd pri wa 
ddo ef. 

28 Y mae cerydd y2 hn nid yw veg, ac y 
mae vn diſtaw a hwnnw pn gall, 

P E N. XX. | 
Am amryy ffrwyth ymadiodd, 27 am lafurio tir. 
28 amanrhegion arhoddion. 

AJEgis y mae pn well cerpddu na digio yn 

ddirgel: felly pz atcelir rhag niwed y2 
hwn a gydnabyddo ei fai. 

2 Chwant dilpaidd pw cozri mozwyndod pen. 30.20. 
llangces: felly y mae pzhwn ſydd yn gweuthur 
barnedigaech with nerth. 

3 N mae vn diſtaw ꝓꝛ hwn a geir vn ddoeth, 
ac y mae ſydd adcas am ei ſiarad la wer. | 

4 Y maea'r ſydd yn tewi am nad oes gan- 
ddo atteb, ac v mae a'r ſydd yn tewi am ei fod yn 
2 * aͤmſer. Preg. 3.7. 

* Dpn doeth a dau hyd oni byddo amſer, Pen. 32.4. 
gd vz ehud a' r angall a atfftros amſer. 

s Pz aml ei eiriau a ffieiddir, ac adcis fydd 
»2hwn a gymmero awdurdod todo ei hun. 

7 Mo dda ym dangos o hn a gerydder 
evifetrwehs fellyy ffoi di oddi with bechod e⸗ 
wyllyſcar. 

8 Gan in pechadurus v mae dygrifwch 
mewn dzygioni: ac pn niwed ¶ iddo ei hun] y 
mae r caffaeliad. 

9 Pinaerhodd y}zhonnidpw fuddiol i ti, ac 
v maerhodd yz hon a dal ei dau cymmaint, 

10 Y mae niwed er gogoniant, ac v mae a 
gododd ei ben trwy oſtyngeiddꝛwydd. 

11 Pmaea bzyn lawer am ychydig, ac ai 
tal hwy pn ſaith gymmaint. 

12 ; *hwn ſydd ddoeth pn ei — pen. 6. g. 
ſpddyn ei wneuthur ei hun n gariadus, a fkafor 
ffyliaid a dywelltir allan, 

13 Pi bydd rhodd yꝛ angall fuddiol ( tt y2 
hwn wyt yn der byn: fellp y cenfigennuso hers 
wydd ei angen, o blegit y mae ele pn ed2ycy am 
dderbyn llawer peth am pꝛ vn. 

14 Ycbydig a rydd efe allawer a ddannod 
eke: at ele a egir ei ſałn fel criwʒ. 

15 Heddywpnechwpuaefe, ac v fou y cais 
= cas nan») Arglwydd a chan ddynion pwy 
cyfryw. 

16 Yffol a ddywer, nid oes gennif metal, 
nid oes diolch am fy naioni. 

17 Prhai wont ynbwpeafy marai,pdyne 
vn ddꝛwog eucafod, ä 

18 Paſawlgwaich a pha ami vn ai gwat⸗ 
warant ef: nid yw ele yn cymmeryd mewn ve⸗ 
all — fod peth] en, ar vn fach todo ef yw 
na bai. 

19 Swell pw llithꝛo ar baͤlmant na llitino 
o tafod,felly p daw cwymp gion 2 
pn 


20 Dpn ech2yflon ſydd fel chwedl allan o 
amſer, y2 hwn fydd yn oeſtadol yng-enau y2 
hwn ſpdd ddiaddyſc. « 5 

21 O enauy ffolyllyſir dihareb, o blegit ni 
ddywed efe hi yn ei hamſer. . 

22 Y mae à luddir i bechu trmy eiſie, y hon 
pan oꝛphwyſo ni ſumbylir. | | 

23 N mae a gyll ei enaid ei hun o wladeidd⸗ 


| d2a, a chzwy dderbyn wyneb y mae ele pn ei 


Pen. 25. 2. 


Dihar. 1 2.11. 
& 28.19. 


Exod. 23.3. 
Deut. 16.19. 


Pen. 5.5. 
Pſal. 14.4. 
Luc. 15. 21. 


Exod. 3.9. 
& 22.23. 


Pen. 1 6. 6. 


cholli hi. | 
24 mae a eddu im gyfail thag cywilydd, ac 


ai gwna ef yn elyn iddo ei hun heb fod yn rhalid. 


25 Anglod mam ar ddpn ywcelwpdd, ac 


ele fpddpnoeſtadol yng-enau y}2 hwn ſydd ddi⸗ 


addyſc. 5 

26. Gwell ywlleidz nar hwna ymgynneſt⸗ 
noi chelwydo: a phob vn o ddau a gaiff fethi⸗ 
ant yn ecifeddiaeth, 

27 Amharchus vw arfer dyn celwyddog ai 
anntwarthzwydd fydd gyd ag ef yn oeſtadol. 

28 P doeth ai geſyd ei hun rhagddo ai yma⸗ 
dꝛodd: ar call a ryglydda bodd pendefigion, 


29 * hn a goleddo ei dir awna ei dos 


vn bweh, a'r hwn a ryglyddo bodd pendefigion 
a gaiff faddeuant am ei anghyſtawnder. 

30 *Anrhegion a rhoddion ydynt yn dallu 
llygaid y doethion , ac fel ffrwyn mewn ſafny 
maent yn crofceryddymmaith, g. 

- 3x Doethineh guddiedig a thiyſlo? heb ei 
weled,pa fudd ſydd oz vn oz ddau + 

32 Gwell pw dyn pn cuddio ei ffolineb, na 
dpn yu cuddio ei ddoethineb: gwell pw ang⸗ 
enrheidiol ddioddefgarwch pn ceiſio yz Arglw⸗ 
vdd, nag vn pn Ulywodjaethu ei fywyd ei hun 
heb. Arglwydd. ä ä 

FTF + 7 > 4 © 
Am edifcirwch. 6 Gweddi. 7 Pechod, 16 Ar rha- 
gor ſydd rhwng y docth a'r anoetli. : 
[JS] pechailt [fy] mab, na wna mwy: 
OO ende * gweddiacrosy2hyna fit, 

2 Ffo oddi withbechod megis rhag ſarph: 
o blegit os deui di atto ef efe a ch dderbyn di. 

3 Dannedd llew yw ei ddannedd et, vn llavy 

4 Pob auwired d ſydd fel cleddyf dau · fini⸗ 
og: ni ellir iachau ei axcholl ef, 

5 mlpwen a cham a anrheitbia gyfoeth: 
felly y gwneir ty y beillchion pn anghyfan- 

_—_ . 

6 Gweddi p tlawd ¶ a aiſf jo genau i glu⸗ 
ſtiau y2 Arglwydd : ai farn et a ddãw pn ebzw- 
vdd, | | 

7 Y} bun ſydd pn caſau cerydd [ſydd]) ar 
lwybꝛ pechadur 2 eith2 y} hwn ſydd pn ofni pꝛ 
Arglwydd ade o[ewyllys J ei galon, 

8 Adweinirobell v glew ai dafod : eit v 
doeth a boyz pan lithꝛo efſfe. | 

9 M hwn a adailado ei dy ag arian rhai e⸗ 
raill, [ſpdd] megis y; hwn ſydd yn caſclu iddo 
ei hun gerrig 6{wneuthur ]carneddet feddꝛod. 

10 Swpp o garch* pw.cynnulleidfa y rhai 


Pen.xxj. xxij. 
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anwtir,aidiwedd[fpdd) can diniſtriol. 
11 Ffozdd pechaduriaid a waſtadhawpd 3 
cherrig : ac pn ei chwz eithaf hi v mae ffos 
bffern. | 
12 n hwnſyddpncadweyfraith y2 Arglw⸗ 
pdd ſydd pn llywodzaethu ei feddyliau, 
13 A diwedd ofn yz Arglwydd pw derby⸗ 
niad doethineb, 
14 N hwnnidywgall, ni chymmer ddyſc, 
15 Canysymae callinebyn amlhau chwer⸗ 


*- wedd. 


16 Gwybodaeth y doeth a amlha fel llifet: 
_ aigyngo? ef[ fydd) fel pur ffynnon y by⸗ 
vd. 

17 Tu mewn y ffol ſydd fel lleſtr twn, ni dde⸗ 
lie efe ddim gwybodaeth yn ei fywyd. 

18 OW2 doeth, os clyw air doeth ai tenmyl 
ac a chwanega atto. | 

19 Pz anoeth at clybu ac nid oedd fodlon 
ganddo et, eich efe ai crodd yn ol ei gefn. 


20 *ꝓmadzodd ꝓ ffol (pdd megts batch ary Pen. 33. J. 


y ffozdd, eith2 yng- wefuſau y doeth y ceir gras, 
21 Megis tf wedi ei dynnu ymmaith vw 
doethineb ir ffol: pan feddylio rhai am ei eiriau 
ef yn eu] calon, geiriau ni cheir pen arnynt 
fydd doethineb yz anoeth, 8 

22 Pegis lleffetheirtau ar dzaed, ac megis 
gefpnnau dwylo ar pllaw dehau, yw addyſc 
gan y rhai anoech. 

23 N tlöl yn chwerthin a gyfpd eile f, eich2 
pꝛin y chwardd gr call pn ddiſtaw. 
24 Pegis tlwos o aur yw addyſc gan p call: 
ac megis arddwpn-dlws ar y hzaich dehau, 

25 Buan fydd troed y ffol pn nhß Larall: ] 
a'r gi a wp) la wer fydd gwmadwyddus gans 
ddo hynny. 


26 Mꝛꝰangall a edych i dy dzwp r ffeneſtr: pen. 19 27. 


eithꝛ gro medꝛus a ſaiff allan, 

27 Anfedzuſrwydd dyn pw gwꝛando with 
ddzyſſau,ar call fydd blin ganddo ammarch. 

28 Gwefaſau y chat ſiaradus a dzaethanc 
bethau nid ydynt pn perthynu iddynt eu hun, a 
geiriau p rhai call a bwyſſir mewn cloꝛian. 

29 Pn ſafn fyliaid y mae eu calon, ac png* 
halon doechiony mae eu ſafn, | 

30 Pan felldichio pꝛ annuwiol y cythꝛael y 
mae efe yn melldithio ei enaid ei hun. 


31 N ſtaradus ſydd yn halogi ei enaid ei pen 28.13. 


hun, ac a gaſeuir pa le bynnac yz ymdeithio efe, 


PEN. XXII. 
Am y diog. 12 A'r fol. 18 Amgydwybod ficcr. 24 A 
chyfcillach dda. 
Y Diog ſyddgyffelyb i garret fyd),a phawb 
a chwibana er ammarchidvo ef, 
2 J fiſwail commennau y cyffelybir y di⸗ 
og, pob vn ai cymmero i fynu a eſcwyd ei law. 
3 Gmzadwydd y tad ſydd yng- anedigaeth 
mab Ini chymmer avdyſc: a merchſ fol ſydd 
mewn ammarch, 
Merch gall fydd etifedd ei gi, a'r wꝛad⸗ 
wyddusynduſtwchiwehad, 1 
1 E2 


Pen. 12.12. 


Pen. 27.3. 


Eccleſiaſticus. 


5 Y; Hyf a wzadwydda dad a gi, ac a am- 
herchir gan y ddau. | 

6 [ Megis] cerdd mewn triſtweh yw yma- 
dꝛodd allan o amſer: ac mewn pꝛyd | y bydd 
ffrewpllau, ac addyſc doechineb. 

7 Plant pn cael [eu] cynhaliaeth mewn 
buchedd dda pdynt pn cuddio difonedd eu rhie⸗ 
ni, a phlant pn ymffroſtio mewn dirmpg ac an⸗ 
noethineb pdpnt yn halogi bonedd eu caren- 
nydd, ; 


8 [Þegis] aſſio lleſtr pꝛidd y mae yz hwn 


ſydd pn dyſcuy ffol, a chodi y mae efep chat a 
pdynt pn cyſcu o ddyfnder cwle : 

9 Pynegu ivn vn cyſcu y mae y2 hwn ſydd 
vn mynegu[| petb ] i vn ffol:aphan ddar fo, efe a 
a ddywed: beth yw hun? 

10 Myla amy mar canysy mae diffig go⸗ 
_ ac wyla am y ffol,c anys y mae diffig ſyn⸗ 
nwp}, 

; + * Wyla ynfeluſacham v marw am iddo 
ef oꝛpbywys: canys C gwaeth] na mar wolaeth 
vw bywyd y fol, 

12 Saith niwꝛnodſ fydd Jo alar amp marw, 
ac am y flol holl ddyddiau ei enioes ef. 

13 Na amlha eiriau gyd ar angall, ac * na 
thyꝛet at y2 annoeth,o hex wydd ele o eiſieu deall 
a ddiyſtyʒa bob dim. a 

14 Ymgadwoddi withoefrhag cael blinder, 
ac na th haloger di gan ei frynti el. 

15 Cilia oddi wytho et, a thi a gei oꝛphywyl⸗ 
dꝛa, ac na ddifrawa pn etynfydzwydd el. - 

16 Bech ſydd dzymmach na phlum $a pha 
enw ſydd iddo el ond plwm? 

17 *Dawspwdwyn tywod, a halen, a darn 
o hatarn na dpn anſpnhwyꝛol. 

18 Cyſlwlt coed wedi ei rwymo yn adat- 
ladaeth ni ddettyd er ei elcwyt: kelly calon 
wedi ei ſiccrhau trwy feddylfryd cyngoꝛ nid 
arſwyda bob amſer gan ofn, 

19 Calon wedi ei chadarnhau a ddeall ſyn⸗ 
hwyꝛol ſydd fel gwehter o dywod ar baredllyfn, 

20 Ni pheru cloddiau wedi eu goſod pn v- 
chel yn erbyn y gwynt. 

21 Felly calon ofnus gyd a meddwl vnffol 
nipherupuerbynpobofn, 

22 2 hwn a bigo lygad a ddwg ddagrau 
allan, a'r hwn a bigo galon a ddwg allan ddio⸗ 
ddefaint. 

23 N hwn a deifl garreg at adar ai tarfahw⸗ 
vnt, ar hwn ſydd yn gwꝛadwyddo ei gyfaill 
ſydd pn dattod cekeillach. 

24 He tynnit gleddyf arſ dy Igy faill na ano⸗ 
beitha: o herwydd p mae cymmod. 

25 Pe ago dy ſafn yn erbyn ¶ dy) gyfaill, 
nag ofna: oblegit v mae fawn $ ond am wꝛad⸗ 
wpdd,a balchder, a dadcuddiad cyfrinach, a dyꝛ⸗ 


nod trwy dwyll: am y pethau hyn y ffp pob cy⸗ 
faill vmmaith. 


26 Cadw ffyddlondeb a th gympdog puſei] | 


dlodi, fel y gallech lawenpchupnei wynkyd ef. 
27 Aros withoe fyn amſer cyſtudd, fel y by: 


ddech gyd etifedd yu ei etifeddiaeth el: nid yw 
tlodi bob amſer iw diyſtyzu, na 'r cyfoethogang- 
all iw fab bercht, 

28 O flaen tan y mae tarth ffumer a mwg: 
felly y mae difenwto flaen celanedd. | 

29 Nidcywilydd fydd gfZnif amddeffinfyng- 
hykaill, ac nid pmguddiafrhagddoef, 

30 Os digwydd i mi dong oiblegitef,pob 
vn a glywo a ochel rhagddo ef. 

31 Pwy a rydd i mi gadwxiaeth ar fyng-e- 
nau, a ſel gyfrwys ar fyng · wefuſau? fel na ſyꝛ· 
thiwn yn ddiſpmmwth oddi wythi hi, ac na m di⸗ 
fethe fy nhafod i, 

PEN. XXIII. 
Gweddi yr awdr, 6 Ai gyngor yn erbyn tyngu a dife- 
nwi. 19 Tri maur fai: meddwl brwd,gwr godinebus, 
a gwraig butteinic. | : 
()? Arglwydd (tadac Arglwydd yz eniocs 
oll) na &b ſt yn eu cyngo2 hwynt, ac naav 
i mi ſyʒthio di plegit hwynt. 

2 Ph a eſyd ffrewyllau vn fy meddwl, ac 
addyſc doethineb yn fyng-halon id fel i'm arbe⸗ 
decho Arglwydd am fy amryfuſeddꝛeithʒ nad 
ti dꝛaha y rhat ydynt yn pechu o gwir-gwaich 
ddioddef. 

3 Fel nachynnyddo fy anwybodaeth i, ac 
na amlhao fy mhechodau i pn ddiniſtr 2 ac na 
ſyꝛthiwyf i o flaen fpng-withwpnebwp? na lla⸗ 
wenychu om gelynion ꝓthai y mae eu gobaith 
pn bell oddi wich dy dzugaredd di. 

4 Oh Arglwydd dad a Duw fy mywyd i 
na ddod i miolwevehel : eichꝛ tyn oddi with dy 
weiſion feddwl cawꝛaidd. | 

5 Tro oddi vathif ſt ofer obaith a chwanc 
a dal bob amſer pzhwna fynne dy waſanaethu 
di, na oddiwebded awydd tr bol ſi, nac anlla- 
dzwydd 2 ac na ddod ft dy was i fod o feddwl 
digpwilydd. | 

6 Owzandewch blant addpſc genau cy⸗ 
wir: ar hwn ai cadwo ni ddelir efpn ei yma* 
dꝛoddion. 

7 Pechadur a ddelir pn ei anghallineb, 
— hwy y tramgwpdda y difen m ar 

alch. 

8 * Na arfer dy enau i dyngu, ac na pmgpn- 
nelina a henwi yz hwn ſydd ſanccatdy, 

9 Oblegit megis ni bydd ychydig glefiau 
ar y gwuͤs a holer vn oeſtadol: felly y2 hwn a 
dyngo aca henwo[ Dduw ij bob amſer ni bydd 
lan oddi with bechod. 

10 N g a dyngo lawer a lenwir o anwi⸗ 
redd, ac nid pmedu ptaledd at dß ef. a 

11 Ds pecha ele, ei bechod fydd n ei erbyn 
ek: ac os diyſtm yw ganddoef,y mae efe pn pe⸗ 
chu ꝓ dau cymmaint. 

12 Os yn ofer hefpdp tyngodd ele, ni chy⸗ 
— ef: o blegit fe a lenwir ei dß er o ddia⸗ 

dd; | 
13 Y mae pmadzodd wedi ei wiſco à mar- 


wolaeth ; na chaffer [hwnnw)pn etcifeddiaeth 


Jacob, 
14D 


Matth. 5.33.34 


2.Sam.16.7. 


Eſa. 29.15. 


Lefit. 20. 10. 
Deut. 22.2 2 * 


14 Dherwydd hyn oll a dynnir ymmaith 
oddi voth y rhai duwiol, at ni thꝛeiglir hwynt 
mewn pechodau, = 

15 Nat arter dy enau i anghymmeſur wydd 
o dyngu: o blegit ymae pn hynny pmadꝛodd 
pechadurus. 5 

16 Meddwl am dy dad a th fam, o blegit ti a 


eiſteddi ym myſc pendefigion. 


17 Rhag dy anghofio di o honynt hwy, a 
dihoeni o honoco'th waith dy hun, ac ewyliyſio 
o honot na th aneſid, a melldithio o honot ddydd 
dy anedigaeth. | | 

18 P dn aymarfero a geiriau gwzadwy* 
ddus, ni chymmer addyſc tra fyddo byw, 

19 Dau fath ſydd pn pechu llawer, ar try- 
dydd (pd pn dwyn digokaint. | 

20 Peddwlbzwd fel p can poech p2 hwn ni 
ddiſtodd nes ei ddarfod. 5 

21 A dßu godinebus vn ei gozph cnawdol, 
ꝑʒ hwn ni phaid hyd onichynneuoefec dan. 

22 mae pob bara pu felus gan ddyn godi⸗ 
nebus, ni phaid efe hyd oniddarfpddo, 

23 Dpn pn troſſeddit od di watch ei wely ei 
33 vn ei fedd wl, pwy ſpdd yn fyng⸗ 
weled : | | 

24 Pmaetywyllwcho'm hamgylch i, ac y 
mae p parwpdpdd yn fyng-huddio i, ac nid oes 
neb yn fyng-weled i,beth ſydd arnafi ei ofn ? ni 
choftay Goʒuchaf fp mhechodau izfelly llygaid 
dynion y mae efe pn eu hofni. 

25 Ac ni dp; efe fod llygais yꝛ Arglwydd 
gozuchat᷑ vn fil eglurach. 

26 P rhai ydynt n canfod holl ffpzdd dyni · 
on, ac pn medowl am prhannau cuddiedig. 

27 Cyn creu dim pob pech oedd hyſpus iddo 
ef * wedi eu goꝛphen y mae ele pn canfod p 
cw 


28 *ꝓn heolydd y ddinas p dielir ar hwn, ac 
ef a ddelir lle ni'samheuoddefe, 

29 Felly y wiaig y2 hon ſydd pn gadel ei 
gro, ac pn ceiſio etifeddiaeth o arall. 

30 O blegit* yn gyntat᷑ hi a anghꝛedodd i 
gyfraich y Gozuchaf, ac yn ail hi a bechodd pn 
erbyn ei gi, ac pndzydydd hi a dozrodd byio- 
_ trwy odineb, ac a geiſiodd blanc o wy} a⸗ 
ra 

3x Ponno a ddygir allan yn y gynnullei⸗ 
dra, ac fe a fydd edꝛych ar ei phlant hi. 

32 Mi wyeiddia ei phlant hi, ac ni dowg ei 
changhennau hi ffrwyth. 

33 Ei choffadwyaech hi adderfydd pnfe- 
Ildith, ac ni ddelcuir ei hanniwarthꝛzwydd hi. 

34 Vr rhai a adewir agint wybod na d des 
dim well nag ofn yz Arglwydd: na dim felu⸗ 
ſach nar wn ſydd yn gwilied ar oꝛchymynnion 
Duw. 

35 Gogoniant mam vw dilyn Duw: a 
hir hoedl yw derbyn o honnaw ef dy di. 


PEN, XXIIII. 
Cled doethineb. 


* 


Pen. xxiij. xxiiij. 
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Dethineb a genmylei henaid, ac a ozfole- 
dda pm myſc ei phobl. | 


2 Di à egur ei ſafn yng-hynnulleidfay Go. 5 


ruchaf, ac a -oxfolodda'gerbzon ei ally ef gan 
dopwedyd, 226 12 = 2. T 3 

3 Pia ddeuthym o enau v Goznehaf, ac a 
dꝛehuddiais v ddaiar fel nil. 

4 Pia bꝛeltdplais yn y gozuchelder; a'm 
W eee i ſydd mewncolofno gumwl. 
- Pp ii d amgylehais gylch v neloedd fy hu⸗ 
nan, ac à rodiais png - waelod y dyfnder. 

6 Cekais feddiant o donnau ꝓ mo, ac o: holl 
dir, at o bob pobłathenhedlaeth. 

7 Achyd a' r rhai hyn olly ceiſiais ·ĩ oꝛphy⸗ 
wyſdza, fel y cyfannedwn pn etifeddiaeth rhyw 
vn. | : 4 Fe 

8 Pna i'm go2cbymannodd creawdudd pob 


'peth, a'r hwn a'm creawddinne a wnaeth im 


pabell i ozphywyſo,ac a ddywedodd: 
9 Bꝛeſſwplia pn Jacob, a chymmer ctifeddi- 
aeth pn Jeruſalem, 


10 *Efea'mcreawdd i o dechꝛeuad eyn y Dihar. 8. 23. 


byd, ac niphallaffibyth, mia waſanaethais ger 
ei fron ef * vn y babell ſanctaidd. 

11 Ac felly im ſictrhawyd i vn Sion, gwna⸗ 
eth ele hefyd i mi ozphywyſo yn y ddinas ſanc- 
taidd, ac yn Jeruſalem y mae fyng-allu i. 

12 Ac mi a mzeiddiais ym myſc pobl an⸗ 
— vn rhan pꝛ Arglwyddai etifeddia⸗ 
eth. 

13 Fel ced2ynLibanus y derchafwpd ſt, ac 


fel cupꝛeſwydden vm mynyddoedd Hermon. 


14 Fel palmwpdden Engadi y derchafwyd 
ſi, ac fel planhigion ros pn Jericho. 

15 Fel oliwydden hardd mewn macs teg, fel 
planwydden wth ddyfroedd im derchafwyd. 

16 Fel Cinamwn, ac kel ſwpp o ber- aro⸗ 
Nane megis m dewiſol y rhoddais fp mher 
arogl. 

17 Fel galbanum, ac Onyx, ac ſtozax, ac fel 
tarth thus mewn papell. 

18 i aeſtynnais fpng-hanghennau fel Ta⸗ 
rebinthus,a'mcanghennau ydynt ogoneddus a 
grawflawn. . | | 


19 Fel gwinwydden p tarddodd per arogl 10.15.1- 


o honoſt, a ffrwyth gogoniant a chyfoeth pw fp 
mlodau mau fi, 

20 Mam cariad da, ac oln, a gwybodaeth, a 
gobaith ſanctaidd ydwyfi: | 

21 Hz pdwpfi pn rhoddi [y rhai hyn] yn 
dꝛagywyddol i'm meibion y rhat a ddywedo efe, 

22 Deuwch attcafiyrhaia pbychyn fy chwe- 
nychu i, a llanwer chwi am ffrwythau i. 


23 Canys * meluſachyw fyng-hoffavwzt: Pal. 15.10. 


aethna'rmel,a'metifeddiaeth nar dil mel, 

24 Bydd ar ꝓ thai ambwytant i newyn et · 
to, ac ar v rhai am hyfant i v bydaſychedd etto. 

25 Ni wadwyddir byth vꝛ hwn avfpddhao 
i mi, ac niphecha y rhata weithiant tr woli. 

26 Llyfrcyfammod y gozuchaf Dduw yw 


hyn oll. a 
Xx. i. Del! 


Exod.3 1.3. 


Exod.20.1.% 


24-3. 
Deut.4. 1. & 


29.9. 


Gen. 2.11. 


10.3.5. 


Pen. 33. 16. 


Gen. 1 3.2.5. 
Rhuf. 12.10. 


27 [Dek] y gvfraich y} hon a o2chymyn- 
nodd Moſes i ni yn ecifeddiaech yng-hynnu⸗ 
lHerwwfa Jacob, na phellwch fod pn gryfion pn pꝛ 
Arglwydd, fel y cadarnhaoefe chwi, glynwch 
withoef; 2 holl alluog Arglwydd ſydd Oduw 
pn vnic,ac nid oes iachawdur ond efe, 

28 Yz hwn ai ddoethineb ſydd yn llenwi 
pob pech fel Piſon, ac fel Tigrys yn nyddiau 
p [ ffewythau ]newpdd, 938 

29 N hwn ſpdd pn llenwi deall fel Eu- 
phzates,ac fel yz * Jozddonen pn amler cynha- 
iaf. 795 og 
30 N buon ſydd yn dangos addyſc gwybo- 
daeth fel goleuni, ac fel Gẽ on yn nyddiau cyn⸗ 
haiaf gwin. | 

31 Nioypbennodd y cyntafei hadnabod hi: 
felly nid olrheiniodd n diweddat hi allan. 

32 O blegit y mae ei meddylfryd hi pn he- 
laethach na r mo, at chyngoꝭ na'r dyfnder 
ma. 

33 M ydwyffi doethineb, fel flos yn dyfod o 
afon: 

34 Ac fel aber yz euthym i baradwys. 

35 Mi a ddywedais v dwfrhawn fyng-ardd 
o'z ozef, ac y mwydwn fyng-hyfiawn ireidd⸗ 


a, : 

” 36 At wele fe a aeth fy ffog pn afon, am ha⸗ 
fon i yn fo}, 

37 Am fy mod i pn egluro addyſc fel y cyf- 
ddydd, ac yn ei dangos hi ym mhell. 

38 O herwpdd y2ydwyffipntywallt achza⸗ 
wiaeth fel pꝛophwydoliaeth, ac mi ai gadawaf 
hi i oeſoedd tragywyddol. 

39 Gwelwch*® nad troſoffy hunan p cym⸗ 
merais iboen, eich tros bawb ai ceiſiant hi. 


P E N. XXV. 


ti phech hoff ar tri pheth cis, 9 ynaw dedwydd, 
9 a'r wraig ſceler. 


An dꝛi pheth p2 euthym i yn dg, ac y co⸗ 
dais i vn deg ger bꝛon yz Arglwydd a dy- 
nion. 8 

2 * Cydundeb bzody} , a chyfeillach cym- 
myvog a gw a gwaig pn cyd-ddwyn ai gi⸗ 
pdd, 

3 Achzi math ar ddßn] ſydd gas gan ky e⸗ 
naid i, ac y2ydwyf pn anfodlon tawn iw bu⸗ 
chedd. 

4 Tlawd balch, a chyfoethog celwyddog, a 
ben-w2 godinebus angall. 

5 Oni cheſclaiſt ti yn dy ieuengtid, pa kodd p 
tei di pn dy henaint? 

6 Moꝛ deg w barn ar rai penllwyd:a me⸗ 
du cyngoꝛ arhenaf-gwf} + 

7 Poz deg vm doethinebhenafgwp? , a me⸗ 
ddylfryd a chyngoz mewn rhat anrhydeddus + 

8 Coon henaf-qwp3yw gwybod llawer, 
ai gozfoledd pw ofu y} Arglwydd, 

9 Naw meddwl agyfrifaisi pn ddedwpdy 
1 , a'r decked a maethat᷑ fi am tas 


Eccleſiaſticus. 


10 Dpnyn byw pn llawen oi blant, ac yn 
gweled cwymp ei elynnion. 
11 Gwyn ei fyd y2 hwn ſydd yn cyttal a 


gwzaigſynhwyzol, *a'r hwn ni lithꝛodd ei da? pen. 14. 1. 


—_ nt waſanaethodd yzhwn \ydd anaddas i⸗ 
ddo cf. 

12 Gwyneifydp2hwna gafodd ſynnwp?, 
ac ai mynego with y rhai ſy vn gwꝛando. 

13 Mon fam yw r hwn ſydd pn cael doe⸗ 
thineb? ond nid oes neb vwchna'r hwn ſydd pn 
ofni p2 Arglwydd. 

14 Cariady} Arglwydd ſydd eglurach na 
dim. 

15 Aba beth y cyffelybir yzhwn ſydd pn ca- 
el afael arno ef: 

16 Oka pʒ Arglwydd yw dechreuad ei gari⸗ 
ad et, a ffpddywdechteuad glynu witho ef. 

17 [ Dewis ] bob dyꝛnod ond dyꝛnod ar Ip 
galon:a phob dʒygioni ond dygioni gwꝛaig. 

18 ¶Dewis I bob niwed ond niwed caſeion, 
a pbob dial ond dial gelynnion. 

19 Nid des pen waeth na phen ſarph, na di⸗ 
gofaint waeth na digolaint gelyn. 

20 Owellgennift gyttal a llew, ac à dꝛaig, 
na chyttal à gwzaig ddzwg. 

21 Y mae dzygioni gwzaig vn newidio ei 
hwyneb hi, ac yn gwneuchur ei hwyneb· pꝛyd hi 
cyn ddued ag arth. 

22 ng hanol ei gymmydogion y ſp2thia 
ei * hi, ac eſe a bcheneidia oi anfodd oi ha- 
chos hi. 

23 Bychan vw pob dug with ddzwg 
gwꝛaig. ſyꝛthied coel-bzenpechavur arni hi. 

24 Fel ymae dzingfadpwodlyd i dzaed he⸗ 

| _— , fellpymae gwzaig ſiaradus i wy di⸗ 

w | 


25 Na ſpzth at degwch gwꝛaig, ac na 
chwennych wnaig er trythyllweh. 

26 Dig , adigpwilydd=dza,a gwaith maw2 
om — os rhydd hi iw gh ſ ei gynhalia⸗ 
eth. 

27 Calon iſel, ac wyneb larrig ac archoll ca⸗ 
lon yw gwzaig dowg. 

28 Dwylo gweniaid, a gliniau rhyddion 
vw er hon ni chynozchwya ei gyn pn ei vche⸗ 
naid. 5 

29 Try waig * pdacth dechꝛeu pechod, 
ac oi phlegit bi vdym ni yn meir w oll. 

30 Naddodiddwfrletfyned troſodd, nac i 
wmaig ddꝛwg rydd· did i fpned allan. 

31 Onid aiff hi with dy law di, toz hi oddi 
— dy gnawd, dod vſcar Ja gollwng [hi] vn 
rypdd, 


PEN. XXVL 


Clod gwraig dda, 5 ypedwarpetherchyll, 8 


eiddigedd gwraig ai drygioni, 33 y tri pheth an- 
weddus. 


4 ei fyd gez y waig dda: canys ddau⸗ 
ddyblyg fyddrhifedi ei doyddiau el. 
2 Gwaig wꝛol a lawenycha ei gw2, ac a 


gyflawna 


CY Tim.2,14- 


19.16, 
lago. 3. 2. 


Dihar. 12.19. 


Pen. 42.12. 
2. Sam. 11.4. & 
13.2. 


Gen. 6. 5 


Pen. 42. 11. 


* flpnyddoedd ei fywyd el mewn he- 
ddweh. 

3 Rhan dda yw gwzaig;dda ,. ac pn rhan y 
what ydpne pn ofui yz Arglwpdd y rhoddir hi. 


4 Y mae gan dlawd a chyfoethog galon 


dda at ꝛ Arglwydd, achwy a ozfoledvant bob 
amſer yn wpneb-lawen, 
5 Rhag tri phech vz arſwydovd fpng-ha- 
Tout i a rhag p pedwerpdd golwg p2 ofnats i. 
6 Enllibdinas,athozfobobl, 
7 Agau deſtiolaeth : blinach nag agen Yds 


- puthwyoll, 


8 $8 Baichcalonagalar pw gwzag yn dal ei- 
ddigedd with! ,affrewpll tafodyw 7 hon 
ſpdd pn cyfrannu &phawb, --.. 

9 Jaufchen yn ſiglo pwqgwaigddzwg, ac 
p mae ei pherchennog megis vn pmallyd mewn 
ſcoʒpion. 

10 Digter mau y gwzaig feddw, acyn- 
fyd, ac nichelahieigwarch ei hun. 

11 Putteindza gwzaig a adweinir with 
dderchafiad[ei]liygaidſhi, Jac with[[et]ham- 
rantau (bi. 

12 Dod ti gad wziaeth ſiccr *ar ferch anhy« 
waith, rhag os caiff hi rr iddi ei [cham] 
arfer ei hun. 

13 Gwilia ar y lily 175 vigytallydd,a na ry⸗ 
fedda os gwna ele fat 

14 Fel egy; ffoꝛddol ſ>chedig ei ſafn pan 


pen. xxvj. Xxvij. 
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anwir, ar dduwiol a roddir i'r hon ſvdd yn ofni 
p2 Arglwpdd, | 

17 Gwzaig anhaneſt a bair ammarch, etty2 
merch honelt a barcha ei gw2, 

28 Megis ci y cyfrifir gwꝛaig anhywalth, 
a'r gywilyddgar a ofna v Arglwpdy, - 

29 P uꝛaig y2 hon ſvdd yn perchi etgw2et 
hun, a wel pawb pn ddoeth, a'r hon ai amhar⸗ 
cho eka gydnebydd pawb ei bod yn annuwiol 
abalch, 

30 Gwyn ei fyd go p wꝛaig dda: o blegit 
dau ddyblyg fydd rhifediei flynyddoedd ef. 

31 Am wzaig floeddgar a ſiaradus pꝛ ed2y» 
chir i darfu gelynnion. | 

32 Enaid pob dyn tebyg ir rhai hyn a ddwg 
eifpwpd mewn terfyſcoeddrhyfel. 

33 Am ddau bech y mae fyng- halon i pn a» 
tht; ac am y trydydd y daeth arnaf ddigter. 

34 Bodrhyfelwz yn anghenus trwy eiſieu, 
ac os dirmygir gw ſynhwpꝛol. 

35 N hun a ddychwelo o gyfiawnder i be⸗ 
chod yꝛ Arglwydd ai paratoa ef ir cleddyf: ans 
hawdd pw tynnu marſiandw heb fai, at ni chv⸗ 
ſiawuheir cafarn-wz oddi with bechod. 


PEN. XXV11, 


Bodbai wrth brynu a gwerthu. 5 Y modd y mae ad- 
nabod dyn. 11 Cynneddf y ffôl. 16 Brynted yw 
dadcuddio cyfrinach. 27 Bod drygioni dyn yn dy- 
fod arno ei hun. 


gaffo efe flynnon: fellp y2 pł hi o bob dwir cy⸗ 


fagos, pʒ eiſtedd hi with bob pawl, ac 55 egyꝛ 
gawell yn erbyn y ſaech. 

15 Gras gwꝛaig a wna ei gr yn hyfeyd, 

— gwybodaeth hi a wna ei eſcynn ef vn frei- 

on, - 


ſlaw 1 des cydwerth i enatd agymero 
addyſc, 

17 Gris ar ris yw gwaig gywilydvgar a 
fpddlon, 

13 Acnidoesdima ddichon bwylo vn gpfas 
ddas ei diwair feddwl hi; 

19 Fel y mae p2haul pn todi yn vchelver p 
Arglwydd : kelly y mae tegweh giwaig dda 

vng-wychter ei thß. 


20 Felcannwyll pn goleuo mewn canhw. 


pUbzen ſauctaidd: felly pmae tegwch pꝛẽd me» 
wnoedzan diwegi. 

21 Felcolofnau aur mewn mozteilian Atl 
an: felly p mae traed — dwyfron ſiccr. 
22 [[Fy]mab cadwflodawdy ieuengtid pn 
lach,ac na ddod dy gryfderi ddieithlaid, 

23. Vedi it geiſio yrhanffaethaf o'; maes 
oll hau dy had dy hun gan obeitho yn dy fo- 
nedd; 

24 Felly dy hiliogaeth di p rhai a fyddant 
byw gan gael hyder o fonedd a gynnyddant. 

25 Gunaigat wertha gyffifirt fod vn wedd 
abüch⸗ ar bziod a gyfriſir * 
kr rhaiaiharferanc 

26 GOwnaig annuwiolaroddir yn chat dn 


Y Achos peth eyffrevinol ppechodd llawer: 


at *hwn ſpdd pn cecſio cael amldza a daß rjjbarae.4 


ei olg ymmaith. 
2 Rhwng- cyſſwlt cerrig v gyꝛrir gwa⸗ 
nas, a rhwng pꝛynu a gwerthu y2 pmwtchia 


16 Rhodd yz Arglwydd yw gwzaig bdi- pechod: 


3 On(ddeilefe vn ofn y2 Arglwydd yn ddi⸗ 
wyd,ebzwpdd y diniſtrir ei dy ek. 
4 Wrth elcwpd y gogr vz erys v hynti, 
telle anrhaich dn yn ei ymryſpmmiad cf, 


5 D ffwmn ſydd yn pꝛoũ lleſtri pꝛidd, * felly Du al 


y mae pꝛofedigaeth dyn yn ei ymadꝛodd ef. 


6 Ei* ffewpth a ddengys goleddiad y pꝛen, Match. 5. 7. 


— p gwna traethiad y meddwl yng-halon 
dpn. 

7 Nachanthol dn cyn [ clywed ei] ꝓmma ; 
. : oblegit vyna bꝛofevigaeth dn. 

8 Ds dilpni di gyſiawnder ti ai goddiwe⸗ 
m bi, ac ai gwilci hi fel gwiſc laes ogone- 
ddus. 

9 Adar aathoalant gyd ai cyffelpbʒ a'r gwi⸗ 
rionedd a daß at v thai a weithiant. 

10 Fel v cynllwyn lle i helfa, fellpy gw⸗ 
na pethod i r rhai a weithꝛedant ddzygiont, - 

11 Traethiad y duwiol ſydd bob amſer ani 
ddoethineb, a r angall a newidia fel lletiad, 

12 Pm myſc y; anſynhwyꝛol cadw amſer, 4 
thyꝛet yn fynych i ſyſc y rhai pwyllog. 
13 Baichyw traetpiaio ffyliaid, ai chwer⸗ 
thiniad fydd am ddigrifwch pechod. 


14 Hmadꝛodd yz hn a dyngo lawer a wna ir pen. 23.9. 10, 


Tx x.ii. gwallt 


Pen. 19.10. 
& 22.22, 


Dihar. 10. 10. 


Pſal. 7. 15. 


Dihar. 26.27. 


Preg. 10.8. 


Deut. 2.35. 
Rhuf. 12.19. 


Eccleſiaſticus. 


gwallt godi, ac ymlywyn y cylryw a wna gaeu 
cluſtiau. 

15 Pmſywyn beilchion a bair gelanedd, ai 
difenwad hwynt ſydd flin ei chlywed. 

16 Y2hwn * ſydd yn dadcuddio cyfrinach a 
gollodd ei gredyniaeth, ac ni chaiff efe gyfaill 
with ei fodd. 

17 Pola dy] gyfaill, a gwna pn ffydvlon 
ag ef. 

18 Eithꝛ os dadcuddi di ei gyfrinach ef, na 
ddilyn ar ei olef. 

19 Oblegit megis y mae dyn yn difetha ei 
elyn, felly y mae efe yn difetha ei gymmpdog. 

20 At fel pe gollynge gw} aderyn oi law, 
felly y gollyngaiſt dy gymmydog ac n1i's deli 
cf, 

21 Na chanlyn ef: oblegit y mae efe ym 
mhell,ac wedi ffoi fel iwzch o fagl. 

22 O blegit fe a ellir iachau archoll, ac v 
mae cymmod am ddifenwad. 

23 Eith2 y2 hwn a ddadcuddiodd gyfrinach a 
gollodd et] gredyniaeth. 

24 Y mae p hwn ſydd pn amneidio ai ly- 
gad 1 adailadu dꝛwg, ar hwn ai hadwaeno ef 
a gilia oddi wꝛtho ef. 

25 Ele a bons ei enau yn fwpn yn dy wydd 
di, a rhpedd fydd ganddo ef dy ymadꝛodd di: 
wedi hynny efe a daß ei chwedl, ac a fwʒw fai ar 
dy ymadꝛodd di. 

26 Llawer a gaſeais i Tarno ef J at ni we- 
{wn ddim tebyg iddo ef: v} Arglwydd hefyd at 
caſaodd [ ef. } | 

27 Ynebſyddyn taflu carreg vn vchel ſydd 
pn ei thaflu hi ar ei ben ei hun: a dyꝛnod tywy⸗ 
llodzus a wahana archoll. 

28 * hwn a glodio flos a ſyꝛth vnddi hi. 

29 Ar hwn a oſpdo rwyd a ddelir ã hi. 

30 YP2hwn a wnelo dozwg, arno ef pz erys 
eke: ac nichaiffefe wpbod o bale p mae ele pn 
dykod iddo ef. 

31 Gwatwargerdd, a dannodedd y beilchi⸗ 
on, a dialedd a gynllwyn iddynt hwp fel llew. 

22 Pewn magl y delir prhai ydpne pn lla⸗ 
wen ganddynt ſy2thio y rhai duwiol, a chyn eu 
marwolaethy treulia gofid hwynt, digter, a llid: 


ffiaidd hefpd pw r pethau hyn, a'r pethau hyn y 


bydd geo pechadurus meddiannol o honynt. 


PEN. XXVIII. 
Cyngor yn erbyn chwant i ddial. 10 A rhyfyg y tafod. 


Y *Dialwꝛ a gaiff ddialedd gan yz Arglw⸗ 
dd, ac efe gan gadw a geidw ei becho⸗ 
dau ef. 

2 Maddeu i th gymmpdog eigam, ac pna 
pan weddiech di y maddeuir dy bechodau dithe. 

3 Dyniddpnageidw ddig, ac a gais gan 
2 Arglwydd fedviginiaech, 

4 Ni e<1ugarha efe chwaith with ddpn'cy- 
_ iddo ei hun, acefe a ymbil tros ei becho⸗ 

au. 


5 N mae ele yngnawd yn cadw digter: p wy 


gan hynny a dzugarha with ei becbodyntef 

6 Cofia p diwedd, a phaid a dal galanaſtra. 

7. Mafygwth chwaith i th gymmpdog ddi⸗ 
niſtr, na mar wolaech: eithz aros with p goy 
chympunton. 

8 Coftay goꝛchymynnion, ac naddigia with 
dy gymmpdog. 

9 [Coffa] hefyd gyfammod y Gozuchaf , a 

8 ann wybodaeth. 


10 ꝓmgadw rhag cynney,a thi a wnei yn peng. t. 


llai dy bechodau:o blegit gi digllon a gynneu 
gynnen. 

11 Gt pechadurus a dꝛalloda gyfeillion, ac 
afw2w lidrhwngrhai heddychol. 


12 Fel *p byddo vefnydd y can felly ꝓ llyſc Dihar. 26.21. 


ele, ac fel y byddo cadernid y gynnen y cynnp⸗ 
dda y can , fel v byddo crylder dyn v bydd ei 
ddigofaint ef, acynol cyfoeth dn y cyfyd ele 
ei lid. 

13 Y mae ymryſon pꝛyſur yn cynneu p tan, 
a chpnnen bzyſlur vn tywallt gwaed. 

14 Os chwpthtdi wzeichionen hi a gynneu: 
ond os poeri di arni hi, hi a ddiſfydd: ac y mae y 
ddau yndyfod oz genau. 


15 Pelldithiwch * yz athꝛod h a r ddau da: Pen. 21. 28. 


fodiog: o blegit llawer-· vn heddychlon a ddife⸗ 
thaſant hwy. 

16 Calod dau ddyblyg a gpnbyzfodd lawer 
ac ai gwaſcarodd hwyne o genhedlaeth i gen» 
hedlaech. 

17 Dinaſoedd cedyzna ddiniſtriodd efe he⸗ 
fpd,a theiau pendeſigion a ddifethodd efe. 

18 Tafod dauddpblig a fwziobd wꝛagedd 
gwolallan,acat diddymmodd hwynt oillafur, 

19 Y2hwn a wꝛandawo arno ef ni chaiff efe 
lonydd,ac ni phzeſtwylia pn ddiſtaw. 

20 Dynod ffrewpll a wna glats, a dyꝛnod 
tafod a ddꝛyllia eſcy2n, 

21 Llawer a ſyzchiaſant o herwpdd min y 
cleddyf, ond nid cymmaint ag a ſyꝛthiaſant o 
blegit v tafod, 

22 Owpn ei fyd yx bwn a amdveffynnwpd 
rhagddo,acnid aech pn ei ddigokaint el. 

23 P hun nithynnodd ei iau ef, ac ni rwy⸗ 
* al rwymau et: o blegit tau Hatarn vw 
"= ef, arhwymaupzes vm ei rwyman ef. 

— — 8 
a — uddtol pw vffern 
25 Nichaiff — ar y thai duwi- 
oL,acuiloſcir hwyntyn ei flam ef, 

26 P rhai ydyue yn gadel yz Arglwpdd a 
ſyꝛthiant cano, ac aruynt hwp y liyſc efc heb 
ddiffoddi 2 efe a parit arnynt hwy fel ew, ac 
fel lleopard y dil efchwput. 

27 Vele cae dy dyddyn a main eilt gwna 
I'thenauddozauachloau, 

28 Rhwym dy arian a ch aur, pwyſabefpd 
dy ymadꝛodd, a gwna ich enan both a chlo. 

29 A gochel rhag llichꝛo o honoc trwydd⸗ 
ynt hwy, ac rhag loꝛchio o honoto flaen y cyn⸗ 
Uwyn-wz. 


' PEN. ## 


Zi, | FEN. XK 
Am echwyn, 14. cluſcu 17 machniacth 15 am gar- 
tref er tylotted fyddo. | 


d bwn ſydd yn gwneuthur crugaredd ſydd 
pn rhoddi echwyn iw gymmodog, ar hwn 
ſydd yn ei gadarhau ef ai law, ſydd yn cadw y 
gozxchympnnion. 

2 Dod echwpnithgpmmybogy2 amſer v 
byddo rhaid iddo ef,achal trachefn i th gymmp⸗ 
dog yn pꝛ amler, 

3 Cadw dy air yn ſiccr, a gwnayn ffpdd- 
lon ag ef, a thi a gei wich dy raid bob amſer. 

4 Llaweragpfrifaſant echwyn fel peth we- 
diet gael, ac a baraſant flinder cr rhai ai helpia- 
ſant hwy. 

5 H mae ele yn cuſſanu ei ddwylo et hyd oni 
dderbynio efe: acefe a oſtwng ei leferpdd am 
arian ei gy 


Deut. 1 5.7. 
matli. 5. 42. 
luc. 6. 35. 


mmpdog, 
6. Ac vn amſer talu efe a oeda p) amſer, ac a 
_ atteb hwyz · frydig, ac a wnaeſcus o) ame 
er 0 : 
7 Ac os dichon eferoddi, pzin p dwg ele y} 
hanner: ac ełe a gyfrif hynny fel peth wedi ei 
del <P 
; 8 Dsamgenſ{ wedt] iddo ek ei ddifuddio ef 
am ei arian, ai gael ef vn elyn heb achos 
9 Elea dal todo ef fellvichion a difenwad: 
ele a dal iddo ef ammarch yn lleanrhydedd, 
10 Llawer a dzoeſant dn ymmaith rhag 
dzug, ac a ofnaſant ei difuddio. 
11 Er hynny bydd ddioddefgar with due⸗ 
ni, ac nac oeda dy eiuſen iddo el. 
12 Cynnoꝛthwya y flawd er mwyn y 
gozchympn,ac na thꝛo et ymmaith vn ei angen. 
13 Coll dy arian er mwyn cyfaill neu fraud, 
ac na chuddia hwynt tann garreg iw colli. 
14 Goſot dy dzyfſo2 lle y mae y Gozuchaf 
vn goꝛchympn, ac efe a fydd mwy buddiol i ti 
nag aur. ä 
15 Cae *dyeluſeu ꝓn dy gelloedd, ac hi a th 
wared ti o bab niwed. | 
16 Dia ymladd troſot ti yn well na tharian 
— ac na gwaiw-ffon gadarn yn erbyn y ge⸗ 
vn. ̃ , = 
17 Gb va a fachnia tros ei gymmydog, 
ar hwn a gollodd gywilydd-dza aigad ef. 
18 Naangofia garevigrwpdd meichie, o 
blegit efe ai rhoddes ei hun troſot ti, 
19 Pechadur a anrheithia ferchie da. 
20 Pechadur wedi machino a ffp,a'r ditu⸗ 
ddiol a àd yn ei] fedd mi yz hwn ai gwaredody 


et. 5 . 
21 Machniaeth a ddifethodd lawer vn go⸗ 
ludog, ac ai ſymmudodd hwynt fel conno'z mo}, 
22. Dia hunaeth i win cedynn fudo, fel y cyꝛ- 
wydzaſant hwy ym myſc cenhedloedd dieithy, 
23 P pechavur a dzoſſeddo on 


Dan 4-24. 
math 5. 20. 
luc. 11. 41. 
& 12. 33. 
act. 10.4. 

I. tim. 6.18, 19. 
 Tov.48,9,10, 
II. 


vꝛ Argilwpdd a ſp2th mewn machniaeth, ar 


hwn a ddilyn wob} a ſpzth mewn cyfraith, 


24 Cynnoꝛthwya dy gymmydog yn ozef ac ph 


y gallech, a gwilia arnat dy hun rhag ſpzthioo 


Pen. xxix xxx. 


399 
honot. 


25 Dechꝛeu bywyd dyn ywdwfr a bara a pen zb. 41 
dillad, a thß yn goꝛchguddio gwarth. 

26 Gwell pw bywyd y tlawd tann ds cledz; 
na gwleddau danteithiol o eiddo rhat craill. 

27 Am fawz a bychan bydd fodlon, ac ni 
chei di glywed gwzadwydd ich dp, 

28 Bywpddwg[ywgwibio) o de i dß, ac 
lle yz ymdeithi di, ni elli agoꝛyd dy ſafn, 

29 Tia letteui, ac a ddiodi rai anniolchgar, 
ac a geiglywed chwerwder am hynny. 

30 Tyzec ymdeithudd gwna r bwddpn 
dzefnus, ac od ors dim gennit dod i mi fwyd. 

31 Tyzet allan pmdeichudd o flaen yz an- 
rhydeddus, vx mae yn rhaid i mi with fp nhß, v 
mae fy mrawd yn lletteua gyd ami. 

32 Trum pw hyn i'r hwn ſydd ganddo 
ſynnwpꝛ „ gogafyn y cp, a gwʒꝛadwydd y benthy⸗ 


giwz. 
PEN. XXX 
Am goſpedigaeth plant 14 mor felus yw icchyd a lla- 
wenydd. 


YE hwn ſpdd pn caru ei fab aimynych*ffre- Dihar.r3.24: 
wylla et, fel y llamenycho efe pn et ddiwedd & 23.13. 
ef. | 
2 N bun a addyſco ei faba gaiff lawenpdy 
o honaw ef; ac a ozfoledda oi achos ef ym myſc 
ei gydnabod. | 
3 Y2hwnſpdd *pn dyſcu ei fab a ddigia ei Dan. 6.7, 
elynion, ac a ozfoledda oi blegit et o flaen ei gy⸗ 
keillion. 
4 Er mar ei dad et, etto y mae ele megis 
beb farw, am adelohonaw ef ar ei ol vn cyffe- 
Iyb iddo ei hun. | 
5 Pneifpwydefe ai gwelodd ef, ac afula- 
wen oi blegit: ac vn ei ddiweddnibuefe athniſt. 
6 Eke a adawodd vn i ddial vn erbyn ei ely⸗ 
nion, at vn i dalu diolch iw gyfeillion. 
7 M bw ſydd yn coſpi ei tab a rwym ei ar⸗ 
chollion ef, er cythꝛyblu ei emyſcaroedd ef ar 
bob bloedd. 
8 March gwyllt a tiff yn ſceler, a mab a as 
de wir iddo a aiff vn anllywodzaethus, 
9 Llochady fab, ac efe ach ddychynna di: 
chware ag ef, ac ete a ch diſt di. 
10 Na chyd chwatdd ag ef rhag gofidioo 
honct, ac eſcwyd dy ddanneddo'z diwedd. 
11 Na ddod iddo ef rydd· did yn ei ieuenc- pen. aj. 
tid, ac na fpdd ddiyffp2 am ei annwybodaeth ef, 
12 Goſtwnget warr ef yn ei ieuẽgtid, a chozr 
ei yſtlys tra fyddo efe plentyn, rhag iddo annu⸗ 
fyddhau iti pan galedo efe, a bod pn oftd calon i 


ki. Sr 

13 Addyſca dy fab, a chymmer boen gyd ag 
el, fel na thhamgwyddech trwy ei anniwarth⸗ 
rwydd ef. 

14 Gwell pw r iach eryf ei gyfanſoddiad, 
ner cyfoethog »2 hwn y curwyd ei gozph- 

15 Jechyd a chyfanſoddiad da ſydd well na 
hob aur, a chozph iachus na golud anfeidzol,, - 
16 Nid des gyfoech gwell nag iechyd 

Xxx. iii. coꝛph, 


2.Tim och. 6.9, 
10. 


Eccleſiaſticus. 


coꝛphꝛac nid des llawenyd gwell nallawenydd 
calon. 

17 Gwell yw marwolaethnag enioes chw⸗ 
erw, neu nychtod barhaus. 

18 Pethau da wedi eu cat mewn ſafn 
cacad vw gwledd wediei goſod ar fedd. 

19 Pa tudd a wna diod offrum i eulyn? o 
blegit ni fwyttu ele, ac ni arogla : fellyꝝꝛ hwn 
y mae y} Arglwydd yn ei erlid. 

20 N hw ſydd pn gweled at lygaid ac yn 
tuchan, ſydd fel diſpaldd pn cankod mozwpn, ac 
vn vcheneidio. 

21 Na ddod dy enaid idziſtwch,ac na chy⸗ 
ſtuddia dy di dy hun a th gyngoꝛ dy hun, 

22 Llaweuydd calon pwenioes dyn, a hir⸗ 
hocdl pw gozfoledd gw2. 


23 Hoffadyenaid, a chyſſura dy galon: a 


gyꝛt duſtwch pm mhell oddiwathte, 

24 O blegit triſtwch addifethodd,ac a ladd⸗ 
odd lawer. 

25 Cenfigen a dig vdynt pn lleihau dyddi⸗ 
au: a gofal ſydd yn dwyn henaint cyn y2 am⸗ 
ſer. 

26 Calon hoiw a da a otala vn vnic ] am ei 
bwyd pn [ei] gwledd. 


P EN. X X > 4; © 


Cyngor yn erbyn gormod chwanti gyfoeth, ac i fuyd a 
10 


ilio am olud * a wnatr cnawd ddihoeni 
a cofal am danynt hwp a luddia gwſc. 
2 Gofalu a gwilio o fynne gael hun,achwſc 
a wna glefydtrwm pnhamddenol. 
3 Y goludog ſydd pn cymeryd poen yn cal⸗ 


- clucyfoeth,ac yn ei ſelmwythdza ef a lenwir 


ai ddainteithion. 
4 Y mae p tlawd pn cymmerpd poen ac ei⸗ 


lieu, er hynn pan beidio ele tlawd ywefe, 


5 Nichyfrifir yn gyfiawn y2 hwn a hoffo 
aur, a'r hwn a ddilyno lwgzedigaeth a gaiff ei 
walaſohoni hi.] 

6 * Llawer addifethwyd o achos aur, ac p 
daeth eu diniſtr oi blaen, 

7 Bꝛen tramgwydd ywefe i r neb ai haddo⸗ 
lo, ar witho ef y delir pob angall, 

8 Gwyn ei fydy goludog yz hwna geir yn 
ddifai, ac nid aeth ar ol aur, 

9 Paley mae y fath vn? ac nyni ai galwn 
ef yn happus: canys pethau rhyfedd y mae pn 
ci wneuthur ym myſc ei bobl, | 

10 Pwya bꝛofwyd trwy ¶ y2 aur Jh wn, ac 
a gatwyd pn berffaithtacefe a gaiff ſõd pn ozfo« 
leddug, pwp a allodd bechu ac ni's pechodd, ac 
a allodd wneuthur dꝛygioni, ac nis gwnaeth : 

11 Am hynnp y ſicerheuir ei dda ef, ar gyn⸗ 
nulleidfa a fynega ei eluſenau et. 

12 Pan eiſteddech di ar fwzdd ge mabꝛ na 
rytha dy geg arno, 

13 Ac na ddywet fod llawer arno. 

14 Coſia mai pethdzwg iw dg lygad. 

15 Pa beth a wnaeth waeth na llygad: am 


hrnny pꝛ wplaefe ger bꝛon pob wpneb. 


16 Nag eſlyn dy law ar bob pelh a welech di. 

17 Ac na fydd ar pz vn-walth ag cf yn p 
ddylcl. 

18 Yſtyʒia withic ty hun beth vw meddwl 
dy gym3 dog, a bydd bwyllog pm mhob peth, 
bwyta fel dyn y2 hyn a oſoder o th flaen di, ac na 
fydd wangcusrhag dy gaſau. ; 

19 Paid pn gyncaf o herwydd medzuſrius 
dd, at nac pmlanwa rhag gweled bai arnat. 

20 Pan eiſteddech di xm myſc llawer, nag 
eſtyn dy law pn gyntaf. 


21 * Bo} ddigonol vwychydig i'r medus !: Pen. 37.29. 


ni frytheiria efe ar ei wely, cyſcu vn iachus a 
gaiff pz hwn a fwytu pʒ gymheſurol,efe a gy⸗ 
kyd pn fozeu pn ei hwyl ai cnatd ganddo, 

22 Gwa ymlanwa a gaiffanhunedd, a go⸗ 
fid a dolur, 

23 Ond os goꝛchfygir di mewn gwledd, cy» 
fot o canol,bwzw ac ymeſmwptha, 

24 Ciyw fi fy mab, acnadviyſtyza fi, ac yn 
yp diwedd ti a get fyng-ciriaut[ vn wir: 

25 Pn dy holl waith bydd aſtud, ac ni ddig⸗ 
wydd vn clekyd i ti. 

26 Owefuſau [L llawer ] a fendithiant y2 
bael oi fara: Ca hynny fydd] deſtiolaech ſiccr oi 
ddaioni ef. 

27 Y2[ holl ] ddinas a wʒwgnach pn erbyn 
y anhael of fara, a theſtiolaeth waſtadol ot 
ddꝛygioni efſ fydd hpnny, ] 

28 Nac ymwzola mewn gwin: gwin a ddi⸗ 
kethodd la wer. : 

29 N tanabjawfy? haiarncaled:fellp gwin 
png-halon y beilchion pn { eu] meddwdod, 

30 * Bpwiocau dpnion a wna gwin od yfi 
di ef yngymheſur, . 

31 Beth ywentocs ir hwn a oꝛchfyger gan 
— $ canys i lawenychu dynion p crewyd 
„ 

32 Llawenydd calon a hyfrydwch meddwl 
vw r gwin a pfer mewn pꝛyd pn gymheſurol. 

33 Chwerwder meddwl yw 'r gwin pꝛ yfer 
llawer o honaw mewn dig a thamgwydd. 

34 Peddwdod pz . a chwanega ddig 
a thamgwydd, a wanha grylder, ac a bair 
archollion, | 

35:* Na cherydda dy gymydog with pfev 


gwin, ac na ddirmyga el: pan fyddo ele llawen pen. 20.1. 


na dywet air gwzadwyddus, | 

36 Na ddywet air gw2zadwyddns am dano 
ef, ac na withwyneba lawer arno ef, 
PEN. XXXII. 


Y modd y mae llywodraethu, ac vfyddhau. 15 Am 
ofn a gobaith, 


O. gwnaethant di pn llywodzaechwz na 
— fallchia,bydd iddynt megis vn o honynt 
YWP, te 

2 Gofala abpdd yſtyꝛiol am danynt hwy. 
3 Pna bydd di gymmwynalcar, ac wedi it fps 


ned yn gymmeradwy gozphywys fel ybyddech 
lawen oi plegit hwynt, ac y derbyniech gozon 


th harddu. | 
4 Dpwet + 


Preg. 3.7. 
pen. 20. 7. 


Iob. 3 2.6. 


weddus i ti. 

5 Whth[ dzacthu]gofalus wybodaeth rhw⸗ 
pſtra gerdd, 

6 Na thywallt pmadzodd pan fyddo amſer 
i wzando, ac na ddangos dy ddoethineb allan 
o amſer. | 

7 Megis (el o garbwnel mewn gwiſc o 
aur yw cyſſain muſic wich gwmpeniaeth 
gwin. | 
8 Megis ſelo Smaragdus mewn boglyn 
o aurpw meluſdza muſic gyd ar gwin melus. 

9 Ti bdꝛ ieuangt llefara pan fyddo rhaid, a 
hynny pn bꝛin pan th ofynner ddwy-waith, 

10 Gwna ddibẽ ar dy ymadꝛoddſ cynnwys 

lawer yn pchydig eiriau. 

11 Bydd megis vn a gwybodaeth ganddo, 
ac pn ddiſtaw hefpd, | 

1 2:Nac*pmgyſtadla ym myſc gw mau, 
ac na ſtarad lawer lle y byddo henaf-gwp?. 

13 D flaen taran yn y man v daw mellten, 
ac o flaen p llednais pꝛ aiff ffatoʒ. | 

14 Cyfot mewnpyzPd, ac nafyddolaf; rhed 
ich vp, ac na ſegura. 

15 Pno chware, a gwna dy feddwl, ond nid 
mewn pechod na geiriau trahaus. 

16 A bendithia am hyn Poll ] yz hwh a'th 
wnaeth, ac ach lanwodd at ddaioni. | 

17 Pnebaofnay2 Arglwpdd a dderbpn et 
athzawiaeth ef: a'rhwn a fozeu godo [ atti ht] 
a gaiff ewyllys da, 

18 Y hwna geiſio y ddeddf a lenwir à hi: 


a'r rhagrithiw a dzamgwydda wetht hi. 


19 Y rhai a ofnant y2 Arglwydd a gant 
farn ¶dda, ja chyfiawndera gynneu fel goleu⸗ 
ni. 

20 Y pechadur a wꝛthyd gerydd, ac agaiff 
ſiampl with ei ewyllys eu hun. 

21 Gd ſa gymmero] gyngoꝛ ni ddiyſtyꝛa 
ddeall: ond y dieithʒ a'r balch nid ofna ofn: 

22 At wedi iddo wneuthur y peth ]efe a 
fydd heb gyngo2 ganddo, 

23 [y mab ] na wna ddim heb gyngoz,ac 
wedigwneuthur nacedifarha, 

24 Ma ddosrhyd ffozdd litinig, ac na thꝛam⸗ 
gwydda with gerrig, nac ymddyzied pchwaith 
rr ffodd waſtad. 

25 Gwiltia dy blant dy hun. 

26 Ym mhob gweithzed dda coelia dydi dy 
hun, ac dymma gadwedigaeth y goꝛchymynnid. 

27 Pzhwn a gredoir Arglwyrd adviſgwil 
ar y goꝛchympn, a r hwna obeithio ynddo et, ni 
bydd eiſieu arno. | 

PEN. XXXILL 
Ffrwyth a daioni ofn Duw, 8 Mai Duw ſydd yn rhoddi i 
bob peth ei ragoriaeth. 18 Fe a ddyle dyn gadw ci 
rogoriacth tra fydde byw. 23 J modd y mae arfer 
gweiſion a gwenidogion. 
I ddigwydd niwed ir hun a ofno y2 Ar- 
glwpdd,efthy mewn pꝛofedigaeth Duw ] 
at gwared ef eil-waith, 
2 Mid cas gan y doeth y gyfraith, ond y2 


4 


Pen. ij. xxxiij. 
+ 4 Dywet with henuriad, canys hyn ſxdd 
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hwn a ragrithio { ſpdd ] ynddi hi megis mewn 
rhy:ertywp mawꝛ. | 

3 Dpn ſynhwpzol a ymddyꝛied ir gyfraich, 
a'r gyfraith a fyvd ffpddlon iddo yntef. 

4 Er eglured fyddo p2 hyn a ofynner, darpar 
dy pmadzodd, ac felly rth wzandewir ; bydd ſicr 
o'2 pech, vna atteb, 


5 Calonpy*ffol ſydd fclolwpn men: ai feddy⸗ pen. 21. 16. 


liau vdynt fel echel dꝛo. 

6 Pegis v gwerpꝛa yſtalwpn tan bawb a 
eiſteddo arno ef, kelly y gwna cyfaill gwatwa⸗ 
rus, | 

7 Pa ham mae diwznod ynrhagozi ditwe 
nod, gan fod goleuni pob diwznod pn y flwy- 
ddyn yn dyfod o haul 5 

8 Trwy wybodaeth yz Arglwydd y gwaha⸗ 
nwyd hwynt, 

9 Efe a gyfnewidiodd p2amlſeranu at gwi⸗ 
liau. 

10 [ Nhai jo honynt hwy a dderchafodd cfe, 
ac a ſancteiddiodd ele, ac efe a oſododd [rat J o 
honynthwp pn rhikedi y dyddiau. 


1x Dynion * a wnaed oll o'z ddatar, ac o Gene. r. 27. 
& 


bꝛidd y crewyd Adda, 

12 Y2Arglwpdd trwy faw2 wybodaeth ai 
nailltuodd hwynt, ac a wnaeth eu ſtyꝛdd hwynt 
vn amryw. | 

x3 Rhat o honynt hwy a fendichiodd,ac a 
dderchatodd eke, a [rhai ]ohonynt hwy a ſanc⸗ 
teiddiodd, ac a neſſaodd efe atto eihun: I rhat] o 
honynt hwy a felldithiodd, ac a ddaroſtyngodd 
efe, ac ai trõdd hwynt allan oi lle. 


14 Megisſ p mae] y clai yn Uaw pcto- RH. 59. 
chenudd, at holl ddigwydd withetewyllys ef: rhuf. 9. 20. 


felly p mae dyn yn llaw yꝛ hwn ai gwnaeth ef, 
i roddi iddo efe fel y gwelo efe pn dda, 

15 P mae daioni vn erbyn dꝛygioni, ac eni⸗ 
ces yn erbyn angeu : felly y mae y duwiol yn 
erbyn y pechadur, a'r pechadur vn erbyn y gwz 
duwiol. 

16 Felly edzych ar holl weithzedoedd y 
Gozuchaf, bob yn ddau p maent hwp y naill yn 
erbyn y 1lall, 4 

17 Minne addeffroais pn ddiweddaf fel vn 
pn lloffa ar ol cynhaiafwf2y grawn- win: trwy 
fendich yz Arglwydd y tynnyddais: ac y llen⸗ 
wais fyng-winwoyk fel cynhatafw2 grawn- 
win, 


18 Dehallwchnad imi fp hunan p cyme⸗ Pen. 24.39. 


rais iboen,ond i bawb a geiſtant athzawtaeth, 
19 Dbenvefigion[ a'r bobl oll] clywch: 
-— pn p gynnulleidfa gwzande⸗ 


20 Naddod awdurdod arnat ty hun i fab 
nac i wꝛaig, i frawd nac i gydymmaith tra fy: 
ddech di byw: ac na ddod dy dda i arall rhag 
bod yn edifar i ti, a gozfod it ymbil à hwynt. 

21 Tra fyddech di fyw a bod anadl pnot: na 
newidia dy gyflwꝛ er vn den. 

22 Canys gwell yw bod ar dy blant dy eiſi⸗ 
eu di, nac iti edʒych yn nwylo dy blant. 

Xx. iiii. 23 Cym⸗ 


Pen. 24.39. 


23 Cymmer dy ragoꝛ yn dy holl weithꝛedo⸗ 
edd:ac na anafa dy barch. | 

24 Pn p dydd y gozphennech di ddyddiau 
dy entocs, ac yn y} ainſer diweddaf dod dy ett- 
keddiaeth. | | 

25 [Rhodder] gwellt a gwialen a phwn ir 
allen: fellyJbara, a choſpevigaeth a gwaith 
rr gwenidog. | 

26 Gwna iddo ef weithꝛed trwy goſpediga» 
eth, ac efe a gais oxphywyſdza,llaeſa[ dy ] law 
iddo ef, ac cfe a gais rydd- did. 

27 Jau at irai a oftwng warrſ pꝛ pᷣch] ac ar 
wenidog dzug p mae yn rhaid rhoi coſpediga⸗ 
eth a blinder. 

28 Gyr et iw waith fel na byddo efe ſegur 


o blegit llawer o ddꝛygioni a ddyſcodd ſeguzud, 


29 Golot ef ax ei waith canys kelly y gwedve 
iddo el. | 

30 Oni bydd vfydd dod heirn trymion arno 
ek: ond na ddod oꝛmod ar vn cnawd, ac na wna 
ddim heb pwyll. 7 

31 Dsbpdd gennit wenidog bydded ef t 
ti fel dy enaid dy hun: o blegitmewn gwaed y 
cefaift ti et, os bydd gennit wenidog gwna o 
bonaw ef fel o frawd: canys fe a fydd mo 
rhaid i ti wzthoef ac wꝛthit dy hun, 

32 Os coſpi di ef ar gam a chodi o hon aw 
pneef a ffoipmmaith, pa ffodd y ceiſi di ef: 


P E N. XXXIIIL 


Oferedd dewiniacth , coelion a breuddwydion. 6 Ar 
Dduw yn vnic y mae i ni roddi hyder. 20 Pa aber- 
chau nad yw Duw fodlon iddynt. 


Fer a chelwyddog obaith fydd gan voz 
anſynhwpꝛol, a bꝛeuddwydion a falchiant 
v rhai angall. ö 
2 Megis vn pn dala cylcod, ac yn vmlid 
gwynt pw y2hwn a goelio i freuddwydion. 
3 Ppu pn vnicpw gweledigaeth bꝛeudowp⸗ 
dion, cyffelpbywydd wyneb ar gyfer wyneb. 
4 Ba lendid a geir o aflan, a pha wirioned 
o celwydog + 
| 5 Dferywdewiniaeth, coelion,a bzeuddwy» 
dton, 


6 Llenwir dy feddwl di ag ofer ddychymp⸗ -rhodau, aca atff trachefn, acai gwna hwynt, 


gid fel gwzaig vn eſco2:0 ddieith i'r Gomchaf 

anfongweledigaech,naddod dy feddwl ar ni bi. 
7 Bꝛeuddwydion a dwyllaſant lawer , a'r 

rhat a obeichiaſant ynddpne hwp a fethaſanc, 

8 Heb gelwpdd y perffcichir y gyfraith, a 
pherffeich>wpdd genau ffpddlon yw doethineb. 
9 Nga gerddodd lawer a wy) lawer. 

10 Arhwnagafodd bzawfo lawer o bethau 
a ddengys ſynnwp}, 
11 Echydig a dp N hwn ni phꝛofwyd:ar 


bum a dwyllwpd lydd ami ei ddichell, 


12 Mi a welais lawer pn fy amryfuſedd, 
a'm ſynnwz iyw pz byn a lunir pn fp pma⸗ 
d)oddion, 

13 Mi a fum yn fynych mewn perigl ma: 
ramolaeth, ac mi a achubwyd trwy ris Duw, 


Eccleſiaſticus. 


14 Yſpꝛyt y rhai a ofnant pꝛ Arglwydd a 
gat ff fyw. 

15 Oblegit y mae eu gobaith hwynt ar eu 
Nachubwz. 

16 P hun ſydd yn ofni pz Arglwydd nid 
ofna ddim, ac ni ddychʒynna, oblegitefe yw ei 
obaith ef. 

17 Gwyn ei fyd enaid p neba ofno p; Ar- 
glwydd. 

18 I bw y mae ele vn coelio?a phwp pw ct 
gadernid ef: 5 

19 Y mac llygaid y Arglwydd ar y thai ai 
carant et vn amodeffynfa nerthol, ac pn gader- 
nid ſiccr, yn gyſcot rhag gwzes , ac yn gyſcot 
rhag bꝛydaniaeth hanner dydd, ac yn geidmad 
rhagtramgwyddo,ac vn help rhag ſyꝛthio. 

20 N bwu ſydd yn dderchafu yʒ enaid, ac 
vn llewyꝛzchu y llygaid, ac pn rhoddi iechid, a 
bywpd,a bendith. 

21 Dirmygus ywoffrwm m hwn a aber⸗ 
tho dda anghyfiawn, ni bydvir bodlon i roddion Dihar. 21.27. 
y thai anwir. 

22 id w y Gozuchaf fodlon i offrymman 
pꝛ aànnuwiol, ac nid am lawer o aberthau p ma⸗ 
ddeu efe bechod. 

23 Pegis vn yn lladd ꝓ mab o flaen p cab 
»yw'r y2hwn a offrymmo aberth o dda tylo⸗ 
dion. 

24 Bywpd y tlodion yw bara pz anghe- 
uus, a din gwaedlyd pw pz hwn crwy dwyll af 
dygoef, 

25 Lladd ei gpmmpdog p mae pꝛ hwn a 
ddygo ei luniaeth ef, 

26 Athywallt gwaed y mae ꝑꝛ hwn a dwy- Det 1 
llo y gwas cyflog am ei gyflag. Pen. 5. 10. 

27 Pan fyddo vn yn adailadu, ac arall pn | 
tynnu i laun, pa fudd a gãut hwy ond poen : 

28 Pan fyddo vn pn gweddio ag arall vn 
melldithio, lleferydd pa vn a wendu y2 Ar- 


Pſal.z3.18. 
Pſal.91.1. 


-glwydd? 


29 H neb a pmolcho wedi cyffwzdd ar 
marw, ac a gyffyzddo,ac efeil-waith ; pa fudd a 
gaiff ele oiymolchtads . 

30 Fellyy dyn a pmpypdio o blegit ei be- 


Num. 19 11. 


2. Pet.2. 20. 


pwy a wzenduar ei wedvi et a pha fudd fydd 

wdo ef am ymddaroſtwng? . 
PEN XXXV. 

I ba aberthauy mae Dum bodlon. 14 Gweddi yr 

ym ddifad ar weddw ar goſtyngedic. 

Y Pae v neb ſpdd pn cadw y gyfraith yn 1. Sam. 15.21 
dwpndigon o offrymmau. ler. 

2 Y neb lydd yn dilyn p goꝛchymynnion 
ſpdd pn aberthu iechydwziaeth. 

3 Ac y mae p} hwn a dalo ddiolch megis 
yn offrymmu peillied, ar hun a roddo eluſen yn phil 1. 
aberthu moliant. ; 

4 Ewyllys vn — Exod.23.15- 
ddzygtonti : a bodloni yw pmado ag anghyft- &; 4. 20. 
awnver, 

5 Nac pmdvangos ger bzon yz Arglwydd oF 

n 


GEN. 44+ 


2 Cor 9 7+ 


Tobit 4.8. 


Job 34.19. 
Doeth. 6.7. 
Act. 10 34. 
Rhuf. 2. f. 
Galat. 2.6. 


Coloſ. 3. 25. 
I. Pet. 1.17. 


er. 10.25. 


Deut. 10.17. 
2. Cron. 19.7. 


Epheſ. 6.9. 


vn wag-law. ; 

6 Sblegit hyn oll a wneir o achos y gozchy» 

7 Þ mae offrwm y duwiol yn gwneuthur vꝛ 
allo} pn fras,a pheraidd yw ei arogl ef ger hon 
v Gozuchakf. 

8 Aberth y gw2 cyfiaum ſydd gymeradwy, 
ac nis gollyngir tros got ei goffadwyiaeth ef, 

9 Gogonedda Dduw yn ewyllyſcar, ac na 
ddod flaen-ffrwpth dy ddwylo yn bin. 

10 Dangos dy wpneb pn llawen vm mhob 
rhodd:a chyſlegra dy ddecfed pn ſiriol. 

11 Dod ir Arglwydd megis y rhoddes yn: 
tek i tithe, ac fel y mae dy allu pa ewpllyſcar, 

12 O blegitdiolchgar yw yꝛ Arglwydd, ac 
efe a dal ſaith gymmaint: na wna dy rodd yn 
bzinnach. 

13 Na phꝛinhã mo'th offrwm, canys ni 


dderbyn efe mo honaw: ar nac edꝛych ar aberth 


anchyftawn, 

14 Dblegit yz Arglwydd ſydd farn-· w, ac 
nid yw ele yn yſtp)ted wyneb neb. 

15 Mid yſtniia efe berſon pn erbynp tlawd, 
eithꝛ efe a wꝛendu weddi p goꝛthzymedic. 

16 Ni ddiyſtpꝛa efe doeiſyſtad py pmddifad 
na'r weddw, pan dywallto hi ei gwevdi. 

17 Dnid yw dagrau y weddw yn deſcyn 
ar ei gruddiau hi, aillefain yn erbyn y neb ſydd 
pneupert + | 

18 P2 hwn a addolo{ Dduw ja fydd cymme- 
ravwy,at weddi ef a gyredd hyd y cwmylay. 

19 Gweddi y goſtyngedie a aiff trwy p cw⸗ 
mylau, ac nis diddenir hi nes ei dyfod yn agos, 
nid vmmedu hi nes ir Goꝛuchat edꝛych arni hi 


' a barnu v cyſtawn, a gwneuthur barn, 


20 Ar Arglwydd nid oeda, ac nid erys y ca⸗ 
darn withynt hwy, nes dꝛyllio cefn p rat creu⸗ 
lon, 

21 Arhoddi dial ar v cenhedloedd a dwyn 
ymmaith luoſogrwydd y rhat trahaus, adzy- 
llio lwynau yrhai anghyfiawn, 

22 Nes iddo et dalu i bob I dyn ꝓn ol euha⸗ 
eddedigaethau: a gobzwyo dynion yn ol eu me⸗ 
ddyliau. | 

23 Nes1ddo farnu ei bobl, ai llawenpchu 
hwynt ai dꝛugatedd ef. 

14 P92 hykryd yw trugaredd pn amſer ad⸗ 
fyd ꝛ kel y cwmylau glaw yn ainſer ſychder. 

| P E N. XXXVI. | 
Gweddiy ffyddloniaid ynerbyn gelynnion yr eglwys. 

22 Clodgwraigdda, 

8 dzugaredd arnom ni 0 Arglw⸗ 
ydd, Duw pawb, ac edzych, 

2 Agyzrdyofn ar p cenhedloedd y rhai nich 
geiſiaſant. | 

3 *Cyfot dylaw ar y cenhedloedd dieithz: 
gad iddynt weled dy allu di. | 

4 Pegis ith ſancteiddir pn ein myſc ni ger 
eu bon hwynt, felly mawzhaer di yn eu mpyſc 
hwythau ger ein bꝛon ninnau. 

5 Felithadwaenant megis y2 pdym nin⸗ 


Pen. xxxvj. xxxvij. 
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nau yn dy adnabod, canys nid oes Duw ond 
tydi oh Arglwydd. 

6 Adnewydda pꝛ arwyddion, a chyfnewidia 
v rhyfeddodau, 

7: Dangos dy law a'th ddeheu· fraich yn o⸗ 
goneddus, fel y mpnegancdy withiau. 

8 Cyffroa dy lid a thywallt dy ddigter. 

9 Cymmer y gozthwynebwz pmmaith a 
dꝛyllia v gelyn. 

10 Gwnat'r amſer ddyfod pn fuan, coſta y 
digokaint fel ich ddadcano dy ryfeddodau di. 

11 Gad i ddigofaint tanllyd ddifa y neb a 
ddiango, a chaffed y rhai a wnant ntwed1'ch bobl 
eu difetha, 


12 Dyylliabennau tywyſogion ꝓ cenhedlo⸗ 


edd y rhai a ddpwedant, nid oes ond nyni. 

13 Caſclholl lwythau Jacob, a chymmer 
di hwynt yn etikeddiaeth i ti megis o'; dechꝛe⸗ 
uad. 

14 Dh Arglwydd trugarha with v bobl v 
rhai a elwir ar dy enw di, ac with Jſracl y2* 
bwn a elwaiſt di yn gyntal- anedic. 

15 Toſtuꝛia with Jeruſalem dinas dy gyſ⸗ 
ſegr, a th oʒphywyſfa dy hun, 

16 Ulanw Sion à'ch anfeidrawl rinwe⸗ 
ddau, a th bobl a' th ogoniant. 

17 Dod deſtiolaeth ir pethau a greaiſt tiyn 
y dechꝛeuad, a chyfot bʒophwydi yn dy enw. 

18 Dod wobz i rhai ydpnt vn aros withic ti, 
achaffer dy bꝛophwydi di pn flyddlon. 

19 Gmzando d Arglwydd weddiau dy wet: 
ſion tros dy bobl *pnol bendich Aaron i'r bobl 
fel y gwypo y rhai oll a ydynt ar v ddaiar dy fod 
ti pn Arglwydd cragywpddol, 

20 N bol a dzeulia bob bwyd, ond py mae 
rhywfwydpn well na bwyd arall. 

21 Y genau a edwyn fwyd hela, kelly y2 ed⸗ 
wyn calon gall eiriau celwyddoc. 

22 Calon wtchnyſig a bair dꝛiſtwch, ond dyn 
a wp2 lawer a feddiginiatha hynny, 

23 Gwaigadderbya bob gw2: eit y mae 
rhyw ferchpn well na merch arall, 

24 Tegwch gwꝛaig a lawenycha wpneb 
ei gw}, ac a ddwog i ddpn ꝓꝛ hyfrydwch mwyaf, 

25 Os bydd yn ei thafod hi [ymmad2odd ] 
trugaroc,llednats,ac iachol, nid feleraillymae 
ei gro hi. | 

26 Y mae perchen gwꝛaigſdda yn dechꝛeu 
cael cytoeth, ſef help fel ef ei hun, a cholofn goꝛ⸗ 
phywyſdza. | 

27 Lle nid oes cae vꝛ anrheithir ycnwd, ac 
lle nid does gwꝛaig vʒ ochneidia vn dã gyꝛwydꝛo. 

28 Pwya goelia williad wedi ymdaclu, ac 
vn gwibio o ddinas i ddinas ? felly y mae am y 
dyn nid oes ganddo nyth, eith2 lletteu vm mha 
le bynnac pꝛ elo hi vn nos arno ef, 

PEN. XXXVII. 
Pa foddy mae i ni adnabod ein cyfeillion an cynghor- 
wyr, 12 Mai àr duwiol y dylem ni ymgyfeillach. 
Ob cydymmaith a ddywed, da gennik fin- 

ne ef; eithꝛ y mae cydymmaith yn vnic o 

| | enw 


Exo0d.q-22, 


Num. 6.23. 


Ten. 6.10. 


Pen. 8.19. 888 


7.16. 


enw. | | 
2 Onto erpsrriſtwch hyd angeu, pan dzoo 


cyfaill neu gydy:nmatth1 fodyn elyn: 


3 O ryfyg dꝛygionus, o ba le vꝛʒ ymdꝛeiglaiſt 
ti i oꝛchguddio p ddaiar achwpll $ | 

4 Rbyw gyfaill a wna yn lawen gyd at 
gyoymmaith pn ei lawenydd, ac a fydd yn el er 
byn el yn amſer adkyd. 

5 Nhyw gykaill a gymmer boen gyd ai gy⸗ 
dymmaith er mwyn ei fol, ond efe a gymmer 
darian vn erbyn y gelyn. 

6 Nat anghofia dy gydymmaith pn dy ga⸗ 
lon, eit meddwl am dano ef pan fyddech yn 
gyfocthog. 

7 Na ymgynghoꝛa a'r hwn ſpddyn dy wili⸗ 
ed di, eit cel dy gyfrinach rhag y rhai ſy pn 
cenfigennu vuthit ti. 

8 *Pobcynghozw2 a genmpl ei gyngoꝛ: 
at ꝓ mae agynghozaar ei fudd ei hun. 

9 Cadm dy feddwl oddi with dy gynghoz- 
w2,a myn wybod yn gpntafparaidfyddi ti wʒ 
cho ef/oblegit p mae efe ond odit] vn cyngho⸗ 
ri troſto ei hun) rhag iddo dy fradychu di: 

10 Adpwedyd vnthit ti, da yw dy ffoꝛdd, ac 
pnaſefpll gyferbyn a chit weler betha ddigwy⸗ 
ddo i ti. 

11 Na ymgynghoꝛa ar neb a th amheuo di: 
achel dy gykrinach oddi wꝛth y rhai a genſigen⸗ 
nant withie, 

12 Naga gwzaig amp) hon y mae eiddi⸗ 
geddrhpngthi bi a hi, nag i'r Ilwfr am ryfel, 
nac ar marchnadw am gyfnewid, nac a'r p2yns 
nm am werthu, nac ar cenfigennus am ddiol⸗ 
chgarwch, nac ar anrhugaroc am gymwp⸗ 
nas. 

13 Nac a'rdiog am ddim gwaith, nac a'r 
gwas a gyfloger tros flwyddyn am ozphen 
peth, nac a gwas diog am lawer o watth, 

14 Na ddilgwil with p fath hyn am ddim 
cyngoꝛ. 

15 Eith bydd yn fynych gyd a gv duwiol 
Yzhwn a wyddoſt ti ei fod yn cadm goꝛchymyn⸗ 
nion p} Arglwydod, . 

16 i hwn a fyddo yn ei feddwl fel dy fe- 
ddwl diche ,y2 hwn os tramg wyddi di a gydoft- 
diaatht. 

17 Cadw dy gyfrinach vn dy galon: o ble⸗ 


git nid oes neb ffyddlonachi tina honno. 


18 Canysy mae meddul dyn pnarfer wei⸗ 
thieu o fynegu mwy na ſaith o wilwy? vn ei⸗ 
ſtedd mewnu tun gwilio vchel. 

19 Ac o flaen hyn oll gweddia ar y Goꝛu⸗ 
chat ar i wirionedd gyfarwyddo dy ffozdd di 

20 Dechꝛeuad pob gwaich vw ymadꝛodd, 
ac o flaen pob gweithzed ¶aed j cyngoꝛ. 

21 Arwydd cyfaewidiad llawenydd yw r 
wpneb, a phedwar peth ſydd yn codi da a dʒwg, 


enioes ac angeu, ar tafod ſydd n llywodꝛaethu 


vn waſtad arnync hwy, 
22 ꝓ mae rhyw wu dichellgar yn dyſcullas 
wer eraill, ac vn amioffiviol im enaid ei hun. 


Eccleſiaſticus. 


23 Y mae bu atcẽs docth o eiriau : gan 
hwnnw nid oes dim dotthineb, 

24 Oblegit ni roddes y; Arglwydd raͤs i⸗ 
ddo ef, canys efe a ada wd heb bob doethineb. 

25 Rhyw vn ſydd gall im enaid ei hun, a 
firwpth ei ſynnwpꝛ ef ſydd ganmoladwy yn y 
genau. 

26 Gu doeth a ddyſc ei bobl, a ffrwpth ct 
ſynnwpꝛ ef ydynt ſiccr, . | 

27 Gwzdoetha gaiff dvigon'o fentſth, a'r 
rhai oll ai gwelant ef af cyfrifancefpn happus. 

28 Des gro ſydd pn rhifcdi ei ddyddiau ct, a 
dyddiau Iſrael vdynt anifeiriol. 

29 Y doeth a etifedda ogoniant ym myſc ei 
bobl, ai enw a fydd byth. : 

30 Fy mabpzawfdy enaid tra fyddech byw: 
gwel y hyn ſydd doꝛwg iddo, ac na ãd iddo £1 
wneuchur ef, | 

31 MNidyw pob peth pn fuddiol i bawb,acn(d 
pw pob enatd pn fodloni bob peth. 

32 Naymlanw a phob dainteithion, ac na 
ruthꝛa ifwyd. 


33 Olawer o fwyd p dam tlefydau, ac Pen. 3i. ig a0 


vmlenwi a ddaw i oznov gms. 

34 Trwy ozmodedd y bu feirw llawer, ond 

»2 hwn a ymgewwa eſtyn ei hoedl. 

PENN. XX XVIII. 
Parch y meddig 19 Galar tros y marw. 24 Docthi- 

neb y dyſcedic. 

Nrhydedda y meddig ag anrhydedd gwe⸗ 
A ddus iddo, am fad yn rhaid vtho ef: o 


blegit pꝛ Arglwydd ai creawdd el. 


2 Canꝑs oddi wathy Gozuchaf y daeth me⸗ 
ddiginiaeth, ac efe a gaiff ogoniant gan y bye» 
nin. 

3 Gwybodaeth y medvig a dderchafa ei ben 
ef, acpng-wydd gwþ2 mam y percbir ef. 

4 M Arglwydd a greawdd feodiginiae⸗ 
— o ddaiar, ac ni bydd ffiaidd gan w call 

wynt. 


5 * Oni wnaedydwfryn beraidd 4 phzen, E*od. 55. 


fel yz adwaene dymoneirinweddefs 
. 6 Acefearoddes wpbodaech i ddynion i ga⸗ 
el eu perchi am ei ryfeddodauef. 

7 Ar rhaihynnyp mae ele yn meddiginia⸗ 
ethu,ac v tynnu ymmalith boen dpn. 

8 Ar rhathynny p gwna y} apothecari eli 
er hynny weithieu ni ozphen ele ei waich o her ; 
wydd oddi with y2 Arglwydd y daw ffynniant 
ar wyneb y ddaiar. 

9 Na ddiyſtpꝛaſ hyn] fp mab vn dy glefyd, 


eith) gweddia ary} Arglwpdd ac efe ath tas Fla. 38.25. 


cha di. 3 | 
10 Tro oddiwch anwiredd, ac iniona dy 
ddwylo, a glanha vy galõ oddi withbob pechod, 
11 Dod be rarogl achoffadwytarth o beillted, 
a — bzas fel bn nid yw p rhoddwp 
12 Dodlei'r meddig oblegit yz Arglwydd 
ai creawdd et, nag pmadawed a thi o herwpddfe 
a lydd rhaid wtho el. n 
13 Weithie 


J Pen. 22.1 Wo + 


Dihar. 1 5. 13. 
& 17. 22. 


2 Sam. 12.20. 


13 MAHeithie y mae amſer pan fyddo elmw⸗ 
ythdꝛa ar eu llaw hwynt. 

14 Ac hwy a wedviant ar yz Arglwydd ar 
iddo ef roddi iddynt hwy elmwythdꝛa ac iechid 
i kow. 

15 N hwn a becha ynerbyny2hwn ai gw⸗ 
naeth efa ſyꝛthia vn llaw y meddig. 

16 Fymab * gollwng ddagrau tros y ma- 
rw, dechte alaru ſel pe bait ti pn dioddef anfad 
niwed, amdoa ei gozpbeffel v byv»o gwedd⸗ 
aldd iddo ef, ac na ddiyſtyꝛa ei gladdedigaeth el. 

17 Myla yn chwerw, a goſtdia yn doſt. 

18 Ac alara fel ꝓ byddo addas iddo efddt- 
wꝛnod ne ddau, rhag cael anair: pna cymmer 
ddiddanloch o herwydd dy dʒiſtwch. 

19 O blegit o dʒiſtwoch y daw marwolaeth, 
athziſtwch calon a blyga grylder. 

20 Mew colledy} erys tr iſtwch, a mell⸗ 
dith calon pw bywyd p tlawd. 

21 Na ddod triſtwehi ch galon, tro ef ym⸗ 
maich, meddwl am p diwedd. | 

22 Nacanghoſta[hyn]s herwpddutdvenir 
dꝛacheln, ni elli di ddaioni iddoef, a thi a elli ni 
wed i ti dy hun. | 

23 Cofia p farn ſydd i mi, felly p bydd y2 
eiddot tithe ; i mi ddoe, ac i tiche heddyw. 


24 Gophywyſed coffadmiaeth y marw 


pan ophywyſo pntef, cymmer gyſfuramvano 
ef, gan kyned ei yſpꝛyt oddtwitho ef, 
25 Doethineb y dyſcedic a geir mewn pzyd, 
ac ennyd: a'r hwn a edzycho ychydig am ei 
waith ni bydd efedoeth. = 
26 .Pafoddy dawefe i dvoethineb v hwn 
ſydd yn dal y penffeſtr, am hoffcer am y wialen 
irai, ac ſydd pn gpzru ꝑʒ ychen ac ſydd pn ar fer 
eu gwalth hwynt, ac ynchwedleua am loi: 
27 Þ mae efe pn rhoi ei fedowl ar doi cwy⸗ 
ſau, ac vn gwilied ax roddi gwellt ir gwartheg. 
28 Felly pob ſaer, a pbenſaer, v hn a wei⸗ 
thiant y nos yu gyſtal a'r dydd, pz hwna gerfi- 
ant cerfiadan ſeliau, afydd aſtud i wneuchur 
amryw gerſtadau, ac a rydd ei feddwl ar ddyn⸗ 
waredpoztretadau,ac a fydd ddiwyd i ozphen ei 


„ | 

29 Felly p gofaeiſteddger llawy? einion, 
acapſtyziaary gwaith haiarn, angerddp can a 
wua im gnawd ef ddihoeni, ac efe a ymladda 
gwes)2 aelwyd. 

30 P mae ſton y mozthwpl a'r einion pn dy» 
fod yn waſtadiwgluſtiau ef, ar wedd pdodjef- 
nyny mae ei lygaid ef, | 

31 Eifeddwlarpddefe ar oꝛphen ei waith, 
ai ofal fyddam eiozphen yn hardy, 

32 Felly y mae y crochenudd yn eiſtedd 
with ei waich , ac yn troi y dzoell ai dꝛaed, y2 
bwu a eſyd ar ei waich bob amſer yn ofalus, ai 
holl waith et fydd tan rif. 

33 Ełea lunia y clai ai freichiau, ac ai me⸗ 
ddalha ef ai dzaed, = 

34 Efe aefydeifeddwlarophen ei ffynt el, 
ac afpddofalus i pſcubo y2 odyn. 


Pen. xxxviij. xxxix. 
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35 Y rhat hyn oll ydynt yn ymddyꝛied iw 
dwylo eu hun, a phob vn a gais fod pn geifydd 
vn ei waith. : 

36 Hebyrathpn anghyfannedd pw dinas, 
nis cyfanneddir ac nis cynniwerir hi: er hynny 
ni cheiſir hwynt i fod o gyngo? y bobl, ac ni 
dderchefir hwynt yn v gynhulleidfa, 

37 Mid eiſteddant hwy ar ozſeddfainge yna⸗ 
don, ac ni ddehallant gyfammod y gyfraith:nid 
eglurant gyftawnder a barn, ac ni ddychymp⸗ 
gant ddammegion. 

38 Mi cheir hwynt chwaith [ pngyfarw- 


pdd mewn dammegion, eith2 y maent hwy vn 


cynnal creaduriaid y bd: ai dymuniad yw gw 

neuthur celfyddyd: g 

29 D ddieithꝛ yz hwu a roddo ei łrßd ai fe⸗ 
ddwl ar gykraith y Gozuchaf, 

| P E N. XXXIX. 

Cynneddfauy doeth i o Godidawgrwydd gweithredo- 
edd yr Arglwydd 24 Bod pob pech er budd a lles ir 
duwiol ac er afles a niwed ir anuwiol. | 

Wnnw a gais ddoethineb y rhai oll a fu⸗ 
L ant gynt, ac & dzeulia ei amſer yn y pꝛo⸗ 
phwydi. 

2 Exke a geidw eiriau gwyꝛ en woc, ac a aill 
i djofeupdd dammegion. 

3 Ele a gais ddirgelwch diharebion, ac ae- 

rys pn waſtadol yng-haled gweſtiwnau dam⸗ 

megion. 

4 Eke a waſanactha ym myſc pendefigion 
aca pmddengys yng-wpdv tywpſogion, 

5 Efeaaiffi wladcenhedloevd dieithꝛ, ac a 
fyn wpbod pa dda apha ddzwe ſydd ym myſc 
dynion. 

6 Eke arydd ei feddwl ar kyned pn fozeu ac 
2 Arglwydd pz hwu ai gwnaeth et, ac efe a we⸗ 
ddia ger bon y Goꝛzuchaf. 

7 Efe a egur ei enau mewn gweddi, ac a 
weddia tros ei bechodau. 

8 Pan fynno yʒ Arglwydd mawz, efe a len⸗ 
wir ag vſpꝛyt deall, 

9 Ele adzaetha ei eiriau doethion, ac vn ei 
weddicfe a folianna yz Arglwpdd, 

10 Eke agpſarwyddaeigyngo? , ai wybo⸗ 
daeth ek, ac a feddylia am ei ddirgelwch ef, 

ti Efe a ddengys athꝛawiaech ei ddyſceidi⸗ 
aeth, ac a lawenycha png-hyfraith cyfammod 
vꝛ Arglwydd. 

x2 Llawer a ganmolant ei ſynnwy? ef, ac 
ni s deleir hi byth: 

13 [Midi] ymmedu ei goſfadwꝛtaech ef, ei⸗ 
thz etenwa beru pn oes oeſoedd, 

14 Cenhedloedda fynegant ei ddoethineb 
ef, a'r *@ynnulleidfa a dzaetha ei glõd ef. 

15 Traparhao, ele a ãd enw gwell na mil 
[eraill,] ac pan fyddo efe marw efe a bair iddo 
ei hun gloͤd. 

16 Mynegaf etto y2hyn a feddyliais, o ble: 
gi y2 ydwyffimoz Kawna't lleuad yn y Hawn 

oned. | 

17 Gwandewch arnaft chwi rai ſanctaivy, 

blodeuwch 


Pen.44.19, 


Gen. 1.3 1. 
Mat. 7.37. 


Pen. 29.33. 


Pen 42.9, 


blodeuwch kel rhoſpn wedi ei blannu with akon 
mewn maes. I 

13 Adygwch flodau fel gardd lili, rhodd* 
boch arogl a chenwch fawl, | 

19 Clodfozwch y2 Arglwydd am et holl 
weithꝛedoedd, gan gant & gwefuſauac a thely⸗ 
nau, adywedwch vn eich clodfozedd, 

20 * Holl weithzedoeddy2 Arglwydd ydynt 
dda odiaeth, ai boll oxchymynnion ef pdynt 
mewn pzfd : nid rhad dywebyd beth yw hyn? 
mewn pꝛpd y ceiſir hyn holl; ; 

21 Withei air ef y oevd y dwfr fel mur, ar 


{lynnau dyfroedd with air ei enau ef. 


22 Yn ei oꝛchymmpn ef y mae pob dim a 
ryglydda bodd, a phwp a ddichon lleihau ei ie⸗ 
chydwataeth ef: 

23 Gweithꝛedoedd pob cnawd ydynt ger et 
fron et, ac ni ellir cuddio dim oi olwg ef. 

24 H mac efe yn edzych o dꝛagywyddoldeb 
byd wagywyddoldeb, ac nid oes dim thyfedd 
ger ei fron et. 

25 Mid thaid gan hynny dywedyd beth yw 
hyn : o blegit efe a wnaeth bob peth ir pech y 
mae vn rhaid wꝛthynt hwy, 

26 Ei kendith ef a oꝛchguddia kel afon, ac a 

ddwfrha y ddaiar fel llif. 

27 Fel y try efe y dykroedd yn dir craſ-po- 
eth:felly y caiff y cenhedloedd ei ddig ef yn eti⸗ 
feddiaeth. 

28 Ei flyꝛdd ef ydynt iniawn ir thai ſanc⸗ 
taidd, a thamgwydus ir anwir. 

29 Pethau da a grewyd o dechzeuad ir 
rhai da, a phethau niweidwl i bechavurtaid. 

30 Y pethau * pennaf o anghenrhetdiau 
bywpd dßn yw dwfr, tan, a haiarn, a halen, a 
—— gwenich, a llaeth, amel, a gwin, ac olew, 
adillad. | 

31 P rhai hyn oll pypnt dvai'r duwiol, kelly 
y troir hwynt yn niwed ir pechaduriaid. 

32 mac yſpꝛydion a wnaed er dialedd , ac 
vn eu dig y cryfhaant hwy eu ffrewyllau 2 yn 
v diwedb hwy a dywalltant ddigter ac a oſte⸗ 
gant lid yz hwn ai gwnaeth hwynt. 

33 * Tanamoz, anewpn a marwolaeth, v 
rhaihynoll a wnaed er dialedd, 

34 DanneddbwyN-filod, ac ſcozpionau, a 
gwiberod, a r cleddyt᷑ ydynt pn dial er diniſtr ar 
vꝛ annuwolion. 

35 Bydvant la wer pan gyfodo efe, 

36 A pharod fyddant hwy ar v. ddaiar pan 
fyddo rhaid wathynt hwy, a phan dd elo eu ham⸗ 
ſer nid ant hwy tros y goꝛchympn. 

37 Am hynny pz ymnerthais i o: dechꝛe⸗ 
uad, ac a feddyliais, ac [ai] gadewais mewn 
ſcrifen. 

38 poll waich yꝛ Arglwydd dynt dda, ac 
hwy a geir with bob rhaid pn eu hamſer. 

39 Niellir dywedyd, gwaeth vw bhyn ni 
hyn accw: o blegit cymmeradwy fydd pob vn 
vn ei amſer. 

40 Am hynny yn aw? ar galon oll ac ar 


Eccleſiaſticus. 


genau, canmolwch a chlodſoz weh en w v2 Ar⸗ 

glwydd. | 

PEN. XL 

Amryw druem dyn. 11 Syccrwydd flydd+ 14 Braint 
y rhai duwiol, a rhagoriacth ofn yr Arglwydd. 


Linder maw} a grewyd i bob dyn, ac iau 

dzom ſydd ar feibion dynion, o dydd y de⸗ 
lont hwy o groth eu mam, hyd y dydd y dych⸗ 
welant hwy i fam pob peth. 

2 | Sef j eu meddpliau, ai bꝛaw calon, eu 
dychympgion am y pethau y maent hwy pn eu 
diſgwil, ai dydd diwedd. 

3 D bon ſydd pn efſtedd ar deyꝛn- gader 
gogoniaßt, hyd pꝛ iſelradd p2 hwn ſydd yn y 
pꝛidd a'r lludw, | 

4 D'z hwnſpddyn dwyn poꝛphoꝛ a choꝛon 
hyd y2 bwn a wiſc liain cri, 

5 P mae dig achenfigen, blinder a helbul, 
ar ofn mar wolaeth, allid, ar ymryſon: ac pn 
amſcr cymmeryd eſmwythdꝛa pn ei wely, ei 
gwſc liw nos a newidia ei wybodaeth e. 

6 Megis pn nydd amſer gwilio felly pn ei 
gwſe pchydig neu ddim yw ei eſmwythdꝛa ef. 

7 Eke à gythꝛpblir vn ei galon megis vn pn 
ffot o flaen rhyfel, ac vn amſer ei iechid ele a 
ddeffru, at a ryfedda nad oedd p2 of ddim. 

8 [Fellyy mae] i bob tnawo yn ddyn ac yn 
anſfail, ac i bechaduriaid p mae faith mwy na 


yn, 
9 [eb law hyn y mae] marwolaeth, gwa⸗ 


ed, ymryſon,y cleddyf, goꝛthꝛymder, newyn, di⸗ 
niſtr, a ffrewyll, yn erbyn pz annuwtol y gw⸗ 


naed hyn oll, * ac er eu mwyn hwy y bu y di Gen 11. 


luw. 


10 Pob peth * a ddelo 07 ddaſar a ddych- Geng 4. 
wel ir ddaiar , ac o'2 *dpfroeddy troir i'r mo. Pen. 41. 10. 
11 Bob gwobz ac ang- hyſtawuder a ddele⸗ Preg.i. 7. 


uir, | 

12 Affpdd a beru hyd byth bythoed, 

12 Golud y rhai ang-hyfiawn a aiff yn ddiſ⸗ 
pudd fel afon: ac a wnadwzwf fel taran fam ar 
law. | 
14 [Ycyfiawn)afydd Uawen , pan agozo 
efe ei law: felly y derfydd amy troſeddwß pan 
dvarfpddo eu golud hwyne, 

15 Diliogaech y2 annuwiol ni byddant 
7 gwzaidd aflan ydynt ar ddibin 
Pp graig. | / 

16 P gwellt glas with bob dwfr ac png 
lan pꝛ afon a dynnir o flaen pob gwellt. 

17 Caredigrwydd ſydd fel gardo baradwp- 
ſaidd o fendithion: athugaredd a beru byt h. 

18 Pelus yw buchedd pzhwn a weichio ac 


* afpddo bodlon im gyflwꝛ, gwell na r ddau pw phil. 4. 18. 


pꝛ hwn a gaffo y tryſſdꝛ. 
19 Plãta a cadailavu ddinas a ſicetha en: 
20 Owin a cherdd a lawenycha y galon, 
felly y gwnahoffi voethineb pu fwp na'r ddau. 
21 Pibell a pſalcring a. wnane gyngha» 
nedd felus: a thalod mwpn ſydd well na'r 


ddau. 
22 ed 


pen. 30. Ir. 


er hynny gwell yw egin gli 


22 Pꝛöda thegweha chwennych lygad: 
s na 'r ddau. 

23 Cyfaill a chydymmaith a gyfarfybvant 
mewu pꝛyd, gwzaig gyd 4 ei gin ſydo well nar 
ddau. 

24 B20dy} achymmozth ydynt dda n amſer 
adfpd,eithz eluſen a wareda yn fwp na r ddau. 

25 Aur ac arian a ſefydlant p troed, a chyng⸗ 
02 ſydd gymmeradwyach na r ddau. 

26 Golud a chyyfder a dderchafant p ga⸗ 
lon, ac ofn pz Arglwydd pn fwp na r ddau: 

27 Nid oes eiſieu yn ofn pz Argiwydd,ac nid 
rhaid iddo ef geiſio help. 

28 Paradwyſaiddardd y fendith yw ofny2 
Arglwpdd,ac efe ai gozchgudvioddhi tu hwnt 
i bob t. 

29 Fymabna fyddfywyn weſtai, gwell yw 
mari na 
30 Nidywbywpdyzhwn aedzycharſwzdy 
gbd arall im chyfrifyn fpwyd , cfe addifwpna. 
ti enaid am fwyd eraill. 

31 — y gin call a ddyſtwyd yn dda a ys 
mochel. "2 

32 Pelus yd cardotta yng-enau v digywi⸗ 
lydd, ond pn ei fol ef y llyſc tan. 

P E N. XL I. 

Am ofn angeu, 8 ac am goſpedigaeth y rhai annuwiol. 
O angeu mo} chwerwyw meddwl am da⸗ 
nat ti ir dn a fyddo yn ceiſio heddwchyn 

vꝛ hyn a fyddo ganddo et? 

2 Ir gina fyddo dihelbul, ac pn llwyddian- 
nus ym mhobpeth, ac ir hwn a ddichon etto 
gymmerpd ei fwyd? 3 

2 Oh angeu moz dda yw dy farn di ir anc: 
penus, ac ir gwan: 3 | 

4 Acer hen ddihenud, aci'rhwn ſydd yn 
ofalus am bob peth, ac ir anobeithiol, ac ix ant- 
oddefgar ? | 

5 Nacofnaangeu,cofia yz byn a fu o th fla- 

en di, ac a fydd ar dy 61 di: dymma farn pz Ar- 
glwydd ar dy cnawd de. | 

6 Pahamygwzthwynebtdiewyllysp Go⸗ 
ruchat ꝛ pa vn bynnat ai der ai cant ai mil o fly⸗ 
nyddoedd{a roddo efe.] 

'7 Nidoesceryddyu vſternamfyw, 

8 Plant ffiaivd pwplant pechaduriaid: fel 
vmae prhai a pdynt yn byw yn agos ir an- 
nuwiol. - 

9 Etifeddiaech plant annuwtol a ddifethir, 


a chyd at hiliogaeth hwynt y2 erys gwzads 


wydd pn 


vn waſtad. 
10 Rhagtad annuwiol pꝛ achwyn y plant: 


o blegit hwy a wꝛadyddir oi achos ef, 


ti Gwae chwi wh} annuwioly rhat a adaw- ll 
loch gykraith y Dum gozuchaf: oblegiter eich 


amlhau, chwi a ddilethir. 
12 Aphan 


13 Aiﬀpobpetht 
felly p) aiffy2 atmuwiol i vdeſtruw. 


Pen. xl xljxlij. 


aner chi a eniri felldith, at os 
meirw fyddwch chwi. ifelldichy rhovvir chwi 


mo peth kr ddaiar a ideloo'2dbajar, 


40} 

14 Galar dynion fydd am eu cyyph, ond eum 
dynion a ddeleuir pan nid yw efe dda, 

15 Bydd okalus am enw da: canyshwnnw 
a erys gyd à thi pn hwp na mil o dzyſſozau 
malmion o aur. 

16 Buchedd dda a gaiff nifer o ddybdiau, ac 
enw da a beru byth. 

17 Fy meibion cedwch ddoethineb mewn 
heddwch, | 

18 Am*ddoethineb wedi ei chitddio,a thzyſ Pen. 0.29. 
ſoz heb ei weled pa fudd ſydd oz ddau? 

19 Gwell yw'r dyn a guddio ei ffolineb na rr 
dyn a guddio ei ddoethineb. 

20 Gwladeiddied gan hynny o herwydd 
fyng⸗ air : o blegit nid da yw tadm pob gwla⸗ 
deidd-dza, ac ni chymmer pawb ſod pob pech yu 
ffyddlon. | 

21 Cywilyddiwch png-wpddaddamam am 
odineb, at yng· wydd tywyſog neu bendeſig am 
gelwydd. | | 

22 Amfaioflaen yz pnad ar tywyſog, am 
anwiredd png-wpdd y gynnulleidfa ar bobl, 

23 Ac amanghiftawnder ng wydd cydym⸗ 
malch a chyfaill, x 

24 Felly am ledꝛad lle y byddech pn arog 
ond am wirionedd Duw ai gyfammod [na fys 
dded arnat gywilydd, eichz cywilyddia am ben: 
lino arp bara, a phan i ch gerydder di am roddi 
aderbyn, 

25 N un modd am dewi with y rhat a ih gy⸗ 
farchant, ac am edzych ar waig bulteinig ni 
byddo eiddo ti, at amdzoi[dy]wyneboddiwth 
ky bonheddig: i | 

26 Am ddwpn rhoddneu ran ¶neb, ] ac am 
rodvi ſerch ar wꝛaig gw pꝛiod, ac am arfer 
maſwedd amozwyn , am hynny na ſaf with ei 
gwelp bi, 

27 Bydded pn gywilydd gennicJedliw i th 
gydymmalth, ac na ddannod wedi thoddi, 

28 Ac am adzodd dzachefn yz hyn a glywech, 
a dadeuddio cyfrinach: felly y byddi di pn iawn 
gywilyddgar, ac yceidi flaloꝛ gan bob dyn. 

| PEN. XLII. 

Chwaneg o'r pethau nid rhaid i ddyn mor cywilydd o 

honynt, 9 am ferch gur ai wraig, 15 anfei- 

drol wybodacth Duw. 


Acyſtyz berfon i bechu, ac na fydded arnat 
gywilydd am y pethau hyn: 

2 Sefamgyfraich y Gozuchaf, ai gyfam⸗ 

mod, nac am y farn a wnel ir annuwiol fod pn 
gyſtamn: 3 

z Am pſtyꝛied vnth vy gyfeillion, ac ymdeith⸗ 

wy2 , nac am rannu etileddiaeth rhwng cyfei⸗ 


ion: 
4 Am fob pn ofalus am gloziannau a phwy⸗ 
ſau, nac am fedviannu llawer neu pchydig: 

; Am iniondeb vn pꝛynu a gwerthu, nac am 
ddyſcu tlawer ar blant, nat am dynnu gwaen o 
pſtlys gwas mog. 

6 Da pm ſeliorhag gwzaig da wg, a chloi 


7 Pan 


lle p byddo llawer oddwplo, 
Hp pi. 


Pen.25.23. 


Gen.3.6. 


Iob.41.4. 


Eſa.29.15. 


7 Han roddech beth at arall, dod tann rif a 
phwys, dod adcrbyn with lcrifen, 

8 Trwy ddyſcu p anoctha'r angall a t clet- 
riach a ymryſono ag ieuenctid y byddi di wir 
ddyſcedic achymeradwy ger bꝛon pob dyn byw, 

9 Percha bair iw thad wilied pn ddirgel, 
at ofal ef am dani hi a luddia ei gwſc ek, rhag i⸗ 
ddi nac yn ei hieuengtid flode uo pn rhy fuan,na 
chael ei chalau with gyttal. 

10 Rhag ei halogi hi yn ei mozwyndod, at 
beichiogi pn nhö eithad, ac iddi wneuthur bat 
pan fyddo gyd aͤ gw, ac er cyttal fod yn am⸗ 
mhlantadwy. | 3 

11 Cadw yn ſicer ferch wammal rhag iddi 
wneuthur dy elynnion yn llawen, a pherit'r 
dbinasſon am danat, ac ir bobl feio arnat, a'th 
madwyddo ym myſc pobl lawer. 

12 Nat erzych ar degwchpobdyn, ac nac 
aros ym myſc gwꝛagedd. 

13 O blegit o ddillady daw gwyfyn: a 
dꝛygioni gwꝛaig o wꝛaig. | 

14 Gwell yw gw2 dzygionus na gwꝛaig 
fuddiol, [ ſef ) gwzaig yzhon a wzadwydda yn 
ddanodus. 

15 Pia goſtak weithꝛedoedd y2 Arglwydd, 
ac a fpnegaf y2 hyn a welais: yng-etriau pꝛ Ar⸗ 
glwydd y ceir Jei weithzedoeddef, 

16 Pan oleno y2 haul efe a oleua ar bob 
peth: felly p mae gwaithy2 Arglwydd pn llawn 
oi ogoniant et. 

17 Oni wnaeth yꝛ Arglwydd iw rat ſanc⸗ 
taidd fynegu ei holl ryfeddodau ef, v rhai a ſiccr⸗ 
haodd pz Moll- alluoc, fel p bydde pob peth yn 
ſicer vn ei ogoniant ef: 

18 mae elke yn chwilio y dyfnder allan, ar 
galon, ac vn deall eu cyfrwyſdꝛa hwynt y mae 
p Gozuchaf. 

19 Canys p mae y Gouichaf yn gwybod 


gwybodaeth, ac vn gweled arwyddion yꝛ amſe⸗ 


roedd, p mae efe yn mynegu pethau a fuant a 


- phethau afpddanc, ac pn dadcuddio ol pethau 


dirgel, | 
20 *Nidaiff vn meddwl heibio iddo ef, ac 
ni bydd vn gair yn guddiedic oddi witho ef, 
21 Efe a harddodd fawzeddei ddoethineb, ac y 
mae ele o ddagywyddoldeb i dzagywyddoldeb, 
22 Mi ellir eſtyn atto ef na thynnu oddi wꝛ⸗ 
tho et: nid rhaid iddo el wach gyngoꝛ neb. 
23 Mo hyfryd yw ei holl wethzevoedd ef, 
ie hyd yn oed gweichionen fe a ellir gweled, 
24 D mae ythai hyn oll yn byw, at yn par⸗ 
hau byth, a pha bꝛyd bynnac y mae yn rhaid wꝛ⸗ 
thynt hwp,y maent hwy pn vkyddhau oll. 
25 maent hwp oll pn ddau ddyblyg, v naill ar 
gyfer y llall, ac ni wnaethefe ddim adiffic arno, 


26 P mae y naill pn ſicerhau daioni v llall, 
aphwya gaiffddigũ o edꝛych ar eiogoniant ef: 


P E N. XL III. 
Godidawgrwydd amryw creaturiaid Duw. 


Ogoniant pꝛ vehelder pw'r furfafen hy⸗ 
fryd, pn pz olwg ar ei ogoniant et y mae 


Eccleſiaſticus. 


tegwchp nefoedd, 

2 H mae n haul hefyd with pmddangos yn 
myneguam[Dduw gogoneddus | mai offeryn 
rhyfedd yw gwaith y Gozuchat. 

3 Ar hanner dydd fe a lyſc y wlad, a phwy a 
ddichon ar os ar gyfer ei nes ef: 

4 N mae vn yn cadw ffwzn pn boeth, tri 
mwy v llyſc y2 haul y mynyddoedd: gan chwy⸗ 
thu allan angerdd tanllyd, a diſcleirio, ai belydʒ 
y mae cfe pn dallu y llygamd. 


5 Daw yw yꝛ Arglwydd yzhwn ai gwnaeth 


ef, ac with ci ozxchymyn ek, efe a beidiodd ai 
dalth, | 

6 Y lleuad hefyd a wnaeth ele i ſefyll yn ei 
— i fod ynegluro p2 amſer,ac yn atwydd 
ir byd: 

7 thy lleuad y! ceir gwybod y2 wyl , 
ſef goleuni yn lleihau tu ar diwedd, 

8 Ar ei henw hi y mae y mis, ac efe a gynydda 
pnrhyfeddpny cyfnewid, 

9 Y mae llu gwerſyllol yn yz vchelder yn 
lle wyꝛchu yn ffurafen p nefoedd. 

10 Diſclairdeby ſer ſydd yn deqwch ir ne⸗ 
koedd, ac yn harddweh vn dilcleirio yn vchelder 
V2 Arglwydd. 

11 Uzthy gozchymyn ſanctaidd y maent 
hwy yn ſefydlu coll-farn' yn eu defod ,ac nid y- 
dynt yn lloſci yn eu gwiliadwataech. 

12 *Gwel pz enfys a chlodfoza yz hwn ai 
= hi, teg odieth pw hi pn ei dilclaer⸗ 
de « f 
13 Y mae * hi pn amgylchu y nefoedd a 
chylch gogoneddus, dwylo yz Arglwydd ai ha⸗ 
nnelodd hi. 

14 Y mae ele withei oꝛchymyn vn gwneu⸗ 
= ir eira beidio, acidaranau ei farn ef bzyſ(* 

uro. : 

15 Ambynny yz vmegpꝛ y tryſſozau,ac y2 
hed y cwmmylau fel adar. 


Deut. 12. z. 


Gen. 9.13. 


Eſa. 40.12. 


16 Pn ei fawzedd y cadarnhaodd efe y cw. 


mylau, ac v dꝛylliwyd cerrig y cenllyſc. 

17 Þ maetwwf ei daran ef yn cyſtuddio v 
ddatarz a'r mynyddoedd a ſymmudant rhag ei 
olwg ef. 

18 Unth ei ewyllys ef y chwyth y gwynt, a 
themheſtly gogledd wynt a'r tro-wpnt, 

19 Y mae ele yn tanu eira fel adar yn ehe⸗ 
deg,ac fel locuſtiaid diniſtriol v deſcyn ele. 

20 Nhyfedd gan lygad [weled] cegwch ei 
wynder el: a[phob] calon à ofna ei gafod ef, 

21 Eke a dywallt rew ar pdvatar fel halen, 
ac wedi iddo ef rewi, y mae ele pn big llym. 

22 Pan chwytho ꝓ gogleddwynt oer yrhewa 
megis ] griſial o'2 dwfr, at a ombywys ar bob 
Ilyn dwfr, ac a wiſc y dyfroedd megis lluric. 

23 Ymaeefe pndifa v mpnpddoedd, ac vn 
lloſci y diffaethwch, ac yn dilfoddi pob gwyꝛdd⸗ 
leſnt fel tan. 

24 Meddiginiaethrhag y cwblywcwmwl 
a ddelo ar frpᷣs, a gwlith a ddelo yn erbyn gwꝛẽs 
ac ai llawenycha hwynt. 1 

25 With 


Plal.96.4- 


Joan. t. 18. 
Pſal. 106.2. 


Exod. 18.25. 


Gen. 7. 22. 


404 


Pen, xlitij. xly. 

25 Wrthyzhyn addychymygoddefe y l{o- mod, ai plant hwynt gyd a hwythau. | 
nyddoddefe y dyknder, ac ele a blannodd yny= 13 Byth y peru eu hiliogaeth ai gogoniane 
ſoeddyno, ni ddelcuir, 

26 Prhat a hwpliant ar y mo a fynegant 14 Eu cyꝛpb a gladdwyd mewn heddwch: 
mo2 enbyd yw ele, a phan glywom ninnau a'n acymae eu henw pn byw byth. 
cluſtiau, nyni a ryfeddwn, 15 N boblꝰ a fynegant eu doethineb hwy, a r Pen. 39. 0. 

27 Pno y mae dieichz weithzedoedd rhy⸗ gynnulleidfa a dꝛaetha eu clod hwynt. 
fedd: pob amryw anifail a rx mo- feirch. 16 *Enoch a ryglyddodd fodd i Dduw,ac a 2 * 

28 Trwpddoefy mae ei angel ef yn cael by · fudwyd ymmaith vn ſiampl o edifeirweh i rcen : 
ffozdd:a thzwy ei air efpcpfaſovdwpdpobpeth, hedlaethau. | 

29-Npni a ddpwedwn lawer, er hynupni 17 Noe a gafmyd ꝓn berffaithſ ac] vn gy» Gen. sq. 
chyzhaeddwn ni berffeichzwpvd pmadzodd ;efe flawn: at yn amſer digter efe a wnaedyn gpms & 7. i. 
pb r cwbl, mod. Hebr. 11.7. 

30 Pa fodd y gallwn ni ei ogoneddu et, ca - 18 An hynny pan] fu y diluw, 
nys y mae efe o tu hwynt iw holl waich % 19 Cyfammod tragywyddol a wnaed ag ef, 

31 Dfuadwy yw 'r Arglwydd a mam o- na ddilethid pob cnawd erwy ddiluw mwy. ] Gen.. 11. 
diaech, a rhyfedd yw ei allu el. 20 Ahaham ſydd dad ma i lawer o gen⸗ Gen. 12.3. 
32 Pan ogoneddoch chwi yz Arglwpdd hedloedd, ac ni chat wyd ei fach efmewn gogo⸗ & 15.3. 
derchefwch ef fwpak ac y galloch, ac efe a ra» niant: efe a gadmodd gyfraith n Goꝑuchaf, ac a & 17.4. 
goꝛa ar hynny. ddaeth mewn cyfammod ag ef. 

33 Aphan dverchafoch ef rhoddwch lawer 21 Hefyd efe a oſododd y cyfammod pn ei Gen. 21. 4. 
o egni. | gnawd, ac with ei byoft,efe a gaſwyd pn ſfydd- 

34 Na flinwch , canys ni chyzrheddwch lon, . | 
chwi: *pwp ai gwelodd et, ac afynegazaphwp 22 Amhynny y ſiccrhaodd efe iddo cf*trwp Gen. 22. 16. 
ai maw2yga efmegis ꝓ mae eke: l p bendithid y cenhedloedd pn eihidef, G33: 

35 Dmaellawer.peth mwy na hpnyn gudi⸗ 23 Yzamilhei ef fei lch y dvatar, ar y cas 
eddic: ychydic a welſom ni oi weichzedoeddef. ent hwy etifeddu o faz i fo), ac o afon i eithat᷑ v 

36 D blegit pz Arglwydd a wnaeth bob ddaiar. | 
peth:ac ir rhaiduwiol y roddes efe bdoethineb, 24. Felly*y ſiccrhaoddefe i Jſaac(ermwyn Gen. 262 z. 

PEN. XLIIIL. Abzaham ei dad) fendith pob dßn ar cyfam: 
Clòd Enoch, Noe ae Abraham. + mod, ac a wnaethiddynt oꝛphywyſo ar ben Ja⸗ 
v gw enwoc y rhai a oeddynt cob. i 
dadau i ni with hiliogaeth, 35 Eke ai hadnabu ef gan ei fendithio, ac a Gen. 27.28. 

2 Llawer o ogoniant a gafodd yz Arglw ⸗ roddodd iddo ef etifeddiaeth, ac a nailltuodd ei 
pdd im fawzedd er ioed trwyddynt hwy, rãn et, ac ai rhãnodd ym myſc p deuddec wyth. 

3 Yrhai alywodzaethaſant ar eu tepznaſo- 26 Acefe a ddug allan o bonam ef wyy tru- 
edd, ac a oeddynt ß enwoc o allu yn ymgyng ⸗ garog, v rhaia gawſanc ffafo yng-olwg pob 

bozt pn ſynhwpol,ac yn treuthu pzophwpdolt- den. = 5 


aethau. 1 : | 
4 Þwp * a flaenozaſant v bobltrwy gyngoꝛ | Clod Moſes Aaron a Phinees. g 
a thzwy ddeall cyfraich y bobl z geiriau doethi⸗ Oſes pꝛ hwn a dedd hoff gan Dduw a Exod. 11. ;. 
on oeddynt yn eu hathꝛawiaeth hwynt. dynion, ac y mae ei goffadwziaeth pn Act. 7.22. 
5 by ageiſiaſant allan feluſdzacerdd, ac fendigedic. 
a dʒaethaſant ganiadau ſcrifennedic. 2 Ele ai gwnaech ef yn debyg i ogoniant y 
6 Gvwy} cyfoethogion cedynm o nerth a he⸗ ſainct, ac ai mawzygodd ef gan beri iw elynion 
ddychlon yn eu cartret oeddynt hwp, ei okni et: trwp ei eiriau ef y gwnaeth elfe i ryke⸗ 
7 N rhai hyn oll yn eu cenhedlaethau a gaw⸗ ddodau beidio. 
ſant ogoniant, a gozfoledd yn eu dyddiau. 3 Eke ai gwnaeth et yn ogoneddus png-0- Ed. 6.7.8.9. 
8 Bu ow 0 Noni hwy y rhai a adaw- lwg; bzenhinoedd, efe aroddes gyd ag ef oꝛchy⸗ 
{anc _ ar eu hol) fel pn mynegu [eu] clãd mpnateibobl,ac advangoſodd iddo ef ei ogo- 
wynt. niant. | . 
vs Buhefydratheb fodcoffa am danynt hwy, 4 Ele ai ſancteiddiodd efmewn flydd a go- Num 12.3. 
ac *advifethwydfel pe na's buaſſent, ac a aeth - ſtyngeiddꝛwydd, ac ai dewiſodd efoflaen pob 
- fel pe nas ganieſid hypnt, ai plant gyd a den. 
wynt. gn e i + 15 f 
20 Eithz gwfy trugarog oedd y rhai hyn, 
cyfiawnderparatuls7 . 
11 Sp billogaerh hwyne p2erys erifeddi⸗ 
aeth woa y mar eu hiliogaech hwynt pny cy- 


mm ũ. | 
12 Y mas eu hiliogaech hwpnt yn y cyfani- 


5 Efea wnaethiddo ef glywed ei lais ef, ac 
ai dug ef ir cwmwl, | 

6 Acefe aroddesp goꝛchymynnion oi flaen 
ef, ſefcyfraith bywyd a gwybodaeth, ele a ddyſ⸗ 
_ p cyfammod i Jacob, ai farnedigaethau i 
Ilrael. . 

7 Elea * dderchafodd Aaron ſanct,eifrawd Exod. 4.28. 


Dy p. ii. ef, 


Exod.28.35. 


ef.y2 wn a ocdd debyg iddo efolwyth Left. 

8 Efeaſiccrhaodd iddo ef gyfammod tragy⸗ 
wyddol , ac a roddes iddo ef offeiriadaeth y 
bobl: ele at gwnaeth ef yn ddedwydd mewn hare 
ddwch, 

9 Acefe ai gwiſcodd ef a gwiſc ogoneddus 
ele ai gwiſcodd ef a gozfoledd cyflawn, ac ai 

gyſodd ef ag offer cadernid, 

10 Llawd-wilc,pats ac Ephod, 

11 Eke ai hamgylchodd ef à phomgrana⸗ 
dau ac Ja chlychau aur lawer a amgylth, i ſei⸗ 
nio pan gerdde efe, i wneuthur ſron yz hwn a 
glywid vn y deml, ac i fod pn goffadwziaeth t 
teibion ei bobl ef. 

12 Ac à gwiſc ſanctaidd o aur, à ſidan glas, 
& phozphoz, ac amryw waith, A dwpfronnec 
barn ag arwyddion gwirionedd, 

13 Ac a gwaith cywꝛaint o ſcarlat ac a met- 
ni gwerthfaw z wedi eu cerfio felſel, ai goſod 
mewn aur trwy waith eur ych er coffadwiiaeth; 
ac ſcrifen wedi ei cherfio pn ol niker meibion 
Ilrael. 

14 Ar y meitr y gwilcaſeefe) goꝛon o aur 
fel cerfiedic boztretad ſancteiddzwpdd pn har⸗ 
ddwech anrhydeddus, pn watch godidog, yn hy⸗ 
fryd i'r Uygaid,yn hardd ac yn deg, 

15 Nibuy fath oi flaen ef, | | 

16 Acer ioed ni wiſcodd neb dieithz hwynt, 
eich ei feibid ef yn vnic,ai wyzion et bob amſer. 

17 Dwy waith yn y dydd yn waſtadol y po- 
eth offrymmid eu haberthau hwynt. 

18 Moles ai cyſſegrodd et, ac ai heneiniodd 
ag olew ſanctaidd. ä 

19 Aeth yn gyfammod tragywyddol iddo 
el, at iw had cyhydagyparhaoy nefoedd, gael 
gwaſanaethu iddo ef, ac offeiriadu hefpd a ben⸗ 
vithio p bobl yn etenw ef. 

20 Efe ai dewiſodd ef o flaen pob [den] 
byw i offrymmu offrwm ir Arglwydb a pher 


dàxogldarth er coffadwꝛiaech, i wneuthur cym⸗ 


Lefi8 ol 3, 
Deurt.17.10. 
& 21.5. 


Num. 16. 1. 


mod tros v bobl, 

21 Efe a * roddes iddo ef ei oꝛchymynnion 
at yng-byfammod y gyfraith awdurdod i ddyſ⸗ 
tu ei deſtivlaethau et i Jacob, ac i egluro ei gy» 
fraithefiJſrael. 

22 * Dtfeithztaid a ſafaſant im erbynef, ac a 
genfigennaſant witho efyn »2 antalwch, (ef 
v gwßꝛ v that a oeddynt gyd à Dathan ac Abi- 
rama chynulleidfa Coze) mewn llid a digter. 

22 Pꝛ Arglwpdd a welodd hyn, ac ni bu 


kodlon: eithz hwy a dvifethwyd pn llidiaw⸗ 


Num.17., 


grwyddei ddigter ef, 

24 Eke awnaeth arnpnt hwp withiau gan 
eu difetha a flam din. 

25 Ac*efe a roddes chwaneg o ogoniant i 
Aaron, ac a roddes iddo etifeddiaeth blaenffrw- 
th, p cyntaf-anedic a rannodd eke iddo. 

26 Pn gyntafefeaarlwyodd iddo ef ddigon 
o fara: o blegit y maent hwp pn cael bwyta a- 


berthau yꝛ Ar dd yrhai a roddes efe iddo 
ef ac tut vrh 


Eccleſiaſticus. 


27 Eith * ni roddes efe etifeddiaeth iddo Deut. 12.12. 
ef o dir p bobl, ac nid oes iddo ef etifeddiaeth 
pm myſc ꝓ bobl: oblegit elfe ei hun yw rhan et 
ctifeddiacth cf. 

28 * Phinees mab Eleazar a oedd p fry- Num. 25. 12. 
dydd mewn gogonianc : am iddo et dowyn zel .Mac. 2. 54 
yn ofn y2 Arglwydd: 

29 Alefyll o honaw ef i fynu ag 


liys 


da a pharod, a gwneuthur cymmod tros Jlrael, 


pan dꝛoaſſe y bohlymmaith, 

30 Am hynnp y gwnaeth efe ag ef gyfam · 
mod heddychlon, y cae efe fo yn \wyddog ar y 
cyſſegr, ac ar ei bobl, fel y bydde bꝛaint y} offei⸗ 
rtadaeth iddo et at iw had byth. | 

31 [Efe a wnaeth] gyfammod a Dafydd 
mab o _— Juda, [y bydvde] ecifeddiaeth v 
bꝛenin o fab i fab vn vnic : eich? etifeddiaech 
Aaron a dedd iw havjef, Nhodded Duw Jddoe⸗ 
thineb pn eich calõ chwii farnu ei bobl er yn gy⸗ 
fiawn fel na ddeleer eu daiont hwynt, ac Cy coł⸗ 
fuͤnt hwy J ei ogonant ef trwy eu cthedlaethau. 

PEN. XLVI. 
Clod loſua, Caleb a Samuel. 


Ryfmewnrhyfel oedd*Jeſus mab Nafe, Num. 27.18. 
2 dilpnw2 Poles mewn pꝛophupdoliae⸗ PA 49. 

au. . O1. 1. 

2 N hwn (vn ol ei enw) a oedd fam ei ie⸗ 
chydwziaech i etholedigion Duw i pmdvial ar 
y gelynion a gyfodent im herbyn hwynt fel y 
cae Ilrael ei etifeddiaech. 

3 Pa*ogontant a gafodd efe yn derchafu 108.1. 
etddwplo, ac yn cynnueigleddpfyn erbyn di⸗ 
naſoedd? 

4 Pwy * a ſafodd felly oi flaen et? canys loſeo.::. 
eke oedd dywyſog ar ryfel yz Arglwppd. 

5 Dnid er ei fwynefy ſafodd pꝛ haul, ac v 
gwuaed vn diwnod cyhß da dau 2 

6 Efe aalwodd ar pllywpdd goꝛuchaf, pan 
dedd y gelpnion yn ei oꝛthymmu eto bob parth 
ar mau Joz ai gwzandawodd ef gan roddi 1020.11. 
cerrig ceſſair mad odieth, 

7 Efearuthzodd ar y cenhedloedd arbpfel, 
ac pn — efe a ddifechodd y gwnthwpe 
nevwp 8 

8 Fel ygalle ycenhedloedd adnabod et ar⸗ 
fogaech ef, mai o flaen yz Arglwydd poedd efe 
pnrbyfela,o blegitefe dedd pn ymlid ar l Dun] 
cadarn, 1 5 5 

9 Yn *amſer Poſes heſpd y glnaeth ele Num. 14.8. 
Chaleb hefyd fab Jephun ad Sr gan 1. Mac 2.55. 
ſefpll pn erbyn y gelynion, ac attal y bobl 
rhag pechu,a lluddioy grwgnach dꝛygionus. 

10 Ac hwynt ＋ dau a ddianghaſant: 
een e 
vnt i mewn tr eti f ir wlad a oedd 35. 
1 * Ee vn deut. 1.35 

tt ale dy tyoddeg 22 dd 11.11. 
ryiver.acefe anrhing rp act — e 
fel yzaeth ele i vchelder y wlad, mthid ef at go⸗ 
reſcynnodd pn etifed diaet. 

12 Fel y galle holl tibion Alrael weled 

mai 


Pen. 49.10. 


1. Sam. O. I. 


& 16.13. 


1. Sam. 7.9. 


1. Sam. 12.3. 


1 Sam. 28. 18 


2. Sam. 12.10. 


1. Sam. 17.34. 


1, Sam. 17.49. 


1. Sam. 18.7. 


2. Sam. 5. 7. 


mai da vb dilyn y2 Argiwydd. 

12 Y barnwy} hefyd bob vn erbyn ei henw, 

14 Y rhai oll ni phutteiniodd eu calon, a 
pha rai bynnac ni chzoaſant odvi with y2 Ars 
glwydd a pdynt yn caffael coffadwatacth en⸗ 
wor, | 

15 Y mae eu heſcyznypn ireiddio yn eu lle, 
ac p mae eu henw hwynt yn cyfnewidio ym 
mhlant y rhai a gãnt anrhydedd. 

16 Samuel ppzophwydp? hwna oedd hoff 
gan y2 Arglwydd a oſododd frenhiniaethau, 
ac a eneſniodddywyſogton ar et bobl. 

17 Trwygyfraichy} Argtwydd y barnodd 
ele y gynnull«idfa, ar Arglwydd a yſtpziodd 
with Jacob. | | 
18 P pjophwydagafwpd ynddiwyd with 
ki ffydd, ar ele i adnabuwyd wyth ei eiriau. 

19 Canpsefe * a alwodd ar y Arglwydd 
galluoc, pan oꝛthaymmodd y gelynnton ef o 


amgylch with offrymmu yz oeuſugno, 

20 A'r Arglwpdda daranodd o nefoedd,ac 
a wnaethglywed twiwfeidaran a ſwn mam. 

21 Fellypdyllioddefe dywyſogion y T yp⸗ 
riaid a phenaethiaid p Philyſtiaid oll. 

22 A chyn amſer ei hir hun, efe a deſtiolae⸗ 
thodd o flaen yz Arglwydd at eneinioc, na ddy- 
gaſe efe o dda neb gymmaint, ac eſcid: ac nid 
ach mpnodd neb thag dos ef, 

23 Ac wedi iddo efhuno,efe a bʒophwydodd 
ac a ddangoſodd ir bzenin ei ddiwedd, ac a 
dderchafoed ei lef o 2 ddaiar gan bophwydo p 
deleid anwireddy bobll. 

Pp E N. XLII. 
Clod Nathan, Dafydd, a Salomon. 
V 7 Edi hyn y cyfododd y pophwyt Na- 
chan yn nyddiau Dafydd. 

2 Fel pneilltuir y bꝛaſder oddi with y2 off- 
rwm: felly [ y nailltuwyd ] Dafydd oddi with 
feibion Jſrael, | 

'3 ꝓm myſc y llewod pz ymdeithtoddefe 
megis ymmylc mynnod: ac vm myſc yp? eirth 
megis ym myſc wyn defaid. 

4 Oni laddoddefe gam yn ei icuengtid $ 
ac onithynnodd efe ymmaith wadwpdd y bobls 

5 Pan gyfododd efe ei law a charreg dafl: a 
bwzw i law falchder Golia  - 

6 Canysefe aalwodd ar v Arglwydd go⸗ 
ruchaf, ac yntef a roddes nerth tw ddeheulaw 
ef i lady ydßn crykyn y rhyfel,fely derchafeefe 
goznet bobl, 

7 Fellyſ v bobl] ai * anrhydeddodd pncef a 
my2ddiwn,ac ai canmolodd i chlod fawz, = 

8 Pan zoddwpd iddo ef gozon v gogoniant 
eke * a Mylliodd y gelynnion o amgylch, ac a 
ddifethodd ꝓ Philyſtiais y rhai a oeddynt withe 
wyneb - wyꝛ iddo] ac efe a ddꝛylliodd eu com 
hwynt hyd onid pm ele felly etto, 

9 Nn ei holl watch v rhodvesefe glodfozedy 
ir hwn ſydd ſanctaldd a gozuchat᷑ à geiriau ans 
rhydeddus at atholl galon y clovfozodd, 
10 Ac ycarody efe ꝑ hn ai gwnaeth et. 


Pen. xlvij. xlviij. 
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11 Ac*efe a oſododd gantozion o flaeny2 


alloy, fel y cenid ei ganiadau efyn felus ar dafod 


ac y clãdtoꝛent hwy [ Dduw J bennydd ai ca⸗ 
niadau. 

12 Eke a roddes meln weddaidd am y gwi⸗ 
liau, ac a gymhwyſodd ꝓʒ am ſerau pn berftaith, 
fel yclodfozent hwp ei enw ſanctaidd et, ac ygw⸗ 
naent iw gyſſegr efſeinio vn foꝛeu. 

13 *D} Arglwydd a ddeleuodd et bechodau 
el, ac a dderchafodd ei gon et byth, ac a roddes 


2. Cron. 16.4. 


2. Sam. 12.13. 


iddo ef gyfammod y frenhiniaeth, a goꝛſedd⸗ 


fainge gogoniant vn Jſrael. 

14 Ar ol hwn y cododd mab doeth, ac a bꝛeſ⸗ 
wyliodd mewn ehangder trwyddo ef. 

15 Salomon a deymaſodd mewn amſcr 
heddychld, at a oedd anrhydeddus: canys Duw 
a baraſe lonyddwch oi amgylch ef, fel vʒ adaila⸗ 
de ele dy iw henw ef, ac y darpare gpſlegr tros 
byth:* mo ddoeth oedd efe yn ei ieuengtid + 

16 Ac ma llawn o ſynwp? fel Ulifetriant : 

17 Dy ena ao ddiodd pꝛ holl ddgtar 
at at llanwodd a chytfelybiaechau dammegol. 

18 Dy enwa aeth ym mhell vr ynyſdedd, a 
chu oeddit am dy heddwch, | od 

19 *Ryfeddodd y gwledydd with dy gania⸗ 
dau, à th ddiharebion, a th qyffelybiaethau, a th 
ddeongliadau. : 

20 Trwp enw Arglwydd Dduw pz holl 
ddatar, yz hwn a elwir dy Dduw di Jſrael, 

21 P celclaifci* aur fel alcam,ac y cefaiſt 
arian cyn amled a'r plum, rhoddailk ozmod 
ſerch ar wzagedd, . 

22 Ti à oꝛchtygwyd yn dy gozph, | 

23 Ti aanekaiſt dy ogoniant, ac a halogaiſt 
dy hiliogaeth, gan ddwyn digofaint yn erbyn 
dy blant, a dwyn gofid am dy ynkydꝛzwydd fel y 
*rhannwydy frenhmiaeth, ac y dechꝛeuodd bꝛen⸗ 
hiniaeth anufyddgar fod o Ephꝛaim. 

24 Er hynny nt adawe y2 Arglwydd ei 
dzugaredd, ac ni ddifechwyd ef am ei weithze⸗ 
w_—:-- 

25 Mi ddeleue efe hiliogaeth ei etholedic, ac 
ni ddyge pmmatch eppil y2 hwn ai care ef: 

26 Eithꝛ efe a adawodd weddill i Jacob, a 
gwzeiddin i Ddafyd o honaw ef. 


I. bren. 4.24. 


1. Bten. 4. 29. 


1. Bren.. 31. 


1. Bren. 10. 25. 
2. Bren. 11.1. 


1. Bren. i 2.15. 


2. Sam. 7.15. 


47 Yna Salomon a ozphywyſodd gyd ai 


dadau. 

28 Ac a adawodd oi hiliogaech ar ei ol, ynfp⸗ 
dꝛwydd y bobl, ac vn a difig ſynnwyz arno, y2 
hwn a yꝛrodd y bobl ymmaith at gyngoꝛ: 

29 At Jeroboam mab Nabat yz hwn a 
wnacthiJſrael bechu, ac a roddes ffoꝛdd i E- 
phꝛaim i bechu. 

30 Ai pechodau hwynt a gynnyddaſant moz 
ddir fawꝛ hyd oni thꝛodd efe hwynt alli o wlad. 

31 [Ac] hyd oni ddaeth dig a dialedd arnynt 


hwy, ee 
PEN. XLVIIL 
ClodElias, Elizeus, Exechias ac Eſai. 


1 Bren. 2.28. 


5 y cododd * Elias y pꝛophwyd fel tan at 1. Bren. 13.1. 


air ek a loſce fel luſern. 


Ny. ili. 2 N 


Ecclefiaſticus. 


2 D}hwn addug arnynt hwy newyumaw? 
a thʒwy ct zel at gwnaeth hwy yu ychydig. 

3 Ele a gaeoddy nefoedd trwy air y2 Ars 
r.Bren.18.33. {yypdd,a *chair gwaithy dug efe dan: 0 Elias 
r. baren. i. io io; ogoneddus fuoſt tiyn dy ryfeddodau 5 

4 Pwy a ddichon ymfftoſtio [ei ſod I fel ty 
1 

5 Y2hwn*a gyfodaiſt [ y J marw o far- 
wolaech, a dyn o bedd ccwy arr v Gauchaf. 

6 Y hwn a ddygaiſt frenhinoedd i ddiniſtr, 


a phenvefigion oi heiſteddfa. 


1. Bren. 17.21. 


7 Ni hwnu a glywaiſt gerydd y2 Arglwydd 


f. Bren. 19. 15. yn Sina, a barnedigaethau dialeddꝰ yn Po⸗ 
reb. 8 : 

8 Pi hwn* a eneiniodd frenhinoedd i dalu 
y pwyth, a phzophwydii ddilyn ar eiolef, 

9 Nh a godwpydifynumewn tro-· wynt 
o din, ac mewn cerbyd meirch taulyd. 

10 Yzhwn a ondeiniwyd i geryddu mewn 
md, ac i oſtegu digter yꝛ Arglwydd cyn iddo li⸗ 
dio, ac i doi calon y tadau at y meibion, ac i 
grynhoi llwythau Jacob. 


1. Bren. 19.16. 


2. Bren. 2. 11. 


malach. 4.5. 


11 Gwyn eu byd hwy eth welſant di, ar a hu | 
dc agadar 


* 


naſanemewn cariad: 
12 Canys nyni a fyddwn byw, 
13 Elias a oꝛch-guddiloyd pn y dymeſtl, 
ac Elizeusa lanwyd at yſpꝛyt ef; ni ſyflodd efe 
er tywyſogion pn ei ddoyddiau, ac ni allodd neb 
ei feiſtroli el. ; 
14 JN ozchfygodd dim et, ar wedi ei huno el, 
A. Bren. 13. 21. fe abzophwpdoddet gozph ef, | 
15 Eke a wnaeth ryfeddod yn ei fpwyd, ar 
pn ei ddiwedd rhyfedd oedd ei weithꝛedoeddel. 
| 16 Er hpn oll ni chymerodd p bobl evifeir- 
2. Bren. 18.11. och, ac ni chiliaſant oddi wich eu pechodau, 
i chaethgludwyd hoynt oi gwlad, ai gw 
aſcatupnr mhob gwlad: 
=> 17Agadelychpdig bobl athywyſogynnhy 
Dvafyd 


t. Bren 2.11. 


18 Rhaiohonynthwy a wnaechancyz ben 


a oedd yn rhyglyddu bodd, a rhai a wnaethant 
lawer o bechod. 8 


2. Bren. 18.2. 19 Exetias a gadarnhaodd ei ddinas, ac a 


ddug ddwfr im chanol bi: efe a gloddiodd y fly 
graig & baiarn, ac a wnaeth ffynbhõnau ir dw ir. 


20 Ynei.ddpddiauef * y daeth Senachaxid 
i fynu, ac a anfonodd Rablſaces o Lachis, ac a 
d derchafodd ei lam vn erbyn Dion, ac a ym- 
| ffroſtiodd yn ei fa | | 
1 : 21 Dna perynnodd onnau, ai dwplo 

* — ac ; ymoſidialant hwp fel gwragedd 

pneſtoz. 

22 Ond hwy a alwaſant ar y2 Arglwydd 
trugarog, gan eſtyn eudwplo atto ef, 

23 Ar hun ſanctaidd ai gwzandawodd bw⸗ 
vnt o nefoedd, ac ai gwaredodd hwynt trwy 
law Elat, 

24 Efe*addifethoddlu pz Aſſpriaid, at ang⸗ 
elef aibiniſtriodd hwynt. | 

25 O blegit Ezecias a wnaethe p2 hyn a 
dedd fodlon gan yz Argliwpdd, ac a ddilynodd 


z.Brea.18.13, 


3. Bren. 19.35. 
eſa. 37.36. 
tob. 1. 18. 

I. mac. 7. t. 


2. mac. 3.19, N 


ffyzdd Dat; dd ei dad pn lew, fel y goꝛchympu⸗ 


naſe v pophwyd Eſai, yz hwa oedd fawz a 


pharchedic vn ei olwg cf, N 
25 Pn ei ddyddiau ef y2 aeth yr baul yn ei . Pre 10. 
ol, ac efe a eſtynnodd hoedl y bzenin, ä 
27 Trwp plpzvd godidog ꝓ gwelodd efe p 
pethau a fyddent pn dbiwedvaſf, ac p cyſſurodd 
— ? thai a oeddynt athziſt pn Sion cros 
yth. ö 
28 Ele a ddangoſodd p pethau a ddeuent, 
byth, a phethaua oeddynt ddirgel tyn eu dyfod. 


apothecari. 
2 DO mae hi cyn feluſed &'r mel vm mhob 
genau, ac ke cerdumemn gwleddo win. 
3 Ele a gafodh gyfarwpddyd 1 ddadtroi y 
bobl, ac addug pmmaith ffieidd- dꝛa anwiredv, 
4 Efea — ei galon at vꝛ Arglwydd, 2. Bren. 23. , 
odd dduwioldeb pn amſer pecha⸗ 
duriaid. ; . 


5 Pob[bzeyin)] ond Defydd, Eʒecias ac 
Joſias a wnaethaht fa. 
6 Canysbzenhinoedd Juda hefpd a adaw⸗ 


ſant, ac a wzthopaſant gyfraith v Gozuchaf, 
7 Pntet᷑ a roddes eu cozn hwynt t aral, ai 
gogoniant i genedlgpileith}, 5 
8 [Am hynnp lloſcaſant hy y ddinas 2. Bren. 25.3. 
etholedic ſauctaidd;ac * x anrheithiwpuelhco- 
Iydv hi ynol prophwpdoltaech Aerciyt,”, 
9 .Canys efe ai dd ef, pc yneef lere. . 5. 
wedi ei ſanttewdio yn bye — groth ei fam 
i ddiwzeiddio, a niweidio, adifecha, felly helyd 
i adalladu act blannu. 5 
10 *Czeclel yntefa welodd ietedigaeth o· Erec. 1.3. d 
goneddus, p2 hon a ddangoſyypyzdo et ar ger- 
byd o gerublaid, 8 
11 Elea feddyliodd / am . gelynnion vn y x... 139. 
gafod, ac a gyfarwyddodd p thai inſawn eu & 38.11. 
dd. | 
12 Felly bendigedic fpddo coffadwntacch v 
deuddec pzophwyd, | 
13 Pa fodd*p mawpygwn niZozobabel,ac Hag.2.24. 
pntefmegis yn ſel ar v law ddehau, cſdr.4.2. 
14 Felly * Jeſus fab Joſedec: prhai hyn 2 ch. . 1. 
yn eu dyddiau a adailaſant y cp, ac a gy t age. I. ia. 
Deml ſanctaidd ir Arglwpdd yz bon a dbat» nehem. . 
parwyd pn ogoniant tragywyddol. | 
15 Nehemias hefyd a oedd o rhai echole- 
dic, am pz hwn ymaemawy goſffa,yzhwn a go. 
dodd i ni caerau a ſy2thiaſent, ac aoſododvi Gen. 3.4. 
* pyꝛth ar barrau, ac a gyfododd ein tai ban, 
ni. ; 11.5. 
16 Nicheuwpdar y ddaiar fach* Enoch, er Ha 
»2hwna gyfodwpdifpnu oddi ar pddatar. 4.5 
17 At ni bu y fath%2ag* Joleph yzhwna Gen.5.3. 
doedd bennaeth ar ei krodpꝛ, 18 & 11.10. 
| 1 


2,Mac. 3.4. 


—— gpnghanend felus a ſun las 


n edzychoddy2 Arglwpdd. 

19 Sem a Seth a gawſant barch gan ddy⸗ 
nion: ac Adda oedd yn y greadwataeth goꝛu⸗ 
weh poͤb pech. 5 

| PEN. I. 
Clòd Simon fab Onias 22 cyngor i foliannu Dum. 
Imon mab Dnias vꝛ arch offeiriad, yw yꝛ 
hwn pn ei fpwpd a gyfododd p tp, ac pn ei 
ddyddiau a ſicerhaodd ꝓ bobl. 

2 Efe a barodd ſylfaenu p2 vchder dauddy- 
blyg, ar fagwy? vchel o amgylch y deml. 

3 Pn ei ddyddiau et᷑ y oedd pn rhy fychan y 
noeau dwfr, [ac p2 oedd ] efpddyn yn cynnwys 
tri chymmaint ir gerwyn. | 

4 M hwn wich ofalu cros ꝓ bobl rhag eu 
diferha, 

5 Ac with gadarnhau y ddinas ai hamgyl- 
chu agefailt ogoniãt trwy ymmꝛeddiad p bobl 
with ddyfod allan o2 ty tin ozchudd, 


6. Fel pſeren ddydd ym myſc y cwmpylau, 


ac fel y lleuad pneillawn-lloned, 

7 Ac fel enfys dviſclacryn ycwmplan teg. 

8 Fel n haul pn tywynnu ar deml y Go⸗ 
ruchaf, fel blodau rhos pan fyddant newydd, 
fel lili with aberoedd dyfroedd, a llyſiau Li 

9 Fel tit athus mewn thuſler, 

10 Fel lleſter o aur wedi ei wneuthu o vn 
darn, ai harddu a phob maen gwerthfawz, 

11 Fel olewydden deg ffrwythlawn, ac fel 
cup}eſſwydden wedi tylu ir awp2 pan gymere 
ele y wiſc ogoneddus, a phan wiſce ele p2 hyfry⸗ 
dwch perffaitb, | | 

12 Withfpnedifynu at y2 allo} ſanctaidd, 
efe a wnaiy wiſc ſanctaidd yn anrhydeddus. 

13 Pan gymere efe »2aelodau o la oll 
eiriaid, pna p ſafe efe with aelwpdpallop, 

14 Ai ſrodyꝛ yn g0zon of amgylchef , fel 
Iwpn cedzwydd pn Libanus ai hamgylchent 
ef fel canghennau palm-wydd: felly y bydde 
meibion Aaron oll yn eu gwychter. 

15 Acoffrwm py? Arglwydd pn eu dwylo o 
flaen holl gynulleidfa Jſrael) ac efe a waſaneu⸗ 
thid with xz allo? yn berffaich gan wnethur off: 
rwm n Holl-alluoc gozuchafyn hardd, 

16 Eke a eſtynne ei ddwyloat v ddiod offs 
rwm.ac a gymyſce beth o gin. 


17 Ac ai tywallte ar waelod pz alloz pn a- 


1c peraidd i'r hwn ſydd ozuchaf Frenin ar 
18 Pna meibion Aaron a waeddent, ac a 


ſeinient meln vdcyꝛn cawdd,ac a wnaent ſwn 


— eglur yn goffadwziaeth o flaen v Goju- 


19 Pna pz boll bobl a gydſp2thient i law 
ar eu hwynebau ar frys i addoli eu Harglwydd 


pgazuchal Dvuwholl-alluoc, 


20 Pentoꝛion hefpd a glodfozent ai lleiſt- 


Pen. l. lj. 
18 Achpnhaliwz p bobl, am eſcyzn y2 hwn - 
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21 A phoblyꝛ Arglwpddgozuchaf a ymbi- 
lient trwi weddi nes cyflawni anrhydedd yz Ars 
glwpdd,agozphen ei waſanaeth ef, 

22 Yua tte a ddiſcynne aca dderchafe ct 
dwylo ar holl gynulleid fa meibion Jſrael i da⸗ 
ethu bendith yz Arglwydd ai wefuſau, ac i ym- 
o2foleddu yn eien ef. 

23 Ac hwy a addolent eilwaith i dderbyn x 
kenduh gan y Gozuchat. 

24 Pn ab gan hynny bendigweh Ddum 
»2 hun pn vnic ſydd pn gwneuthuz à nyui pu 
ol ei dzugaredd. | 

25 [Gweddiwch)ar foͤd heddwch yn ein dy⸗ 
ddiau ni bob amſer, a chadarnhau o honaw ef 
ftpddlondeb ei dzugaredd i ni, an gwaredu ni 
tros ein hamſer. 5 

26 Dwy genhedlaeth ſpdd flin gan fy e⸗ 
naid,a'r dzydedd nid yw genhedlaeth, 

27 Prhai a eiſteddant ym mynydd Sama - 
ria, a r rhai a bzeſwylant Paleſtina,a'r bobl yn» 
fyd y rhai adzigant pn Sichem. 

28 Jeſus mab Sirach o Jeruſalem a ſcti« 
fennodd pn y llyfr. hwn athzawiaeth ſpnwy? a 
gwpbodaeth,y2 hwn a lawiodd ddoethineb ot 
gaͤlon. a 

29 Gwyn ei fpd yz hwn a pmgynnefino 
à r thai hyn, a r hwn ai goſodo hwynt pn ei fe- 
ddwl a fydd doet g. | 

30 O blegit os gwna ele y pethau hyn efe a 


fydd nerthol i bob pech: canys goleuni y2 Are 


glwydd a fydd yn gyfarwyddyd iddo ef, ac ir 
thai duwiol y thoddes efe ddoethineb. Bendi⸗ 
gedic fpddo y Arglwydd byth: felly y byddo, 
kelly y byddo. . 
| PEN. LI. 
Gweddileſus fab Sirach. 
CW dio Arglwydd Frenin,amolian- 
k di ky Nuw em iachawo w. 

2 Dy enm di a glödfezaft, o blegit ti ydwyt 
vn amdde ffynnudd ac yn help i mi, ac a ware⸗ 
daiſt fyng - hoꝛph i rhag ddiniſtr. 

* 3 Acthag rhwyd enlib cafod, rhag gwefu⸗ 
ſau y rhai a weithꝛedant gelwydd, ie yn erbyn y 
_ vdynt pn cyfodi im herbyn p2 ydwye ti 
pn help. 

4 Gwaredaiſt fi pn ol amldꝛa trugaredd dy 
enw rhag y rhatrhuadwy a deddynt barod im 
bwytas | 

5 Acolaw y rhai a oeddynt vn ceiſio fy en 
aid i, ac o lawer o flinderau, y rhai a getais i. 

6 Rhag fr tan fy mygu o amgylch, [ac] o 
ganol y tan rhagfy lloſci. 

7 Fellyſ im gwarevaiſt] o waelod y dyfn· 
der, ac rhag tafod aflan, ac rhag chwedl celwy⸗ 
ddoc,acrhag anair gyd ar bzenin trwy dafod 
angbyfiwn, 

8 Fy enam a aethe yn agos i farm. 

9 Am heinioes a oedd agos i vffern iſaf, 

10 my am hamgplchpnaſant i o am- 
gylch, ac nid oedd a helpie: mi a ediychais am 
help dyn at nid dedd dim. | 

| pp. liii. 11 Am 


Eccleſiaſticus. 


11 Am hynny mi a goſiais dy dzugaredd di 
oh Arglwydd, ai grym hi er ioed. 

12 Op fod ti vn achub y thai dioddefgar, ac 
yn eu hachub hwynt o law y gelynnion. 

13 Ac mi a dderchefats fyng-weddi rhag 
digter, ac addeiſyfiais [| gael ] ymwared yn lle 
marwolaeth. 

14 Acmia ddeiſpfiais ar pꝛ Arglwpdd tad 
fp Arglwydd,na adawe efe fyfi yn amſer trall⸗ 
od, x pzyd ni cheid help gan y beilchion. 

15 Pia foliannat dy enw di yn waſtadol, ac 
a'th glodfozaf di yn fyng-hyffes, am wꝛando 
kyng-weddi. | 

16 O blegit tian cedwailt ni rhag diniſtr, 
ac a'n gwaredaiſt ni o amſer dꝛwg: 

17 Am hynny y clodfozaf, ac y moliannat᷑ di 
o Arglwydd ac y canmolafdy enw , 

13 Amſt etto pn ieuangach cyn fy nhwyllo 
mi a ofpnnais ddoethineb yn eglur ynfyng- 
weddi. 

19 Dflaen v Deml y gweddiais i am dani 
hi, ac hyd p diwedd p ceiſiaf hi. : 

20 Ma; llawen a oedd fyng-halon o hont 
hi, ac o rawnwin pn addfedu o blodau,fp nrho« 
ed a rodiodd pn iniawn, mi ai holrheiniais hi om 
bieuengtid, \ 

21 Piaoltyngaispchyvigarfyng-hluſk,ac 
ai derbyniais ſ hi. | 

22 Acmi agefaisimfy hun lawer o athja- 
wiaeth: mi a euthym rhagof ynddi hi. 

23 J'r hwn aroddes i mi ddoethineb, v rho- 
dvaf ft y gallu. 

24 O blegit mi a feddpliais am et gwneu⸗ 
thur hi, a dilyn daioni, ac nim gwꝛadwyddir. 


25 Fyenaid a ymderchodd am dani hi, ac 
mi a fum ddiwyd yn peri chwant ¶ iddi hi. 

26 Pia eſtynnais fy nwylo i fynu, pan dde⸗ 
hallais i bech a oedd bod heb ei hadnabod hi. 

27 Mia gyfar wyddais fy enaid atti hi, ac ai 
ccfais hi me wu puredd. 

28 O'ꝛ dechzeuad y2 pdwyf yn berchen ca⸗ 
lon wedi ei chyſſylltu à hon, am hynny nim 
gwthodir. - | 

29 Fyng-halono gafodd hclbul yn ei chei⸗ 
ſio hi: fellp mi a gefais gyfocthda, a 

30 Y} Arglwydd a roddes dafod yn wobz i 
mi ac mi aimoliannafef à hwnnw. | 

31 Neſlſewch atcafi (o annyſcedic,) ac ar- 
hoſwchyn nhp athꝛawiaeth. 

32 Pagham pꝛ ydpch chwi yn oedi ? neu 
beth a ddywedwch chwi am hyn, gan fod ar eich 
eneidiau chwi ſyched mo? ddirkawz?: 

33 Mia egozais fy (afn,ac alcferais ppvn ; 
weh [bi] i chwi heb arian. | 

34 Goſtyng weh eich gyddfau tann pz iau, a 
derbynied eich enaid athzawiaeth, bawdd pw ei 
chael hi. : 

35 Gwelwch ach llygaid gpmerpd o hono⸗ 
fi boen: achael o honofit'm fy hun eſinwpthyza 
maw}, : 

26 Pynnwchgyfrano athzawiaech,am ni⸗ 
fcr _ o arian meddiennwch aur lawer trw⸗ 
vddi hi. 

37 Llawenyched eich calon am ei ugaredd 
ef, ac na fydded yn gywilydd gennych ei foli⸗ 
annu ef, ES 

38 Gwnewcheichgwaich cyn pz amſer, ac 
efea rydd eich gwobꝛ yn ei amſer. 


Terfyn llyfr Ieſus fab Sirach yr hwn a elwir 
yn Lladin Eccleſiaſticus. 


Llyfry Prophvvyd Baruch, 


PENN O D. I. 


Baruch yn ſcrifenuu llyfr yn amſer cacthiwed: Babilon 
10 Vr Iddewon yn anfon y llytr o Babilon i lerula- 
lem, ac arian hefyd, 


JA) Pmma Hefyd eiriau p 
übt a ſcrifennodd Bas 
I ruch mab Nertas, fab 
Y Paaſias, fab Sedechi⸗ 
as, fab Aſodias, fab He- 
Alias yn Babilon: 
) 2 Ynybummed flw- 
RE YA yddpn,y ſeithfedſ dydd 
oz mis,y} amſer y2 ennilſaddy Caldeaid Jeru⸗ 
ſalem, ac y lloſcaſant hi a chin, 

3 ABaruch a ddarllennodd eiriau v 11yfr 
bwn o flaen Jechonias mab Joachim, bzenin 
Juda, ac o flaen p2 hollbobly xhai a ddaechent i 
[ wzando] p llpfr : 


. 


4 Ac o flaen yʒ holl gedyꝛn, a holl feibion p 
bꝛenin, ac o flaen y2 henurtaid, ac o flaen n holl 
bobl oz lleiat hyd y mwyaf,y rhai oll a oeddynt 
vn trigo yn Babilon withafon Bodi. 

5 Ac hwy a wylalant, ac a ympiydiaſant, ac 
a weddiaſant ger-bzon p2 Arglwydd, | 

6 y agaſclaſant arian pn ol gallu pawb: 

7 Ac e anfonaſant i Jeruſalem at Joachim 
fab Pelchias fab Salom pz offeiriad , ac at 
M2holl offeiriaid [eraill,] ac at p2 holl bobl, y 
rhat a geffiv gyda hwynt yn Jeruſalem, | 

8 Wevicaellleftrit? yz Arglwydd (yrhat 
a ddugaſid o deml) im dwyn crachefn i wlad 
Juda p decfed{ dydd o Stfan,[ſef} y lleſtri a. 
rian y rhai a waaeche Sevechia mab Joſias 
bzenin Juda. 

9. Medi caeth-gludo o Nabuchodonoſoz 
bꝛenin Babilõ Jechonias ai dywyſogion, ai ge: 


drein, 


Pen. 2. 


: Dan. 9. 


Deut. 2 


Pen. 2.6. 


Dan. 9.5. 


Deut. 28.15. 


dyzu, a phobl y wlad yn garcharoziono Jeru⸗ 
ſalem, ai dwpn hwynt i Babilon. 

10 At hwy a ddywedaſant, wele ni a anfo⸗ 
naſam attoch chwi arian: pzynwch chwichau 
a'r arian offrymmau poeth, ac aberthau Itros 
bechod, ac arogl- darth, a darperwch fwyd ol⸗ 
frwm, acoffrymmwchar alloz yz Argiwydd e⸗ 
in Duw ni. 

11 Agweddiwch tros hoedl Nabuchodo⸗ 
noſoʒ bzenin Babilon, athzos hoedl Baltaſar ei 
fad ef, ar fad eu dyddiau hwynt fel dyddiau y ne⸗ 
foedd ar y ddatar. 25 | 

12 Acar'rovdi o Arglwydd i ni nerth, a 


goleuo o honaw ef ein llygaid ni fel y byddõ ni 


byw tan gyſcod Nabuchodonoloz benin Pax 
in Babilon, a than gyſcod Baltaſar ei fab ef, 


ac v gwaſanaethom hwy lawer o ddyddiau, ac v 


caffom ffafr yn eu golwghwynt, 
13 Gweddiwch hefyd troſom ni at y2 Ars 
glwydd ein Duw, o herwpdd ni a bechaſom yn 


erbyn yꝛ Arglwydd ein Duw, ac ni tho dd ei lid 
ai ddig ef oddi wathym ni etto. 


14 Darllennwch hefyd p llyfr ymma y} 
hwu aanfonaſom ni attoch chwi iw dzaethu yn 


nhp y2 Arglwydd ar ddyddiau gwylion, ac ar 


ddyddiau cymmwys, | 

15 Adywedwch,y2?*Arglwydd ein Duw ni 
ſydd gyſtabn, i ninnau y [| mae ] gwarchzudd 
golen lelſ v maeJheddyw i ddynion¶ Juda Jac i 
digolion Jeruſalem, | 

16 Ac in bzenhinoedd, ac in tywyſogion 
ac in hoffeiriaid, ac i'npzophwydi, ac in tadau, 

17 Canys ni a bechaſom ger hʒon p Argl- 
wydd ein Dum, at aanghzevaſomiddo ef. 

18 Ac ni wꝛandawſom ar lais vꝛ Arglwydd 
ein Duw, gan rodio pn ei ozchympnnion ef y 
rhat a roddes efe o'n blaen ni. 

19 Er y dyddpdug pꝛ Arglwydd ein tadau 
ni odiry} Aiphe yd y dydd hwn, y2 vdym ni yn 
anghꝛedu ir Arglwydd em Duw, ac ni a fuom 
mo2 ehud ac na mandawſom ni ar ei lais ef. 

20 * Am hynny y glßnodd zwg vnthym 
ni, a 'r felldith yz hon aozdeiniodd yz Arglwydd 
with Moſes ei was, x vydd y dug y2 Arglwydd 
ein tadau ni allan o dir yꝛ Aipht, i roddi i ni dit 
pn llifeirio o laech a mel fel[y gwelir Jheddyw. 

21 Ond niw}andawſom ni ar laisy2 Argl- 
wydd ein Ouw-ynolholl eiriau p pꝛophwydi 


y thai aanfonoddefe attom ni: 


22 Eith ni a rodiaſom bob vn with feddwl 
ei galon doꝛygionus ei hun gan waſanaethu du⸗ 


wiau dieichn a gwneuthur dzygioni yng-olwg gwzando. 7 
: | * Ago) dy lygaid a gwẽ lo herwydd nid Deut. 26.13. 


v2 Arglwydd ein DOuw. 
p EN. 1 


. Y mae y bobl yn cyfaddef eu be lau am na chredaſent ir 


, ac na waſanaethaſent frenin Babilon fel 
yr archaſe efe. 


A M hpnny y cyflawnodd y2 Argiwydd et 


- 4 Aair yz hwna lefarodd ee wchymnt, ac 


wth einbarn-wP2. y rhai_a_farnent Jſrael, ac 


with ein bzenhinocdd , ac with ein tywyſogion 


89 Pen. j. ij. 
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ac with wþ2 Iſrael ac Juda, | 

2 Gan ddwyn arnom ni ddzyg-fpd mawz, 
megis na bu cann pnefocdd fel y mae pn Jeru⸗ 
ſalem,pnol[*p2 hyn aſcrifennwpd yng=hyfraith 
Doſes: _. | 

3 Y bwytcae dyn gnawd ei fab ei hun, a ch⸗ 
nad ei ferch ei hun. 


4 Efe hefydarrhodves hwynt pn weiſion ta 


ethion i r holldey2naſoedd y rhai a pdynt ] o'n 
hamgylch ni, i fod yn wzadwyddbus ac vn ang. 
byfannedd vm myſc y2 holl bobloeddy rhai a 
ydynt o'n hamgylch, lle y gwaſcarodd yz Ars 
giwydd hwynt. 

5 Felly in dygwyd ni i wared, ac nid i fy⸗ 
nu, am bechu o honom ni yn erbyn ꝓꝛ Argh 
wydd ein Duw heb wzando ar ei lais ef, 

6 Ein Marglwydd Dduw ſydd gyſiawn: i 


Deut 28.53. 


ninnau ac in tadauſy mae] gwarthudd goleu pen 7. 


fel y gwelir] heddyw. 


7 N Arglwydd a ddychympgodd y2 holl 


dd2ygau byn,y xbai a ddaethant arnom ni. 

8 Ac ni weddiaſom ni ger bꝛon yꝛ Arglwydd 
ar dzot o bob vn oddi with feddyliau eu calon 
ddzyglonus, 7 | & 

9 Amhynnpp gwiliodd pz Arglwydd am 


dd2ynfpd, ac ai dug arnom ni: o blegit cyſiawn 


pw r Arglwydd yn ei holl weithzedoedd p rhat 


a oxchymynnodd efe ini, 

10 Ond ni mandamſom ni ar ei lais ef, gan 
rodio ꝓn ei oꝛchymynnion ef y rhai a roddes efe 
d'n blaen ni. | 

11 Ac n ama õ Arglwydy Ddum Tlrael 
»2hwna ddugaiſt dy bobl allan o dir yz 
trwy law gadarn, tx wy arwyddion a rhyfeddo⸗ 
dau a thy allu mam a bʒaich eſtynnedic, ac a 
wnaethoſt it enw fel [y gwelirJheddpw, 

12 O ein Harglwydd Dduw, nynt a be⸗ 
chaſom, a fuom annuwiol, ac a wnaethom vn 
anghyfiawn pn dy holl gyftawnder di. 

13 Troer [ atrolwg. dy lid ti oddi uthyvm 
ni, o herwydd ychpdig a adawed o honõ ni vm 
mylc y cenhedloedd lle y gwaſceraiſt ti nyni. 

14 Gwrando Arglwpdd ein gweddi a'n 
deiſyf, a thyddhaͤ ni er dy fwyn dy hun, a gw⸗ 
na i ni gael ffafr yng· olwgy rhat an caechglu⸗ 
daſant 4 2 

15 Felygwppopob gwlad mai ti ydwye 
»2 Arglwydd ein Dum ni, [ac] mai ar by — 
di y geilw Jſrael ai genedl. g 

16 Edꝛych i law o'thdp ſanctaidd, meddwl 
am danom ni, goltwng dy gluft 6 Arglwydd a 


wy 


Aiphe Dan. 9.17. 


y meirwpn vffern y rhaty dygwyd eitheneidi. 6.3.3. 
au ai cyzpb a? roddant ogoniant achyfiawnder pal c 3. & 


Ir 9 

18 Eich p2 enaidyz hwn ſydd achziff am 
amidza[er anwiredd] y} hn ſpddynpert ivvo 
Cn gras ora 
renaid newynog a roddant o a'thyfi. 
awnder i tis Arglwpdd, gon 1 


19 O 


115.17. 
eſa. 38.1 8. 


Ie r. 21.7. 


Lefit. 26. 14. 
Deut. 18.15. 


Baruch. 


19 O blegit nid am gpftawder ein tadau 
a'n bꝛenhinoe dd p2 ydym nt yn tywallt ein gwe⸗ 
ddi ger dy fron di ein Harglwydd Dduw, = 

20 [Eith)Jam anfon o honot dy lid a ch ddi⸗ 
gofaint arnom ni, fel y dywedaiſt trwy law dy 
weiſion y pꝛophwydi gan ddywedyd: 

21 Fel hyn y dywedodd yz Arglwydd, go⸗ 
ſtyng wech eich pſcwyddau ach gwarrau a gwa⸗ 
ſanaethwch frenin Babilon, fel pz ar hoſoch yn 
p wlãd ; hon a roddais i i'ch tadau ch wi. 

22 Ac oni maande weh ar lais pꝛ Arglwydd 
gan waſanaethu bzenin Babilon, 

23 Mi a wnat ddiniſtr pn ninaſoedd Juda, 
ac allan o Jeruſalem [p tozraf pmmaich ] lais 
goꝛfoledd a llais llawenydd, llais pꝛiodfab a llais 
pꝛiod- fer ch, at holl wlad a fydd anghyfanne dd 
heb dzigolion. ; 

24 Ond ni wꝛandawſom ni ar dy lais di gan 
waſanaethu bzenin Babilon, am hynnp p cp⸗ 
flawnaiſt ti dy eiriau ꝓ rhat aleferaiſt trwy we⸗ 


nidogaech dy weiſion y pꝛophwydi ¶ ſef] y du⸗ 


gid elcyꝛn ein henhinoedd, ac eſcyʒ ein tadau 
oi lle. 


25 Ac wele hwynt a daflwyd allan yng⸗ 


wyes ꝓ dydd, ac yn oerni y nos, ac a fuant feirm 
mewn golid maw trwy newyn a chleddyf, ac 
mewn herwltaefh. 

26 Dydp hefyd(lle y gelwld ar dy enw) a 
withodaiſt di, fel [y gwelir] heddym, am ddꝛy⸗ 
gioni ty Jſrael a thy Juda. 

27 A chi a wnaechoſt a ni o Arglwyddein 
Duwynol dy gyſtawuder oll, ac yn ol dy fawz 
dugaredd oll. 

28 Fel y lleferaiſt trwp dy was Moſes y 
dydd p goꝛchympnnaiſt ti iddo ef ſcrifennu dy 
gyfraith di o flaen meibion Jſirael gan ddpwe- 
8 

29 Oni wandewch chwi ar fy llais i, v 
dx2fa fatoꝛ luoſoc hon a dꝛoir yn ddiau pn ychy⸗ 
— vm myſc p cenhedloedd lle y gwaſcaraf fi 

wynt. 

30 Er hynny mi a wn na wandawant hwy 
arnaſt : o blegit pobl wargaled ydynthwpt ei⸗ 
th2 yn y tir lle p caethgludir hwynt y meddpli⸗ 
ant hwy am danynt eu hun, 

31 Ac p gwybyddant mai myſi ydwyf eu 
Parglwydd Dduw hwynt pan roddwpf ft i⸗ 
ddynt hwy galon [i ddeall, Ja chluſtiau i wane 
do. 

32 Pnaim moliannant i vn y wlad lle p ca. 

eth-gludir hwynt, ac y cofiant fyenw i. 
33 Acytroanc oddi with eu hanufydd-dod 
at we weithzedoedd , o blegit mi a goftaf 
ffozdd eu tadau ꝓ thai a bechaſane png-wpdy 
m Arglwydd. 

34 Felly y dygal hwynt dꝛachefn Fr tir yꝛ 
hwn trwy lm a adde wais i iw tadau hwynt i A⸗ 
bzaham, i Jſaac, ac i Jacob, ac hwp ai meddian- 
nant, ac mi at hamlhafhwpne , ac ni's leiheir 
hwpnt. © 
35 Acmiaumafa hwynt gpfammod tragy⸗ 


wyddol,y byddaf fi pn Oduw iddynt hwy, ac v 
byddant hwythau yn bobl i mi, ac ni ſymudaf 
mwpach fp mhobl Jſrael o tit y2 hwn a ro⸗ 
ddais iddynt hwy, - | 


P E N. 111, 

Gweddiy bobl am eu rhydd-dyd, 9 clòd docthineb, 
36 Duw yn rnic awdur i ddoethineb, 37 gane- 
digacth Criſt, 

C5 Arglwpdd holl-alluog, Duw Jlrael v 

mae ꝓʒ enaid ſ vꝛ hwn \{ydd]mewning a r 
yſpꝛyd cyſtuddiol n llefain arnat ti. 

2 Clyw Arglwpdd a thugarha, d blegit 
Duw trugaroc pdwyt tiꝛcymmer dzugaredd 9 
blegit nyni a bechaſom ith erbyn. 

3 Dherwpddpz vdwyt ti vn aros byth, a 
derfpdd am danom ninnau yn dꝛagywydd. 

4 O Arglwydd holl-alluog, Duw Iltael 
gwꝛando ar weddi p rhai a ſuant feirwo Jras- 
el, a gweddi ] eu meibion hwynt p thai a becha⸗ 
ſant i th erbyn di, ac ni mandawſant ar laisy2 
Argtwydd eu Duw, o ba achosp glynodd y dia⸗ 
leddau hyn wꝛthym ni, 

5 Na choſta anwireddau ein tadau ni, eich 

coſta dy allu a th enm dy hun p pzydhpn, 

6 Dherwpdd tydi yd wyt ] ein Parglwpdd 
3 ni, a thydi d Arglwydd a foliannwn 
nl, 

7 Oblegit er mwyn hyn y rhoddaiſti dy ofn 
yn ein calonnau ni ¶ ſet Jer mwyn galw o ho⸗ 
nom ni] ar dy enw di a'thfoliannu pn ein cae- 
thiwed,a meddwl am holl anwiredd ein tadau 
y rhai a bechaſant ger dy fron di. 

8 Wele ni etto yn ein caethiwed lle p gwal⸗ 
cerailf ti nyni i fod]yn madwyddus pn felldi⸗ 
gedic, ac vn dethoc pn ol holl anwireddau ein 
tadau ni y rhai a enciliaſant oddi with y2 Argl⸗ 
wydd ein Duw ni. 

9 Clyw 6 Iſrael ozxchympnnion p bywyd, 
gwꝛando i gael gwybod doethineb, 

o Pa ham Jlſraely2 ydwye ti pn nhir dy e⸗ 
lynnion : y} beneiddiaiſt ti mewn gwlad ddiei⸗ 
thꝛꝰ Lac ji th halogwyt gan y meirw + 

11 ¶ Ba bam Ji th gyfritwyd gydi'rrhaiſa 
aethant j i bffern ? | 

- [ Am ] adel o honot ffpnnon- doetht- 
ne 0 | 
13 Pe rhodieſſit ti yn ffozdd Dvuw, tiadzi- 
gelſit mewn heddwch byth. 

14 3 v mae doethineb, pa le x mae 
grymmuldza , pa le y mae deall, i gael gwy- 
bod hefyd pa le y mae bir hoedl,ac enioes, pa le y 
mae goleuni llygaid athangnedyyf, 

15 Pwpa gafodd ei lle hi ⁊ a phy a aeth i 
mewn iw thꝛyſloꝛau his | 

16 Pale ꝓ mae tywyſogion p cenhedloedd a 
Upmodzaeth-wp} y2 anifeiltaid ꝓ rhai vdynt ar 
v ddatar + 

17 Yrhat oeddynt pnchware ag adarp ne⸗ 
foedd, acpn eyzruarian, ac aur pn pz hwny 
pmddyzieddynion, ac nid oeg diben ar eu ceiſio 


hwynt, 


hwynt y rhai a fathent arian, aſhynnp]moz os 
falus ac nad oedd diben ar eu gwaith hwynt : 

19 YPwy a ddifethwpd ac a ddeſcyanaſant i 
vffern:a rhai eraill a godaſant yn eu lle hwynt. 

20 Pu ieuaiut vy gwelſant hwy oleunt, ac a 
arhoeſant ar p ddaiar: ond nid adnabuant hwy 
floꝛdd gwybodaeth. 5 

21 Ei Uwpbꝛau hi ni ddehallaſant hwy 
chwaith, ai plant ni dderbyniaſant hi, pell oedd 
hi oddi ar ei floꝛdd hwynt. 

22 Nichlywydſon am dani hi yn Chanaan 
ac ni wel wyd hi yn Theman. 

23 Y2Þagarentatd ydynt yn ceiſio deall yn 
ddaiarol fel] marchnadwy} y wlad, y Thema⸗ 
niaid ydynt pn chwedleua am, ac vn ceiſio deall 
ond nid adwaenant hwy ffozdd doechineb, ac ni 
feddyliaſant am ei llwybꝛau hi. 

24 O Ilrael moꝛ fam pwty Duw, ac mo 
helacth yw ei feddiant el. | 

25 Paw? ¶ vw efe] ac nid oes diwedd iddo 
ef: vchel yw ele ac anfeidꝛol. 

26 Pna ꝝʒ oeddy cemʒi enwoc y rhat a oedd⸗ 
vnt gynt yn goꝛphol ac yn medzu rhyfela, 

27 Nidy rheini a ddewiſodd Duw,ac ni ro⸗ 
ddes iddynt { gael] ffoꝛdd gwybodaeth. 

28 Am hynny y difethwyd hwy am nad oedd 
ganddynt ddoetchineb: o pnfydzwydd y metha⸗ 
{ant hwy, 

29 Pwp a ddzingodd ir nefoedd ac at cym⸗ 
merodd hi, ac ai dugodd hio'; cwmylauy 


30 Pwy a aeth tros v mõꝛ ac ai cafodd hi, ac | 
Dum, ac ni ddzingalant hwy lwybzau dyſc pn 


ai dug hi o flaen aur oz gozef : 

31 Mid ors neb yn adnabod ei ffozdd hi, nac 
pn yſtyztederl{wyb2 hi. 

32 Ond y hwu a wy} bobpeth athedwpnhi 
[a]thzwy ei ddoethineb ai cafodd hi, yzhwn a 
ddarparodd ꝓ ddaiar tros amſer tragywyddol 
[ac] at llanwodd hi ag anifeiliaid pedwarcar⸗ 
nol. 

33 Pan anfono efe oleuni allan fe a aiff, a 
phaneigalwo ef,efe a vfyddha mewn ofa, 

34 Y ſer a oleuaſant yn eu gwiliadwꝛiae⸗ 
thau pn llawenꝛefe ai galwodd hwynt,ac hwy a 


ddywedaſant: dymma ni, goleuaſant vn llawen 


ir hwn ai gwnaech hwyne. 
3; Dymma ein Duw ni, na chyftelyber 
ſnebJarall iddo ef, | 
36 Efeagafodd allan ffozdd gwpbodaeth,ac 
ai rhoddes hi i Jacob ei was, ac i Jſrael et ann- 
wyplyd. 
37 Medi hyn yp ymddang oſodd efe ar y ddat- 
ax, ac ꝓ trigodd efe ymmpſc dynion. 
P EN. III I. 
Gwobr ? rhai a gadwant a choſp y rhaia dorrant y gy- 
ffrai f 
Dame lyft goꝛchymynnion Duw, vr gp» 
fraith a beru byth 2p rhai oll ai cad want hi 
[x ddeuant) i fywpd, a'rrhat ai gadawant hi a 
ee. | 
2 Dychwel Jacob, ac ymafl ynddi hiꝛrhodia 
mewn goleuni with ei llewyꝛch hi. 
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3 Na ddot dy ogoniant iarall: na'r budd i 
genhedlaeth arall. 

4 Gwyn ein byd ni Iſrael am fod yn hyſpys 
i ni ypethau a rygluddant fodd i Dduw. 

5 O fy mhobl, coffaduniaeth Ilrael cym⸗ 
mer gyſſur. 

6 Chwi a werthwpd ür cenhedloedd nid iich 
difetha, ond o herwydd i chwi annog Duw i 
ddig y rhoddwydchwi ich gelynion. 

7 O herwydd chwi a ddigiaſoch y2 hwn 
ach gwnaeth chwi, gan offrymmu i gythzcilt- 
àid ac nidi Dduw, - 

8 Anghoſtaſoch Ddum tragywyddol: eich 
tad ach mammaeth Jeruſalem a wnacthoch 
chwi pn dꝛiſt. 5 

9 Oblegit hi a welodd y dig a oedd yn dyfod 
arnoch chwi, ac addywedodd, gwzandewch cy» 
mydogiõ Sion, dygodd Duw arnaft dziſtwch 
ma. 8 | 

10 O herwydd mi a welais gaechiwed fp 
meibion am merched : y2 hon addugpcragy« 
wyddol [ Dduw)arnynthwp, 

11 Canys yn llawen ꝓ megais i hwynt:eithʒ 
trwy wylofain a thaiſtwch y2 pmadawaf a hw⸗ 
vnt. | 

12 Na lawenyched nebo'm plegit i y2 hon 
ydwyf weddw, ac a withododdilawer ; anghy⸗ 
fannedd ydwyſi o achos pechodau fp mhlanc am 
gilio ohonynt hwy oddi wth gyfraith Dvuw, 

13 Mid adwaenent hwy ei gyffawnder ef, 
ac ni rodient hwy yn ffyꝛdd goꝛchymynnion 


cigyftawnder ef, 

14 Dcued cymmydogto Sion, cofiwch gas 
ethiwedfy meibion i am merched y2 hon a ddug 
v tragywyddol Dduw] arnynt hwy. | 

15 O herwydd ele a ddug yn ei herbyn hw⸗ 
pne genhedlaeth o bell, cenhedlaeth annuwiol 
ag o faith arall: rhai ni pharchent yʒ hen ac nid 
arbedent y2 ieuangc. 

16 H wythau a ddygaſant ymmaitch annwy⸗ 
lyd y weddw, ac a wnaethant pꝛ vnic yn angs 
hyfannedd heb ferched. 

17 Apha help aallaffiichwi? 

18 O blegit y2 hwn a ddug adfyd arnoch 
chwi a ch gwared chwi o law eich gelynion. 

19 Pmmaith a chwi, ymmaith a chwi [fy] 
mhlant, o blegit fo'm gadawyd i yn ang- hyfan⸗ 
nedd. | 

20 Mi addiolſcais wiſc tangneddyfa gwiſ⸗ 
cais ſachliain fyng- weddi: tra fyddwyf ſi byw 
y llefaf ſt ar [Dduw]tragywyddol, 

21 Cymmer web gyſſur blanc,llefwch ar p2 
Arglwydd, acefe a ch gwared chwi oddi wich 
gadernid [ſef] o ddwylo eich gelynion chwi. 

22 O herwydd p mae gennif ft obaich byth 
o'ch iechydwitaeth chwi, ac fe a ddaeth i mi la⸗ 
wenydd oddi w2th hwn ſydd ſanctaidd, o hers 
wydd y dzugaredd pꝛ hon a ddaw i chwi yn fu⸗ 
an gan ein tragywyddol tachawdwz, 

23 O blegit trwy dʒiſtwch ac wylofain yz 

pmadewais 


Baruch. 


pmadewais, eithʒ Duw a ch rhydd chwi i mi 
D}achcfn trwy lawenydd a hyfrydweh byth. 

24 Megis ynam v gwelodd cympdogion 
Dion eich caethiwed chwi, kelly ar fpzder y gwe⸗ 
lant hwy eich iechydwziaeth chwi pn Nuw, y2 
hon a ddawichwi trwy ogoniant mam a har⸗ 
dd woch tragywyddol. 

25 D[ fp] mhlant cymmerwch yn ddioddel⸗ 
gar p digter a ddam i chwi oddi with Dduw, o 
herwpddy gelyn th erlidiodd di, ac ar fyꝛder ti 
agei weled ei ddiniſtr efacaſechzi ar ei wodfel. 

26 Fy annwylpd a aethant rhyd ffyꝛdd geir 
won, hwy a ddygwpd ymmaith fel pꝛaidd y2 
hwn a ſclyfaethe gelynion, 

27 Cymmerwch gyſſur fy mhlant, a ge- 
lwch ar Oduw: o blegit ymaey2 hn a ch dug 
chwi pmmaich pn meddwl am danoch chwi. 

28 Megis y bu eich meddwl chwi ar gyꝛ· 
wydꝛo oddi wth Ddum, felly bydded pn ddec 
mwy ar doi iw geiſto ef, 

29 O blegit y2 hwn a ddug v dygfyd ichwi 
a dog i chwi gyd a ch iechydhniaeth lawenpdd 
tragywyddol. 

30 Cymmergyſlur Jeruſalẽ, y mae yz hwn 
th hen wodd di yn dy gyſſuro, 

31 Gwae y thai a wnaethantniwed iti, ac a 
fu lawen ganddynt dy gwymp di. 

32 Gwae y dinaſoedd y thai y gwnaech dy 
blant di waſanaech iddynt, gwae yꝛ hon a gym⸗ 
merodd vy feibion di oddi wzthit.] 

31 O blegit megis ꝓ mae vn llawen ganddi 
dy gwymp di, ac ꝓn byfryd ganddi dy dzamg- 
wydd di, felly y bydd hi athzilt o blegit ei hang · 
byfannedd-dza ei hun. 

34 Canys mi a dozrafymimaich lawenydd 
ei gwerin, ai ffroſt hi a fydd yndziſtwch, 

3; O herwpdd can a ddaw arni bi tros hir 
ddyddiau obdi with [Dduw) tragywpddol, a 
chychneiliaid a bꝛeſwpliant ynddi amſer mawz, 

36 Edpych 6 Jeruſalem tu ar dwyzain, a 
gwel yz hyfrydwch y2 hwn ſydd pn dyfod i ti 
gan Dduw, : 

37 Mele ꝓ mae dy feibion p rhai yz pmade- 
waiſt a hwynt pn dyfod, y maenc hwy yn dyfod 
wedi eu caſclu o dwpzain hyd ꝓ gozllewpn 
[ac] yn Uawenychu yng-air ꝓʒ hon ſyd lanc⸗ 
taid er gogoniant iDbuw, 


PEN. V. 
8 leruſalem am lawenydd ci phobl o gaethi- 
O Jeruſalem dioſt wilc dy alar a ch dziſt⸗ 
weh, a gwiſcharddwch y gogoniant yʒ 
bwn ſydd oddi with Oduw pn dꝛagywydd. 

2 Duw a wilc bais cyſtawnder am danat ti 
Lac ja eſyd ar dy ben di goꝛon gogoniant tragp⸗ 
wyddol. 

3 O blegit Duw a ddengis dy ddiſclaerdeb 
di i bob cenhedlaeth j tann y nefoedd, : 

4 CanysDuw a eilw dy enw di byth, be⸗ 
ddwwch cyſtawnder, a gogoniant duwioldeb. 

5 Cyfot Jeruſalemaſaf vn vchel ac emych 


tu ar dwyzain a gwel dy blant wedi eu talclu o 


fachludiad haul hyd ei godiad trwp air yzhwn 


ſydd ſanctaid [ac] vn Hawen ganddynt goftau 
Duw. 

6 Ar eu traed y} aethant hwy oddi w2thic ti 
ai gelpnion ai dugaſant hwyne ymmaith: eithꝛ 
DOuw ai dwer hwynt attat ti wedi eu derchafu 
mewn gogoniant fel meibion bꝛenin. 

7 O blegit Duw aopeiniodd oſtwng pob 
mynydd bchel a r bzynniau cragywpddol,alle- 
wi v pantoedd pnogyfiwch a r ddaiar fely gallo 
Ilrael rodio yn ddiogel er gogoniant i Dduw, 

8 Y coedpdd a phob men aroglbèr a ſuant 
lamen tros Jſrael with oꝛchymyn Dum. 

9 O herwydd Jſrael a bdygir [adzef ] pn 
llawen yng-oleuad ei ogoniant ef yng-hpd a 
thzugaredd, a'r cyfiawnder y2 hwn ſydd oddi 
witho ek. 

PEN. VI. 


Copi o'r llychyr a anfonodd Icremi at y rhai a gaeth- 
— brenin y Babiloniaid i Babilon i ſj negu iddynt 
wy yr hyn a orchymynnaſe Du iddo ef. 
Blegit v pechodau v rhai a wnaethoch 
chwi yn erbyn Duw, y dg Nabuchodo⸗ 
noſoꝛ bzenin Babilon chwi pn garcharozion i 
Babilon, 

2 Felly pan ddeloch chwi i Babilon chwia 
fyddwch pno flynyddoedd lawer ac amſer hir, 
[ſef Ines bod ſaith genhedlaeth:wevi hynnp mi 
ach dygat chwi allan oddi yno mewnheddwch, 

3 Pnaygwelwch chwi yn Babilon dduwi⸗ 
au o arian ac aur aphzennan ꝓ rhai a ddygir ar 
eſcwyddau, acayzrantofnarycenhedloedy, 

4 Owiliwch chwichaurhag bod pn debig ir 
— bynny, ac ołni o honoch chwithau 

ꝓnt. p 

5 Pan weloch chwi y cenhedloedd yn en 
haddoli hwynt oi blaen ac oi hol, vywedwch 
chwithau pn eich meddwl, tydi õ Arglwydd a 
ddylid ei addoli. 

6 Canysfy Angel mauſt a fydd gydã chwi 
minne hekpdapmozolaf am eich eneidiau chwi. 

7 Yſaeradzwſiodd eu cafod hwynt, ai go» 
reurodd hwythau ac ai goꝛchguddiod ag arian, 
— bynny pethau gau ydynt hwy ac ni allant le⸗ 

aru. 


8 hw a gymmerant aur, at ai gweithiant 
megis i langces vn holſi gwychter: 

9 [Goſodanc) gozonan ar bennau eu duwi⸗ 
au, ac weithieu p dwg; pz offeiriatd aur ac arian 
oddi ar eu duwiau ac ai treuliant arnynt eu hun. 

to Nhoddant hefyd o honynt hwy ir putei⸗ 
niaid y thai a fyddant yn, [pna] y trwſſianc 
hwynt mewn gwiſcoedd megis vynion ( ſef ] p 
duwmiau o arian ac aur a phʒennau. 

11 Er hynnpy ni allant hwp pmachub oddt 
with rwd aphzyfed, 

12 Vedi eu gwiſco hwynt mewn poꝛphoꝛ 
fe a fpddrhai pn ſychu eu hwyneb hwynt, o ble⸗ 


git y llwch yn p t y2 hwn a fydd pu aml ar⸗ 
nynt hwy. 


x3 [Gan 


13 2 o honynt hwy y bydd READER 


alen, fel gin pn barnu gie pub ni ddichen N 
lau hwynt at gwiſcdedd wert eu thwygo, ai 
pennau, ac ai bat fau weddi eu he illio, ac vn _ 


ele ladd yghwnabechoyn ei erbyn el. 

14 e en. cleddyf neu fwpall 

vn ei lawdpebau;erbynny ni vvichon efe ei wa 
red ei hun tag rbylel neu ladſon. 

| 3 TWathbyny mae yg amlwy nad ydyut 

,ywp hwyne. | 

16 8 — gis ni thal lleſtrdpn we- 


di ei doi deim, felly ymaetn duwiau hwynt: 
wedi eu goſod hwynt mem tai, traed y rh4ft. 


1 bwynt o 
w ny 


17 Ac megis p caeir-p:cynteddoedd-ar y 


bw a mne la yn er y bzentin neu ar vn we⸗ 
di eiddwyn i farwolaech , fally ; mae v2 offcirt- 


ald yn cam eu temlau bwynt a dozau & thioſe + 


— » ac & chloau rhag i lamon eu ſpeilto 

wynt. 

118 'Þwpaoſodant ganhwpllauoiblaenfwy 

nag of blaeney hun, ar ni atlanthwy weledvn 

canys fel cyff y maent hwy vn y deml, | 
19 Y2ydyspn vywedyd:fob v ſeirph prhai 

ſy vn dykod o) ddalar pu cnoi eu calonnau 

hwynt, ac yn eu bwyca hwynt ai guaſcoedd, a 

n heb wybod, 

mae en hwyneban hwpnc wedi duo 

pupdeml. 

| v gwennoliaid a x avarſe- 

rail] ahepanc ar eu.cyzph ai-pennau hwpnt, 

—_ hefpd, _ 

h den y bydd byſpys i chw# na 

— drm hwy nac ofnweh chwithau 


23 D blexic y} aur yꝛ hum ſydd amdauynt 
-hwy ſpdv — iodynt hwy, oni ſych 
thyw vn y rd ni ddiſcleiriant hwy, a phan 
doddwyd hwynt ni wybuant hwy oddi with 


ene 


pn, 
24 Ambobgwerthy gellir eu pzyhu hwy 


vn y rhatnid oeganadl, 

[Felrhat]hebdaed y2 arweinir hwynt 
arpitwpdbanfelly] p maent hwy pn dangos i 
ddynion eu gwaelder, gad wydvus fyddo y 
rhai ai gwaſanaethant hwy. 

26 O blegit os ſyꝛth vn o honynt J hwy vn 
amſer i law} ni chyfyd ele o honam ei hun, os ge⸗ 
ſid vn ek yn ei iniawn ſekyll, ni ſylt ele o honaw 
ei hun, eithz y mae vn rhaid rhoi annelion tanxnt 
hwy megis tan rai meirw. 

27 H mas eu hoſleiriaid hwynt yn gwerthu 
eu haberthau hwynt, ac vn eu cam arfer ; felly v 
mae y gwzageddynarlwpſpeth]o honynt hy 
beb roddi dim Frtlawd ar gwan. 

28 P mae y rhai miſglwyfug a'r rhat etifp- 
doc yn cyffiwzdd ai haberthau hwynt: gwyby- 
ddwch withhynnp nad duwtau ydynt hwy, ac 
nat ofnuchhwynt. 

29 Pa ham gan hynny y gelwir hwynt vn 
Wuwiau gan fod y gw2agedd yn goſod [ oz 
firymman)o flaen p duwiau o arian ac aur a 
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phꝛeuniau?s 8 
30 Pmaepoffeiriai 8 


noethion. 
31 Pmaent wp pn rhuo; ae vn gwelebio 
flaen eu dduwiau fel rhaiyng-wleddy maxm. 
32 Y me pz offeiriais vn cymm̃etyd oi 


gwilcoedd bwynt, ac yn gwtlco eu gwzagedd 
-at plant. 


33 Os da os dug a glant bw, ni allanc 
bwy — — allant na gwneuthur bye- 


-ninnaidviſwyddo ef, 


34 Y2vumoddut allant hwy roddi na chy⸗ 


foerh nac arian: os additneda vn adduned heb 


et thalu nis gofynnant hwp. 
35 Ni waredant hwy ddyn oddi with angeu, 


at nivachubant y gwan thag y cadarn, .' 


36 Niroddancetolwg i'r dall djachefn, ac 


mi waredant p dyn à fpdvo mewn angen. 


37Nivvangoſauthwpdzugaredd i r weddd, 


na — Ir ymddifay, 


38 Fel y cetrig [a ddygit) o mynydd y 


mae ꝓ dumiau o bꝛennau, o aur, ac o arian:y rhai 


ai anrhydeddanthwynt a wzadwpdver, 
39 Pa fodd gan hynny y meddyſiir ne ꝓ dy⸗ 


wedir eu bod hwynt pn dduwiau : 


40 ꝓ mae y Caldeaid eu hunain yn eu dibꝛi⸗ 
ſio hwynt y rhai pan welant vn heb fedzu dywe⸗ 


dpd ai dygant et at Bel, 


41 Acaddeilyfianc beri iddo et lefaru fel pe 


galt ele lelaru ei hun, at er eu bod yn veall ni 


kedzant beidio à hwynt am nad does ganddynt 


ſynnwyz. 


42 N gwzagedd wedi eu gwꝛegulu a rhe⸗ 
flynnau a eilteddant vn »2 heolydd yn lloſci 


t gwellt. 


43 Pan ddyger vn o honynt hwp a &02- 
wedd gyd ag vn oz rbai a elont hebio, hi a edli⸗ 
wia tw thymmpdoges na thybiwyd xn gyſtal o 
— o honi hi, at na ddattodwyd ei rheffyn 

iche. 

44 Gau yw pꝛ hyn oll a wnaeb pnddyne 
hp: pa fodd gan hynny y meddylir ne ydywes 
dir mai duwiau ydynthwy ? 

45 Seiriagofaint ai gwnaethant hwy, ni 
anew hwpdvim ond a fynno y ſeiri iddynt 
hwp fod. 

46 Ni bydd bir hoevloc y rhai ai gwant 
hw: pafoddpneefy bydd y pethau a wnelo y 
rhai _—_ yn dduwtau $ 

7 Gadawſant oferedd a gwꝛadwydd i rhat 
a 3 ar eu hol hwy. 

48 Pan ddelo rhyfel neu ddzygfpd arnynt 
bwy ynay meddwl yz offeirtaid rhyngthynt a 
— eu hun, pa le y2 ymguddiant gyd a 

wy, 

49 Ha fodd gan hynnp y gellir tybied mai 
duwiau pw y rhai nid ymachnbant eu hunain 
rhagrhyfelavzygfyd ? 

50 Gan mai pꝛennian, aur, ac arian ydynt 


7 7 Isi. hwp 


— — — 


—— — 


= — —— — OD — — —_— —  — — ĩðͤ - — 


hwy yſpys fpdd with hynny, ir holl genhedlo⸗ 
edd mai ofer pdynthwy, ac amlwg fydd i'r holl 
krẽbinoedd nad duwiau ydynt hwp,eith2 gwaith 
dwylo dynion heb ddim o waith Duw arnynt 
hwy. : 

51 Pwy gan hynny ni's giwp2 nad pdynt 
bwp dduwtau ? 

52 Ni oſodant hwy frenin ar wlad, ac ni 
roddant hwy law i ddynion. 

53 Nidydynt hwy yn medzu bar nu materi⸗ 
on: ui allant hwy achub rhag cam, moꝛ wan ys 
dynt hwy kel bꝛain rhwug nef a daiar, 

54 Pan ddamweinio tan yn nheml y ddu⸗ 
wiau o goed, neu o aur, neu o arian, vna eu ho⸗ 
ffeiriaid hwynt a ffoant, ac addiangant:hwythau 
a loſcant, fel p ſwmmer bzennau. 


55 Niwnthwynebanchwy frenin ne ryfel- - | 
-ddiddos i waeuthur lles iddynt eu hun) pn well 


wn, pa fodd gan bynny y gellir tybied ne gredu 
mai duwiau ydpnt hwy 3 

56. N duwiau o bꝛennau. ac o arian,ac o aur 
ni allant ddiang gan na lladon na gwilliaid. 

57 Rhaicryfach naͤ hwynt a ddygant yz aur 
a'r arian a'r gwiſcoedd y rhai a fyddant am da⸗ 
nynt hwy, ac wedi eu cael a ànt ymmaith, ac ni 
allant hwy help iddynt eu hun. 

58 Felly gwellpw bod yn frenin pn dang⸗ 
os ei gadernid, neu pn leſir buddiol mewn ty 
vꝛ bw a arfero ei berchennot, neu yn dd62 ar dp 
yn cadw y pethau afyddantyno, neu yn golofn 
bzenmewn bzenhin-dy, na bod yn vn oz gau 
dduwiau. 

59 M baul, ar lleuad, a'r ſer am tu bod yn 
oleu, ai hanfon i wneuthur lles, a ydynt vfydd. 

60 Felly y mae p fellten pn ddiſclaer pan 
vmddangolo hi. 

61 Y gwynt a chwyth ym mhob gwlad, a 
phan oꝛchymynno Duw ir cwmplau fyned o 
amgylch y byd, hwy a gyflawnant y goꝛchym⸗· 
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Baruch. 


Terfyn Baruch. 
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myn, 


— 


. 62 -Pananfoner y tan oddi vchod l aurbei⸗ 


thio mynyddoedd a chpedydd,cfe à dna p got- 


chymyn: ond y rhat hyn nid pvynt debig i r 


rhaihynnp, nac mewnu pad nar meu gallu. 
623 Am hynny ni ellir namevdwl na dywe⸗ 


dyd eu bod hwynt pn dduwiau, gon nas ga- 


llant hwy na rhoddi barn na-gwaeuthur lles i 


f ddynion. 5 


64 Gan eich bod pn aw} yn gwpbod nad y⸗ 
dynt hwpdduwiau,nacofnwchhwynt, *. 

65 G blegit ni allant hwy twpwedyd nac 
yn ddzwg, nac yn dda am frenhinoedd, - 

66 Ni allaut hy wangos at wyddion pn p 
nefoedd pm mylc ꝓ cenhedloedd⸗ na thywpn 
haul na llemyychiic uad: 

67 Y mae pꝛ anifeiliaid (y thai a floänt i 


na'r rhat hyn. | 
68 Felly nid yw amlwg trwy fodd yn y 
byd eu bod hwynt vn dduwlau ? am hynny nac 
ofnwch hwynt. 3 
69 Pegis mewn gardd lyſiau nis ym y hit 
dwg yn cadw dim, kelly p mae eu duwiau 
— o bzennau, ac o aur, ac o arian at vn 
70 Euduwan:hwynto — — 
ac o arian a ydynt fel ſpydadden metun pertlan 
ar yꝛ hon p deſcyn pob aberyn, at yu debyg i vn 
marw wedi eifwywmewnepwyllwch, 
71 Withy pozpho? ar gwprheet zhwnſydd 
yn pydzu am danynt hwp p gellwch chwi wy» 
bod nad pdpne hwy dduwiau: hwythau oz di 
—— a pſlir, ac anniwarthzwpdd kydd yu y 


72 Am hynny gwellyw 'r gen eyfiawn yz 
hwn nid oes ganddo ddelwau, o blegit pell fybd 
efe oddi with madwydd. 


we Cany trillange, yrhai a fw 
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Wali x fforn boeth loſcadwy :3r hon dd n can= 
hy y drydedd vvers ar hugain or try- 
| da pennod i Ddauiel. 


ERA" Chwpntwy arodial- 

EI) \& ſane yng-hanolyffla, 
A gan 

Io. 25 Ac Azarias pn 

| : non! Cefyll a weddiodd fel 

— "aid! l ac aago}oddetes 

png- hanol p tin, 


whaerhot 1 nf + th doll weithzevoedd ſy 
ſlyddlon dy ffy2dd hefyd pont iniaton, a'th holl 


23 Canps barnau gwirionedd a wnaethoſt 
yn pz holl bechau a ddugaſt arnom, ac ar ddinas 
ſanctatdd ein tada ler] Jeruſalem? o achos 
mewu gwirion ed a barn ꝓ dugaiſt hyn oll ar- 
nom am ein pechodau. . 

29 Camps pechaſom, agwnaethomynang- 
Hykreithlon, dywy pmunthod'& thydi, ac ym 
mhob peth ni a wnaethom ar fat. 

T'th ozchym di urs gmandam 

* - — — 

ar eſſic el y bydde puddatonus, 
* ry Arhwbl — xoſt arnom, a chwbl 
—— 1 mewn gwir farn y gwnae- 

e „ 
” 2 Ac en thodvaiſt yn nwyloein gelynion 
anwir , — 28 
awn gwaecyar ar Dalia. 
ay” Ac yn nt allwa agoziein genenau. 


dehnen n 


| pdd in gwnaethb 
0 LY . 
by eisen pee dy geeammod. 


nin, v rhai ai bmyiaſent hwynt i mewn] a 


:1/, chwiban, fel nachyffyzddoddy 


aberth, na blaenffrwyth, nac arogl, na lie ioff» 
rwmblaenffrwychger dy fron di, moddy gall⸗ 
em gael dy dʒzugar ede. 
39 Etto yn enaid dylliedig, ac yn yſpzyd 
goſtyngeid e wydd derbynier ni. | 
40 Pegis o herwydd ebyꝛth hyꝛddod, a thei · 
ru ac fel o berwydd myꝛddiwn o wynbreiſion z 
kelly heddyw bydded ein hoffrwm ni pu dy o⸗ 
lwg di i ryglyddu bodd i ti : canys nid oes 
wzadwydd i'r rhai a pmddyyievanc ynot ti. 
41-'Ac m man y dilynwn di a n holl gas 
lon , ac pz ofawn di, acyceiſſiwndy wyneb · 
|, TO 3 | 
; HIND p86 mow dd, eith) gwna 
dnipn -— —— vn olamlder dy dzus 
dzugare DAY 
43: Ac achub nipn'sl vy ryfeddodaus Argl- 
wydd, a dod ogoniant i ch enw. 5 
44 Achywilyddier hwynt oll #r ſy vn ani⸗ 
tanu dg i th weiſion : a ſyꝛchtant yn mad ⸗ 
— oddi with bob gallu, at nerth addy» 
ier. 
45 Fely cydnabyddant mai tydi ſydd Ar» 
— way vnic Dduw, a gogoneddus dimy y3 
0 
46 Ac ni ophywyſodd gwenidogion p byes 


ethi r fun naphtha, i tfeg. à charth, at i mi- 
wydd, a 
: 47 Lr ſſlam a daſlodd vwchlaw pꝛ fun, 
R —— RES | 
48 Achiaruthzodvac a loſcodd y Caldeaid 
y thai a gyrbaeddodd hi yug- bylchy flwn, 
* — en — 
50 Ac adafloddfflam p tan allan o ffwyns 
ata wnaeth ganol y wn gwlith-wynt 
u hwynt: ni 


35 Acna thyn dy dugaredd oddi withyms thaiſtaodv-ychwaich ac ni flinedn mo henynt. 


er mwyn Abzahamdy ann wylyd: ac er mwpn 
Ilaat dy wis, at Jlrael dy langealdd, ...- 
36 F thai y2 ymddidvenaiſt 


nel, at fel y tywod n hwn ſydd gerllaw min y 
we Etto Arglwydd pz ydym wedi einllet- 


TID Ward 
5 


ddywedyd , pꝛ amlhite eu had hwynt Eu 


51 Pna y tri megis o vn geneu a ganmo⸗ 
glodfozaſant, ac a ogoneddaſant 
w n gan ddywedpd, 

52 Bendigedig wyt Arglwyddd Dduw 
ein tadeu, molianniis a chlodfozuspndzagy» 
wydd : a bendigedig yw enw dy ogoniant 
ſanctaidd a chanmoladwy a chlodfoꝛus pn dza- 


hau tu ht i bobcenhedlaech 2 ac y2 ypymbe* gywypvy 


po wedi ein tynnu i lawz ym mhob gwlav 
8. Ac nid oes y pzpdhyn, naphennaethna 
p blaenoz, naphoeth offrwm, nac 


53 Bendigedig wyt yn nheml dy ſanctaidd 
ogontant a thꝛamoladwy a gogonedvus pn 
d2agywypddy; = | 
54 Bendigedig wyt y2 hwnſydd yn gwe⸗ 

377. li. led 


led Þ2 eigion, ac yn ciſtedd ar v Cerubiaid, a 
tharhanmoladwy a chlodfozus pn dꝛagywydd. 
55 Bendigedig wyt ar ozſeddfainge gogo⸗ 
niant dy deyznas, a thachanmoladwy a gogo- 
neddus yn d}agpwydd. 
56 Bendigedig wyt pu ffurfafen y nefoedd, 
a chzachanmoladwy a gogoneddus yn dzagy- 


w 

oy Oll weithzedoedd y2 Arglwydd bendi- 
thiwch y2 Arglwpdd : molwch a chlodfozwch 
ef pn dagywydd. 

58 Angelion yz Arglwydd bendithiwch yz 
arxlwpdd:caolwcþ à chlodfoꝛwoch ef pn djzagy- 
wydd, 

59 H nefoedd bendithruch y2 Arglwydd: 
molwch a chlodfozwch ef yn dzagywpdd, 

60 p oll doyfroedd gozuwch y net bendithi⸗ 
weh y2 Arglwydd: molwch a chlodfozwch ef 
vn d2agpwydd. 

61 Dll nerthoedd yz Arglwydd, bendichi- 


web 2 Arglwpdd:molwch a chlodfozwehefyn gywy 


dꝛagywydd. 
62 N haul a r lloer bendithiwch yꝛ Arglw⸗ 
vdd: molwch achlodfozwch el yn dzagywydd, 
63 Der y} awyꝛ bendichiwch »2 Arglw: 
pdd2 — a chlodfowch ef yn dagywydd. 
64 Bob cafod agwlich bendithiwch yz Argl- 


wydd:molwchachlodfozwchefpndzagywydd, gywy 


65 Oll wyntoedd bendichiwch y2 Arglw⸗ 
vdd: molwch a chlodfozwehef yndzagpwydy. 

66 Tinaphoethni bendichiwch yz Arglw⸗ 
vdd 2 molwch a chlodfozwch ef — wydd. 

67 Oerni a gmʒẽs bendithiwch vꝛ Arglw⸗ 
dd: — chlodfozwch ef yn dagywydd. 

68 Gwlich a rhewogydd bendichiwch pꝛ 
Arglwydd: molwch a chlodfozwch efyn dza- 
gy ywpdd, 


69 Nos a dydd bendichiwchy2 Argiwywo: 


molwch a chlodfozwch ef yn dzagywydd, 

70 Goleuad a thywyllwch bendichiwch pꝛ 
_— ; molwch a chlodfozwch ef yn Ma- 
1 71 Rhew ac oerfel bendichiwch yz Arglw⸗ 
"Wt molwch a 9 rok ef — — — 

72 Ja ac eira Arglwpdd : 
eine wagpuybo. 
73 Melle a beudichiwch yz Argl⸗ 
wpdd:molwch a chlodfozwch el vn dagywydd. 
74 1 8825 y dvatar N Arglwpdd mo- 


erfyn cany tri llan 


boeth * ſs 


Can y tri llangc. 


led a chlodfozed hi ef yn bzagywydd.. 

75 Mynpddoedd a hynnau bendithiwch pz 

Arglwyvd:molwch achlodtozweh efpn dzagy» 
wydd, 

76 Y boll betheu ſpdd pn-cyfix pn y ddaiar 
bendichiwch yꝛ Arglwpvd: motwehachlodfo» 
rwch ef yn dzagywpdy, 

7 Ffynhonneubendithiwch yz Arglwpddz 
molwch a chlodfozwch er yn dꝛagywydd. 

78 Pojoeddallifeiriant bendithiwch y2 Ar- 
glwpvd :molwch a chlodfozwch ef pn dzagye 
wpdd, 

- 79 Mog - ſtlod a chwbl oll ar a ſymmud yn 
v dyfroedd bendichiwch yz Arglwydd:molwch 
achlovdfozwch ef pn dzagywydd. 

80 Ollehediaid n a bend(thiwchyz Ar» 
ay achlo web ef yn dag 

81 Ollfwyſfflod ac anifeiliaid benvichtwch 
MN Arglwydv:molwch a chlodlozweh el vn dꝛa⸗ 

wpdd, 


82 Plant dpnyon benvithitoch N Arglw⸗ 
ydd : molwchachlodfozwch ef yn djagywydd. 
32 Bendithied Alrael pz Argiwydd : moled 
achlovfoxed efyndzagywppd. NY 
84 Offeiriaid y} Arglwpdd bendichiwch yz 
— molwch a chlodfozwch ef yn Na⸗ 
1 
85 Gtvaſanaethw#2 p) Arglwydd bendich6- 


wch n Arglwpwy: molwch a chlodfozwch ef 


yn dzagywydd, 

' 86P(bypdionaceneidien'r cyſiawn bendicht- 
— N — 3 molwch achlodfozwch ef 
87 2 hat af ſanctaſte a chalou oſtyngedig 
ten — matiecha — 


mag puprd. 
88 —— — —— 7 
Argiwydv:molwchachlodfonwehefyn wa- 
* : Canys efe a'nachubodd o bifern, ac 


an cadwodd o lam marwolaeth , ac a'n goll- 


vngodd 97 — 0 ganolyfflamdaullyd , ac 
a'n gwaredoddni o ganol yptin, 
"25 Cyffeſſweh yz Argliwodh.am e fod yn 


ddaionus.amfodei 

70 Pub alle e 7 fegurs 
benvithiwth Dduw 'r dutvian, molwch ef a 
— of me- 


Ty | 4 


otia Suſannay: yr © yoy 


le 


27320 N00 g gan! 
5 bene accent LIST. 
ET IIS naa Te WE eres Lladin. in der? ee 


: bann re eee dus 15 Ac fel v deb 
2 Lees das, Suſanna arge are 


4 dae beidis e Sin Bee r uvdr) u bur lofmpn gpv © Ui pn butt. arfedz 


bod es. 45 Ba. Pmolchi vn pꝛarddj canyt ad d ['y2 hin. 
. nirlzneigws . 64 ae Ion 16 Nid oeddneb yn y} ardd onid — 
r | nuriav, v eee eue dae 
Rc — 6 nner gegzeftneg hi. 


7 3 lioym:Babilon alen 17 A hiavwywedodw) efmtpul aye 
4 Joarim,” wrh i mi olxew:a'febon,o thefwch' ade 
"25 Ac efe a bztododd ar dd, feby galwpfipmolcht, 
| wiaigrnt henw Suſa® 18 Ar moywpuion a wnaethant fel ya ar⸗ 
f | LN Aus mexch Helctas,-y2 cbale bi, at menttodynt gaeu deylleu x addhwyp 
PIT) UC bon oer tin lawn;'ar ansthant ultan i dows dirgel; i gyichu ir pe⸗ 
SS + py unit Arglu yd. tha@aarchaſidiivdpne : eich ni wel ſant mo; 
2 G thi afmimomoput bl Fxwvlow henuriald;bachos eu bon pu-guviedig, 
ac a vdyſcaſent vunitich ya eyfraith — 19 A x fo dharfir wedi fr amphm i ue 
* 4. ee gofouthing por 2 - — * beben den hia 
— — wird Lap came dy, At p: mend: i,, 
wt g el. id fovitle 20 Mele voyſſeu* r ardd mn geeab, fel na 
kae eee Ee n all:nebrinigweled'r y pm — | 


GE eels 65 rht6awpo tau ben. ATT rr nia bydugyd 

ie ente anprhzaivvyweyddd Ans. % 757 i557; / 744 2: k: 1 

——— wap vtech pranws 11. Ouctydi ut wnet bynny⸗ uyni a deſtio- 
laghwaps by trbyn tod gtbzieuange gym i thi, 


redd,oddi wach y barn wi hynaf, y = a 
, ovjarthu'tbodl.. | _ 


— 


ac anfon o honot p mozwpnlon! nn 
withit am hynnx. 
122 Vnd*zocheneiviodd Siiſanna gan VV» 
wedydt ydl ſt mewn cyfyngdꝛa o ddeu⸗ 
ebiynioſuee re tu: os y peth hwn a wuafi, marwolaeth pw 
cial Lend nib trodio mi, as miuet᷑ im gunaf, nl allaf fi pdiange 
{arvelguy(7?} | 7 och nach.. 

8 A'r ddau henriavatgwolenc poheutiydd © 29 Etto nne yn ddewiſach genniff ſpzthis 
vn myſiiey tmewn, ar dad: kel 17 vn kich dwplorbwt pn'ddieuog,na phechu ger 


A 


"my todi lite. _ Ar | A TIE ig 
— vp. 4 4 
eine edpehtu ar nefoedd, ac * d unde y roo benin ei 


nan argon g — = berben dl. 
Wera dul vn gwöünkpvu 35 Arnaillarevodd, aca'axozodd ddjyſſau 
achoz hr? wi woatgoſe' nally Fol 'r ardd, 
ved arno r all ef +126 Panglydutylwyth yt y llefain vn v 
I Opus boo yn MaM efinvdynt ardd,mpncdawnarthant i mewn ir dʒws dir⸗ 
ddangog iu bad mem chwant cuoch — 3 gel, tedzych beth a ddarfuaſe idvihi, 
12 Abewiydu yp dagen am! 27 Eich wedi:t'rhenuriaid — — 
bi. * 1 2 1 cywilyvdio pn ddir fun a math 
13 Arnalllatopwevosy mh tall: aun hello o-herwyddai buale rfachair i 80 
ir tp, an &bodhi ynbyybviniaw. (1 ſannao Ablaen, | 
14 PkaTaecthanty 'with y til: 28 — Joo! 
ac et hyuny Itroi a wett eülchwel a dy eim ei gran hie y dan henuriav hefyd a ddaeth⸗ 
fod i'r vn man, ac wedi — * non — 1 7 —.— feddwꝛl i Suſanno, ar 
ddynt, cyffeſſu a wnaethant bob vn dde rhoi hii aeth. 
— ac pn vnfryd lunto amſer v gallent * 29 Adywedaſant yng-wydd y bobl, cyꝛch⸗ 
elchael hiet hunan. wchxmma Suſanna ferch Melcias, gwꝛaig 
Fr OTIVER | 37 5. ii. Joacim, 


— 


Suſalina. 


Toacim, at hwy ai cyzchalant bi. 
30 Pithe a ddaech ai rhieni, ai phlant, ai 
holl genedl. 


gwe dd. 
32 A'r rhat anwir hyn a baraſant dynnit 


8 moled hi( cauys y2oedd himewn mo · 
— y gallent hwy bozthi eu chwanc it theg⸗ 
wech 

33. Yna'r wplodd cynnifer vn ax a dedꝭ yn 
ei chylcb hi, a r rbai oll a t ai had waenent hi. 
34 Ar ddau henuriad a ſafaſant i ſynu vm 
_ v bobl, ac a roddaſaut eu dwylo ar ci 
phen * 
33 A bicbe pn wplo aedzychodd i x nefaedd 
am 5105 ei chalon hi ai goglyd ar pz Arglwydd. 
3 Lr benuriaid a ddpwedaſant : pan oe⸗ 
pdemui vn rhodio ein hunein pn pz ardd, p da- 


ech hi a dwy lawfozwpn i mewn, ac wedi iddihi 


euhanfonhwpnepmmaith a chaeu'r djyflay, 
37 Fe a ddaeth gem levange atti y2 hwn 
—_— vn uddiedig,ac a ozweddoddgpd ũ bi. 

8 A phan welſom ninnau yng⸗bongl pz 
arddy cyfryw anwiredd, ni a redaſom attynt, 
ac pany — fel yzoeddpne yng- yd, 2 

9 At ni allaſſom moi ddala ef am ei ſod yn 
. na ni, eith2 efe a agozodd nn, aca 
ddiangodd. 
40 Medi i ni dvala hon ni ai bolaſlom bi, 
pwyocdd y gin ieuange bwunm, ac nidvango- -: 
ſe hi ini: a hyny2pdym ni pn et deſtiolaethu. 
41 Lr gynnulleidfa ai credodd hwpne me; 
— a baruwez v bobl: «cfelly dent 

twmarwolaeth.:: 


| _ Pra 9 —— a Hef vehel gan 
ddywedyd. O Dum tragywyd dal ir hwn v 

mae pob dirgelwch pnagozed,aca wyddoſtbob 
peth cyn ei dvigwpdd, / 

43 Ti a wyddoſt gam deſtiolaethu o honynt 

yn fy erbyn, at yn aw p mae yu rhaid i mi farw, 

er na wneuchym im hoes y petheu v mae r 


gw#zbpn wedieudzwgddyebympgim herbyn. 


44 Ar Arglwpdda waldawodd areillef bit 
45 47 Acagytfcivd vſpzpd ſanctaidd bachgeri- 


benafgwp? a ddywedaſlant watho, ty2et eiſtedd 
vn ein plith a dangos i enn i Dduw dyroddi 


d mttont, natlh 
cuwchhwpnt oddi with en ym mhell, a 
mi ai holaf hujput, , 
52 Pan bbarfu nailltuo'r mill oddi with p 


di pn frainthenupiad, - - 
31 Suſanna oedd dyner a phpdlerch ei 


51 A Daniel ad 


Uall xt a alwodd vn o honynt, at a ddywedodd 


vncho 25 hen ddiffeithwz yz awan p daeth dy 
—T—: tool loomy ga v2 


r ? 45 abel a „n gavel: n 
enog y gwiriqn,acynrhyddhau'r auwir; lle y 
dywedodd Arnd nl Fivirlona r 


eyllawn, 
4 os hon a welaitt t-pangos 


ygwelaiſt et hwyntpug- 
vna r attebodd yntet, cann 
55 A Daniel a ddywedots, dywe⸗. 
daiſt gelwpdd vn erbyn dy ben dy dun, canys 
n 
na 
eke bene en ger, 
Ar Hall, aca d wtho 2 6 b. 
Canaan, at nid hil tegwch a'ch 
dwyllodd di, achwanc al wy galon, 
abut, print rg of a —. & chwi 
7 I 
eith2 merch Juda . 1 
58 Ni chynhwyſodd dvſm-o'ch xuwiredd, 
feliy dymet i mi den ha ν ey deltaiſt di 


dwpne- acclen 
png-bydx weden dun. 


5 d Daa wedodd 
1 9 2 — — Are 


ng 


MY — eich $ 

o Pnayllefody m bell granit Uer 

bchel gan foli 'r Arglwpdd wared 
4 rip n p 


6 yr rs i 
malt canys Dani at trend 


nyn ieuangt ni enm Daniel, y2 bn (ahi van 


myned im marwolaetb) a lefodd vn vebel: 
0 46 Gwirion yt fi d th waed y waig 
on. 
47 A'r holl bobl a dzoelant atto tt, ac addy» 


a beth yw'r ymadzodvhwn are. 


daiſt ti? 
48 At ele aſafodd yn eu canol-hwpnt, aca 
ddywedadd 26 Aſraeliaid a pdych chwimozan- 


ſynbwyꝛol a gadel yn tuog ferchã Iſrael, heb 


in ord or > lh — 17 5 
ur tramdle: canys te. 
iviaerhn a wnaechaegeltozvo yneiberbyn hi 


30 Ar holl bobl rwe ar wit: ar fi 


72h Ego Sem, 8 


"or e 


v dyddhwunw, 
63 Nna Helcias ai m a glenſaweaſant 
Ddum grdag Joacim 


eigtd2 bi. ai boll gengdl, am na — put 


ddim gmadwyddus. 

264 Aenne N 
— ns Fee re. = 
— p P 2 £ 


ihr 


Pen. j. 
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8 Hy ſtoria Bel ar Ddraig. 


4 VE 5 bedwaredd bennod ar ddec o 
daniel yn oly Lladin. 


nydd ddeuddeng mbeſur 

_— 
Ar bzenhin:ai anrhydeddeef, beunyddy2 

act 10 andoti : eit Daniel 
erhun, ar byeninavdywevowy wetho' __ bam 
nad wyt ti n addolt Bel? 
4 —— a 2 ac a wren 
nad anrhydeddaf i eulynnod gwaeuthurevig 
&dwplawonidy Duwbyw, pihtin d wnaeth * 
v net a'r vdatar , acſpdd iddo feddiant ar bob 


. wicho , eat 
9 — 


nt mai Dub teu v Bel oht © 
welidifainty maceke vn et twytta ac e 
beun dd: 9 Ae 1 7 1014 
6A Daniela ddywedodd dan chwerthin 1 
na thwyller di 5 —— bwn oddi mewn'fpdy 
glat, ac ond altan yn byeg,nikwytaony, ant 
Peer igen 
7 Pus w djenin vn dvigilawnsalwoddet 
offciriaid, ar addpwevodd withpue : uni doy⸗ 


wedwch i mi pwy ſydd pt mwpuhan r | 


Yon, m 

8 Os gelttavhchwidvangos init fod Bel 
yn bunte petheuhyn, marw hs 
am iddo dvywedpd cabledd ꝓn erbyn Bel. A 
Daniel addywevovd with p bienin: fel p dye 
wedaiſt bydded. 


9 (Dffeiriaid Bel veddynt dvbc a thugein | 


beblaw en gynagedd ai plant.: Jar bjenin a 
acthoyds:Dantel i veml Bel. 
:-1/$0* A'rafftitiat hefpd awpwevaſant: wele 


ni aawnallan : dod ti i'r byenin v bwpypdv ſ vn g 


enlle Ja goſoty guwin wedi iti ei gymmyſcu, a 


ag — — 
;vnibptd Bel wert 


* 'Tcwbl; lladber ni: os amgen bydvet 
1 dog vn ein berbyn ni. 
oeddpne,o her wydd 


7 


— ;guddiedig ; ir 
hon py aent metntobamler ar pryichrntpus 
matth ppetheuhynuy. 

13 Pua wedbodynt fyned alla; at ir bye · ew 
nin olod y broxdydd (ger bon) Bel. y 1 
mynnodd Daniel im weiſion ddwpn lud w, yz - 


102 adanaſant dos giobl q deml yng· wydd fant: dod im Ddaniel: onis rhot , nia th lad» 


\ pbzeninrhiig m 


D 


12 f 


p bzenin ei bun, ac with fyned allan 1 f 


pn gacaſant y popthj ac at ſeliaſant à mod: my byes 


nin, ac a aethant pmmaith, 


134 Aroffeirtaid a aethant i mewn geln p 


nos, vn ol eu harter ai gw1agedd, ai plant, ac a 
nee at a yfaſant p cwbl, b 
5 A'r bozeu p bjenin a gododd pn fozeit 


| lawn. Daniel gyd ag el. 


16. Ar bzenin a ofynnodd, a pdpw p ſelau yn 
gyfan Dantel * ac yntef a attebodd, v maent 
pn gykandſrenin, 

17 A chyn gytlymmed ag y} agozaſſid v 
dzws y bzeninaedzpchodd tus 'rbwdd, ac a le: 
fodd pn vchel: mam wye ti 0 Bel. ac nid oeg 
dim ewyll ynot. 

18 But Dent 


d chwardvodd, ac addaliodd 
d imewn, ac a ddpwedodb 
gwel y —— ac edzych ol pwy [y w 'r)rhain, 
19 Ar — addywedsdd,tnia welaf ol tra- 
ed gha gzageddaa phlanc, 
n a wnaethy benin, a dala r offei- 
riaid 


dd ai plant y rhaj o ddangoſal- 
Pp Tppfleu cudviedig iv rhai p2 oedds 
ynmyne {mewn beta r petheu ocdd» 
9 
x Frbjenin al lladdodd bwynt, ac a foes 
Belynrhou4Dvanil, Nhwn ai diniſtriodd 
efatDeml, -- 

22 . kam yno,a'r Babi⸗ 


_— 

| Ar bjzenina topwedodd with Ddaniel: a 
he di maiefpdv/pw honn ? Tele hi pn 
fpw,acynbwytca,acyn ennie di ddywedyd 
nad pwhonn Dbuwbyw, ambynny addola hi. 

24 Mzthm bun y dywedodd Daniel, myft 
aandolat N Argiwydd ſp Nuw: canys ee vw 

r Duwbpw.. 

25 Os ty di d frenin a rydd y mi gennad] 
mia —— hon heb na chlevdyf na 
flonn, ar bjeninaddpwedodd,mi a roddaf es 
ennad. 

16 Pra p cymmerth Daniel bog, a gwer a 
blew,ac aiberwoddyng-byd,ac a wnaethdanp 
meidiau o honynt, ac ai rhoes pu ſafn ꝓ ddꝑaig, 
a'r ddzaig arwpeodd pn ddyyllian, ac eſe a dop-. 


' wedodd: wele r petheu pz ydych vn eu han⸗ 


rhydeddu. 
27 Ar le a vvigtoyddodd Fr Babilotiad pan | 
glywſanc hynnpvdirfawzlidio a chzoiynerbyn 
y bꝛenin gan ddywedpd,y bzenin aaech pn dd 
ewꝛ Bel a ddeſtruwiodd efe;a't dig a laddodd, 
ac nroes in offeiriaid im marwalaeth. 
28 Ac wedien dyfot at v benin y dyweda⸗ 


Jr. liii. wn 


von di ach holl dylwyth. 

29 Jan welodd y bzenin eu bod hwyntyn 
rhp daer yn ei gymmell cf ; yna p gozfu iddo ol 
anfodd roi Daniel iddynt. 

30 Ahwyntau ai bwztiaſſant ef i ffau y lle⸗ 
wod lle y bu efe chwe dio nod. 

31 Pn p ffau ꝓ oedd ſaith o lewod, ir rhai 
v thoid beunydd ddau go2ph a dwy ddafad y 
rhat ꝓ pꝛyd hynny ni roeſid, fel p gallent lyng· 
cu Daniel. 

32 Ac Abbacut y pꝛophwyd oedd yn Judea, 
pꝛhwn a ferwaſſe ſew ac a friwaſſe fara mewn 
cawg, ac oedd yn myned iw wore ir maes i 
fedelwp}, 

33 Ac angel yz Arglwydv a ddywedodd with 
Abbacuc, dwg y cinio ſydd gennit hydyn Bas 
bilon i Ddaniel [' yz hwn ſydd pn ffau ] plle- 
wod. 


34 Ac Abbacuc a ddywevodd, Arglwy dd 


ni welais i er ioed Babilon, ac ni wn i pa le v 
mae y2 fkau, 
35 Pna Angel yz Arglwydd ai cymmerth 


Can y tri llangc. 


ef crbyn eigoꝛyy, ac wedi m den ei ddbxn — 
gwal ants yer ey . ef yn; abilon ar y ffau 


1 Ac Abbacuc a lefodd zm dopwedyd: 


| Diniel ,Dayitl, cyiinner” y cinio a anfonodd 


Duwtltt, 
37 Yna v dywedodd Daniel, ti a feddyliaiſt 
am danat õ Dum, at a mewn gwall ] 


p thai a ymgais d cht ac a cht 
38 Fell Daniel a gpfodody i fpnu, aca 

fwpteaody,arangely) Arglwydd a ddodes Ab- 

bacuc ynebzwydd yn ei le ei hun. 


39 Ar denn 
ä — evppcho! 
ac weleſ N oedd Den iftedd, - 
v dieniu a net vehel, a aca 
Oduw 


40 Dnap 
ond ty di. 


ddywedodd mam wyt ti o 
Daniel, at. nid oes Dduw 

4t At ete at tynnods ef allan o ffau ,ac ai 
bwiond hwynrwp y thai dedd achos oiddifetha 
bore achwy alyngewſs yn Selm ger ei 


Terfyn hyſtoria Bel ar Drag 


Gweddi Manaſſes benin Babi 


lon pan ddaliwyd ef yn garcharoryn Babilon. 


b Arglwydd boll-alin- 
og Dduwein tavau A- 
& bzabam- Aſaac , ac Ja- 
cob, at cyftawn bilio- 
gaerh hwpnt, 
2 D hwn a wnaee 
thoſt nefaedd a daiar, ai 
: gwychter. 1 
3 M hwn a rwymuiſt 
v eee dy ozchymyn, y2 bn a gteaũ y 
dyfnder, ac ai ſeliaiſt a th enw ofnadwy a chan 
moladwy. . 

4 M hwn y mae pob peth pn ei ofnt ac vn 
crynu rhag wyneb dy nerth? 

O blegit ni ellir dwyn mawzedd dy ogo⸗ 
niant, na dioddef digter dy fygwth pn erbyn 
pechaduriatd, 

6 A chꝛugaredd dy adde wid ſydd anfe(dzol, 
ac anchwiliadwy:o blegitty di ydwyc Arglw⸗ 
ydd-gozuchaf, daionus, pmarhous, mawp et 
dzugaredd hefpd,ac evifeiriol amddzwedpn.. 

7 Tpdi ũ Arglwydd ynolamldza dy ddais- 
nia addewaiſt edifeirwch a maddeuant r rhai 
a bechaffti'therbyn; at n amldꝛa dy doſtuzia⸗ 
eth a oꝛdeiniaiſt evifetrwcht bechadurialderie- 
chydwniaeth. 


8 Amhymny 6 ArglwydvDduwy thai cy 


fiawn ni oſovaiſt ti edifetrwch cr rhai cyfiawn i 
Abꝛaham Jſaac ac Jacoby rhati: nt phechaſant 
ith erbyn, ond ti a oſodaiſt edifeirweh er fy mid 


yutbechadur. 11! 

9. Pia bechas pu fwy nd-rhiſead od 5 
mb}, fy anwireddau a amlhauſanss:Arglwpvd, 
fyanwitednau a aimlhauſanſ;ao nid wyfiveil- 
wug 4edzycb;; aciwelevvchder.y nefoedd gan 
amldꝛa fy awweredvau, 90 

10 Piagrymmats t lamer mewu rbmym d 
haiarn, tel na allwyfgodi fy mben, ni allaf chw⸗ 
aith gpmmeryd fy anadl, am gyffroi o honof dy 
lid ci, agwneuthur yz hen ſydd doꝛwg pn dy 0- 
wg: dyewyllys nis gwueuthym a th ozchy- 
mynnion nis cedwais: o2deiniais . 
ac amlheais gamweddau. 

11 Acamon p2 ydwyñ vn plygu'glin 
fyng-halon gan ddpmuno daioni gennit: pech- 

ais 6 Arglwend pechals, at yz dn cydua- 
bod fy anwireddau. als 

I2 Ambhynny d ern rn dir gm e. 
lwg itt, madden imeo Argiu em maddeu imi. 
ac na ddifetha ſi yng · byd a m hanwireddan, ac 
na chadw (gan ddigio byth) d mgi mi: ac na 
ddamnia ii i gendod p na 
Dduw, Dum meddafp3 
413 —— —ñ walont 10 
blegit ci a m hachubi fi ( pdwyf amheil⸗ 
wng)yn ol dy fam dzugaredd; | 
14 Pinue athfoliannaf di bib amſer bol 
ddyddjau fp eniaes sc blegit v moe holl nerthy 
nefoedd yn dy fuliannn M;ac en Fogont- 
"anc pn oes deſaedd, Amen. 156 


: Llyfreynealy Machabzaid. | 


E EN N.O D. awdur di wneuthur defovauy cenhevlazdo,. 
x Wedi den Sh ede ee Macedarks i 1008 Achwpaavatiavaſane perlen — 


Antiochas yn eymmeiyd y deyrnas. 12 Llawer o I 1 
blant Iſtael ammod Tr cenhedlocdd. lem pn dl arfer y cenhedloedy, 
G . — - 16 Ac hwp a winaethanc; dvientdaedad i. 


43: Walt lloſci Terulalem yn ddynt ei hunain, ac a giliaſant oui 
—— cok gorafun cad cyfraich — Ac yn fammtov anccaidd, ac medi — 
 golod figidd-berh ancheithiol er aller Paul. gyſſylitu at cenhedloedd, bra pmroeſantt 
>; Eat i A wneuthur dag. 
17 Ar deyjnas oedd barov-o.flary Intio- 


chus,ac cfeafwziavoddveypnaſu ary; Are kel 
Em 


« ara eileef,fely metrch ac à Upnges! 
2 raue efe 01 bla- 19 Acaddechzeuodd tea bn Ae Pto⸗ 
en pn Groec, lemeus benin n Aiphe, a Ptolemeus adzodd a- 
1 C — a cuil Ilan ojolwg erat a dd, a Uawer a ſyzchiaſare 
odboptaaſeedd cep. ac a lavvovd frenhins- pnarchollevig, 
corp Sie * 20 N amdde- 
— Fi cq0]upodd hp eithafoeddy ac ffynadwy vn nhir tphe, ac ntiochus a 
a yſpeiliodd lawer o Ar ddaiar a gommerodvdſparl n Aiphe, 
ddilfawaodgexcifron ef, ac am hyunꝝ ei galon 4 'AcAntiachus a dopchwelody wevi idvo 
ef av app.” efvaroy) Aiphe; pn pdzydedd ſlwyodyn a dou 
4 Ac weviuddoefgaſclullucadarwlawn, gein achant: 
5 Gfeadvaroſtyngodywledpdv:a cheberlo - 22 r Alrael acAert 
end a <hepzuaſoedp., ac gi:gwnaech hwy vn alem 
Nethausi id “tk. 1 2 43 Aceteaaethimewnpualch\r coll, 
6 Je . aglaſychodd, aca tapb acagymerod-y3-allo} aur a'r canhwpli-bzen 
y bydde marm. {y2hwn oetw-pn val ]y goleuad, aiholloffer ef, 
7 Ac aal wodd am ei waſamaechtof2 abe à bloꝛddſ v bara goſod, a r cawgiau, ar dyſclau, 
deddutz x rhai a gydfaccbeſld ag el ol ieuengtibd, ar Uwpananr;#rllen, ar cozonart, ar hardy 
ac a gyfyannodd et deymas iadyut bp, pan -wiſcaur yz hon oeddrhyd tu wyneb y Deml, 
edd efe etto yn fpw, . ac efe a dynnodd ꝓʒ aur oddi arnynt hwy oll. 
8 (Wevit Alepander dernde wen- deng 24 Acefea gymmerodd/pzarian a r aur a'r 
mibynewamarw,-- L dodzcfn annwpl , ac a gymmerodd y tryſſozau 
9 Eidywyſogion ef agadwaſant kamin, cuddiedicy-rhaiagafodd efe, ac wedi iddo ef 
eee gymerpd y cmbl, efe agech ymmaith iwwlad 
0 Achwy oll « ofodaſant- gozonau Caren ei ei bun. 
etre ef, ai meibion ar en hal 25 Acefea wnaethgelanedd arddpnion, ge 
22 amygioni a —__ . — falch tros ben. 
add er ydbaiar, | 26 Am hynapphi galar ma pm mblitb 
1 Ac v honynt ke p. | y2 Aſraeliaiv bm mhoblle o2eivoynchwy. 


ain —— 
. ditopd, © i] 
ech aeg 


ASN 28 


aſ-faba 3 N 
bonus vn eiſtevy pn v3; ſlafell bziodas dead 
men triſtwch. 

29 A'r wkivacpahyzfodvo herwydd leh; 


1197) 1 


dd. 

* Minen 
——— 
vdeym. geri dd 
a 1 Jeruſa Athwom. 


| — airs roddes iddypchwy ne 31 — * ela 


i gange chow meeps 


. Mit Ce TI 


beddychol yn dwyllodzus;ac hwp ai credaſãt ef; 

32 Fellyefe a ruthꝛodd ir ddinas yn dvi 
ſynunwth,ac-afcarawodd hi ã dyʒnod mavn, ac 
a 35 la wer o bobl o Iſrael. 

3 At a:gymmerodd yſpail y dvinas, ac at 
Hoſcodd hi arhinzc atpeſtruwioddei thai biet 
chaerau oddt amgplch, 

34 Ac bwy a gaethiwalant y gw)agedd at 
plant, at a fedniannaſant pꝛ anifeiliad. 
35 Ina-p2-adeiladaſant dvinas Dafydd a 
chaer fam gref c chpzatrcedpyn,ac aigwnae⸗ 
thant hi vn gaſtell cadarn iddynt eu hun. 

36 Þeblawhpnhwy a oſodaſant ꝓ genhed⸗ 
laeth bechadurus vn, ſef v dynion anneddfol, 
at hwy a pmgadarnhaſant ynddf hi. | 


37 Achwy a gludaſant arfau a bwyd ac we⸗ 


di idbpnt hwy-gaſcla yſpail Jeruſalem png» 
beben golovaſant efpno,ac fellp hwy afu- 
ant yn thwyd faz. 
38 Canps vꝛ oevd yn cynllwpn p eyllegr, 
ac pn gyhudd wn diigionus i Iſrael bob amſer, 
39 Oddi pno hwy a ollyngent wacd dini⸗ 


wed o — v cyſſegr, ac a halogent p lle 
40 A thaigolion Jeruſalem a ffoaſant oi ple⸗ 


git hwyx, a x def oedd yn bzeſwplfa ivdieithꝛaid, 


— — im meibion ei hun, at 
—— avawſant hi. 

41 Ei cell 

ethwch.et gwyliau hi adzoiwpdpnalar,eiSab 

bochan vn tinadwydv,eianrhydeddpn ddiddim. 
42 Fel y buaſe ei pbarch bi, lelly y bu ei 

e „ acp ans barn og vn 


3 A r henin a ſcrikennodd at *tholl deyꝛ⸗ 
nas am fod o bawb yn bobl gydt bn, ac ymadel 
2 — ei hun. Li 

44 A'rhoillgenhed dda dderby ant o- 
chymyn yhenin. 
45 Allawer o Jirael a gytunaſant im wal: 
ancuchuel a a aberthaſant i eulynnad, at a ha⸗ 
logaſant y Sabboth. 

46 Canyaybyeniu a ddanfonodd lyfraugyd 
- 1 i Jeruſalem, ac 4ddinaſoedd Juda 


fel y2 elent hy ar öl devdfan dieithziaid x 


wlad, 


win, a vn y cyſſe gts 
48 At ibalogiy Sabbothan a rgwyline,. 
49 r r lainct, 


50. Jadeiladuaſiazau.a Hwynnaza tbemlau 


abc aberthucig wird, ac arifeiliaid 5 


aflan, 

1851 Ac tellwog en weihion/2w volenwte- 
Igdic i wnenrhurtubenediag 50 fend phob 
peth aflan trwy — 5 fel y gollyugene 
kanaren 
4 hun: mi — 169 ach 
1:53 Ar pmyn-p 
2 — Loney 8 130 {1 


} 


I. Machabæaid. 


p bummed — — 


ge bi a anrheithiwyd fetdiſfi- 


4 A waherdvpoeth ohn f b do⸗ eee 
frwm . diodofirwm n 276 1 


Th 035 Lie aleribegnoddatesholldeymaspn i | "An meh eee 


»} holl eiriaubyn, aca wnaeth whliadpp}ar 
poll bobl, * th 4 


54 Ar ane Iaabrdd Juda 
aberchu ym mhob cpfryw dvinas, 

55 Am hynny Fae 05 bub! a ymgaſcla· 
ſant attynt hwy, pwy bynnar a adawſe r gy- 
 fraith: : ac hwy a wnaethaut dmg vn v wlad. 

56 Ac hw a wnaethant. i -Alrael lechu 
mewn! Ueoedd cuddiedic, [ef] neu bell loche⸗ 

ait. 

57 Ar ppmhicke dydd 0 mi's #Calleupn 


ade 
ac 6 — ri 


Gn, 


* | Ya 
chats gawvſan hwy; ? 


thin, nun Woh 

6d Apbale b baden r 
gyd a neb, —— neb:& 
leddid wichozchympny benin. 

61 With encrpfocrwy a wyzent fellp fr 
Iſeaellatda getybobtniiapu pvinalhbys, 

62 Ur un ar hugein o mis wich 
aberthu ar ae py ben 00 yi ; Allo 
[gyfreichlon, ]: eee e d 

63 Mwy a ladbaſaine p pr eds nan 


chympn Antiochns; 1 


ar eu meibion. 288 


ara pmccrhaſonepanayncenjundi ti dur. 
taent bethau aflan. 
66 Ac hwya — (orwwll farw, 


rhac eu difwpno a bwydydd a rhage halogioho- 
ctaidd. 


nynt hwy ychfmamd lan 
67 Ac hwy adviadvefkalancfarwolatth; am 


hynny P bu volgytding ita damn h Jeruſa' 


1 Y gd i 
v E. 11. 


17. 150 754 1784 
1 ee, bee leftruw): 


— — 
Ac 11 5 zd za n 
V ben: 5. 8 78 


— — 
dend: n £6 e 
drt inan ef :ppaakvbs na n Jour: 
ua 160 c D071 7 15 
"Y — — — Q 


"up 
Eleazar ; hn a ed 
Eleazar y ok Hebaron, as > 


ke wn Juda, at pn Jeruſalem. 

7 Ele a ddywedodd, gwae ſt fyng· eni i weled 
cyſſudy fp-mhobl a chyſtudd y ddinas ſanctaidd, 
ac i eiſtedd pno pan roddwpd hipnllawy gely⸗ 
nion. K. 

8 Y mae r cyſlegr vn flaw dieithꝛaid, ei 

them hi a wnaethywyd fel gh heb ogoniant. 
9 Ei Uefkri parchedig hi a dducpwpd ym- 
much zu Frech , eiphlant bychain di a la- 

dbed yn pr heolydd, at gwp? ieuaingt hi à chle⸗ 


d 
wo 1 ſydda'r ni etifeddodd ran o 


der mas, ac niymaflovd yn ei hyſpail hi: 
11 vmmzith ei holl harddweh 
bis gwnaethpwyd hi yn foxwyn gaech yn lie 


parypdd , 
72 2 wele ein cyſſegr, a'ntegwch, a'n 


gogoniant a anrheichiwyd, ar cenhedloedd at 


balogaſanthwp. 
I 13 J ba beth y byddwn fpw yn hwy na hyn: 
4 Aattathias ai feibion a r wygaſaut eu 
dillay, at a ymmiſcaſant mewn lliain ſach, ac a 
alaraſant ynddirfawz, 57 

15 Aphan ddaeth gwenidogion y benin! an 
ddinas Podin,y rhai a gymhellod apoſtaſiſ ſef] 
aberthu o honynt hwy, 

16 Llawer o Jſrael a ddaechanc attynt 
bwy, Pattathias hefpd al feibion a gaſclwyd 
1 

7 A gwenidogton 5 bꝛenin a actebaſanc, 
ac ! Tefaraſan with Pattathias gan ddpwe- 
dyd, tywyſog a pharchedig a mam wyt pn p 
dbinas hon, a chadarn o feibion, ac o frodyꝛ. 

18 Gan hynny tyꝛet pn gyntat pꝛ awzan, a 
gwna oʒchymmpn y hꝛenin, fel y gwnaeth vz 
holl genedloedd, a gwyꝛ Juda, ar thai aadawed 


vn Jeruſalenfelly ti agei tod a'thdylwpth ym 


mhlith cyfetllon p bꝛenin, a chydi a'th feibion 
a anrhydeddir ag arian, ac ag aur, ac a rhoddi⸗ 
on lawer. 

19 A Pattathias a attebodd, ac addywe: 
dobda Nleferydd vchel, pe gnnandawe holl gen- 
hedloedd y depznas, ar thai ſy ynnhy r bꝛenin 
arno et, gan ſefyll o bawb allan o grefydd ein 
bre phe cydtunent hwy ai oꝛchymynni⸗ 
onef: 

20 Etto myki a'm meibion a min bꝛodyꝛ a ro⸗ 
diem fel y mae ammod ein henaftaid, 

21 Duw adzugarhao wathym, xhag gadel o 
honom ei gyfraith ai ddeddfau ef, 

22 Ni mandawn ni ar eiriau y bꝛenin ido⸗ 
ſeddu ein gwalanaetch [gan woyꝛo] tu ar llaw 
ddehau ne rllaw allwy, 

2 3 Pan beidiodd efe a dywedyd y geiriau 
iynrbyw FJddewa ddaeth vn eu gwydd hwy i 
aberthu ar y2 allo ym Modin, yn ol goꝛchym⸗ 
myn y bꝛenin. 

24 Pan welodd Mattathias hyn, ete a wynfy⸗ 
dodd ai arennau et a gtynnaſant, at efe a gym; 
merodd galon yn ol barnu y gykraith, ac a ru: 
thpovd acatllavdoddef with p2 allo}, 


Pen. ij. 


414 

25 Acefe a laddodd pꝛ amſer hwnnw waſa- 
naeth- hu y bzenin y2 hr ordd yn eu] cym⸗ 
— ſhwp] i aberchn , aca dvetruwtod P2 
allo), 

26 Ac efe a doygodd zel fr ayfratth fel y 
gwnaeth Phinees i Jamri fab Salom; a 

27 A attathias a lefodd pn v ddinagallcf 
bchel gan ddywedyd, pwy bynag ſp n dwyn 
6 ; * ſy'n cadw peyſammod, cans 
yned it. 

-28 At ele ai feiblon a ffoaſanc i ir mynyddo⸗ 
edd, ac a adawſant bech bynnat oedd eddynt 
hwy vn yddinas. 

29 Pna llawer a ddaethant i wared y rhai 
deddynt yn ceiſio cyfiawnder achyfraichi rants 
nialwchhwnnw. 

30 Jaros ꝓno hwyntwy a meibion ai gwna · 
gedd at hanifeiliatd, canys awer o dozwg a 
ddaeth arnynt hwy. 

31 Ampnegwpd i wh? p bzenin aciriluo- 
edd prhaioeddyntyn Jeruſalem yn-ninas Das 
fyddfynedo'2 gw i waren ( v rhai a eſeydwaſe 
— pbzenin ymmaith) i lochelau yn MN 


32 Allawer a redaſant ar euhdlbwp, ac ai 
covditwerdaſant bwp, ac a werſſpllaſant yn eu 
herbyn hwy, ac a oſodaſant ryfelyneu herbyn 
hwy ar y dydd Sabboth, 

33 Ac a ddywedaſant wꝛthynt bwvp,vigon be- 
Uach,neuwch allan agwnewch pu oͤl goꝛchym · 
9 bꝛenm, a chwi a gewch eich hoedl. 

4 Ac hwy a ddywedaſant, ni dꝛeubon ni all- 
ma 1 wnawn ni oxchympny bzenin i halogi 
y2dydd Sabboth, 

35 Ambynny hwy a hyyſuraſanti ryfelyn 
cu herbyn hwynt. 

36 Ond nid attebaſant iddynt bwy , ac ni 
thaflaſant garreg attynt hwy, ac ni chaeaſant 
hwy y llocheſau, gan ddywedyd, 

37 Nia ddioddefwn farwolaeth oll pn ein 
dintweid2zwpdd, y net, a'r ddafat a deſtiolaetha 
troſom ni, eich bod chwi yn ein difetha heb farn, 

38 Felly hwy a godaſant vn eu herbyn hwy 
mewn rhyfel ary dydd Sabboth , ac hwy at 
gwzaged, aiplant, ai hanifeliaid a fuant keirm 
hyd fil o ddp nion. 

39 Pan vybuMatccathias ai gyfeillionſhyn- 
np] hwy a alaraſant am danynt Hwy u ddir« 
aw}, i 
40 Pna'rnaill a ddywedodd with p tall, 
os gwnawn ni oll fel y gwnaethein bzody?}, ac 
oni ymladd wn ni n erbyn y cenedloedd am ein 
henioes a'n deddfau, hwy a'n difethant ni yzy- 
wan yn gynt oddi ar n odaiar. 

41 Ac hwy a ymgynghozaſant y diwznod 
hwnnw gan ddywedyd, 

42 Pwy bynnac a ddelo attom ni i ryfela 
* — Sabboth ni a pmladpwn pn ei erbyn 
ef thar meirw oll tin enn em hodyꝛ pn 
eu llocheſau. 

43 Nna cynnulleidfao 2 Alivaiaid a ymgaſs 
claſant 


I. Machabzaid. 


claſant attynt hwp[ y thai oeddynt ]gryfiono 
allu (fef ] pwy bynnac o Jiſracl oedd yn ewp- 


Uyſcar it gyfralch, 


ung etplltalame ag hwp, ac a fuant yn gadernid 
iddynt hwy. 

45 Ac hwy a gaſclaſant lu Lo w5z. ac ala: 
ddaſane p pechaduriaid yn eu dig, ar gw as 
neddfol yn eu llidiogrwydd, a r llaill a ffoaſanc 
at y cenhedloedd ac à ddiangaſant. 

46 Pna Mattathias ai gyfeillion a dzamwy⸗ 


odd o amgplcþ,ac hwy addeſtruwiaſant pꝛ allo» 


rau. 

47 Ac hy a enwaedaſant ar p plant dien⸗ 
waededig cymmaint ag a gawſant hwy o fewn 
terfynau Iſrael, 

48 Ac a erlidiaſanc y dynion beilchion yn 
nerchol ar gwaith hwn alwyddodd yn en dwy⸗ 
lo hwy nt. 

49 "Ac hwy a warevaſant y fraith o law 
yp cenhedloedd, ac o law v bzenhinoedd, ac ni 
roeſanthwy grylder ir pechadur. 

50 A phan neſaodd dyddiau Pattathias 1 
tuin, efea ddywedodd wath ei feibion, balchder 
a choſpedigaeth a ſiccrhaed yy wan, ac amſer 
deſtruw a dig Llidiog. | 

51 Ganhynny fy meibion dygweh Zel yꝛy⸗ 
wan Fr gyfraith, arhoddwcheich hoedl mewn 
perigl er mwyn cyfammod eich tadau. 

52 Cofiwch weithzevoedd ein tadau y rhai a 
wuaethant hwp vn eu hamſeroedd, felly chwi a 
dverbyniwch fawz barch ac enw tragywyddol. 

53 Oni chaed Abzaham pn ffpddlon mewn 
pꝛofedigaeth, a hynny a gyſrifwyd iddo et yn 

ftawnder : 


gy 

54 Joſeph yn amſer ei gylingder a ade 
wodd yp goꝛchympn, ac a wnaethpwyd pn ate 
glwpdd ary2Aipbe. 

55 Phinees ein tad with ddwyn zel a ga- 
fodd ammod am offeiriadaech dzagywpddol, 

56 Joſua am gyflawnigair[ Duw i] a wna- 
ethpwpd pn farn- w ar Iſrael. 

57 Caleb am deſtiolaethu ger bꝛon y gyn⸗ 
nulleidla a gafodd etifeddiaeth o'z tir, 

58 Dafydd vn eu dzugaredd a etifeddodd 
eiſteddle p depznas dzagpwyddol, 

59 Elias with dowyn zel ir gyfraith a gy⸗ 
merwpd i fpnu ir nefoedd. 

60 Ananias, Azarias, a Piſaela gredaſant 
[ac] aachubwpd o'z tin, 

61 Daniel yn ei ddifaleiſrwydd a wared- 
wyd addi wich ſafnau p UUewod, 

62 Ac felly yſpziwch ym mhob oes pwy 
— ſydd yn ymdoyzſed puddo ef , ni oꝛchſp⸗ 
gix bwynt. 

63 Am hynny nat ofnwch rhac geiriau giv} 
pechadurus: canys ei ogoniant ef ſ a ſpꝛth. vn 
dom aphapfed. 

64 Heddywefe a ddercheſtr, ac v foꝛu ni łkydd 
— » canys trodd iw byivd, adarſuanet 


twch galonnau ac ypmwzolwch yn y 
canys chwiagewchbarch ovdi withihi, 


44 Aphawb ar oedd pn ffot rhag d2ygfyd a 


Syria, 44 Hyderl 


65 Gan hynnp chwychwi feibion, . 
I 


66 Ac wele Simon eich bzawd g 
giz cyngbozus yw efe, giyandetvch arno * 
bob amſer, ele afydd pn dad ichwi. 

67 Ac am Judas Pacchabrus x oed efe 
vn gryt ac pn nerthol oi ieuengtid byvved ele 
gapten i chwi, ac oppeintwchaple}>ba ) | 


68 Fellppdygwch attoch ar pid 

cadw yꝛ 1 — a dieltuch 2 1 pobl, 4 
lwch adzef i r cenhevloeddvaglynwch 

Rh oxchympunton p gyfraith, 

70 Ynaefe ai bendithiovd-hwp , at eſe ao» 
ſodwyd ateihenafiaid, 

71 Acefeafufarwyny chwethed flwyddyn 
a deugain a chant, ai leihion gi claddalant efym⸗ 


medd ti henaliad ym Pod, a holl Jſraclaa- 


larodd am danoef & galar mam. 
EN. III 
t Iudas'awnacthpwyd yn llywodracthwr 3 


11 Efe ynlladd A Apollonu a Seron tywyſagio 
as ar Dduw. 55 ludas yn — 
adu ymladd yn erbyn Lyſias yr hwn a wnacth Antio- 
chus yn gapten ar ei lu. 50 Gwedditros Nazareaid. 
V2 Judas y2 hwn aclwidPacchabzus ei 
fab ef a gododd i fynu pn ei lẽ el, 
2 Ai holl frodp2 ai cymmoꝛthaſant ef, a 


phawb a'r alpuaſe with ei vid ef, achwpaym- 


laddaſant tros Jſrael pn Uawen. 

3 Fellp ele a belaethodd barch ei bobl, ac a 
wiſcodd ddwyfronnet kel cam ac a pmmegv⸗ 
ſodd zi lurit, ac a oſovodd ryfeloedd at a amdve- 
ffynnodd y gwerſſpll a'r cledd yk. 

4 At efe aerger euer 
ac fel cenm llew n rhuo ar ei bella. 

5 Ac ele a erlidiodd y thai dawg gan eu 
chwilio [hwp])allan, ac a loſcodd ꝓ rhai oedd⸗ 
pnt yn cythʒyblu ei bobl el. 

6 Ar thai mug a ſyꝛtbiaſant mewn cyſing⸗ 
der rhag eioln ek, a phawb ar oedvynt pug» 
neuthur dzygioni a ſyꝛthiaſant mewn cythzy- 
wl, fellppilwpvodd iechyduniaeth trwy ei 
Ipwo dzaethef. 

7 Acefea wnaethilawerofrenhinoedd ofi- 
dio, ac allawenychodd Jacob ai weichzedoedd, 
ac y mae ei goffadwiaeth el pn fendich [lawn] 
byd yn dagywydd. 

8 Acefeadzamwpoddtrwp dvinaſoedd Jus 
dza,Ac a ddeſtruwiodd y rhai annuwiol allan o 


hond hi, ac a dꝛodd belli ddigokaint oddi with 


Iſrael. 


9 At.enw ef a gerddodd hyd eichafoedd y 
ddaiar zur efea galclodd prdal oeddnt arddar- 


fodamdanpue. «5, 
10 Pna Apollonius a naſclovw genhedlo- 


edd a lu mam o Samarta i rytela vn erbyn 


Ilrael. 
© © — — 
ef, ac ai tara wodd efꝛac ai lladdodd ef, a 
* 


ſirthiaſant yn archolledig, a'r llaill a 
ac efeagymmerodd eu hyſpail hwy. 


12 Ac 


: 6 
& © 
| 


Pen. iij. 415 

12 Ac Judas a gpmmerodd:gcledvyf-Apols. dialedd a wnarthe ele yity wad ganvdytntr pnt- 
pjiitavdovy axcef{[eiÞ@ollydydviau. maith y cyfreithlau * rhai afuaſeer vdyddiau 

1j Pan glptwoud'Servy tymyſag Y Au cyntaf : 

Syzlagalciud Juvasgymalienla,acegiuys: 30 Vuaefenofnody rhag ua bydde gandda 


penn athpfel- wf ef dvigon i atteb vn wait nen ddwywateh 
: 14 — — daaut ar rhoddlon} r 


mi fy bun, ac he fu gef batch u p-deymas ya. allam helaerd, tel y buaſe ar YeUerhacd ar 


mi arplelaf;orrbyaIimasarrhat ſy gyn ag et byenhinoedao'; Harn nictun hilefiont, 
ai diyſtyau goꝛchyniyn y enn 31 A ele men i 
"= e Werd thun achpd —— a g@ymmerodd keddr i fps 


= cryfo:rafaunuwtiol (fy; ned. i Merſia i Aan er n e gule⸗ 
nu in tntuthur dia arfeible dydd, ar ; 
on Iſrael, 32 Gray — dats 
16 — tim Be. rhydedvus; —_— ybjenbt ar 5 

thoꝛon ow a arch alla am gpfarſpdeſt: Jus ifon Eaphzates hyd derfpnau-p 1 


Aiphe, 3 56! FAILS 


17A — lupn dytdd im ey · 933 Ao mn Anciochus audi 
. dall pn wa dae 
1 —— 
erbyn 


dym. ; plex 
18 AcJutas ä Nw 2 3 
caeullawer pnnhplo yrhydix, — of 393 ee ber le 
| ae ech e a+ Grub at Ti ; 4— | 
* gweddill rene at (dymutt eu 
coffadwlaethhws eU Ww. 
| 36 — — " 
nel. — 2 ent 
5 — — with go — 
mem Maha rhan-wend: tn dwymn” nt pm 37 2 


7275 gart ue — 


ut 4—— | — e Eu · 
i 22 ren ma) 4 pt twp ger 0 s ara dump wp't gwleyyoy 
—_—— nr OY ET a ER 


yore | | 

; Tphanbriviondoftunpwedpy,tke a nei- , Doymenits;Nicaio),aGojyits allu· 
nod pg votartſyhovarpone hwy: fell r oc a chyfelllion v benin. * urs 
fethwyd Seron ai werſſyll oi flaen el. 39 Ac elea ddnafonodd ddeugein-mil ow#? 
. gozi- buten! gyo ihwy, a ſeith-niit b wi meirrhi 


4 Ach 
— added fynen { whiv gude, twdeltruwis he pn ol gor 
2 wyth · cant o wp? ether, er chvmyny 
— —ꝛ a 166 a ef; ens 
:: ui oztEms 
cheuondſynhloar peenhedlorny oi hamgpiry mins 


bwyp, | wi” 
26 Ac enw ef a gohedbody hyb it 5 bite ſank arian 
1 kent tynegu rhpfelotdd vogion,' : 
{ — meibion Iſrael yn gaethion, 


13227 A l p benin p gei-⸗ & 0 Spin a ad p dieit a dvae- 
— ee LN 12 v dieithzaid 


nodd allan, aca gaſcloddholl luoedd eldepjnas 9222 ell ody} 

yn vert lfcrpfinwn, * 07d} wg agwerſſpliu 0 luoedd o ſetan eu tet 
11 1 — „ it ar F hwpeirian'r benin. 
a0» bur a Oxchpr pple efe [1 amgen, nc]; 


chpumpunody iddyne by fob b wre tro 

— — "43 Tus v null a dvytevods which y alt, 

welodd ebe yꝛ gene er r 

r 4% Argynnlleidfan ymgaſtlow {fi 2 
aaa. go 


. ag Dp 
ran yn palluer rhef oedb pu cafelt 
wlad pirapainl, o blegit v; « 


Barn. 7.3. 


Deut. 20.5. 


barod i ryfela, ac i weddio, ac i  ofpn trugaredd a 
thoſtuxi. 


ya myned i mewn, nac vn dylod allan, a r cyſſe⸗ 
gr oedd wediet ſatinu, a meihion alltudion yn, 


cadw r taſtell, lle ty oedd hi] ir cenhedloedd, 


a' t hyfrydwch a dynnaſid vmmaith oddi with , 
Jacob, a r bibell a t delyn a beidiaſent. 
46 [Ar Jſraeliaid ] a ymgaſclaſant yng⸗ 


hyd, ac addaethanc i Paſpha gylerbyn ag Je⸗ 
ruſalem,canys ꝓꝛ oedd lle ym-Paſpha 0) bla«: 


en i Iſrael i weddio, 


47 Ac hwy — FEES vdiupnod bw. 
nw, aca wiſcaſant liain ſach, acſ;afwziaſant] 


ludw ar eupennau,ac a rwygaſant eu dillad, 
48 Ac aledaſanclyfran_'r gpfraith am p 


thai y oedd y cenhedloedyyn chmilia i oꝛgra-· 


phu lluniau eu delmau ynddynt hmy. 


19 Ac a ddugalant ddillad pz aſtetriain, ar 
pethau cyntat· anedig, a x degymman, at a gy- 
ffroaſant y Nazaretald y rhai a ae 
R 


Leu] dyddiau. 

50 Acalefaſant à llef [vehel] tu a'rnef gan 
ddpwedpd,pa beth awnawn ni Fr rhai hyn ꝛ ac 
t ba le y dygwn ni hwy ymmaich$ 


51 Dy gyſſegr dia lathzed.ac apdifwpned, [ 


a'th 2 di ſy mewn galar agoſtyngiad. 
52 Ac wele r cenhedloedd a pmgaſclaſane 


pn ein herbyn ni i'n deſtruwio ni, ti a woyddolt 


2 == ynaent hw pn eu bumiadu pn ein 
. 

53 Paſoddy gallwn ni ſetyllyn eu hwyneb 
bwy oddi eithꝛ iti ein cynnozthwpo ni? 

54 Ynahwyaganaſantagbdcyzn, ac a wa- 
eddaſantallef vchel, 

55 Pna Judas a oſododd gapeeniaiv ar v 
bobl, capteniaid ar fil, ar gant, ar ddet· a· deu 
gain, ac ar ddec. 

56 Ac efe addywedodd wich y rhat oeddynt 
pn adeiladu teiau, at a bꝛiodaſent wzagedd, aca 
blannaſent -Hannoedd, a'r thai ofnus am 
ddychwelyd o bob vn iw dß ' yn ly gpfraich, 

57 Ar llua eſmudodd, ac a werſſpllodd o 1 
euheheui Emmaus, 

58 Ac Judas a dopwevodd, ymunegylweh 
a byddwceh wßz gwzol, a byddyach barod i ym- 
ladd p foʒu à c cenhedloedd hyn y rhaia pmga(ſ, 
_ pnein herbyn ni, in deſtculvis nia ncyſ⸗ 

egr. 
. 59 Canps gwell i ni feirw pop ut, ni 
gweled dꝛygkyd ein cenedl an cyſſegr. 

60 Ond fel y 428 ae [Quw] pn p 


nef.fellp gwneled 
IJ E N. IIII. 

r ere yr hyn old 
cigy tho 14 efe yngwneuthur i Gorgias, 
ac iu lu flol. 28 Lyſias yn dyſod 8 Hu o wyr 1-lu- 
da, 29 6 43 ludas yn 
glanhau r Deml,ac yn cyſſegru 'r allot. 

V5. Gozgtaga gymmerod hum mil o węz 


* amilo wi meirchdecholevig,at - 


I. Machabzaid. 


45 Canysgwag oedd Jeruſalem heb mi⸗ 
| malen fel anialwch, nid oeddneb. oi phlant hi 


lu eta oſododd allan lim ns, 

2 Felygalleeferuthꝛo i wettfvily Fdde-. 
wan ai taro hᷣmy vn ddiſymmi a mglwh} p 
caſtell oeddynt yn 6idywysef@ b fn. 

3 Pan glybuJudas., efeaofopodacitianes 
hun a r gwe2 gau gyvagefivarotiu y ne · 
nin y2 hwn oedd yn Emmausd i 1297 © :! 

4 Ac i oedd Uuoedd. etto We: yarns o. 

pditagthy gwerſlpil, ; . 

'F A Gozgiasa bbarth i werthil Juvas liw 
nos; ac ni chaodd ei neb, ond ee at.ceifiovy - 
bwp pn-p mynyddoedd, ac a — Pa 

ent hwp pn ffoi oddi withym n. 

Dnd gyd ai dyddhau bi; Yubas apmddang⸗ 

olodd n mats, a tbait mio wr; vnd nd o. 
edd genddynt bwy! na ei ul 1 
reewplipſient: 
7 Pan welſogt bwy werſſpil ycenhevloedd 
yngrpfwediei wiſco mewn llurigny; or er Cw}? 
meirch pn eramgxtchii, ar rer 
dyltu i rpf ela 

8 Pna Judas a ddywedodd with v ; gwßz v 


8 nac afnwcheurhuthy y wm. 
9. Cofiwchfel/y2 achubwyd einhenafiaid ni 


8 rr 
nef[tedzycþ] a dugarhaoefe withym nt, at a 
goſia efe ammod ¶ ein) henaſiat an vdyys 


— ey gwerfpll un rng ui he⸗ 

drama bol abel fob a 
_ ac — el 2419 IQ! 

12 Pnay nden Folwg i 
— lc tia 

13 Acaddaethangallan org ν,m;pll i rys 
— F neee 

che nm. 10 141779). 

„14 Achiyadarawſane yng-biw, f. 
_ — d oropkpgen ar « foaſent fr mars 
Awallad. 

15 Ar bell unt viwechafa laddwyd &r cle⸗ 
doyf, ac hivpatherlivialauit hwy byd at Aflare- 
— — 6 retr 7 2 

ac vng · hy mil o wer 
bwy aladdwpd,  -: - 
16 Ac Judasa'riln a ddychinelovs ol ber⸗ 
lyd hwy. 

7 Ac efe.a-ddywedodd with p Hobl; na 
chwennychweh yipeilto,p nagt pre rhyfel 
pn ein herbyn ni. 

18 O blegit ymae Gojniasablit ynymp* 
— —ů— 2 

E. 
— — — 

19 Ban oedd Judas ett n dywedydhyri; 
vn rhan [Co honynt bur) ewe pm euch a. 
Uan o my. 

20 Pan e fonte fei bun 


&r rhaf-oeddyne gyd ag Judas wedi lloſci v 
gwerſſpll ( canys v mig m hwn a welid'a 
ddangofodd yz hyn a 'wnaethid) ar thai a wel- 
ſanchynaofoaſant yn ddirfaw}, 
21 Aphan welſanchwp kr Juda ynymaes 
pnbarodipmland, 
23 Pwp a ffooſanc olli wikd y dieitbyatd. 
of — a ddychwelodd i gymmeryd 
v gwerſſpil,ar a gymmerodd la wer o aur 
ac arian, avillado an glis, aphoypho} ymbz 


_ achyfoech mam. 


24 Fellphwpaaethane adjef,oc a glodfoza- 

afendichiaſant Ddum net, am ei fad efe 
yn vdbaionus, ai ugaredd ef ynparhanyn Nas | 
gypwpdd. 

25 Ac felly Jſcael a gafodd fuvvugoliaech 
fawz p dimnod wum. 

26 Ar cenhedloedd a ddiangaſenc a ddae⸗ 
thant, ac apdywepaſant (Lyſias bob peth at a 
ddig wyddaſe. 

27 A Lyſias a ofnodd vn ddirfaw2aca dds 
cloned am na ddigwpdvaſe-ycyfryw dps 
chineb i Iſrael ac a fynnaſe efe, at am na wneu⸗ 
thid iddo ef y cyfryw bethau ac a ozehymynna- 
ſe r Meni. 


28 Ar flwyddyn pn bon oed yncanlyn, LIy- 


ſias a gaſclodd dʒi vgain milo wyʒ traed detho⸗ 
ledic, 8 nN meirchiryfelayn eu 


9 
— Ibumes,ars werl: 


| galant pn Beth · ſura ile y daethJuvas pn eu 


Sam. 17. 50. 


1 Sam. 14. 13. 


kod trachefni Juda. 


berbyn biwy 6 dong-nil 0 wp}. 

30 A phan welodd efe werſſyll cyn gryfed, 
ele a wnaech ei weddi,ac addywedodd,benvige» 
dic wyt tis Achubwy'Jlrael yp} hwnta ddeſtru- 
wiaiſt ruchz v cab erwy lam Dafydd dß wis, 
ac a rodpaiſt werſſyli y dieithꝛaid vn Uaw Jo- 
nathan fab Saul ac arwatnpdd et artauef. 

31 Cloa'r gwerſſpll hwn yn lam dy bobl 
Alcael,6 chywilyddier hwy pn euliiawlogrws 
pdd ai gwy2meirch, 

32 Ownaivdyne hwy olni, a thawdd eu hyt⸗ 
der hwy ai cadernid, fel 0 cynhpzfant hwp trwy 
eu deſtruw. 

33 Ta hwy i lam & chleddyt y rhai ſy n dy 
garu dizpna. pawha'raadwaenanedy enwa'th 
1 a bymnau. 

4 Bua bwy a daramſant pug-hyd,aphum- 
mil o wp20 werſſpli Lyſias a ladomyd. 

-35 Pan welodd-Lyſias ozchfyguet wez, a 
gwolaeth y2 Jddewon, fel y; oedbynt hwy n 
barod pa vn bynnag ai i fyw, — 
ele a aethi Anthioch, ac a ddetholoderpfelmpꝛ, 
aca feddplioddd eu taſclu hwy yag-hpd ivdp- 


125 YnaJudaga ddYWedodd a fry), wele, 

— w ki — e 
ac adnehwddy y cyſſegr. 

37 Wrt ars boil ti © psd ac 


3 d Sion. 
1 dee welnehwy yer neten. 


Pen. iiij. 


rymmaua diolchofftym 
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rheichio,y2 allo2 wedi ei halogi,y dozait wedi eu 
liofci, ar manwydd yn tyfu yn y neuaddau fel 
mewn coev, neu ar v mynyddoedd, ac ſafeilo- 
edd p offeiriaid wedien deſtruwto 2 

39 Þwyarwygaſant eu dillad , acaalarss 
ſaut à galar mau 5 ac a fwtaſantc ludwareu 


pennau, 

40 Aca ſoubialant i law} ar eu hwpneban, 
aca wnacthaneſton mam ag vdcypn, ac awe» 
ddiaſant tu ax nel. 

4x Nna Judas a oxchpmpunoddei wh2 iry⸗ 
fela yn erbyn y rhai oedd pn y caſtell, hyd oni 
ddarfpnde todvef lanhau r cyſſegr. 

42 Ac ele a ddewtſodd offeiriaivdiargyoedd 
v chat oedbynt ewyllyſcar i'r gyfraith, 

43 At hwp a lanhifant y cyſſegr, ac avdus 
gaſant allan y cerrtc halogedic i le aflan. 

44. A chan fod alloz y poeth offrymman we⸗ 
a. vmgyng hoꝛodd beth a wnae ele 
iddi 

45 Felly ele a feddyliodd mal gozet᷑ oedd ei 
deſttuwio hi rhag dig wyddo wdi hi wneuthur 
cywilydd iddynt hwp, canys y cenhedloedd ai 
ow bi; am hynny hwy a ddeſtruwtaſane 
MN alloꝛ 
46 Ac hwp aoſodaſan y cerric ar fynpdd p 
tymewnlle cyfadbas, ved oni dvele pꝛophwydi 
29 pa bech a wneiv 8 hwynt. 

7 Ac hy a gymmeraſant gerrigcyfanyn 
olp 5 rpfeaith, aca adeiladaſant allo newydd fel 
p2 oedd ꝓ gyntat. 

48 Ac a wnaethant y cyſſegri ſynu, a thume⸗ 
wn ptß at aſanctetddiaſanty tyntebdau. 

40 Ac a wnaethanc leſtri ſanctaiddnewydd, 
ac a —— canhwyllbzen,ac alloꝛ y poeth⸗ 


offrpmman, y} arogi- aberthau ar bdd i me- 
wur Deml. 


50 Ac hm a loſcaſant aroglau ar yp alloz, 
ac a oleuaſant y canhwyllau y rhat oeddynt yn 
v canhwyllbzent loſci yn y Deml. 

5 At hwy a oſodaſant p bara ary bwydd,ae 
a eſtynnaſant y llenni, ac a ozphennaſant yp; holl 
waith a wnaethent. 

52 c ar v pummed dydd ar hugain o naw⸗ 
fed mis (2 hwn a elwir mis Cafleu) pn y2 
wychfed flwyddyn a deugain a chant, 

53 Þwy a godaſanc pn fozeu i fynu i aber» 

thu vn ol y gyfraith ar alloz newydd ꝓ poeth os 
"—_ n bon a wnaechent hwy, 
4 Argyfer xn amſer ar diwznov ac ꝓꝛ halo» 
gad v 1 hi, vn bniawn y goſoded hi i 
fonuo newydd, à chaniadau, à knn. aphie 
bau ac à ſymbalau. 

- $5 Ar holl bobl a ſp1thiafant ar eu hwyne⸗ 
bau, gan addoli a diolch i [Dduw] y net᷑ af 
Ilwpddaſe hwy, 

56 At felly hwy a gadwaſant gyſſegriad y2 
alloz wyth niwznod gan olfrymmu poeth-off- 
mau mewu llawenydy, 

57 Ac a harddalant dalten y Deml a choꝛo· 
nau, ac à thariannau o aur, ac a ſancteivdiaſane 

Aa aa, ü. P 


p pp1th a'r ſtafelloedd, ac a oſodaſant ddzyſau 
arnynt hwy. | 

58 Acp2 oedd llawenydd mawꝛ ym-mhlith 
y babl am dzoi gmadwydd y cenhedloedd ym- 
malth. 

59 Felly Judas aifrody2,ahollgynnulleid- 
fa Ilrael a ozdeimodd gadw dyddiau cyſlegriad 
y2 allo yn eu hamſerau yn vchel-wyl bob blw · 
vddyn tros wyth niwꝛnod, gan ddechꝛen y pum⸗ 
med dydd ar hugain o'z mi's Caſleucrwy oꝛfo⸗ 
ledd allawenydd, 

60 At ar p} vn amſer hwp a adeiladaſant fp- 
nydd Sion i fpnu a chaerau bchel, aca thyzau 
cedyꝛn oddi amgylch rhag dyfod o cenhedlo⸗ 
edd ai fathzu ef i lawn, fel y gwnaethent hwy o 
blaen. Am hynny ¶ Judas Ja oſododd ryfelwyꝛ 
pnddo el iw gadwꝛ et, ac ai gumaeth ef yn gadarn 
i gadm Beth ſura, fel y cae yʒ bobl amddeffynfa 
pn erbyny2 Edomiaid. 

ud Binh day aa dodirnc 

as yn gorc 
; 1 of ao — Iſrael, ac * 22 
gan ei frodyr Simon ac Ionathas. 50 Efe yn deſtru- 
wio dinas Ephron am ei naccau ogennad i dram- 
mwy trwyddi hi. 
Darum hefyd pan glybu pꝛ cenhedlo- 
edd oddi amgylch adeiladu pz allo; a chyſſe⸗ 
gru y2 cyſſegr, fel y2 oeddynt hwy o blaen,yna 
ddigio o honynt yn ddirfaw?, 

2 Am hynny hwy a pmgynghozaſant i dde⸗ 
ſtruwio cenhedl Jacob yz hon oedd pn eu plith 
— , ac a ddechzeuaſant ladd ac erlid rhai o 

obl. 

3 Yna Judas a pmladdodd pn erbyn plant 
Elau yn Jdumza pn Arabathane, canys pz oe⸗ 
ddynt hwy 'ntrigo yn amgylch yz Ilraeliaid: 
ac ełe a laddodd ac a pſpeiliodd dozffawy o ho⸗ 
nynt hwy, 


4 Ee agoftoddhefydfalis ac anflyddlondeb 


plant Bean fel vʒ oeddynt hwy n rhwpd, ac yn 
— ir bobl, ac yn eu cpnllwpn hwp pn v 
 fp2dd: | 

5 Amhpnny eke ai clodd hwy i fpnu mewn 
tyzau, ac a ddaeth attynt hwp, at ai hamgylch⸗ 
odd hwy, ac ai deſtruwiodd hwp, ac a loſrodd eu 
tyꝛau hwp a phawb ar oedd ynddpnthwy, 

6 Vedi hynny efe a aeth pn erbyn plant 
Ammon, ac a gafadd lu cadarn, allawer obobl 
gyd A Thimothi eu capten hwpnt, 

7 Acefeadarawodd ag hwynt mewn [laws 
er oryfeloedd, achwy a ddeſtruwted oiflaencf, 

8 Ac wedi iddoefeu lladd hwy, ele a enill 
odd ddinas Gazer a'r crefpdd pn perthynu iddi 
bi,acaddychweloddipJuvza, 

9 Ncenhedloedd hefybpn-Galaadapmgaſ- 
claſant pn erbyn p2 Iſraeliaid, ꝓ rhai oeddynt o 
fewn eu ter fynau hwy iw lladd hwy, ond hwp a 
ffoaſant i gaſtell Dathema. 

10 Ac a anfonaſant lythpꝛau at Judas at fro⸗ 
dyz gan ddywedpd, y cenhedloedd p rhai ſy o'n 
hamgylch ni a pmgalclaſant pn eiu herbyn ni 
in deſtruwio. 


I. Macabæaid. 


11 Ac wan p maent hwy pn ymbaratoi i 
ddyfod ac i amgylchu r caſtell lle y ffoaſom ni: 
a Thimothiydym capten eu gwerſſyllhwy, 

12 Tpꝛet gan hynny, a gwaret nyni allan 
of dwylo hwp , canys llawer o honom ni a 
laddwyd euſus, | | 

13 An holl frodp yrhaioeddynt yn Tubin 
a laddwpd, ac addeftruwiwyd png-bylch mil o 
wf ar gelynnion a ddugaſant ymmaithynga- 
echion eu gwzagedd hwy ai plant, ai da. 

14 Pan oedd pllythyzaubyneceo yneu dar» 
llen, wele ganadon eraill a ddaethant o Galile 
wedirhwygo en dillad y thai a ſynegaſant y vn 
fach newpddion, 

15 Ac a ddywedalant ymgaſclu o wþ2 Pto⸗ 
lemais, a Thus a Sidon pn eu herbyn hwy, 
a llenwt holl Galilee a gelynnion in deſtru⸗ 
wio ni eb hwynt.] | 

16 Pan glybu Juvas a'r bobl hyn pmma, 
cynnulleidfafawy a ymgaſclodd i ymgyngho» 
ripa beth a wuaent hwy iw bꝛodyꝛ y thai oedds 
ynt mewn goꝛthymder, ac wedi cu hamgylchu 
gan eu gelynnion. 

17 Ac Judas a ddywedodd with Simon ei 
frawd, de wis allan w#p2,a dos i achub dy frody} 
pn Galilee, ac myſi a'mbzawd Jonathas a aun 
i wlad Galaad, 

18 Acefeaadawodd Joſephus fab Zacharti, 
ac Azarias yn gaptentaid ar p bobl, i gadw 
gweddill y llu pn Juda. 

19 Ac efe a oꝛchymynnodd jddput hwy gan 
ddywedpd,l{[pwodzaethwch p boblymma,amo- 
gelwch oſovrhyfel pn erbyn p tenhedloedd hyd 
ani ddychwelom ni. 5 

20 Acfearannwpd teir milo wi) i Simon 
i fyned i Galilea, ond yz oedd wyth-mil o wp} 
gan Judas yn erbyn gwlid Galaad, 

21 Pna Simon a aethi Galilea, ac a varas 
wodd yng-hyd me wn llawer o ryfyloeddi'r ct᷑⸗ 
bedloedd,ac ai gozchfpgoddhwp, 

22 Ac efe ai canlynodd hwp hyd at byzh 
-Ptolemats, at yng-hylch teir mil o wþ2 oz cen⸗ 
hedloeddaladdwpd, | | 

23 Acefea gymmerodd eu hyſpail hwy, at a 
ddygodd y2 Jſraeliaid ymmaith y rþai oeddynt 
pn garcharozionyn Galilea, ac yn Arbatis, ai 
gwꝛagedd, ai plant, ac ai dygodd hy i Judæa a 
lla wenydd mawꝛ. 

24 Ac Judas Pacchabzus ai frawd Jona⸗ 
thas a aethane tros Jozddonen , ac a aethant 
daith tridiau pn y2 anialwch, | 

25 1 le p cyfarfuanc hwp a'r Nabathaiaid, 
ac hwy ai nerbyniaſant hwp yn heddychol, ac a 
ſynegalanc iddynt hwy bob peth ar addigwy» 
ddaſe iw bzody2hwp vng-· lad G e. 

26 Ac fel y} ymgylchalid Uawer o honynt 
bwy ym Paraſa,Boſoz, Alimis, Caſcoz, Pi- 
ceda Charn aim dinaſoedd caerog mawyion p» 
dyw y thai hynoll, - 8 

27 Ai bod wevi eu dal mewn dinaſoedv'e- 
railio Gilead hefpd , ai bod hwp wedi bwztavu 
dwyn 


— 


dyn llu o uz ir dinaſoedd hyn im dal hwp,ac 
iw veſtruwio hwy oll vn pz vn dydd. 

28 Ac ar hyn Judas ai lu adzodd ar frys yn 
» anialwch tu 4 Bofoz,ac a ennillodd p dvinas, 
ac a lladdodd ꝓʒ holl rai gwzpwatid à r cledvyf, 
ac a gymmerodd eu holl yſpail hwp,ac aloſcodd 
y ddinas a chan. | a 
29 Ac hwp a ſymmudaſant odvi'pnoliw 
nos, ac a ddaethant tua vr caftell, 7 

zo Aphanoeddhiynfozeuvbpdd hwy ago⸗ 
dalant eu golwgtfym,ac wele, lu anifeitiol o 
bobl pn codt yſtolion, ac offer rhyfel i fynu i en- 
nill y caſtell, ac i w deſtruwio hwy, 

37 Pan welodd Judas ddechzeu o rhyfel, 
a gwaedd ꝓ ddinas pn derchafu tua t nef gan 
vdceynn, a let vchel: 

32 Ele abdywedodd with ei lu, ymleddwch 
heddpw tros eich bzody}. 

33 Ar efeadvaetho'; tu ol iw gelpnnion 
bwy mewn tair byddin, ac hwy a ganiſant y3 
vdcyꝛn, ac a lefaſantſ ar Dduw ]pneugweddt, 
34 Pan wybu gwerſſyll Cimotheus mai 
Macchabæus oedy-pno,hwp a ffoaſant oddi wy 
tho et, ond efe ai tarawodd hwy a dyꝛmod mann, 
ac yng-bylch wyth· mil o w a ladded o honynt 
hwy p dimzuod hwnnw, 

35 Nna Judas a dodd tua Paſpha, ac ai 
hamgylchodd hi, ac at hennillodd hi, aca ladd⸗ 
odd bob gwzpw ynddi,ac a gymmerodd ei hyſ⸗ 
pail bi, ac ai lloſcudd hi a chin. 

L286 Efeaaeth oddi yno at a ennillodd Caſ⸗ 
— Maced, Bolcz ar dinaſoedd eraill yn Ga- 
ad 


37 Medi hyn Timotheus a gaſclodd lu ar- 
— oz tu zam 
rr afon, ; | | 

38 Ac Judas aanfonodd i ſpio r gwerſpll, 
ac hwy addygaſant air iddo ef ganddywedpd, 
mae *r cenhedloedd y rhat ſy on hamgylch ni 
_ vmgalſclu atto ef, at mae r Illu yn Huoſog 

awn, 

39 Ac hwy a gyflogaſant y2 Arabiaid im 
cymmozth hwy,aca werſlyllaſant o tu dam 
ir afon, y maent hwy pn barod i dopfod, ac tym- 
ladd a thi, at Judas a aeth igpfarfod a hwynt. 
40 A Thimothiadvpwedoddvath gapteni⸗ 
aid ei lu, pan ddelo Judas ai lu pn agos at p} a- 
fon, 6s daw efe troſodd yu gyntat, ni allwn ni ei 
withwpnebuef,o blegit efe a fydd gwbl gadar⸗ 
nach ni nyni, _— | 

41 Ond o's arſwpda efe vdyfod troſodd, a 
gwerſſyllu o tu dzaw'irafon,nyniaawn tro; 
ſodd atto ef, ac nyni a fyddwn gryfach nag ek. 

42 Ond pan neſlaodd Juvagaty2afon efe a 
oſododd ſcrifennyddion y bobl yng· ann pꝛ a- 
kon, ac a oꝛcbymynnodd iddynt hwy gan vdywe: 
dyd, mogelweh adel vn dyn o tu ymma i r a- 
fon, ond deued pawb i'r rhyfel. | 

43 Ac efe a aeth troſodd yn gyntat attynt 
hwp ai holl bobl ar et6lef, a'rholl genhedloedd 
a oꝛchkyged ger er fron ek, ac hwy a dafla. 
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ſant eu harkau ymmaith, ac a ffoaſant i'r deml 
pa hon oedd pn Carnaim. | 

44 Ac Judas a ennillodd p ddinas, ac a loſ- 
codd y demi a phawb &r oedd pnddi hi, felly p 
goxchfpged Carnaim, ac ni allodd hi wathwy* 
nebu Judas. 3 

45 Ac Judas n, N holl Iſraeliaid 
y thai oeddpnt yn Galaad o Ueiaf hyd y mwy» 
al, ai gwzagedd hwy ai plant ai mud, gwerſlyll 
madd lawn, i dopfodi wlad Jus a. 

46 Ac hwy a ddaethant i Ephzon pʒ hon oedd 
ddinas faw2 gadarn iawn, ffoꝛdd v deuidiniewn, 
nid oedd fodd iddynt hwy i fyned heb ei llam bi, 
nac ar y llaw ddehay, nat ar y lam aſſwy, ond 
myned tr wy ei chanol hi. 3 

47 Etto p vinaſſpddion ai caeaſant hwynt 
allan, ac am hynny hwy a gaeaſanc y pyꝛth a 
cherric, ac Judas a ddanfonodd attpnt hwp a 
geiriau heddychol gan ddywedpd, 

48 Gedwehi ni lyned trwy eich gwlaͤd chwi 
fel y gallom kyned in gwlad ein hun, ac ni chailf 
neb wne i chwi ddꝛwg. nid awn ni trwodd 
ond ar d ni fynnẽt hwy agoꝛpd iddo ef. 

49 am hynny Judas aozchymynnodd gyho⸗ 
eddi yn y gwerſſpll, a ruthzo o bob vn o lle v 
bydde pnddo, 

50 At felly gwf2 y llu a ruthꝛaàſant, at ary» 
felaſant pn erbyn p ddinas vz holl dd{wznod 
hwnnw, ar holl noſon honno, a r ddinas a rodd- - 
wyd pn ei lam el. 

51 At eke a laddodd yz holl rai guy waid a 
min p cleddyf, ac a ddimeiddiodd p ddinas,ac a 
gymmerodd ei hyſpail hi, ac a dʒaamwyodd trwy 
r holl vdinas ar dʒaws p rhai a laddaſſid, 

52 Pna hwy a aethant txos Joꝛddonen ir 
maes gwaſtad yzhwn oevd 'Bethlam. 

53 Ac Judas oedd pncalcyng-hydy rhat 
olaf,ac yn rhoddi cynghoztog da ir bobl rhyd y 
holl ffozdd,hpd oni vdaech ele i wlad Juda. 

54 Ac hwya aethant i fynu i fynydd Sion 
mewn gozfoledd, a llawenpdd, aca offrymmas 


ſant boeth o ffrymman, am na lavdaſid neb o ho⸗ 


nynt hwy oni ddychwelalãt hwy pn hedvychol. 

55 Ac pn y dyddiau hynny p thai p2 oedd 
Judas ac Jonathas yng- wlad Galaad, a Sim 
eu bza wd hwy yng- wlad Galilea gyferbyn 4 
Ptolem ais, | | | 

56 Pna Joſephus mib Zachari, ac Azarias 
capteniaid y lu aglywſanc v gweithzedoedy 
ardderchawg a'r rhyfeloedd a wnaerchtd, ac a 
ddywedaſant, 

57 Gedwceh i ninnau hefyd ennill enw i ni 
ein hunain, a myned i ymladd yn erbyn y cenhed⸗ 
loedd y rhai ſy on hamgylch ni. 

58 At hwp a roddaſane ocbympn tr rhat 
a oeddynt pn y llu, y2hwn oedd gyd a hwyne,ac 
a aethant tu ag Jamnia. 

59 Dna Gozgias ai wp} a ddaeth allan 0 
ddinas i ymladd ꝓn eu herbyn hwy. 1 

60 Ond Joſeph, ac Azarias a ymlidiwpd 

hyd terfynau Juda, a dwy fil o w obobl Jſra- 
Aaaa.iii. el 


el aladdwp> ydiu2nod hwnnw, oni bu trueni 
maw vm- mihith pobl Iſrael. - 

61 Ar cwbl, am na wzaridawſent hwy ar 
Judas at frody2 gan feddwl gwneuthur gwꝛo⸗ 
laeth. 
62 Etto nid oeddynit hwp o had y gwf2zhyn- 
ny y thai a achubodd Iſrael. 

63 Ond p gun Tudas ai frodyz hefyd a 
ganmolid pn faw ger bꝛon p2 holl Jſraeltaid 
a'r holl genhevloedd, pa le bynnac p clywid eu 
ben wi hwy, 

64 At bobl a ymgaſcle attynt hwy w croe⸗ 
ſawu hwp. 

65 Medi hynny Judas ai frodyꝛ a aetbant 
allan, ac a ryfelaſant pn ꝓ wl&d ſp yn gozwedd 
tu ar dehau pn erbyn meibion Eſau, ac no efe 
a ozeſcynnoddy ddinas ai phentrefydd, ac alloſs 
codd ptaerau ar tp}auot hamgylcb hi. 

66 Pna ele a ymadawodd i fyned i wlad y di⸗ 
eithziaid, ac a aeth trwp Samaria. 

67 Ar p vn amſer p lladdwyd [ Uawer o ] 
offeirtaid p dinaſoedd y rhai oeddynt n ewylly⸗ 
ſio gwneuthur gwzolaeth wich fyned o honynt 
tymladd heb gpngo2. 

68 A phan vdaech Juda i Azotuspng-wlad p 
dieithꝛiaid, efe a ddeſtruwiodd eu hallozau hwy, 
ac aloſcodd luniau eu duwlau hwp, ac a gyms 
merodd yſpail p dinaſoedd, at a ddpchwelodd i 


wlad Juda. 
PEN. VL 


1 Antiochus yn ewyllyſio ennill dinas o fenn Elymais 
iv hyſpeilio, at dinaſſy ddion yn ei yrru ef ymmaith. 
$ Efe yn clafychu, ac yn marw. 17 Gwneuthur Antio- 
chus ei fab yn frenin. 34 Hwnnwyn amgylchu Sion, 
Eupator yn dyfod i ludea à llu mawr. 43 Gwrolacth 
Eleazar. 


AE Antiochus p benin adzamwpoddtrwy 
r gwledydd vchaf,ac a glybu fod pn Ely⸗ 
mais o fewn Perſia ddinas aurhydeddus o olud 
Lſef Jo arian ac aur. 

2 A bod teml gyfoechog lawn vnddi hi, a 
gwiſcoedd, a Uurigau, a thariãnau o aur ꝓ thai a 
adawſe Alexander mab Philip bzenin Pacedo⸗ 
nia pno, ꝝꝛ hn a depnaſaſe o blaen a r p Gros 
ec-· wp z. 

3 Am hynnp efe a aeth, ac a geiſiodd ennill 
p ddinas ai byſpelio hi, ond ni alle efe, o blegit 
cael o dinalyddion wpbody pech, at am hynnp 
bwy a godaſant vn ei erbyn ef i rpfel, 

4 Ond efe a ffidd, ac apmadawodvoddipno 
mewn triſtweh man, at a ddychwelodd i Ba- 
bilon, 

5 Velxd rbyw vn a ddaeth, ac a fpnegodd 
iddo ef pn Perſia, vmlid pmmaith p gwerſſpll» 
oeddy rhaia aethent i wlad Juda, 

. 6 AcfelyzaetheLyſias à Illu cadarn pn gyn⸗ 

tal, ac vꝛ vmlidielid ef oi blaen hwynt, at fel p2 
aethent hwp yn gryfach o ran arfau a Illu, ac yſ- 
pail lawer y rhai a gynuneraſent bw oddi ax p 
gwerſlylloedd a dozraſent hwp ymmaitdz. 

7 Ac fel y deſtruwiaſent hwp'r fliaiddbeth 


N bun a aveiladaſe efe ar y} allo} yn Jeruſal?, 


LMachabæiaid. 


at pꝛ amgylchaſent hwyꝰ r cyſſegr & chaerau vs 
chel fel y buaſe efe o blaen, a Bethſura ei ddi⸗ 
nas ef hefpd, 755 

8 Fellp y digwyddodd pan glybu y bꝛenin y 
geiriau hyn ele a ofnodd, ac a gythꝛuddodd ya 
ddirfamm:am hynny efe a ozweddoddar ei welp, 
ac a ſyꝛthiodd mewn clefpd oddi woꝛch y triſt⸗ 
wh hwunnw, a'r cwbl am na ddigwpddaſe idvo 
ef kel p amcanaſe efe. 

9 At elfe aarhoddyno lawer o doyddiau, cas 
nps ei dʒiſt weh el oedd fwyfwp, ac efe a wnaeth 
gyfrify bydde ele farw, 

10 Am hynny efe a vvanfouodd am ci holl 
garedigion, ac a ddywedodd withynt bwy, mae 
rcyſcu wediymadlã m llygaid, ac mi a dozrais 
fyng-halono wir ofid. 8 80 

11 O blegit pan feddpliwyt᷑ pn fyng - halon 
i ba dʒallod y deuthym, ac ym-mha afonydd a 
dꝛymder p2 ydwpfpzywan, lle r oedowu i o'z 
blaen pnilawen,ac pn gariadus pn fy awdur⸗ 
dod, 

12 Acyrywan p2 ydwyfi pn cofio'rdzwg a 
wneuthym ipn Jeruſalem, fel v dygais i vm. 
maithy2 holi leſtri aur, at atian a oedd yndvih, 
ac fel y danfonais i ddeſtruwio trigolion Juda 
vn ddiachos. | 

13 Pyfi a wn mat am hpnnp p cefajs v 
dzwg pmma, ac wele darfu am danafft erwy a- 
lacth maw) mewn gwldd dvieith}, 

14 Nna efe a alwodd am Philip vn oi gares 
digion, ac ai goſododd ef n liywodzaeth· M ar 
ei holl deyꝛmas, 

15 Aca roddes iddo efeidalaech, ai fantell, 
ai fod2wy,felp galle efe gymmeryd Antiochus 
ei fab ef atto, ai ddwpn el i fynu i deymaſu. 

16 Ac Antiochus p byenin a tu farw pno vn 
v nawfed flwyddyn a deugain a chant, 

17 Pan wybu Lyſias farm o'zbjentn, eſe a 
oſododd Antiochus ei fab ef ideyꝛnaſu vn ei le 
ef,y2 bn a ddygaſe efe i ſynu, ac ai gal wodd ef 
Eupato}, 

18 Arrhatoeddyneyn pcaſftell[ yn Jeri 
ſalem] a gadwaſant pz Jſraeliaid i mewn yn 
amgplchy cyſſegr, ac a geiſialanteudzygubwy 
Mn walkadol, er mwyn cadarnhau r cenhed- 

dedd. 

19 Am hynny p} amcanodd Judas eu de⸗ 
ſtruwio hwp, at ete a gaſclodd pz hollbobl png- 
hyd iw hamgplchynuhwy, | 

20 Felly bwy a ddaethant png-hyd, ac ai 
bamgylchynaſant hw pu y ddecfed flwpddyn 
a deugainachanc,ac awnaethant leoedd fr tas 
fl-wpꝛi ſefpll a rbytel- offer. | 

21 Pnarhaiorhaiy} oeddyd pn en ham- 
gylchu a aechant allan, ſef o ggf annuwtol o 
Iſrael, ac alyniſant withputhwp hefpv, 

22 Acaaethantatybyenin, ac a ddyweda« 
ſanc, pa hd y byddi di heb wueuthur coſpediga⸗ 
eth a dialedd ar ein odyz ni? 

23 P26 ni vn fodlon i waſanaechu 
dy dadti, irodio fel y dywede ele, ac i biyddhau 

iw 
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iwo on ef, 
* ein pobl a praddieichzaſane 


add hntbym ni, aphalebynnscy cawſant hwy 
neh o honom nibwp ai lladpaſant hwy, ac hwy 
Anh oy 
5.46 hwy eu dwylo yn v 
nc 1 
iau. 
25 Acwele 5 maent bwp wedi gwerfſpllu 
heaywpnerlpn y cage bwn lydd yn Aeru⸗ 
lem iw oꝛeſcyn ef, & hwy a ga 
— Mere; bub vena, yi 
27 Ac achub eu 
e Trhain,fel 
na's gellech di eu battal 
28 Pan — gere efeatnigl- 
odd, dcn g Ne aredigion pug-byd, 
tapteiniaid ei 22 hai wo traed,] ai wy? 


29 Pudpbarth attoefowptwnth frenhinoedd | 
— 7 o pnyſoedd p mo lu ar gyſlog. 

30 A rhifedi ei iu ef gend gan · mil o weꝛ 
traed, at vge in mil a viez meirch, a deudder 


2. bug 
Ii Prþgiaddarthantirwy wum d iBeth- 
: urs, ac a werſſpllaſanc pn etherbynhicrosla- 


wer o doyddian, at a oſodaſant allan lawer ory» 
„ and . 


dpaethanc. 

ac a pmlsbodfant fel gwßꝛ. 

| Pna Judas a pinadawodd 6ddi nas 
caſtell, ac a werſſyllodd yu Bechzacaran gyfer- 

CO 
"x, 6 

odd 1 artuchz ir ffo:yd tua Bethzacaran: 


41 Uit a ymrannodd i ryfela, at a ganodd vd⸗ 


= 
7 4 Ac hwy a ddangolalant ſugyn grawn- 


win . Ache Fr elephantiaid iw batnog 
bwytirrhyfel, 
35 Ac 


amen N 
6 — 01972 meirch 3 


A bynnac y2ele efe , at ni ymadawent 


bwp oddi 

37 eee ci 
cadaru a goed wedi arno ef ag offer, 
ney ocneumecar gain ora 
kau yniladdodbi arnoefym-mbob tio a giv s 
ns 1 rrennt neg 

3 

n vſau yn. ddwy ran ag bdcymitannog, 
— — thai dimeddarat᷑ o liu. 


29 Apban dywynne 2. hai ar eu tarian⸗ 


nau hwy u aut; ,.-y mynydboend a dduſclei⸗ 


en withynchwp,ac oedbynt cyn loe wer ofodafe 


ain o elephantisid wedi eu vylcuitple bob 


ofovodd weddill y gw#2 metrch b 


418 
a flam dan. 

40 Ar nail tano werſſpil y 10 oedd pn 
cybeddyd hydãt y mynydpoedd-bchel, a r Lal 
bpdat y llevedd ilel ae fellyhwya aethant pn 
ddiofal ac mewn tren. 

41 A poll trigolion v wiid. a ſyonafanc 
with glywen ſum eu gwerſſptlhwy; acherdd> 
ediady lu æx exfau pn taro-yng-byd, canys yz 
oedd y llu yn fa anianol ac yn gadarn; - - 

42 Judas hefpd al lu a:neſſdodb:tvrhyfel, 


| e eee 


ain. 
43 Pan weloddEleazar mint Sharca bno?} 
elephantiam wedi ei wilco a llurig y menin, at 
N oedd efe yn vinch na r anifeiltaideraill, efe 
a er mai ar r N dend p bye 
nin. 

44 Am bynny efea ymroestachub eibobl, 
ac . — iodo ei hun enw tragywyddol. 

J Am bynnp eis a tedodd yn galonnoe at 
32 elephanthwmwcrwy ganol y fpddin, ac at 
lladdodd hwp ar y aw ddehan,:ac ary ilam a⸗ 
ſſwy, oni pmwahanalone br oddi wtho ef o 
tu, 

46 Ac efe aacth at bzaeb y2 elephanr,acs ys 
moſododd tano ef; ac ai lladdodd et: pna 'r ele- 
phant a ſpxthjond law; arnoef ae ele a fufa- 
rwpno;- - 

47 Ond pan welodd Judas ai wig der 
nid y bjzenin arhuthz v Huozdd.hwy ain 
oddi withynt hwy. 

48 Arrhaioedvpnt o werllpllybentin aac 
thant i fynu yn eu herbyn hwy tu ag Jeruſa- 
lem,fel y galle r bꝛenin werſſplluyn erbyn Zu · 
daa mynpdd Sion. 

459 \efyd y bjenin a wnaerh, heddtuch 
rhyngddo a'r Bechſuriaid, ond pan donethant 
hwy allan a? ddinas (am nad oedd ganddpne 
hwp boꝛehiant pno i ymgadw ꝓnddi hi o * 
ei I hi yn Sabboth ir tit) 

o Y hꝛenin a gymmerodd Bethſura, aa 


y2 anife oſodopy wh} iwchadw hi, ac adziddeilu tu at 
pbyddinoedd, aca nell o wf2 wedi cyſlegr, 
eu gwilco 


51 Acefe a olododd ryſel witho er tro lan- 
er o doyddiau, at a wnaeth pno boͤh mach ar ry» 
fel-offer,bwau a gwaithi ſeuthu tan, a gwaithi 
ſeuthu cerrig, ſcozpidnate i ſcuthu ſaethau a 


deu euren rerpran, genfy- thaflau, 


52 Ny Jddewoni hefpd a wnaethant rpfel- 
offer yn eu berbyn hwythau, at a ymladvaſant 
vn — o amſer. 

3 Dud nidoedd mo} bwydyn y ddinas j 
dann p ſeithfed 28 oedd hi et pan dde 
chꝛeuaſe yrhyleloedd, ar cenhedloedd y thats 

digalent o fewn Juda af! doll 


125 Acniadawll ond pipvi wh — 5 
o blegit newyn ai gozchfygop 

be ee N 1 
55 Yan glybuLyſiastai 
preload eo ir 


fyw iddwyn Antiochus ei fab i fynu i deyꝛnaſu) 

56 Medi dyfod trachefno Perſia, a Pedia 
4 tu r bzenin, ai fod efe pn ceiſio ymyꝛtyd 
A matterion v frenhiniaeth, 

57 Pna hwy a fryſiaſant, ac hwy a annog- 
wpd 07 caſtell i ſyned a dywedyd with y bꝛenin 
a chapteniaid iu ax gw eraill:] vi vdym 
ni pn deffygio beunydd, ac mid des cennym ni 
ond ychydig bezchiant, dzachefn y fle y2 pdym 
ni vn ei amgylchu ſy gavarn, ac angenrheidiol 
pdyw i ni gymmeryd gofal amy deyznas. 

58 Am hynny cymmodwn a'r gwp} hyn, a 
gwnawn heddwch rhyngom & hwynt, ac di 
holl bobl hwy: 

59 Achaniatawn iddynt hwyne fyw yn G1 
eu kytrath fel y2 oeddynt hwy o blaen, canys 
v maent hwp wedi eu cythzuddo 2: a hyn oll a 
wnaethit hwy yn ein herbyn ni am ddiyſtydu o 
bonom ni eu cyfreithiau hwynt. 

60 Ar benin ar tymyſogiou a fuant fodlon, 
ac a ddanfonaſant attynt hwp i gynnig hevds 
weh, ac hwp aiderbynniaſant. 

61 A'r bꝛenin ar tywyſogion a dyngaſant 
todynt hwy, ac ar hynny hwy a ddaethant allan 
oꝛ caſtell. 

62 Ar hꝛenin a aeth i fynu i ſynydd Sion, 
ond pan welodd efe gadernid p lle, efe a dorodꝭ 
yllwa dyngaſe efe, ac a ozxchymynnodd dde⸗ 
ſtruwio p caerau odvi amgylch. 

Sz Pnaefe apmadawoddar frfs,acaddychs 
welodd i Antioch,aca gafodd Philip yn arglw· 
vddiaethu ax y ddinas, at a pmladdodd ag ef, ac 
| — v ddinas with grylder. 


P E N. VII. 
Demetrius yn teynaſu wedi ĩddo ef ladd Antiochus a 
Luyſias. 5 Efe yn blino plant Iiracl try gyngor dy- 
nion drygionus. 37 Gweddi yr offeiriaid yn erbyn 
Nicanor. 41 ludas yn lladd Nicanor, 


Ny} vnfed flwpddpn ar ddec a deugain a 

ant, Demetrius mab Seleucus a ddaeth 

oR ain ag pchydic wy i ddinas yng-lann y 
m6}, ac a depznaſodd ynto, 

2 A phan ddaech efe i frenhin-dß ef he⸗ 
nadel et iu ef a ddaltalant Antiochus a Lyſias 
im dwyn atto ef, 

3 Aphan wybu efe hynny,efea ddywedodd, 
naddangoſwch t mi eu hwynebau hwy, 
4 Art llu ai lladdodd hwynt, a Demetrius a 
cxftevvody ar ozſeddfa ei frenhiniaech, 

' 5 Pnadpnion dzigionus annuwiol o Jſra- 
el a ddaethant atto ef, ac Alcimus oedd eu cap- 
ten hwp, y2 hwn oedd yn chwennychu bod yn 
_ - 

Ar rhain a gyhuddaſant y bobl with v 
ents gan doywedpd, Judas ai frodp} a ladda⸗ 
lan 2 garedigion, ac an gypaſant ni allan on 
gwläd. 

7 Am bynny vanfon rym 2 credadwy pzp- 
wirifonty, act weledyzholl ddeſtrum a wna- 


arnom ni, ac ar wlad p bꝛenin, ac iw 
ern ef ai gymborth-whe. - 


[.Maccabxa. 


wy y bꝛenin gw21 


8 Yna'r benin a ddewiſodd Bier hides ca · 
oc yn y deyzuns pn 
ny wodꝛaethu o q tu dow i'r aon, lp ffydd- 
lont'rbjenin, ar af vanfonodd ef. 
9 Acefea wnaeth Alcimus i 
nch. offeiriad , ar aoxchymytngod 
ar-blane Iſrael,” "pits 

10 Achwy apmadawſant[oddi PI 
ninJac addacchant&Ilu malo i wdv Juva, ac 
adyanfonaſant genadon at Judas ai frody?, at 
addpwedaſant eitiai beddpchol dwyiladzus 
wathpnt hwp, 

x Am hyntyn\-chevodd Judas atbobl iw 
getriau hy: canys*hwp a weffünt doplod 0 
honpnt hwp à lu waz. | 

12 _ ak roy 
ona pmgaſclodd nus aBarchtd f 
berge 

3 A'r Aſidaiaid dedd y thai cyneaf ym- 
mlhich plant Iſraela geiſiaſant hedvweh gan- 
ddynt hwy, 

14 Ganddywedyd,ohid Aarö y daeth thym 
offerciad A llu, at ni wna ele gam &npnt, 

15 Ac ele a roes eiriau heddychol iddynt 
hwy, ac a dyngodd withync hwy gan ddywes 
nt wnawn ni drug i chwi, nac (it caredi⸗ 


16 Ac hwy ai crevaſant ef, ond efe a ddali- 
odd mi vgein n o honynthwy p _— bw 
nw,ac atllavvodd hwp yn ol y geiriau aſ, crifen- 
nodd[.Dafydd, ] 

17 Þwp*adaffaſanc gn 
a dywalltaſant eu gwaed on o amgplch Jes 
ruſalem, ac nid oedd neb aiclavde hwpne, 

18 Acofn mawy a vychypn a dvaeth ar y2 
hbll bobl ganddywedyd,nid des na gwirionedd 
na chyfiawnder ynddynt hwy, o blegit hwy a 
dozraſanc y llw ar ammod a wnaethant bwy, 

19 ABacchidesapſimwodd ei iu o Jeruſa- 
lem, ac a werſlyllodd vn Beth-3echa,ac a ddan- 
fonodd allan oddi pno, ac à ddaliodd lawer 0 
bobl, ac ai taflodd hwy i glamdmawz. 

20 Nn eft a ozxchymynnodd ywifd i Alci- 
mus, at a adawodd rytel· vi gyd ag et iw gym- 
hozth el, a Bacchides ei hun a aethaty bꝛenin. 
21 Lr kelly Aleimus i yniegniovy am y2 
arch-offeiriadaeth. 

22 A'rholl rai oedbpne yn ci blu y bobl 

= 


a ymgaſclaſant — ac a enij 
Juda, ac a wnaethatddzw mau Alrael 
23 Pen — p7holl doll wog a wna- 
ethe Alcimus,xrrhai oeddynt gyd ageffrJl- 
cenhevloedd, 


wald e Mn 
24 a odd detfynau 
Juda oddi am opted fee arp 
wy} anffydd eee uni pbei⸗ 
diaſant hwy a dpfod mwyfr wl 
25 ee 
oeddynt gyn ef yn wech nag y 
haroshwy, efe « dvpchwelodd ar] 
cyhudodd hwynt o vdjygioni, * 


26 prog 


awd dy ſatnce di, ac palm 75 l 


X ed gelynaion pn barodi grppio Judas i ffordd, 


1. Bren. 19.35. 


tano a laddwpd, aul 


26 Pna 'r bzenin a ddankonodd Micanoz vn 
di dywyſogion pennat yz hwn oedd yn caſau, 
ac pn. dwyn gelynniaeth i Jſrael, ac a ozchy» 
mynnodd iddo ef ddeſtruwio*r bobl yn liw y i. 

27 A Nicanoz a ddaeth i Jeruſalem n Alu 
maw},ac addanfonodd eiriau heddythof at Ju⸗ 


| das aifrody;onderwy dwyll, gan doywenyd, 


28 Nafyddedrhyfelrhwngofa chwychwi, 
mi addeuat ag pehydig wer i weled eich wyne- 
dau chwiynheddychol, - 

29 Felly ele a ddaeth at Judas, ac hwy a 
cyfarchaſatitet gilydd yn hevvychol, ond p} o 


30 1 Audas, mai trwy 
dwpl pdaethe efe atto ef: am bynny ite a dart 
wyd ovdi witho ef, acnifynne efeeqzychyn et 
wpuebefniwy, 

31 Pan wybu Nicano) Watcavdio ei fwoi- 
nay - aeth allan [ymladyynerbyn Judas, 
pny Capharſalams, 
32 Acpnyg-hylth pr mil ow} olu Ni⸗ 


1 
2 Wedi vn Bbisepaurtb i fynu i fy⸗ 


| pos end gate poffeiutaid, ac henaduriaid p 


bobl a dethant allan 62 tyſlegr i gyfarch iddo 


ek yn heddychel, ac i Mangas iddoef ppoeth 


offrymman N oeddyd pn eu boffrwm tros y 
34 Ded efe a-c 


am eu pennau 


W *rbobL,ocafg) ddhwp, acahalo» 
Daa hoffrymman py. aca ddywedodd yn 
da 


35 Ac ele a dyngodd yn ei ddig gan doywe⸗ 
dyd, oui roddir Judas ai werffpll yn fy-nwylo 
i ban doyc hel wyl men he doch myll a loſ⸗ 
caf pit} ymma : ac ofe tech allan meton dig · 
Hondeb naw. * 

36 Nna 'offeiriatd avviechant i men, ac 
ann sfl:en allozy Demi, gantoploady- 

37 'D9 ei a ddewiſaln ptþpmma, 
laber pere pern, at i fod rare give 
Wt th bobl,- + - 

38 wu stalle vat hwn 4. werl⸗ 
{vil ont ladder hwy Atrledoyt, colia eu cablevi⸗ 
gaethau bwy.ac naddfwodvef dvpne hwy barhau 

39 ANicanoza aethallawo Jeruſalem,ac a 
mtg, ac ꝓno lu o Spyiaa 


RL Juvas 3, werlpllodd yn Adaſa a 


| 8 ee 


J 15 ddyn, 


Pen. vij. viij. 


aa ffoaſone 1 bone lem, 
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43 Ar gwerlſplloeddadaratuſantyug-hyd 
y trydydd dydd ar ddec oy mis Adar, allu Nt 
canoꝛ a o ed, ac eke eihun a ladded yn gyns 
tat yn prhb 
44 Panweloddrhpfelwdz Nicanoz ei land 
r avaſt bam, ac a fo 


oy Om e AddewonJathymievlaſanthwy 
vaithvn viwinod, o Adaſa nes dpfod i Gaʒera, 
ac a. meum vveyn, gan wangen 
arwyddion ax euh6l 

46 Ar Jodewou]addarthancallans') holl 
Nell Judea ovve @ngplch, ac ai herlidiaſanc 
hwy, achwpa — nan eu derbynhwynt, 
kellyy lla hwy oll a r cledvyf,ar ni Ew 
neb ohonpnthwp,naddovn; © 

47. abu a:gpmmeraſant y; vſpail, a r 
ſclytaeth, at a dozeaſant ben Micanoꝭ ymmaith, 
ai law ddehau ef, p hon a eſtynnaſe efe alan 
cyn falched, ac ai dygaſant hi ymmaith gpba 
hwp , ac at crogalancht i fynuo flaen e 


48 Amhymp r bobs a lawenpchaſane yn 
ddirkaboꝛ, ac a wnalant v diwꝛnod wan 
trwy ozfoledd mam. 
49 Ac Judas a ceiniodd gad y dtwinod 
buun p! Li /p rryvp2ddyddas dvbco2 mis As 
dar yn wyl bob biw mn. 

50 Ac felly gwlad Iuvas-gafovd pevoweh 
fros per dug amiley, * b 


8 „ 
Fer 


2 — 


12 * 


err weil at 


— glybu l ſon am v Rhufein-wi2 
eubodhwy vn alluoc, at n wßxcedpzn, dc yu 
fodlon i bob pech a oſoviv ws e — ja 
cwneuchar dedowch à phawb ar 
cxꝛehu attynt hwy, ai bod hwy pn ne 


grykder, 

2 Heblawhyn,eu rhyleldedd rer * 
laeth a wnaethent hwy yn Galatia, a fynegwyd 
ſodynt hwp,ac fel y gozehfygafenthwpy Galas 
claid,ac pdygaſenthwphtopurtannveyn-ged, 

3 A'phara dethait a wnacchenc hwy yng⸗ 
wlad Dyſpaen-, ac fel y2 ennillafſene'Ywp' y 
mwypn-gloddiauarian ac aur yp rhai oedbyne . 
no trwy en doethineb ai hararaidd ymwꝛeddiad 

4 Ae fel xt ennillaſenc bob Ike crwy eu dbe⸗ 
thineb af diodvefarwch,er yelled iy fydde y lle 
oddi withyne hin fel y gozchfygafent, ac y ln 
ddaſent hwy y'bzenhtnoedd a ddaethent yn en 
herbynhwpo'eichaf y dvatar,ac fel yzoedd pobl 
eraill yn balu ceppicged tpdyne hwy bob bite 


Ac fetplladvaſent,a chlygaſent 
Pbüuge Pbertes —— vw 


, raillmewn rhykel 3 priata — pnent 


hwp,-* 
6 Felygodch\pgaſenthwy — 


bꝛenin Aſta,y2hwna fynn? ymladd ag hwyne, 
ac p2 eedd ganddo efchweigain o Elephantiaid, 
a gwf2 meirch a cherbydau, a llumawz iawn, 

7 Ac fely daliaſent hy ef vn fyw, ac p2 02: 
deinieſent hwy idds ef, at ir rhai a deppnaſe ar 
et öl et, dalu te irn ged fam iddynt hum, a rho⸗ 
ddi meichiau a gwyſtlon iddynt hwy hefpd, 

8 Fel y dygaſent hwy oddi arno ef wlad In⸗ 
diaa Media a Lydia, ei wledyddgozef ef, ac y 
rhoddaſenthwy yrheini ir bꝛenin Eumenes. 

9 IDefpv , pan wybuont hwy fod y Groec⸗ 
w vn dyfod iw blino hwy, 

10 Pdanfonaſant hwy gapten d llu vn eu 
berbynhwp ac a ryfelaſant 4 hwy; a lladdaſanc 
lawer o honynt hwp, a chaethgludaſant eu 
gwzageddhwp ai plant, ac yſpeliaſanc hwy, ac 
a gymmeraſant feddtant yneu tir bwy, aca 
ddeſtruwialant eu dinaſoedd cedyꝛn hwy, ac ai 
daroſtyngaſant bwp i fod yn gaeth- w iddynt 
hyd y dyddhedbpw: | 

11 At fel y darfaſe iddynt hwp ddeſtruwio a 
cacthiwo tpynaſoedd,ac ynyſoedd eraill, p rhat 
a fuaſe gynt yn eu guachwynebu hwy, 

12 At fel ꝝ oeddynt hwy yn cadm cydym⸗ 
deithas ai cydymdeithion, ac 4'r rhai oeddynt 
wedi gwneuthur ammodau aͤhwynt, ac fel yꝛ 
ennillaſent hwy deyꝛnaſoeddym mhell, ac vn a- 
gos, a bod pawb ꝓn eu hofni hwpa'r a glywſe 
ſon am danynt h wy. | 

13 O blegit pwy bynnac a chwennychenc 
hwy eu cymhoꝛth i depznalu , prhat hpnny oe⸗ 
ddpneyn ene ibwy bynnac ni chwenny⸗ 
chent hwy deyꝛnalli, y rbai hynny a ddiſwydda- 
lid, ac fel yz oeddynthwp wedi dyfod i ozuchaſt: 
atcth. | 

14 Ac nad oedd ganddynt hwy vn bꝛenin yn 
eu plich er hynnp, na neb yn gwiſcopozphoz im 
fawzygu feli, 

15 Ond gwneuchur o honynt hwp gyng⸗ 
ho) iddynt eu hunain,lle pz oedd trychant, ac v⸗ 
gain yn eiſtedd beunydd i ymgynghoꝛi, ac i ddi⸗ 
weddu matterion p bobl, ac iw cadm mewn 

trefn dda, | 

16 Ac fel ꝑ oeddynt hwy pnymddyziedi vn 
gon bob blwyddyn i gymmeryd ly wodꝛaeth 
oi boll dir bwx, ir hwn p2oedd pawb yn vfydd, 
ac fellynid oedd na chenſigen nac ammeu yn eu 
dich hww. N | 

17 Yna Juvas a ddewiſodd Eupolemus 
fab Joan, fab Accos, as Jaſonfab Eleazar,ac at 


danfonodd hwy i Rufain i wneuthur caredigr · 


wpdda chydymdeithas a i wynt, . 
8 Fel y gallent hw dynnu tanſy Groegs 
wp2-] oddi arnynt hwy: o blegit y2-Jddewon a 
wel ſant fod y Groeg-wpz yn chwennychu pas 
rolkwng tepʒnas Iſrael. 5 7 
19 Achwpaaethant i Nufain, ar ; bedd y 
ſtozdd pn bell ian, ac aethant i mewnibꝭ r 
cyngod ac addywmedaſ ant. 

20 Judas Machabæus at frodp} a phobl p; 
Idde won a'n danfonodd ni accoch chwi, i ym- 


I. Machabzaid. 


rwymmo men ammedau o gydymdeithas a 
heddwcha chwychwi, ac i chwithau ein ſcrifẽnn 
ninnau yn gydymdeithion, ac yn garedig ion i 

21 At pꝛ oedd p chwedl pmma pn rhyngu 
bodd iddynt yn dda lawn, = 

22 Acdymmagoppi oꝭ (crifen aqzgraphs 
odd ['pcyngo2) mewn llechau pyes , at ai dan⸗ 
fonaſantbwp i Jeruſalem , fel v bydde coffad- 
witaeth gyd abwp o heddwch , ac o gydyme 


25 Poblyz Jvdewonaicymborthan 
kel y gofynno r amſer ag ewpliys va, 

26 Ac ni roddant, at ni ddanfonant im 
gelynnion hwy nabwpd, nac arfau, nac arian, 
na llongau: ben een. eu hammodau, 
fel y rhyngo bodd ir Rhufein-w#2, heb geiſio 
dim ganddpnchwy am hynnp. 

27 Trachefnos digwpddi bobl yz Jddewon 
pn gyncaf gaffael rhpfel,'p Rhufein-wfz aym · 
laddanc gyd à hw o ewyllys da, fel ꝓ diodde⸗ 
fo Namſler, 3 ä : 

28 Acniroddanchwp i elpnnion yꝛ Jbde- 
won na bwpd nat arfau , nac arian na flongau 
fel hyn y mae r Nhufein · wyz pn fodloni wner⸗ 
chur ac i gavw'r ammadau hyn pndbidwpll, | 

29 Nn il y geiriau hyn y gwnaeth y Rhu · 
fein-wpz y}2 ammod dr Addemwon. . 

20 At os ewyllyſia un o ddwp blaido 
byn allan oſod at, utu dynu oddi bath ꝓ geiriau 
bpn.gumanto gpetuydeys a pha beth bynnat a 
oſodant hwy attynt hwy, neu a dynnant hwp os 
ddi kathpnthwp,hynap a ſaif. : 

31 At amy dzwgawnaech Demetrius ir 
Idde won, ni a ſcrifennaſom atto ef gan daywe⸗ 
dyd. pa bam y goſodaiſt tt dy tau trum ar cinca⸗ 
redigion ni an cydymdeithion x2 Addewon? 

32 Dsachwpnant hwy rhagot ti athym 
ni trachefn, nyntawnawn gyüawnder, ac a 
ymladdton à thi ar foz a cht. 


1 


us5n d 
lu ynerbyn Iudas, 18 lladd ludas, 525 
r 


* 2 Achiwp ancchanealionrhevy fig 
pn nipnedtua — — 2 
en Paſaloth,yz hon iy y Arbelis, ac an 


fant y ddinas,ac aladdaſantlawerobobl, 

3 Y mis cyncaf o'z ddenddecfeyflwpddpn a 
deugain a chant, hwy a werſſyllaſant, acaam- 
gylchynaſant Jeruſaleee. 

4 Ond gan gyfodi y gwerſſull i ſynu hwy a 
ddaethant i Berea, ag vgain-mil owe} traed a 
dwp-fil o wi meirch. 


5 Judas putef a werſſyllaſe yn Eleaſa, a 
thair mil o wp detholedig.:. ;.-... 
s A phan welſant hwy luoſogrwyddy llu a- 
rall, ei fodefecymmaint,hwp aofnaſancynddir- 


fawz, a llamer a dynnaſant allan o 2g werſſpll, 


ac nid arhãdd yna ond myth. cant a riß. 
7 Pan welodd Judas fd ei lu et wedi cilio 
pna p bu flin ganddo y rhpfel, ac efe a dozrodd 
ei galon a eilieu caffacl amſer im caſclu hwy 
vng· byd ac alwfchaodd, BE 

8 Etto ele a ddywedodd, with y rhai a dꝛi⸗ 
gaſent gyd ag ef, cyfodwn ac awnpnerbynein 
gelynion, nid hwyꝛach i ni allu ymladdd a hws 
pf, LE 5 | 

9 .Ond hwp a fpnnaſent ei attal ef gan ddy⸗ 
wedyd; ni allwn ni, am hynny achubwn ein he- 
nioes, dychwel pn aw}, canys ein bzody2 a gilt- 
aſant : aymladdwn ni pneu hexbyn hw, a nin 
nau cyn anamled ? 2401 | 

10 Yna Judas a ddywedadd, na adawo 
Duw i ni ffof oddi wꝛthynt hwy 3 am hynnp os 
ein hamſer ni a ddaeth, gedwch i ni farw fel 
gz tros ein bꝛodyꝛ, ac na adawn fai yn ybyd 
ar ein anrhydedd. | PS 

11 Arlluaacthallan o gwerſſyll, ac a ſa⸗ 
fodd yn eu herbyn hwy, ar gwp2 meirch a gy⸗ 
franned pn ddwy ran zy tallyddion ar ſaethy⸗ 
ddiũ a gerddaſant o flaen y llu, ar gwiʒ cedyʒn 
oll oeddynt pu blaenoziyllu,. 

12 A Bacchides ei hun oeddyn y} adain dde⸗ 
hau ir rbyfel, ar fyddin a neſſaodd pn ddwy 
blaid,ac a ganaſant yzvdcy)n, 

13 Gwf2 Judas a ganaſant y2 bdcyzn hes 
fyv, a'r ddaiar a gynbyzfodd vothdwefylluo- 
edd2 ac hwy adarawſant yng- hyd o hoʒeu hyd 
v nos. 3 5 Is 

14 Aphanwelodd Judas fod llu Bacchides 
pn gryfach yn y tu dehau, efeagymmeroddy} 
boll wþ2 calonnog gyd ag ef, 1 

15 At a ddʒylliodd adain ddehau eu byddin 
phy, ac ai herlidiodd hwy hyd fynydd Azot. 

16 Pan welodd y rhat oeddynt pn ꝓʒ adain 
aſſwy vꝛ avain ddehau wedi ei dꝛyllio, hwy a ga⸗ 
lynaſant Judas aei w mach eu ſodlau. 

17 Ac na 20eddy rhyfel yn frwd, o blegit 
Hawer a lladdwyd, ac a archollwyd o'z ddwp 
blaid. + | | e 
218 Judas helpd ei hun a ladd wd, a r llaill a 
ffoiſant. | 

19 Ac. Jonathas a Simon a gymmeraſanc 
Judas eu bjawd, ac ai claddaſant ef ym medd ei 
dad yn ninas Modin. 

20 A holl bobl Iſrael a wnaetbant farm. nad 
mam am dano el, at a alaraſant yn hir gan ddy⸗ 


* » 


Pen. ix. 


420 
wedyd, 
21 Pa fodd p lladdwyd ꝓ gin galluoc a 
achubodd pꝛ J(raeliaid : 


22 Ond ni frifenpwyd y pethau eraill y 
rhai oeddynt yn perthynu iryfeloedd Judas, af 
weithꝛedoedd ardderchog el, ai fawzedd ef, ca · 
nys llawer oeddynt hwy. 4 

- 33 Medi mar wolaeth Judas dynion dzy»» 
gionus a gyfadalant o fewn holl derfynau Jf- 
rael, a phawb a t oeddynt pn gwneuthur anhei⸗ 
Ilyngdod. | 
24 N oedd dꝛudaniacth maw2yn ꝓ wlad y 
dyddiau Hynnp, a'r holl wlad a ymadawodd 4 
hwynt. IS is „5 

25 A Bacchides a ddewiſodd wh} annuwis 
ol, ac aigwnaet} hwy yn arglwyddi ar p wlad, 

26 Prhai hynny a geiſiaſant, aca chwilia⸗ 
ſant am garedigion Judas, ac ai dygaſant hwp 
at Bacchides, ac ele a ddialodd arnynt hwy, ac 
ai gwatwozodd hwy yn ddirfaun. 

27 A chyſtudd mawz a ddigwyddodd ar y2 
Ilraelſaid, at nt buaſe y fath cx pan na welſid 
pꝛophwyd yn euplith hy. 

28 A holl garedigion Judas a ymgaſcla- 
ſanc,ac a ddywevalant with Jonathas, 
29 Pngymmaint a marw dy frawd Judas, 
ac nad oes neb tebyg iddo ef i fyned allan yn er⸗ 
byn ein gelynnion, pn erbyn Bacchides, ac yn 
erbyn caſedigion ein cenedl ni, 

30 Am hynny p2 pdym ni pn dy ddebols di 
heddyw yn et le el, i fod yn dywyſog, ac yn gaps 
ten i ni. i ymladd allan ein rhyfel ni. | 

31 Ac Jonathas a gpmmerodd p dywyſo⸗ 
gaeth aruo pz amſer hwnnw, ac a lywodzae⸗ 
thodd yn lle Judas eifrawd, 

32 Pan wybu Bacchides hynny, ele a gei⸗ 
ſiodd ei ladd ef. | 

33 Ond pan wybu Jonathas a Simon ei 
frawdhynny, hwy a ffoaſanc i anialmch Thec⸗ 
oe a phawb ar oedd gydahwpy, at à werſſylla⸗ 
ſanc with ddwfr llyn Aſphar. 

34 Pan ddeallodd Bacchideshpnny , efe a 
ddaeth aei holl lu tros pz Loꝛddonen ar y dydy 
Sabboth, : 

35 Ac [ Jonathas] a ddanfonaſe ei frawy 
Loan] capten ꝓ bobl, i ddymuno ar ei garedi⸗ 
gion p Mabuthaiaid, gaffael o honynt hwy adel 
eu hoffer gyd a hwy iw cadw, o blegit vz oedd 
llawer ganddynt hwy. 

36 Ond plant Jambzi a ddaechant allan o 
Medaba, ac a ddaliaſant Joan, ar holl bethau o⸗ 
eddynt ganddo et, ac a aethant ymmaich & hws 
ynt wedi eu cael. | 

37 Pnagatraddaeth at Jonathas a Simon 
eifrawd, fod plant Jamri vn gwneuthur nei⸗ 
thioꝛ kann, ac yn dwyn y ferch o Medaba a maw⸗ 
redd maw?, oblegitmerch oeddhiivn o benna⸗ 
ethiaid mawꝛion Canaan. 

38 Nna hwy a goſiaſant Joan eu bzawd, ac 
a aethant i fyu, at a ymguddiaſant yng-hyſcov 
pmpnpdd, | 


39 Ac 


I. Machabæaid. 


39 Ac hwy a godaſant eu gol vg i fxnu, ac chwyl ef a rwyſtred, at cnau eta gae wd, fel 
a edzychaſant,, ac wele, y2 oedd cynnullcivfaa na 's galle efe pmddidvanmwp, na goꝛchymyn 
pharodzwpdd mawꝛ: canys v pziodaſ-fab a dda · neb yng· hylch ei dy, ; 
ethe allan at garedigion , ac ai frodyztweyfar- 56 Ac Alcimug a fu farw v amſer hwnnw. 
fod hwy, a chympinan ag offer cerdd, ac ag ar- mewn trueni mau. 
faulawer. 57 Pan welody Bacchides farw Alcumus 

40 Pna Jonathas a'r rhai oedvynt gyd ag efe a ddychwelodd at y byenin, a gyalid Juda a 
efa godaſant ifynu allan oi llocheſau yn eu her · gafodd lonyddwchddwy flpnedd, 
byn hwy, at allavdaſant lawer o honynt hwy, 58 Yna r holl wh} annuwtol aymgyngho- 
ar lleili a ffoiſant i'r mynpodoedd, ac hwy a riſant gan ddywedyd, wele y mae Jonatbas ai 


gymmeraſant eu holl vſpailhwp. wh2 mewnelmwpthd)a, ac yncrigomewn dio · 
41 Felly'cbziovas a dʒoed i alar, a llais eu falwch, am hynny dygwn Bacchtdes ynnma pn 
cerdd hwy i karw- nad. ann, acefe ai veil hᷣwy oll meu vn uoſwaith. 


42 Ac felly wedi iddynt hwy ddial gwaed 59 Ac kelly hwp a aethant at a pmgyngho- 


en bzawd, hwp a ddychwelalant i 0202 v) Joz- t ſant ag el. 
ddonen. 60 At cfe agododd i ddyfod & llu mabn, ac a 


43 Pan glybu Bacchides hynny, efe a dda · ddanfonodd lythyꝛau pn ddirgel at ei holl gyfei⸗ 
eth i lan yz Jozddonen à llu mau ar y dydd ll ion y rhai oeddynt yn Juda, i vval Jonathas 
Sabboth. a'r thai oeddynt gyd ag ef ; ond ni allent hwy; 

44 Ac Jonathas a doywedodd with y rhai oblegit y lleill a wybuant eu bwiiad hwy. 
deddynt gyd ag el, cyfod won heddyw ifynu, act 61 Ac Jonathas addaliodddvec a deugain o 
pmladdwn am ein heneidiau, canys nid ydym w y wlad, v rhai oeddpne flaenozwp} iddpne 
deddym yn ſefyll pn pz vn cyflw ac yz oeddem hwp, ac ai lladdodbhwy, 
nter ps dyddiau. 62 YnaJonathas a Simon ar rhai oedd- 

45 Wele p mae r rhyfel ar ein tyfer ni, ac ynt gpd& hwy a aethũt ymmaithi ddinas Beth 
ar ein hol, a dwfr y2 Jozddonen o naill du, a baſt, yzhon ſpdd pn yz anialwch, ac a adnewys 
ſuglennydd achoedydd 07 tu arall, ac nidoest vvaſanc y2 hyn a ſyꝛthiaſe o honi hi, acai ca- 
ni le i gilio. darnhaodd hi, 

46 Am hynny gwaeddwch pz awjantua'” 63 Pan wybu Bacchides hyn , efe a gal 
nel, felyzachuber chwtolaweichgelpnion; ac clodd ei holl lu, ac advanfonodd air ir rhai oedd· 
felly hwy a darawſant yng-byd, pnt yn Judæa. 

47 Ac Jonathas a eſtynnodd allan ei law! 63 Pnaefe a dvaech ac a wer ſſyllodd yn er- 
daro Bacchwes, ond ele affodd pn ei withgefn. byn Bechbaſi, ac a ymladdodd pn ei herbyn hi 

48 Yna Jonatbas @r rhat oeddynt gyd ag lawer o ddyddiau, at a vnaethofferrhyfel. 
ef a newiaſant ir Jozddonen,ac a notiaſant tro- 65 At Jonathasa adawovd ei framd Sims 
ſodd it lann am: ond nid aei r lleill cros yz yn p ddinas, ac a aech allan ix wlad, ac addaeth 


Jopddonen ar eu hil hwy, = | a rhyfediſ'o wfy, 
49 Ac pug-hylch mil o wp2 Bacchives a 66 Ar a laddodv Odomiras ai frody} , a 
laddwyd y diwznod hwnnw, meibion Phaſiron pn eu llueſt, ac felly efe a 


50 Am hynny Bacchides ai lu a ddychwe · dvechzeuodd gryf hau a chynnydbu mewn ga⸗ 
lodd i Jeruſalem. ac a adeiladodd i fynu y ceſtill Un. OO | : 
a'r noddfeudd cedyzn oedd pn Juda, Jericho, 67 Simon pneef ær rhai oedoynt gyd ag et 
Bethel, Thamnaſa, Pharathoni, a Thepo, a aethant allan o) ddinas,ac a loſcaſant y2 
chaerau vchel, i phyꝛth, ac à barrau. rhykel, 

51 Ac hwy a olodaſant we; ynddyne hwy © 68 At a ymladdaſane yn erbyn Bacchides, 
- — bwpy, ac i wneuchur gelyniaeth ag Il: ac at —— ek, ac ai — el 

n ddirfaw2, am fod ei fiad ai vmdaith 

52 > 1 — ne — 15 8 
ddinas Bethſura, Gazara, a r caſtell, acaoſo- 69 Amhyunyefe a fu lidiog with v gwßꝛ 
dodd wþ2 a bwyd ynddynt hwy. annuwiol ai cynghozaſenc — Bl 

53 Ele agymmerodd hefyd feibionpennae- ac a laddodd lawer o honynt hwp,ynaefe aam- 
thiaidy wlad yn wyſtlon, ac ai goſododd hwy canodd fynedymmaithiw wlad ei dun. 
vn y caſtell yn Jeruſalem im cadm. 70 Pan wybu Jonathas hynup, efe a ddan- 
Eero rin 

a 97 8 us aq / rhyngddo ag ef, ac i roddi (ddpne Care 

c<ympnnovd ivdynt hwy ddeſtruwio caerau — | my FAY 
cynte dd y tyſſegr oddi mewn acefe a dynnodd i 71 A Bacchides a gydtunodd i hyunp, ac a 
lawz, ac a ddechzeuodd ddeſtruwio gwaith p wnaeth fel v oevd ei dvymunfav ef, at a dyng⸗ 
Nophwydi. odd hefpd na wnatefe nitved fpch todo ef holl 

55 On[Duw]ablagiodd Alcimus yzam- ddyddiau ei enioes. DDR. 
ſer hwnnw,ac di tarawodd efa'rparalys,ato» 72 Aca adferody ind ef I hell garcharo- 
rion 


* 
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. 


— 26 & 
hun, ac . | 
+77 Feta 
rael n eee 18 mas Cena ales pete 
I = r earn 6036-03 1 
I9 Niagiywſom am danat ti dy fov'ti ya 
| T nnn en 
FF) * . bn on care 4% v4 & £341 6% N $3 val 
S. 20 Anthynoy upitothoſcauſomnchivdyw 
op A pnarch-offeiriavardpbobl ,actihalyuyniga»: 
road ! redig:ddpni'rbzenin (acefe a ddanforibub wiſe - 
2 wpth 1 4 Amen, Alepanner 1 — (4m 
y pendeftgradvaeth, aca pechauſy ini, ac-igazw carta 
canon et ar dinallpddion ai der⸗ 21 7 — ws roy pk 


— ef 


Canps-efe — a gt 


. gofta yz boll dog a 


a'ibobl, 
Gele a roddes amDurdod i Jonathas f 


galchilit's w wneuthur arfau,ac (pmrwy 
mo mein rp, ug phe pp wr 


7 Pns Jonathasavvaethi Jertialem, at a 
1 lythyꝛau, Ile pz oeddy2 holtbodl 
a'r rhai oeddyntyny caſteli yu clywed, -. 

$ Achwy'a ofnaſane yn dairfaing pauglyw- 
_ fant — o'2 bzenin awdurdod todo eff 


9 Acfellp p gibyitlon a roddwpd t Jonas 
r —— — 
. #o. Jonathas befyd a dzigodd yn Jeruſalem 
ac a ddecheuodd adalladu,ac adnewyddu y ddi⸗ 
nas. | 


II Acefeaozchympunoddi'r gwalch-wh2 a4 b 


7 hamg lch hi ampnydd Si⸗ 
on ac 


gwnaethanthwy. 


- 12 Sr ceubedloedpp rhatoevopne rap ce 
ſtill a wnache Bacchides a ffoal; 
13 r 


maith im 
14 3 
fn baic, yrhala wnthodaſenc gyfraith a 
goꝛchymyn Dum, o blegit honno oedd eu 
Pen geren Algunvry benin 3.0 
3 - 
ddetatvion a stb Demetrius i Jonathas, 


a 1 yrhpteloedd,a' r 


mg - 


wnuechom dlyneterdynef, ym erdyneitrodp dar 


noddroddiy gwyMony rhat ret pn ca- 
nell ade ef, 


nad. i lod yn lle cavarnt ac felly y h 


alent hwy, 1 
I gs ured paley cauuni path 


am dano , v faithfed — nn 
flwy arivchelwpt 
; — ay 2 fe 
22 Pan glywoyd Demetring 
byn, ele a dziſtdoddpn ddirfawy; 10 f ud ates 
1— ̃ —-— 
8 nnn 
* No. G 17 „Ci. 
' 124g 5 — 


08974 | -Aciefe. 4 — Reh ifs: 
— Demetrius pod fa 


DT n 
1 —— a byddwch bd 
Wade ere ald schee ddaamy =o: 
thau u wnacthoch ty wi yn ein plaid ni. 

28 Niafadveuwnichwblawer — 
at ni a room i chi roddion. 3 

29 Ar pn an yp ydwyſi yn eich rbyddbau 
e<wia 'rhofl-Jbvewon oddi with deyzn-ged,yq! 
ydwyft yn maddeu ichwi y taledigaethau o has 
len, at vn eich rhyddhau chwi oddi with tre⸗ 
ene, a8 and with p rbb ten 
oAc oddi with hanner 0 fewpth coed 
vin ſpdy eee p ydwy ii pn eu un 
deu hex 07 pn hend ym allan , fel nas cyme 
wy o wlad Juda, nac o: tair talaith a 


merer 
wꝛied attynt hwy allan o SamariaaGalilea, 
o'z dyddheddyws allan yndzagywpdd. 

31 Bydded Jeruſalem hefyd al therfpnau 
pn ſanctaſvd; ac vu rhydd oddbuwnth ddegym- 


mau ac ard2ethion. . 

32- Acam fodvianc pendelt yr bon ſydd pn 
Jerulalem xi pdwyſjyneiollwing, at yn eiro⸗ 
ddl ef ix arch : ofſeiriad, fel y galle efe oſod vn. 


e adwef 


Ac pi ydwyft vn rhad, yn gollwng. vn 
ob perchen enaid o dyn o; Jdde won a 
gaethgluded o wlad Juda i m tepʒnas i: a ma. 

Þ bbb. i, ddeued 


" I. Mackabzaid. 


ddeued pawb ru tetrn-ged hwp,a'r anifeliaid ly 
pn perthynu iddynt hwy. 


34 I; hdiltchetwylian,s'r Sabbothaua'r heriidiondef,ac 


; 49: Fellp y dan frenin a gydialangquews 
rhytel allu Dememiusa — era al 


atgorcblygodd 
lloerau newydd,y dyddiau arferedic,triviaupm; zo Eichi v rbytel a iu — 2: 


mlaen, deyndly2 wyl a gänt fodyn dvpdiano Man han, 8) 
rydd-did a maddeuant i'r holl Iddewon yu fy: hwnnwa 


nhey2mag ths 1} ! - 


owed. Teorebiys g dydd 


300 $1.47 . e Gone 97 


Alexander a anfonodd genagpas dt 


51, Ac 


. 35 Arni chaiffneb awdurdodiymyzepd ar, Ptolomeus — Aiphe gan! ddywedyd pn 


nac i llino neb o honynt am ddim. 

36 Dewiſer hefyd d Adde won i kodo lu y 
bꝛeninyng · hylch deng · mil ar hugain o wr, a 
rhodder iddynt roddion fel y mae pn weddus 
[rhoddiJibawboluy byenin. 

27. Gaſover hefyd o honpnc hwy rai pnge 
beſfill mwpyafy bzenin, arhaio'rrhain aoſodir 
arnegefau pHyenin , v rhatydyntopmddyyted, 
bydder d yrhaifyvancarnynthwy, ac vn 
dywyſogion, o honynt hwy, a rhadiant vn eu 
cyfaaith ep hun , megis v gozchymynnodd y 
benin vn nhir Juva, - 

33. Chwaneger befydat. Juda ptatr dinas 
— — wiad Samarfaat Judæa im cyfrif 
pn vn, fel nad vfuddhaont awdurvod neb arall 
ond} arch-offeirſad, 

„39 Pfolemais aichyffiniau y2 pd fivn 
ei — vn thodd i'r cyſſegr y hwn lend yn 
non aul p cyſlegr, 

o Ac pꝛ wyfi pn rhoddi bob blwpdvyn 
bynmbeng- mile ſiclau arian o gyfrif v bꝛenin, 
allã c llenend y rhai pdynt yu perttynu i mi et 

41 Ar byn ſydd yng- weddill heb iddynt en 


rhoddi withooſ@megis yn y blynyddocdy N chant. 


blaen o thoddanc at waith v deml. 

42 Ac heblam hyn p pam · mil ſiclo arian 
prhatagymmeraſant hwy allan o raid ꝓ tyſſe⸗ 
gr o2cyfrifbob biwyddyn yx dps n maddeu 
bynny,am eu bod hwy ynperthpnu fr offeirlald 
y thai pdynt yn gwaſanacthuy.; . 

43 Aphwy bynnag a ffoant tr demi u bon 
ſydd vn Jeruſalem, a phwy bynnag yn ei holl 
gyſfeniau ef y mae y bzenin pn dylu iodynt ar- 
dꝛech neu ddim arall , maddener iddynt, a'rhyn 
oll lydd idoynt yn fy uheypnas l. i $324 

44. Acfelp}adailader,ac ycyweirier gwelnd 
p cpſlegr, » fe à roddir traul hefyd o gyfrif ve 
uin. 

45 Felly y rhoddir craulo gyfrif v bꝛenin t 
adailadu caerau J im cadarnhau o 
amgylchac i adailadu y caerau yn Juda. 

46 Ond pan glybu Jonathas ar bobl y get- 
riau ni roddaſant goeliddynt, at ui s derbynia- 
kant: canys hwy a goſtaſant v mam dygioni 
a wnaetheefe yu Iſrael,” acmo2 ddiriawꝭ y cy 
ſtudviaſeefe hwynt. 

47 Amhynnpycydunwydag Alexander, o 
blegit ele a fuaſe iddynt pn dywyſog heddych» 
= — hy a ryfelaſant gyd ag et eu] oll 


48 Ar bzenin Alexander a gaſclodd lu 
— ac a R pn erbyn Deme- 


ol p geiriau hyn: b ro'4 ? 779; 

52 Gandbpchwelyd ohonof tur mren- 
+ bla hs eiſtedd ar ozſedv-fainge ty 
chael y vywyſogarcha difetha Demetpius , ac zac 
ennill ein gls: 

33 Achydioo'honoſiag ef mewneiw, avi 
fechao benen hit ar ln, ac en enlar 
faingt ei deymnas el 

54 Du am beilach — apfeillach 
rhyngom, ac p aon dodci i midy-ferch yn 
waig,acmi a fyddat dvaw i * ended iti, 
ac uni hithe rodmm advas iti. nen 

55 Ar djenin Ptolomens a attebodp gan 
ddywedyd: bal y r J dydd — — — 
welaift i dir dy henaſlaid;, at p2 at oꝛ⸗ 
ſedd-faingcey nenhiniaethhmynt. 

56 Aer agen e aN det 
fennaift, eith) ty2eci gyfarfov iPtolemais, fel 
v gwelom ei gilydd, ac mia fyddafepiuegrin i 
ti fely dywedaiſt. 

57 Felly u acth Ptolomeug-allan-o' 
Aipbt, eft a Chleopatra ei ferch, achippaddaes 
thant i Ptolemais Nal fwyddynachprgain a 


58 Ar benin Alexander aicyfarſuef,yntef 
a roddes ei ferch Cleopatra iddo ef, aca wna- 
eth ei neithio et ynPtolemais mewn gogo 
ant mam kel bzenhinose dd. 

59 Ar bzeuin Alexander a ſcrifennody at 
Jonathas i ddyfod igyfarfodagef, - 

60 Ac efe a aeth i Peolemais yn ogone« 
ddus ac a gyfarfu ax dau fren(n,acaroddes as 
rian, ac aur iodynt hwy ai caredigion a rhoddi⸗ 
— » acefe a gafodd ffafr yn en Lolwg 

nt. 

61 Agwizſceler o Alrael [ef] gmßz ans 
nuwiol a pmgaſclaſanc pn ei erbyn ef i achwyn 
_ ond ni wzandawodd p benin arnynt 

p. 

62 Eith2 v hjenin a archodd ddioſc Jona- 
thas oi ddillad, ai wiſcoefaphozphoz, ac hw a 
wnaethant fellp. 

63 Ar benin a wnaech iddo eiſtedd gyd ag 
ek, ac addpwedodd with ei 3-ewch 
allan gyd ag ef i ganol v ddinas, a chyhoedd* 
wh na achwyno neb vn ei erbyn el am -ddim 
matter, ac na flino neb ef am vn achos. 

64 Aphan welodd p rhai oeddyne vn ach» 
tonetogonianteſ.pafovapophonveid,ac yn- 
tef wedi ei wiſco d pboꝛpbet, d a ſfoaſant oll. 
65 Ar bzeuin ai banrbdeddodd ef, ar ai ſcri⸗ 
fennoddef ym myſc ei gpfeillion pennaf, ac ai 


goſododdefpn flarnoacengebiywoſog. - 


66 Ac Jonathas a ddychwelodd © Jeruſa- 
lem yn heddychlon, ac yn llawen. 

67 Ac pnpbummed flwpddyna tiaugain a 
chant y daeth Demetrius mab Demetrius o 
Creta i dir ei henaftaid, 


68 Ar bꝛenin Alexander a glybu, aca mi⸗ 


ſtaodd vn ddirfawz, ac ele a ddychwelodd i An⸗ 


tiochia. 

69 A Demetrius a oſododd Apolonius y2 
hwn oedd ar Czloſyzta [yn flacuoz,] ac efe a 
gaſclodd lu mam, ac a werſſpllodd yn Jamnia, 
at a anfonodd at Jonathas y2 arch-offeiriav 
 ganddywedpd, - 

72 
bpn ni $ minne a euchpm pn watwargerdd ac 


Pen. X. XJ.” 


tydi dy hunan a pmdderchefi in hers 


422 
maes, ac a ffaaſant i Aʒotus, ac a ddaethant i 
deml Dagon en heulyn i fod yn gadwedig. 
3184 Ac Jonathas a loſcodd Azocus a'r dina⸗ 
ſoedd oi hamgylch hi, ac a gymmerodd eu byſ⸗ 
pail hwpne ꝛ teml Dagon hefpd ar rhai a ffoa- 
ſent a loſcodd eſe chin, | 

85 Ar rhaia laddwyd a'r cleddyf, yng-hyd 
a'r thai a loſcwyd & chin oeddynt yng-hylch 
wythmil ow. | 
16 Ac-Jonathas a aeth oddi no ac a werſs 
ſyllodd with Afcalon a'r rhai oeddpnt o' ddi⸗ 
nas a ddaethant allan im gyfarfodefa gogonis 
ant mawꝛ. 

87 Ac Jonathas a ddpchwelodd i Jeruſa⸗ 
lem ar thai oeddpnt gyd ag et, a chanddynt yſ⸗· 


vn wzadwydd o th achos di, am dy fod yn cym · pail 


merpd awdurdod in herbyn ni yn y mynyddo⸗; 
edd. 


71 am bynny pn awz ospdwpt ynymdyzied 


vn dy lu, tyꝛet i wared attom ni rr maes,acpno - 


vꝓmgyſtadlwu ai gilydd, canys y mae gennifi lu 
dinaſoedd, | ; 
72 Gofpn, a dyſc pw ydwyſi, a r lleill y 


rbal pdpnt vn ein helpio ni 2 ac nin oes (medd· 


ant) fodd idzoed ſefpl] yn ein hwyneb ni: oble⸗ 
_ beuaftaid a ffoiſant ddwp waith yn ett 
gwlad en hun. X 


73 At ꝝ amꝛon ni elli viaros y fath feirch 
a llu pn ꝓ maes,lle nid oes na charreg, na maen, 
nalle i fot, | pts ref 

74 Aphanglybu Jonachas eiriau Apoloni- 
us, cfe a gyffrodd yn ei feddwl , ac a etholodd 
ddeng-milo w#2 , ac aaethallan a Jetuſalem, 
ai _ Simon a aech i gyfarfodag el yn help 
iddo * | 1 
75 Ac elfe a werſſyllodd with Joppe, eithz 
bwp aicadwaſant ef allan o ddinas, am fod 
gwarcheid waid Apolonius yn Joppe 2 hwp⸗ 
thau a rykelaſaut pn eiherbyn hi, 

76 Arrhai oeddynt 07 ddinas a ofnaſant, 
ac aagozalanc,ac Jouathas a ennillodd Joppe, 

77 Aphan glybu Apolonius efe a gymme⸗ 
rodd deix · mil o wp2 meirch, a llu mam, ac a 
aeth i Azotus megis vn ar ei daith, ac ełe a dda⸗ 
eth ar p2 vn waith ir maes, am fod ganddo laws 
er o wf2 meirch, ai kod pn ymdyꝛied yn hynny. 

8 Pntet a ddilynodd ar ei il ef i Azocus, 

a'r [lu a gydiodd men rhyfel oi ol ef. 

79 Ac Apolonius a adawſe gant o wy} 


meirch yn ddirgel oi hal bwynt. 
8o Ac Jonathas a wpbu fov cynllwpn oil 
ef, ac hwy a amgylchaſant ei werſſyll et, ac a 
kwꝛiaſant biccellau yn erbyn y bobl o foen hyd 


N 3 
i b Ar bobl a ſafodd fel yz archodd Jona 
thas, ai meirch hwythau a flinaſant. 
32 Simon hefpd a luſcodd ei lu yntet, ac a 
l fpddin, (canys y meirch a flina- 
2 ac efe ai diſtthoadd hwynt, ac hwy a ffoa- 


83 Ar gwiz meirch a waſcarwyd ar hd y 


ail mawz. 

. . 88. Aphan gipbu v bzenin Alexander y pe- 
dba byn, ele a roddes fwy o anrhydedd i Jonas 
a 


89 Acefeaanfonoddiddo gadwynaur fel p 
mae ꝑ arfer roddi i geraint y benin, ac a ro- 
ddes iddo Accaron ai holl gyffiniau pn ecifeddis 
acth o rodd, . 

| PEN. XI. 


TwyllProlomeus yn erbyn Alexander. 17 Marwols- 

eth Alexander a Ptolomeus, 19 Teyrnafiad De- 

.metrius ai helbul. 54 Teyrnafiad Antiochus fab 
Alexander. 


Arne gaſclodd lu man fel y 
tywod yʒ hwn ſydd ar lann y mo, a Uong' 
au lawer, ar a geiſiodd gael teyznas Alexan⸗ 
der trwy dwyll, ai goſod at y2 eiddo efei hun. 

2 Ac eke a aeth allan i Spyia & geiriau hes 
ddythel, at rhai oeddynt pn ꝓ dinaſoedd a as 
goralant.iddoef, ac a aethant im gyfarfod ef, 
am fod goꝛchymmyn p bzenin Alexander at 
— 2 ag ek, am ei tod efe yn chwegrwn 
iddo ef, 

3 Ond pan aeth efe i meun i ddinaſoedd 
Peolomeus, efe a oſododd lu i warchod ym 
mhob dinas. * 

4 Aphandvaechefe i Axotus hwy a ddang · 
oſaſant iddo ef deml Dagon pz hon a loſcas 
ſid, ac Azotus ai phencrefydd wedi eu diletha, 
a'r cp a vaſlaſid ymmaith, a'r rhai lloſtedig 
p thai a loſcaſe Jonathas] pn y rhyfel (oble⸗ 


git hwp a wnaethent eu beddau hwynt ar ei 
odd ef 


5 Felly y wpnegaſanc fr bzenfn p2 hyn a 
wnaeche Jonathasiw oganu et: a thewi awna⸗ 
etch p benin. | 

6 Ac Jonathas a ddaeth i gyfat fod a'r bzee 
nini Joppe pn ogoneddus, ac hwy agyfarchas 
ſant ei gilydd, ac a gyſcaſant yno. 

7 Ac Jonathas a seth gyd ar bzenin hyd 
afon a elwir Eleutherus, yna efe a ddychwe⸗ 
loddi Jetulalem, 

8 Ar benin Ptolomeus a gafodd feddiant 
ar ddinaſoedd glan y mo hyd Seleucia, ac a 
doycbrmygovd gyngo} dyws yn erbyn Alex: 


ander. 1 A 


"Ho J. Machabæaid. 


9 Ac efe a anfonodd gannadau at y byenin 
Demetrius ganddywedyd? tytet gwnaum gy⸗ 


fammod thyngom, at mi a rodvaf i ti y merch | 
wneut dür Juden yn vdidzech; ar tair calaith 


yt hon ſydd gan Alexander, a thi ageiveymaſn 
20 nheyꝛnas dy dad, 

10 Oblegit y mae vn edifar gennik roddi 
iddo el ſy merch: canys ele a geiſiodd fy lladd i. 

11 Felly efe ai goganodd et am ei fod ele vn 
chwennychu ei frenhiniaeth ek. 

12 At ele a ddag ei ferth oddi arno ef, ac ai 
rhoddes i Demetrius, at eſe a ymddleith}odd 
ovdi with Alexander: kelly pr pmobangofovd 
eu cas hwynt. 

13 Pna v eeth Ptolomeus i Antioch at a o⸗ 
ſododd ddwp goꝛon at ei ben: cozon Aſiaa cho⸗ 
ron pꝛ Aipht. 

14 Ar henin Alexander oedd in Cilit ia vn 
9 amſerhwnnw r oblegit y rhai deddynt o lle 
bhwnnw a withzpfelaſent. 

15 AphanglybuAlexander, efe a vvarch yn 
ei erbyn el i ryfel, ar bꝛenin Ptolomeus a ar- 
weiniodd ¶ ei lu] allan,ac «gyfarfu ag et k law 
gref, ac ai gyꝛroddi fol. 

16 Nna p ffödd Alexander i Arabia i gael 
ſwerr pno, a'r benin Ptolomeus a ddercha⸗ 


fwyd. 

17 AZabdiel yz Arabiad a gymmeroddben 
Alexander, ac at hanfonodd i Ptolomeus. 

13 Ar bzenin Ptolomeus a fu farw y Arp⸗ 
dydd dDpdd,a'rrhai deddynt pn ei geſtill:ef4ddi- 
fethwpd gan prhai oeddpnt o fevm p ceſtiil, - 

19 A thepznaſodd Demetrius p eithfed 
flyddyn athzug ein a chant. 

20 Pn p dyddiau hyuny p cafclovp Yona- 
thas y rhat oeddynt o Judza iryfelapn erbyn 
y tw2 yn Jeruſalem, ac efe a wnarth yn ere 
byn lawer o offer rhyfel. 

21 Pna pꝛ aeth rhat gw#} annuwiol y rbai 
oeddynt pn caſau eu cenedl eu hun at Þ dzenin, 
ar a fpnegaſant iddo fod neee 
ar p tb. 

22 Pen glybu pntef[hyn)efe a dvigiodd, 
acefe a gymmerodd ei daith pn ebzwydd, ac a 
ddaech i Ptolemais, ac a ſcrifennodv at Jona · f. 
thas na warchae efe[ mp, ] ac ar dvyfov v ho⸗ 
nam el vn fuan iw gyfarfodefi — vng⸗ 
hpd pn Peolemats. . _ .. 

23 Ondpanglybu Jonathas efea archodo 
warche, ac a ddewiſodd{ratJohenuriatd Aſrael 
ac o offeiriaid ac a pmroddes ir perigl. 

24 At efe gan gpmmeryd aur, ac axian, a 
gwiſcoedd, a llawer o roddion eraill a aeth at 
pbzenin i Peolemais , ac a gafodd flafr vn ei 
olwg et. 

25 Arhai annumiol o'z geuedl aachwyng⸗ 
ſant rhagddo ef. 

26 Eithꝛ p bꝛenin a wnaech iddo ef fel y 
gwnacthe » rhai a ſuaſent oi flaen ef iddo ef, ac 

ele zi derchafodd el offaen er boll gartvigion. 


27 Arefearoddeg@ddoefpzarch-offerrizda» th genedl: eithz mi a'th — 
eth, a pha —_—_— bynnag oedd ganvvoef ' getidl bginerhyveovoutnfgyſamſer, © 


 rabiav, n hun afagaſe Antiochus 


o': blaen, ac af gwnaeth ef i fod yn bennaf ot 
garedigion, | 
28 Na y dymunodd Jonathas ar p bzenin 


—— ac ele a abdawodd wos ef d7y- chant 

k ent. : 

29 Ar vienin oedd fodlon, ar a ſcrifennodd 

lythyꝛau i Jonathas am hyn oll fel hyn. | 
30 N benin Demetrius yn cyfarchy bjawd 

Jonathad, a thenedl yz Jddewor. 

31 Coppi o llythyꝛ yz hwn a ſerifennaſom 
nf at ein clic Laſthenes yn eich tylch chwi a 
— 1 attoch chwi hefyd, fely gallech et 
weled, 

32 D btetin Demetrius pn cyfarch p tab 
Laſthenes. 

33D mae yn ein bꝛyd ni wnenchur daiont i 
genedl yz Jddewon, ein caredigion, p p thai yd⸗ 
nt yntabwryflawnder tu ag aftom nf, am eu 
hewpllysba hwynt ini. 

34 ng niyn goſod at gyffiniau Juda 
p tair talaith I Lyda, a Ramatha y 
rhai a chwanegwoyd e Samaria! at Judæa, ar 
byn holl1pvv vn perthymu at y rhat oll ydyne 
yn aberthu pn Jerulalem nin . 
a galodd ꝓ benin o blaen o g v aer, a 
ffrwythy coed bob biwyddyn. 

35 'A phethau eraill ynpecthynu ini odde⸗ 
— — 5 2 e , ar 
cozonau y rhai ydpne yn per i nyni ai 
canhiatawn idvynthwys hyn allan. 

36 At niehojrir dim o hyn allanbych, -- 

37 Am bhynny cymmerweh ofal A benen 
chur coppio z chai hyn, a'rhodver ef at Jona« 
thas, a goſodex ef yn p mynpvd lanctatod, me- 
'whlletyflens hynod. 

38 Pua pan welodd' Demetrius offegn v 
———ů wit re 


elynion . 
39 Tryphonhetyd ase 2 Pg 


ent gydag Alexander o) blaen, a phan we- 
loddefe fod y2holl luoedd yn grwgnachyn - 


byn Demetrius, duet dee te l 
ander, 11 


40 Ne efeafudaer arus ef, ar iddo ei ro: 
ddi fatto ef i deymaſu yn ite et dad, aciefea 


dvatticoſodd tvs ef'pa bethan a wnaethe De- 
metriux, A vtis dend gan ei lu todo of, Wen 
arhoſoud vn ddyddiau lawer. 165 

41 Ac Jonathas a anfonodd ly 0 5 
pron yen dn Je- 
ruſalem y thatoedy preftill: oblegit- N 
oedbynt dw yn erbyn 


41 Demetrius a àuſe 
gan d dedyd : 


43 Pu 


43 Hnam ganhynny ti a wnei vn dda, os 
. di wh11 ryfela gyd d mi „ o blegit fp 
boll luvedd am gadalaſant. 

44 At Jonathas a aufonodd iddoef i Anti- 
ochta dairmil owfpredyn-o-nerch, ac hwy a 
ddacthaneac yioenin, | allavien wn fu gan 5 


endyformbhwynt.. - 
ts Te hat nevopu #1 ings dre 
g-bydiganoly ddinas yng-plch dend 
pan ar üer 


7 Nnay boy bꝛenin ir nes, a rrhat oe 
vdynt o'2 dbinas aennillaſanc ffyzdb ddinas, 
aca —— n 


ac vip avdarchint atro efoil ar dn-walkh, ac 
a pinwaſcaraſant rhpd y bias. 
— nah 
— — m — : 

49 Arrhatoeddynt o' dvinasa wellant i'r 
Iddewon ennill pydinas felp mynnent, at 
a lwfrhaſanc, ac a waedvaſane with y benin 
mewn gweddi gan doyweoyd, 

50 Cymmud à ni, aphetvied y Jvdewon a 
rhylela ca herbyn ni ar doing. 

51 Fellyhwy a fniaſant ymmaith eubar⸗ 
kau, at a mnnethant hevvweh, ar Jdbewon a 
gawſantanti vers o flaen y Henin aphawb pn 
2 ac . 
chanvvput pſpall mann. 
- Fellp p benin Demecrius a eifteddody 3 


v-fainge eitrenhintarth,0'r ir a oft: 


55 Acetra/mywerms gelwpdv am berh 
— \Udptedaſe-efe, nc a-pmbdietchz6by 
oddi waehJouarhas;aculthalodd vn i yxewye + 
Werne W 


pingalriaſanc acto et, ac alle 
ä preamps 
3 
a —— 


.  lentn, 


Ac ene &anfyncdvieltet aur todo ef im 


waſanaechu, ac aroddes \ddo awdurdoy i leb 
mewiAelkes air, ac 1 fo tun pop ati 


gol gn oy am 


nn rim C deelpnan * 
> — — 


| gk oe roy a hell kate n 


Pen. xj.xij. 


Ac tie a 


„mtr v2 anifet 74 Ac 
Anciorhin; © hwnaw 


57 — — « erſemnon a 
Jonachas gan dopwedyd q pywyfi pn opdei- 
arch-offeirlavaeth ifi nr yn dy ofdy at = 


43 


ar thai oeddynt o ddinas a ddackhanc is gys 
farfod ef yn anrhpdeddus. 
; 61 Acefe addarch oddi pno iGaza * Gas 
Ziaid a gaeiſant arnynt, yneef a warchiodd ar» 
ni, ac aloſcodvet phentrefpdd bi. as at anrheb 
2 G nt biltaſant Jonsthas, 
2 A Gaziald a pm an 
gpnimobodd ahwyne, aca gymmerodd 
feibion eu tywpldgion hwpuc pug=-wyftl, ac ai 
hanfonoddhwyne i Jeruſalem, ar a rodiodd y 
wlad dd Damaſcus. 
63 Aphanglybu Jonathas doyfod tywyſb⸗ | 
gion Demetrius i Caves, yʒ hon ſydd yn . Gali⸗ 
lea,allumawy at fed ei Nru ef ymmaith o 


47 — — pu help, wlad: 


64 Putefaaeth iw cpfarfod hwynt, ac ada- 
woddeifrawy Sinion pn plan. 

65 ASimon a werflpUodd with Bethlura 
ar arpfelos yn ei herbyn doyddtau lawer, at at 
caeodd hi. 

66 Ac hwp a ddymunaſant gael cymmod, 
acefe airhoddos's ar ai bio hwpne allan 


hy oddi yno, at agymmerovd pddinas,acavſovody 


rr ——S 
5 . lu a vdachint — 
— a godaſage yn ſozeu 
[4dvpfod] (fads Naſo). | 
68. Ac weleqwerſſpll y bictihintt a dvaeths 
ant tw gyfarfodefyny mars,ac hwy a vat 
gynliwxu vn ti erbyn ef pn ynipnpddoedd. 
69 Aphandvaethane hwp gyferbyn a hw- 


 yneyuin epullwyn-we} a ol lle, ac 
p — Naygkodaſant 


70 A'rrhaioeddpnt gyv ag Jonathas affoc 
cone Tas c 5 rler 2 

m, ac a pſogion 
milwalacthy'Uucevd 


71 Ale Aon bas a rwygoddeidviliay, ac a 
rode boni ar el den, ar awedviow. 
72: Dnvefs avzovy yn eaherdyn hwynt yn 


reer agen went b ar hwy ag 


liaſant 

73 5 AvrhalaKodlene oddi witho'ef a wel- 
» fant, ac a-d}6algncattd et, as a ymiidiaſant gyd 
ag ef hyv in ruft 


86) vieithzaiv * dpdd 
enk, ac Jona- 


S ©» & 


1175 


AE *. EN. XII. 
— mi Nfaimac i Sparta e 
th — come 20 pn ale. 


| 7 rg 40 Enes In dala long- 


C Jatiachas' a welovd-fon: Yy * vn 
0 anaethu iddo ef, ac efe a echolody 
whp/ ac-oifvnsbr Mulan bwnenchur / od 
adnewyddu cyfeflacha hwpne, - 

2 AtyxS#Kxtaty hetyv a c i leoedy era, 
4. y2anfonond ele lytheꝛau at x vn velkyn. 


rlaſunr crHAhn i wanyFAalon * + Achw? — — 


Vbbb. iii. ir 


tr c cyng-hozds ac a ddywedaſant, Jonathas y2 
arch-offeiriad a chenedl pz Jddewon a'n han⸗ 
fonodd ni i avnewyddu iddynt gyfeillach a chy⸗ 
dymdeithas megis o 2 blaen. 

4 Ac hy a rovvalant idvynthwy lythyꝛau 
at y ob! o le i le, ar fod iddynt cu hãton hwynt 
i dir Juda pn heddychlon. 

5 Dymmaheſyd goppio i llythyꝛ v hwn a 
ſcrifennodd Jonathas at yz Dpartiaid, 

6 Jonathas pn arch-offeiriad, ahenuriaid v 
genedl, ar offciriaid, ar rhan arall o bobl 
vꝛ Iddewon ydyntyn cyfarch pbzody} y2 Spa- 
rtiaid. 

7 Cyn byn fe a anfonwyd Uythyꝛau at pꝛ 
arch-offeiriad Onias oddi wath Darius yz þwn 
oedd pn frenm arnoch chwi, mai ein bꝛodyz ni 
vdych chwi fel y mae y coppi yn cynnwys. 

8 Ac Onias a dderbyniodd ꝓ giv a antona⸗ 
ſid pn anrhydeddus, ac adderbynjodd y Uythß⸗ 
rau pn prhaiy2yſpyſaſidam gpfeillach achyd⸗ 
vmdeithas. 

9 Felly ninnau (er nad pw raid i ni wth 
byn, am lod gennym y Uykrau ſanctaidd p thai 
pdpnt pn ein dwylo yn gyſlur) 

10 A Bzofaſom anton attoch chwi i adne- 
wyddu bzawdoliaech, a chyſeillach. rhag eich 
mpned yn ddieithz i ni: oblegit llawer o amſer 
a acth heibio, er pan anfonaſoch attom ni. 

11 Am hynny p2 vdym ni bob amſer pn oe- 
ftadolar v gwpliau ar dyddiau cyfleus eraill 
yn eich cofio chwiyn pz aberthan-y.rhai y2 yds 
vm ut pney boffrymmu, ae-mews gweddiau , 
megis v mae pn weddaidd ac rug Y Cas 
ſio bꝛodyꝛ. 

12 Acyzydymniynllainen ameich anrbp 
dedd chwi. 

13 Eith}llawer o dzallov,. arhyfeloedy las 
wer an hamgyichynaſant ni, ar bzenhinocedd y 
thai ydynt an hamgylch a tyfelalãt in herbyn. 
14 Nidydym ni chwaithynewyllyſio eich 
blino ochwipn y rbyfeloedd hyn, nan cydyn- 
deithion a'n cyfeillion eraill: 

15 O herwydd y mae gennpm ni gym- 
month o) nefoedd p2 hwn-\pdd pn.ein cym⸗ 
moxth ni, arniawaredwydoddt wth ein ge⸗ 
lynion, a n gelynion a oſtyngmyd. 

16 Am bynny nyni a echolaſom Numeni 
us fab Antiochus, ac Antipater fab Jalsn, ac 
a anfonaſom at y Abufeintat i ane du 
gpfeillach , ar gymdeithas entf hwynt. 


J. Macchabæaid. 


bwynt am adatladuceſſiſilynJupag.j; > 
chodi 


Spartiaid ar Ade won mai bzody2 ↄdynt I 
ai bod o genedl Abhzaham: i 

22 Ac yn ab gan i ni wybod byn, da y gw⸗ 
naechoch ſcrife nnu attom ni am eich heddwcl, 

23 Yꝛ pdxm ninnau pn fcrifcnnu. attoch 
chwithau, eich aniteiliaid chi a ch goluy ſydv 
eiddom ni, ar elddomninnan vn eiddoch chwi: 
acyzydym ni yngozchympn iddynthwy le- 
gu i chwi fel hpi, 

24 Ac Jonathas a glybu wychwelpd tywp« 
ſogion Demetrius a llu my na r cyntafirpfcs 
la yn ti erbyn el, 

25 Ac eſe a aech allan o Jerulalem, at a aeth 
f avfarfob a bwynt i wlad Hematch,ac ni roddes 
cke iddynt yſpaid i ddytod (w.wiinef,, . 

26 Acefeaanfonodd ſpiwfz twwerſlpllef, 
ac hwy a ddychwelaſant, ac a fynegaſant iddo 
maifelly y2 aeddynchwy vn amtanu rhuthzo ar 
nynt hwy lim nos. 

27 Ac Jonathas pan tachludodd baul a arch» 
odd 1'r rhai deddynt gyd ag ef wilied, a bod me⸗ 
wn arfau ifod vn barod i ryfel ar hd p nos, ac 
ele a oſododd geidwaid o amgylch y gwerſſyll. 

28 Ar gunthwpnebwez aglywſane fad Jos 
nathas ar rhai oeddynt gyd ag ef yubarotirps 
fel, ac hwp a ofnaſant, ac a ddechzpnnaſant yn 
—— pang gyuneuaſanc dan pn eu gwer⸗ 
vu. 

29 OndJonathas ar rhai oeddynt gyd ag 
ef — — oblegit hwy a e- 
lene ganhwyllaupullo 

30 Ac — ar euhil biv- 
pu, ac nis goddiweddodd hhent: obiegithwy 
a aethanc eros yz alan Eleutherun. 

31 YnayeroddJonathas yu item bnd 
diatd, y rhai a elwid p Jabaviaid, ac gitara- 


amen gymmerodd eu byfpail bwynt. 


32 Ac efe a fupodd,acaddaethe Damaleus 
eme — — a 3 
3 Dimon helyd a aet a8 
byy Acalon, a x ceſtill neſaf, ac ai Joys 
pe, ac ai hennillodd hi, 2061290 Nj 
34 Oherwpddefea glymiſe en hun buy bn 
amcanu rhoddi p caſtall ir thai neent:o du 
Wr eee 
— =" dychnelody, ar age? 
3 ad Agal⸗ 
. — pbobl, ac. a — aga 


36 Ac am govt. caerau 


17 Fellyy gozchympnnaſom idvpnc befyd vr dtex mum rimng vt bn aan 
-ddyfod arcoch chwithau, a'chcyfarch, arhovdii mn rt ax divas, ifod a hangweznaills 
n u en byaw- na plypneys bwp, ac na :werthent 
do ni. 1 & 36,4) Jr 
eee n dog er x _=_ phandrarchant bivp yng-hovd ava 
attebiniambyn. - Wap int ct aacch ir nus deaf ] ira 
219 Acvymmagopply ib erat a onfonc Fer edu 'r dwyzaſneac hwy n 
tant hwychau. .. ENG Y; bene Caphenoths, . „een 
Dry: nn Dpmrtialayuepfarch | 38 A Simon e 

niagy} 23-3 3+ 3 DDN;;. bel , ar 


21 By 2008 carl many la, M i 


2 beet 
Tuben eld 


| All, 


- 


pen xiij. 


Alia, a gwilco v gozon,ac eiſtyu ti law yn erbyn 
p tzenin Anciochus, s. 

40 Ond eſfe aofnodd na adawe Jonathas, 
ac rhat iddo ryfela vn ti erbyn ef, acefe a geiſi⸗ 
odd ffoxbd i ddal ef twddifethaz am hynny ele 
a gododd, ac a aeth i Bethſan. 8 
41 Ac Jonathas u aeth allan i gyfartod 
ag el & deugam. mil o wi wedi eu dethol i ry⸗ 
fel, ac yntef a ddaethi Bethſan. 

42 A phan welodd Tryphon ci dvyfod ef 
A uu maw}.efe a ofnodd eſtyn ei law pn ei er⸗ 
byn el. 5 


rhpdeddus, ac ai goꝛchymynnoddvet᷑ iw holl gas 
redigion, ac a roddes iddo ef roddion, ac a arch- 
odd lw holl garedigion ei vfyddhau ef megis 
vntek ei hun. 


44 Acefe addywedodd with Jonathas, iba 


bethy _ tip bobl hyn oll heb fod rhyfel 
rhyngom nt, 

45 M awzon gan hynny anfon p rhai hyn 
im tai, ac cthol iti ychydig w#2 y chat fyddant 
gyd i thi, a thyꝛtt gyd amſi i Ptolemais, ac mi 
ai rhoddat hi i tia r ceſtill eraill, a rx Huoedd era- 
fl, ar ſwyddogion, ac mi a ddychwelaf, ac a at 
ymmaith: canps o achos hyn yz ydwyftpmma, 

46 Putefyn ymddyꝛied iddo ef a wnaeth 
fel pdywedoddefe,ac a anfonodd ymmaith ei lu 
ac hwy a aethant idr Jude. 

47 Acefea avawoddgyd ag ef daiar mil o 
wi, o ba rai efe a adawodd ddwp fil pn Galilea, 
a mil advaethanegpdagef;, 8 

38 Ercynted 5 daeth Jonathas i Ptole- 
mais y Ptalemeaid a gaeaſant py py2th, ac ai 
valiaſanc ef, at a lavdaſant i r cledvyf p rhai a 
ddaethent i mewngpdag ef oll. 

49 Pna x anfonovd Tryphon lu a giz 
meirch i dir Gaklea, ac i'r maes mam i ddife- 
tha y rhai ocddynt gyd ag Jonathas, 

30 Eith pan wybuant hwy ei ddal et, a di- 
fethay rhaioevdynt gyd ag tt, hwy a ymgyſit- 
ralant, ac a aethant, ac a dzoalant dzachefn yn 
baroviryfel, IP 
51 Fellypan welodd yrhai oeddynt yn ym⸗ 
lid y byddeſ yrbyfe ll iodynt am yz enioes, hy 
a ddpchwelaſant, © 

52 Hwythau a dvaethant olli wlad Juda, 
aca alaraſantam Jonathas, ar rhat oevvpnc 
gyd ag ef, ac hy a ofnaſant pn ddirfamy, ac 
Ilraet oll a alaraſant alar ma. 


ambhpunyyrbyfelwn 
m, ac y deltumn eu 

n 

Gaudeb Tryphon yn dal Ionachas, 15 In twyllo Si- 
mog, 4 | 


lage 0 i n el 
ee Aer Simon yn ca 


. 7 


mau Fr wild, ac well en- 
tab Joan yno Jn gapten. 


42 Am hynnyefe at verbyniodd ef yn att» 
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Pa glybu Simon gaſclu o Tryphon lu 
ma i ddyfod i dir Juda iw difetha hi, 


2 Agweled fod p doblyn- ddychppanevdig, 


ac ynofnus, efe a aeth i ſynu i Jeruſalem, ac a 
gaſclodd y bobl yng· byd: 

3 Ac ele ai cyſſurodd hwpnt, ac a ddywed- 
odd wthyne : chwi a wyddach pa faint bethau 
a wneuthpm i, a m body} a ch? fy nhad tros p 
gyfraith, ar cyſſegr: ax rhyfeloedd, a'r ing a 
wellom ni. ae | 

4 D achsshyn y difethwyd fy mrody} i oll 
er mwyn Ilrael, ac mia adawydfp hunau, 

5 Acyzawzon na atto Dum i mi arbed fy 
enioes pn amſer cyſtudd: o blegit nid dwy fi 
well nam bzodp},. . : | 

6 Eitl mi addfalaffyng-henedla'rcyſſegr, 
a ch gw2agedd a'ch plant chwi, o blegit yꝛ holl 
genhedlaethan a ymgaſclaſant i'n difetha ni o 
herwydd gelpniaeth, 

7 Acyſpzydpbobl a gynneuodd er cynted y 
clywſanty geiriau hyn, ac hwy a attebaſant 
llef vehel gan ddywedyd, | 

8 Tpdi ydwpt ein capten ni pn lle Judas 
ac Jonathas dy frody}, 8 
9 Rhyfelaein rhyfel,a pha bech bynnag a 
ddywedech di withym, ni ai gwnawn. 

10 Yntef a gaſclodd yz holl ryfelmßꝛ, ac a 
kryſiodd i ozphen caerau Jeruſalem, ac at ca- 
darnhaddd hi o amgylch. a tn 

11 At eſe a anfonodd Jonathas[fab ] Abſas 
tom à llu digonol gyd ag ef i Joppe, ac efe a 
fwtodd allan ꝓ rhai oeddynt ynddi hi, ac efe a 
arhodd yno ynddt hi. 

12 A Thyyphon a aeth o Ptolt mais à llu 
mam ifpnedimewn i dir Juda, ac Jonathas 
png-harehar gyd ag el. 

13 A Simon a werſſyllodd pn Adidis rhyd 
14 Pan wybu Tryphon godi Simon yn 
lle Jonathageifrawd, ac p cydie efemewnrhy* 
fel agef,efe aanfonodd gennadau atto ef gan 
doywedpd, 1 | 
15 Amy} arianyz hwn oedd ddyledus ar 
Jonathas dy frawd am p ardzerh byenin, am v 
ſwyddau prhai oedd ganddo et, y daliaſom ni ef, 

16. M2awzongan hynnp anfon gant talent 
a exian a dau oi feibion et yng- wyſtl, fel pan 
ollpnger et na chilio efe oddi wathym ni, ac ni 
al gollpngwn er. e 
17 A gwybu Simon mai yn dwyllodzus yt 
deddynt yn ymddiddan: er hynny efe a anfonodd 
p7 arian ar ddau fachgen rhag iddo gael cas 
mam gan pbobl, v rhataddywedente, - | 

18 Am na anfonodd efe pz arian-a'r bechs 
giny difechwydef, 3 

19 Am hynny ele a anfonodd y bechgin a'r 


tant talent: yntet᷑ a ſu gelwyddog, at niollyng- 


20 At wedi hyn y daeth Tryphon i fynedi 
fynufr wlad, aciw difetha bi at ee a mgylcb- 
odd y ffozdd a bares 

(lilly 4 


a aeth vn ei erbynef i bobllea'r y daeth yn- 
tef, 

21 Ar thai oeddynt pn y tw2 a anfonaſanc 
at Tryphon gennadauiberiiddoef fryſio i ddy⸗ 
fod attynt hwy trwy y dillaethtoch, ac i ru 
iddync hwy ymbozth. 

22 Ynay paratodd Trypbon ei feirch i ddy- ' 
fod, a r noſon honno p bu eixa mam tawn, ac 
ni ddaech efe o blegit p2eira, eithꝛ efe a ger⸗ 
ddodd ac a aethi wlad Galaad. 

23 Apban neſaodd at Baſcama ele a ladd- 
odd Jonathas, ac pno pcladdwpd ef, 

24 Pna ydychwelodd Tryphon, ac y} aeth 
iw wlad ei hun. 

25 A Simon a pʒrodd, ac agymerodd eſcyꝛn 
ci frawd Jonathas, ac hwy ai claddaſant ym 
Movin dinas ei henaſiaid el. 

26 At Iſrael oll a alaraſaut am vano ef a 
galar mann, ie hwy a alaraſant am dano ef 
ddyddiau lawer, 


27 A Simon awnaethadailadaeth ar fedd 


ei dad ai frodyꝛ, ac aigwnaeth yn vchel mewn 
golwg aͤcherrig nadd yn ol, ac pm mlaen. 

28 Ac efea oſododd ar hynny ſaith golofn y 
naill ar gyfer p llall, im dad ai fam ai bedwar 
bzawd, 

29 A chyd à hyn efe a wuaeth ddychympgi⸗ 
on eraill, ac a oſododd golofnau mawꝛion o ante 
gylch, ac ar v colofnattefe awnaeth arfau i ga⸗ 
elenw tragywyddol, a chyd ar arfau longau 
cerfiedig iw gweled gan bawb a foꝛdwyent y 


mo}, 

30h mae pbedd ymmayzhwn a wnaeth efe 
vm Modin hyd y dydd hwn. 

21 A Tryphon a aech mewn twpll allan 
gyd ag Antiochus y bzenin ieuangc,ac ailladde 
odd er, 

22 Acefeadepjnaſoddyn ei le ef, aca wiſe 
codd gozon Alia, ac a wnaeth ddialedd mam yn 
p ir, 

33 ASimona adailadodd geſtill vn Judæt, 
ac at Ar & thozau vchel, ac à chaerau 
mawnion : ie à thpzauac & php2th, ac& chldau, 
ac efe a oſododd ymboꝛth yny ceſtill. 

34 Simon hefpda etholodd wy2, ac at bans 
fonodd at y bzenin Demetrius i geiſiogollwng 
ꝓ mlad yn thydd: o "its i pſpail oedd weithzes 
my Tryphon oll 

5 Arbjenin Demetrius a anfonodd atto 
puceffel hyn, ac ai hattebodd ef, ac a ſcrifennodd 
atto ef y llythꝛ hwn. 

36 H bꝛenin Demetrius pn cyfarch Simon 
p2arch-offeiriad a charedig i frenhinoedd, ac hes 
nuriad a chenedl yꝛ Addewon: 

37 Nyniagawſom ꝓ gozon aur, ar maen 
gwerth- fan p rhai a anfonaſoch chwi, ac v2 
pdym ni n barod i wueuchur may beddwch a 
chwi, ac i ſcrifennu at y ſwyddogion i laddeu y 
hpn ſydd iw faddeu. 

38 Ac v mae yj byn a opdeiniaſom ui tu ag 
attoch . ceſtill y rhei & 


1 Machabæaid. 


avatlavaſoch chwi eiddoch chwi. * 
39 Acp2 dym ni vn maddeu pob antopbo- 
daeth a bai byd y dydd hun, at gozon-dzeth y; 
hon ſydd yn ddpledus arnoch chwi, ac os oed 
teym- ges arall pn Jeruſalem na choder hi 
mwy, 
40 Ac od des nebohonoch pn gymmwys iw 
ſcrifeom ym myſc y rbai ſy yn ein cylch ni, ſcri⸗ 
hwy , à gwneler heddwch rhyngom 


41 N ddecfed flwyddyna chzugain a chant 
— vmmaith iaup cenhedloedd oddi ar 

ae | 

42 Aphobl Iſrael a ddechꝛeuaſant ſcryfew 
nu pn tu ſcrifennadan ai cyfnewidiadau. Y 
FLvvypDYN gyntat i Simon ; arch- of⸗ 
feiriadmawy tywyſog a chapten y2 Iddew 
on, 

43 Yn y dyddiau hynny y glverſſpllodd efe 
with Gaza,ac efe ai hamgplchodd hi gwerfſy» 
lloedd, ac efe a wnaeth wathyyfel-dw2, ac ai ne⸗ 
ſſaodd at y ddinas, ac a darawodd vn twy, ac ai 
hennillodd. 

44 Arrhai oeddynt yn v gwnthyfel-dtoe a 
ruth;aſant allan i'r ddinas ac fe a wnaethpwyd 
vn yddinas gynn wt mawꝛ. 

45 Arthat oeddynt yn y ddinas a aethant i 
fynuar y gaer gyd aigwagedd, ai plant, wedf 
rhwygo eu _ ac hw ya waevviſane allef 
bchel gan a — | Dimon gymmodt 4 bww- 
pnt, ac addy 

46 Na wna& alpuileladiogiont ni, ond 
* al dy dugaredo di. 

7 A Dimon a doſturiodd unthynt, ac ni 
vdiniſtrioddefe hwpur,eith ele ai bwziodd hiw- 
ynt allant o ddinas,ac a lanhdodd p tai lle y3 
oedd eulynnod, ac aaeth imewn iddi, gan folt 
annu a bendigo. 

48 Acefe a fwziodd allan bob aſiendid o homi 
Mr oſododd pno wh2y rhat oeddyneyn gw⸗ 
neuthur y gyfraich, ac ai cadarnhaodd hi, ac a 
adatladody yny do ei hun. 

49 Lluddiwyd hefpd ix rhai otvoynt pn y 
tn pn Jeruſalem foned allan na dylod i r tir i 
bzynnu a gwerthu, ac hwp a newpnaſant pn 
ddirkawz, a llawer 0 bart a fuanc feirwone- 
wypn, 

30 at buy a waeddaſant ar Simon ar ro- 
ddi cymmod iddput,acefeairhodbes ibdyne:ond 
efe ai bw2iodd hwpne allan, ac a lanhfodv p tio 
— halogedigaeth, 

x Ac efea atth t mewy iddi hi y crydydd 
dybd ar hiſLain 0) ail mis, vn p 92 
— —— = 

Pp 
chat f nablau,acthymnan.ac agodian am ddis 


hwn ordapn — 


ar rhai oeddynt gyd g el. | 
- 54 Aphan welody. Suman fod 1 fab. Joan 
pn w,cfe aigoſovoddefpngapiey ar N bali lu⸗ 


oed, ac rte a byeilwplioddpn.Guzauis. 
NENA 


Arſacesyn Fan pr eme 
ai gymydcithas ac Ar Spaftiaid. 

Cypny na flwpddyn; a thugain 
chant y caſclodd 
iy - pat 
montþ4 apnexbyn.Teyphon, 

2 Han glpbu —— — Perſjaa Me⸗ 
dia ddyfod Demetrius ifemn ei derfynau et ate 


— dywyſogion iw ddal et vn fym 


3:Ahwunwaacth, aca darawodd werllpll 
Demerius, ac atdaliodd ef, ac ai dug ef at Ar⸗ 
ſaces ac yntefai gaſodopyel png-harchar. | 

4 Artiragafoddlonyddholl ddyddiau Oi⸗ 
mon : tanys efca geiſiodd ddatoni im gengdl, 
a bodlon oedd ganddynt ei awdurdodef al an⸗ 
rhydedd yz holl amſert. 

5 :Simaonbefyd heb law ei ambpdend gen- 
nillod Joppe yn bothlady, e (ons 
vnyſuedd y Nn, 

6 Acete g belaetbadd derfynan rigened],46 x 
* — IG hah 412 3.1 

7 de os cage an at 

a feddiannodd Gazurig aBethſuraa's £1092, dc a 
Alan s nn a nd oevd 

affe kater unde, 2 
Fellyyzoedvynthingon caladꝛtu tit vn 


betdycbloy,a . nn U 1 0 
ed y maes eu mn | 
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uin 1 0 163507; 

„ Kia Sierre. kr ding ID, ac 
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18 Pwpa ſcrifennaſant atto ef mewn lle- 
chau pꝛẽs i adnewyddu ag ef y gyfeiliacha'r gy⸗ 
dymdeithas a wnaethant hwy ag Judag, * 
Jonathas tei frodyʒ ef. 

19 Ac buy a ddarleanwyd a flaen p aun 
nulleidfayn Jerulalem. 

20 Ac magoppiy Uychſ1au yrhai a an» 
fonodd vx 1 TIòWISOGC ION A. 
nas y2 Snartiaid yn epfarch m arch-offeiriav 
Dimon, a r henuriaid, Ar offeixiaid a r than a⸗ 
rall o hodyʒ pobl y2 Jddgwon: - 

21 Ycenngdonaaufouwyd at ein pobinia 
fynegalant i ni am eich gogavianc , a ch parch 
chwi, a liawen fu gennym eu dylodiad hwynt. 

2.2 Ac ni a ſcrifennaſom p2 hyn a ddyweda- 
fant bwp.ym myſc cynghozton y bobl fel hyn: 


- Nvmznty.s| mab}Avtiochus, ac Antipater 


[mab]; Jaſongrennadare y2 Nidewou a ddae⸗ 
thant attom ni tadnewyddu cyfeillachA ni. 

23 Abodlan oedd y babl i dderbyn v gw) 
vn anrhydeddus, ac i ſcriſenuu coppi oi hyma⸗ 
dodubwynt yn bynod lyfrau y habl, fel n cae 
vol y S partiain goſſaduniaethꝛac hinp a ſeri⸗ 
8 gonni o byn at Simon x arch oliel 


= Wedibyn fe a anfonodd Simon Nas 
menus i Rutain a tharian mam o aur ganddo 
o bwysmilo Wee i wneuthur chyfcillach 
Abwung, 

25 Aphanglabuy babl y geiriau Irn, hwp 
a ddywedaſant: va dd(olch! a tod ni i Sha 
mon.actyifeibion ? 
26 Ohlegit pn eiddo] acavarubeody ele, 
ai fradyz a ch ti dad. atþwyp a ddiniſtriaſant e⸗ 
Iynnian iſuarl oi myſtc: mimnuy bwy a oſoda⸗ 
ſant ino chyd w vyd, ac aifrrifeunaſautmewn 
llechaupzes, ac ai NY n 
mynyꝛd Winne. 5 

27 At dym * Nee 0313 
NA WFRD DYdD0 Elul'y deuddecfed. lwyddpg 
athzugain a — ac dymma y dtn. 
duet Pan PW imon vn art vn 
ig: 


78 Maps cpfarfon mak) 0 offeiriaid ; 8 
vhobl, a thywyſogiony genedl, at henurtaid y 
mud, vnd ini ma myupch y bu thpſel 
ebay ys 42 t: 

wle dene Pattathlas feihion Is 
ribal krodyzanroddaſant ur perigl, ac a ſafas 
knugenn gn wencd:wi2 eacedeyl, fel 
—.— — ac —— — 


STE] 149 . U 344 2 Fe 
nd an cyſadontuJinos, ac —_ 
n —— nn 
un, 


hun at a arfogodd wp2 nerthol oi genedl, ac a 
roddes iddynt hwy gyflog. 

3 3 Acefc a gadarnhaodd ddinaſoedd Judza, 
0 Beebſura y} hon lydd png-byffiniau Judæa, 
lle pz oedd arfau y gelynnion o blaen, ac efe a 
oſododd pno wp 0 Jddewont warchod, 

34 Fellyy cadarnhaodd efe Joppe y2 hon 
ſodd wth y man, a Gazaray? hon ſydd yng-hys 
finiau Azotuslle pz oeddy gelynnion pnaros 
oz blaen: ac cfeaoſododd Jddewon pno , ac a 
oſododd yno pa bethau 22 oeddynt gyms 
— goſpi y gelynnion] yn, 

5 A phanweloddy bobl ffyddlondeb Si⸗ 
8 r anrhydedd yz dedd ele pn amcanu ei 
wneuthur iw genedl, hwychau ai goſodaſant ef 
vn gapten, ac pn arch-offeirtad am (ddo ef 
wneuthur byn oll, ſef y cyſiawnder a'r ffyddlon⸗ 
deb a gadwaſe efe iw genedl, a cheiſio o honaw 
efdderchafu ei bobl trwy bob modd. 

36 Ac pn ei ddyddiau ef p bu llwpddianc 


maw? oi achos ef, vn gymmaint a bzw allan 


of gwlad hwynt y cenhedloedd yrhat oeddynt 
vn ninas Ddafpd, ac yn Jeruſalem, y rhaia 
wnaethent iddynedw, allan ohn p deuenc, 
ac yzhalogent o amgylch y cyſlegr, ac v gwna- 
ay ddialedd mam yn erbyn ſancceiddrwydd, 

7 Ac efe a oſododd pnddi hi w; o Jdde- 
wo ac ai cadarnhiodd hi yn ddiogelwch ir 
17 4 r ddinas, ac a gododd gaerau Jeruſalt 

A'r benin Demetrius a roddes p} arch» 
i iddo ef pn hollawl, 
39 At eke ai gwnaeth er oi garedigion, at ai 
anrhpdeddodd ef ag anrhydedd mad. 

40 O blegic fe a glywſid fod y Nhufein⸗ 
wh1 pn galm y Addewon yn gyfeillion, ac yn 
gymdeithon, a chykarfod o honynea chennadau 
Simon pn anrhpdeddus, | 

41 Agweledo'z Jdvewon pu daa e offet- 
riaid hefyd fod Simon yn gapten iddynt, ac 
vn arch-offeiriad byth, hyd oni chode pzophwpd 
ffyddlon. 

442 Aifod efe yn gapten arnynt bwp, act 
ofalu am p cyſſegr, fel y goſode eferaiar cit 


wen burn ac ar p wlad, ic ar yzarkin, acar | 


ceſtill. 

43 Ac fely bydde arno ef y golal am peplle- 
gr. at y gwzandawe pawb arno ef, at fel j ſcti⸗ 
fennid pob ſcrifen pn y —. — ef b l fel 


3 nr cn — ws 
bydd oyferichlon web 0} 

tes 07 — ddiddymmu dim o dyn, na 
duwedpd pn erbyn dim a ddywedo efe; na galw 
cymmanfa yng-hyd vn p wlad 98 na 
gwilcoyozphoz,nac arfer cadyn arr. 

45 A pbwy bynnag a wneloyn erbpn hyn, 
neun dddpmmodoüm 4 

46 Abodlonoedd gany2holl oſod Si 
moittwneuthur fel hen. 


fufobloni fod yu art h olleixiad, ac yn — 
6 N Jdbiwona'e offe(- 


I. Machabzaid. 


47 Simon befyd a gpmmeroddſhpn,Jaca 


riaid, ac ilywodzaethu pawb, 
48 Ac hwy 1 oſod p ſcrifen hon 
men llechau pʒ 6 

49 — ns mur y2 hwn oem o 
amgylch y cyſſegt mewn lle hpnod : agoſod 
toppi o hynny pn y tryſſo- dh, fel v n 'Di-- 
mon ai feibion ei gaelef, 

PEN. XV. 
Y Rhufein-wyr yn ſerifennu at frenhinoedd a chen- 
hedloedd yn achos yr Idde won. 
A hefyd mab p by Dettetrius 
a anfonodd Iychyzauo pn mog at 
Simon pz offeiriad, a phen cenedl * Ne 
won, ac at y genedl oll. 

2 Ac y} deddynt hay vn cynnwys y movd 
hyn: Y BRENIN- pn cylarch Di- 
mon p} arch-offetriad ar tywyſog a phobl yz Js 
ddewon. 

3 O herwpdd i wh? ſceler gael galacl it 
deyꝛnas ein henaſiaid ni, 

4 A bod ſy ewyllys ar roddi hawl tr fren · 
hinizerh,twhailgoſodfely oeddo'zblaen ; am 
bynnp mis geſclais la wer o nerth, ac a baratoe 
ais longaurhypfel , at pꝛ ydwyfi pn ewpllyſio 
myned erwy r wlad i ddial ar y chqai a Upgra- 
ſant ein gwlad ni, ac awnaethant lawer 9 ddi⸗ 


naſoevd vn an pn p deyuas. 


5 Amhonny pratg paving — 


p holloffrynimau p rhat a adde uod 
noedd y rhai a fuant o mblaen iti, een 
bynnag eraill a favdunkſanchwy iti, - 
6 Hegis y gauſam ii dato ach orien 
priodol i i ch wlad ti, nn 5 
7 A bod Jeruſalen ps fanctae, an 
odd rr holl arfau Nen wiiaecholt att ée. 
ſtill y thai a anailedaiſt ; p thai m ydwyt meu 


2 honynt, parhaed ( hynny i ti. 


8 Paddeuerhefpd ( cihollvvpled ybzenin, 
3 
A phandvarflo gwaſtadhau ein-tepynas 
nynia'thanrhydeddumdia'ehgenevl, Neem 
ag anrhydedd mam fel y byddo eglur ich go 
„ trwp N holldir, Foe _ 
10 fluwpddpn ar ddec a 
20 . — — — 
at 
1 — — 1 
rx Arbzen 
ac yiifefavvacthiDoja,gen flo tu at mb). 
12 Diegit ele a wybu ymgaſelu o 
ont yn tr erbyn el, Ar lluceby ai gabawſanfef. 
13 Ac Antiochus 3 
Dota, a chyd ag ef ddeuddengmi lorpfe-wye, 
W A _ 
1 c ete a 0 ddinas,ac 6 
das longau 0.3 — Fe 7 
tir a dender t ned dener allan 
Fitiening: rrþaioeddyni 
We. — yer acy 
benhinoedd ar gwledydd ym mha —_— 


Pen. xx. Xvi. 426 
| . 43 no — 

427 Abacus r. Up —— — 9 
——— -- 


14 Comnat | ** 33 —— ac avvywedodd 
tho et, ni nt dir arall,ac nid atta - 


— 34 Apbngz 
1 LULL El MOMS 31 81 — ectferntneth ec 

+ mM yoni wallom yudvadevifen- 55 ———̃ tl yn 
nay gien, nacheifienc encade, yzoedynthwp yngwhenchur niwey 
acnaryfelent yn en herbyn bm. penn eee eee eee 
gi, ar vachennoꝛth⸗- 25 ee 
FS itil 331th © 

pan anos 
do pgeipiau hyn; ac 
| anrhpvevd . welſt ele oll tar 


al 6 Pra — ——— ac ele a 
0 39 Ar —— pa gap⸗ 
ten — — do ef luoedd o 


— —— ef werſſyllu 

o flaen Judza;; ac a archodd iddo avatladu'Ce- 

pon schadernhau p prach toxchfogup bobl, ar 
| bzeninaymlidiodd Tryphon, ' 

„ 40 Puna p daeth Ceudebeus i Jamnia, ac 

ele a ddechzeuodd gyſfroi y bobl, a vyfodidir 

Judza,achaerh-gludo v boblailladd, 

41 Ac adailadu Cedzon 2 ac efe'a oſododd 
yuoctwizmeirchatrllufel p gallent fyned all» 
an, a thodio rhyd ffyꝛdd Judæa, fel y2ozveiniaſe 

5 bjeninlddoek. 

| PEN XV J. 

Araich Simon urth cifeibion. 4 Ioan yn myned yn er- 
byn Cendebeus, ac yn ci orchfygu ef. 15 A brad 
Ptolomeus. 

C Joan a aeth i fpnu o Gazara, ac a ſyne⸗ 
d £ Simon ei dad pz hyn a wnaethe 


n 1 enen am brobyr a th nhad a ryfelaſom s 
fp nhepy — 2 Jfrael — — heddyty, 
| dd gennym ni waredu Iſrael law⸗ 
—— er gwaith. 


Di NEE 3 Ond p2 awꝛon mi a heneiddiais, a thywp 
; dzugaredy{ Dduw y ydych chwi pn ddigonol 
o oedz)an 2 byddwechchwi pn fy lle i am bzawd 
ac euch allan a rhyfelwch tros ein cenedl ni, a 
chymmoꝛth oz nefoedd fyddogyd8chwt. 

4 Ac ele aetholodd o'; wlad bein · mil ory⸗ 
kae agwöz metrch: achwya aethantyner- 
byn Cendebeus,aca gyſtaſant ym Modin. 

5 Ac hwy a godalant vn foe; at a aethant 
ir maes,ac wele lu mam yn eu herbyn hwynt 
Fo igang ar dzaed ,.ac ar feirch 2 ac Nn oevd'aber rhynge 


XP eee byes hwyne. 
t e e Aecleawerſiw ol baenhwone e * 


olef, 


gwf2 meirch y gelynion oevoynt iawer. 

8 Aphi ganodd efe ag vdepzny ffidd Tende⸗ 
beus ai werſlyll, a llawer o honynt a ſyꝛthiaſant 
pn archolledig, a r leill a ffoafanc i t caſtell. 

9 Yna y clwpfwyd Judas Namo Joan, ac 
noon ai hymlidiodd hyd oni ddaech ele ü Ce- 
don m hon a abailavaſe Cendebeus. 
10 Achwy a ffoaſant hyd y ex2au prhai pd- 
pnt ym maes Azotus, ac yntef ai lloſcodd hi & 
thin, ac fe a ſyꝛthiodd o honynthwp gymmaint 
adwp-fil o wp}, ac ele a doychwelodd i dir Ju- 
dæa yn hevdychlon, 
11 Ac p} oedd Pcolomeus mab Abubus 
wedi ei oſod yn gaptenymmaesJericho, ac pꝛ 
oedd ganddo et arian ac aur lawer, 

12 O blegit dam y2 arch - oſfeiriad oedd ele. 

13 Li galon ai cododd et, at efe a chwenny- 
chaſe fevviannuy wlld,ac a fynnaſe crwp dwyll 
vn erbyn Simon ai feibion eu difechahwync, 

14 Ac yzoedd Simon yn rhodio trwy ddi⸗ 
naſbsdoy wlad, ac yn ofalus am eu llywodꝛa⸗ 
ech hwynt, at efe a aeth i wared i Jericho, efe a 
Mattathias, ac Judas ei feibion pn ʒ ail ſlwy⸗ 


ddyn ar bymtheg a thugatn a chant, yn yx un · 


fed mis ar ddeg. hion yw t mis Sabbat, 
15 A mab Abubus at derbyniodd hwynt 
trwy dwylli gaſtell aelwid Docus, yzhwna 


II. Machabæaid. 


7 Yna p thannodd ele y (762% #8 YN | 
[a roddwpd ij yng-hanol y awe) tracy, oblegic ; 


fab, a rhai oi aue * © 

17 Fellyy wenden ae 
lodd doꝛwg am v. | 

13 Ac Ptolomeus a lerttemne vy b n, ac a 
-tinfonodd at y benim i anf actb tf iii h 
morth, arefe a nos ep ü arg 
259. = 
19 ac e a [erat] Gazara a (boiſe 
tha Joan, as 4 [ at p milwyi- 
aid tetchi tdvyntwyfov vefi foddildbyne 


atian, ac aur a rhoddion. 
ange 


20 Ac eſt apzrodderaſfff 
amynyꝛo y Dem, 17? 
nan 

oan pn Gazara d ei ar 
ele aanfonovs'{thlavd vitheſebefe.]- FR 

22 Pntef pan eren a ofnodd yn ddirfiwy, 
at availovwy g. addaethene tis vvifetha ef 
ac ai lad deb hwpne x — te a wybu eu 
bodhwpntyn calls ef doiferhn ef G's 

23 Ar rhan-arall'o ymadzouvion' Joan, ai 
ryfeloedd, af Golaeth y} 5 1 ac 
adalladaech y caerau ph t a adaflavodd' ele at 


weithzedoedd, + 
24 Wele fe a 2 hin * Uyfrau 
Pwydefyn ahh aden rin 


tronicl ei arch-offeiriavacch 


TJerfyn y Iyfr ontaf or Machabeaid, 


-PENNOD. I. 


YcIddewon y rhai ocddync yn leruſalem 
aufs Iiych rar eu cerainey rhaioe r 
iatcolwg iddyac hwy roddi diolch i Dduw am farwo- 


laeth Antiochus, 19 Am ytina guddiaſid yn y ddai- 
ar. 24 Gweddi 824 as 


& Paeyb2ody)Jddewon 
prhai pdpne pn Jeru⸗ 


da pn cyfarch ac yn 
annerch y bzody} o J- 


Ant f chwi ac a goto et 


8 — ei ffyddlon weiſton, 
At aroddo galon i chmi oll tw waſanacthu 


1 'f 


All llyfry Machabzaid. 


, { wrenthir ef 4 
net lems ban nas 


" ſalem ac yng- wlad Ju- ena 


8 Dwy aloſcaſanty ac adywalltaſanc 
en Dwyalataſtnthpothcamwaiatn 


r. 


| Pen. j. ii. 417 
wydd, at x gawſom ein gwzando, aca offrym- gwmwl fe enynnodd tan mawz, vn gymmeint 
maſom ebyꝛth a pheillied, ac a oleuaſom luſer- at i bawb ryteddu. 
nau, ac a oſodaſum ꝓ bara. 232 Accra Toeddyd yn gwaſanaethu r a- 
9 Am hynnx yn am cedwch chwithau doy · berth, p2 holloffeirialo oeddynt vn gweddio, 
ddiau gwyl y pebyll pny mis. Calleu. Jonathas vn gyntat a r lleill yn atteb fel che» 
10 N wythfed flundym a phedwar vgain mia. | | 
a chant y bobl oeddynt pu Aeruſalem,acyn Au - 24 Ar weddi oed fel hyn : d Arglwydd 
dxa a dcyngm ec Judas ſynd vn dymuno liwy Dduw gwneuthur wz pob peth, y hun wyt of- 
ddiant, ac iechyd i Ariſtobulus athꝛo y'byenin nadmy a chadarn, cyfiawna thugarog; ar hwn 
Vtolemeus ; Hwn ſydd o hiliogaeth vꝛ offeiri- wyt vnic Frenin eneiniog, | 
atd enneiniog, ac i'r Jddewon pny} Aiphe, - 25 Tipnbaic wyt hael, iniawn, holl alluog, 
11 YngymmelſncabiviDouwelngware- a thzagywyddol; tiyzhwn wpe — 
vu oddi 2th lau beryglon, y2ydym pn rhoddi ſrael oi holl flinder, yzhwna etholaiſt y tadau, 
mam ddiolch iddo, megis pe goꝛchlygaſem y at ai ſantteiddiaiſt hmp, | 
benin. +54 24 Derbyn aberth dzos dy holl bobl Jſrael, 
12 Cuys ele ai dug hwynt i Perſia yn dy · cad dy ran, a ſaneteiddia hi. 
kau, prhata pmladvaſante yn erbyn 2 ddinas 27 Caſel ea gwaſtaredion, a gwaret yrhat 
ſanctatvd, - Frese pngwaſansechu y cenhedloedd: edzychary 
x3 Canys pan oedd.y capten C vno] a lu virmygus a'rffiaidd, fel y gwybyddo y cłhedlo⸗ 
a dybbidyn anoꝛchfygol, fe ai Hadomyd hwp edd mai ty di y ein Duw ni. 
vn nheml Nanea diwy dvichell offeiriaid Ma- 28 Coſpa ein gozthrym-wh}, ar rhai pnt 


| „ _-: dwyfalchevyngwnenhu 
14 Canys Antiochus a ddaeth ptio ai fryd 


oſes. 


ur cam a ni. 
ar aros gyd à hi, efe, ai geraint gyd ag el, i dder⸗ 
byn artan yn enw cynbyſcaech, 

15 Ond wedi ioffeiriaid Naneaetrhifo ; a 
myned o hona m i mewu irvemlhebnemozgyd 
ag et, hwy a gaeaſant ꝓ deml, wedi dyfod Antio« 
chus i mewn, - 

16 Acaagozaſant ddzwsdirgel ar y deml, 
ac adaflaſanc gerrig megis taran ary.capten ai 
up, ac wedi eu dzyllio yn ddarnau, hwy a doʒ⸗ 
raſant eu pennau, ac ai taflaſanc at y rhai oe⸗ 
ddynt oddi allan. | 


16 Bendigedig fyddo Dum pm mhob peth, 


ꝝ hwna roddesi fynu y} annuwiol. 

18 Gan ein bod ni a'n yd ar gad pure⸗ 
digaeth p demlar y pummed dydd ar hugain o 
fis Caſleu, ni a welſom od vn angheurheidiol 
fynegu hyn i chwi: fel p gallech chwithau he- 
fyd gad dydd gwyl y pebyll, a gwyl y tan[y2 
hw a roddwydt ni] pan offrymmod Nehemt- 
as aberth wedi iddo adeiladu ydeml a'r alloz, 

19 Canysyn ycyfamler yp} armenwyd ein 
tadau i Perſia,y2 offeiriaid avvol w Dum y 
p2yd bynny a gymmeraſant y tan yn ddirgel o⸗ 
ddi ar pꝛ alloꝛ, ac ai cuddiaſant mewn dyffryn, 
lle y2 oeddpydewdwfnaſych : ac yno y cadwa⸗ 
ſant, kel nas gwydde neb y manhwunw. 

20 Pu aun wedi llawer o flynyddoedd, pan 
welodd Dum yn dda, Nehemias (pan yzrwpd 
efoddi with frenin Perſia ) a yzrodd topyton p2 
_ offeiriaidhynny y rhatagudviale'r tan, _ 

ſio : ac fel vy mpnegaſant chm, ni chawlant 
ddim tan ond dwfreew,. 

21 Ynay goꝛchymynnodd efe iddynt ei gyz- 
chui ſynu, at ddwyn etto ef: at wedi goſod yz 
aberthau Mehemias a oꝛchymynnodd fe offet- 
riaid daenellu ꝓ dwfr ar y coed a x aberthau. 

22 Wevivarfodhyn, adyfod py} amſer ir 
han i lewyꝛchu, y2 hwn o blaen oedd dan 


p llefarodd 

30 Nn offeiriaid hefpd a ganent plalmau, 

tra oeddyd pn gwalanaethu r aberth. : 

31 Hefpd pan ddarfu gwaſanaethu r aberth, 
Nehemias a-oxchymynnoddgymmeryd o we⸗ 
ddill y dwfr,a thaentllu y cerrigmwyaf, 

32 Y hun bech pan wnaeth pwyd, fe aen 
nynnodd fllam o honynt: ond hi a ddiffoddwyd 
gan ꝓgoleuni y; hn oedd n llewyzehu oddi 
ary} allo: 

33 Pan ddatcuddiwyd y peth byn, fe a fyne- 
gwyd i frenin Perſia, mai vn yn fan (lle y cu. 
ddiaſe r offeiriaid a arweneſidymmatth y tan) 
y2 ymddangoſodd dwfr, a'r hwn v purodd Ne⸗ 
hemias ar rhai oeddynt gyd ag ef ehyꝛth. 

34 Y bzenin a pſtyziodd, ac a chwiliodd p 
peth vn ddyfal, ac a ynodd y lle oi amt 
gylch, ac ai gwnaeth yn ſanctaidd. 

35 Acirrhatagare pbjenin, y rhoes roddi⸗ 
on lawer. | 

36 A Nehemias a alwodd p fan honnd 
Ephtar,y2hwn ym oi ddeongl puredigaeth, ond 
awer rhai ai gal want Nephthar. 

| P E N. II. 

Y modd y cuddioddIcremiasy Tabernacl, yr Areh, ar 
allor yn y bryn, 23 am lu Ilyfr laſon ai cym- 
hwyfiad hwynt yn vn. | 

Eir hefpd pn ſcrifennadau Jeremias ho⸗ 

\IUphwpd, erchi o honaw ir rhat a atwenwyd 

vmmaith, gymmetyd y tan: megisp myneg⸗ 

wyd, at megis y gozchympnnale efe ir rhai a 

arwenwpd pmmaich, 

2 Gan rodbi iodynt gyfraith,nas goliyngs 
gent dꝛos got oꝛchymynnion yz Arglwpdd, ac 
na chyfeilioꝛnent yn eu meddyliau pan welent 


ddelwauo aut at atian, ai gwiſcoedd. 


3 Cyfeywhechaueralll alefarovdwythyne, 
gan eu cynghozi na adawent Fr gyfraith fy- 
Cccc,t, ney 


II. Machabzaid. 


ned allan oi calonnau. 


4 Cer hefyd yn ei ſcrifennadau ef, fel . 


darfu ir pꝛophwyd, dzwy atteb Duͤw witho, 
oꝛchymyn dwyn y pebyll ar Arch gyd ag cf, 
hyd oni ddaeth i'r mynydd ir rhwn pz eſcyn⸗ 


nodd Moſes, lle y gwelodd etifeddiaeth Duw. 
dd mann (on dzwp n holi fd, ac a waredaſant 


5 Ac wedi dykod yno, Jeremias a aeth all⸗ 
an, aca gafodd ogof, yn pꝛ hon v goſoves y pe⸗ 
byll,a'r arch ac allo} y poeth oſfrwn, ac a gae⸗ 
odd 4 dzws. 4 

6 Athai a ddaethant o'z rhai gi dilynent ef i 
nodi'r fann,ond nis medzent moi chael. | 

7 Pan bu Jeremias hynnp, efe ai cery- 
ddodd hwy gan doywedyd, ni chaiff neb wybod 
y lle, hyd oni chaſcloDiw gynnulleidka o bobl, 
a bod trügaredd. 

8 Pnaydengys Dühꝛ y petbhaß hyn, a go⸗ 
goniant vꝛ Arglwydd a ymodeng ps, a'r cum⸗ 
wl hefyd, megis ag y datcuddiwyd i Poſes, ac 
fel y deiſyfiodd Solomon, bod ſancteiddio r lle 
vn anrhydeddus. 

9 Canps ecliir w ddarkod iddo megis vn a 
chanddo ddoethineb , offrymmd aberch cyſ- 
ſegriad, a ſancceiddiadydeml. 

10 Ac megis, pan weddiodd Poles ar y} 
Arglwydd, y daech tan i law? o nefoedd, at y2 
yſſodd yz aberth, felly Solomon a weddiodd, a 

than a ddaeth i law o nefoedd,ac a pſlodd p po⸗ 
eth offrwm, 

11 A Poſes a ddywedodd: am nas bwyta⸗ 
uro bf offrwm tros bechod, am hynnp n pfl 
wpd el. 

12 At felly Solomon a gadwodd pz wyth 
niw mod hpnuy, TEE 

I 3 ꝓ pethaũ byn hefpd a fynegir pn ſcrifen- 
nadau, ac yng · hof lythpzau Mehemias, fel y gw⸗ 
naethefe libzari, ac y caſctodd actau p bzenhin- 
noedd ar pophwpdi,actau Dafydd, ac Epiſto- 
lau p bzenhinnoeddam py rhoddion ſanctaidd. 

14Nn pʒ vn ffunyd Judas a gaſclodd y2holl 
bethau a ddyſcaſe efe am y rhyfel a ddigwy⸗ 
ddodd arnom, ac y mae{ hyuny ]gennpm ni. 

15 Ambhynny os dymunwch chwi eu cael, 
danfonwch rat ai dycco i chwi. 

16 Canys õ herwydd ein boͤd ni a' n bꝛpd ar 
gadw y puredigaeth ni a ſcrifennaſom attoch: 
am hynny da y gwnewch chwithaũ os cedwch 
v dyddiau hynn. 

17 Dum p bwu a waredodd ei holl bobl, ac 
à roddes etifeddiaeth i bawb a theymas ac offei- 
riadaeth, a ſancteiddzwpdd, : 

18 Megis y gadawodd pn y gyfraith, y2y- 
dym yn gobeithio v erigarha ele wathym ar 
fyrder, at y caſcla ni yng-hpd oddi tan y nefoedd 
iw le ſanctaidd. 

19 Canps efe an gwarededd ni oddi with 
fawz beryglon , ac a linhaoddylle, 

20 Am Judas Machabeus ai frodyz, am 
biredigaeth y deml fam, achyſlegriady? allo, 

21 Amp rhyte loedd ſydd yn perthynũ ir ar⸗ 
dderchog Antiochus,ai fab Eupatoz, 


N 


22 Am pz eglür arwyddion a ddrüent o 
nefocdd ar y rhai a ſafent vn wꝛol vng- hwe⸗ 
tryl crefydd ꝛ Idde won: (canys er nad oeddent 


ond pchydig , etto hwy a aethanedzwp r oil 


wlad,ac ayzraſanc i ffoi dyzfau p barbatriaid, 
23 Acaadciladaſant pdemlam pʒ hon p? o⸗ 


y ddinas, at aſiccrhaſanty cyfreithiat p rbai v 


oeddid ar eu dirymmu o herwpdd bod p2 Argl- 


— yn dzugarog, ac pn addfwpn iawn wz⸗ 
thont) 1 25 

24 Y pethau hefyd a ddacclariodd Jaſon 
Cyꝛenæus men pump llyfr, ni a bofwn eu 


-talfpzru mcwn vn folum. 


25 Canps buch yſtyzio amlder v llyfraũ, a r 
rſni ſydd ir rhai a gymmerent arnynt dzeiglo 


byſtoꝛiau o herwydd ami faterrion. 4.7 
26Ein gofal oebd gael o rhat a ewyllyſient 
ddarllen diddanwch, a bod i'r myfp2wp2 vn 
haws eu coffa,acibawb aidarllenfc gael budd, 
27 Ambynny nid oeddhawdd, ni a gyme⸗ 
raſom arnom p dꝛafael flin hon, wneuthur y 
oedd pn llawno 


talfyriad hwn, ond gwaith 
chwys a gwiliaduniaeth. 

28 Pegis nid hawbd i'rhwn a wnelo wledy, 
ac a geiſio fudd rhai eraill, fellp ninaũ yn ewy⸗ 
lUyſcar a gymmer wn arnom p blinder hyn er 
mwyn ennill diolch gan lawer. 

29 Gan adel bod ynfanwl am bob peth ir 
.awdur,ac pmflino iddilpn lun talfpzritads _ 

30 Canysfely mae pn rhaid irneb a wne- 
lo dỹ newydd ofalu am p2 holl adeiladaeth: ond 
ꝓ neb a elo im baentio, nidrhaid odo geiſio 
dim, ond a fyddo anghenrheidiol im harddu: 

31 Fellyytybiẽn ninau, mai perthynaſol 
ywti'r ſcrifen-wz cyntaf o yſtozi fyned vnddi 
yn ddyfn i ſon am bobpeth,gan fod pn dieſctũ⸗ 
lys pm mhobrhan, 

32 Dndymae vn rhydd i'r neb atcalfpzro 
hi, arferu ychydig eiriau, ac ymadel a phõb ma- 
nylwch ynddi. 

33 Pmma am hynny y drecheuwn ein tra- 
ethiad, am y rhagymadzodd digon yw a doywe⸗ 
daſom ni, canys ffolineb pw arfer hir pmma⸗ 
dodo flaen y? Rr ihe N voz, 


2 Am yr anrhydedd a wnacthid i'r deml gan frenhi- 
noedd y cenhedloedd, 6 Simon ſydd yn mynegu 
pa di) ſſor ſydd yn y deml, '7 yr ydys yn danfon 

Heliodorus iw gymmeryd ef ymmaith, 26 Duw 

yn eu taro hwynt am hynny, athryyweddi Onias yn 

eu hiachau hwynt. | 
* Cypfũſer p2 oeddid pn meſſwylio p ddinas 
ſanctaidd mewn heddwch, ar yu cadw r 
cyfreithiau pn dda lawn, o blegitduwtoldeb O⸗ 
nias y2 arch-offeiriad , aboveigalon pn caſau 
pob dꝛygiont: 

2 Digwyddodd i'r byenhinoedd a r tywyſo⸗ 
gion farnu v lle pn anrhydeddus, ac aurhegu r 
deml à roddion maw}, a 

3 Yngymameint ag i Seleucus bjenin Aſia 


| daluot ardxethton holl maul a berthyne iwe- 
| us 


nidogaeth y2 ebyꝛth. 

4 Simon hefydolwyth Beniaminy? hwn 
a wnaechivpnozxchwyltw y Deml, aymryſo- 
nodd ar arch-offeir(ad, i wneuthur diffeichweh 


vn y ddinas. 
5 Ond pupd na s galle oz pn Duiagefe 
a acth at Apolontus fab Tharlea , yz hwwoedd 


N amſer hwunw yn llywovzaechw; Coeloſyya 
aPhenicta, 

6 Ac a ſyneccodd iddo fd tryſſoꝛoß Jeru⸗ 
ſalempnllawn o axiã annifeiriol, v rhai ni pher⸗ 
thynent i wenidogaech y2 ebyꝛth, a bod yn bol 
ſibl y galle yrhain doxtod i ddwplo'rbyenin. 

7 Medi ngyfariod o Apolonius ar be- 
nin — — — 
ſid iddo: yncef a etholodd weliodozus golyg un 
ei dꝛyſſozdp, at ai danfonddo ans 


dd2,tgy2c<u 'r arlanyrhaty vywedwydamda- 


nynt o blaen. 
8 Am hynny Heliodozus pn p man a ofs- 
dodd i law ei daich, vn rich myned i ymweled a 
dinaloeddCcloſpziaa Phenicia, ond aifedowl 
ar gyflawni arfaethybzenin, | 
9 Ynol dyfod ohonawi J eruſalem,aidder- 
* vn groeſawus gan archoffeiriad p ddinas, 
ele a dꝛaethoddſ iddynt Ibeth a ddangol aſid ivdo 
ſam y2 arian, ] aca fynegodd pa ham p daethe 
ele yno, ac ele a ofpnnodd a oedd y pethau hyn 
Pn wir, 


10 Pnay} arch-0 avadbangoſody iddo 
fod pno arian p gwe aTpmddifaid, 
11 A rhatynetddo Hpzcanus mab Tobias, 


cw ardderchog tawn ac nid fely cam-ddyWe- 
dale Simon v dyn] annuwiol hwnnw, a bod 
y cwbl yn bedwarcanc talent o arian, a dau cant 
ö aur. 

12 At nad pdoedd boſſibl gwneuthury cam 
hwnnw rr rhat a gredaſent i ſancteivd2zwydd 
p man hwnnw, ac i fawzedd, a difrpcheulyd 
grefydd y Deml, yz hon oedd anrhydevdus 
dzwy rr holl fpd. 

13 Oud Heliodozus, o herwydd gozchy- 
mynnion y bzeniny rhai oeddynt ganddo a ddp» 
wedodd pn hollawl y bydde raid dwpn hyn i 
Nyſſandß r bꝛenin. 

14 Ac wedi goſod dydd efeagechimewnar 
fed? ond eu gweled, gymmeryd trekn am da⸗ 
nynt: am hynnp nid bychan oedd y caledi yn y 
boll ddinas⸗ 

15 Aroffeiriaida ſontbialant i lam ger bꝛõ 
vn alloꝛ yn eu gwiſcoedd ſanctatdd, ac a alwalãt 

tu ar nef ar [Dvuw, ] yzhwn a roeſe gyfr 
am ptryſſoꝝ ſanctaidd,ariddo ei gadw yn gy 
ir rhai ai rboddaſe yno im gadm. 

16 Arnebaedyche ar wynebpyydp2 arch- 
offeirtadaddolurient yn eu calonnau: canys ei 
wynebpypd a newidiad ei lim dedd yn dangos 
cyfpngder ei galon. 

17 Canps thym ofn a-dychzpn camh a am. 
gylchodd gi hwnuw-, fely hydde eglur i'r 
rat edzychent arno p dolur dedo pn ei galon, 
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18 Rhat eraill hefpd a gyzrhaſant allan- ot 
tai i wneuthur gweddi gyfre din o herwydd bd 
y lle ar dvpfoveddiemigs * 

19 D gwagedd hefyd wedi ymmegyſu & 
Hieinſach vaneibzonnau, alanwent p: yftrpdos 
edd, ar gweryfon vrhat a gaelid i mewn are« 
dent rhat ir pyꝛtha rhat ir caerau, arhal eraill 
à edʒychent allan dzwp vffeneſtri. 21 

20 A phawbohonyut pn codi eu dwylot'r 
net, ac vn gweddio. 

21 Galarus oedd gweled niet y rhai a ſyꝛthi 
ent i lawꝛ õ bobmaͤth:a diſgwtliad p2 arch-offct- 
riad yn etfaw2 ofid, 

22 Athpnny y rhat hyn a alwaſent ar v3 
holt alluog Argiwydd, ar iddo  gadwp tryſſo2 
ſanctaido ꝓn gpfanac pn ſiccr ir thal a greda⸗ 
* — rhoddi pno, 

; bhynnp Peliodozus a ayflawnodd 

— a. arfaethaſe efe 2 eithʒ fel yz oedd efe 

_ pn breſennol gyd ai ſawdwp2 with p tryl⸗ 
02dp, 

24 Efe r hwn yw Arglwydd pꝛ yſpꝛydion a 
phen poͤb gallu, a wnaech ryfeddod mam yn 
gymeint ac i bawb a feiddient ddyfod gyd ag ef, 
aruthꝛo vnth weled Jnerch rhinwedd Duw, a 
ſyꝛthio mewn lleſmeiricu a dychyn. 

25 Canya pmddangoſodd iddynt ryw farch 
mewn gwiſc hardd oz ozef, ac arno farchogw? 
ofnadwpy, ac aredoddyneqniol, ac a darawodd 
Heliodomsa't g blaen,.ar;hwn oevd pn 
— od ganddo arfaud aur. 

26 Petyd fe a ymddangoſodd ger e fron ef 
ddau in ieuainge eraill, nodedig 5 nerth, rha⸗ 
gozawl o bzpd, a hardd eu dillad pn ſefyll o bob 
tuiddo, ac pn flrewyllu y rhai " vn ſefyll 


o bob tu. 

27 Am hynny pan ſyꝛthiodd efe i lawn pn 

ddiſymmwth, ac wedi ei amgylthu a thywy⸗ 
llwch mawz,ei[ wy? ]aicipialanc ef, ac ai goſos 
daſant mewn eloz feirch. 

28 Efe'rhwn a ddaethe ychydig oz blaen i 
mewnt'r tryſſoꝛdß r hon y dywedyd am dano 
o7 blaen a thyꝛfa faw2 ac athollgardgyd ag ef 
eke meddafy2hwn ni alle gael dim cymmoꝛth 
gan ei i arfau, a ddygaſant hwy allan: 

29 Yn cydnabod yn amlwg alluog ncrth 
Dum : ond pz oedd efe pn fud dy wy watch 
Duw, ac pn gozwedd wedi ei ddiddymmu of 
boil obaith am ei iechyd. 

30 hmythau a foltannaſant yz Arglwydd yz 
20 ogoneddaſe ei le et hunan 2 ar Demi 
honno p2 hon cedd ychydig o blaen pn llawn 
o ofa a thetfpſc , (pan ymddangoſodd p} holl 
alluog Arglwydd) a lanwpd41ilawenydd, ac 4 
gozfoledd. 

31 Ond pn y man rhaiogyfneſaf Þeliodo» 
rus a attolygaſant i Dnias weddio ar v Gozu⸗ 
chat, ar iddo ganiadu yn rafuſol enines iddo et᷑ 
N hwn oedd yn goꝛwedd pn agos i tarw. 

32 Pna y?2 arch-offeiriad yn-ofui rhag ic 
bjenin dybied ir Jddewon- wneuthur thym 

Cect.ii. ddꝛwg 


ddweriHeliovozus , a oſſrymmodd am techyd 

y gi hwnnw. ä 

33 Ac pu öl fr arch-offeiriad weddio ar 
DOvuw, y2 vurhyw wy? teuaingc yn yzvarhyw 
ddillad a ymddangoſaſant trachefn i Heltodo- 
rus, a chan ſefpll a ddywevaſant, dpzo fa ddi⸗ 
olch i Onias p} arch-offeirtad:canyseretifwyn 
cf vn raſuſol y canhiadodd pz Argliwydd i ti dy 
enioes. 

34 Tithe hefyd wedi dy guro o') nefoedd, 
mynega i bawb alluocafnerth Duw: ac ynol 
dywedyd hyn hwy a ddifannaſant. 

35 Þcliodozus hefpd ( wedi iddo offrymmu 
aberchi'r Arglwydd, a gwneuthur mam advu- 
nedau i'r hwna ganhiadaſe iddo ei hoedl, ac we⸗ 
di do ddiolch i Dnias) a ddychwelodd ele ai lu 
at p benin. 

36 Gan deſtiolaethu i bawb weichzevoedd 
mawfon Ouw, y rhai a welſe efe ai lygaid. 

37 þefyd pan ofynnodd y bꝛenin i Þeliodo- 
rus pwp oedd gymheſur iw ddanfon vnwaith 
d})achefn i Jeruſalem,efe a ddywedodd, 

38 Od des gennit vn gelyn, ne vn bzadwz, 
danfon hwn pno, ac ti ai derbynni wedi erffre- 
wyllu os diange rhag colli ei hoedl, oblegit pn 
p man hwnnw y mae rhyw allu Duw. 

39 Canys m hwn ſydd ganddo. bꝛeſſwylfa 
nefol, ſpddpn olpgw ac pn gynnozthwpwz ir 
lle hwunw, y2 hn ſpddyncuro at yn difecha y 
ſawl ſydd pn dpfod i wneuthur niwev iddo. 

40 Þpn afu am Peliodozus, a chadwediga⸗ 
ech y tryſoꝛfa. 

PEN. III.. 

Simon yn rhoddi anglod i Onias. 7 Iafon yn ewyllyſio 
— yr arch- offeiriadaeth, ac ya llygru y brenin 4 
8 r. N 

Simon hwunw helyd am pz hwn y dywe⸗ 
daſom o blaen, pz hun oedd fradychvn pz 
arian ai wlad, a doywedodd ddzwgr am Onltas, 

megis pe cymmellaſe efe Þeliodozus i hyn, a 

phe buaſe ynawdur ydzwg.. 

2 Ac ele a feiddiodd alw y g v hwn oedd 
vn dda gan y ddinas, at pn ofalus am ei wlad» 
wp), a gin mam ei zel am y cyfreithiau, yn 
fradych- vn. 

3 Pan gpnupddodd p galanaſtra yn gym- 
maint a lladd o vn o thai oeddynt gymmerad⸗ 
wp gan Simon gelanedd, 

4 Dntas gan pſtyꝛio enbydzwpdv y gyn- 
nen hon, a bod Apoloniug llpwodjaethw) Coz: 
loſpꝛia, a Phænicia yn pnffdu,ac ynchwanegu 
malis Simon, a aeth at ybjenin, 

5 Nid megis cyhuddun y dinaſwyꝛ, ond fel 
vn pn ſynnio beth oedd fuddiol ir hall bobl vn 
gyffredinol, ac i bob vn pn nailltuol. 

6 Canps efe a welodd fẽd vn amhoſſibl cael 
beddwch o ddieith ir benin gymmerpd crefn 
pn p materion hyn, ac nad vedddebyg y peidie 
Symon ai ynfydywydd. 

7 Ond wedimarw Selencus, a chymme⸗ 
rpdo Antiochus a gyfenum Epiphanes y fren- 


[ I. Machabæaid. 


biniaech, Jaſon bzaw> Onlas a chwennxchodd 
pꝛ arch-offeiriavaech : 

8 Ganzddso1'r bꝛenin er eichaeldzychanc a 
thzugain talent o arian, ac orywardzerh arall 
wxth· vgain talent. 

9 Am ben hyn ele a addawodd dalu dec a 
deugain a chant eraill , os canbiadid dvo dw 
ei awdurdod ef, i oſod campfa acyſcol i'r gp 
ieuaingc, ac igpdgyfrifdinaſpddion Jeruſalem 
vm myſc ꝝ Antiochiaid. | 

10 A phan gafoddefe ꝝ ozuchaſiazth dzwp 
fodd pbzenin,yn y man ele a ddenodd ct geraing 
i arferionp Groeg-wp), 

11 Ac a fwziodd i law? garedigol ragoy- 
fraint yz Iddewon y rhai a gawſent dzwy Jo* 
antad Eupolemys , (pz bun a fuaſe vn genna⸗ 
dm at v Ahuleinteit i doymuno caredigrwpdy 
a chytundeb) ac trwp ddatton cyfreithlawu ly- 
wodzaethau,efe a wnaethonewypdd ozdefniadau 
anghyfreichlawn, 

12 Canps efe a ſailiodd gampfa of wirfodd 
dan y caſtell, ac a ddaxoſtyngodd y thai pennat᷑ 
on gw ieuaingc, ac a barodd iddynt wiſco he- 
tiau. 


x 3 Ac fel hyn pcpfodd ſerch i ganlyn arfe- 
rau ꝓ cenhedloedd ac eſtroniaid dʒwy ragozol 
aflendid Jaſon, nid p2 arch · ofleuiad ond y dyn 
annuwiol. | 

14 Pn gymmeint ac nad oedd p offeiriaid 
mwyach pn barod i waſanaeth yz alloz:ond gan 
ddirmygu y Deml, ac eſteuluſo y}eby2th,y2 oce 
ddynt yn pꝛyſuro i ſod n gufrannog o annuwi- 
ol edzychiad ei campau, vn ol caflu'r garreg: 

15 Ac heb ganddynt bzis am anrhydedd ei 
_ gan gyfrifgogoniant v Groeg- ß vn 
ozef. 

16 D achos 2ꝛ byn bethau y daech arnynt 
adfyd maw}, tra caffenc hwp pn elynion ac yn 
ddtalwp} iddynt, p rhai y2 oeddynt pn tu cau⸗ 
lyn, at pn dymuno eu bod yn gyflelyb iddynt pm 
mhob peth. = 

17 Canys nid eſmwyth yw guythwynebu 
—_ Dduw, ond p} amſer addawa ddengs 
vs hn. - 

18 Pan chwareidpn Tpꝛus p cynglwyſti 
_ bob pum mhlynedd, a'r bzenin yn bꝛe⸗ 

enno | 

19 Jaſon y dyn ſceler hwnnw a ddanfo- 
ne edzychw#} o Jeruſalem vn rhith Anciochi- 
aid, iddwyn trychant dyylld arian tu ag ac as 
berth Hercules , y rhat a ddeilyfientyn#boedd 
vn eudwpn, nathzeulid yng-bylchy2 aberth,o- 
blegit nav — oedd, ond tu harbed i 

d 


26 Efe a ddanfonoddy pethau hyn tu ag at 
aberth Hercules : ond er mwyn y neb ai dy- 
— „ hwy a rhoddwyd tu ag at wneuthur 
au. f ; 

— Medi vanfon Apolonius mab Mene⸗ 
ſteus ir Aipbt, igozonedigaeth benin Ntolo⸗ 


meus p2hwna gpfenwid Philometoz,-a give 


led d Antichus ei fod efe yn anffpydld vn ei fat ⸗ 


terion ef, efe a fu ofalus im gadarnbau ei hun. 
vn gierbpa ef, am hpnnp efe addaech 4 Joppe,. 


ac oddi pnoefe.a.acth i Jeruſalem, 


22 Lie pcroeſawpdefynfawy gan Jaſon ar b 
ddinas, at y ddygpwyc ef i mewn 4 ffaglau 
ac 5 iefain,ac pn d hyn ele a arweinodd ei ju i. 


Phenticia, 
3 Weird pn il tair blynedd Jaſon a ddane 


fonodd Penelaus bawd Simon, am y2 hwny ' 


coſiaſom o'zhlaen, idpwyn arian ix benin, ac 


| «los ſom 
— ar chert 0 arſan mwp 
nag Jaſon, - 

25 Feily pangafodyefe 
withy brenin;efe a doneth adjef b. 
pn haeddu . 
ran creulon, a nid anifail. gwylic,-: : 

26 Felly daſon, hung 
ei hun, wedi ei vwyllo gan 
a ffeddi wi Ammoniaidd. 

27 DudPenelaus pangafodd y2 ouchs- 

fiaethnt ofaloddpdim am a adhawale 
efe fr renin, ond Hoſtratus: n caſtell 
28 Canys 5 nerthynec ir pethan a 
nhullid ox trethauꝛ am nn van bene 
npbhrenin;: . 
29 4 a avatuodd yn y2 arch- 
offeirladaeth Lyſimachus ei framd, a Soltras 
tus a a rates y hun dedd lywodza- vaſlaſant 
echw2 Cipms, 

30 CAeviparfon.hyn, ydigwyddodd i wh} 
Tarſus aPalot wnenchur cerfyſc[pnerbyn y 
benin] a blegit eurhamibwynt i Antiochis 


31 ä a-ddaeth ar frjs i 
otegu p {:verfy{cÞonno;gan adel Antgonicus 


ſceifrawd 


Prnelmas heſyd gauvpbbio caelo bana 
* — agymmerthraioleftri aury « 


$3 7 nulsg 401d) B., * 20 
34 A Jmhomny Badens erna: 
nailitu acatepmbelloddi.layt 
. — — — 
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udodd pz 
ei hun canps ee a ro- 


mynnſqu.eddi 
A 


aum allan, 


vu.0) gh gott penn et awdurdod pn thaglam Þ 
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vnic. ond helyd llawer o cenhevloedd.exaill. a 
gpifroeſant , ac afu wm mos ben gansrnt | 
ang · hyſtiamn laddiad y g II 
I. e doychwelodd y Henin idues 


$385 4 cho, gan f 
wp} hefpd yn cydſynnio Abwynt o achos : 
D o blegit Uladd Onias heb 
acyos, 

37 Am hynny Antiochus a. dziſtiodd- yn 
fawz yn ei galon, ac adoſfuriodd, ac a wylodd, 
oherwydd mam dirtondeb a goſtyngeiddztv= 
ydd 4 hwn a laddaſid, 

38. Ac ambynny wedl ei enynnu à vigllo- 
nedd, efe a ddioſcodd Andzonicusoi bozphoz,ac 
arwpgodd eivpillad, ac a barsdd ei ddwpn ef 
oddi amgyichp ddinas i'r fan lle y Haddaſc ele 
Dnias , ac yno-p dieneidioddefe pllofruddam 
fod p} Add pn taln iddo deilwng ole. 


pedigaech, 
+49 nd pn 31 Lyſimachus wnenthurila- 


wer gweichzedddzwg vn y ddinas muy gung: 
o2 Menelaus, a mynen o chwedl allan 2 tyn⸗ 
nulleidfa a ymuyꝛrodd yng· bin yn erbpn Lyſis 
machus, canys pn aw} efe a ddugaſe allanlaws 
erdleftriaur[ydemL)] - 

40 A phan gynhyzfwpdydyzfaiivig, Lys 
ſimachus a toes arfau yng-bylch: teir mil o 
wid, at a gyumerth arno anghpfreichlawn aw 
dun dod, pan oedd vn Auranus pnflaensoz idvynt, 
hmm oedd:wedi pallu meu ſxunwy} at oe⸗ 


Nan. 

41 Ond pan wybuont amtan Lyſimachus, | 
theta Ge rd nk wn, baſtynau, a rhai a 
ddyzneidiau o Utoch 12 'hwn::vedd 
ger llaw ar prhai oeddyne gyd «Lyſinachus, 

gan eigymmeryd fel p dele, | 
43 Trwy ba kodd y clwyfaſant lawer o ho⸗ 
nynt, ac v Haddaſant rai, a rhai eraill a pꝛtaſant 
i ffoi, ond — v2 eglwps a laddaſang 


ger [aw r tryſſdz-dp 
43 © blegirhynbarngoſovipy yn erbyn 
enelaus, 


44 A phandvaeth y benin i Cpꝛus, fe: 
— — wyeh y Senat y rhat 

4 enelaus wedſeidval,aadvatwody 
lawer oarian I Prolomeusfib EY 
pers p hzenin pn foddlon. 

46 Ambynuy Ptolomeusa aethatybjenin 
mewn gro let dedd efe yn ymoert, at a * 
es et fen. 3 EE 
47. Pn gomM ag wdo rp Mene⸗ 
— — ei holl gyhudd wf (er ei fovefe 
pu & 'dyKiont) a barnu'p Thi truain 
pe vadlenaſencea matter, ſef 


p byp6 tengeit,yrhat 
= — neee car 


1. Machabzaid. 


49 um bynny gwy2 Tyzis oedv yn gas 
ndvyne y anwiredd hyn, ac a rodvaſant yn 
helaech bob peth a berthyne tw claddedigaeth, 
50 Ond Penelaus trwy gubyddod y rhai 
oevdyne mewn gallu a wnaedyn fradpchw? y 
dinaſ-wþ1; ac aarhoes pneiſwpddgan chan 
gu ei falls, 


PEN. v. 


2 Am yr arwyddion a welwyd yn leruſalem. 6 Am 
_ ddiwedd,ac anwiredd laſen. 11 Antiochus ynym- 
lid yr Iddewon. 15 Acyn ſpeilio r Deml. 27 Ma- 
chabeus yn ffoĩ i'r diffaethw cn. 


. yzamſer hwnnw Antiochus a 
N ail aich ir Aipht. ' * 

2 — 1 trwp hall doinas Je« 
rulalem tros ddeugain nhimmod we meirch 
purhedeg vn yp} n aur, a 
Uuoedd o wh1a gwalw- Hun. 

3 Amegis tyꝛfau o wo meirch unbye 
dein vn ymdꝛechu, ac yu rhedeg y naill vn erbyn 
y Uall tan eſcwyd eu tariannau, a Uaweroedd 6 

biccellau, a thynnu cleddylau, a ſaechu ſaethau, a 
_ euharfau aur, a phob math ar n= 
rigau. 8 

4 Am hynny pob dyn a weddiodd ar dopfov | 
07 — bynn i ddaioni. 
5 Nam bonpanneth chwevl celwydd all⸗ 

an megis pe newidiaſe Antiochus fyd, Jaſon a 
gpmmerth nid lat na mil o wßz, at aruchzdvy' 
pn ddiſpmmuch ar y ddinas, ac wedi goꝛchly⸗ 

gu p thai oeddynt ar p gaer, at o diwedd ens 
8 —— caftelt 

6 Ond Jaſon a laddodd ei ddinaſwf} ei hu⸗ 
nan heb arbed vn, heb feddwl kod liwyddiant vn 
erbyn ei genedl yn fwyat allwyddiant: ond gan 
dpbbled ozchfpguohonaw ei elynion, nid etgyd- 


7Erhynny nichafoddmo z znchaftaeth,ond 
* /nfwedd ti gynllwyn efe a gafodd gpwilydd, 
ac affodd trachefn, ac a aeth i wlad Nammont⸗ 
d. 

8 Am bynny efe agafoddddiwed ei dewg 
uche dd. ler] ete a gartbarwyd gyd ag Areta 
bzenin y2 Arabiaid, ac a ffodd o dvinast dvinas; 
a phawb vn eiymlid, at vn ei gaſau megis g- 

chodin p gykraich, ac vn ei fellvithio megis ge⸗ 
a — eee 
r 


oi dvarfu am dano ei hun allan oi w 
lad wedi iddo fyned at y Lacedemoniaid, tann 


ddinas ag arlau. 

12 Ab een ach iw M wir lod, 
at nad arbedent mo; neb' a gyfarfydde ahw- 
nt, a gwinu y ne ba ddzinge iw taf, 

13 Fellypgwuaed llapdfa ar m5 ieuaingt 


ac henat· g ht a diniſtt at mg a gwzacedv # 


phlant, gwerykon hefpd a bechgyn a Uoiterh» 
SO 4 wpd, 


14 Pn xymmaint a difa o botynt bevwar- 
vgain mil memn tri-diwmnov + deugein mii a 
gae luwypd, ac eraillnid nat f bal ala⸗ 

a werthwpd 11 (12404) 797; : 

15 Achebfod yn fodloner hyn efe a — 

odd bone { niewti tr demi ſanoloiodiaf pri p2 


holl ted, gange — - wmogl N 


daun osdd | 

'x6 At- A dwpls:lcelce elsa g ymmerodd y 
Neſtri ſanctaivd,apha beth bynnag a roddaſiv 
— d ca gun . er vow 

,Agogonianc, ac ambpvedy-y-man 
mung dwploafitn,; 

7 Balchidvv-Antiochns'hefyd , leb Wps 
bod, * o blegte pechodaup thaia bjeflwylenc 
y'vvinas y digtale'r Arglwywv vos nchydig, 
ac am hynny bod dirmyg ar pmanhwnnw,: 

18 Canps, ont buaſe ivvpnt 9 ſynthio 
mewn tynniſer v bechodan, hwnwhefpy er cpn« 
ted. ag y.daethe i mu edi ei iſtangellu pu 
ddilynum weh a doeſid oddi withei-hpfber, me« 
giz Þeliodozusp2hwn advanfonaſipoddi wth 
Beleurus y benni welen y H . 

19 Ond nid o berwydd p ltr p dewiſaſe * c 

Argtvpdv'ybobl;ondo beer x bobl p des 
wilaſeefe lle JF :? 

20 At amhynny plle Twwerbwrs iu 
yn gykrannog o adfyd p bobl, a waged wedt 
bynny pn-gyfronnog; v-dvbniau n Argiiupdy 
ar h a withopwyd ν nige N Holl- 
alluog, a gy weir ctarbem d h gogo- 
niant ——— Argiwpby —— 
21 Amhymip Inciorhnsweviidwpn aflan 
0; demi fil aiphedwar 'vgaiii talent, a acch vn 
gullym i Anttoehta;/:gan vybiey o wir falch⸗ 
der y galle efe wnenthur p tir pn foz,a'r mi 
Rowen dir zept falchet u %. 


phe, | 
9 Athwnabaraſe i lawer xyzwppto alm 1 * 


obaich { gael yno ſwerr 4.0 herwpvd caren- 
18 ct rbwn « figiaſe un ls beb ex | n 


tladdu, ni alarodd neb troſta, ac ni chafody ms 
pa p bp, ie, ni chaſodm ma fetn ei dan. 

11 Omd pan wybu r bzeni 
ten feddylidod y ſpꝛthie r demon odditmtho : 
amy pethiws wnaethid : am hyniy efe a 
ethywgpmdeiriog 
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07 Aiphc, ac a cunillodo p eee eee et 


1 | Boon £6 mils £03400 j donor 
bag [pref pavtmacptcanlew go a gym. 
merodd arno fod yn heddpchol , ar u 
n 
In 


pn tael yz Addewon yn tadw gwyl ele a 3 
myunodd iw rpfel-wh2 ee en har 


fat, 
26 Ac kelly ele a laddodd bawb a'r a aethe = 


allan i evzych arupuc, a chanredeg ymma a 
—— — —-— — 


_ n arfau,efea ladvadd 


i” Ond Judas Pachabzus a, naw eraill er ydd 


Lane pn andiwiot., ond ſyz<þ@abonpuc yn ys 
hag eee » arwydd pw hpn o fats 


gpdag et a gilioddi'r anialweh , ac efe ai gy- 
dymdeithion a fi fyw yn y mynyddoedd fel atti- 
 feiliaid, gan fwpca betinydvy glaſwelle;ryag 
— — vn gyfrannogionso'; ſſieidd- da 

ub. 


# 


» E N. 
 Ymacyhg We 1 Dae 


4 Yr 10 acyn 'r gwra- 
gedd — on of go fidfavr rice. 


Veen 1 B hentn advanfonodd 
o Antiochia, iddenii r Jode⸗ 
— chykreithiau eu kel nas 


Upwodjaethiv mwpach wthgyfraich duw, 


2 Aci halogi r deml y2 hon oedd pn Jeruſa- : 


lem, ele ai galwodd ym dem Jupiter Dlym⸗ 
yins 1 a'ohenoedd pn Serin (megisprþat a 


gyfanneddent pn y man hwunw ) a alwoddefe 


dem] Jupiter letteugar. 
Lyn 3 -Onpilywotzaethy dn hn oedd dꝛwm 
A blur rbb. 


4 C dem alanwpd o lochineb, a me · 


domded p cenhedloedy, prhatoeddypnt yn ym⸗ 


8. 430 
n belpũ eu 


bünain, o herwydd parch ar y dydd anrypde- 


dds, 
12 Am 
ddarilenanty 


m wyf vn acthlwg fr-rhai a 
hn, nas digyſſürer o her⸗ 


digaethau byn, ynperchpnu nividdiniftr, ond i 
iad ein pool ni. 


13 Canys gan nas goddeflt p thai a wnee 


14 Canysnidywp? Arglwpdv yn bir iros 
wichym ni megis with genhedloedd eraill, v 


rhai v mae efe yn eu en ddelont t lawnd⸗ 


ra oi 
4 455 kel byn v bi — ganddo wneuthur 

gon tod iddo dd arnom pan gyſlawe 
nid ein pechoͤdau. 

46 Amhpunp ui domg byth moi dygaredd 
oddi withym, ond tan eu teryddu ag avfyd,nid 

17 Eithy byn avvywevaſomi'ch rhybuddi- 
9 bellach . ni a dde bon at y traechlaid mewn p⸗ 
chydig o eiriaũ. ' 

18 Eleazar rþyw vn 0 ſcrifennyddion pens 
nf yu eee 0699, ext 
agoꝝpd ei enaũ, a bmytta eig moch. 

19 Ond efe pn well ganddo farw mewn 


anrhydedd, na byw mewn fficidd-dza , a ym- 


;roeg rr re poenau, at at poerodd al 


chware A phutceiniaid, ac oddf amgylrh plleo- lan. 


edd ſunctaidd yn bid iddynca winelent A gia» 
gedd,a hefydyndwynimewn dethan nid pdo- 
- EdD eddi. 
+ - Arai alanwaſizo iehoranghyfcich 
lawn, y rhaia wabarddaſep gyfraigh, . 

6s Adorbpdaoedv:ychwaichgadw!'r Sab- 
bochnachavi ——— i yne- 


us, 5 Fmenchar 3 19 


9 Ac 1 —— 
v Groegwyꝛ, am hynny nid o- 


gan{puarferiou 
— — 

20 Ganpadpgiaydallanwwyo wagedd y 
— — — 
vn pddinas, ar thai 
nahen mau 
Bear 


. — 
kel y — —— 


wn, ai cymmeraſant 
yn -gaſant i gymmeryoptig a 


dat, 


trach megis ag 


v wih. 
nch Philip, ac 23 aenbmmn hwpchau 


20 Acele a aeth ſtr man) pu mii, mes 
gis ac pdyle-prhat-a feivvtenc eu hamddeffyn 


en hunovvi with y pethau nid fnt ridden bwy- 
taʒ er ſerch ientoes; -._ -}... 
2121 Arche den anne ynlpworpacth-whzy 
wleod anghytreithlon honno, o blegit v 


bod a vevd . chyngodynt er ys tam Ar 


IC fichedd er yn Os 1 
AY 
—— 


gyfraith Down — 


ieuainge ddychwelyd 0 Eleazar pn ddeng. 
milwpdyd erer ded at atſtꝭ ion di⸗ 
een ra zn un u n gd i! 2 
hefyv v egit ty 
rhagrithzwpdy 


— 


Deut. 32.36. 


rbagrithzwpddi,er mwyn ythydig amſer i fyw, 
ac v bydde i mi ddwpn gwzadwpbd a dirmpg 
i'm henaint. 

26 Canps er i mi allu diangt oddi wthgoſ- 
pedigaeth ddynawl: etto ui s gallaf ffoi oddi 
with law yz Þoll-alluog, nac n fyw, nac pn 

27 Am hynnp gan newidio bywydpn wool 
mi a ymddangoſat vn addaa im henaint. 

28 Pnay gadawaf'r rhai ieuaingt ſiampl 
ardderchog i karw pn diol, at vn rymmus tros 
p ſanctaidd a'r anrhydeddus gyfraith, ac wept 
dywedyd hyn efe a aeth pn gyllym i boenau. 

29 Pna p thai ai harweinient, adzoeſant tu 
bewyllys da iddo o blaen yn llid wꝛtho pan 
glywſant eipmadzodd 2 canys tybbio a wnae- 
thant ei fod wedi ynfpdu. II 

30 Helyd pan ocdd ar farwo blegit v dymo⸗ 
diau,efe a dſywedodd gan ocheneidioꝛ egluryw 
ir Arglwydd, y2 hwn ſydd ganddo ſanctaidd 

wybodaeth, mat pan allwn fyng-warevu fy 
bun o angeu, ddioddef o honof fyng-huro ar 
bpd fyng-hozph a'm bod pn ewyllyſcar pn dio⸗ 
ddel ppethau hyn er mwyn parch ei enw el. 

31 Fel hyn y bu efe farw, gan adel ei farw⸗ 


olaeth vn ſiampl o galon ddthafarch,acyngoffa f6 


am rinwedd nid yn vnic ir gwyz ieuaing ond 
i lawer eraill ogenhedloedd, 
PEN. VII. 
Coſpedigaeth y faith mrodyr ai mam. 
gwyddodd hefpd ddal ſaich mrodyz af 
mam, gan ozchymyn idvyne oddi with v 
bzenin,fwyttacig mich ang-byfreichlon,ahwy 
a gurwpd à phlangellau, a gwtail. 
2 Ond vn o honynt pʒ han a ddadleuodd yn 
a doywedodd, pa beth pz wpyti-yn ei gei⸗ 
$ apba beth a fynni di ei wybod genn m ni: 
canysp} dym ni pn barod i farm pu gynt nag 
p coxrwn ni gyfreithiau ein tadan. 
3 4. — v parodd 
dwpmno-pedill a pheiriau, ꝓ rhai vn p man a 
wnaethpmyd n boeth. | 
4 Acefe aozchympnnodd dozri allan cafov 
Y2 hun advadleuaſe pn gyntaf, ai flingoef, a 
thozripmmaith ei aelodau eithaf png-olwg et 
:'5 Weichiaupannielliddim ohonawef,efea 


IL Machabziaid. 


ofynnaſantiddo, a fowyttei di cyn merthyyſi 
dy goꝛpb bob pn aelod, 


5 * — 


Bl _ ele a attebodd yn faithei wlad , na 
9. Am hyuny hun hefpd fel p cyncaf a fer» 
thyzwpd yn gyflym: a phan. oedd yn rhodvi i 
fyni'r pſpzpd, ele a ddywedodd : ty di lofruda, 
wyt yn dwyn ein bywyd pꝛeſennol addi arnom. 
ond Bꝛenhin y byd an cyfydni(y rhaiydym pn 
meirw tros ei gyfreithiau i dzaypwyddol gyfo- 
diadigaeth p bywyd. | | 
10 Publ hwn p dygwyd y trydydd hefyd 
im watwar,aphan ofynnaſant am ei dafod, efe 
atetynnodd allan pn ebzwydd , ac & ledodd ei 
freichiaũ yn het, acalefarodd vn mol. 
11 DPrhaihyna gefais i gan Dadwo'z nef, 
ar thai hyn Ny pneu dirmygu ex mwyn 
ei gyfreithiau ef, ac yz pdwypfyn gobeithio der ; 


byn y chain ail - waith gandds el. 


12 Yngymmeint ag i'r menin a'r thai oe» 
ddynt gyd ag ef tynnũ a rhyfeddu with galon- 
did p gem ieuangt, megis wich vn heb batſio am 
ei boenaũ. 

13 At yn il marwhwnhwp a ferchi2aſant 
— » Can ei ladd ꝓ cyffelyb 


14Y2hwn pan ydoeddagos a matw a doy⸗ 
wedodd,pech veiſyfadwy pw i ni newidio ꝓ pe⸗ 
gwil am ein gobaich oddi with Ddum fel. ein 
cyfover eitwachdzwpddoef:canys i ti ni bydd 

lavigaethifywpd, ee Mes 

15 Wedihynnyhwp 

16 Yrbwuganedzychar y byenina doywe⸗ 
dodd, y macgenie all pm mpſc dyuion, ac ex i 
nech: ond un thybbia withov o Dꝛum ein cen» 
bedl ni. a ; | 
ef, felycoſpaefedydia'ch - 
18 Pnolhwnhwp a ddygaſane ychwechev 


thau ſydd raid eu gobeithio gan voynion, adife 

cyfodi | 

med at ai merthpꝛiſant. e 

titõd pn farwol p2 wyt ti vn guncuthur a fpu⸗ 
17 Ond diſgwil ennyd a gwoel ei all mu 

72 hwn pan ydoedd py marw a doymedodd: na 


ſomma mo honot ty hin ynofer : canys nynf 


pdpmpn diodvef y pechaſi hn o u plegit ein hũ· 
legit pechu o bon n erbn ein Dum: 
a hyna wnaethpwpy pu rbyfeddodſ' 


barodd ei dowyn efirtin,aiffrio yn kyw: a tha bawb,) 


N oedd pming dos hir oamſer pn mpguallan 
o pair, ybzoppzeraill ai mama annogentt eu 


1 1215 
- 6 pme mn Arglwppdd Dduw pn edyych 


bonom ni, megia y Poles vn ei ga- 
niad, “ vn vd hwap acthodd gan doywe⸗ 
1 ddihdnanmep pn ei wei⸗ 


— © cyntaffet hymbwp ay: 
gaſant py ail im wneuthur yn — rr 
medi iddpue dynuũ croenef ben a wallt, hwy a 


* 
% 


Niers {far yn galonnog gan vdywedydfel Dutw, 


arnom,ac pa ddiauefe a gymmer dviddanwcho : 


':79.Ond na feddwl vi y diengi vi beb vy gol. 
B34 irn wt pn dg rel yn eden 


g N tres yt. 


ni roddais i chwi nas pſpzydnabywpd , ac nis 
me n aclodaueichcyzph. 

3, Ons pn dotau gwneuchurws y bid, y2 
_ a n dee aeth dyn, ac a gafadd na- 
euriacch ydb peth, a'r bn a rydo eil waith i 
chwier Nr pſpzydabywyd, —.— 
| ag i chwiyn aw eich dirmygu etch hu- 
das na niwpn eigpfreichiau ef, 

24 Antiochus befyd gan dybbio ei fod yn 
ddirmygus, achanfeddwl fod ei hymadzodd hi 
vn wadwyddus, tra ydoedd y} icuangat᷑ etto 
vn fym, a geiſiodd eiddenunid pn vuica geiri- 
riau, ond hefyd trwy addo a l[yfau ei wneuthur 
pn gyfoechog,ac yn oludog os efe a ymwzthove 
achyfreithiau ei dadau, achefydy cymmere efe 
efmegisyn gar iddo, ac yrhodde iddo ſwyddau 

25 Aco blegit nas gwzandawe y giv} ieu⸗ 
angc, ele a barodvgyzchuei fam, at a ciriolodd 
arni hi gyngboꝛi ei màb am ei hoedl ef. 

26 Ac wedi iddo ddeiſyfu arni hynny 4 


geiriau lawer, hi a avdawoddidvo ꝓ cynghoze hi 


et mab. 

27 Pn ei fam a dꝛoes atto, a chan watwar 
p 1 cteulon, hi addywedodd pu iaith ei 
gwlad. 


28 Fp mab trugarha wachif, yz hon ach 


ddiig di nam mis yn fy mru, y hon aroddais i 
ttlaech dair blynedd, pzhon æth diſig dii fynu 
byd pn hyn, a r hon a oddefais oꝛthymderau dy 
fagwꝛiaeth, actolwgiti fp mab emych ar y nef 
a'r bdaiar, ac edzycb ar — ag ſydd yn⸗ 
ddynt, cydnebydd wneuthur o Dduw p pethau 
hyno7 perbau nid ocddynt, a gwneuchur rhys 
wogaeth den felly. 


29 Nacofnamoz cigydd hwn,ond.bpdv de⸗ 


big i' ch frodyz, cymmer dy farwolaech, fel y ga⸗ 
Uwpf dy dberbpn gyd a'th frodpz vn y2 vn⸗ 
thyw dzugaredd, 

30 Atha m ydoedd hi yn dymedyd hyn, v 
gdm ieuangt alefarodv,beth yz ydych chwi pn 
edzych am dans $ nid des yn ky mryd vfpddhau 
gozchympu y bjenin,ond p2ydwyfyn gwaudo 
ar ozchympnnion g p thai a roddwpd 

in tadautrwplaw Poles,. - 

3i Tithe hefydyz hun wyt ddychymygws 


py og: fr Þelyzatd, ni diengi rhag lla 
uw, 


31 Canys nyni — pn W Coen! 0 


blegic ein pechodau ein hun 
33 Onder bod eee t r. 
withpw er atinamiaetch ar andyſt i ni. et. 
—— weiſion, 
34 Ondty dis annuwtolacCfceleraf o: boll 


ffrommt * achangodf vy 
n Dum: 


D. Emp Di etto rhagbarn 
Dow ol — — 


| F 
1 — — 


Pen. vij viij. 


cymhwyplaf, ganyzrullawerot elyunion' ffok 
ddpnſon,, nat ynibdercha-dy hun pn ofer gan 
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fammodbywyd tragywpddol: tithe hefrd tr wy 
farn Duw, a dderbynni boenau addas o blegit 
dy faichder, 

37 Minne belyd megis ag vgwnserh ky⸗ 
mrovy} a roddat᷑ ſyng- hoʒph am henides dꝛos 
gyfreichtau ein teiwiau, gan attolwn i Douw, 
dzugar hau o honaw pn gyflym withp genedl 
bon, a phert i tithe dy benyda choſpedigacch 
gyfleſſu, mai efe ſydd Dvuwpn vnic. - 

38 A diwevdu hefyd pnoft am hꝛodyꝛ o vdi 
gofaint y2 Holl. alluog, ꝛ hwn yn addas a ſy» 
thiodd ar ein holl genedl. 

39 Yna r heuin wedi ei enynnu a chyndda⸗ 
redd, a wþnfydovd pn erbyn hwn yn fwy na 
neb,ac a fu drwin ganddvei watwar, 

40 wn helyd a fu farw pn ſanctaidd, gan 
roddi ei gwbl ymddyꝛied yn yꝛ Arglwydd, 3 

47 Yn wiwethaf o cwbl y fam pn öl ec 
8 — 

42 Tieitbian bydded digon dywedyd hyn 
m eu] gwieddau, ai cteulondeb atuci7ol. 
lud ſel des og Ni 

udas yn caſclu ei lu, icanor - 
— erbyn — 16 84 annog d Share 
ifod yn ddi-anwadal, 20 yrydys yn gorch-fygu 
Nicanor, . 27 y mae yr Iddewon yn rhoddi diolch 
wedi yddynt yrru i ffoi eu gelynnĩon, gan rannu yr 


yIpail ir ymddifaid ar gweddwon, 30 yr ydys yn 
gorch- y gu Timotheus a Bacchides > = g Ta 
Nicanor ynffoiat Antiochus, 


Yau Judas Pachabeus a'r rhai oeddpnic 
gydagef a aethant yn ddirgel ir pentreſt, 
ac à alwaſant eu ceraint , ac a gymmeraſant v 
rhai oedvynt yn aros pu- Hietydd v Jddewon, 
at a gaſcliſant yng-hydchwemil owp}, 
1 Felly hwy a alwaſanc aryz Arglwydd.,ar 
edzycho honaw ar ei bobl, y rhaiy2 oedd pawb 
yn eu tyſtuddio, acarfovohonaw pndzugarog 
with y deml, yzhona dvarfaſe ir dyniondzwg 
et halogi, 

3 Ac ardoſturis o honaw with y ddinas 
( 91 hon yboedd wediet diniſtrio , acagos yn vn 
ar llawy) at ar mando o honaw ar let gwaed x 


thai a ſaddaſid pn giotiddi arnd ef, 


4 At ar gofio ohonawanghyfreithlonladdi- 
ad y plant gwirion, ar cabl eiriau addywevaſiy 
pn erbyn ei euw, ac ar ddangos cis vn erdyn 
dzygiont. 

5 Yuna Machabeus wedi cynnull ung -d 
. 
o Argiwpdd e vn dugat 

6 Ele a ddaech yn a 9 | 
y dinaſoedd ar pfcreff, ac a feddiãnodd ꝓ liededy 


7 On yn; bennaf ele a arferddv' li nis 
— 0" = in hyvonid arthy 
gair oi wioldebefi bob ile 

8 DndpanweſodWhilipoyfu 0 Gwyn 
vn fuanofeſur nehydig, acychydig, ai fad vn 
llwyddiannus : etc a ſcrifennovb at meus 
lpwodzaethm Ca loſpua à Phenicta-, y 
ſwecrid el pn achoſiony bzenih. _ 

9 Dua 


2. Bren. 19.35. 


II. Machabæaid. 


9 Yna ele a etholodd Micanoꝛ mab Patro⸗ 
t lus, vn oi geraint pennat, ax ai dankonodd ef, 
gan roddi o bob rhai o cent;cdloedd nid llai nag 
vgain mil, i ddiwyeiddio allan holl gene dl y J. 
ddewon: a hefyd ele a gyſylldoddyng· hyd ag ef 
Goꝛgias ycapten, gy} cyfarwydbmewn mat- 
terion rhyfel. | 

10 Nicano} hefpd a ondeiniodd am veyzu⸗ 
ger y bzenin oddwyfilo dalentau, yz hon a ddp 
le x Rhufein-wp2 ei chael, gan yz Jddewon y 
rhai a ddelid yn garchozozion y cymmerid hi. 

11 Am hynny ele anfanodd pny man ir di⸗ 


naſoedd ax lan v ma, it hannog hwy i bzynu . 


y JAddewon i fod yn weiſion iodynt, gan addo y 

gwerthe [ivpnt) ddega phedwar vgain er vn 

talent: ond nidydoedd efe yn yſtyzio dial Duw, 
A wn a ddeſcynne ar no et. 

12 Pan wybu Judas fod Niranoz pn dy- 
fod, efe a fynegodd i'r rhai oeddynt gyd ag ef 
fov y gelynnion yn neſau. 

13 Meithieu y; oeddrhai[o honpnt] vn of- 
nus, v rhai ni choelient igyfiawnder Duw, ond 
* wnaethãt, a myned ymmaith oz fan honno 

4 Nhat eraill hefyd a werthaſent ꝓʒ hyn oll 
a — ar y2 vn waith a weddiaſant ar y2 
Arglwydd, ar waredu o honaw ef bwynt oddi 
with yz annuwiol Nicanoz,y2hwn ai gwertha- 


ſe 92 cyn dyfod o honynt pug-hyd, 


5 Ac er na's gwneleefehpn er eu mwyn 


1 etto ar ei wneuthur ] er mwyn ei gy⸗ 


kammod ai teidiau, ac er mwyn iddynt alw ar ei 
ſauctaidd ai ogoneddus enm ef, 

16 PnaPachabeus wedi galw ei wp vng⸗ 
byd,hpd pn nifer chwe mil a attolygodd iddynt, 
na ddigalõnent o blegit eu gelynnion, ac nad of- 
nent amlder p ct᷑hedloedd y rhai deddynt vn dy⸗ 
tod arnynt vn ddiachos : ond rhyfela o honynt 
vn wol, gan oſod ger bꝛon eu llygaid y dirdza a 
wnaethent yn anheilwng i'r lle ſanccaidd, 

17 A'r gurfa a roddaſid i'r ddinas v; hon 
a watwareſid, a dirpmmiad p llywodzaech a 
dderbyniaſenthwy ganeuhenaſtaid, 

r8Canyspmaenthwy yn ymddy2ied mewn 
arkau a byfder , ond nyni a ymddyzievwn yn 
Nuw oll alluog yz hwn a all ddifetha y eg Vs 
dynt yn dyfod yn ein erbyn, a r boll fed hefpvag 
amnald, 


19 Achefydefe a goſiodd iddynt gymmoꝛth | 


Duw y}hwn a ddangolaſid im tadau, ſefpan 
T[pxthloddeantaphewar bgain aphummiſcayn 
.* Senachexib, 

20 A'rrhpfel a wnacthiv yn Babflon vner⸗ 
byn yGalatiaid, fel y daethe a hanynt hwy en 
gd ir maes wyth mil, gyd à phedair mil o: 
Macedoniaid : a phan ambenodd p Macedo⸗ 
niaid, y2 wyth cant hyuny ladnaſant vgain 


ſant vwch 


22 Efe a rannodd eiln vn bedeir rhann, ara 
wnacth ei frodyꝛ ei hun yu gapteniatd ar vun: 


ſek Simon, Joſeph, ac Joriathas, gan Fovvi & 


bob vn bpmthec-cantor 
23 Acwedii Eleazar dbarlleri y liytt fitt- 


taidd a rhoddi iddynt yn arwydd, D R N v hetp 


Dum, ele yn gapten y u blaenaf a aeth yu 


hyd a Nicano}, 

24 Ac o herwydd bod N Pol. aluog vn rhy⸗ 
fela troſtynt, hwy a laddaſant o gelynnion v⸗ 
wech law naw mil, ar aglwyfaſant, ac a glofta 
ſant y rhan fwyaf, ac a yzraſant bawb i fol. 

25 Ac a gymmeraſant v; arian oddt ar y 
rhat a ddaethent tw pꝛynn, ac ai hymliviafanc 
pmmhell,ondam fod arnynt eilien aner hwy 
a ddychwelaſant. 

26 Canys pdpddo flaen v Sabboth oedd 
ele, am hynny ni fynnent eu hymiyd hwy Pitt 
mhellach. 

27 Fel hyn hwy a gymmeralant en harkau, 
ac a ipellialent v gelynnion, ac a gad walant v 
Sabboth gan fawz fendithio a molianmu r 
Arglwydd pꝛ hwn ai v dydd hwn⸗ 
— dywallcaſe arnyne Wecheeuad et dzu⸗ 
garedd. | 

28 Hefpdyn6l y Sabboth'hwyp a ranna- 


ſant rann o pſpail i'r cleiſion Jak memes 
ac ir ymddifa6o.,- er byn oed 


gymmeraſant ſodynt eu hun ai plant. 


29 Ac pn ol gwneuchur y pethan AIR 
gwneuchur ohonyne gyffredin weddi,hwy a at⸗ 


tolygaſant it Arglwydd trhicarog' Fyninod 


Ge 
30 ynnyar vn a 

fant ar vchaf'Tanorheuga Date, ar a ladda⸗ 
mil, at a ennillaſant vchel 
a chadarn ; aoarannaſane ſpall lawer 
yn gyffredinol rhyngvoynt hwp a r cleiſton a c 


vmddifaid, ar gwe er bend gw? di⸗ 
31 Hefydhwya — eu barfan vng⸗ 


ffewych. 
hud, ac aldngalme tleaeddeymmmps, a r yſpail 


arall-a arweinaſant i Jeruſalem, 
32 Hwy aladdaſanc hefyv Philarches, y2 
hwn ydoedd gyn Timotheus, dyn annuwiol, 


ac vn a ddygale oxthoymiverai lawer-ar 27 J- 
ddewon, 


33 Yu ꝑ vn ffunyd pan beddynt yn tadw 
gwyl y gunuchellarch yn eu gwlad, hwya fol- 


ralant Califthenes'p} hwn a Wſraſs/r pyrch 


9 4 — eg 


de tt o farſlanwwhyibypmui' Jobewon) | 


mil a chant dzwp gymmoꝛth a roddaſid iddynet 
o'2 nef,crwy ba vnp derbyniaſamt lawer o fudd. dam, 1 


21 Bellach wedi iddo eucyCurua'e pethau 


byn ai gwneuchyd yt barod i re gs gwibbiad, 


— a'r wlad, 


— — — a 


Pen. ir. 


ocddcolliet lu · 
36 Fel hyn y hwn a 3 dal teypn-ged 
er Khuſeiawſ2-0 carchozozion y rhat oeddynt 


pn Jeruſalem,a ddygodd newyddinn fod gany2 .. 


Addewon n. ef Dum: ar oblegit 

hyn nan alle vb wneuthur niwed iodynt, v 

berwyddeitbby pn cadw peptreichian a che 

mynnaſe eſs todynt hw w. 
"PB N12 

car i yſpeilio Perſepolis a yrred 

| he re — Ae 1 


yr eß 13 — Antiochus. 
28. Ei arnohkacth doſturus. 


Ng-bylchv cyfamſerhwunw y baeth An 
Y tioehus allan o wlad Perſia pn. w2adwy- 
ddus. 1 
2 Caps pan ddaech ele tPerſepolis, efe a 
amcanodd yſpeilio'r Deml a dwyn dano y Vdt- 
na$20ndydobl a redaſant vn gyffrous im ham⸗ 
ddeſfyn eu hun di harfau, ac ai gyꝛraſant ef i 
ffot : felly Antiochus ani ffoi gan Pe. 
ſwplwP},ac addychweloddi chywilydd. | 
3 ddaeth efe 6 Ecbatana v dywed- 
wyd i . act 
Timocheus. 
4 Am bpunp wedt lid et gytodi et, efe a fo- 


do odd dgot Ning v rbai al gyꝛraſe et i foi ar 


$ 


n Ydbowon,, am hynny ele a barodd irn a 


pdoedd bob amſtr yn gyꝛru etgerbydbyyſuroa 
dibennu ei daith, canys barn Duw ydoeddpn ei 
aunog ef :0 berwydd efe doymedaſe fel hyn 


- pneifalchedd,upfia nat Jeruſalem yn gladd· 


fa gyffredin pz Jddewon pan ddelwyfyno, 

5 Duvy7 oll atluog a Dum Jl- 
rael, ai tarawoddefi dialedd difeddiginiaethol, 
ac anweledig 3 canys er tputed ag v dywebaſe 
efe y geirtau hyn, dolur yn ei berledd a dvaech 


arno y2 hw us gellid ei iachau, agoftd aru⸗ 


ON 


thꝛol vn ei lol. 
6 Ar iawu oedo hynny: cauys ele a boena⸗ 
Fr nj: * amiryw adieith} boe« 


"> Dwn befyd ni vhetdie er hynny u vchel 
fryd,ondalemwi pu f balchedd, gan anad- 
lu allan dan yu ei dig vn erbyn y Jddewon, a 
pheri pzpluro ei daith 3 eich digwyvdodd ſy3- 
thio ohoaveftioun oi gerd, pz hwn pvoedd 
pu rhedeg vn gyflym,agwneuchur oll aelodau 
el gw} os chwilfriw gan ycwymnp muy 


4 1 arne a wybbl vchydig d 
. 
— a tu hwynt i dyn) a ybwyſſo p 
mynydvoedd vchel mewn clonan tra ydoedd 
water armen memn elef feirch,ganly- 
negu ibawbamlwgalluDuw. 
9 N gymmeint ac i byyfed heidio allan o 


c02ph N aniwiolhwanw , a tina ydoedd ee 


etto vn ſywei gnawd a ſyꝛt hie (i lan Igan bo- 
4 4 e, tn ee ei 
ddzwg-lawp} ef, 3 


dedd yn gobeithio, neu os dywedid newyp 


4 
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Io Fel hyn nid oedd neb abl i aros yzhwn 

o' blaen a dybbie v galle gyʒrheuddyd (er pne- 
foedd, a blegit y dꝛyg-· awo ꝛ. 
11 Amhynap wedi ei glwyfo fei hyn efe a 
ddechꝛeuodd beidio ai falchder mam a dyfod r 
adnabod ei hun d gutfa Duw, ai ofid y2 
bun a chwanegid bob mynudun [ama 

12 Aphan ni allodd efe aros ei ſawpʒ ei hun 
efe a ddywedodd hyn: iawn yw pmoLwng 4 
Ddum, at1rhwn ſydd yn farwol nag ymdze* 
cho i fad pn ogufiwcha Duw. 

13 At dyn ſceler hwn a weddiodd at y2 Ar⸗ 
giwydd (Nhwn-nichymmere Dugatedd arno 
mwpach) gan ddywedpd, 

14 ele p ddinas ſanctaibd ir hon 
pꝛ oeds efe pn pzyſuro tw gwneuthur pn vn ar 
llawꝛ, ac pn gladofa. 

15 Abelpoygwnai ele vn oguſiweh ar an- 
tiochiaid yz holl Jvvewou y rhai ; oedd efe[ o 
blaen ) vn eu barnupnanheilwago gladvedig a⸗ 
eth, ond iw bwzw tw liyngeu gan adar a bwyſt⸗ 
filod yng · hyd ai plant. 

16 Ac pʒ bardde eſt y Deml ſanccaidda rho- 
ddiõ gwychion p2 hon o blaen a ddarfaſe iddo 
ei byſpeilis , ac p chwanege efe y lleſtti ſanc⸗ 
taidd, ac v thodde ele ojardzech ei hun pꝛ holl 
coſt a ydoedd yn perthynu ir ebyꝛth. 

17 Ac am ben hyn hefpd y bydde efe ei hun 
pn Jddem, ar v rhodie ym mhob lle cylannevvol 
gan bjegethu gallu Dum. 

18 Ond pan na pheidie ei ofidfaw} boenau 
canys fe a dbaethe arno ef iaum farn Duw) 


gan anobeichio ei iechyd, ele a ſcrifennodd at y2 
Jddewon p llythyꝛau ſy pn canlyn , ac vn- 
vdynt y fath deiſyftad a hyn. 

19 Jr iddewon ei ddinaſwßꝛ, annerch ac ie⸗ 
chyda lywpdvtantodvi wth Antiochus y bꝛe⸗ 
min a' r pen llywydd. 

20 Ds ydych chwi a ch plant yn iach, ac os 
vw pob peth yn al eich dymuniant, mi a rodda 
faw) ddiolchi Dduw, gan fov gennifobaich pn 


v nel. 
- 


21 With vdychwelpd o wledpod Perſis 
weviſyzthio mewn clefyd mawz, mi a dybbiai 


fod pn ang · henrheidiol i mi ofalu am eyſredin 


ddienbydzwydd pawb, 

22 Nidgananobeithioo'm bywpd,ond gan 
— gennif obaith mam y drangaf 0 clefyv 

n. 

23 Ganyſtyziohefydddarfodi'm tad yz am- 
ſer ac v arwenodd lu ir tueddau vehafhyn, ſei- 


niopwy allywodzaeche ax eidl: 


24 Fel os vigwydde dim amgen nag y2 
ddion 
mug pny byd, na bydde i wþz y wlddderfyſcu, 
gan eu bod yn gwybod ibw i thoeſid llywo⸗ 
djaeth y matrerion[hynny, 1 
25 Hefpd gan feddplio bod y pendefigion 
ſy oddi amgylch ac pn gymydogion i'm tepꝛ⸗ 
nas, vn diſgwil amſer , acyn edzychpa beth a 
ddigwyddo : myfi a opdeiniais fy mib _ 
cyus 


bl 


II. Machabzaid. 


chus yn frenin, yz hwn pan oeddwn yn mpned 
fr gwledpdd vchafhpn, a ozchympumnaisynfp- 
nych i lawer ohonoch chwi, ac a ſcrifennais at⸗ 
to ef p modd y mae yn calyn p2 ſtrifen ymma. 


26 Am hynny vꝛwpt yn eiriol arnoch chwi 


ac pa ddeiſpfu ar goffa o honoch y cymmwyna⸗ 
ſau a wneuthym i chwi yn amlwg ac pn ddir⸗ 
gel, a chadw o honoch bob amſer eich ewyllys 
da i mi am mab. 

27 Canps diau gennify ceidw efe yn gyfan 
ac pn ddihalog y tyngoꝛ a roddais iddo pn eich 
cylch chwi. | 

28 Fel hyn p [(ofrudd a'r cabl-w2 wedi 
iddo oddef gofid lawer, megis ag y gwnaethe 
ele i eraill, a fit farm yn ymdeithioar p mpny- 
ddoedd. 

29 A Philip ei frawd-maeth ef a ddug ym 
maich ei goꝛph ef: y bwn hefyd rhag ofa mab 
Antiochus a ffoddi'c Aipht at Ptolomeus Pht- 
lometoꝛ. 

PEN. X. 
t ludas Machabzus yn ennill trachefn y ddinas ar 


Deml. 10 Gweithredoedd Eupator. 16 Vr Idde- 
won yn ymladd yn erbyn yr Idumeaid, 24 Timothe- 


us yn goreſcyn ludæa, ynerbynyr hem y mae Judas 


yn rhyfela. 29 Pum gur ſydd yn yniddangos yn yr 


awyr i helpu yr Iddewon. 37 Lladdiad Timorheus. | 


2 hefpd a'r rhat oeddynt gyd 
ag ef, dzwy fod y2 Arglwpdd pn Uy⸗ 
wpdd [tddpnt_] a ennillodd trachefu p ddinas 
a'r Deml, 

2 Achwy a fw2iaſant ilawz p2 allozau a'r 
— 28 a wnaethe pꝛ cenhedloedd yn p2 heo⸗ 

pdd, | 

3 Acwediglanhau'r Deml, hwy a weithia⸗ 
ſant allo} arall z ac medi iddynt daro tian allan o 
gerrig tanllyd, hwy a offrymmaſant aberthyn 
oldwp flynedd, acaarlwyaſanc arogl- darch a 
luſernau,a bara goſot. 

4 Vedi hynny hwy a attolygaſant ir Ar- 
glwyddgan ſyzthio i law ar eu hwynẽ bau, na 
bydde iddynt mwyach ſyꝛthio mewn cyfryw 
ddzygau 2 ond os pechent trachefn vn amſer, 
bod iddo ef ei hun eu coſpi dʒwy dzugaredd, ac 
nas rhodde ddim o honynt mwy ir cablaidd ar 
creulon genhedloedd. 

5 A'rdydd hefyd yꝛ halogalid y Demi gan 
p dieithꝛaid, y digwyddodd gwneuthur pure- 
digaeth y Deml y2 vn dydd, ſef y pummed dydd 
ar hugain o ſis Caſleu. 

6 Þwp agadwaſanti llawenydd tros wpth 
niwnod ddydd gwyl y pebyll, gangofio fel p 
goꝛfaſe iddynt ychydig o'z blaen gadwgwvpl p 
pebyll yn y mynyddoedd a'r ogfeupdd pn 61 
modd anifeiliaid. 

7 Am hynny hwy a gymmeraſant ganghe- 
nau ĩr, a cheingciau hardd, a blodau, ac a gana⸗ 
Cant pſalmaui r hwn a roddaſe iddynt rwydd⸗ 
deb i lanhau ei fangre [ei hun. 

8 wp a ozdetntalanc hefpd dzwy gyffre- 
din oꝛchymyn a deddfpm myſc hill genedl yʒ 


Iddewon, gadw 


* 


y dyddiau hyn yn wyl J bob 
blwyddpn. | en 


9 Ac fel hyny bu ddiwedd Autiachus a gy⸗ 
1 1 3. 1211. 3 „ 

10 Weithian hefyd ni a fynegmu y petbau 
a wnaethpwyd yn amſer Euyam Autiochus 
vx bwn ydoedd fab pz annuwiol.-hwunw) gas 
dalfyzru yng- hd y beunyddiol diypganyrhai 
oblegit rhyfeloeyd a ganlynaſant. 

11 Canys hwn wedicpmmeryd arno p de⸗ 
y}nas a ſeiniodd tym vn aelwidLyſtas , i fod 
vn olyg wn ar ei] fatetrion, ꝓ hin a fuaſe yn 
gaptenpennafo Czles Spzia a Pbenicia. 

12 Canys Pcolomeus y2 hun à henwaliy 
Pacron(aifrydar wneuthur cyflawmyera'r J- 
ddewon , o blegit p cam a wnaethe iddpuc) g 
aeth yng-bylch dwyn en materion im i benn 
pn beddychol. ry 5 

13 Am bynny ele a gyhuddwyd ger bzon 
Cupatoz gan ei geraint, ac ele a ad vn fy- 
uych pn fradychwy,o blegit gadel o bonaw Cy⸗ 
pꝛus, phon a roddaſe Philometoz pn ei gad- 
wꝛiaeth ef, a myned o honaw at-Antiochug E⸗ 
piphanes : am hynnp pan welegs nad pdoedd 
mewn ini ardderchog, efe a gymmerch wen- 
wyn, ac ai gwenwynodd ei hun;acafy farm. 

14 Ond pan wnaethwyd Gozgias yn ben 
Uywydd y lleoeddhyn, efea groeſawodd eftro- 
—— vn fynych yn ern y Jddee 


14 n Idumeaid hefyd a gytunaſant ag 
ef, aca flinent / Jddewon, gan ennill y lles⸗ 
edd cedy2n , a thimy derbyu y thai a vid ar 
— Jeruſalem hwy a pmroddaſant i gadw = 
rhyfel. 

16 Amhynnyyrhai oeddynt gid à Macha⸗ 
bæus dzwp weddio a ddeiſpfaſanc ar Dbuw fon 
pn gymmoꝛthwz iddynt, ac yna hwy aruchza- 
ſant ar gedyzn leoeddy2 Jdumeald,, _ 

17 Ir thai pan redaſant yn rymmus, hwp 
a wnaethpwyd yn gyfrannogion 0/2 l]ecedd, at 
— ar pꝛ — rai a oeddynt ar v 
gaer hwy a laddaſant y rhai a gyfarfyddent, ac 
a ddienaidaſant nid llat nag vgaia mil. | 

18 Canyspangyd-ffoele dam mil od leiaf i 
ddau dio cadarn tros ben, gan tod ganddyne 
bobpethang-henrheidiol er gwarchau, 

. * 9 ö 

eph a Zaccheys hefpd, a'r rhai oedbpne giv ag 
hwynt i amgplchu['y ep2au,) ac efe-a — * 
bun lle pz oeddmwy o eiſie nm. 

20 Ond y thai orddynt gyd i Simon, am 
eu bod pn chwannog i arian, a lpgrwyy ag ar(- 
an gan y rhai oeddync yn y tau: ac wedi cym- 
meryd deng mil a chyugain dzachmau hwy a 
ollyngaſant rat i ffoi. | | 

21 M hun berh panfynegwpd i Pachabz- 
us efe a gynhullodd yng-· n bendefigion y 
bobl, ac a gwpnodd arupnthwp ddarfad iddynt 


werthu en bꝛodyz am arian, gan ollwng eu ge- 
lynion yn eu herbyn hwynt. 


22 Am 


22 Am hynny efe ai Uladdodd hwynt wedi 
— — — 
ennillodd y ddau dio 194 
2 — 
vn eu] d zn 
ddodd fwy nas pgainmmilyn; ybdaughyuny, 


Timothaus d 
Jndeiwon ei oꝛch· lygu o blaen, wen — 
llawer o lyoedddieithy a Uawer o iN meirch 0 
n 
u. | 
25 Ond y ——— —— 
F Wenne 


Argiwydd, 
26 Gan denn mibd ar en pennen, agwyee L 
gpſueutwynau ilienſach, a ſyythio ax eu bum 


galant —— wnthynt; a bod yn elyn 
iw gelynnion, a gwithwynebu eugwthwy- ⸗ 
neb-wh2,megis ac y mpnega ygpſraith,  - 
27 Ac wedidiweddu eu weddi,hwyagym- 
meraſant eu harſau, acaaethantymmbelia 
addi th y ddinas , a phan ddaethant yn ages 
at eu — hwy a mne e am 


ae Ac ert. ned y? pmddangoſodd:cyſa- 
dad ha 
ran ar ganddyne vn 
Wyſtyll Uwpyviant z A 
#08, ar lledl yn gaſad einne 
8 71 oy | 


— Aha roeddy gay ynpattfe apmavary 
goſody.fr —— oe oe m g or 
vauſo —— blerneg? eFadewon, 2 
30 Yriaigan 


edd am danynt, ai cadwaſant yn doiniwed ꝛ aca 


on: am hynny wedi eu gwaſciru & dallineb, 


ei en liatom blinder. 
rente ris Swpttrard 


„ 


ane oY 


milo 
1 Elnvebeus 


nd 


— pꝛ hon a el wid pn le er 7 2 v 


pen lily Chereas . 
3 Orumil-wi⸗ achavrnoainiſal 


n aniehwnnw pn gulonng Fenn vt 


4810 0112 


2 2 "og 


— icbalon eguius bi 


Pen KA. 


nebnu ir lam with oed ypalloz, at aattoly» - * 


ch wyddar ei holl fatteri 


Taethanc bob un yng· hd: y nail 
— 4 — 


| aymmerys. Pachbeus er- 
bynet ganol at:gwiſcaſang at harfaurhaipvo» 
ſaethaſant biceſlau a mellt yn erbyny gelynni⸗ 


gain 


Earn 
— — —— | 


PMa⸗ vnicagtoſ1;onvhelyva'r rer Fikeak.ae 


| byabinphe 


— * 
F eee geen nynt. 
nerbpn-yrhat oedvputoddimewn, 

a 


421 
ſouty c abl-whzyn fpw: 

37 Dnddiweddaf rhai craill a dorafane p 
pyz#b;ac a dderbyniaſant imewn:weddill yilu, 
den ennillaſant y:dvinss,ac aladbaſane'Tamo* 
theus.yz hwn ydoedd wedi mewn 


vinguddio 
L Apdllopha- 
gs 


ops Webidarfovidoynt lmeuchur'y pethau 
N 
TT . nene 


'P 5 N. x XI. i | 
n amcanu gorch-fypu'r Idde won 8. 8 
rep nfon Arg "yy won o T Ref, 2 15 
chyr Lyſias at bo Iythyr brenn A 
sat L — my ythyr yr Th ar yr l- 
ddewon, 34 mar 2 atyr lddewon. 


ci As fowero amſeryn 51hpn Lyſias gozchs 


—— bheninai gar, yzbwn ydoedd iy» 
onef a gymmerth dyigo- 
kaint mam am ypethau a wuaethid, 

:2' Medi toda ef gaſclu yng.: br ag ure 
pedwar vgein mil, ar hall w meirch efe 
4— p00 Irvewon, atefvarwnew 

ddinas yn breſſwplfa i'r Groeg-wp1 2 
3 Ar demli gael arian oddi wthifel temlau 
er- wren eden dar werthuſwyvy 
n matten nurn. 
1:14 THebfed\wldim amallu Dum ounyn yh 
fyh yn en feddwl.o berwydd ei fy2ddiwn o why 
— — meirch, ai bedwarvgain 

Etz atvacthinitioo/avewon,/arantl 

5 GIeA vp demon, at u ut 
- {adbdatBethſuraz yz h ydoedvgaſteU'ca- 
— n nne 3: AC ai blie 
nodd e „A. 0 
g e eee 
chabeus matebames teſtyll 
a dagrauhwy a weddiaſant ar Dum 
yvarfon Angerdnt n Alvgel. - 
n echten d arfai 

row i crete . 
ddwyn perigl ag en wp 
baynt vn twyliyſtar 


. * Ac fel: pvevvpur vno ger Haw Jerufis 
lam, gti ar fach a p{edbangoſodd mopnt of 
r wenn ee ef elan 
ginaſd;2 u 211f0 
9 Nna pabub obcnput : gyd ogoneddodd x 
truxarvy Dxui c a gymmat aſant galonnau 
oeddpncbarddipmliav,nidyn 


10 Fell 


Todo gh 
0 

e rr d nN at's 
n inc 0 

1 {chan rucheo weite ehe 


Hewod w fathjiiſantwnmilar vd o wh3 
Dodd. i. traed 


N 


traed, amil a chwechant o wy? metrch, ac apy 
raſancy lleill oll i ffo, 

12 Llawer o honynt wedi eu clwyfo a ddiatt- 
galant pnnocthion,aLyſias ei hun a ffoesdzwp * 
mourn ac a ddiangodd. 

At fel nad oedd ele yn don angall, gan fes 
doylied vnddo ci hun pa golled a gawſe, a than 
gyd ſynnied lod yꝛ Hebzzaid heb allel eu-go}- 


fod , am fodpz oll alluog Dduw pn eu helpu - 


hwynt, a ddanlonodd attynt. 

14 At awnaeth abdewid ar todo ef gytuno 
i bob pech rheſpmol, ac am hynny y dene, ac v 
gyꝛre y bꝛenin i fo pn ffafrus iddynt. 

15 Am hynny Pachabeus a gytunodd ym 
mhobpech addeiſpfodd Lyſias gan ofalu am ei 
fod yn fuddiol, a pba beth bynnag a ſcrifennod 
Pachabẽus at Lyſias dꝛos pꝛ Jddewon,hpnny 
oll a ganiataodd ꝓ bzenin, 

16 O blegit y2 oedd llythyzar wedi eu ſcri⸗ 
fennu at y2 Jddewon oddi wich Lyſias fel hyn: 
Lyſias pn annerch poblyz Jddewon, 

17 Joan at Abeſſalom y rhai ayzrwyd oddi 
withpch.hwp a toddaſant attali vʒ acceb ſcrifen- 
nedic,ac addymunaſant arnafi gyflawni v pe: 
thauy} oedd hwnnw yn eu harwyddocau. 

18 Am hynnp pa beth bynnag ydoedd raid a 


ti adzodd rr bzenin,mi ai thaethais iddo: Japha 


bethbynnag a fai gyffelybol i wneuthur, ele ai 
caniadhaodd. 

dm hynny os cedwch chwi y ewyllys da 
hwn, vn p matterion hyn, ie yno1l hyn hefydmi 
a wnafegniar fod yn achos ddaioniichwi. 

20 Tu ag at am y pethau byn oll mi a tois 
oꝛchympn i'r 1 ac I'm cennadau inne | 
gyd vmddiddan a chwychwe, . 

21 Byddwch iach y ganfed ar wythfev 
flwpdvpnadeugain, y pedwerpdd dydd ar hu 
gain o Ddiobcoppnthius, 


II. Machabæaid. 


tenhedloedv: Antiochus frenin, at henaftaid p; 
Iddewon ar at pj de won eraill ſydd yn dan 
fon annerch. | 

28 Ds lch ydych ein dymunſant vm, iach y⸗ 
an ninnau hey d. 


hs 6 


9 Penelais a dvangolody tnif8deich dei⸗ 
gen h ini teh matterton 
t * 

30 Am hynnyp neb a ddeſtynno oddi wp 
thym atcoch chwi avdewtd ſfyddlon a fydd iddo 
dzwp ddiofalwch hyd y decfed dydd ar hugain o 
ſis Xanthicus. 
31 Fel p galloyz Jddewonfwpnhaueully- 
niaech eu hunain ai cyfreithiau, megis e blaen, 
ac nachaffo neb o honynt flinder am bethau a 
wnelid pn amryfug, 

33 Ac mi a Nrais hefyd Penelaugattoch 
chwi ich cyſſuro. 

3 3 Byddwch iach p ganfed ar wythfed flw- 
_ a deugain, ar prmncherked vyodo is Xans 

cus, 

34 Danfon hefpd a wnacth'p rhufein-wpz 
lythy attynt yn cynnwys y geirian hpn, Quix- 
TVS Pemmius, Titus Panlius, cennadau v 
— at bobl y Jddewon ſydd pndanfon 


75 D pethait aganhſacaodd Lyſias car y 
Henin p2 dym ninnau held pn eu caniadhau. 

36 Ypechau p mae eſe yn pa barnu eu bod 
twdwyn at ypbzenin gyzrwch pn fuan ryw vn 
iyſtyzied y pethau bynup, fel y gallom n{ym- 
gynghout amy pethau a fyddo avdag i chwy⸗ 
. 

51 a ry 

ralfelygattomtbpbod eich navi. 

38 'Bpddwchiachp ganfed ar wythled flw⸗ 
— RES dydd ofis Tan⸗ 


22 Ond llythyꝛau r bꝛenin ꝓdoedd kel byn, 15 5 


Antiochus frenin yn danfon annerch 
frawdLyſſag, 
23 Medi in cad niymadeloddi ymma at y 


at; ci 


duwiau, ein ewpliysnipmfidpzeſwylwprein . 


cepnas pnddigpffro fely pale pawbo faluam 
2 eiddo ei hun. 

24 Yngymaint act niglywedir Jddewon 
(y2rhat ni chytunent ar cyfuemidiad v — 8 
wnaethe fy uad yn il arfer y Groeg- 
oedd well ganddynt eu herfer eu bun)fod yn dyx⸗ 
muno canſadhatt iddput et harferau cyfreith» 


lawn eu hun. 
25 D achos bynny ein ewpliys yu cacl 0:2 
cenhedloedd pmma fodyn at ni aro⸗ 


eſom ein hop ar edſtydiddynt eu tem a gadel y 


gwaſanaeth indynt pn olpzarfera veddyn am 
ſer eu henaſtain. 

26 O achos bynny da y g ne! as banſoui 
attynt, arhoi dyddebeulam idnynt megu pan 
wypont ein meddml ni v byddant — 
gallant din yn hyfryd tu matterion eu hun. 
27 Ac fel hyn ʒ vedd lixthe phenin at v 


„ E N. XII. 
2 Timocheus yn blino's Iddewon, gweithred an- 
_ - nuwiol gyyr 1 * yn etbyn yr Iddewon a dial ludas 
arnynt, yn a wnacth ludas Fr Iamniaid ir 
Arabiaid 2 Caſpiaid, 19 iTimotheus ac i Gor- 
gias. 


VVE —ů —ä—m hun Ly⸗ 
benin, a r Addewon 
ond pmroeſanti — — 8920 : 


2 Ondpepwyſogtion v lleodd — 


Pd 


i. Mac. 5.3. 


ac heb ddꝛwgdybied dim hwy a foddaſanto ho⸗ 
nynt wedi iddynt fyned ir dyfnder nid Lai na 
dau cant o w. 

5 O herwydd hynny pan glybu Judas 
wneuthur creulondeb yn erbyn ei genhedlaeth 
efe addangoſoddhynny fr gwßz oedd gyd ag ef. 

6 Ac wedi galw ar Dduwy barn- z cyfi⸗ 
awn, ele a ddaeth yn erbyn lladdwp? ei frovy2 
ac aenynnodd p bozchladd o hpd nos, ac a loſs 
codd y2 pſcraffau, ac a laddodd p rhai a ffoaſent 
Pno, 

. 7 Aphanoeddpllewediei gaeu o amgylch 
ele a acth pmmaith megis ar fedz dyfod eil- 
waith a diwꝛeiddio holl bobl gyffredin Joppe. 

8 Meld pan ddeallodd efe fod yz Jamniaid 
ar fedz dwyn iben yzvnrhyw bech pn erbyn p2 
Jddewony rhůt oeddynt yn trigo gid &hwyne, 

9 Ele a ddaech am ben yz Jamniaid o hd 
nos, ac a loſcodd ꝓ pozthloa'rllongauyn gym⸗ 
meint ac i lewyꝛch y fflam [dan] ymddangos 
bydpn Jeruſalem, pan ſafentddeng-milldir ar 
hugain oddi withi hi. 

10 A phan aechant oddi yno filldir a hanner 
cwarter pan oedd pn eu bypd fpned pn erbyn 
Timotheusyruth)zoddo' Arabtacd arno ef nid 
llai na phum mil o wp} traed ] a phum cant o 
wyßꝛ meirch. 

11 A phan ymladdaſant pn doöſt a rbyfel- 
wp} Judas o achos cymmozth Duw pn liwy⸗ 


ddozy Nomadeaido Arabia wedi eu goꝛchſygu w 


a ddeiſyfaſãt ar Judas roi eu ddeheulaw iddynt 
dan addo rhoi iddo anifeiliaid, a bod n fuddi⸗ 
ol iddo efmewn pechau eraill. 

12 Ac Judas pn tybied y byddent fuddiol 
iddo mewn llawer o bethau a gennadhaodd idd⸗ 
pnt heddwch, a phan darawſant ddwylo,hwp a 
ymadawſanc[ bawb)iw pebyll, 

13 Daeth hefpd am ben rhyw ddinas wedi 
eichadarnhau à phont,at chwmpaſſu à chaerau 
v) hon a gyfannedvid gan lawer o genhedlae⸗ 
thau cymmylcedig, vꝛ hon a eĩoid Caſpis. 

14 Ond p rhain am eu bod yn hyderu yng⸗ 
bhadernid eu caeru, ac vn eu ſto o fwydydd, a fu⸗ 
ant ddieſceulus, ac a ymſerthaſant a'r thai oe⸗ 
ddynt gyd ag Judas, ac ai cablaſant hwy, aca 
ddywedaſanc eiriau anghyfreithlawn iw dy⸗ 
wedyd, | £ 

15 Wediiryfelwy) Pachabæus alm ar ben- 
nadur mam v byd, y2 hwn heb nac offer na 
defuyddion rhyfel a fwziodd i lawn” gaerau 
Jericho yn amſer Joſua, hwp a ruthzaſane yn 
awchus yn erbyn y gaer, | 

Is Ac a oꝛchfygaſant y ddinas trwp ewyllys 
Dum, at a wnaechancladdfa anguriol, vn gym 
meint a bod {pn ger llaw, y2 hwn oedd gwar- 
ter milldir 6 led wedi colli gwaed pnddo hyd 
onid oedd pn [lawn. 6642357 

17 hw aaethant oddipnoſeithcantadeca 
deugain o yſtadiatt,ac a ddaethant i Characaat 
prhat aelwidJddewon*Tubin, IE 

18 Ond yn wir ni chawſent afel ar Timo» 


Pen. xij. 


434 


theus yn y lleoedd hynny, o blegit efe a aethe 

pmmaich oddi yno heb ddwpn dim t ben: ond eke 

— lu mewn rhyw le pn gryf iawn tros 
en. 

19 Doſitheus hefyd a Soſtpater y cap- 
teniaid a oeddynt gyd 4 Machabæus a aethant 
rhagddynt ac a laddaſant o'2 thai a adawſe Ti 
_—_— vn y lle [hwnnw] mwy na deng mil 
o wk}, 

20 Machabæus wedi goſod eiwp} yn finte⸗ 
toedd ai goſododd hwynt ar v minteoedd, ac a. 
ruthzodd ar Timotheus a chyd ag ef gan mil ac 
vgain mil o wßʒ traed, a dwy fil a phum cant o 
wh2 meirch, 

21 Ond Timotheus pan wpbu ddyfodiad 
Judas, a ddanfonoddo'2 blaen wiagedd a phlic 
achlud arall i le aelwir Carnion, o blegit p lle 
bwnnw oedd anhawdd ei gwmpaſu a dyfod i 
mewn iddo, o achos p cyfyngleoedd obobtu, 

22 Aphan ymddangoſodd blaen cad Judas 
fe a ddaeth ofn ar y gelynion, o blegity neb 
ſydd yn gweledpob peth oedd yn bꝛeſennol yn 
dyfod arnynt, ac hwy a ffoeſant vn ar viha r 
llall pn gymmeint ag yn fynych iddynt gael eu 
clwyfo gan eu pobl eu hunain, ai gwa nu a bla⸗ 
en eu cleddyfau eu hunain. 

23 Am hynny yp? erlidiodd Judas yn da⸗ 
ſtach, ac y gwanodd efe y thai halogedic hyd oni 
— ele yng-hylch deng- mil ar hugain o 


bs 

24 Timotheus ei hunan a ſp2thiodd yn 
nwylo Dolitheus a Solipater, a thawy fawz 
ddichell a ddeifyfiodd arnynt ei ollwng ef yn 
rhydd pn fyw,am fod can ei law efdadau laws 
er abzodp} rhai, ac y digwydde na bydde gyfrif 
am y thai hynny [os lleddidef,] 

25 Panroesefe eigred i laweroedd ar iddo 
et eu rhyddhau hwynt, hwy ai gollyng aſant et 
pn rhydd o ran iechydwziaeth eu bꝛodyz. 

26 Pna pꝛʒ aeth Pachabæus ꝓn erbyn Cars 
nion, ac Atargation, ac a laddodb bum mil ax hats 
gain o wh}. | 

27 Medi eu gyꝛru i gilio ai diniſtr, efe a 
werſlpllodd pn erbyn Ephzon tref wedi ei cha⸗ 
darnhau pn y? hon y2 oedd pn trigo gynnu⸗ 
Heidfeudd o bob cenedl,a gwp2 ieuainge gryms 
mus wedi eu golodt amodeffyn y caerau,lle yz 
_ befpd fawz barodzwydd o offer rhyfel ac 

au. 

28 Ond wedi iddynt alw ar y pennadur y2 
hun kydd yn gadarn yn gwanhau grymy ge- 
lynion hwy a gawſanc v ddinas yn ddaroſtyngs 
odig,ac a laddaſanc o rhai oeddynddi bum mil 
ar hugain. 5 | 

29 Ar6lhpnny-pſymudaſant oddipno, at y 
ruch)aſant yn erbyn Seythopolis y2 hon ſydd 
oddi with Jeruſalem chwe chant pad. 

30 Om wedi ir Aobewon 5 rhai oeddynt 
pnopn peſſwylio deſtiolaecthu djoftync, moz 
dda vedd.etuyilys v Depthopollaid-tu ag at 
tynt, ac ma dda oedd eu hymwared hwynt tu 
Dddd, ii. ag 


II. Machabæaid. 


ag attynt yn eu blin-fyd, 

31 Ganroddi diolch iddynt, bwy addeilpy⸗ 
kailãt arnynt fod pu gymmwynalcar iw cenedl 
rhag llaw, ac am fop pn gyfagos wyl y} wythe 
nolau hwy a ddaethant i Jerulalem. 

32 Ac wedi pz wyl a elwir Pente:olt 
hwy a ruthzaſant ar Gozgias capten Idu⸗ 
mza, 

33 Acaaethant rhagddynta theirmil o wy? 
traed, ac & phedwarcant o wp metrch, 

34 A phan ymladdaſant vn eierbyn ef, vm 
bell vn o Jddewon a laddwyd, 

35 Dolicheus hefpdrhyw farchag o lu Ba. 
cenoꝛ o u grymmus, pan ddaliodd efe Goꝛgi⸗ 
as, ele ai lluſcodd ef pn rymmus erbyn ci 
gochl, ai ewyllys ar ddal y gw melldigedig 
bwunw, ond fe ddaech arno ef ryw w2marcho 
Thꝛacia ac a dozrodd ymmaith ei ylcwydd ef 
felly y diangodd Gozgtasi Parela, 

36 Aphanoedd y thai oeddynt o amgylch 
Elryn yn ddeffygiol i pmladd chwaneg, Ju⸗ 
das a4 alwodd ar pꝛ Arglwydd ar iddo ef pm⸗ 
— 4 vn help, vn gapten, ac pnflacno? 
ir gad. : 

37 Acefe addechꝛeuodd lef gymmyſcedig a 
pſalmau pn taith ei wlad, ac a ddaech yn ddi⸗ 
ſymmweh am ben rhyfelwp2 Goꝛgias, ac ai 
troes hwy i gilio. 

38 Felly Judas dan gaſclu ei lu a ddaeth i 
ddinas a elwyd Odola, yn pz hun le pan 
ddaech y ſeithfed dydd, fel yz oedd p2 arfer,hwp 
ai glanhauſant eu hunain, ac a gadwaſant p 
dydd Sabboth vn y Uehwnnw, 

39 Y} ail dydd fel yz oedd anghenratd 
p daeth p rhai oeddynt gyd ag Judas i 
ddwyn ymmaith gyꝛpb vrbai a laddaſid, ac iw 
claddu hwynt gyd ai cyfneſeiftaidym meddau 
eu tadau. | 

40 Hy a gawſant tan beiſiau pob vn o 
rhat a lladdaſid bechau wedi eu cyſſegru i ddel⸗ 
mau r Jamniaid y rhat oedd waharddedig i'r 
Iddewon pnol p gyfraith yn gymmeint a bod 
vn yſbys i bawb gael o rhat hyn eulladd o as 
chos hynny, 

41 Pnapawbaroegddiolcht'r Arglwpdd y 


barnw) cyſiawn , pz hwn ſydd yn gwneuthur - 


pethau cuddiedig yn amlwg. 

42 Hwy a dzoaſant at eu gweddi, ac a 
ddeiſyſiaſant ar Ddum ddileu pn gwbl y pe⸗ 
chod a wnaethant: ac Judas n nerthol a gyng⸗ 
hozodd i'r gynnulleidfa ymgadw yn lan oddi 
with bechod, gan iddynt weled ai llygaid y pe⸗ 
thau a ddaethe i benn am bechod y rhat a la» 
ddaſid. 
43 Ac wedi iddo ddarpar treth o ddwpfil o 
ddzagmau o arian, efe a ddanfonoddi Jeruſa⸗ 
lem i offrymmu dꝛos ypechod : gan wneuthur 
vn dda ac yn oneſt, o achos ei fd yu meddwl am 
MN fodiad. : 

44 Dblegit oni buaſe iddo et obeitho adcyfo⸗ 
diad p hai a laddeſid, gwaith oferfuale weddio 


tros p meirw. 

45 Pna y deallodd eie fob caledigaeth yng- 
hadw i'r rhai a fuaſent fetrw pn dduwiol. 

46 Sanctaidd a duwiol oed) p meddwl 
trwy yꝛ hwn y gwnaech iawn tros y meitw fel 


y thyddheid hwy oi pechod. 


PEN. XIII. 


1 Eupator yn dyfod i Iudza, 4 Marwolacth Mene- 
Jaus, 10 Machabzus yn myned iymladd yn erbyn 
Eupator, ac yn peri iw ryfclwyr weddio. 15 Ac yn 
lladd pedair mil ar daëc yng-werlly}l Antiochus. 
21 Daliad Rhodocus bradychwr yr lddewon. 


2 y nawed fluyddyn a deugain a chant y 
dacth y gair at Judas fod Antiochus Eu⸗ 
patoz yn dyfod a lluoſogrwydd i Judæa. 

2 A chyd ag ef I yſias TI a ps 
wydd et holl fatierion,a chan bad yn ei lu o 
Gꝛoegwpꝛ, gant a dengmil o wyzttaed, a phum 
mil o wp2 meirch, a dau Elephant ar hugain, a 
thꝛy- chant o gerbydau bachog, 

3 At y rhai ꝑʒ ymgyſylltodd Menelaus hee 
fyd a thzwyp fan wat war y cynghoꝛodd ele 
Antiochus nid gan feddwl am fudd ir wlad, 
ond ar fed} cael bod ei hun yn bennadur. 

4 Ond benin p bꝛenhinoedd a gyftroes gas 
lon Antiochus vn erbyn y gin] ſceler ( hwn⸗ 
nw, ja phan ddangoſodd Lyſtas ir benin mai 
hwn oedd achos p2 holl ddꝛygioni, efe a oꝛchy⸗ 
mynnodd iw ryfelwy? (fel y2 ocvd pz arfer ei 
ddwyn) ef i Berea ac pno ei ddifetha ef, 

5 P mae helyd yn y lle hwnnw dwꝛo ddẽt 
tufpdd a deugain o behder yn llamn o ludw pn 
y2 hwn y2oedd rbyw offerpn yn troi pn grwn, 
ac 8 bob tu pn llithꝛo i lam ar p lud m. 

6 Pna p gy2re pawb i farwolaeth v neb a 
lernid yn euog o gpſſegr-ladzad,a'r neb a fydde 
pn rhanog mewn gweichzedoedd dzug eraill. 

7 On) farwolaech ymma y darfu it gwꝛ an⸗ 
nuwiol hwunw Menelaus farw, ac heb gael 
daiar iw goꝛpb: 

8 Tra chyſiawn [oedd: ] canys pn gym⸗ 
meint ac iddo ef wneuthur llawer o bechodau 
ng hylch p alloꝛ y2 hon oedd ai lludm ꝓn ſanc⸗ 
— Trntef ] a ddioddefodd farwolaech mewn 

ww, 

9 Ond y bꝛenin yn gyſtrous pn eifcddwl a 
ddefciſiodd ryw ddiaĩedd pnerbpn yꝛ Jddewon 
»2 hwn unis gwaacthid ꝓꝛʒ toed pn amſer eivad, 

ro Ond pã wpbu Judas hynnp, efe a oꝛchy⸗ 
mynnodd ir gynnulleidfa megis y galment ar 
Y2 Arglwydd ddydd a nos os helpiale ef hᷣwynt 
er tocd ar modo pn aw? helpio y rhai oedd yn 
debyg i golli en cyfraith, eu gwlad ai Teml 
lanctaidd. 

11 Ac na adawe efe ddaroſtwug tan gens 
bedlaech ddirmygus p bobl y rhai a gawſenc ys 
chydiclonyddwch, | 
12 Ac wedl i bawb o honynt gyd wneuthur 
N vn petb a deiſyt ar yz Arg d truga⸗ 
wadzwp wylofain, at vmpꝛyd dan ymoſtwne 


dpi diwnodyn ddiophywys, Juda n gyngho- 


rodd 


rodd iddynt ddyfod{ atcoef,] 

12 Acefe fel yʒ oedd efe gyd a'rhenaftaid o 
nailldu, cyn(luybyzenin ruthꝛo i Judza,achael 
meddiannu y ddinas efe a ymgpughozodd am 
fyned o honynt hwy allan a phꝛoſt y materion 
trwy help yz Arglwydd. 

14 Felly gan fwzw ei ofal ar greawdur p 
bydefe a gpnghozodd i'r neb oedd gyd ag ef 
pmladd pn rymmus hyd farwolaech png-hwe- 
ryl cyfreithiau eu Teml eu gwlao ai pobl gy⸗ 
ffredin, ac a wnaeth werllyllfa o amgylch Mo⸗ 
din. : 

15 Pna wedi rboddi iw ryfel-wy2 vn arwydd 
o oruchafiaeth Duw gpd a'r gw ieuaingt 
gwꝛo lat, efe a ſymmudodd ꝓ gwerſſyll liw nos 
at neuadd ꝓ benin, ac a laddodd yng=hylch 
dwy fil o w, ar pennaf oll o Clephantiatd, 
ar dp2fa p2 hon oedd pn ty a laddodd efe gyd a 
hwynt. 

16 Pna pan lanwaſant hwy pz holllu ag 
ofn, ac arſwyd, hwy aymadawſant yn llwyddi⸗ 
annus, | | 

17 Þyn a wnaethpwyd yn y bozeuddpdd 
am fod amddeffyn p2 Arglwydd, pn ei gyn⸗ 
no2thwyo ef. 

18 P hzenin hefyd pan gafodd efe haw o 
hylder pz Addewon a bzofodd gael lleoedd trwy 


yldza, 

19 Aphan ddaeth ele i Gethſura amdde- 
ffpnfa gadarn p2 Jddewon, efe a pzrwpd i foi, 
ac a damgwyddodd, ac a wanhawyd, 

20 Judas hefyd a dvanfonodd i'r rhai oedd⸗ 
vnt yn y det p pethau oeddynt angheneidiol 
iddynt. 

21 Ond Nhodocus, oluy} Jddewon a gy⸗ 
huddodd y gyfrinach i'r gelynion, ac wedi holi 
p matter hw ai daliaſant, ac ai caeaſant mewn 

carchar. | 

22 Pna pz bzenin a ynidbidbanodd pz ail 
waith ar Kethſuriaid, at a roes, at a gymmerth 
ddeheulaw, a aeth ymmaith, ac a gyfartu & lu 
Judas, at a oꝛchky gwpd. 

23 Pan wybu efe withyyfelao Philip, (vꝛ 
hwn a adawſid pn Antiochia i fod yn olyg wn ar 
ei fatterion) ele a doychzynnodd, a ymnheddodd 
a'r Iddewon, apmoſtyngodd , ac a dyngodd 
[wdpne] ym mhob cpfraith gyfiawn, ac wedi 
tangnheddefu efe offrymmodyd!, ac a anrhyde- 
ddodd p deml, acfugymmwynaſcari'r lle. 

24 Efe a gofleidiodd Machabeus, ac ai ga⸗ 
dawoddefpn gapten pennafo Ptolemais hyd 
pGerrenaid, | 

25 Pna pan ddaechefei Ptolemais pan dedd 
ankodlon gan bobl Ptolemais yz ammodau 
hynny (o blegit digilon oeddynt o blegit ir J⸗ 
ddewon kod yn chwennychu toꝛri yꝛ ammodau) 

26 Lyſias a ddaeth ir ozſedfa, ar a amdde⸗ 
ffynnodd p weithꝛed yn dꝛefnus, efe a ennillodd 
[ pbobl Jai llonyddodd, ac ai gwnaeth hwynt 
vn twylipſtat, vna p troes efe i Antiochia, 
ac fal hyn p damweiniodd. calth y bꝛenin at 


Pen. xiiij. 
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ddychweliad, 8 
P E N. XIIII. 

1 Detnetrius wedi ci gyfftoĩ gan Alcimus yfi danfon 


Nicanor i ladd yr Iddewon, 18 Nicanor yn gwneus 
thur amm6dau Ir Iddewon. 29 Ac yngorfod iddo 


eu torri hwy oll, gan lid y brenin, 37 Nicanor yn 


gorchymyn dal Razis, 41 Yntef yn ei ladd ei hun. 


Nol Tair blynedd y daeth y gair at Judas 

i Demetrius mab Seleucus, ddyfodtrwp 
bozthladd Tripolis ar hyd y dwfr, a chynulic 
idfa rymmus, ac a llongau. 

2 A goꝛeſcyn v wlad wedi iddo oꝛchfygu 
Antiochus ai oꝛchwylwz Lyſias. 

3 Un Alcimus p2zhwn o blaen a fuaſſe y2 
arch-offcirtad, ond oi wirfodd a vmddifwynaſe 
pn amſer helbul pan dybiodd nad pdoedd Help 
iddo, na bod yn rhydd mwpach fynev rr allo: 
ſanctaidd.) EE 

4 A ddacth at Demetrius yn »2 vnfed flwy⸗ 
ddpn ar ddec a deugain a chant gan roddi idda 
goꝛon o aur, a blodeun, a he:ydy ceingciau v 
rhai oeddynt pn perthyn ir deml, ar dydd hwn⸗ 
nwefe fu lonydd, 

5 Ond pan gafodd eke amſer cyſleus im 
gynddaredd, Demetrius a ddanfonodd am das 
no et ir cyngoꝛ, ac a ofynnodd iddo mewn pa 
gyflwe, a pha gyngoꝛ y2 oedd p2 Jddewon ya 
ſefyll,yntcf a attebodd i hyn. 

6 P rhai o Jddewon a elwir Aſchidiaid, ar 
ba rai x mae Judas Machabeus yn gapten, 
ſydd yn magu rhyfel, ac ymryſon, ac ni ddio⸗ 
ddefant tr deyrnas fod pn heddychol. 

7 Dherwpddhynny myft wedi fy eſpeilio 
am anrhpdedd fp henaftaid, ſef pꝛ offeiriavacth, 
pꝛ awzon a dboethym vmma. 

8 Pn gyntak, o blegit fod gennif feddwl 
ffyddlon, at y pethau perthynaſoli'r benin, pn 
ail o blegitfy mod yn ymroddi i geiſio budd im 
dinaſwp2, o blegit v mae anrheſwm y rhai y 
dywedwyd a m danynt yn blino nid ychydig ar 
ein holl genedl ni. 

9 Tithe hefpd o frenin gan dy fod yn gtop» 
bod p2hollbethau hyn, cymmoꝛth em cenhedla⸗ 
eth, an gwlad yz hon ſydd mewn ing, ar kaͤth 
fwynder ag wyt tiyn ei ddangos i bawb. 

1o O blegit tra fyddo Judas nid yw boſſibl 
ir matterion hyn gael heddwch, - 

11 Medi iddo ddywedyd hyn cyfeillon cr: 
aill y rhai oeddynt mewn gelyniaeth ag Judas 
a enynnaſant Ddemetrins yn fwy. 

12 N hn a ddanfonodd ar fywder am Ni⸗ 
cano2 llywydd yꝛ Elephantiaid, ac wedi ei w⸗ 
neuthur pn gapten ar Judea efe ai gyꝛrodd 
[allan, ] | 
13 Gan roi iddo lythyzau tladd Judas, 
ac i p2ri v rhai oeddynt gyd ag ar waſcar, ac i 
wneuthur Alcimus yn arch offeiriad y deml 
fab. = 
14 Pna[] y cenhevlacthat J y rhai a ffoa« 


ſent o Judea oddi with Judas a ymaaſs. 


claſant vn dy2fan at Nicanoz, gan dybbied fod 
Dodd. iii. blin⸗ 


II. Macchabæaid. 


blinder a chwymp vz Idde won [eraill] vn llw⸗ 
vddiant iddynt hwy. | 

15 Ond pan glybu yz Jddewon dvyfod 
Nicanoꝛ, ac ymgaſclu o'r cenhedloedd, hwy 
gan danu pꝛidd arnynt, a weddiaſant ar yzhwn 
a oſododd eibobl tros byth, athywy amlwg ar- 
wydd a amddeffynnodd ei rann ei hun bob am» 
ſer. 

16 Nn l hyn with oꝛchympn p capten yn v 
fan y llu a ſymudodd oddiyno, ac a gyfarfu with 
gaſtell Deſſa v,ac a darawodd png-hyd a hws 

nt. 
. 17 Simon hefyd awd Judas a gyfarfu a 
Nicanoꝛ, ond fe a ſynnodd arno ef with ddiſym⸗ 
mwth ddyfodiad ꝓ gelynion. 

18 Er hynny pan glybu Micanoz ddewpver 
Judas, ai lwyddiant with ymdzechu png-hwe- 
ryl ei wlad, efe a ofnodd ddibennu p matter 
with ryfel. 

19 Am hynny efe a ddãfonodd Poſidontus,a 
Theodotus a Mathias i wneuthur tangneddpf. 

20 At wedi cymmeryd o honynt hi gyngoꝛ 
am ꝓ pethau hynny,ac tr capten ddangos f'r 
[holl] dyꝛfa gan weled y farnyn gyſon, hwy a 
gytunaſantir ammodau. 

21 Ac hwy a luniaſant ddiwʒnod pn y2zhwn 
n oedd yn eu bꝛyd hwy ddyfod yng· hyd pn gy⸗ 
frinachol, a chadeiriau ydoedd wedi eu goſod 1 
i bob vn pan ddelent. | 

22 Ac Judas a oſododd w arfog wedt eu 
paratoi mewn lleoedd cyfleus rhag i r gelynion 
gyfodi cynddꝛygedd pn y byd pn ddiſymmwteh, 
at felly pz deddynt pn cyd-ymreſpmmu pn eu 
plich eu hunain. 

23 Pna ptrigodd Nicano yn Jeruſalem, 
ac heb wneuthur niwed efe a ollyngodd pmma⸗ 
ithy tozfeudd a gaſclaſe efe oz blaen. 

24 Ac Judas oedd bob amſer yn ei olwg ek, 
vn gymmaint ag iddoymbdyzied yn y gl hwn 
ai holl galon, 

25 Ac ele yn deiſyf arno bziodi, ac ennill 
plant, efe a bziododd, ac hwy a fuanc fyw yn 
gytunyng-byd, 

26 Alcimus pan ganfu efe ewpllyg va r 
naill ac y llall, ar ammodau a wnaethid, a gym⸗ 
merth gyfeillion, at a ddaech at Demetrius, ac 
a ddpwedodd fod Nicanoz yn pmpzryd mewn 
matterion dieith} : canys Judas ¶ heb efe] y} 
bun oedd pn cynllwyn am ei frenhiniaech ef a 
oꝛdeiniodd efe pn ſucceſſoʒ, 

27 Pbjeninambynny a ddigiodd , ac a lidi⸗ 
odd wich fetau y gw2 anraſol hwnnw, ac efe a 
ſcrifẽnodd at Micanoꝛ gan ddywedpd ei fod efe 
pn dꝛa anfodlon ir ammodau, ac efe a ozchy⸗ 
mynnodd ddanfon Machabeus ar frys yn gar- 
charozi Antiochia. 

28 Pan ddaeth hyn at Nicano} fe ſynnodd 
arno ef, a chwith fu ganddo, ozfod iddo wheu- 
thur pn ofer y2 ammodau a fuaſe rhyngddynt, 


vn enwedig gan nas gwnaethe r gin hwnnw 
ntwed. | 


29 Ondo rann nad oedd grmmwys iddo 
wzthwynebu'r bꝛenin, efe a wiliodd amſer cy⸗ 
fleus i ddwyn hyn i ben dzwp gvfrwyldza. 

30 Ond Judas gan wybod tod Nicanoz yn 
afrywiogach witho, a'r gyfetlach arferol yn 
ddꝛengach, efe addcalloddna ddaeth yz afrywi⸗ 
ogrwydd hwnnw o meddwl gozef,am hynny 
eke a gaſclodd lawer o rhai oeddynt pn ei 
gylch ef, ac a pmnaillduodd oddi with Nicanoz, 

31 P llall hefyd gan wybod iddo gael ei 
dwyllo gan y gin (pn ddichellgar) a ddaeth ir 
deml faw? ſanctaidd, (pan oedd y; offeiriad yn 
offrymmu yz ebyzth tyfaddas) ac a ozxchymyn-« 
nodd roddi y giv iddo ef, 

32 Ond pan dyngaſant na wyddent pa le yꝛ 
oedd y go y2 oedd efe vn ei geiſio, efe a eſtyn⸗ 
ag ei ddeheulaw tu ar deml, ac adyngodd fel 

vn, ; 

33 Oni roddweh Judas i mi yn rhwym, mi 
a wnafdeml Dduw pn faes gwaſtad, ac a ddi⸗ 
(plfaenaf y} allo}, ac aadeiladafpmmavdeml o⸗ 
didog i Bacchus. 

34 At yn ol y geiriau hyn efe a aeth pmma⸗ 
ich, yna r offeixiam a godaſaut eu ddwylocua'r 
nefoedd, ac a ddeiſyſiaſant ar yz hwn a fuaſe 
er ioed yn amddeffynnwz iw cenhedlaeth : gan 
ddywedyd fel hyn, 

35 Ti Arglwydd pb pech yz hwn wyt heb 
arnat eiſieu dim: gwelaiſt pn dda fov Teml dy 
bieſwylfa pn ein plith ni. 

36 Perwydd hynny pn ahn ti Arglwydd 
ſanctaidd pob ſancteiddzwydd,cadw byth y te 
vmma yn ddihalog. yz hwn yn ddiweddara lan⸗ 
hauwyd, | 

37 Yna vn Razis (oz henaftald p rhai oe- 
ddynt yn Jeruſalf gro yncarup ddinas,ac yn 
heuddu clod, ac am hynny o blegit ei ewyllys 
da, efe a elwid yn dad ir Jddewon ) a ddygwyd 
at Nicanoz, 

38 Canysy gin hwn amſeroedd eraill o 
blaen, pan ydoedd yz Jddewon ai hayd ar eu cas 
dw eu hun yn ddihalog, ac vn bur, a gynnigiodo 
deulio ei gozph at enioes vn ddianwadal er 
mwyn crefpdd y2 Jddewon, | 

39 Ambynny Nicano) gan ewyllyſio teſtio· 
laethu yneclur ei genfigen pn erbyn y2 Jvde- 
won, a ddanfonodd chwaneg na phum-cant o 
ryfel-wp2 iw ddal ef. 

40 Canpys efe a dybbiodd wedi ei ddal ef, v 
calle efe ddwyndiniftr ar yz Idde won. 

41 Dnyydozfaibzydar ennill p caſtell, a 
guraſant i lau p pozth, ac a baraſant gyꝛchu 
tan a lloſci r pych: ac o diwedd pan oddynt 
agos ai dval,efe a ſp2thiodd ar ei gleddyf ei hun. 

42 Gan fod yn well gandvo faxw yn vol, 
nat ddaroſtwng tann p thai ſceler hynny, a go- 
def traha anweddaiddiw fonedd ef, 

43 Aphanfethodd gauddoefgaeleiddyznod 
pn iniawn, arbuthzo a Hias o tu mewn cr 
pyath : ele a redodd yn hyf ir gaer, ac ai bi 
odd ei hun yn mal bendzo-mwnwgl ym myſt 
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p dof, 11 Fellyefe garfogodd hoh zn o donynt niv 
24. Aphan giliaſant-hvay unt fuan, at pm- i diogelwch tartanaua gwaitoffyn,eithzd chyl. 
ranme;efe'« ddaecþyneumyſe bmynt ar ei fol. ſur try eiriaudg : achefyd: ele a ddangoſodd 
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chodd yn nm. 

Nele a 12 A'cbzeuddwpdhwunw pdoedd fel byn: 
ele avybbiodd.weled o hanaw Ontas, yzbhwn a 
aſafodpym when unn fuaſe pnarchoffeiriad,g 2 vatros ben, parche- 
vehel, wevicollie ei waer oll, ac adynnodd allan dig obyyd 2 llednais hefpd pneiarferau , acyn 
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truchefn, *fufarw felhypn,  - -- oli bobt-p3Jddewo =p 1 TO 
EN. XV 13 1 ſodd 
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Nas: rere 8 Fogonlant pa vn yyoedbrpfedd,a gweddus, 
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ymmaitli pe a a eee dafod r bwn yw Jeremias N hw o⸗ 
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yy 46 Ac tie a 


Gade Ma 


urn gymmerth geg, 15 [Beuddwpdiodd | 
pa lbb gall vbplodar eu bürbaf hwy ar 5 mias ei dveſeulawarhovdi londgtedvpfaur, a 
dydd Sabboth. W ey tn e 


pan o emo rhaiai 22 
3 | 
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dy20 ogoniant i r dydd, y 


Wen uke eee 
pod poth,! i248 27 


17 Pngyermmeraſanciriſlio-octriou 5 
an- das p rhat ceddyucfelyflts) Wales inh. 
gw ienaingeaoriawerd, 


0 Trey ob fucalonnany 

4 grnencharyatd7ol: Tem bynny hwp afwnia- 
daſant,nachale ddim werſyllu, —— 
wol ſaruynt, q ac wevi ibu un 
 epmmitgA by mah diene | was 
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— r deml[hefpd] mewn perigl. * 
l oeddpnt yn paiſſio llai ar be» 
plant, eu gwzagedd,ai bzody}, ai ceraint: 
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dd ydoedd p tywyſog bwnnw pn y 2 
hwn a baraſe gad y leichten , AD A 

5 Pn wir (en ef) myũ wyf dywpſocc arall” rigleu 


ar p ddatar, pꝛ hn wyt᷑ vn goꝛchymyn i chwi ond y2ofnmwyaf a ydoedd arnyne am y dem 


gymmeryd arfau a dwyn i ben fatterion v bꝛe⸗ ſanctaivd, 
nin: onder hynny ni alle efeddwyniben ei an» 19 Pefydy2 oedd yn faum gofal y thai oe- 
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yum e ben, gweloefeyndda, 

22 Ac with weddio efe a ddywevodd fel 

byn: ty di Arglwydd a ddanfonaiſt dy angel yn 

amſer Ezechias-bzenin Juda, . pʒ hwn a ddife⸗ 

thodd o werſſyll Sennachrrib gant a phump a 
a pha fodd ni pedwar vgain mil. 

23 Fellp N awzon, © dywyſog v — 

on 


2.Bren.19.35. 


IT. Mackdllea;d 


af Angel $60 n blaen ni, i ſberi]j ołn ac 
arlwpd. £1, 
24 Dm mamedd dy fraich di dychꝛynner y 
rhai a ddaethant i gablu yn erbyn dy ſanctaidd 
b3bl.a gwedi dywedyd hyn ele a betvlodd, 

25 Ond y rhai oeddynt gyd a Nicano}, a 
dopnelalant ag btrynn, ic ä boden. 

26 Arrrhat oeddynt gyd a Judas, a aethant 
png-hyd ar gelynion dzwp weddiau acymbil, 

27 Telly yn wir, gan ymladu tywylo,achy- | 
wallt ai calonnau eu gweddiau at Dvuw, hwp 
a fmiaſant i lam nid llai na phymtheg mil at 
hugain canys hwp oeddynt pn llawen fawn 
0 _ bod Duw pn eglur vn gydpythol 


e neon ; 50 cheu 
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30 tHefyd Judas penn 
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Tr Efengyl „V. pan anwyd yꝛ Jeſu yn Bethlehem 

ar ddigwyl dinas o Juoæa pn nyddiau Perod fre⸗ 
Iſtryl. nin, wele, doethion a ddaethant o'z dwpzain i 
Luc. 2.6. Jeruſslem, 

2 Gan ddywedyd, pa le y mac Bꝛenin p2 J* 
ddewon yz hwn a anwyd t canys gwelſom ei ſe⸗ 
ren ek yn y dwy1ain,a daethom iw addoli ef: 

3 Panglywodd Herod frenin [ hyn, ] efe a 
gyffroes,ac Jeruſalem oll gyd ag ef, 

4 Wedicalclu ohonaw efp2 holl archoffet- 
riaid ac ſcrifẽnyddion y bobl,efe a ymofynnodd 
& hwpne,pale y genid Criſt. 

5 Ac hwy addywevaſant witho et, yn Beth⸗ 
[chem Judza : canys fellp yz fcrifennwpd 
trwy 'r p2ophwpd, 

6 Tithe * Bethlehem gwlad Juda, nid 
lleiaf wyt ym mblich cywyſogion Juda: canys 
o honot ti p daw y tywyſog, vꝛ hwa a fugeilia 
fp mhobl Jſrael, 

7 Pna qerod wedi galw y doethion pn ddir⸗ 
gel a'tholodd hwpnt pn fanwl am pz amſer p 
pmddangoſaſey ſeren, - 

8 Ac ele ai danfones hwynt i Bethlehem, 
gan doywedyd, ewch ac ymofynwchyn fauwl 
amp bachgen, 
negwchimi crachefn, felygallwyf finne ddy- 
fod,aiaddoli ef. 

9 hwythau wedi clywed y bzenin a aethãt, 
ac wele y ſeren ꝓʒ hon a welſent 
aeth oi blaen hwynt, yd ani ddaeth hi a ſefyll 
gozuwch y lle yz oedd y bachgen, 

Io A phan wellant y ſeren, Uawenhau a ws 
naethant & llawenydd mam dzos benn, 

11 Aphan dvaethanttx ed, hwy a gamſant 
ybachgen gyd4 Pair ei lam. a chan ſpꝛchio ir 
law hwy athavbolaſant ef, — 
tryſſoʒ au, ac a offrymmaſanc iddo ant egton, 
ſel aur, chus, a myꝛt. 


Mich. 5. a. 
Ioan. 7. 42. 


12 Ac wedt eu rhybuddio hwy gan Ovuw 
trwy freuddwyd na ddychwelenc ac Herod, _ 


— _ dꝛachefn iw gwlad ar hd tod 
0 

(13 Ac weditdvynt ymado, wele Angel p2 
Arglwydd a pmddangoſodd 1 Joleph trwp ei 
hun, gan doywedyd, cyfoe, a chpmmer yhach- 
gen ai affofr Aihe, abydd puobyd out 
e 


i 
hee EEE * 
= qo n 
5 ied pan weles ti flommi gany 
ga ffromodd yt 


Oſea. 1 1.1. 


S. Matthew. 


ac wedi i chwt ei gaffael et, my⸗ 


pnpdwpzan a a 


gyfovody. a gymmerth'y | 


trwy Jeremias ppzophwyd gan W 

18 *Llefaglywyd yn Rama, galar ac wy. 
lofain, ac ochain mam: Rachel yn wyloam ei 
pblãt ac ni fynne hi ei chyſſuro am nad oeddynt. <2 

19 Pna wedi marw erod, wele, Angel yz 
Arglwydd a ymddaugoſes i Joſeph trwy ei 
hunyny?2 Aipht, 

20 Gan ddywedyd,cyfot a chymmer pbach⸗ 
gen a i fam a dos i dir Jſrael:canys y chai oedd- 
pnt pn ceiſio enioes ꝝ bachgen a fuant feirw, 

21 At wedieigyfoviefe a r bach» 
gen ai fam,acavdaethidir Ara | 

22 Eithz pan glybu efe fob ons yn 
teyznaſu yn Judæa yn lle ei dad Herod, efe a of. 
nodd fyned yno, ac wedi ei rpbuddio gan Dduw 
trwy et hun, ele a gillodd i duendau Galilza, 

23 Aphanddaech, efeadzigddd mewn di⸗ 
nasaelwid 3azareth, fel p cyflawnts pzhyna 
ddpwedaſiy _ v 2ophwydi, mai — 
pgelwidef. . 

PEN. 111. 


pregech, ſeydd, a buchedd loan, efe yn ceryddu Pha- 
riſzaid. 3 Ac yabedyddio End. 3888 


AC pn pdyddiau hynny p daeth Joan fe- Marcus. | 
————_ gan byegechn yn. niffaerhwch Lueg. 3. ; 
2A chan vvyweppd.eifarheweh,canys Vas | 8 


lere. 37.15. 


| ethceymasyefoevy pu Ag. 
3 Oblegit hum vm ele, — vyted- | 
wyd am dano trwy y Elaids,' gan 
ddywedyd, * Hef vu yo Uefaiii' ab oe Eſay. 40. 3 
— fqww y Argiwyb5, tmiwon- Marc.1.3. 
woch eilwpb)auef, Luc. 
| We Joan eee ello 0 Ioati T. 23. 
a'tfwpd 1 ne rr 
5 Nna p; Lech alan atto of Ji falem ac Marc:. 


bol Ag, rhollwlwode(amgytch yy Ao e 
ddonen. 


' 6 Achbpaferpdaiwpd fodoefyn J 
ddonen, gan gpffeſſi eu — n 1 

7 A pban welodd efe lawer 9 id 
m ar Savuczatd yu byte f 


Pen. 12.34 


doymedodd wichpne h 2.6 
eee 


ee 


Luc. 3. ;. 12* Dahwaſy mae jei wpntill yn ei lam, at 


ele a lwꝑz lanhã ei lam dyꝛnu, at a gaſci ei we- 
nich im yſtubop, iti N vs alpſcefe athin au⸗ 


pen. i iii v. = 441 


my p cyfl;wnid y} hyn a ddpwetpwpd- 
try Elaias y ophwyd, gan ddywed)'d, | f 
15 *Cir Jabulon a tbir Nephthalim with * : 


flondoy mio j tu hwnt nme, 


niffoddavwy. 
Marc.1.9- 13. Pnap darch · yy Jeſu o Galiſzat'r do- v 


luc. 3. 21. ddonen ad quam iw fevydbio Landdo. 


14 Eithy: Joan a'ozafunody: iddo ef, gan 


doywebyb y mat arnat᷑ eiſitu iy mevyddio gen · 
nit A Suns — 3 
'T5 eſugan , 
oY vppaidnhon,canysfetbyyuy gwedde i 
pdb cyfiawndcreyunets a adawodd 


— 
16 A'r Aefuwediet fedyddid a ddaeth yn y 
kun regen en yorforndaagozngs 


cyn fetrolomen;ar n vpfovunns ef. 
17 Ac welelefo';nefoevd yn dpwedyd,hwn 

W EE Ee 
2 e 


ſanaethu l er 


8 enn bt 
ch. 18 Yngalw Petr, r 
a 


Ir Efengyly 8 urweinapd yꝛ Jef Fr anialtoch 
bee 1 60 N 115 —— — b:, 
— 46-4 nod a deugatn nos, vn ãl hynnp ele a 
3 HaaPdadth y temp tim atto ef, a a boy. 


vet 1 „7. 


4 Ac Ya gorch- 


2 ** 


04.1. 3 
12 8 N 
je Perf n ntebovd ab — 
Deut. 8 3. mae palcfenrle id Au pu unis 
8 ing Der 
— — 
— — 
ee dy hun i laue 
pfl. 1. Y, Y Rare 


% * - y ps 
e 
40 
2 +44 Lind 
i 0 U [ I 4 * * 
» * l * 
* - . { T, T5 74 4 2 7 9 7 ö — 4 : 
p k N 4411. i 44 U r 
* =p o 7 * 9 
} | 


agelion yn ga- 


bdiafo up. 
— > 3 22A: Achwy vn ebzwydd gan adel ba Yong 
— — 0 


— 
8 — 


cenhedloedd: 
16 P hobl a oedd pn eiſtend mewn tywyll- 
weh a welodd oleuni mann: ac ir rbai a eiſte⸗ 
— pm juro. achpicod angeu,y cylopodd 305 
euni. 
: 17D Ipo bynny ppechzeuodd yrJeſubre- 
geehu, à dywedpd, : edifarheweho herwpddee- Marc. r. 15. 
Nnas netoedd aneſſaodd. 

18 feln oeddy2 Jeſupn thodto with Tr Efengyl , 
ſoz Galilza, efe [- | gauſu ddau fropy}, Simon ai ddigmyl 
bun @ elwir Petr, ac Antes mg frawd vn S. Andrew. 
bmw rhwyd i rmoz,(canys ppic : dedd · Marc. I. i6. 


t) 
oy 19 Ac efe addywenoddwiebynedenioch, Fl 
fysli,ac mi ach qunaf pn byſcad · u 


nion. 
20 Ac hy fan gan ade raden at 
dilynaſant ef, 
; 3] Ae medi ei fyned ef odiyns ee a welodd 
dnn frody2*erafll, Jaco [ fab] Zebevcus, ac Marc 1.19. 


Joan-eifrawyanngwn.long gyd 4 Jebedeus en 
tad, yn cyweirio eu rhwydau, ac an iwo 


Auput, 


dr nee enten aer base 
Ban —— Jud æa, ac o 
een eee. | 


Cut nge, 4. ichn neu Ayahd 3 13 
= ND ny 


27 — Coane Yr Efen 
— — — ar da 22 


— eratotranlen. : lan gaiaf. 
* eee ei tnau, ac a dyſcovd 


„ 


dRUWDd,; 
pn == 'p'*flovion umme Luc 6,30, 


"ys doypntyw ceyznas nefoedd. 
gelarus,caups his 17 18 
L oy 5 


3 —— N 11. 


744 I) 728 


* 
4 


1,Pcr.3.14. 


AQ.s.41. 


1. pet. 4. 14. 


Marc. 9. 50. 


luc. 14.34. 


Marc, 4.21. 


lie. 8.16. 
& 11.33. 


1. Pet. 2. 1 2. 


Luc 46.17. 


Tr Efengyl 


nxs bwy a welant Oduw. 

9 Gwyn eubpdy tangneddyf-wp2: canys 
hwy a elwir pn blanc Ouw, 

10 Gwyn eu bßd prhai*a erlidirer mwyn 
cyliawnder:canys eiddynt ywtepzmas nefocdd, 

11 Gwyn eich bpd * pan eich cablo dynion 
a' ch erlib, a dy wedyd pob rhpwddzpg-air am 
danoch er ty mwyn i, ac hwp pn gelwyddog: 

12 Bydd woch lawen a hyfryd, canys maw? 
vb eich gwobz pu p nefoedd;oherwydd felly y} 
erlidiaſant hwy y pꝛophwpdi y rhaj a [ fuant) 
o'chblaen chwi. 

13 Chwi*pvych halen y ddaiar,eich} o difla- 
ſodd yz halen, & *pha beth y helltir ef? nithal 
efe mwy ddim, onid iw kam allan, a i ſathꝛu 
gan ddpnion. 

14 Chwiyw goleunty byd, dinas a oſodir 
ar fryn it ellir ei chuddio. 

15 Ac m oleuant ganwyll ai dodi dan leſtr, 


* ab mewn canhwpllbzen,a goleuo a wna ht i 


bawba'r ſy pu p ty, 

16 Llewpfched kellp eich goleuni ger bzon 
dynion, fel y gwelant eich gweichzedoedd da 
chwi, ac y gogoneddant eich Tad 7 wn ſydd 
vn p nefocdd, 

17 Nathybiwchfy nyfodi vozri'r gyfraich 
neu + pophwpdl, ni ddaethym t dont ond [ 
gyflawni. | 

18 Canysyn wir mendaf ichini,havont * 
ddarfyddo nef a daiar, ni dverfyddvniod, nac 
vn tippin o gyfraithhpd oni chwpletr oll. 


S. Mathew. 


27 Clywſoch ddywedyd with y rhai gent, 
* na wma odineb. 

28 Eithꝛ y2 ydwpki pu dywedyd i chwi, vwy 
bynnac a edzpcho ar wꝛaig iw chwennychu hi, 
iddo wneuthur euſus a hi odineb vn ei galon. 

29 Ds * dp lygad dehau diche a'th rwp- 
ſtra, tynn ef allan, a thafl odvi unthit x canys 
gwell iti golli vn o th ac lodau, na thaflu dy boil 

30 Þcfpd os dy law ddehau a «brwyftra,tor 
bi ymmaith, a bum oddi wathit : canys gwell 
i ti golli vn o'th aclodau, ni thaflu dy holl 
goꝛpb i vftern. 

31 Dywetpwydhefpd,*pwybynnac a oll- 
yngo ymmaich ei wzaig,rhoed iddi lythz yſcar. 

32 Dnvy2ydwyfi yndywedpdrichwi, mai 
pwy bynnac aoliyngo ei waig/pmmaith onid 
o achos godineb, a wna iddi fod yn gwneuthur 
godineb, a phwy byunac a bodo p} bon a yſs 
carwyd, p mae ele yn gwneuthur godineb. 

33 Trachefnchwi a glywſoch doywedyd 
with y rhato'2cynſpd,*nachwyg auudon, eithꝛ 
tal dy lwon fr Arglwpdd, 

34 Ondmeddaſi i chwi, na thwng ddim, 
a nef, Canps gozleddfa Duw p we. 


Exod.20,14, 


Pen, 188, 
mar. 9.47. 


=. 19.7. 
deur.2g.1, 
mat wc. 04. 
luc. 16.18. 
1 cot, 7. 9, 


Exod. 20.7. 
leuit. 19.1. 
deut. 5. t. 


138: ie IE, cone moleeer add of 


— Benin 


"Ep Jeng bens on us elli wneu⸗ 
thur vn bleyyn.yn wynn nac vn ddu, 
7 Eichz*byddedeich ymadzody c<wi, Je, 


37 
19 Pwp bynnac canhpnny adozro'rvn 67 Je, nage,nage,o blegic beth bynnac ſpdd tros 1aco.5.:2. 


goꝛchympnnion lleiat hyn, ac a doyſe iddynion b 
fellx, lleiat p gel wir el yu nheymas nef 2 ond: 
pwy bynnac ai gwnelo, ac aivpſcoteraitf,hwn- 
nwaelwit pn fawypk nheppuagnefoedy, d. 


20: (> Canps meddaf i chwl,onibydd.eich: 
ar N *cyftawnder pn helaethach! 


Sal medi ferifennydvion a'rPhariſxaid, nid ewchi vp 
7 + Drindad nas nefoedd, 


Luc.11.39. 
Exod. 20.13. 


deut. 5.17. 


21 Clywcoch boywwedpd with v *rhat gpnt, 
* ladd ,canys pwp bynnat a laddo, 1 fydy 
O Harn. 

22 Epth2-y2 bowpft pn vytaeypd 
maipwy byunac a ddigio th ei 


> heb ann 


pfſtys, a tynd euog o farn,a phwp bynnac a ddp- 


wedo with ei frawd, Nata, fyddeuog ag ung- 


0} 2a n opufpd, gs | achaſi 


euog o dan bſtern. 


B $4 J « 


23 Achanhynnyosdygi by mon ft oll cb 
—̃ (— 


dy erbyn: 


' . 24 Gidtipnod, —— 


dos ymmaith : pn Sentaf cxmmauf chtratw, 


'*, | acynotyjetgcoffrivm 


Luc. 23-18. 


dyn. 


2 


25 Cytunai#'ch 
pod, ac i ynad 


enVamn'y 


dy wont 


0 <Q :; 


of prbingill;5ch dale yug-horchar. pech4 
26 NN eo. = 


en hyn. o ddzygionly mae. 

28 Chloch ddpwedyd, * pgad am ly- 
gad, a daint am ddaine, 

- 39 Eithy mri yn dywodyd. uathych 
chwi, na withwpnebweh ddzwg, ond pwy 
| byunacathdarawoar dy rund dehau.tro r llall 
— neb a fl qytteubis i chi 

ts 4⁰ a ynno pm | 
dwyn gd iddo dp gochl hefyd. 
41 er 
cy — IM "0 
Dnatr nag , ac u 
i echte vna 


y}þwn ſydd yn 
„nns. 


gennit. 444 
ee eren 


45 Fel zx L | 
. —— 2 e 


n e Þ Wn 87-00 eee 
withwpuehin yn krüpmtra ur 
eee ee e lit vuth⸗ pi 
wynthun vy rotoi di 


Exod. at. 2. 
leuit. 24.20. 
deut. 19.21. 
Luc. 5, 29. 
rom. 1 2.17. 
1. cor. 5.3. 


Deuri 53. 


Leuit. 19. ib. 


1 5 


8 9 ©** 


Rom.13.8, 


Luc. 1 2. 


pen. i. 19. 


Mar. 11.25. 


Eccleſ. x8. 2. — 


vdyw y publicanod pn gwneuthur kelly: 

48 Byddweh chwi gau hynny yn berffaith, 
fel v mae eich Tad d hun ſpdd yn y nefocdd vn 
ber ffaith. 

PEN, VI: 


Am eluſeni, 5. gweddi, 16. ympryd i 25. „ Gmahardd 
gofalu am bethau bydol. 


Ochelwch rhag gwneuthit eich eluſen 

png-wpdd dynion er mwyn cael eich gwe⸗ 
led ganddynt, os amgen ni ebe woch dul gan eich 
Tad y2hwn ſydd pn p nef bed. 


2*Am hynny pan wnelechvpeluſen naphir ? 


ganu bdcozn oth flaen; fel y gwna x rhagrith- 
wp yn p Spuagogau, at arp) heolydd iw mo⸗ 
li gan ddvnion,yn wir medvaf lehwi v maent 
pn derbyn eu gwob}, - 

3 3 Eichz pan wnelech ti elulen, na wyped dy 
law alſwy pa beth a wna dy law ddebau, 

4 Fel ybyddodyeluſen pn ddirgelza th Dad 
n hw a wel yn pdirgel a dali tiyn p}amlwg, 

5 Aphan weddiech na fydd fel y rhagrich- 
wp}, canys hwy a garant ſefpll,a gweddio ꝓn v 
Synagogau, ac yng-honglau yz heolydd, er 
mwyn cael eugwelcdganddpnionzpn wir me⸗ 
ddafi chwi,ymaent yn derbyn eu gwobz, 

6 Tithe pan weddiech dog i <afell,acwe- 
di caeu dy ddzws,xweddia ar dy Dad yz hwn 
[ſ{ydd]yn ddirgel, a bu ets hwn awelyn p 
dirgel a'th obywyadi fy; amg; 

7 Helyd pan weddioch na kydd wech ſtarabus 
tel b cenhedl6e i cans ꝓ maent yn tybiev y 
r by am tu ham eiriau. 


nys gwyxeteh Cad pa b | 
ſieu, cyn keillb e bro. 

9 Am Ewenviwchehwifel hyn, *Ein 
_ hwitydwytyn ynelvedd, ſancteiddlerdy 
enW, 

10 Deleddy deymas,byvdedby ewyllys ar 
y ddatar, megis vn pnefoedd, - 

11 Dy i ni heddyw ein bara beunyddiol, 

12 A madbrudit ui ein vylebion fel y ma⸗ 
ddeuom ninnau i n dpledewß ). 

13 At nat arwain ni i bꝛofedigũeth, cith 
aret-ui * rhag d wg: cauyt eindot ti ym v de 
nas, vr nerth a x gogoniãt yn oes oeſoedd, Am 

1 3 mad 


i ddynion eu 
Tad nefol' a A pin hefyd i 


15 Eith} oni faddeu u 
werdau , u favven eich « 


d'pan vnn nab 


a c 


pen. vj. vj 


cth-wh1: canys anffurfio- 


e e e pmddangos i ddyni- 
i chwi,y 


N 


j bernir : ac ꝭ pha feſur pmeſuroch; pmelſurir i 


442 
Dad y2hwna wel pn ddirgela dal iti pn ãlwg⸗: 
19 Na cheſcl weh dyyſſoz i chwi ar y ddatar, 
lle y mae gwyfyn a rhwd pn llygru, alle v mae 
lladꝛon pn cloddio crwodd,ac pn lladzatta: 

20 Eithꝛ ceſclwch i chwi dꝛyſſoꝛau yn pnef, 
lle nid oes na gwyfpn na rhwd pn llygry, a lle 
nis cloddia r llabꝛon tr wodd, at nis lladꝛatant. 

2x Canys ile y mae eich tryſſop, pno y bydd 
eich calon hefpd: £29 


Luc.r2,33. 
1.tmoth.6.19, 


22 Goleuni r cophyw'rllygad,ambyt- Luc. 130. 


ny o bydd dy lygad vn ſyml dy toll goꝛph fydd 
u oleu. 
24 Eithz0s byvvvy bun Fado wgapboll 
gozph fydd yn vymyll, am hynny os bydd y go 
leuni v hon ſpdd pnot pn dywyllwch, pa faint 
[fydd)ytywyliwch* 


24 (> Niddichon neb waſanacchu dau ar⸗ Luc. 16. 13. f 
. canys naill ai efe a gaſũ t naill, ac a nr Efergy 


gir pllall,at efea ymlyn with y naill, 


golud-bydol, 
25 *Amhynny meddaf i chwi, na ofelwch 
am eich bywpd pa beth a fwyttaoch, neu pa 


ac ati · JP/7Ptbec- 


ceuluſa'r [lall:nt ellwch waſanacthu Duw a #45! wed! 
r Drindod, 


Luc.12.22, 


phil.4.6. 


beth a pfoch: nat am eich eyꝛph, pa beth a wis | imoth. cs; 
fcoch: onippw'r vue vn fwp n#'r bwyd ? x.perr.5-7. 


ar coxphyn fwy n r dillad ? 
26 Edzychwch ar adar v nefoedv,'o blegit 


nid yddynt nac yn medi, nat yn tpwaint'r pſcus 
boztan,ac p mae eich Tad nelol yn eu poꝛthi hw⸗ 
pit, onid ydych chwi pn rhagoꝛi arnynt hwp ? 

27 Aphwyohonoch gan ofalu a ddichon 
chwane gu vncufpdd at ei faint : 

28 Apbaban p ydych chwiyn gofalu am 
ddillad wyltweb pa wedd p mat lili r maes vn 
tyfu; nid ydynt yn llaturio, nac yn nyddu. 

29 Eith p2 wpfpn dywedpd i chwt, na bit 
Solomon pn ei holl ogoniant mo} dzwſiadus 
agvno2riathpn, 

30 Am hynnp os dillava Duw *Ipſieun y 
maes, a hun ſydd heddyw, at y fozua fair ir 
fwzn;oni[dvillada efe jchwi vn fwy olawer, õ 
rai o ychydig ffydd ? 

31 Am hynnp na ofelwch gan doywedyd, 
beth aftoytawn? neu beth a pfwn :; neu à pha 


| „ beth yꝛymddilladtn 


32 Canps am p 2 — ymofpn y 
 cenhevloedd, oblegiteich Tad nefol a wp? fod 
arnoch eifieup} holl bethau hun. 

33 Eich vn gyntaf ceiſiwch deyꝛnas Dduw 
ai gyſtawuder, ar holl bethau byna roddir i 


c<wt pn chwaneg. 


54 Naofelwchgan bynny d20sd}atnoeth, 
canystranuortha vfala troſto ethunan, digon 
ir divynodeibyzpganiiaeth ethun; 2 

PEN. VII 
r Criſt yn gwahardd barn ehud 6 a bin peth 


taiddi gyn. 23, Amy porth cyfyng, ar vn chang, 15 
Amy gabe e 3 


4 ane wh Al ut '< barner, 


2 'Canys & * pha farn ꝓ barnoch, ih 


au ſanc- 


Eecee;tutt. — Fhbvithay 


plal.5 5.22. 


Luc6.37. 
rhuf.2.1. 


mar.4.24, 
I,cor.4 3. 


Pen,21.21. 


marc. i . 24. 


luc. 11.9. 


iohn 14.13. 


iaco. 1.5. 


Luc. 6.31. 
tob. 4. 15. 


Luc. 13.24. 


S. Mathew. 


chwithau trachefn. 

3 A pha ham p gweli di y bzxcheunſyddyn 
lipgad dy frawd, ac na ddealli di y crawſt ſpdb 
pn dy lygad dy hun: 

4 Neu pa fodd y dywedi with dy frawd, gad 
ti 1 allan p bzycheun o'th lygad, ac 
wele dꝛawſt pn dp lygad dy hun 

5 Oh ragrithiwz ,bwzw allan pn gyntaf v 
rawft o'th lygad dy hun, ac yna y canfyddi fw⸗ 
rw allan v bycheunolvgad dy frawd, 

6 Naroddwch y peth ſydd ſauctaivdi gion, 
ac na theflwch eich gemmau o flaenmocb,rhag 
todynt eu ſachzuVan dꝛaed, a toi crachefna'ch 
llarpio chwi. 

7*Gofynuwch,arhoddir ichwi;ceiſiwch,ac 
chwia gewch :curwch ac fe agoꝛir i chwi: 

8 Canyspwy bynnac a ofynuo, adderbyn: 
ar neb a gais agaiff;acihwna guro ragoꝑir. 

9 A oes vn dyn o bonoch yz hwn os gokyn 


ti fab iddo fara,arpddiddo gareg : 


10 Neu os gofpn efe byſcodyn, a ddy14 ele 
ſarph iddo : 

11 Os chwy- chwi gan hynnp, a chwi yn 
ddzwer afedzweb roddi rhoddion da ich plant, 
pa faint mwy yrbyddeich Tad pzhwn ſydd yn 
pnefoeddbechaudai'rrhai a ofynnant iddo : 

12 Ambynny,*beth bynnac a ewyllyſioch 
ei wneuthur o doynion i chwi, felly gwnewch 
chwithau iddynt hwy : canys hyn yw r gr⸗ 
fraith a'r ophwydi. 

13 n r 2 7 7257 
canys ehang [pw | t poꝛch, a Uydan [ pw ] y 
ffozdd ſydd pn arwain i ddeftruw,a * 
pdynt yn mynedi mewn vno. 

14 Dblegitcyfyng[yw'r Jporth,achilyw 
r ffo2dd yz hon ſpdd pn arwain ir bywyd, ac 
_pebyvigſydvynet chael bi, 

15 ZPmogelwch rhag pgaubzophwpdi p 
 rhataddenantatcoch yng-wilcoedd defaid, onid 
oddi mewn bleiddiaid rheupus ydynt hu w. 

16 nch tu ffrwyth py adnabyddweh hw⸗ 
ynt: * a geſclir grawn- win odol ar ddzain, neu 
PS am tirwpth 

17 pzen da a dog da, a poen 

phzen dg ffrwythdzwe, 

13 Ni ddichon pꝛen 
1705 ben er coding — ava wh 

19*Po ni 
i lawz,ac a dellir i'r tn. " 

20 Dherwyddpaham,wich eu ffrwyth 7 Ts 
adnabpddwchhwpne. 

21 * Nid p bynnac a ddywed withif, Are 
glwydd, Argiwydd, a ddat i deymas nefoedd, 
ond y2 hwn a wina ewyllys fyNhad y2 bwn 
Lr Pp nefoedd, 0 

d a ddywedane wtchif pn 


weiehzedoedd mawzfon trwy dy 
23 At pna ꝑʒ addefaf iddyne,ni's adnabum 


- +++ . — achif ef 


chwi er ioed, ewch ymmaith oddi withif, ö web 
thzev-wyp2 anwiredd. 

24 Pwp bynnac gan hynny a giywo gennif Luc.6.47, 
y geiriau hyn, ac a'ugwna,mi ai cyffelydaſef i 
w2 doeth,y2 hwn aadailapodd eidß ar graig: 

25 ad. nas ror 1 re 
ddaechant,a'r gwpntoedd a » af 
( agen 
ſplfaenuar graig. 
4 Waben ty fl, han 

c ' 1 

a adailadodd ei d ar 

27 A'r glawa dveſcynnodd, a' ll ooyfto 
edd a ddacthan,a'r a chwythaſant, 
ac aurantary ey tn geeſe ſyn, 
ai gwpmp ef au faun. 

28 At fedvarſu wedii'r Jeſu 0zpbeny gei 
nden, En Pp ine rel. 

29 Canys n oedd efe pu en dyſcu hwpne luc. 4 3 
bunden enge e rh Ip. . 
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yn iat SF Ca 
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e Petr, ſef mam — 19Y gr llen a e- 
ddilyn Criſt. 23 Efe yn Yonyddu yr mor ar 
— — allan o ddau 
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Pen.22.13., 


Mar. 1. 29. 
Luc. 4.38. 


Mar. 1.3 2. 
Luc. 4. 40 8 


Eſa. 53.4. 
I. Pet. 2.4. 


Luc 9.57. 


Luc. 9. 9. 


Tr Efengyly 


pedw 45 


ſul ar ol ar 


yimyll, 


Mar. 4.35. 
Luc. 8. 22, 


Mur. 5.1. 
Luc. 8.26. 


ant gyd ag Abzaham,Jl laat, at Jacob ruuberr 
nas nefoedd;. - | 

13 A phlme yd 2nas a deflir © ir tywpll- 
web eirhaf , yno ? bd wylofain a * —— 
dannedd, . 


43 Puapoywenawy) Jeu wn Canw- 


14 Aphandvaech v2 Jelat be Pet, ele a 


o ytrßd 
15 Ac ele a gyfymdodd à (Naw, vr erßd xt 


gavawoddht,ac ht i ar a wnaeth 
” * kun. 


1 5 an 
ny * 


nydion a't ar, a ele a iachaodd pꝛ 


poll rleifion, 


| = Fely cyfliwnidyzbyn addpwevaſiderwy 
Eſaias ꝝ pophwydganvvywevpd,*efeagym- 
merodd ein gwendid nt,ac.addug ein clefydau. 
18 Ar Jeſu yn gweled cozfeupdd lawer o i 
wo Ld a * oxchympunodd ¶ iddynt ] fyned 
odd | * . arall, 
19 Arhpw ſcryfennydd a ddaeth, at a ddy⸗ 
wedodd witho, Achzo, 5 mi th ganlynat i ba le 


bynnat pn elech. 
285 Ar Jeſuaddywedoddincho, y mae ffa- / 
uu gan y ll mynogod chan ehediaid pnefoedd 


nythod, onid gan Fab ꝓ dyn nid oes le i roddi 


ti ben flaw), ' 
21 Ac* vn aralbo'vviſcyblion a ddywedodd 5 


enn imt vn gyntaf fyned 'wp 
fy nhad, 


22 TrJefua witho, canlynfi, 
agũdtitt meirm glenmu eu metxm. 

23 Ac weditdwotpuevtr llong,eivvyſ- 
mn ai canlynaſantef, 


tht ele oeddyn 
25 r mine 

ffroaſant,gan as 

darfic am danonnt, - 
—_ MERE 

pdycHVn onus 

cododd ele, ac y cerpddody 10 0 0 05 

a bu vawelwth mam, Cu U . 
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pena — home 1g 


| ela et chiwvexr el xn gopwevd,, ac pn glaf - 


1 Criſt yn iachaa F eu 
aeg eie at tſe a fmiodd 


.dpnarp bdatar i 


7. A 
= At bele; cyununfmaw a gytodes yn y dj — 
moz aim rene | 


pno,* efe a — | 


Pen. vii ix. 443 


wevpd,os bun ni allan, gad ti nifynedke gen⸗ 
fatnefoch, 
; 32 — ele r 
ned allan, a aet ac wele 
'rholl gent ich ata tos b dibin pr 
mo z, ac ee 
33 Nna y ffaumdd y aden, at thy 
dyfod hwp br bbinas, wp a 
pech,a pha beth u dbarfuaſe rr rhai Foedd pep 
thzeultaidynddynt. = 

34. — ore hg a meth er 
gylarfod ã r Jeſuꝛa phan ei attoly 
ſant iddo pmabael 3 t. O09 20 


P, H N. IX, 


18 yn eytodi merch y capten 14 yn lathau r 
wraig o'r, haimt — n Yarhodats: 14420 ddall 


cugolvg, 32 Fa Fen Ley, 37 "Ac 10. 


ried y cynhaiaf ar cynhaiaf· yr. 


A Cefeaaethimewnirlloug, acaaeth 22 
„r. Sul 


2 Ac* wele, hwy a ddugaſant atto dit 2 
02 parlys, vu gowedd meu wel; Jeſu ded. > 


fodd,ac a ddaethiw ddinas 


eu ffyddhwp, addy 


Hafoy par _ 


vywepovo,pahampmevopl wer yn tic 
echagy pg ya tich 


gag neee. N res 


6 Eiehn fely gwp a 


dodd ele thy claf 
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55 Luc. 5.27. 


Lad 


b | 
. mfabdens Lead. 
r e ee, 


Mar.2.18, 
LuCc.5.33+ 


| La 


— 


gare 7 


Drindod. 
Marc. 5. 22. 


Luc. 8.41. 


mewn,aca pmaſlo 


14 Pna*pdaeth diſcyblion Joan atto, gan 
ddywedyd, pa ham y2 ydym ni ar Phariſz ald 
vn vmpꝛydio llawer,a'th ddiſcyblion di heb ym⸗ 
pꝛvdio? 

15 A'r Jeſu a dopwedodd withynt, a all 
plant pꝛiod- fab alaru tra fyddo y priod-fab gd 
à hwynt + ond y dyddiau a ddeuant pan dopger 
y pꝛiod· lab oddi arnynt, ac yna yz ympypdiant. 

16 Held ni rydd neb lain o krechyn cri 


mewn hen wiſc: canys pꝛ angwhaneg iad a 


dynn ¶ beth] oddi with y wilc, ar rhwygfa fydd 
vn waeth. 

17 Ac ni ddodant win newydd mewn coſtre⸗ 
lau hen: canys felly y tozre y coſtrelau, ac v 
gollyngid y gwin allan, ac p collid y coſtrelau: : 
eith} gwin newydd a dvovant mewn coſtrelau 
ue e [felly] v cedwiry ddau. 

18 (> Tra p oedd elfe yn dywedyd hn 
wthynt, wele, daeth rhyw bennaeth,ac a't ha- 
ddoloddef,ganddpwevyd,fea fufarw fy merch 
1 aw? car eithꝛ tyzet a goſot dy law arni, a 

wfpddhi. 
20 r Leſu a godes, ac ai canlynodd cf, a't 
ddiſcyblion. 

20 Ac wele wꝛaig y2 bon y buaſe gwaed-lif 


arni ddeuddeng mhlpnedd, a ddaech oz tu cen 


iddo, ac a gyffyʒododd ag ymyl ei wiſc ef. 

21 Canys hi a doywedale vnddi ei hun, os 
— gyffwidd a' i wiſe ef yn buic, iach fp» 
ddal. 

22 Ynar Jeluadadd,a phan ei gwelodd hi. 


adpywedodd, ha fexch bydd gpſrus , dy ffydv 


— — „r wiair a tachauwp 02am 


23 Aphandpaech »2Jeſa i dp 7 ennarth, 
a gweled p cerddqʒion a r dyꝛfa yu terfpſcu, - 
24 Ele & ddywedodd withynt ; eweb vm⸗ 
maich can na 
RE hwynt a A el, 
25 At wed{bwzw y dyꝛfa allan, efe a aech i 
dd nellen hi, a C llangces 


0471: 


9 1 
4 26 1 5 i ben a pu wert 18 dir 


ay A q 
— 2 — 


at l gabe 
50 ook 1250 mg a 


ago) yd, A c Jeſu a ozcby- 


. wn 


S. Mathew. 


marw 'rUangces, oni cyſcu y 


33 At v edibwzw y cythzaaelo honaw, le fa⸗ 
rodd y mudan, a rhyfeddodd p dyꝛfa, gan doy⸗ 
_ „ ni welwpd y cyftelyb er ioed pn J⸗ 

rael 

34 A'rPhariſzaid a ddywedaſant, erwp * Pen. 12.24. 
bennacthy cythzeuliaid p mae eſe pn buwa- uur 5.25. 
llan gythꝛeuliaid. 80 0 

35 Ar Jeſu a aeth o anigyich p2 holl * ddi⸗ Mar. 6. f. 
naſoe dd, ar trefpdd gan dvpſcu pn eu Sinago· Luc. 13.23. 
gau, a chan bʒegethu Ekengyl y deymas, a chan 
iachau pob clefyd, a phob aftechyd ym mhlith y 
bobloedd. ö 

36 Ax phan welgdd ele ꝓ vyzfa, efe a doſtu 
riodd withynt, am eu bod wedi blino, au gwal⸗ 
caru fel defam heb iddynt fu gail. 

7 Yna y dywedodd cfe withagddilepbli- 
on, p“ cynhataf-pn ddiau \pdd pn aw » UT Tue 1643. 
gweich-wp2 pn anaml, loh.4.36, 

38 Am hpunp attolygwch i Arglwydd v 
cynbaiaf, yꝛru gweith- oy iwgynhaial. 

PEN. X. 


Mar. 6. 34. 


Criſt yn rhoddiiw Apoſtolion awdurdod i iachau cle- 


fydau, ac i bregethu yr Efengyl, 13 Gan rybu- 
7 dio pa lwyddiant a pha flinder a gaent hwy, 22 
a chan cu hannog i barhau yn ddioddefgar, 24 
ami Griſt ddioddef yn gyntaf, 30 am fod Duw 
yn gofalu troſom fel na waelo ein dioddefaint ni- 
wed, 37 amy dylem gatu Duw yn fwy ni dim 
| bydol „ 39 Ac am ſod yn fuddiol doddefhyd far- 
wolacth er mwyn Criſt, 40 Ac yn ddiweddaf y 


mae yn annog i idderbyn a mawrhau pregeth-wyr. 


C efeaalwoddeu dyeuddec. diſcybl atto, 

ac a *rovves \ddyntallu vn erbm yſpp» 4 1 
dion aflan,iw biyw hy alan, ar iachaupod Tuc 9a. 
clefpd a phob aftechyd. 


2 Ahenwau y deuddec Apoftol yw y rhat 


hyn: y cyntat, Simon bn a elwir Petr, ac 
Audzeas ei fraud, Taco n ab] ebedeus, ac 
Joan ei frawd, : 

3 Philip, a Bartholomeus: Thomas, a 
Pachew p publican: Jaco [mb] Arbe 
Lebbcus pz hwnagyfenwid 
4 Simon yCanaanead,ac Judas Fſcariot 
N bun hefyd ai nadychodd ef. 

5 Y deuddec byn a pzroddy2 Jeſu ymmaich, 
| ace pmynnodd indynt, gan doywenyd, nac 
a euch d y:cenhedloedd, ac na ddeuwcht 
ddjnaGenny Samariaiv. 

6 Eithz ewch pnbytrach hy atgyfrgolledic Act. 13 46. 
ddefaid ty-Ilrael,. -: 

7. At with fyned pregethweh gan ddpwes 
dyd*fod tepznagnefoedd yn agos. Iluc. 109. 
28 Jachewth y — — r — 


all geelruliaperhynmuaſoch ym chav, rho 
doweb bnd, 1021. 
324 * kae apes nac arian, naceſyvo Mar. 8.8. 


— Df gt Luc. 3. 
in irdeich unt 


| ofcidiau,ug 
mn ki fwd. Luc. io 3. 


105 Ace bavoiaghamar.nendnefy; doch, Luc. 104. 
pmofyun⸗ 


8, nat 


ranys*teilwogirgweitht I _ 


2 


gweh, byd onid eloch pmmalth, : 

12 A phan ddeloch i dß, cyferchwch iddo 
gan ddywedyd, tangheddyf1i'r tß hwn, 

13 Acosbydd ytß pn deilwng, deued eich 
tangneddyf arnoꝛat oni bydd pn deilwng,vpchs 
weled eich tangneddyk attoch. 


14 Aphwp * bynnac ni ch derbynio chwi, 


ac ni wzandawo eich geiriau, pan ypmadawoch 
o'2 ty hwnnw,neu oz ddinas honno, eſcytwchp 
HUwch oddi with eie / traed. 

15 Pn wir meddaf ichwi, ybydd eſmwy- 
thach i dir y Sodomiald, a Gomozriaid pn 
nydd y farn, nag ir ddinaghonno, = 

16 Mele *pꝛydwmyſi yn eich danfon fel de⸗ 
kaid ym myſt bleiddiaid: byddwch am hynny 
mo gall a ſeirph, ac mozddiniwed a cholomen- 
nod. 

17 Eithzymogelwch rbag dynion, canys 
bwya'ch rhoddant chwi i fynu ir cyngoz, ac 
ach ffrewpllanc chwi yn eu Synagogau. 

18 Achwia ddygir at raglawiaid a bjenhi- 
noedd om hachos i, er teſtiolaech idoynt, ac ir 
cenhedloedd. 

19 Eithz pan ich rhoddant chwi i fynu, 
na ofelwch pa kodd neu pa beth a lefaroch: ca- 
_ _ i chwi yn yz im honno pa beth a 

aroch, 


Pen. x. xj. 
pmofpnnwchpwy ſpdd addas ynddi, ac pno tri 


44 
chwi. | 


30 Acy maehefyd eich holl walle wedieu z.5am.r4.cr, 
cyfrif. Act. 25. 34. 

31 Nacofnwch gan hynnp, chwi a delwch 
kwy na llawer o adar pto, 

32 Pwy*bynnac gan hynnya m cyffeſa fi Mars 38. 
yng-wpdd dynion,minnef ai cyfſeſafpntefyng - Luc. 9. 26. 
wydd fy Nhid yz hwu ſydd vn y nefoebdd. 2 Tum. 2.12. 

33 A phwy bynnac am gwado i yng-wydd 
dynion, minnef ai gwadaf yntef yng-wpdd ty 
Nhadyz bw ſyd d pn y nefoedd, 

34 Ra thybygwchfy nyfodi ddanfon tangs Luc. 12. 51. 
neddyf ar p ddaiar: nt ddaechym i ddanfon 
tangneddyf,onid cleddyf, 

35 Canysmi*a ddaethym fer yz pmryfae- Miche.7.6. 
lie dyn yn erbyn ei dad, amerch pn erbyn ei 
mam, a gwaudd pn erbyn eichwegr. 

36 Agelynnion den fydd te- Iwyth ei dß ei 
un. | 

37 Y2*hwn ſydd yn caru tad neu fam pn Luc. 14.26. 
kwy na myſi, nidyw deilwng o honoſt, a r neb 
ſyddyncarumibneuferchynfwy na myſt, niv 
pwdetlwng ohonoff, . 

38 Ar*hwn nidpwyn cymmeryd ei gro pn 1624. 
233 nid vw deilwng o ho- Var. 8.34. 


5 Luc. 9.23. 
EL. Y * neb ſydd vn cael ei einioes, a i cyll: loh. 12.25. 
ar neba gollodd ei einioes o m plegit i, ai caiff 


20 Canysnid chwp=chwi yw r thai ſp yn ht, 


llefaru, onid Yſpzyd eich Tad yz hun ſydd pn 
llefarupnoch 


pnoch, 

21 Ar*bzawdafradycha'rbzawd ifarwo⸗ 
laeth, a r td pmab, er plant a godant pn er⸗ 
byn eu tad au mam, ac a barant eu marwolaech 
hwynt. 

22 A chůs kyddwch gan bawb er mwynfy 
enw: ond p hwn a barhauo hyd y diwedd efe 
fydd cad wedic. 8 

23 Aphan cch erlidiant yn y ddinas hon, 
ffoiwch i vn arall: canys yn wiz y dywedaf wp 
tbych, na ozpbennwchſHoll)dvinaſoedd Jſrael 
nes dyfod Bib vden. 

24 Rid pm r dilcybl ynvwch na i achzo, 
na r gwispnvwcehnaetarglwydd, 

25 Digon ir diſcybl fov fel ei ath)o,, ar 
gäste ei argiwy dd: os galwaſant berchen 
v tt vn Beelzebub, pa faint mwy [y galwant] 
ei dy- lwyth el? 

26 Am hynny nac ofuwch bwy, * oblegit 
nid oes dim cuddiedic ar nas datcuddir, na dim 
dirgel ar na ddaw i wybodaeth. 

27 N hpn y2 ydwyf yn ei ddywedyd wy 
thych chwi yn y tywyllwch dywedwch yny go- 
leuni : ær hyn a glywch yn eich cluſt pzegerh- 
weh ar ben Jy tai. 

28 Acnacofnwch prhat a laddant y copph, 
at ni allantJaddy2enaid, cithz yn bycrach ofn- 
wch y2hwn a ddichon ddeſtruwto pꝛ enam gyd 
à r copb pn vfkern, : 

29 Oni werthir dau aderyn p to er ffpjlings 
ac ni ſyzeh xz vn o honynt i'r (law; heb eich Cad 


40 Y * neb ſydd yn eich derbyn chwi, ſpdd Luc. 10.16. 
pn fp nerbyu i: a'r neb ſpdd pn fy nerbyn i, 19935: 
ſydd yn derbyn y hun a'mdanfonoddf, 

41 P neb ſydd pn derbynpzophwpd pnenw 
pzophwpd,a dverbyn wobz pꝛophwyd, ar neb 
ſpddpn derbynſ vn] cyftawnynenw[vn)cyfl 
awn,a dderbyn mob ['vnJcyfiawn, | 

42 A* nac aroddo fr bn o rhai Mar. 9.41. 
bychain hyn phioled o [ ddwfr}] oer yn vnic yn 
enw diſcybl, yn wir y dywedaf i chwi, ni chyll 
ele ei wobꝛ. 

C 
1 r 1 0 | 

on 4 l 21 dialedd 2 yn erbyn — 

wyr anniolchgar, 25 a'rdiolch a roddodd Criſt 

am egluro o'r Tad yr Efengyl ir dynion gwirion. 


A Darku wedi gozphen o Jeſu ozchymyn 
twddeuddec Apoſtol, iddoef fpned oddi 
pno i ddyſcu a yhꝛegethu pn eu dinaſoedd hwy, 

2 0 A phan glybu Joan yng-harchar 7, Efergyl 
Lam] welthzedoedd Criſt , efe a ddanfonody , :-3444d/a/ 
ddau o'iddiſcyblion,ac a ddywedodd witho, In Advent, 

3 At tydipw'r hwn a ddaw 3 al dilg wil »2 v⸗ Luc. 7.18. 
dym ni am arall $ 

4 Lr Jeſu a attebodd, at a ddywedodd wp- 
chpnt,ewch amy Joan p pethau a giy· 
wloch, ac a welſoch. 3 

5 Pmae*rdefflion yn gweled eil waith, ar 
cloffion pn rhodio: xr cleifion wedi 


eu clanhau,a'r byddariaid pn clywed: v mae y 
meirw pn cyfodt,*a'r tlodion yn cael piegechn Eni ct. t. 
y2 Elengpl iddynt. 


Luc. 4.1 8. 
6A 


| Malac. 3.1. 


Luc. 7. 28. 


Luc. 16.16. 


Malac. 4.5. 


Luc. 7.3 1. 


Luc. 10.13. 


S. Mathew. 
6 Avedwyddyw'r hwnnirwyftriro'mple- Y 25 Yn z amſer hyuny y2 attebodd y2 Je- 7 eſengyl 


it i. N 
. 7 Ahwppn mpned ymmaith, yꝛ Jeſu a dde- 
ch1euodd ddywedyd with y dyzfa am Joan, pa 
beth y2 acthoch allan ir anialwch i edꝛych am 
dano ? ai coꝛſen pneſcwyd gan y gwynt !: 

8 Eithꝛ pa beth yz aethoch iw weled ꝛai dyn 
wedi ei wiſco à dilladeſmwyth $ wele p rhai 
ſp pn gwiſco dillad eſmwyth, mewn tal bzen⸗ 
hinoedd p maent. 

9 Eithz pa beth y2 aethoch chwi iw weled * 
ai pzophwyd ? ie,medvaf i chwi, a mwy ni phzo- 
phwpd. | 

10 Canys hwn ydyw y neb y mae yn ſcri⸗ 
fennedic am dano, * wele yz ydwyf yn anfon 
fyng-hennad o flaen dy wyneb, yz hwna bara⸗ 
toa dy ffozdd o'th flacn, 0 

11 Pn * wir meddaf i chwi, ym mhlith 
plant gwꝛagedd ni chododd neb mwy nag Jo- 
an fedyddi- , er hynny yz hwn ſydd letafyn 
nheyznagnefoedd ſydd fwy nag et. 

12 Ac o amſer Joan fedyddi-w hyd hyn, p 
treiſir teyꝛnas nefoedd, a r treiſwp2 ſp yn myned 
à hi with nerth. 

13 Canysy} holl bꝛophwydi ar gyfraich, a 
bophwydaſant hyd Joan. 

14 Ac os ewyllyſiwch ei dderbyn, efe yw 
Elias yzhwn oedd ar ddyfod. 

15 Y neb ſydd iddo gluſtiau i wꝛando gwꝛã⸗ 
dawed. : | 

16 Eithzt ba beth p cyffelybafiy genhedla⸗ 
eth hon + * cyffelyb vw iblant pn eiſtedd pn y 
marchnadoedd,ac pn llefain wzth eu cyfeillion, 
17 Ac pu dywedyd, canaſom bibell i chwi, ac 
niddawnſiaſoch : canaſom alar- nad i chwi, ac 
nichwynfanaſoch. _ 

13 Canys daeth Joan heb na bwytta nat y⸗ 
fed, ac meddanc,y maecythzael ganddo, 

19 Daeth Þabp dpnpn bwytta ac pn yfed, 
at meddant, wele ddjyn glwth,ac yfw2 gwin, cy» 
faill publicanod a phechaduriaid:a docthineb a 
eyfiawnhauwyd gan ei phlant ei hun, 

20 Pnaꝰ y decheuodd eke edliw ir dinaſoedd, 
vn y thai y gwnaechidyp rhan fwpaf o't weitchꝛe⸗ 
doedd mation et, am nad edifarhauſent. 

21 Gwae tydi Cojazin 3 gwae tydi Beth: 
ſaida: canys pe gwnaethid yn Tirus a Sidon 
p gwꝛchiau a wnaethpwpd noch chwi, hwy a 
48 er ps talm mewn Utain- ſach a 

udw. | 
22 Eich dywedafi chwi, mai eſmwythach 
» ur Tirus a Sidon yn nydd p farn nag i 


23 A chyvi Capernaumyzhona dderchefir 
hyd y nefoedd,appunir i lawzhydynvffern:ca- 
nys pe gwnaethiv yn Sodama ygwachiau a 
wnaethpwpd puot ti, y a fuaſent vn aros hyd 
heddyw. #t 45440 5520 BT Ron 8 

24 Eich yꝛ pdwpf yn dywedyd i chwi, mai 


eſmwythach fydd i dir Sodoma yn-nydd y 


farn nag i ti. 


ſu, ac efe a ddywedodd, J tiyz ypdwyfpn diolch ar ddyad . 
o Dad, Arglwydd nef a ddaiar am i ti guddioy Matthias. 
pethan hyn rhag p doethion a'r rhat call, ai Luc. 10.22. 
dangos o honot it rhai bychain. | 
26 Diauo Dad, mai felly y rhpngodd bodd 
27 Pob peth a roddwyd i mi gan fp Nhad: 102n.3.35. 
at nid edwyn neb y Pab,eichy y Taͤdꝛat nid ed · & 546. 
wyn neb y Tad ond y Wab:a'rhwn pz ewyllp⸗ 
ſio 'r Bab eiddangos iddo, | 
28 Dewch atta ſi bawb a' r y ſydd yn flinde⸗ 
rog ac yn llwythog.ac mi a eſmwythaf arnoch. 
29 Cymmerwch. fy iau arnoch, a dyſcwch jr. 5 16. 
gennik, am fp mod ya fwpn, ac pn oſtyngedic o 
galon: achwia *gewch oꝛphywyſdꝛa i chenei⸗ 
diau. | 
30 Canys * fy tau ſydd eſmwyth a m baich r.1oan.s.;, 
ſydd yſcafn, £9 9 8 
. Fe” PER TR 
I ICYDIION YN tynnu t $ yT 2 
chau 4 lan dd Huynh. 22 275 gwared dell 
mud, cythreulic, 25 Ac yn amddeffyn ci waich. 
31 Amgablacth yn erbyn yr Ysbryd glan. 33 Ypren 
da,a'rdrwg. 42 Y Ninifeaid a brenhines Sabaſyn ſi- 
ampl ir Iddewon. 48 Gwir fam a brodyr Criſt, 


VS amſer hynny * y} aeth y2 Jeſu ar y dydd Marc. 2.3. 


Sabboth trwy r pd, ac y2 oedd chwant Luc. 5.1. 

bwyd ar ei ddiſcyblion ef, at hwy a ddechzeua- 
ſant dynnu tywys p2 dd, a bwytta. 

2 A phan welodd p Phaxiſraid, y dyweda⸗ 
ſant witho, wele, dy ddiſcyblion yn gwneuthur 
p bynn nid yw gyfraichlawn ei wneuthur ar 6 
p Sabboch. ee 

3 Ac ele addywedodd wathynt ,* oni ddar⸗ S m21,. 
llenaſoch pa beth a wnaeth Dafydd pan oedd 
arno newpn,a'r rhai oeddynt gyd ag et: 

4 Felp daeth efe i mewn i de Dduw, ac v 
bwyttaodd y bara goſod, pz *hwn nid oedd gy⸗ E, od.29 3: 


fraichlawn iddo ei fwytta, nac ir rhai oeddynt Leuit. 8.3 1. 


gyd ag ef, onid pn vnic ir offeiriaids & 24.9. 

5 Neu, oni ddarllenaſoch pn y gyfraich fod | 
»2 offeiriaid ar y Sabboth yn y Deml pn tozri Numasg. 

Y2 Sabboch,a'u bod pn ddiargyoedd? | 


6 Eith} p2 ydwyſi pn dywedpd i chwi, fod 


ymma vn mwpna'r Deml, 


7 Ond pe gropddech pa beth yw hyn, *tru- _._ ., 
garedd aewpllyſiaf, ac nid aberth, ni farnaſech 
chwi yn erbyn y rhai dintwed. | | 

8 Canys Argiwydd ar y Sabboth vw 
Mb p vpn, 

9 Ac*efe a baſſiodd oddi pno, ac a aeth iw Irc. 3, 
Spnagog hwynt. % 8 Luc. 6.6. 

10 Ac wele, pz oedd yno dyn ai lam wedi 
diffrwytho: ac hmy a ofynnaſant iddo, gan ddv» 
wedyd, ai cyfreithlawn iachau ary Sabboth* 
fel y gallent ei gyhuddo ef. | 

11 Acefe addywedodd wthync, pa ddyn o 
honoch fydd, ac iddo vn daalad, ac o ſyꝛthhonno 
mewn pwll ar y dydd Sabboch, nid pmeill yn⸗ 
ddi a i chodi allan? 

12 Pa faint gwell gan hynyy ydyw den 

nã 


4 
{ 


na dafad ? ac felly cyfraichlawn yi gwneu⸗ 
thur pudvailt p:vpdv'Sabboth.-: 
13 Pna y dywedoddefe with y dpn,eſtyn dy 


lam, ac ele attedpnnodd: 2a hi a wnaed palach 


| hor — - Ty 


Eſai. 42. 1. 


Pen. 9.3 2. 
Luc. 11.14. 


Pen. 9.34. 


Mar. 3.2 2. 


Luc. 11. 17. 


na e aeth y Pheriſzeaid allan, acapm- 
gpnghojalinopn cierbynek, pa kodd y gallent 
ei doifecha ef. 
15 A phan wybu y Jeſu hynny, efea gili⸗ 
odd oddi yno, a thyꝛta fawꝛ a neee ef at ele 
16 Aca ozxchymynnodd ivopne na chrdoe⸗ 


ddent ef. 


17 Fel p cyflawnid p} hyn a vdywevaſiy 
trwy Elaias y pzophwpd,gan'ddywedydt 
18 Mele fyng· walanaeth· wi yz hw a dde⸗ 
wi ſais, n aunwylpd yn pꝛ hwn y mae fy enaid 
pn fodlon : goſovaf fp Nlpꝛyd arno, ac ele a 
ddengys faru ir cenhedloedd. 
19 Nidymryſonefe,acni lekain, ac ni amn 
neb ei lais ef vn y heolydd? | 
20 Ni thyꝛr ete gozſen yſlig, ac ni ddiffpbd 


ele lin vn agu, hyd oni doygo farn i dunage⸗ 
liaeth, 


21 Ac vn ei ente efy gobeithia peenhevloedd. 
22 Yna*p ducpwyd atto vn cythzaeltr, dall 


a mud, ac efeatiachaodd ef, fel y lletarodd, at y 


gwelodd »hwnſa fuaſe]dvall a mud. 
23 Aſynnodd at pꝛ voll ene: 


| nan hwn w ab Dafpuy + - 


24 Eithy pan giybuy Phariſzaid, hwy ra 

tvywedaſane, nid pw hwn pn bw alan K- 

nba onide&wp Beelzebub- pennaech 4. 
zeuliaid. 

25 Ar Jeſupn gtoybod eu meddyliaua ddoy⸗ d 
5 — wedſymrannu pn 
ri herbyn ei hun a aiffyn anghyfairſebv;s phob 
Bo e ATT. vn ei erben ei hun 
ni lait. it! 

26 Felly os Satan a kwewallan St, 
y mne ete weti pmtannu vn ei erbyn ei hun: . 


wedo gan hynmy p e 350 


24 Atos t Beelztbub” y? 


4008 allan gychzeuliatd, 60 — — een pum 
plant chwi yn en bwzw'hwyne pl 


Der din 


Can 
42 P 2 ivdo yn 


Fonte runs p cavarnz at pn Vipeſis ke r 37 155 


odd p dichon ned fyned (niewn 


| 445 
ame pn erbyn y2 Yſpzydglin, nis ma: 
ddeuir iddo. nac pnpbyp dun, nac pn P byd a 
33 Balli ai gwnewch y penn vn dda, ai 
fftwyth n dda, at gwnewch y pꝛen yn ddzwg, 
ꝙ i ſſtwych yn Dau; tanys v pzen a adweinir 
Anchet b. 
34 Oh genhedloedd gwiberod * paweddy Tuc.6.45. 
gellweh ymnd eds pethau da a chwi yn ddzwgs 
canys obelacchywyddy galon p lefara y genau. 
35 Yen vad diyſloz da ei galon a dowg 
alla Verbau da, a dyn dzwg od2yſſo2 wg a 
dowg allan — dzug. 
36 Eith y ydwyf pn dywedyd wichych 
enam deb g ſegur a ddyweddynion ,'prho- 
ant hwp eyfrifprinyddyfarn, | 
37 Canyswith dy eiriau i th þ gyſlawnheir, 
ac withdyeiriurthtconvemnir, 8 
38 Yna r attebodd rhai o: {crifennydvion, 
E 2 hariſzbidifobywedpb, „Achte, chwe- Pen. 16.2. 
nycheni weledarwyvdgennif, 1 3 
39 Ac ele N attebodd, ac a vdywevody m · 
thynt, cenhedlaichddzwh; odinebus ſydd yncet- 
ſioarwydd, eie ni roddit dt ond arwydd' 
pꝛophwyd Jonas. 
40 Canps kel v hu Jonas EE a W 17. 


nos ym mol x monfſi feli y byb Und 
| diau a thalt ug püg. balon y dd 0 

* Gbißz Nine gba 5e 

ar genhedlaeth hon, ac at conde pages i⸗Ionas 3. . 
ddynt hwy edifarhau with begeth gore: 
Weile vn muy aug Jonas pnemil, 

42 Bienhitiesy behau 1270 vn yfatn gyd i. Bren. 0. f. 
fr Rauen hon, at a icondemnia hi :@mit-2.Chron.g.r. 


bveithafon y bdaiar, i giywed doe⸗ 
1 


'thi alomon, ar wele vn mwyna Sals» 
A h flan allen ot ra 
pypd a na „Luc: f. 24. 
e ee vedd ſpchion en gent 
9 namfdd n frm ſy 
1555 15 0 wtrip velo y mae yn efgael 
wag breipſcubo iwo. 
f 1 ac emer te Heb.6.4. 
Apr celerach nz butt; a x 20. 
8 Ken tygant pug a ae 8 
= na i doe all IE 
mg, ey 10 | 4a 
do Hiefarttwithy vpꝛla, 5 
i Flat, nile i 
| * 'S 55 Ne . * 242 


1 1 


| $f le w 
keiſto y 


er oß ef, 5 fam ch fri 

geo geb uw gyd SmifiO0vb vn ly er⸗ nie = Wand 
eee ee mi. dd yn an — „hende erdddd wy 
——— Aut, 5. 41 Ms Eon ma 19a 


Mar. 3. 28. 


Luc. 12. . 0. 


e. 


31 Amhyprinþpdywadafunthyeh cbwi hob pn — — 5 


pechod a chabledd a favdeuir idoynlon:ontv ta- 49 Ac webt wos et yn ei lau e ag aceidbi 
erbypupsPſpypdnifadveutr idvpnion. / de avs wevopd, 8 — 


:52/Aphwibmanra wpwedoair pnerbyn "56 C Wine 
Abr 2 bpnnac Nb * hun pod vn v gelben 15 
Ffff.i. — 


Mar.4.1. 
J. uc. 84. 


Pen. 15. 19. 


Eſai.6.9. 
Mar. 4. 1 2. 
Luc. 8.1 o. 
Ioan. 1.40 
Act. 28. 26. 
Rufe. 1 1.8. 


Luc. 10.24. 


mra wo, kychwaer, am mam. 


P E N. XIII. 

x Eglurdab am gyflur teyrnas Dduw trwy ddammeg 
yr hid, 34 yr achos yr ymddiddanodd Criſt trwy 
ddambegion, 24 Damhegion eraill am yr efrau, 
31 amyrhid muſtard, 33 am y ſur-does, 44 
am y tryſſor cuddiedig, 45 am yperl, 47 ac 
amy rhyyd, 53 Criſt yn cael ei eſceuluſo gan ci 
wlad-wyr ei hun. 

Dydd hwnnwy22 aeth yz Jeſu allan o th, 
ac p eiſteddodd efe with lann y moͤz. 

2 A*phobl lawer a yingyunullaſenc atto 
ef,hyd oni [ ozfu]iddo ef fyned i'r long, at ei⸗ 
Redd : a'r holl dyzfa a ſafodd ar y lann. 

3 Pnay llefarodd efe wzthync lawer o be» 
thau dzwp ddamhegion , gan doywedyd, wele 

'rhatt-w} a aech allan i hau. 

4 Ac tel ʒ oedd efe pn hau, peth a ſyytbiodd 
— p ffozdd,a'r adar a ddaethant, ac a i dil. 


5 Beth a ſyꝛthiodd ar dir catregog lle ni 


chawſant kaum ddaiar, at vn ꝓ man y tyfaſant, peth 


can nad oedd iwoynt ddylnder datar, 

6 Ac wedi cpfodi'r haul y poethaſant, ac o 
eiſieu 1+ rp ygwywilanc, 

a ſyꝛthiodo pm mblich dʒain, ar 
man a — toy a utagaſant hwy. 

8 Peth befyd a ſyꝛthiodd mewn tir da, ac a 
ddugaſant ffrwyth,pech ar ti ganfed, arall ar ei 
led, arall ar ei ddecfed ar hugain. 

9 D neb ſydd iddo gluſtiau i mando, gwꝛã⸗- 

10 Pna pdaethp diſcyblion, ac a ddpweda- 
ſant witho , pahamy2 wytynllefaru wathyne 
erwp dvambegion 3 

11 Ac efe aattebodd, ac a ddywedodd w}- 
chpnt,a'm roddi i chwi wybod dirgelweh ter 

nas nefoedd, ac niroddwpd iddynthwp. 

12 D blegit*pwyp bynnac ſpdd ganddo, 1 
bwnnw y rboddir, ac efe a graiff helaecywydd: 
eith2 pwp bynnac nid oes ganddo,oddiarnoefy 
dygir 1 hyn ſydd ganddo. 

13 Am bynny r ydwyf yn llefaru wuchynt 
bwy ar ddamhegion: canys hwp pn gweled, 
nid pdyne pn gweled: ac yn clywed, nid pdpne 
pu clywed,nac pn deall, 

14 Felly ynddput by raren: P20- 
phwpdoliaech Elſaias, * pd honſpdd pn dywe⸗ 
dyd: gan glywed y clywch, ac niddchellwch, 
ac pn gweled pgwelwch, ac ni 


bwp aglywſant au cluſtiau _—_ ac aga- 
* yEcaid , rhag cantod i'r llygaid 

are ga cho 
—— wynt. 

16 Eu dedwpdd pw eich llygaid chwi,anm 
3 à ch cluſtiau, am eu bod pn 

d. 

17 Oblegtt yn wir y vywenaf i chui, mai 
— act ord en iF-ry 
ſantwelev p pethau a welwch chwi, ac ni wel- 
fans ata 7 ben a glywch chwi, ac ni 


2 


S. Mathevv. 


haiaf, ac vn amſer y cynhaiaf 
with y medel-wh2,celclwchvn 
5 


i chanfyddwch. 
15 Canysbjafhauwyvcalonyboblhyn, ac 


chlywſant, 
18 Gwzandewch chwichau ddammeg 11 
hau-wz, 


19 Pa * hꝛpd bynnat y clyw neb eir y deyz · Mare. 4.1. 


nas, ac efe heb ei ddeall, y mae y dzweyndpfod, 
ac vn cippio r hyn a hauwpd vn ei galon ef : ac 
dymma 'r hun ahauwpd ar hyd y fon. 

20 Arbwnahauwpd pn y tir carregog, vw 
'r vn ſydd yn gwzando y gair, acynebywydd 
d2wp lawenpdd yn ei dderbyn. 

21 Dndnid oes wzeiddin pnddo ei hun, a 
thꝛos amſer y mae efe: a phan ddelo trallod neu 
erlid o blegit y gair, n p fan efe a rwyſtrir, 

22 Ar hun a hauwyd pm mhlich y main, 
pw r hwn ſydd pn gwando y gair: onid gofal 
y bydhwn,achwyll cyfoeth ſydd yn tagu y gair, 
ac y2 ydysyn ei wneuthur efyn ddilfrwyth. 

23 Ondy} hun a hauwyd yuytir da, vm 
v2 hwn ſydd pn gwꝛando p gair, ac vn ei ddeall, 
ſef yz hwn ſydd pn dwyn, ac yn rhoddi ffrwyth, 
ar ei ganfed,arallar eidzugeinfed, arall ar 
ei ddected ar hugain. 

24 —— arall a oſodes efe iddynt, gan 


Luc. 8B. i. 


ddywedyd, 2 Ceyznas nefoedd ſydd gyffelyb Ty Efengy 


i ddpn a hauodd had dapn eifaes, 


25 Ach noed y dyntonyn eyſcu,y daeth en 
eielpnef, aca hauodd eſtau ym mblich y gwe- Tfyl. 


* egin dyfu firwpth 
2 L > rn , 
yna y} ymdbangoſovdy2efrau hefyd. 

27 A gweiſion —— ac a 
ddywedaſant witho : arglwydd, oni hauaiſt ti 
bud da yn nne bynnyymacy? 
_— Ac putef avdywevond wyehpne { 

2 x n 
don a wnaech hyn 2 a'r gweiſion a wad nan 
ſaut witho,a fynni di i ni fpnev ai caſclu bmynt: 

29 Acefe addywedodd , na fynnaf, rhag i 


chwi — gaſclu refran,vdivqciodi * r 
nith gyd a Hint. = 


30 Gadewch ix ddau . d v tyn⸗ 
eee e 


p gwenich im yſcuboꝛ 


37 Dammeg — a _roddes efe iddynt, Mar439. 


— — 


gymmer d 
a haua yn eifaes. ine 


32 N hun ſydd leiaf 0'3'holl bavan: ond 
wediiddo dyfu,mwyaf vn o Uyſiau vom, ac 


a ele a aiff yn bzenn fel v delo adar yx awy? any- 


thu yn ei gangauel. 


ywteymas nefoedy, i Lig 


33 Dammeg arall a % efe wy⸗ Luc. 1321. 


ebpne,gan ddywedyd, cyſfelpb cepzuag nefo⸗ 
— — — ar ai 
cuddie mewn fri phecced 0 flawd, oni lurey 


34 Þyn oll a ddpwevadd m Jeſc triwp.* Marags- 


— ͤ ͤj— 


Pſal.73.2. 


loel.3 43. 


Gyxel. 14.17. 


Daniel. 1 2.3. 
IE 


enau mewn damhegion, ampnegaf dirgelidn 
er pan ſetlimyd y ußd. 


wypddiadau, ar that a wnant anwiredd. 


css ee Dynagogau, oni ſynnond 


Pen. xiij. xilij. 446 
35 Fel y cyflawnid pꝛ hyn a doy wetpwyd ef aelwir Mair za ifrody} Aaro ac Joſes,a Di" 


gan p p;ophwyd,ganddywedyd, * agozaffyng- mon, ac Judas: 
56 Aconidywei chwiowdd oll gyd à ni 20 


av * © balegan hynny y mae ganddo y pethau hyn oll? 
35 Pna pz anfonodd ; Jeſu p dyzfa m · Ac hwy a rwyſtrwyd oi blegit et̃, ynay 
maith, ac ꝓʒ aeth ir cp, al ddiſcyblion a dodd y2 Jeſu withynt, nid yw pꝛophwyd be 64. 
ant atro gan ddywedpd, 2 ammeg heb anrhydedd * vn ei wlad ei hun, acyn ei 1 2 4 * 
efrau yp maes, | * dyeihun, 
37 Pnaypatcebodd ac ddywedodd weh» 38 Ac ni wnaeth efe faw) whthiau'pno, o 
pic, y2 hwn ſx vn hau pzhWvva,ywPibydſnz dle git enhanghjedumaechhwput, = 
38 AT mes pw r byd, ar hid da, hwyne Pp EN. XII 


buy og plant dexꝛnas, ær efrau ydynt blanc 4 1 Tyb! Herod am Griſt. 3 nt Ioan a ĩ ddihenydd. 
23 leſu yn porthi pum mil o bl, 23 Ac yn rhodio 


"29 Trgelpnyzbim a'uhmoddhwpur hwy ar y mor, 
pw diafol, Ar cynhaiaf pw diwedd y bed, ar YR Bre WY yelybu Þerod L Cetratch i 5 2 
medel-w#) pw 'r angelion. 

40 Megis ganhynny y cynhullir yz efrau,ac 2 Ac — -— wathet wetſion,hwn 


eu CO n,felly y bydd yn niwedd y bd. yw Joan fedyddiwz, efe a gyfodes o feirw,ac am 
41 Mb p dyn a ddenfyn ei angelion, ac hw y hynny y mae gioꝛthiau yn gweichio ynddo ef, 
a gpnhullant allan oi deymas et M holl amg 3 Canys*Þerod addaliaſe Joan, ac ai rhw / Marc. 6 17. 
.. pmaſe,aca'idodaſe yng- roblegit Heros Luc. 3.19. 
42 Ac au bwꝛiant hwynt kr ffn dan, yno dias 3 — eifrawd ek. 
8 vs Joan a eee nid cps I 2 8.16. 


O. 21. 


nut, a che, ac awerthe — ara fedde, mewn . 

ac a ine et. 9 At bjeninafu wit ganddo , eith} o her- 
47 Trachefn coffelybyw teyznas_nefoeddi pd yllw,er rhat a eiſteddent gyd ag el with 

rwpv aid up m0} , N hon a gaſcle 0 bob Leg 12 pmpnnodd ei roi et iddihi.) 


rbyw beth, Ac odd gennad, at adozrodd 
48 Nn bönwedi ei illenwi a doygent krumm; ben n rarchat. 
dat dentesdent, r a gaſclent n 11 A._ducpwpd ei ben ef me wn dyſcl, ac a'f 
ſri, ac a fwaient heibio y rhai rhovowpd t llangtes ar hi a i ung iw mam. 


49 Telly zb pn rte be « 13 At dviltpblion ef avbaethant, at a gym» 
on a ant pllw;5carfvoſunryrial leg oblich mera ant ei goiph ef, ac a'trladviſant, ac a ae- 
prhalcy fiawn, - thant ac . Jeſu, 
50 Arran . — . prop 13 Aphanglybu racks "fea 757 Marc. 6.33. 
. vnom ler „Lucg. 10. 
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17 ö | 
2 ef, nne wb nh nyned hi vn hiuyn y vaeth ei Marc.6.35. 
um {bethay}Juiwwtvahen;”" ©: vbiſcyblion atto, gan pd:p lie —_ Luc.9.13, 
5 Ae inevitr Jeſn ane nnd pdumbegt. 1 aw a aeth weithtan hei: oll. 4. 
on 2 1—————— i fyney dfnaſoedd i 
se Accfeadvacth im wlidethun,aca why ra Ae: 
16 Ar Jeſu a a Urtebebe unthynt, niv 


.candhywevpd; o ba lem . rhaid iddynt fyned ymmaith: rhoddweh _ 


r gurthian front + ſddynt beth im fwytta. 8 
bel bn pm mah ner ü onddeifan e ee Tec tha. un oeg gen 


Fkk. it 5 nym 


Marc.6.46. 


loan.6.17. 


S. Mathew. 


nym ymma onid pum toꝛth, a dau byſcodpn, 

13 Ac eke a ddpwcdodd,dygwch hwynt ym⸗ 
ma imi. 

19 Ac efe a oʒchymynnodd i r doꝛt eiſtedd ar 
y gwellt glas, ac a gymmerth y pum tozth, a r 
dvau byſcodyn, ac a edzpchodd i fynu tu a x net, 
ac a fendithiodd, ac adozrodd, ac a roddes y to- 
chauiw ddiſcyblion, ar diſcyblion rr dyꝛfa. 

20 A hwy oll a fwptaſanc, aca gawſanteu 
digon, ac a godiſant o byiwfwpd yz hon oedd 
png-weddill ddeuddec baſcedaid. 

21 Ar rhai a fwytiſent oeddynt yng-bylch 
pum mil o wf2 heb law gwzagedd aphlane, 

22 At pn p fanygyzrodd pꝛ Jeſu ei ddiſcy⸗ 


blion i fyned ir llong, ac i fpned i'r lan arall o i 


flaen e, tra y gollynge efe y dyzfayminaith. 

23 Ac wedi iddo ddanfon ꝓ dyzfa ymmaith, 
ele a eſcynnodd ir mynydd woꝛtho ei hun i we⸗ 
_— wedieihwyzhau hi,y2 oeddefe ynoyn 
vnic. 

24 A'rllong oedd bellach yng-hanolymoz, 


15 A chan eghuoiw ddiſcyblion nad yr hyn ſydd 
yn myned ir corph ſydd yn halogiy corph, 32 Ac 
yn porthillawer'a Phedair torth o fara. 


Na hn ſcrifennyddion ar Pharifraid Y Marc. 7. i. 
rhai oeddynt a Jeruſalem a ddaethant at 
vꝛ Jeſu gan ddpwedpd, 
2 Pa bam p mae dy ddiſcybliondiyn toʒri 
traddodiadau y2henafiaid ?: — ydynt yn 
golchi eu dwylo pan fwyttant lara. 
3 Ac efe< atteboddac a bdywevobd tbynt, 
a pha ham N ydychchwi yn copri gachymyn 
Dum trwy eich eraddoviadchwe? - 
4 Canys Duw a —— gan ddy⸗ 
wedpd, * Auth dedda dy di "th(ama'r hum a Exod. 20.1 2. 
kelldithio dad neu fam, lladder — Deut. 5. 16. 
5 Eithz m ydych chm yn dywedyd , pwy Ff ter. 
bynnac a dvywed with didnen fam, Hip P — 
rhodd La offrymmir]gennifiy dam lleſad iti, prou. 20. 20. 
s Er nas anrhydedda efe ei dad neu ei fam, 
Ldi· fai yd: ] ac fel hyn v gwnaethoch ozchy- 
myn Duwyn oler erwy eich traddodiad eich 


ac adzallodit gan donnau, canys gwynt gwꝛth⸗ hun, 


wyneb pdoedd. 

25 Ac yn y bedwaredd wylfa oz nos y2 aech 
pꝛ Jeſu attynt, gan rodio ax y mo}. 

26 A phan welodd p diſcyblion ef pn rho- 
dio ar y moz, v dychzpniſant hwp, gan ddpwe- 
Wyn, 3 dym, ac hwy a wasddalant 
rhag o 

27 At ny man pllefaroddp)Jeuwychyne, 
gan ddpwedyd, cymmerwch gpſur,myft vd⸗ 
wyt, nat ofnwch, 

28 Pna pꝛ attebody Petr et, ac addywe- 
dodd,0 Arglwydd,os ty di ym, archimidyyfod 
artat ar v dwfr, 

29 Ac efe a ddy dt ac wedi deſcyn 
a Petr o'z llong , efe a rodiodd ar p dwir, i ddp⸗ 
fod at y2 Jeſu, 

30 Dndpan welodd efe wynt cadarn, efe a 
ofnodd: a phan ddechzeuodd ſuddo, efe a lefond, 
gan ddywedyd, Arglwydd cadw ff, 

31 Ac yu y man ꝑ eſtynnodd y2 Jeſu eilaw, 
at a pmaflodd ynddoef, aca ddymedodd witho, 
ty di opchydi ffydd, pa ham p pecruſailt + 

32 Acer cpnted y aethant it long y peidi« 


odd y gwynt. 


end y rþai oedoynd yn p Non 
* ac ai haddio ef, gan ddywedpd, pn 


ab Duw y ti. 
1 ck edcroſodd,hwy a ddt 


34 Ac medi iddynt fpt 
ethant i dir Genez 

35 A phan adnabu ey p fan a 
hwy a ddanfonaſant ir wlad houno 8 

ogplch, aca ddugaſant atto yrhai all oeddyus 
mewn anhwpl, 

36 Acaattolygaſanc do Corleone 
mig ymyl ei wilt et: achpniferaga 
ddodd i hi, a lachauwpd. 

PEN. XV. 


Crilt yn eſcuſodi ci dd ſcyblion. am fryea tywys 
ar y Sabboth an * ty 


7 Obragrithw#2, da y pzopbwydodd Eſai- 
as am danach cht, gan doymed yd, 
8 *Neſau y mae y bobl hyn attaf &u go- Eſai.2g.13. 
nau, a m hanrhydednua u gwefuſau, au calon 
ſydd bell oddiuychif, 
9 Eith) oler im banrbydeddant i gan ddyſ⸗ 
cu goꝛchymynnton dynion pn ddpſcetdiaeth, 
10 Pnay galwodvefe y dpzfa' ae gan ddye 
wedyd withyne,clywchadehellweh,- 
. 1x Nd yz hpn ſrdo yn my t genau, 


F ſyddyn balogi vhu , ondy2 hyufyddyn fob Marc.7.18. 


allan a: genau, hynny fpdd yn 

12 Pnap deethei — ac a ddywe- 
daſant wꝛtho, oni wydvoſtirwyſtro yPhariſz« 
1 

12 Ac pntef a attebodd, ac a ddywedodd, 
*ndb planhigin ar ni 's plannody fy Nhidne- . 
fol een, 

24 Gadewch iddynt, * tywpſogion veillion 112.639 

een ae 067 dall aaf dall. v 
wan a ſyꝛchlant pn y ffog, 

15 *Dua y} atcebodd Petr ac a edo d Marc.7.17. 
wocho,egtarat ni ddammeg hou, ; 

26 Yuay dywedodd ? Jeſu, aybpch chwi 
etto heb dvealls ? 

17 Duid pdych c<wi pn deail etto 5d y2 
byn oll ſydd ynampned r genau, pucills fr 
bola ac p buyiref allanCr gaudy 2 

18 Eithav pethanawweuant N 
* 07 EO omar 


— Th 
' av Ac wele twain o Canaan ancth 8 


parthau $4 lar "x 


pen. 10.5. 


Mar. 8. i o 


. 


part hau hynny,ac alefodd, gan doywedyd wp 
tho, trugarha withif, 6 Arglwydyfab Dafydd: 
p mae fy merchyn ddzwgethwyl gan gythzael, 

23 Cith nid attebodd efe iddi vn gair, yna 


y daeth eiddiſcyblioratto, ac y attolygiſant 


iddo, gan ddywedyd, gollwng hi ytumaith, ca- 
nys pmaehtpullefain ar ein hol. - | 
24 Acefe a attebodd,aca ddpwedoddv,*ni'm 
danfonwyd onid at ddefatd collevic tß Jlrael, - 
25 Erhynnp hradvaeth,ac a'thavvolody ef, 
gan ddywedpd, ö Axglwpvdepmmorchfi, - 
26 At efe a attebodd,ac a bvywedodd,nid da 
cymmeryd bata vplãt ai fw ir cenawbcton, 
27 hithe a ddywedodd, gwit pw 6'Arglw- 
vdd, er hynny y mae r cenawd cn pn bwptca 
r bꝛiwſion a ſyꝛch oddi ar fwadd eu harglwyddi. 
28 Pna ꝑʒ attebodd yz Jeſu, ac addywedodd 
wathi,ha wiaig mawz yw dy ffydo, bydved iti 
fel yz wyt vn ewyllyſio: ai mech a iacha yd 


vn y2 aw honno. 229 - - 


29 Ar *Jelu gan fpnedoddi pno, a ddaeth - 
ger {law md; Galilæa, ac efe a eſcynnodd i'r 


mynydd,ac a eiſteddodd pno, 


30 Adaethatto dozfeuddmawzton,* a chan · | 
dodd wythyne, chwy-chwi o ffydd fechan, pa 


ddynt gloffion,deillion, mudion, efryddion, ac 
eraill lawer : ac hwy au bwyiaſant i law with 
dꝛaed y Jeſu, ac efe æu hiachaodb hwynt. 
31 6> fFelytbyfeddodd y dyzla, with weled 
p mudton yn dywedyd, &rthaianafus vn iach, 
a'r cloffton vn rhodio,a'r detfſion vn gweledlac 
hwy aogoncddiaſant Dduwp? Iſracl. 
32 *Dunapgalwodd u Jefm'et vbiſcpblion 
atto, at a ddyweoodd,p; ydwyfpntoſturiounth 
ect am iddynt aros gyd a mi er ys tri- diau 
bellach, ar nad oes gaunddynt ddim iw kwytta: 
au golltoung hwy ar eu thchiwm ni's gwnaf, 
rhag en llewygu ary ffowdv, 
33 Ai dtifcyblion a dypwedalant witho,o 
ba le ytcaem ni gymmaint o kara pn y dyffaeth⸗ 
web, ag y dtwellid tyꝛſa gymmaint: 
24 Ar Jeſu a ddywedodd wuchynt, pa ſawl 
eozth ſydd gennych 4 a hwy a ddywedäſant, 
ſaich, acyrhydig byſcodbychein, 


- 35 Pnay gozehymynnodd efe ir dyzfa ei- M 


ſtedd i law} ar y ddaiar. 

36 A chan gymmerpd y laith dozth, a' r 
pyſcod;-adiofch,efe a'utozrodd, ac au thoes im 
ddilcybllon, ar diſcyblion t r dyzfa, 

37 Athwy oll a fwyttaſant, at a gawſant 
ddigonrac a godaſant o) biw tw yd yzhwn oedd 
png- meddill ſatth faſcevaiv. 

38 Ar rhai a fualent yn bwytta oeddynt 


bedeir- wil o wßß, heb law gwzagedd a phlant. 


39 Yuna wedi ivdo'oflwng y byzfaiffozd,efe 
aaeth t long, at advaeth i dueddau Magdala. 
Arteb Criſt Fr rhai a geiſidſant giddo ef arwydd. s Cy- 
ngor ĩ urthod ſur a llefeinllyd athrawiaeth y Phariſz- 

aid. 13 Tyb y bobl am Griſt. 17 Ffydd yn dyfod 

oddi wrth Dduw. 18 Sage Eglwys,ac « 

ncf, 23. Criſt yn prophwydo am ei farwolacth, 24 

| pa gr dkl. 27 A dyfodiad Criſt. 


Pen. xv. xvj. 


wedodd, ti ydwyt Criſt, Maby Dum bym. loan. 1. 23. 
kfd ti Simon mab Jonas, canys nid cig a gwa⸗ 


koedd a pha beth bynnag atwpmech ar y ddaiar, 
; — "7" : apha beth byn⸗ 
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7 Na y*Phariſ#aid ar Saducæaid, gan doy⸗ pen. 12.38. 
fod a themtio a geiſiãſant ganddo dvangog mar. 8.11. 
ivoynt at wydd o net. luc. 12. 50. 
2 Ac eſe a attebdvd, at a ddywebodd withe 

pne,pan fpddohipn hwy2 pdywedweb,bta fyvd 

cywydd teg, canys y mae x wb vn gõch. 

3 A'rbozeu y dymenwct beddpmI 5 bydd] 
d2yg-hin,amfod pz wpb yn gůch, acyndziſt: ora · 
grith-wh2, medzweh ddeall wynebyz wpby, ac 
oni[ fedywch }farnu am arwpddid yzamſeraus ' 

* 4 Ymaep *genhevlaeth drug a-godines Pen. 1234. 
bus pn ceiſio arwpdd, acarwydd ni a rhoddir 

iddi, onid arwpdd y op hwyd Jonas: ac felly lonas.r.17. 
efe a'u gadawodd hwynt, ac a aech vmmaith. 

5 Ac wedidpfod ei ddiſcyblian ef i'r lann Marc. 8.14. 
arall, hwy a ollyngaſent tros got gymmerpd luc. 12.1. 
bara ¶ gd ag hwynt.] 5 

6 Air Jeſu a ddywedodd wathpne, edzychs 
web, a mogelwch rhag ſur - does p Pharilæam 
7 Ac hw a reſynunaſant pn eu plith eu 
hunain, gan doywedyd, hyn ſpdd am na dduga⸗ 


o - 
" 


ſom fara, | = 
8 A'r Jeſu yn gwybod [ y peth, Ja vddywes 


ham y yppch pu meddwl-pnocheichhuna 
ddygaſoch fara3 „„ . 

9 Dnd *ydpchchwipnvealletto,nac vn cos Pen. 141. 0 
fio y pamcojeh,panoeddbum miloboblJapha ichn cz. S 
ſawl baſcenaid a gymmeraſoch chwi >? - | [RY KEN 


in,na 


och 5 2 
10 Rar? fach tojth pan dedd aithmil [o Pen. 153. 
— a pha ſawl cawellaid a gymmeraſoch : 
I os 

11 Pahi nad ydychyn deall, mai nad am f a⸗ 
ray dywedais withych, ar ymagelpd o honoch 
rhag ſur- does y Phariſza(ya'r Saduczai 

12 Pnap dehallaſant hwp, na doywedaſe 
efe am ymogelyd o honynt rhag ſur- does bara, 
— 2 athzawiaeth y Phariſaid ar Dadu- 
cæai | a 
13. Ac wedi dyfod y2 Jeſu i dueddau 27 Efergyl 
Czſaria Philip, ele a ofpnnodd im ddiſcybli· 4g yl 
on,? pwp y mae dynion yndywedpd fp mod i Bed. 
ab y dßn. Mar. 8. 27. 


14 Ac hwy addpwevaſanc,rhat ſp yn dywe⸗ luc. . 18. 
dyd mai Joan fedyddivn, a rhai mai Elias, or 
eraill mai Jeremias, neu vn o'z pzophwpdi, 
15 Ac ele a doywedodd wachynt, pwp me- 
ddwchchwtydwyfiz 3 
16 Pna Simon Petr a attebodd, ac a ddy⸗ 


17 Ar Jeſu a ddywedodd wtha, gwyn dy 


eda ddatcuddioddſ hyn j ti, eithy fy Nhav 57 
hw ſydd yn y nefoedd. „ 
18 Yyydwyfihefydyndywedpditi, mai ti 
ydwyt Petr, at ar y gralg.hon. N adailadaf fp 
Eglwys, aphytth vftern nisgoxchfyganthi, 
19 Ac*miaroddaf i tiagozladaittepmas ne: Ioan. 20 23. 


2 


Pen. 10. 38. 


mar. 8.34. 
luc. 9.23. 


Pen. 10.39. 


mat. 8 35. 
luc 9.24. 


john 12.25. 


Pſal. 62. 13. 


rhuf. 26. 


Mar. 9. x. 
luc. 9. 27. 


S. Mathevv. 


nag a ryddhaech ar p ddaiar, fydd wedi ei rydd⸗ 
hau pn y nefoedd, 0 


20 Pnap goꝛchympnnodd efe iw ddilcybli⸗ 


on na ddywedent i ned, mai efe oedd qeſu Griſt. 

21 O hynnp allan y dechꝛeuodd yz Jeſu fy» 
negu iw ddiſcyblion fob yn anghenrhaid iddo 
fpned i Jeruſalem, a dioddefilawer gan y2 be⸗ 
nuriaid, a chan yp arch-offeiriaid, a'rg wy} lien, 
ai ladd, a chyfodi p trydydd dydd. 


22Pna Petr a i cymmerthefo j nailltu, ac a 


ddechꝛeuodd et geryddu ef, gã ddywedyd, Argl⸗ 


| oo trugarh3 wathicep hun,nt's bydd hyn i ti. 


23 Yna p frodd efe, at a ddywedodd with 
Petr,dos ar fyol Satan, canys rhwyſtr pdwyt 
ti imi, am nad ydwyt yn.deall p pethau ſy o 
Dduw,ond y pethau ſy o ddynion. 

24 Ynay dywedodd pꝛ Jefu both ei vdiſcy - 
blion,* osmyn neb ddyfovar fy ol,gwaded ef 
ei hun, a chymmered ei groes, a dilyned ft. 

25 Canys pwy bynnac a ewyllyſio gadw ei 
fywyd, a i cyll, a 1 bpnnaca gollo ei ſywyd 
om plegit i, a i cailt. 

26 Canps pa leſadiddpn er ennill y2 holl 
fed. o chyll efe ei enaid ei hun + neu pa beth . 
rydd dn yn gyfnewid am ei enaid? 

27 Canys Pabp dynaddawyng-ogoniant 
ei Dad,gyd &i angelion, ac pu p rþpdd ele 1 

weithzevoedd. 


- bobvpnpnol ci 


28 *Dniry dpwedafunthyeh,fodrhaio? | 
ſawl ſydd yn ſefpU:pmma a r ni phzofac anger, 


' byd on welant Fiby dn vn dyfod — 


biniaech. 
P E N. XVIL 


2. Ymrithiad Criſt er dener. 11 an Elias, ac ac 


loan fedyddrwr. 20 ffydd,ympryd, a gweddi.z2 
* Criſt yarh e am ei ddioddefaint Ac ta. 
lu _— : cs 
C*chwediwnod wedi[ bynny) v cym⸗ 
merodd yz Jeſt Petr, ac Jaco, ac Joan ei 
— ai dug hwynt ikynydd vchel od nailltu 
2 Ac efe a ymrithiodd ger eu bon hwy, ai 
wyneb a diſcleiriodd fel y haul, x iddillad oed 
tyn wynned ar goleun. 
3 Ac wele Moſes, ac Elias yn ymddangos 
iddyne,ac yn ymddiddan ag ef. 

4 Jna ui attebodd Petr, ac a ddywedodd 
with N Jeſu, õ Arglwydd,va ydyw i m fod ym- 
ma: os ewyllyſi, 9 ymma dair pabell, 
vn iti, ac vn i Poſes,ac vn i Elias, 

5 Ac efe etto pn llefaru, wele gwmwl goleu 
pn eu cyſcodt hwync, at wele lef o: cwmwI 
vn dywedyd, “ hiwn pw fyng-haredig Fab yn 


N hwnfntbodlonwtd, gwzandewch arno ef, 


6 A phanglybupdiſcyblionhynny , ſpzchi- 


aſant ax cu hwyneban, ac hwp a ofnaſane-yn 


ddirkawꝛ. 


7 pna p baeth y2 Jeſu,ac ycyſfyꝛddodd 4hw- 


put, ac a doywedodd, cyfod weh. at nat ofnwch, 
8 Ac wedi iddynt dderchafuen golwg, ni 
welſant neb onid pz Jeſu pn vnic. 
9 Fely} oeddynepn deſcyn o mynydd y 


: gopchympunodd N Jeſuiddyncgan ddywedyd, 


natdywedwchp weledigaethi neb yd ont chy⸗ 
fodo Paby dyn o feirw. 
10 Ni ddiſcyblion a ofpnnaſant iddo, gan 
ddywedyd,pa ham gan bynny y*mae'r ſcrifen. Mar. 9. 17,12. 
nyddion pn dywedyd fod ynrhaid i Elias ddy⸗ mola. 4.5. 
fod vn gyntaf. pen.ti.14, 
11 A'r Jeſu a attebodd, ac a ddywedodd 
wꝛthyut, Elias yn ddiau addaw pn gyntaf, ac 
aedfryd bob peth. 
12 Eith n ydwrfipn dywedyd i chwi, doy⸗ 
fod a Elias pybarod,ac nad adnabuont hwy ef, 
a gwneuthur o houpnt iddo ef beth bynuac a 
fynnaſant : fellp y bydd i Fab y dyn ddioddef 
ganddynt hwy.. 
I 3 Nua y dehallodd p diſcyblion, mai am 
Joan fedyddinn y dyWevaſeefe wzthpne, 
14 Ac wedi ei ddyfod ac y dpzfa, y daeth 
rhyw don, at a ofynnodd iddoar ei lintau, 
15 Acaddywedodd, ö Arglwydd trugarhs 
with fp mab: o blegit y mae efe pn lloeric,ac yn 
dioddef llawer, canys ꝓ mae ele yn ſyꝛthio pn p 
tan yn fynych. ac vn v dwfr lawer gwaith, 
16 Ac mi *a i dugym el at dy ddiſcyblion di, Marc. 9. 1 
at ni allaſant hw ei iachauef, luc. 9. 37. 
17 Yna pz attebodd yz Jeſu, ac a doywedodd, 
ab genhediaechanffyvdlonagwnhnyſig,pabſy 
p byddaf gyd Acht 3pa hid ꝓ dioddefaf chi: 
dygwch efpmma attaſi. 
18 A'r Jeſua gerpddoddy cpthzael,acefe a 
getb allano honaw 10 rbachgenalachawpdo'} 
aw honyo.. : 
19 Pnap darth p diſcyblion at yz Jeſu 0? 
nailltu, ac ppywebaſanc, pa ham na allem ni ei 


fwwek allan? 


20 A r Jeſu a ydywedodd,oblegric efch ang⸗ 
rheppniaeth 2 canys pu wir y dywedaf( chi, Luc.17.6, 
pe bydde gennycb ſixdd gymmaint agronpn 8 
had mwſtard, chwi a ddymedech wich p. my⸗ 
nydd hun, ſpmmut oddi ymma dam, àc ee 
a ſymmude at ni bydde dim amboſſibl i chwi. 

21 Eithz nid aiffy rbywogaeth bes alan, 
onid trwy weddiac pmp2yd. 

22 Ac* fel ꝝ oeddynt hwy pn arosyn GO Pen.10.17, 
lilza,y pywedodd pn Jeſu wathpnr,Þab p vin ar 931 
a roddir pn nwylo dynion. = 

23 Achwy a'i lladdant, ar erpdydddyddy wy 
cyfyd efe : ac hwy a aethant yn diſt tawn. , 

24 Ac wedidyfodohonynci Capernaum, y 
thai oeddynt yu derbyn arlan ꝓ deyzu-ged a 
ddaethant at Petr, at a ddywevaſant, onid pw 
eich Achꝛo chwi yn talu teyn- ged.? 
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38 Ac ele a ddywedodd withynt, pa ſawl 
toꝛth lydd gennwch?ewch at edychweh: ac we⸗ 
di iddynt wpbod, dywedaſant, pump a dau byl 


*. 


-pummilo h 


| Ms are afthie-mpnyddtwedbſo.' 


'ro2hwnnw, vec 


ddau by ſcodpn;/ginedpch 14ypuctt-.uct efea 
pdd,acaddQrodd pbarg, ac it hoddes ac 
im goſod ger:nob)onuatt hiayac 
feotmaxannoddeferhyugtdyntoll. 

42 Ac hwynt hwy oll a ee agaw⸗ 
fant ddigun. :, 7 - 

-+45:Abvppnta; godalanto' loſwſwyd den 
wer baſcedaid yn Hawn, ac o ryyſcod. 

44 A'rrhaiaftpeaſent oevpyar pag-hylch 


Nor: 


4 Ar . ddiſcyblion 

gymmerpd llong, a myned oi flaen ef tua Beth⸗ 

aida rer tꝛdde ele vn danfon vm⸗ 
ifs N 


46 ie wad. hes eu danfon hwyne vm⸗ 


47 Abu dend bi yg s N oedd p isch 444 


Long ar cranolp , ac pntefeihunat ycir. 
48 Acefenigwele bwpnc puliuddedig yn 
rhwyfo (canys y gwynt oedd pn.emdetbyg) ac 
png-bylchpbedwareddtopla oxads;efe adda- 
ech attynt gun radio ar p. mz, abaſpunaſeſy- 


ned heibioiwdpur,;:' 


loan. 6. 15. 


49 Pan wellant buy ef ynchonſoar ym), | 


 kpbialancmaid)ychiolaeth Ydoedd efe, ac hwy 
| '@waeddalant. . a;4 oc; 
31 Acefe a doywedodd inebpne,veuwcheich 
at a ddychannaſant) ac yn ꝝ man yz ypmddiddg= | 


® + 


50 (Canys bwyntbwy all et gwellant ef, 
nodd a hwynt, at y dywedodd wichpne;cym- 


Mm fixmifi 
32 Am“ hynmp pꝛ aethant i le anghyfan- · | erwch gv ſydd ymma, Inac — 
à vaweloyd;'ac arutino fwy-fwp a wnaethanc 


51 Pnapzaethefe attynt tr lang, ar gwyne 


vnddynt en hunain gan ryfeddun. 
52 W blegityidvehallafanc;/am p toꝛthau 


| 2 — talonneuhwynt. 


Ac* wei iddynt doyfod troſodd, hwynt 


iu addaechancivi Genezareth, ar a lannia . 
ant. 


7 % Mn * 


54 Aphandvaechanto 2llong, hwpnehwp 
a'thavnabuantefpneb 
55 Ac wedl dpn2fynen trwygwblo'\ go- 
ſant dyn ovviamgylch 
(clexfion, pa; le bynnac ycly- 


mewn gwe lau: 


went ei föd ef. 


56 Aci ba le bpnnac ” cleefei i mewn i dze⸗ 


Math. 143. 


tt, neu vdinaſdedd neu bentreit, y dodent ei cleili · 


on ar y} heöly gan — gael o ho⸗ 
nynt gyff dd cymmaint ag ymyl ei wiſc et̃, a 


„ © chynnifer ag a gylfywdaſant ag ela tachawpd. 


— af 

Criſt yn atteb trog eĩ on y thai aſwyttaſent heb 
ymolchi. 2 In tachau'merch y wraig o Syrophe- 
niſa. 32 ArAddar mud. 


VI * pingaſclodd atto r Phariſzaid, a 


thai o 1 
22 


Mack. 15. 


(be 


Eſa.29.14. 


Exod. 20.1 2. 


deut. 5.16. 
epheſ. s. 2. 
Exod. 2 1.17. 
Jefit. 20.9. 


dlhar. 20. 20. 


Math. 15.10. 


Pen. vij. 
2 A phan wellanttai oi ddiſcybliũ ef dwy⸗ p2 holl fwydydd. 


law cyffrevin ( hynny ydym eb olcht)yn bwytta 
bwpd,hwp a argpoeddalant, 

3 (Camps v Phariſzaiv a'r holl Iddemon 
ont bydd iddynt olchi eu dwylam pu fynych ni 
fwytint gan gadw tzaddodiab ꝓʒ henaſtaid. 

4 Afphan dvelont] o'z farchnad, oni bydd 
indynt pmolcht ni fwyttant: a llawer o bethau 
eraill a gymmeraſant im cadm, nivamgengol- 
chiadau cwppanau, ac yſtenau, at ełyddennau, a 

5 Ynay gofynnodd p Phariſæaid ar ſcry⸗ 
fenpddioniddo:Paham na rodia dy ddiſcyblon 
pn ol traddodiad yz henuriaid, ond bwyta eu 
bwpd& dwplohebolchi? 

6 Pntcefa attebodd ac a ddywedodd wnthynes 
am hynny da y pzophwpdodd Elatas am da- 
noch chwi ragrichwp2 fel p mae yn ſcrifenne⸗ 
dig: p mae y bobl hyn yn fy anrhydedduia'n 
gwefuſau, a i calon ſydd bell oddiwnthif, 


7 Ynofer p maent yn fp anrhydeddu gan 
ddyſcu athꝛawiaethau v rhat ydynt] ozchym:- - 


vnnion dynion. | 
8 Canys yz ydych yn gadel gozchymyn 
Dum, ac pn cadw traddodiad dynion, megis 
golchi ſtenau, a chwppaneu: a lla wer o bethau 

eraill o'; cyffelpb p) ydych yn eu gwneuthur. 
9 Helxyd ele addywedodd wnthyne 2 gwych 


n vdych yn ginthod goꝛchymyn Duw, i ga · 


dw eich traddodiad eich hun. 

10 Canys Poſes a ddpwedodd,* Anrhyde- 
dda dy dad a th fam: a * phwy bynnag a felldi⸗ 
thio ei vad neu ei fam lladder er pn farm. 

11 Ac meddwch chwithau, os dywed dyn 

with ei dad neu ei fam, Coban : ſef trwy p 
rhodd a offrymmir] gennifi, p daw lies i ti, 


Crhpdd fydd efe.] 


12 Ac nid ydpch mwyach pn gadel iddo 
wneuthyd dim im did neu iw fam, 

13 Gan ddirymmu gair Duw ach traddo- 
diad eich hunain p2 hwn a daddodaſoch chwi, a 
Uawer o gyffelyb bethau ahpnnp y2 pdych yn 
eu gwneuchur. 

14 na * efe a al wodd yz holl dyꝛfa atto, ac a 


ddywedodd wichpne ,. gwzandewch chwi oll 


arnaf,a dehellwch. | 
15 Nid oes dim allan o don yn mynedi me⸗ 

wn iddo pꝛ hu a ddicbon ei halogtef 2 eichzy 

pethau ſy yn dyfod allan o honaw, y rhai hynny 


pp p pethau ſy vn halogi vpn, 


16 Od oes gan neb gluſtian i wʒando gwꝛã 

17 A phan ddaeth efe i men rt? oddi unth 
y bobl, ei ddiſcyblion a ofynnaſant iddo am y 
ddammeg. = 

18 Pntef a ddywedodd wathpne , a-ydych 


chwithau hefydpn ddi-ddealltoniwyddoch,am 


bobpechoddi allanael i mewn iddpn, na all ei 
balogi et r | Sts 
19 Canys n\dywefe yn myned ir galõ ond 


ir bol, ac yn myned allan ir gende gan garthu 


458 


20 At efe a ddywedodd, mai p2 hyn ſydd yn 
dyfod allan o dd n, hynny ſydd pn halogi dßn. 


21 Canps * oddi mewn o galonneu dynion Gen 6.5. 
p dam dzwg-feddpliau,tozripziodaſay,puceein» & ö. 21. 


22 Lladzatta, cribddeilio, dzygiont, twyll, 
maſwedd, dzwg lygad, cabledd, balchder, ynfy⸗ 
d}wydd, 

23 N mae p2 holldzygionihyn pn dyfod oddi 
mewn,acynhalogidyn, 


24 Ac*efe agyfodeg oddi pno,ac a aeth i gy· Math. 15.27. 


ffiniau Tyzusa Sidon, ac a aeth imewn i dp, 
ac ni fynnaſe i neb wpbod , eithz nt alle efe fod 
vn guddiedig: 
25 Canps pan glybu gwzaig yzhin y2 oedd 
ei merch fechi ag yſpꝛyd aflan ynddi ſon am da⸗ 
no, hi a ddaeth, ac a ſyꝛthiodd with etdzaed ef. 
26 (A Gꝛoeges oedd p wzaig o Spꝛophe⸗ 
niſſa o genedl) a hi a attolygodd fam t cy⸗ 
thꝛael allan o't merch, | 
27 Ar Jeſu addywedodd withi,ccadpn gyn⸗ 
tak bozthi'r plant: Canys nid da pwcymmeryd 
bara 'r plant, æ i daflui r cenawoncwn, 
28 A hithe a attebodd ac a ddywedodd witho, 


gwir o Arglwydd, er hynny y cenawon a fwyt⸗ 


cant tann y bwpdd o friwſion p plant. 

29 Pna y dywedodd efe withi, am y gair 

—— pcythael allano'th 
erch. 


30 Ac wediiddiddyfod adꝛet iw hf bia ga = 


fodd fyned o cythgael allan, ai merch wedi ei 
bzw arp gwely. 
Oz Ac ele a acth trachefn pmmaith o due⸗ 


læa trwy ganol cyffiniau Decapolis, 


32 Ahwpnt addugaſanc atco vn byddar ac PDyindod. 


attal dywedyd arno, ac a actolygaſanciddo roi 
ei lam arno ef. 

33 Ac wediiddo ei gymmeryd ef o naill du 
allan ox dyzfa, efe a eſtynnodd ei fyſedd yn ei 
gluſtiau et, at wedi iddo boer i, ele a gyfſyꝛddodd 
ai dalod ef, | 

34 A chã emych tu à r vefefe a ocheneidiodd 
at à ddywedodd witho,Ephphatha ſefymagoz, 

35 Ac pn ebzwpdd pz ymagoꝛodd ei gluſti⸗ 


au et, at yzpmollyngodd rhwym ei dafod ef, ac 


efe a lekarodd pu eglur. 

36 Acefc a waharddodd iddynt doywedyd 
neb. Ond pamwpafy gwharddodd efe iddynt, 
my y cyhoeddaſant. £7 4 

37 Arhyfeddu a wnaethant yn ddirfaw2gi 


ddywedyd,*dap@twnaethefe bob pech: y mae Gen. 137. 
efe yn gwneuthur ir byddair glywed,ac ir mu- le 39.16. 


dion ddywedyd. LL ä 

Criſt yn porthi pedair mil à ſaich dorth o fara n 

atteby Phariſæaid m geifio mwy o arwyddion gan 
erchigochelyd gu ah 


; u ſuxdoes hwynt, 22 In iachau go- 
lg vn dall 2] boetyh, - 


, Lago hn am buy re. 


ddid yn ei gymmetyd ef, 31 In pri do am ei 
-- ddioddefainn;eavdtitogetailt diodes 
| DP þbh,it. Þn 


Tr Efangyl 
ddau Cpꝛus a Sidon, ac a ddaeth hyd fo2 Galle , Ee 


Tr E fengyl 
9 vii. Sul 
wed: y 
Drindot. 
Marh.1 5.32. 


Math. 15.39. 


Mach. 16.1. 


Math. 16.5. 


Ioan. 6.11. 


Nx p dyddiau hynnp, pan oedd pdyzfa 

pn fawy iawn ac heb ganddynt ddim iw 
fwptta, v galwodd y2 Jeſu ei ddilcyblion, acy 
ddywedodd withynt. 

2 M wyfi yn toſturio with y dyꝛfa, am idd⸗ 
pne aras gyda mi er ys tridiau wetthian, ac nid 
oes ganddynt ddim iw fwyta. 

3 Ac os anfonaft hwynt ymmaith iw teien 
eb fwyd, hwynt hwy a lewygant ar y ffozdd, ca; 
nys llawer o honynt a ddaethant o bell. 

4 A'i ddiſcyblion ef ai battebalant, o ba le v 
gall neb ddigont y rhai hyn abwyd ymma yn 
p2 anialwch: 

5 Ac efe a ofynnodd iddynt, pa ſawl tozth 
= gennweh : a hwynt hwy a ddywedaſant, 

aich. 
s Pntefa oꝛchymynnodd i r dyꝛfa eiſtedd ar p 
Uawna chan gymmeryd y ſaith doꝛth, wedi rhoi 
diolch efe a u toꝛrodd hwynt, ] ac au rhoddes 
iw ddiſcyblion iw goſod ger eu bꝛonnau, a hw⸗ 
vnt au goſodalant ger bꝛon p bobl, 

7 Ac yz oedd ganddynt ychydig bylcod by⸗ 
chein : ac wedi iddo fendigo efe a barodd ddodi 
p rhai hynny hefyd ger eu bonnauſ hwynt.] 

8 Abwynt afwyttalant, ac a gawſant vdt- 
gon, ac hwy a godaſant o byiwfwpd gweddill 
ſaich baſcedaid. 

9 A'r rhatafwytcaſant oeddynt yng-bylch 
pevair mil, ac efe a'u gollyngodd hwpne ym- 
mat ch. 

10 Ac * yn p man wedi iddo fyned i long 
yd &'i ddiſcyblion, efe a ddaeth i barthau Dal- 
manutha, 

11 A'r * Phariſzaid a ddaethant ac a dde- 
chꝛeualant ymholi ag ef, gan ofyn ganddo at- 
wydd o'2 nefgan ei demtio. 

12 Yntef gan ddwys ocheneidio pn ei yſ⸗ 
p2yd addywedodd, Pa ham y mae y genhedla- 
eth honn pn ceiſio arwydd * pn wir medvaf i 
chwi, naroddir arwydd ir genhedlaeth honn. 

x3 Acefe au gadawodd hwynt, ac a aethi r 
—1 trachefn, aca dynnodd ymmaich ir lann 
aral 

14 Ar ¶ diſcyblion] * a adawſantyn angof 
ddwyn bara gyd a hwynt, ac nid oedd ganddynt 
onid vn vozth pn y llong. 

15 Pnap goꝛchympnnodd efe iddynt, gan 
ddywedyd, Gwiliwch ac pmogelweh rhag ſur⸗ 

does y Phariſæaid a ſurdoes Herod, 

16 Ac pmreſymmu a wnaethant y naill 
bath y llall, gan ddpwedpd, nid ocs genpm 
mo} bara, 

17 Ar Jeſu gan wybod hynny a ddywed⸗ 
odd withynt : pa ymryſpmmu'r ydycham nad 
oes gennwch fara 4 ond pdych chwi etto yn 
yſtyꝛried, nac yn deall$ a ydyw eich calonncu 
chwi etto wedi calevu ?: 

18 Gan fod gennwch lygaid oni welwch 
chwi + a chan fod genwch' gluſtiau oni 
chlywch chi d ac — pdpchyn colio: 


10 Pan® vojrals v pump toxth hynny om 


S, Marc. 


myſc pum mil, pa lawl baſcedaid o bzivfwpy 
a godaſoch i fynuta hwpnt a ddywedalant, deu⸗ 
ddec. 

20 A phan [dozrats] ſaith ym mhlith pe⸗ 
dair mil, paſawl baſcedaid o byiwfwyd a go⸗ 
daloch i fynu r a hwynt a ddywedaſant, ſaith, 

21 Ac ete a ddywedodd withyne,pa fodd nad 


pdych yn deall: 


22 Ac efe a ddaeth i Bethſaida, a hwy a 
ddugaſant atto vn dall, ac a ddeiſyfiaſantarno 
ar iddo gyffwꝛdd ag ef. 

23 Pnaycymmerth ele p dall erbyn ei law 
ac ai tywpſodd ef allan o ef: at wedi iddo 
boeri vn ei lygaid ef, a rhoi ei law arno, ele a 
ofpnnodd iddo, a oedd efe pn gweled dim. 

24 Ac efe a gododd ei olwg ac a ddywe» 
dodd: yzwyfi yn gweled dpnion pn rhodio fel 
coed, 

25 Medi hynny p goſoves efe ei vdwylo 
dꝛacheln ar ei lygaid ef, acabarodd iddo edꝛych 
eilwaith ac pnapcafas ei olg, acefe awele 
babobo bell ac vn eglur. 

26 At eke ai anfonodd ef adefim vp gan doy⸗ 
32 , na dos ir dꝛet ac na ddywedi neb vn y 
def, 


27 Ar*Jelugyd di ddiſcyblion a aethant Mach. 16.13. 
i mewn i dꝛefydd Cæſaxia Philippi : ac ar p Luc. 9.18. 


ffozdd efe a holodd ei ddiſcyblion gan ddywe⸗ 
dyd 17 Pp mae dynnion yn dywedyd fy 
mod 

28 A bwynt aattebaſant: Joan fedyddiwz, 
a thai Elias, at eraili vn o pzophwpdi. 

29 Acefea ddywedodd withyne, a phy y2 
pdych chwi yn dywedyd fy modi: Petr a atte⸗ 
bodd ac a ddywedodd witho,cl yw r Criſt. 

30 Acefe a waharddody iddynt,vdywedpd f 
neb hynny am dano ef. 

31 Ac efe addechzeuodd eu dyſcu hwynt, fod 
n rhaid i Fab y dyn oddefllawer,aiwthod gan 
N henuriaid y2 arch-offefriaiv a r ſcrifennyddf- 
on, ai ladd. —— wedi hynny ] adgyfodi. 

32 A'r pmadzodd hwnanw a ddywedodd efe 
pn oleu. Pna Petr ai cymmerth ef, ac a dde- 
chꝛeuodd ei gerydou ef. 

33 Eithz efe wedi iddo doi erb ax ei 
ddiſcyblion, a geryddodd Petr gan doywedyd, 
dos pmmaich ar ty ol Satan am nad ydwyt vn 
ſpnnied p pethau ſp o Dduw, ond ppethan (po 
ddpnion, 

34 Ac wedi iddo ef alw'rvpzfagyd & i ddiſ⸗ 


cyblion, ete a ddymedodd withyne2y*neb a fyn · Math. az. 
no ky nilyn i, ymwithoded ag et ei hun, a chem 1 10 ys 


meredeigroes a dilyned ff, 
35 Canys pmy bynnag a fynno gadw ei e⸗ 


nioes ai cyll hi: *aphwp bynnag a gyll ei ent Mach 10 39 


des erfy mwnia'r Efengyb ele atceivw hi. 
386 aka ltd ehe enk hollfyd, 
a cholli ei aa ei hun? 

* pa gyfne wid a tp den am ei 


38 Camps *pwp bynnag a edo nan 


Marh.!16.29, 
luc. 9. 27. 


Math. 17. t. 


luc. 9.28. 


Math. 3. 1 7. 
& 17.5. 
luc. 3. 22. 


Math. 17.9. 


Mal. 4. 5. 


Eſay. 53.4. 


Math. 17.14. 
luc 9.37. 


ganddo ſi am geiriau, yn y} odinebus ar be- 


chadurus genhedlaeth hon; hyddcpwilydd gan 


Fab pdpn pncef hefyd, pan ddel yng- ogoniant 
ei Dadgyd q r angelion ſanctaidd, 


PEN. IX. 

Criſt yn ymrithiq, 25 Yn bwrw allan y cythrael mud yr 
hwn ni clbd ei furw allan heb ympryd a gweddi. 31 
Yn chybuddio am ei ddioddefaint. 35 Yn dyſcu iw 
ddiſcyblion oſtyngeiddrwy dd. 38 Yn erchi iddynt 
na luddient i neb orchfygu y cythracl yn ei en ef. 

4 Ac yn gwahardd tramgwyddiadau. 


Ce ele a ddywedodd: wzthyne : pn wir y2 
wyfyn dywedyd i chwi fod rhai o rhat 


ſydd yma pn ſefyll ni phꝛatant angeu, hyd pan 
welant deyznas Ddum wedi dyfod mewn at 
_ nerth. 


20 A*chwe dimnod wediſhynny)y cym- 


merth pz Jeſu Betr, ac Jaco, ac Joan, ac a'u 


dug hwynt i fynydd vchel-o'2 nailltu, ac efe a 
amrithiodd yn eu gwydd hwynt. 

3 Ai ddillad et᷑ a dviſclaeriaſant n da chan⸗ 
naid fel y eira: y fath ui feid vn pannm ar v 
ddaiar eucannu, - 

4 At pmddangoſodd. iddynt Elias gyd & 
Poles, ac y2 oeddynt yn ymbdidvan ar Jeſt. 

5 na it attebodd Petr. ac y dywedoddwth 
y2 Jeſu;Rabbi,va ym i ni ſod ymma:gwnawn 
ninnau valt3Pabell, vn ret vn i Holes ac vn 
i Elias. 

6 Eith) ni wyddied efe beth P? oedd vn ei 
ddywedyd: canys yzoedbyne wedi dachyuu. 

7 Ac ſe addaeth cmi neu cyſcovihws 
1150 Hef a ddaeth allan o ctum mul gan doy⸗ 
—— : 10 You yw fp: annwyl Fab gwzandes 
wehe 


8 Ac vn ddiſynmiwth.pan; ;edzychaſant o - 


— ylch, nt wellant neb _— ond N Jeſuyn 
nit gbo Ihwpne, - 
9 Pan*oevdent vndyldo twated 0 myn- 
pdd 1 — —ę—ę—— 
i neh y pethau a welſeur?; . van adgylove 
ab pine erw. 

10 Ahwynt a gadwaſant v pmadrodd owe 
nw todyut en hunein, gan kanten yneu mole, - 
beth 928v;avixyfove o fen. 

11 Aelpn a wnaechatitiddo, gan GE 


dpd: nan dpwevpqſevlfenyyaion,fod*pn 


rhald iEllagddpfov yhigpneaf:s | 
12. Aepntek gan atteb a ddywedodd unth⸗ 


vnt, Elias vn donau gan doyfod yn gyntara 


edfeyvddbpechvneu llet at tel p mae pn (cri; 
ennedit um Fab y oo rinh] ave” oddef lla. 
wer diddlmygu. 

bs 12 Sich n wt yn. bywevyd i chwi vppfod 
Elias, a gwneuthur o honynt idvo rhywafyn- 
melee I ſctifc num mans. 
1% A *phanvvaethefeatet ddilcyblan, ele 
a weloddy)fa 1 rt ſtriſenny- 


'Ddion * ££ 
— — eb y dd y te went ti gan 


Pen. 1x. 


Fraſer prev ae agy* ar hed- flozdd. 


439 
farchaſant iddo; - 

16 Ac elfe a oſynnodd ir ccrifeanyvaion, pa 
vmddadleu N ydych yn eich plich eich hunam : 

17 Ac bn o dyzfagan atteb a ddywedodd,y2 
Athzo, mia ddugpm fy mab attat, ac yſpꝛyd 
mud pnddo. 

18 N hwn pa le bynnagy cymmero, ai 
rhwyga, ac putef afwzw ewyn, ac a eſcyinyga 
ddannedd, ac v mae vn dihoeni, ae mi a doywe⸗ 
dais with dy ddiſcyblion am ei fwow. cf allan, 
ond nid allenc, 

19 Ynay? atcebodd efe i iddo, ac a vdywedodd 
6 genhedlaech anffybdlon, pa hyd y byddaf gyd 
4 _ 2 pa byd ygoddefaf chwi ? dygwch ef 


20 Ynay dugaſancef atto: aphan welodd 
ef,yn y man p2yſpzpd a i ddzyplliood-ef, a chan 
. — a pmdyeiglodd tann falu | 
ewyn. : 

21 A gokynnodd yz Jeſu im dad ef, beth 
ſydd o amſer er pan ddarfu fel hyn iddo ? 'yntef 
addpwedodd,er pufachgen. 

22 Ampuych y tafloddef yn tin, acyn p 
dwfr iw ddifetha ef: ond os gelli vi ddim, cyms 
moꝛth ni gan doſturio wzthym. 

23 ArJeſaaddywedodd witho,os gelli di 
gtedu 2 pob peth a all bod Ir neb a gredd. 

24 Acynyfan, tad y bachgen gan lefain, ac 
wylofain a ddywedodd, yꝛ wyf i yn credu 0 Ars 
glwydd, cymmoꝛtch fp anghꝛeduniaeth i. 

25 Pan welodd 192 Jeſu ꝓ dyzfa hefyd pn 
rhedeg png-hyd, efe a geryddodd- pz yſp2yd a⸗ 
flan gan ddywedyd witho, Tpdipſpzyd mud a 
byddar, y2 wpfi yn goꝛchymyn i ti, tyꝛed allan o 
honaw, ac naddos mwy iddo ef, 

26. Ac wediſ ir yſpꝛpd Jlefain a i ddzyllioef 
ele a aeth allan, ac ; oeddefe fel vn marw, fel 
p dywedodd awer ei farw ef. 

27 Air Jeſu gan ei gymmeryd ef erbyn ei 
law, a i cyfovodd, ac cfe a ſafodd ifpnu, 

28 Ac wedi iddofynedimewni'r tp, ei ddiſ⸗ 
cyblion ef a ofynnaſant iddo yn gyfrinachol, Pa 
12 na allem ni ei fwzwef allan + 
ntef a ddywedodd withynt, y rhyw 
Song nialler dim ddyfod allan: ond (wp weddi, 
ac yvmpeyd. 


30 A bwynt“ a aethant oddipno, ac agyd- Mach. 17.22. 
ymdaithiaſant tt my Galilza, ac ni fpnne efei Jucg.22, 


neb wpbod, 

31 Canysp}oeddefe vn dyſcu ei doilcpbll 

on, at yndywedyd öthynt, y rhoddib Pab y 

dpn iddwylo dynion, a hwynt ai lladdent ef, ond 

wedi ei ladd pz adgyfode ꝓ trydydd dydndn. 
32 Cithz ni wyddent hwpp2 ymadꝛodd bins 

= ac ni feiodient ymofynagef, 


3 Ac*efeadbacch tCapernaum, en Matn. 18.7. 
elmptodi's ty,efe a ofynnodd iddynt: am ba luc.9.46. 


beth yz oeddech pu ymddadle preich plith, , ar 


bidyflapd$ «1 
34 n wan 


Luc 9.49. 


luc. 17. 1. 


Math. 5.29. 
& 18.8. 


Eſa. 66.24. 


Lefit. 2.12. 


Math. 5. 13. 
luc. 14.34. 


Math. 19. r. 


1. Cor. 12.3. 


Math 10. 4 2. 


Math. 18.6. 


pwy ohonynt[fpddeJfwpaf, 

35 A phan eiſteddodd, efe a alwodd y deu⸗ 
ddec, at a ddywedodd wꝛthynt, os myn neb fod 
vn gyntat, ete a fydd olaf a gwis i bawb. 

36 At ele a gymmerth fachgẽnyn, ac ai go- 
ſododd pn cu canol hwynt, ac wedi iddo ei gym ⸗ 
meryd ef ar ei fraich, efe a ddpwedodd withvur, 

37 wy bynnag a dderbynio vn o cyfryw 
fechgin yn ky enw i ſydd yn fp nerbyn i; a phwy 
bynnag am derbyn i, nid myfi y mae pn ei dder- 
byn onid yꝛ hwn a'm danfonodd i. 

38 Ac“ Joan a'i hattebodd cf gan ddywe- 
dyd: athꝛo ni a welſom vn yn bwꝛzw allan gy⸗ 
thꝛeuliaid yn dy enw di yꝛhwu nid w yn ein di⸗ 
Iyn ni, ac ni a waharddaſom iddo am nad oedd 
vn ein dilyn. 

39 A'r Jeſu a ddywedodd,na waherddwch 
ef: canys nid oes neb a wna withiau trwy fp 
en i, ac a all yn y fan roi dꝛyg- air i mi. 

40 Canys ꝓ neb nin pw in herbyn, on tu ni 
v mae. 2 | 

41 Pwp bynnag a roddo i chwi iw yfed 
gwpaneid oddwfr yn fy enw i am eich bod pn 
perthpn i Gzilf, yn wir meddafi chwi, ni chyll 

ele ei obzwy. 

42 Aphwy *bynnag a rwyſtro r vn o rhai 
bychein hyn y thai ydynt yn tredu ynoli:g well 
oedd iddo oſod maen melin o amgylch ei wddf, 
i dafſu ix mod). 

43 Am hynny os dy lam a' th rwyſtra, to 
bi ymmaich, gwell ywi ti fyned i mewni'r by⸗ 
wyd pn dnllawiog, na myned i vfferna dwy law 
Fr tan anniffoddadwp, 

44 Lle * ni bydd marw eu pꝛyfhwynt, at ni 
ddiftyddp tan, 

45 Ac os y oeda'th rwyſtra, toꝛ ef pmma⸗ 
ith: gwell ywi ti kyned pn gloffi'r bywyd, nag 
a dau dzoed dy daflu i vffern, it tan anniffodda- 
dwy, | 

46 Llent bydd marw eu pzyfhwynt, ac ni 
ddiffydd y can, Toy 

47 Acos dylygada'thrwyſtra,bunwefyme- 
maith, gwell ywitifyned i depmas Dduw pn 
vullygeidiog, nag a dau lygad gennit. dy daflu 
i dan vffern, 4 

48 Lle nibydd mar w eu pꝛyk hwynt, ac ni 
ddiffyddy tan. 1 


4509 Canys pawb a belldir a thän, a. pbob a· 


berth a helldir à halen, ̃ 

Fo Daywhalen': ond os bydd ꝓꝛ halen yn 

vviflas, à pha beth yꝛ helltir ef ⁊ Bydvedi chwi 

halen ynoch eich hunain, a byddwch beddych⸗ 
lawn ai gylyd. 

1711“ a P E N » IX ; 

Criſt yn atteb y Phariſzaid am yicar*- 13 Yn derbya 
plac, yn atteb y golludog am etifeddu teyrnas nef, 28 
Ai ddiſcyblion hefyd: 33 Iba rai y mae yn prophwy- 
do am ei ddioddefaint. 35 Yn atteb meibion Zebe- 

deus. 46 Ac yn thoi ei obhyg i Bartimæus. 

AC efiagylododd oddi yno, at a aeth i du 

eddau Judæa trwy 'r tu hunt i'r Jozddo: 


ne t vyꝛta a dynnodd trachefn ato: ac pneeffel 


S. Marc, 


yp) arfere au dyſcodd hwynt trachefu, 

2 Pnay daeth p Phariſzaid,ac a ofpnnaſant 
iddo: a oedd rydd i wy roi pmmalth et wꝛaig, 
gan ei demtio el. 

3 Pntek a attebodd gan ddywedyd wythpne ; 
beth a oꝛchymynnodp, Poſes i chwi: 

4 A hwyntbwpa ddywedalant, Moſes a Deut 24.2. 
gantataodd roi llythꝛ yſcar, a i gollwng hipm- 
maith. | | 

5 Pna'r attebodd y2 Jeſu, at a ddywedodd 
withpnt : oachos caledzwydd eich caldnan y2 
frrifennoddefe ichwi y goꝛchymyn hwunw: 

6 O ddechzeuad creadigaeth, yn wzyw à Gen. 1.27. 
benyw y gwnaeth Dun hwynt. math. 19.4. 

7 Amhynnyꝰ y gad den ei dad a i fam, ac p Gen. 2.24. 
glpn with ei wꝛaig 2 2. cor. 6. 16. 

8 A bwynt ill dan fyddant vn cnamd, at felly Phe. 1. 
nid ynt mwy ddau, ond vn cnawd. 

9 Am hynnp p peth a gydiodd Duw, na 1. Cor 7. o. 
wabaned dpn, 

1d Ac pntß trachefa y gofynnodd ei ddil⸗ 
cyblion iddo am vz vn peth. 9 

11 Acefe a ddywedodd wthynt: pwp byn⸗ Math. 531. 
nag a ddyzu vmmaith ei wꝛaig, ac a bꝛzioda vn 5 Sin . 
arall,y mae pn tozripyibdas hi. lẽc. 6.18. 

12 At os gwzaig a doyʒu ymmaith ei gw2, 

a phꝛiodi vn arall, y mae bi pn coqri pʒiodas. 

13 Ac *hwp a ddugaſant blant atto, fel y cp- Mach. 19. f 
ffyꝛdde ele & hwynt: a r diſcybliona geryddent lc. 18. 1z. 
prhata'u vugalehwpne, 

14 Ar Jeſu pan welodd hynny fu anfodlon, 
at addywevodd withyne: gedwchti blievdpfop 
attati, at na waherddweh bwynt: canys ir cy» 
frywp perthyn tepznas nefoedd, 

15 Pn wir meddaf i chwi: pwy bynnag ni 
dderbynio deyꝛnas Ddub kel plentyn nid aiffi 


— 


mewnu iddi. 
16 Ac elfe au cofleidioddhwynt, ac a roddes 
ſei jodwy lo arnynt, ac a u bendichiodd. 

17 Ac wedtiddo fyned i'r ffozdd, y *rhedodd Mach. 19. 16. 
vn ac a oſtyngodd iddo,ac aofpnnoddiddo: o As luc. 18.18. 
thꝛo da, beth a wnaf i gael meddiannu bywyd 
tragywyddol ! | 

x8 Yu Jeſu a ddywedodd watho, pa ham y 
gelwi fi pndda,nidoesnebda ond va ſef Duw. 

19 Ti a wpddoſty gozchpmynnion, na odi« Exod. 20.13. 
neba, na lãdd. Ma letrata. Ma cham deſtiolaetha 
Na wna niwed: Anrhydedda dy dad ath fam. 

2D Pntef a attebodd, ac a doywedodd cho: 

Athꝛo, hyn oll a gedwais om hievengtid. 

21 N Jeſu gan ed2ych arno a'thoftodd, ac 
a ddywedodd witho, vn peth ſydd ddiſfpgiol i 
ti: dos a gwerth p2etddot oll. a dod ix tlodion, a 
thi agei myſſoxyn y net, a thyꝛet im dilyn i, a 
dg dy groe? 

22 Eithꝛ efe a niſtaodd wth yz ymadzody 
hwn,ara aeth ymmaith vn athziſt ; canys y2 
oedd ganddo eyfocth maw?. 


—* 


23 Ar Jelu wediezzpch o i amgylch, a ddy⸗ 


wedodd dub ei duiſcybliõ uns anhamdꝛ p} aiff 


ythaty mae golud ganddyut i deyzuas x 
| 24 Ar 


NI 1th. 19 27. 


luc. 18.28. 


Math. t 9. 30. 


luc. 13.30. 


Math. 20.17. 


luc. 18.3 t. 


Math. 20.20. 


Pen. xj. 


24 Ar diſcublion a ofnaſant withei eiriau 
efꝛar Jeſu a attebodd dꝛachefn, ac a ddywedodd 
w:thpnt: ſy mhlant: moꝛ anhawdd pw fx rhai 
ſy au hpmddyzied yn eu golud, fyned i dep} 
nas Douw $ 

25 H mae pn habs i gamel fyned trwy grau 
nodwydd, nag i oludog fpned i depꝛnas Oduw. 

26 A hwynteu a aruthꝛaſant fwy-wy, gan 
ddywedyd withvne eu hunain: p wy gan hynny 
à all fod yn gadwedig 3 7 

27 A'r Jeſu aedzychodd arnync,ac addywe- 
dodd, gyd 4 dynion amhoſſibl yw: at nid gyd a 
Duw:canys pob peth ſydd boſſibl gyd a Duw. 

28 Pnay dechzeuodd Petr ddywedyd witho; 
*wele ny ni aadawſom bob pech, ac a'th ddily⸗ 
naſom di. 

29 N Jeſu a attebodd ac a ddywedodd, pn 
wir meddat i chwi, nd oes neba'r adawodd dß, 
neu frodyꝛ, neu chwioꝛpdd, neu dad, neu fam, neu 
wꝛaig, neu blant, neu diroeddo'm hachos ia'r 
Efengyl, 

30 Ar ni dderbyn p canfed $ p2 awjan yn v 
p2yd hwn, dai, a bꝛodyꝛ, a chwioꝛydd, a mãmau, a 
phlant, a thiroedd, gyd ag erlid, acyny byd a 
ddaw fywyd tragywyddol. 

31 *Llawer rhai cyntat᷑ a fyddant ddiweddar 
a'r diwevdaf{ fpddant ] cyntaf. 2 

32 Ac} oeddpnear y ffozdd yn myned i fy⸗ 
nu i Jerulalem, ac y2 oedd p2 Jeſu yn myned oi 
blacn hwync,a dychzpnu a wnaethant,ac ofni 
pn canlyn. Ac wedi iddo trachefn gymmeryd y 
deuddec, efe avvechzeuodd fpnegu iddynt yy pe⸗ 
thay a ddigwyddent iddo ef, - 

33 Canps, wele, y pdpmni pn myned i fy- 
nu i Jeruſilem, a Mab y dyn a dzaddoddtr ir 
arch-offeriatd a'r ſcrifennyddion, a hwynt ai 
barnant ef i farwolaeth, ac ai rhoddantef i'r 
cenhedloedd, 

34 Prhai ai gwatwarant et, ac a'ifflange- 
llant, ac a boerant arno, at ai lladdant et: ar cr» 
pdpdd dydd pꝛ adgyfyd. 

35 Ynay*vaeth atto Jaco, ac Joan meibi⸗ 
on Jebedæus, gan ddywedyd, Athꝛo ni a fynnem 
wneutbur o honot i ni yʒ hyn a ddymunem ni. 

36 Yntefaddywedodd wathync : beth a fyn 
nech i mi ei wneuthur i chwt + 

37 1wythan a ddywevaſant witho : cania⸗ 
dhã i ni, eiſtedd, vn ar dyddeheu-law,a'r all ar 
dy allwy yn dy ogoniant. 

38 Ar Jeſu a ddywedodd withynt: ni wy⸗ 
ddoch pa beth y2 ydych yn ei okyn, a eil wehchwi 
fed o cwppan ꝓꝛ wyfi pn ei pfed, ach bedy⸗ 
ddlo r bedydd yꝛhwn im bedyddir iag ef: 


39 Ahwpntadvpwevaſanc witho, gallwn. 


a'r Jeſu a doywedodd unthynt: dian p) yfwch 


oi cwppany2 yfwyf: at i ch bevyddir o z vn be · 


dydd a r hwn y bedyddir ſineke 
40 Ond eiſtedd ar fy nehen- aw, a m halſwy, 


nid eiddoſt yw thoddi:eich r rhai y datparwyd 
41 Aphan gipbu t vet v pethau hyn, dechꝛe⸗ u pn! FER. 
a s 6 Hwythataddywedaſant fel y 


uaſant ddiyftpzu Jaco, ac Joan, 


4.60 
42 A'r Jelu wedicugalwhwpnt a ddywe- 


dodd withpne, chwi a wpddoch * fob p rhat a Luc. 22.5. 


dybir eu bod pn tra- lly wodzaethu ym mhlith v 
cenhedloedd, vn arglwyddiaethu arnynt: ar (as 
wl ſy bennaethiaid yn eu myſc hwynt pn ym⸗ 
awdurdodtarnpnt, 

43 Eithznidfellpy bydd pn eich plith chwi : 
ond pwy bynnag a ewpllyſſio fod yn fawꝛ yn 
eich plich, bydded weinidog i chwi, 

44 A phwpbpnnag o honochafpnno fod yn 
bennat, bydded was i bawb. 

45 Canps mddaeth Mab y dßn iw waſana⸗ 
ethu, ond i waſanaethu, ac i roi ei enioes yn bꝛid⸗ 
werth tros lawer. 

46 Pna y daethant i Jericho, at efe yn my⸗ 
ned allan o Jericho, gyd ai ddiſcyblion, a thyzfa 


fawz, Bartimæus mab Timæus, [vn] dall a Math. 20. 29. 


oedd yn eiſtedd ar fin y ffozvd pn cardotta. 


luc. 18.35. 


47 A phan gipbu, mai ete oedd y2 Jeſu o Ma · 


zareth, ele a ddechzeuoddlefain a dywedyd, Je⸗ 
ſu fab Dafydd crugarhIwzchif, | 

48 A llawer a i ceryddaſant et, i geiſio ganddo 
dewi: eith2 efe a lefoddfwp-fwy,Wab Dafydy 
trugarha wichif, 

49 Pnay2Jeſu a ſafodd, ac a archodd ei a» 
wel: ac hwynt a alwaſant ꝓ dall gan ddywe⸗ 
dyd witho,cymmer galon, cyfot, v mae efe pn 
dy alw di. 

50 Putef a daflodd ei gochl ymmaith, ar a 
gododd, ac a ddaeth at pꝛ Jeſu. 

51 Ar Jeſu a attebodd ac a ddywedodd wp- 
tho, Beth a fynnit i mi ei wneuthur i ti ? ar⸗ 
dall a ddywedodd wztho, o Arglwydd caffael 
fyng- olwg. 

52 Ar Jeſu a ddywedodd witho, dos ym⸗ 
maith, dy ffydd a th iachaodd: ac vn y man y cas 


fodd ele ei olwg , ac ele a ddilynodd pz Jeſu ar 


bßdy ffozdd. 
P EN. XL 


Criſt yn marchogaeth ĩ leruſalem. 14. yn melldithio 
y Ar 15 ynbwrw y pryn - wyr a'r gwerthwyr 
o'r deml, 22 yn annog i gredu a maddeu 27 Ac yn 

gofyn o ba le yr oedd bedydd Ioan. 


AE * wedi eu dyfod yn agos i Jeruſalem i Math. 27.7. 


Bhethphage a Bethania hyd fynyddy) D 
lewydd,efe a antones ddau oi ddiſcyblion, 

2 Ac a ddywedodd wzthynt, e weh ymmaith 
i'r dzef y2 hon ſydd gyferbyn aͤ chwi: acer cyn⸗ 
ted y deloch yno, chwi a gewch ebol wedi ei 
rwymo, (ar v hwn nid eiſteddodd neb)gollyng⸗ 
weh a dygweh el. 

3 Ac os pywed neb withych, pa ham y gw 
neweh hynn y? dywedweh, am kod yn rhaid ir 
Arglwydd wztho ef: ac heb oludd efe ai denfyn 
vmma. | ; 

4 Achwp aa ethant pmmaith,ac a gawſanc 


p ebol pn rhwym with y dzws oddi allan, mes: 


wn croeſ-ffozdd,ac ai gollyngaſantef, 
5 A rhai o irhai oeddynt pn fefyllyno a ddy⸗ 


wevgſanc unthynt, beth a wneweh chwi pn; 


gollwng pz ebol yn rhydd? 


vn 
hhh. iii. naſe 


luc.19.29, 


lohn. 12.14. 


Pfal. 1 18.26. 


Math. 21.17. 


Math. 21.12. 
luc. 19.45. 


Eſa. 5 C. 7. 
leerem. 7.11. 


Math. 2 1.20. 


Math. 7. 7. 
luc. 1.9. 


naſe pz Jeſu iddynt, ac yna p gollyngalant 
hwynt ymmaith. ; 

7 Ac hwy a ddaethant a'r ebol at pꝛ Jeſt, 
ac a fwʒialant eu dillad arno, ac efe a eiſteddodd 
arno, 

8 Allawer a danaſant eu dillad ar hpd v 
ffozdd,eraill a dozraſant gangeu o: penn, ac 
a'u tanaſant ar y ffozdd, 

9 A'r thai oeddent pn myned o blaen a'r 
thai oevden pn dyfod oz ol a lefaſant gan ddy⸗ 
wedyd: *{Hoſanna, beudigedig [ fyddo ]'r hwn 
ſydd yn dyfod pn enw v Arglwydd, 

10 Bendigaid{fyddo]tepnas ein tad Da⸗ 
fyd, y2 hon a ddaw yn enw 'r Arglwrdd, Yo- 
ſanna pn y gozuchelder. 

11 A'rJeſuaaeth (mewn i Jeruſalem, ac 
ir Deml,ac wedi iddo edꝛych ar bobpeth o't am: 
gylch (a hi pꝛ awzan yn hwy} ) eke a aeth allan i 
Bethania gyd a' r deuddec. 

12 A thzannoech wedi iddynt ddyfod 
o Bethanta p2 oedd arno chwant bwpd: 

13 Ac wedi iddo ganfodo hirbell ffigulbat, ac 
arno ddail, efe a aeth[iedzych Ja gaffe ddim are 
no: a phan ddaeth atto, ni chafodd efe ddim ond 
dail, am nad oedd amſer ffigus. 

14 Paa'r Jeſu gan atteb a ddywedodd with 
y ffigulbꝛen: o hyn allan na fwyttaed neb o ho⸗ 
not ffrwyth yn dzagywpdd, a't ddiſcyblion ef 
aglywlanc, 

15 A*hwyntaddaethanti Jeruſalem : ac 
Jeſu wedi myned ir Deml, addechzeuodd da⸗ 
flu allan v rhai a werthent, ac a bʒynent pn yp 
Deml, ac aymchwelodd dꝛeſteleu r arianwpꝛ, 
a chadeirieu 'r gwerthwpz colomennod, 

16 Ac niadaweefei neb ddwyn lleſtr dꝛwy 
'r Deml, 

17 Ac ete a'u dyſcodd gan ddywedpd wich- 
ynt: onid yw pn ſcrifennedic, p*gelwirfynhp 
mauti, pn vp gweddi i bob cenhedlacth 5 a chwi 
a'i gwnacthoch ef pn ogoflladzon, 

18 Ar ſcrifennyddion a'r arch-offeirtaid a 
glywſant hyn, ac ageiſſiaſant fodd iw ddifecha 
ef: canys oeddynt yn ei oni et, am fod y2 holl 
dyꝛla pn rbyfeddu o blegit ei athzawiacth ef, = 

19 A phan aeth hi pnhwp},efea acthallan 
oz ddinas. : 

20 At * bozeu withfpnedheibio,gwelſant y 
ffixuſbzen wedi crino o; gwzaidd. 5 

21 Pna 'r argoſtodd Petr, ac eſe a ddyme 
dodd witho, Athzo, wele r 
thiaiſt wedi crino. | n 

22 Ar Jeſu a atebodd, aca ddywedodd 
withpnts bydded gennych ffpdd ar Oduw. 


23 Canysyn wir yꝛ wyf pn dywedyd ichwi, 


mai pwpbpnnag a ddywedo wath y mpnpdd 
wa: tynner di ymmaith, a bwzier di i'r moͤz: 
ac nid amheus pn ei galon, ond credu p daw i 
ben p pethau a ddywedo ele, beth byanag a 
archo a fydd ddo, | 
24 Am hynnp meddaf i chwi, Beth byn- 
nag oll aceiſiwch with weddio, credweh p der: 


S. Marc. 


iguſbzen a fellti⸗ 


bpniwch, ac fe fydd i chwi, 


25 Aphan ſafoch ar weddio, *maddeuwch Math. 6.74. 


o bydd gennych ddim vn erbyn neb, fel y ma⸗ 
ddeuo eich Tad yp} hwn ſydd yn p nefocddi 
chwithau eich camweddau. 

26 At oni faddeuwch chwi : eich Tad py} 
hwn ſydd yn p nefoedd ni faddeu i chwithau 
eich camweddau. 


27 Nna p daethant trachefnu i Jeruſalem, * Math. 21. 23. 
ac fel y2 oeddefe pn rhodio yn y Deml, q arch- luc. 202. 


offeiriaid a'r ſcrifennpddion a r henuriaid a dda⸗ 
ethanc atto, 

28 At addywedaſant wtho: tt wy ba aw. 
durdod yp} ꝓdwyt yn gwneuthur p pethau hyn: 
a phwy a roddes i ti yz awdurdod hon i wuncu⸗ 
thur p pethau hyn ?: 

29 N Jeſu a atebodd, ac a ddywedodd waths 
vnt: minek a ofpnnaf i chwithau vn gair: atte⸗ 
bwch fi, a dywedaf i chwi trwy ba awdurdod 
v2 wyfyn gwneuthur y pethau hyn. 

30 Bedydd Joan aio' nefyꝛoedd, ai o ddy⸗ 
nion? attebwch ft, 

31 Acymreſymmu a wnaethant pnddync 
eu hunain gan ddpwedyd.Dsdywedwn oz nef, 
— a ddywed, pa ham gan hynny na chꝛedech 

ddo, | 

32 Eith2 os dy wedwn, o ddynion, v mae 
arnom ofn y bobl: canys pawb oll a gymmer⸗ 
ent Joan yn wir bzophwyd, ä 

23 Pna pꝛ attebaſant gan ddywedyd with 
v Jeſu, ni wyddom ni, ar Jeſu a attebodd, ac a 
ddywedodd boꝛthynt hwythau, ni oddywedal fine 
i chwithau trwy ba awdurdod pz wyf yn gw⸗ 
nenthur ꝓ pethau hyn. 

PEN. XII. 

Criſt wrth ddammegy win-llan yn dangos gwrthodiad 
ycenhedloedd. 14 Vn atteb yn rhagorol am y 
deyrn-ged. 18 Fm yr adgyfodiad. 29 Ac amy 
gor chymyn cyntaf. 35 In gofyn pa hamy gelwid 
Criſt yn fab i Ddafydd, ac yn erchi gochelyd ihag- 
rich yr ſcrifennyddion. 43 Ac yn canmol offrym 

y weddw dlawd. | 


C «fe * a dbechzeuodd ddywedpd wathyne Nat. 21.33. 
£ A ar ddamhegion: giv} ablannodd winllay, luc. 20.9. 
ac a toes gae o ihamgylch, ac a gloddiodd lynn, . 5. 


ac a adailadodd did, ac a't llogodd hi i lafur- 
wh2,ac a aeth vm mhell oi wlad, 

2 Aca anfonodd ei was mewn amſer at p 
llafur- w fel y derbynie gan y llafur-wp; o 
ffir wyth v win-llan, 

3 Ahwynt a i daliaſant et, ac a i baeddaſant, 
ac d i troeſant vmmaith pn wag- lam. 

4 Achzachefn pz anfonodd efe attynt was 
arall, a hwnnw wedi iddynt ei labyddio, arho- 
ddi bziw pen iddo, a anfonaſãt memu ammarch. 

5 A thzachefn yz anfonodd efe vn arall, a 
hwnnw a laddaſant, a llawer erailit gan faeddu 
rhai, a lladd p lleill. ö 

6 Pm mhellach pã oedd idds etto vn mab an⸗ 
nwyl, efe a ddIifonodd hwnnw attynt, yn ddi⸗ 


wedaf gan dopwedpd, hwynt hwy a barchant 


fy mab i. | 2 
7 Ond 


pſal. i t 8.22. 


Eſa. 28.1 6. 


Mach. 21.42. 


Act.. 1 f. 
Rom. 9.33. 
1. Pet. 2. &. 


Math. 22. 15. 


Luc. 20.20. 


Rom. 13.7. 


Math.22.23, 


Luc. 20.27. 


Deut.25. 5. 


adawodd 


Pen. xij. 


7 Ondy llafur-wpz hynny a ddywedaſant 
pn eu plith eu hunein: hwn pw retikedd, deu⸗ 
weh lladdwn ef, ar etifeddiaeth fydd eiddom ni. 

8 Pnaycymmeraſant ef, ac a'i lladdaſanc, 
ac a't bwztaſant allan o win - Ilan. 

9 Beth gan hynny a wna arglwydd y win ⸗· 
{lan ⁊ efe a ddaw, ac a ddifetha'r llafur- w ꝛ, ac a 
rydd y win Ilan i eraill. 


10 Oni ddarllenaſoch pz Scrythzhon 3*y chwi 
maen y2 hwn a wthododd pz adeilad-wyp}, a 


wnaethpwpd pnbeny gongl + 
11 Þyna wnaechpwyd gan y2 Arglwpdy, 
a rhyfedd pw pn ein golwg ni. £ 

12 Ahwynt a gaiſiaſant ei ddala ef, ac y2 o⸗ 
edd arnynt ofn y dy2fa; canys gwyddent mat 
pn eu herbyn hwynt y vpwevaſe efe y ddam⸗ 
meg honno: ac hwynt hwy a't gavawſant ef, 
ac a aethant ymmaith. | 

13 A*hwpntaanfonaſant atto rai o Bba⸗ 
riſzaid, ac o: Yerodtaid, fel y rhwpdent ef yn 
[ei ]pmadzodd, - 

14 Y rhat pan ddaethant a doywedaſant 
withv: vz Athꝛo, ni a wyddom dy fod yn air- 
wir, ac nad gwaeth gennit ti am noͤb, ac nad wyt 
pn edꝛych yn wyneb dynion, a'th fod pn dyſcu 
ffoꝛdd Dduw mewn gwirionedd: ai iawn rhoi 
teypn-ged i Cæſar ai nid yw? aroddwn ai ni 
rovdwn [ hi: | 

15- Ondefe gan wybod eu rhagrith hwynt, 
a ddymedodd wichynt, pa ham y temtiwch fi + 
dygwchi mi geniog,fel ygwelwyf hi]. 

16 Ahwynt a ddpgaſanc,acefe a ddywedodd 
vnthynt, pwy pieu r ddelw hon a r ozgraph ? a 
hwynt hwy addywedaſant,Czſar. 

17 Ar Jeſu a attebodd, ac addywedodd wp- 
thynt * rhoddwch yz eivvo Cæſar i Cæſar, a'r 
eiddo Duw i Oduw ꝛarhyfeddu a wnaechant 
o'tblegit. - » 3 
18 * Daeth y Saduczxaid hefyd atto (v 
thai a ddywedant nad oes adgyfodiad) a go- 
fynnaſaut iddo gan ddywedyd: 

19 Athꝛo, Moſes a ſcrifennodd i ni: o bydd 


marw bꝛamd neb, a gadu{ ei] wzaig,ac heb adu 
plant: cymmered ei frawd ei maig ef, a choded 


had iw frawd. | 

20. D bedd ſaith o frodyꝛ, y cynfaf a gym⸗ 
merthwatg;aphan fu farw ni adawodd had, 

21 Atraila'icymmerthhi.ac a fufarw, ac ni 
ef had ꝛa r trydydd yꝛ vn modd. 


22 Achwpa'i cymmeraſant hi eill ſaith, ac 


ni adawſant bad 5 pn ddiweddaf oll ꝓ bu farw 
mag. 


23 Pn pꝛ adgyfodiad gan hynnp, pan adgy- 


fodant, gwꝛaig i bwy o honynt fpdd hi? canys y 


ſaith a ĩcamſant hiyn wꝛaig. 5 

24 Pna r attebodd y2 Jeſu, ac a ddywedodd 
wꝛthynt, ond am hyn y} ydych yn cyferliozni , 
am nad ydyeh pn gẽwoybod yy ſtrythurau, na ga⸗ 


Nu Duw, 33 3 | oy, 
25 Canps wei idvpne adgyfodi o feirw , ni 
- wyeighant ac ni whant,eichy y maent fel p2 an · 


461 


gelionp rhai pdpntpn pnefoedd, . 

26 Amymeirw, [ſef]y2 adgpfodir hwynt 
trachefn: oniddarllenaſochchwiynilyfe* Mo⸗ Exod.3.6. 
ſes y modd y llefarodd Dum wztho yn p berth Mach. 22.32. 
gan ddpwedyd, mpfi yw Duw Abzaham, a 
Duw Jlaac,a Dum Jacob: 

27 Nidywefe Dduw'r meirw, ond Duw 
v rhai byw: am hynny eich mawz dwyllir 


28 *Ynaydaethvn o ſcrifennyddion , p2 Math. 22.35. 
hwn a'tclywſehwpnc yn pmddadleu,[ac)a wy⸗ 
ddiad acteb o honaw iddynt pn gymmwys ac a 
* beth oedd y goꝛchymyn cyntal 
oz cwbl. 8 

29 Nn Jeſu a attebodd iddo, mai'r gozchye 
myn cyntat᷑ vw,] Clym Iſrael, * pꝛ Arglwydd 
ein Dum vn Arglwydd pw, | 
30 Tithe ageri'r Arglwydd dy Dyuw, 
athholl — aͤth holl enaid, ac a'thholl fe⸗ 
ddwl,ac à th holl nerth, hwnyw'r goꝛchymyn Lest. 19.18. 
cyntaf, Math. 22.39. 

31 Ar ail [ſydd)yn gyffelyb ioo pntef: Gl 
ceridy gymmpdog fel ti dy hun, nid oes oꝛchy⸗ ** *** * 
myn arall mwy na'rrhathyn, 

32 Pna y dywedodd y ſcrifennudd witho, 
da athzo, mewn gwirionedd y dywedaiſt, mat 
vn Duw ſydd, ac nad oes neb arall ond efe. 

33 Ai garu ef a holl galon, ac à r holl dde⸗ 
all, ac arhollenaid, ac à 'r holl nerch: acharu 
ei gymmydog megis ei hun, ſydd y na holl 
boeth offrymmau, ac aberthau, | 

34 Yna r Jeſu pn ei weled ef yn atteb yn 
ſynhwyꝛol a ddywedodd witho, nid wyt ti bell 
oddi with deyznas Oduw, ac nt feiddiodd neb Math. 22.42; 
mwp ymokpn ag ef. IT. Luc.z0.4r. 

35 Ar Jeſu a attebodd, ac a ddpwedody, 
with ddyſcu yn y Deml 2 pa fodd ꝓ dywed pꝛ 
ſcrifennyddion fad Criſt pn fab Dafpd $ 

36 Canys Dafyd ei hun a ddywedodd 
trwy r Yſpwd glan: y2 Arglwydd a ddpwe» 
dodd with fy Arglmydd, eiſtedd ar fy neheulaw 
hyd oni roddwyf dy elynnion yu dzoedfainge i 
tt | 

37 Amhpany,aDafyddyn ei alm ef vn Ars 
glwydd,pafoddy mae efeyn fab iddo ? a llawer 5th. 23.6. 
o bobl ai gmaandawent et vn ewyllyſcar. Luc. 11.43. 

38 Ac“ etea ddywedodd wichpne pn ei ddyſ⸗ 
teidiaeth, ymogelwch rhag y2 ſcrifennyddion y 
rhat a fynnant fynedmewn gwiſcoedd lleiſion, a 
chael cyfarch vn y marchnadoedd, - j 

39 A'reiſteddfeudd cyntaf yn y cymmanfa⸗ 
dedd, a'r eifteddleoedd cyntaf mewn ſwppe- 
rau, ; 

40 Y thai ſy yn llyngtu tai gizagedv 
gweddwon, a [hynny] pnrhichhir meddio: y — 
rhat hyn a dderbyniant farnedigaeth fwy. N 

4 A pban eiſteddodd pp Jeſu, gyferbyn 
a'rtryſſozdf, efe a tychodd pa fudd ꝓʒ oedd y Luc. 21. l. 
boblyn bw arian r tryſſoꝝ dh a chyfoetho⸗ 
gion lawer a fwꝛiaſant la wer. 

42 A phan dvaerh thyw wꝛaig weddm 


Deut. 6.4. 


dlawd 


Math.24.1, 
Luc.21.5. 


Luc.19.43. 


Math 10.19, 
Luc. 12.1 1. 


dlawd, Ca] bum imewn ddwy hatling,y2 hyn 
pw ipulpng, & 

43 Pna wedi iddo alw ei ddiſcyblion, efe a 
ddywedodd wathyne, pn wir y2 wyk pn dywe⸗ 
dydi chwi, fw o wꝛaig weddw dlawd hon 
fwp i mewun, na r rhai oll a fwyiaſant ir tryſſoꝛ · 


BY, 
44 Canys hwynt hwp oll a fwitaſant o'u 


hamldza,hiche oi phzinder a fwiodd imewn y2 . 
hyn oll a fedde Hi,nidamgen cwbl ar oedd iddii 


kyw. 
P E N. XIII. 1 
Criſt yn dangos y difethid Ieruſalem, 9 F erlidid y 
ddloniaid, 22 y deue gau athrawon, 24 pa 
arwyddjon fyddant o flaen dydd farn, 33 na wyr 
neb yr awt, 35 acy dylem ni am hynny wilied bob 
amſer. 


C * fel p2 aeth efe allan o Deml y dywe⸗ 
- Adodd vn oiddiſcpblion witho : Athzo, e⸗ 
dꝛych pa rym feini, a pha lach adeilad vw hon. 

2 Ar Jeſu a attebodd, ac a ddywedodd wz⸗ 
tho, a * weli di r adeilad fad ymma? ni edir 
maen ar faen a'r nis gwaſcerir. 

3 Ac kel p oedd efe yn eiſtedd ar fynydd D- 
lewydd, gyferbyn ar Deml, Petr, ac Jaco, ac 
Joan, ac Andeas a ofynnaſant tddo yn ddirgel, 

4 Dywet i ni, pa bzyd y bydd y pethau hyn: 
a pha arwydd fydd pan oꝛphenner y pethau hyn 
oll? 

5 Ar Jeſu a attebodd iddynt, ac a ddechꝛe⸗ 
_ ddywedyd, “ edzychwth rhag twyllo o neb 

wi: 


6 Canysllawer a ddeuant vn fy enw i, gan 


ddymedyd, myfiyw [ Criſt: ] ac a dwyllant 
lawer. » 

7 Panglywoch hefpd am ryfelvedd a ſon 
am ryfeloedd, nac dfuwch: canysrhaid i hynny 
fod, at etto ni bydd y diwedd, | 

8 Canys cenedl a gyfyd yn erbyn cenedl, a 
theyꝛnas pn erbyn teyꝛnas, a datar-grpnfiu fy» 
ddantmewn amrpw leoedd, a dzudaniaeth a 
thꝛallod fyddant. 

9 Dechzeuad blinder pw hyn: eithꝛ dilgwi⸗ 
liwch chwi arnoch eich hunain: canys hwynt 
hwy ach traddodant ir cyngo2, at ir ſynago⸗ 
gau, chwi a faeddir, ac a ddygir ger hon rhag · 
lawiaid a bzenhinoevd om hachos i, er ceſtiola- 
eth iddynt hwy. 

10 Ac y maepn rhaid pn gyntaf pzecrechu 
'r Efengpl pm myſc pob cenhedlaeth. 

11 Han? ddygant chwi a ch traddodi, na rag 
afelwuch, ac na ragfyfyꝛiwch bech a ddywetoch 
eithꝛ pa bech bynnac a rodder i chwi yn y2 aw 
honno,hpnnydywedwch : canys nid chwychwi 


. -, . ſypndpwedyd,onidy2 Yſpyyyglan, 


- : T2 ;A'rbjawdaddyyu*cbzawd i farwolaeth, 


___  Thteni,acabaranteurhoitw marwolneth. 


13 Achwi a. fyddwch gis gan bawb er 


mwynfyenwi: eithꝛ v neb abarhiobpd p di⸗ 
wedd fydd cadwedig. : 


* .*14 Pan *welochchwi y ffieidd· a anrhei- 


S. Marc. 


thiol, yz hwn a ddywedpwyd gan Ddaniel p 
p2ophwpd , wedi ei oſod lle nis dylid (y neb a 
ddarlleno dealled ) pna y rhai fyddant pn Ju: 
dza *ciltant i'r mynyddoedd. a 

15 Ar neb fyddo ar ben pep na ddeſcynned 
irt, ac nac aed i mewn i gymmer ys dim o i 
dß. : 

16 Ar neb a fydds pn y maes na thꝛoed 
trach ei gcfnyn ei ol, i gymmerpd etwilc, 

17 Gwae y thai frodant beichiogion a'r ma- 
maethod pn y dyddiau hynny, 


Luc. 21. 20. 


18 Gweddiwch na byddo eich floedigaeth - 


pn y gaiaf. 

19 Canys y dyddiau hynny a fyddant ¶ v 
fath ] oꝛthꝛymder na bu r cyfrywo ddechzeuad 
y creaduriaid a greodd Dum hyd y pzpd hwn,ac 
ni bydd. 

20 Ac oni bydde i'r Arglwydd fyꝛhau r dy⸗ 
ddiau hynnp, pob cnawda gyfrgollid: eithꝛer 
mwyn ei etholedigion p rhat a etholodd eke, v 


byꝛhaodd efe p dyddiau hynny. | 


21 Ac pna os dywed neb withych, * wele 
Criſt pmma,neuwele accw,nachzedwch, 

22 Canys gau griſtiau, agaubzophwydr 
a gyfodant, ac a ddangoſant arwyddion a rhy- 
feddodau i dwyllo ie pe gellid ꝓʒ etholedigion. 

23 Eich pmogelwch chwi, wele dpwedats 
i chwt'rcwbl oll. * 

24 A hefyd pn p dyddiau hynny wedi 
gozthypmver hwnnw p tywylla r haul, ar 
lloer ni rydd ei goleuni. 

25 A ſer p net a ſpꝛehiant, ar nerthoedd 
y thai ydynt pn p nefoedd a ſymmudir. 

26 Ac yna pgwelant Fab y den pn dyfod 
vn y chmplau, à gallu ma a niant. 

27 At pna p enłyn efe ei angelion, ac v cyn⸗ 
null et etheledigion oddi with - y pedwar 
Twpnt „ d eithafoedd y ddaiar hyd eithafoedd p 
nek. 

28 Gan y ffiguſ-bjen vyfcwch gyffelpbia- 
eth: pan fyddo ei gangen ef yn dyner, ac yn bla» 
guro dail, chwi a wyddoch fod pz ba vn agos: 

29 Felly chwithau, pan weloch y perhau 
hyn wedi dyfod, gwpbyddwch fov texꝛnas 
Dvuw ]ynagos with p dzws, | 

30 Pn wir y2 'wpf vn dywedyd i chwi nad 
aiff y2 oes hon heibio, hd ont toneler p pethau 


| byn oll. 


31 Hef a daiar a ànt heibio, and fyng· eiriau 
mautt nid ant heibio. 

32 Eitin am pdyddhwnnw er ann, ni wp2 
neb, ner angelion y rhat vdynt pn paef, nat 
Mab, ondy Tid, 

33 * Ymogelwch , gwiliwch a gweddi⸗ 
wed, canys ni wpddoch pabzyydydydby} ame 

er. a | | 
34 L Canys Mab ꝓ dyn ſyddi] feln ynym« 
daith i bell, ac yn gadel ei ug, acynrhotawdure 
dod iw weiſion, ar i bob vn ei waith, ac yn goz⸗ 
cympur'r poxthozwilio, 

3 5Gwtltwch an 

yy 


Math. 24.23. 
Luc. 21.8. 


Exzech.3 2. 7. 
Eſa 13.10, 
loel.z.10, 


Mach. 431. 


Palc. 
_— 
Luc. 22.1. 


bzyd p daw meiſtr y th, vn boyz. ai hanner 
nos, ai ar ganiad y ceiliog, ait meu · doynd. 
36. Nhag pan ddel efe ee, eich 
caclo.honawpn cyſtu. 
37 A'rbyn N wyf pn eu vywedyd withy 
chi N wpfpm eu dywedydwxch bawb, (us 


lwch, 
PEN. XIII. 


Yr Iddewon. yn.cydfwriadu yn erbyn Criſt. 3 Mair 
Magdalen yn eicncinio ef. 13 Criſt yn bwyta'r oen 
Paſe. 18 In rhag-rybuddio y y bradychid ef. 22 Ac 

yn ordeinio ci teen. 45 Yr Iddewon 
wediiſudas ci fradyc 
LG 67'A Phetr yn ei on 


# AN. Rben dd wedt yꝛ oed p Polt 
[gWwp]]y baracroiw:ar arch-offeiri- 
aid a'r ſcxifennyddion a geiſiaſant pa ffozwd 2 
dalient ef trwp dwyll iw ladd. 

2 Eith dywedaſant: nid ar ꝛ wpl,rhacbod 


cynnwfymmblich y bobl. 


%, 


Mah.26.14, 
Luca2.4. , 


luck 26.17. 
luca. 7. 


31. 


3 Pan oedd efe ym Bethania yn nh) Di- 


mon ygwahanglwyfus,ac ee pn eiſtedd, daech 


gwzaig a chanddi flwch o ennaint o ſpicnatd 
gwerchfawz, a hi a dozroddyblich, ac a i ty- 
walldodd ar ei ben ef. 


4 Am hynny y2 dedd rhai yn anfodlon vn · 


ddput eu hunain gan ddyweppd : i ba bech y 
gwnaechbwyd y golled hon ar naintt 

5 O blegit le a allaſid gwerthu þwn vwch- 
law trychan ceiniog, a u rhoddi ir tlodion, ac 
bwy a derfyſeaſant pn eiherbyn hi. 


6 Ar Jeſu addywedodd, Gedwoch iddi, pa 


bam p2 vdych pnanheddychu arni+hia wnaeth 
weittaed oda arnafi 2 

7 Canys bob amſer ꝓ cewchy tlodion gyd 
à chwi, a phan fynnochy gellwch wneuthur da 
indynt: ond myfi ni chemchbobamſer. - 

8 ban aunaech hynn a allodd, hiaeneint- 
_ 2 ym mlaen llaw erbyn y cladde- 

9 

9 Yn wir meddaf i chwi, pa le byunag v 

pregerhir y} Efengy! hon yny2holl fpd,yzhpn 
a wnaeth hon a adzoddir er coffa am deni. 

10 Pna*Juvdas Jſcariot vn 0' deuddeg a 
aech pmmaich at yr arch-offeiriaw tw fradychu 


ef iodynt. 
11A phan glywſanc ef, llawen oedd gan⸗ 
. — — — artan iddoꝛam 
p teiſiodd, pa fodd y galle yn gpmmw: 
ps eifradychuek, 
ta A'r * dpdd tyntat o wyl y baracroiw, 
pan aberthaſant y Palc, y dywedodd ei ddilcy⸗ 


blion watho: J ba le y we ynewpllyſioi nify- 


ned i baratoi iti fwytta r Paſc% 
13 Lr eſe a anfonodd ddau o'i dviſcyblion 


gan — withyne : Ewcht t odinas, at fe 


a gyferfydd dyn à chwi yn dwyn ſtened o ddwfr, 
eee 141 { mewn, e 

Ne dy 
web ined e 


Pale pnos'® 


he, kod yz Achzo pn ddywevyd, 
Hep gallwyfmi a'm dif 


an yn ei ddal ef, ae 


Pen. xiiij. 462 


cxblionfwytea*rPaſlc% 

15 Acefeaddengys i chwiſtafell fam we⸗ 
di eithinuynbarod,ynaparacoiwcht ni. 

16 AF ddilcpblion-a aechant; ac a mow 
amt ir doinaa, at a gamſant megis ydywedaſe 
efe unthynt, ao a baracoiſant y Palc. 

BE. 7 Ac may} bwy y daeth efe-gyd Er deu⸗ 


K. 

18 Pan eittedalant a bwytta, * dYwedodd Math. 26.27. 
y2Jeſu,yn wir meddaf i ch wi, vn o honoch am Luc. 22 21. 
babycha fi p hun ſydd pn bwytta gyd a mi. Lohn. 13.27. 
19 wythau a ddechzeuaſant dꝛiſtau, a dps 
wedyd withoolynol:aimyfts ac axall, at mykis 

. 20 Ac efeaactebodd acaddpwevodd vnth⸗ 
vnt, bno'xdeuddec p2 hwn ſydd pn gwlychu 
gpd ami ya y ddyſcl[pwefe.] 

21 Wab p dn pn wir ſydd yn myned ym⸗ 
match fel y mae pn (crifennedic am dano: ond 
gwae r dyn hwnnw trwy r hwnn p bzadychir 
Mab y oßn, va tuaſe ir dn hwnuw pe buaſe 
heb ei ent. 
22 At fel“ pʒ oeddent yn bwytta, »2Jeſtta Marh.26.26, 
gyvmmerth fara; ac wedi ivdo roi diolch, efe ai Luc. 21.79. 


cores ac at rhoddes iddynt, ac a ddywedodd, 1. Cor. 11.24. 


cymmer weh, bwytteweh, bwnn pwfphg-howh, 
23 At tea gymmerth v cwppan, ac wedi 
iddo dviolch;efe a lrhoddes iodynt, a hwynt all 
à yfaſant o honas. 

24 Ac efe avdywedodd wythynt, hwnn yw 


fyng-waevt0Teffamencnewydd,y} hwun a 


25 Nu mit yr wyf yn. dpwevyd wiehych : 
nad yfaf mwy o ffrwyth y win w dden, hyd y 
dydd hwnnw pan pfwyf ef yn newydd pn nhe⸗ 
vʒꝛnas Dduw. 

26 Ac wedi iddynt roi moliant, hwynt hwy 
a aethant allan i fpnydd Dlewydd, | 

27 A dywedodd pz Jeſu withynts* 22 2 john. 16.32. 
bon fch rhwyſtrir chwi oll o'm hachos i. C 
nys ſcrifennedic pw,*Tarawafy bugail, a t bs Zach. 13.7. 
faid a waſcerir, 

28 Eitlu wedi i mi adgyfodi * mi a &fo'h Marc. 16.7. 
blaen i Galilæa. 

29 Petr addpwedodd witho : pe rhwyſtrid 
pawb, ni Ir wyſtrir J mo honoſt. 

30 Ynay dywedodd ꝓꝛ Jeſu tho: pn wir 
p2 pdwpkyn dywedyd i tizheddywofewn p nos 
hon cyn canu oz ceiliog ddwy-walth, y gwedi 
ſt dair- gwaith. 

31 At efe addy wedodd pn gadarnach o la⸗ 
wer, pe goꝛfydde i mi farw gyduͤ thi ni ch wa⸗ 
vaf,y2 vn modd hefyd y dywedaſant oll. 

32 Ac* wedi todynt ddyfod fr lle a elwir 1.26 ze. 
Getchſemane,ynaefe a doywedodd watherddif Luc. 23.33. 
— ymma in yn gwe · 


33 Acefea gymmerth gyd ag ele Petr ac 
Jaco, at Joan, ac a ddechꝛeuodd arſwpdo, a this 
_ dvirfaw?, 

4 Ac efe a dopwedodd withynt : ymae fp 


enam yu dit hy * 


35 Ac 


Math. 26.47. 


Luc. 22. 
loan. 18.3. 


Mach. 26. 57. 
Luc. 22.54. 
Ioan. 18.24. 


Math.26.59, 


-ar (crifennyddſon:a'rbenurigid.. . g 
44 A'rhwn a't:bzavpchody' efgroddaſe at · 


vmdwymno with y tan. | 
> Ar*arch-offeiriaid a'rhollgyngo20edd 


35 Ac efe a acth ychydig pellach, at a ſyy 
chiovd ar y ddaiar, ac a weddiodd, o bai boſlibl ar 
fyned yꝛʒ ab honua oddi tho. 

36 At ele a ddywedodd : Abba, Dad, pob 
pethaellidi, tro pmmaithpcwppanhwn andi 
withif: eith? bydded] nid yz hyna fynnwyf fi, 
eith2yzhyn{afpnnech}di, {] -: 

37 Ac ele a ddaeth ac a ucafodd bwynt vn 
cyſcu, ac addywedodd with Pert z Simon, à i 
cyſcu y2 wyt : ani allit wilto n amt 

38 Gwiliwch a gweddiwch, rhag eich my⸗ 


S. Marc. 


vn teiſio teſtiolacch vn erbyn N Zeſu, tw toi et 
iw' farwolaeth,acmchawſant, ' | 

:56' Canps{lawer addugaſant gaubeſtiola- 
th pneierbyn el, euch nd cedveuceſtiolacthau 
hwpne yn gyſſos .:. 4 

57 Yna p cyfoegrhai i gam vetiolacthu 
pn tierbyn et gan ddywedyd x 

58 Ni a'iclpwlorn eſyn dywedyd, ! mi addi- Ioan. 1. 1g, 
nillriaf y denn hon o warthdwplo, at me wn tri 
dian d adeilapaf atall heb fod o waich flaw. 
5 59 As offs ud dedd eu telfiolaech bwynt 


ned mewn temtaſiwn : y pſpzyd pn ddiau ſydd gpmmwps 


ewyllyſcar, eithʒ y cnawd ſpdd wann. | 
39 Ac wedi-ddo fyned eil-waith, ele a wes 


ddiodd gan ddywedyd p23 vn pmadgobd, -/ 


40 Ac wedi iddo doychwelyd, ofe aicafody 


bubu eil· waith pn cyſcu,(canysp2bedd eu lly· 


gaid bwynt yn dzymmion) ac nt wydwent berh 
a attebent todo, 

41 Ac efeaddaeth pD2ydedd waith,ac addy⸗ 
wedodd withpnt, cyſcweh weithian a goꝛpby⸗ 
wylwch, digon ym: daeth yz awpwele,y2 ydys 
pn b)adychu Mab y dyn i ddwylopechadurtatd, 

42 Cyfodwch,, awn : welepmae y hwn - 
odd im bꝛadychu yn agos. 

43 Ac! vn y man ag efe etto yn llefaxu daetb 
Judas vn o deuddec, a chyv ag ei dyꝛta fam 4 
chleddyfau, a ffynn, oddi withy} arrh· aleiriaid 


wpdd iddynt gan doywedyn ] hnunag a 
gufſanwyf, bunnm pwv, dellwehck, 7 dpgwc) 


vmmaith pn ſiccr. 


45 A phã ddaeth, vn ebzwydy m aethatto,ac 
a ddywedodd, Rabbi,Rabbi, ac a i cuſanodd ef, 


gon | 

7 At vn o rbai oeddynt pnſefpll gerilaw a 
—— ei gleddyf, ac a darawodd wis y} arch 
offeiriab, ac a doꝛrodd ymmaith ei gluſt ef. 

48 Ar Jeſu a attebodd ac a ddywedodd wn- 
hyne,chwi a ddaethoch allan fel at leid, i chle⸗ 
ddyfau,ac a ffynn im dala i. 

49 Beunpdd yx oeddwn gyd achwi, pn a- 


thꝛawiaethu yup Deml, ac nim daliaſoch, ond 


rhaid yw cyflawni r ſcrythyzan, 
o Yna hwynt hwy olla'igavawſancef, ac 
a ffaaſant. 
51 Ac vn gun ienange oedd yn ei ddilyn et 


- wedi ymwiſco à lliain ar ¶ ei goꝛpb) noeth, v 


Cw?) teuainge a ddaliaſant hwn. 

52 M þwn a.avawodd p Iliain, at a ddiang⸗ 
odd ynnoech-lwmoddi withynt. 

53 Ve hwy a ddugaſant p2 Jeſu at y2 arch: 
_offeiriad 2 r oll arch-offeiriatd a'r heauriaid, 
a'r e a pmgaſclaſant gpvagef. 

54 APhetr oebd'yn ei ddilyn efo hirbell, 
oni ddaech efe i men i ips p26 „ IC 
pꝛ oedd pn eiſtedd god er gwaſanaech-wi2, vn 


60 Dua v eyfobodd P} arch-offeiriad yn eu 
canol hwynt, ac a fynnodd i rx Jeſu gan doywe⸗ 


vpb : Ond atrebt di ddim 2 Beth y mas v har 


hyn yn ki ve ſtlolutthn vn dy erbyn ? 
61 Ac eſea vawovd , ac uiu attebodd dim. 


dzachefn pꝛ arch-dffeiriad a ofynuo do todo gan 
ddpwedpd withs t. at ty di pw ChuſtPab v 
ers | 


L 4 — Mab p dyn pn eiſteds ax vdehau 
N Duw, ac pudyfod yig-hwmylay'r nef. 
63 Yna-yp arch · offeiriad gan twygo ei ddi- 
tip arne: Ba tam t ni mr With dps 
ftidn cle 

64 Chwi a glymſoch gabledd, beth dyby⸗ 
gwch chwi zahwpnt alla barnaſanc yn euog 


-ofarwolaeth, -:: 
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.&wiail.. 


66 Ac ker Mot oeddPecopny neuadd i ware Math eng 


daeth vn ofo2zwynivn p2 arch-offetriad z 
45 Ahwynt aymafaelaſantynddo, aca'id2- 


67 Aphan gaifuhiPeer yn ymdwymno, 
hi a edzychodd/axno , ac a ddywevodd : Tiche 
hefpd oeddit gyd ag Jeſuo Nazareth, : - 

68 At efe a wadodd gan doywedyd: Mida 
dwen i, ac ni wn, beth yz wyt yu eiddpwepyd, 


acefe daeth allan ir popth, a r seiliog a ganodd. 
69 Yna*'rfozwyn pan welodd bi eftraehe⸗ 3c. 571. 
fn, — — ata Luc. 22 56. 


doynt pn ſefyll yno y maehwno bonyut. 

70 Ac efe a wadodd trachefu 1 ac 
wedi p rhai oeddynt pn ſefpll gerllaw/;@dvp- 
wedaſant with Petr trachefin ; pn wit yt o 


honpnt, canys Galilead wpt,a & leferypyſyry 


debyg. 

71 Pna y dechzeuoddefe regu achyugu,nd 
adwent mo'2 dn p2hum y2 ybych'yn el dorwe⸗ 
dyd. 


tho, cyn cãnu o ceiliog ti am 
gwedi deir.gwaith: a err r ee * a 


wplodd. 
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| . Þ 12: Tdewon ; 70 0 0 
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a gymmellaſant 9 
lacay.as, — ht, ens) Simon” 42 Pm _— rom ag Math. 27. 57. 


Luc. 23.50. 
10.19.38. 


Angel 1 — gyſo 


Luc. 24.1. 
Jo. 20.1. 


Math. 28. f. 
Ioh. 20.12. 


both, 
43 Y daech Joſeph o Arimathæa cpnghoz- 


wr peudefigaidd, ( hwn oedd hefyd yn e- 


- dzych am deyznas Dduw) ac a aeth vn byf i 


mewn at Pilatus, at a ofpnnodd goꝛph y2 Jeſu, 
44 A thyfedd oedd gan Pilatus, o buaſeefe 


farw cyn gynted, ac wedi iddo alto p canwaiad 


gofynnodd todo a oedd efe wedi marweuſys? 
45 A phan wybu ele (y gwirionedd] gan y 
canwziad xbaddes y cob Joſeph : 

46 Ac ele abypnodd liain main, ac a i tyn⸗ 
nodd ef itammali amdodd pu y lliain main, ac 
q i rhoddes ef mewn bedd a naddaſtd o graig, 
aca dzeigloddfaenar dd2ws v bedd. 

47. Aar Pagdalen,a Pair mam MNoſe 
a edꝛychalant pa le yrhoddid ef, 0 

PEN. XVI. 


gyfodi Criſt, ac 
yr ac efe i Galla, 9 ymddangosi Mair 


Magdalen, ig ac ae 14 ynair in 
a'rddec, 15. ac wedi iddo roddi iddynt awdurdos 
ibregechů, a bedyddio a gyneuthur gwrthiau yn eſ⸗ 
cyn Fr nefoedd. 


C * wedl darfod 5 dydd Sabboth , Pair 


agvalen a Mair mam] Jaco,a Salo- | 


my a bzynaſant ber-aroglay Ma iw eneinio 
e 

2 Felly pnfozeu tony dyvvex ntafo} wp- 
thnos y daethant ac p bedd AF wedi codi, 
ad, Ac kuk, 3 0 whe 2 90 
p ainipmaeno y bedd 

1 ynchwpy a ganfu- 

ant gd v maen wedi ah ag wy NC oedd 


gern baader 
n er 0 


6 E efea 1 


2 n fu, azaret! 

pd, e 

Warn 
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7 Cithze pumakh.nn 
cyblion el, ac i Petr, el fods zu. med 0 


2 | . S. Marc. 
bod hi yn ddarpartyl,ſef y dydd cyn y Sab⸗ 


Tate y gegen Efen bd al S. Marc. 


blaen i Galilza, pnoy cewch eiweled ef, *fely Math.s,2, 
dywedodd i chwi, Marc. 14.38. 

8 Pna r aethant ar rut, acg ffooſone oddi 
wath y bedd: cavys dychayn a ſyudod gedd ar⸗ 
nynt, ac ni menen Idiy muhncham en 
bod wedt ofat, An mM; 

„ Panadgyfovody 22 ela y bauen v vybd | 
cyucaf o ꝛ tothnog, f a piddgugoſooy. ß 
gyntaf i Mair Þagvalen,o'? hon y ipyaſe ett ey 
allan ſaith gythae“ . 1b 5 

10 Hithe a aeth, ac afynegodd ir rheia fug- 

28 ag ella daddyn mewn Wbt wylo⸗ 1 
—_ cuter; 

11 Eich bwynt pan gipwfant ti tobte vn IT 
ſym, ac iddiei welev ef,nichhedent. 

12 Medi hynny ;y3+ ddangolodd efe Wy 
mewn gweddarall i ddau's ten pmbaſ- - 
thio,p thai oeddynt yn. mpued('r wlins; : 

13 Achwynthwy aura wege 
cant Nllell ac nichiedeut hwy, e 

14Dn'olhpnupeke aynadangeſapy er vn 27 Efengyl 
ar ddec, ahwynt pnCyd-eiftedd, ac a d inododd er dope fy 
iddynt eu anghzeduniaech, au calon galedwch, Derc hafael. 
am na chꝛedent p rhata't qwellent ef wedi ad⸗ Luc. 24.36. 
gyfodi. 5 Ioh. 20. 19. 

15 Acefeavvywedodd withpuer *qwchir Mach. 28.19 
— fpd, a phegerhwcb yy Efeugyl i i hob cxea- 

, 
16P neba gredo, ac a fedyddier fyddcad- 
wedig,” eit in p nebnichevo a —— loh. 12.48. 

17 Ar arwyddiog. hn a = 
agtedantz * vn fy enm i y butanc allan gy- Act. 16.18. 
thzeuljaid,a llefaranc*achafodaunewyddion. Act 2.4- 

28. r „N os Act. 28.5. 
- yfantddimmarwol, ni wna miwed, ar A4. 2843 


| n Fee yrhodpanceu dwylo, achwynt hwy a 


pbdantiach. 
19 Weds. darſod ir Arglwydd lefaru wy- 
chpne,* cymmerwydef ifynut'r uet, ac ele a eb Luc24 fl. 


, Wanne ar ddeheu- law Dum. 


20 Abwynt a aethancallan, ac a bjegecha- 
ſant ym mhob man, ar Argimydd yn cydwei⸗ Iich. 
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-> JF t9Xeangelgan atteb a boywedodd wirho, 
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dza tyw o enw Fachnrins lug Duw nne lefaru witbit, ac te⸗ 
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at henm Eliſabeth, 13 % 40 . ar ti ell lefattt 
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ac pn rhodio ojthympunton a mer , that e 
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Yr Efengyl '(<.26 At yn y chweched mis v anfonwyd p2 
ar ddy by angel Gabziel oddi with Odum, i dvinas pn 
eee 5 Galilzaa 'thenw Nazareth, 


Math.1.13. enw Joſeph o dß Ddafydv, ac enw rr fozwpn 
oedd Mair. 

28 Ar angel a aethimewnatti ac a doywe⸗ 
dodd: hanphych well yz hon a gefaiſt ras, py} Ar; 
glwydd ſpdp gd a thi 2 bendigald wyt ym 
mhlith gwꝛagedd. 

29 Pan weloddhiſef,Jbjawyrhrawnanh--- 
wꝛth ei ymadꝛodd ef: ameddwl pa fach gyfarch 
oedd hwn. 

30 Yna y dywedodd yz angel witht , nac ot 
na Mair, canpa ti a gefaiſt ras ger bꝛon Duw. 

Eſa. y. 4. Je wele ciageifeichivgi, aca eſcon ar 

=_ 1b ac* elwi ei enw ef Jeſu. 

Mach. al. 33 wy ſydd maz, ac a elmir yu Fab y 
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Dan . ay. 33 Ac ele avepznaſa ard} Jacob yn dzagys 

Mich.47. pyydd, at ar ei frenhmiaeth ni bydd diwedd. 
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uys lis p pethau ayOedpwyd withi 
gan y? Arglwppy, 

. 46 Pnap ap eber. 
mea Js 
- 47 Am een vn Rum ty 
iachaudz, 


S. Luc. 


Mair. 27 At fopwyn * wedi ei dyweddio i Wai 


48 Canps efededzychodyax. waeledys ei wa. 


 fanaechyddes xc n hynn allan pobves Fm gei⸗ 


lw iyn wyplype edig. 


49 Canys vi hwaſydd alluog's mech i 


_ — 51, < ch 1 
50 en dd pn ses oedd, tr 
rhat 7 dera A 


51 *Efea whaethgaderntd f Ti ſrnich; *efe. £12.51 9. 


a waſcarodd p rhalbeilchion ym mwꝛladau eu 
calonnau. 
52 Eff a dynnobdt 8 pop: oi goz- 


feyd are hc 2 igwael. 


defe a phe⸗ 
thau, da: ac efe a anfonodd pmmaich y rhai go⸗ 


Auvog wepwneilicu, 


54 Eke *adderbynnioddei wag Jſrael, gan 
goto eidzugaredd 

55 (Fel y dpwedodd-wyth ein tadau Abja- 
ham ai had) pn dzagywpdd, 

56 A Pair a, arhoſodd gyd 8 biyng-bylch 
tri · mia, ac yna pn aeth bi im ch tei hun. 
5/7 Medi cyflawni tymp Euſabeth i eſcoꝛ, 
hi a eſcoꝛodd ar fab. 

- $8-, Aphan gipbu ei chympdogion a'iche- 
ne dt di fawrhau a Argiwydd ei — ar⸗ 
ni,*hwpnthwp a gyd-lawenychalant à hi, 

59 Abu at p wythfed dydd, pan ddaethant 
i chwiedu ar y dyn bychan, iddynt alw ei enw 
pn ol enw ei dad Jacharias. 

60 Ali tam eła otteboddac a doyꝛwedoddꝛniꝭ 
np, Ach eienw ef kydd Joan. 

e a bipwedalſant vntht nid does 
neb 105 la elwir ar : henm bun. 


Pſal. 33. 10. 
Ela 29.15, 


1. Sam. 2.6. 
Pſal 34 11. 


25 1 18. 


4 $45. 
ne — 18 


Pla bs 11. 


Yr Efengyl 


ar Alg. 


Joan feds. 
darwr. 
Luc.r. 14. 


61 Pria pꝛ arnmeldialant at ei bad pa fudd y 


mynne A ei — iech 

63 Ac ynter w 
fengopd poor Wy — 
et athyfeddua r 

64 At agowyd ei enau ef pn elywpdd, ai 
dafodef a lefarodd, gan fendithio Ouw. 

65 Nna y daeth ofn ar eu holl gymydogion 
buynt, ata heil tyuydo· dit Judæa⸗ 8 
difw»dy{cetriait bun oll, 
;:6CApbawbareon clywſant a u 
pn eu calonneu gan ddpwedpd', Beech fpdd y 
bacdgenyn bim canys uam * Atgiwydd 
oedb gydag ef. 

67 Pnaeiday/Zachavias , a (ipfliwinwyd o 
Pſppydglan, _ a bzophwydodd Fart ddyWe- 


8 Benvigeid kyddo Argtuyw Obe At. 
_ canys eln a purwelodd, un byphovd ei 
=: n Eng. 711 
69 Ac efe a dberchathvy”? -neirh lach rd. 
aeth i ni an nh} Dyafpdvel wass 
70 * Penis p dymwedodd try 
caivd bzophwydi,p 
mo 
72 Gan:wnejithw tai 
choſto ei ſanctaidd gyfammod ; 


Luc. 1.3. 


Gen.22 16. 
jere.3 1.33. 
heb. 6. 1 3. 


1. Pet. I. 13. 


Mal. 3.5. 


Zach. 3.8. 


malach. 4. 2. 


loan. 7.42. 


73 Ar*llw a dyngoddele i u ran Abzaham, 
ar ei roddi ini, 

74 Set bon i ui] yn ddioln wedi ein rþydds 
hau o ddwylo ein gelynton, ei aneuthu ef 

75 MDewn ſancteiddzwydda chyftawnder 
ger ei fron ef holl ddyddiau ein byw y dz. 

76 A thithe fachgenyn a el wir yn bꝛophwyd 
it Gozuchaf; canys ti a ei o flaen wyneby} 
Arglwyddi baratoi ei ffwodef, 

77 Jroddigwpbodaeth: iechydwiaeth im 
bobl ef gan faddtu eu pechodeu, 

78 O herwydd cirtondeb trugaredd kin 
Duw, trwy r hon p2 ymwelodd ant* * 
baulo'; zochelder: 

79 I lewvꝛchu ir rhai ſy vn eiſtedd me⸗ 
wn tywyllwch a chyſcod angen, i gyfeirio ein 
traed i ffoꝛdd cangneddyf, 6: 

80 A'rbachgen a gynnyddodd, ar a grythde 
wyd yn yz yſpꝛnd, at a fu yn y diffacthwch hyd 
vdydd yz pmddancoſodd efe ir Jſrael, 9 


P E N. II. 


Genedigaeth Criſt. 21 Ai enwaediad. 25 Prophwy- 
doliacth Simeon, ac Anna am dano ef. 46 Yntef 
yn ymreſymmu Ax doctoriaid * leruſalem yn ddeu- 
ddec oed. 


U hefydpnpdyddiau benny NE + 
mynallan oddiwith Auguſtus Cæſar idze- 

thu yz holl fy, 
2 (Ar trechiad vmma, a wuaethbwyd gyn · 
taf pan oedd Cyzentusyn rhiglaw:ar Syzia). 

3 Aphawbaacthantiw trethu bob vn iw 
ddinas ei hun. 

4 Araeth:Joleph o Galdlæao dꝛef Maza⸗ 
reth i Judza, i dꝛef Dafydd pz hon a elwir * 
Bethlehem ( am ei fod o de, a thlwyth Dafydd: 

5 Iw dꝛethu gyd aͤ Mair, y2 hon a doyweddi⸗ 
* waigidbo, »2zhon-oeddpufeichiog, - 
bu tra r oeddyrithwy pno;gyflawut ei 
3 hi i eſcon. 

7 Ac hi arſemodd ar ei mab cyntat · anedic, ar 
a i rhwymdddef mewu tcadachau, ac a i thoddes 
pn ypmeſeb,amnad oedd indynt le yn yllecep, 

8 Ac pꝛoedd n p wid honno fugeiliaid yn 
g02wedd alli,ac yn gwilied eu pꝛaidd Ir nos. 

9 Arwele angel n Arglwydd aſafodd ger 
llawi iddynt, a gogoniant vꝛ Argiwydd a dvil» 
cleiriodd ou hamgplch, ac ofnt yn ddirfaum a 
wnaethant. 

10 Pna pꝛangel a doywedodd wnthyne, nac 
ofawch,canps'»} wyf prmpnegu i chwi lawe⸗ 
nyda mata, ihn a dd ir holl bobl ; 

1 Geni i chwi heddyw geidwad, yn ninas 
Dafydd: vi hun yy Cryſt y2 Arglwydd. 

12 A hynſ fydd Jarwpdd i chwi, chwi a 
gewch y dn bach wedi ei rwymo mewn ca⸗ 


dachaua i roddi vn y peſeb. 


13 Nepn dvefymmwthy2 oedd gyd ar an⸗ 
celnifeirimaw} o luoedd nefol vn moltannu 
Dum garydpwedyd;. - 

14 Oogontant i Odi vn P} vchelder, a 


Pen. ij. 


| | "neddyfc o Arglwydd,yn ol dy air, 


465 
thangneddyf ar y e i dopnion epllps 
da. 


15 Ac wedi darkod kr angelion kyned 77 Efengyl 
oddi wathynt i'r nefoedd,yna y bugeiliaid addy: ar ayddy 
wedaſant woꝛth lu gilydd: amn hyd Bethlehem; ae 


a corp y pethhyna ddangolodd N Arglw⸗ 
vdd i ni. 

16 A hwynt a ddaethant ar b vs, ac a gaw⸗ 
{ant Mair, ac Joſeph: a'r dn bach yu . 
vn y preleb, 

17 Pan welſant, hwynt bwy a gyboedda⸗ 
lant y2 hyn a doywedaſid wnthynt am y bach- 
gen hwunw. 

18 Aphawb ar a 'uclywſanc;q1 ryfeddaſanc 
am y pethau addywedafe ꝓ bugeiliaididdynt. 

19 Eithꝛ Mair a gadwodd y pethau hyn oll 
gan eu hyſtyꝛied hwynt yn ei chalon. | 

20 Ar bugeiliaid a ddychwelaſanc ganogo⸗ 
neddu a moliannu Dum, am bb peth ar ra. 


..- wſent, ac n welſent, fel v dywedaſſdiddynt. 


21 A phan ddaethy2 *wpthfep-bydd 
waedu ar v bachgen, * * e cf Jeſu, 


p2 hun ahenwaſid ganyz angelcpnzi-genhcds wach 3 7 


inefyny groth; £0 5 


22 Ac went coflawnidpddaupurediga Tr Efeney 1 
eth [Pair,]! pa ol *deddf Poſes, h wynt a i du⸗ ar Ahh pu- 
galant ef: Jeruſalem iw gyfiwpno tr Argl- redigaeth 

2 17 Marr. 
_ 23(Fel in tentenntt vn nebufyp Jr glippddg Lefit. 1 2.6. 
*yob gwʒyw cyntafanedic a elwir wn fanctaiph Exod.13.2, 


num.$.18, 


wydd, * 222 4 6 HGH 7 


ix. Soglwpdd): 1 
24 del ubm orm. yu il yy bon addyws- 


dir * xt pn neddfy2Arglwpdy; par o durturod Lefir.12.6. 


neu ddau gyw colomen. o 
25 At weley2,oedd gin yn Jervſalona's 
enw Simeon, hwnnw oedd do cyfiawn a du⸗ 
wiol; ac vn diſgwil am ddiddanweh vꝛ Alrach 
ar Plyd glan oeddarno,- 7 
26 Ac y} osddid wedi ei rpbuddio ef gau = 
Pſpꝛyd glan na wele efe angeu eyn o weles: 
Criſt yꝛ Arglwydd. 
27 Efeaddaeth trwy v Yſpzyd kr Deml, 
a phan ddug ei rieni p- bachgen Jeſu, i wneu⸗ 
thur troſto vn ol defod y gyl ratz 
28 Eke à icpmmerch ef pneifreichiauac a 
ſoliannodd Dduw gan doywenyd: 
29Mawany gollyngidy wigmewn tang» 


30 Canysfy llygaid a wellens dy. lechyBe 
wiaeth, 

31 Yzhona baratoailt eng- en P2 hol 
bob[oedd, L 

32 Goleuni inpwynnu ir cenhedloedy, A 


gogoniant dy bobl Jſrael;-. - 


33 Arhyfeddua wnaech Apfepha'it tum eß, 
am y pethau a ddywedwyd am dano ef. 
34 A Simeon a i bendithiodd hwynt, ac a 


dophedodd with Fair ei fam ef: Tele hwn BG. 4 $14, 


a oſodwpd-yn.gwymp, ac yn gyfodiad tlawyr *Þ 
pn Iſrael, at vn arwydd i e pn elitr 


byn, 
35 (ac 


Flt tit, 


Deur.16.r. 


25 (Athzwp dy enaid di dy bun y? aiff y cle- 
ddyf) i ddadcuddio meddyliaullawer o galons 
nau. 

36 Ac yp} oedd Anna bꝛophwydes merch 
Pbanuel o lwych Aſer: hon oedd oedzannus 
iawn, wedi iddi fywgyd a ge ſaith mlynedd, 
o't mo: wyndod: | | 

37 Acpn webdw png-hylch pedair a phed⸗ 
war vgain mhlynedd : yz hon nid ae allan o: 
Deml, gan waſaneuthu [ Duw ] mewn ym- 

a gweddiau dydd a nos. 

38 A hon hefpyd n yz awzhonno gan ſefyll 
ger [law a gyd-foliannodd yz Arglwydd, ac a 
lefarodd am dano ef with p rhatoll oeddynt pn 
Jeruſalem pnedzpch am ymwared. 

39 Acwedi iddynt ozphen pob peth vn ol 
deddl y Arglwydd, dychwelaſant i Galilæa iw 
dinas Nazareth. 

30 Ar bachgen a gynnpddodd, ac a gryfba⸗ 
odd yn y2 Pſpzyd,pn llawn doethineb: a gris 
Duw oedd pd ag ef. 

41 A'irient efa aent iJeruſalembob blwy: 
ddpn ar wpl p Paſc, 

42 Pan oedd efe pn ddeuddeng- mlwydd 
oed, hwynt hwy a gechant i fynu i Jeruſalem 
pnol defod yz wyl, : 3: 

43 Medi gozphen y dyddiau, a hwynt yn 
dychwelyd, arhoſodd y bachgen Jeſu pn Jeru⸗ 
ſalem: yzhwnbeth ni wydde Joſephna't fam 
el. e a 


| 44 Eiche gan dybied ei fod efe vn p fineal., 


myned a wnaethant vaith diwznod; ac hwy a'i 

ceſſiaſant ef vni mhͥlich eucenevl at cydnabod, 
45 A phpd na chawlant ef, hwynt a ddych- 

welaſanci Jeruſalem, gan ei geiſio ef. 

46 A bu yn ol tri-diau gael o honynt hwy 
ef yny Demi pn eiſtedd pag-hanol ꝓ doctozi⸗ 
aid yn gwꝛando arnynt, ac vn eu hali hwynt. 

47 A ſynnu a wnaeth pawb ar a 'i clyw- 
ſauc ef, am ei odoethineb a i attebion. 

48 A phan welſant ef rhyfeddu a wnaeth⸗ 
ant, a i fam a ddywedadd butho : fy mab pa 


ham v gwnaethoſt fellp à ni wele dy dad a 


minne pn oſidus th geiſiaſom di. 

249 Ac efe addywedodd wiehpnt : Pa ham 
y teiſiech ft ꝛ ont wpddech fod pn rhaid i mi 
fod yng · bylch y pechan a berthynant im Tad: 

50 Eithz bwynt ni odeallaſant ꝓ geiriau a 
ddymedodd efe withpne, 
51 Pna pꝛaeth efe i wared gyd ahwynt,ac 

v daeth i , ac a fu vfudd iddynt. 

52 Aifamefagadwoddy}holl bethauhyn 
pneichalon, ' - 

53 A'rJelu a gpnnpddodd mewn doethi⸗ 
neb, achopholaech, a ffafoz, gyda Duw a dy⸗ 


nion. 
| p EN. III. 

Pregeth loan. 2r Bedyddiad Criſt #i achau. 
7 2 pbymthecfed flwyddyn o ymerodzaech 
Tiberius Czſar, a Phontius Pilatus vn 
rhaglaw Audra, a Herod pn DetrarchGalilza, 


SLAC 


a i frawd Philip yn Detrarch Ituræa a gwlad 
Trachonitis, a Lyſanas n Detrarch Abilene, 
2 Tm pz arch-offeiriaid Annas a Chaiphas 
y daeth gair Duw at Joan fab Jacharias pn 
p diffaethweh. 

3 Ac*cfe a dvaeth i bob gozo2 pug- byleb 
y2 Jozddonen ganbzegethu bedydd edifcirwch 
er maddeuant pechodau: | 

4 Felp mae yn ſcriſennedic yn Upfr pma- 
dzoddion*Eſatas y pzophwpd p} hn ſydd pn 
dywedyd, llef vn yn llefain pn y diffaech, para- 
_— ffozdd y Arglwydd, tnionwch ei lwy⸗ 

eu ett. 

5 Pob pant a leni, aphob mynydd abꝛyn 
a oſtyngir, a'r groyꝛgetmion a wneir pn inia wn 
a'r geirwon pn ffp2vd gwaſtad. 

* A phob cnawd a wel iechydwziaeth 
uw. 

7 At efe a ddywedodd with y bobl a ddenene 
im bedyddio gandvo: Oh genhedlaethau gwi- 
berod, pwy a'ch rhagrybuddiodd chwi i foi 
oddi wth y digofaine ſydd ar ddyfod+ 

8 Dygwehamhynny ffrwpth addas i edi« 
feirwch : ac naddechzeuwch doywedyd noch 
eich hunain, y mae Abzahampn dad i ni: ca⸗ 
nys y2ydwyf yn dywedyd i chwi,y gall Dum 
o cerrig hyn godi plant i Abzaham, 

9 N aban pmae r fwyall wedi ei goſod 
ar wzatdd p pʒennau: pob pꝛen am hynny ar 
niddwg firmyth da a gymmpnir i lawx, ac a 
kwir vn tan, 

10 Pnay gofpnnoddy bobl todo gan ddywe⸗ 
dyd: pa bech gan hynny a wnabun ni : 

11 Ac eke gattebodd, ac a ddywevodd with- 
pnt :p neb ſydd ganddoa ddwp baia, rhodded 
ir neb ſydd heb yꝛ vnꝛa r neb ſydd ganddofwyd 
gwnaed pzvnmodd 2 | 

12 Ar Publicanod hefyd a iw 
bedyddio, ac a ddywedaſant witho : p2 Athꝛo, 
beth a wnawn ni r 1 | 

13 Ac eke a doywedodd withyne, ma ofyn⸗ 
nwchddim mwy nag ſydd weddi ei oſod i chwi. 

14 Ar milweꝛ hefpy a ofpnnaſant iddo ef, 
gan ddywedyd 3a phabeth a wnawa ninnan : 
ac eke a ddywedodd wathyne 2 na-fpddwch 
dzaws with neb, ac na cham-achwpnwch ar 
neb, abyddwch fodlon ich cyflog, | 

15 Fely2oeddpboblpn diſgwil, a phawb 
pn meddylied yneu calonneu am Joan, ai efe: 
oedby Criſt 2 | 

16 Pna r attebodd Joan gan.ddpwedpd 
withpne oll: myfipn ddiau wpf yn eich bedy⸗ 
ddio *chwi a dwfr, ond y mat vn ſydd 
na myftpn dyfod, yz hwn nid wyft deflwng i 
ddattod carrei ei eſcid: efe ach bedyddia chwi 
a'r Yſpypd glanag à thin. | 

17 Hb y mae ei wypntilipn et law, ac 


efea lanhã ei lam dymu, ac a gaſcleiwenichiv & 19.4. 


ſcuboꝛ, ar vs alyſc ee chin anniſia dau. 
18 Allawer o bechau ereũ a gpnghozody 
ele, ac a bregechovy ir bobl. 


Ad. .6. ; 


Math. 2, 
marc. 


Eſat 40.3, 
ioan. 1. 33. 


Math. z. 7. 


Iac. 2.15. 
1 Joan IT, 


Math. 3.1 f. 
marc.i. 8. 
ioan.. 26. 
act. i. 1 5. 


& 2.4. 
& 11.16. 


Marc. 


Mach. 14 3. 


marc. 9. 
joan. I. 33. 


Mahar. 


Marc.. i 2. 


pnot ti im bovlonwyd. 


[fav] Sue u L 


Se [fab] Nackan 


. (fabJDu 


hynnyreith wedi eudtwedduht 


| Duw * 


pen. ĩiij 


19 {Herod * 5 Tetrarch pan geryddwyd 
ganddo ef am Perodias gwaig Philip cf 
frawd,ac am py} holl ddyzygiontia wnaethe eke, 

20 A chwanegodd hefpd heb law r cwbl 
roi Joan yng-harchar, 

21 A bit, pan oedvpd pn bedyddio y2 hol 
bobl a'r Jeſu pn ei fedyddio hefyd „ at vn gwe⸗ 
ddio, agoꝛyd o nef, 

22 Ar Hſpꝛpd glin a ddeſcynnodd mewn 
rhithcoxphozawl megis colommen arnoef, a 
lle 02 net yn dywedyd, Ti pwfy annwyl Fab: 


23 Ar Jeſu et hun doedd yng : hylch dechꝛeu 
eiddeng-mlwyddar hugein oed, mab (fel yty- 
bid) _ [fab] Eli, 
D Fab ] Patthat fab] _ [fab] Pel- 
4 0 Jana (fab? Jolep 
5 [Fab] acharbias (fab) Amos,\fab] 
83 [fab] Elli, [fab] Naggat, 
26 [Fab ]Paath ] Sarthathias [fab 
Semci,{fab;] Joſeph,[ fab JJuva, 
27 [ Fab] Joanna,{ fab)}Rheſa,[fab]Jojo- 
babei,[fabJSalathiel, [fad] Neri, 
28 [ fab} Pelchi, fab Abt, [fab] Coe 
ſam, 1 Elmodam, ( fab le 
ger fabYojim, 


19 [Fab] Joſe, fab 
Fab] Simeon, ſ fab ] Juda, [fab] Jo- 
ON — . 00] 

an, [ fab] 


fab 
[Fab] Jelle 8884 715 | 
2 | Fab 9 5 003, 
Tab! Salmon, fab Naaſfon, - 
33 [Fab _— Las lacan. fab] 
_ fab} Phares,[fab]Juda, 
4 [Fad] Jacbb, = 1 Abja- 
ham, (fab]Chars, 3 | (fi 


abe be er, ſw 
36 [#6] 8 ab] Arya, [a] 
Sem ry e 

— ee F ſs Enoch; 
[ fab] Aran [fab] Cai⸗ 
nan, 


38 Kuben rb] Seth, $062 _ 


1 „% 4 * - 


PE N. 101. 
Criſt yncael cidemio. 14: Ynpregethu yn Galilza, 
16 Vn Nazareth. 30 Ac yn Capernaumyn iach- 
au ch Petr, 4x Acyn bwrw allan gythceuli- 
aid heb adel iddynet ei gyfaddef ef. 


An 'R * Jeſt pn Hawn o'2 Yſpzpd glin a 
dychwelodd oddi with yz Jozddonen,ac 


arne gan pn yſpꝛyd ir x 
deugein nhiwnod,a viafol yneidem- 


— — o fewn y dyddiau 


no chwantbwyy, © 
3 Yuaydywedodddlafol We 2 os Pab 


, daeth ar · 


466 


ned pn kara. 

4 Ar Jelu a attebodd iddo gan ddywedyd: 
ſcrifennedicyw, nid *ar fara yn vnic p bydd © 22 | 
dpn fpw, ond ar bob gair Duw, 44s 

5 Pna wedi i ddiafol ei ddwpn ef i fpnydd 


vchel, ele a ddangoſodd iddo holt deyznaſoevd 


y ddaiar, mewn munpd aw: 

6 Adiafol a ddywedodd watho, i ti yrhodds 
af 1} — hon oll, au gogontant hwynt, 
canys i mi p 2 * ac i bwp bynnag y 
mynnwpf prhoddaf finne hu. 

7 Felly ostia addolio'm blaen, eiddo ti fy» 
ddant oll. 

8 Ar Jelu a attebodd gan ddywedyd, dos 
pmmatth Satan ar fp öl: canys ſcrifennedic 
pw: addoli yꝛ Argimydd dy Dduw, ac ef yn D Deur.6.13, 
vnic a walanaethi. W 

9 Pna y dug ef i Jeruſalem, ac a i goſodes 
ar binacl v Deml, ac a ddywedodd wꝛtho: os 
Mab Duw pdwpt bwzw dy hun i law} oddi 
ymma. 

10 Canys ſcrifennedicyw, y gozxchymyn Pſal.g1.12, 
eke iw angelion oth achos di, ar dy gadw 

di, 

I Acyneudwyld p cyfodanc di, fel na cha» 

rawech dy dzoed vn amſer wth garreg. 

12 Ar Jeſu a attebodd, ac a ddywedodd 
witho,ddywedyd2 * na themptia r Arglwydd Deut. 6.16. 
dy Dduw, 

13 Ac wediiddiafolozphen p} holl demtaſi⸗ 


wu; efe a ymadawodd ag et tros amſer. 


14 Ar Jeſu a ddychwelodd trwy nerth yz 
Dſpyyd {Galilza, a ſon a aeth am dane ef, erwy 
'r holl fro oddi omgylch. 858 

15 At pꝛ oedd efe yn dyſcu yn enSyna- 
Rogen bwynt, ac yn cael aurpydedd gan 


t6 Ac*efea bpaegh i Nayateth He v ma- Math. 13.54. 
geſid ef, ac (yn il ei arfer )efe a aeth fr Sp» marc.6.1, 
nagog ary dpd Dabboth,ac a ſafody ifymu i ioan. 43. 


17 Pnaprhoedattolyfr ypjophwyd- -Eflats 
as ar wedt iddo-ago2pd ltr p cafodd y lle 
1 


arnafi, o achos Eſa. 61. r. 


lwn ir 
aer ee: 


y} anfonodd 
galon, i bꝛegethu goſſyngdod fr caethion, 
ſtaeliad golwg tr — tollwng y — 
mewnrhpdd-deb, | 

19 J wegethu blwyddyn aner * 
Argiwydd. 

20 Ac wedi iddo gaeu r Uyfr a't roddi ir 
gweinidog yz eiſteddodd: a llygaid pawb all yn 
v Synagog oeddyne pn craffu arno. 

21 * ele a dvechzeuodd ddywedyd — 
pnt : heddym y aero rr (cryehy? n 
eich cluttiau chwi 

+ 3 Acpz oedd pawb yn dwyn teſtiolaech 


„ 1 fel y 
tlodion 


ab ibo: at ꝑʒ oeddynt yn rhyfeddn amy geiriau 


_—_— addaent allan o'ienau el, gan doywe⸗ 
Ali. iiit. dyd: 


loang4.q4- 


1. Bren. 17.9. 


2. Bren. 5. 14. 


Math.4.13. 


marc. 1.21. 


Math. 7. 29. 
marc. 2. 22. 


Marc. 1. 23. 


Math. 8. 14. 
marc. 1. 30. 


* 
dyd: onid hwn pw mab Joſeph? 
23 Ac ele a ddywedodd withynt: yn holla⸗ 
wl y dywedwceh y ddihareb hon withif: y medd- 
ig iachã di dy hun, y pethau a glywlomi ti eu 


gwneutzur yn Capernaum, gwua ymma yn y 


dy wlad dy hun. 

24 *A dywedodd yntef, yn wir medvaf i 
chwi, nad pw vn pꝛophwpd pn gymmeradwy 
yn ei wlad ei hun. 

25 Eithz mewu gwirionedd medvaf i chwi, 
llawer owagedd gweddwon yn nyddiau Eli⸗ 
as oeddynt pu Ilrael, pan gaewyd y nef dair 
blynedd a chwe- mis, Hyd pan oedd newyn 
mawꝛ tros py} boll dir: 

26 Ac nid at v vn o honynt y2 anfonwyd 
Elias, ond i? Sarepta pn Sidon, at waig wee 
ddw. 

27 A llawer o wahan-gleifion oeddynt yn 
Iſrael pn amſer*Eliſcus y pꝛophwyd: ac ni 
lanhawyd yz vn o honynt ond Naaman v Sy- 
riad. 

28 Pna y llanwyd hwynt oll o ddigofaint 
vn y Spnagog, pan glywlant p pethau hyn. 

29 Achan godi i fynu hwynt hwy ai bwꝛia⸗ 
ſant efallan o'z ddinas, ac a't dugaſant hyd ar 
ael v bꝛyn p} adeiladaſid eu dinas arno, ar fed? 
ei kwzw ef bendzo-mwnwgli law}, 

30 Pneef gan fyned dꝛwy eu canol hwynt a 
aeth pmmaith. | 

31 Ac efe a-ddaech i wared i Capernaum 
dinas Galilæa, ac * pno p dyſcodd ele hwynt ar 
y dyddiau Sabboth, 21% 

32 Arhykeddu a wnaethanc with ei athjas 
wiaeth ef, canys ei pmad}odd ef oedd gyd ag 
awburvod, „ . 

33 Ac * n oedd pn v Spnagog ddpn a 
chanddo yſpzyd cythzeul aflan, yz hwn a.waes 


ddodd a Hef bchel, | | 

34 Gan ddywedyd, d bech[{ſpdd) i ni a chi 
Jelu o Maʒerethj ? a ddaethoſt di in difetha 
ni? myft a wn pwy ydwyt ti, [ ſef! ] Sancs 

35 Ar Jeſu a tcerpddodd gan doywedyd: 
diſtawa,a dos allan o honaw, pna p cytinael, 
wedi ei dafl ef pu y canol, a aeth allan o hon⸗ 
ap, heb wneuchur dim nſtyed dd. 

36 Adaeth ofa arnynt-oll, a hwpnt a ym 
ddiddanent2ch eu gilydd gauddpwedpd z pa 
bethywhyn, gan eifod ele trwy awdurdod a 
nerth yn goꝛchymyn y2 yſpꝛydion aflan, a hw⸗ 
pnt pn myned allan: | 

37 Aſonaaethamdanopm mhob man yn 
v wlad o amgylch. 


36 Pan *gpfovodd{y2 Teſu Jo: Spusgag 


pꝛ acth i mewn (dp Simon, ac ꝓʒ oedd chwegr 
Simon pu glaf o grydblin, a hwynt hwp a 
ymbiliaſantag ef troſti hi. 'Þ 

39 Pnay ſafodd efe vwch ei phen hi, ac ele 
a geryddodd p.crpd., at efe a'igadawodd hi, ac 


yn y fan y cpfodes hi, at a waſanaethodd arnynt 


bwp. 


2 


S.Luc. 


40 Pan fachludodd yz haul, pawb a'r oedd⸗ 
ynt ganddynt rat cleifion o amryw glwypkau, 
au dygalant hwynt atto ef, ac efe gan toi ei 
ddwylo ar bob vn o honynt a u hiachaodd hw: 
nt. ä | 
41 A* chythzeuliaid a aethant allan o law: 
er dann lefain a dywedyd : ti yw Criſt Mab 
Duw,eithzefe a i cerpddodd hwynt, ac ni adawe 
— ddywedyd, y gwyddent mai elfe oedd 
Cxitt. | | 

412 Aphanaethhi yn ddyddy2aeth efe oddi 
yno ymmaith i'r diffacthwcha'r bobl a i ceiſia« 
ſant ef, ac hwy a ddaethant atto, ae ai hattaliaſãt 
ef rhag myned ymmaith oddi wthynt hwy, 

43 Pna ydywedoddefe withynt, yn wir y 
mae vn rhaid i mi bzegethu teyꝛnas Dvuw i 
ddinaſoedd eraill, canys i byn im danfonwyd. 

44 Ac efe a hegethodd yn Synagogau 
Galilæa. 1 5 3 

b E N. V. | 
Criſt wedi dyſcu bobl o'r llong yn peri helfa fawr o 
bylcod. 12 Vn iachau vn gwahanglwyyfus. 18 Ac vn 
claf or parlys. 27 Yn galw Leſi. 35 Acyndangos 
pa ham nad. ymprydiaſe ci ddyicyblion efy piyd 

nn 7p. VVV 
Ba *hefpda'r bobl yn pwyſoacto i wan: 
do gair Ouw,ac efe yn 
llynn Genezaret, | 

2 Weled e honaw ddwy long pn ſefpl! 
wath yllynn,arpyſcod-wh2; aaechant allan o 
honynt, ac oeddynt yn golchs enphwprau; . 

3 Wediwdo fyned imeun tun oz llongau, 
}2 hon oedd eiddo Simon, efe-adyymunodd 
arno ei gyꝛru ti ychydig oddi th y tir, wedi 
iddo eiſtedd, efe a ddyſcodd y babl o Hong. 

4 Pan boidiodd allefary, efe a ddywedodd 
with Simon ur i'r dwfn, a bmziwch eich 
rhwpday am helfa. 0 5, COT} 7, 

5 Yna)NafteboddSimon,ac addywedody 
kytho,s feiltrexiniboeniarhpdp uos; ni dali. 
aſom ni ddim z er hynnx ar dy air di mi a fwzte 
af y hw d. 

6 Acwedi ſodynt wncuthur hyn, hwynt 
hwy addalfalantliaws mawꝛo byſcod, a thwy⸗ 
godaeuchwpnh went: 

7 Abwynt a amneidialant ar eu eyfeilliõ, x 
rhat oeddynt yn y llong arall, fel y gallent ddy⸗ 
fod iwcynnozthwyo hwynt : at hwynt hwy a 
ddaethant, ac a lanwalant y ddwy long onid oe⸗ 
ddynt yn ſoddi. ä 

8 Pan welodd Simon Petr hyn, ele aſp2- 
thiodd with lintau r Jeſu, gan ddywedyd: 
Arglwpdd, dos ymmaith oddi-ugthif, eanys 
dpnpechadurus wpfi, 

9 © blegit bzaw a ddaethe arno,ac ar v rhai 
oll oeddynt gyd ag ef, am pz hella byſcod a dda» 
ltaſenc hwy, £10 23178 

10 Felly bind ar Jaco, ac Jaan meibion 
Jebedeus cymdeithion Simon, Nnapy dywed⸗ 
odd y} Jeſu vch Simon: nat qfna, o hyn allan 
ydeliddpnion, - et OE] 2 

| 11 


- — 


ſekyll pn pmpl 7 pum med 
a e 


Marc.. 35. 


Tr E fergyl 

Hl wedi y Mz 
Drindod. 
Math. 4 18. 
marc. i. 16. 


1 


Mach. 
Mue. 


Pen. v.vj. 


11 A ts ddugaſant y Yongan ir tir; 
hwynt hwpa-adawſant bobptth, ac: at dilpna- 
fant gf. ere 


12 Ac Fel xn oevd eke 8 ddinas, 


wele to yyUawn o' gwabauglwyf,a phanwe- 
Jadd efe yʒ 1 wyneb, ar 
ymbiliodd ag et᷑ gan dyywedydyd: Arglwpdp os 
5 png -lanhan,::. © 
d :Agpnaefganeſtyn et law wticpffp3dbodd 
22 ddywedyd,y3 wel yn tmullpſio, bydd line 
* eme gwahan - gimyf ee 


1 114 Ace 2 a.ozhpmynnodd idvo ua boywe⸗ 
„ deideb etz won (ed efe) ac mangos fr 
offeiriad,ac offrwm tros vy lanhivfely goꝛchy⸗ 
mpnnodd*@oſds yn deſtiulaeth iddynt. 
15. K "gar air a aech fwy-fwpamvano ar llt u, 
a llawer o bobl a ddaethant png-hyd nt 


do, ac i gael iechyd ou clefydau. 


1 Pntel oedd pn cilio o nalltu pn yviffo | 
ethwch, ac yn Kiveddia, - . 

17 A bu ar ; ddiwnod fel vz oed ele yn a 
ch)awlaethu, udo Phariſzaida doctoiaid v 
gyſraith yn eite da yna, y rhaiaDdaechenc,obob 
tref yn Galilzq ac Judæa, at o Aexuſalem: ac 
P2 oedd gallu'e Argiwyddim hiachau hwyne, 

18 Ac wele*ratpndwpndfnmewn gwely, 


| by, f pws oedd glaf & pariys: a hwynta geiſia- 


ſanceidbwynef imewnatdbovigeretfron ef, 
: . 19 ͤ Apbond nachawſant ft im odwyn et 
i men gan y bobl, hwynt hwy addzingaſant ar 
p tt. ac a igallyngaſant et yn ꝓꝙ gwely ir llawʒ 
om y canol trwy r paidd-lechau ger don xz Je- 
40 8 phau weles efe eu ffydd hwynt, ele a 
ung dyn maddeuwpd iti dy bechodau. 
-- .*, 2X, Yap dechgeuadd n ſcrifeunyddiona'r | 
Pt (zaidpmreſpmmu ganddywedyd, pwp 


wh Odd y8twedydcabledd ⁊ pwya ddi⸗ he 
. ,_chanfaddenpechoney, and Duwyn bnic? 


22 Pan wybu r Jeſu eu hymreſymmiad 
-. ; hwynt,efeq-atczbodd,ac avdywevodd withpne: 
pa reſymmupn eich calonnmyꝛydych: 

23 Pa bn baws a'i dywedyd, maddeuwyd 
itidp bechodattz.a(dpwedyd.cpfotarhodiat - 
24 Ac felygtopbyddochfodt Fab ydjnaw- 
1 durdod ar y haar i kaddeu pechodau, (eb) efe 
with yclaf oz parlys) yꝛ wef yn dywedyd wp 
thut ꝛ cyfoteymmer dp melp, das i ch dõ. 
235 Ac pnp man p cyfodesefe i fynu vn eu 


..: - $vyddhwyne, acefeagymmerth pz byn y go: 


wedde arnd ac a aeth ymmaith iw dy ei hun, 
gan ogoneddu Duw, 
26 Aſynded adbacch: arbawb: a hwynt a 


folianaſant Dduwtachwy alanwpdoofn, gan gyd ag 


ddywedyd 2 gwelſom pn ddiau bethauanhygo- 
elheddybs - * 
11:27 :NYn*dlhynyzaeth efeallan,ac a wetody 
Publican'al eam Left , yneiſtedd-yn p dolſfa, 
 Ecleanaphuenodd bucha, dilyn ſi. 

28 Ac ynief-ganavel y cwbl,a gytodes i fy⸗ 


467 

nu ac a idilynodd el. 
29 Agwnaeth'Leftiddo wledd faw? yn ef 
b .ltep2 oeduchifu fai o Bublicanvd,ac erafll 
n thai bedtynt n eiſtedd gy a Pwpne a p 


Ia. + {Mg 1142 142 

30 Trſatz(obonpne oedd ff wn 
Pharifzdiva:fiwinuraſant *ezdvi 925 
——ů— 


20 buyta, ac n yt gyd l r Bubücn e 
chaduriald? 

3 Ur geſu a attebodd, acaddywevovs wy: 
thyncrut chan ix cha iachwith ledig. ond ir 
thai cleiſiun: 


32 32i*ddacthumialw rcyfiawn, ond pe- 1. Tim. 1.15. 


chabur iat edifeir weh. 

33. Pnay dpWedaſant tho: pa ham v 
mae diſcyblion Joan yn ympꝛydio pn fynych, 
ac yn gweddio, a diſcyblion y Phartſzaidhefyy, 

a t eiddo ti vn bwytta, ac yn yfeds 

34 Pntef a ddywedodd withpne, aellwch 
c<w1 bert i blant ꝓʒ ſtafell bziovag ymp}ydio,tra 
tydor r pꝛiodal- ab gyd ahwynt + 

35 N dyddiau a ddeuant hefyd pan dynner y 
piovaſ-fab oddi wthynt, ac pnay? pinyzpdiant 
vn y dyddiau hytiny, 


36 Acefe a ddywedodd wythynt ar ddãmeg: Xe 1555 


ni rydd neb lain o wiſc newydd mewn hen 
wiſc : canys yna y newydda'trhwyg, a'r llain 


o uewydd ni chydunã ar hen. 


37 Ac nid yw nebyn bm goin newydd i 
hen goſtrelau, canys vna v dpilia r gwin ne⸗ 
wpdd y colkrelau, ac prhed efe allan, ar colires 
lau agolltr, ' 

38 Cith gwin newydd \ydd iw kom 
meym coſtrelau newyddion, a phob vna ged⸗ 
wir. 35 
39 helpd nid ort u b aff win ben at n v 
kan a gais ꝓ newydd, canys dywed, gwellyw' r 


ts 

ſt | ſodi 141 en 6 dyninir d 
Criſt yn eſcuſodi ei blion am y tywys y 

ary Sabboth, 12 —— mewn mynydd, ac 

yn dewis ei ddeuddec Apoſtl, 20 ac yn dangos 

gwynfydy duwiol, ar gwata ddaw r anmwiol. 


A Bu ar p ail pzif Sabboth , fynedoho- Mach. 12. 1. 
try rs, achyonuo?diſepblion y Warez. 


tywys a'ibwpta wedi eu rhwbio a i dwylo. 

2 Athai o Phariſæaid a ddywedaſane wꝛ⸗ 
thynt: pa ham ydych yn gwneuthur y peth 
_ gyfreichlawn ei wneuthur ar y Sabbo- 
thauy 

3 Pna'r attebodd yz Jeſu wddyne gan ddp. 


wedpds oni dvarllenaſoch chwi,y-* pech a wna: 1. Sam. 21.6. 


eth — 2 pan newynodd,a'r rhai oeddynt 
4 Fel yzaeth efe ivþ Ddum, ac ycymmerth 
** goſod, ac a 'i rhoddes hefpd ir rhai oe- 


ddynt gyd ag ek, N hwn * nid bedd gyfreith . Exod.19.33. 
lawn i neb eſfiwytta ond kr offelridiyn unte Lefit. S. 31. 


5 A hefyd efe a ddymedode 
p dyn ſydd Arglwydd ar y 


Math. t 9. 
Marc. 3.1. 


Luc. 1. 


Mach. 5. 2. 


Eſa. 65. 13. 
Eſa. 61.3. 


Amos 6. r. 


Math. 10. T. 
Marc. 3. 13. 


Mach. 5. 11. 


6 A * bu ar Sabboth &rall iddo fyned 1 


mewn ir Spuagog, ac atbꝛawiaethu: ac Dns 


p2 oedd dyn a i law ddehau medi diffrwythn. 
7 Lr ſcrifennyddion r Phariſzawa't dil 


gw ant ef, atachzeefe ef ar p[dydd.) Sab- -: 


both, fely caffent achwyn pm'eterbynef. -- 

8 Eichzefea wybu eu meddyliau bwynt: af 
addylwevodb-wath y dyn ar Ham vdiffrwycht 
cyfot, a ſaf i fynu vn y canol,acefe agyfododv1 
fynu, ac a ſafodd. 

9 Pnap dywedodd p: Jeſu wchyut,mia: 0: 
fonnaf ichwi beth: ai cyfreithlawn gwneuthur 
da ar y dydd Sabboth, pnte gwneuthurdzwgs 
cadw enioes, ailladd? . .: 

10 Ac ele a edzychovy arnynt oll oddi am⸗ 
gylch, ac a ddywedodd vnth y dpn: eſtyn dy 
law, ac efe a wnacth felly, a't law et a aeth: c 
waith moz iach ar llall, 

11 Yna yz ymlanwaſanc hwy 0 pntyby⸗ 
wydd, ac y2 pinddiddanaſant with eu gilydd, pa 
betha wnaent i'r Jeſu, 

12 A bu pn p dyddiau hynny fyned o bend 
ir mynpddi weddio, abod pno ar hpdp nos xn 
gweddio Duw. 

13 Aphan*aech hi yn ddydd efe a al wodd 
ei ddiſcyblion, ac o honynt efe a etholes ddeu⸗ 
ddec, x rhai a alwodd efe Apoſtolipn. 

14 (Simon y} hwn befyd a alwodd efe 
Petr, ac Andzeas ei frawd, Jaco, ac Joan, Pht- 
ue Bartholomew, 

5 Matthew a Thomas, Jaco [fab] Al 
hae Simon a elwir Zelotes, 

16 Judas bꝛawd Jaco, ac Judas Iſcariot, 
p2hwnhefpd a aethyn fradw)) 

I7 Puay}aechefe i wared  gpd a bwynt, ac 
a ſafodd mewn gwaſtatir gyd i'r dont oi ddiſcy⸗ 


vlion a lliaws mawꝛ o bobl o hollJudza,ac Je- 


ruſalem, ac o duedd mo Tyzus a Sidon, v 
thai a ddaechent iw glywed ef, ae iw hiachau ou 
clefydau. 

18 Hr thai a flinaſid gan ꝓſpꝛydion aflan, ac 
a iachaueſid. 

19 A'rholldyjfa oeddpn ceiſio cylfuoꝛdd ag 
ef: am fodrhinwedd pn myned o hanaw allan, 
at yn iachau pawb, 

20 Acefe gan dderchafu ei olygon ar ei 
ddiſcyblion a ddywedodd, gwyn eich byd y tlo⸗ 
dion: eanps chwi piau teyꝛnas Dduw., + 
21 Gwyn eich byd yz rhai ſy yn newy» 
nu pʒ abnan, canys chwi a ddigonir. Gwyn eich 


byd*prhai a wylwch p2 awan, canys chwi a - 


chwerddwch, 

22 Gwynfydedig fyddwch pan eich caſdo 
dynion,a'ch didoli chwi oddi vnthynt, a ch difen⸗ 
wi, abb allan i chwi megis dzug enw, 
er mwyn Mab dyn: 

23 Byddwch lawen y uydd hwnnw a llem⸗ 
mwch,cauys wele eich gobꝛ ſydd fawz yn y ne⸗ 


foedd: oblegic yn pz vn ffanyd y gwnaeth en 


tadau hwynt ir pophwydt, 
24 Eith)* givae chwi v cyfoethogion, ca- 


FC. Luc. 


nys derbpmtaldch eich diddan weh. | 

25 Owae, frhtsi p thaiUawn;rativsehwi a FIG; 13. 
newpnwch,gwae chwiythal a chwerddweh v 

aan, canys chwi a — aWphuch, 

26. Gwaechwi'pan./pwopwebs pub dyn don 

am vanoch ; 'caups felly'y * h eu tadeu 

huynt irgiuwybmydi. 8 a 


27 —————— — Nach. 9. 44. 
vrhal ydychyn gwꝛando, tertich elch gap ni⸗ 
on: gwnewehdvar' rhava'chcaline, * "*)3 

28 Beudithwchp rhatwch meltdithiants-a 
gweddiwch tros ꝓ thai ach dꝛygaut. 15 

29. Ac it hum a'th dar awo at neill ern Mach. 5.39. 
tro rlaltheſpd v ac v*hwwady © primaſe 1.Cor.6.7, 
dy gochl, na wahardv dy bis“ : 

30. Dont bub vn ara — a chai 1 8 


Þ 1b a feddo pn dwyn tia Thats N eiddoc ti 
tilchwe l.. Ns 

31 Ac* fel p mynnerb iobputonhmeütburt Math. 7. 13. 
chwi keuy gwnewch chwiehau ddbynt hwy. 1% 446. 

32 * Canys os cerwch'p rhai'a'chifarant Mach. 5. 46. 
chwichau, pa driolch fv ichwi ? · odlegit pe 
cpm garancyrijai a'beft*hwythay, - ' 

33 Aonagiumewchava frrhat a wnant _ 
1 chwithawzps ddiolch uv 1'hwi 6 legit 
pzchadurtatdawrant.yzdu'pech, 
. 34. Ac*osrhodvwrh erhwyi trat NY Mathg 4. , 
dych yn gobeithio y eewch chwichan gandopur; Deut. ij. 
paddiolch fror i cbt ablegte pechaduriatdi 


cyffeſpb. 
35 Eithy,cerwch eich 3 

da, arbodd uch echwyn, heb'sbeicho tal tra. 

chefn,a'ch gol a ſydd maw, a phlant fydd we Mach. 45. 

r Gmuchak ; cauxs ban Prey! triatay- 

niolchgar a dwg. 

36.7 Bpddwch ganhpanp mugarogton Yr Efeneyl 
megis v mae eich Cad pu diugatog. cf ped ” 7 
37 * Na fernwchac ntchberfitr? natheis 7 Sulwed 
demnwch, ac ul ch condemntt;tddeuwch a Drivded. 
maddeutrichwithan. oo -'-- wi Nach. 5. 1. 

38 Rhoddwcharhodoir ichwit*meſar da, Morh.7.2. 
dwyledig,wedt ei eſrwyd, ac yu myned troſodd Marc.4.24. 
a roddant yn eich mynwes: canps Ar vn meſur 
v meſttroch y meſurir ichwi trachefu s 
- 39 Ac tfeaddpwrdodd ddammeg withp nts 


enge 


a*ddichonpdail dywyſo rar our enden Math. 15.1 


ill dau pn yelawod :? 

30 Nid*pw'r dpſcybluweh [awed ache Math. 10.354. 
eanys per faith a fydt pob vn a tyndo fel ei achꝛo Ich. 13.16. 
4r Ha ham *pgwelidifcycyeun vn lipgan Mach 7.3, 
dy frawd; ar heb pſtpziedy trawlſt rep 
lygad dy bun 2 

42 Neu pa fobd p gelli dt vvywedpd wath 
dy frawd, fy mrawd; gad i mi dun allan p 
bzycheun y ſpad pn dy lpgan, thydt deb welen 
yfrawſt pzhwn ſydd yn dy lygad dy hun d ö ta⸗ 
grithiwꝛ. bwym allan y tramſt o ch lygud dy hun 
vn gyntaf, ac vna y gweli vn eglur dynnu allan 
v bzycheun yz hun ſydo yn llygaa y frawd. = 

43 aher bg er n 


Mat 
Rhu 


P en. VII. 46 5 
at nid y Y wen dog pn dwin ffrwyth da. 10 Arrhaf a anfonaſid wedi iddynt ddych⸗ 
44 Yob wen a eini- nnch gi ffrwpth welyd adzefagawſancygwis a fuaſe pnglaf, 
4 canys nid o dzain ꝓ caſclant ffigus, nate ynholktach; 
o berch a heit wang? men us. nl Abudzannoeth iddo fpuedi inan a el. 7 Efengyl 
45 Þ dpn da o ddajonngjfſopetigalon wid. Nainza Uawer o\dviſepbliia archant god r vnfed 7577 
ddwer allow uvatorit — — ag et, a thyꝛfa amm. % ar bymtheg 
12 Pan ddasthefe — wel „ 
wele vn marw.a dd}giallan ; yz bun oedd v: 25444404, 
nic fab ei fam, a honno yn wende a Uawer 0 
bobi y ddinas oedd gydã bi. 
enn A phan welodd Mürziurde be, efe a 
gymmerodd dzugaredd arm, ACaddÞwepond 
witht.nac topla. -.. 
314 Apban then nes, elt nant des 
ar eloz, (a'r rbai oedd pn et dwpu a ſafaſant) ac 


Math. 7.1 6. 
Mar. 12.13. 


— — — 
Deen e 


Math. 7. 21. 
Nhuf. 13. 2. 


vage 

48. Cy ind wi n 5a main ö N 
bwu a r ac a dylledd, ac a — ei 
ſail ar grit doaeth pl 
feiranta ho at Fe eifyliyd am 
cifod arp graigs. 
We Ar bun a wendu ac bens, cyffelpb - 

dvonaaaſlade df ar pdoatar heb ſail, ar 
Lene liferinr: © pu yfawp fork 
eee eee | 


"PEN. VII. 


ea Fl 18 ' canwriad: 11 Ya edle R- 
> cchau gwis y ungplcb. C5 


120 48 A*mpnegoweſ tlio Joan am Mach. 11. 2. 


weddy. 20 Yn auch se yn 


1 Joan, 37 Fiydd ,  edifeirweh,, a maddeuant Mis 
4s Magdblenr: ; 


Mach. 8. 5. 


uni 


Waren owhenetholl p ᷣö 
on lle pdpwey bois, ele nueth ime» 


2 . —— oedd yn -glef 


1 ym mron marw, N bwn oedd aunwyl gandyo 


ef. 
3 Pau glybuefeam pꝛ Jeſir, efe a ddanfo- 


: / nodd atto. henuriaid pr chm gan attolwg 


odo dopfod, ac fachaur ei mis. 

4 Prhai pan ddaschant at y2- Acſuaattolys 
* arno vn daer gan ddywedyd, a blegit y 
mae ele vn haeddu cael gunalizur 0 7 
bynn iddo. | 


| eſe addywedddy/'y mableuange, yyrwyf yn dps 
wedydinthiceyfogs:' © 
+ x5. Nan pecyfodes.y mart yn ei eiftedd, ac 
— le letaru: at efe 11 — ip 
16 Ac ofnapvactharnpne oll ac bwy a ogo⸗ 
neddaſant Dduwgan ddywedyd: yn ddiau pꝛa⸗ 


phtwyd maln a gyfodody pn ein Plithsap vm⸗ 


87 81 — 


7 Ar gair hum a aech allan: am danaw 
den ball Mea, 8 thꝛos gwbl o wlad oddf 


19 Ac wedi i Joan alw dau o't ddifcyblion 
atto;efe'a'tt gpzroddhwpucacyz Jeſu,gan doy⸗ 
wedpd 2 aii pr hwnſpdd ar ddyfod , at as 
ralladdyſgwlliwny 

20 Aphanddaeth y gw? atto, bwynt bwy 
addywevaſancz Joan Fedyddiw a n anfanodd 
niattatti, : al tiyw r hwn odd 
ax ddyfod, ai aralladdiſgwiliwns 

21. Arawzhounoefe a {ach8odd lawer oddi 


Auch glefpday, aphlauau, ac yſpzydiontzwg : 


gy rhodvesefe eu golwg. 
Ar Jeſit a attebodd gan ddywedyd wy⸗ 


and ewch ymmaith a mynegweh i Joan p 


pethau a welſoch,ac a glywſoch: fod y *deilli- Ea. 33g. 


awyrncael- ol y cloffjon pn rhod(o : 23 & 61. * 


5 Canys(ebhwynt) y war puhattganav 
vn euglanhau, y byddariaid Math. 17. 5. 


ein cenedl ni. ac efe a adeilado 
6 Ar Jeſaa.aethgydihwyne, ac eee 


ele a ddaw, ac with fyng- was, — ac 


fod yn bell oddi with yt}, y Canwjiada anfoꝛ 
nodd gpfellion atto gan ddywedyd.watho , 5 
Arglwpdd naphoena,canysnid wyliveſtungs = 


Tvyfovo honottamn fyng- drang lud. 


7 Am hynuy ni chybiais iy dum pn beim 


| {dvyfodatear, efchy bywet ti r geit, ac lach fydy 


kyng-was. N 
8 O blegit dyn wy ſinne wen ei oſodtann 


awdurdod, a chennif filwez tanaf, ac menvaf 
both hwn, dos, ac efe a ait, ac nuch arall;ty2er,ac 


ele ai gwna. 


9 Ban giybu — ; 


a wnaeth o i blegit el. a thꝛoi a dye wth y 


fippopn Aſrael. 


ee 


bobl dend yn ti ganlyn: y2 your vn dye phwyd. 
bt — 7 Hwnyi dne hegten vf dag 


vn clywed; y meirw yn cyfodt , a'r tlodion yu 


derbyn y2 Cfengyl, 
8 1 — rwyltrir 0'mple- 


git 
24 Ac *wedi i gennaday Joan fyned pm - Math.r1.7 


maith,efe addechzenodd ddywedpd wth y dpz- 
fa am Joan: beth vn aethoch — Sg 
weh im weled d ai caʒſen ꝓn ſigla gan 
25 — — 
wedi ei ddilladu a gwiſcoeddeſmwyth ? wele y 
rhai ſy vn arferu dillad anrhydeddus a maſl⸗ 
weddydynt meln palaſordd denbinoedd. 

26 Eitin beth N aethoch iw weledd ai mo⸗ 
phwpd?pn ddiau meddat i chmi, a mwy n phꝛo⸗ 


Marh.11.16. 


le q wpf ynanfon fyng-henuad o flaen dy wp- 
neb, pzhwn a dꝛefna dy ffozdd o th flaen. 


28 Canys meddaf ichwi ym mhlichy rhat nhzaev. 


a aned o mꝛagedd nid oes bzophwpd mwynag 
Joan fedyddiw 2 eith yz bwn ſybd lnafynuhe- 
mnas Dvuw ſpddfwp nagef. | 
29 Pna ꝓʒ holl bol ar oedd pn gwzando, 
ar Publicanod a foliannaſant Ddum, ꝓrhai a 
fedyddiaſid 4 bedydd Joan, 
30 Eith) v Phariſzaid — 4 
eu berbyn en huriain a withovalant gyngo? 
31 Pna y2 Arglwydd a ddpwedodd, i bw 
genhedlaery hon, act ba 


33 Tebyg ydynt (blantyneiſtedd.ynpfar» 
* pn liefain wꝛtch eu gilydd, gan done? 
dyd2 canaſom bibau i chtut, ac er 
cwynlanaſom i thwi, at uu d iaſoch. 

33 Daech Joan Fedyddim beb fwytra bas 

gw, ac mevvweh chwe,p matty· 
thꝛael ganddo, 
34. Daeth $Pabyvin pn bwytraacynpfed, + 
at p2 ydychyn dywedyd, wele vn glwtb, ac yu 
gwin, cyfaill Publicanod a ꝑhethaduriaid. 
35 Docthineb a gyſiawuhawyd gan bawd 


_ v'iphlane, 


36 At vn o 2 Phariſzatv aigwahoddodef allan, 
i fwptea gyd ag et, ac vntet a aett A e 
at a eiſleddodd. 


FSi. 


45 Niromnaiſt i mi guſau, a honer der. 
ethym i meum, ni er e anu fp 
1360: : 

46 Fd train tymhenno olewah atrov 
fynizaedageumatut.. | 

47 — Lla- 
wer obcchovaiilibvee canps earoddun fayy,o a 
2 'rneh ner pchpang.peupbiga gap 


At. ttt: bk wyl 
2 — penri 1,00] r : 

49 — ne 
—— Ky dau defyo r 


5 wag 216 
erbost 0M doyf 
ho on oth rn 12 


del Mare. 16. 


37 "Acwele wiaig n bona fuaſe bechadu- pnty 


ren vn y ddinas, pan dbu hi fov p} Jelu yn et: 
ſcedd ar y bwndd, vn nh hard a dung 
flwth o ennaint. 

3 A * chan ſetyll wth ei vaedefo'2 tu dl, 
ac wplo, hi avdechzeuodd olchiet djaed-efava- han 
grau, au ſychu gwallt ei phenn, a bia gula· 
nodd ei bed Nie va au hirodd ar ennaint. 

39 Pan welodd y Phariſzad;, pꝛ hwn at 
gwahaddale,efe a ddywevodd witho ei hun: pe 
byddehwn b2ophwpd, efe a wyddepwy,apha * 
fath maig pw r hon ſydd pn cyſfwydy 1855 
tanys pechavures pw bi . 

40 Pn t attebodd'yz Jeſu eee 
tw dvpwents 


mathe, Sm mae gennifbech 


whthit x pntef a wdywedodd, Achzo dywet. 
41 Dauddpledw2 oedd ix vn ichmynhn, p 
naili oevd arno bum cant ceiniog o doylkd, a 


all ddec a deugain, 


42 Aplhzpvaadoedy nanddyne dbim i dalu, 
efe a favdetrodd iodynt ill dau: vywet ganhyw 
np pwp o yrbai hyn ai car et vn fa? 

43 Simona attebodd, ac a ddywedodd : p 
wpfpn tybleymae'r himn y mapbenevveft odo 
— pneek avdpwedodd witho,iniawn ber 


nee arp won, ele a buy 
vodd with Simon: a welt di r maig hon $ 
daethym i th dz, ac ni roddaiſt 6 mi dywe im 
traed : a hon a olchodd F 5 0 We 


aulpchodda ꝑwallt ei phenn, 


". t vn clywed na ddeallant. 


gwetniiddo d u gold. 
4. Ac wedi i lader ee 
pig-yv, acdeechn ao o bob vinas, rf a0 ar y Sula 
wedodd ar bbammeg, able Cox. 
5 Dzhauwy agethallanibanethid,acwath geſana. 
ban pech aſyzchiodvar ympl y ffopdy,aca fach- aach 133. 
wyd, ac ehediain ꝓ net a ibmyttaod dz. Marc. 12 
6 Apheth arall a ſybiodd ar v graig, a 
phan - pep erm am nad dend dodo 


acadbug ffrwpchar eiganfedzwith dvywedyy 
damen ne cher 


mando giwandawe | 
9 e Atme dern aofynalanearogantap 
wedyd: pa ammeg oedd hon ? by 
10 Yutefa dvpwedodd: i Galt en 
gwybod virgelords teymas Dbuw : tith i e. 
A pagnrnonunn, 2 Xo 


* Ac dpmma7*vammeg, yz had pw gair jean 


1 Trrhat ar pmpl y ffozdd yam y rhaily — 
pn Cwzauvo, wedt hynny y maeviafolyn dyfod Bare. 4g. 
acyndwpn pmmaith y gair qu calonnau hive 
7% D that ar gc rhe ping 

wane y-atr at derbyniant yn eiii v 
chain ni — Er EEER 


3 II. 1370 


Mach 5. 15. 
Marc. 4.22. 


Luc. 2.2. 


Math. io. 26. 


Marc. 4. 22. 


Math. 13. 1 2. 


Marc. 4.25. 
Luc. 19.24. 


Math. 1 2.46. 
Mar. 3.3 1. 


Mach. 8.23. 
Mar. 4.36. 


1 Pea. Viij. 
pn tredu kros ante, as bent mofeligaeih wedi dzyllioprhwymen, _—_ prwrdg gan ve 
1080s: 


l fc” 431046507 ID or 


— 
La 


LETT aw tamen ion! 
Wa 2 
Wü cee 4.06 adipdyas in dwyn 
Jets D 100116 3337507 fdl'd 18 


: chin] tir dau 
. — ent yu g %% 


' * 
if] ll 


mm 933 14 1380 8 220420 
| nahm di golevcanuwpli vn i 
Are n poladutan welpxev 


Wer gab 
rhaiadpel ime rien rol 


527 Cen uid ben hm burgtl r non 
amiwganf dim cuddic dug an Warbrnderar 
nad cgolen. n a%—,] 3! 

11 Epvchveh am; [yyuy Da. ford v chy 
woch: * canys pwy bynnee v mac; ganddo:'s 
'hwnnw yahoudira:aphwpbpanacuitoesgan- A 


.ddo,»2hyny mae vn tenden mo 


8 Bert bech 1213 uc! . 
Daeth hefyd atco ciſamecifrodyy,arm 
allne 


aus atta gan vdH 
S ere lefpll meh 


myneg wyd iddoſ gan ratJaddy weda- - 

281 ny we. ac a ddywedodd wp 

thpnt zun mam am bjovy?-yw v rhaiſp vn 
&wzando gair Duw,ac vn et wnenchur, 

u.. Abu *axxywddiwnod fynedo-honaw't 

long gyda 1 adywedyd withynt: 


. ., awnreey nter llynn, ar hupggychwanalic 


23 At ſel yz oeddynt pnhwyio, efe a hu 


vænreaodd, achafoy ogozwntogododv-ary Upnn, 


. .  pwhwn ;: 


aq et 
thꝛeuliaid er ys talm o amſer, ac ni wiſceddillad, 
za c nid arhoſe mewn tp, ond yn y monwentydd. 
„ 28. hm pan welodd y2 Jeſu wedi iddo ddo⸗ 
lefain, a dvacth atto, at a ddpwedodd à llefvchel, 
_  - bechſyrvimiachis Jeſu fab Dum Sozuchaf: 


onid oeddynt yn llawu, at nienm eubymwpdd. 

24 Yuayzatchantacto,:0c y. beffraaſant cf 
gen doywedynestriſtr, 5 fei dbdarfu am d- 
nom, ac ee wedi ei gyfodi, a geryddodd y 
gwynt ar tonnaudwfr 3Thwyne abeldlalanc,a 
his aech yn daa. 

25 Acele addywedovd withpne;pale mae 
eich flydd ehwi vac ofni a rhyteddu à wnae- 
thant, gan ddywedyd y naill with yltall zpwp 
ſydy vn goz<ymyn'y gwynt ar 
dwfr,a hwpnceu yn vfyddhauiddo : 

-26; Ac *ltpyahwyliaſan i wlad p Gadare⸗ 
niaid y2hon ſpddo'z tu arall ar gyfer Galilza. 
- 27 Ac wediidvo fpnedallanivir , y cyfarfu 
v2 o ddinas, a hen oedd ganddo gy⸗ 


v wyfyn atcolwg iti, nam poenech. 
29 Canys goꝛc hymynaſe efe ir yſpꝛvd as 


5 7 flan ddyfodallan o dyn, canys llawer o amſe- 
| raupcymmeraſe ef, am bynny y cedwid ef pn 
thwym a chadwynau ac à llyffetheiriau, eich 


jodp prrmplecnales, vw 
fyned 


469 
tub: eidptiocnthiuch. + 
57:39::A's Feſwa pnnoön Weta böp he- 


dyd / bei pm? 
inge ea naclaber o gigen Wacht 
iddo ef. Jgouauigh, edi 7 an 75 
111pa-chtounanetſpftafons dnn U ojehp 
mpunetorathaſp]'copfioeh,c0.0555! in 
22 Ac n oeduyno genfaint 2 
r ynp — ant io a- 
detidvpnefongd; nent r chni Ive decken 
madd 2 : a e465} 171,500 57008 
: 1333. Arczithzeuliadd.gaothant Ain o Tun, 


ac a aethamtmemmimmntg vd gentamt rut 
figovy —— vdibyn — — arwrddduypy, 


A Aplſn welvdbypmichtads prtyn a ddr 
fuaſe, — — ant 10 f 
fynegafantpupiminosn'tmoaſevs 2, 
511135 Dan; chan hap aleaanes yin 
a wneiſid pn iach;acia vvaethancad Hy Aeſu, at 
ngamſant pn uin ealiaid 
allan,ynei dviſlad a'i iawn Vwptl;, pn einedd 
withdaliedſo Jefis,athwp a ufusſunt. 


136 Arrhmamllent 4 Sg ment | 


pa Todd p iachauſid y cytheuliti ii.. e. 
3 At holl wms gelch ques — 
ni ud, a ddpmumaſancara@fpntvpatfſiithodbl 
withynt ; am eu bod mewn ofn 2 at ele 

wedimpneverllougads I 
39 Argmonhwn pz aethe-yopehjſevitfard a. 
117,addeiſyftoddarno e —.— 


1 t awelſeyd ef N Pony 
We 3 Dychwelkthz ad A wnaet 
Dum erot fell 2 aeth eke can hed gethn trwy 


gwbl 0. ddinas faint à wnaethe ir Jeſuiddo. 

40 A bu pan dꝛyehwelodd yꝛ Jefiicrathefn, 
dderbyn o boblef, canys y2 oedd pmb yndil 
gwil am danoef. 


— 1. 7 
7 
. 2 « * 


04-6 


41 Ae * weledaechgti2 a'fenw Jaitus, ac Math, 9.19, 
eit oed ip wodyarchWy'y Synagog , ac efe a Marc. 5.22. 


7 N Jeſu, at u attolygodd i 
do woyfod tw ß c dos Pg 
142 O herwydb'p4'66dd iddo vn ferch vng⸗ 
hylchdruvengntioebd o ved, ꝓꝛ hon oedd ar 
favs; ar kel y bedd ele yn myned, y bobl a't 
gwaſcodd el. e 
53.4 gunaig v hon oedd mewn viferlif 
gas er ys deudvenx mhlynedd, at aroeſe ife- 
vopgon gyimnaint oll a fedde, ni alle gael gan 
neb ei hlachar, 
44 Pan ddaeth hi oz tu cefn iddo ef, hi a gy⸗ 
5 Ms ag vmmpfel wiſc ef, ac yn y fan y ſa⸗ 
fodd diferlifei | gwaer hi. 
4% na pdpwedovd y Jeſu,pwypw »7hwn 
49 p nodo d un lac a phawb yn gwadu, y 
dywedodd Petrae Thai oedd gyn ag ef.6 feiſtr y 
mae 1 dof yn dy waſeu, acyn dy flino, at a 
wyt ti pn dywedyD, py PW N hwn a 
ddodd 3 mi? wehr 
46 Ar 1 vnac ayffp 
ddodd à mi: canpt mi a wnn fyned — 
| Kk kk. i. honof, 


S. Luc: : 


" pareiſioei'wrlewpr.” 5. .- z.) 

10 Ac wedidychwelpd yz Apoſtolion; TR 
fpargxaſbncisy{wbla whdethafent,*ac e. doth.t4ry, 
fe au tymmerti hp; ac etthWh haillfittic arc. 5. 
vSuiffinrhweh n Hvinas a e TW! ba, I 
H A pda woybu t bobl du Www vp 
ai dilpnaſantef,ec efe a uderbyniodd xa, ac 
y piyvdivdatrovd AUD, m di#ſlias Doiw 2 


g'vtha\ op a — — 
#0 bee 2 Ar Math. 14.16, 


tonal £4 1 J vel | 

47 Pan ANA p waig nadoeddhi vn gu 
ddiedig, hi a udatth̊ tann grynu t a ſp2thiovd 
witheidzaedehf; ac a fynegoddinda yng- 

hollbobl,ambagrbos v tyffreddaft hi ax eff 
ar modd y2 iachauſid hi pn ebw ydd. 

8 At pntef a.ddyvatbhavdwwichi ,/epmancr 
gyllur ferch,vy Eros 'th'jarhaovs adogme wn 
tang ned. donna 

49 Acafeetta prilefatu;fea dvacth bn of 
{lywodzaethivg :p;\Synagog z.gan-ddpwevyd 
witho,bu far w dy ferch, na phoewamno'; Achau. 

50 A'r Jeſu pan glybu byn Aiatteboddek: : 
nac ofna,cxedq'yy dnia a hi a ache. 

51 Meni ei kyuen ef ir td; ni vilpagovy elt 
nebi mewn-gpdag el. ond Petr t Aar at Jo. 
an, a thãd a mam y laugtes. 

52 Ae bla a griddfan am deni N deddynt 
oll, eich efe a. ddywedodd, nac wylweh: 1 
marw hi eithatyſtu y mae hi.. 
J3 Ahwput aigwatwaraſant tl, am woput 
wybod ei marm ui. 

54 Yna pbunioddefebwpnt oll allan i ac 
ai cymmerth hjerbyn-etJlaw,ac- lefodd gan 
dopweopr, berlodes cyfotc. a 

55 N'ihyſpppd ht addaerh wachefn, ahia 
gpfovodp vn eb2wydy, acefeaoxchympunodd 
roi þbwydidÞdi. 

56 A wyteddu a wnattb el rbienibi: at e⸗ 
fe — — naddywedentt neb y peth 
a wneithid. 

| P E N. IX. 


Criſt yn anfon y deuddec i bregethu, 12 yn Ned 
pum mil à phump torth 18 yn gofyn pwy yr ocddid 
yn tybied ei fod efe 29 yn ymrithio ar y mynydd, 3 
yn bwrw allan y cythrael ni alle ci ddiſcyblion ei 


N oe n 
deuddec a ddaethant atto, ac e. Marc. 6.3 
tho: gollwug v bub Allan ol lah, 
trypan We yon | 
act genio ys: nima 4 
mewn lle — N 55 11 120 he 
7013 AvefryvvptevovvWiehpicaeodvwe 

rhwi idoynt bech) it fwyttd?-a hn a 
ddywedaſant, nid oes genym ni fwy nfiphump - 
copthavaubyſcodyn;, oni byd i ui ed aphy- 
nubwpd] r bob emol. ©! 2"! 

14 Cm dedvynt prghpieh pum mil 
o wh2,atefo.g Wwywevoud with th voiſcyblion': 
gwnewch iddynt eiſtedd pn ne bob vn 
deng- m a beugen. 8 

15 Ac kelly yaumaethant; aw a wnae⸗ 
thant iudyut oll eiſtedd. en 
16 Pna n eymmerth ele p pam t 
ddaubyſcodpn,ac eke aedzychody 1182 Ses 
ac au bendigodd, ac au toxrodd;40Fiithdbves 
tw ddiſcyblion iw goſod ger 206#bo0bl; / ' * 

17 Achwynthwpoll a fwytaſant at a gaw⸗ 
ſant ddigom, ac fe godwyd 07 Funn, 
ddeudder baſcenaid o frim- f w yd. 

18. Bu * hefyd fel yz dedd ee ei hun vn Nach. 164g 
gveddio,fovttvdiſcpblion geb ag ek, ac efe a o- Marc. 3.2 


Math. 10.1. 
Mar. 3. 13. 


fwrw, 57 ae yn atteb tri math ar ddilynwyr, 
C ele a* alwodd ei ddeuddec viſcybt, aca 
roddes iddynt feddiant, ac awdurdod ar p} 
poll gpthzeuliaid,ac tiaghauclefydan. 
2 Ac cfe au hanfonodd hwynt i. byegethu 
teyꝛnas Oduw, ac i iachau r elwyſus. 
3 Ac eke a ddywedodd wicthyne, na chym⸗ 
merweh ddim ir daith, na flyn, nac ſcrepan, na 
bara, nac arian, ac na fydded i chwi ddwy bais. 
4 Aci ba dß bynnac pʒ eloch i mewn prþol- 


fpnnodd iadynt, gan doywedyd: pwy y mae r 

bobl yn dywedyd fy modi? ä 

19 Ac hwynt hwy a attebaſant gan vdywe- 
dyd, Joan fedyddiw) : arhai Elias: eraill mat 
vn oz hen bophwydi a adgyfododd. 

20 At efe advywedodd wachynt: pwy yz» 
dych chwi pn dpwedpd fy mod pna Petr a 
ddpwevovd, Criſt Ddum. 25 7 

21 Ac efe a'u'gwaharddodd bwpnt, ac oz 
chympnnodvi@dpnt naddywevenchyn ined; 


wchpno,ac oddi pno yz ymadewch, | 

5 A* pha ra bynnac ni eh derbyniant, pan c- 
loch allan o ddinas honno, eſcydwch y llweb 0+ 
ddi witheich traed pn deſtiolaeth yn eu herbyn 
hwynt. 

6 Ac wedi iddynt fyned allan hwynt hwy a 
aethant trwy bob tref gan bzegethu p2 Efens 
gpl,aciachau pmmhobſile, . . 

7 A Werod y Tetrarch a glybu v cwbl oll a 
wnaechid ganddo: ac efea betruſodd, am fod 
rhai pn dywedyd gyfodi Joau o keirw. | 

8 Arhaieraill, vmddangos o Elias: arhai 
eraill, mai vn o hen bꝛophwydi aadgyfovale, 

9 Dna y dywedodd herod, Joan a dozreis i 
ti ben, pwy gan hynnyydyw hwn pꝛ wyf yn cly⸗ 
wed p cytryw bethau am dano : ac y2 oedd efe 


22 Gan ddywedyd *p bydde raid 6 Fab v Mach. 17.52. 
dyn oddefllawer :a'i unthos gan yꝛ henuriatd, Marci zl. 
a chan pꝛ arch- offeir iaid, A a't 
ladd,a'r erydydddydd adgyfodꝓꝑeꝑ. | 

23 Ac eke a ddywedodd with bawb, * ORE: 1 30, 
wyllyſancbddyfodar fyoli,nwaded eft ei hun, Marc8.35, 
a choded ei groes beunydd, a dilyned ſi. Luc. 14.27. 

24 Canpspwp * bynnac aewplliſio gadw Luc. 17 33. 
ei fywpda't cyllef: a phwp bynnat a gollo- el loan 12.25, 
fywpd o' m hachos i a i ceidw ef. 

25 Canys*paleſid i dn er enniſi v oll Marha6.a6. 
fyd, ai ddifetha ei hun, neu ei golli ei hun? Mar. 8. 36. 

26 ꝓ neb y byddo yn gywilydd ganddo fyft xiath. 033. 
am geiriau, hwnnw fydd yn gywilydd gan Marc. 8.38. 
Fab p dyn pan ddelo yn ei ogoniant, ac T yng · o· Luc. 12). 
goniant ei] Dad, r ſauctaidd angelion. Tim 


27 Pn 


Math. 10.14. 
Marc. 6. 1. 
Luc. 10.1 t. 
Act. 13.12. 


Math. 14. r. 
Marc. 6. 14. 


Math. 6.28. 
Marc. 9. I. 


Math. 17. L. 
Marc. 9.3 0 


Math. 17.14 
Marc. 9.17. 


Mack 17.22. 


27 Pn wir *meddaft chwi, y mae rhai o: 
Cawil ſp pnſefpll ymmaar vi archwaethant an- 
geu,hydonf welant deyꝛnas Dduw. 


28 *Abu png-hplch wyth-vdiwrnod wedi 


y geiriatrhyn,gymmeryd o honaw ef Petr ac 


Joan ac gato, a myntdifpuu ir mynydd i we ⸗ 


dio. 
29 Ac fl dedd ele yngweddio, ei wyneb⸗ 


- -pipdefa netwivitupd,a'l wilt oedd yn wenn ddil 


claer. - - - 

30 At wele bau 2 a ymddiddanaſant ag ef, 
yrhat oeddynt Holes ac Elias. 
31 Y thal a ymddangoſent mewn gogont- 
ant, at a ddywedaſant am ei ddiweddiad ef, y2 
hun a gyflawne ele vn Jeruſalem. 

32 A Bhetr ar thai oeddynt gyd ag et. ve · 
vdynt vn ei trym- gwic: a phan dothunaſant, 
bwy a wellant ei ogoniant et, ar ddau w yrhai 


oeddynt yn leſyll gyd ag el. 


33 Abupan aethant hwypmmaitch oddt wz⸗ he 


tho ef, ddywedy d o Petr with yz Jeſu, 6 feiſtr 
'dayw i ni fod ymma: gwnawn dairpabell, 
vn iti, ac vn i Poles, at vn i Elias: eich ni 
wydde beth vz oedd yn ei ddywedyd. 
34 Ackelm oedd efe vn dywedyd hynn, fe a 
ddaechcwmwl ac a i cyſcododd hwynt, achws 
vnt hwy a ofnaſant, pã aethant hwy ir cmwl. 
35 Adaeth llef allano cwmwl gan ddywe- 
dyd,hwn ywfy annwyl Fab,qwandewch el. 
36 Ac wedi bod y llefhonno ycafwpd yꝛ Ji 
ſu yn bnic : ac hmynt a gelaſant, at nifpnegs Y 
{anti neb y byddiau hynny ddim o'2 pethau a 


| wellent. 


37 Ac *feddarfudzannoeth,ahwynt vn dy⸗ 
3 i wared 0'1 mynydd, i lawer o bobl ei igefar⸗ 
odef; 

38 Ac wele rhyw vn 0';'dyyfa a ddole fodd 
ganddywedyd,6 Athzo, y2 wyfpn attolwg t t 
edzychar fy mab: canys fy vnic-anedig yw. 

39 Ac wele, v mae yꝛ yſpꝛyd pn ei gymme⸗ 


ryd el, ac yntef yn ddiſymmwth yn gweiddt, ae 


y mae yn ei twygo et oni falo ewyn, a phziny2 
vmedu ag ef wodi iddo ei yſigo et. 

40 A mi a ddeiſpfiais ar vy ddiſcyblion ei 
fwwefallan,ac nis gallene. 

41 Ar Jelu a attebodd gan doywedyd, ö ge 
hedlaeth anffpddlawn, ac anhydyn : pa hyd y 
byddaf gyda chwi, ac ich goddekak's 7 dwg dy 
fab vmma. 

42 Ac fel yꝛ oedd efe yn dyfod, p cythꝛael ai 
rhwygodd er ar a't dzylliodd 2 a r Jeſu agerꝝ · 
ddodd p2 yſpꝛyd oflan, ac a lachaoddy bachgen, | 


- aca'trhoddescfiw dad, 


43 Abzawychua wnaethãt oll;gat fatozebt) 
Duw : ac fel y oedd pawb pn rhyfedvid am yꝛ 
holl bechau a wnaethe yꝛ Jeſa, efe a ddywedodd 
wthei ddiſepblion, 

44 Golvdwchchwi yn eich eluſtian MN yma- 
doddion hynn: canps * rhoddir Mab y dyn vn 
nwylo dynion. 5 

45 Eithz ni ddeallalant mo gair hwn: ca⸗ 


Pen. ix. 


470 


nys cuddiedig oedd iddynt fel na ddehallent ef: 
at y2 oedd arnynt arſwpd ymofyr ag efam y 


' gair hwn, | 
46 Ac fe a doigwyddodd dadl vn eu ich: Math. 18. t. 
pwy o honynt oedd fwyaf. e 1 5. 
47 Ar Jeſa with weled mede wi ein calon · 


neu hwynr; agyitimerchf, zehren ge ai go⸗ 
ſododd yn ei pinyli 
48 Ac addy wedodu withynt+4ÞS/byiinag ___ 
a dderbyn y bachgennyn why In fy enwilydd 
pn fp nerbyni: a phwpVyſiiia = m derbyn f, | 
ſyddyn derbyny2bhwia'm an noddficanys y2 ea 
hwn ſydd lefaf yn eich plich oll pod aws. | | 
© 49 Joana attebodd ar a dy ed sdb ferſtr ff Manag 
ni a welſomrywvupttbyentddi y 
gythzeuliaid, ac a waharddalon los am na 
be dd pn canlyn gyd a ni. £933 1 
50 A'r Jeſu a ddywedodd unthout 2 na ws 
—_— ꝛcanps p ben * n Veron, dd 
D nls SENT 2 225 
ries efifpnu, rue 0 honaw enn; «22,4 
Jeruſalem,” { „5 
52 At ele advanfonodd gennavan diflacn,y 
thai a gerddaſant, ac a aethanti def Samaria 
aid tbaratotfbbo ef, 
53 Elch hwynt ni dderbynient ef, am fod 
ei 1 ek ar fpned tu ag Jeruſalen ! 
4 Pan 090d et ddiſcyblisJatv ar Joan 
Crap, bunt hwy addewedaſant, ö Arglw⸗ 
ydd afynnid(iniddp wedyd am dd —— 3 
15 au difa bene megts y gwofisth Elias: 8 
5 Ar Jeſua vꝛoes ac a; u ceryddodd hwynt, 
* A pwedpv,niwpddocho ba yſpꝛyd yꝛ ydych 
chu. 
56 Ni* ddaeth Mab y dßn i gollieneidiau Mich. g. 5 
dynion onidiwcadw;ynay?} aethant idzefarall, 
57 A bu ahwynt yn myned doywedyd ory 
vn ar y ffoꝛds witho' ef: 5 Arg! wydd, mia'th 
caulpnaft bale bynnag pꝛ elych. 
58'A'r Jelu adoywedodd wꝛthoꝛy mae gan 
vll wynogod eu ffauau, a chan adar y2 awp2 eu 
nythod z eith2 Pab y dyn nid oes ganddole trot 
ti ben i lad: 
59 Ac efe a doywevo do with vn arall „dilyn ts, 
t, ac pneef a boy wedodd : Arglwydd gad i mi 
pn gyntaf fyned a thladdu fp nhad, 
do Ar Jeſu a voywedodd witho, gad ir mei. 
rw gladvu tu meirw: dos di a phzegetha dep}: 
nas Dduw. 
261 Ac aralladdpwevodd,mi a' th ddilpnafdi 
ö Arglwpdd, ond gad ti i mi yn gyntat fyned a 
ehanu vn iach br thai ſy ynfynhy, * 
62 A'r-Jeſu addy wedodd wztho:nid oes neb 


c&rarydd ei law ar pꝛaradꝛ, at a edꝛycho ar etol 


yn gpnimwys i deymas Dduw, 


PEN. X 


Criſt yn anfon dec a thrugain i bregethu. 2 Yn dialch- 
i Dad tros ei ddiſcyblion. 25 Yn atteby cyfreithiwr 
gan ddangos pwy, yw ein cymydog. 38 Ar modd y 
dewiſodd Mair Fagdalen yn gallach nã Martha. 


RR KK. ii. edi 


2: EHI 


ar date 107 


uc. 


Marh.9.37. 


S. Luc. 


nr y pechau hynn y} oꝛdeiniodd 
y2 Arglwydd ddec a thugein e- 
raill, ac a'udanfones hwynt bob pn ddau a dau 
oi flaen, i bob dinas a lle, ar y2 oedd efe at dop⸗ 
fod iddynt. 

2 Am hynny efe a ddywedodd wthynt * y 
cynhalat ſydd fam, ar gweichwyꝛ vn anaml: 
gweddi weh gan hynny ar Argiwpdd y cynhals 


hytrach am fod t ich henwau yn ſcrifennedig vn 
p nefoedd, | 

21 At amſer hwnuw yz Jeſ@ a pmlawenp- 
chodd yn ei yſpyyd, ac a ddywedodd: y wyf pn 
diolch i tibõ Dad, Arglwydd nefaydaiar: am i 
ti guddio y pethau hyn oddi with y doethion ar 
rhai call, a u agozpd hwynt i blant bychain pn 
wir o Dad, fellyꝰ x oedd dyewyllys. 


22 Pob peth a roddwpdi mi gan fy Nhad: ) xiii, Sul ar 
ac ni wy2neb pwy pw y2 Mab ond y Tad: na oly Drin. 
phwpyw'r Tad ond y Pab, ar neb y mynne r 44 
Pab ei ddadcuddio ef. Math. 13. i6. 


af, am ddaafon allan wt ithwõꝛ iw gynhaiaf. 
3 Ewch, wele y2 wyk yn eich anfon fel 
tpn pm myſc bleiddiaid. = 
4 Na ddygwch god, nac ſcrepan, nac eſcidi⸗ 


Math. 10. 16. 


2. Bren. 4.29. 


Math. 10. t 2. 
Marc. 6. 10. 


Deur. 24.14. 


Math. 10.10. 


1. Tim. 5. 18 


Marh 10. 18. 


Math. 1.21. 


NMatli. 10. 40. 
loan. 13. 20. 


au, ac ng chyferchweh neb ar y ffozdd, 

5 Ac*ibady bynnag y2 elochyn gyntat dy⸗ 
wedwch,Tangneddyf ir cp bw n. 

6 Aco bpdd yno fab tangneddyf eich tang⸗ 
neddyf a erys arno: os amgen hi a doychwel 
attoch chwi. 

7 Ac yny tp bwnnw axhoſwch, gan fwytta 
at pfed y cyfryw bethau (a gaffoch] ganddynt: 
canys * teilwng ir gweichm ei gyflog. C Ac 
na thꝛeiglwch o dy i dỹ. ' 

8 Actba*ddinas bynnag y}eloch,os hwynt 
bwp a'ch derbyniant, bwyte weh y cykryw be: 
theu a rodder ger eich bzonnan, N 

9 Aciachewch y cleiſion a ſydd ynddi, a dy⸗ 
wedwch wzehyne : daeth teyꝛnas Dduw yu as 
gos attoch. 6 

10 Eithꝛ i ba ddinas bynnag pꝛ eloch, ac 
nich derbynniant, e weh allan iw beolydd, a dy⸗ 
wedwch,. b 

11 Y*llwch p2 bwn a lynodd wꝛthym o'ch 
dinas a ſychaſom ymmaich i chwi ꝛ er hyuny 
gwpbyddwchhynn, fod teyznas Oduw wedi 
neſau attoch. | 4 

12 Canys y} wyfyn dywedyd i chwi, mai el⸗ 
mwythach fydd ir Sodomiaid yn y dydd hwn- 
uw, nag ir ddinas honno. 

I 3 Gwae di Cho)azin,gwse di Bethſaida, 
canys pe buaſe y gwyzthiau a wnaethpwyd 
pnoch chwi , wedi eu gwneuthur yn 3Nbpzus a 
Sidon: er ys talm y} edifarhaſencmewn ſachs 
len alludw, | 

14 Amhpnny eſmwythach fydd i Tyzus a 
Didon pn y farnnag i chwi. WE 

15 A thithe Capernaum y; hon i th dder⸗ 
chafwyd hyd p nel, a dynnir i lan byd yu bffern. 

16 P neb ; ſydd pn eich gwzando chwi ſydd 
vn lyng· mando ita r neb ſydd yn eich dirmygu 
chwi ſy yn fy nirmygu i, a'r neb ſy yufp nirmy⸗ 
gu i ſydd pn dirmygu y2 hwn am hanfonodd ft, 

17 Ar det athzugain a ddychwelaſant à lla - 
wenydd, gan ddpwedyd:o Arglwydd, y cythꝛeu⸗ 
liaid a ddaroſtyngirx i ni yn dy end di. | 

18 Pna y dywedodd efe wthynt: mia wee 
lais Satan megis mellten pn ſyꝛthio o nef. 

16 Tele, a ydwyf pn rhoddi i chwi awdur⸗ 
dod i ſathzu ar ſeirph, at ſcoꝛpionau, ac ar holl 
gryfder p gelyn,ac ni wna ddim niwed i chwi. 

20 Eithꝑ pn hyn na lawenhe weh, fob pſpyp» 
dion wedivaroſtwang i chwi: llawenhewch yn 


zz Ac wedi iddo dꝛoi at ei ddiſcyblion od 
nailltu efe a doywedodd: Gwyn ſyd y Hy- 
gaid ſy yn gweled y pethau yz ydpch chwi yn 
eugweled. 


24 Canps ꝓꝛ wyf pn dywedyd i chwi, ewp- Mach. 22.3. 
llyſio o lawer o bzophwpdi a bzenhinoedd wes Marc. 12.28. 


led y pethau pꝛ ydych chwi pn eu gweled, ac 
nis gwelſant, a chlywed y pethau yz ybpch chwi 
pn eu clywed, at nis clywſant. 

25 Ac * wele rhyw gykreithivn a gododd 


iw demtio ef, gan ddywedyd: Achzo pa beth a peurs.r, 


wnat᷑ i etifeddu bywyd tragywyddol $ 

26 Ac yntet᷑ a ddywedodd wathn: pa beth 
e : crifennedig yn y gyfraichs Pa foddy dar⸗ 
27 Acefea attebodd gan doywedyd : car dy 
Arglwydd Dduw Ach voll galon, ac &< holl 
enaid, ac a'th holl nerch, ar ach holl fedd wl, a ch 
gymmpdog fel dy hun, 

28 Pntef a ddy wedodd wntho:da'r attebaiſt: 
gwna hyn a byw fyddi. 

29 Eithꝛ efe yn ewpllyſſio ei gyfiawnhart 
ei hun, a ddywedodd with y2 Jeſu: aphwp yw 
fyng· bymmydog? 

30 Ar Jelu a attebodd ac a ddpwedodd, 
rhyw ddyn a aeth i wared o Jeruſalem i Jeri⸗ 
cho, ac a ſpꝛchiodd ym mpyſclladzon, p rhaiwedi 
ei ddioſc a i archolli et, a aethant yminaith, gan 
ei adel ef vn hanner marm. 

31 Ac fe a ddigwyddodd i oſleiriad doylod i 
wared ar hþd p ffozddhonno,ac wedi iddo et wee 
led, eke aacth o tu arall heibis. 

32 Ar vn modd Leſtad, wedi dyfod ir lle, 
ai weled,efe a aeth heibio o'; tu arall, 

33 Yna rhyw Samariad witch ymdaich a 
ddaeth atto ef, aphan ei gwelodd a doſturiodd x 

54 Ac wedi iddo ddyfod atto, efe arwpmodd 
ei archollion, ac a ddpwalldodd puddynt olew a 
glwin:ac medi ei roi ef ar eianifail eihun,efe ai 
dug ef ir lletty,ac a i ypmgoleddodd, 

35 Athzannoeth with fyned prumaith,efe a 
dynnodd allan ddwy geiniog, acaurhoddes ir 
Uetceuw gan doywedyd withs : cymmer ofal 
troſto, a pha bech bynnag adzeuliech yn chwa⸗ 
neg,pan ddelwyfcrachefo, mi a't rhodvafici, 

36 Pwyganhynapo' tri hynn, i th dyb di, 
dedd gymmpdog i'r hun a ſyꝛthiale ym mhlith 
v lladzon 4 

37 At efe a doymedodd: p2hwn a wnaeth 

dru⸗ 


s * 
. * 4 


Mach. 6.4. 


Math. 7.7. 
marc. 11. 24. 
joan. 14.13. 
& 16.22. 

iac. 1.5. 


dos, a gina dithe yz vn modo. . 

38 Abu with vmdaith ddpfod.o honaw i 
ryw def: agiaig aihenw Partha a'iderby- 
niodd efiwchp, - | 


39 Aci hon oedd chwaer a elwid Pair 
pꝛ hon a eiſteddodd with dzaed p2 Jeſu t woan- 
do ei ymadꝛodd ef, | : 


40 AMParthaoedd dzafferthus yng-bylch 


llawer o waſanaech,achanſefpil- ger law hi a 
ddywedodd, Arglwpdd,ond oes ofal gennit. am 
im chwaer fyng · adel i fy hun i waſanaethu 
dywet withiam fy helpio, 

41 Ar Jeſu a attebodd gan ddywedpd wz⸗ 
thi, Martha, Martha, trafferthus wyt agotalus 
am lawer o bethau, 1 
42 Eithz vn petb ſydd angbenrhaid, Pair a 


Criſt yn dyſcu iw ddiſcyblion weddio. 14 Yo bwrw 
cythrael allan, ac yn atteb cabledd y Phariſzaid. 29 
Ya atteby rhai a geiſiaſent arwyddion. 39 Ac yn 
argyoeddu rhagrith y Phariſzaid ar ſcrifẽnyddion. 

An y2 oeddefe mewn man yn gwe⸗ 

ddio, pan beidiodd, ddywedyd o vn oi ddif+ 
cyblion wzthoz dyſc i ni weddio megis ꝓ dyſ- 

codd Joan im ddiſcyblion. i 

2 At efe a ddywedodd withynt : pan weddi⸗ 
och, dywedweh: ein Tad yz hwn wyt yn y ne; 
foedv, ſancceidvier dy en w: deued dy deyznas, 
gwneler dy ewyllys ar y ddaiar fel yn p net. 

3 Ein bara beunyddol dyꝛo i ni heddym: 

4 Amaddeu i niein pechodau, canys yp} ys 
dym ninnau yn maddeu i bawb ſydd yn ein dy⸗ 
led, Ac nat arwam ui i bꝛoledigaeth, eich gwa⸗ 
ret ni rhag dag. 

5 Acefeadvywedodd wꝛthynt : pwy o hoe 
noch fydd iddo gyfaill, ac a aiffatto hanner nos, 
ac addywed witho ; 6 gyfaill, moes i mi dair 
toꝛth yn echwyn: | : 

s Canps cyfaill i mi a ddaeth unth ymdaith) 
attaf, at nid des gennif ddim iw ddodi ger ei 
fron ef, © ; 

7. Ac yntefoddi mewn, a ettyb gan ddywe- 


dyd: na flina ff, vn am p mae r dzws yn gae- 


ad, a m plant gyd à mi pn v gwely: niallaf go» 

8 N wyt vn dywedyd i chwi, er na chyfyd 
ele a rhoddi ſodo, am ei fod yn gyfaill : etto yn 
ddiau rhag ei deirni, ele a gylyd, at a rydd iddo 
gymmaint ag a fyddo arno eu heiſieu. 

9 Acy1*pvwpfynvywedydtchwt: gotyn- 
noch, ac te a roir ichwi, ceiſtwch, a chwi a ge⸗ 
wech, curwch, ac fe aagozir i chwi. 

10 Canyspwybynnagaofynno a dderbyn: 
er neb a geiſio agaiff, ac ir neb a guro yz ago- 


11 Pa vad o honoch, os gofyn ei fab iddo 
fara, a tydd iddo garreg ? neuſ os gofynJbpſco- 
dyn, a rydd iddo ſarph yn lle pyſcodyn ? 

12 Neu os gofpnefe wp,arpddyntef iddo 
ſcoppion? 


dꝛugaredd ag ef. A'r Jeſu addywedodd witho, -- 
.. INwg,a fesch roi petbau dai'chplaiig 


« -# 
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13 Oschwy-chwigan hynny y rhai pdych 


aint my y rhydd eich Tad nefoleiYſpzyv 
Tian t r chat aofynno ganddo, 

14 acm *qedpefepn bmw allan gy- 
thnael, yz bwn oeddfud : abu wedi ir cythꝛael 
ſyned allan, ix mud lefaru, arhyfeddu' a wna- 
etch y bobl, _ 

15 Arhaiohonpnea dopmedaſant: try 
'Beelzebubpennaeth y cythzeuliatd p mae efe 
yn bwzwallangythgeuliaid,” - 

16 Acerailiereibofi cf a geiſſiaſant gan- 
ddoarwydd o'z net. „„ 
17 Nntel pn gwybod eu meddyliau hwynt 
a doywedodd withpnt : * pob teymas wedi ei 
rhannu puddi ei hun aanrheithz: a th rhan- 


aid, Pair a nedit I vn eierbyn ei bun, a ſyꝛthia. 
ddewiſodd y rhã TW arni. 
PE N. | 


18 Ds Satan defyd ſy wedi ymrannu pn 
ei erbyn ei hun, pa fodd p ſaif ei deymas ef: 
gan eich bod yu dywedyd, mai trwy Beelzebub 
N wyl i yn bunm allan gythꝛeuliaid: 

19 Os trwp Beelzebub yz wyñ yn bwzw 
allan gpthzeuliaid,trwp bwy y mae eich plant 
chwi yn eu bum hwynt allan ꝛ am hynny y by⸗ 
ddant hwy ynfarn-wyz arnoch chwi. 

20 Eith os myũ trwy fs Dum ꝓdwyt pn 
bwꝛw allan gychzeuliaid, diammau ddyfod tes 
vꝛnas Dduw attoch chwi. Je | 
21 Panfyddovncryfarfog yn cad ei nes 
* mae p hyn oll ſydd ganddo mewn hedd- 


22 Ond pan ddel vn cryfach nag et arno, al 
oꝛchfygu, efeaddwg ymmaith ei holl arfoga⸗ 
eth ef,yn yz hon yz oedd yn ymddpꝛied, ac a tan 
ei anrhaith ef, 

23 Ynebnidywgyd à mi ſyds yn ſy erbyn: 
— neb nid yw n caſclu gyd ů mi, ſydd zn gwa⸗ 
catu. 

24 Pan * el ꝑ yſp2yd aflan allan o dopn, efe 


mwythdꝛa, aphzpd na chaffo, ee a ddpwed : mi 
a ddychwelaf im tp, oꝛ lle p daethum: 

25 Apbanddel, y mae pn ei gael wedi ef 
yſcubo a i dꝛefuu: 

26 Pna ꝑʒ aiffefe, ac y cymmer ¶ gyd ag ef] 


p 


a rodia mewn lleoedd ſychion gan geiſio eG 


Tr Efengyl 
mdjdd Sal | 
Or awys. 
Math. 34. 
12.22. 


Mar. 3 20. 


Mach. 3. 25. 
Mar. 3. 24. 


Math. 2.43. 


ſaith pſp2yd eraill gwaeth nag ef ei hun:a p han 
elont imewnpno y} arhoſſant, a *diwedd y dyn Heb.6.4. 


hwnnw kydd gwaeth n&'i ddechgeuad. 
27 A bu fel ꝑ oeddefe yn dywedyd p pethau 
byn godi oryw wꝛaig od dyrta ei llef gan ddy⸗ 
wedyd wztho : gwyn fyd y groth a th ddug di, 
a'tbzonnau a ſugnaiſt. 
28 Pntet a ddywedodd, yn hytrach gwyn 
kyd y thai ydynt yn gwzando gair Duw, ac 
eigadw. 9 


4 2. pet. 2. 20. 


- 


9 Math. 1 2.38. 


29 Aphan * ymgaſclodd. p bobl atto,efea lonas.3,1, 


ddechzeuoddddywedyd: y genedl ſydd dog y 
mae hi vn ceiſio ar wydd, ac arwydd. nt roddir 
{ddi* ond arwpdd Jonas y mopiyd. 


1. Bren. 10. c. 


30 Canps fel y bu Jonas yn aryon ir i · n 9. 


nifeaid, lelly y bydd Pab y deni genedl hon. 
; kk. iii. 31 Bjeus 


Jona.3.5. 


Math.5.15. 
marc 4.21. 
luc. 3. 16. 


Luc. 6.22. 


Math. 23 25. 


Marh.2 3. 6. 
marc. 12.38. 
luc. 20.46. 


Math. 23. 27. 


Mach. 53.4. 


act. 15.10. 


31 Bzeabines p debau a gyfyd yn y farn 
gyd a wp} pgenhedlaeth hon, ac au condemna 
gwynt, am iddi vdyfod o eithafoedd y ddatart 
mando doethineb Salomon, ac wele, [ vn”) 
mwy na Salomon ymma, 

32 Gwy} Ninife a godant pny farn gyui x 
genhedlaeth hon, ac ai condemna hi, am iddynt 
edifarhau w2th bꝛegeth Jonas: ac wele, [ vn] 
mwp nag Jonas pmma, 

33 Ni * ddyzu neb gannwyU{ wedi iddol ei 
goleu, vnghudd, na thin leſtr: eich ar ganhw- 
vllbzen, fel pgallo ꝓ rhai a ddel i mewn weled 
p goleunt, 

34 * Cannwyllycozphyw 'r llygad: am 
bynnp pan ¶ fydvo] dy lygad yt ſyml, pna p 
maedyhollgozph yn oleu : eith pi fyddo dy ly⸗ 
gadyn ddzwe, ynaybydvdy gozph yndywyll, 

35 Edzycham bynnyrhag ir goleuni ſydd 
pnoc, fod pndywyllwch, | 

36 Amhpnnp os dy holl gozph di ſydd oleu, 
ac beb vn than dywyll, yna y bydd y cwbl pn o⸗ 


leu, fel pe bydde gannwyll pn dy oleuo a i lle⸗ 


wprch. 

37 At fel yʒ oedd efe pn llefaru, rhyw Pha⸗ 
riſzad ai gwahoddodd ef i giniawa gyd ag ef, 
ac efe a aech, ac a eiſteddodd. 

38 Ar Phariſzad pan welodd a ryfeddodd, 
nad ymolchaſe efe pn gyntat, o flaen ciniaw, 

39 Ar Arglwydd a ddywedoddwtho 2 pn 
* dvtau chwp-chwi r Phariſzaiv ydych pn 
glanhauy tu allan ir cwppana'r ddxicl,a'ch tu 
mewn ſyddyn lawn o dais a dʒygioni: 

40 O pnfydion, ond pz hwn a wnaeth pꝛ byn 
ſpdd o ddiallan,awnaeth pꝛ hpn ſydd oddi me⸗ 
wn hefpd 5 

41 Pnbytrach,rhoddwcheluſen o pethau 
ſy : ac wele,pdb pech ſydd lan i chwi. 

42 Eithꝛ gwae chwi er Phariſæaid: canys 
ꝑʒ pbychchwi yn degymmu p mintys, a r ruw, 
à phoh llyſſieun, ac vn gadel ymmaith farn a 
chariad Duw:p rhai hyn ſy raid eu gwneuthur, 
ac na adawer y lleill heb eu gwneuthur. 

43 Gwae *chwt Phariſæiaid, canys pꝛ yds 


vcb pn caru y eiſteddleoedd cyntaf vn v Synas 


gogau, a [ chael] cyfarch yn y marchnadoedd, 
44 Gwae chwi r ſcrifeunydion a'r Pha- 


riſæaid ꝓ rhaipdych rhagrithwp? : am eich bod 


fel beddau anamlwg, ar dynion ꝓ rhat a rodi⸗ 
ant arnynt hed eu hadnabod. 
45 Pna xu attebodd vn o cyfreichwßꝛ, ac y 


dywedodd watho: Athꝛo with ddywedpd hyn, yꝛ 


wyt yn ein gmadwyddo ninnau hefpd. 
46 PYntefa ddpwedodd,“ gwae chwithau 


belpd p cyfreitch· wßz, canys ꝓʒ pdych yn llwy⸗ 


tho dynion a beichiau auhawdd eu dwyn ꝛ ac 
nid ydych chwi yn cyffrdd ar beichiau ag vn 
o'ch byſedd. 

47 Gwae chwy-chwi,canys p2 ydych yn a⸗ 
deiladu bedden r p2ophwpdi, a'ch tadeu chwi 
au lladdodd bwynt. 

48 Felly ꝑ pdych vn teſtiolaethu eich bod 


S. Luc. 


pn fodlon i weithꝛedoedd eich tadau, canys hw⸗ 
vnt hwy a u lladdi ſãt hwynt, achwithen ydych 
pn adeiladu eu bedvau hwpne, 
Js Amhpnnp hefpd y dywedodd doethineb 
Duw,anfonaf attynt ophwydi, ac Apoſtolid, 
ac o honynt rhai a lladdant. a rhai, a erlidiant. 
50 Felp gofpnnir ir genhedlaeth hon wa; 
ed p} boll 2ophwpdi y2 hwn a dywalltwyd o 
dvechzeuad ꝓ bed; 


51 O*waed Abel byd waed Zacharias yz Oene. 4 
hwn a laddwpdrhwng v allo} ar Deml : diau 1. cron 242 1. 


meddat̃i chwi y gokynnir ef ir gẽbedlaeth hon. 

52 Gwae chwy- chwi y cyfreithwpz, canys 
chwi a ddugaſoch pmmaich agoziad p gwybo⸗ 
daeth : nid aechoch i mewn eich hunain, a r rhai 
oeddpne pn myned a waharddaſoch chwi. 

52 Fel oedd efe yndywedpd y pethau hyn 
withyne : p decheuodd pz ſcrifennyddion a'r 
Phariſæaid fod pn daer arno, a i annog i ſiarad 
am lawer o bethau. 

54 Gan ei gynllwyn ef, ac pn ceiſio hela 
rhyw betho't ben ef, i gael achwpn arno. 
Crawl hoes Photfeald + A nf 

riſt yn gwahardd rhagrith y Phariſzaid. u 
— Sk yn fw renal 13 Yn 3 
nu tir, 22 Yn gwahardd gormod gofal, 33 Yn cyng- 
horiifod yneluſengar, 35 Yn wiliadwrus, 49 Yn 
ddioddefgar, 54 Ya adnabod amſer iechydwriacth, 
58 Acyngytun, 
Ny cyfamſer pan pmgaſclodd yng-hyd 
liaws aneirif o bobl , byd oni ymſathze r 
naill ꝓ ſlall, y dechzeuoddefe ddpwedpd wathei 


ddiſcyblion, vn gyntaf, * mogelwch rhag ſur- ch .. 


does p Phariſzaid,y2 hwn pwrhagrtth. 


2 Canys nid des dim cuddledig ar nas Math. 0. 26. 
dadcuddir,na dim dirgel a'r nas gtopbpddir, marc. 1.23. 

3 Am hynnp y pethau addywedaſoch pn p lac. 5.7. 
tywyllweh a glywir pn p goleu, a r pech a ddp- 


wedaloch yn y gluſt mewn lleoedd dirgel a byes 
gethir ar benneu r tai. 


4M wyf yn dywedyd wathpch fyng- byfei⸗ Nach. 10. 25. 


llion: nac ofuwch p rhai ſydd yn lladd y cozph, 
ac wedi hynny nid does ganddynt ddim a wnel- 
ant mwy. LY 

5 Rhagddangoſafi chwipwy aofnwch,ofn- 
web ef, yꝛ hwn, pan ddarffo iddo add, ſydd ag 
awdurdod ganddo ifw2wi vifern;zynvviaumes- 
ddaf i chwi,ofnwch hwnnw. 


6 Ont *phypnir pump o adar y t6 er dwp th. 10.20. 


hatling ? ac etto nid oes vn o honynt mewn 
angof ger bon Dum. | 

7 IÞefydp maeblew eich pennau chwi yn 
gykrikedig oll, am hynnp nacofnwch, pz ydych 


chwi vn well na llawer o adar y fo. 


8 Ac meddaf ichwi,pwy bynnag x mcyd Nach age 
8 den ai cyd⸗ luc. 9.26. 


nabyddo i ger bzon dynion: Þ 
nebydd yntef ger bzon angelion 5 

9 Arbwna'm gwado i ger hon dynion, a 
wedir ger hon angelion Dum. 


10 A *phwy bynnag addywed air yn erbyn 231. 
Pabydfn,fe afavdeutr iddo: eithy rr neba ga- — 


blo 'r Yſpzyvglin ni faddeuit 
11 


Math.10.19 » 
marc.13. 12. 


Math. 6. 25. 


1. pet. 5. 7. 
Pal. 5.27. 


1x Aphan ch dygant ir ſynagogau, ger 
bꝛon ꝓ llywiamdwpꝛ a gwyꝛʒ mewn awdurdod, 
na ofelwch pa tod, neu beth a atteboch vzoloch, 
neu bech a doywedoch: 


12 Canps n Yſpyyd glan a'ch dyſc chwi 


yn y2 aw honno, bech ſpdv raid ei doymedyd. 

13 Nhyw vn oz dyꝛfa a dy wedodd witho: 
Athzo,dpwet with fy mrawdamrannu a myli 
r etifeddiaeth, 

14 PYntef a ddywedodd lytho, v den, pwy 
am —_— i vn farn-w2 neu pn rhann- mz ar⸗ 
not 

15 Amhynny ydywedodd efe withynt, edzy- 
chwcha mogelwch rhac cybydd· dod, canys nid 
pw bywyd neb pn ſekyll ar amlder p pethau pd- 
punk ganddo. 

16 Ac efe 2 adaechodd withpnedvammeg 95 
doywedyd tir rhyw diz goludog fu ffrwythlon: 

17 Am hynny pz ymreſpmme efe ynddo ei 
hun, gan doywedyd, beth a wnaf am nad oes 
11 le i gaſclu fy ffrwythau idda ? 

8 Ac ele a ddpwevodd, hyn a wnaf; mi a 
_ i lawy fp pſcuboziau,ac a adeiladaf rat 
mwp, ac pno y caſclaf ty holl fſrwythau da: 

19 At mia ddywedal wich fp enaid enaid 
y mae iti dda lawer wedi eu goſod [ i gadw ] 
tros lawer o flynyddoedd, gozphywyſa, bwyt 
ta, pf, bydd lawen, 

20 Citin Duw a ddywedoddwatho, oh vn⸗ 
fyd: v nos hon p mynnant dy enaid oddi withit: 
ac yna pwp plau y pethau a baratoaiſt? 

21 Felly y mae r bhwn a dyſſozo iddo ei 
hun, ac nid pw gyfaethog tu ag at Dduw. 

22 Ac ee a doywedodd woch ei ddiſcyblion, 
am hynny pz wyf pn dywedyd withych, na 
chymmerwchofal am eichbpwpd, beth afwyt- 
taoch, neu am eichcoph beth a wiſcoch, 

23 P bywyd ſydd fwp-n&x. emboxth, ar 
cozph ſpdd fwy ni'r dillad, 


24 Pſtpꝛiweh y bꝛain : eanys nid. pdynt vn 


hau, ac nid ydynt yn medi, ae nid oes iddynt na 


chell, nac yſcuboz, at y mae Dum pn eu pozthi 
bwynt, pa keint pi vdych ehwi well nr adar ? 
25 Pwys honoch trwy ddir fam ofalu, a 
ddichon chwaneg at ei faintioli vn cutpdd 
26 Am hynny oni elluch wneuthur p peth 
lleiaf,pa ham p vdych pugofaln am y lleill+ 
27 Pſtpziwch yliliy modd y maent yntyfu, 
nid ydynt vn poeni, nac vn nyddu, ac y2 pdwyf 


pn dywedyd ichwi, na bu Salomon yn et holl 


ogontant, wevi ei ddillavu fel vn o rbai hyn. 

23 Os m Duw kelly pn gwiſco ꝓllyſſieun 
v2 hwn ſydd heddyw pn p maes ac p fozua vefs 
lirir ffwrn, pa faint mwp chwp-chwi,s rat by- 
chan eich ftydd⸗ 

29 Amhpnnpnac pmofpunwch, pabetha 
fwyraoch,neupabecha pfoch, at nac amheuwch. 

30 Canysp mae cenhedloedd ꝓ byd vn cei⸗ 
ſiohpn oll, at ꝓ mae eich Tad chmi vn grp bod 
fod arnoch eiſieu r pethau hyn. 

31 Eith pu-hyerach , ceſiwch- deymas 


Pen.xij. 


472 


Ddum, ær pethau hyn oll a roddir | chwi 20 
chwaneg. 

32 Nacofna,bzaidd bychan: canys chyog: | 
odd boddi ch Tad rodditi chwi pdeyznas, 


3 3*Gwerthwch y2hyn ſydd genupch,arho: Vlach. 6.23. 


ddwch eluſen,gwnewch i chwi byꝛſau ꝓ rhai ni 
beneiddiic, tryſſoꝛ yn y neſoedd ꝛ hum ni ddcr⸗ 
fydd : lle ni ddaw Ueidz,ac ni lygꝛa pꝛpt. 

34 Canyslley mae eich tryſloz chwi, pno 
vbpdd — calon. 

ſu, lu, Ach cany canhwyllau pn olen 

36 Abpddwchdebyg : nien yn dilgwil 
pabzyd ydaw eu harglwpdd o neithioz:megis 
panddeloefe achuro[ r dzws, jyꝛ agoꝛant 2 
on ebzwydd, 

37 Owyneubydygweiſion hynnp, prhat 
a gaiff eu harglwydd pan dvel pnneffro,yn wir 
meddat i chwi: efe a ym-wzegyſa;ac a wna idd⸗ 
ynt eiſtedd i law}, at a ddam, at a walanaetha 


aͤrnynt hw. 


38 Ar os dab efe ar pꝛ ail wylfa, neu os p 
d2ydedd wylfa y daw, ai cael hwynt felly, gwyn 


eu bydy gweiſion hpnny, 


39 Ahyn gwybyddwch,pe * gwype ge y Math 24.42. 
t, pa aw y deue r lleidꝭ, efe a wilie, at ni ada- gwel. 16. 15. 


we gloddio iw dy. 

40 Am hynny byddwch chwithau barod, ca · 
nys 2 aw} ni thybygoch y daw Mab vden. 

41 Pna v dywedodd Petr witho,s Argim⸗ 
vdd, ai i ni ꝑꝛ wyt vn dywedyd prdammeg hon, 
ynte tbawb% 

42 Ar Arglwpdd a ddywedodd, pwp ſydd 
dꝛchwiliwn ffyddlavwn,aphwyllog,y2 hwn p ge- 
na ſyd ei arglwydd ef ar ei deulu i roddi iddynt en 
cyflynniaeth yn ei amſer ? 

43 Gwyn ei fyd pgwishwnnw, yz hwn y 
taif ei arglwydd ef pã ddel pn gwneuthur kelly. 

44 Pn wir meddaf i chwi, ete a eſydhwnnt 
[yn llywodzaethw2) ar gwbl agſpddeidvo, - 

45 Eithz os dywed y gwas hwnnw yn ei 
galon, fy arglwydd a ooda ddyfod, ac felly a 
ddechꝛeu guro p gweiſion, a rx mozwpnion, a 
bwytta, ac pfed,a meddwi: 

46 Dawargilwyddy gwis bwnnw,mewn 
dydd nad pw ele yn meddwl, ac ar aw nid yw 
tle yn gẽwoybod, ac ai tyzr. ef ymmaith, ac a 
ddyzu iddoei rann gyd a r anffyddloniaid. 

47 Y gwis hwnnw n hwus wybu ewps 
llys ei arglmydd, ar nid ymbaratodd, ac ni ws 
— vn ol ei ewyllys ef, a gurir a llawerſ ffos 
nod, 

48 Eith) ui bun ni wybu, aca wnaeth bes 
thau vn heuddu flonnodiau, a gurir ag ychydig 
tfonnodiau: Jyn enwedig ibwy bynnag y rho⸗ 
dded llawer, llawer a ofpnnir ganddo: a chyd 
a phwp bynnag ENTS lawer, een 
fwp ganddo; : 

49 Piavvarthym 


iyntu tan ar bed v daſs 


ar, a pheth a fynnaf b 0 yw eke wedi cynney 
Vikki 


37 
* Eithz 


d*eich wenne eu gioegy* I,pect.1.13. 


Math. 1 6. 2. 


S. Luc. 


50 Etth) y mae i mi fedydd im bedyddio ag 
el: ac moꝛ fl:n vw arnaf nes dar fod. 

51 * Apdpchchwiyn tybied fp nyfed i tro- 
ddi heddwch ar y ddaiar? naddo meddaf i chwi 
ond pmrafael, 

52 Caups o hynn allan y bydv pump yny2 
vn tp, wedi pmrannu, tri pn erbyn dau, a dau yn 
erbyn tri. 

53 Y tãda pmranna n erbynymab , ar 
mãb pn erbyn y tãd: y fam yn erbpn y ferch, 
a'r ferch yn erbyn ꝓ fam: y chwegr yn erbyn et 
gwaudd, a r waudd ynerbynet chwegr. 

54 Nna efe a doywedodd with y dyzfa, pan 
weloch gwmul pn codi 07 gozllewpn, yn y fan 
pdywedwch,y mae cafod yndyfod , ac felly p 
mae, | 

55 Aphan weloch y deheuwynt yn chwythu, 
p dywedwech y bydd hi gwzeloc , a hi a ſydd. 

56 Db ragrithwfz, medzwchfarnu wyneb- 
pd p ddatar ar mybꝛ: apha ham nadydpch pn 
deall p cyfamſer hwn? : 

57 Pahamnadydychohonocheichhunain 
pn barnu beth ſpddgyfiawns 

58 * Panfyddych yn myned gyd a th wath- 
wynebwꝛ at bennaeth, gwna dy ozel ar y ffoꝛdd 
t gael myned yn rhydd oddi witho,rhac iddo dy 
ddwyn at y barnw, ac i'r barn dy roddi at y 
rhingill, ac it thingill dy fwꝛw Cr carchar. 


59 Yꝛ wpf pn dywedyd i ti, nad ai di vm - 


malth oddi pro, oni thelech yz hatling eithak. 
P E N. XIII. 


Criſt yn dangos nad y mwyaf ei 1 fwyaf ci be- 


chod 6 a bod Duw yn ymarhous bechaduriaid. 
11 yniachau y wraig grepach, ac yn atteb llywydd 
y Synagogam y S . 18 Dammeg yr hid mw- 


ſtard at ſurdoes. 25 gwrithodiadyr Iddewona der- 


bynniad y cenhedloedd. 34 Criſt yn toſturio am 


ddiniſtr leruſalem. 


C p2 oedd pn bꝛeſennol y cyfamſer hwn· 

nm, raiynmpnegu iddo am y Galilæaid y 
thai, v cymmyſcaſe Pilatus eu gwaed a u ha⸗ 
berthau. 

2 A'r Jeſu a attebodd, ac a ddywedodd with» 
ynt, a pdych chwi pn tybied fod p Galilæaid 
hynn, ynfwp pechaduriaid n'ar holl Galilzaid 
[eratll]am idynt oddef p cyfryw bethau? 

3 Nac oeddynt meddaf i chwi: ac oni edi⸗ 
farhcuwch chwithau , chwi a gollir yny2 vn 
modd oll. ö 

4 Neu ꝑꝛ vaunaty hynnp ar yrhat y ſpzthi- 
odd y ten yn Diloe,ac ai lladdodd:a ydych chwi 
yn tybied eu bod hwynt pn bechadurtatd mwy 


na'rrhai oll a oeddynt vn cyfanneddu pn Jeru- 


ſalem: | 

5 Nacoeddyne meddaf i chi, eich onide- 
difarheuwch, verfpdd am danoch chwi oll pn 
p vn mod d. | | 3 

6 Ac efe addywedodd y ddammeg hon: y2 
oedd gan vn ffiguſpzen wedi ei blannu yn ei 
winllan, ac ele a ddaeth i geiſto ffrwyth arno, 
ac nis caſodd. . | 

7 Yna ydywedodd with v gwinllannudd, 


wele, tair blyneddy daethym i geiſio ffrwyth ar 
y ffiguſpꝛen hwn, at nid ydwpf pn cael dim: toꝛr 
ef i lam pa ham y mae efe pn diffrwytho'r cir $ 

8 Nntef a attebodd, ac a doywedodd witho, 
o arglwydd, gad iddo r flwpddvn hon, oni 
ddarffo i mi gloddio oi amgyich a bum m tail: 

9 Acos dog ele ffrwyth [gad ef, ] ond e 
gwedi hynny p toꝛri ef i law}, 

10 Acp} oedd efe vn dyſcu yn vn o Spna- 
gogau ar p dydd Sabboth, 

11 Ac wele r oeddyno maig, ac vnddi vf- 
pꝛyd gwendid er ys daunaw mlpnedd, ac oedd 
wedimynedpn grom, at ni alle hi mewn mod 
vn y bpd iniawni. | 

12 Pan welodd y2 Jeſu hon, efe a'igal- 
wodd hi, ac a ddywedodd wathi, y wzaig,rhydv=- 
bauwyd ti oddi with dp wendid, 

13 Ac ele aroddes ei ddwylaw arni, ac yn 
ebꝛwydd hi a inia wund, at a foliãne ad Dduw, 

14 Ar archſynagogudd (vn ddicllon am ir 
Jeſu iachau ar y Sabboth)a doywedodd with y 
bobl : chwe diwznod ſpdd , yn y rhai v dylid 
gweichts : ar y rhal hynny deuwch , ac iachaer 
chwi, ac nid ar ydydd Sabboth. 

15 Ar Arglwydd a't attebodd ef, ac a boy. 
wedodd, 6 ragrithiwz, oni ollwng pawb o ho» 
hoch chwi ei ch neu ei alyn oz pꝛeleb, au dwyn 
r dor ar y dydd Sabboth : 

16 A hon gan ei bod yn ferch Abzaham, py} 
hon a rwymaſe Satan er vs daunaw mlpnedd, 
ont ddylid ei gollwng of rhwym ar y dydd 
Dabboch 4 

17 Aphanddywedoddefe p pethau hyn, ei 
doll wthwyneb wp efa gywilyddiaſãt: ond y2 
poll bobl a lawenpchaſanc am y2 holl weichze- - 
doedd gogonendus ar a wnaethe ele. 


18 Pna *efe addpwevodd, i ba beth y mae Mach. 13 3t. 
teymnas Ddub pu vebyg: neu ibabeth ycyffe- mar. 431. 


lybaf hi: 

19 Tebygpw i ronyn o had mwſtard, yz 
-hwn a gymmerodd dn, ac a't hauodd pn ef 
ardd, ac efe adyfodd-yn-bzen mann, ac adar v 
awe! anythaſant yn ei ganghennay, 

20 Ac *ellwatth'y dywedody, i ba beth y 
cyffelybafdep;mas Dvuw ? 48 

21 Cyffelybi ſurdoes,yzhwnagymmerodd 
glwaig,ac ai tuddiodd mewn tri meſur oflawd 
byd oni ſurodd p cwbl oll. 


22 At ele a dzammwpodd wp vr holl dot. Math.. 5 
naſdedd a thyeſi gan ddyſcuſ pawb I unth ymda⸗ 4. 


ich i Jeruſalem, 

23 A dpwedodd vn wictho, Argiwpdy, ai 
pchydig{ſpddJo'z rhai cadwedig 4 at efe addy- 
wedodd withynt ; - | 


24*Dindiechwchamfynedimewnt'r pozth Mach 7-19: 


cyfing, canys Hawer meddaf ichwi a geiſiant 
fpned imewn,ac ni's gallaur. 

25 Pigyfovogio3pt?,achaeuy dzws,a de- 
Ce — 3 1 
gan voy D, arg » @CLWPBO, ago} 
ni, at acteb o wyntek, a dywedpdwychpch, 

nip 


Math 7.2 Fo 


Plal.6.8. 


Math. 23.37. 


TE fengyl 


JI Sul 


MM ped 'r 


Drindod. 


nid adwen ddim o honoch o ba le pz ꝓdych. 
26 Pna v dechzeuwch doywedyd, bwptta- 
ſom,ac pfaſom yn dy wpdd dt, a dyſrail yn ein 


beolpdd ut. 

27 Acefe a doywed, y} wyf yndyweppdi 
chwi nid adwen chwi o ba le pzpdychs * ewch 
vmmaith oddi wichif, chwy· chwi oll weithzed⸗ 

28 Hno y bydd wplofainarhingcianvarnedd, 
pan weloch Abzaham, ac Jſaac, ac Jacob, ar 
holl bophwydi pn nhepznas Dduw,a chwithau 
wedi eich b ww allan. 

29 Dna-p dam llawer] o dwyꝛain, at 


goꝛllewyn, ; gogledd, ar dehau, at a eiſteddant 


pn nhepznas Dvuw. 

30 At wele, y diweddaf fyddant gpncaf, o 
cyntat᷑ fyddant ddiweddalk. 

31 Ar y dydd hwhnw p daeth atto rai'o'; 


Phariſzaid , at a ddywedaſancuncho, dogpme + 


match, achervva oddi pmma,; canys v mae He- 
rod pn ewyllyſio dy ladd di. 

32 Dna y dpwevodd efe withynt : ewch, a 
bywedwch ir cadnaw hwnnw, wele, bwziaf as 
llan gythzeultaid,agozphennaf iachau hedoyw, 
ac ꝓ font, at trydydd dydd i'm per ſleichir. 

33 Erhynuyrhaivi mi pmwaich hevdyw,ac 


| p fozu , a chzennydd; canys ni all darkod am 


Wag allam o Jeruſalem. 


wc pn lladd p pjophwydi, ac yn Habyddio y 
rhat a ddanfonir attat, pa ſawl gwaith y myn· 


*Jeruſalem, Jeruſalem, n hon ph- | 


naſwnigaſcludy blant, fel y caſclyzilret chy- 


wiondan ei hadenydd, ar ni'smynnit et, 
35 Mele eich tß a adewir i chwi yn anghy: 
fannedd t pti wir y2 wyf yi vywedyd wathpch, 
na welwch fi,byd onivdel yꝛ amfer panddpwet- 
toch : bendigedic ywp2 hwn ſydd yn dyfod yn 
enwy2 Arglwydd. 
PEN. XIIII. 


Criſt wrth giniawa gyd 4 Phariſzad yn lacking vn claf 
er ropi ar 7 dy Sabbork, 8. .yn dyſcu i ni fod 


yn oftyngedig a dangos ein haclioniary. — 1 H 


ar ddammeg o ſwpper yn dangos gwr 
ddewon a galw 


. allangyflwr ei ddi 7 ef yrrhai ydynt 


ddaiar. 


2 

Bd pennaf ar y Sabboch 1 fwytca 
bwyd : dviſgwil o houynt ef, 

2 Ac wele, r oedd ger ei fronef ryw don 


pnglafoydopli, 
3 Ar Jeſu ganatteb a lefarodd wnth y cps 


 fraichwp} ar Phariſzatid , gan dy wedyd tal 


rhydd iachan ar pdydd Sabboch ? 

4A thewta wnaethant : ynap cymmerth e- 
fe 8 clak,] ac a i tachaodd ﬀf, ac a i gollyngodd 
pmmaith. 

5 Aca'iaftebodd hwynt gan ddywedydzpwy 
* os ſyꝛth ei alyn neu ei ch mewn pwll, 
ni thynn ef allan ar y dydd Sabboth ? 

6 Ac nt allent roi atteb eacierbyn ef am v 


pethau hyn, 


Pen. xiij. xiiij. 


echy n ac yn 57 5 


Uhefpdpan dvaethefe i vß ung Bis. : 


473 
7 Ac ele a ddywedodd ddamneg or gwa⸗ 
haddedigion / pan yſtyꝛiodd fel y2 oeddpne pn de⸗ 


wis pꝛ eiſteddlt ano vchaf, gan doywevyd with» 
ynt: 


8 Pan ith wahodder gan ne b ineichioz,nac 


eiſtedd yn y lie vehaf; rhag bod vn anrhydeddu- 


ſach ni chi wedi ei wahadd ganddo, 

9 Ac thwn a ch wahoddodd di, ac yntef ddy⸗ 
fod, a dywedpd wxchic, doͤd le i hwn, ar na de⸗ 
Wut bonot ti trwy gywilydd, gymmeryd y 

4 


IO * Eithz pan i << wahadder, dos, ac eiftedd Diharcb. 14.7. 


yn y lle iſat, fel pan ddelo y2 hwn a'th waho- 


ddodd di, y galloefe ddywedyd withic,d gyfaill 


eiſtedd ynvwch i {pnuzyna pbpdd i ti glod yng⸗ 
wydd p rhai a eiſted dathi ar y bd. 
11 *Canpyp 
gir : ax nebai ei hun a vderchefir, £0 
12 Acefeaddywedoddhefyd wich yzhwn ai 
gwahaddaſt ef;*pan wnelech ginio nen ſwper, I 
na alm dy gyfeillion na th frodyꝛ, na th geraint, 


na'ch gympdogion goludog, rhag idoynt eilch⸗ 


-weldp:wahadd dithe, a thalu iti: 


13 Eith) pan wnelech wledd galw r tlodi⸗ 
on, a'ceftyaaton.s 'r cloffion, a'r deillion. 
4 A gwyn dy ffd, am na allant dalu r 


chafo ei hun, a oſtyn⸗ Pen. 18.14. 


Tob. 4.7. 


Dihar.3 9, 


pwptbitizcanys feadelir i ti vn adgyfodiady 


rhat cyfiawn, - 

15 Aphanglywodd rhyw bn o rhai oedd 
pn eiſtedd, v pethau hyn, ele a ddywedodd wp- 
tho, gwyn ei fpd p neb a fwyctao fwyd pn 
nheymas Dvuw, 

16 Ac pntet a doywedodd tho, hy 
— wnaech ſwpper mawz , ac a wahoddodd 

awer. 


17 At a ddanfonodd ei was bad ſwpper, i/” 


wedli y 


Drindod. 


ddywedyd with y rhai a wahoddaſid, — 
canys y2 aw) hon y mat põb pech yn 

18 Ahwy oll a ddechꝛeuaſant yt 
p cyntaf a ddywedodd witho, mia bꝛynais dy- 
ddyn, at y mae ynrhaid imifpnediwweled, at 
tolwg i ti eſcuſoda fi, 

19 Acarall a ddywedodd, mi a bypnais bum 
lau o ychen, ac x ydwyk i pn myned iw pꝛoſt 
” bwpnt.attolwg itieſcuſoda ſt. 

20 At = ps d on a bjiovaſs 
wig ac am hynny u d 
6 1 Argwäs pan ddaech [Cadet] a ddang⸗ 
oſodd y pethan hyn iw arglwydd, 1 guy 
yn ddigllon addywedodd with ei was: dis a- 
[Han ar frys ir heolydd,ac yſtryvoeddp ddinas, a 
dwg i meln ymma y tlodion, ar anafus, ar clo⸗ 
ffion,a'r deiſlion. 

22 A'rqwisaddywevodd, argiwpdd fe a 
ddarfu gwneuthyd fely goxchympnnailk, ac et⸗ 
fo p mae lle. 

23 Ar arglwydd'a ddywedodv with v 
gwis , dos ir pziffppdd, a'r caeau a chymmell 
hwynt i doyfod (mewn, fel y cyflawner ky uhß. 

24 Canysy? wyf pn vywedyd i chwi, na 
chaifzvno? $072 benny « wahovowpobroſt 


Math. 23.3. 
Gwele. 19.9. 
Tr Efengyl 


ail $ 


Math 16.24. 


om lwpper i. 


25 Allawer a bobl a gßd gerddodd ag el. ac 


ele a does, ac a doymedodd vathynt. : - 
26 *Os daw neb attafi,ac ni chaſao ei din, 

a i fam, ai matg, a ibtantzal frodyꝛ, a't chwio⸗ 
rydd, ie, a'i enaid ei hun heipp, nf all efe "__ 
ddiſc vbl i mi. 

27 Aphwy bynnac ni ddyeco ei groes; a m 
canlyn i, ni all efe fõd yn ddiſcybl imm. | 

28 Canys pwy o honoch chwi a i frpd er a- 
dailadu twz, nid eiſtedd yn gyntaf, a bw r 
dꝛaulſ i edʒych j a oesddigd ganddo iwozphen, 

29 Rhag wedi iddo oſod y ſail, ac heb allu 


ei ophen, dechꝛeu o bawb ar a i gwelant; ei 
wat war ef, 

30 Gan ddywedy » din bwn d wpechye 
uodd adailadu, ac ni to2phen. _ 


31 Neu pa fcenin ned t ryfela vn er⸗ 
byn bzenin arall, nid eiſtedd pn gyntak, at ym⸗ 


gynghoꝛi a all efe & deng mil gyfartod a'rhvn 


ſluyod pn dyfod yn ei erbyn ef ag vgain mils 


Math. 5. 13. 
Mar. 9.50. 


* 


UE 2 


7 a x95 of 
Sulwed:'r 
Drindod, 


Mar.18.12. 


32 Neu tra fyddo elt ym mhell oddi witho, 


ele addẽfyn genad dd, at a ddeiſyf gael hedd uch 


33 Felly hefyd, pwy bynnac u honoch nid 


ymbthodo a chymmaint ollag afeddo eiern: 


r r 
* Daywhalen : eith} o bydd pꝛ halen pn 
ſs 3 pha bech pz helltir ek: y 


| 7 gymmwys ua ir tir, nac ir 
L onid iw fww allan: x S iddo 


gluſtiaui wꝛando e 


P E N. XV. 


Criſt yn atteb y Phariſzaid y rhai oeddynt yn grwg- 
nach am ei fod eſe yn derbyn pechaduriaid, 4 yn 
gyntaf trwy ddammeg yr vn ddafad a gollaſid o gant 
It. a' mab ieuangat yr hwn a fuaſe afradlon, 28 
ax atteb a gaſodd y mab hynaf am ei ſotriant. 


2 C y} oedd p2 holl Publicanod a r pe⸗ 


chaduriaid yn dyfod atto ef, i wꝛando 
arno. | 


2 Ar Phariſzaid,a'r ſcrifennyddion, a wp 


wgnachaſave gan ddywedyd, y mae hwn vn 
derdyn pechaduriaid, ac vn bwytta gßd a hwynt 

3 Pna ꝓʒ adꝛoddodd ele y dammeg bon ur 
Are ddywedyd: | 

4 Na vn o honoch a chanddo gant o dde- 
at ac os cyll vn o honynt, oni ad y2 am vn 
vn pom ugain vn pꝛ anialwch, ac agerdda ar a 
yz hon a gollwyd, byd onichaffo efe hi? 

5 Ac wedi iddo eichael,efe ai rhydd hi ar 0 
viciuppben trwplawenpdv, 

6 Aphandvel adzef, efe a eilw ng - bod ei 
gykeillion a i gympdogion, gan ddywedyd w 
thynt, llawenhewch god ami, canys cekais fy 
nafad thou agollaſe, . 

7 D? wyfpn dywedyd i chwi, mai kelly v 
bydd llawenydd yn p nef am vn pechadur edi⸗ 
feiriot, mwy nag am onid vn pum vgain o 
— Ae nid rhaid iddynt with edifetr- 

1 L 

8 Neu pa whaig ac iddi ddec o ddzacmonau 


S. Luc. 


os cyll hi vn doꝛdemon, ni oleu ganwyll, ac pl 
tubo r tß, a chwilio vn fanul hyd onis caffo hi 

9 At wedi mt ei chael, hi a eilw ei chyfeille⸗ 
0 zu a't chynidogeſau, gan ddywedyd, epd la⸗ 


vwenychweh a mi, ranys cefais fy nracmon P2 


hon agollaſwn, : : 

10 Felly meddafi chwi, y mae lawenydd 
8 — — angelion Duw am un pechavur ae⸗ 
dikarhao. 0. 

11 Ac elfe a dopbedodd, y oedd.t tyw w2 
ddau fab, 
12 Arhpnaf o honpnt addyweyovd with et 


dad, fp nhad, dyꝛo i mi ythann addigwydd o: 


Da, ac efe a rannodd iddynt ei doa, 

13 Ac pn ol ychydic doyddtau, wedi ir mib 
teuangat᷑ gaſclup cl yng- hd, efe a gym⸗ 
merth ei daith i wlap bell, ac yno eſe a walca 
Fodd ei dda, gan fpw paafradlon, . 

14 Ac wedtidvo dzeulto 'r cwbl, v codody 
newyn mann trwy r wlad honno , ac pntek a 
ddech2euodd fodmewn eiſten. 
5 Pnaefea aetb, ac a lyuodd with vn 0 
ddinaſwyꝛy mad hanna, y2 hwn a't danfonodd 
ef iw faer-dzefi boꝛthi ei foch. 
16 Ar efe a chwennyche len wi ei fol o! ct- 
dau yrhai aturuse x möch :acnüg chende neb 
$d0,- n 200 

17 Aphan digethatto ei bun fle a ddywes 


dodd, pa ſawl-giniscyflog o ciddofynhavſpdy  _,, 


vn cael cu gwala N a minne re 
newyn, 
18 Mia godaf, c a af at fy nhad, ac atdys 
wevaf witho,fy nhad,pechais yn erbynpnet, ac 
dich flaen dithe. 
rg Ac mwyachnidydwyfdeilwng im gelw 
70 fab i ti: gwna fi fel vn o'th weiſion cyflog. 
20 Felly,efea gododd, ac a aeth at ei dad, a 
phan oedd efe etto ym mhell oddi woztha, ei dad 
a't canfu ef, ac a doſturiodd, a chan redeg efe a 
ſyꝛthiodd ar ei ddt ef, at aicuſanodd, .'.. 
21 Arma a ddywedodd witho,fp nhid,ve- 
thats vn erbym p net, ac o'th flaendiche, at nid 
powyfmtop piiſiong imgalw vn fab ti. 
- 142; Ar tad a dopwedodd with ei weiſion, 
dyg weh allan y wiſc ozef,a gwiſcwch hi anvas« 


na exrhorvwch koddwe ar ei law, deeſcidiar 8 


am ei dae d. 

23 A dygwch vllo paſcediq , allevdweheef; 
abwyttawn,abydvwnlawen, Io 

24 Canys fy mib hwn oedd farw, ac. aacth 

vn fym trachern: ac ele a golleſid, at a gaed : a 
— a ddechzeuaſant wneuthur yn llawen. 

25 Ac y} deddy mab bynat VRP mes, 4 
phan ddaeth efe a neſau at p th, efe a n 
gerdd a damnſio. 

26 Ac wedi iddo alm vn o'2 gweiſion, efe ; 
ofpnnodd beth oedd hynnp, 

. ..27. Ahwanw.a ddpwedodd wꝛtho, dy frawd 
ti a dvaech[ adzef, Ja ch ddd a laddodd pllo paf- 
cedig,am iddo ei dderbyn ef pn tach adzef, 

28 Pna y digiodd efe, ac nid ae i mewn : am 


bynny 


— > 
* * 


Pen. 


hynny p daeth ei dad ef allan,ac aymbilioddag 


29 Ac yntef a attebodd aca ddywedodd with 
ei dad,wele,er ys hynn o flpnyddoeddy2 ydwyf 
pn dp waſanaechufdt, ac ni thioſeddais i vn am- 
ſer dy oxchymyft ar er hynny ni roddaiſt i mi 
er ioed fynn i wneuthur yn llawen gyd am cy⸗ 
keillion. : enn ie | | 
30 Eith panddaech dy fabhwn[adzef] y2 
bwn a dzeuliovd vy dda di gib a phateiniaid,tia 
leddaiſt iddo et p lo paſcedig. 
31 Ac eſe aboywedodd witho : fy mib, vꝛ 
vdwyt ti pn waſtadol ged a mi, a hynn afedvaf 
ſyod eiddotrti. 2 | 
32 Rhald oedd lawenychn a gozfoleddu o 
blegit dy frawb hwna fu farwꝛac a acth yn fyw 
a fu gollevig,acagakwpd. | 
- PB.XYL.. 
Criſt trwy ſianiply gorchwiliwr ang-hyfiawn yn annog 
' i haclioni cyfiawn' ac cluſen. tz Gan ddangos na 
all neb waſanaethu dau feiftr> i8 Ac na ddyle neb 


XVI. 474 
amy gwir [olud : 
12 Ac oni buoch ffyddlon pn pꝛ eiddo arall, 
pwy a rydd i chwi 'r eiddoch eich hun? 
13 Nt ddichon * vn gwis waſanaethu dau Math. 6. 24. 
arglwpdd 2 canys naill ai efe a gaſũ vn, ac a 
gar y llall: ai ele a ln with y naill, ac a ddirmy⸗ 
ga er llall: ni ellweh chwi walanaethu Duw a 
golud[bydvol,] _ | 
14 Ar Phariſzatd hefyd y rhai oeddynt gy⸗ 


byddion a glywſanc v pethau hynn oll, ac a't 


gwatwaraſant ef. 

15 Yna efe a ddywedodd wthyne : chwy⸗ 
chwi yw y rhai pdych yn eich cyſtawnhau eich 
hun ger bꝛonn dynion: eithꝛ Duw a wp? eich 
calonnau: canys y peth ſydd vchel gd a dynt- 


on, ſydd ffiaidd ger bzon Duw. | 
ns e [a barhaodd] Mach. 11.12. 


hyd Joan tac er hy amſer v pzegethwyd 
Pu DOvuw a phawb ſydd pn pmmwtbio 
ddl, DE | 
17 A* haws pw i net a daiar fyned heibio, Mach. 5.18. 


yſcar A wraig a phriodi arall. 19 Ac yn ddiwedaf nag i vn tippin oꝛ gyfraich ballu. 
Pu goſod elan Hanes y gurgoludoga Lam 18 mae pp bynnag aollyngo ymmaith path; 31 
Y A Cefe addywedodd wich el ddiſcybli- ei wꝛaig, aca byiodovn arall, vn godinebu: a & 199. 
I 2 1 A on: ; oedd rhyw tz goludog, ac iddo phwy bynnag a bziodo hona ollyngwyd ym - 1. Cor. 7. 17. 
z _ oxchwiliw},ac fea gphuddwyd witho eifod efe maith oddi wathei givz,y mae efe pn godinebu. 
1% pnafravlonieivdaef, 


— » 
* 
* 


2 Ele ai galwodd el, ac a ddywedodd withe: 


pa beth yw hyn pꝛ wyl yn ei glywed am danat: 
| oxchwiliaerh, canys ni elli fo 


Dpa gpfrif b che 
mo pu mebmili m. 1 
- Lr goꝛchwilim a voywedodd watho ei 
hun, pa bech a wnar canys y mae fy arglwydd 
vn dwyn px ozchwiliaech oddi arnat᷑: ni fedzaf 
gloddio, a char dotta ſydd gywilyddus gennif. 
4 Gun beth a wnaf, fel pan im bwyier all- 
an o oxchwiliaech,y derbyntant fi iw tai. 
5 Ac wedi iddo alw pob vn o ddyledwp? ei 
arglwydd; efe a ddywedodd with y cyntat, pa 
faint ſydd arnat o dvyled im harglwydd. 
6 Ac efe addywedodd, can meſur o olewꝛatc 
ele a boywedodd witho,cymmer dy ſcritẽ ac ei⸗ 
ſtedd ynebzwydd,ac yſcrifenna ddec a daugain. 
7 Yna y dywedodd efe with vn arall, pa 
faint o ddylẽd ſydd arnat ti ꝛat efe a ddywevodd, 
can meſur o wenith: yna y ddywedodd with, 
cymmer dy ſcrifen ac pſcrifenna bedwar vgain. 
8 Ar Arglwpdd a ganmoloddy gozchwili- 
vn anghyfiawn, am iddo wneuchur yn gall, o 
blegit pmae plant y bd hwn yn gallachyneu 
renhedlaethau eu hun, naphlant y goleuni. 
9 Ac yz wyft pn dywedyd, gwnewch i chwi 
fet{ion-o'z golud twyllodzus, fel pan fo ei- 
eu arnoch, i ch derbyniant i'r tragywyddol be⸗ 
byll. £0 a | 
10 Y neb ſydd ffpddlon yn p lletaf, ſpdd 
ffyddlonhefyd mewn llawer: ar nb ſydd ang⸗ 
byftawn yn y lleiaf, ſydd anghyfiawn hefyd 


mewn llawer. 
11 Am hynny , oni buoch ffyddlon pn y 
golud anghpftawn, pwy a ypmodyꝛied i chwi 


> 19 N oedd rhym wo goludog, ac yn gwiſco 
pozphoz a lan main, at yn cymmeryd ei fypyn , 


daumen ge pnfwprhus beanz0d, 2 
20 N oedd hefyd ryw gardottyn a elwyd Drinded, 


L azarus,y2 hwn a ozwedde with ei bozthefpn 
goznwydlyd, 

21 At n chwẽnychu cael ei bozthi&r bꝛiw⸗ 
ſiony thai a ſp2thie odvi ar fwʒdd p gd cyfoe⸗ 
thog : ond p cvon a ddaethant ac a lyfaſant ei 
gozuwydydd ef, 

22 A darftu ir cardottyn farw, ac efe a dduc⸗ 
pwyd gan n angelion i fynwes Abzaham, a r 
gin goludog a fu farw hefyd, ac a gladdwyd. 

23 At ele pnvffernmewn poenau with go⸗ 
di ei ol wg, a ganfu Abzaham o hirbell, a Laza- 
rus vn ei fypnwes, F 

24 Ynaefe alefodd, gan ddywedyd, y td 
Abzaham,trugarhi withif,a danfon Lazarus i 
dochipeneifys mewn dw kr, ac ioerify-nha- 
fod : canys fe am poenir ynyfflamhon, 

25 AcAbzaham a ddywevodd, ha fa b. coffa t 
ti dderbyn dy wynfydyndy fpwpd: ac felly La⸗ 
zaruset adfyd:ac vn aw y diddenir et, ac v poe⸗ 
nir dithe, : 

26 Ac heb law hyn oll y mae gagendoꝛ we» 
di goſod rhyngom ni a chwi, fel na alloy thai a 
fynnent dzamwy oddi ymma attoch chwi, na 
dyfod oddi yna pmma. 

27 [ Yntef]addywedodd, attolwg iti dad, 
etto CG ef i — nhad, 

28 | Canys I mae i mi bump o frodyꝛ: fel 
y teſtiolaecho lodynt hwy, rhag dyfod o — 
hwythau befyd ir lle poenus hin. 

29 Abzaham a ddywedodd witho, v mae 
ganddynt Poles ar pꝛophwydt, gwꝛandawant 
arnynt 


—_— 


on lepperi. | | 

25 4 {1.1.17 0 6bl agy3 Kerdtodd ag ek, ac 
ele a bro, ac addy ont Nee nt. 

26 Dar Nun“ +t:R-227; thalad ei dad, 
al tam, at una, a lb. ent] a't it 0BV2, a't chu; 10. 
105,12, at enaid ei hun helyd, nt all ele tod yr 
3 Foy | 

A pyun hynnac n! dDYCCOLLETOES, am 
Ci! _ i, ut all cfctsb yn ddiſcyblimi. 

28 Canyspwp o honoch chwi ali fryd er a- 
batladu tw, nid ciltedd vn gyntak, abwaw Tr 
Dzati! tedwh | a oes DDICO ganddo iw 0235; c 

29 Rhag wodi iddo olod y fall, bed alli 


ct ozyhen, dechꝛeu o bawb ar a igwelant, cl 


watwar ek, 

30 Gan ddywedyd p dyn Hwn a ddcchze⸗ 
uodd adailadu, ac ni . 1 ojpyen. 

31 Neu pa fren:n Minyned t ryfcla pn cr- 
byn enim arall, vid eiſtedo pn gyntak, ac ym⸗ 
gyngboz: aallctc & deng mil gylarfod a'rhvm 
[yob vn dyfod pn ei erbyn ef ag vgain mil: 

2 Neu tra fyddo eie ym mhell oddi untho, 
fe ddẽ fon genadroꝛ, ac a ddeiſyf gaei heddwch 
23 Helly hefyd, pwy bynnac o honsch nis 
ymwithodo a chymmaint ollag a feddo ele, ni 
all tod pn ddilcyblim:. 
»Darvehalen: eithz o bydd p2 halen vn 
ddeflas, 23a beth p2 heiltir et 5 

5 Nd pw efe gvimmwysr tr tir, nac ir 
domumen, onid iw kwiw allan: p neb ſydd iddo 
gluſtiau i wꝛando gwꝛandamed. 


iV. 

Crit yn arteh v Piraril rad we rhai oeddynt yn ory: 
nach an<c!l-d ctoyn da 210 pe #9 & aid, 4 yn 
venntat in dd money ren ddatad u ge 51. iſid o gant 
11. a mabievanyatvelwvnal dale atradlon, 28 


atancbagavuddy m ab  hynat am ci forriant. 


2 A ot dd Þ2 holl Publicanod a'r pe⸗ 
chaduriatd pa dpkod atto ek, i wzando 
drin. 

2 Ar JIhariſatd,a cf[crifennvddion, a w2- 
gnachatant gan dbywebyd, y mae hwn un 
derbyn pechadurtald, ac vn bwytta gd ä hmynt 

3 1209 72 0915d00dd eke v ddammeg hon wz⸗ 
thput, gan ed wedyd: 

4 Da bn o honoch a chanddo gant o dde⸗ 
fald , ac os cyll vn o honynt, oni äd v2 am yn 
vie pumbgam yn p; antialwch, ac agerdd ar o! 
p2 hon agollwyd, rd oni chatto eke yi? 

5 Ac wed! todo ei chael, eke a'trhydd hi ar ei 
ylcwyddau trwylawenpdd. 

6 Aphan ddel adꝛek, eke a eilw yng-hvd ei 
gkeillion an gympdogion, gan ddywedyd w- 
tuynt, llawenhevoch gyd ann, canys cecfals fy 
nafad M2 hou a gollaſe. 

7 I} wykyn dywedyd i chwi, mai kelly v 
bydd llawenvdd pn y nef am vn pechadur edi⸗ 
teiriol, mwp nat am onid vn pum vgain o 
ral cyſiawn, v rhat nid rhaid iddynt wth edifeir⸗ 
mch. 

8 Nau pa wzaig ac iddi ddec o ddꝛacmonau 


ei. 


os cylli un dinacmon, noleuganwyli, ac 3 (- 
tubo 'r to, actual pntanwi yd onis cafto| hi“: 

9 Ac wcd11d8t eechael, hi a euweichpkeilie— 
Cu at ndogelan, gan ddpwedrd, CFD la⸗ 

wernpchwel a4, canvs cefais fy nraͤcmon y2 
hon a goilal wn, 

10 Fcilp meddafi chwi, p mac llawenydd 
yyg-lwoyrdangelion Duw am vn pecharur a c- 
dikarhao. 0 

11 Ac ele a ddpwevodd, yz oedd i ryw w} 
ddau fav, 

12 Arhpnako honynt addpwedodd wth cl 
dad, ky nhãd, dyzo i miyrhann a ddigwydd o 
va, ac ełe a rannodd iddynt ei dba, 

13 Ac yn ol pchydic ddyddiau, wedi ir mab 
ieuangat galcluy ewil yng-hyd , eke a gym⸗ 
merth ei deith i wlad bell, ac ynd ete a walca⸗ 
rodd ci dda, gan fyw pa afrad! on, 

14 AC wedliddo dꝛeulio 'r cwvl, p cododd 
newyn mawz trwp r wlid honno, ac pntef a 
ddechzeuodd kodmewn eiſieu. 

15 Yna efea aeth, ac a lynodv» with vn o 
ddinalunzy mad honno, y) hwa a't danfoncdd 
cf iw faer-dꝛef i bozthi ei fach. 

16 Ac eke a chwennyche lenwi ei fol 2 ci⸗ 
bauyrhat a kwyttae r moch: ac nis rhodde neb 
todo. 

17 Aphan ddnethatto ei hun, ele a ddywe⸗ 
dodd, pa ſawil gwaͤs cyflog o' eiddo fy nha> ſydd 
pn cael cu gwala o fara $ a minne vn marw o 
newyn. 

18 Mia godak. ac a aͤf at fy nhad, ac a ddy⸗ 
wedaf witho,fynhad, ,pcchais vn erbyn ynel, ac 
d'ty flaen dithe. 

Ac mwpach nid ydwyl deilwng um gal 
yh kabiti: gwna fi fel vn o'th weiſion cyflog. 

20 Feily,cfeagododd, ac a aeth at ei dad, a 
phan oed efe etto vm mhell oddi witho, ci dad 
at cunfu ef, ac a doſturiodd, a chan redeg eke a 

vꝛthiodd ar ei wbdf ek, ac a'tcuſanodd, 

21 A' mãb a ddywedodd witho,fy nhad, pe⸗ 
chats pn erbyn puck, ac o'th flaen dithe, ac nid 
rnwrkfmwy deilwng um galw pn kabiti. 

22 Ar td a ddpwedodd with ei weiſion, 
dyg weh allan y wilt ozef,a gwiſc woch hi un d Das 
no ef, a rhoddwch fodzwy ar ei law, ac eſcidiau 
am ci dꝛacd. 

23 A dyghoch v llo palcedig, alleddweh ek, 
a bwyttavn, a bydown lawen. 

24 Canys ky mib hwn oedd farw, ac aacth 
pn fyw crachefn: accfe a golleſid, ac a gaed: a 
bwp a ddechzeuaſant wneuthur vn llawen. 

25 Ac p oedd» mab hynaf pn p mate, a 
phan ddaeth efe a neſau at pep, efe a glywodd 
gerdd a dawuſio. 

26 Ac wedtiddo alw vn o'2 gweiſion, efe a 
ofynnodd beth oedd hynny. 

27 Ahwinw a ddpwedodd witho, dy frawd 
ti addacth| adzef, a th dad a laddodd y llo paſ: 
ccdtg,am iddo ei dderbyn ef pn iach adꝛek. 

28 HYna p digiodd eke, ac nid ae i mewn: am 
hynny 


mr Efergyt 


n. ve 


Sul red 


Drindod. 


Pen. xvi. 


hynny y dacth ei daͤd ek allan, ac a ymbiliodd ag 
cf, | 

29 At yntef a attebodd ac a ddywedodd with 
ci dãd, wele, er ys hynn o flynyddoedd yz ydwyf 
pn dy waſanaethu di, ac ni thꝛoſeddais i vn am⸗ 
ſer dy oꝛchymyn: ac er hynny ni roddaiſt i mi 
er ioed fynn i wneuthur yn llawen gyd a'm cp» 
keillion. 

30 Cithz pan ddaeth dy fab hwn[adref | yz 
bwn a dꝛeuliodd dy dda di gpda phuteiniaid,tia 
leddaiſt iddo ef y llo paſcedig. 

31 Ac efe a ddywedodd wꝛtho: fy mab, yꝛ 
ydwyt ti yu waſtadol gyda mi, a hynn a feddat 
ſpdd eiddot ti. 

32 Rhald oedd lawenychn a gozfoleddu o 
blegit dp frawd hwn a fu farwzac a acth yn fyw 
a fit golledig, ac a gafwpd. 

PEN. XVI. 
Criſt tiwy ſiamply gorchwiltwr ang-hytiawn yn annog 
i haelioni cyfiawn ac eluſen. 13 Gan ddangos na 
all neb waſanacthu dau feiſtr. 18 Ac na ddyle neb 


yſcar Ai wraig a phriodi arall. 19 Ac yn. ddiwedat 
yn goſod allan hanes y gwr goludog a Lazarus, 


ig C ele a ddpwedodd with ei ddiſcybli⸗ 

on: ꝓꝛ oedd rhyw boꝛ goludog, ac iddo 
oꝛchwiliwz, ac fe a gyhuddwyd wztho ei fod efe 
yn afradlont ei dda ef. 

2 Eke ai galwodd ek, ac a ddywedodd wathss 
pa beth pw hyn pꝛ wyf yn ei glywed am danat: 
dyꝛo gyfrif oꝰth ozꝛchwiliaeth, canys ni elli fod 
mwy pn ozchwiliw?, 

3 Ar goxchwiliw? a ddymedodd witho ei 


hun, pa beth a wnaf canys y mae fy arglwydd 


pn dwpn y2 ozchwiliaeth oddi arnaf * nt fedzaf 
gloddio, a chardotcaſpddgywilydbus gennif. 

4 Gwnnbcth a wnaf, fel pan im bwnier all- 
an 0? oꝛchwiliaeth, y derbyniant fi iw tai. 

5 Ac wedi iddo alw pob vn o ddyledwy? ei 
arglwydd, efe a ddywedodd with y cyntat, pa 
faint ſydd arnat o ddyled i'm harglwydd. 

6 Ac efe a ddywedodd, can meſur o ole wꝛac 
ele a ddywedodd witho,cyinmer dy ſcrikẽ ac cls 
ſtedd yaebzwydd,ac yſcrifenna ddec a daugain. 

7 Pna y dywedodd efe with vn arall, pa 
faint o ddylẽd ſydd arnat tizacefe a ddywedodd, 
can melur o wenith: yna py ddywedodd vntho, 
cymmer dy ſcrifen ac pſcrifenna bedwar vgain. 

8 Ar Arglwydd a ganmolodd y gozchwilt- 
vn anghyfiawn, am iddo wneuthur yn gall, o 
blegit y mae plant p bpd hwn yn gallach yn eu 
renhedlaethau eu hun, naphlant y goleuni. 

9 Ac vꝛ wyft pn dywedyd, gwnewch i chwi 
gyfeillion o golud twpllod)us , fel pa to ei⸗ 
ſieu arnoch, i ch derbpniant i'r tragywyddol be⸗ 
byll. 29 

10 Y neb ſydd flyddlon pn y lletaf, ſydd 
ffyndlon helyd mewn llawer: a' r ne b ſydd ang⸗ 
byfiawn yu y lleiaf, ſydd ang hyfiawn hefyd 
mewn itawer, 

11 Am hynnp, ont buoch ffyddlon pn y 
golud anxhyfiawn, pwy a pmodpzied i chwi 


4/4 
amy gwir [olud: 

12 Ac oni buoch ffyddlon vn pꝛ eiddo arall, 
pwy a rydd i chwi er eiddoch eich hu. 

13 Ni ddichon * vn gwas walanaethu dau 
arglwpdd 2 canys naill ai cfc a gaſavn, ac a 
gar y llall: ai efe a lyn withynaill,ac a ddirmy⸗ 
ga 't llall: ni elluch chwi walanacthu Ouw a 
rolud|[ byddol, ] 

14 Ar Phariſxatd hefyd yrhai oeddyntgy⸗ 
byddion a glywſant y pechau hynn oll, ac a't 
gwatwaraſant ef. 

15 Pna elke a ddywedodd weckvne : chwy⸗ 
chwi ywp rhat pdych vn cich cyfiawnhau ctch 
hun ger bzonn dynion : eithz Ouw a wp? eich 


RI. tl “. 24. 


calonnau: canys p peth ſydd vchel gd a dym ⸗ 


on, ſydd ffiaidd ger byoy Duw, 
16 Y*q ee dne a barhaodd 
hyd Joan: acer hyn d amſer y pꝛegethwyd 


teyzn2s Oduw, a phawb ſydd yn ymmwtbio 
iddi. 

17 A“ haws yw i net a daiar fyned heibio, 
nag i vn tippin o gykraith ballu. 

18 H mae *pwpbynnag aollyngo pmmaith 
ec wzaig, ac a bziodo vn arall, vn godinebu: a 
phwy bynnag a bꝛiodo honaollyngwyd ym» 
maith oddi wither gwz,y mae efe pn godinebu. 
I ꝛ dedd rhyw v2 goludog, ac yn gwiſco 
po2pho? a ſidan main, ac yncymmeryd ei fyd yn 
ddainteithol . © yn fwythus beunydd. 

20 Þ} ocdd hefpd ryw gardottyn a elwrd 
L azarts,y2 hwn a ozwedde with ei Lozthefpn 
goznwpdlyd, 

21 Ac yn chwẽnychu cael ei boꝛthi air bꝛiw⸗ 
ſion y rhai a ſyꝛthie oddi ar kwꝛdd p gb cpfoe- 
thog : ond p cron a ddaethant ac a lyfaſant ci 
g02nwydvdd cf, 

22 A darfu ir cardottyn farw, ac efe a as 
pwyd gan y} angelton i fynwes Abzahai!, .: £ 
gbd goludog a fu farw hefyd, ac agladdwypd, 

23 Ac ele pn vffern mewn poenau with go⸗ 
di ei olwg, aganfu Abzaham o hirbell, a Laza⸗ 
rus yn ei fynwes. 

24 Yuaefe alefodd, gan ddywedyd, y tac 
Abzaham,trugarha withif,a danfon Lazarus i 
dꝛochipen ei fps mewn dw kr, ac i oeri fy-nha⸗ 
fod ; canys fe a'm pocnir yn y fflam hon. 

25 Ac Abzaham a ddywedodd, ha fab, coffa i 
ti dderbyn dy wpnfpd yn dy fywpd: ac felly L a- 
zarus ei adfyd:ac n au ydiddeniref, ac y poe⸗ 
nir dithe. 

26 Ac heb law hyn oll y mae gagendoꝛ wes 
di goſod rhyngomnt ach wi, fel na allo y rhai a 


Nlath. 11.12 


Math. 5.18. 


Math 5 3. 
& 199. 
1. Cor. 7.11. 


tr Efeng yl 
y Sulcyntaf 
wed: y 
Drm«od, 


fynnent dꝛamwy oddi ymma attoch chwi, na 


dyfod addi yna pinma, 

27 Yntef Ja ddywedodd, attolwg iti dad, 
etto danfon ef i dp fp nhad, 

28 | Canys ]y mae i mi bump o frodyꝛ: fel 
y teſtiolaetho iddynt hwy, rhag dyfod o honynt 
hwythau hefyd rr lle poenus hwn. f 

29 Abzaham a ddywedodd witho, v mae 
ganddynt Moles ar pꝛophwydi, gwꝛandawant 

arnynt 


Math. 18.7. 
Marc. 9.42. 


Math. 18.21. 


Math. 17.20. 


Tr E fengyl 
viii. Sul 
wedi y 
Drinded, 


S. LUC. 


arnvnt hwp. 

30 Pntef a ddywedodd, nag e, p tad Abza⸗ 
ham, eithz os aiff vn o meirw attynt,hwy a edi. 
ferhanC, 

31 [Pna Abzaham ]addywedodd tho: oni 
wzandawant ar Poles ar pꝛophwydi, ni chꝛe⸗ 
dent pe code vn oddi with y meirw. 2 

P E N. XVII. 

Criſt yn erchi iw ddiſcyblion na rwyſtrent neu na thri- 
gwyddent y naill y llall 3 a maddeu o honynt iw gy- 
undd 6 gan ddangos mor gref iwffydd 19 ac mor 
wa yw dyn o honaw ei hun, Criſt yn iachau dec o rat 
1 gleifion, 20 ac yn mynegu am ddiwed y 
by 

2 p dywedodd efe wich ei ddiſcyblion , 

ni all amgenach na dyfod r{/wpſtrau, ond 
gwoe ef trwy 'r hwn p deuant. 

2 Gwell fydde wdo:ye rheddid maen me⸗ 
lin o amgylch ei wdd daflu ir mo}, nag i⸗ 
ddo rwyſtro vn oz rhai bychain hynn, | 

3 Edzychwcharnocheich hunain, os gw- 
na dy frawd yn dy erbyn, cerydda ef: ac os edi⸗ 


Farhaefe , maddeu iddo, 


4 At er iddo wneuthur pn dy erbyn ſaith⸗ 
waith yn y dydd, a thzoi attat ſaith- waith yn y 
dydd, a dywedyd, y mae pn edikar genif; madde 
iddo. 

5 Pna'r Ap oftolion a ddpwedaſant with yꝛ 
Arztwydd, anghwanega i niffydd, 

6 A'r Arglwydd addpwedodd, * pe bydde 
gennych ffydd gymmaint a gronyn o hid mw» 
ard, a dpwedyd o honoch with p Sycam- 
ozwþbden hon, ymddadwzeiddia, ac pmblanna 
pn y mo: efe a vtuddhae ichwi. | 

7 Pwyo honochchwi, ac iddo was pn ares 
dig, neu yn poꝛthi auifeiliaid, a ddywed witho 
vn y mã pi dbe{ o maes,dos,ac eiſtedd i lau: 

8 Ond yn hytrach a doywed witho, arlwya 
imti ſwpperu, ac ymwegyſa,a gwaſanaetha fi 
nes i mi fwytta, ac yfed ; at wedi hynny p bw⸗ 
yttei, ac 2 ffi dithe. 

9 A ddꝛolche efe ir gwis bwnnm am wneu⸗ 
thur o hono y pcthau a oʒchympneſid wdo + nid 
wpk pn tybied. 

10 Felly chwithau helyd, gwedi i chwi wne⸗ 
uthur y cwbl oll ar a ozxchymynwpyd i chwi, 
dy wedwch, gweiſion anfuddiol ydym: o blegit 
pꝛ hynn a ddyleſem ei wnenthur a wnaethom. 
1 A digwyddodd ac ele yn mpned i Jeru⸗ 
ſalem, fpned o honaw eftrwp ganol Samaria 
aGalilza, 

12 Aphanoedd efeynmpynedimewntiryw 
del, y cyfarſu ag ef ddec o wh2 gwahan-gleifi- 
on: prhai a ſafalant o hir bell, 

12 Arca godalant cu llef, gan ddywedpd, 
J eſu y meiſtr, trugarba withym, 

14 A phan welodd efe[hwynt Jefe a ddywe- 
dodd withynt : ewth,*pmddangoſwcht'r offet- 
riaid , Ac fe a ddarfu a hwy yn myned eu gw⸗ 
neuthur pn iach. 

15 Ac vnd honynt, pan welodd ddarfod ct 
lachau, a ddychwelodd, gan folfannu Duw & 


llef vehel. 

16 At eſe a ſyꝛthiodd ar ei woah nds ei 
dꝛaed ek, gan xoddi rer k aan —_ 
Samarias. 

17 Yua'r Jeſu aactebonvyne addywevodd: 
rt] OP deg 3 apbs let mae r naw ber 
ral IH .. 

18 Nithied nebaddaeth l roddi gogontant 
1 Dduw, ond pz eſtron wn. - 

19 Ac ele adyywepodd witho ; cplot, a dos 
ymmaith, dy ffpdd a th iachag dd. e 

20 Aphan ofynnodd y bar iſænid ide, pa 
bzyd p deye deyznas Dow. ele a attebodd i 
ddFnc,ac a ddywedodd;nidbaw tenrnas D 
wth ei dilgwil, 

21 Acnidvpwevanc, wele vmma, neu we⸗ 
le accw, canys wele , p mae genych deyznas 
Dduw o'chmewn, 

22 Ac eke addywevodd withei ddiſcyblion: 

Pp amſer a a pan ddymanoch weled vn o 
dpddiau Pib. pd bn: ac nis cewcheu gweled. 

23 Ahwya * ddywedant withych , wele 
vmma, neu wele accw 2 eich: nac eweh at na 
chanlymuch Towynt. - 

24 Canysmegis y fellven yz bon a ddiſ- 
cleirio o nail{ faun dann p nef, a lewyꝛcha yn 
p fann arall dan ꝓ net : fellp ybydd Paby den 
vmei ddydd ef. 

25 Eich) yn gyncaf rbald idvo- ef aviownef 
llawer, a'idzjpſtppsgan y genhetlaerb hon. 

26 A megisp bupn” nyddiau.Noey felty y Gene.. f. 
bydd hefyd yn nyddtau ab y den | Math. 24 38, 
27 n gunciccaſant, & x-Pcrr.3.20, 
gunbalant, hyd y dydd yz aech Noe ir arch: y⸗ 
na y daeth y dilum, at au difethodd hwyne oll. 

28 Dn ypvn modvhefpd, fel y dartu yn ny⸗ 
ddiau Lot : bwyttaſant, yfaſaut, ppnaſant, 
gwerthaſant,plannaſantc,adetladaſant, 

29 Ar * dyddp2aethLot allan o Sovoms, Gene. 194 
v glawiodd can, a bzywmſtan oz net, ac au dile⸗ 
_ bwpnc oll. 

: 30 Felhpny bydd y dpdd,p dadcudvir Pib 
y 25 8 

3x Pn y dyddhwnnw y neb a fyddo ar vtß, 
af ddodzefno fewny tp, na ddeſcynned im cym⸗ 
merydhwynt: a r vn modd, pnebafpyddoyn p 
macs,na ddychweled pnet6l, 

32 * Peddyliwch am wꝛaig Lot. 

33 Pw bynnag a geiſio gad wei ennioes, 
ai cyll: a pbwy bynnag ai cyll, ai bywha hi. 

3M nos honno*meddafichwt v bydd dau 
as v vn gwelp: vn a gymmerir, arllalla ade⸗ 

ir. 
35 Dwy afpddanc yn malu pn yꝛ vu lle: vn 
a gymmerir, ar llall a adewir. 

36 Dau a fyddantyn v mars: bn agym- 
merir,a'r ilal] a apewir, 

37 Pua gan atteb v dywedalant wntho ek: 
pa le Arglwydd ? ac ele a ddywedodd wathynt: 
pa le bynnag v byvdo. r on vno ꝑ ꝓmgaſcl 
vr erxaod. 

e PEN 


— 


Gen. 19 26, 
Pen. 9 24. 
Math. 10.39. 
Marc. 8 3 5. 
Ioan. 1 2.25. 
Mat. 24.40.17 


P E N. XVIII. 
oyy ſiam is 


e 7 17 


28 e be 31 — 
am ei ddioddefaint., 35 acyn rai ei olyg i 
C ele a doywedodd hefyd ddammeg w 
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Ihuf. 8.23. 


18 Eithz ni chyll blewyn och pen chwi. 

19 Meddiannweh eich eneidiau trwy eich 
ampnedd. . | 

20 A *yhan weloch amgylchynu Jeruſa- 
lem à lluoedd, pna gwpbyddwch f6d et anghy⸗ 
fannedd-dzahipnagos, 

21 Pna floed yrhai ſy yn Judæa fr myny» 
ddoedd: ac elant v thai a fyddo yn ei chanol hi 
vmmaith: ar rhai a fyddo pn y meulydd nac e⸗ 
elont i mewn iddi. 

22 Canys dyddiatt r dial yw y rhai hyn fel 
p cyflawner cwblag ſyddſcrifennedig. 

23 Gwaeprhatbetchiogtd ar mamhaethod 
pn y dyddtau hynny: canys anger mawz fydd 
vn y wlaͤd hon, a digofaint wech y bobl hynn, 
24 Ahwy a ſyꝛthiant ar fin y cleddyf, a cha⸗ 
= hwynt at bob cenhedlacth: ac Jeru- 
ſatemafechzir gan y cenhedloedd, hyd oni chy⸗ 
flawner amſer y cenhedloed. 

25 Pna p byddarwyddion pn »2haul, ar 


ſer, ac ar v ddaiar ing cenhedloedd gan gyfing - 


gyngoz,am fod y m6 a'r rhyferchwy pn dadſei⸗ 
nio, 

26 [A] bod dynion pn llewygu gan ofn a 
diſgwil am y pethau a ddeuant ar y byd,oblegit 
nerth v nefoedd a ſiglir. 8 

27 Acpnaygwelant Fab y dn yn dylod yn 
ycwmwl mewn gallu a gogoniant mau. 

28 A phan ddechzeuo r pethau hynn ddyfod; 


edzychwch, a chodweh eich pennau i fynu che 5 


nys y mae eich ymwaredynneſait, 

29 Ac ele a ddywedodd withyne y ddam⸗ 
megſ hon: Jedzychwch ar y ffiguſ-bzen,a'r holl 
bzennau, = 3 

30 Pan ddeiliant hwy weithian,chwychwi 
yn gweled a wyddoch o honoch eich hun fod y 
cynhatal vn agos, 

31 Felly chwithau, pan weloch wneuthur y 
pethau hyn, gwybydvwch fob teyꝛnas Oduw 
pn agos. g 5 

32 Pn wir meddafi chwi, nid aiff y oes hon 
heibio, nes gwneuthur ypethauſhyn]oll, 
33 P nefar ddaiar aint heibio, ond kyng⸗ 
eiriau mauſt nid ant heibio, 0 = PE 


24 Edpychwch arnoch eich hunain, rhag 
| bo bree eich calõnau a glothineb, a medow⸗ 
do 


12. 
0.19. 
1. 


z gofalon y bv hwn, a dyfod ydyddhwn- 
nw arnoch vn ddiſommwᷓ̃. 
35 Canps efe a ddaw fel magl ar wartha 
pawb oll a r ſydd vn trigo ar wyneb y} holl 
ddaiar. W 
36 Gwiliwch gan hynnp, a gwerdiwch bob 
amiſer ar eich cyfrit᷑ yn deilwng i ddiange rhag 
v pethau hpn olly rhai a ddeuant, ac i ſefyll ger 
37 A lliw dydd y2 ydoerd efe pn athzawia- 
ethu yny Demi: a r nos gan lyned allan y) at. 
hoſe efe pn y mynpdd a elwydf mynpdd J Dll 
w dd. n | | „ Sa T 24g 
38 Ar hollbobl a ddeuent ꝓ bojen atto efiw 
glywed yn y Deml. | 


"I 


Pen.xx1j. 
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, EEN XX11, | 
Iddews yn bwriadu pa fodd y difethent Griſt, 7 Vn- 
tef yn bwytta ei Baſc, ac yn ordeinio eil wpper. 24 Y 
diſcyblion yn ymtyſon pwy a gaffe fod-yn fwyaf. 
42 Criſt yn gweddio ar y mynydd. 47 Y mod y 
y 28 ef,y daliwyd ef, y dygwyd i dy yr ax ch- 

1 


Yr 


offciriad, 66 Y gwadodd Petr et, 67 Ac yr aed ag 
ef o flaen y cyngor, By ES 
*Gwpl p bara croiw oedd yn agos, 5: 
hon aelwirp Paſc, Cn 
2 Ar arch-offeiriaid at ſcrifennyddion a 
geiſialant, pa fodd y difethent ef,oblegir y2 oedd 
arnyncofn ybobl, VR 
3 A Satan a aeth imewn-Jndasp2 hwn a 
gyfenwid Jſcarioc, yzhwn oedd o rifedi'r deu⸗ 
ddec, | 
4 Acefe aaethymmaith,ac aymddidvanodd 
à r arch-offeiriatd ar lywodzaethwh,pa fodd p 
bzadyche eke ef wdynt. > 
5 Ac pꝛ oedd pnllawen ganddynf, a hw⸗ 
vnt hwy a gydtunaſant ar roddi at ian iddo. 
6 At efe a addawodd, ac a geiſiodd amſer cy» 
faddas tw fradychu ef iddynt yn abſen p bobl, 
7 Ac*pna y daeth dydd y bara craiw, ar y2 
h wn yꝛ pdoedd rhaid offrwm y Paſc. 
dc eke a ankonodd Petr ac Joan, gan ddys 
wedyd: ewch, paratoiwchini'r Paſc, fel y ga⸗ 
llom ei fwytta. | © 
9 A hwy a ddywedaſant wicho ef, pa le v 
mynni i ni ei baratoi Jef. 5 
10 Ac efe a ddywedodd vnthynt, mele, gwe⸗ 
di eich myned i mewn ir ddinas, y cyfertydd à 
chwi doßn n dwyn ſtened ddwfr,can{pnwch ef 
kr tpy2 elefe i mewn. = 
' Ix A dywedwch with voz ytb, y mae y2 A. 
thjo yn ddywedyd wychit ti, pa ley mae z ſta⸗ 
fell lle pbwytawyf y Paſc gyd à 'm diſcyblios 
12 Pna ce addengys i chwi ſtatell fawꝛ we» 
di ei thaefnu, paratoiweh vno. 
13 Pna pꝛ aethant, ac a gawſant fel y dywe⸗ 
daſe efe wythynt, ac a baratoaſant v Paſc, 


Tr Efengyl 
mercher 


neſaf o flaen 


Y Paſe. 


Marh.2 6.1, | 
Marc.I TI, 


Math. 26.17. 
Marc. 14.13. 


14 Ac*wedi dyfod yz aw, efe a eiſteddodd Math. 26.20. 


ilamʒ ar deuddec Apoſtl gd ag ef. 

15 Acefe a ddywedodd wꝛthynt: mi a ddei⸗ 
ſyfais pn fam fwytta r Paſc hwn gyd a chwi, 
cyn dioddefo honof. „ 8 

16 Canysy2ydwyf vn dywedyd i chwi na 
kwyttaf i mwp o honaw, hyd onicpflawner pn 
o 
17 Ac wedi iddo gymmeryd y cwppan a 
rhoddt diolch, efe a ddywedodd, cymmerwch 


hwn arhennwch yn eich plit h. 
18 Camps yꝛ wyf yn dywedyd i chwi nad 
fat mwy o ffrwych y win wydden, hyd oni ddel 


teymas Ddum. | 3 
19 Ac wedi wuo efe gymmerpd y bara, a 
diolch, efe[ai}tozrovd, ac at rhoddodd ivdpnt 
gan ddywedpd: hwn yw fyng-hozph y2 hwn? 
vdys pn 3 roddrtroſoch gwnewch hyn er coffa 
am dana. 33 


Mar. 14.17.18. 


Math. 26.26. 
Marc. 14.22. 
1. Cor. 1.24. 


20 Nn ꝑu vn modd hefpd wedi iddo ſwppern | 


Ly roddes efe] y cwppan , gan ddywedyd: y 


loan.13.:8. 
plal.41 9. 


Tr Efeng yl 
aden. 
Saull Bar- 
tholomem. 
Math. 20.25. 
mar. 10. 24. 


Math. 19.28. 


1. Petr. 5.8. 


Matli. 26.3 4. 
Mar. 1 4. 29,31. 
ioan. 13.38. 


Math. 10.9. 


Eſay. 53. 12. 


cwppan hwn yw'r teſtament newydd pn fyng⸗ 
waedi, y2 bun yz ydys vn ei bywallt troſoch. 
21 Cithꝛ wele, law yꝛ bwn a'm bꝛadycha 


i ſydd gßd a myli ar y bwpdd, 


22 Ac yu wir y mae Paby dyn yn myned 
megis y mae yn derfynedig : eith2 Rwae y2 
dp hwnnw trwy r þwn p bꝛadychir et. 

23 Pnaydechzeualic ymofyn yn eu plith eu 
hun, pwyo honynt oedd yꝛ hn a wnai hynny. 
7 24 Ac fe a* gyſododd cynnen pn eu plich, 
pwp o honynt a dybygid ei fob yn fwyal. 

25 At ele a ddywedodd withpnc,y mae bzen- 
hinoedd y cenhedloedd pn arglwyddiaethu ar- 
nynt, ar rbai ſy mewn awdurdod arnynt a el- 
wir pn bendefigion, | 

26 Ond na [byddwch]) chwi fellp - eithꝛ y 
mwpaf pn eich plich bydded megis y lletaf,a'r 
llywydd megie yꝛ hwn a fyddo ꝓn gweini. 

27 Canpspwy vn fwyaf, ai 'r hwn ſydd yn 
eiſtedd ar y bw2dd, ai'rhwn ſydd pngwaſanae- 
thu ? ond mwpaf y2 hwn ſydd n eiſtedd: 
eithꝛ p2 ydwyft pn eich myſc fel vn pn gwala⸗ 
naethu. | 

28 A chwy-chwi pw y rhai a arhoſaſoch 
gd amiyn fy-mhzofedigaethat. 

29 Ac ꝓʒ wyfi yn 02deinio i chwi deyznas 
megis y} 0zdeiniodd fy had i minne. 

30 Fel y bwyttaoch, ac pꝛ pfach ar fp: 
mwzdd i pn fp nheyzmas, ac y2 eiſteddoch ax oz⸗ 
ſeddfeudd , abarnudeuddec-llwyth Jſrael, 90 

31 A'r Arglwpdd a ddywedodd : Simon, 
Simon, wele Satan a'ch ceiſtoddchwi ich 
nichio fel gwenith 

32 Eithz mi a wedviais troſot na ddiffygte 
dy flydd di: gan hynnp, dithe, pan i ch dꝛoer ca⸗ 
darnha dy frody}, 5 | 
33 Ac eke a ddywedodd wztho, ö Arglw⸗ 
ydd, y2ydwyfi pn barod i fyned gyd a chi i gar⸗ 
char ac i angeu. 

34 Yntef a ddywedodd:y2 wyt vn dywedyd i 
ti Petr, na chan y cciliog heddyw, cyn iti wadu 
dair gwaith pꝛ adweint ft, 

35 Ac eke adoywedodd withpnt, pan eich 
anfonais heh buns, na chod nac eſcidiau, a fu 
arnoch eiſten dim : a hwp a ddywedaſanc,na 
ddo dim. * | 
365 Dua ꝓ dywedodd ele withynt: ond yn 
aba p neb ſ»dd ganddo bwꝛs cymmered,a'r vn 
modd god, ⁊r neh nid oes ganddo, gwerthed ei 
bais, a phꝛyned gledoy t. ä 

37 Canys ꝓꝛ wyf yn dywedyd i chwi fod 
vn rhaidcyflawnipnoft yp) ſcrifenhonno,a chpd 
I'ranwir p-cyfriwyd ef; canys p mae diwedy 
ir pethauſ a ſcrifennwyd Jo honoft, 

38 Ahwpa ddywedalant, Arglwpdd, wele 


ddau gleddyk ymma: ac efe a ddywedodd wz- 


Math. 26.3 6. 
mar. 14. 32. 
joan. 1 8.1. 
Math. 26 4 t. 
mar. 14 38. 


thynt, digon yWw. . 

39 Ac* wedi iddo fyned allan, efe a aeth ay 
y bydde arferol) i fynydd Oliwydd, a i ddilcy⸗ 
blion a icanlpnalant ef. = FO 
- . 49 A*phandvaeth ele ir man hwnnw, ele 


ue. 


a ddywedodd wthynt, gweddiwch nad eloch 
mewu pꝛofedigaecth. 

41 Ac efe a dynnwyd oddi withynt tu ag er⸗ 
cid carreg: ac wedi iddo fyned ar ei liniau, efe 
a weddiodd, : 

42 Gan ddywedyd ,fy Nhid, os ewyllyſt 
gymmerpd y cwppan hwn oddi withil, er hyn⸗ 
ny, nid fy ewyllys i, ond dy ewyllys di a gy⸗ 
flawner. 5 5 

43 Ac angel o nef a ꝓmddangoſodd iddo 
ef, iw gadarnhau. | 

44 Eithz efe mewn ymdzech [meddwl) a 
weddiodd pn ddyfalach,a'ichwps ef oedd fel das 
grau gwaedyn deſcyn i law ar ꝓ ddaiar. 

45 A phan gododd efe oi weddi,a dyfod at 
ei ddilcyblion, ele a'u cakodd hwynt pn cyſcu 
gan dziſtweh. | 

46 Ac ele a ddoywedodd withynt, pa ham y 
ydychpn cyſcu : codwch, a gweddiwceh nad e⸗ 
loch mewn pzofedigaeth. 

47 Ac *efe etto yn ymddiddan, wele'r dyꝛ· 
fa a hwn a elwy Judas vn o deuddec a aech 
o't blaen hwynt, ac a neſaodd at y Jeſu iw gu⸗ 
ſanu ef, | 1 

48 Ar Jeſu a ddpwedodd w2tho, Judas, ai 
a chuſan v byadychi di Fab y dpn: 

- 49 A phan welodd y rhai oedd yn ei gylch el 
y pech oedd ar doyſod, hwynt hwy a ddywedas 
lãt witho, d Arglwydd, a daran ni à chleddyf, 
yo ct vn o honynt a darawodd waͤs pz arch- 
— adozrodd ymmaich ei gluſt ddehau 
=: 
51 Pua'r Jeſu a attebodd gan ddywedpd, 
goddefwchhyd byn: ac eke gan gyffwzdd à 
gluſt æ i iachaodd ef. 5 

52 Ar Jeſu a ddywedodd with y rhai a dda⸗ 
ethent atto ef [nid amgen na er] arch-ofleiriaid 
a phennaethiaid y Deml, ar henuriaid, ai fel at 
leid y daethoch chwi allan & chleddyfau, ac à 
ffynn 3 
53 Panoeddwnbeunydd gyd al chwi yn y 
Deml nid eſtynnaſoch ddwylo im herbyn, eich 
hon yw eich am chwi, a gallu r tywyllweb. 

54 Pnay *cymmeraſant ef, ac-yz aethant 
ag el: ac a'tdugaſane ef i de r arch-offeiriad, 
aPhetr a'icanlynodd ef o hix- bell. | 

55 At wedi iddynt gynnen tan yng-hanol 
yllps a chpd eiſtedd o honynt i law, vʒ eiſtedd⸗ 
odd Petr helyd yn eu plith. EE, 

56 A phan ganfu rhyw laugces ef yn eiſtedd 
with y tan, a dal yl arno, hia ddywedodd, hun 
befpd oedd gyd ag ef, 5 
57 Ac pntef a wadodd gan ddywedpd,s 
wꝛaig nidadwen ef, 5 

58 Ac pchydig wedi, vn arall a'i gwelodd 
Det, J ac a ddywedodd, a thithe wyt [vn] o ho⸗ 
nynt, a Phecr addywedodd,6 ddyanid ydwyf, 
59 Acyng-hplchpen y2awz pu ol bynny, 
vn aralladaeroddganddywedpd, yn wir yz pds 
oedd y den hwu ged ag ef, canys Galilæad yw 


eke. : 
60 A 


* 
* 


Math. 26.4). 
mar. 14.43. 
10an.1s.z, 


Math.26.69, 
mar.14.66, 
10an,18.25F, 


Math. 26.3 4. 
ioan. 13.3 8. 


Math. 27.1. 
mar. i 5. 1. 
joan. 1 8.28. 


Ir Efengyl 
ddydd lau 
ny Paſc. 
Math. 27. 1. 
Math. 22.21. 
mar. 12.17. 


Math. 27.1 T. 
marc. 15. 2. 
ioan 18.33. 


v dyn hwn, 5 
At hy a fuant daerach gan doywedyd, v 
mae ele yn cyffroi r bobl, gan ddyſcu trwy joll- 


60 A Phetr a doywedodd, y dyn ni's gwn 
beth v2 wyt yn etddywedyd: ac vn y man, ac efe 
etto vn llefaru, p canodd y ceiliog. 

61 Yaaytroes yz Arglwydd, at pꝛ edʒzychodd 
ar Petr: a Phetr a feddyliodd am ymadzodd 
v Arglwydd, fel y dymedaſe efe wztho , cyn 
canu r ceiliog v gwedi fidair gwaith. 

62 Ac wedi i Betr fyned allan, efe a wplodd 
vn chwerw. 

63 Ar thai addaliaſantyz Jeſu, a'iqwat- 
waraſant [ef ] gan ei daro. 

64 Ac wedi iddynt guddio ei lyg aid ef, ta⸗ 


rawlant ef ar ei wyneb, gan ofyn iddo, a dy⸗ 


wedpd,pzophwpda pwp a th darawodd. 

65 A llawer eraill a ddywedaſant yn ei er⸗ 
byn ef gan gablu. 

66 A * phan ddyddhaodd hi y2 ymgynhu⸗ 
odd henuriaid p bobl a'r arch-offeiriaiv, ar 
ſcrifennyddion: ac ai dugaſant ef im cyngoꝛ, 

67 Gan ddywedyd, ai ti vw Criſt : dywet i 
ni, ac ele a ddywedodd wzthynt: pe dywedwn i 
chwi, nis credech: 

68 Ac os gofynnaf[” i chwi Inid attebwch 
i, ac nim gollyngweh ymmaich. | 

. 69. Dadlhpn y bydd Päb ydyn yn eiſtedd 
ar ddeheu · law gallu Duw, 

70 -A hwyoll a ddywedaſant, a ydwyt ti 
gan hynny vn Fab Duw$ ac efe a ddywedodd 
wthynt, y ydych chwi pn dywedyd fy mod, 

71 Nna p dywedaſant, pa raid i ni muy 
with deſtiolaeth : canps clywſom ein hunain 
o'i enau ef. 


p E N. xXIII. 


Y modd y dygwyd Criſt o flaen Pilat a Herod, 18 Y 


dewiſwyd Barabbas oi flaen ef. 26 Y gunaed i Simon 

ddwyn ei groes ef, 27 Ac atteb Criſt i'r gwragedd 

galarus, 33 V modd y dioddefodd Criſt gan weddio 
| troscielynion, 35 Ac y claddwyd ef. 


TY BY ;* cyfododd pz holl liaws, ac a'i 
dugaſant et at Pilatus. | 

2 Ac. a- ddechzeuaſant achwyu arno, gan 
ddywedyd, nyni a gawſom hwn yn * giopzdzol 
r bobl, at yn gwahardd taluteyzn - ged i Cæſar, 
gan ddywedyd mai efe yw Criſt F2enip, 

3 Nna “* Pilatus a ofynnodd iddo gan ddy- 
wedyd, ai tiyw Bꝛenin pz Idde won: ac efe aacs 
tebodd, ac a ddywedodd,y2 wyt ti pn dywedyd. 

4 Yna pdpwedodd Pilatus with vr arch- 
offeiriaid, a r bobl, nid ydwyſi n cael dim bai ar 


Judza,wedtvechzeu o Galle bydymma. - 
6 Aphan glybu Pilatus ſon am Galilæa, 
rer . 
EF: 


phan wybu efe ei fod ef. a lywodzaeth, 


Þerod, eke g i hanfonodd ef at Herod, y2hwn 
deddy dbybdiau hynny yn Jeruſalem. | 


s Aphay welodd Hersd.p2. Jeſu, ale als. 
wenhtpthovd pn fawz;ameifodyn ewyllyſto ct, 


weledefex palm o amlex,oblegit iddo glyzved 


Pen. xxiij. 
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llawer am dano ef, ac p2 ydoeddefe pn gobei 
thio cael gweled rhyw rykeddod ganddo, 

9 Ac ete a ofynnodd iddo lawer o chwed⸗ 
lau, eich2 nid atcebodd efe ddim iddo ef. 

10 Ar arch- offeiriaid, a'r ſcrifennyddion a 
ſafaſant, ac a achwynaſant arno ef vn haerllyg, 

11 AYerod, à i filwp2,wedt iddo ei ddiyſty⸗ 
ru ef, a i watwar, ai wiſco a gwiſc glaerwen, 
a't danfonodd ef trachefn at Pilatus. 

12 Ar dyddhwnnwy cymmododd Herod 
a Philatus? canys gelynion oeddynt o'; blaen 
iw gilydd. 

13 Pna Pilatus, wedi galw yng- hd yz 
arch-offeiriaid,a'r llpwiawd-wp} a'r bobl, 


14 A *ddywedodd wzthynt, chwy- chwi g Math. 27.23. 
ddugaſoch y dþnhwn attafi, fel vn a fydde pn . 15.14. 


gwy}-dzot p bobl, ac wele, mi à i holais ef pn 


eich gwydd chwi,* ac nichefais vn p dyn hwn 10an.18.38, 
pꝛ vn o beiau yz pdych chwipn ei gyhuddo ef 19.4. 


am danynt: 

15 Na Herod chwaith : canys anfonais 
chwi otto ef, ac wele ni wnaed iddo ef ddim 
pn haeddu marwolaeth, 

16 Am hynny mi ai ceryddaf ef, ac a'i goll⸗ 
vngaf ymmaith. 

17 (Canys pʒ ydoedd pn rhaid iddo ollwng 
vn pn rhydd iddynt ar p2 wyl) 

18 Pna'r holl dyzfa a lefodd ar vn-waith, 
gan ddywedyd, ymmaith ag ef, a gollwng i ut 
pn rhydd Barabbas t 
19 Y2hwnam rywderfyſc a l(ofruddiaeth 


a wneuthid pn p ddinas a fwziaſid yng-har- 


char, i 

20 A Philatus a ymddidvanodd a hwyne 
_ mewn ewyllys i ollwng yz Jeſu pn 
rhydd. | 

21 Ahwy a wich-lefaſant, gan dvywedyd, 
croeſ-hoelia,croeſ-hoelia ef, 

22 Ac pntef a ddpwedodd withynty dꝛydydd 
waith, eithz paddzwe a wnaeth efe © nt chefais 
iachos marwolaeth ynddo $ am hynny wedi i 
miei goſpief, mi a'i gollyngaf ef, 

23 Pwythau a fuant vaerion a llefain vchel, 
gan erchi eigroeſ-hoelio ef: a u llefain hwynt 
a'r arch - offeiriaid a oꝛſuant. 

24 Pna Pilatus a farnodd wneuthur eu 
dymuniad hwynt. 

25 At ai gollyngodd ek yn rhydd iddynt, y2 

hw am derkyſc allofruddiaeth a fwziaſit yng- 


harchar, yz hwn a ofynnaſant: ac a roddodd yz 


Jeſu im hewyllys hwynt. 


26 A phan oeddynt yn ei ddwyn ef pm⸗ Marh. 2.31. 
maith, daliaſant vn Simon o Cyzene, vn dyfod mar. 5. 31. 


qr wlad, ac a ddodaſant p groes arno ef im 
dwyn ar ol p2 Jeſt, 

27 Athyzfa fawzobobl,aco wꝛagedd oedds 
yut pnetganipnef, prhai oeddynt yn cwyn⸗; 


 faw,acyngalaruo'tblegitef, | 
28 A'r Jeſu a does attynt gan ddywedyd, 
merched Jeruſalem, nac wylwcho'm hachos i, 
cith w yl weh och Tt ach plant. 
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onedd a mami t goleuni q falęv axlurheuir e 
wetthatbogdy!: ef, mat vn Mum p gwnaed 
hwynt. : una 


„4088 2092 


232 Unt bynb daddeln ai — 


"i on nnen W 


pen 47. 


hwynt, ac v bedyddiodd. 1 £: 1 173% 
23 Ac pꝛ denn Jom betp pn bespvohpn 


AQAQinmon ger law Salim, canysbyfroedd awer 
7 gedopnrfuntabwent mrechent, ir te ubs 


dyn :e 


24Canysni i fwyiaſid Joan etto pnee-harchar, 
25 Vina ybupmofpu chung deſcpblion do- 


5 am at Ade won yng - yich puredigaeth⸗ 50 


pen. I. 20. 


Rhuf 3.4. 


Mach. 1 27. 
Abacuc. 2.5.“ 
loh. 5. 10. 


vn 1 


vme Dum pn rhoddi idvo efJy? 


26. Ahn a bvaerhanc ar Joan, acaddÞivs- 


| daſancwitho ef,Rabbi, pzhwnoedd gyn a thi y 
rtchviactt'J62vvorien,, amm hun yteſfivic-. 


thaiſt: wele y mae ele yn edpdvio, a phatdf? 
pn dyfodatto ef, 

27. Joatixatcebodd,ac #nvpwedodv,m — 
chon dyn dderbyn dim aul rodvix (do eko zue 
foedd. 

28 Chwp-rhyi eich hunainzwychtp nb 
on i, ddywedyd o honofi;* nivmyfipw Crift; > 
th} fy mod wedi fp anfon o i flacuef, 41" 
29 "Py bn y mae vo:hatod-ferch yp * e 
pꝛiod- tab: ond cyfaill y pztov-faby3 hn ſ yo 
An ſetyll, at yn erglywed er, ſpdd n Uaweny: 
chu vn doirkumꝛ o blegit let y pod lab: fila» 
wenyddhwnmanfi gan hynnp anyflawnwpd,' 

30 e e ee 
neleiþatl, - 5 

31 M} bn a ddaeth odd! vchov ſydd gouw 
wehpawd oll, a hwn ſyod o; dvaiar, ſyod o 
ddaiar, ar am ddaiar P'maepr pmadzodd; 2 
bwn a ddactho?} nef(prygOutvhpawhb,' 

32 A'rhpna welodd efe, ac a glpwodd, hyn- 
nyy mae efe vn ei veſtiolaethu: ond nid ywneb 
olaethef, ' 8 : 

3 Y2hwnavdverbyuyigvd. civeltolac ek 
a lions od Duw yn gpwir, . - 
34. Canys p hwn a-anfonodd Dum 
vn iletru geirtau Duwtoblegft nid = Wa 
1 7 
35 Y mr y Ta vn tatu y ib, 
roddodd * — vn ei law el. 

38 * ſpyypticrediiyny Pb pm 
iddo fywyd tragywyddol: a'r hwn ſydd yn ange 

hꝛedu v Had m we l ele ybywpp, eithyy maevt; 

gofaint Du pn aros arno ef. 

e EM Mt 

3. Ymddiddan Criſt a'r wraig d o Samaria, 34 Ei 
fawr ſerch ef ar ei Dad afigynhaiaf,” 39: tr 


1 
Samariaid, 45 A'r Galilæ aid i ffydd, 47 fe 
yniachau  mab yllywiawdur. i 


Phan woybu r Arglwydd glywed oy 
Phariſæaid ddarfod i'r Jeſu wneuthur a 


bedyddiomwyo-ddifcyblionnag Joan, 

2 (Er na edydviale ele et hun: eithz ei ddil⸗ 
cyblion) 
3 Eke aawodd Juda, at a aech eil-waitht 


Pen, ĩij 111). 


edd hi. 


481 
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4 Ae oed bu bee ef Mum fru 
Samariks £5 < eq9t5) 2 G gc. 

5 Yuaefea ddaeth i ding vt Suni 


tu Sichat ; ger u U thb py hun a Gen-. 1. K 


% 48.22, 


6 Ac yno n oedd ffounon Jacobzyna'r J fu 2432. 


roddaſe Facdibqwfab Joſeph d or 51 


ſundifipgwl gen p baith a eitevbpdd. felly 
ar ffunuonu ng · ich Tame! 


98 Cat :::: Anf 900.10 1196 


7 DatthgwomaigoSamartxivyniu dwfr, 
Cane yan 
I pxeidallcpd! n Were 1T dis 
2 Wan'e wang o Samaria vdpwevodd 

a a 
vntha ef, nato gan vn fan tin Aue y 
D te honpwn unge Ser 


10 — J at atontuenudd unthi, 
pes ad waenit ti damn Dum, app vw} 
hwn lydd pn dywedyd wathit, dyꝛo imiddiod ty⸗ 
n 1 zac et zrodkaſer tivauſc 

P ol, To Jr in 

11 Y nig a ddywepodd: witho, Arglw⸗ 
vd nib ots gennit ti ddim i god dir „Ar py⸗ 
vew ſydd dd wen: o ba le ganhynnp p macyen- 
nittivdwfrdpwiol + ? 

12 A'imwp pdwyt ti na” n tad Jacob, vx 
hwn a roddodd tniy pydew t ert ei n er 
0 honam a i feibion, a t antfeiliaid 4 

13 Jeſiraattebodd, ac avvywebodd wnthi 
15 bynnacayfo auff hm a\pchevacras 
chefn; L 

14 Ond pu bynnacayfo ft yy hwn 
aroddwyft ivdo, ni ſycheda yn daagywydd eit hy 
pdwfryzhwnaroddwyft idda, a fpvd yndvo pn 
— 2 q . vn tardvu i fywyy (ragywps 
ddol. 5 
15 Paige doywedodd wiho,Argltopdd, 
moes imipdwfr hwnuw,felna Iychedwyf, ac 
na ddelwyfynmna idynnu dor. 

16·Jeſu addywevodd withi hi, vos, galw 
dy by,a thyzet zmma. 

: 27 D:whalg a attebodd, ac a doywedodd, 
" mivoegtmithy, Jeſuaddywedodd wicht hi dd y 
dywedaiff,nid oon gennit wr. 

18 Cana bu i ti bump owp}, ac yn au Y2 
hwn ſpdd eiddot ti, nid pw kozi ti: hyn a ddywe⸗ 


wren. 


19 P wiaig addywedodd tho ef, Arglw⸗ 
vnd, myft a welaf mai prophwydydwyt ti. 
20 Ein tadau 8 addolaſant yn v mynydy 
bwn, ac meddwrch chwichau * 
mae r lle p dpler addoli. i 
21 Jeſu a ddywedodd wathi hi. d wiaig cre⸗ 
da li, fo yz am n dyfod, p2yd nac andoloch y 
Tadyn ꝓ mpnyddhwn,nac yn Jeruſalem. 


22 Chwpchwi ydpch yn advolt*p peth ni: Bren. 17.48 


wyddoch „ uinnau ↄdym n addoli ↄ pech a wy⸗ 
ddom, canys iech ydwꝛiaeth ſyda o Jddewpn.. 
Pmmm.i. 23 Dny 


vn Jeruſalem P Deut. 12. 


2.Cor.z.1 7. 


Math. 9.37. 


Luc. o.a. 


chawdur p bd. 


23 Ondvyfod ꝓ mae'raw2,ac yn aw? mae 

pan addolo y cuir avdol-wh2y:Tiiv. mewn 
vlpꝛyd a gwirionedd canys v Tad * cv 
fryw raitw addoltef, tf. 

24 * DuwſpddYſpzd; a 8 


lant et, rhaid pw mdput — 
5 ſpꝛyd, a Cwſrionedd, 1 


25 3) wnaig avdywevodd derbe ef min. 
y dam Pellias pz hwnaelwir Crit, pan duels 
hwnn w ele a fynegai ni bob peth. 


26 Jeſu-advymedoddwothibi,cnpfi wurf 


ns) v hun ſydd yn ya 5 thi. 

7 Ac hynny ei doiſcyslion et a ddae⸗ 
. ryfeddaſanc ei fod ef an ymbdiddan 
& gwaig : er hynny ni ddywez odd neb, beth a 
geiſi, neu pa ham vi ydwyeyn ymbdiddan a hi? 

28 Pna'r maig a adawods eidwfr-leftr, at 
a aethi x ddinas, ac a ddywedoto wich y N 


hynny, 


"29 Denwch, gwe lch boyn yy hwn adbye - 
wedodd t mi y ben allar awneuchym,onidete 
vw Cxiſt: 
30 Pn bwynt a aethant 0˙ ddinas., aca 
ddaethant atto el. 
31 Pn ycyfamſer, ei ddiſcyblion ef aattolys 
galant iddo ef gan doywedyd, Rabbi, bwyta. 
32 Acefe a ddywedodd withync, y mae ge⸗ 
nifi wp iw fwyta,y? hwn nt wyddoch oddi wp 


23 3 Pna pdiſcyblion addywedalant with ef 
gilydd, a ddug nebfwyd iddo ef : 

34. Jef a'ddywedodd withynt, fy mwyd 

iw gwneuthur o honoft ewyliys m hwn am 
hanfonodd,a gopphen ei watth ef. 
35. Dum ydych chwi yn dywedyd, y mae et- 
to bedwar · mis, ar ſ vna ly dam r cynhataf * wee 
le n ydwyfiyn dywedyd wychych, derchefwch 
eich llygaid, agwelwcby gwledpdd,: *canys 
gwynnionydynt euſus ir cynhataf, 

36 Ar bwna fedo a dderbyn gyflog, ac a 
ga fl ffrwyth i fywyd:cragywpddol,felp cydla⸗ 
3 hwn ahauo,a'rhwna fedo. 

ih Canys vn hyn y mae 'rgairynwir, mai 
vn a haua, ac arall a feda. 

8: Pyſi a ch anfonais chwi i feviyzhyn nf 
infuriaſoch deraill a lafuriaſant, a chwithau a a⸗ 
ethoch i mewn iw llafur bwync. 1757 

39 Ynallawer o Samariaid, 0 dvinas 
honno a gredaſantynddoef, o herwydd gair x 
waig y2hon oedd pn teſtiolaethu, efe addyWes 
dobd i mi r hyn oll ra wneuthym, 

40 A phan ddaech v Samariaid atto ef, 
bwynt a attolygaſant iddo ef aros gyda : hwy: 
ac efe a arhoſodd yno ddey-ddydd, 

41 Amwyolawer a gredaſant ynddoef, o 
blegit ei air ei hun. 

42 A hwp a ddywenaſant with v wꝛaig, 
nid ydym ni weithian yn credu u blegit dy yma⸗ 


dodo di, cauya nym a't clywſom ef ein hunain, 


aca boydem mathwn yn ddiau y Crill Ja- 


i SilIoaß. 


gu bod gael ohonawel laweroamlerbellach, 


43 Filly ym men v ddeu-dbydd efe a aeth 
vmmaith ondimia, ar n aech i Gali. 
- 3:44 Canys deſuei hun a deſtiataethaſe, na dh. 1 
chae pꝛophwyd anrhpdedd pn ei wlad ei hun. Marc. 6. ” 
Mags FphandDechlefe tGaliſea,FDalitraid Luc. . 24. 
ꝓrhai a welſenenx hun oll g'r a whaeche efe yn 
Jeruſalemar y2 wpl atderbynnialancel canzg 
{qaopachwy a dmerhent ir w yl. | 

46 r Jelu addaeth trabefu i * Cana 77 Efengyl 

Gaſtizaile vgwuaetheefe ydwfryn winzacy? xx. Sulæ 
oeddrhyw bendefig, ac iddo fab 20 glaf vn Ca- 0 Drin 
pernaum. 1241 TR ded. 
1 47 Panglybuefedvyfod Jeſas Javza vn Pen.2.1, 
Galilza;efe a acth alto ef, ac aattolygodv iddo 
ddyfod i wared, ac iachau et fab ef t eanys ꝓꝛ 0- 
edd tte ym rau rr. 
48 Pua Jeſu a dopwedodd unths ef, oni 
welwch chwiarwpddion,a rhyfeddodaunichze- 


: 49 Y pendefig addywedodd witho ef, Argl⸗ 
wydd, tyꝛet ti i waren cynn marw fp machgen, 
50 Jeſu a ddywedodd watho ef , dos ym- 
match,y mae dyfabyu fyw,a'rdyn a gredoddy 
gair yzbwn addywedaſe Jeſu witho ef,ac ele a 
eth pmmalth;-. 

1 Ac pn aum pan dend efe vu myned i was 
enen weiſion ef a gyfarfuant ag ef, ac a fynega- 
ſane gan ddpwedpd: y mae dy fachgen yn fpw, 

52 Pna ele a ofynnodd iddynt yz ab y 
gwellhaeſe arno : ahwp a ddywedaſant wztho, 
mai doe y ſeithbed.aun y gadamodd p crydef 

53 Pnaygwybu'rcad , mai y} am bonno 
oedd hi vn yz bon v dywedaſe Jeſu withocf: y 
wer deere ihall? 

4 Dymma r ail arwydd yzhwn a wnaeth 
Zelt terochef, erage) ddyfod o _ 5 
p E N. v. 
5 leſu yn iachauy dyn a fuaſe glaf am 
deu ain, 10 yr Iddewon yn b ddo ef, 19 
Criſt yn atteb troſto ei hun, ac oeddu 


hwy, 32 a dangdedrivy defifoldarh e Dad, 33 
at loan, 36 a'i weithredocdd ein, 39 at 


. Scrutbyr12n,pwy yw efe. 
Edi hyn p oedd gwel p! Addewon, 2 

V ; 4 Iſuaaech (pon (Jeruſalem ® rm 

2 Acpmaeyn 
de faid lpnn a elwityn eb aet Mie F - avs - - 
lde bum poxth, EM 

3: Huy rhathyn p oedd Ilias maw2 o leis 
ton, 0 ddeillion, ogloffion, a gwywedigion vn 
— » [ac] pn diſgwil am gynhyꝛſiad y 

4 Canysangela ddeſcynne ar amſerat i'c 
liyn, ar dwfr aqpnhyzfe: pna pwy bynnac yn 
gpncaf ar ol cynhyꝛſtad p dwfr a ddeſcynne i 
me wn, a iachauid o ba tyw glefyd bynnac afp⸗ 
dde arno. 

5 Ac p12 deddynaryw doyny? him a fuaſe 
yn glafam yn dwy deugain o flynyddoedd. 

6 Pan welodd pz Jeſu ef yn gozwedd, a 


amyn dry Goel 


efe 


Krall a ddeſcyn om blaen. 


pen. v. 482 


eke a ddywedodd witho,a fpnni di dy wneuthur pngwzando kyng· air, ac yn credu irhwn a m 

vn lachs banfonodd i a gaiff fywyd tragywyddol, ac ni 
7 Ar claf a atteboddiddo, Arglwydd, nid ddawi farn, eithz efe a acch trwodd o farwolac - 

des gennif neb pan gpnbyzfer y dwfr am bw⸗ ethifywyd, . 

rio ft rr lynn; onid tra fyddwpf pn dyfod, a+ 25 Yn wir, yn wir meddaf i chwi, y2 am a 

| ddawacy mae bi euſus panglywo y meirwlef 

8 Jeſuaddywedodd withoef, cyfot, cyfot Mab Duw, a'rrhaiaglywant a fyddant bym. 

dy wely, a rbodia. 26 Canps megis y mae gan ꝓ Tad fywpd 
9 Acynebzwydd y gwnaed y dyn pn iach, vnddo ci hunan, felly y rhoddes ele ir Mab hes 

at efe a gododd ei welp, ac a rodiodd, ar Sab- fd, fod ganddofywydpnddo et hun. 

both oedd y diwznod hwnuw, 27 Ac ele a roddes iddo cfailui wneuthur 
10 Am hynnp r Jddewon a ddywedaſant barn, o herwydd ei fod efe yn Fab dßn, 

with vꝛ hwn a wnaethyd pn iach, [dydd] Sab ⸗ 28 Na ryfeddwch er hyn, canys y2 am a 

both yw hi, ni ddylit ti godi dy wely. dbaw yn y2 hon yp caiff pawb oll ar a vdynt yn 
11 Eke a attebodd iddync, y2 hwn a'm hia · y beddau glywed ei lefet. | 


cha odd fi, ee a ddywedodd w2thif : cyfot dy we⸗ 29 Ak rhat a wnaethant ddaioni a ddeuant Mach 25441. 


Ip, a rhodia. allan i adgytodiad y bywyd: ond prhata wnae⸗ 
12 Pna hwynt a ofynnaſant iddo ef,pwy yd · thant ddꝛygioni i adgyfodiad barn. 
yw'r dyn pz hun a ddywedodd vnthit ti cyfot 30 Ni allaffi wneuthur dim o honof fy hu⸗ 
dy welp, arhodia: nan, fel y clywyf y barnaf, am barn ſydd gyft- 
13 Ar hun a iachauſid ni wydde pwy oedd awn: canys nid ydwyt᷑ pn ceiſio fy ewyllys fy 
efe:canys pꝛ Jeſua giliaſe o'zdyzfay2 hon oedd hunan , onid ewyllys y Tad yꝛ hwn a m hantoe 
vn y fann [ honno.] noddi. | 
14 Wedt hynny Jeſu a't cafodd ef yn p 31 Os nyf a deftiolaethwn am danat fp 
Deml ac a ddywedodd witho, wele ti a tachau- hunan, nibyddefy nheſtiolaeth i yn wir. 
wyd:na phecha mwpach rhac digwyddo petha 32 Arall ſydd yn teſtiolaethu o honoſi, ac 
fyddo gwaeth i ti. mi a wn mai gwir yw y deſtiolaech yz hon p 
15 Ydypgaaechymmaith, ac a fynegodd ir mae efe pn ei deſtiolaethu o honoſt. 


Adde won, mai Jelu oedd ele pz hwn a igwnae⸗ 33 Chwy chwi a anfonaſoch at Joan, ac pen. 1.27. 


the el yn iach. efe a deſtiolaethodd o: gwirionedd. | 

16 Am hynnp r Jddewon a erlidiaſant Je. 34 Ond nid pdwyft pn derbyn ceſtiolaeth 
fu, ac a geiſiaſant ei ladd ef, o blegit iddo efw- oddi wach ddpn: eithz dywedyd y2 ydwyt y pee 
neuthur hyn ar y Sabboch. thau hyn, kel ich gwaredid chwi. 

7 Ond Jelu athattebodd hwpne, ymae fy 35 Cfeoeddgannwyllyn lloſci, at n go- 
MNhadyn gweithio hyd pn hyn, ac y2 ydwyf fin: leuo: ac ennyd a ꝝ mpnnech chwi laweny⸗ 
ne yn gweithio. chu pnetoleuntef, 

18 O herwvdd hynnp'r Jddewon a geiſia⸗ 36 Ond y mae gennift deſtiolaeth fwp nag 
ſant yn fwp ei ladd ef, nid pn vnic o blegit do Joan: canys v gweithꝛedoedd y rhai a roddes y 
efdozri'r Sabbotb, ond am iddo ef ddywedyn Taͤd i mi im goꝛphen, y gweichzedoebdhynnyy 
mai Duw oedd ei Daͤd, gan ei wneuthur ei hun thai r ydwyſt pn eu gwneuthur ſy 'n teſtiolae⸗ 
vn gyſtal 8 Duw. thu o honoſt, mai r Tad am hanfonodd i. 

19 Yna Jeſu a attebodd, ac a ddpwedodd 37 Ar Tadyzhwn a m hanfonodd t, efe a 
withynt, vn wir, yn wir meddafi chwi, ni odich · deſtiolaethodd am danaſi: ond ni wandawſoch 


on y Pab wneuthur dim o honam ei hunaſn, chwi ar ei lais ef vn amſer, ac * ni welſoch ei Math. g. 15 


eith y2 hyn a welo efeꝝ Tad pn ei vneuthur, wedd ef. 

canys beth bynnac y mae efe yn ei wneuthur 28 Ac nid oes gennych chwi mo i air ef yn 

hynny y mae y Mab helyd yn ei wneuthur, aros pnoch 3 canys nid ydych chwi yn credu yn 
20 Canys y Tad lydd yn caru v Mab, ac yn n bwn a anfonodd efe. 


dangos iddo r hyn oll y mae efe yneiwneuthur, 39 Chwiliwch yꝛ ſcrythyzan, canys pꝛ d- Act. 7.17. 


ac ele addengis iddo ef weithꝛedoedd mwynã r ychchwi yn tybied gael ynddynt fywyd tragy⸗ 

rhai hyn, fel yrhyfeddoch chwi. wpddol, a hwynt hwy pdynt pn teſtiolaethu o 
21 O blegit megis v mae v Tad pn cyfodi honoff, * 

prhai meirw, ac ynbywhou:fetly y mae'rWib 40 Ond ni fynnwch chwi dvyfod atcafi, fel y 


befpdyn bywhau y neb a fpnno, caftech chwi kywyd. | 
22 Canys y Tad nid yw yn barnu nebz 41 Id ydwpfi pn derbyn gogoniant oddi 
eichꝛ efe a roddes bob barni'r Mab. with ddynion. 


23 Fel 2 anthydedde pawb y Mab, fely 42 Ond myſia ch adwen chwi, nad oes ga- 

maent yn anrhydeddu y Tad, y hwn nid yw yn riad Duw pnoch. | 

anrbydeddu y Mah, nid yw yn anrhydeddup 43 Pyſi a ddaethym yn en fy had, ac ni 

Tad,p2hwn a't hanfonodd ef, dderbynniaſoch chwi mo honof $ os dam arall 
24 Dn wir, vn wirmedvafichwi,y neb lydd n ei enw ei hun, el adderbyniwch chwi. 


Le fit. 23.5. 
Deut. 16. r. 


Tr Efengyl 
uv. Sul 
aroly Drin- 
dod. 
Math. 14. 16. 
Marc. 6.37. 
Luc. 9.13. 


44 Ba fodd y gellwch chwi gredu, y rhat 
pdych yn derbyn gogoniant gan ei gilydd, ac 
heb geiſio y gogoniant y2 hwn ſydd oddi with 
Dduw pn vnic? 1 

45 Na thybiwch y cyhuddafi chwi with y 
Tad: ymae ch cyhudda chwi, [ ſef ]Yoles : 
yn yꝛ hwn z ydych yn gobeithio. + 

46 Canps pe chzedaſech chwi i Poles, chwi 


a gredaſech i minne: o blegit am danaft y2 ſcrt- 


fennodd ele. | 


47 Ond os chwtntchedwch iw ſcrifentia- | | i 
- welſant yꝛ Jeſu vn rhodio ar p 1ioz,ac n neſ⸗ 


dau ef, pa fodd ycredwchi'm geiriau mauli: 
P-E N. VI. 

10 Ieſu yn porthi pum mil o ddynion 4 phum torth, ac 
à dau byſcodyn. 15 Efe yn myned ymmaith, rhag 
iddynt ei wneuthur ef yn frenyn. 26 Efe yn argyoc- 
ddi cnawdol wrandawyr ei air ef. 41 Bod y rhai 
cnawdol yn ymrwyſtro witho ef. 63 Nad yw y cnawd 
yn leſſau dim. 

Edi y pethau hyn pꝛ aeth Jeſu tros 

fo Galilza[hwnnw pw ] Tiberias. 

2 A thyꝛfa fa a'i canlynodd ef, o blegit 

hwynt a welſent ei arwyddion y rhat a wnaethe 
efe ar ꝓ cleiſion. 

3 Pna Jeſu a aeth i fſynu ir mynydd, at efe 

a eiſteddodd yno gyd a't ddyſcyblion. 

4 Arx Paſc, gwyl yꝛ Iddewd, oedd yn agos. 

5 Yna Jelu *aà dderchafodd [ei] lygaid, ac 

a ganfu fod tyzfa fawꝛ yn dyfod atto et, efe a 


ddywedodd with Philip, o bale y pꝛynwn ni 


fara, fel y caffo yrhai hyn fwytta : 

6 (Ae ele a ddywedaſe hyn iw bꝛoli ef, canys 
efe a wydded beth a wnai ele) 

7 Philip ai hattebodd ef, gwerth dau cant 
ceiniog o kara nid yw ddigon iddynt hwy, fel y 
gallo pob vn o honynt gymmer yd ychydig. 

8 Pna vn oi ddiſcyblion a ddywedodd wz⸗ 
tho ef, Anvzeas bawd Simon Petr, 

9 Þ mae pmina ryw fachgennyn, y2 hwn 

ſydd ganddo bump tozth o haidd, a dau byſco⸗ 
dyn: ond beth yw hyn rhwung cynnifer !: 
& 10 Ar Jeſua ddywedodd, perwch i'r dynion 
eiſtedd i lawer : (ac y2oedd glaſ-welltlawer yn 
y fant honno)pna r gw a eiſteddaſant i law 
vng- hylch pum mil o nifer. 

11 Pna 'r Jeſu a gymmerth p bara ac a ddi⸗ 
olchodd,ſac ] ai rhannodd ir diſcyblid, a r diſcy⸗ 
blion it rhai oeddynt pn eiſtedd: felly hefyd o 
pyſcod cymmaint ac a fynnent. 

12 Ac wedi eu digoni hwynt, eke a ddywe⸗ 
dodd wth ei ddiſcyblion,ceſclwchy bꝛiw- f wyd 
y hwu ſydd yng-weddill, fel na choller dim. 

13 Pna hwynt ai c aſclaſant, at a lawnaſant 
ddetidbec baſced o'2byiw-fwyd o'? pump toꝛth 
u thai a weddillaſid gan y ſawl a fwytaw⸗ 

ent. 

14 Pna p dynion pan welſant hwy pz ar- 
wydd a wnaeche r Jeſu a ddywedaſant, diau 
mai hwn w r pꝛophwyd yꝛ hwn oedd ar ddy⸗ 
kod ir byd, 0 Ah ; 

15 Pan woybu ir Jeſu eu bod hwy ar fedꝛ dy⸗ 
kod, ai gymmeryd el, kel y gwnaent ef pn frenin, 


S. Ioan. 


cle a giliodd eil · waith r mynydd ei hunan. 
16 Aphanhwpzhasdd hi, ei ddiſtyblion ef a 
aethant i waredat v möꝛ, | 


- 17 Aca*acthancifynuilong[acJaddac#14h.c4.,; 


thant tros v m5) i Capernaum : at vn am vz Marc. 6.4. 
odd hi wedi tywyllu, ac ni doaethe r Jelu ac 
tyvnt hw. - Rl we 
18 Ar mo gan wynt maw? vn chwythu a 
vmgododdz. eee L 
19 Wedtiddpntrwyfozto yng-Hhplch pump 
ar hugain, ncu vd6c ar hugain o ffadtin, hwyntc 


ſau at y llong, vna hwynt a ofnaſant. 
20 Ond ele a ddywedovd withynt, myſt yd⸗ 
wyf, nac ofnweh. 

21 Pna hwynt a fynnent ei dderbyn ef i'r 
long, ac yn ebꝛwydd p2 oeddy llong withy tir 
i'r hwn p1 oeddynt pn myned. | 

22 Trannoeth y dyzfa pz hon oedd-pn ſefyll 
ar ptu hwnt ir mo} a weloddnadoeddpno long. 
onid y2 vn honno er hon 2 aethe et ddiſcybllon 
ef, ac nad aethe r Jeſu gyd ai ddiſcyblion i'r 
llong, eiti2 varfod im ddiſcyblion cf fyned eu 
hunain, 

23 Eithꝛ llongau eraill a ddaethent troſodd 
o Tiberias pn gyfagos ir fann lie v bwytaw⸗ 
ſent hwy kara, wedi rr Arglwydd roddi diolch. 
s 24 A phã weloddy dpzfa nad oedd Jeſu yno, 
nai ddiſcyblion,hwy agpmmeraſantlongan,ac 
a ddaethant i Capernaum, dann geiſto r Jeſu. 

25 Pan gawſant hwy ef ar tu hwnt i'r mo}, 
hwynt a ddywedaſane witho ef, Rabbi, pa bꝛyd 
p daethoſt ti pimmas 

26 Jeſu a'tt hattebodd hwynt, ac a ddpwe⸗ 
dodd, yn wir, yn wir meddaf i chwi, y2 ydych 
chwipn fyng⸗ heiſio i, nid o herwydd i chwi wes 
led ygynthiau, eithʒ bwyta o honoch o bara, 
ac h digo ni. E 

27 Nalafuriwch ampbwyd 'rhwn a dder⸗ 
fpdd, eithz am v bwpd y2 hwn aberu i fywyd 
tragpwydd9l,y2hwn a ddyzu Mab y dyn i chwi, 
canys * hum a ſeliodd Duw Tad, Pen. r. 32. 

28 Pua'y dywedalant wtho ef, pa beth a Math. 3. 17. 
wnawn m, fel v gallom wneuthur gweithzedo. & 17.5. 
edd Duw% | a 

29 Jeſu a attebodd, ac a ddywedodd with⸗ 
vnt, dymma waith Duw, ef credu o honoch 
chwi vn z hwn a anfonodd efe. Ek 

30 Am hynnp hwynt a ddywedaſant wztho 
et, pa arwydd yꝛ ydwpt ti yn ei wneuthur, fel v 
gwelom, ac y credom iti? pa beth pz wyt ti vn 
ei weithzedu⸗ 125 

21 Ein tadau ni afwytawſane Manna n 3} 
anialwch, fely mae * pn ſerifennedic: efe a ro- n 
ddodd iodynt fara oz nefoedd i fwytta. 5 

32 Pna Jeſu a ddywedodd buthynt, vn wir, Num. 11.7. 
yn wir meddafichwi, nid Moſes a roddodd i Pal. 78.25. 
chwi fara oz net, eithꝛy Nhavſpdv pn rhoddi i Doeth . 16. 
chwi y gwir fara o: nẽf. 4 755 

33 Canps bara Dum dym, v hwn ſydd yn 
dykod i wared oz net, ac yn rhoddi bywyd ird. 

34 Yna 


* 
* 


32. 
. 17. 


3.24 
16.14. 
11.7. 
8.25. 

1, 16. 20 


Pen. vij. 


344nahwynt avbywaenaſant htbo ef, Ar- 


483 
34: M hun ſupd yn bwyta fyng-hnawd, ac 


giwynd, dpi tt ni y bara bum pn ocſtadol; n yfed fyng-waed a gaiff fywyd tragywyddolt 


35 Ar Jeſu a 'ddpwedody wathynt bmp, 


 *  myſtywnjpffanapbywed; 30 bn Wen pn dy» 


ES Xe a ait niſycheda ache 


„enn 


Eſay. 54.13. 


iere.3 l. 33. 


Mich. 11.27. 


Eiod. 16.15. 


r 


36 Ond mi a ddywedals.weebpeh, ichwi ? 
fong-weledihrfup,acua chem. 
21:37 MNbyn ofty mat r Tabyntitoddi i mi, 


a' .-— rhwn a ren ni fwyint pdtugfinue pu 
- kwytufi,pngef 


28 Canys myftavveſcynnais. 01 nek, nid 
; wear fy ewyllys fp bun, onſvetaplys vr 


banfonodd, . 

39 Dymma ewyllys y cen nam 
hanfonodd,ſef nachollwn ddim o hyn oll a ro 
ddodd elt imi; eith} ei -adgyfodi eren p dydd 
diweddaf, : 

40 Acyymmaewpilys bun am banto⸗ 


now ſefcaelo bawba'r y ſpddyn. gweled y 


Pad ar yn credu vnddo effywyd tragywyddol: 


ac mytt ai hadgylodat ef yn pu dpdd diweddaf, 

41 m Jdvewon-afurmuriaſant:yna py ei 
erbyn et, o herwyddiddo efddywedyd,mpfi yd⸗ 
wyf p bara pꝛhun a ddaeth i wared o nef. 

42 Ac hwy addywevaſanc, ond hwnyw'r 
Jeſu mab Joſeph,tad amampy2zhwn a adwae- 
nom ni: pa fodd gan hynny y mae bwn vn dye 
wedyd, ox net y deſcynnais? 

43 Yna'r Jeſu aattebodd, ac a dpwedebn 
wachpne : na furmuriwch with ei gilydd. 

44 Ni dvichonneb doyfod attaſi, odni eithꝛ 
er Kan v hwn am hanfonodd ei Iuſco ef; a 
minne a'thavgpfovafefy dydd diweddaf. 

45 Y *maie yn ſcrifennedit ynyp2ophwydi, 


X _ fydvant wedi eu dyſcu gan Oduws 


pawb gan hynny a _ glywodd, ac a addyſced 
gan y Tad fpdbyn dyfod attall, 


nöwulyng Dvuw : ele a weloddy Tad, 
47 Pn wir, yn wir meddaf i chwi, yz hu 
ſydd — credupnolt (yd ganddo fywyd ge. 
(yddol, - - - | 
48 Pyſiypwyfbarapbywyd,. + 
2. Sehen ehren: Pai 
nayny? anialwch;ac a fuant feirm. 
50 hun pw r bara ; hun ſydõ yn dylod i 
waredoynef;os bwptu neb. o honam, di bydd 
efe farm. 
51 My pdwyf y bara bywiol 32 bwu a 
ddaeth i wared o'z nef: os bwytu neb o bara 


„ 


bwn, efe fpddbyw yn dagywydd : ar bara v2 


Hwn aroddaft pw,fpngnawdt m hwn a ro- 


ddaf tros fywyd y bd, 


52 na r Jddewon aymtyſonalant bob vn 
&'i gilpdd gan ddpwedyd:pafodd ydichon hun 
mw ini et] gnawd'iw fwyta : 
3 Dna r Jeſu a ddywedody wichynt, yn 
wir on wir meddaf ichwi, oni fwytewch gna 


wd Mab p dßn, ac [ontJpkwch ei waed fn nt - 


 chewch wrd pnoch, 


2 3 Dbnsſeddyn 


of lent idanhy Cad, eit) ag ef. 


e et y dydd diweddaf. 

5 Canystpyng-hnawd i ſydd foyd yn ddi⸗ 
mm ge dd ddiodyn wir. 
bwptafpng-hnawd i, ac 
Wr pn aros pnofi,a miume 


pnodapneer, 


- $7:4lyzanfanazoy Tad byw fi, fully 'c 
Hwp'r:Tadz ar.hwn am 
Pune: 

58 Dymma rt bara r hwn lydd yn dyfgdi 


wared o 2nefoedd-:yiamegis y hᷣwytaodd eich 
cadau chwi Panna, ac ꝓ buant feirw, v neb a 


derm unbemannten zn mann 


ydd, 
dun menue yn y(enageg! with 


fe cu pn Capernaum. 


Hamers tüünbülenef rhai oedd- 


pep] pwep.a doywedaſant:taled m r yma- 


ee e en fin el: 
61 Pan wpybu r Jeſu pnddo et hunan i 
dvilcyblion furmuriop berwydoy yecb hyn, ele 
A r vunthynt, a p Wa rþw- 
_ =o al U * a, 7134; 
2 os -g\pelwch-* F er. 
chalu lle — — blaen? unnd 
.63 DzYlyzpbſydbyn bywhay, y cnawd nid 
vm yn ileſlau dim, ageiriauy rhai r ppwyſi.yn 
eullefaru unthych ydpncyſpuydahpwyy.. - 
64 Dudy mae chat a honsch y rhatnip yds 
vnt pn cxedu, canys Jeſu a wydded o j dechꝛe⸗ 
uad,pwp oedd y rhai nid deddynt 38 credu, a 
php [0edK}z2 bun i bzadyehe ef... 
65 Acefeaddywedodd, amhynnꝝy y dywe⸗ 
dats withych,na ddichon n 
eich2 chondi ide ef hynny Joddi huch fy Rav, 
66 Medi ibyn Uawer o'i.adi{cpþlianefa ae- 
thent yn eu hol, ac 1 rovialanc. Mwyach 85d 


67: Am brunp 'r Jeſu a doywedopd with 
yeunder, a fynnwchchwithau helyd fv aeg. 


_ $ 

Dua Simon Petr a i hatteboddef,5 Ar- 
e acbwr r amuni z gennit ti y mae gei- 
* vd tragywyddol. 


egen Criſt Mab y Duwbpw. - 
70 Jeſu à n hattebodd hwynt, onid chwy- 
chwi y deuddec a ddewilais, ac o honoch chwiy 
mae vn pn ddiafol $ 
71 Acefea dypivedale am Judas Iſcarioe 
[mab]Simouz canysbwn dedd ar fed} ei fra- 
dychu et, er ei fovefe yn vn o'; deuddecr. 
PEN VII. 
6 leſu yn argyoeddu ymgymmeriad ei geraint. r 1 


ryw 2 45 am Griſt ym 70 mblichy bobl. 17 Efe yn dang- 
irion 20 Ycamw- 


0 

e 5 47 NY Phariſeail yn ceryddu 

f yddogion nu ddalient ef, 72 Ac: ya rhodds 

bean Nied ddadleu gyd ag ef.t 

Car al gethan hyn, Aeſu a rodioddiGa- 

lilza, canys ni fynne efe oꝛymddaith yn 
Mmmm, in. 


Judzaz 


1 1 39 5 


cy2ydymnt pn credu,* at yngwpbod Mat. 16.20. 


loan. 8.20. 


Erod. 24 3. 


Lefit. 23.34. 


Judza:oblegity2 Iddewon a geiſient ei lady 
ef, 


2 Agvyly: 2vdewon{ſefgtwply pebyll 
oedd pn agos. 

3 Am hynny ei frodyꝛ ef a ddywediſant 
wytho, cerdda ymmaich oddi ymma, a dos dl i 
Judza, fel ygwelo dy ddiſcyblion dy weirhze- 
doedd di y rhaip2 ydwyt yn eu gwneuthur. 

4 Gan nad des neb a duni vdim yn y dirgel, 
ac Net pn celſio bod pn enwot: od wyt ti pn 
gwneuthur p-pethatt bun eg ra by ban re 
vyd. 

5 Canys nid bed ei frody) vn credu vn⸗ 
ddo, 

6 Pna ir Jeſt a ddywedodd wichynt hwy, 
ni ddaeth fy amſer i etto: ond eich amler ehm. 
ſydd n waſtat pn barod. 

7 Middichon y byd eich cal au chul aud ele 
am ey :o herwydd fy modi yn teſtiolaethu 
am dano, am bod ei weithzevoedd ef vn 
dwg. 

8 Ewch hwiifomu wylbon, hiv (KF 
nu £ttofrwplhon:o blegit ni chyflawnwyd 


fp amler i etto. 


Pan ddywedodd efe y pechau hyn withynt 
hwy, ele a arhoſodd pn Galllza, 

10 A chyn· gynted, ac ꝓꝛ aeth ei frodyz ef i 
fynu, yna yntef a aethi tynu ir wyl, nid yn o⸗ 
leu, ond yn ddirgel. 

11 Yna ; Fddewon Xi ceiſtiſant ef yn pr 

wyl, ac addpwediſane,paley mae efe > - 

12 A murmur man oedd am dano ef ym 
myſc y dyꝛta t rhai a ddywedent mai gon va 
vedd ele, eraill a ddywedent, nade, eithꝛ v mat 
ele vn twyllo r bob. 

13 Er hynnp ni lefarbdd'neb yn eglur am 
dano ef thag oln yz Jddewon, 


hwn 
14 At ua pan dvarfuhanner pꝛ wol, Le- 


ſua aetht i fpnu i'r Oeml, ac addyſcody{ pbolil. 
r 5 Ar Jovewon a ryfeddiſanc ganddpwe- 
dyd pe kodd y gy? hwn pr Serpthurau, [ar 
putek er ioed] heb dopſcu? 
16 Ganhyuny r Jeſu au. hatcebodd dw. 
pn, at addywevodd:: fp nyſceidiaerh nid pw 
— mauſt, eich eidbo Nhwna'm banken 


17 Ds ewpliyſia neb wneuthur ei ewyllys : 


aeth, pa vn 


ek, he agaiff wpbod am y ddyſee 
nok fy hun 


ai o Dduwy mae hi, ai myſi o 
ſydd yn llefaru. 
18 Y mat y2hwn ſydd yn llefaru o honaw ei 


dun pn ceiſio ei ogoniant ei bun, ond p2 wn 


ſydd pn ceiſts gogoniant yꝛ hwn a i hanfonody, 
hwnnw ſydd gywir, ac anghyfiawnder nid oes 
vnddo ef, 

19 Oni roddes * Poles i chwi gyfraith, 
ac nid des neb o honach pn gwneuthur y gyfra- 
ith, a pha ham y2 ydych pn ceiſia fp lladd i? 

20 Pbobl a attebodd, ac a ddywedodd, y mae 
8 ngeehrael pp froen * ladd 


S. Ioan. 


21 Di Yeſtraacccbovy,ac à vyWedodd w; 
thynt hwprhau;vaWeithzed a wneuthym bt: 
pmae ya rþyfedvgennpcholl, : 5 HP, Les 

22 Hoſes am hyuny a — *en- * 
waevfav;(nivohterwydy ei fon © Moſew xichz) 
o' *tãdau, ) ac = vdych chmipn efwaedu abe gen. 17.10. 
doßn ar v both. 

23 Ds wn pn derbyn entwaediad ar v; 
Sabboch heb doꝛti y Sabboth, apdyth chwi 
pulliviog vnthiſ um wneuthur dyn ei gyd Pa 
iach ar y — 4 ith 

24 Na — v gokwg,e ben. Deut. 1. 76. 
wch farngyfiawn; 

25 Pnap dywedodd thai þ Jeruſalomita- 
fort un“ way: hwnyp AI cel. 

ei 

26 Ac welt pmae pnliefarnar bord. . 
nid ydpnt yndywedpd dim wathock: a wpbu x 
penaethi aid mebun gwirtonedd maibwa fydd 
Grilt pu wits «© 

27 Eithy nynia wyddom obale y mae hwn, 

a phanvvel Criſt nitbp2 nebdbale v mac. 

28 Am hynup y2 Jeſu pnathzawtaethu vn 
v deml a leſodd, ac a ddywedodd,chwi am had⸗ 
waenoch i, ac a wyddoch o ba le y ydwyſt, ac ni 
ddaethym i o honoffp hun, eich y mae pn gy» 
wir yz h wn am hanfonodd 6,»2 hon nid — 
noch chwi. 

29 Dndmyft al hadwen: ollegte abend 
ef yz ydwyſt, ac efeam hanfonodd ii. 

30 Am hynny hwynt hwy a geiſiaſant ei 
dal, ond ni oſododd neb lam arno ef,am nadda- 
ethe eiawꝛel etto. 

31. A ilawer o2bobla gredaſant ynddo et, 
ar a ddpwevaſant 2 pan ddelo Chhiſt a wna ele 
— — arwyddion nr rhaihynprhal — 


\ 2 Phariſzatd a glywfant v bobl-pn 
arwgiach hyn amvanoef, ar Phariſæam ar 
wal, a anfonaſant [wyddogion iw 
er, 

33 Am bynny p dywedoddy2 Jeſu withpne 
by, 12 wy ychydig o amſer gyd a chwi, pna 
* wyfyn myned at n hwna'mhanfonodd', 

34 Chi am ceiſinch ac ni m eewch, ac Loan. 13.33. 
lle y2 ydwpfiniellwchchwt doyfſud. 
25 Am hynny p dywedodd p2 Jddewon yn 
eumyfceu hun: i ba le pzaiff hun fel na cha⸗ 
ffom niet ꝛ aaiffefeatprhat a waſcarwyd ym 
myſt p Sroegiaid- ac a ddyſc ele v Groegi⸗ 
ald 
36 Papmadꝛodd pw hwn addywedodd efe? 
chwea'mcerſiwch, ac ui in cewch, ac lle yz yd- 
wyft niellwchchwiddyfod, 

37 Ac ar y*dydd-mawz diwetbaf o'z Wyl Lefr f 36. 
p Jefu a ſafodd, ac a letodd gan doywedyd, od : 
does ar neb ſyched, deued attafi, ac pfcd, 

38 M hunFfyddyncredu pnofi(megis y dy⸗ 
wedodby} co RI dowofr bywiola 
ddilikant o igroch ef, welaxh, 
39 (Ahynavdywevodd ann Bre, "PE 


Deut. 18.13. 


Mich. 5 2. 
math... 


> - 40] * 


©" djnerioepfelydinbwn,-: 
= ef neu 0; Ybariſzaid r 


loan.3 7. 


Deut. 17.8. 
K 19.15. 


36. 


Left. 20. 0. 


Pen.xiij. 
dder · efyfelpcaenthwy [:fodd] im gyhuddo ef, 


ar 17; Ond fei x2 oeddync hwp-yn-parhau pn. 
—— 1 22 whe & i. golpn iddo ef, efe gan yminiawnnia doywe⸗ 
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No 3639 0611111 0 ee 
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* 116035 
46 A eep wert sesshaften ite 
51 e zu; is V3 i Q I 


a7 Dnay eee, bud: 


40 
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485 ener, 


gyiraichC Id felldigedige 7: +. 1360 
—— a ddywedod:hagtbynts of 
bun iddaerhe aty2 Jeſu L liw ]nos,ac bea bn 


hwp.) - il "0 Ty 3:2 0 
*. Arn ein? cytyaie 
oddfeith? clymed ganddo efyn gyntah, «gy! 


*  whaetbefe+. 
wythau a attebaſandac:a mag 
Cave. witboek aydwp6 tiche o Galilæaꝰ chwi⸗ 


lia agwel na chododd pꝛanhwyr o Saia. 1 
53 Ac e paar 1nd | 


agg. 


EN. Vini. 


Ynealgadadinyd neon Seu 9s kael bark FR 


goleund Oda 
| 40 l. bel le r A 


| rn > 3 Puy 4 155 TE 


acth, a beth a ddi 
3 E. N 79 kenn 


yn cilio = nen nn 


137 an 


A Jeſu aarthifonpddyy "Re 

2 Ce a ddaeth trachefn-y bojeu Crdeml, 
ær heil bobl a ddaethant atto ef: pueef uit 
tedd au dyſcodd hwynt, 

3 Yng 'r_fcrifeunydvion a'r Phariſzaiv a 
dvugaſaut atto ef wzaig y2 hon a dpaliaſid me- 
wngodineb ac wedi ei golad hi hn y canal. 

4 h wynt hwy a dꝛywedaſant witho. el; 6 
abe v wiaig hon advaliwyd ar y weithed 
pn godinebu ?: 

5 A Poſes yn y gpfraitha Acbymyunobd 
| 1 nib — beth gan hynny yꝛ wyt 

yne 
£ Ahynadppweaſane wp ganeivempei 
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e 
52h o 17] Erector bs i n: 


on ine 2 88 . 
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pdibechob Deut. 17.5. 
vn Err 


+ Mpeg 


P. area. 


* by | of 


= EE bY oa ; 11 
alan ya I n 


£pppypby Aderbant 
gan ddechzeu o zhynaf, 
gone ome . 
Wee nnen 
NI Pr ay 
** 


— dd ny Tm natd 
| Jai fe na. 
Ay WAY oi 
chondeinmodd nebay3 1 7 G49 ATE 


banded e 
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5 — ut cra⸗ 
ybabpdwpt fi, Ioan... 


57 0 1 e i ni rodiamewn eywplhorhy & 9. J. 
vin; efe-a;gaiff oleuntg RW“ 
a Ambrony v bart — 
natho ba kemeleenin am 
dy hun, nid gwir yw dy delte bed 
4 44% Jesu attebadd, ac ov wh 
glaeth0 umi a wn 
o ba le = AE pn. wh 
wichen bande v2 
1. e nac i — ley * 


7D mae | 
epfraith chu, — pw. cle dau 


BIPI: | nn fine df dg. n 1 TCH G1 1 OP 2. coπE . 
18. yl vm v2 hwn ſybd yu \tetiolacthy 
* atmdanaſl,ac ymaey Tad n hn a tano 
nodd i vn teſtiolaethu am danaſi. N 
19 Ambywybwenc hp a. 'dppwevglant 
7% tho ef: pa le y maedy Dad v Telu a tber 
bond nid avwaenoch nz myũ,: ha m Tad, ped 
— Nhay 
ekyd. 
20 P geiriau hyu a lefarodd vi Jeſu vn y 
; rpſlo3-vy wth athzawiaethu yn y Demi, ac ni 
n nedel, am na pdaethe ei aw? ef etto. 
21 -YnaydyWwenodd p3 -Jeſu-withpnt hwy 
crachefn, n wpſipwmpued . as pf 
am teiſiwch i, ac; a {pdvdweb feirw pe⸗ 
— lie ꝑ wpfi yu mpned; nlechchwipay 
fo h 1 215 52 4 
22 Amhypnzy ddytpedodd- y3-Jdbetwon 6 
laddefeefeihunigan, Atem er, Lie Pp 
wyfipn myned, mt eliwch chwiyoyfon;. 
23 Pncefaddywedodd withynt —— 
Pmmmiti, chwi 


3 18. 10, 


heb. 10.8. 


chwi ydych oddi iſod, minne wyf oddi vthod 


* = — | 


14. 
web 4011 (felrtd eee 


chedwch chwi mai mylt — * . 

a fydd wh leir w yn eich . 

25 Pna p dywedaſave ah e 
ti: ar Jeſu &« ddywedodd 

hyn m ydwyf yn ei vvywedpd Witt to Ide 

8 (2 I. = 4 ifs 

6 Y mae genuyff luwer dybiebpv if 

bern am danoch chwi, eiche 5 dun 

a m hanlonodb l, vr hom agly asd 

ef, benny v} wpfi yn eumpriviſF#bV6.700"5+- 

f Cl qa 77 ad nee 

e e dyd withpn % Uu * 202 

28-Ani eee Lela withpne 

hwp,pan dderchafochehwiFaby vfti,ynapees 

j woch chwi wybon mal myttyswyfT ett; J at nad 

5 wyft yn 'wneechur dien o hero fy dun, ond 

megis i 'moyſcood fy Nhat, [ felly Jain 

Ulekaru. 

29 Ac p mae vibwn am hanfonodd i g 
#m fi, nim gadawodd y Tad'fipri vnit : 6 ble. ban 
git vi wpftyngwieathnr bobamler mbynſybs yn 
foddlon ganddo el. 

30 Fel n oeddefe pullefaruhyn, Uatver a 
gtredaſant ynddo ef. 

31 Nna dywedodd yꝛ Jeſuwathe) Addews; 
y rhaioeddyne yu credu ynddoef 20sarhoſwch 
chwi yn fyng-alr mauft,chwiafywweh pn wir 
ddyſcyblion i mi? 

32 Ac chwi a gewch wpbod Pgwirionedd, 
er gwirionedd a'ch rhyddha chwt : 

33 Hwythauaaccebaſanctvvo ef, hid Abya- 
ham dym nf, ac ni waſanaethaſom ui neber 
toed : pa fodd yz wyt ti yn dywedyd, chwi a 
wneir pn rhyddſon + 

34 Y1Jeſuaattebody wdynthwy, yn wir, 
pn wir meddaf i chwi, pw y *bynnag ſydd pn 
perhod, y mas ele yn was ibechod. 


TE of 


Rom.. 16. 
era. gb. 


y mab ſydd yn parhau bych. 

36 Os ymab dan bung rchrbrvobä chu, 
gur ryr dion fyddwehchwi. 

37 "DlawhmuihDdAdahamyvych chw, 
ondpz ydych chwi yn ceiſla y llad i am nad yi 
fyng-atr i pn genni ynoch chwi. 

38 Pz wyft yn traethu yꝛ hyn awelais gvd 
&m Tad i, ac v1ydychchwithaupngwneuchur 
p hyn a welloch gydachtad chwi. 

u hattebaſumt; ar ar aſanc 
pers 


39Dwytha 
witho ekt zin tad ni yw Abzaham. 
odd pz Jeſt wichynt hwythau, pe plant Abza- 
hani fpdveth chwi, gweithꝛedoedd Abjaham 
befpd a wnaech chwi. 

40 Eich vn ann xz pdychchwiyn ceiſlo fy 
[laddi, dy dbptwedars ichwt y xwirionedd y 
bwn — txanfp Adab: hen ni — 


S. IGan 


iydych o ꝛb n, minne nw wpf rennen Ac. 
eren 22 —— Goel: ; 


pe Duwfkydveeich Tad ehe nir are 


wht iet 
with 1 0 777 ele a'm hanfonodd i. 


35 Ac nidyw pgwas pnparþau pn tb byth, wolseth 


Ph gunk uhu gweith⸗ 
bert uber 
1 —— — Ines 


ee eee ea MON 


Sbahdt ty hun * 


A ir 


{2 
ee. 


0 darm uud — 
4105 Itech wo ly vm 


Zwncu⸗ 
thur: llofrudd oedd efe oꝛ dechztuad, d ni ſu⸗ 
wir toner 


vn pig Jo blegtr nid ges wirio⸗ 
nedd pnddo ek: n ee en. 
eee ee e 

457 At aniy mou 
nedd, nid ydych pn creduimꝓm. 
27 Pw 6 bonoch ebw aniathvonda - 
— — od wyft 
n 
47 D * maey2hwn ſydd o pn tw ,, 
raridageiriouDirw,a'm denne unge 
yn gwiando, am nad ybych o Dduw. 

« '48 Num w atceboddy7 Jdvewbn,ar »dywe- 
daſant witho ef, ond va v pm vn ywe⸗ 
don mal POINT RES 15 4 dos gennif 
mats : b 

ua atte odd, nid den Rennt 
Wratcbon 5 Nopfün perchi fy dad, ac 1775 
ee eee 2 

50 Ac ni nc n 
8 — a POT fart. 

k 
_ vimadzobs mau i ni wel ele Wtwolaech 
v 590 {fi "y . 

52 Yna y dywedodd y2 Jddewon witho ef, 
y2 awzon y gwybitomfod genhif'gythzael : bu 
Abzabamfarw a'r.pzophwpdi, ac meddi di os 
ceivw N archwaethaefe far- 


tinin 122 zabam + y2 

beben rophwyn fame w ; pwp 
„ fi 5 kyn 

57 d A. £ u os my yo vn E 
ogoneddu fp hun nid pw kyng Wan: 
fp Nhad ywp2 hn Ixdd ykfyng-ogoneddu i y⸗ 
. ehwiyn dywevydmat eirh Duw 
c ke. 

5 Ond nid adnabuoch chwi ef. eith) mylt 
1tdsdwenef at bñ dywevaf nad awwen ef, mi a 
kyddaf fel chwichau yn gelwyddog, ond mi a't 
had wen ef, ac yz wyfpn cadw ei air ek. 

56 Gozfvledd-oevd: gan eich tad Abꝛaham 
weledfp aydd mau it, ac efe a welodd, aca las 
wenychodd. © 

57 Pra y dywedud y2 Mdewon witho ef, 
nid wyt ciddeca deugain etto, ac a welatſt ti 
Abzaham $-- 


18 Dywe- 


tiny 
53 Timw 


D' * tad diafol tw: Ioan. 
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p wee hand , 


wit, vn wir; medvafi chwi, os ceidw - 
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prmmed 
ng o gra- 
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58 Dywedoddy?JAels.Withpnt,yn wir yn 
wir medvaf i chwi, cyn bod Abꝛaham y2 wyfi,. 
59 Yna-hwyutc hwy a godaſant gerrig iw 


1 5 tulln atchefer "Jeſu a ymgud ond at à aeth 
allan oz Dem kg gan ddyſod trwy eu canol 


Ioan. 1.9. 


: hwpnt;ac felly-p2 aeth efe heibia. 


PEN IX, 
"Criſt ar y Subboth yn rhoddi ciohvg i i vna aneſi 4: yn 
ddl, 13.5 — wedi holihwna'irieni yn 
ei eſcymuno an o'r Synagog, 35 Criſt yn ei 


o'r achos x dacth efe 1r byd. 


Cwnthfoned heibio efe a ganfu ddyn vl 
o'tenedigaeth, 

2 Ai ddiſcyblion aofynnaſant iddo ef gan 
ddywedpd, Rabbi: ꝓwya bechodd ai hwn,at et 


rieni ek, iw eni et pn ddall 4 


3 M Jeſuit a attebodd, nid hwn a bechodd 


nai rlenichwairh, ondfel y}amlygid gweithze- 


doeddDuwyynddoef, 

4 Nhaid i mi weithio gwaith pz hwn am 
hanfonoddcraydyw hi vn ddydd, y mae ꝓ nos 
pn dyfod pan ni ddichon neb weitbio. No 
Re F *goleunty byd 

pdwp 
6 Medi iddo cf. ddywedyd hyn, elfe a boe⸗ 
rodd ar lawn, ac a wnaeth glai o poer vn, ac a i 
rodd y clai ar lygaid ꝓ dall. 
7 Ac efe a ddywededd witho ef, dos ac y- 
molch vn llyn Siloe, (yz hwn a gyſieichir am- 


fonedig) fellp y2 aeth eke, ac a ymolchodd, aca 


ddaeth vn gweled. 161 

8 Pra pcympbagion, rrhai a "i welſent 
efo': blaen mai dall oeddefe, a ddywedaſant: 0+ 
nid hwn yw yz hwn oevdyn eittedd ac pn cars 
dotta? 

9 Rhai a myhebafant, bon pw [efe; Jac e⸗ 
raill, v macefeyn vebyg iddo ek: a a doy⸗ 
wedodd, myfiywſ| efe, ].. 

10 Ynay dymedaſant witho ef; paford vꝛ 
bn dy lygaid 
x Yntefa ddywedodd, dyn a elwir Jeſu a 
waeethglat,aca irodd ſy llygaid i, ac a ddpwe- 
dodd wythyſi: dos i r liyn Siloe, at ymolch, ac 
wedi i mi fyned ac ymoicht, mi a gekais fyng⸗ 
olwg eil- waith. K. 

12 Pnap dywevaſant wtho ef, paleymae 
ele : dywedodd pncef, ni wnf. 

13 Dwynthwy ai dugaſant ef at yPhariſz- 
aid p2 hwn gynt a fuaſe vn ddall. | 

14 A'Sabboth oedd hi pan wnaethe 5 Je⸗ 
ſu y clai, ac agoꝛyd ei lygaid ef, 

15 Am hynny v gofynnodd y Phariſæaid 
iddo ef tracheln, pa fodd y cawſe efe etolwg eil⸗ 
waith: pntef a ddywedodd wathynt hwy , clai 
a oſododd efe ar fp llygaid, ac mi a ymolchais, 


ac pꝛ wyit pn gweled. 


16 Yna rhai o Phariſzatd a ddywedaſanf, 
nid pw y dyn hwn o Dduw gan nad vw yn 
cadwy Sabboth: er aill a ddywedaſant, pa fodd 
y gall den pechadurus wneuchur y cykryw ar⸗ 


Pen. ix. 
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wyddion 1 ac pꝛ oedd prubleidio vn eu myſc 
hwynt. 
17 Dywedaſant dzachefn wth p dall: beth 
y wyt ti n ei ddywedyd am danoef, am ago⸗ 
tyd o honam ef dy lygaid di: vntef a ddy\ves 
Dodd, mai pꝛophwyd ꝓm efe. 

18 Auſhynny ni chꝛede y2 Jddewon am 
dano ef eifodefe vn ddall, a chael ohonaw ef ci 
olwg dꝛachefn, nes galw o honynt ei rieni cf 


dderby n eff gc n ei ddyſcu, 39 gan ddangos perth * Nhwnagawlſeeiolwgdzachefn. 


19 Achwynt hwy a ofpnnaſanciddynthwv 
gan ddywedyd, a't hwn yw eich mab chwi y2 
hwn y2 ydychchwi pn dywedpdei eni yn ddalls% 
þa _ gan hyany v mae ele yn gweled yn 
am 

20 Eirienfefaattebaſanti iddynt hwy, ae a 

ddywedalant: nyni a wyddom mai hwn pwein 
mabnt,a'tenief vn ddall. 
21 Ond pa fodd y mae efe yn gweled yz 
awꝛon, nis gwyddom ni: neu pwy a agoꝛodd ei 
lygaid ef nis gwyddom ni: y mae efe mewn oe- 
dan, gofyunwchivdo ef, efe a ddywed aim da⸗ 
no ei hun. 

22 Pyn a ddywedodd ei rieni ef am eu bod 
yn ofni yʒ Iddewon: o blegit pz Idde won a oz⸗ 
deintaſent euſys os cyfaddefe neb ef pn Griſt, 
yz eſcymunid ek allan o: Spnagog. 

23 Am hynny pdpwedodd ei rieniet, y mae 
eke mewn dedꝛan, gofynnweh iddo ek. 

24 Amhynny hwynt hwy a alwaſane eil⸗ 


waith ydpny2hwna fuaſe ddallisc a dupweda⸗ 


ſant wytho ef : dod y gogoniant i Dduw, nynt a 
wyddom mai pechadur ywyp dpn hwn, 

25 Pna yntef a attebodd,ac a ddywedodd, ni 
wn i apdyw efe bechadur, vn peth a wn i, lle vꝛ 
oeddwn i vn ddall, y wyft yn aw? yn gweled. 

26 Pwythau a ddywedaſant witho ef dza- 
cheln, betha wnaeth ele i ti $pafodd y2 agoꝛodd 
eke dy lygaid ti? 

27 Efe a attebodd iddynt hwy, myſi a ddy⸗ 
medals i chwt euſys, ac ni wandawſoch: pa 
ham y2 ydpch pn ewpllyſio clywed trachefn? a 
vdych chwithau yn ewyllyſio myned pn ddiſcy⸗ 
blion iddo ef: 

28 Mwythau a't difenwaſant ef, ac a ddywe⸗ 
daſant, bydd di ddiſcybl iddo ef, diſcyblion Pos 
ſes vdym ni. 

29 Nynia wyddom lefaru o Dduw with 
Moſes,ond ni wyddom ni o ba le y machwn, 

30 Y dpn a attebodd, ac a ddywedodd wt- 
thynt hwp : yn hyn y mae rhyfeddod, na wy⸗ 
ddoch o ba le y mae ele, ac efe a agoꝛodd f ly» 
gaid i. 

31 Ac nyni a wyddom nad pw Duw yn 
gwꝛando pechaduriatd, ond os ydyw neb yn 
dduwiol, ac yn gwneutbur ei ewyllys ef , 
hwnnwy mae ele yn ei w2ando, 

32 Nichlywyd er ioed agozyd o neb lygaid 
vn a enid yn ddall. 

33 Pehwn ni bydde o Dduw, nt alle efe 
wneuthur dim. 

34 Pwps 


Tr Efengyl 
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34 Pwythau a attebaſant , ac a dtyweda- 
ſant wztho ef; mewn pechodau y ganwpd ti oll. 
ac a wytti yn ein dyſcu ni? ac hwynt hwy at 
bwztaſant ef allan, ; 

25 Clybuy2 Jeſu fwʒw o honpnt hwy ef 
allan, a phan ei cafodd ef, ele a ddywedodd w 
tho ef: a wytti yn credu ym Mab Duw: 

36 Pntefa attebodd,ac a doywedodd: pwy 
yw ele õ Arglwydd,fel y credwyl ynddo ek? 

37 Ar Jeſu a ddywedodd witho ef, ti a't 
gwelaiſt ef, a'rhwnſydd vn llefaru w2thit vw 
eke. 

38 Pntef a ddywedodd, yz wyftyn credu (0 
Arglwydd, ) ac efe a i addolodd ef. 

39 A'r Jeſu addywedodd, i farnedigaeth y 
daethymi ir bydhwn , fel y gwele y rhai nid y⸗ 
dynt yn gweled, ac yʒ ele y rhai ſydd yn gweled 
vn ddeillion. 


40 Arhaio' Phariſæaid y rhai deddynt gyd 


ag ef a glywſant hyn, ac a ddywedaſant wꝛtho 

el: ai deillion ydpm ninnau : 

41 Dywedodd yz Jeſu wꝛthynt hwy, pe 
deillion fyddech, ni bydde arnoch bechod: eithz 
vn aw (meddwch chwi) p2ydym ni yn gwe⸗ 
led: am hynny y mae eich pechod pn parhau. 

p E N. X. 

Am y bugail, 7 a'rdrws, 13 a'rgwascyflogy 19 
ymrylon yng-hylch Criſt, 3t amcanu ei laby- 
ddio, 39 a'iddal, 

M wir pn wir meddat i chwiy2hwn nid 

pwpn myned i mewn dzwp pꝛ dzws i 
goꝛlan p defaid, eithꝛ ſpdd pn dzingo ffoꝛdd as 
rall, lleidꝛ ac vyſpailiwꝛ yw efe. 

2 Ond pꝛ hwnu ſydd yn myned i mewn dzwp 
r dws,yw bugail y defaid. 

3 J hwn y mae p djyſſoz pn agozyd, ac y 
mae y2 defaid yn gwzando ar ei lais ef: ac y mae 
ele yn galw ei ddetaid ei hun erbyn eu henw, ac 
vn eu harwain hwy allan. 

4 Ac wedi iddo pꝛru allan ei ddefaid ei hun, 
efe a aiſt ou blaen hwynt , a'r defaid ai canly⸗ 
nant ef, am iddynt adnabod ei lais ef. 

5 Adpn dieithz nis canlynant, eithz ciliant 
oddi witho , am nad adwarnant lais y dieithꝛi⸗ 
ald. 

6 ddammeg hon a ddywedodd yz Jeſu 
wthynt, ond hwy ni wybuant, pa bethau oedd 
y thai hyn a ddywe daſe efe withynt. 

7 Dna y dÞwedodd p2 Jeſu wachynt cil- 
watth, yn wir yn wir meddaf i chwi, myfiyw 
dꝛws y defaid. 

8 Cypnifer oll, ac a ddaethant o'm blaen i, lla⸗ 
dꝛon ac pſpail-wpz ynt, eithꝛ ni wzandawodd p 
defaid arnynt. | 

9 Py fiyw'r dws, os aiffneb (mewn dzw- 
oli, efc a fydd gadwedic: acefe aaiff imewn, 
ac allan,ac a gaiff bozfa, 

Io Nid yw lleidꝛ pn dykod ond ilad)atta,ac 


i ladd, ac i ddeſtruwio, myft a ddaethym er 


mwpncaelo honynt fywyd, a't gael yn · hela⸗ 
ethach. 29 


S. Ioan. 


11 (> *Ppftyw'r bug ail da: bugail da a 27 Cfengyl 
rpdd ei enioes dʒos ei ddefaid. yrail Sul ar 
12 Eithzgwagcyflog, ar hun nid pw fu · 7/y Paſc. 
gail, ꝛ hwn nd eiddo y defaid, ſydd pn gweled Ela. 40. rr. 
v blaidd pn dyfod, ac vn gadel y defaid, ac yn ci- Ezcc. 34.23. 
lio, ar blaidv ſydd yn ſclyſio, ac vn tarfup de⸗ 
faid. Rs : 

13 Pmae ygwas cyflog pn ffof, am ci fob 
pn was cyflog,ac heb ofalu am p defaiv, 

14 MDyfiywypbugailda, ac mi a adwenfy 


mau li, ac am adwaenir gan fp mau ſt, fel pꝛ ev- 


wyn y Tad fy ſi, felly pz adwaen iy Tad, 

15 Acyydwyf fi vn rhoddi fyentocs dꝛos 
[fp] nefald, 

16 Y mae cennifthefyd ddefaid eraill,y rhai 
nid ynt o gozlan hon, rhatd i mi areilto y rhai 
hynny, a hwp a wzandawant fp llaig,*ac fe fydd Ezec.z7.22, 
vn gozlan, ac vn bugail. | 
17 Amhynny ymae v Taàd pn kyng- haru i, 

* am fy mod i vn dodi fy enioes, felpcymmer: Phil 2.7. 
wyf eil waith hi: . 

18 Nidyw neb pn ei dwyn oddtarnaf,ond ei 
rhoddi hi v ydwyft o honof fy hun: ac py mae i 
mi feddiant iw rhoddi hi, ac y mae i mi feddiant 
iw chymmerpd tracheln, ? y goꝛchymyn hwn a Ad 2.24. 
dderbyniais i gan v Tad. ä 

19 Pna y bu eil-waich ymrafael rhwng y} 

Idde won am pz ymad}oddion hyn, 

20 Allawer o honynta ddpweviſanc,y mae 
tythꝛael ganddo, ac v mae yn pnfydu: pa ham p 
gwzandeweh chwi ef? 

21 Exaill a ddywedaſant: nid yw y thain 
eiriau vn a chythꝛael ynddo, a all pcpthzael ago⸗ 
rd llygaid p deillion 4 . 

22 Ac pnap} oeddy gyſſegr-wyl pn Jeruſa- 
lem,a'r gaiaf oedd hi. | 

23 A'rJelua rodieynp Demlym mhozth 
Dalomon. 

24 Am hynny y daeth yz Jodewon pn ei 
gylcb ef, ac y dywedaſant witho, pa hpd y peri i 
nt ammau $ os dy di yw Criſt, dywet i ni yn eg⸗ 
lur. 5 

25 At Jeſu a attebodd: dywedais i chwi, ac 
nid pdych yn credu y gweithꝛedoedd yz wpfipn 
eu gwneuchur yn en y Nhad, ꝓ mae p rhai 
hyn pn teſtiolaethu o honoſt. | 

26 Ond chwi nid pdpch pn credu: canps 
— pdych chwi o'm vefaid i, fel ꝓ dywedais 1 
chwi. 

27 P mae kły nefaid i yn gwꝛando kx llais i, 

a mi au hadwaen hwynt, a hw a'm canly⸗ 
nant i. 

28 Ac y} ydwyffinne pn rhoddi iddynt fy⸗ 
loyd tragywyddol, ac ni chyfyzgollanc byth, ac 
niddwa neb hwynt om Uawi, | 

29 Fy Nhadi yz hwn au roddes hwynt i 
mi ſydd fwy nã neb oll: ac ni s gall neb eu dwyn 
hwy o law fp Nhad, 

30 Myfia'r Tad vn ydym. 

31 Am hynnp, y cododd y Jddewon eil- 
waith gerrig iw labyddio ef. 


32 Ar 


* 


ow 


pal. 82.8. 


32 A'r Jeſu a attebodn iddynt: awer o wei⸗ 
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9 Ar Jefit a attebodd : ontd des deudder 


thꝛedoedd va addangoſats i chwi oddi with fy au o doydd ? os thodia neb y dydd nt ehzamgs 


had : am ba vn o gweithz 
vdncb yn foUgbypdi | 


33 Ar Jdvelyor | 

wedyd 5 rant labydvio am wetthzed 
abledigaeth: at am dy fod ti yꝛ 
yu vp wnenchur vy hun yn 


* Ar Jeſu a attebodd (vyne onidyw vun 
At. vn eich deddr chwi 2 * mi 4 ddywe- 


dda, eich al 
AF $ wyt 
w 


dais, duwiau ydych. 


35 Os galwodd efe hwynt yn dduwiau, at 
y that y daeth gair Duw, ac niellir ddatod p2 


ſcrytbur: 7 


3 A ddywedweh chwi mai cabluyzydwyf 


fi, (y2hwn a ſancteiddiodd p Tad, ac a ddanfo- 
nodd - byd) am i mi ddywedpd, Pab Duw 


d „ 
bs TS nid wyft yn ewneuthur gweichedos- 


edd fy NNhad,nachzedwchimt, 

38 Dndos myfi ſydd yngwneuthur, er na 
chedwchi mi, credwch ir gweithzedoeddifel y 
gwybyddoch ar y credoch, fod y Tad ynoffta 
minne ynddo pneek; „ 

39 Am hynnp y ceiſiaſant ei ddala ef eil- 
watth,ac ele a aeth allan o'u dwylo hwynt. 

40 Ac efe a aeth trachefn tros yz Joꝛddonen 
Cr lle p buaſe Joan pn gyntat yn bedyddio, ac 
arhoſodd-pno, 5 . 

41 Allawer a ddaechant atco,acaddywedi- 
ſant: niwnaech Joan ddim gwyꝛthtau, ond pob 
pech ar a ddywedodd efe am hwn,oedvynt wir. 

42 Allawer pno a gredaſant pnddo, 

PEN. XL. 

Marwolacth Lazarus, ai ail-gyfodiad. 5o Prophwydo- 

liacth Caiphas. 4 
AS y2 oedd vn pn glaf, a'ienw oeddLaza- 
Lrus o Bethania , tref Mair ai chwaer 
2 Mair [bon Jydoedd, ; hon aeneiniodd 
2 Arglwydd ag olew, ac a ſychodd ei dzaed ef 
Aigwallc y2 bon y; oedd ei bzawb Lazarus vn 


3 Am bynny y-danfonodd ei chwiozpdd ef 
at[y2 Jeſix] gan ddywedyd: Arglwydd, wele, 
y mae pꝛ hwn ſydd hol gennit yn glaf, 

4 Ar Jeſu pan giybuſ hyn Ja doywedodd, 
nid ywy clefyd hwnnw i laeth, eich) er 
gogoniant Duw, fel y gogonedder Pab Duw 
v2wy hynny, 5 

5 Ahoffoedd gan pꝛ Jeſu Fartha,a't chwa- 
er, a Lazarus. | | 
s Amhynny, er cyntedyclybueifodef'yn 
— n arhoſodd eſe ddau ddydd pn y lle y2 
dedd ele. | 

7 Vedi hynny y dywevodd with et ddiſcy- 
blion: awn eil-waith i Judza, 

8 Yna ef dviſcyblion addywedaſant witho, 
Rabbi,yn ann y* ceiſiodd y2 Jddewon dy laby⸗ 
ddio,ac a wyt ti yn myned pno Machern: 


wpdda, am ei fod pn gweled goleuad p byd 
bon. | 5 


10 Dndosrhodia neb y nos ef a dzamg- 
wydda am nad des goleuad yndoop. 

11 . eke a ddy⸗ 
wedodd ee cyfaill Lazarus yn 
bund, ond vj wyfiyn myned iw dvefftot ef, 


” " 


12 N diſepblion na a e gl 
Arglwydd os huno y mae, efe a fydd gmych. 
13 Ond n Jeli a dbpwevaſe hyn am ei fa- 
rwolaeth et, a hwy a dybiaſent mat am hun cwſc 
N eee 1 | 0 3 

14 Ynaydywevoddy2 Jeſu withyne jm eg⸗ 
. — 

15 Acymaeyn llawen gennif nad deddwn 
t vnd, fel ycredoch, ond awu atto e. 

16 Pna y dywedodd Thomas y2 hwnael- 
wir Divimus wth ei gyd-dviſcyblion, awn 
ninnauhefydifarwgydagef, | 
17 Pnap daschyꝛ Jeſu, ac ai cafodd et wedi 
go2wedd bellach bedwar dwꝛnod yn y bedd. 
18 (A Betbania oedd pn agos i Jeruſalem, 
yng-bylchpymtchecſtadodditmcht) 
19-A llawer o Jddewon a ddaethant ac 
Martha a Mair i im cyũſuro am eu law. 

20 Ac er cynted ꝓ clybu Martha vdpfod o'z 
Jeſu, hi a aeth iw gyfarſod: ond Pair a eiſte⸗ 
ddodd garcref. | : 

21 Ynaydywedodd Martha with y2 Leſu: 
Arglwpdd, pe buaſit ti ymma, ut fuale farw 

22 Cithzmi a wn hefyd yz awzon: pa beth 
is a ddymunech gan Dduw,p dy Duw 
itt. 8 

23 A'r Jeſu a ddywedodd watht x fe gykyd 
Wü es 

24 Dywevodd Martha witho 2 mi a mn y 
Ä 4 eil-waith pn yꝛ adgyfodiad y dydd dis 

25 Dywedodd y2 Jeſu withl : myft yw r 
cyfodtad ar bywyd 2 p neb a gredo ynof, er 
ibdo far fydd byw. | 

26 A phwy bynnac ſyddynfyw ac yn credu 
— ni bydd marw byth: a ydwyt ti vn credu 


27 Mi a ddywedodd: ydwyf Arglwydd, v 
wyfi pn credu maiti vw y Criſt Mab Duw, vz 
bwn oedvd i doyfod ir byd. 

28 At wedi iddi ddywedyd hynnp, bi a aeth 
ymmaith, ac a alwodd yn ddirgel ei chwaer 
Mair gan ddywedyd, fe ddaethy2 Athꝛo, at y 
mae yn galw am danat. 5 
29 Pan glybu hi, hi a gododd pn ebzwydy,ac 
a ddaeth atco ef, 

30 Canys ni ddaethe yz Jeſu etto ir def, 
ond y2 oedd efe yn y lle y2 aethe Martha igyfars 


* 


fod ag et. © 
31 Yna Y? Jddewon, yrhaioedvynt gyd A 
hi pnpe? vn ei chylſuro hi, pan welſant mw 


Ipniſant hi, gan ddywedyd: y mae hi yn my⸗ 
ned at v bedd i wylo ꝓno. | 


32 Pna wedi dyfod Pair lle y2 oedd e- 


ſu, pan welodd hi ef, hi a ſyzthiodv i law with 
ei dꝛaed ef, gan ddywedyd witho ; Arglwydd 
pe buaſit ti pmma, ni buaſe fy mrawd farm. 


33 A phan welodd yz Jeſuhipn wplo, ar 


Iddewon ¶ hefyd] y rhai a ddaethent gyd hi 
pn toplo,efe a riddfanondpn p2 yſpꝛyd, ac a ym⸗ 
qpnbpzfodd,ac a ddywedodd; 


34 Pale y rhoeſoch.chwl ef + ynay dywe- | 


diſant wztho: Arglwynd, tyꝛet, a gwel, 

55 Yer Jeſu a wplodd, 

36 Am bynny v dywedodd p2 Jddewon, we⸗ 
le, fel pꝛ oedd efe yn ei garu ef. 


5 - 


37 Eithz rhai o honynt a ddywevalſant : oni 
allaſe 


hwn, yꝛ hwna agoꝛodd lygaid y dall beri 


na buaſe hwn fa rwe 85 

38 Ynap2 Jeſu a riddfannodd eilwaith yn- 
ddo ei hun, at a ddaeth at y bedd, ac ogofoevd, a 
charreg a ddodaſid arno. 

39 Dywedodd y2 Jeſu: codwch p garreg 
a Martha chwaer y2 hwn a fuale farw, a ddy⸗ 
medodd wacho : Arglwydd, p mae efe weichi- 
an yn dꝛewi, herwydd p mae [ynfarw]ex ps 
pedwar diwznod. | 

40 A'r Jelu addywedodd wthi : oni ddywe⸗ 
dais iti, pes credit, ꝓ ceit ti weled gogoniant 
Du r ö 1 

41 Pna y codàſant y garreg lle p2 oedd y 
mar w wedi ei oſod: a'r Jeſu gan godi ei olwg 
i fynu a ddywedodd,y Tad, y wyt vn diolch i ti, 
am mando o honot arnaf, 

42 Ond mi a wyddwn dy fod ti yn fyng⸗ 


wꝛando bob amſer, eich er mwyn ybobl y rhai 


pdput pn.ſefpll om hamgylch, v dywedais, fel 
v tredant mai ty di a m hanfonaiſt i. 

43 Ac wedi iddo ddywedyd hyn; ele a les 
fodd a llef vchel: Lazarus, tyet allan. 

44 Yna pꝛ hwn a fuaſe farw a ddaeth allan, 
vn thwym ei dꝛaed a'{ddwplo mewn amdo, 1 
wyneb a rwymaſid 4 napcyn, a dywedodd yz 
Jeſu wꝛthynt, gollyng weh el, a gedwch iddo 
fyned ymmaith. 18 

45 Pna llawer o; Addewon p rhai a ddae- 
thent at Pair, ac a welſent y pethau a wnaethe 
pꝛ Jeſu, a gredaſantynddo ef, | 

46 Eithz rhai o honynt a aethant ymmaich 
at yPhariſzaid, ac addywediſanc iddynt p pe⸗ 
thau a wnaethe y2 Jeſu. | 


7 Nna ꝑʒ arch. offeiriaid, a r Phariſzaid "By 


galclalant gyngo?, ac a ddywedalant, Pa beth 
a wnawn ? Canys p mae y dn ymma pn gw⸗ 
neuthur awer o arwyddion. | 

48 Ds gadawnnieffelly, pawb a gredant 
iddo, ac fe addaw y Rhufeiniaid,ac a ddifethanc 
ein lle ni an cenedl. 


49 Una Catpbas vn o honynt, yz hwn oedd fo 


arch - offeiriad y flwyddyn honno, a ddywedodd 
w2thyne: nid ydych chwi yn gwxbod dim: 


S. Ioan. 
yu covipnebzwpdd, ac vn myned allan, aican- 


farm dꝛos v genedl: 


50 Mat pn yſlpꝛied, mai buddiol yw ini farw 
0 = dpn d29s'p bobl: ac na chyfyggoller y ge+ 
ned[oll, 1 7 f 

51 Hyn a ddywedodd efe, iþ,9 bonaw ei 
Lun, eithz am e+fod pn chene 5 Hop- 
ddpnhonno.efe a bꝛophwydudd y bydde pi Lela 


1 


4 +» 


1 


oddi pno ir wlad ꝓꝛ hon ſpvb pn ago i r anias 
woch, i ddinas aelwir Ephꝛaim, ac a arhõdd yno 
gyd i ddiſcyblion. 5 
55 A Phaſc yz Jddewon oedd pn agos, a 
llawer a aechant o wlad honno i fpnu i Je- 
ruſalem o flaen-y Paſc, im hymlanhau cu hu⸗ 
nain. 5 
36 Pna p ceiſizſant y2 Jeſu, a dywedodd y 
naill wth y llall pn ſefpllyn'y Deml, beth a 
dpbiwch chwi, gan na ddaeth cte ir wyl + 
57 Ar arch-offeiriatd a'r Phaxiſæaid a roe⸗ 


* 


efe, ar fynegu, i gael ei ddal ef. 


| PEN. XII, 

Mair yn eneinio traed yr leſu ag enaint. 4 Tudas yn 
grwgnach. 10 Yr Iddewon yn ceiſio dal Criſt a La- 
Zarus. 14 Ieſu yn marchogethyr aſſyn. 28 Gogo- 
nedd Criſt or nef 42 Rhaiyn credu ac heb gyffeſu. 


ſent ozxchpmyn os gwydde neb pa le y2 oedd 


Yu ** Jeſu che diwznodcpn y Paſc a Marh.26.6, 
ddaeth i Bethania lle Y2 oedd L azarug N Marc. 143. 


hwn a fuaſe farm, yꝛ hwn a godaſe ele o farw. 

2 Pnoy guumagchant iddo efſwpper,a Pars 
tha oedd yn gwaſanaethu: a Lazarus oedd vn 
o rhat a eiſteddent gyd ag ef, | 

3 Pna p cymmerth Mair bwys o enaine 
nard gwlyb, gwerchfaw; ac a eneiniodd dzaed 
pꝛ Jeſu,acaſpchodd eudzaedefaigwale, ar ee 
alanwyd gan aroglau pꝛ enaint. ü 

4 Am hynny y dywedodd vno'iddiſcyblion 
ef \ ſef ] Judas [mab] Simon Jlcartotes y2 
hwn oedd ar ei fradychu ef, 

5 Pa ham na werthid yzenainthwner try⸗ 
chant ceiniog, ai roddi ir tlovion? | 

6 Acefe a ddywedodd hyn nid o herwydd ei 
fod pn gokalu dꝛos ꝓ tlodion, ond am ei ſod efe 


vn lleidz, ac yn cadw 32 ꝓmis, ac ꝓn arwain Ioan. 23.25. 


pꝛ hyn a roddid ynddo. | 
7 At Jelu a ddpwedodd 2 gedwch iddi.ers 
— dydd fyng-hladdedigaeth p cad wodd hi 
vn. 5 FOR 
8 Canysy2 ydych chwi pn cael v clodion 
— amſer gyd & chwi, ond nim cewchfi bob 
mier. 
9 Felly tyꝛfa fam o Jddewona wybu ei 
d ele yno, ac a ddaethant wp ex mwpu pꝛ Ze. 
lu yn vnic, and er mayngweled Lazarus be- 
yd xi hen a godaſe ett p feirrn. 
to Hna 


44 


16.6, 
43 


LI 3 29. 


Mach. 21 8. 


Marc. 1 1.8. 
Luc. 19.35. 


pſal. x 18.26. 


Zach. 


Pen. xij. 


ro nua y pmgynghojov N arch-offeirt- 
aid am ladd Lazarus hefy 

It ——— 
i achos eta chtedn vn p Jeſu, 

12 *Trannoech eyzfafawz , y2 hon a ddae- 
the i r wpl,pan giymſant doylod o Jeſu i Jeru⸗ 


a gymmeraſant au o palm- 
3 ag allan i —— ns les 
faſant Hoſanna,* bendigedit yw'r neb ſydd yn 


9 Argiwydd, yn Frenin ar J- | 


14 Ar Jeſu agafodd aſſennan, ac a-eiffe» 
ddoddarni;megis p mae yn ſcrifennedic: 115 


| 488 
weviſane, Angelapmiadlodanodd ag el. 
30 Ar Jeſu a attebodd, ac a ddywedodd, 
nid o mhachosiy buy llais hwntond o'chachos 
31 Yn am p mae barn y byd hwn : : vn alu 
pbwyir allan dywyſog y byd hwn, 
33 A minne os dercheſtr fi oddi ar p ddatar, 
à dynnat᷑ bawb atcaffyhun,. 
33 A hyn a ddywedodd eke, gan arwyddo, o 
ba angeu y bydde karw. 
24 Ar dyzfaaaccebodd ibo, ni a glywſom * pfal. 85.3 C. 
o'2 ddeddt᷑ fod Criſt yn atos ꝓn bꝛagywyddol:pa Ezech.37. 25. 
wedd withhyanyy dywedi di fod pn rhaid der. 
chafu Mab y dn 2pwy pw hwnnw,Pab v 


15 Rat ofnas ferchSion : wele, dy Fre- dyn 4 


nin Kd dyfod gan eiſtedd arebol aſſyn. 

16 Ac ni wybu ei ddiſcpblion et᷑ beth oedd 
hynar p cyntaf iti wedi gogoneddu yz Jeſu, 
pna p cofiaſanc fod y pethau hyn yn ſcrifenne- 
dic am dauo, ac iddynt wneuthur hyn todo. 

17 Ar vyꝛfa y2hon oedd gyd ag ef pan al- 
' woddefe Lazarus o bedd, xt godiefo fam, a 


ddug deſtiolaeth. 

13 Am hynnp, v daeth y dyꝛta befyd i gytar 
lod ag ef, am glywed o honpne de wneucyur 
N arwpdd hwn, 


. 29 Ar Pharifſzaid a ddywevaſane yn 


Meth. 10. 39. 
Marc. 8.35. 
Luc. 9. 24. 


loan . 24. 


plich eu hunain, a welwchi nad ydych e 


— pts y mae v bd Coll] yn myned 
ar eil el. 

20 Ac yn oeddrhatGroegiaivo' 2 rhaiavda- 
ethent i fynut addoli ar y2 wyl. 

21 A'rrhai hynnya ddaethant at Philip y2 
bwnoeddo Bethſaiva pn Galilza, ac a ofynni- 
ſant iddo, gan ddywedpd, arglwydd: ni a ewp⸗ 
lipſem weled pz Jeſu, 

22 Ac Philip addaeth, ac a vdywedodd i 
Andzeas, Andzeas hefyd a Philip a ddyweda⸗ 
ſant ir Jeſu. 

23 Ir — — — fe ddaeth pꝛ 
aw? y gogoned 

= Pn wir,yn wir medda i chwi: oni ſyꝛth 

ꝓ gronyn gwenith ir ddaiar a marw, hwnnw a 
erys pn vnic eith os bydd efemarw,efe a dowg 
lawer o ffrwyth, 

25 Y nebagaro ei enioes i cyll bi, ar neb 
a gaſao ei enioes pn p byd hun, xi cetom hi kp- 
wyd tragymyddol. 

26 Os gwalanaetha neb fi ,dilynedfft, * a 
pba le bynnat p byddwyf fi, yna y bydd fyng- 


weinivog i hefyd ac = gwaſanactha neb ſt, 


Tad 
; 27 Delf mah pw hon yn Hobs, 
aphabeth avdywevaf, 6 Dad gwaret i rhag y2 
— eich er mwpnhyn y daethym i r an 


28 Oh Dad gogonedda dy enw; vna p da- 
eth llef oz nel: let mi ai gogoneddais, at ai 
go eil-waith. 


- 29 Arvpyfap}hon oedd pnſefpll,acyncly- 
jved,addpwedoyd mai caran oedd3 eraill addy» 


Z 


35 JT rJeſita ddywedobd withyne, ettoys- 
chydig ennyd y mae p * goleunt gd a thwti} Ioan. 1. % 
rhodiwch tra fydds ichwioleuni;rhag i'r tywy⸗ 
llwcheich goddiwes, arhwn ſydd yn rhodio 
mewn tywyllwch ni wyz iba le pz el. 

36 Trafpddo gennyth oleunt credwchyn 
v goleuni,fel'p byddoch blant y goleuni, hyn a 
ddywedodd yz Jeſu, acefe eee aca 
vmguddiodd rhagdoynte. 

37 At et gwneuthur o hanaw efgymmaint 
„ gwyvd bwynt; nt ehyeviſans 

38 Fely cyflawnd ymadjodd * Efaias p Ea 3. . 
pꝛophwoyd, y hwn a ddywedodd efe: õ Argiw⸗ 
pdd pwp a gred ein pmadzodd ni? ac i bwy p 


datguddiwyd baun y Argilwpddy 
39 Am ki allent gredu, ami Claias 
e eil waich. 


o * Efe a ddallodd eu llygaid, at & gale: ENA g. 
dobd ; encalon,fel na's gwelent àu llygald, na Mach. 13.4 
dealld u talon, nat ymchwelyd, ac i mi eu bia · Pars .=. 


chaͤu hwynt. a prop 
41 Y pethau hyn a ddywedodd Eſaias, pan Rom. 7.8. 


welodd ei ogoniant eł, a phan lefarodd am dano 


ek. 
42 Er hynny llawer o ꝛ pennaduriaid a gre⸗ 
daſant ynddo, ond o blegit y Phariſzaid, ni chy⸗ 


flfeſalant rhag eu rhoi allan o'z Spnagog, 


43 *Canyshwyagarent follanedynion vn loan 5 an. 
na _— Duw, 

A'r Jeſu a lefodd, ac a ddywedovd? N 
hwn u pd pn credu pnoffi, nid ynot᷑ ſi y mae efe 
vn credu, ond n ꝓꝛʒ hwn am danfonodd i. 

45 Ar hwn ſydd pn fyng · weled i ſydd vn 
gweled yz hwn a m anfonobdi. 

46 Mia ddaethym*pn oleuni fr byd, fel Ioan 343. 
na d arhoſe nebmewn tywpllwch at y dd vn 
creduynoffi. 

47 Ac os clyw neb fyng· eitiau, at ni tied, 
nid ydwyf ſi yn ei farnu ek, am ua ddaethym i 
farnu v byd, eich i achub ybyd, | 

38 N ſaml am ditmygo i, at ni dberbyn lyng· 

rabdy 1c 164c. 


eiriau, y mae iddo ef vna't barns y * 
wedais i, hwunw a'(barnefpn y dydd vitvedvaf, 
49 Canps ni leferais i o honof y hun, ond 

y Tadpzhwn am hanfonoddi.efe a 
Nun n. nod 


Math. 26.1. 
Marc.! 4.1. 
Luc. 22. 1. 


loan. 15.3. 


Ioan. 1 v. 20. 
Math. 10. 24. 
Luc. 5. 10. 


nodd i mi beth a ddywedwn, a pbeth a lefar wn. 
50 A mia wn fod ei oꝛchymyn ef yn fywyd 
tragywyddol, am hynny y pethau y2zwyfi vn eu 

llefaru, kelly v2 wyf pn llefaru, fely dywedodd y 

PEN XIII. 

Criſt yn golchi tracd yr Apoſtolion, 6 yr ymddi- 
ddan a fu rhyngddo à Phetr, 18 bradychiad Criſt, 
35 drwy gariad perffaith yr adwacnir diſcyblion 
Criſt, 37. hyder Petr a'i wendid. 


C2" *gwyl y Paſc, p2 Jeſu pn gwybod dy⸗ 
fod ei aw? i fyned o byd ymma at y Tad, 
Cac pu caru »} eiddo p thai oeddynt yn ꝓ byd, 
hpd y diwedd p caroddefe hwynt. 

2 A hwynt ar ſwpper ( wedi i ddiafol euſus 
prupng-halon Judas ¶ fab] Simon Ilcario⸗ 
tes, ei fradychu ef) 

3 Dꝛ Jeſu pn gwybod roddi o Tad bob 
peth oil yn ei dowylo el, a i fo wedi dyfod oddi 
with Dduw, ac yn myned at Dduw, 

4 Ele a gyfododd oddi ar ei ſwpper , ac a 
fwntodd heibio ei gochl · wiſc, a chan gymmer d 
tywel, ele a pmwꝛegyſodd. 

Vedi hynnp efe a dywalltodd ddwfr i'r 
cawg, ac a ddechzeuodd olchi traed y diſcybli⸗ 
on, a u ſychu a lliain, it hwn p gwegpſaſid ef, 

6 Pna y daeth efe at Simon Petr, ac yntefa 
ddywedodd wtho, d Arglwpdd, a i ty di a olchi 

7 Ar Jeſu aattebodd, ac a ddywedodd w}- 


tho, y peth y2 wyf fi yn ei unguthur, ni wyddoſt 


di ꝑ avyon: eithʒ ti a gei wyhod pn ol hyn. 

8 Petr a ddywedodd watho: nichei olchi ſy 
nrhaed i byth,ac attebodd y2 Jeſu iddo : oni ol⸗ 
cha dy di, nid oes i ti gyfran gyd amyfi, = 

9 Simon Petr a ddywedodd withoz 0 Ar⸗ 
glwydd, nid fy nrhaed i yn vnic, ond fp nwy 
law, am pen hefpd, | 

10 A'r Jeſu a ddywedodd witho, y2 hwn a 
olchwyd, nid rhaid iddo ond golchi ei dꝛaed, ei⸗ 
tha v mae pn lan oll: a * chwithau ydych pn lan, 
ond nid bob vn. 

1x Canysefe a wpdde pwy a't bꝛadyche ef, 
ac am hynny yp dywedodd: nid ydych chwi yn 
lan bob vn, 

x2 Felly wedi iddo-olcht eu traed hwy, a 
chymmerydeigochl-wiſc am dano,gan eiſtedd 
ail · waith y dywedodd hathynt, a wyddoch chwi 
pa beth a wnaethum i chwi : 

13 N pdych chwi yn fyng-alwi, y2 Athꝛo, 
vꝛ Arglwydd: a day dywedwch: o herwpdd,p} 
wyfiſ kelly.) 

14 Am hynnp, os myfi yn Arglwydd, ac yn 
Athzo, a olchais eich craed chwi , chwithau a 
ddplechhefpd olchi traed en gilydd. 

15 Canys mi a ddodais ſiampl i chwi i 
wneuthur o honoch kel y gwneuthum i chwi. 

16 Pn * wir. vn wir meddafi chwi: nid yw 
r gwas pn fwyni'targlwydd, nar cennadw 
pnfwpni'r bwn al danfonodd ef, 
17 Ds gwyddoch y pethau hyn, gwyn eich 


S. Ioan. 


byd, os chwi a'ugwnewch bwynt. 

18 Nid wyfi yn dywedyd am vanoch oll, mi 
a wn pwy aetholats, ond er cyflawnt pz ſcry⸗ 
thur ,[ (ef :]*bwn ſydd pn bwyca bara gyd & Pſal.40.9. 
mi, a gododd ei ſodl yn fy erbyn. 

19 Bellach y2 wyk pn dywedyd wꝛchych, 
cyn ei ddykod, fel gwedi y del y credoch maimp- 
fi vw eke. Fe 
20, Nn hir, vn wir meddaf i chwi: y2 hwn Mach. 10.40. 
ſydd pn derbyn y neb a ddanfou my, ſydd pn fp Luc.10.16, 
nerbyn i, &r hwn ſydd yufy nerbyni, ſydd yn 
derbyn ꝓ neb am danfonodd, 

21 Medi ix deſu doywedyd hyn, efe a gy» 
ffroiwpdyn y2 pſpppd, ac a deftiolacthodd, ac a 
ddywedodd, vn wir, yn wir,meddafichwi, mat 
vn o honoch a m bzadychafi. | 

. 22 Am hynn yzedpchodd y diſcyblion ar 1444.40... 
ei gilydd, gan amman am bwp pdpwedaſeefe, Marc. 14.18. 

23 Pna bu oi ddiſcyblion ef, oedo pnpwys Luc. 22.11. 
ſo ar fonwes y2 Jeſu, [ ſef y bwn ꝓʒ oedd Je- 
ſu yn ei garu. 

24 Ac fe a amneidiodd Simon Petr ar 
hwn, tofpn, pwy oedd yz hwn addpwevaſe efe 
amdano, | | 
25 Ac pntef yn pwyſo ar fynwes Jeſu, a 
ddywedodd witho,o Arglwydd,pwy vw efe. 

26 A'r Jeſu a attebodd, hwnnw pwefe i'r 
bwny rhoddat fidammaid wediei wiychu, ac 
wedi iddo wlychu y tammaid efe ai rhodvodv 
Judas [ fab] Simon Jlcariotes. . - 

27 Acar6lptammaid pz aeth tan i men 
iddo, ac yna v dywedodd yz Jeſu withoz a wne⸗ 
lech, gwna ar frys. 

28 Ac ni wyddeneb o rhai oeddbyne yn ei⸗ 

ſtedd, am ba beth y dywevaſe ele hynny witho, 5 
29 Canps rhai oedd ꝓn tybied, mai am fod y 

god gyd ag Judas, y dywevaſe Jeſu watho: 

pꝛyn y pethau ſydd anghenrbaid i ni erbyn y2 

wyl, neu ar ddodi o honaw ef beth ir tlodion. 

30 Ac yntet wedi derbyn p cammatd,a aeth 
allan yn ebzwydd: ac y2 oeddhiyn nos. 

31 Ac wediiddo fpned allan, pz Jeſu addy» 
wedodd, pnawzy gogoneddwyd Mab y den, 

a Duw aogoneddwpd pnddo ef, 

32 Ds gogoneddwyd Duw vnddo ef, 
Duw hefpd a i gogonedda ef ynddo ei hun, ac 
pn ebzwpdd y gogoneddaefeef, - 

33 O blanc bychain etto yz wyf ennyd fe⸗ 
dywedais with p2 ddewon, p2ydwyfpndywe- 
dyd wathych chwi hefydyz awon: ir lle p2 vd 
wyffiynmpned niellwchchwi dvpfod. " 

34 * Goxchympn newydd p2 wpf yneixo- x.£c9.13. 
ddi i chwi, ar garu o honoch ei gilydd, fel y ce- Math. 22.39. 
rais i chwi, ar garu o honoch ei gilydd felly. Loan. 1.21. 

35 Wath hyn pz adnebydd pawb eich bod 
vn ddiſcyblion i mi, os bydd cariad rhwng 
pawb o honoch a i gilydd. 

36 A Simon Petr addpwedodd vntho : õ 
Arglwyddi bale yz ydwyeti yn myned, vꝛ Jeſu 


— ; offs Math.26.33. 
a atcebodd iddo, *lle - — 


. 0 


E e 
ar ddigwyl 
Philip ac 
Taco, 


Mach. 7.7. 
Marc. 1. 14. 
Ioa. 16.2.3. 


a. - 
2s 


dangos i niꝝ Tad, a digon ini hynny. I 


Pen. x1 xv. 


di y} awzon feng-yanlpn 2 eich} vn ol hyn rm 
canlynt, 

37 Petr: 3 ddywedodd witho 0 Arglwydd, 

pa ham na allafſt vy ganlyn y amꝛon? mi a ro⸗ 

— fy einioes dꝛoſot. 

38 Pz Jeſu a i battebodd, a roddi di dy eini⸗ 

des dꝛoloſi in wir, vn wir meddaf i ti: ni chan 


y ceiliog nes iti tyng- wadu dair gwaith. 
PEN. XIIIIL 
leſu yn es ei ddiſcyblion erbyn blinder. 6 Yn 
* mat efe yw*'r ffordd aty Tad. 16 Vn addo yr 
 Yſrdglan iddynt. 21 Ac yn eurhybuddio am ei 
fynediad at y Tad. 


NIA challoder eich calon: y2 ydych pn 
credu yn Nuw,credwch pnoſt hefyd. 
2 Nn uhß fp.Nhady mae awer o dzigfan- 
nau, a phe amgen mi a doywedaſum i chwi, y2 
1 chwi. 

A phan elwpf; a pharatoi lle i chwt, mia 
dwenafetlwaich ac a ch e af ataffp hun: 
fel 2 P wyfi,y byddoch chwithau hefyd. 
| A chwi a wpddochibale yz wyfipn mp⸗ 
oh r ffozdda wyddoch. 

5 Dywedodd Thomas untho:ö Arglwydd, 
ni wyddom ni i ba le yz ai di, am hynnp pa 
wedd y gallwnni wybod y ffozdd% 8 
s ArJeſuaddywedoddwithoef. Myũ ym 
p flognd, ar gwirionedd a r bywyd: nid yw neb 
pn dpfod at y Cad, ond trwot ſt. 

7 Pesadnabaſechfi, fy Nhadhefyd a adna- 
baſech zac weithian N adwaenoſh ef, a chwi 
al gwelloch ef. 

8 Dywedod-Philip waho 18 Arglwydd, 


9 N Jeſu a ddywedodd, aydwyf gobyd 0 
amſer gyd a — ben — ; Philipp 
neb a'mgweloddi., 


—.— wb, renah Jer gweb 
thzedoedd, 
12 Pn wir vn wir meddaf i chit pr hwna 


gredoynoſt, y gweithzedoedd p2 wyfi yn eu gw· 


ruyTad, a 
E 
ee pms. 


neuthur, yntet a u gwna, a mia na r rhaibyn- 
ny a wna efe:canps at y Tad y yt yn myned. 
13 * pha beth bynnac a ofynnoch pn fy e⸗ 
N mme Tad pn 
ab. 


489 
nad yw yn ei adnabod ef. Dnd chwi a'c had* 
waenochef, o herwydd y mae pn aros gyd 4 
chwi. ac pnoch y bydd efe, 

18 Nis gadawaf chwi pn ymddifaid, mi a 
ddeuaf attoch chwi. 

19 Etto ennyd bach, a r byd ni m gwel mwy: 


eich chwi am gwelweh: canys byw wylt, a 
byw fydd och chwithau. ä 


20 N dydd hwnnwy gtwoybyddwch fy mod 
uit hab, achwi pnoff, amine pnoch chwi⸗ 


21 Y neb bodo a'm goxchympunion i gan⸗ 
ddo, ac yneucadwhwync, cfepw'rhwn (bb 


pn fpng-haru i zr ſawl \pdd pn.fyng-haruia 


gerir ganfy Nhad i, a minne a'i caraf ef, ac 
am heglurat ty him idda ef. 

22 Dywedodd Judas wntho hid N Ilſca- 
2 0 Arglwpdd, pa beth yw'r —— N cg 

luri dy R _ 

23 Ar Jeſu a atcebodd ac addpwedodd wy- 
tho : os car neh fi, ele a geidwfyng-air, am 
Tid aicir p 1 3 f nyni a dbeuwn atto, ac a 
arholmn gpd 

24 E dh 1 car t, ni icheidw mo'm geiri⸗ 
au, à x gair a-glywſoch, nid eiddo fi ydyw,ond 
eiddo y Tad y hun a m hanfonodd I, 

* 5 Hyn a ddy wedais vthych ynaros gyd a 
Cc 

26 *Eithz diddanudyſſef]y2 fn 
wn cent Tad yn fy ann bwnyw a 
ddyſc i chwi bot peth,ac à eilw bob peth pneich - 


cal chu a r a ddywenais iwithych, 


27 H wyf yn gadel i chwi vangnheddpf, fp 
Ager Nydwyt᷑ vn ei we i chwi, nid 


viach fel v —.— withpch ꝛ y2 
N a deuaf attoch, pe ca- 


„ wyfyn 
: Hs 


hon p dytmenatsl chwi pn et 
1770 ni 1 tothe 


@4 * w+53 


ho 2 — 


mk. XV. 


Parabl Criſt: am y win-wydden a'i changhenhau. 9 Am 


yd glan, loan BY 


14 Ds gofpmnwch vdim ruft enw i, nu qi F 2 17 Am yy hwn. 24 Am weithre- | 


-. dacdd 


fur w. 
16 Amia Iweddiafar Cue efearydat. 


gywpddolt---+ ; - .ddygo ffymyth, efea'i glanhi, fel Zarge [wy 0 
17 Dſywdy gwrioned N hu ni dvichon at, ; 
P bydei dderhyn, am nad yw pu ei weled, ac am 


2 Job * 3 pott y At 
| dune arall,t aros eds cup Ne- mae elfe vn ei thunnu ymmaich ;.a phob vn a Math. 15.13, 


ö 


gwnaf, 2 | 
( D cherwehs, cedweh oh 6 + wir win- d —_— ! 
* fong-ojchpraps- Mam wydden, a m Tad 77 142 


3 Dn * aw? N- pydych chi vn. lin gan Y Ioan. 13. io. | 
*r Ann n, li, gair 


Coloſſ. t. 23. 


Ioan. 3.22. 


27 Efengyl 

ar ddigwyl 
S. Barnabe. 
loan. 13.34. 


1. theſſ. 4. 9. 


1 Joan.; » Io, 


Tr Efengyl 
ar ddigwyl 
Fimon a ac 


Indas. 


Toan.13.16. 
Math. 24. 

& 34.9. 
Luc. 5.40. 


loan. 16.4. 


gair a lefcrais i withych. 

4 Arholwch ynof, a mi ynoch, el na all cang⸗ 
en ddwyn flir wyth o honi eihun,[ ſef Jonid erys 
vn y win wydden, felly ni ſellweh J chwithau, 
onid arhoſwchpnof, : 

5 Dyfi yw'r win· wydden, chwithau pw r 
canghennau: yz hwn a arhoſo ynof, aminne 
pnddo pntef, hwnnw a ddwg ffrwyth lawer, 
Canys hebof finiellwch chwi wneuthur dim. 

6 Os *neb nid erys pnofft, efe a deſlir all- 
an fel canxen,ac a wywa: a thai] ai caſclant, 
ac a i bwʒiant pn tan, ac aloſcir. | 

7 D'garhoſwchynof, ac os erys fyng-eiri- 
au pnoch, * beth bynnac a ewyllyſioch gofyn- 
nwch,ac fea'inwneirichwi. 

8 Pn hyn p gogoneddir fy Nhavar ddwpn 
o honoch ffrwyth lawer: ach gwneuthur yn 
ddiſcyblion i mi. 

9 Felycarodd y Tav fi, felly y cerais chwi⸗ 
thau,arhoſwch yn fyng- hariad. 

10 Dscedwchfyng- chwi a 
arhoſwch pn fyng- hariad : fel y cedwars i o- 
chymynnion fy Nhad, ac p2 wyf pn arogpn ei 
gariadef, 

11 Pyn a ddywedats withych, fel yʒ arbõſo 
fy Uawenydd pnoch, a bod etch llawenydd pn 
gyflawn, >); | ; 

62 12 * Dymma fpng-ozxchympn i, ar i chwi 
garu eu gilydd,fel y ceraig chwi. 

13 *Coriad my nã hyn nid oes gan neb, 
na rhoi o vn ei einioes dꝛos ei gyfeillion. 

14 Chwychwtifyddwch fyng-byfeillion,os 
gwnewch pa bethaubynnac pꝛ wyf yn eu goz- 

chympni chwi. 

15 Nidydwyfyneich galw vn weiſiõ muy, 
am nas gw gwãs beth y mae ei Arglwydd yn 


ei wneuthur, ond mia ch gelwais chwi n gpfel- mi, 


llion, canys pob pech a'r a glywais gay Nhid, 
a hyſpyſais i chwi. | 


16 Nid chwy chwiam dewilifoch i, ond my⸗ 


fia'ch dewiſais chwi, ac ach oꝛdeiniais i fyned i 
ddwyn ffrwyth, a bod ich ffrwyth aros: a pha 
bethbynnacar a ofpnnoch ir Taͤd pn fy enw, efe 
di chydd i chwi. c 

17 pny2 wyft᷑ pn ei oꝛchymyn i chwi, ga- 
tu o bonoch eu gilydd. 

18 Os y bßd ach caſa, gwybyddwoh gals 
hau o honaw fy ft o'ch blaen chwi. 

19 Pe buaſech o bd, y hßd a garaſe pʒ ei⸗ 
ddo, eith} am nad ydych o byd, ond i mi eich 
dewis o byd, am hynny y mae p byd pn eich 
calau chwi. 

20 Cofiwch y2 * pmadzodd a doywedais i 
withych, nad yw gwas pn fwy naiargiwydd, 
os erlidiiſanc fi, hwy a'cherlidiane chwithau: 
os cadwãſant fpng-ozchympn i, hwp a gad- 
want vꝛ eiddoch chwithau, 

21 Eith)*hpn oll a wnint i chwi er mwyn 
ſy eum i, am nad adwaenant yz hwn a'mhanfo- 
nodd i. 

22 Oni bai ddarfod i mi ddykod ac ymddi⸗ 


S. Ioan. 


ddan ahwynt , ni bydde arnynt bechod: ond yꝛ ! 
aw} hon nid oes ganddynt ddim i eſcuſodi eu 


pechod, 
vu fpng-haſaut, ſydd yn ca · 


23 Pſawl ſydd 
ſau fp Nhad helyd. 

24 Pebuaſwn heb wneuthur gweichzedo- 
edd yn euplichhwy, v rhai ni wnaech neb arall, 
ni buaſe arnyne bechod, ond pꝛ aw hon, hwy a 
welſant, ac am caſãſant i, a m Tad. | 

25 Eithz fel y cyflawntd pz gair pꝛʒ hwn 
ſydd ſcrifennedic pneu cyfraſth hwynt 2 hwy fal. 35. 19. 
a'm caſiſant yn ddi-achos, 

26 Ondpan del * y diddanw n buona an- Luc24.- 
fonat᷑ i chwi oddi with y Tad, [ſef] Yſpzyd p loan. 
gwirionedd p2 hwna ddeillia oddi vathy Tav, 
hwunwa deſtiolaetha o honoff, 

27 Achwithau hefpd a deſtiolaethweh, a m 
eich bod oz dechzeuad gydã mi. £2 

FEN. XVI. 

Am yr Yſprydglan, a i rinwedd mewn yn 
erbyn pechod. 17 Am dderchafiad Criſt, 23 Am 
weddio yn en Criſt. 

Y Pethau byn a ddywedais i chwi, rhag i 

chwi ymrwyſtro. 

2 Þwy ach bwziant chwi allan o u ſynago⸗ 
gau, ac fe addaw'ramleribwy bynnat a ch ila⸗ 
— dybied eifod yn gwneuthur gwaſanaeth i 

dum. — 

— adnabuant y 

u mi. 

4 Eirhy hyn a dvywedais withych, tel pen 

| 


ddel yz alm v coſioch vdarfod i mi doywevyd i 


chwi: byn Lo bethau] ni doywedais i pn y de⸗ 
chzeu, am fy mod gyd A chwi. 
> 5 Acynawyy2 wyfpnmpnedatynebaim 
anfonodd, ac nid pw neb o honoch pn gofpn i 
dydhyn withych,eri S r ol 
e n [o 
32 etch calon.” 8 J Paſe. 
7 Ond pz wyfi pn dywedpd gwirlonedd i 
chwi, buddiol pw i chwifp myned i ymmaith. 
Canys onidiſt, ni ddaw y diddanudd hwunnw 
attoch eich os mi a at, mi a i hanfonat et attoch. 
8 Aphan ddel, efe a argpoedda y bid o bee 
chod,o a barn, 
9 Dbechod : am nad ydynt yucredupnoff, 
10 O gyliawnder, am fy mid yn myned at y 
Taͤd, ac nim gwelwch ſt mwyxach. 
: — farn, am ddarfod barnu pennaeth v 
ed hwn. | 
12 Y mae gennit etto lawer o bethau iw dy ⸗ 
— withych, ond yn aw ni ellwch eu dwyn 
13 Ond pan ddel ele [ ſef] pgwiri- 
onedd,efe a ch tywps chunt — oll, 
— lefara A — ao im. homme 
ynnac a gipw efea lefara,ac advengys 
p prin ene i, canys efe a gym; 
14 gonedda i, 
mer o eiddot᷑, ac a i mynega ichwi. 
15 N pethan oll ſy pu etodo r Tav, vdynt 
ei⸗ 


Ir Efengyl 7 


ummed Sul 


arol y Paſc. 
Math. 7. 7. 

& 21.22. 
marc. i t. 24. 
luc. 11.9. 
ioan. 14.13. 
iaco. i. 15. 


loan. 17.8. 


wn 


efdyof finue, am hynny y dyvedais:y cymmere 
dy kiwdoßata i mynege i chwi. -- 


16 (> Yohdbig o ennyd, ac nim gwelwch, 
ac eitwalth pehydig ennyd, a chwi a m gwel⸗ 
wech, af fx vd yn myned at y C d. 


17 Arhai 9 i ddiſcyblion vt ã ddywedalant 
nth eu giisdt bech iw hen v mae ele yneivvy- 
wedpd wxchyi's ychydig oennyd, ac ni m gwe⸗ 
lwch, ac eil-waith ychydig o ennyd, a chwt a m 
gwelweh, ae amy mod i vn myned at v Tay, 


18 ArhWyz a byywediſaiit; beth dym hy 
mar efe yn ei dd weryd, ychydig o enn dd? Nt 
wyddom nt beth y mae ele yn ei doywedyd. 


19 Aqwybiy? Jeſu fob vn eu bzyd hwp 
ofpn iddo, ac efe addywedodd wythynt: ymofpn 
MN "py au filed „ am'ddpwedyd o honof 
hyn, ychpdig o eunyd, ac nim gwelwch, ac eil- 
watth ychydig o ennyd, a chwi a m gwelweh : 

20 Pn wir yñ wir meddaftchwi,chwi a wy⸗ 
lwch,aca alftwch, a r bda lawenfcha: eith} 
chwi a fydvweh diiſtion , ond eich triſtweh a 
moir yn llawenybdd. 15 

21 Gmzaig btb elco-plentyn a fydd me- 
triſtyd am vvyfod ei haw?, eifhz wedi gent 
todt y plentyn, nichoftaeigofivmwpach, gan 
tawenydd gent dyn ir byd. N 

22 Chwichauhefyd ydych mewn triſtweh 
vn amn, eithꝛ mi aymwelaf à chwi eil-waith, 
a'ch calon a lawenycha , ach llawenydd nt 
ddwg neb oddt arnoch. <2 

23 Y dydd hwanwnid ymofynnwch ddim 
a myſi: Yn wir, yn wir meddak i chwi, “ pa 
bethau bynnat a olynnoch im Tad pn ky enw, 
eke au rhydd i chwi. 

24 MNiofynnaſoch ddim hyd yn hyn yn fy 
enw i, gofynnweh a chwi a gewch, fel p byddo 
eich llawenydd yn gyflawn. 

25 Y pethau hyn a dꝛaethais withych mewn 
damhegion, fe ddaw yꝛ am pan na adzoddwyf 
mewn damhegton wꝛthych, eithz y mynegwy 
yn eglur i chwi am y Tad. | 

26 Pdyddhwnnw ygofynnwchynfyenw, 
ac nid wyf yn dywedyd i chwiy gweddiafary 
Tad troſoch. . 

27 Canys v Tad #ch car chwi, am ichwi 


kyng⸗-baru i, a chzedu fy * nyfod oddi with 


Dduw. | 
28 Daethum allan oddi wth y Tad, a dae⸗ 


thym ir bpd: trachefn yz wyfyn gadel y bed, ac 
vn myned at y Tad. | | 

29 Ei dviſcyblion a ddywedaſant wztho 
wele, yz wyt yn aw yn dywedyd yn eglur, ac 
nid ydwyt yn dywedyd vn ddammeg. 

30 Pn aw? y gwyddom,y gwyddoſt bobpeth 


oll, ac nad rhaid i ti, ymofpn o neb a thi: trwy y 


y credwn ddyfod o honot oddi wth Oduw. 

31 Ar Jeſu au hattebodd hwynt, a ydych 
chwi yn credu yn awi. | 

32 Weleyzawpyndyfod,achi a ddaeth eu⸗ 

ſus, pã i ch gwaſcerir bawb at y2 eiddo, ac chwi 

am gadewchſt yn vnic, ac etto nid vnic wyf, am 


Pen. xvij. 
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kod y Tad gyd ami. | 

33 Y pechau hyn a ddywedais withychi 
gael o honoch dangneddyf pnof,gozthiymder a 
gewchpn ybþd, etthy cymmerwehgylur, myfi 
aochlygatspbyd,. xx 

Tr.. - 
CWeddi Criſt at Dduw Tad yn gyntaf am ogoniant iw 
gew. 9 Ina dxòs ei ddiſcyblion. 20A thros yr holl 
; eglwys. 20 7 113 HEE E 

Bethau hyn a lefarodd yz Jeſu, at efe ago- 
1 dodÞ er lg er nef; ac a ddywedodd. Y 
Tad, daeth yam gogonedda dy Fab, fel y go⸗ 
goneddo dy Fabdithe, 

2 Fp chodbailt idvo feddiãt ar bobcnawd, 
troddi o honaw er y wyd tragywyddol i bõb vn 
a'ra roddaiſt iddo; =» -. 5 

3 Ahynyw'r bywyd tragywyddol, dy ads 
nabod tiyn vnit wt Dduw, ar hwn a anfonaiſt 
ki, Jeſu Trek,” 

4 Ma'th ogoneddais di ar p ddaiar, mia 
3 v gwaich a roddaiſt im iw wneu⸗ 
thur. 5 | 
*. 5 Acy2 amon gogonedda fi (õ Dad)gyd & 
thi dy hun, ar gogoniant y2 hwn oedd i mi gyd 
a tht cyn bod y bd. 

6 Eglurais dy enw i'r dynion, a ddodaiſt i 
mi o bpdꝛeiddot ti oeddynt, ac i mi y dodaiſt 
hwynt, a hwy a gadwaſant dy air di. 

7 N am hon ygwyddant, fod p pethau oll 
a roddaiſt i mi oddi wathit ti. 2 

8 Canps y geiriau a roddaiſt i mi a roddais 
iddynt, y rhai a gymmeraſant hwy, ac a wydd⸗ 
ant yn wir ddyfod *o honof oddi wathit ti, ac a 
gredaſantmaitydia'm hanfonodd, 

9 Troſtynt hwy yz wyf fi yn gweddio, nid 
tros y bd yꝛ wyl yn gweddio, ond tros y rhai a 
roddaiſt i mi, canys eiddot ydynt. 

Io Ax eiddoſt oll ſydd eiddot ti, a'r eidot ti 
ſydd eiddoſt, ac mi a ogoneddwyd ynddynt. 

11 Ac nid wykmwpach yn y bpd, ond y rhai 
hyn ſydd pn y bpd,a myſi ſydd pn dyfoc attat y 

Tad ſancteiddiol,cadw dꝛwy dy enw, y rhat a 
roddaiſt i mi, fel y byddont vn megis ninnau. 

12 Tra fum gyd à hwynt yn y bßd, mi a'n 
cedwais yn dy enw:p rha! a roddaiſt i mi a ged⸗ 
wats, at ni chollwpd vn o honynt, ond mab y 
cyfyꝛgoll, er cyflawni pꝛ ſcrythur. 


13 Yr aw hon pꝛ ydwyf yn dyfod attat, ar pnI. 109.8. 
pethau hyn y2 wyfyn eu llefaru yn ꝓ byd, i gael act. 1.1.16. 


o honpnt fy llawenydd yn gyflawn vnddynt. 
14 Dodais iddynt dy atr,a'r byd ai caſãodd, 
am nadydynt 0 bpd, fel nad wyf inne oꝛ bpd. 
15 Ni wyf pn gweddio ar i ti eu tynnu 
hwynt o' byd, eich ar iti eu tadw hwynt rhag 
Dzwg. 
16 Mid ynt hwy o byd, megis ac nid wyf 
finne o byd. | 
17 Sancteiddia hwynt a'th wirionedd, dy 
air yw'r gwirionedd. 
18 Fel p anfonaiſt ft 'r byd, felly yz anfo⸗ 
nais i hwythau ir bed. | 
19 Ac 


Nunn. iii. 


luc. 22.39. 


mar. 14.43. 
luc. 22.47. 


Matli. 26.3 6. 
marc. 14.3 2. 


Math. 6.47. 


Ioan 17.12. 


19 At er eu mwyn hwy yꝛ wyk pn fp ſanc⸗ 
teiddo fy hun, fel p byddo hwynt wedi ett 
lancteiddio pn y gwirionedd. 

20 Md troſtynt hwy pn vnic y2 wyf pn gwe⸗ 
ddio, etch} tros v rhat hefyd a gredant rnof 
trwy eu hymmadꝛodd hwynt. 

21 Fely byddant oll yn vn, fel y2 wyt ti v 
Tãd ynol ſi a minne pnot ti, fel pbyddonc hwy⸗ 
thau vn vn pnom ni, fel y credo y byd mat dy di 
am hanfonodd i. | 

22 Ac mia roddais iddpnthwp 5 gogoniant 


a roddaiſt i mi, fel y bydone vn megis p2 pdym 


ni bn, 

23 Pyſi ynddynthwy,a' chithe pnoffi, fely 
bönt berttaith yn vn: fel y gwybyddo y bydmai 
tydi am hankonodd : a'chfod ti yn eu caru hw⸗ 
vnt, megis y ceraiſt fi. 

24 N Tad, ewyliyſio yz wyf, am vrhai a 
roddaiſt ti i mi, eu bõd hwy gyd àͤ mi lle y bwyf 
ſi, fel y gwelant fyng-ogontant a roddaiſt i mi, 
canys ceraiſt ft cyn ſeiliad y byd, 

25 Tadcyftawn, nid adnabu v byd mo ho- 
not, eithz mi a'th adnabum, ar rhathyn a wp- 
buant mai dy di am hanfonodd i. 

26 Mi a yſpyſais iddynt dy enw, ac a i yſpy⸗ 
ſaf; fel v byddo y cariad a r hwn y ceraiſt fi yn- 
ddynt hiuy, a minne ynddynt hwy. 

PEN XVIII. 
Bradychiad Criſt. 10 Cleddyf Perr, 17 Petryn gWa- 


du Griſt, Pilat yn ymreſymmu a'r Iddewon, ac 4 
Crilt. 


rr Efengyt „ rr Jeſit ddywedyd y geiriau 


dydd gwener 


hyn, efe a aeth allan ai ddiſcyblion tros 
, afon Cedꝛon, lle y} oedd gardd, ir hon pz aeth 
ele a't ddiſcyblion. 

2 Ac Judas hefyd yꝛ hwn a't bzadychodd ef 
aadwaene y lle hwnnw, canys mynych y cyn⸗ 
mweraſe pꝛ Jelu a i ddiſcyblion pno, 

3 Ac Judas wedi iddo gael byddin{ atto, Ja 
[wyddogion gan »2 arch-offeiriatd a r Phart- 
ſzaid) a ddaech pno à * lanternau, a ffaglau,ac i 
arfau, 

4 A'r Jeſu pn gwybodpob peth a ddele iddo, 
a aech ailan, ac a ddywedodd wzthynt: pwy y2 
ydych pn ei geiſio: 

5 Ywy aattebaſant iddo, Jeſu o Nazareth 
P2 Jeſu a ddywedodd withvne : myfi yw [ hwns 
nw, Jac y2 oedd Judas hefyd y2 hwn a't bꝛady⸗ 
chodd ef yn ſefyll gqyd a hwynt. 

6 Achpn-gynted, ac v dywedodd efe withe 
pat, myſi pw[hwnnuw, jhwy a aethant pn wpſc 
eu cefnau, ac a ſyꝛthiaſant i law). 

7 z ail waithefe a ofynnodd iddynt, pwy y2 
ydych pn ei geiſio ? hwythau a ddywevaſant, 
Jeſu o Nazareth. 

8 Pn Jeſu a attebodd, dpwedais withych 
mai ty ft »w[ hwunw, ]gan hynny, os mpfi a 
geiſiwch,gedwch i'r rhainfyned ymmaith. 

9 Ex cyflawni y gair yz hwn a ddywedaſe 
eke, oꝛrhai hyn à roddaiſt i mi, ni chollais vn. 

10 Eithꝛ Simon Petr y2 hwn oedd a chle⸗ 


S. Ioan. 


ddyf ganddo, a'i tynnodd, ac 4 darawodd was 
Y2 arch-offeiriad, ac a doroddei gluſt ddehay 
el. ac enw y gwas oedd Malchus. 

11 A'r Jeſua ddywedodd wth Peer,vid dy 
gleddyf yn y ain y c wppan a roddegy Tad i 
mi, onid yfaf ohwanm 's. _ 8: 

12 Pna p fyddin, ar pencimdep, a ſwys 
ddogion y2 Adde wan a ddaliaſant.yz Jeſu,ac a i 
rhwymaeſant ek: 

13 Achwy gi dugaſanc aer Amas, cans 
(«bwegrwn Caiphas y2 bn gedd arch-offet- 
riad y fwpddyn honno ) ydoedd ele. 


- 5 
+ * 
. 2 
— 


14 Caipbas hefpd oedd y2 hwn a gyngs Loan. 1.40 


hoꝛaſe ir Jddewog , mai angenrheidiol oedd 
farw vn dyn tros v bobl. 


15 A*Simon Petr adiſcybl aralloedd yn Mach.26.57 
canlyny2 Jeſu; a r arch-offcixiad a adwaene * marc. 4.54. 


diſcybl hwnnw, ac ele a acth i mewn gyd a 
Jeſu i neuadꝭ ꝓʒ arch-offeiriad, -__ 

16 APhetr a ſafodd allan wzth y dz ws, ar 
diſcybl arall a aeth allan yz hum gedd adnaby⸗ 
ddus ir arch-offeiriad, at a pmddiddanodd ar 
dzyſozes, ac a ddug Petr i me wn... 

17 Pna p dywedodd y llangcespzhon gedd 
bozthozes with Petr, onid wyt tithe pn bn a 
ddiſcyblion ydyn ymma ? acefe a dd wevodd : 3 
nac wyf, 

18 A'r gweiſion ar gweinidogion oeddyne 
yn ſefpll yno wedi gwneuthur can glö, ac yn 
pmdwpmno, canys oer pdoedd hi, ac pꝛ oedv 
Pecr yn ſefpll pn ymdwpmno gyd a hwynt hee 
yd, 

19 Ararch-offeiriad a ofynnodd ir Jeſu 
am ei ddiſcyblion, ac am ei athzawiaeth. 

20 Ar Jeſu a attebodd iddo: myſt aleferais 
ar oſteg pn y bpd, myſt a athʒawiaethais pn oc- 
ſtadolyn y ſynagog, ac vny Deml, lle y dele yz 
Iddewon oll png- hd, ac ni ddywedais ddim n 
guddiedig, 

21 Paham pꝛ vdwyt yn gofyn i mi: gofyn 

ir rhai ain clywiſãt, beth a ddywedais withynt, 
wele hwy a wyddant beth a ddywedais i. 

22 Medi iddo ddp wedyd y pethau hyn, vn 
oz gweinidogion a'r a oedd pn ſefpll ger flaw 
a gernodiodd pꝛ Jeſu, gan doywedydꝛai felly y2 
wyt ti vn atteb p} arch-offeiriad $ 

23 Ar Jeſu a attebodd iddo, os dywedais 
pn ddzwog, teſtiolaetha oꝛ dwg,acozda,paham 
y2 wyt yn fp nhaꝛo i? 

24 At Annas a'i hanfonaſeef yn rhwym 
at Caiphas p} arch-offeiriad. 


25 A*SimonPetroedd pn ſefyll, ac yn Mah. 26.6. 
ymdwynmo,ac hwy a ddywevaſant witho,onid marc. 14.54 
wyttithe vn o i ddifcyblionef$yntef a wadodd, lac. 2.85. 


ac a ddywedodd: nag wyf. 

26 Yna vn o weiſion p2arch-offeiriadcar ir 
hwn y tozraſe Petr eigluſt a ddywedodd, oni 
welais i di gyd ag ef vn p2ardd 3 

27 A Pbetr a wadodd trachefn, acyny man 
y canodd y ceiliog. 


Calphas 


Math 27.1. 
28 Pnay *rugiſant y2 Jeſu oddi with marc. 15. i. 


luc. 23.1. 


luc. 22 2.54. 


Pen. xix 


Coiphas Ur dadleu- dß, ar bozett pdoedd,ac nid 
aethant hwy 4 mewn ir dadleu-dß rhag eu * 


loggt, kel p gellent fwytcap Paſc, 


Mach. 20. 19. 


Math. 27. 1 f. 
marc. 5.2. 
luc. 23.3. 


Math. 27. f 5. 


marc. 15.6. 
luc. 23.17. 


29 Nnã Pilaca aech allan attynt, ac a ddys 


wedodd: pa achwyn ſod gennwch vn erbyn ＋ 


dyn hwn 5. . 


30 Dwy aattebaſant,aca dpp wevaſant wp 


tho, oni bai ei fod eke pn ddzwg-weichudd, ni 
ddodaſem nie attat ti. 


31 Am hynny y dywedopd Plat withpne, 
tymmer wh chi el, a bernwch er with eich cy⸗ 


fraith chwi, yna y2. Idde won a dapwedalart 
witho, nidrhydd iniladd neb. 


22 Fel y cyflawnidgair-y} Jeſu, MN hwn a 


ddpwedaſe,i arwyddoo ba angeu y bydde eke fa- 


rh 

3 * Philae a aeth eil⸗waith ir dadlen- 
peel aalwodp y2 Jeſu, ac a diy edodd wztho: 
ai ti pw Bꝛenin y2 Jddewon ? 


34 M1 Jel 
hun pz ydwpcyndywedyd hyn: ai eraill a'tmp* 


nagaſantc i ti am danali % 


35 Bilat a attebodd, ai Idde wyffi 2 dy 
genedl vy hun, ar arch offeiriaid a'ch ddodalant 
i = bech a wnaethoſt di? 

6 N Jeſu a atcebodd 2 nid yw fy mrenhi 
2 bßd hun pette ly mrehiniaeth io z byd 
hwn , fyng-waſanaethwpz i i aymdzechent, fel 
na'mrhoddid i'r Jddewon, Ond pn av nid yw 
fp mrenhintaeth oddi vmma. 

37 Yna y dywedoddPilat, with hynny ai 
benin wyt ti ? y2 Jeſu a attebodd, tydi ydwyt 
pn dywedyd mai bꝛenin wyſi: er mwyn hyni m 
ganed, ac er mwyn hyn y daethym ir bd iddw- 
pn teſtiolaeth ix gwirtonedd:pwp bynnac ſydd 


o: gwirionedd ſydd yn gwꝛando fy lleferydd. 


38 Pilat addywedodd vntho, beth yw gwi⸗ 
rionedd : ac wedi iddo ddywedyd hyn efe a aeth 
allan eil- waith at yz Jddewon, ac a ddywedodd 
wychynt: nid wyfi yn cael dim achos pnddo ef, 

39 Y mae gennwchchwi ddefod, i mi oll⸗ 
wng i chwi vn yn rhydd y Paſc, felly a ewylly- 
fiwch i mi ollwng pn rhydd i chwi Frenin vꝛ 
Iddewon? 

40 Yna y llefaſant eil- waith oll gan ddys 


ſu a attebodd iddo: al 0 honot dy. 


* 


491 
ef allen ichwi, fely gwypoch nad wyki yncael 
vnddo el bn bal. 

5 Pna pi aeth yz Jeſu allan, vn arwain co: 
ron o ddzain a'r wiſc bozpho),a[Philat] a dy- 


wedodd wzthynt. wele p dyn. 


6 Pna pz arch-offeiriaida'r ſwyddagiõ pan 
wellant ef, alefaſant gan doywedyd: croeſ· ho⸗ 
elia.croeſ-hoelia ef; Pilata doywedodd wyth⸗ 
vnt: cymmcrwech chwi ef, a chaoeſ-hoeliwch 
cans nid puyſt yn cael ynddo vn bai. | 

7 M Iddewwoaaatcebaſant iddo,ymae gen: 
. gykraith, ac with ein cyfraith ni cfe a 
ddyle farw, am iddo ei wneuthur igen pn Fab 
Dum. 

8 A phan giybu Pilat N vmadꝛodd hwn⸗ 
nw, efe a ofnodd yn fmy: 

9 At aaeth trachefn i dadleu- v, ac a dbys 
wedodd with y2 Jeſu : o ba le y2 wyt ti: ond ni 
roes vʒ Jeſu atteb iddo, 

10 Pna Pilat a doywedodd wztho, oni ddys 
wedi di wifhifftzoni wyddoſt di fodi mi awdurs 
dod i' th groeſ-hoelio di, ac awvurdod i th oll⸗ 
wng? 

11 H Jeſu a attebodd, ni bydde i ti dim aw⸗ 
dur dod arnaſt oni bai ei ddodi i tioddi vehod:am 
bhynny y neb a m rhoddest i ti, ſydd pnfwy et be⸗ 
chod, 

12 Dhynny allany ceiſiodd Pilat ei ollwng 
et yn rbydd: at. Idde won a lefaſant gan ddp= 
wedyd, os gollyngi di bwn, nid wyt ti vn gare⸗ 
dig i Cæſar: pwp bynnac a'i gwnel ei hun yn 
frenin, y mae ele yn dywedyd ynerbyn Cæſar. 

13 Nan glybu Pilac yzymadzoddhwn, efe 
a ddug allan y2 Jeſu, ac a eiſteddodd ar pꝛ 02» 
ſedd-faingc pn y lle a elwir Lithoſtrotos, ac 
vn Hebziw Gabbatha. 

14 A darparwyl v Paſc oeddhf,yng-hylch 
y chweched aw, ac efe a ddywedodd with M2 
Iddewon, wele eich Benin, 

15 Mwythau a lefaſant, ymmaith ag ef,ym- 
maith ag ek, croeſ-hoelia et. Milat a ddywevody 
wthyne 2 a groel-bholiaf ft eich Bꝛenin chwi 4 
ar arch · offeiriaid a attebaſant, nid oes i ni vn 
bꝛenin ond Cæſar. 

16 Puaefe æ i dodes et iddynt iw groes-ho- 


elio,ac * hwy a gymmeraſant y2 Jeſu, ac a i du - Math. 25.31. 
galant ymmaitch, marc. 15. 20. 
17 Acefe gan ddwyn ei groes a ddaetht le luc. 23 26. 


wedyd, nid hwn, ond Barabbas: a'r Barabbas 


bwnnw oedd leid. 
PEN. X ix. 


Math. 27.27. 


Mar, 5.1 7. 


Curo, a gwatwar yr leſu. 9 Wedii Pilat holi Criſt, a'r 
Iddẽ won, efe a ddododd Criſt iddynt iw groeſ- boelio, 
24 Bwrw coe l- brennau am ei wiſc ef. 26 Efe yn 


cynghori Mair ei fam ac Ioan efangylwr. 30 Dio- 


ddefaint Criſt, 38 A'i gladdedigacth. 
"Na p cymmerodd * Pilac pz Jeſu, ac a i 
fflanghellodd ef. 

2 A'rmil-wp} a blethaſant goꝛon o ddzain, 
ac a't goſovaſantar ei ben, ac a roeſant gochl⸗ 
wiſc o bozphoz am dano, 

3 At a ddpwedaſant:henffych well, Bꝛenin 
n Jddewon,aca roeſant iddo gernodiau. 

4 A Philat a aech allan trachefn attynt, ac a 
ddywedodd wthynt: wele,p2 wyſt vn ei dowyn 


a elwid y Benglogfa, ac a elwir yn Hebzim 
Golgatha, 

18 Lleycroeſ-hoeliaſancef a van eraill, vn 
obobtu, a'r Jeſu ”= ycanol, 

19A Philat a ſcrifennodd p titl, ac a i dododd 
ar pgroes, ar hyn a ſcrifennaſid oedd, IB SV 
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20 A llawer o Iddewon a ddarllenaſant v 
tiel hwn, canys agos ir ddinas oedd y lle ꝓ cro⸗ 


eſ-hoeliaſid Jeſu: ac y2 oedd wedi ei ſcrifennu 


vn Hebziw, Groe a Lladin. 
21 Pno arch-o id y2 Jddewon a ddy⸗ 
wedaſanc with Pilat, na ſcrifenna, Bꝛenin y2 
Nunmiiti. Jddewon ;. 


Marh.27.35. 
marc.15.24, 


luc. 23.33 


Pal. 22.1 8. 


Pſal. 69. 22. 


Exod. i 2.46. 
num. 9.12. 


Zach. 12.10. 


Math. 27.57. 
marc. 15.42. 
luc. 23. 50. 


Idde won, eith} ei fod pn dywedy d, Benin pz 

Jidewon pdwpfi. . 
22 Pilat a attebodd, y2 hyn a ſcrifennais a 

{crifennats, 4-7 | 


23 A'r* mil-wf2 pan ddarfu iddynt groſ” pwy 


hoelio y2 Jeſu, a gymmeraſant ei ddillad (ac 
æi gwnaethant pn bedair rhann (bob mikw2)a't 
bais ef: a't bais oedd ddi-wniad, wedi etgweu 
o cw2 vchat oll. 1 

24 Ac hwy a ddywedalant'yn eu plith eu 
hun: na thoꝛr wu hi, ond bwꝛiwn goel-bzennau 
pwy à i caiff hi: i gyflawni yz ſctythur gan ddy- 
we dyd, hwy a rannaſant fp nillad iddynt, am 
fy mhais v bw2iaſant goelbzennau : a'r mil- 
wp2 a wnaethant hyn, _ 

25 Ac pꝛ oedd yn ſefpll wnthgroes y2 Jeſit, 
ei fam ef, achwaer ei fam, a Mair Cleophas, a 
Mair Fagdalen. | 

26 A phan welodd Jeſu ei fam ar diſcybl y2 
hwn a gare efe yn ſefyll ger flaw, efe a ddywe- 
dodd with ci fam, d wꝛaig, wele dy fab. 

27 Ac wedi hynny y dywedodd with y dil⸗ 
cybl: wele dy lam, ac o aw honno py cymme⸗ 
rodd y diſcybl hi iw gartref. | 

28 Pnolhynny pan wybu yz Jeſu fod pob 
peth wedi ei derfynu: er cyflawni * z ſcrythy⸗ 
rau, efe a ddywedodd, y mae ſyched arnaf. 

29 Ac pꝛ oeddlleſtr wedi ei oſod vn llawn 
o finegr, ahwy a lanwãſant ſpong o finegr, ac 
a't rhoddalant yng- hylch Hop, ac a i dodaſant 
with ei enau ef. | ; 

30 Ac wedi i'r Jeſu gymmeryd y finegrefe 
a ddywedodd, goꝛphennwyd, a chan ogwyddo 
ei ben eke a rhoddes i fynu p2 yſp2yd, 

31 Ar Jddewon,rhag aros o cyꝛph ar p 
groes dꝛos ꝓ Sabboth, (canys darpar-wyl p 
Paſc ydoedd hi, a maw? oedd y Sabboth hwn⸗ 
nw) a ddeiſpftaſant ar Pilat gael coprt eu heſ- 
cciriau hwynt, ai tynnu i lawꝛ. 

32 Dna ꝓpmil-wpz a ddaethant, ac a dozra- 
ſant eſceiriau y cyntaf, a'rllatl yz hwna groeſ- 
hoeliaſid gyd ag ef. 

33 Eithz pan ddaethant at pꝛ Jcſu a i weled 
wedi marw euſys, ni thoꝛraſant ei eſceiriau ef, 

34 Ond vn o mil-wp} a frathodd ei yſtlys 
ef a gwaiw· ffon, ac yn ꝓ fan gwaed a dwfr a 
ddaeth allan. 

35 Ar hwn e i gwelodd ſydd yn teſtiolaethu, 
a gwir pw eideſtiolacth ef, ac efe a wpy ei fod 
vn dywedyd gwir, fel y credoch chwithau. 

36 Canys y pethau hyn a wnaethpwyvy, fel 
y cyflawnid yp} ſcrythur.* Nt ddyyllir aſcwyn o 
honaw ef, 

37 Accil-waith ſcrythnr arall ſydd pn dy⸗ 
wedyd, * wy a edzychant ar y2 hwn awanã⸗ 
ſlant. 

38 Ac*pnolhynJoſepho Arimathza, (»} 
hwn oedd ddiſcybl i'r Jeſu, eith2 pn guddiedic 
rhag ofn yz Jddewon, a ddeilpfiodd ar Pilac 
gaeltynnu i laws gozph y2 Jeſu : a Philat a 
gennadhaoddiddo, Pna p daeth ele, ac a ddug 


S. Ioan. 


vmmaithgoꝛph vꝛ Jeſu. : EY 
39 Ac ſe ddaeth Nicodemus hefyd vn hin; 
yn gyntaf a * dvaethe at p2 Jef o hd nos, ac a Ioan. f. 2. 
ddug Myyr, at Aloes yng- hymmplc, tu a chan 


40 Ynay cymmeraſaut go ph yy Jef ac 
bf g- atogl- 


ai rhwymaſantmewn lien 
au, fel ymar acket p; Jddewon'tglgvbu, ' * | 
41 Ac yny fangrellep crveſ-hotliaſto ef yx 
oeddgarby, u bed" newyd}'pii vy arvd; yn v3 
hw ni ddoda lid dßn er ideen. 
42 Acpno, rhag neſed oedd darpar-wyly2 
Iddewon, (am fod y bedd hwunw pn agos, ) v 
rhoddaſanc * b 


PE N. XX. 
Mair Magdalen, ag Ioan a Phetr yn qyfod aty bedd. 12 
Cyſur yr an e 14 leſu yn ymddangos 
i Fair Fagdalen. 19 Ac ir diſcyblion ddwy-waith, 
gan gadarnhau ffydd Thomas y waith olaf. 
> A 'R*vpyddeyntaf o'; Sabboch, Mair 27 E/2»op! 
L KPagvalen addacth y bozeu, ac hi eto 4% 
yn dywyll at y bedd, ac a weles pmaen wedi ci Paſc. 
dꝛeiglo oddi ar y bedd, „ 
2 Pna y thedodd hi, ac addaeth at Simon 411. 
Petr, ar diſcybl arall y2 hwn v oedd pz Jeſu 
yn ei garu, ac a ddywedodd withpnt,hwy a dd» 
gãſant y2 Arglwydd o bedd, ac mi vw yddom nt 
pa le y goſodaſant ef, 5 
3 Pna Petr a aeth allan, a'r diſcybl arall, ac 
hwy a ddaethant at v bedd. | | 
4 Acarediſantill dau ar vn-waith, ar dil⸗ 
cibl arall aredodd oflaen Petr, ac a ddacth yn 
gyntat at y bedd, 
5 Aphan grymmodd, eke a ganfu p llieint⸗ 
au wedi eu goſod, ac er hynny nid acth efe i 
mewn, 
6 Pnaydaeth Simon Petr gan ei ganlyn 
ef, ac a aeth i mewn tr bedd, ac a ganfu y lliain 
wedi ei oſod yno, ] 
7 Air foled pz hon oedd am ei ben ef, heb 
fod gyd i'r lliain, ond o naill- du wedi ei pbly⸗ 
gu mewn lle arall. 
8 Pna pꝛ aeth p diſcybl arall i mewn hefpd, 
yꝛ hwna ddaethe yngyntaf at ꝓ bedd, ac a we⸗ 
lodd, ac a gredodd. . 
9 Canys hyd pn hyn ni wyddent pz ſcrp⸗ 
thur, ſef bod pn rhaid iddo gyfodi i fynu oddi 
withy meitw. 
10 A diſcyblion a aethant eil- waith a⸗ 
dzef. LN 
11 Ond Mair a ſafodd yn wylo with y bedd Math.28.r. 
oddi allan,ac fel yxoedd hi yn wplohi a rmoſts marc. 6.5. 
vngodd ur bedd: 
12 Ac awelodd ddau angel mewn (g wil. 
coedd ] gwynnion yn eiſtedd, vn wech ben, 
a'r llall with dꝛaed, lle y dodaſid coꝛph pz Jeſu. 
13 Pwy a ddywedaſant withi, 6 wzaig, pa 
bam p2 wyli $a hi a ddywedodd withynt: am 
ddwyn o honynt hwy fp Arglwydd, ac ni w 
paley dodaſant ef. | 
14 Ac wedi dywedpdo honi hyn, hi a dzoes 
dzach 


Tr Efengy! 
J Sul cyntaf 
ar oly Paſe. 
Mar.16.14. 
Iuc. 24.36. 

1. Cor. 5.5 


y Nhad fi, fellyy2 powyf unsern eich antun 


Mach. 18.18. 


Ir Efengy [4 
jus 


Thomas. 


ddilez 
2 ar 
end, acaſafodd vn eu canal, acaddpwedodd, oP pt 
Tangneddyfchwi, | 


* * - maggmoesymna 


18 ghzevavyn,ond creddbyn. | dd 
| = A ewe ene en Ar 


thau: am Dum i, a ch Duwchwitha 


dach ei cheln, ac a welodd y2 Jeſupnſefyll, ac 
ni wpdde hi mai y Jeſu oedd efe, 

15 N Jeſu addywedodd wethi, o wꝛaig pa 
ham pz wpli? pwy yz wpt yn etgeiſio $hithe yn 
tybied mai gardd. n oedd efe,a ddywedodd ws 
cho : arglwpdd os dy di a aetholt ag ef ym- 
maith,dywe i mi pa lep dodailk ef,amiatco- 
dafefymmaich, 

16 Y2 Jeſu addywedodd withi, Pair hi- 
the a dzoes,ac a ddywedodd wztho,Rabboni pz 
hyn ſydd gymmaint aphe dywediv,Athzo, 

17 N Jefu a ddywedodd inthi: na chy⸗ 
epd i mi, o blegit nadderchefats etto at fy 
Nhad,eichz dos at fy mrody2 a dywet wathyne, 
y2 wyt᷑yn derchafu at fy Nydvia' ch Cad chwi⸗ 
u. 

18 Pair Magdalen a ddaeth — 
ir diſcpblion, weled o honi hi y2 Argltpdd, a N 
dywedyd o honaw ef hyn waththt, 

19 (> na * pan aeth hi yn hwy2 y vydd 
cyntafhwnnw o'z Sabboth, 2 oeddy diſcpbl 
on wedi ymgaſclu png-byd ar diyſau yn gae⸗ 
ad rhag ofn pz Jddewon, y2 Jeſu advaeth, ac a 
ſafodd vn eu plith, ac a ddywevodd wichyne: 
Tangneddpk i chwi. 

20 Ac wedi iddo ddywedyd hyn, ele a ddang⸗ 
oſodd iddynt ei dowylam, a ipſtlys, yna with 
_ YNArglwpdd,y viſcyblion 4 


2.1 Pna y dywedodd yz Jeſu withyne eil. 
waith,Tangneddyfi i chwi, megis ꝓ danfonodd 


chwithau. 
22 Ac wedi doo ddywedpdhpn,efe a anbeb · 


lodd arnynt, ac a ddywedodd wathynt, Cym⸗ 


merwch y2Yſpzpd glan. 


bynnac y *maddeuoch en efe,yna Simon ybu 
1 hte — — Fac pddoedd,; — — ——— 


dau, m 


| attalitopd. 
. Thomas bn on beuddet yzhwn a 


guyl elwir —_— oedd ** a — dda⸗ 


£4 


ef. i.mewn, 


27 Weathyunp pdywepod 


a mene pps. ac deen 


envy lam, 


ni wellant, ac agrediſant, | 25 


Pen. xx. xi. 
30 A llawer hefyd o arwyddion eraill a Loan. 2.45. 


& aft hoot a ddywedaſant, niunau a 


URS c, 2 


efe with Tho 225 | 
dy{fs,aglwelly njuyſaw, ac 


492 


wnaeth y2 Jeſu yng-wyddei ddiſcyblion, y rhai 
nid ynt ſcrifennedic yn y llyfr hwn, i 
31 Eithzy pethau hyn a ſcrifennwyd fel p 
credech fod Jeſu Grit yn Fab Duw, ac i chwi 
gan gredn, gael bywyd trwy ei enw ef. 5 
p E N. XX I. 


Y diſcyblion yn pyſcotta yn nes ngos © 

Grifti 2 — wok —— Criſt, ac yn 
13 F IF 
gorchym 


ret) parry ei ddefaid, 18 acyn 

8 raid iddo ddioddef hefyd. — 

Geiriau Criſt a Phetr yng-hylch Ioan Efengyl-wr 

GW N 2 yinddangoſodd N Jeſu 
eil· waich iw ddiſcyblion wth fox Tibert- 

2 ac fel hynyz pmddangoſody, 

2 Simon Petr a Thomas, hwn a elwir 

N — ael »2hwnoeddo Cana 


Jebedeus a dau eraill 
el rale oeddynt yng- yd. 


odd Simon 


unt, mia 


aun gyd à thi, achwya aechant, at yn y man 
bwya — tr long, at ni dvaliaſant 
hwp ddim pnos honno. 

+ Acynawy wedivyfodybozeu, 7 Jeſua 
ſafoddarylann;ondnt wpddey diſeyblion mai 
Jeſu pdoedd, 


lawvenbych&e; | 15 BER en witbynt, ö blant a 
9 b 


d 4 attebaſant iddo, nac 
= 


6 Pntefa ddywedodd withyne, bwniwch as 
E 


Fane — 
7 Duap dytheve — PEIINOR 
Jeſu zen g bug g , ys 


oedvefe,)aca'tbwziodd ei hun ix miꝝ. 
8 Eieht ydilcyblioneraill a ddaethant mewn 
— blegicntd oeddynt bell oddi with dir 


re g dau- cant cufydd) dan dynnu y 


9 an 


lentfarwar a phyſcod wedi eu dodi arnynt , a 
i harms 


"cli 
Ado, pl 


ar dd; wyl y . 
Derchafel. (& 


adgyfodi o feir w. N | 
15 Ac wedi iddynt giniawa,Jeſu a ddywe? 

dodd with Simon Petr, Sünon [ Mab] Jo. 
na, a wyt ti yn fyng : haru i, vn fy nag y mae 
y chai hyn? ele a ddywedodd, ydwyf, Arglw⸗ 
vdd: ti . p caraf di: yna p dywedodd 
witho, poztha fy wpn, | 

4 6Ac ele a ddywedodd wathocil-waith, Si⸗ 
mon [ Mab] Jona, a wyt ti pn fyng-haru i? 
yntel a ddywedodd witho,ydwpfArglwpdd,tia 
wyddoſt fy mod yn dy garn: ele a doymedodd 2s 
tho poꝛtha ky nefatd, I 

17 Ac ele a ddpwedodd. wtho v dzydedd 

waith, Simon Lab HA ona, a wyt ti yn fyng- 
harui?[a]Phecr adutiodd, am iddo dome 
dyd wtho y dzydedd waith , a wwe ti yn fyng- 
haru i $ ac efe a doywedopd watho : Arglwydy 
ti a wyddaſt bob pech,tia,baydboſt y carafdi,Je- 
ſua ddywedodd wtho zpozcha fy nefaid. 

18 En wir, yn wir meddaf i ti, panoeddit 
langach tia pmmegyſit, ac a rodiit lle mynnit, 
eich pan kycb ben, ti a eltynni dy domylaw ac a- 
rall a'th wzegyſa, ac a th arwain lle ni byddo e- 
wyllys gennit. NY | 
19 A hyn a ddywedodd efe gan arwyddo, 


vzwpba lach angeuy gogonedbe efe Odulo ac 
| | 993 * 414 80 ay 7 5 oy Rr 
Terfyny ſanctaidd Efengyl yt S. bm. 


be 
133-2067 et N gen 4h heat ey nn 


* 
* 


134-1 et 15: 55s; 


7.93 1 $+ 
; 14. 4 : .. n 
Apoſtolion: o > 


Ir NNO D. 1 


Geiriau Oriſt a i angehon vrth yr f poſtolion 4 der- 2 


chafiad Criſt, 15 dewis Matthias. 101 
neee . 


* 
111. ſ 


; F 
neu⸗ 
we : 
. 1 P „ 
5 * , 4A S 
. 7” 0” * * 
% *S + - 
j U 
Ex » + — 4 


Actau Apoſtoljoi.. 


Solder e rwy- awer 0: n 
ficer,grar ebtg idvpnttrdsdderigain 
at yn ytibbtoban yriithylch petdau o 


wediiddo ddywedpdhyn , ele a ddywedodd wi 
tho, canlyn ft, 5 5 
20 Pna p traes Petr, ac y gwelodd p diſcy⸗ 
bl yz hwn ꝓʒ oedd y Jeſu ꝓn ei garu yncanlyn, 
m bon hefpy. *, abwyſaſe ar ei fron ef ar ſwp⸗ Ioan. 13.23. 
per, ac a ddoymepaſe: Argliupdd pwy pw 
hwanwa'thfradpcha di x | 
21 Ganhynny pan welodd Petr hw, efe a 
ddywedodd with Jeſu, Arglwpdd, bech am! 
— | 
22 (V2 Jeſua ddywedodd wathoz og e; 27 Efengy/ 
wpllyliafidvoaros oni ddelwyf,beth{ywhyn- ar ad 
ny Ji ti: canlpn di fy-ũ. Joan Efan. 
23 Pnapʒ aeth ygair hun ym mhlitb y bzo- ur. 
dp2 , na fydde y diſcybl hwnnw farw: eith ni 
ddywedaſe Jeſu wothona fyddeefe farw,onv,cs 
ewyllyſiaf iddo aros ont dbelwyf, beth[yw 


bynng lit: 
24 Oymmapdiſcyblhymnw, y2 hwn ſydd 
vn teſtiolaethu ani v pethau hyn, aca ſcrifen- 
nodd y pethau hyn, at nia wyddom fop ei deſtio- + _.. 
lacthef ynwix,,. - 1117 85 0 
25 Ac.y mae hefpd lawer o ber bau eralll a Ioan 0g 
wnaeth v1 Je 77 5 peſcrifennjd bob yn vn. 
at vn, nid wyk pn tybied ycynhwpſe y bßd y ly» 
frauaſcrifenniv, Amen. £50. - | 
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| 8 vyn the 'nchymy n- Luc. 209. 
maden Ce pd dun (eb ete) 10an.1425 


ch ennii. nene 3 

on pit vdiaecsFevybdiond ä Pen.2.2. | 

ſedyddtr &'r- Nod in con Math 3.11. 

ö * bonpnt zug dun, Luc. 3.16. 
( LG 


a 33:2 50279 5. Is 2 


Pen,2. 2. 


Ir Epyſtol 
ar daigwyl 
Matthias. 


Pfal. 41.9. 
loan. 13. 27. 


v gofpnnaſantiddo:gan ddywedpd: Arglwpdd 
Say hyn yrhoddi trachefn y frenhiniaeth i 
7 Ac efe @vphacdodd wathpne , ni pher- 
thyn i ehwi wybod pz amleroend na'r pꝛydiau 
yprhai a oſoves y Tad pn ei feddiant eihun. 
8 Eich chwi a dderbynniweh rin werd y2 


ſpꝛo glän, wedipdeloefearnoch : a chmi a 


fyddwch dyſtion i mi yn Jcruſalen ac pn holl 
Judæa, a Samaria ac.hyd eithafoedd p ddatar, 
9 Ac *wedi ivdoddywedydhyn,ahwpuewy 


pnedzych, v cyfodwpdef't fynu, ac wpbyen ai 


cymmeroddefifyny ou golwghwy, 
- ' 10 Ac ſel y} oeddynt n tremmu pn graf tu 
ar nef ac efe vn myned, wele, dau do a ſafaſant 
ger [law iddyntmewn gwilc wenn. 

11 Pthai a doywedaſant: chwi wp2o Gali 


ba, pa ham p ſefwch yn edzych tu ar ner ? q Ze 


ſu hwn, vz hwn a gymmerwpd i fynu dodi with 
vcb ir nel, a ddaw y2 bn modd at y gwelſoch ef 
vn myned i'r net. ; 

12 Pna p troeſant i Jeruſalem o'zmpupdd 


a elwir [mynydd) Olewydd pꝛ hun ſydd yn a · holl 


gos i Jeruſalem, ſet᷑ taichſ dinnnod] Sabboch, 

13 Ac wedi dyfod imewn, yʒaethant ir lloſft 
lle ꝑ oeddynt hwy pn aros, ſef Petr, at Jaco,ac 
Joan, act Andzeas, Philip a Thomas, Bartho- 


Jomew aPathew, Jaco ſ mah) Alpheus, a Di 


mon Jelotes, ac Judas[bzawd)] Jaco, a 
14 Arrhai hyn oll vn gytunol oeddyneyn 
parhau meum gweddi ar ymbil, yng-hyd ar 
gwnagedd, aca Pair mam Jeſu,achyd a'i fro» 
0 15 Ar dyddiau hynny Petr yn cyfodi i fy» 
nu png-hanol y diſcyblion a ddywedodd (ac y2 


oeddo rifedipobl yn yz vn lle pug-bylch vgain 


(a]chant). 

16 Ha wez;frody?2,y2 oedd yn rhaid tyflawui 
p ſcrythur ymma,y2 hon prhagddywedodd*pz 
Pſpzpd glin trwy enau Dafydd am Judas, pꝛ 
bwn a fu flaeno2 ir thai a ddaliaſant y2 Jeſu, 

17 Canys cyfrifwydef yn ein plith ni, ac 


_ efea gawſeranno'z weinidogaeth hon, 


Math.27, 1 


Plal.69.25, 
&109,7, 


18 Ac efe a feddtannoddfaesgobzwy anwi⸗ 
redd, ac *wedi ymgrogi efe a dorodd puddwy- 
ran yn ei ganol, a i holl pmyſcaroedd adywallt⸗ 
wyd allan, | 

19 Ac mae hyn pn eglur i holl bzeſſwyl- 
wh? Jeruſalem, hyd oni elwir v maes hn, A u 
tafod pꝛiodol hwy, Aceldama, hyn pw, mues y 
gwaed. | 


20 Camps ſctifennedit yw yn llyft y Pil · 


mau, bydded ei dig fan ef yn dviffaethwch,acna 
* hydded a dzigo pnddi, a chymmered arall ei 
eſcobaeth el. | | 
2 Ambhynuy y mae vn xhaid (oi ga fu 
— cymdeithas ni pz voll amſer yz aeth y2 
rglwydd Jeſu i mewun ac allan yn ein plith ni, 
22 Gan ddechzeu o fedydd Joan, hun y dydd 
vn yrhwn p cymmermpd et i fynu oddi wich- 
vm ni) bod un gyd a ni vn uyſt o tagyfodtas ef, 


Pen. j. ij. 


493 
23 Ac hwp a oſodaſant ddau ger bꝛon, Jo- 
ſeph yz hwn ahenwid Berſabas ac a gpfenwid 
Juſtus, a Matthias. 
24 A chan weddiohwy a ddywevaſant:Ty- 
di Arglwydd pꝛ hwn a wyddoſt galbnaupawb, 


daugos pavn o ddau hyn s etholaiſt, . 
25 Adderbyn ſwydd y weinidogaeth hon, 
ar Apoſtoliaeth o hon p cyfeilioznodd Judas, 
ifynedtu le ei hun. . 
— — eget 
ac p ſyꝛchiodd y coel-bzen, ac etea gy» 
frifwpd gyd ar vn Apoſtlar doc. 5 
A 
Ir Yſpryd glin yn dyfod ar ddull tafodau, 7 Gwel- 
E on 
me V J Evi dyfod dydd y Pentecoſt y? 


bn-lle. 


Tr Epyſtol 


deddynt hwy oll pn gytunyn 57 ,, Y Sul 


2 Ac pn ddiſymmwthfe ddaeth lwn oz nef, n. 


fel gweh gwynt yn rhuchzo, ac a lanwodd y} 
bolldß lle x oeddynt pn eiftedd, 
3 A thafodau gwahannedic a pmddangoſa« 
ſant iddynt fel can, ac efe a eiſteddodd ar bob vn 
o honynt. — x 

4 AhwyagyflawnwypdollarYſpyydglin, 


ac addechzeuaſanelefaru & chafodan eraill me⸗ 


gis prhoddesy2 Pſpzyd iddynt lefaru. 

-- 5 Acy20eddynerigo yn Jeruſalem Idde⸗ 

won bucheddol,o bob cenedl dann y neff. 
6 Medi myned-p gair o hynn, v daeth lli⸗ 


ams png-hyd, ac a ſynnodd, o blegit bod pawb 


pn eu clywed hwy vn llefaru yn ei dafod-iaith 
ei hun. 


7 Synnodd hefyd ar bawb, a rhyfeddu a 
wnaethant gan ddywedyd wth ei gilydd, wele 
onidywyrhat hyn oll ſy yn llefaru o Galilza? 
8 Pa wedd gan hynny pz ydym ni pn en 
clywed hwynt, pawb yn ein tafod-iaich ein hu⸗ 


nain pn ꝑꝑ hon ein ganed ni? 


9 d, Mediaid, Elamidiad, a thꝛigo⸗ 
lion Pekopotamia, ac Judza, a Chappadocia, 
à Phontus, ac Aſia, 

10 Phꝛygta, a Phamphilia,y2 Aipht, a rhan⸗ 
nau Libya yꝛ hon ſyddger-llaw Cyꝛene, a diets 
— oRufein-w#2,yn Addewon, ac vn byoſe- 

11 Cretiaid ac Arabiaid, pz ydym ni vn eu 
clywed hwynt yn traethu mawzion weithzedos 
edd Duw,yn ein tafod- iaich ein hun, >» 

12 Ahwy a rpfeddaſant eu gyd oll, at a ſyn⸗ 
naſant gan doywedyd y naill wich y lall: beth 
a all hyn fods - 

13 At eraill yn gwatwar a ddpwediſane, 
maillawno win melus oeddynt hwy, 

14 Eithꝛ Petr yn ſefyll gyd&'rvnar dvec a 
gyfododd ei leferydd, aca ddywedodd withynt, 
0 wp, Adde won, achwi oll ſydd yn trigo pn Je» 


wrandewch a'm 


ruſalem bydded byn i chwi, a cl 
N chwi,achluſtyms 


15 Canps 


Joel. 2.18. 
Eſai. 4.3. 


Pfal. 16.9. 


Pen. 3.36. 
t. Bren. a. to. 


Pſal. 132.11. 


Pen. 13. 55. 
Pal. 16.10. 


15 Canps nid yw y rhai hyn vn leddwon fel 
p2 pdych chwi yn tybied, o blegit y d2ydedd aw} 
o'2 dydd ym hi. 

16 Eichz dymma y peth a ddywe(pwyd trwy 
v pzophwpd Joel: 

17 Ac fe ſydd pn y dyddiau diweddaf ( medd 
Duw) y tywalleafo'm Pyſpzypd ar bob cnawd, 
ach meibion a'ch merched a bzophwpdant, a ch 
gw} ieuaingt a welant weledigaetheu, ach 
bynat· gw a freuvdwpdiant freuddwpdion, 
18 Ac ar fpng-weiſion,ac ar fy Uaw-fozwp» 
nion p tywalltaf om Hyſpzpd yn p dyddiau 
hynnp, a hwp a bophwydant. 


19 Ac mi a roddat ryfeddodau vn ꝓ nef vch- 


od, ac arwyddion vn y ddaiar iſod, gwaed, a 

n, a tharthmwg. - 

20 Nn haul a doit yn dywpllwch , a'rlloer 
pn waed,cyniddydd maw ac eglur y2 Atglw⸗ 
pdd ddyfod. 

21 A bydd: pwy bynnagaalwo ar enw y2 
Arglwydd fpdd pn gadwedic, 

23 haz Alrael.clywch ygeirianhyn,Je- 
ſubwnnwo Nazareth giv2 pꝛofedic gan Oduw 
pn eich plith crwp weithzedoedd nerthol, a rhy⸗ 
feddoday, ac arwyddion, y rhai awnaeth Dum 
tr wyddo et pn eich myſc chwi, fel y gwyddoch 


wn wedi ei roddi trwy perkyne dic 
gyngo? a rhagwybodaeth Dum, a gymmer a- 
ſochchwizac wedi i chwi trwy ddwylo anwir ei 
hoelio, a laddaſochchwi. 

24 N hwn a gyfodes Duwifpn gan ry⸗ 
ddhau gofiviau angeu , canys ampoſſibl oedd i 
bwnnw ei attal el. 

25 O blegit Dafpdd a doywed am dano: 
*yz Arglwydd a welais ger fp mron yn oeſtad: 
ſef arfp nehaulaw p mae fel na m yſcoger. 


26 Ambynup y llawenhiodd fyng-halon,ac 


yp gozfoleddodd fy nhafod , ac y gozphywys 
fyng-nhawd hefpd mewn gobaith: 

27 Amna adewi fy enaid yn vffern, ac na 
oddeft ith Sance weledllygredigaeth. 

28 Gwnaethoſt pn hyſpys i mi ſfyꝛdd y by⸗ 


wyd: Ti am cyflawnto lawenydd a'ch wyneb· 


[p2pd.] 

29D wi frody2, mi a gafpn hyfddywevyd 
withych amy patriarch Dafydd, ei farw ef, 
ai gladdu, a bod ei feddzod gyd anihyd p dydd 
heddyw. 

30 Am hpnny ac eke yn bzophwpd , ac yn 
gwybod dyngu o Dduw lw, mai o ffrwyth ei 
lwpnefo her wydd y cnawd p cyfode efe Grift 
i eiſtedd ar ei ozſedvfa ef, 

31 At ete vn gw bod oz blaen addpwedody 
am gpfodiad Criſt 2 na adawſid ei*enaid yn 
vifern,ac na welſe ei gnawd lygredigaeth: 

32 N Jeſuhwn agyfododd Duw ifynu,i'r 
hyn p2 ydpm ni oll yn dyſtion. 

33 Gan ei gpfodi ef fel hyn dzwp ddehau⸗ 
law Dduw, ac iddodderbyngany Tad pz adde- 
wid am y2 Pſpzyd glan, efe a dywallcodd pz 


Atau*'r Apoſtolion. 


byn ymmaawelwch, ac a glywch y pꝛyd byn. 

34 O blegit ni dderchafodd Dafydd i'r ne⸗ 
foedd, ond y mae efe yn dywedyd ei hun, j Ar⸗ 
glwydd a doywedodd wich fix Argiwydd, et- 
ſtedd ar fp neheu-law, * 7 

35 Dniolodwykdy elynion pndzoed-faingc 
fchdzaed, : | 

36 Am hynny gwpbyddedholl d} Atrael pn 
ddiogel ddarfod  Dduw ei wneuchur el yn Ars 
glwydd, ac vn Griſt, ſefyz Jeſuhwnagroef- 
hoeliaſoch chwi. 

37 Wediclpwed y geitiau hyn yp cydbigiy 
hwp pn eu calonnau, ac p dywediſane with 
Pecr,a'rapoſtolion eraill ba won frody2,betha 
nan ni: | 


38 Pna p dpwedodd Petr wathpne: edifar» 
bewch, a bedyddier pawb o honoch pn enw yz 
Jeſu Guſt er maddeuant perhodau, a chwi & 
dderbyniwchddawn a Nd glan, 

39 Canys i chwiy mae p addewid, ac ich 


yu hon. 
that a dderbyniaſanc pn e⸗ 
wyllyſcar Anegin won » 4 chwan⸗ 
ne d at bhwnnw yn» 
i and — POD | ay 
43 Acy2oeddpneynparhaupnachzawiaeth 
N apoſtolion,Acbymdeithas,ac pn tozribara,ac 


mewn —— 
43 Acofnagyfodes ar bawb,allawer o ry⸗ 


keddodau ac arwpddion a wnaethpwyd gan pꝛ 
. : 
44 wb a'r a grediſant oeddynt pn vn 
lle, a phob peth ganddynt pn gyffredin. i 
45 Ac hwp a werthaſant eu meddiannar, 
à u da, ac aurhannaſant i bawb, fel vꝛ oeddy2 
eilieu ar neb. a | 
- 46 Ac p} oeddpne yn parhau beunydd pup 
Deml vn gytun, gan doꝛri bara ov i d, a chan 
— yg bwyd mewn llawenydd, aſpmledy 
on 2 
47 Ganfoli Duw, a chael ffatoꝝ gan m holl 


bobl, a'r Arglwydd a chwanegodd at yz Egle 


wys beunydd prhai fyddent gadwedig, 
PEN. III. 
Jach3ad y cloff efrydd, 12 Petr yn pregethu Cxiſt. 


Pet hae ac Joan a aethant i fynu it Demi 
png-hyd,ar yz aw weddi, ſef ] y nawfed, 
2 Arhyw w, yz hwn oedd gloff o groth ei 
oy Den ener 
na 
ferth, t ofpn eluſen gan x 2 


* 


ir Demi 


pen 


pen. . 30. 


-= neb a eiſtevdaſo wich band pyydferch y 
waere, nc bun a lanhopwoofi 


nahm a fradychaſoch chi: gu wadal 
ü * Pilat,panfaruoddele efiw rydbhais,; ; : 


: mae addeiſyfiaſoch road! teh 
4.15 — vywplogy way 
þwn a godes Duwo feirw, o) hyny2ydymui 


5 Ac ele a-graffodd arnyne, gan obeichio 
Pein beth gandoynt. 
s Nuapdywedodd Petr, arian ac aur nid 
den genuif, eiche y2 hyn ſpdp gennif, hynnp y? 
-wyfyn ti roddi iti: yn enw 32 Jeſu; Griſt 0 


yrs arhodia. 
„ Achangigpmmeryd erbyn ei vvehaulaw 
1 — vn elywynd ei ma 
of i ffexan axodarubau 

8 Achan nente yi ena za a roſe -: 
25d. c a geb d#bwy tr Demi gan role 
neidio,a moli Duw. 

#9 Akhalibebla): ginclodaefpnrhodſ,ac | 
yn el Den 857013751, 7. 5, d, 


10 Ac pʒ beddynt vn eiadnabod of mal s- 
hop 61a 


boi bob 
RRR 
dag en 1e Sen ben aan 1 . 
2 welop LN 
p dbl, 6wi2.0;Afrael, pa hamy 
_beddu; an; pn 7 — 
demi arnam nis feb ps; try in merth nen 
anne pn ihwn gerdded? 
3 Duw Alaas; ac, Aatob, - 
Duweintadminl, . ſu, ls 
g 


madaſochy Sang oof 


1— 


chwis 


dyſtton. 


An 
- Athywy ffydv yn ei euw el y nertbodd ti 


enwefhwn, y hwn a welwch,ac aadwaensch; 


ſet y ffydd m hon ſybd ] w yddo ef, a roes i 
| dyvef yiechyd hwn yn eichgtoyddchwioll, 


17 Ac yn ann frodyꝭ mi a wn i chwi wneu⸗ 


thur 2 anupbodt fely[gwnaeth] 


eich pendefigion chwi hefyd. 
18 Eich y pethau a ragfonegodd Duw 


auen ophwpdi oll, p dioddefe Criſt, a 


vn. 
19 Am! bynny 1 be dychwelwch, 
fel y deleuexeichpechodau , pan ddelap2 amſe- 
roedd (ozphywys o.olwg vn Argiwydy, 


20 Aphananfono.efe Jeſy-Griſtyzhwn a gon 
bregethwydo'; blaen ichwl, 


21 bun ſydd raid irnefeidverbyn, hyd 
y} amſeroedd yp adyetupdvir yob peth, v rhaĩ a 


-ddywedodd-Duw e blaen dzwy enau ei holl 


ſanctaidd bꝛopbwxdief er toe. 
22 *Canys Moſeg a ddywedodd with pta⸗ 
dau, vꝛ Arglwydd eich Duw a gyfpd i chwi 


| 2 eh hody fel my: arnoefy gmnan⸗ 


dewch ym mhobpech a doyweto withych. 


23 Canysbydd, pa enaid bynnac ni man- 


494 
| vaiwo ar v Nophwyd hwnnw;efe a dveſtruwiro 
blithy bobl. 
24 Arhoil bzophwp di befyd o Samuel, ac 
ohynny allan, a—_ ac alefaraſant, afyne- 
.gaſanto' blaenamy dyvdiaubyn, 
ag Chwpechwi pdych blanc y pzophwpdi 


daa ni gan 
had ti hefyd y bẽdithir holl dylwythau y ddaiar. 
26 Dum gas gylodi et Fab Jeſu, a'igy}- 
a roddefi i chwi pn gyntat᷑ ich bendithio fel y tro: 
ech bob — oddi witheich zygtont, 


EN. 1111. 

h 0 ch Petr, - 

chains yr aſl n Ir Pe my 24 y da, 20 

2 

C i er vn Nefariwath p bobl, 

Wa * offeiriaid a Upwpdd p: Demi ar Das 

ducæaid a do daethant arnynt h 

2 — pj eren en nbovymdyſ 
p bobl, ac pn jeg nen ip Jeſu 

e — ; Fr i 2 

c hwy a oſoda ant ddwylo arn t hwy, 

ae 8 rab ber 


vu che wybdhwpz oedderbynhyan 


any, }- - 
4 Eich llawer o rhat a glywſent p gair a 
fam, rhifevty gw#2 2 wnited ang. bplch 
Imi, *. 
5 Adigwybbady Hannoeth ddarfod iw lly⸗ 
wodhacth- ß hwp, a'r henuriaid, a x 9 


bdlon pmg ynnull i Jerulalem, 


'&-Ac Annas9)arth-offeiriad,-a Chalphas, 


ac Joan, at 1 « chymaint oll ac oe⸗ 


dyes genedl ꝓʒ arch-offeiriaiv, 
5 Ac wediiddynteu golod pn ycanol,bwy a 


-ofpnnaſantt trwy ba 2 ym mha 
'enw y gwnaethoeh chwi hyn ? 


8 Nna Petr yn gyflawn o pſpyb glan a 


"ddywedoddwithyne, chw chwiꝗ] bennarthi⸗ 
ald y bobl, a henuriaid Aſcael, 


9-Ddydys vn ein holt ni beddyw, am [v) 
weithzed dda ir bynclaf, Cſet᷑ ] pa wedd Nia⸗ 
chauwyd ek, 

10 Bydded vſpyſol { chwioll, acibawb o 
bobl Yſrael,maicrwyenw Jeſu Grifto Nazas 
reth hun a groel⸗ hoe llaſoch chwi, r hwn a 
gyfodes Dum o feirwꝛ trwy hwn y ſafodd hwn 
ger eich bꝛon chwi. 


11 *Dymmay maen hwunw a lyſwyd ge Pfal. 118.22. 


apch chwi yr adeilad-w#2, aca wnaedynben rr 33 — A 


13 Aphan welſant hyder Petr ac Joan, a 
—— bodyn — ainpſ- 
edig,rbyfeddu a wnaethant, at adden 
eu bod hwy gyd ar Jeſt, 
13 Acw1th weled hefpdy dßn a lachaiſiy 
pn ſefyll gyd a hwynt, nt allent doywedpd bim 
yn eu] herbyn: 
15 Eich wedt gojchympn-twynt fy a. 
D o004t. lan 


a —— Y2bwn a wnaeth Daw a'n ta⸗ Gen. 12.3. 
ddywedvd with Abꝛaham: pn dy Gal. 3.8. 


Mar. 12.10. 


gl. 
12 Acnidoesiechydwiaethyn nebarall, o Luc. 20.1). 
blegit nirodd wyd en w arall dã y nef ym mhlich Rufcin.9.33- 
dyniondzwy»2 hwn y mae pn thaid etnhfachay 1. Per 7. 


Pſal. 2. 1. 


Pen. 2.44. 


lan o' gynghozfa, hwy a pmgynghozaſant vn 
eu plith eu hunatn, 

16 Gan ddywedyd, betha wnawn ni ir dy⸗ 
nion hynꝰ? canys ax wydd eglur à wnaed trw⸗ 
yddynt bwy,yz hwn ſydd hyſpys i bawb a'r ſydd 


yn tn Pap Jeruſalẽ, ac ui allwn ni wadu. 
17 Eithzrhag ei danu ym mhellach bpm 


a p bobl, bygpthiwn hwput pn doſt, na lefa- 
rant mw with neb pn yz enw hwn, 
13 Achwya'ugalwaſanthwp, ac a oxchym:- 


' mpnaſaucnalefarent , at na ddyſcent doim vll 


pn enwy} Jeſu, 7 


19 Eith) Petr ar Joan a'u hattebaſant, ita 3 


ddpwedaſant wꝛthynt, pa vn ſydd g yfla mii ger 
bꝛon Dum, ai gmando arnoch chwi, pnte yn 
hytrach ar Dduw + + bernwch chwi. : 

20 Canys ni allwnnavdywedom y pethau 
a welſom,ac aglywſom. 


21Achwpchau gan eu bygiuch au gollyng⸗ 
alant heb gae 


b tw coſpi bwynt, o blegu v 
bobl, am fodpawb ollyn gogone du Dum em 
p2hyn — 

22 Canys pz oedd y dyn vwch-law. deu⸗ 
gain oed, ar p hwn y gwnsechid Y2 arwyddie⸗ 
chydwiiaeth. 

23 A hwynt wedi eu gollung ymmaicha 
ddaethant at y2 eiddynt, ac a ddangoſaſanc y pe- 
thau a ddywedale y2 arch-offetriatd at benuri⸗ 
aid withyntc, 

24 h wythau pan glywſant, a gpfodaſanc eu 

lleferyddo vn-fryd at Dduw, ac a ddywedaſanc 
6 Arglwydd ty di yw y Dum y2hwn a wnae- 
thoſt nef a daiar, p mi ac oll y ſpdd vnddynt, 

25 hn trwy p} -Yſpzyd glanyng-enau 


dy was Dafydd , a ddywevaiſt, pa ham y ter⸗ 


— 2 y cenhedloedd, ac y myfpꝛiods ybobl os 
eredd 4+ | 

26 Pſafodd bzenhinoedd y ddaiar ifpnu, ac 
p2ymgaſclodd y pennaethiaid png-hyd, yn er⸗ 
byn p2 Arglwydd, ac yn erbyn ei Griſt el: 

27. Canys mewn gwirionedd yn y ddinas 
hon pz ymgynhullodd yn erbyn dy Sanct Fab 
Jelu, y2 hwnaeneiniaiſt, Herod, aPhontius 
Pilac gpd ar cenhedloedd,a phobl Iſrael, :- 

2 8J wneuthur beth bynnac a ddarfu i ch law 
di, a th gyngo eu rhagderkynu iw gwneuthur. 

29 At pu am Argiwydd, edzychar eu by⸗ 
gythion hwy, a chaniadha i th weiſion Ha 


dp air di. à phob hyder. 


30 Trwy eſtyn o honot dy law i iachau, ac 


fel ygwneler arwyddion a rhyfeddodau trwy 


enw dy ſanctaidd Fab Jeſu, 
31 Ac wedi iddynt weddio, y lle yz oeddent 
wedi pmgynnull pnddoa ſpmmuoodd, ac hwy a 


lanwpd oll o Yſpzydglan, ac hwy adzaecha- 


ſant air Dum ynhyderus. 
32 Ac tr lliams a oedd vn credu y} oedd vn 
galon, ac vn enaid, ac ni doymedodd yz vn o ho⸗ 


nynt am pz byn a fedde, ei fod yn ei eiddo ei hun, 


ond pob peth oedd rhyngddpnepn {gyffrevin, 
33 Ax Apoſtolion trwy nerth maw a ro⸗ 


Actau Apoſtolion. 


£ 2 


dvaſant deſtiolaeth-o adgyfodiad pi Argiwydd 
Jeſu, a gràs mann oedd arnynt hwy oll. 

34 Canps nid oedd neb yn eu plith,ac eilieu 
arno, ſef pob vn a r a oedd yn ogt tiro⸗ 
edd neu dai, augwertbalane a made 
werth y pethau a werthaſid, 

35 Ari rofodaſant wiebDawop} Anno 
[Jtonzarhatinwpdbeunyddi bawdpkoloteiſien, 

36 Yna Joſeph y2 hn a gene Barng- 
bas gan y} Apoſtohion (pxhywpwwvi yfidithu 
— pn Leffab ac genevl pn 

ꝓpziad, „e iar: 
372Acefe vuberthen tiv cr hon ac a 
ddug pꝛ artan,ac a igolodes mex vie Napo- 
ſtolion . '3 700 17 i 
PEN. v. 1 05% # 


122 72850 ere 

1 al 
droben, Hwa 2 20 hwyn- 
e VE; eyngor Ri 


Vans 7 Kiens Dnanies gyd' a 
Dappbita ti wzaig a werthuſe Wr, 

2 Ac a ddaru-guddiodd [ran] 0) gwerth, 
#i waig vn gwybod, ac a ddug y than arall, ac 
a't golododd wach dꝛaen pz Apoſtollon. 

3 Nua pbywedoddPecy, Atianias, pa ham 
!pUanwodd Satan dy galon i beri i ti doywe⸗ 
dd celwpdd with y2 Vſpzpd glin, a darn· gu- 
ddio [rhan}o werch ꝓ tir? | 

4 Tra pddedd yn aros, onid iti " dedd yn a⸗ 
£05) ac webd ei werthu, onto oedd pn dy fevvi- 
ant di : a'pha ham y goſovaift dy fedvwl at v 
pech hyn d ut doywedaiſt di gelwydd with ddys 
nion, ond withDbuw, - 

5 Pan glybu Ananias p netriau byn,efe'a 
(yxchtodv{l091;ac a ddengoddr adueth oi mug 
arbawb a glybu hyn. | 
s Argwßpz teuaingea gyfodaſane,ac a't cym⸗ 
meraſanc ef, ac ai dugaſanc, ac a'i cladvaſanc, 

7 Huna y bu megis yſpald fair ai a i wag 
a TA. i mewn, heb wybod dim a'r a wnaechid. 

8 Pu ↄ dywedodd Petr withi: dywet i mi, 
ai er hyn a hyn ygwerthaloch chwi ptirꝛ hithe 
a ddywedodd, e er bynn x. 

9 APhetr a ddpwedodd weh pa ham y dar⸗ 
ui chwi gydeund rhyngoch idenitio ſyyd yꝛ 
Arglwydd+-edzych with'y ws [öl] eraedy 
rhai a gladdaſanc dy ya, A dura th Wegen 
dithe allan, 

10 Ac vua yn y man hi a ſpithiodd with ei 
dzaed ef, ac a dengodd, ar gwß z; ienaingca ddu⸗ 
ethant i mewn; ac a'icawſanthipnfarw, ac ai 
cyfovaſant,ac a'i tladdaſant y ymyl ei gui 

11 'Acbfn'niaw} a ode ar y holFegl- 
'wps,acarbiwboll a glybuthpn, - | 

12 e>Eithtdzwop dwplaw pz Apottolicn 
y gwnaed arwyddion, a llawer o ryfeddodau 


vm mhoꝛch Salomon. 

13 Ond ni feiddie neb o Ileill ymngylplltu 
a hwynt, eithz v bobl oedd pn eumawjhai, 
14 A Hiabos op thai a gredaſũt yn q Argiwydd 
vn 


Tr 27 a Pe 
ym mblichybobl, ac yz oevbyne oll yn gytun e 


* 


yn wi7agiageddagytuppdaſant fwp-fwy, 
15 Þyd oni ddygent p:cletfion ir heolydd 
au goſod mewn gwelyau a glythau, fel y cyſ- 
roy Petr rai o honynt pan ddele ele 
heibio. 

16 Allfaws a ddaeth befyd yng-byd o'2 di⸗ 
naſoedd cyfagos i Jeruſalem gan dowyn rhat 
cleifion, a rbai a dzallodid gan yſpʒydion aflan, 
prhaia iachauwyd oll. £9 

17 Pna y cyfodes p arch- offeiriad, a phawb 


oll a t a oedd gyd ag et, (yꝛ bon pw hereſi y Sa⸗ 
ducæaid) ac y2seddpnt yn llawnl{lid, | 


18 Ac hwy a ddodalanteudwylo ar y2 Apo- 
ſtolion, ac a u rhoeſant vn y carchar cyffredin. 

19 Eich angel ʒ Arglwydd o hyd nos, a a⸗ 
g020dd doꝛyſau ꝓ carchar, ac a u dug hwynt all 


.an 3 ac addywedodd, | | 


* 


20 Ewch a ſefweh vn y deml , a lieferwch 


vnth y bobl ollzeiriau v fuchedd hon, 


21 Pan glywſant hwy y pechau hyn, hwy a 
aethant vn fozeu i'r Deml, ac a ddyſcaſant, ar 
arch-rFeiriad a ddaeth, a'r rhai oeddynt gyd ag 


 _ efaalwaſanc yng-hydpcyngo?2,.a holl henuri⸗ 


aid plant pꝛ Iſrael ,ac a ddanfonaſanc ir car⸗ 


char i beri eu dwyn hwy ſ ger bꝛon.] 


22 A phan ddaeth y ſwyddogion, ni chaws 


| ſanthwp vn y catchar, eithꝛ hwy a doychwele⸗ 
 ſauc,ac:afpnegaſanc, 


23 Gin: ddywedyd : yn wit nia gatuſom y 


carchar wedi ei gaeu o fath ſicerat, a r ceidwaid 


pn ſefyll allan gyferbyn a'rdzyſau, eithz pan a⸗ 
goꝛaſom, ni chawſom nebi EC 
24 Panglybuy2 arch-offeiriad, allywodza- 


ethw#2 v Deml, a x offeiriaiv pennaf y2ymad}o- 
ddion hyn, ammau a wnaethant pn eu epich 


bwy,beth a ddoe ohyn. 

25 Pna p daeth vn ac a fynegodd iddynt, 
gan ddywedyd : wele, y mae-y gwy2 a ddoda- 
ſoch yng-harchar yn ſekyll yn y Deml, ac yn 
dyſcu y bobl. 

26 Pnayzaeth y penſwyddog,efe a i ſwydd⸗ 
wd, ac a u dug hwy yn ddi ankodd (o blegit y2 o- 
edd arnynf ofn y bobl rhag eu llabyddio - -. 

27 Ac wedi eu dwyn hwy, y goſodwyd hwy 
o flaen p cyngog, a'r arch- offeiriad a ofynnond 
iddynt, r i 


28 Gan ddywedyd: oni rybuddiaſom chwy⸗ ; 


© chwipn fynychua phzegethechpny2enwhwws 


Pen 3.13, 


nw ? ac wele, ehwi a lanwaſoch Jeruſalem à ch 
athnawiaech , ac a fynnwch dowyn arnom ni 
waedy den hwunw. 222 
29 Pna Petr a'r Apoſtolion gan atteb a 
doywedaſant : rhaid yw vfyddhau i Obuw pn 


fwpnag it ddynion. 


30 Du ein tadau ni a gyfododd i fynu 
elu yz hun a lavdaſoch chwi, ac agroeſ-hoeli- 


aſoch ar ben, i 5 1 
chalods: Dum dt ddehau- 
pn iachatypur ixoddiedifeh 


addguantpechodan, ©: <1: 
mdyſtioniddoo2pethanbyn, 


, 338 Wn: der 


% 3 * 
* W 5. . 4 
32 Ann 
* 
2 Aa 


495 


a'r Yſpꝛvd glan helpd, y2 hwn a roddes Dum 
ir rhat a bfuduhaͤnt idvo ef, ; 

33 Panglywſichwythauhyn, hwy affrom- 
malant, acaymgynghozaſanc am eulladd hws 
vnt. | 

34 Yna y eyfozoddyn y cyngo2 vn Phari- 
ſæad, a enw Gamaliel, doccoz o gyfraith, pars 
chedig gan yꝛ holl bobl, ac aarchodd fyned alli 
a'r Apoſtolion dos ennyd fechan, : 

35 Ac efe addpwedodd withynt x ha-wyy, o 


-Jſrael,edzychwcharnocheichhunain, pa beth a 


wneloch am y dynion hyn. 

36 Canpys cyn hynn o amſer yp cpfodes bn 
Theudas pn dywedyd ei fod putef yn rhyw vn 
man, ac athwn y2 ymgaſclodd rhifedi o wyʒ 


pvng- hyleh pedwar cant, ac ef a laddmyd, a his 
yvnt oll a oeddynt vn coelio iddo a waſcarwyd, 


ac a wnaed ꝓn ddiddim. | 
37 Pn öl hwn p cyfodes Judas o Galilæa yn 
amſer y deyzn-ged, at efe a dꝛoes lawer o bobl 


ar ei ol , efe hefydadvarfu am dana, a chym⸗ 


maint oll ac a gytunaſant ag eł a waſcarwpd, 
38 Am hynny yn awz meddat wꝛthych:pei 


doch &r dynion hyn, a gade weh iddynt: ca⸗ 
ups os o ddynion y mae hyn o gyngoꝛ neu wei⸗ 


thzed,efe a vdiflanna: 
39 Ac os o Ddum p mae, niellwchchwiet 
—— efrhag eich cael vn rhyfelweꝛ yn erbyn 
uw . 
40 A chytuno ag ef a wnaethant, ac wedi i⸗ 


ddynt alm pz Apoſtolion attynt, au curo, hwya 


oꝛchymynnaſant iddynt na lefarent yn enw y2 
Jeſu, ac au gollyngaſant ymmaith. 
41 Ywythau a aethant allan o olmg y tyng⸗ 


-02 pn llawen, am eu cyfrifhwynt yn deilwng i 


ddwyn ammarch er mwyn enw pz Jefu, 
42 A beunydd yn v Deml, ac o dp i dß ni 
pheidiaſant a dyſcu, ac à phꝛegethu Jeſu Oꝛilt. 


f PEN. VI. | 
Vrddiad faith o ddiaconiaid yn yr Eglwys, dyſc Ste- 


„ phan. 11 A'igyhuddiad. 


5 y dyddiau hynny pan amlhaodd p dif 
cyblion ꝓ cyfodes murmur gan y Gꝛoegi⸗ 
aid yn erbyn y2 Pebzzaid, am ddirmygu eu 
gwzagedd gweddwon hwy, yny weinidogaeth 
feunyddol, : 
2 Pna'rdeuddec a alwaſant yng-hyd y lliaws 
diſcyblion, ac a ddywedaſant: nid yw gymhe⸗ 
ſur i ni adel gair Duw, a gwaſanaethu byz- 
ddau. 7 
. 3 Am Hynny frovy2, edzychwch yn eich 
plith am ſaith o wſ2 o air da, lawn o Yſppy 
glan, a doethineb, y rhai a oſodom pn hyn o 
ochwpl. 5 a | | 

4  Eithz nyni a barhawn mewn gwedvf, a 
gweinidogaech v gair. a 
5 A bodlõ fu gan pꝛ holl dyꝛfa y2 ymadꝛodꝭ 
pmma,a hwp aetholaſant Stephan gwz llawn 


offyddac o'2Yſpyyd. glan, a Philip, aPhzo- pon. 21.8. 


chozus, Nicanoz,.a Thimon, a Pharmenas, a 
Nicholas y pꝛoſelyt o Antiochia. 


6 


Genc. 12.4. 


Gene. 15.13. 


Gene. 17.9. 
& 21.3. 
Gene. 25.24. 


Adau r Apoſtolion. 


6 P thai a oſodaſant hwy ger bꝛon yz Apo- 
ſtolion, ac wedi iddynt weddio,hwy a oſodalant 
eu dwylo arnynt hwy. 

7 Pnaycynnyddodd gair Duw, ac pꝛ aml- 
haodd rhifcdi y diſcyblion pn ddirfawz yn Je⸗ 
ruſalem, a llawer o offeiriaid a vfuddhaſantrr 
ffydd, 

8 Eithꝛ Stephan yn llawn ffydd, a nerth, a 
wnaeth refeddodau a gwyzthiau mawz ym 
myſc y bobl, , 

9 Pna y cyfodes rhai o' ſynagog a elwir 
Libertiniaid, a Cyzeniaid, ac o Alexandzia, ac 
o'2 rhai ſp o Cilicia, ac Aſia, ac a ymddadleua⸗ 
ſanta Stephan. 

10 Ac ni allent wathwpnebu p doethineb, 
na' r ſpꝛyd, dzwy yz hwn yz ymadꝛoddodd efe. 

11 Nna p goſodaſant wpzi ddywedyd, nyni 
i clywſom ef yn dy wedyd geiriau cablaidd pn 
erbyn Moſes a Duw. 

12 Ac hwy a gyffcoaſant ꝓ bobl, ar henuri⸗ 
Aid, a'r ſcrifennyddion, ac a ruthꝛãſant iddo, ac 
a't cippiaſant cf, ac a i dugalant at v cyngoꝛ. 

13 A hwy a olodaſant gau dyſtion y rhai a 
ddywedent: nid yw y dyn hwn pn peidio a dy⸗ 
wedyd cabl eiriau yn erbyn y'lle ſanccaibd 
hwn, at gyfraith: * 


14 Canys mynta'iclywſomef yn dywedyd, 
y2 Jeſu hton o Nazareth a dveſtruwiay lle yme 


ma, ac anewidia y defodau a roddes Poles ini. 

15 A phan edzychoddy rhai oeddynt yn ei⸗ 
ſtedd pn y cyngoꝛ ar no ef oll, hwy a welent ei 
wyneb fel wyneb angel. 

PEN. VII. 
Atteb Stephan. 58 A'i labyddiad. 
5 y dywedodd p2 arch- offeiriad, A ydyw 
v pethau hyn felly ? | 

2 Pntef a ddywedodd tha-wp? , frovp2 , a 
thadau, gwzandewch ; * Duwy gogontanc a 
pmddangoſodd i'n tad Abzaham pan oedd ym 
Peſopotamia, cyn iddo dzigo yn Charran, 


2 Ac a ddywedodd wztho : dös allan o'th 


wlad, ac oddi with dp dßlwyth, a chyzet i'r tir 
p hwna duaugoſwyf iti. 

4 Pna y daeth efe allan o dir y Caldeaid, ac 
p pꝛeſſwyliodd pa Charran: pn ol hpnuy wedi 
mar w ei dad, efe ai dug ef oddi pno i'r tir vm. 
ma yn pꝛhwn pz ydych chwi pn p2eſſwylio y2 

aw} hon, . | 

5 Ac ni roes iddo etifeddiaeth vnddo, na ddo 
led troed, ac efe a addawodd ei ddodi iddo iw fe⸗ 
ddiannu, ac iw had pn ei ol, pzpd nad oedd plen 
tyn iddo, Te os | 
- 6 A Duwalefarodd fel hyn, dß *badcia 
fydd dugiannol mewn tir eſtron, lle v caechi⸗ 
wir, ac v dꝛygir ef bed war cant mhlynedd. 

7 Eith y genhedlaeth y2 hon a waſanae- 
thant a goſpaffi{medd Duw, ac wedihynnpy2 
ant allan, ac a m gwaſanaethant i vn y lle hwn. 

8 *Ac eke a roddes iddo gyfammod pz ens 
waediad, ac felly [ Abzaham ] a genhedlody 
* Iſaac, ac a't henwaedodd ef yn y2 wpchfen 


dydd: ac Jſaac a genhedlodd *Jacab;ar Jacob Gen. 19.3. 
a genhedloddpdeuddec* Patriarch. 

9 A'r Patrieirch gan genfigennu a werthi- 
ſant * Joſeph ir Aipht: ond y oedd Dum gpd 
d ek, | 

= Ac ai hachubodd ef oi holl gyfyngde⸗ 
rau, ac a * roes iddo hamddgarwch a doethineb Gen. 35.2. 
vng- olwg Pharao bzenin y2 Aiphe, ac efe a i gen. 37 28. 
gwnaeth el yn llywodzaechwz ar ꝛ Aipht, ac ar Sen. 41.37. 
ei holl d ß. 

11 Ac fe ddaeth newpn dzos holl dir y2 
Aiphta Chanaan,agozthzymver mawp, a'n ta⸗ 
dau ni chaent lynniaeth. 

12 Ond pan glybu Jacob fod pd yn y? Sene. 4.1. 
Aipht, vn gpntafefe a ddanfonodd ein cadau ni: 

13 *A'r ail waithp2adnabuwyd Joſeph gan Gen. 45.4. 
eifrody2 , a chenedl Joſepha aeth pn hyſpysi 
Pharao. 

14 Pna p anfonodd Joſeph, at a gyꝛchodd 
ei dad Jacob @'t holl genedl, pymthec enaid a 
thꝛugain. | 
15 Pnaydaech*Jacobi wared fr Apht,ac Cen. 465. 
ee a fufarwa'n tadau hefyd. gen. 49.33. 

156 Ac hwy a ſymmudwyd i Sichem, ac a 
ddodwyd yn y bedd p2 hwn a bʒynaſe Abraham 


Gen. 30.5. 


er arian gan feibion Emoꝛ cad] Sichem. Gen. 23.16. 


17 Aphanneſaoddamſer ꝓʒ adde wid yꝛ hwn 
a dyngaſe Duw i Abzaham, ybobl a* gynny- Exod. .. 
ddodd, ar a amlhaodd pn v Aipht - 
18 yd oni gyfodes bzenin arall,:y2 hwn 
nid adwaene mo Joſeph, or ; 
19 n a fu ddichellgar w2th ein cenedl nf, 
aca deygodd ein tadau, gan beri todynt fwʒm 
allan eu plant fel na heppilien. 
20 *D pd hyn v ganwyd Poſes vꝛ hwn Exo d. 2.2 
oedd hawddgar gan Dduw, ac a fagwyd dꝛi 
mis pn nhß ei dad. 
21 Ac wedi ei fwʒw allan, merch Pharao 
al — ef i ſynu, ac ai magodd ef ꝓn fab iodi 
ei hun. | 
22 A Moles oedd ddyſcedic yn holl ddoethi⸗ 
neb y} Aiphctatd,ac oedd nerthol mewn geiriau 


* 


a gweithzedoedd, | | 

23 Aphan oedd efe yn ddeugain mlwydd 
{lawn o oed, daech pn ei feddwl ef ymweled i 
frodyz plant v Iſrael. . 

24 A pdau welodd efe vn pn cael cam, efe ai Roda. ii. 
hamddeffynnod,ac a ddialodd gam yzhwn a oz 
thyymmaſid, gan daroy? Aipht- WWW. 

25 Acefe-a-dybiaſe fod ei frody} yn deall, 
fod Duw pn dodi techydwaiaeth iddynt trwp 
ei law et, eit hwyne ni ddeallaſanc.' 

26 * Ar dydd neſaf pz ptibvangoſodd efe E. 4213. 
iddynt, a hwynt yn cynhennu, ac a fyiinaſe w 
neuthut cyinmod rhyngbdyne, gan doywed yd. 
ha w#2, Mone ed chwi, pa ham y gungtoc ht 
gam à i lyddy 19g wy” 


27 Eich yſhi Sab cr 47 

Pp rt lon pn zee ee 

0 In 0 w | . 
— 5, de arts 


- 
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28A 


Ex0.3-to 


Exo. 7.8,9,10, * 


11,14-pen, 


pen. 3.12. 


deu. xn. S. 4 


Exod. 19.2. 


Erod. 32. c. 


Du läst, a Dum Jarob u Holes a why: 


br hed 


Amos.5.25, 


Peil. viii 


23 _— di fpli, fel vll N e. 
wn ddoe 4 
29 Nua p fibes Poles ar v bm, 
acybu-vbieithz tener cenhed- 
lody efedbmtpſeibion.. ''' ' *" 

30 —— mhipncdd yꝛ 
pmddang ofodd Angel px Argtyeydd idoo me⸗ 
wn fflanr'vanſ: mewn ] perch yu. * nlatweh 
mynp ddDintd; - 

31 APolespan welodd.afu two gene 
y golwg, a phan neſſaodd eſe i pſtpyiev;fe-adda- 
eth llel pr Argiwyddatto ef gan'ddþwedpd] | 

32 Myll y Dum dy dadau , Dum 


et wneuchnnel kn il p ponrrtan a melte. 


-xpd, a ĩd n ĩmeten gyd ag Neſs 4 berchen⸗ 


eu taflu allan o flaen ein tavau,hyd yn nyddiger 

: *Dafpdy;::: 1 N 
46 N hwn a gafodd n Duw, 
*ac.addymunovogael tabernacl (Douty:Jacob, 


dd 


chpnnwpbjacmfeiddio of pape. 
33 Yu peo $9: Argltyydd — ;vwcroed 
vteoe bp eeiv obvl am vy t}aev,canysp ue i mi, . — 2 
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496 
mynnaſe-yzhwn addytwevaſo with*Hoſes am Exod. 25. 40. 


-nogaeth y cenhedloedd, p rhat a vvarfut Din 


- heb.$.5. 


': 45 Mihwna ddarfucn cavannict gymme⸗ loſua. 3.14. 


2. Sam. 7. 2. 
pſal 132.5. 


1. cron. 17.1 2. 


45 47 bn LIES W iddo 1. bren. s. r. 


87 0 e 66 


999 r a ora 2 7:34 


— gan, lere. 2 26. 
CR Zech. 4.9. 


Exod. 19.16. 
n galat. 3.19. 


55 6>Aceke aner b glam 7. Epyſtol ar 
ddignyl 
Stephan. 


56 e ee ee = 


* 
FD * 2 - > 


Math. 5.4. 
ese ps hen, luc. 23.34. 


1. cor. 4.12. 


, # 
_ , — 


2 A gw bacheddol a gyd-ddugaſant Ste - hn 


_ 'phan, a a wnaethant alar mam am dana ef. 


3 Eithz Saul oedd pnanrheithio pʒ eglw- 


ys, gan fpned# mewn i bb tf, a chan dynnu 
- allan w5z, a gwagedd,efe u rhoddes pug- 
-harchar, 
4 A'r rhai a waſcaraſid, a rammrippaſagt 
gan Toregethe gar. 
5 5 Ynanzaeth Philipidvinas mu, ac 
ad hzegethodo Griſt iddpnt, ' 
6 Ar bobl yn gytunol a ddaliodd ar v pe⸗ 
thau a ddywede Philip wzthynt, gan glywed a 
gweled yz r ya nan cfe. : 


7 Canys n yſpyydion aflan a zcthanc allan - 


1-8 lawer o ray tent m gn perchennogt, 


an lefain à lief.urhet:a Vawer eilion d2 . 
— mug 10 * oEthiopia,rhaglaw Candoces hyenbi- 


parlys, ac yn.glatfion a taghawpd. - Fo 
8 Ac pp _ Uawenydd amen vddinas 


young ane pere 
3 Dua ur grad rbyw 6 al m Simon, 


-2bwn aariraſe opblacn ſwpyus ymy;ddinas - 


bonuo, aca hudoſe babl Samatia e gan ddy- 
wedyd ei g e 22 
11 10 Ar;pz N oedd pam z Jeiaf ir 
.mwpyaf vn gw2ando, gon Tdpiwepyd3: mat; 
rlnwepp Ddum y un. 
I Ac 12 pebdynt.uccorlarno,o berwy bd 
o pn bir o amſer:eu-hudo-hivy 8 ſiapni- 
5 an. . al n 118 
_ 7 engerer acp;ctediſanc i 
-Phllip ynp)egethuy pethau a berchunent i de- 
_ — ,ac ienw Jeſu Grilt, hap a ron. 
yd vn wh), acpn wagen. 


13. Acputef Sbtiona greevodd belyd, aca 

1 85 fedypdtwyd,ac a.dvilynodd Philip; ac e ſpn- 

nodd arno with weled gwneuthur 3 
n 


Tr Epyſtol ar 14 
ddydd Ma- oedvpnt pn Jeruſalem Werbpn o Sanmaria 
wrthy Sul gi Duip, uw u aufonäfant tem Petr ac 
£777, Joan. a 
15 9 rhafwevi wöput dopfoda wedviaſanc 
mm zardderbyg.0honyaty2Ypppy glan, 
C41 
nynt, ond hips ſevypdlaſſo;yn hulcyn enw v2 
ArgiwpddJets.; 
209 Pnay doyaſant ex dwylaw arnyut, ac 
hwya dderbyniaſanc yz Ydpyyyglan, <0 - 
18 IJphaniganfaSimonmaitrwp oſodiad 
5 2 — MY Ipo glan, 
1 8 19 12 ddywedpd, —— i minne be- 
fyd y2 awdurdod hon, fel 785 bynnac y go⸗ 
— 
20 


50 * 
* 


ett a doywedotd untho,Bydded 


ddimch chwimoſaf fi ar yz Argſivpdy; nadde⸗ 
1lodimarnaſo7 hyya doywenaſoch u 511 


' thuetholl eee 
addoli. 


1 fees Sepelar ee 
A pln glybu 32-Apottolion y rbul php 


blegitni ddactheefecco ar y2 vnoho» - 


cb l golons degli I. 
lob berbynidefe r DImpd glan. Duw.“ 


Actautr Apuſtolion. 


& quwedbiaZ)puly; ac fe foveuir badi 
iti feddyl-fryddy galon, 
'--23' Canysmiath welaf mewn buf chwe- 
rwder,ac mewn rþwpmedigarch anwiredd: . 
24 A Simon gan atteb a we- 


25 Eithzhwpuchwy wedi dyn dyſtio a 
llefaru gair y2 Arglwydd, a ddychwelaſane: 


Jeruſalem, ac a meecbälane NEengyl pn 


Uawer a djefi Samaria. p. t 
286 Ac angel y1 Argiwpvy a lefarodd une 


| Philip gan ddywedyd ; cyfot, ados tu a rdeau, 


kr ffadd n hon ſydd pn myne i wared o Le 
ruſalem i Gaza: pz bon ſydꝰ aughpſounedd, 
27 Acefe a gyfod ond at a det, t wele ryw 
nes 11 Echiopiatd., N hun oedd n llywodzae⸗ 
dualen 


: 28 Joiner eien, gone 
tedd yn ei ene, 
-Pzopbwyd, "= 


bos pubs, 


55439. : 
darllenpp3zop 


.,: 


b elan d ⁰ỹ , pt 
* p 


rnb 
gallant 


—_ 21,48 
act ene rn 


* 5 wy * 

6 34. apthar 27; tüm eit an ti 
ddarllewvepd daf Er amid fcipafep 
r lladdfa, ac fel —— oere 
bn teliy nid cle 

33. Nn ei n ark 
eee anger cteewrs 
i Ar P Ddalar, .:- 

34 Pnay? attebodd 7 emuch hyth hall 
rA edodd, am dy attolmg iti p dywedy 
ales oben, tam dano ei bunny vn 

8 na pꝛ ag01es Philip ci enau zac adde⸗ 
— — 

36 Ac fely2 deddynt yu BORE i mp 


lam hwy a dhaethũt atrywddwir, a x e 
A meet en ber! 


ende 
fp medaydvie ? 207 


37-SYþ0p63dplvedodd, og: en ew cv 
bo : Þ Vip 

wevodd;pyhopſynceedu fod vine 
6 fl. C R! a, 


28 Arti IV. 1 * 


dy arian gyd i tht, i vdetruw / un i ei died y weren r 


menen dane Diwrwy arian. 
* „ 


11 gan in bee am — 


J. * „i. 0 -© ef 4 
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15 89 4 mY: 
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Tr Epiſtol ar * Saul! etto pn dee 


daygyl 
Pawl. 

Rufeĩ. 9.5. 
gala. 1 eZ 3 0 


pen. 22. 


1. cor. 15. 18. 


* * 3 , 
Pen, ix. LA 


| | 497 
40 APhilipagaed 2— ovens, pn, fp ggwi,. 
acefea aeth dzwp y wlad, aca bzegetþodd puy - 12 Ananiag aacth yinmaith, ataaerh 
mhob dinas oni dbaeth i eee. „ mem er ez, acaoſododdeiddwyloarno, ac a 
P E N. Nc H ae Needed, pbzawd Saul, yz Argiwpdd Je- 
Saulyn troi fr ffydd. 2 Perr ya jac aa Aeneas 40 ſlam hanfonodd (pz bun a pmddangoſoddi ti 
Ac yn tyfodi Tabit : ©... -1, arp ffozddwith dvyfod)fely gwelech eil-waich 
pgpthiadait a 8cfch lanwer i'r ſpzpdglin, - 
chclqueddynerbynpyſeyblion y2 Arg 2% 8 Acynebzwpddpbeſcynnody.oddi wth 
pod, a ee . ., ciolwg megis cenn, ac eſe a gafodd ei olwg vn 
2 Ac aveilyfioddlychyzau ganbdo i Dda- p man accfea gytododd, ac a ſedytdimyd. 
maſcus at h Spnagogau e N ele nagw#} . 19 Ac wedi iddo gymmeryd bwpd, efe a 
na Cwagedd vn bod o bon Falle efe cu Npthieno pay! bu Saul ennpd. o ddyddiau 
dwyn yñ tbwym i Jeruſalem, gyd ar biſcyblld y rhal oeddpntpn Damaſcus, 
3 Ac fe dvarku(felp} oeddefe rel OP do Acefepu ebjwydd a bzegethodd Griſt 
ddyfod yn gyfagost Odamaſcus, ac fe a lei- 1. p Spnagogau „ mai Mab Duw. vdoedd 
chodd o i amgplch yn * n oleunio e 
nef. 2 A phawb: ar a i clybu efa ſynnafant, ac 


org 2 , 
4 Ac ele a  Grhiodd a ar y dbalar.ac a glybu :addpwevaſanc, ond dymma efe pz bun oedd yn 
auLpa hampz difetha ꝓ thai a alwent at yzenwhwnpn Jeru- 


li vn bp hey witho,Satil,S 
pdwyt yu fperlid i: ſalem, ac a ddaeth ymma er mwpn bynſ[ſefJiw 

5 Pntefaddywedodd, pwy wyt ti Arglw⸗ -dopubiphacyn rhwym at pꝛ arch-offeiriaid ? 
dd ö. ar Argiwydd addywedoþ5 zmpfi y e. 22 Eich San a gynnyddodd fwy-fwy o 
ſu y2hwn y2 wyt ti vn et exl e yw4 "ira a oxchfpgodd yz Jodewon y rbai oedd⸗ 


ways vn erbyn yſwmbwl, om pn asus, gan gadarn⸗ 

s Putefpn 77 K* nt a dopbo wbb, Ta 14 Auk Pauly 

Arg! wydd.berh a Rey nr Ws 1: 28, Ne nillawer o ddyddiau, y 

Arte p dd a vy wed 50 ods ac ae od Ade won am ei labdef: 
7 5 wp a Wybu Saul 


fe 1 beth. a fydd ti ti 
Bind. n 0 5 ae br a . 5 pyztþ ddydd a nos i 


7 p:6aipebbjhit pn ern ceicbweng dende 1.5 1.1, 
1 5 ps fey 7g —_— e dc 3 — tel 
are nat l e 


þ un Oats ei fod ele yn ddiſcybl, 
95 Foe Ban heb weled at ut tw Js RE Eithz — 2 —— ef, acai 
2 na. 


tangcyfe at p).Apoſtolion, at afpuegodv iddynt pa 
2 _ yy ati bn wha - 


"gp prone Tonk Jeruſalem,efea 


e d eee 5 diſtyblion, at p oeddync 


— 2 gwelle are v Arglwydd ar y ffozdd, 
— LO hwn 1 N "acymddiddativhowiw _—_— $'acmo} hyderus 
aeth z 2 * 0 ſcuis yn enw'p2 Jeſu. 
bat tele s Woke pn ee ac all · 
Tip 15 ung Fae erulalems * 


E 1 77 cofy pn enwy pL At 
1 eum Saul The he ho Raa pmuvtovanond. ac 
; 55 a * 1 Th wt Grog-wyhy,' ahwynen 
1 we | i japdet: 

A at e 15 AF i be pan wpbi y thb97;hvip a' 
e ee us. 10 15 9 — . 5 at A ef t 


1119 
glu „ i 25 vſtpiidieityo egen 
585 2 Ns 45 9 dat K 
— * 330 At de 5 1 el em As 


wh weh 


Actau r Apoſtolion. 


34 APhetr a ddywedodd wtho, Anantas: 
Jeſu Griſt ſydd Feb iachau, cyfot, agwna dy 
wely,ac efe a gyfododd yn ebzwydd, 

35 Aphawba'igwelodd a thai abzefſwy- 
lient yn Lyda a Saron, ac aymchwelaſant at 
p Arglwpdd. | 

36 held yz oedd yn Jopparyw ddiſcybles 
a'i henw Tabitha, (vꝛ hon os cyfieithir a elwir 
Doꝛcas) pꝛ hon oedd gyfoethog o weithꝛedo⸗ 
edd da, ac eluſenau y thai a wnaethe hi. 

37 Ac fe a ddarfuy dyddiau hynny iddi hi o 
gletyd farw, ac wediiddynt ei golcht, hwy a't 
dodaſant mewn llofe. 

38 AcoherwyddbodLyda yn agos i Jop- 
pa, y diſcyblion (ynclywed fod Petr yno) a 
anfonaſant ddau w2 atto ef, iddeiſyf, nad oeve 
efe ddpfod hyd attynt hwy. : 

39 APbhetra gyfodes , ac a ddaeth gyd a 
hwynt, ac wedt iddo ddyfod,hwp a i ddugaſanc 
tr lloft, ac y} oeddp2 holl magedd gweddwon 
pn ſefpll oi amgylch yn wylo, at yn dangos y 
peiſiau r 
pdoedd hi gyd a hwynt. | 

40 Pna Petr a u bwziodd hwy allan oll, ac 


a oſtyngoddar ei liniau, ac a weddfodd 2 ac a 


does at y coꝛphj. ac a doywedodd, Tabicha, cy- 
ot, at hi a agozoddeillygatd, a phan welodd hi 
Petr, bi a eiſteddodd i fynu. 5 
41 Ac ele a roddodd ei law iddi, ac i i cyło⸗ 
dodd hii fynu, ac efe a alwodd y ſainct, ar gw⸗ 
— gweddwon, ac efe a'{dangoſodd hi yn 
42 Aſbyn}) fu byſpys dzos holl Joppa, a 
Uawer agredaſaneyn v7 Arg xt. 
43 A bui Petr aros vn Joppa lawer o ddp- 
ddiau gyd ag vn Simon barcer, 5 
PE FE 3 X. s 
weledieaeth Cornelius. 11 Gwelediga ex. 
—.— myned at Gornelius. 34 Yn pregethu r 
cenhedloedd, ac am ddeſcyn o'r Yſpryd glan arnynt. 
44 Vn eu bedyddio hwynt. 5 
oedd rhyw w2 yn Cæſarea a i env Co- 


Y nelius catwziado' hon aelwidy2 Atalaidd 


fpddin, | 5 
2 [Gj] ſanctaidd,yn ofni Duw png-hyd 
a 7% bf, ac yn rhoddi llawer o eluſenau kr 
2 Wen 
3 Ac eke vn gweddio Duw pn oeſtadol, a 


hylch y nawfed aun o'2dpdd, Angel Dum pi 
dyfod i mewn, ac yn dywedyd witho, Coꝛneli⸗ 


W To 
4 At yntef pn craftu arnoef,ac wedi et ofyi 
a ddywenodd : bethyw JaArgimpod, ac 
efe a ddywedodd witho , dy weddan;, arb elu⸗ 
— 1 pn golfadwuaeth ger 
on £UW,. 1 3 
5 At yn ann anfon di wi i Joppa, a galw 
am Simon pꝛ hon agyfenwir Petr. 
6 Eke lydd zm lſeceua gpd-ag vn Simon 
barcer,tf*r hwn (ydd buch p mat: efe a ddywed 
iti pa beth a doylit ti ei uneuthur. 83 


gwileoedd a wnaethe Dozcas tra 


kyn am dß Simon : 


Ledtgaech, 


＋ꝓ—z—ñ— Mon 


7 A phan ymadawodd yz angel pꝛ hwn 
dedd yn ymddiddan 4 Chozneltus,efe aalwovd 
ar ddau o't weiſion, a mil- n duwiol o rhat 
* — waſanaethu ef. , , 

an fyncgovd efe ivdynt hwp hob pech, 
efe a u hanfonodu hwynt i Jopp. . 

9 Achꝛannoeth fel ꝓʒ oeddynt hwy pn pm» 
deithio, ac pn neſſau i t ddinas, Petr aaechify- 
nu ar y ty i weddto yng-hylch y chweched ann. 

10 At fe a ddaeth aruo et newyn mawz, ac 
efe a chwennyctze gael bwpd,ac a hwynt yn pa⸗ 
ratotiddo, fe ſpzthioddarnoef lewyg, 

11 Ac ele aweley nef pn agojev, a rhpw 
leſtr yn veſcynatno fel Ilen-Ilfatn fawq, wedi 
rhwymo ei phedair congl, ac wedi ei gollwng 

12 Yn ꝑ bon ꝑʒ oedd holl anifeiliaid pedwar 
carnol y ddatar, a'rbwyſt-filov, a'r ymluſciaid, 
ac ehediaid y nef. „ 

13 Ac fe ddaeth llef atto: cyfot Petr, ladd, 
14 APhetr a ddywedodd : nid felly Ar⸗ 
giwydd: canxs ni fwyteais t er ioed ddim cps 
ffredin rn F 
15 Ar lief a ddywedodd ] witho pn ail 
ie { haovy Du na alw di pn 


** 16'Ahpna'waed date giaith, a verbun- 
wydp lleſtr eil: waith ir ne ' 
17 Acynayzorvv Petr yn ammau ynddo 

et hun, pa beth dedd y wrledigaeth pz hon a 


welſe: wele p gwf3aanfonaſiv atto ob! with 


Conelng. nen hv y poxth, gan ymo- 


18 Arweditdoynt alw, bwy nefyonaſiny, 
n 


a oedd Simany2 hwn a gyfenmyd Heer vn 


—_— were 8 Inde 
19 Felpzoedd Petr yn medi am ꝓ we; 
t yoſwenowb ph Biro D wele 
dzy-wſ2 yn dp getſtos: > 0+? 
20 Am hynnycpfot,vosfwared, ac pn'vbi- 
21 PnapteſcynnowPetr it p wüin 

fonaſid atto ovditueth Copnelitg, 'ac avbylve- 
dodd: wele, mpfipw yr hn yr vbyrh wi pn 


| ei geillo, berhpw yz ache am pz hon p, diethe 
welodd yn eglur mewn gweledigaeth vug- by 2 — —*— N BYE U 


'22. Pwpthareadvpwevaſone * Ciqnellus » 
canwztad, gen cyflawn, yn ofpi N. wi de a 
gair da ode gan bell genebl n Jddewby, ary 
n angel ure 244 
danat tw dp,ac imando gerrfan gente ti. 
23 4 au frat and etor 
mewn, ac a'ulleceuadd: a chzannoerh 12 
Peer ynmaithgyd& hwy, 2 
Joppa a aethant gyd ag ek. . 

24 Ach 2 If 


. Py  - S + ® 
U 44. t= 
i 


feſſſion; PID ONLFEs 
25 Ac 


tr Epyſtol 
ar dd 
lany Sul- 


B, 


Deut.10.17, 


2.Cro.19.7. 


Rufein.z II. 


Gala. 2.6. 
Epheſ. 6.9. 
Coll 3.25. 
1. pet. 1.1 7. 


Luc. 4.14. 


o 
$ | * - A - * 
dent y metro. t 
i - „ : 
3 Acoftawzchywpnngy 6 vibe | 


25 At ke ddarfu fel yz oedd Petr yn dyfod i 
mewn, ddyfod o Coznelius i gyłarfod ag et, ac 


ele a ſyꝛthiodd with ei dꝛaed et, ac a addolodd, 


26 Eithꝛ Petr a't cyfododd ef i fynu, gan 


ddywedyd z cyfot, dyn wyt᷑ finne hefyd, 


27 A thann ymddiddan ag ef, efe a ddaeth 
i mewn, ac a gafodd lawer wedi pmgynnull 


png-hyd. © | 
28 Ac eke a ddywedodd wichpne * chwy⸗ 


chwi a wyddoch nad pw gyfreichlon i Jddew + 


vmwaſcu, neu neſau at alltun : eithꝰ Duw a 
ddangoſodd imi, na alwn neb yn gyffredin neu 
pn aflan. ieee . 

29 Am hynny y daethym attoch pn ddi-nag, 
o herwydd pa ham ꝓ gofynnat, am ba achos v 
danfonaſoch am danaf : | | 
30 Abywedodd Cozneling:-er-ys pedwar 
dimznod hyd yam bono dyn y oeddwn pn 
vmpꝛpdio, ar v nawfed aw? y gweddiais yn fy» 
nhf tar wele ; fe a ſafovy gro; ger fy mron a 
gwiſc ddiſclaer, 3 Bhs 
31 Ac adepwedodd: Coznelius, dy weddi⸗ 
au dia mandawyd a ch; eluſenau ne mewu co 


* & . +: £4 


ffa ger bꝛon Duw. Ty 
32 Amhpunyanfon i Joppa,agalwymma 


Dimon y bunagyfenwir Petr, y mae hwn yn 


lleteua yn nh Simon y barter yng-lann.y 
mo2,y2 hu pan nnelo attat, a lefara i ti. 
33 Yua y danfonais ynebywydd attat, a thi 
a wnaethoſt vn dda am dyyfod, ac y2 ami hon y2 
dym ut oll ger bon Duw, iwꝛando o honom 
bob petha'r a oꝛehymynnboyd iti gan Dduw. 
34 (Z Ynay} agoꝛodd Petr ei enau, aca 
ddpwedodd;;: yu wir h wyf yn deall, nad yw 
Ouwpn *verbpn wyneb neb. i 
35 Eith ym mhob cenbedlaeth v neb a'i 
hofno et, ac a wnelogrfiawnder, ſydd gymme⸗ 
radwy ganddoef. | 


- . 36 Yrbwu ymadzodd addanfonodd Duw 
i feibion yp Iſrael, gan bzegethi.cangneddyfyy 
Jeſu Grift;y2hwn ſydd Arglwydd pawb oll. 
2237 Chwp-chwi a wyddoch y peth a fu yn 
holl Aubæa gun ddechꝛeu yn Galilæa, wediy 
bedyddaegethod Jaan. 

38 Yanodp y darfu i Ddum eneinio Jeſus 
Nazarech&r Yſpzyd glan, at à nerth, yz hn 
gerddodn n anigylch gan wneuchur gweitize- 
doedd da, ac iachau pawb a'ra oeddynt wedien 
dwyn tin fedviant diafols: canys: Daw oedd 
Appaget;:::* I, tort be HP 415 0 
de mom ni yn duſtion o pethau oll a 
wnaeth efe yng-wlad y2 Aeon, ac yn Jexu- 
falem,yzijwnalavvaſanthwy ; ac a grogalant 
arbens nd THECIS 01179 HOLES } | 


- a6 una a dali Dpuw pi gyfadi y 


te dyn dpdy;aca wnaetiati fas yn emiwg. ** 
intra olt 5 cid N tyſtion ethole⸗ 
dig od blaen gan Ddum . ef i ni yrhai a fmy- 
tame ig -agref;; 'wedieigyfodt o- 


rr nelqrebkos oc te ry ene? 
"ious By 30185 e #4 237 
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* 
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498 
bobl, a dwyn teſtiolaeth mai ele yw hwn a oz. 
deimwyd gan Dduw pn farn-wp byw a 
meirw. * 2 


43 Gpd a bun mae pꝛ holl * hophwydi pn Pen. 15. 


lerem. 3 1.34. 


teſttolaethu, fod i bawb agredayndvoefgael fach. 


maddeuant am eu pechodau vn ei enw ef. 

44 Trafu Petr yn dywedydy geiriau hyn, 
deſcynnoddy2 Yſpzpo glin ar bawba glyw⸗ 
lantygair, - ic „ 

45 Ar rhai o enwaediad a oeddent pn cre⸗ 
du, ac a ddaethent gyda Phetr, a ſynnaſant, am 
— v2 Nſppyd glan ar v cenhedloedd' he⸗ 
5 0 oat QUENTIN. 
A Canys hwy au clywſant hwynt vn 5. 
madꝛodd a thafodau,acynmawhygu Dum, p- 
na y attebodd Petr, INE 

. 47. Aallnebluddiodwfr, felnafeppdvier v 
rhai hyn, yrhai a dderbyniaſant y Yſpypd glin 
kel ninnau ? : 22 


48 Ac efe a ozchympynnodd eu bedyddio 


- hwynt ynenw »2 Arglwydd: pna y deiſpſlaſant 


ar no aroscros.enyd o ddyddiau. 


= PEN. XI. a 

Petr yn bodloni y rhai o'r enwaediad, 22 Barnabas 

2 Phaul yn pregethu yn Antiochia, 28 Agabus ya 
dangos y doe dtudaniaeth. | 


Apoſtokon ar h2ody} oeddyne yn Judza 


; Y a glywlant ddarfod i'r cenhedloedd hefpyp 


dderbyn gair Dum. 
2 Vedi dyfad Netr i fynu i Jeruſalem, y 
_ o' enwaediad a ymryſonaſant yn ei erbyn 
ef, 1 K n 


*3 Ganddywedpd: ti 4 aechoft ¶ mewn e 


wp2 dienwaedioLacafwyteaift gyd & hwynt. 

4 APhetr addechzeuodd,acaeglurodvſbob 
peth ] mewn tretu iddynt, gan doywedyd: 
3 Pyfioeddwn- yn gweddio yn ninas Jop⸗ 
pa, acmewn ilemyg v gwelais weledigaeth, 
[ſef] rhyw leſtr vnwedd a llen · Iliain fawꝛ vn 
deſcyn, wedi ei goli tung od neferbpn ei phe⸗ 
dair congl, at hia ddaech hyd aftafftz 

6 Yny2hwn pan edychats, vr pſtyꝛiais, ac 
mi a welau, ded war carnoliony ddaiax,a bwy⸗ 
K-filod,ac pmluſciaid, ac ehediaio y nef. . 

7 Ac mi a glywais let yn dywedyd wathif, 
cyfot Hetr, land, a bwy ta. 

...- 8 Ao miaddpwedats,na[ wnaf}Argiwpdys 
a@vs dim cyffrodin nac aflan nid aeth er toev 
pn kfyng-enau 1¼ f GI 


; x. Res 
3 if *C 433 


9 Eithyp(Uaigamhattebodd i eil. waith o 


A nere W 


y 1 
garen «the! b { 1 * 
p * 274 5936 \ 460 * 1 84: * 


ro Ahytnyawtuedvair gwatth,; ær.holl 
bethau agymmer nud i fynu it net crachefn; - 
11 Ac wele yn y man, darth try wi Coc# 
lle m eugyras Czſareaatcaf, 
U ;AcarchowppVYlppvi un foned gyd 
hwynt heb amnwiidimm ; ar chwe hyovyy'hpn 
-adacthant gyn mi ac m a duethum t vp p 
u. e ee e eee 
13 Yzhwnaddangoſoddiniymoddy gwet⸗ 
ſe 


1 oY 


Pen. 2.4. 


Pen. 1. 5. 
Math. 3. 1t. 
Mar. 1.8. 
Luc. 3.16. 
loan. 1.26. 


Pen. 8.1. 


Tr Epyſtol 
ar ddigwyl 


Jaco. 


ſe yntefangel yn ei dp, xz hwna ſafodd, ac addy» 
wedodd wztho:Anfon ryw rat i Joppa, a gala 
22 Simon a gpfenwir Petr. 

4 Efe adzaetha eiriau wzthit trwy y rhat 
i < 3 di ach holl vp, 

15 Ac amyſt n dechꝛeu llefaru, p daeth y2 
Pſpzydglanarnyne, megis arnom ninnau pn 
p dechꝛeuad. 

16 Pna y caſiais air vꝛ Arglwydd, y modd 
v dywedaſe efe:*Joan a fedyddiodd a dwfr , ei⸗ 
the — rYſppdgtan, 

7 Yn gymmaint gan hynny a rhoddi o 
Db tddpnt y cyfryw ddawn, ac a roddes i 
ninnau pan gredaſom vn y; Arglwydd Jeſu 
Grilt: pwp oeddwn i, i luddio Duw : 

18 Panglywſant hwy hyn, diſtawi a wnae- 

thant, a gogoneddu Duw, gan bdywedyd, rho- 
ddes Duw gan hynny ir cenhedloedd hefyd e⸗ 
difeirwch i fywyd. 
19 Pelpd yrhai a waſcaraſido herwydd y 
blinder a godaſe yng-hylch Stephan, a ddae- 
thant hyd yn Phenice, a Cypzus, ac Antiochia, 
beb pꝛegethu y gsi i neb, ondi r Jddewonyn 
vanes --- 

20 A thai o honynt yn wp2 o Cypꝛus, ac 0 
Cirene, pan ddaethant i Antiochia, alefaraſanc 
with y Groegiaid, gan biegethuy2 Arglwydd 
Jeſu. 

21 A llaw y Arglwyddoedd gyd a hwyne, 


a nifer mawz a gredodd, ac a vzodb at v2 Ar- | 


glwydd. 

22 & Ac felly pdaeth v gair o pethau i 
gluſtiau y; eglwys yz hon oedd yn Jeruſalem, 
a hwy a anfpnaſant Barnabas, ! fynedbyd An- 
tiochia. 

22 M 3 pan ddaeth „ a gweled gras 
Dum, alu lawen ganddo, ac a gynghozodd 
bawb oll „erme lwp2-fryd calon i barhau vn * 

24 Canys guy daoeddefe, ynllawn 02 Df: 
p2pd glan, a ffpdd: allawer o bobl a chwaneg- 
wyd it Atglwydd. 

25 Nua x aeth Barnabas i Tharſus iget- 
ſio Saul,ac ved! iddo ei gael,efea'tdug i An⸗ 
tiochia. 

26 A darfu hefpd iddynt flwyddyn gplan 
gynniwer vn ꝛeglwys ¶honno, Juc pz vedvynt 
yn dyſcu tyra fam: a'rviſcyblion vn Antiochia 
a alwyd pn Griſtianogion yn gyntaf. 

27 (Ac yn n amſer hwnnw ydacth pꝛo⸗ 
ohwppt o Teruſalem i Anciochia, 

28 Ac vn o honynt a gytododd a i enw Aga 


bus, ac a atwpddoczodddzwp/y2 Yſpzpd, v by» * 


dde newyn mam dꝛos ban fon, N hynafu 
tann Cl lat. 
29 na pohbn o r diſepblnnpn il ei allu;a 1 


| fwiadaſant aulon tymmoꝛth rde hat - 


oeodpne pa preſiwplio yn Jia; 


39 N hyit-beth:a-woaethant , gan 1 op 


fon at. pꝛ e, we law R A 
Saul. -- | C949 F, fir! 


Acau'r Apdſtolion. 


PEN XII. 
Herod yn elid y Chriſtianogion, yn add Iacob, ac yn 
carcharu.Petr, 7 yr angel yn gwared Petr, 20 
dig,gwagedd,ac angeu Herod. 


"Y Pzpd hynny n eſtynnodd Herod Frenin 27 Zpy2,7 
ſet] ddwylo t oxchpymmu rhai o egl- 44500 
wps, | Petr, 

2 Canys efe a laddodd Jacob bzawdJoay 
ar cleddyf, 

3 A phan welodd fod yndda'gan y} Idde⸗ 
won hyn, cfe a chwanegodd ddala'Pecr hes 
fyd P (a dyddiau p bara croimydoedd hi) 

4 N hwn a ddaltodd efe , ac a oſododd yng 
harchar, ac arrhoddodd at bedwar pedwar o fil- 
wp} im gadw , gan feddwl ar ol p Paſc ei 
ddwyn ef allant'r bobl, 8 

5 Felly y cadwpd Petr pn y carchar,a gwe⸗ 

= dbyfal a wnaeth p eglwys at Dduw dꝛoſto 
er; - 
6 Aphanoedd Þcroda't krbd ar ef ddwyn 
ef allan, x nos hon p cyſcodd Pecrrhwng vau ft 
lw2,wedf eiewpmo 4 dwp gaben, ar gwil⸗ 
wn oeddpny vn cad v carchar gpferbyn ar 
d2ivs, 20: 

7 Ac wele, Angel y} Arglwydd avvarch pen. 5. i. 
ar eu buchat, a llewyꝛch a oleuomu p carchar: 
acefe a darawodd Petr ar ei yſtlys, ac ai cyfo⸗ 
dodd ek, gan ddpwedyd 2 cytut yn fuan, ar cad· 
wyni a ſyꝛthiaſant oddi am ei dowylo ei. 

8 Adywedodd yz Angel witho, vmmegp⸗ 

ſa, a chae dy eſciviayt ar felly gwnaethefe,yna 

1 dy ddillad an danat: chan⸗ 
vn | 

9A Phetr advaeth alla; ar . canlynodd 
el. ac nis guybu mai gwir derd y peth a wna⸗ 
ethiu gan yꝛ Angel, onid eke a dybiodd mat gwe⸗ 

{ev gweledigaeth moedd efe. 

10 Eithꝛ wedi myned o honpnt heb law y 
gyntaf ar ail wiliadmiacth, hwy avdaetbãt tr 

pozeh haiarn,yzhwn ſydd yu arwain i r dvinas, 
Y2hwn aymagozoddiddyne o'twatth ei hun: ac 
medi cu myued allan, hwpa aechaut ar hpd vn 
heol,a'r Angela acth vn eb wydd eddi witho. 

1x Pna Petr wedi dyfod atto et hun a doy⸗ 
wedodu, vn ay gwn pn wit, ir Argl 
anton ei Angel, a'm gwared ſi allan a law He 
rod, at oddi with viſgwiliad hott ret Ade 
Won. + 

12 Ac wedi iddo gymmerpd dwull, ele a 
ddacth i dy Mair, mam Joan p2 hwn oedd a 

gpfentu Marcus, lle y _ llawer wedi em⸗ 
— vn gweddisn. 


v FL TUHRSTEIE * 


13 Ac ben Peer guro nme y bn moz⸗ 


wedipnfydu, a hithe a daer au mat — 52 
ed, eich hy a . 
1 


16 A Phetrabarhiodypncuro, ac wedi i. 
ddynt agunt vy i gwelſant ef, aca \pnnaſant, 
17 Ac e a amuemiodd aruynt di law am 
dent an a ddang odd iddynt pa wedd y dugaſe 
n Arglwydd ef allan oz carchar'; at ele a ddy- 
— ofw e body ũt 
ele anech le arall. 

18 A phan d 
nid bychart vm 297 mib. wi, paberhadd4- 


ethe o Betr. 
19 E perod, pan geiſlodd ek, ac na a ca · A 
Xodd , ele n 
nodd eu cymmeryd hwy ymmatth: ynter a aeth 
i wared o JudzatCzſarea. ac a arhoſovdyno, 
ä Herod oedd lidtog pnerbyn gwßꝛ 
us a Sidon, a hwynt a ddaechant yn gy⸗ 


| —— pbjenin, hwy a deiſyfiaſant vang- 
nedvyftamfodeu gwlid hwynt yncael ei chyn⸗ 
haliaeth o dir v bꝛenin. 
21 Ac ar p dydd nodedic y} vmwiſcodd Þe: 
tod pn ei dvilladbzenhinol, ac pn eiſtedd ar y2 
ozlevdfaingc efe a ymadzoddodd withyne, 

22 Ar bobl a roeſant waedd , Nleferydd 
Dum, acniddyn. 

23 Ac allanolowytarawodd angel yz Ar- 
glwydd ef, am na roeſe v gogonedd i Dduw, a 
chan bꝛpfed yn ei yſu, efe adzengovd, 

10 22 A gair Dum a gyunpddodd, ac a aml- 

—w_ 

5 Pna Barnabas, a Saul a ddychwelſ- 
uuns Jeruſalem , wedicyflawni eu ſwpdd, a 
chan gymmeryd gyd à hwynt Joan hefyd y} 
hwn a gyfenwid Parc. 
PEN. XIII. 


Am Sergius Paulus: am Elymas a Barieſu. 16 Pregeth 
Paul. 46 Hyder Paul a Barnabas. 


vn Antiochia rai pꝛophwydi a doctoziaiv 

{cf Barnabas, a Simon pꝛ hwn a elwid Niger, 

a Lucius o Cyꝛene, a — bzawd-maech 
Perod y Tetrarch, a Dail, 

2 Fel n oeddync hwy yn gwaſanaethu y2 

—— acynympydto, v dywedoddy2Yl- 


ch i mi Barnabas a Saul | 


yd gi 
ir gwaith y gelwais bwynt. 

3 Pna wedi iodynt ympꝛydio, a gweddio, a 
— dwylo arnynt, v gollyngaſant hwy ym- 


4 A hwpthau wedi eu danfon-ymmaith gan 
P2 Dlpzyd glin a ddaethant i wared i Seleu- 
cia, ac oddipno p moꝛdwyaſant i Cypzus. 

5 Aphan ddaethanc i Salamisy pzegetha- 
Cant air Dum pn ſynagogau pz Jddewontac y} 
oedd Joan hefpd pn weinidog tddynf, 

6 Ac wedi iddynt gerddedy2 ynys hyd Pa⸗ 
pbus, hwy agaw.ſant rywſwpn-wz, gau bꝛo⸗ 
phwydoJdvew,aienw Barieſu: 

7 N hwnoedd gyd Xr rhaglaw Sergius 
Paulus ſ vn hwn oedd] 3 call: acefe aatwody 

atto Barnabas a Saul, ac addeiſyftodd gael 


Pen. xiij. 


ne ns hi, y2 oeddrallod - 


lodd y ceidwatd \, acaozchympn- + 


el Cry ar wedi ennill Blaſtus pz hwn dedd 
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clywedg air Duw. 

8 A Elpnias yſwpn-w (ſef felly y deong» 
lir ei enw) ai lluddiodd hwynt, gan geiſio troi y 
rhaglam o ffydd⸗ 

9 na Saul (v hwn hefyd a el mir Paul) 
evra 0? Yſppyb glanacynetypchengraff 


10A ddywedovd : C vn] llatun o bob dichs 
ella ne 8 -waith, mab diafol, a gelyn pob 
| . P20 iam ffyv yꝛ 

1 K. x: od lawy} N 1 arnat, 
a thi aha =o erde — amſer 
ar vn vdtartteg odd arno n aftblen, a thy» 
wyllwch,ac a 290 o amgylch igeiũ a i harwei⸗ 


nie 9 . 

12 na y rhaglaw pan welobd pz hyn a 
wnaethida gredodd, gan ryfeddu with doyſtei⸗ 
ne * t 

13 a'r rhat deddynt gyd ag et, wes 
di mpned ymmatth o Paphus, a ddaechant i 
Perga yn Pamiphylia, eitin Joan a vmada⸗ 
wodd & hwynt, ac a ddychwelodd i Jeruſalem, | 

14 Ac wedi iddynt fyned allan o Perga, y 
daethant i Antiochia ([dinas) o Piſivia,/achwy 
a aethanti memu ir Synagog ar y dydd Sab⸗ 
both, ac a eiſteddaſant: 

15 Ac pn ol llicho'r ddeddf, a'c p2ophwpdf. 
rhtolwf2 y Spnagoga anfonaſant attynt, gan 
ddywedyd; ha wßz frodyz, od oes gennych air o 
gyngoꝛ ir bobl: traechweh. | 

16 Pna y cyfododd Paul i fynu gan amnai⸗ 
dio &'i law am oſteg ac a ddywedodd z 6 wp? o 
Alrael, ar ſawl ſydd yn ofniDuw,qwadewch. 

17 Duw y bobl hyn o Jſrael, a echolodd ein 
tadau, at a dderchalodd y bobl pan oeddpne vn 


pꝛeſlwylio yng-wladyz * Aiphe, ac à * bnaich v⸗ eee 1.95 


N oedd helyd vn »2 eglwys pz hon yvoedd chel 
Y ones 18 Ac png-hylch [oſpate] deugain mhly⸗ Ker 


p dug efe hwynt oddi pno allan, 


nedd, y xoddefodd ele eu har ferau hwynt yn yz 
antalwch, * 
19 Ac wedi iddo ddiniſtrio ſaith genevl pn 


nhir Canaan, à choel-bzenp * parthodd efe dir 1 ban. 


prhathynny iddynt hwy, 
20 Ac wedi hynny yng- hylch pen 3 
cant a dec a deugain o flynyddoedd y rhoddes 


ele farn· wßz iddynt hyd yn amſer Samuely 


p20phwyd, 


21 Acynilhynny* y dymunaſant frenin, 2. Sam S. 5. 
ac fe roddes Duw iddynt Saul fab C is, gib o 3 & 9.15. & 10. 1. 


lwyth Bentamin,ddeugain mhlynedd, 


22 Ac wedi eiddiſwpddo efp cyfododd*efe 1.Sam.18.134 


Dafpdd pn frenin iddynt, am ba vn p tyſtiodd 
efe gan doywedyd: Cefais Dvafyddfab Jeſſe, 


gz 2th [fodd] fyng-halon, yz hwn a TE 


na fy holl ewyllys. 
23 D *hidhwn p cyfoves Ouw pnlefas © m 
ddewid i Jſrael y2 iachawm Jeſt; 


24 A phan bꝛegethodd * Joan yn gyntafo luc. 3 3. 


flaen ei ddpfodiad ef fedydd gdifeirwch i holl 


bobl Jlrael, 4 
25 ab 


Math. 27.22. 
marc. 15.13 
luc. 3.23. 
ion. 19.6 


Math. 28. 2. 
marc. 16.6. 
luc. 24 6, 
ioan. 20.13. | 
\ 


Pſal 2.7. 
hebr. 1 5. & 5.5 


Eſa. 55. 3. 
pen. 2.3 i. 


Pſal. 16.11. 


Pen. 2.29. 
I bren. 2. 10. 


Actau 'r Apoſtolion. 


25 Ac wedi i Joan gyflawni ei redfa efe a 
ddywedodd, pwy pꝛ ydpch pn tybied fp modi: 
nid myſi pw efe,Jeith2 mele y mae pn dyfod ar 
fp bl yz hwn nid wyt deilwng i ddattod eſcidiau 
£1D2acd. | | 

26 Ha- my frody2 , plant o genhedlaeth A- 
bꝛahsm, apha rai bynnacyn eich plich ſydd yn 
ofni Dum, i chwi v daukonwyd gair pz iechyd⸗ 
wzlaetb byn. . 

27 Dblegit pꝛeſſwylwßz Jeruſalem æ u ty⸗ 
wylogion heb adnabod hwn; na lleferpdd y pꝛo⸗ 
phwydi y thai a ddarllenid bob Sabboth [ at] 
crflawnaſant gan farnu hun. | 

28 Ac heb gael puddoddim achos angeu a 
* ddymunaſant ar Pllat ei ladd ef. : 

29 Ac wedi iddynt gwblhau pob peth ar a 
ſcrifennaſid am dano ef y deſcynnaſant et oddi 
ar y pꝛen, ac v dodwyd efmewn monwent. 

30 (Eithꝛ Dum a't* cyfododd el i fynu oddi 
with p meirw) 

31 Y; hwn a welwyd lawer dydd gan y 
rhaia ddaethe yng-hyd gyd ag efo Galilza i 
Jerulſalem, ac ſydd in dyſtion ohonaw i lawer 
o bobl: | T4: 
32 A nyni ydym yn pꝛegethu i chwi yꝛ adde- 
wid a wnaed i'r tadau, ddarfod i Dduw et gy⸗ 
flawni iw plant hwy, let nyni, gan iddo gyfodi 
Jelſu: 3 | 
33 Pegis y? ſcrifennir pn y?2 ail pſalm, 
*Tipw fp Mab i, myſi heddywa'ch genhedlais, 

34 Ac am iddo et ei gylobi ef o meirw, nid 
iddychwelyd mwy i lygredigaeth, y dywedodd 
fel hynn : Dovaft chwi ſanctaidd ddiſigi| du · 
gareddau] Dafydd, | 

35 Ac am hynny ꝓ mae pn dywedyd mewn 
lle arall. Miadewi ich Sanct weled llygredi⸗ 

aeth. 
1 36 Canys Dafydd, wevi iddo waſanaethu 


trwy ewyllys Duw yn ei oes,a*hunodd,ara 


OO pd at vadau, ac a welodd lygrediga⸗ 
eth: | 

37 Eitln y hwna gyfodes Duw,ni welodd 
Iygredigaeth, 

38 Am bpnny bydded hyſpys i chwi,ha wh? 
frody2,maicrwp hwnnw p2 pbps pn pꝛegechu i 
chwi faddeuant am bechodan, 

39 A thy hwn y cyftawnheir pob vn ar 


ſydd yn credu ynddo oddi with y pethau oll v 


rhai nis gallent gael eu cyſiawni dzwp gyfraith 
Moles. 

40 Gwiliwch am hynny rhag dyfod arnoch 
v peth a ddywedir pn y pꝛophwpdi. 

41 *Edzychwch 6 ddirmyg· wßʒ a rbyfevd- 
wcb,a diflenuwch pmmaith ; canys y wyf pn 
gwneuthur gweithzed pn eich dyddiau, gwaith 
nis credwch er i neb ei ddangos i chwi. 

42 Ac wedi eu dyfod hwy allan o Syna- 
gog V2 Jddewon, pʒ attolygodd ꝓ cenhedloedd 
bꝛegethu o honynt p geiriau hyn iddynt v Sab 
both neſat. | 

43 Ac wedi gollwng y gynnulleidfa,llawer 


o Jddewon.ac 07 pzoſclytiaid bucheddol a 
ganlynaſanc Haul a Baruabas,prhai ganlefa- 
ru withpne a gynghozalans iop put ara yng- 
ras DOuw. 5 ore r 10 
44 A ail. Sabbothy daeth y2 holl. dvinas 
agos i wando gairDuw.'.;->; 57 55.5251; 
Jddewon a 


45 Eichypan wwpdp bohl, don 
lanwyd o genfigen,ac a withwpaebalant p gei⸗ 
riau a lefarale Paul, gan donwedyd pu eu hex 
byn au cablu. . 
46 Yna y llefarodd Paul a Barnabas yn 
byf, at bwy a dbywedaſant, rhaid oedd eg lutoſ 
chwi air Duw pn. gputaf, eithꝭ gan i chwi ei 
wzthod, a cb barnu eich hunain yn anhellwng 
o fywyd-cragpwyddol ; welc, uni yn troi at p 
cenhevloedd, 1 | 
47 Canys felly y gozxchympnnodd yz Argl- 


wpdd i ni [gan ddywedpd, ? Goſodais di pa u: Eſai. 49.6. 


leuad it cenhedloedd i fod o honaw pn iechyd· 
mꝛiaeth byd eithafy ddaiar. | 

48 Aphanglybu p cenhedloedd, llawenhau 
a wnaethant, a gogoneddu gair y} Arglwydd, 
ac fe a gredodd pob cyfryw vn ar a ozdetniaſidi 
fywpd tragywyddol. | 

49 Felly,gair Duw addygwyddzwp gwbl 


o wlad honno, | 


50 Ar Jddewona annqgiſanc rai o ga ⸗ 
gedd buchedzol — 1 
p ddinas, aca godaſant er lid vn erbyn Paul a 
Barnabas, ac hwp au gyzraſane allan ou terty⸗ 
nau hwynt. R 


51 h wyntau a eſcydwaſant p.llwch oddt pen. 18. C. 
wath eu traed yn eu herbyn hwy, at a ddaethant math. 01 


i Iconium. 


52 Ar diſcyblion a gyflawnwyd o lawe⸗ c... 
nydd, ac o) Nſpꝛpd glan, 


PE N. XI 111. 


Rhwyddeb gair Duw. 6 Erlid yr Apoſtolion. ro Tachau 
cloff efrydd. 1 Cam addoli yr Apoſtolion, 19 Lla- 
ddio Paul agos hyd angeu. 21 Trafel yr Apoſtoliõ. 


ACE fe dbarfu iddynt ill dau pn Jconmum 
fyned yng-hyd i Spnagog p} Jddewon,a 
licfaru fel y credodd [liaws mam o Idde⸗ 
won, ac o Gꝛoeg- w hefyd. 

2 Ond p Iddewon anghzedadwp a gyffro- 
elant, ac a lygraſant feddpliau p tenhedloedd 
vn erbyn pb2ody}. . 

3 Am hynnp y} arhoſaſant C yno ] amſer 
mann. gan lefaru ꝓn hyderus n y2 Arglwydd, 
pꝛ hwn a roddes deſtiolaech i air ei rad ef, ac a 
roddes wneuthur arwyddion a rhyfeddovau 
trwy eu dwylo hwynt. 

4 Yna y rhannwyd.cpnnulleidfa y ddinas, 
— oedd gyda'r JIdde won, a rhai gyd ar Apo⸗ 

ion. 

5 A phan wnaethpwyd rhuchz gan y cen- 
bedloedd, ar Jddewon a'r llywodzaethwP2 im 
hamherchi hwynt, ac im llabyddio: 

6 Deall bynny a wnaechant, a chilio i Lys 
ſtra, a Derba, dinaſoedd o Lycaoma, ac ir 
wlad o bob tu. 


7 Ac 


Cen. f. l. 
Pfal. 146.5. 


Gvele. 14.7. 


Pal81.13. 


fufein. 1. 14+ 


: he . 


Mu. 11. 15. 


| pn ddi-d ft, an tonentthii 
hun y Pp bind; 4 


> — Slengyl,: 


zxrorhatam graitch TD 
wu a glybu Paul pn pregethu, 
w 1 — — Fi 


£ WIFE use 


— | 
5 — 
Pol. 


= govafaby 
dyd pn iaith 450 dan pcaonta : — — 
Tanc uttum mcih. -an E 
12 Achwugaliwaſang; rs er 
ter, a haun 1 
rr tw ae ares 37 
a YgaoffeicioyJuplidx/xzhbey ocdy 


deirw a — 


Ad nk 115 


en 5 dinas, a d 


832 


15 
chwthynny's dynion 
od goddef fel chwithau, ac yn megethg3 
chivt ar beſwithoi amines 


ymmaac Dum biiw;y3:hink*a"wmaecku 


_ r 02,2 pbobpecho[la'rſpdy yndoynt. 
C — 
bol — — parfhode min ge 
17 Er bynnp, ni L 
rhoddi 
glaws'} thymhozanfitwyrflgh, 
a D 


_ 4 bann: n dttutbu 5 
weſane Zee nl hy 6 8 


2 
a n 
39 67. A G irt 'J 

: 


23 5 


. 


nas D 

7 Coyote 2 
dynt ymmbob eglwys trwy etboledig 
9 e 6 wb ot 


kara lwydd pcredent yndbo, 
inde —— — 2 me th tros Piſila, p 


33 e, date pu perze x ve 


„ Peidcaphij xr. 


—— 7 
diffrwyth ei dard, yy hwn amn H) t*s 


c 


ech 2 n wenn iizonneh 
10 2 pumping 2 
ED ARIES 


PP 
'w@pd: mairhaididdpne-: 
chen, 


tu 
arge, ma pur neues eſp 


nas · 
dawſanc Barnabas, a Phaul 


echavit $wared(Attalia, . 


'; n dcopmadtjud dunn tender. 
lepamochpmymraſidhwenctrs 
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Pen. 73.3. 


Leeb e 


ergebenen 25 
44. — 2 Nhe ddndg 1 0 112 5 


C rn. 
bee 1 „eee 


e ei t 
N ——— 
gan hapwadgieJonid en» 
— 
| zune: 


Hemi. 4 As 
potion bann pug ER 
una, 57 Q 975 , 


d mam 
4 7 —— 
wanyegiwys, dt Apoſtolion, ir henuriaid, 


My a hen petbau all a wnaet he 
ei Duwtemdent 


dwp 
-” Dndfe gyfohods eh bai of 
eb hwyñ rbai o ſect 


Ss Ynap daech yꝛ Apoſtolion a'rhenuriaid i 
mawn,ycyfovody 


u hs qyeharpy pmango htm 
"403 11:7 Ac wenibod 


von Ich 4. X — —— thynt, be ha- ß frodp}, pen. 10. 20. 


i Dduw er vs talm vn 


1 nitwethal i, fel v cae y cenhedloedy 


1 gair y2 Efengyl, a 


1.3 8 d Dom ndb- W. calon, a deftiolae- 
thodd gyd a hwypnt gan roddi iddynt Ne 


gien rege . om! rar Cane eee : 
l b ni gan idoo lanhau Pen. 10.45. 
bo 4 


um gan ddodi ſau ar warrau y difcyblion, 
*ab ntabau, na nünhau ei dwyn? 
11. Eich creꝛn y ydym, trwy rs vj Argl⸗ 
— 1 ein bod ni yn gad weit fel 
12 Uh ydiffawodd yy holl dyzfa,ac y gin 
zn mynegu pa 
1 — — 
bl — .attebodd Jaco a 
Pppp.i. dywe⸗ 


1. Cor. 1.2. 


1 pahamy2yychchwiputems n 8.8 


Actau 'nApoltolion. c 


dywedodd: ha-wf2 frodiagiwanveweh fl; j15 
14 Ppnegodu Simon t eim wed pꝛ 


— Dun gpataf gpmuxyp-Pobl at 


Amos.9.11. 


er o ymadjodd,acas 


enw ek o'xcenhodlaeddy i © Css narun 
"mo Acabpnqxcopunaggiriawerpſophtoy- 
„ he Bay au 
6' *Pnal:hpwpdpchinflaf; arpraduciyly 
1 —— Albptor 
anregen onen e ith. 
7 Felycelſio — — auger 
a bel genhedloedd ar ba rgig galwyd fy enw, 
mevdpy Arglvaydd zehn f 
»ydhollbeehauhpn, © yvIrtÞh ery Uf 
18 Yſpys i Ddum yw TT 
— — Gabat 


— — . vr ns 


lant at Dduw: =_ 

120 Ciihs dextennu a . 0 ar 
vmgadww t obi wach halogrwpdvveb 
. — 1 . ns 

21 mae: » 
2 edy rhata\ egerbant ef, ynꝝ 
Spnagogauſ lle Jy darllennir et bob GS 
22 P'ccwelvbd y? Apoſtolion 

— . — er holl egiwys anfan gu: 


etholedic o vonpnt i Antiochia g&ydi Phania '5-:, 
Barnabas, tef J unas a gyfenmir Barlabas, 1ict 


a Silas,y g vhagozafpii myſc y bjody}: 
23 Gn ſcrifennu gov hwpne fethyn; pe 


33- Ap wt ppvntarogumg ener, 
dr role beadawchaganyd2ody? 
acEApoſtglitnp nd 70 n Yac'5 tins 

4 Er been a eiten n Wa 1096 

eBUIIQILY u lee ng ,d © 
ce e bu age PR 
Antiochia, gan ddyſcu, acefengyhoggivp}Ar- 
— 2 or 

2 dem N BYWZN0DD 
Paul with Barnabas, dychwelwn, a 
navitibzoryroniIgthob vitro 


nents rere ee Te pay 


marythwps usb: ono ft figs ng 55 


ä — i 
e 
mn C0025 50 0 ni + 
9. .fc Pundi'ps aeth cymmaint n 
— art 4 At pgill a 4 
el, ata — ne bitt 9:44 a 
4 — wiſedd: Silas, 145 
ech ymmaith vrt 01ehrenen; irh iris 
Diw cc 4 35 eee 157 Hong 74.6 
a 
WISH 37 | 


8 
17 76: VRP Of y 1-441 a 


Apoſtolion #vhenuriaid:a'rdydby); EE a 


y rhaiſy o'zcenhedloedy' een 

a Cilicia vn dant̃on annere. 

- "24 Pu gymmaint achipwed o-honom nii 
raja aethant aan oddt wathpm.ni-eichTyfſroi ., 
chwi a geiriau, ganrwpſtto eich meddeliau, a m 
dywedpd : chaiꝭ ĩ chmi eich enwaedn ij a chadw 
p ddeddf,t'r rhai ni oꝛchymmnnaſem ni bynn y] 
25 Mia welſom ꝓn dda wedi t niymgaſclu 


png⸗-byd, anton erwy gytundeb.atcoch w#ze- 


tholedic gyd d uthannwyl Barnabas a Pbaul: 
26 GW rern 


ein harglmydd Jeſu Griſt. F 
27 Niaanfonaſom Judas a Silas» chai ef. 


afynegant t <win vurdywberhau.ar enſta- 
fod)]leferpdd. 


7 9pponthefal i Denen, we- 
iE —— Wiſgyhl Nisan Ci. Rufeina6u, 


motiensmab: — 
Nh oed Nag. 
2. Hwnoedd garages * aner 
Phe _— pnLyſtra — 
Ihyue yn y Head bes j 
f BEFana EINE 290 fide 


28 Canys qwelwpd pn aaceNſppogtin : 


aà ninnau, na ddodem arnoch 


nat perhau angenrbeimalbon. 


29 Bod i chwi ymgadwoddiwathp pethau 


. 
32 Judas. hefyd a Silds:y rhai-nevdynt C ole 
eth liw nos, PR 


hwycheu yu bꝛaphwydi ai cynghozaſanc a llaw⸗ 
gadarnhilant y bpadpꝛ. 


« el as 


faich augenath hai oeddynt vn 


Se Hovachwpagm 

à olſtymmir i ddelwau, a gwaed, ar petha dag⸗- 6 Ac wedi ont 
rd. a gwingb- ende mtehb perbauht agwlad Galstia, Sinh | 
;  -Yſpzydglan hegethu pgairyn 


7 Panddaechant i Piſia hwy 8 


fyned i Bithinia | 
Jeſu « ith}: u Ane Nod Y2 


rig 


8 ere ee Pilla. 


gl: 21 


i un 1 


weddie ara, Im D ͥ : Ke) - 


g Ac feaym 


yw waig y bon oedd yn credu Phil az 


621, 


230 Aetnedidopi ˙ gwiaifnod wayne, 


8 chymmoꝛth n. 

10 Er tynted y gwelodd efe y weledigaeth, 
ni a geiſiaſom fyned i Macedonia, gan weled ar⸗ 
wyddion diogel, mai yꝛ Arglwpdda'n galwaſy 
Ny bꝛegethu p2 efengyl{pno,] 

1 Acntaaethom:pmmaith o Croas, ac a 
—— vn iniawn i Damotinacia, arhhan- 
noeth i Neapolis. 


12 Ac oddt yno i Philippi p bon ſyddbyif | 


ddinas ym mharthau Macedonia, dinas rydd, 


ac ni a arhoſaſom yn y ddinas honno dalm o 


ddyddiau. 

13 Ar dydd Sab both yꝛ arthom allan 0) 
ddinas i lan y2 afon, lle byddid arferol o weddio, 
lle yʒ eiſteddaſom gyd a rhai gmagedda ddae- 
chenepng-hyd,  - 

14 Arhyw wig a elwid Lydia,yzhon oedd 


yn gwerthu poꝛphoꝛ o ddinas y Thiatiriatd, y2 
been Jeſu Oꝛiſt, a chan fyddi di a ch 
deu 


hon ocdd yn gwaſanaethu Dum, a wꝛandamodd 
arnom, ꝓꝛ hon a agoꝛaſe y2 Argiwydd ei chalon 
i yſtizio ar ypethau a ddywedaſe Baul. 
15 Ac wedi ei bedyddio hia i theulu, hi a ddy⸗ 
munodd, gan ddywedyd2 os ydych yn fymarnu 


tb, acarhoſwch ꝛa hi an daliodd niſyno,]: 


x6 Ac fely2 oeddem ni pn myned i weddis, 


fe ddaeth Uangces ac vnddi yſpzyd dewindeh i 
gyfarfod à ni, n hon oedd yn pert lier deim 
im meiſtriaid with ddewiniaeth. 

17 Hon yndilyn Paul a ninne, gan doywe · ang 
dpd 2 y dynion hyn yw gweiſion y Duw go⸗ 
ruchat, p rhai ſp yn dangos ichwi tod ie - 


"chpdwlaeth, 


18 Ahynnya wnaeth bi lawer o doypddian a 
Phaul ynflin ganddo hyn, addychweloddaca a 
ddywedodd with p2 yſp2yd:gozxcbhymyn x wyf 
i tidzwyenw Jeſu Gꝛiſt fyned allan o honi : ac 

cfe a aeth allan v a honno. = = 
19 Pna pan welodd ei meſtred hi fyned het- 


bio obaith en helw, hwy a ddallal ant Paula 


Silas, at au llulcaſant bwp ir pads 
ſwyddogion: 
20 Achwy ai rhoeſant iwyat! y Tpwotza- 


Pen. xvj. xvij. 501 


26 Ac pn ddyſymmwth- p bu daiar-gryn 
mawz,hyd oni ſiglodd ſeiltauy carchar, ac pne- 
bzwpdd y2ag02opdy Dnſau oll, a We 
pawb a aethant purhpddion, * - *.. 

27 A phan ddetic rodd ted mad N carchara 


chantod Nylau p carchar yn agozed, ele adpn- 


nodd ei gledoyf, ac a amtanodd ei lad ei hun: 
8 ie ae ne : 


28 Pnap llefodd Paul à llefuchel, gan doy⸗ 
wedpd, na una niwed iti dy hun,canps v dym 
5 vmma oll. 


29 Felly v ) galmadd ele am alcuad, at y rhu- 
thodd i mewn, ac a ſpzchioddy vn dcr 


o flaen Paul a Silas. 


1 Ac efe an dug hwynt allan, ac © addyle: 
o feiſtred beth lydd raidimi ettncuthuri [ 


fob n gadwedig* 


31 Ynaydpwediſane hwy, cred vn p Arg- 


32 A bp al, lefaraſantivvo; air 17 Argiwpdd, 


ac i bawb oll a'r a oedd pn ei i el. 


33 Ac eſenu cymmerch hwy vz aun honno 
i vn flyddlawn ir Arglwydd dewch i memu tm lp 


o nog, acaolchodd eu bꝛiwiau, at efe ꝓn man 
a 1 ai holl deulu. 

4 Ac wedi iodo fyned a hwynt iw dp, efe a 
ballodd ford, ac ele a lawenychodd vn Nuw 


. weten nine 


F: £256 Medi dyddhau y Uptmotgacchw#2 aan⸗ 
ant gennadau, gan ddymenpn 3 gollwng: 
pmimnaithy byniu pus. 10827 
36 Yna32; adowdodd;ecivwad:y: carchar y 
ten bynt Pauls pllywodzacch-whra anfo- 
- naſant ich gallwng chwi, yn amz gan hynny 
-cerddwchpmmaith ewe mewn e 
37 Dna y dywedodd Paul wthynt : wedi 
+ darfod ioynt £63 cura vn amling beb ein bar. 
-mi, aniynaupnRhufeinw?}, hwy an bwꝛigſat 
ni i garchar ; ac y} aw} hon a funnant hwy ein 
bmw nt alan ꝝn ddirgel nidfelly $ ond de⸗ 
; yangerchunaly adyganc ni allan. 
28 Ar cennadon a ſynegaãſane y reiriaubon 
kr — vac hmy a ofnaſant pan 


ethwßz, ac a ddywedaſane zymaeydynionhyn } giymiant mat N huſeiniaid deb nnt. 
vn hlino ein dinasni,abwythanynJddewong n Yuaydaeghine, a y2-attolygaſant ax- 


21 At yn pꝛegethu deſodau y rhai nid ybynt 


xydd i nyni eu derbyn, na'ubarſer;x rhatydym | 


Nufain- woßz. 


122 


nt, ae au. dodaſant aſtan, ac a ddeilxftaſant 
arnyne fyned allan o ddinas. 


40 Ao medt innen dpyfnn alſand4tarchar, 


22 Pua v cyfododd ydyfa yagebydpn.eu [BG —— at Lydia, a phã gamſant 


hu eudifladhwy,ac a oꝛchymynuaſant eu cu⸗ 
oi gwiail;- . e d 4b | 


hwpzutaflaſantigarcharigh — 


kad y carchar,eucadwhwync yuvdiogel, 


; herbyn hwy , ar [lywodzaech-w#z.a ddyllis- ele l2ody?; didbanaſanc EET 


vmmaith. 


r TS ogt 


m myned i Theſſalonica. 15 Av] by = 
— par acyn te ay og i dem ih 


24 WM2hwnyan gafodd y fath — 1 — 


bwpiond hwp- tr garcharnelaſtmeiun , ac 
Marth entraed yn ſiccr yn ycyſfion, - 
25 At fel y26evd Paul a Silas genol nos 


: V3 gweddio,hwp aganalanthyjunars Dduw, 


Frechen u elywlang hy, 


Stine) 07 — 


2 
yu, ac 


20162 £ 


"-3 Ganegliro aviduges'o; ae ou 
Bppp.ii. hwp 


Aaau'r Apoſtolion. 


hwy mai rhaid oedd i Gꝛiſl odioddef, a chyfodi 
oddi with y meir w, ac mai hwn yw y Criſt Je⸗ 
ſuy2vn y2 wyſt yn ei bꝛegethu ichwi [eb efe.] 

4 A rhai o honynt a gredaſant, ac a vmwal⸗ 
caſant &Phaula Silas, ac o Groeg- wih bu⸗ 
cheddol lliaws maw? , at o gw2agedd goref 
nid ychydig. 

5 Eithzy2 Jddewon anghꝛedadwy, yn cen⸗ 
figennu , agymmeraſant attyntryw ddynion 
ſcelero gyzwydztaid, a chan gaſclu tyꝛta hwy a 
wnaethant flinder rc ddinas, aca oſodaſant ar 
dp Jaſon, ac a geiſiaſant eudwyn hwynt allan 
at y bobl. 


6 A phan na chawlant hwynt, hwy a luſca · cymmery 


ſant Jaſon, arhaio'z bodyꝛ, at bennaethiaid y 
ddinas , gan lefain; dymma yrhai ſp yn dym⸗ 


chwelyd llywodzaeth y bed, wele , ac ymmay gus 


maent hwp, 

7 Y rhai hyn addarfui Jaſon eu derbyn, ac 
p maent oll yn gwneuthur pn erbyn cyfraith 
= gan ddywedpd fod byenin arall'ſſef] 
Felt, 

8 Achwy a gyffroeſant p dyzfa, allywodza- 
eth-wf2 ꝓ ddinas hefyd , with glywed hyn 

mma. 

; 9 Ac wedi iddynt gael ſiccrwpdd gan Jaſon 
ar llaill hwyne a u gollyngalanthwy, f 


10 Ar bopy} yu ebzwydd a 
Paul a Silas hefpd o hd nog Beræa : rhat 
— 63200 a aethant t Synagog »2 Jdde- 
on, 


11 Bonerdigeiddiach na r rhai oeddyne vn 


Theſlalonicaoedd prhai hyn: prhat a gymme⸗ 
ralant v gair try bob parodzwydd oll, gan 
chwilio derinydd pz ſcrythyzau, ai felly p oedd 
v pethau hyn. 

12 Felly llawer o honyne a gredaſant: ac 
dzgwnagedd oneſt, o'2Groegiaid, a'rgwy2 hes 
fpynidpchydig, 

13 A chyn gynted ag yclybu yz Jddewon 
o Theſſalonica, tod pzegechu gair Duw gan 
Paul yn Berza befyd, hwy a ddaethant yno 
hefpd gangyffroi v dyꝛta. WE 

14 Ac yn byyſur y bzody2 a dvanfonaſanc 
Paui ymmaith i fpned [fel pette] ir mdz; ond 
— Thimotheus a arholaſantyno pnoe- 

. * 

15 Achyfarwpddw?z Paul a'i dugaſant et 
byd Athen: ac wedi derbyn goꝛchympu at Dis 
las a Thimotheus ar indynt ddpfod ar ffrwi 
atto, hwy a aethant ymmaith. Nel 

16 Athzafu Paul vn aros am danynt v 
Athen, eiyſpzyva ennynnodd/yndbo with we⸗ 
led y ddinas wedi pmroi i eulynnod. | 

17 O herwydd hyn yz ymdvadleuods efe 
&'r Jddewon,ac a'rrhat defoſianolyn v Dyna- 
gogau, abeunydd vn y farchnad, à phwy byn- 
nat agyfarfpdde ag et. 1 

18 A rhywPhiloſopbyddion o: Epicurx⸗ 
aid, at o Stoiciaid a ymryſonaſant ag et: a 
rhat a ddywedent: pa beth a fynn y ſtarad- j 


hwn ei ddywedyd at eraill Ta ddywedent, Icy⸗ 
ffelyb eifod efe yn pꝛegethu cythneiliaid meich} 
— honaw et iddynt Jeſu, a'r adgy- 
odiad. £ | 

19 Achwy a'idaltaſancef, ac a i dugaſant i 
Areopagus gan ddpwedyd : a allwn ni gael 
gwybod beth pw y ddyſc newydd pna, adzae- 
thir gennit: 

20 O blegit y2 wyt ti yn dwyn thyw bechau 
dieichꝛ in cluſtiau ni: am hynny ni a fynnwn 
wybod beth a lyn y pethau hpn 4 | 

21 (Canys»2holl Atheniaid, a'rdieichzed y 
rhai oeddyne pn ymdaith pno, nid oeddynt pn 
d hamiden i ddim arall, ond y naill 
ai i ddywedyd, ai igiywed rhyw newydd) 

23 Yna ꝓ ſafodd Paul yng-hanol Areopa- 
„ ac a ddpwedodd 2 ha wy? Atheniaid mi 
— gwelafchwi ym mhob pethpn goel· fuche⸗ 
ddol: 
23 Canys unth ddyfod heibio ac edzych ar 
eich advoliaech,mi a gefais allo; yn p hon y2 
ſcrifennaſid 2 TX Dvw yr H ww NID A- 
WAENIR:Þ} hwn p2 pdpchchwi pn ei addoli 
— 2 wyf ſi yn ei ddangos 

24 Duw n hwn a wnaeth v byd a'r hyn 
ſydd ynddo oll, efe yn Arglwpdd nef a ddaiar 


*nidpwyn aros mewn temlau o waithdwylot pen. 7.8. 
dynid, kel P ſal. 3 l. 


25 Ac ni waſanaethir efa dwplo 
pe bai aruo eiſteu dim, gan eifovefepn rhovvi i 
bawb fywyd, ac anadl, i phob peth oll: 

26 Ac efe a wnaethhollgenhedlaechdpuſo 
o vn gwaed i bzeſſwylio ar wyneb v dvaiar oll, 
wedi iddo bennu ꝓꝛ amleroedd goſodedig, a do- 
di terfynau im pzeſſwylfod hwynt: | 

27 Fel y ceifienty2 Arglwpdd, osbydve i⸗ 
ddynt ganbalfalueigael, er nad yw efe yn ddi⸗ 
au neppell oddi with bob vn ohonom, 

28 O blegit ynddo ef y ydymniyn byw,yn 

ſymmud, ac yn bod, megis y dywedodd rhai o ch 
Poecau chwi eich hunain : canps ei genhedla⸗ 
eth helyd ydym ni. 5 


D dum; ni ddylem ni dybied ſod vuwdod yn de⸗ 
byg i aur, at arian, neu i faen ,ſſef]cerfiad cel- 
fyppyd a dyychymmpgdyn, n. 
30 At pu amſeroedd yz anwpbodhyn, nid o⸗ 
edd Duw pncymmerpdarno weler eich] vn 
am pmae efe pn dangos i bob dyn ym inhob 
man, er mwyn tdifar hau. 
31 O herwydd iddo ef oſod dydꝭ yn ꝑ hwn 
y barna efe p byd yn gyfiawn , dzwp y gin v2 
bwna ozdeintodd efe , gan ddodi ſſpdd i bawb 
trwy ei adgyfodi ef o feirw. 1 25 | 
32 A phan glywlant ſon am adgyfodiad v 
mntirw, rhat a watwaraſant, ae eraill a ddywe* 


"diſant, nia'th wzandiwn trachefn ambyn, 


| 15 as Paull a aech ymmaith o'u plith 

"dwyne, ' 15 
34 Et hyunp rhai a lyniſant untho, at a 
gredaſant, ym mhlith pa rai yz oevd _— 
s 


Rufein. 16.3. 


Pen. 13. 51. 


math. 10.14. 


I. Cor. 1.14. 


. Shih 
naethu Duts: th 
D nag og g. 


ſius Areopagtita, agwaig ee 
ac rail e e 


1 N Nl Dane ee 
deren a. lo + N Pr 10 To- 
1 N W 
„ a Pbriſeilæ c 1 A. . 

3961 ben Win armed ug Aehen 
Vea nth, ' 757705502. 

2 Ac wedi 0 gafael ar Jt em ai nw 
4 71 14 — g weri vyfod 
5 Ia 
. 

ban) eſe dbb r 4 lob: © 21.3 

_ Achan ei fodo ʒ un gelfyvdyd, efe a pe 
oes, at aweithiob n T 'rcetiyvbyy 

4 At een erg e n oy » Syiagep 

hob abbott; he ele a gynghojods 1 
won ar bad bens 19.40 

5 At wedi vykob Ollas a Thimocheus 0 
Maredonta, dul a can y2 Viſpzpd £de- 
tolderhut' dewon;mial'Jelu dedd Tritt. 
3 Abwen u yn gdnkhtuytedu ; ae yn cab⸗ 
lu, efe a * eſcydwpdd es ddillav, atabbphiedody 
withyne, by eee 
ent I eee, 
bed l 

7 Artke e . 

4e devd yn 
2 dedy* "ou erbat 


bree pen-fznagogyod agre- 
dodd vn p2 Argtwpvd; a hol de :; a llawer #7 
Coꝛinthiaid withel mando a gredälant, ac a fe⸗ 
dyddiw pd. 

9 Ar Arglwy dd a ddywedodd liw nos with 
Paul trwy welevigaechnacofua,cth traetha, 
at na thaw. 

to Tauys v wyft gydichi, acnieſyd neb 
arnat i ymeuthur niwedi ti: herwyddy mae 
i mi bolll lawer yn y ddinas bon. 5 

11 Arete a arhoes flwyddyn a ebe. mir 

vnd, vn dyſtu iddynt air DOuw. 

1 12 en Rernd rhaglato 0 
chaia, y cytododd yz Jddewon yn vnfryd yn 

erbyn Paul, ac a'idugaſant ef it frawole: 


13 Gan ddywedyd: ymaehwi yn annog 


dynion i addolt Dum pn erbyn y ddeddt. 


14 Ac fel yx dedd Paul yn ammtann bb 
ei enau, y dywedovd Gal-lio with w Fddewon: 
pe buaſe gam neu ddiwg weithꝛed ( 2555 
won, ) mi a gyd ddygwnu à chwi with r 

15 Eithz os yw'r pmrafael am ymadꝛodd, 
at enwau, at am eich deddfchwi, edꝛychweh eich 
hunain :: canys ni byddat fifarnew? am y peth- 
au hynny, 

16 Acefe au gyꝛrodd hwynt 02 frawdle. 

17 Hnay Groeg-wy? oll a gymmeraſant 
Solthenes  pen-ſynagogydd,ac a'ftarawſant 
o flaen y frawdle, ac nid oedd Gal lio yn gofalu 
am ddim o pethau hynny. 


r Pen. xv * 34% 


fa ebm 
enen ons al 
bm D αν.a˖u˙ 


teh: pen eich ; 


502 
wedii-Yaul.arogynchwanegilawer 
—_ ea gpwnerodd-ei-gennad-gan;y 
b2ody2,aca ſopdwyohtti;Dyzia,s Phyiſctila,ac 
Leina gydag ef, guy do fle ci ben yn 
Cenchzea; canys efe-auniagebe *adduned, - Pen. 27.28. 
rag (Epheſag;.acargadaty- 549548, 


odd hwynt pno, eithz efe a aethir Sy» i 
aberdeen. © Dugi 2 
. 


ard bunt, ufeben 


itte cle Tut 


21 Eitht —— ci — ns 
dent gan du, m angenrbeid i 
Furuſa⸗ 

A un i 
actocheib-waith.; A eit # gelb much # &- ** 


Ki 2 III 9 mms! 1251124 260 123: 0 a os 


7 untgrabwags 


ange 
mia 


22 At wedi iddo ddyfod i warth il Carta: 
ele aarch i fynni[Jeruſalon, ne agyfarehody 
* vogglwys oc abonetbiwareniAntiochiac: i; + 

a3 At wedidddocaros. rue cn ebe arch 
mit h. gan Nammmnatrwy m Palacia, 
a Phyygia,a chadarnhau yz halt vajfeyblion, :- 
117. 40 


y-bwnoanefipyn Alerandzia, gun pmamend⸗ 
us; cerdaru yay? y ſtrythyꝛau adbaetht E phe⸗ 


in eddi vecigen vyſeutdde fFady 
d,ac:ynboech ei pſy2pd;-efe-a — 

+ thoddaea atbenwodm pn dditvpn bechau g A ro 

glwydd;.ac nie ond bedydd Joan. 

1% 20 Abwaaddeehzeuedd vn brd 
rus vn y Synagog3 apben g 
Phayſcilabwn,hwy ai — ternt, 
ac aagoꝛ afant fond Ddu y — 35 
27 Aphanebyllyſiodd th 1— 6 Achaia, 

gan ei annog ef, a ſcrifennaſantac v 
dileyblion im dderbyn et, ac wedi iddo fyned p« 
no, efe a wnaeth lawer 0 lelãd i rrbai a gredä⸗ 
ſent trwp ris. - 

3 Canysefe ageryddodd 57 Jddewon ar 
oſteg yn ddixfing;, gan ddangos Fu p * 
chyꝛau mai Jeſu yu Criſt. | : 


PEN. X. 


Am fedydd a derbyniad yr Yſpryd glin, 9 Vr Iddewon 

ya cablu dyſceidiaith Paul. 13 Rhai ynſconſurio yn 

- enw'r leſu. 24 Am Ddemetrius y gof arian, a Diana. 
- 5 Yſcolhaigyddinasyn goſtcgu y bobl. 

C fe ddarfu tra fu Apollos yn C ozinth, 

zamwy o Paul dzwp y parthau vchat᷑ a i 

ddyfod i Epheſus, ac wedi cael the w ddiſeybliõ 

ele addywedodd withynt, 

2 A dderbyniaſoch chwi r Yſp2yd glan gan 
ichwt gredu, a hwy a ddywediſanc witho ; ni 
chlywſom ni chwaith, a oes Yſpꝛyd glan, 

3 Pna y dywedodd withpne, J ba ryw beth 
gan hynny ybedyddiwydchwi⸗ hwythan a _ 
wedaſant:1 fedydd Joan. | 


= 


'o1 1. Cor. 4.19. 


Githz cim 1 I. Cor. . 13. 


* Aquila & Rufe. 16.3. 


7. 5. 


4 A dywedodd Paul, Adan yn ddiau a fe⸗ Ow 11.16, 


dyddiodd a bedydd edifeirwch : gan ddywevp 


d math. 3.11, 


vnth y bobl am gredu o honynt yn yꝛ hwn vedd mar. 1. 3. 
vn dyfod ar ei ol ef.ſefyn Criſt Jeſn. 


Pppp.iii. 


luc. 3. 16. 
5 1 ioan. 1. 26. 


5 Aphanglywſanthwy[hyn, ] hwy A fe. 
dyddiwyd pn enw yz Arglwydd Jelu. : 
6 Ac wedi i Paul ddodiei ddwylaw arnynt, 


ſpzyd glan a ddacch arnynt, ac hwy a dae ⸗ | 
lech nid hychan a blegit ffoꝛdd vn Arglmydd ) 


thalant a chafovan, ac a bꝛophwydaſant. 

7 Ar gwiz byn oll oeddynt yng· hylch deu⸗ 
ddec. ; E4'S k 1 

8 Helxd ele a aeth ime wn ir Synagog. ac 
a daethodd yu eofnu gan ymreſymmu a chyng⸗ 
hozi dzos dit mis, hethau a berthynent Ii dep: 

9 Eich pan doedd thai wedi caledu, fel na 
— — doywedyd dug am ffozdd{ px Ar⸗ 
giwydd. Y grun be 
pmmaith odvt withyne,ar ele a ddoſparthovoy 
diſcyblion gan ymreſymynu beunpdd yn picol 
vn Tpꝛannus. IS TREES 
10 Ahyna fu dꝛos dow flynedd, oni ddar⸗ 
fui bawb a oedꝭ yn trigo vn Aſia vn Add non 
a Groegiaid glywed gait pz Arglwpdd Jeſa. 
11 A Dum a wnaeth wyzthiau rhyfevd 
trwy dowyle Paul, e 
12. Hyd oni ddygid cadachau a chunſiau 
oddi woch ei goꝛph et at y cleiſton, a r clefydau a 
pmadawenca hwynt, ar yſpzydion dꝛwg a aent 
allan o bonynt. = 
13 Ynarhat 072 Jddet 
rhai oeddynt]gonſur-wp2 a gymmeraſant ats 
nynt henwi vwch ben p rhai afeddiannid gan 
plpzydiondzwgenw yꝛ Arglwydd Jeſu, gan 
vdywedyd;y2 ydpm ni yn eich conlurio trwy pʒ 
Jeſuyzhwn ymae Paul vn ei megetb. 

14 (Ac y2oedd ſaith o rat vn feibion i Sce⸗ 
fa arch-offeiriad['y2 hwn oedd | Jddew pn gw⸗ 
neuthur hyn) — 

15 Ar ꝓſpꝛpd dꝛwg a attebodd, ac a dye» 
dodd, y2 Jeſu a aden, a Phaul a admen: ond 
pwp pdych chwi ? 0 

18 Ar dyn pꝛ bwn pꝛ oedd p2 pſpzyd dzwer 

pnddo a ruthꝛodd arnynt, ac a u goxchfpgody, 
ac afitdzwin pn eu herbyn hyd oni ffoeſant hwy 
allan o tp hwnnw yn noethion, ac yn archolle⸗ 
dig. 
17 A hynnpa fu hynod gan y2 holl Adde⸗ 
won a' r Groegiaid y rhai oeddynt yn pꝛeſlwy⸗ 
tio pn Epheſus, ac ofn a ſyꝛthiodd arnynt oll, 
ac enw yʒ Arglwydd Jeſuafawygwyd, 

18 A llawer o rhat oeddynt pn credu, a 
ddaethant gan gyffeſſu, a chan fpnegu eu gwei⸗ 
thꝛedoedd. 

19 Llawerhefyd o z thai oeddynt yn arferu 
v manwl gelfyddodau hynup,addygaſiceully- 
frau, at à u lloſcaſant yng-wpdd pz hollſ bobl: 
piis y rhain wedi ei gyfryfa gaed yn ddeng· mi 
a deugain o geinhiogau, 

20 Felly moz gadarn p tyfodd gair pz Ar- 
&lwydd,ac y nerthodd. 

21 Gwedi cyflawni hyn, Paul a arfaethodd 
pn pꝛ d, gan dammmy trwy Macedonia, 


” - . 


ac Achaia tyned i Jeruſalt:gan ddywedyd, pan 


vdelwyt fi pno,rhaſvimihefydweledRhufain, 


Actau'r Apoſtolibn. 


ulleidfa, ele a dynnodd ni 


Jddewon eyzwybjaio( y 


- 22. Ac-wevi anfon i Patedonia ddau oY 
rhat oeddynt pn gweini iddoſ ſef Timotheus 
ac Eraſtus, efe a arhoęs pn Aliadzos amſer. 
23 Ac yn y2 àmſer hynnp, v cyłodes trallod 


24 Canys rhyw w} ai enw Demetrius, 
gol arian y hwy a wuaethe demlau arian Dige 
na, ac oedd yn pert elw nid bychan ir crefſt- 
pz: En 3 3 2 
525 N rhai wedi idda eu galw png-hyd, ar 
rhai fydpe yn gweithio y cytryw bethauhefpd, 
efe a ddywedodd wathpnt, ha-wp?, chwi a wp« 
ddoch mai th y gwaithhwn p mae ein golud 


26 Chwi a welwch hefpd, ac a glywch, 
ddarfod1'r Paul hin nid yn vnic pn.Epheſus, 
onid tros Aſia oll gyngbozi a thioi lliaws mas 
by, gan «dbywedyd : nad dumiau vw y rhai a 
wnair a dwylo: 555 
227 Ac nidini pn vnic y mar hyn vn enbyd 
rhag dpfopy rhanhonmewn dirmyg.eith} rdag 


dipſtymcend v ddumies fan Diana, a rhag 


deſtruwio eimawyhydi hi, v2 hou y mae Aſia 
38 A pban glywſant hwy byn, au gwnew 
thur pu Hawn digofaint : hwy a 3 
3 vw —.— m Cpheſiaiv, 
29 A llanppo poll ddinas do Wadwydd, 
ac arvn-waich y rhuttgilant it oxſeddfa, ac a 
ddaliaſanc * Gaius, ac Ariſtarchus Macedo⸗ 
niaid cydymdeithion Paul. 
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;- ei dato, 7 Finrafagl rung . rSadu- 


2 , 15 n {yncdi Ru- 
08055 en nh n erbyn Paul. . 16, ve 


Nai Nat Pay 48e b aer r 'Tapten he- 


== 24 tory mayncts: Phe ri nn 
„ Hwa; ul cen 
aul yuemptb yn graf ary rypghonaina » 
"ddpwedowacha:wee,froapy, mia waſanae- 
wen dene wem por reren naw) perirapten 


dydd heddpis/41c] ©: 
5 2 Ban dab ost hon 


10 Ac wevicyfoviterfyſc matin, 5h ap 
ten a ofnodd 'thag- tytinu Paul pn Mliau 
'Kanvdpnc,ac a arthodd ir mhil-wp2 lyned i wits 
Laſt pers ef o he plich bwynt, aft ddwyn tr 
ra . 4. 2 


11 Piſtnos3) Argon gpu dg 


eka ddpwedodd: Paul, cymmer gur canys 


kel y darfu i ti dowyn teſtiolaeth o donof yn Je- 
ruſalem, felly p mac Frome itivettiolacthu vn 
Aae 


e nac pen ,nes 


13 r dedd mwy ni 4 projet 2 bal a 
wnaeghen been e hiv | 

t Alwpaatthantat pz arth-efetridid ar 
henurai . — vatſu i ni ein dio⸗ 


—— hiinaliet b6ispvevd ina archiaechomn 
nes ini ladd aul. 


: EXT Voip plhpwarh row fr 


re tr pen caꝑten, fod iddo ei dom et y fo: 
tuch kel pe bye rh rhywt ar led cael gwy⸗ 
— vn fanylach ei hanes tf, Aninubutyn pbelo 
3m ago m berddtty lad ef Are 
16 Eithz pan glybu mab chmaer Paul y 
canlwnn pnima, elfe gan doNfod tiene ca- 
— — Paul. 
::1CAPhantgalwoddvnd' cantnidld atto, 
ac a ddywedodd: di 8 hum at v 
Lnge ano S e 
Do HS: B UGG Iigh Hr 5, 


1ck8Aee# rxcſnmored; acaidigat pets 
capten, 


nen. 


g nde, zv hun ſon ande 


beth e 53338300 72 n 8 
ni D munen 


lam, ac a — — 
— — Ag 
Oy 


eifptarnacyvumivygine at 
p — — — end 


der eee e 


11/23" Ond 


went rhovh{ iat n levies? rutue 


ladd ef naenthwp py/'batov 7pn 
e l. Un. 7150 


i 
aange 
nycet neb,vdywevyd 0 on ppcyfrywbethan . 
wb. 79 
23. ————— 
| acao ynnoww ton haratoi dam ric 
wi fyned pd pu Cxſared; atooathiigaino 
E 
dedd 4w2 o nos. a6 


221 Aperioſerubliatopnhararbgmſo Paul | 


e beverage n 


n 


pu ddiogel,- | 
27 Gan ſerifeumu Uprbyy ar 12 rin 


ymma. 
26 ClandinoLyſies pnanfan annerchat N 
ardderchoetaf rhaglaw Pbeltr. 1411 2. 
27 Myſt vn dyfod gyd a byddin a achubais 
p gz hwiv; pf wn a'dvallaſty:gan 'y2 Adde- 
4b, at ydoed 0 een gan 
ddeall ei ton tt pu Khufein is. 70 10 
28 A — —- 
p2 athwpnenc arnoek, kerne eng- 


obw 
| Caen ,Veatiaicachwpn amaain bullen 
ou cyfraith hwy , ac nad oedd arne ba en dats 
þaovve tae arigeert,navharchar, ': "1 

30 A-phan ddangolwyd i ut o n Abbe 
won pn cynllwyn ir gio2,mia't gymaiset attat 
ar frys, ac a xybuddiiis ei gphany-wh; ef; os o- 
edd ganddynt dom yn eierbyuif; ener 
ger dy ron di yd ic. 
31 Puap mtu: megti p coxchpmynnaſio 
iddynt a gymmeralant ne an 70 
hpdnos i Antipaerts. | 

32 A chninnoeth gan avel fr r gegner 
fyned gyd ag el hy advychwelaſauercaſtell, - 

33 Prhai pan ddaethanti Cæſares a dobip 
wert at e za oſodalant Daaden 

on ek. 

= 4 Felly webi varfodierhaglew ddarllen, 
| ac ymoſyn b ba lad Poe en pre: ef 
o Cilicia. 
35 Efe addpwedodd TITS 
: yal ddelo dy gyhuddwyz rat 
nodd ei gadw ef n nadleu-dy — 5 


Wil- Kri- 


midejſ}Carnatod) h Munde 
22 robe. ON! tt Hey 


e 
b 17 At bu Uaiwer 0 
mau r: 
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capeen;acebdxiyevodd t Pail yrafchatogaus in + NE Os; 4 
gain tj, vopiniovsderagntonuiphy arenen 8 
elix yn oedi 2 7 — 1 en ow! 


HPP YG 0 90} its 


Amd 


— — 5 Lengunrengr. 
— ger bon prhaglawpuerburÞPad, ? 
— chown 


3 conan 
mau (3ardverihaceat Mö 


mum cui g nab 
gol eden, gtd & pbab id uri 

4 Arhaoetincopanal pa theabür: m ui 
manda nrnom 


301 1377 175 ti CT 


7% iDblegituphia gawſom v gk): bun n 
bla, ac pn cyfodicerfyſc pm myſe vꝛ bol m 
wü p be arſecd)Naziteptaid, 
oflþ 36 — -haloci'p Denithefyy, 


a bdalinm m a yuν⏑ ei farnal/pn dl 
ein cpfraich;;:: ed te er olud- au 


* thun oxhzoth — TE cf 
alla on duplonis 18 . 


1 3:Araaachodd{wgobubv-wwf2 — 

dy fron di, gan pz hwn (os mynni 2p 
— — ea Wh 
thai thagbdo ef. 


rpmutpnachwyn 
;.>0TeAddewou a. grvſpniaſanthefyd, gan 

. v pethau v modo hn y. 

4 — —_— — 8 — 
L „gui m 
bod dyfodtintarn m iawerio flynydooedd ir 

— hon, mi am anddefſpumaf fp hun-pnhys- 

ach. / 

0214 Canyscia cli toybod payoestros deu⸗ 
Der dimusder pane them tiynu i abdoli yn 
Jerulalem e :e 

12 Ac nichatbatitft vn x Demi vn pmddad⸗ 
ien a med nue yn gwarcuthurcyffroar y dyꝛla yn 
pSynagoguu,nacyny bdinas. 

13 At ni allantbjofi y pethau y maent yn 
achwpnarnaf amVanyne. s 

: x4 .DOnvbynyz ydwyfyn ei gyffeſſu iti, mai 
(yn ol — ffozdda'alwanc pn hereſi) fellyyzwpf 

addoli Dum fp nhadau, gan gredu pn yxholl 


berhau iy drterntne yn p bet ar Wopb⸗ 


wydi 8 
1 Ac yngubrichioar Dvuw, pbydd avgy- 
fodiavy — yn pmaent hwy hefyd pn 


enych am v ano)fe cyfiawnion,ac fr augydaw- 


7 
mon. 


16 ac am byn in wyffi pn ymegnio, caelo 
nyn del tuagat Dduw 


kpnptbacdo 10 dats 
* if roddi eum eee 


: 18 An 


0 l * 


Acau*Apoſtoh 


tidn. 


lawers. 


13 Pn hyn- rhai-o? Jbdewdn o Aſia am dbacthica Jeruſalem i waren afafaſantorany 


tawſant wenn teng⸗-lanhan pn P Demi, -nivgyd 


; wm = = a ddylaſent fodo'th tet 
gandoyht dini 


t achwyn, pe buaſe mher 
20 Neudyweded.y rhainymina w 
ſant en 
ſefpl{oflampeyngoz,”.: 24th 10 
fp ar Ei vr bn tleſhon,altaiapanoeddwn 
vn ſefyl — mole . — <p 
3 2 
f fi pboy pn well berchynaſan'y ffozdy 

hor ingot Lyſias n 
mi a tynnat᷑ wybod eich matter chwi. 


mion 
- kacuueriynepinatthe2l 


dongelant achuynion ten 
punexhpnPauty rbai nis py 
oy Acyneek pn atteb, aa 


COT 
demi h eẽ,,,uun n, 15 9:36 7 


Eta 
} $SeJadewess renn och 


afpnuingdvpfov:ifyny:s Reruſalene f 
5 «fe dns pethanhpu v: 0? e 


23 Ac fe ® archodd.fe — onty 


Paul, a gadel iddo gael eimmythdꝛa, at nals 
ſteirie ackoyetwds er im waſanarchu, aft Wy. 
fod atto el. 
24 Acpniltalmo unniem 5 burch pbehg 
god 'twnaig Dqufilla pz bõ vdoedd Jdvydes, 
—— Paul, ac ri gmandhwodwef 
vng· bylch y ffydd pi hon{ſydd]png-Þ2ift; 11 
25 Ac feln oedd efe yn watt, anutigyſi- 
awnvder, a — 4 r farn'a fd, Pbeltx a 
ofnodd ac a attebodd : dos yunnaich tros hyn: 
r why —__— 


am danac | 
26 Ac yr orb ofe yn gabelthiohefovpicar 
ele arian gan Paul er ei oll mug. o her wyno ya pr 
ham ele a anfonodd am dano-pulpuychach;ac a 
chwedleuodd dg ef, . 

27 — flpnedvp darth loo · 
rius Ffeſtus vn lle Pheltxz aPhelix yu ceiſio 
ennill bodd y2 Addewon a — Haul ka 


rhwym. 
PE N. XXV. 73 


Achwyn ar paul ger bron Ffeſtus, 8 Efe yn arteb Yro- 
ſto ei huu. 11 At yn appelio. at Caiſar. 14 Ffeiſſiſi 
yn adrodd wrth frenin Agrippa ey Phu. * A 
Phaul yn dyfod ger bron figtippa- | 


N pan ddaeth Freltus fr dalaith p irn 
4 ddp ee a aeth i fun oExlareatJe- 


I ow priddangoſodoyzarch-offeriaio« 
phennaethiaid y2 Addewon gereifronef'yn wy 
'byn Paul, ac a ymbiliaſant ag erf 
3 Gan geiſio ffafr yn ei etbyn el. en 
che ele efi meme eee 
iw laddef ar p ffozdd. 
4 A Ffeſtus a Ctcebobd, ydedwid Paul pn 
Czlarea.ac pz ae efe ei bun pno ar fyder. 


5 Butz a all yn eich mpſe chwiclpefe) 


deued gyd a ui, ac os dd dun 
— 51 5 by dwgyny gw 


w,cyhudde 
6 Ac ele aaethi wartd i Coſerea, Nb mn : 


thiigaſe efe gyd a hwynt vwch-law deng-nhi- 
wmod, a tiaannseth efe a eiſteddodd yn Nanſedd 
7 A phan wach ct, 2 Jvepon y rhal 


33730 075110 8 7910 477.65 

12 Pn Fttlus wedi darfod ibo pmddi 
ddan 7r:cyngo3.aattebodd 2 'appeilailt di at 
Crſat᷑ rat Cæſar ꝝ tei diy "(LED 
213 Ac ment darfad talm oddyddian, Agrips 
pa frenin, 8 Nernice a; ˖ Celareat 
gyfarch Feſtus. 
br; 14 Autun ros yu laiver o bodo 
2 — 
gan ddy p pmma 
ti wel yng· harchar 


gan Pbelix. 
15 Amp hwn pan ddaechym f Jeruſalem 
v2-p N { a heniriaid p2 
tent, imt, gm ddeiſpf cael barn pn ei er⸗ 


"T6 Tr ihaln pp attebais , nad oedd arferol i 
Rufetn-w#2 roddineb im ddifetha, nes cael o: 
cyhuddol ei gyhudd=-whz vn ei wyneb, a chael 
d fwamsvefſpnethunrhagycwpn, 

17 'Oblegithynny, pan ddaethant ymma, 
YN ail dydd heb wneuthur pmaros pan eiſte⸗ 
dale ar y.fainge, mi a erchats ddyfod at giv? 


nne y cyhudd-wyz i fy⸗ 
nu) ni roeſant ddim achwyn 0 pethau pz 0edv- 


wmiyn 

19 Ond wordo gandoynt rai ymoſpuion o' 
coeliuchedd ei bun — — 
y2hwn avaere Paul fod yn tym. 

20 A miune o berwydd fp mod yn ammauy 
fath gweſtitvu,a ofpnnais idbo ef,a fpnne fe fp» 
ned {Jeruſalem a'ifarnu yno am y pethau hpn. 
„ 21 Ondgan i Paul appelio e 
bydpiacth Auguſtus , mi a erchais ei gadip ef 
byvon/enfortmerac Car, 150 81 

22 Pna Agrippa a dy wedodd fs 
ſtus, 4 — a — 2 — p 8 a 
.ddywedodd, ti a gei eiglywes et᷑ v 

232 A thzannoeth pan ddaeth a & 
Bernicea rhwyſc fawy, — © 
.ſepv-#'r pen-capteniaid, a v ddi⸗ 
Pad. 60 prog fiese, eb 


24A 


Pen, 


pen g. 3. 


pen 9.3, 


Pen. xxvj.-- 


24 A Fleſtus addpwedodd:o vents Axcrips 
pa, a Thwithau oli [ydv. gyd à ni yn bꝛelennol, 
chraia,welwch y dyn hwnoblegit pa vn y gals 
wodd holl dyzfa y2 Jddewon atnaf, pn-Jeru- 
ſalemt at ymma, gan lefain, naddyle efefyw pn 
hwy v. 2 


25 Eith myft heb gael pnddo ddim a hae⸗ 


dde angeu; ac pntef wedi appelio at Auguſtus, 
a fernais ¶ vn pet j ei vdanfon ef. 
26 Am-p2 hwn w nid oes gennif dvim 
ſicerwydd ue neden her⸗ 
wydd pa ham mi it dugym ef attoch chmui: ac 
vn henwedic attat tis frenin Agrippa, fel PCa- 
ffwyf wedi ei holi el bethiw ſerikennum. 
27 Canps allan o reſwmp gwelaf fi enfon 
carcharozz ac heb vlpyſu p materia Ergen 
ei erbyn el. qt 


PEN. XxxV ä 
Paul yn Ganges; i Agrippa ddull el beds rcd, 4 
barnehud Ffeſtus, ac atteb Paul iddi, 28 Agrifea 
ym mron credu. 


{<4 . 


Na p dywedodd Agrippa wich aul; y 
mae cennad i ti i ddywedyd-troſot dy hu⸗ 
nan, vna Maul, gan etrnet lan i — 
nodd ei hun? 
2 Dedwpda bn hyf pu bur in mon iy bun 
Gkremin Agripns) am gael; benaßt bevpw 


fp amddeffpn fy hun ger de fren di, am n holl 


bethaui m cyhuddir gan 2 Addewon : 


3. Nenn eee been 15r 
bod odd th paboll dbb dn A r holton-ſydi 
ymmbl bud won: am hun f 


attoly 1 — Resten 78 
* hw * v hom 
E vm mpylc — vu nt ff 


lalem, a Jdvgipon ojlabproaeaddi. gutt 
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. AC awditrd9d; a chennad v arch-0 
ffeiriaid, 

1 Ar hanner dydd ( 6 frenin) ar v ffozddy 

gwelais oleuni o' nef n ddiſclaerach na'r haul 
yn tywynnu om hamgylch, a'rrhai addynt vn 
myned gyd ami. 
t Ac wedi i ni oll ſynthio ar p ddaiar, mi 
a glywais leferydd pn llefaru vnthit, ac yn dy⸗ 
wedyd yn Pebꝛæ · aec, Saul, Saul, pa ham pz 
pdwrt pnfp erlm i: caled i mn vn er⸗ 
byn » ſwmbytau, - 

15 Pna pdywedais inne pwy wyt ti, 0 Ars 
glwydd :?: acefe a ddywedodd x myfi pw Jeſt 
P2 hwn yz-wptcipn eierlid. 

16 Eich cyfot,alafar dy dzaed: canys on. 
chos byn pz ymadangoſais i ti er mwyn dy oſad 
ti pn weinivog, ac vn dyſt o q pethau a welaiſt, 


-+ aco'zpethauy} ymddangoſafiti vnddynt: 


17 Gan dy wared di oddi with y bobl ar 

cenbedloesd, at ba rai m ydwyk yn dy anfon dt 
p awaon: 

18 Fel pꝛ agozech eu Upgaid:; i dzot oddi 
withy cywpllwchrr goleuad, ac o feddiant Sa⸗ 
tan at Odum, er mwyn cael o honynt faddeuant 
am bechodau, achyfranym mpſc y rhai a ſanc⸗ 
teiddiwpd trwy ffydd,y? hon ſydd ynof ft, 

19 Am ba achas (õ frenin Agrippa) n bum 
anufydd x welebigaech nefol? 


2220 * Citi ainegethais pngyntaffrrhai Peng.22. 


yn: amalrus;acyn Teruſalem, a thꝛos / miladi 
Judza oll, ac ix cenhedlgehaievifarhau,avychs 
welyd at Dow gan eee 
aas i edifeirmch. 5 

9 AT: Dachang pip henoGuvetoat bebt 


— 5 in: m 


22 Er hyn, a Duwim kymmolth, pp yl 


1 nme Pen. 21.30. 


5 Yrhafa'm hadwaenenk io cvᷣntaf(og m 
nant deſtiolgethu) ry mon ij nbym nl niece ctia vn arm hn ybydd ham, ganneſſia laethu i 
fanpla o'ncrefydd n6,yn-Ihaniſaadc 22 3g 13] fh, lab heb vojwedybdinyond avdys 
Ac n gw. y vn fein mn ene wedaſe yproph@ita:Woſes oblaen,y velecz 
obaith! M2 ade wide re hwn a wnaed gen dann 04232 He: Criſi as y bynde yn gyntat᷑ o 
ne. be tile s  adgpfoviavepqmoiw;, ac y dangole dleuad ir 
1 p mze eie deuddet Umpth nigen bobl hpw;4©irconhevloedo; 9. u 
eth! um eb dor Mana nos, pegs! 7 Ar: talen oedu eſe vn 'rhoddi troſto fel 
beichio dyfod, o achos y2hon obaity y2.pdwyH hyn F feſtus a ddywedodd a lleſ vohel, Paul 2p 
wedi ir Iddewon (ofrentwAgripps) chwyn wyt ti yn yofydi; liawer dert {yddyn dy 2 
arnaf. TIER T 153 rudi vnn yd. 

8, Pa ham 4 ai anghzedadwy vw gennych: 2245: Bm p Unwedodd pntef;;oardderchoccaf 
21 Duwy meirm eil waith : Fleſtus, nid wylt ynfyd, eithz geiriau gwirio⸗ 
minne pn wir a dybiaſwn fodyn' rhaidi nedd a (obzwydd pꝛ wyñ yn eu hadꝛodd. 

mi wneuthur Uawer yn erbpnenw. Jeſuo Idan; 25 Canys y bꝛenina o hunger yon yzhwn 
zZareth, - wpfpn: ymadobu un hyk, o heros p2wpfyn: 

10 * V2 hwn heth a wnnethym vn Zeruls - tybied nnd does dim a hyn yn guddiedic{ddo: 0 
lem, a llawer o ⁊ ſainct a gaeais imewn carcha · blegitni amaethywyd hyn mevnwicongl, -. : .: 
rau, wedi tael awdurdodgauy} arch-offeiriaſd,, 27 Oh krenin Agrippa, a wyt ti vn credul "Þ 
ac wyth ey difecha;mi a toddais farnn. gen — fad yn treu. 
1 Ac — . 4 dmg — 4 


f — — —— fod 
12 ns fel 1 veddwn mM: myned *; 1 — ar ſydd wit iyug⸗ 
'Dqqqii, wando 


1.Cor.11.25. 


wꝛando heddpw, pn gylryw ag wyfii, ond y 
rhwymauhyn. 

30 Ac wedi iddo ddywedyd hyn, y bzenin, 
ar rhaglaw,a Bernice a gyfodalant, a t thai oe · 
ddynt yn eiſtedd gyd a hwynt. 

31 Ac wedi iddynt fpned o neilltu, hwy a 
ddy wedaſanc with eu gilydd: nid pw er dyn 
hwn yn gwneuthur dim i haeddu angeuna char: 
char, 

32 Yna dywedoddAgrippawithFfeſtus, 
fe allaſid gollwng p dyn ymma ymmaith , ont 
buaſe iddo appelio at Czſar, 

PEN. XXVII. 
Taith Paul wi gyfeillion tu a Rhufain-a'uperyglon. 
'S Medi darfod cytuno i fozio o honom i'r 
Ital, bwy a roeſant Paula rhpw garchas 
rorion eraill at Ganwztad p2 hwn a enwid Jus 
lius, o fyddin Auguſtus, 

2 A*dzingo a wnaethom i long o Adzampt- 
tium, ar fedz hwylio i duedd Aſia, ac ni a gych⸗ 
wnnaſom, a chyd a ni pꝛ oedd Ariſtarchuso 
Patedonia o wlad] Theſlalonia, | 

3 Athzannoeth nia diriaſom yn Sydon, ac 
Julius gan kod yn gpmmwpnaſcar wth 
Paul, a roddes iddo gennad i fyned at eigyfet- 
Illion, i gaelpmgeledd, 

4 At pn myned oddi ipno, npui a hwyliafom 

*. Cypꝛzus, am fod y gwynt in berbyn. 

5 At wedi hwylio o honom tros y moz ger 
law: — 1 , nyni a rn 

y2a[ dinas o 0 
we Ac ynoy canwiiad pncael Uong 0 Alox- 
andziaynmpnedi'r Ital, a'n.goſodes ni pnvbl; 

7 Ac wedi i ni hwylio pu anniben lawer o 


ddyddiau, a dyfod yn bin ger law Gutvinn,an: 


na adawe ꝓ gwynt i ni: ni a hwyliaſom is law 
Ham Salmone, 


Creta: ger . 
8 Abyaidy;hwptiaſom heibio indi, acnia 


dvaethdirpwle a alwãt p pozth laddoedd pꝛyd⸗ 
ferth, at ba rai ꝝ oedd dinasLaſzapn gyfagos. 


9 Ac ynothir o amſer, pan sed vn enbyd 
moꝛ b iaeth, a darfod helyd yy ympwo, Paul au 
cyngoꝛodd hwynt, gan ddywedyd wichynt: 


10 Och wd, mi a welaf y bydd yz bynthon 


dzwp niwed acholled fa, nid am y * a r 
Uong yn vnit, eith ein heinides ni hefyd. 

11 Er hynny ei gyd, mwy y crevodd y can- 
wiladilywpdby long, ac ir meiſtr, nag er pe- 
thau a ddywedaſe Paul, 


12 Aphannadoeddppozthladd yn dda i at- 


fu, vz rhan fwyaf o honynt a pmgynghozalanc, 


fozio oddi no as bydde fodd i allu dyfodi Phe- 


nice, a gaiafupno, y2 bwin ſydd boꝛthladd yn 
— ar gyker p deau· oꝛllewin a gogledd - oꝛ· 
e 


13 Aphanchwythodd y deheu· wynt, hwynt 


hwy a dybiaſant graffacl eu medd wl, ac wedi i· 


ddynt gychwyn, hwy a hwyllaſanc pn agos i 


nemmaun -picyfododd: vn ei 
berbynhivemhett-weneyr was elwir Caro wi 


Creta, ; 
14 Ond cyn 


Actau r Apoſtolion. 


clyddon. 

15 Aphan ddaliwyd y long, ac na alle wath⸗ 
ladd y gwynt, nyni a ymroeſom, ac ni a doyg⸗ 
wyd{[gydz'rgwyue, ] 

16 Aphan daflwyd ni gozis pnys fachaelb- 
wir Clauda, bꝛaidd y gallaſum gael v bad: 

17 Mhun d godaſant i fynn, ac dwp agyd- 
gynhoꝛthwyalaut gan gyichu y long, ac oni a 
wnaethant rhag taro ar ſugu - dꝛaerh: ac hwy a 
oſtyngaſant 2 hl, ac felly y dygwydhwynt. 

18 A phangyfovodd garw-foz tymeſtlog 
mãnoeth arnom ni, my a yſcalnhauſant p llõg. 

19 Ar trydpdd dpdd'y bwzfaſom à n wy 
ein hunaindaclan y Hong allan, .- - 

20 A phan na d ymddangoſedd na haul , na 
ſer, dꝛos lawer o doyddiau, a c<hymeſti ns by- 
chan ar ein gwartha, dygwyd pob gubaith 
oddi arnom y byddem ni gadwedig. 

21 A phan fuaſe bellach hir pmynb, vna y 
ſafodd Paul yt eu canol hwy, ac a ddywedodd, 
och wß , chwi a ddylaſech wands arnaft a phei⸗ 
dio a chychwyn o Creta, a diangc rhag y ye- 
ricla'rgollevypmimna, - - 

22 Ac yj a hon yy my pn etch tbybuddio 
chwi ar fod yn — — can na chollir by» 
wyd vn o hotiorh un y 
23 — Dae fangs! plan ir 
wn 22 wyf ya et advoll, afafody zu ky-ymet 
pnos hon, 


24 — {niet hald i 
ti ſefyll ger Men Crfur, ate, NN 
Du i tip rhai oil 5yob n öl ya 

25 Am pn 
banps p2 wpk- 
evaechoud efe withies! - iQ | 

6. ate cv i mnpwv', row 
kuk 5 ee 
: "7 drvtapheunr ges 
el y2 oeddem dz -bytch 
hanuernos,y Werren e pu fel 
han i tym dir. 

28 At hwy abipmisſant, at a cawfant vn 

; bgainigwpd ,ac-wed# mne yt pellach 
hwp ablymta ſant ellwalth, acagay antbyme 
thecgwopd, £565 7537 


ip! Ac ny pn'6fuirhag ſyjthio meu lles- 


edd geirwõ, hwy a fwꝛiaſant allan bedair angoz 
Ay. ac a ddeiſpſtaſant ei mynes hi ynddydd 

30 At fel m oedd y Uong-wp yn amcant 
vmadel dr llong, webt bw bad i waredi r 
ma fel pe buaſe yu eu bypd fw allan ango- 
rau o pen hlaen hefyd, 

31 Dywedodd Paul wth ycanwyiad, ar 
milwf},oniderysp rhai hyn yn v Uorig, nell ; 
wchchwifodyn gabwedig. 

32 Pnaytozroddymilw}2 raffau p hav, ac „ lic 
a adawſant iddo fpnedynimaith, 

33A ch1afubiyndyddhan;Paul a ciriolodd: 
ar bab gymmeryd bwpd,'gen doywedyd | | 
7 v pedwerydd dydd o ddec- 

wil,yz arhoeſochar6ich * whe e 


Pen. Xviij. 307 


ryd ddim[bwyd, ] 

24 Am hynny fyng-hyngo} i i chwi vw 
cymmeryd. bwpd : oblegit hynny fydd eich ie- 
chydwitaeth chwi: canys ni  \y2thblewyn o ben 

vn o honoch chwi. 

35 Ac wedi iddo ddywedyd hyn, gan gym⸗ 
mer yd bara, ele a ddiolchodd i Dduw pn ett 
gwydd bwynt oll, ac a't tozodd,ac a ddechzeuodd 
fwyta. 

36 A phawb oll wedi myned pn gyſſurol, a 
gymmeraſant fwyd hwythau. 

37 Acy2oeddohonomniollynyllong,dvau 

tant, at vn ar bymthec a thugain o eneidiau. 

38 Ac wedi cael digon okwyd, hwy a yſcafn⸗ 
hauſanc p long, gan fwʒzw y gwenitht'r moz, 

39 Ac wedi ei myned hi vn ddydd, nf adna⸗ 
bu ant hwy p tir, ond hwy a gaufualant ryb gil⸗ 
fach, ac iddi dozlan, lle y meddylialant (os gall⸗ 
ent) wthio y long i mewn. | 

40 Ac wedi iddynt godi pꝛ angozau, y2 ym: 
roeſant fr moꝛ, ac a ollyngaſant yn rhydd rwy⸗ 
mau y llym. ac a godaſant yꝛbwyli r gwynt, ac 
a geiũalſant v lann, . 

41 Ac wedi i ni ſyꝛtbio ar dyaethell dau-fo2,a 
gwthio p long , p pen blaen a lynodd heb allu 
ſymudo, eith2 v pen ol a ddꝛylliodd gan nerth y 
tonnau. 


42 Achyngoz y milw#2 oedd Hadd v tar 


 charozion, rhag i vn o honynt wedinofio allan 
ddiange pmmatth, 
43 Ond y Cannwyiad pn ewyllyſto cad 


Paul a rwyſtrodd iddynt eu hamcan, ac a arch · 


odd ibawb ar a fevze noſio, gan ymfww yn 
eyntafir mo0},ddiange i dir. 

44 Arlleiliſaaechant)rataryſtyllod, ace: 
raill oz ryw ddzylliau o Uong, acfellpp daeth 


pawb i dir yn ddiangol. 
PEN. XXVIIL 


Y wiber yn brathu Paul, a barn yr cſtroniaid am 3 ; 


7 Paulyniachau cad Publius ac eraill. 16 Paul yn 
dyfod i mewn i Rufain. 17 Yn dywedyd ei hanes 
with yr Iddewon yno, 23 Yn pregethu y gair i me- 
wn ac allan, 


C wevi iddynt ddiange yn iach i r lan,yna 


v gwybuant mai Delitay gelwid yꝛ ynys. 
2 Ar Barbariaid a ddangoſaſant i ni fwy- 


neidd-dza nid bychan, o blegit hwp a gynneua - 


ſant dan, ac an derbynniaſant ni oll rhag v ga⸗ 
fod gynnpꝛchiol, a rhag y2oerni, 

3 Ac wedi cynnull o Paul doyꝛn aid o fri- 
wydd, ai dodi ar y tan, gwiber a ddaeth allan 
thag v ges, ac a ruthodd iw law ef, 

4 Aphan welodd y Barbariaid y pꝛyf yn cro⸗ 
gi with ei law el: hwy a ddywedaſant with eu 
gilydd. yn ſiccr llawzudd iog ym y dyn ymma, y 
hwun er ei ddiangc ar ym oz nis gad vialedd i fyw. 

5 Eithz efe a eſcydwodd y pꝛpf vn tan, ac ni 
oddefoddddim niwed. 

6 Ond y} oeddynt hwp yn diſgwil iddo ef 
chwyddo, a ſyꝛthio vn ddiſymmwch vn farw, ac 


wedi darfod iddynt hir ddiſgwil, ac heb weled 


niwed pn dig wyddo iddo oo „buy a newidia⸗ 


ſant, ac a ddywedaſant, ei fod ee vn Dduw, : 
7 Yng· hylch y man hwnnw p2 cedd tyddyn 

l bennacth N ynys, eienwoeddPublius, y2 | 
hwn a n cymmerth ni dzi-diau, ac a n leteuodd 
pn garedig. 0 
8 Ac tea ddigwyddodd, fodtad Publius yn 
glafogrydagwaedlif,at yz hwn pan aeth Paull 


i mewn agweddio, a dodi ei dowylo arno, ete a 


iachaodd ef | 
9 Ac wedigwneuthur hyn, eraill hefyd oz 
vnys y rhai ꝑꝛ dedd beintiau arnynt a ddaethant 
atto, at hwya iachawyd. 
roꝙ rbai an parchaſant niag mddas man, 


ac with longi o hanam, hwp an Uwpchalane I 


pethau angenrheidiol, © 

11 Ac ar ben ꝓ tri-·mis Nutbem mewn 
llong o Alexandꝛia, yz hon a aiafaſe yn y2ynys, 
a i harwpddhi gedd Caſtoꝛ a Pholux, 

12 Ac wedi ein dyfod ni i Spꝛacuſa ꝓ triga⸗ 
ſom [ yno]] dʒi- diau. 

13 Ac oddi yno y cyꝛchalom o amgylch, ac a 
ddaethomi Rhegium, ac vn öl vn vydd y chwy⸗ 
thodd y dehau-wpnt, ac pdaethoſn N ail 88 
Puteol. 8 

14 Ynaycawſom frody2,ac fe a doymuned 
arnom aros gyd ahwpnt ſaith mminad ac felly 


nia ddaechom tu aRhufain, 


15 Acoddipnopanglybu r HModxn oddim· 
thym, hwy a ddaethant i gyfarfud à ni hyd vm 
marchnad Appiphozum,a'r tair Tafarn, p rhai 
pan welodd Paul, efe a ddiolchody { Now, ac a 
xyMmmerody gyſſur.. 

16 Eith pa ddaetbom t Riffaſ, y Cans 
wyiad a rod2es y.carcharozion at y capten vs 


. chaf,ond fe abawyd Paul t atos o 3 neilldugyd 


amilw2»y2bwn oedd pn ei gadm ef. 

17 Ar ben y trydydd dydd fe ddarſu i Paul 
alw png-hyd bennaethiaid y2 Idde won, ac wedi 
eubymgynnuſty odvefe withpue (0 wp} 
frody2),myfi,er na wnaethym ddim pn erbyn y 
bobl, na defodau p tadau, aroddwpd pn garchas 
= 0 Jeruſelem tddwylo yRhufein-wþ2, 

8 Y rhai'wevidarfod fy holi, a fynnaſent 
cyng-oliwng vmmaith, am nad oedd dim achos 
angeuynof, 

19 Eith) am fod pʒ Iddewõ vn dywedyd yn 
erbyn hyn, mi apꝛrwyd i appelio at Czſar, nid 
am kod gennif vdim i achwyrt ar fyng-henedl, 

20 Ac amP} achoa ymma v gelwais am das 
noch chwi, ich gweled, act pmddiddan a chwt, 
canys am obaith-p2 Iſraei i'm rhwymwyd a'r 
gadwyn hon, 

21 A hwythan a ddywedaſant witho , ni 
chawſom ui na lythyꝛau o Judæa am vanarf, ac 
ni ddaeth neb o bꝛodyz i ddywedyd nat lefaru 
dim dꝛwg amdanat, 

22 Dndniafynnemg@lywedgennicci, bech 
pw dy feddwl, o blegit mae pnyſpys gan bawb 
am y lect bon, kon pmmhob man pn dywedyy 
yn ei herbyn bi. 

23 Ac wedi iddynt nodi diwznod iddo, 

Qqqgqzit. Ilawer 


Eſai. 6. 9. 
math. 13. I4. 
marc. 4. 1 2. 
lue. 8. 10. 
ion. 1 2.40. 
rufcin.11 8, 


Act. 13. 2. 


Deut! 18.15. 
act. 3. 22. 


llawer a ddaeth atto ef iw lettß, ir rhaty2 eglu · 
rodd ac y teſtiolaethodd efe am deyꝛnas Dduw, 
gan gynghozi iddynt v pethau a berthynent am 
Jeſu Griſt, o gyfraith Moſes, a'r pꝛophwypdi, 
oʒ boꝛeu hyd y2 bw yz. 

24 Arhai a gredaſant tr pethau a ddyweda⸗ 
ſid, ac eraill ni chzedaſauc, - = 4. 

25 A phupd nad oeddynt pn-cydgozdto yn 
eu plith eu hunain, ymadel a wnaethant, wedtt 
Maul ddywevdpd y gair hwn, Da yn wir p Uefa- 
rodd y2 Yſpyzydglan wzth ein tadau dʒwy Eſat- 
as bzophwpd ! 

26 Gan dvpwedyd, * dos at v bobl ymma,a dy⸗ 
wet, vn clywed y clywch, ae ni ddeallwch, ac pn 
gweled y gwelwch, ac ni chanfyddwch. 

27 Canys bza(-hawpd calon p bobl hyn, a 


At y Rhufeiniaid. 


thzwm p clywſant #u cluſtiau, au Uygatd a ga⸗ 
eaſant, rhag iddynt weled du llygaid, na chly⸗ 
wed 2'u cluſtiau, na deall a'u calonnau, a dych⸗ 
welpd fel vʒ iachawn hwynt. e 
28 Bydded hyſpys ichwi, ddanfon iechyl⸗ 


| waethDvuw ir cenhedloedd,ac hwp ai gaã⸗ 


dawant. 
29 A phan ddartu iddo ddywedpd hyn, vz J* 

ddewon a aethant allan, a llawer oymrafaelion 
ganddynt. 5 | 

30 APhaul a arhoes gwblo ddwp flynedd 
pn ei dß ardzethol, ac a dderbynniodd bawb ar a 
ddaech imewn arto, 

31 Gan bzegethu teyznas Dduw, a dyſcu y 
pethau a berthynent am p2 Arglwydd Jeſu 
Giſt a phob hyder, heb ei wahardd. 


Diwedd Gweithredoedd yr Apoſtolion. * 


PENN O D. I. 


2 V mae Paul yn dangos gan buy, ac ĩ ba bethy galwyd 
cf. 13 Ei barawd ewyllys ef i ymweled a hwynt. 
16 Pa beth yw r Efengyl. 20 Mwyniant y creadu- 
riaid,ac i ba berh y gwnacthpwyd hwy. 21. 24 Ang- 
haredigrwydd, drygioni, a phoen yr annuwiol. 


Jeſu Gꝛiſt, pz hwna 


. 2 a nailleuwyd 1 Efengs 
vl Dduw, 
2 (1 hon a ragadd- 
aue efe trwy ei bꝛo⸗ 
— — pbwydi pn pꝛ ſcry⸗ 
LE —— thurau ſanctaidd) 
Am ei Fab Jeſu Gꝛiſt ein Arglwydd ni 
( hwn a ddaetho had Dafydd o ran y cnawd: 

4 Acaeglurwyd yn nertholpn Fab Duw, 
vn ol r ſancteiddiad, trwy adgyfodiad y 
meirw | | 

5 Trwy r hwn y derbynniaſom ni ras ac 
Apoſtoliacth (fel v bydde vfydv-dod tr ffpdd) 
pneienwef ym mhlich pꝛ holl genhedloedd, 

6 Ym myſc y rhaiy} pdpch chwi helpd yn 
alwedigion Jelu Gziſt: 


alwpd vn Apoſtol, ac 


— 
— — 
— — — 


7 Attoch oll y rhai ly yn Rhufein yn ann 
wyl gã Dduw wedi eich galw ¶ ifod pn ſainct: 
* G2as fyddo i chwi, a thangneddyf gan Dduw 
ein Tad, a chan pꝛ Arglwpdd Jeſu Gꝛiſt. 


trwy Jeſu Gziſt troſoch· chwi oll, o blegit bod 
eich flydd chwi yn gyhoeddus tros pꝛ holl fed. 

9 Canys Duw ſydd yn dyſt imi( yz hwn y2 
ydwpf pn et waſanaechu pn fy yſpzyd pn E⸗ 
fengylet Fab ef ) y mod pn ddibaidpn gwneu⸗ 
thur coffa am danoch 

10 Pnoeſtavol pn fyng-weddiau, gan ddei⸗ 
{pf caelohonofrywamſer weithian rwyddhynt 
ryw fodd trwy ewyllys Dum, i ddpfod attoch. 

11 *Canys p mae yn hir cennif nes eich 
gweled, fel p gallwyf gyfrannu i chwi ryw 
ddawn yſpꝛydol, ich cadarnhau: 

12 Pynny pm, i pmgyſſuro gyd & chwi 
—— ffydd ei gilydd ; [ſef] vꝛ eiddoch chwi a 
minne. 

13 Ac ni fpnnwnio frodyz nas gwyddech 
arfaethu o honof yn fpnychddyfod attoch, (eithz 
mi a luddiwyd hyd pn hpn) felpcaffwn beth 
ffrwyth hefpd pn eich plith c<withau, megis v 
mae tmi pm-mhlith y cenhedloedd craill. 

_ 14Dyld-wp 


1. Cor. t.. 


8 Ac pn gyntat p; wyf yn diolchim Dum in 


VBarbariaid helyd, ir doechion; ati r 

on hefyd, 1 

inegechu pd Efengpli chmithau hekyd y rhai 

ydych yu hu / 3635 57 .-- 
16 Canys nid 

gl Gtif;oblegie rg” gallu Dale 


oy 


* 
# o 


ifc le 


dini ilschyd⸗ 


1. Co. 1. 18. 


Habac. 2.4. 
alat. 3. I 1. 


| digotaint O 
eb. 10. 38. oi net yn erbyapob annuminideb at 
a awnder dynion, d thai pdynt vn attal v gwiri⸗ 
onedd mewn ang. hyttaumnder. 5 


Dduw ſydd ami wg ynddynt hwy: canys Dum 
a i hamlygodd iddynt. Ns Es. 
. 40 Oulltgit et anweledigion bethauef,[ nid 
amgen] ei allu tragywyddol i ddumdod y 
rhat a ddehellir with py pethaua wnaed o gre⸗ 
ddwataech v byd, megis y byddent hwy yn 

mw. ctr rene 
21 O blegic hwynt hwy vn apnabod 
Duw, niroeſant ogoniãt idda megis dum, 
at ni ddiolchaſant idda, eithz afer fuant vn eu 
rheſymmau, a'u calon anneallgar ydoedd yn 
Hawn tywyllwch, | 
22 Pan dybient eu bod eu 

thion, ffyliaid oeddent. | 
23 Canyshwynt hwy a newidiaſane ogo⸗ 
niant pꝛ anllygredic Dduw, i lun delw lygre⸗ 
dic ddyn, ac ehediaid, ac anifeiliaid pedwar car⸗ 

nol, ac vmluſciaid. 
24 O herwydd pa ham yrhoes Duwhwy i 
_ -fpnu pn nhzachwantau eu calonnau, i aflendid, i 
amhercht eu cyꝛph eu hun yn eu plich eu hu- 
nain: 

25 Y rhai a dꝛoaſant wirionedd Dum yn 
gelwydd, ac a addolaſant, ac a waſanaethaſãt y 
creadur yn kwy na r Creawdz y}hwn ſydd fen- 
digedic yn des oeſoedd, Amen. 

26 O blegit hynnyp rhoddes Duw hwynt 
i ſynu i wyniau gwarthus: canys eu gunagedd 
hwp a newidiaſant yzarfer anianol ir hon ſydd 
vn erbyn anian. : 

27 Acpngyffelyb hefydy gwy2 gan adel y? 
arfer naturiol o wzaigc,a ymloſcenc yn eu ha- 

wydd iw gilydd, gan iir gwywaid wneuthur 
8 m hyn oedd warthus agwzywatd, a derbyn yi» 
ddynt eu hunain y cyfryw dal tros eu cyfeilioꝛ⸗ 

ni, ac ydoedd raid. 

28 Canys megis ni bu wiw ganddynt hwp 
adnabod Ouw,felly y rboddes Duw hwynt i 
fpnu i feddwl amghymmeradwy i wneuthur p 

pethau nid oeddynt weddaidd, 

29 Pnllawnobobanghyfiawnder, godineb 
anwiredd, cribddeiliaech, dꝛygioni: yn llawn 
cenligen, llofruddiaeth, cynnen, twyll, dꝛwg⸗ 


hunain yn ddoe⸗ 


* 


0 


Pen. ij. 


14 Dpled⸗ n ydwyk ir Groegiaiv, ac ir 
annoechis 


od ydwpf 


3 Canys cymmaint ax a eilit ei wybod am o 


bod fod daioni Duw vn 


508 


rn: . : 
30 Dn hyſtingwiz, pn ac{2odwy?, yn gas 
ganddynt Ddum, vn dzahaus, yn feilchion, yn 
firoftwhzpn ddychymmygwy} dzygtont,yn a- 
nufpdd im rhieni, a 


31 Pnangall,ynrhai pn cori ammod, yn 
n , }n anhzuga- 
A 5:53: ee 
c thai yngwybed cyfraith Dduw e fod y 
chaſe. vn gunenthur p cyfrym bethau, yn hau · 
dommarw dynt jnidyn _vnic.pn gw⸗ 
yeutbur y peibau hyn, eitö betyd yn eydſynnio 


ar rhai ſy ꝓn eu gumeuchur hwynt. 


f F ** 
ddloni 


P. N. UH... 


af ragrul 7 wyr abarh Pu 7 Yn cy- 
EL Ac er meyn euro i ia vr 25 


„ 6 


niisrall, wrt 
yn gwneuthur Ya vn pethau. E 
A2 Eithz giopddom fodbarnDuw pn öl gwi⸗ 


— vn erbyn p-thai a wnant gyfryw be» 
$990 ' e . 

3 At a wyt ti yn tybied hyn. o dyn y2 hwn 
— = barnu Lo — vn gwneuthur f. cy⸗ 
| hau, a thi. pn gwneuthur pz vn rhyw 
pdiengt di rhag barn Duw r 5 oo 

4. Neua wytti pn diyſtyru golud eiddaiont 
el, a'i*ddioddefgarwch,a'ipmaros,heb gydna⸗ 2. pet 3 9. 


weh + dy dywys di i edifeir- - 
5 Cith) ty-di ynoldygaledwydd,athgalon 


© ddiediferriol,* wpepn ty2ru iti dy hũ ddigofaint lac. 5.3. 


erbyn dydd p digolaint, a dadcuddiad cyſiawn 
farn Dduw, 1 

6 N hwn a rydd i bawb vnolei weithze⸗ 
doedd: 3 

7 Sef,bywydtragpwyddol ir rhai gan bar» 
hau pn gwneuthnr daioni, a geiſiant ogontant, 
ac anrhydedd, ae anllygredigaeth, 

8 Eithꝛ ir rhai ſy yn gynhennus, ac nid yd⸗ 
vnt pnvfyddhau ꝓ gwirionedd, eithꝛ vdynt yn 
vfpddhau anwixedd, y bydd I llid a digofaint. 

9 Trallod ac ing kydd ar bob enaid a wna 
ddzwg, ir Jddewpn gyntaf, ac hefpd i'r Gꝛc⸗ 
eg-wz. | 
10 Eithꝛ i bobvn a wna ddaioni y bydd go⸗ 
goniant, ac anrhydedd , a thangneddpf, i'r J- 
ddew yn gyntaf,achefydi'r Groeg-w, 

11 Canps nid oes*dderbyn wpnebger bon Deut. 10. 7. 
Duw. A 19.7. 
12 Oblegit pa ſawl bynnac a bechaſant "4 9g 
vn ddi-ddeddf a gyfrgollir hefpd pn ddi-ddedvf | 
a phaſawlbynnac a bechaſant pn y dveddf,hwp 

a fernir wth p ddeddf, 

13 *(Canysnid gwꝛanda-wßz pddeddfyd- Math. 21. 
pnt gyfiawnger hon Duw: eithz gwneuthur- iac. 1. 21. 
w#2 y dveddf a gyſtawuheuir. 

Qqaq. iii. 4 D 


Pſal 62.12. 
gwel. 22.11. 
math. 16.26. 


Eſa. 52.5. 
ezech. 36. 20. 


Kom. 9.4. 


14 O blegit pan wnelo p cenhedloedd, v 
thai nid ym 'r dveddf ganddynt wth naturtaeth 
ypethau ſp yn p ddeddf, bwynt hwy heb fol 
deddkganddynt, vdynt ddeddt iddynt eu hunain: 

15 Y rhai ydynt pn danges gweithꝛed y 
ddeddf pn ſctikennedig yn eu calonnau, au eyd⸗ 
wybod hefyd yn cyd-teſtiolaethu, a u mevd yt 
au pn cyhuddo eu gilydd, neu pn eſcuſobh 20 

16 Pit y dydd pan farno Dum ddirgeloedd 
dynũ trwy Jeſu Grit, vn bi ty Ctengyl maul 

17 Woe, Jddew i ch el wir di, ae yr Hen 
gophywys yn y ddeddr, ut hn prtilawenhins 
vn-Mub, 113 . 1 

18 Ac yn gwybod ei ewyllys ef, ac pn dar⸗ 
bod pethau rhagoꝛol, o herwydd dy addylcu g 
p dde dd. 

19 Ac py wyt pn coelio dy fod yn dywyſog 
ir deillion, vn llewyꝛch ir rhai ydynt mewn ty» 
wyllwch, . 

20 Pnathzo i'r ambwyllogion, yn ddyb- 
cawdw? ir thai annyſcedig, a chenit ffurf gwy⸗ 
bodaeth, a gwirionedd pn y ddeddf, ＋ 

21 Ty di gan hynny yz hwn wyt yn addyſ⸗ 
cu arall oni th ddyſci dy hun ? ti yz hwn wyt yn 
dywedyd, na ledꝛatter, a ledzetti di: 17 

22 N hun wytyn dywedpd, na odineber, a 
odinebi di + ti yz hwn ſydd gas gennit ddelwau, 
a gyſſegr· yſpeili di? | £ 


23 Ti ꝑ hwn wyt vn ymhoffi pn y ddeddf; 


trwy dozti r ddeddf a ddianthydeddi di Dduws 
24 Canys enw Duw ym mhlith y cenhed⸗ 
loedd a geblir och plegit chwi, megis py mae 
vn ſcrifennedic. 

25 Canys enwaediad pn wir a wna les os 
cedwt v vdeddf : eith2 os troſſeddwn p ddeddf 
fyddi, aeth dy enwaediad yn ddienwaediad, 

26 Am hynnp os v dienwaediad a geidw 
gyfreithiau p ddeddf, oni chyfrifir ei ddienwa⸗ 
ediad efyn enwaediad? 

27 Ac oni bydd ir dien waediad, y} bn ſydd 


wyth naturiaeth (os ceidw y ddeddf) dy farnu 


di y2 hwn with y llythyꝛen, air enwaediad, wyt 
pn dꝛoſſedd w y ddeddf? 

28 Canps nid pw efe yn Jddew, y2 hwn 
ſydd yn ſ vnic] pn pz amlwg zac nid enwaevi- 
ad yw y2 hyn ſydd yn vnic J yn yz amlwg yn 
vcnawd: | 

29 Eith) efe ſpdd Jddew pzhwn ſyddſ kelly] 
pny dirgel, (ac enwaediad p galon [ ſydd ] vn 
p2 yſpꝛyd, nid yn y llythyꝛen) yꝛ hwn[y mae] 
ei glod nid o ddynion, ond o Dduw, 


PE N III. 

x Wedi i Paul addef fod pech rhagorfraint ir Iddewon. 
o blegit rhydd a dianwadal addewid Duw. 9 Y mae 
efe yn profi wrth yr ſcrythurau fod yr Iddewon a'r 
cenhedloedd yn bechaduriaid. 21 A bod eu cyfiawre 
had hwy trwy ras, nid trwy weithredoedd. 31 Ac 

er hynny na ddidymmwyd y ddeddf ar gyfraith. 

Pa ragoziaeth gan hynny ſpdd ir Jddew ? 

neu pa fudd (ydd o enwaediad + 
2 Lawer ym mhobrhpw fodd:canys yn gyn- 
tafpmddyziedwpd iddynt hwy am eiriau Duw. 


At y Rhufeiniaid. 


3 O blegit beth os anglaevodorhai, 3 wna 
eu anghzevpnraech hwp ffydd Dum yn ddir⸗ 
m3 3 His 
£ 4 Na atte Dum, eich bynnm Duwyn * 1.4, 3.33. 
gywir, * ph deu vn gelwpVtdc+2:megis-P} pal. 16. ft. 
ſcrifennwydfel th gyſiaunbante zii vy tiriauꝭ pſal. 51.4. 
as pgozfpdvechpani'chfarner fic: 5 
ig \EichpoC eu ] jiredd nichenyuipl wirs. 
ned DuwipadoghaddywedwnysdmdpwDuw 
yn anghyſtawn n hwn ſydd nn digo⸗ 
fatutv{yywewup; ydwy feln |. ©; 
478 Na att: pe amgen, pa fodd ꝓ bars 
7 Canps os bu gwirianeda Duw helaeth⸗ 
ach trwy kyng· bol ydd i i ngoniant ef, pa 
ham mwyathimbernir inne fel pechadur $ 
8 Ac nid ( megts:efnteblirpacmegisy. dy⸗ 
Wed rhai ein bõd pn vymedyd) g wnawn ddwg,. 
fel p del vao hondw;p thai ſp gyfiawn eu bats 
nedigaeth, „ : 
9 Bech am hynny $a ydym ni fwy rhagos 
eb1? nac T ydym j vdun: canys. pꝛofaſom euſus 
fod pamb, yz Jddewon a'r Greeg-wßz tann 
dechod, „%% 0 Le 1s 
10 Megis ymaepnlcrifennedig, *nidoes 514. 
vn gyſtawn gymmaint ag vn. & 53. 
111 Nid ves neb pn deall, nid ocs neb yn 
vmgais à Dum. LG 
12 Gwpyjaſantoll,hwy aaethant oll yn ans 
fuddiol, nid oes neb yn gwneuthur daioni, nac 
des neb. 0 f 55 6 
13 * Bedd agozed yw eu gwddf:* cwylb pg. 5. 10. 
aſant & u cafodau,* gwenwyn lindis ſpdd tann pfal. 1415. 
eu gwefuſau hwynt. plal140.3, 
14 *Drhai'p mae cu genau pnllawnmell- -, 
dith a chwerwedd, | * 
15 Buan pw eu traed i ollwng gwaed, 
16 Deſtruw, ac aflwydd ſydd ar eu ffpzdd. 
17 Acnidadnabuont ffozdd tangneddpk. 
18 Nidoesofn Duw ger bꝛon eu llygaid. 
19 Gwpddomhefpd mai pabechau bynnac 
a ddywed y ddeddf,, maiwth p thai ſy tann v 
ddeddf y dywed hi: fel y cacer pob genau, ac fel 
v byddo pʒ boll fyd tann [farn Muw. 
20 * Amhynnp gan welthzedoeddy cnawd 1 16. ; 
ni chyftawnheuir vn cnawd pn etolwg ek, oble⸗ 1 
git gan y ddeddf y mae ] aduabod pechod, ( 
21 Ac ꝑʒ am hon pz eglurwpd cyfiawnder 
Duw heb y ddeddf, gan gael teſtiolaeth gan y 
ddeddf ar mophwydi. 
22 Sek cyftawnder Duw trwy ffpdd Jes 
ſu Griſt i bawb, ac ar bawb a gredant : canys 
nid oes gwahaniaeth. 
23 O blegit pawb a bechaſant, ac a ydynt ꝓn 
ol am ogoniant Duw, 
24 Ahwy agyſtawnheuir pn rhid trwy ei 
— ef, trwy r pzynnedigaeth ſydd yng- Mꝛiſt 
Jeſu, 
25 N bwu a oſodes Dum yn jawn trwy 
flydd pn ei waed ef, i doangos ei gyftawuder ef 
trwy faddeuant y pechodau a oeddent gynt, 
26 Trwy 


Eſai.$9.7. 
diha. 1.16. 


Pſal.3 6.1. 5 5 5 


o 


26 Tyvp.ddioddefiad Du i 8 v 
pſd hynuy ei gyiatonger, fet y bypde ee vn 
ff vs ed ono 


* * 
wn, at vn cyftawi 
* £ „„ % „% %% g „„ a 
U. > | 
7 2917 
| Mert: 4. 5 . - 
Ba : | & * * 
8 91 7 * 


g A tts 1 
| d ninedbol gan mn 
ty 8 — e ffpdv heb e 
. -- dpeddt oy age ot, gt in [2 5 
| 9 p.mae wer 
5 55 ages — dn wit mae J eſt 
4074. 
8 0 Cal Jaw vi 49 bn a db 
1 8 2 ee enen 
1 thy" Maar xwnenthir p 
N pndbil e rfiyddingatts Dum 
pꝛ vdym pn trach yn cadaruhau y dend. 


Gen. 1 6. 


gal.3.6. 


P E N. 111... 
*. 2. * mae efe 3 föd cytiawnhid yn ddawh 
gras try ſiampl Abraham,atheſtiolacth Dafydd. 5 
': ahefyd withnaruriacthy ddeddf a ffydd. | 


Pa beth gan hynny a ddywedwn gael 0 a. 
bzaham ein tad ynol y cnawd ? xe? 5 

2 Canys.0s Abzaham a ayfiawnhawyd ; 
trwy.weithzedoedd, x mae iddo oxfoledd, eith2 
nidger bzon Ouw, 

3 Canys. pa beth a ddywev yz Oerythur 
*Crevodd Abzaham Oduw chyfrifwpd iddo 
vn gyfiawnder: 

4 Ac ir nb a weithia ni ichyfrilir v zwe 0 
rig oniv 0 ddpled. 
3 Eithꝝ ir neb ni welthia, onid credit yn — 


hwn ſydd yn cyfiawnhau ꝛ anwir, eitfydd ek a 


gyfrifir yn gyſtawnder. | 
5 Pegisy mae Dafydd pnvadci dedwydd⸗ 
woch y dpn, yzhwn p.mae Duw pn cyfrif iddo 


gyfiawnder,heb wejthzedoedyſſgan ddywedyd ? 


Pal 3r. r. 7 *Dedwpdd( pw Iy rhat, y maddeumyd 
eu han wireddau, ar rhaty cuddiwyd eu pecho⸗ 
datt. 

tr Epyſil ar 8 S Dedwpdd yy go nid yw 7 Ar⸗ 

dqhdd calan glwydd pucyfrif pechod iddo. 

neu r emra- 9 [CLA doaeth lv dedwyddywchhyn ar pz en⸗ 

eds waediadhefpd : canys pz ydym vn dywedyd, 
[odarfod ]cyfriffpvd i Abzaham pn gyſtawn⸗ 
der. 

10 Pa fodd y cyfrifwpd hi? ai pan oedd pn 
y2 enwaedtad, ynte yn y dienwacdiad? nid yn 

8 pzenwaedtad,onidyn ꝓ dienwaediad. 


11 *Acefe a gymmerth arwydd n enwaedi⸗ 
ad yn inſel cyſiawnder y ffydd,y2 hon { oedd 
ganddo ]yn v dien waediad, fel y byddeefe yn 
dad pawb a gredent yn y dienwaediad, fel y 
cyfriftd yn gyfiawnder iddynt hwyhefyd, 

12 Ac pndady}enwaediad,nid iddynt hwy 

nvnic, p rhaiſ vdynt Jo enwaediad, onid ir 
awl hefyd a gerddant lwybꝛau flydd eintäd A- 
bzaham,y} hon oedd pn y dienwaediad. 


--Prallif'v.. 


509 
. x3 Canysgidtrwpy gyfraich{y daeth ] yꝛ 
addewivi- Abzaham,neutiwhad ꝓ bydde ele vn 
etifedd y byn, sithx trwy gyllawnder ffydd. 


31 Canpsvsy tbat food 97 ddeddf, yw r 


etikeddion, gwnaed ftydd yn _ ar addewly | 

pnddixpin, e 'S, 

215 D blegit,y mae y 60 pert dig o⸗ 

banka lle nid oes deddl, nid des gamwedd. 
- x6 Ambympo ſfpddſ y mae ꝑ etifeddiacth] 

fel pdeltrwpras, a bd paddewid pn ſictt fy 

holl hd:ſefnidyn vnic it hwn ſydd o) ddevdk 


9 nter nne neee | 
a ein tadntoſl;/ , 


* M. 


11 egi pe pn (crifentienie; mich n 


wnaethym pn dad llawer o genhertoedd) ger 
bzon y neb y crebodd: efe odo fe]: Duws y2 
bum ſydd yn tym han y meitm, at ſydd yn galw 
v yethattnid ydyne;felpebyddent;' | - 

18 Y} hwn pn erbyn gobaith 4 
tems obaitb, fel v bydde yu d= c 


dodd 
dloedd 


dy hd di. 

19 At ele yn doiegtuan offyvy nit pityziony 
et go ei hunan pz hwn dedd weirhian wedi 
mar weiddio, at yug-hylch ann ved; 
na marweidd-dza bzu Sara. — 

20 At nid amheuodd efe advewid Du 
mp ang-hjedpniaech;eich} ef a nerthwyd yn 
v ffpdd, gan roddigogontant i Dduw. f 

21 Ac n gwbl — , net 
wncuthur y2 dn o ad dame. 

22 Ac am benny per fyv won ” goth 
atnder, 3 

23 Ac nd (crifennwvd bynny ceetfpn jp 
pn vnit, i gyfrit hyniddoyn gyſtaunder, 

24 Gith) helpd etrom ninnau; Tr thai ꝙꝓ:cy⸗ 
frifir [pn gyſiawuder, jp rhat yvym —— 
2 a gyfodes Jeſu ein Hirglwyvd 0 

eirw. 
25 M bwnadzaddodwpd tros ein Sichvven 
ni, at a gyfodwyd er ein cyftawnhad, 

Mac ef 4 — bia 7. Tse ef 
1 ae efe yn myneꝑu r mae cre 

yipyſu 2 Apa lod Cn 7 hwn yw Go 

2 

M hynny gan ein cyfiawnhau trwy ffdv 
v mae gennpm heddwch tu ag at Dduw 
— ein Darglwydd Jeſu Griſt. 


2 *Trwp'r hwn hefyd y mae ni ddyfodfa Ephe. 2.18. 


Fs ffydd i'r grasbyn, pny2 hwny2 ydym yn 
_— ynymlawenychu tann obaich Fogont- 
ant Duw. 


3 Acnid[hprny}ynvnic, eith} befpd *p2 Iac.1.2; 


pdpm yn ymlawenychu mewn gozthwmdezau 
gan wybod fod goꝛthymder yn peri dioddefga⸗ 
rwch; 

4A disddefgar weh bjofiav, a phofiad oba 
ith: 

5 A gobaith ni chywilpddia, am fod tariad 
Dum wedi eivywallt yn ein calonnan, trwy yz 
Yſpꝛtd glan yꝛ hwn a roddwyd i ni. 


Qqqq iii. 6 Cauys 


jawen yn öl Nom — fall r Gen. 15.5. 


Heb.9.1 5. 
1. pet. 3. 18. 


6 Canys Criſt pan oeddem ni yn ddinerth, 
pn yz amler a ſu farm tros xai annuwiol. 

7 Diau mai bꝛaidd y byddneb far w tros vn 
cyftawn,er hynny tros ¶ vn] da fe alle y bydde 
vn far w. 3 

8 Eithz y mae Duw pneglurhau cigariad, 
tu ag attom, (oblegit a nyni etto yn bechadurt- 
aid) marwo Griſt troſom. . 

9 Pwp ynte o lawer gan ein cyfiawnhau 
ni trwy ei waed ef, in hachubir rhag digofamt 
tt wyddoef. 4 

10 Canys as pan oeddem elynion, in hevv- 
pchwpd à Duw trwy farwolaeth ei Fab ef, 
mwy o lawer wedi ein heddychu, in achubir 
trwy eifpwpd ef, 5 1 

11 At nid bynny ] vn vnic, eith ymlawe⸗ 
nychupz ydym hefpd yn Num trwy ein Par⸗ 
glwpdd Jeſu Griff, gan yz hwn y2 aw? hon 9 
derbyniaſom p cymmod. | 7 

12 Ambynnp megis trwy vn dyn y vaeth 
pechodi'r bed, a ma wolaeth trwy bechov';/ar 
felly pz aeth marwolaeih ar bob vpn, pn gym⸗ 
maint a phechu o bawb. 

13 Canps byd amſer y ddeddf pz oedd pech- 
od pny byd: eich ni chyfrifir pechod, pzyd nad 
does ddeddf. 

14 Eithꝛ tepꝛnaſodd marwolaech o Adda 
byd Poles, arnynt hwy hefyd y rhai ni phecha⸗ 
ſant yn al cyffelybiaeth camwevd Adda, yz hwn 
pw ffurf'y2 vna ddeue. | 

15 Eith nid yw r dawn fellp megispmae 
r camwedd: o blegit os trwp gamwedd vn p 
bu feirwllawer, mwp o lawer y2 amlhauodd 
gras Duw, a'r dawn trwy rigs p2 vn dyn Jeſu 
Griſt i laweroedd, 

16, Acnidpw'rvawn[ fel yz byna ddaeth 
frwp*'r buabechodd: canys v farn a{ ddaech |] 
o vn [camwedd ji gondemniad: eit ydawn 
ſydd o gamweddau lawer igyftawnhid, 

17 Canys os trwp gamwedd vn p tepzna- 
ſodd angen trwy vn, my o lawer y tepznaſa yp 
rhai a dderbyniaſant y {lioſogrwyddoras, ac o 
ddawn y cyſiawnder, ym mywpd, frwp y} vn, 
Jelu Griff, 

13 Canysp2 bn modd megis trwy gam⸗ 
wedd vnſ y daeth y bai I ar bob dyn i gondem- 
niad, feliy erwy gyfiawnhad vn, [v rhodded 
gras i bõbdpn, er cyfiawnhad bywyd. 

19 O blegit megis trwp anufydd-yod vn 
dn, p gwnaethpwpd llawer yn bechaduriatd : 
felly trwy vfydd-dodvn y gwnetr llawer yn 
gyfiawn. 

20 Eith) v ddeddfa ddaech i mewn, fel yꝛ 
am lhaue v camwedd: eithz Ile yz amlbauwpd 
pechod{pno]y2 amlhaodd grispnfwp o lawer 

21 Fel megis p tepznaſſodd pechodtangen, 
felly helyd y teyꝛnaſe gras trwp gyfiawnver i 
fywyd tragywyddol, trwy Jeſu Griſt ein Par⸗ 
glwydd. 

P EN. VI. 


3 Er mwyn na bydde i nb orfoledduyn y cnawd,cichr 


At y Rhufeiniaid. 


yn hytrach ei ddaroſtung ef iᷣr yſpi * E mat efe 
. yaglangos wrth rimvedd a diwedd: be dd. 5406 
© ail-enedigacth yn gyſſylltiedig à chybawnderagesns 
hynny y mae m annog iflichedd dduwiol, 21. Can 
oſod yng-wydd dyn obr pechod a ne 2 
Rewund ber a doywebwn e dcm 
Pniyn waſtabinewn pechvd;felp; anauo 
gras? Sq 0 3 4 1: {0s 0 0 wv 1 * 
2 NaattoDuw :y a vnd. 
bechod, pa widd*p- byddwn kid etto de 
_ 7}; F 


Oni w 


vydbitopb{ Jem Grit, dvarfpy 
ddio iwfetwolzethef ! 1 IK 
4 * Claddwyd niganhynnygpbag eferwp 


— 
4 = 

* 

Fe? I 


Criſto feirwtrwy ogoniant 
diom — helyd mewn e. 
5 Canys os gwnaed ni yn'gydblanhigion 
i gylfelybiaeth et farwolaech et felly . 
[i gyffelpbiaeth ei Jadgyfodiad ef, 8 

6 Gan doybod hynddarfod croeſ-hoelio ein 
hin doyn ni gyd ag ek, er mwyn dirymma 
— pechod, fel rhag llaw na walanaethom 

ec od, i | 
7 Canysy mae y} hwn fu farw yn rhydd 
oddi with bechod. | 

8 Am hpuny os ydym nf pn feirw gyd a 
Chatift, yz ydym nipn credu y byddwn ſym he⸗ 
fyd gyd ag el. | f 

9 Gan wybod na bydd Criſt yz hwn a gp» 
kodwyd, far w mwyach: ac nad argiwpddiae» 
tha mar wolaeth arno mwyach. ö 

10 Canys fel y bu efe farw, efe a fu farw 
bn-waithtbechod, ac fel y mae pn ] fyw, byw 
p mae i Ddum. 

11 Felly meddpliwch chwithau hefyd, eich 
meirw chwi i bechod, ach bod pn fpw i Dduw 
vng· Pꝛiſt Jeſu ein Harglwpdd, £90 

12 Na theyznaſed gan hynny bechod pn 
eich coꝛph marwol, fel pz vfuddhaoch iddo yn 
ei chwantau. | 

13 Ac na roddwch eich aelodau pn arfau 
anghyfiawnder i bechod, eichz rhoddwcheich 
hunain i Dduw, megis rhat o leirw yn fpw, a 
— Os aclodau pnarfau cyftawnder i 

duw. 

14 Canys nid arglwpddiaecha pechod ar⸗ 
noch chwi, o blegit nid pdpch tann p'ddevdf 
eithꝛ tann ris, 3 

15 Beth am hynny ? a bechwn ni o herwydd 
nad ydym ni tann y ddeddt eien tann ras? na 
atto Duw. | 


16 Dniwyddoch,maii*bwp bpnnac p tho loan. 8.34. 
ddwch eich hunain yn weiſion i vfyddhau, eich . per 2. 19. 


bod yn weiſion i'r hwn y2 bfyddhaoch iddo, pwy 
bynnac ai pn weiſion] pechod i farwolaech, 
vnte vfydd-dod igyſtawnder 4 

17 Ond i Dduw bo r diolch, gan eich bod 
[cbwi gynt jyn weiſton pechod, etto vfyddhau 
o honoch o ch calonnau ir ffurt honno o athza⸗ 
wiacth i'r hon ich traddodwoyd. 10 

x 


rig radon in them Tr Epyſtly 
i. hdr: chwechod 
„ Sul ar oly 
2 Triavo wp mgan mgx Drindod. 
fedydd i farwolaeth : fel megus'p £ odwpd Gal.z.27. 
p fellp p rho« colol.2.12. 


uy x to 


14 


I 


ar ol 7 
Drindod. 


1Cor. 7.39. 


Math. 5. 32. 


Exod. 20.17. 


Deut. 5. at. 


Ir Epyſtol 
ſeithfed Sul 


18 Achan eich rhyddhau ſchwi ] oddi with 
vechod, chwi a wnaechpwpd pn weiſion cpit⸗ 
awuder. 25 ö 

19 H ndl dull dynol pz ydwyf vn dywe⸗ 
dyd o blegit gwendid eich cnawo chwi: canys 
megis ac y rhoddaſoch eich aelodau vn weiſion 
i aflendid at anwiredd, i wneuthur] anwiredd, 
kelly yz aw2 hon rhodo boch eich aelodau yn wer- 
ſion igyfiawnder i ſancteiddzwydd, 

20 Canps pan oeddech pn weiſion pechod, 
2 oeddech yurhyddion oddi with gyfiawnder, 

21 Pa ffrwych oedd ichwiypdhynny pn 
v cyfryw bethau y mae arnoch gywilydd o'u 
plegit yz aw? hon: canys diwedd y pethau hyn⸗ 
ny vw marwolaeth, 

22 Acy} aw) hon wedi eich rhyddhau oddi 
with bechod , a'ch gwneuthur pn weiſion i 
Dduw, v mae i chwi eich ffrwyth pn lanctei⸗ 
ddꝛwydd, a r diwedd yn fywyd tragywyddol, 

23 Canpys cyflog pechodpw marwolaeth: 
eithꝛdawn Duw ywbywyd tragywyddol trwy 
Jeſu Griſt ein Harglwydd. 

e A 6. axed dodd 
T t e 6 ar mo are 

Gar? ni . 6 gwendid y ffyd L= 23 
ar ymladd peryglus rbwng y cnawd ar yſpryd. 
O wyddoch chwi frodyꝛ (with y rhai ſy 
yngwpbod yddeddf y2 wyf yn dywedyd) 
N arglwyddiaetha y dveddf ar ddpn tra fyddo 
elfe byw3 

2 *Canysy wꝛaig ꝓꝛ hon ſydd tann lywodꝛa⸗ 
eth gr ſydd yn rhwym with y ddeddt ir gwz 
tra fpddo efe byw : ond o bydd marw y gw, hi 
a ryddhawpd oddi with ddeddf y giz, 

3 Ac kelly os a'r gz vn yu y bydd hi vn ei⸗ 
ddv gro arall, hi a elwir yn *odinebus ꝛ eithz os 
marw fydd y gon, y mae hi pn rhydd oddi with 
v ddeddf, fel nad yw hi yn odinebus, er bod n 
eiddo xv} arall. | 

4 Ac felly chwithau fy-mrodp} ydych wedi 
meirw ir ddeddf crwy goꝛph Criſt, fel y by⸗ 
ddech eiddo vn arall,ſefJeiddo yzhwn a gyfod⸗ 
wyd o feirw,fely dygem ffrwyth i Dduw. 

5 Canys pan oeddem vn y cnawd, gwyniau 
pechodau y rhai oeddynt trwy nerth ] y ddeddt 
deddynt mewn grym pn ein aelodau i dowyn 
ffrwyth i far wolaeth. 

6 Eich ynaw} y rhyddhawyd ni oddi with 


- pddeddfwedtein meirw ir peth in attalit, fel 


v gwalanaethem pn newydd - deb pſpꝛyd, ac nid 
pn hender y llythyꝛen. 3 

7 Beth gan hynny addywedwn d at pechod 
vw 'r ddeddf ? ymbell oedd : eich nid adnabum 
i bechod, ond wath y ddeddf: canys nid adnuba⸗ 
ſwn i machwant, oni ddywedaſe r ddeddf,* na 
chwennych, 

8 Eith) fe a gymmerth pechod achlyſur 
. weithiodd nok bob tra⸗ 

want. 2; 

9 Canys marw vw pechov heb y ddeddf, ei⸗ 
ehymyfia fum gyn: pn fyw heb 2 ddeddk: onv 


Pen. vij.viij. 
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pan bdaeth y gozxchpmyn v2 adfywiodd pechod, 
à minne fumfarw, 

10 A'rgozchympnhwn a [ arlwyaſit] i fy» 
wyd,a gat wyd i mi yn far wolaeth. 

11 Canys pechod a gymmerth achlyſur 
tr wy r goꝛchymyn, ac am twylloddo, ac with 
hynny a' m lladdodd i. 


12 Ac felly * ſanctaidd ym 'r ddeddf, a ſanc- Tim. i.. 


taidd yw r goꝛchympn, a chyſiawn, a da. 

13 Gan hynny a wnaethpwpd y peth oedd 
dda yn far wolaeth i mi? na atto Duw: eithꝛ 
pechod fel yz ymddangoſe pn bechod, a weithi⸗ 
odd farwolaeth ynoftrwy r hyn ſpdd pn dda, fel 
p bydde pechod yn dza phechadurus trwy ir goÞ 
chympn, | 

14 Canys gwyddom fod p ddeddf pn yſf- 
pꝛydol, a minnef pn gnawdol wedi fyng-wer⸗ 
thu tann bechod. 

15 Canps y} hyn y2 wyf yn ei wneuthur 
nid yw foddlon gennif: canys nid p2 hyn yz wyf 
vn ei ewyllyſio y2 wyf pn ei wneuthur: eith2 y} 
_ ſydd gas gennif, hyn pꝛ ydwyf yn ei wneu⸗ 
thur. 

16 Ac od wyf pn gwneuthur yz hyn nid 
wyf pn ei ewyllyſio, pz ydwyfyn cydſynnio à 'r 
ddeddt ei bod hi yn dda. 

17 Fellp y2 awꝛon nid myft ſydd mwp yn 
gwneuthur hynnx, eichz y pechod yzhwn ſydy 
pn trigo pnoff, 

13 Canysgwnnad oes ynoff,[ſef]yn kyng⸗ 
hnawd i ddaioni vn trigo: o blegit y2 ewpllyſio 
ſydd yn barod gennif, eithz nid wyf yn medzu 
gwneuthur pz hyn ſydd dda. 

19 Canys nid wyfyngwneuthur y peth da 
pꝛ hwu pꝛ wyf yn ei ewyllyſio, onidy dʒuog y2 
hwn nid wyf pn ei ewyllyſioꝛ hynnp p2 wyf yn 
ei wneuthur. | 

20 Felly os pthpn nid wyk pn ei ewyllyſia 
hynnp yz wyf yn ei wneuthur: nid myſt ſydd yn 
ei 0 ypechov y2 hwn ſydd yn trigo 
ynou, 

21 Fellyꝑꝛ wyf vn cael y ddeddf, i mi yz 
hwn wpfpnewyllyſio gwneuthur da, mai dzwg 
ſydd bzeſennol gyd a mi. 

21 Canysdigrificennif gpfraith Dduw, o 
herwpdd y dn oddi mewn: ' 

23 Eith yz wyf pn gweled deddf arall pn fp 
aelodau pn gw2thwynebu deddt fy meddwl, ac 
im caethiwo (ddeddf pechod, v hon ſydd ynfp 
aelodau. 3 

24 Ys truan o ddyn wyſt: pwp am gwared 
oddi wich coꝛph p farwolaeth hon? 

25 N wyf pn diolch i Dduw trwy Jeſu 
Griſt ein Harglwydd: canps felly yz wyli yn fy 
meddwl pn gwaſanaethudeddfcyfraith Douw 
ond yn fyng- nhawd cyfraith pechov. 


Diogelwch ab — Aceh d 
1 Diogelwchy oniaid, a r Yſprydglan 
ynddynt hwy,” 3 gwendit y ddeddf, a a 
plaodd hi, ac ĩba beth, 5 Obarywwedd y dyle y 
fiyddloniaid fod, 6 firwythyr yſpryd ynddynt hay, 
| 17 am 


Yr Epyſtol yr 
wythfed Sul 
ar ol 7 Dria- 


dod. 


Yr Epyſtol y 
pedweryad 
Sular ol 


Drindod, 


Aty Rhufeiniaid. 


17 amobaith, 18 am ddioddefgarwch tann y 
groes, ſef tan adfyd er mwyn Criſt, 28 amy cyd- 
gariad rhwng Duw a'iblant, 29 am ei ragwybo- 
dacth a't ragluniaeth ef. 


8 hynny nid oes weithian ddamnediga- 
ech i'r rhai ſy yng-· Oꝛiſt Jeſu, [ſef]y ſawl 
nid ydynt vn rhodio pn ol y cnawd, eich ar ol y2 
Yſpꝛpd. | 

2 Canys deddf Yſpzyd y bywyt yng- Mꝛiſt 
Jeſu am rhyddhaodd i oddi wich ddeddf pe⸗ 
chod a marwolaeth. 

3 Canys (y} hyn a pdoedd pn amhoſſibl 
ir ddeddf pan ydocdd hi yn egwan o blegit y 
cnawd) Duw gan ddanfon ei Fabeihun png: 
hyffelybiaeth cnawd pechadurus,a[ hynny Jam 
bechod,a gondemnodd bechod pn p cnawd, 

4 Fely cyflawnid cyftawnder y ddedvf y- 


nom ni, p rhai ydym yn rhodto nid pn öl y 


cnawd : eich2 ynol yz ſpꝛyd. 
5 Canps p rhai ydynt gnawdol, am bethau 


*rcnawd p2 yvmſynhwyꝛant: eithꝛ y rhai ſy pnol 


Y2Yſpzyd,am bethau'rYſpyyd. 

6 Canys y mae ſynnwyꝛ v cnawd pn far- 
wolaeth, a ſynnwpz y2 Yſpzyd pn fywyda 
thangneddyf, 

7 O blegit ſpnnwyꝛ y cnawd ſpdd elyniaeth 
pnerbyn Duw: am nad yw ddaroſtpngedic i 
dbveddfDuws: ac nis dichon ¶ fod, 

8 Am hynn y ſawl pdpntyn y cnawd ni a- 
{antryngu bodd Duw. 


9 Meithian chwy-chwi nid ydych pn p 


cnawd, eichz yn p2 NIpꝛyd, gan fod Yſpzyd 

Duw yntrigo vnoch: ac od ocs neb heb Pl⸗ 

pꝛyd Criſt ganddo, nid ywhwnnw pn eiddo ef, 
10 Ac os vw Criſt pnoch, v mae 'r cozph 


wedi mar w, o blegit pechod : eithꝛyꝛ Yſpzpd yn 


fywyd er mwyn cyftawnder, 

11 At os Nſpꝛyd pꝛ hwn a gyfododd Jeſu o 
feirw lydd pn trigo ynoch, yz hwn a gyfododd 
Griſt o feirw, a fywocã hefyd eich cyꝛph mar⸗ 
wol chwi, trwyci Yſpzyd ꝑʒ hwn ſydd yn trigo 
vnoch. . 

12 Am hynny (2 frody2 y2pdym ¶ nt] pn 
ddyled- wp, nid frcnawd, ifyw pnoly cnamd: 

13 Canps os byw fyddwch pn ol y cnawd, 
meirw fyddwch : eithꝛ os marwhewch weichze- 
doedd y cnawdtrwy'r Yſpzpb, byw fyddwch, 

14 Canys cynnifer ac] a dywyſer gan P- 
ſpꝛyd Duw,y rhai hyn ſy blant i Dduw. 

15 Canys ni dderbynialoch yſp2yt caethi⸗ 
wet i beri] ofntrachefn, eich derbyniaſoch Y- 
ſpzyd mabwyſiad erwy r hwn p2 ydym pn lle⸗ 
fain(Abba) Dad. 

16 P mae pꝛ Yſpzyd hwn pu cyd-feſtiolae- 
thu a'n hylpꝛpd ni, ein bod ni yn blant i Dbuw. 

17 Os pdym ni yn blant, yz ydym ] ni hefyd 
vn etifeddion, os yn etifeddion i ODDuw, pna yn 
gyd· etifeddion à Chaiſtz ac os cyd-ddioddefwn 
ag el, fe a'n cyd-ogoneddir hefyd gyd ag ef. O 

18 (> D blegitppydwyf pn bwzw nad yw 
golidiau y amler y2 awzonyn cydſtadlu p go: 


goniant a ddangoſir i ni. | 

19Canys awydv-frydy creatur ſydd pn dif- 
gwil am ddadcuddiad meibion Dum. 

20 Canys y mae p creatur yn ddaroſtyng⸗ 
edict wagedd nid o i kodd, eichzo blegit yzhwn 
a't daroſtyngodd, 

21 Tann obaith y rhyddheir ꝓ creatur he⸗ 
fyd o gaethiwed llygredigaeth i rydd⸗ did gogo- 
niant meibion Duw. | 

22 Canys gwyddom fod pob creatur pn cyd⸗ 
ocheneidio à ni, ac yn cpd-ofidio hyd p pꝛßd hyn. 

23 At nid pn vnicy [creatur] ond ninnau 
hefyd p ſawl a gawſom flaen- ffrwyth y2 Yſ- 
pꝛyd, y2 ydpmt ninnau vn ocheneidio pnom ein 
hunain gan ddilg wil y mabwyſiad, | nid am⸗ 
gen] * pꝛynnedigaech ein coꝛph. 0 

24 Canys with obaith i'n iachauwyd: ei⸗ 
hz y2hon a melir nid yw obaith: o blegic pao* 
beithio a wna vn am y peth a wel: 

25 Ond os pdym pn gobeithio yz hyn ni 
welwn, az ydym dzwy ammpnedd pn dilgwil 
am dano. 

26 Felly hefydy mae t Yſpꝛyd yn cynnoꝛth⸗ 
wyo ein gwepdtd ni: canys nt wyddom pa beth 
a weddiwn fel p dylem, eithz y mae y2 Pſpzyd ei 
hun pn eiriol troſom ag ocheneidiau annhꝛaec⸗ 
thadwy. 

27 Air hwn ſydd yn chwilio y calonnau, a 
wy) beth yw meddwl yꝛ Pſpꝛyd, canysy mae 
efe ynoi[ ewyllysJOuw pu eiriol crosy ſainct. 

28 A gwyddom fod pob peth pn gweithiot'r 
hyn gojefi'r ſawl a garant Dduw, ſef er rhai a 
alwpd withet ar faeth ef, | 

29 Canysyrhaiaragwpbu, aragluniodd 
ele hefpdi fod pn vn ffurfa delw ei Fabef, fel y 
bydde ele yn gyntafanedig ym mhlich bꝛodyz 
lawer. 

30 A'rrhataragluniodd efe, y rhaihynnp a 
alwoddefe,a'r rhai a alwodd,p rhai hynny hefyd 
a gyfiawnhaoddefe, a'r rhai a gyftawnhaodd e⸗ 
fe, v rhaihpnny hefyd a ogoneddodd efe, 

31 Beth pnte addywedwn ni withy pethau 
byn ꝛ os Vw] Duw gyd ant, pwy a all fod iu 
herbpu $ 

32 W2hwnnid arbedodd ei bꝛiod Fab, ond 
ei roddi ef dꝛoſom ni oll i farwolaech, pa wedd 
gyd ag ef na rydd efe i ni bob pech helyd : 

33 Pm a rydd ddim yn erbyn etholedigi⸗ 
on Duw,Duw pw rr hun“ a gyftawnhi, 

34 Pwy a ddamna : Criſt yw r hw a fu 
far w, te vn hytrach, y2{bn] a gyfodwyd tra⸗ 
chefn, yz hwn hefyd ſydd ar ddeheu- lam Duw, 
m bwn belyd ſydd pn eiriol troſom ni. 

35 Bwy an gwahana ni oddi with gariad 
Crift ꝛa i goꝛchꝛymder, neu ing, neu ymlid, neu 
newyn neu noethni nen enbydzwydd, neu gle⸗ 
ddyf : : 88 
36 Megis ꝓ mas pn lcrifennedic : er dy 
fwyn diz ydys pn ein lladd ni trwy r dydd: y2 
ydys yn ein tymmer yd ni fel defaid im lladdfa 

37 W 

P 


Luc. 21. 28. 


Eſai 50.8, 


. : bod'yncydteltiolaethu 


8 vn Iſraetiaid,x'raſhanodd] 


fwy na cbntwerwöztrwy r hwn an carody 
nt, 

* Cups y mae ynddiogel gennif nad oes 
nac nac enioes, nat Angelion, na thwy- 
ſo au, na meddiannau, na phethau pzeſen» 
nol,na phechautvdyfod, . 

39 Nat beter, na dyfnder, nat vn creatur 
all a all ein yſtar ni oddi with gariad Duwy? 
bu ers yng· ꝛiſt Jeſu ein Pargiwydd. 

„„ E N. IX. 
aeg, 3g wyr ci wlad. Ba 2 7 wa 
cyn oder Alwe 
If 1 q 55 A ele yr le 


ir mM wyf yn et ddywedpd yng- Mit, 
nid wyl yn — celwpdd (amcydwp- 

wi yn y2Dlppyd glan) 
22. Fodcrifled mam a dolur dibaid pn fyng⸗ 


3 Canys at a dopmuntvn kod yn anathema 


bt mich Gy dzos fy mrodys, ie fyng- denedl 


vn il pcnawd: 
4 N thai ydynt yr Aſraeliaid, i barai Cy pers 


thyn] y mabwpſiad,a'r gogontũt, a r cyfammo⸗ 
(Duw,] 


dau, a dodiad y ddeddf; agwaſanacth 
dvewivton;: : ' 
1.8 O baraiy} hanoedd y tadan;ac o ba rafo 


&ra 

berwydd. y cnawd ¶ vj hanoeddJCrilt yꝛ hwit 
ſydd yn Ddum bach lam ann vn mende vn 
des seſoedd. Amen. 

226. Er hynny amhoſſibk'yw mne gait 
Dum pnddi-rym, canys ed oe hwy oll 
——— - 


71 Arnd 


5 we Cahn rh pn Jſaac'y gelwir 


2 by ynny a nid yrhai i pn blanc y tnamd 


. N Fpncblane Dawaeichyplansyzaddewida gp- 


friftr pn hid, 

9 Canyazgair advewld yw*hwn,ynyzam- 
inhwayrnemlary dydv mit Sara, - - 
10 Acnivefepn vnic aſwpbu hn) ond he; 
1 Lr Jon 


Ir 1 rl plant la pbHs 
na wnaethent na dung na da, (megis with 
etholedigaeth/Duty parhaue hy arfaeth nid d 


wetchzedoedd,cich2 on hun ſyddyn galw) 
12 8 withi, * N bonak a wala⸗ 


naetha r tenangat. 
13 antwy0;"Jacoba gerats, 
ac Eſau a gaſeais. bu 
714 —— mne a des 
ancchyflawuver gan Odum i ymbell oed, 


15 Canys v — — RING — 


mia muganbal wich yy 
. — 
r 
N wattoziiplis; ue a kedo, 


agar mary rnb avs? 
; "OP Ces me N 2 


arlats} 


Pen. ix. x. | 


511 
with Pharao : Jhynn ymma i th gyffroais di, 
felp dangoſwn ſy meddiant ynot ti, ac fel v dat 
cenid ky enwtrwp*r holt ddatar, - 

18 Am hyuny with y2 hwn y mynno p tru 
garha ełe, ar hwn afpnao,efe a icaleda. 

19 Dywedi gan hynny withif , pa ham p 
mae ele etto vn beio ? canys pwy a withwyne- 
bodd ei ewyllys ef! 

20 Pnhytrachõ ddyn pwy wyt ti y2bwn a 


ddadleui vn ethyn Dum * a ddywed y * peth Fa 47. 


ffurfedic with p2 hung iffurfiodd, pa ham im 
ot fel hyn. 

21 Dnidoes awdurvod tr crochkupdd ar p 
puddgiſt, i wneuthur o vn telpyn p2ibd vn lle⸗ 
ſr i barch,ac arall tamharch? 

22 Beth os Duo pn ewyllyfio vangos ei 
ddigofaint, a pheri adnabod ei wit a ddio⸗ 
ddef dywy bit ymaros Neltri getaner rhat 
aarlwpwyd tgolledigaeth? 

23 Aci beti gwybod golud ei egomümt ar 
— trugaredd, p rhata arlwyoddeke logoni⸗ 
ant 


9 = vnic, eſthz hefyd o cenhedloedd, 


. mi a — aire. pragn Tr 
boblimizarhon nid pw annwyl niques bo 
26 A bydd vn y ne y dywedwyd wthyne 
x nid pdych — bobl imi, vno y gelwir hwp yn 
plant yDuw byw. 
2-7 Pely ymae Eſaios yn Hefain'ajtt yz If 


ierem. 18:6; 
dorth,15.7s 


24 [Sek] nyni ythal a alwodd eke, nid d't . 
Pegs hefydy mae ele yn dywedyd vn 


Oſe. 2.23. 


Oſe.t. 10. 
I. pet. 2. 10. 


naeh, cyd bydde nifer plant Iſrael kel tywody Eiaddta i 


mo}, gweddill à achubir. 
' 28 Canps ele a opben ac a fyba air mewn 
. canys y? Arglwydd ann air at 
29 At megi⸗ vdywedodd Elatas vn pblaen, 
oni buaſe i Arglwydd y ſluocdy adel int had, 
— _ nifel Dodoma, a chellelpd fuaſemm! t 
om 


cenhedloedd'gyfiawnderyrhai ni ef 
g —_ ler eyftawnver [y2hwn  fpdpJo 


— Ac JfeaeTp/Hwn avdil dd Wende ty. 
. 40 
2 Ha ham? am nas ceilient dd, 
miles 5 wen cups tramg⸗ 


wydvalane with faen re pu een 
oc 


33 Megis y wine 
vn goſod P. 
. T 2 vn e Pe pſt VP! 
: NEN. N eme e 


dba 1 9 * r rlikwtigy ryfi 

9044 1 be TEES 2282 95 
dd. 17 Bod dyfod' o wrando 
Duw. Dn 19 Devi 


''adyrIddewon. 


30 Beth gan'hynny a ddywedwnkcaefo' | 


Pp Ace 


*welp. Eſa. 8. 13. CE 
& 2818 1!) 


s &118, 224 


524. . 31. i 


2 Canys MN wyf vn dyſt iddynt fod-gaw 
ddynt zel Douw,eichz nid ar ol gwybodaeth. 

3 Canys hwynt hwy heb woybod cyſiawn⸗ 
der Duw-, ac yn ceiſio goſod eu cyſiawnder 
eu hunain, nid pmoſtyngalanc i gyfiawnver 
por 

9 Canys Criſt yw diweddy dÞeddf er cy⸗ 
nawnvert i bob vn agcredo, 

5 Canysy mae Moſes pn doſparthu y cyt 
awnder ſydd o ddeddk, * mai y dn a wnel p pe- 
thau hyn a fpdd byw wichynt. 

6 Eithi y mae y cyfiawnder ſydd o ffydd yn 
dywedyd fel hynn, na ddywed pn dy galon, pwy 

a eſcynn ir nef : hynny yw dwyn Criſt oddt 
vchod 
7 Neu pwy a ddeſcyn ic dyfnder ꝛ hynny 
vw /dwpnCrif trachefa oddi with y meirw. 

8 Eichz pa beth y mae efe yn ei ddywedyd? 
* mae r gair vn agos attat, vn dy enau, ac vn dy 
galou, hwn pw gair p ffydd yz hwn yz vdym ui 
yn ei bꝛegethu, 

9 Pai os cyffeſſi a th enau y Arglwydd 
eſu a chzedupn dy galon i Dduw ei gyfodt 
eko feirw, jach fyddi. 

10 Canysa'r Soon y credir igpliawnder, 
ac a'r genau y cyftcſliri techydwaaech, - *-*: 

11 O blegit v mae*r ſcrythur yn dywedyd, 
*pwy bynnac a gredo. vnddo ef ni c<hywily: 

ddir ef. 

12 Can nad does gwahaniaetb thwng Je 
dem, a Gꝛoeg - wi, o blegit ꝑʒ hn ſydd Arglw⸗ 
vdd ar bawb, lydd oludog t bad ara HP 

arno ek. 

13 * Canys pwy bynnac a eilw ar en N 
Arglwydd cadwedig fydd,.  -- 

14 Eich pz fodd p galwant ar y}- bwn ni 

cbꝛedaſant ynddo * a-pha fodd y tredant pn y2 
hn ni ch wane amdano 4 apha odd [2 clv⸗ 
want heb bꝛegeth- w: 
15 Apha fodd y megechant,oddleith) eu dis 
fon: megig mae pn ſcrifennedic: mo2 bypd- 
ferth pw traed y rhai ſy pn efangelu tangnt⸗ 
e Mien un pethau daionus: 

; = x. 2; nid vfyddhauſant hwy oll kr E. 
ee mae- Eſalas yn dywedyd: 6 
A gredoda4'r ben a glywpd ge⸗ 


p 
= 1 80 ; 
mom Wald deu. a chiy- 
wed EE 
Eik me whauc buy: eu 


E74 = 1 18 91 
Pſal. 194 e u ger 


„28. 57! 2 0M 


pn Ein v mae . vn dywedyd, mia ba⸗ 
ral i chwi wyufydu wach genedlenid pw gers 
ent Wh 15 aſl K 7 
2 * 8 if, d 

wert nn fi 122 thai n 8 


kyng ; bei r ebaint 
. 771 „ % 1 — Al 
. * * 
, * ,Þ , L : 'F; 
\ te Gf wv 


Gala.3.24, 


Leuit. 18.5. 
czech. 20.11. 


gal. 3.12. 


Deut. 30.1 2. 
deut. 30.14. 


Tr Epyſtol 
ar ddigwyl 


S Andreas. 


| Eſai,2$.16. 


ET io - YL 


Eſai.52.7. 
naum. 1. 15. 


Eſai.53. . 
ioan. 11. 38. 


k: oh bl 


Deur.32.2t. 


Eſal. 65. 1. 


3 


Eſai. 55. 2. 


At y Rhufeiniaid. 


bd y dydd yp} eſtynnais fy nwyla at bobl anu 


kydd, ac pn gwzth-ddpwedpd, 49 — +/+ ; 


PEN. XF 


Y mac yn dangos na lwyr wrthododd Duw yr Ifracli- 
aid. 29 Am fod donniaw'BDuw yn ddianwadat. 
33 Abodbarnedigacth Dduw mort anchwiliadwy, 
ac morr ddirgel ag na ddichon neb addytod iddi hi. 


M hynny meddaf, a wthodody Duw ei 

bob! : na atto Dum ata minne hefyd 
wyk Iſraeliad o had Abzaham, o lwyth Wann, 
min. 

2 Ni withododd Duw ei bel prhat a ads 
nabu ele pn y blaen, oni wpddochpabethp mae 

p2 ſcrythur pn ei dbywedyd am Elias? pa fodd 
y mate eke yn eiriol ar Ovuwpn — A 
el, gan ddpwedyd?. e F 
3 Oh Arglwpdd, hwp aledvaſant vp thu r. Bren, 19.10, 
ahwyvi, ac a glopaiaſaut ir lam by allojau 3 
ac myfia adawyd pn vnic, ac y maene pureilis 
fy einioes inne. 

4 Eithz pa beth y mae atteb Dum yn ei 
ddywedyd unt ho: gadewais im fp hun fakh , Bren. 19.18. 
mil o wp, v rhai ni phlygaſanteuglinau Baal. 

5 Fellyypzpdbyny mae.giweodill iy r 
etholevigaetyn! A 

6 Ac os o ras nid o weith}edoedds on ant 
gen nid yw gras pn tas mwpach, ar da d wei⸗ 
thꝛedsedd nid ym xu ris mwpathrpe ungen ut 
þydde geitioepMlbypk weib 

7 Beth pnte inichafag.Yſraet mbyn 3 
pn ei goilis;ettiny2 ecbotebtgaethyn ĩ cafas;a'r 
nan genen van“ 10009 n: 122138 

5 Pegien nue eu ſcrifeunetir2*xhawes EIal Cc. 
Ouw ipdyne vd rrym · guſc 4lp o-fel  math.13-14, 
n welanc N. f. chluſtian fel na then Th Vi 102n.12.49, 

dydd beddyw. act. 28.26. 

9 Acymae Daſyvy pu dyiwupvt' Ebtwet pal 
eu bon human xþwrv/at ynrhioptry' "020 
ac yn daledigaet iddyn ut. ed aun mel 

une Tywupllereu Hygatuhwy fel nein 
a chwinma dien teln bob amſer. 

11 Gan hynny medvaf aſt 
bmp fel y cwympent ymmaitbe ng atto Duwri i 
eith2 trwy eu cwymp hwy y dacth iechpditzta-' 
echt eenhedlacdd ieru eiddigeddgenyint; - 

12 O berwydd pa ham oa ydym eu twymy 
liwy vn pludi vd, au lieibidihwy yu gyfoeth 
cenhedloedd, een mr dpd en cpflamu ; 
der hw wꝰ C ed Gf 

13 Canys wedbaft chinty renhevivedy, vn 
gymmeint amdödi ynApoldo}peraledioedd 
y2 wpfyn mambau fp ſwydd r ern S 

17 Encedfig]ps rhyw — 
os g: gem Tuer eee 
enpnti u m⁰⁰ e e 1 7 4 

au GanyHov eudtbobli bag wintpm- 
mod . „nd bys 
e onions” d em itt. 7 
he 0 . 
t 


01.3120 


- 
v4 4 4% 


hefyd ydynt[ſancfaidd.] * 

17 Ac os toxrwydrhato' cangbhennan ym⸗ 
maith, a th impio dithe yz hwn oeddit yn olew⸗ 
wydden wyllt arnynt pn eu lle hwynt, a th 
wneuchur yn gyfrannog o gwzeiddin, ac ofrals 
der pꝛ olew-wydden, 

18 Naorfoleddayn erbyn y canghennau : 
ac os goꝛfoleddi, nid wyt ti yn dwyn y gizet- 
ddin, eich y gwzeiddin dy di. | 

19 Tithe a ddywedi, fe a doꝛrwyd ymmaith 
p canghennau fel y impid i i men. 

20 Da: trwy anghꝛedyniaech y toꝛrwyd 
bwpnt vmmaith, a thiche ſydd yn ſefyll trwy 
flydd, na fydd vchel- ryd, eithz ofna. 

21 Canys os Duw nid arbedodd y cang- 
hennau naturiol, g wilia] rhag nad arbedo di⸗ 
the chwaith, 

22 Gwel am hynny gpmmwynas, a tho- 
ſter Duw ür thai a gwympalant, toſter: o- 
nid cymmwynas i ti os arhoſſi yn ei gymmwy- 
nasef : os amgen, toꝛrir dithe hefyd ymmaith. 

23 Ahwyntau, oni arhoſant pn anghꝛedy⸗ 
niaeth, a impir i mewn: canys gall Duweu 
himpio hwynt imewntrachefn. | 

24 Canysoscozrwyd ty-di al:an o olew- 
wydden yz hon oedd wyllt with naturiaeth, a th 
impio vn erbyn nacuriaech mewn gwir olew⸗ 


wydden, pa gymmaint mwy y caiff y rhaiſy 


9.18. 
14. 
40. 
5. 
Eſai 59.20, 
bh, Eſai 27.9, 
519 BY teaem. 31. 34. 
Heb. 8. 8. 


Eſai 40.13. 
1. Cor. 2. 16. 


with naturiaeth, wedi eu himpio yn eu holew⸗ 


wydden eu hunain 7. | | 

25 Canysniewyllyſiwn frody2na wpddech 
chwt p dirgelwchhyn, (rhag eich bod pn rh? 
ddoethion pnoch eichhunain) mai o rany daeth 
cyndynrwyddi Jſrael, hyd oni ddele cyflawn⸗ 
der ꝓycenhedloedd i mewn. : 

26 At kelly y bydd yꝛ holl Jſraelyn gadwe- 
dig fel y mae yn ſcrifennedic, * y gwared- j a 


ddaw allan o Sion, ac a dz? pmmaithyzanwi- 


redd oddi with Jacob, | 
27 A hyn yw 'r.ammod ſydd iddynt genniſt, 
* pan ddugwpfymumaith eu pechodan. 
28 Felly tu ag at am y2 Efengyl, y ment 


phy vn elynnidn o'ch plegit chwi : onid o her⸗ 


wydd yz etholedigaeth, hwy a gerir er mwyn y 
tadau, | 2 e OE  OR 
29 Canps diedifarus pw donniau, a galwe⸗ 
digaech Dbuw  _ 31558 

30 Canys niegis yz anghyevaſoch chwi 
gynt i Dduw, ac y2 ydpch yn awz wedi cael tru⸗ 
rr hy: 

31 Fell 
tant ydugaredd [advangoſwpd] i chwi, fel y 
caent hwythau hefpddzugaredd. . 
32 Canys Dum a gaeuodd bawb mewn 
anghꝛedyniaeth, fel ytrugarhae with bawb oll. 

33 O ddylnder golud doethineb a gwybo⸗ 
dacth Duw, mozr anchwiliadwy pw ei farnau 
el, at T moꝛr ]anfeidzol [yw] ei ffpwd el? 

34 Canys*pwp a wybu feddwl yz Arglw⸗ 
yddz neu pwp a fu yn gynghoꝛ· mn iddo ? 

35 Neu pwy a roddes iddo ef yn gyneaf, ac 


pen. xj.xij. 


py2 aum hon hwythau a anghzeva- 
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fe a delir iddo ef, 

36 Canyso honawſef, Ja thzwyddo ef, ac 
pnddoefp mae pob dim oll: iddoef y byddo 
gogoniant pn oes oeſoedd. Amen. 

P E N. XII. 
Y moddy mae i amryw ddynion fyw yn eu hamryw al- 


wedigaethau. 
AM hynnp p wyf pn attolwg i chwi 7, Enſtoly 
frodyz er trugareddau Duw roddi o 5% cyntaf 
honoch eich cyzph yn aberth byw ſanctaidd // r ii 


cymmeradwy i Odum, [yzhwn vi] eich rhe· 


ſymmol waſanaeth, 
2 Ac nachpdymffurfiwch ar byd hwn, ei⸗ 
thy ymnewidiwch gan adnewyddtad eich me⸗ 
ddwl , fel ꝓ galloch * bꝛoſi beth pw ewyllys Epheſ. . 7. 
Duw, | yz hon ſydd ] dva, a chymmeradwy, a 
pberffaith. 
3 Canys ꝓꝛʒ wyf yn dywedyd trwy y gras a 
roddwyd i mi with bob vn ſydd yn eich plich, na 
byddo i nebddeall vwch-law y dyler deall, o- 
nid deall o honaw i fod pnſobz, fel y channodd 
Duwi bob vn feſur ffydd. Epheſ 4.7: 
4 Canps megis v mae i ni lawer o aelodau ; Cor. 12.1 f. 


mewnu vn coꝛzph, ac nad pes ir holl ae lodau y2 \ 


vn ſwoydd: 
5 Felly ninneu er ein bod] vn llawer, y- 
dym vn coꝛph yng · Pꝛiſt, a phob vn pn aelod iw 
gilydd, 9 
6 Achan fod i ni amrym ddonniau pn 77 Eyſtol zr 
ol y gras a rodowydd ini, os pzophwpdoliaech / Sul ard 
Dbydded ) vn ol cyſſondeb y ffydd. Ir Yſiwyll, 
7 Neu os [wpdd,[dilynwa) y ſwydd: neu 1. Pet. 4. 10. 
os ach2o[ rhodded] athzawiaeth, * 
8 Neuoscynghozwn,[ edʒyched ar jy ctyng⸗ 
02, y2hwn a gyfranno, [.cyfranned] mewn Math.. 2. 
ſymlrwpdd,alywodzaetha,[gwnacd)pyn dvieſ- * Cor. 7. 
caelus:;adzugarhio,[ gwuaed)pn llawen* 
9 Bydded cariadhebragrith: *caſewch y2 
ben {yddddzwg , a giynwch with yz hyn ſydd 
- 10 "Pewncariad bzawdol byddweh garedig rpheſ.4.5. 
iw gilydd, gã flaenoꝛi eu gilydd yn rhoddi parch 1. Pet. 2.7. 
11 heb fodyn ddiog mewn aſtudzwpdd, pn 1 55 
frydionpn y2zYſpzyd , yn gwaſanaethu yz Ar- 


Amos 5.15. 


 giwydd, 


12 Yn llawenmewn gobaith, yndvioddef- 
garmewn cyſtudd,*pn barhaus mewn gweddi. Luc. 18.7. 

13 Nn cyfrannu vch gyfreidiau r ſainct, 1. Cor. 16 l. 
* ac _ —_ lletp. * 3˙2. 

14 *Bendichiwchy rhai ſy yn eich pmlit, Petz 9. 
R — na rellvichiorh,” mit Maths 44+ 

15 Byddwchlawen gyd aͤr llawen F 
woylo gyd a'r wylofus. 18 * Dihar. 3. 7. 

16 Byddwch yn vn fryd #i gilydd * na fp, el 
ddwch vchel feddwlteith yn gydoſtyngedig aᷣr⸗ trydgdd Sul 
hai ilelradd, O na ſyddiuch ddorthion m eich 2” Ve 
tyb eich hunain, 1 s 3: = 20.22 
17 *Nathelwch i neb ddzwg am ddywo's Nach . 
varpericbbechaoneſt pug-olwgpibdin. erg. 
18 DOs [pw] boſſibl hyd y mae pnoch 1. Cor.. 
chwi,byddwch heddychlawn & phöbdßn. 71224: 

Rrrri, 19 Nat Math.5. 39. 


Deut. 32.35. 
Heb. 0.30. 
Dihar. 25.21. 


V Epyſtoly 
pedwery 
Sul ai ol yr 
»/twyll. 
Tit. 3 1. 

1. Pet. 2.13. 
Doeth.s 3, 


19 Nat pmddielwch rai annwpl,onidrhodd- 
wech le iddigofaint:canys y mae pn ſcrifẽnevic: 
ei miy mae dial, mi a italat, medd yꝛ Arglwydd. 

20 * Am hynny os dy elyn a newpna,poztha 
ef: os ſycheda, dod iddo ddiod, canys 0s gwnei 
hyn ti a bentyꝛri far wa; am ei ben ef, 

21 Na oꝛchfyger di gan ddzygioni, eithz 
goꝛchfyga diddzygionitrwy ddaioni. 

PEN. XIII. 


V mae yn annog i vfuddhau ſwyddogion, 8 gan ddi- 
lyn cariad perffaith, 11 abuchedd ſancteiddiol. 


WE — — . — pob ſ perchen] enaid 
| i'r awdurdodau gozuchel, am nad oes 
awvurdod onid oddi wach Dduw, ar awdurdo⸗ 
dau ſydd, gan Oduw y maent wedi eu hozdet(- 
nio. 

2 Am hynny pwy bynnac ſydd yn ymoſod 
n erbyn y2 awdurdod, ſydd yn gwzthwpnebu 
oꝛdeinhad Duw: a'r thai a withwpnebant, a 
dderbyniant farnedigaeth iddynt eu hunain. 

3 Caups tywyſogion nid pdynt ofn i wei⸗ 
thꝛedoedd da, eithꝛ ir rhaidʒwg: a fynni nad ol⸗ 
nech v gallu ? gwna ir hyn ſydd dda: ac ti a gei 
glod ganddo. : 

4 Canys gwaſanaeth-wz Duw pdyw er 
{les i ti, eithʒ os gwnei r hyn ſydd ddzwg, ofna 
am nad yw efe yn dwyn y cleddyf yn ofer: ca⸗ 
nys gweinidog Duw yw efe, i ddial llid ar y2 
hwn a wnẽ lo dozwg. 

5 Herwydd pa ham anghenraid yw ymdda⸗ 
roſtwng nid yn vnic o herwydd lid, eithz e 
mwpn cydwpbod, | 

6 Canys am hynny p telwch deyzn-ged: o 


blegit gwaſanaeth-wpz Duw pdynt, yn ym- 


Marh.24.21. 


Tr Epyſtol ar 
) Sul cyntaf 
o'r Adfent. 
Exod. 20.14. 
Deut. 5. 18. 


Leuit. 19.18. 
Math. 22.39. 
Marc. 1 2.3 f. 
Gal. 5. 14. 
Iago. 2.8. 

. Tim. 1. 5. 


Luc. 21.34. 


roi ir pech ymma. 

7 *Telwch gan hynny i bawbſ eu] dyledi⸗ 
on: teppn=xedi'r nẽb y byddo arnoch ] deyꝛn- 
ged, toll ir hwn ¶ p byddo arnoch ] doll: ofni'r 
vwnſ¶ v byddo tawn ] bod oln, parch ir hwu a 
ddyle ] barch, 0 


8 Na fyddweh pn nylẽd neb: oddi eithꝛ 


o garu pawb ei gilydd: canys yz hwn ſydd yn 
caru arall, a gyflawnodd y gyfraith. | 

9 *Canys hyn, na odineba, na ladd, nale- 
dꝛatta, na ddwg gam deſtiolaech : na thꝛachw⸗ 
anta, ac os does C vn] gozchympn arall, y mae 
wedi ei gynnwys yn grynno yn pꝛ ymadꝛodd 
bwn, car dy gymydog fel ti dy hun. 

10 Cariad ni wna ddzwg ir cympdog, 
am hynny cariad pw cyflawnder yp ddeddf. 

11 Ahynny gan weled pz amſer,ſei bod hi 
weithian pn bypd i ddeffroi o gyſcu: canys y2 


am hon p mae ein techydwntaech yn nes na 


phan gredaſom. 

12 P nãs a aeth heibio,a'r dydd ſydd pn ne⸗ 
ſau, am bynny bwꝛiwn ymmaith weithꝛedoedd 
v tpwpllwch, a gwiſcwn arkau y goleuni, 

13 Rhodiwn yn weddus{ megis with] liw 
dydd: *nid mewn cyfeddach a meddwdod, nid 
mewnu eydozwedd ac anlladzwydd, nid mewn 


cynnenn,achenfigen: 


At y Rhufeiniaid. 


14 Eithz gwilcwcham danoch y2 Argl- Gal. 5. 16. 
wydd Jeſu Griſt, at na fydded eich golal tros p 1 · Pet. a. 11. 
cnawd er mwyn poꝛtbi eichwantau. 95 

PEN, XIIIL 
Y mac yn cynghori na ddicmyger weiniaid © 
1d, 8 8 farner neb — of RA. ray mewn 
pethau cyffredin, 15 ond cyd-ddwyn o honom 
Ai gilydd. 
R vn ſpdd wann o ffydd derbynniwch atr⸗ 
toch. ond ] nid i ymryſonnion dadleugar. 

2 Canysy mae vn pn credu y gall fwyta 
pob pech: ac ꝓ mae arall pz hwn ſydd wann ¶ ei 
ffpdv ]yn bwyta dail, 

3 Na ddirmyged yz hwn ſydd pn bwyta, y} 
bwn nid pw yn bwyta: ac na farned p} bn ni 
fwytu,y2hwn ſydd yn bwyta: canys Duw ai 
derbynniodd ef, 

4 Pwy wyt ti yz hwn wyt yn barnu gwas lac. 4.12. 
gb} arall ⁊ p maeefe pnſefpll neu vn cwympo 
tw arglwydd ei hun; acefe a gynhelir, canps 
dichon Dub ei gynnalef, 

5 Pmae bn pn barnu fod dydd vwch law 
dydd, ac arall pn barnu fod poõb dydd n ogyfit- 
weh, ] bydded poͤb vn yn ſiccr pn ei feddwi. 

6 N h wn ſydd pn yſtpzieddydd, ir Arglw⸗ 
vdd y mae pn pſtpzied, ar hwn nid pw yn pſty⸗ 
rieddydd, ir Arglwydd p mae heb yſtyzied, y2 
hon lydd pn bwyta ir Arglwpdd p mae yn 
bwyta,canysy mae pn diolch i Dduw, a'rhwn 
nid ywpnbwytati'r Arglwpdd y mae heb fwy⸗ 
ta, acy mae vn diolch i Dduw. 

7 Canys nid ym y2 vn o honom pn bywiddo 
ei hun, ac nid pw p2 vn pn marwiddo ei hun. 

8 Canps os byw yz ydym, byw yzydymtr 
Arglwpdd,os marw pz ydym , marw-y2 pdymn 
ir Arglwydd, ambynny pa vn bynnac p y* 
dym a'ibywa'i marw, eiddo y2 Arglwydd ps 
dym ni. | 

9 O blegit er mwpn hyn y bu farw Crift,ac 
vꝛ adgpfodes,ac y bu fyw trachetn, fel y2 argl· 
wyddiaethe ar y meirwa'r byw, 

10 Pa ham gan hynny yz wyt ti ynbarnu 
dy frawd i neu pa ham ꝑ wye pn dirmygu dy 


frawd ꝛ o herwydd ni a ymddangoſwn oll ger 


hon gozſedd-faingec Criſt. 
11 Canps ꝓ mae vn — ep Eſay 45-23. 
fimevdy2 Argiwydd: o blegit pob glin a blyga Phil.. 10. 
i mi, a phob tafod a gyffeſſai Dduw, 
12 Felly pnte pob vn o honom a rydd gy» 
frit am dano ei hun i Dduw. 
13 Am hynny na farnwn mwyach ne b ei 
gilydd onid yn hytrach yſtyziwch hyn: na ro 
ddo nb iw frawd achos trãgwydd, neurwyſtr. 
14 Mi a un, at y mae vn ſicer genniftrwyp 
r m—_ Jeſa *. does — pn alan o ho⸗ 
naw ei hunan: ond y; vn ſydd yn tybied fob 
pech pn aflan, iddo ef y mae yn aflen, 
15 Eith os triſteuir dy frawd o blegit bwyd 
nid yt aw hon pu rhodio vn ol cariad, *na t. Cot. S. 
choll ef ch kwyd, y hen y bu Crift larw troſta. 
16 Na chabler eich daioni chwi. | 
17 Canys nid vm teymas Obuwfwpd a di- 
od, 


Tit. 1.1 5- 


1. Cor. 8.1 3. 


Plal. 69. 10. 


Ir Epiſtol ar 
y ail Sul or 


Adfent. 


I. Cor.1.10. 


dd, onid .cyfiawnder ,'4 changnevyf a Ulawe- 
unt vn y2Yſpyydglin, 
9. Pwpbynnac gan byuny a waſanaetho 
Gil vn y pethau yn; ſydv gymmeradwy gan 
Dum a ktanmoladwy gan dopnion. 
19 Fellp dilynwn ni y pethau ſy o blegit 


1. zar pethau l 1 adeiliavu en gi⸗ 


Ily dd. 
20 FEY dainiſtria with Duw er mwyn 


bwyd: * diau yw fod pub pech vn lan: eit 


dwa hi it dyn a fwytu dawy amgwydd. 


21 Da pw na fwytaer.clg, ac nad pfer 


gwin, na dim dzwp r hymn p tramgwydder, 


neu yp 7 yg v ewanhacr dy fraud 
4 pn h fach, fel vn yn dwyn ar gof i chwi, trwy y 


A oes ffydd gennit ti 3. bydded hi gyd 


thit by hun ger bon Dum zgwyn eifpdy2 un. 


nis barua ei hunan pn PP ben v mae n 
lawn iddo. 


23 Canys 5 vn a beccuſa.n bwytu v mae 


vn farnedic, am nad pw ele yn bwyta o ffyod:pa 
beth bynnac nid ywo flydd, pechod yw, 
„ PE N. XV. 
1 Paul yn eu eyng· hori i gynnal ac ĩgaru pawb ei igi- 
Iydd wrth ſiampl Criſt. 9 A thrwy vnie drugaredd 


Dduw yr hon ſydd achos icchydwriaeth i'r dd 
blaid. 14 Y mae efe yn dangos ei ſerch iddynt hwy ar 


egluys. 30 Ac yn dymuno yr vn rhyw ganddynt hwy, 


ni y rhat cedyma ddylem ddwyn gwẽ⸗ 
did yz ang- hedyꝛn, ac nid ein boddhau ein 
hunain. 

2 Am hynny boddhaed pawbohonom ei gy⸗ 
mydog yn pꝛ hyn ſydd dda iadeilad. 
3 Canps Criſt nis boddhiodd ei hunan, 


 eithy megis y mae pn ſcrifennedic: gwzay- 


wyddiad y thai a th wꝛadwyddalant di, a ler- 
thiodd arnaſ. 

4 = Canys y pethau a ſcrifennwyd ym 
imlacenilaw, er addyſc i nty} (crifennwpd hwy, 
fel y gallem trwy ammpnedd a chyſſur p2 ſcry⸗ 


thurau gael gobaith. 


5 A Dum n ammpnedd ar cyſſur aroddo i 


cht * ſynnied p2 vn peth bawb )] ai gilydd yn 


ol Criſt Jeſu, 

6 Megis o gptundeb,ac o vn genau y gall- 
och foliannu Duw, a Thad em Parglwydd 
Telu Giilt. 

7 O herwydd pa ham verbynniwch bawb eu 
gülpdd „ megis v derbynniodd Criſt ninnau i os 
goniant Dum. 

8 Ac n wyf yn dywedyd wneuthur Jeſu 
Gziſt yn wenidog ir enwaediad er mwyn gwi⸗ 
rionedd Duw, er cadarnhau pꝛ adde widion a 
| wnaethpwpd] ir tadau. 

9 Ac fel y rbodde y cenhedloedd ogonianti 
Dduw am ei dzugaredd, fel v mae yn ſcrifen: 
nedig: am hyn ith gyffeſlaf ym mhlith y cen» 
hedloedd ac p canat᷑ i th enw. 

10 A thꝛachefn y dywed: *pmlawenhe boch 
genhedloedd gyd à 'i boblek. 

11 Athzachefn, * molwch yꝛ Arglwydd yp} 
boll genhedloedd, a chydfolwch ef pz holl bo- 


Pen. xv. 
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b!oedd; | 


12 A thjachefn Eſaias a anpwed; *fefv6 Elai. 1 1.100 


gwzeiddin Jefle,a'rhwn a gyfydilywodzacthu - 
2 cenhedloedd , pn hwunw y gobeichay cen · 
bedloedd, , 

13 ADuw'rgabaith a'<h coflawno o bab 
llawenydd a thangneddyf, gan gredu fel eich 
_— png-obaith trwy nerch 27 Yſpzwd 
gan, 

14 — * ſicer geunil ſt lx bun am 
danoch chwi fy mrodyg, eich bod chwi yn llawn 
daioni ac pn gyflzjun o bob gwpbodaeth, ac y 
ung gynghazi eu gilydd. 

15 Erhpnnyfrody2 mi a ſcrifennais attoch 


gras a roddwpdi migan Dduw, 
16 J fadohonofyn waſanaethwꝛ Jeſu Gꝛiſt 


vm myſc cenhedloedd, gã weithio trwy Efengyl 


Dduw, kety bydde offrymmiad y cenhedloedd 


yn gymmergdwy, wedi ei lanctemddio gan 2 


Pfpzyd glan. 
17 Y mat i mi gan bann pmlehenycb⸗ 


wyf vng· Pꝛiſt Jeſu, png-hyfryw bethau, àc a 
[berthyn] i Druw. 

18 Am na feiddiaf yngen am ddim, a'r nis 
gwnaeth Criſt crwoft il wneuthur y cenhed⸗ 
loed yn vfydd ar air a gweichzed. 

19 Trwy nerth arwyddion a rhyfeddodau 
gan nerth Yſpzyd Duws hyd pan o Jeruſalem 
at o amgylich hyd Illyzicum y llenwais E⸗ 
fengpl Criſt. 

20 Ac felly gan amgylchu i bzegethu r E. 
fengyl nid lle pz henwid Criſt, rhag bod i mi a⸗ 
dailad ar ſailneb arall. 

21 Eithꝛ megis p mae pn lcrifennedic: 
neb ni fynegwyd iddynt am dano ef, ai gwelant 
ef, a'r rhai ni chlywſant a ddeallant. 


22 Am hynny hefyd im *lluddiwydi pn fy: Cap. 7.1 25. 


nych i ddyfod attoch chwi. 
23 Eith y2 aw hon (am nad oes i mi le muy 


pn p2 ardalau hyn, ia hefyd bod arnafchwant er Cap. x. 10. 


vs llawer o flynyddoedd i ddylod attochchwi) 

24 Pan elwyf i iſpaen, v deuafattoch chwi: 
canys yꝛ wyf yn gobeithio with fyned heibio p 
caf eich gweled, am hebzwng gennych pno, 
wedi i mi yn gyntaf gael fung - wala o honoch, 

25 Acp} ab hon y2 wyf yn myned i Jerus» 
ſalem i weint ir ſainct. 

26 Canys rhyngodd bodd ir Trhai o] Mace⸗ 
donia ac Achaia, wneuthur rhyw gymmoꝛth ir 
ſainct tlodion p rai ydynt yn Jeruſalem, 

27 Canysrhyngodd bodd iddynt, a u dyled⸗ 


wp pdpnt: o blegit os v tenhedloedd a gaw⸗ , Cor 7. 


ſant ran ou pethau yſpzydol hwpnt, hwythau 
helyd a ddylent weini iddynt bethau cnawdol, 
28 Pna wedi i mi oꝛphen hyn, a ſelio iddynt 
y ſtrwyth hwn, mi a ddeuafheboch i'r Hiſpaen. 
29 Ac mia wu pan ddelwyfattoch, v deuafa 
chyfla wunder benvith Efengyl Gyift, 
30 Defyd frody2 y2 wyf yn attolwg er 
mwypn ein Harglwydd Jeſu Guiſt, ac er cariad 
Arrr. u. »Y} 


Y Eſai. 52. 14. 


2.Cor.1.11. 


Act. 18.2. 


p Hſpꝛyd, * ymegnio o honoch, gyd à mi me⸗ 
von gweddiau at Dduw troſof, 

31 Ar ty rhyddhau oddi wath y rhai ſydd yn 
anufydd yn Judæa, ac im gweinidogaeth y2 hb 
ſydd iw —— yn Jeruſalem , fod yn 
gpmmeradwy gan y ſainct. | 


22 Fel y gallwyf dvyfod attoch mewn lla · 


moe trwy ewpllys Duw, ac ymlonni gyd 
chwi. 
33 ADuw'rheddwch [fyddo] gyd a chwi 
oll. Amen. 
PEN. XVI. 


Wedi annerch Ilawer, 17 Y mae ya eu rhybyddio i 
ochelud gau frodyr. 30 Gan weddio a diolch i Dduw 
troſtynt hwy. 


5 wyf pn goꝛchympn i chwi Pherbe ein 
chwaer, p2 hon ſydd wenidog i eglwys 
Cenchzea: 

2 Dderbyn o honoch hi yn yz Arglwydd me⸗ 
gis p mae yn addas i ſainct, a i chynnoꝛthwyo 
vm mhob neges p byddo rhaid iddi with eich 
helpꝛcanys hia gynnoꝛthwyodd lawer, a minne 
hefyd, 

3 Anherchwch *Pyyſcilla ac Aquila fyng- 
hpdweith-w#2 yng-Þuſt Jeſu: | 

4 Y rhaia ddodaſant i lawꝛ eu gpddfau eu 
hunain tros fy mywyd i, ir rhai nid wyfi yn v⸗ 
nic yn diolch, onidhefpd holl eglwyſydd y cen⸗ 
hedloedd) | 

5 [AnherchwchJzefpd yz eglwys y2 hd ſpdd 
vn eu tß hwp,anherchwch fy ann wyl Epenetus 
v hwn pw blaen-ffrwyth Achaia yng· Oꝛiſt. 

6 Anherchwch Pair pꝛ hon a gymmerodd 
boenlawerdzoſom ni. | 

7 Anherchwch Andꝛonicus, ac Junia fyng 
heraint a m cydgarcharoꝛiõ, v rhat ſp hynodym 
mhlith pz Apoſtolion, v rhat oeddynt yng-Pyſt 
cyn naͤ myſi. 

8 Anherchwch Amplias fy ann wylpd pn pz 
Arglwpdd. | 

9 Anherchwch Urbanus ein cydweith-wz 
ac Stachys fy annwplyd, 

10 Anherchwch Appelles y pꝛofedic png- 
Diſt , anherchwchy rhai ſyo ¶dßlwyth] Art- 
ſtobulus. | 

11 Anherchwch Perodian fyng-har z; an- 
berchweh y rhai ſy o [ dplwpth) Narciſſus, v 
thai ydynt pn y2 Arglwydd. 

12 Anherchwch Triphania a Thyiphoſa, v 
Thai a gymmeralant boen yn y2 Arglwpdd: 


Aty Rhufeiniaid. 


Terfyn Epiſtol Paul at y Rhufeiniaid, yr hwn a ſcrifennwyd o 
Corinth, ac a anfonwyd gd a Phebe, yr hon oedd 
wenidog yr eelwys yn Cenchrea. 


anherchweh yꝛ annwyl Perſis, pz hon a gym 
merodd boen lawer yn pz Arglwpdd, 
13 Anherchwch Rufus etholevig yn pꝛ Ars 
clwpdd, ai famek a minne. 8 | 
14 Anherchwch alyncritus, Phlegontes, 
Herma, Patrobas ,' Mercurius, a'rbzody} p 
rha[ſp]gyd ag hwy. | 
15 Anherchwch Philologus ac Julia, Ne- 
reus a i chwaer, ac Dlympa, a'r holl ſainct v 
rhai ydynt gyd a hwynt. "Es 
16 * Anherchwch y naill y llall à chuſan i · Cor. 6.10. 
lanctaidd:y mae eglwys Guilt vn eich annerch. 34“ 
27 Ac n wyf pw àttol g i chwi fro e 
dzychyn graf ar y thai ſp ynperiang-hydfod a 
rhwyſtrau vn erbyn n athaawiaeth a ddyſca⸗ 
ſoch * ac ymogelwchrhagddpne, 1. Ioan. 10. 
18 Canys y rhai ſy gpfrywnid ydynt pn gwa⸗ 
ſanaethu y2 Arglwydd Jeſu Oziſt, eich eu boli⸗ 
au eu hunain, achzwp eiriauteg, a gweniaith 
vntwyllo calonnau p rhaividdzwg. | 
19 Canyseich vfydd-ded chwi a dd2eth ar 
{led at bawb oll: yz wyf yn llawengan hynny 
am danoch, ac etto mi a cwyllyſiaf eich bodyn 
ddocthion tu ag at ddaioni, ac pn ddiniwed tu ag 
at ddꝛygioni. 
20 A Duw p tangneddyk a ſathz Satan 
tann eich traed hebo hir: Gꝛas ein Parglwpdd 
Jeſu Gift fyndo gyd achwi, 
21 Y mae Timotheus fyng-bydweith-wz 48.16.r. 
à Lucius, ac Jaſon, a Soſipater lyng-heraint 
vn eich annerch, * | 
22 Y2 pdwyfi Tertius pneich annerchyn y2 
Arglwydr,y2 hwn aſcriftnodd pꝛ Epiſtolhwr. 
23 Y mae Gaius fplletteu-wz ar holl egl⸗ 
wys pn eich annerch : y mae Eraſtus gozchs 
wiliwz p ddinas pn eich annerch, a'r bzawd 
Nuarcus, 
24 Gꝛds ein 1 Guſt a fyddo 
gyd aͤ chwioll. Amen. „ 
25 Jddo ef y2 hwn a ddichon eich cadarn- gpheſ . 20. 
hau, pn ol fy Efengyl a phzegethiaiv Jeſu ; 
Giſt, * gan ymddadcuddiadydirgelwch, pꝛ Epheſ;; 9. 
hwn oedd gpfrinachol er pn oes oeſoedd: coloſſ. l. 25. 
26 (Ac ax yz aun hon aeglurhawyd,ac a gy⸗ 
hoeddwyd ym mhlich y2 holl gfhevloevd trwy 
ſcrythurau r pꝛophwydi, wꝛth oꝛchympn y tra⸗ 
gywyddol Dduw er mwyn v\pdd-dod ffydd) 
27 JDObuw meddaf ] yz vnic doseth, by- 
dded y gogoniant trwy Jeſu Guſt vn des oefs- 
edd. Amen. : 
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2. Pet l. 16. 


geiriau iddenu a a doethineb ddynawl, ond yn e⸗ 
ond Duwa raddes y cynnydd, 


glurhãd y2 ſpꝛyd a nerth. 
5 Fel na bydde eich flydd mewn doethineb 


rang gov nerth Dum. 1 

6 Avdoethinebyzydymnipn 

myſcrhat perth , niddoethineb y byd in, 

na thywyſogid y bydhwn y rhai ſy vn diflannu: 
7 Eith p2 dym ni yn traethu doethineb 
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6 Myſtablennais, Apollos a ddyfrhaodd, 


7 Felly nid pw pz hwn ſydd yn plãnu ddim, 
na t hwn ſydd yn dyftbau, ond Dum m hwn 
ſydd pa rhoip cynnydd. 
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5 Er mwyn hynnpna fernwch ddinrryn 
N amſer, oni ddelo y Argivypddyzbwna oleua 
ddirgelion y tywyll weh, at a eglura ſeddyliau y 
galon, ac yna p bydy. p 'Blod i bawb gan 
Oduw, 0 


- 4. 7. 
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20. Canys nid pw teyznas Obuw mewn 
- gair,eithymewn gallu, 


21 Beth a ewyllyſiweb + ai & gwialen v 
deuat attoch, ynte a chariad, ac pſpzyd addflwe 
nder. | 

PE N. V. 


Aim loſe- ach, ſef godinebo fewn cyfagos achau, ac am 
eſeymmundod 8 Am gyfeillach à rhai drwg. 
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Math. 5.39. 
luc. 6.9. 
ruf. 12.19. 
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Tit. 3.3. 


Buf. S. 5. 


Gene. 2. 24. 
math. 19.5. 
marc. 10.8. 
epheſ. 5.31. 


l. Per. i. 25. 


os (rworh chwi y bernir y byd, ai anavdagyd- 
pch chwi i farnu p pechaulletaf*; 

3 Oni wpddoch chwiybarnwn nt pzange- 
* ac oni[farnwn ni] bethau bydol 2 

4 Os oes gennwch gan hynnp farnau bys 
dol, "dodwchar y fainge p rhat gwaelaf pn p 
eglwys. 

5 Ercywilpdd i chwi y2 ydwyf pn dyme⸗ 
dyd ; mtbycb „ onid des bn (2 doeth pn eich 
plichs nat vn a fedzo farnu thwung [L vn] a't 
frawd 

6 Ond bod p bzawd pn ymgyfreichio ar 
bzawd,ahynny ger bꝛon y chat angzhedadwy, 


7 Am hpnny p mae diffyg mam pn eich mzaig. 


plich gan eich bod pn ymgyfreichioat gtlydy,* 

pa ham yn gynt, nad ydych chwi pn dioddef 
cam ?pa ham nad pdych yn gyut pn cymmeryd 
colled3 

8 Eithꝛ chwp-chwiſpvd pn gwneuthur cam, 
ac 5 —— colled, a hynny i t hꝛodpꝛ. 

Oni wyddoch chwi, na chalffy rhai ang⸗ 
befiawn ectfeddu ceymas Oduw ?; Nathwyller 
chwiz nt chaiffna godinebwßꝛ, nat eulyn addol- 
wh2, na thoꝛwoß pꝛiodas, na dꝛychpll· we. nat 
rhai Sodomiaidd, _ 

10 Nalladzon,na chpbpddion na meddws, 
na difen-we2,na chzibodeil-woß feddiannu te⸗ 
ymas Dduw, 

11 A* byn fu rbai o bonoch chwi,cich) p} 
pdpch chwt wedi eich golchi, eithz wedi eich 
ſancteiddio,eithz wedi eich cy bau vn ent» 
72 Arglwpdd Jelu, a cþ2wp Pik Iod ein Duw 
ni. 

12 Pobpeth ſydd gykreithlon i mi, ond nid 
vw pob peth yn lel- han, pob peth ſydd gpfre- 
kalen bydvaf ti gaech i ddim. 

13 N bud ir bol, ar bol it bud, a Duw a 
viniſtriat bob vn o ꝛddau ac nid vm y coꝝpb iodi. 
neb, ond i'r Arglwydd, a'r Arglwydd i r cozph, 

14 Canys Dnw a gyfododd p} — 
* gc an cyłyd ninnau try ei nerth ef, 

15 Omi wyddoch chwi fod eich cywb pn ae» 
un Criſt ? ganhynny a gymmeraf fi aelo- 
dau Criſt au gwneuthur pu aelodau putcaly 5 
na atto Duw, 

16 Oni wpddoch chwi fod vi hwn Iydd vn 
cydio à phuttaln pn vn copph + canys y ddau 
(eb efe) fyddant vn cnawd: 

Ry, On Nbwn a gyſplitir i'r Argiwydd vn 


180 ung zelt odineb, pob pechod a wnels 
den, oddi allã ti goꝛph ymac;ondy? hun a wna 
_ Fydd pn pechu yn erbyn ei gozph, ei 
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ei gael gan Dvuw, ac a Pokeb pn eid 
chwi eich hunaint ? 
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ac-yn icy Lied prbat poykletobo Du. 


ye 


Aty Corinth. aid. I. 


P EN. VIL 


' YmacſanQ Paul yn y bennod ymma olllyn atteb i'r 


Corinthiaid yng · hylch priodas, ac yn dangos pa les, 
a pha afles y mac ptiodasyn ei beri. | 


nal go = eo da 
i doyn na dde a gwaig 
2 Ond rhag godineb cymmered pob den 
ei maig ei hun, a phob{ gwzaig I ei gi ei hun. 
3 *Rhodvedy gi i'rwzalg dvpledus ewyll- 1. Petg .. 
ys da, at bn weddy waigi'r go}, 
4 Ntv oesfr wiaig fedviant ar ei chozph ei 
hun, ond i'r giz: ac v bn-ffunyd nid oes it 
gi feddiane ar ei gozph ei hun, ond i'r 


5 Naflommwch ei gitydo, oni bydd pech 
trwy gydundeb tros amſer, i gael hamdden i 
pmpzydio, ac i weddio : ac efl Math deuwch 
png-hpdrhagi Satan eich temptio, o blegit 
eich anllavzwpdd,'. - 

6 Ahynp2 wyf pn ei doywedyd o ymgeledy 
nido oꝛchympn. | 


7 Canys mpnnwn fod pawd fel [pz 
finne, etthy ꝓ mae i bawb dead hn 


Dvuww, ivufel hyn, i arall modd axall, 


8 Dpwed rhai deb 3 
el, ar e — ö 
9 Dumont allant yingynnel, priodant, Ca 
ays gwell yw pxodinegymloſet, '* 


20 Ac am y thai ſy wedi eu clymmu erwp 
buodas nid myti ſydd pn goꝛchympn, ond pz Mach. 5. 32 
n p wjaſg odd? unt — 


21 herbs rig bi, arhorvjeb I — 
cymmoder ht : ac nao 
— } ynged y gz 
12 Ac nnch y Uallvywedyd 92 wyff, ac — 
22 Argiwydd: os bydd i vn bzawd Haig ang 
rhedadwy, na'withodedefe mo hont ht, abb. 
au pn fodlon i axis gyd ag ef, 
13 Ar waig, y2 hon ymae ivdi n heb : 
gredu, ac yncef pn fodlon { ay gro by: bf, na 
withovedhi ef, - 
14 Cauys y gun vl-grevaſatictetovir trwy 
v buaig, ar Haig dvi-greda fanctefddir 
v gz $ pe amiten aflan vn bla fytde 
plant, eithꝛ yu awz ſanceaidd yopne, - | 
I5 Eith2 os n anghzedadpna ymedy,ymas 
vawed, nid pw v biawd neu ychwaer gaeth vn 
y cyfryw 1 Jetz Duw Cu galwods 


nimewn'h 
becha wybboldt waig 


16 O 
Agedwi di xr = TE: en 


4 gow blo hg? 
bawb, megis v dartu ir Aegiprs alm — 
kelly 15 fel byn P _— To owdeinio 


N r MW ; du na 
ad-geified hn ELI neb 
—— 4 — 
12 Enwacvlad 


Epheſ. 4. l. 


pen 6.20. 


I. Pet. i. 8. 


gwnaed a fynno, nid pw yn pechu, pꝛiodant. 


19 Enwaediad nid yw dim, a dienwaediad 
nid yw ddim, ond cadwedigaeth gozchymynni⸗ 


on Duw. 


20 * Arhoſed pob vn pn pꝛ alwedigaeth rr 
hon y galwyd ef. 

21 Ai vn was ith alwyd ?: na fydded gwa⸗ 
eth gennit, etto os gellt gael bod yn rhydd, 
mwynha ( hynny ]yu hytrach, | 

22 Canps y neb a alwyd yn was pn. yz Ar⸗ 
glwydd ſydd tydd i'r Argiwydd: hefyd yzhwn 
a alwyd pn rhydd,gwaspwi Griſt. 

22 Ergwerth i'chpzynwyd, nafyddwch 
weiſion dynion. 

24 Y biod m, arhoſed pob din pn y [ep 
fim y galwydef gyda Dum. 

25 Tuag at am weryfon, nid oes gennit᷑ vn 
goꝛchymyn giy2 Arglwydd: eich p2 ydwyf'pn 
rhoddi cyngo}, fel vn a gafas dzugaredd gan y} 


Arglwydd i fod yn ffpddlon, 


26 Am hynpy tybied y2 wyf mai da ydpw, 
ie mai dapdyw tros ꝓꝛ angenrhaid pꝛeſennol, 
i ddßn fod felly. | 

27 d wyt tiyn rbwym i wꝛaig ? na chais dy 
ollwng vn rhydd, a wyt ti yn rhydd oddi wth 
wꝛaig? na chais wꝛaig. 3 

28 held os pꝛiodaiſt, ni phechaiſt, ac os pꝛi⸗ 
oda gweryf, ni phechodd: er hynny y cyfryw a 
cant flinder yn y cnawd, eichꝛ p2 wyf pn eich ar⸗ 
bed chwi. 

29 Dywedyd yz wpfthyn frodyz, am fod y2 
amſer yn fy2r,y mae yn 61 fod y rhai ſy agwꝛa⸗ 
gedd iddynt megis pe byddent hebddynt, 

30 A'rrhai a wylant megis heb wylo, a'r 
rhai a lawenhant fel heb lawenhau, ar rhaia 
bꝛynant fel heb feddu, 

31 Arrhaiaarferant p byd hwn,megisheb 


ei gamarker: canys ꝓ mae dull ꝓ byd hwn yn 


myned heibio. 
32 Eichz mynnwn eich bod pn ddiokal, vz 


| hun ſydd heb pꝛiodi ſydd pn gofalu am bethau 


vꝛ Arglwydd: pa wedd y gall fodloni yz Ar- 


glwydd : 


33 Dndyneba wyeicaoddſydd yn gofalu 
am bethaup bpd,pa wedd y bodlona ei wiaig, 
34D maegwahaniaethhefydrbwnggwiaig 
Lt] a mozwpn,y mae 32 hon ſydd hebbziodi 
vn gokalu am y pethau ſydd yn perthyn ir Ar⸗ 
glwydd, fel ybyddo hi ſanctatdy mewn cozph, 
ac pſpꝛyd, ac y mae y2 hon ſydd wedi pꝛiodi yn 


gofalu am bethau bydol, pafodd y rhynga hi 


kodd i'r aw}, 

35 Pyn yz wyf pn ei ddywedyd er lleſad i 
chwi,nidifwzw ohonof fagl i chwi, eith} fel y 
glynocb pn weddus, ac yn dda with yz Arglw⸗ 
pdd yn ddiwahan. | 

26 Ondos bydd neb yn tybied fod pn beth 
anweddatidd pn erbyn ei werpf, od aiff hicros 
flodau ei hoed)an , a bod yn angenrhaid hynnp, 


37 Ondy2hwnaſafopn ſicer yn eigalon, 
ac yn afraid iddo, ac a meddiant ganddo ar eie⸗ 


Pen.vij. viij. 
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wyllys ei hun, ac afwiiadodd hynyneigalon, 
ar gad w o honaw ei weryt, da y mae pn gwneus 
thur. f 

38 Ac am hynnp, yz hun ſydd pn ei] rho⸗ 
ddi yn bziod iydd yn gwneuthur pn dda, a t hwn 
nid pw pn ei rhoddi yn bziod ſydd yn gwneu- 
thuryn well, 


39 * mae gwaig pn rhwym trwy pgy- Nuf . i. 


fraich tra fyddo byw eigv2 ; ond o bydd marw 
ei grun, v mae hi vn rhydd i bziodiy neb a fynno, 
vn vnic pn p2 Arglwydd. 

40 Eithꝛ dedwyddachyw hi er hynny os e⸗ 


rys hi felly yn fp marn i, ac yz wpfi pn tybied 1.Theſ.4.8: 


fod gennif Y ſpʒyd Duw; 


p E N. VIII 
Am aberth ir eulynnod neu y gau-dduwiau, 9 am 
gydwybod wan. 


A C am y pethau a offrymmer i eulynnod, ni 


a wyddom fad gan bawb o honom wybo · 
daeth, gwybodaeth ſpddyn chwyddo, a chariav 


ſydd pn availady, 
2 2 Eichzosywnebpn eybped ei fod pn gwy⸗ 

bod dim, ni wp} ele etto dvim fel y dyle wybod. 

3 Ond od oes neb yn caru Duw, fe a adwei⸗ 
nir hwn ganddo ef. 3 

4 Am fwypta pꝛ hyn a aberthir i eulynnodd: 
ni a wyddom nad pw eulyn ddim pn y byd, ac 
nad does vn Duw onid bn, 

5 Canps er bod rhat a elwir pn dduwiau, vn 
p net, ac yny ddaiar ( megis v mae duwiau law⸗ 
er, at arglwyddi lawer) 


6 Er hynnp, nid oes i ni ond vn Duw,[ſef] - 


v Tad, o ba vn p mae pob peth, a ninnau vnddo 


ef: *ac vn Arglwydd Jeſu Griſt trwy p2 hwn Loan. 13.13. 


[y mae] pob peth, aninnau trwyddo ef, 

7 Ond nid pw y2 wybodaeth [hon] gan 
bawb, canys rhai a chanddynt gyd- wybod o'z 
eulyn hyd y pꝛyd hyn, ſydd yn bwyta fel pech a 
aberthwyd r eulyn, at felly gan kod eu cydwy⸗ 
bod yn wan? halogir hi. 

8 Eiehz nid yw bwyd yn ein gwneuthur pn 
gymmeradwy gan Dduw, canys os bytã wn 
nid pdym niddim helaethach, ac onis bytiwn 
nid ydym ni ddim pilnnach. 

9 Ond gochelwchrhag i ch rhydd· did chwi 
kod yn dꝛamgwydd ir rh at ſp weiniaid. 

10 Canys os gwel neb dydi yz hwn wyt i 
gwybodaeth cennit yn eiſtedd i fwyta pn 
nheml y} eulynnod, onid pdys vn cadarnhau ei 
gydwybod et, ac ynte n wan, i fwytap pethau 
aaberthwyd i eulynnod ?: 


d. 12.3. 


11 At a ddifethir trwy dy wybodaeth di y Ruf. 14.13. 


bꝛawd gwan,tros y2 hwn y bu Criſt farw : 

. 12 Felly trwy bechu — — bzodp?, a 
chan guro eu gwan gydwybod hwynt, yz ydych 
chwi pn pechu yn erbyn Criſt. 1 


13 Ac am hynnp os y mrawd a pmrwp- Ruf. t. 27. 


ſtraerbwyd,ni fwycaf ft gig fyth rhag i mi be. 


tii'm bab pmrwyſtro. 


P E. N 1 I d © 
Y mac yn ſon am ci alwedigacth ei hum, a ĩ frodyr yr A- 
poſtolion, 


Deurt.25.4. 


I. Iim. 5. 18. 


Ruf. 5. 27. 


Deut. 18.1. 


A. 


poſtolion, 7 bod i'r gweinidog eglwyſic gacl ei 
tywyd with ei wenidogacth, 16 bod ya rhaid pre- 
gethu, 24 dammeg o redeg gyifa, 


Er wp{ yn Apoſtl* onid wyfi vn rhydd? 

oni welais i Jeſu Griſt ein Arglwydd : 

onid fpng-waitht ydych chwi pn yz Arglwydd? 
2 De byddwn i heb fod yn Apoſtoli eraill,et- 

to y2 wyſi i chwi: canysſel fy apoſtoliaeth iy⸗ 

dych yn pꝛ Arglwydd, | 

3 Fyattebir'rrhat a'mholant,ywhyn: 


8 N ors t niawdurdod i fwyta ac i p⸗ 


5 Ondd oes i ni awdurdod i arwain o am- 
gylch wꝛaigſ a fydde ) chwaer, fel yz Apoſtolion 
eraill, a body y} Arglwydd, a Chephas: 

6 Ai myſi pn vnic a Barnabas ſy heb fod 
gennym rydd· did na weithiom * 

7 Pwp er ioed aryfelodd ar ei dꝛaul ei hun 
pwy ſydd pn plannu gwinllan, ac heb fwyta o't 
ffir wych hi? neu pwy ſydd pn poꝛthi pꝛaidd, ac 
heb fwyta o laeth p pꝛaidd % 

8 A'ipn ddynol y2 wyfi yn dywedyd hyn ? 
onid pw p ddeodf hefyd pn dywedyd hyn ? 

9 Canps ſcrifennedic ywynneddf Poles : 
* na rwym ſafna y2 pch p hwn ſydd pu dyznu, 


à 'i tros ychen y mae Duw pn gofalu? 


10 A'ipnte yn hollawl er ein mwyn ni, v 
mae efe pn dywedyd hyn $ er ein mwyn ni yn 
ddiau y2 ſcrifennwyd, y dyle y2 ardd-w2 aredig 
mewn gobaith, ac y bydd yz hwn ſydd yndyznu 
tann obaich, vn gyfrannog oi obaith. 

11 *Os hauaſom i chwi bethau pſpzydol, 
ai mabn w, os nynt a fedwn eich pethau cna⸗ 
wdol + 

12 Dsyweraill yn cael awdurdod*arnoch, 
oni{ dvylem | ni pn hytrach? er hynny nid ar⸗ 
feraſom ni mo awdurdod hon: ond coddef y2 
pdpm bob peth,rhag i ni roddi dim rhwyſtr i E⸗ 
fengyl Griſt, 

13 * Ont wpddoch chwi fod y rhaty ſp pn 
gwneuthur pethau cyſſpgredic, yn bwycaſ pe- 
thau]o'zcyſſegr 2 ac p mae prhaiſp pn gwaſa⸗ 
naethu p} allo}, yn gyfrannogion o allo) 

14 Pz vn wedd yz oꝛdeiniodd py} Arglwydd, 
ir rhai a bzegethant yꝛ Ekengyl, fyw with yz E- 
fengyl. 

15 Ond nid arferais i ddim o hyn: ac nid 
ſcrifennaisypechau hyn, i gael gwneuthur hyn 
i mi: canys gwell fydde i mifarw na gwneu⸗ 
thur o nebfyng-ozfoledd pn ofer. 

16 O blegit os pꝛegethaf, nid oes i mi | a: 
chos ] i opfoleddu, o herwydd ang henrhaid yw i 
mi, a gwae fpft oni phzegecthaf, 

17 Canps os gwnafſi hyn o'm bodd, y mae 
i mi wobz: ond os o'm hanfodd, yvmddyziedwyd 
i mi am oꝛchwpl. 

18 Pa wobz ſydd i mi gan hynuy ?: [cacl] 
pan bꝛegethwyt oſod o honof Efengyl Grilt yn 
rhad, fel nacham-arferwyf fy awdurdod pn yz 

Efengyl, | | 

19 Canys er fy mod pn rhydd oddi weeh 


Aty Corinthiaid. I. 


b wb, mi am gwneuchym fy hun pn wei nidog ; 
i bawb,fely2 ennillwn fww. e 

20* Ac ir Jddewon mi a acthym fel Jodem Act. 16.3. 
tennill pz Jddewon, i'r thai ſp taun y ddeddf, 
felſ vn] tann pddeddf , fel pz ennillwn y rhai ſy 
cann ꝓ ddeddf: | | 

21 Jer rhai di:ddeddf, fell vn Idi ddeddf a min⸗ 
ne heb kod pn ddi-ddevdf i Dduw, ond tann p 
ddeddf i Griſt) fel pz ennillwn y rhai di- ddeddf. 

22 Jr rhai gweiniaid px acthpm pn wann, 
fel ytennil{wn ꝓ gweiniaid ani a ymwneuthym 
pn bob peth i bawb, fel y. gallwn pn hollawl 
gadw rhai. 5 

23 Ahyn p2 wyfi pn ei wneuthur er mwyn 
4 Elengpl: fel im gwneler pn gpfrannog o 

oni. | 

24 H Dat wpddochchwi am prhai ſp pn 7» Epyſtol a- 
rhedeg mewn gy2fa, fod pawbynrhedeg, ond y Sula e/rir 
bod vn yn myned ar gamp 2 leily rhedwch fel Septuageſ- 
y2 ennilloch. ma. 18 

25 Pekyd p mae pob bn a ymdzecho am 
gamp, vn ymgadw rhag pob dim, ac hwynt oll 
er mwyn cael coꝛon ddar fodedic, a ninnau vn 
annarfodedic. 

26 Am hynny pꝛ wyſt fclly pn rhedeg, nid 
ar amcan, kelly pz wyf yn ymdꝛechu, u fel vn 
vn curo pꝛ awyꝛ. 

27 Dndp} wyft pu coſpi fyng-hozph, ac vn 
ei ddaroſtwng i waſanacth , rhag mewn vn 
modd wedi i mibycgethu i eraill,fp mod fy hu⸗ 
nanynanghymmeradwy,) 


P E N. X. 
V mac efe gan eu hofni hwynt à ſiamplau eu henafiaid 
gynt, 14 yn eu hannog i ochelud gan- dduwiaeth, 
23 a rhoddi rhwy ſtr neu dramgwydd. 


. Her: frody2ni fpnnwn nas gwpddech 77 Epy/fo/ar 
*fodeinfadantann v cwmwl au mp» ix. Sul n 
ned oll trwy y mez, „ oly Drin- 
2 Au bedyddio hwy oll i Moſes pn y c wm - dod. 
wl ar mo} 2 Exod.13 21. 
3 Abwyta o bawb yꝛ vn bwyd yſpzydol, Nag z, 
4 * Ac pfedo bau b pz vn ddiod yſpyydol x54... 
(canys hwp a yfaſanc o gratg pſpzydol a oedd Num. 20. 10. 
vn canlyn ar graig oedd Criſt) 
5 Eith ni bu fodlon gan Dduw y rhan fwy⸗ 5 
af o honynt: * canys cwympwyd hwynt pun p Num. 26.65. P 
diffaethwch, 
6 A hyn a wnaed pn ſtainpl i ni, fel-na* Num. 11.5. 
chwennychem ddꝛygioni, fel y chwennychaſant Plal. ro. 14 
hwy, : 
7 Na fyddwch chwithau addol. wyꝛ culyn⸗ 
nod, fel rhai o bonynt hwy, megis » mae pn ſcri⸗ 
fennedic: eiſteddodd y bobl i fwyta, at i yked, ar Exod. 32 C. 
a gyfodalant ichwareu, 
8 Ac naodinebwn m,*fely godineboddrhat Num. 23.9. 
ohonynt hwy, ac y ſpzthtodd pn vn dydd dair 
mil ar hugain, wg 
9 * Ac nathemtiwnGrift megis ptemtiodd Num. 21 C. 
rhai o honynt hwy. ac eu deſtruwiwyd gi ſeirph pal. 106.14. 
10 Ac na rwgnechweh-megis y grwgna- Jm. ” 
choddrhaiohonynt hwy, ac eu deſtruwiwyd tf”. 
gan 


7 I] 


Eecleſ. 37. 27, 


pfil 24.1. 


ynp neb addangoſodd,ac er mn cydwpbod z 


Pen. X. X]. 


gan y diniſtrydd. 

Ix Ar pechau hyn oll a ddigwyddaſant pn ſi⸗ 
ampl iddynt hwy, ac a ſcrifennwyd pn rhybudd 
i ninnau, ar ba rai p daeth terfynau yꝛ oeſoedd, 

12 Ambyuny pꝛ hwn ſydd yn tybied ei fod 
vn ſekyll, ewyched na iyꝛthio. 

13 Mid ymaſlodd pnoch demtaſiwn, onid vn 
dynol, eich2 ffyddlon yw Duw vz hwn nt ar 
eich temtio bwch-law yz hyn a alloch, eich gyd 
a'r temptaſiwn ꝓ gwna efe ddiangfa fel p gall- 
och eiddwyn, 21 

14 Am hynny fy aunwpylpd gochelwch add- 
oliad eulpnod, | 

15 Dywedpdy2 wpf fel with raipwyllog 
bernwch chwi bech yz wyf pn ei vdywedpd, 

I6 Phiol p fendith yzhona fendigwn, onfd 
cymmun gwaed Criſt vw y bara vꝛ hwn a doz⸗ 
twn, onid cymmu coꝛph Criſt yw$ 

17 O blegit nyni pn llawer ydym bn bara 
Lac ) vn coꝛph, canysp2 pdym ni oll pn gpfran: 
nogion o vn bara. 

18 Edpchwch ar Iſrael yzhwnſydd o her⸗ 
wydd y cnawd, onidyw y rhai ſy pn bwyta y2 
ebyꝛth yn gyfrannogion o z allo; % 

19 Beth pz ydwyf yu ei ddywedyd with 
bynny + ai bod yz eulyn yn ddim, neu r pech aa⸗ 
berthwyd i r eulyn pn ddim: 

20 Ond y pethau ꝓ mae y cenhedloedd yn 
eu haberthu ir cythzeuliaid y maent vn eu has 
berthu, ac nid i Dduw: ni fynnwn i chwi fod 
pn gyfrannogion o cythzeuliaid. 

21 Niellwchyfed o phiol pꝛ Arglwydd, a 
pbiol v cytheuliaid: ni ellwch fod yn gyfran⸗ 
— ofw2dd p2 Arglwydd, a boꝛd y cythzeus 


22 A-pdym ni yn aunog y2 Argiwydd 1 
ddig ꝛ a ydym ni pngadarnachnag el: 

23 Pab pech ſydd gyfreichlawn i mi eithz 
nid yw p6b pech yn gwneuthur lleſãd:pob peth 
ſydd gyfreithlon i mi, eich nid w pob pech yn 
adeiladu. | 

24 Nacheiſied neb ei fudd eihun:ond pawb 
N eiddo arall. : 

25 Beth bynnag a werthir yny gigfa bwpy- 
tewch heb olyn dim er mwyn cydwybod. 

26 *Canps py? Arglwydd piauy ddaiar a i 
chyflawnder oll. 5 88 | 1 

27 Os bydd i neb o anffyddlonion eich 
gwahodd, a chi yn mpned, bwytewch bech 
bynnag a rodder ger eich bꝛon, heb ymolyn dim 
er cydwybod. 

28 Eith os dywed neb withych : pech wedi 
ei olljymmu i eulyn yw hwn, na fwyta er mw⸗ 


canys yꝛ Arglwydd piau y dvaiar & i chyflawn⸗ 
der. 
29 Cydwpbod meddaf nid yz eidds ti, ond 
arall : canys pa ham p bernir fp rhydd-vidigan 
dwybod ar all: | 
30 Ac osmpfi trwpddiolchagymmerafgy: 
kran, pa ham im teblir am v peth y2 wyt᷑ vn ddi- 
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olchgar. | 
31 * Am hynnypavnbynnag a wneloch ai 
bwyta, ai yfed, at peth arall, qwnewch bob peth 
er gogomant i Dduw, 
32 Pyvdwch ddiachos cramgwydd i'r J. 
ddewon,ac ir cenhedloedd, ac i eglwys Dduw: 
33 Megis y} wylti yn rhyngu bodd i bawb 
ym mhob peth , heb geiſto fp Ueſav fp hunan, 
ond lleſad llaweroedd, fel y byddant gadwedig. 
PEN. XI. 
Beiau y Corinthiaid wrth weddio, pregethu, adyfodi 
* yr Arglwydd: 23 Ordeinhad cyntaf y ſwp- 


per WI. 
Bo“ *ddllyn· w i mi, megis y2 wyft i 
Gꝛiſt. 


2 Eich clodtoꝛi y2 wpf(frodpz) o herwydd i 
chwi gofio fy hol athꝛawiaeth la chavw p tra⸗ 
ddodiadiau fel py troddodais i chwi. | 

3 Pefyd miaewyllpſiwn ichwi wpbod*fod 
Criſtynben pob gy, a'r qw2 pn ben rr wzaig. 
à Duw pn ben iGult, - 

4 Pob gon yngweddio neu yn pꝛophwydo 
a gwiſc am ei ben, ſydd pn amherchtei ben. 

5 Eithz pob gwzaig yn gweddio neu pn 
pꝛophwydo pn bennoech, ſpdd yn amherchi ei 
phen : canys vn wedd pw, a phe bydde wedi ei 


Coloſſ.3. 17. 


2. Theſſ. 3.9. 


Epheſ. 5. 8. 


0, 

6 Canps ont wiſcgwaigame cneifts 
er hi, ac os bywnt i waig etchneilts, neu ei hei⸗ 
llio, gwiſcev. 

7 ni ddyle gin wiſcoameiben am Gen.;.r, 
ei fod *pn ddelw a gogonedd Duw, a'r wzaig 89.6. 
vw gogoniant ei gro. : 

8 Canys nid yw y giz oz waig, eithz v 
waaig ſydd o gran. 

9 * Ac ni wnaed y gin er mwyn y wzaig, 
eith2 y maig er mwyn y giz. 

10 Am hynnp p dyle p wzaig fod gandst 
awdurdodar ei phen er mwyn pz angelion. 

11 Er hynny nid pw] y gw heb y waig, 
na'r wzaig heb y geo yn y2 Arglwydd, 

12 Canys vn wedd ac (y mae I y waig o: 
gun, felly y mae] y gro dwy y wzaig a phob 
peth ſydd ] o Dduw, 

13 Bernwch noch eich hunain, ai hardd 
yw i maig weddio Duw pn bennoech? 

14 Ond w naturiaeth vn dyſcu hyn i chwi, 
os gwalltlaes a fydd gro mai anhardd pw iddo. 

15 Ac 8} gwithwyneb , gogonedd yw i 
wzaig fod pn watlle-laes 2 canys ei gwallt a 
ddodwpd pn o2chgudd iddi. 

16 Od oes neb a fyn kod yn ymryſongar, nid 
_— ni gyfrywdvefod,nachaneglwyſi 
uw, | | 
17 yn y2 ydwyf yn ei doywedyd heb eich 77 K 
canmol, eich bodyn ymgynnull nid i wellhau 
ond i waethygu. | | 

18 Canys vn gyntafpann ymgynhull 
pnp2 eglwys, y2 ydwyk yn clywed fod anghyd⸗ 
fod pn eich myſc chwt, ac o rann p2 wyſi vn 


credu. 
19 H 


Gen.. 23. 


iftol ar 
dajad Jau 
9 Patt. 


Mach. 26.2 6. 
marc. 4.22, 
luc. 22.19. 


2. Cor. l 3. 5. 


Tr Epiſtol y 
dec ſed Sul 


ct ol 


Drindod. 


Marc. 9 39. 


joan. 13,13. 


philip. z 41, 


19 O herwydd rhaid yw bod pn eich mylc 
trawl-opinionau, megis y byddo pn eglur v 
rhat cymmeradwp yn eich plich chwi. 

20 Am hynny pan ddeloch png-hyd,nt cheir 
bwytta ſwpper vꝛ Arglwydd. 

21 Canys pawb a fwyttu ei ſwpper ei hun 
o'2 blaen, ac vn ſydd a newyn arno, ac arall ſydd 
pn feddw. | 

22 Onid oes gennych dai i fwytta ac i yfed 
vnddynt $ ai dyꝛmygu p ydych chwi eglwys 
Dduw ꝛ ac a ydych chwi pu gwꝛadwyddo p 
thai nid oes ganddynt : pa beth addpwedaf wꝛ⸗ 
thvch ꝛa ganmolafi chwi yn hyn ina chanmolat. 

23 Canys gan pꝛ Arglwydd y derbyniais y 
peth a dꝛaddodais i chwi, bod ir Arglwydd Jes 
ſu y nos v hʒadychwyd ef, gymmerpd bara, 

24 *A chan ddiolch ele a i toꝛrodd, ac a ddy⸗ 

wedodd: cymmer weh bwyteweh hwn pw fyng⸗ 


hozph y2 hwn a dozrwyd troſoch, gwneweh g 


hynn er coffa am danaf. | 

25 Ar vamodd[y cymmerodd efe]y cwp- 
pan wedi ſwpper , gan ddywedyd, y cwppan 
hwn pw r teſtament newydd yn fyng-waed, 
gwnewh hynn cynifer gwaith bynnac pz yfoch 
er coffa am danaf. 

26 Canyscynifer gwaith bynnac y bwypta⸗ 
och p bara hwn, ac y2 yfoch y cwppan hwn y 
pangoſvath farwolacth yz Arglwydd hyd oni 
ddelo, 

27 Am hynny pwy bynnac afwytaoy bara 
hwn, ac ayfo gwppan »2 Arglwydd yn anhei⸗ 
lwng,cuog fydd o gozph a gwaed yz Arglwydd. 

28 * Eithz pzofed dyn ef ei hun, ac felly bwy⸗ 
taed o ʒ bara, ac yfedo'2 cwppan, 

29 Canps »}hwn ſydd pn bwytta, ac yn yfed 
pu anheilwng,ſpdd yn bwyta, ac pn yfed barne⸗ 
digaeth iddo ei hun, am nad yw yniawn farnu 
co2ph y2 Arglwydd. 

30 O blegit hyn v mae llawer pn weintaid 
at vn lleſc vn eich myſc, a llamer pn huno, 

31 Canps pe lawn farnem ni ein hunain, 
nt'n bernid. EAT 

32 Cithz pan ein bernir ein coſpir gan y} 
Arglwydv,rhageindamnio gyd a'r bÞd, 

33 Am hynny fp mrody}, pan ddeloch yng⸗ 
byd i fwytta, arhoſweh eu gylydd. 5 

34 Eich os bp>d newyn ar neb, bwycaed 
gartret, rhag i chwi ymgaſclu i farnedigaeth : 


at am bethau eraill mi au trefnaf pan ddelwyf. 


PEN. XH. x 47 
Bod amryw ddnoniau yn yr eglwys er lleſad cyffredinol 
fely mac amryw aclodau yn y corph. 


(Va Een am pſpzydol ddõniau (frodyꝛ) ni 
fynnwn i chwi na's gwyddech. 

2 Chwi a wyddoch mat cenhedloedd oedd⸗ 
ech, yrhat a ddygid at culynnod mudion, fel 
eich tywyſid. | 

3 Am hynny 12 wyf yn yſpyſu i chwi, nad 
oes neb *pnllefarucrwp Pſpꝛyd Duw, vn ga⸗ 
lu pꝛ Jeſu pn eſcymmun-beth : ac nad oes neb 
a allddywedpd yz Arglwydd Jeſu, eithꝛ yn y2 


At y Corinthiaid. I. 


Pſpzyd glaͤn. 

4 Ac ꝓ mae amryw ddonniau, eithz p2 vn 
Y\p2yd. FH 

5 Ac y mae amryw weinidogaethau, eithz 
vꝛ vn Arglwydd. 

6 Ac y mae amryw weithꝛediadau, ond y2 
vn Duw ſypdd pn gweithzedu pob peth ym 
mhawb, | 

7 Eithz eglurhad yz Yſpꝛyd a roddir i bob 
vn er lleſ-haͤd. | | 

8 Sefivnprhodvir trwy yz Pſpzyd ymas 
dꝛodd doethineb, ac i arallpmadzodd gwpbodae 
eth trwp pz vn Nſpꝛyd. | 

9 Act arall ffydd trwp y2 vn Yſpzyd,aci a» 
rall donniau i iachau trwp yz vn Nſpꝛyd. 

10 Ac i arall wneuthur gwthiau, i arall 
p2ophwpdoliaeth, ac i arall iamn wahaniaetb 
yſpꝛydoedd ac i arall amryw vafodau, ac i arall 

pfteithiad tafodau, 


gis pꝛewyllyſia efe. C 

12 Canys megis p mae vn coꝛph ac iddo 
lawer o aelodau, a holl aelodau vn coꝛph cyd ba⸗ 
- lawer,ydpnec vn copph, fellp y mae] Criſt 

pd, + 
13 O herwyddtrwy j vn Pſpydi n bedy⸗ 
ddiwyd yn vn cozph, pa vn bynnag at Jddewon 
at Gzoegwßz, ai caethion, ai rhyddion, ac ni a 
wnaechbwyd i fod pn yzvn Pſpypd, | 

14 Cayys nid pw y coph vn aelod, eich 
llawer, _ . 

15 O dywed y troed, can nad wyf y lam, nid 
wyfo'z cop, ai am hynny nid pw efe o coꝛpb: 

16 Ds dybed y gluſt, can nad wyflygad,nid 
wyf o'2copph, al am hynny nid vm hi o: cop: 

171 Os ; holl gozph fydde lygad, ya le ꝓ by⸗ 
de y clywed z neu os y cwbl fydde clywed, pa 
le y bydde ] yꝛ arogliad? 

18 Eithz atm hon Duw a oſododd pz ae⸗ 
8 vn o honynt pny cozph with ei ewy⸗ 
lys ek, 

19 Canys pe baent oll vn aelod, pa le y by⸗ 
dde y cop h? | 

207 awzhony mae aelodau lawer, eich vu 
coʒph. | : 

21 Ac ni all y llygad ddywedyd wth yllaw, 
nidrhaid i mi vthit, nac eil-waith y pen with y 
traed, nid rhaid i mi wthych: | 
22 Eithz ynfwp bytrach oll, p aelodau hyn⸗ 
ny a dybir eu bod yn waelaf, ydynt yn angen⸗ 
rhetdtaf, „ 

23 Ar [aelodau] ir cozph p rhaiadybiwn 
pn amharchedicaf y goſodwnfwy obarchyneu 
cylch, an haelodau anhardd ſp a mwp hardd⸗ 
wch ganddynt. | 

24 Sefafraid yw [bynny] fn ſhaelodau)] 
harddnt,eithz Duw a gyd· dymherodd y cozph, 
can roddi mwy o barch ir lle] y2 oedd pn dde · 
legen | 
25 Rhag bod anghpdfodpn p coph, ith 

D 


11 * A'r holl bethau hyn a weithzeda yz vn Ruf. 12.4. 
rhyw Pſpꝛyd can rannu i bob vn ar nailldu me⸗ pheſ. 44. 


Eheſ. 4. T I. 


5 A 
1 . 0 
, * 
: 4 
FR 


BH Math 7.20, 
. Luc. i 7.6, , 


na ꝑ bynſydds rings 


bod i r aelodau ofalu tros eu gilyddy2 vn peth. 

26 Ac os doluria vn aelop,y} holl aelodan a 
gyddvolurianc,os anrhydeddir vn aelod, y holl 
aelodau a gpd-lawenhine, 

27 Acchwiydych pn gozph Criſt, ac vn ae 
lodan mewn rhann, ; 

28 *A Duwaoſododd raiyny} eglwys, vn 
gyntaf Apoſtolion, vn ail pꝛophwydi, pn dzy⸗ 
dydd athawon, yna yrhata wnaant wythiau, 
wedi hynny doniau i iachàu, cynhoxthwy-wpz, 
Uywodzaeth- wp, rbywiogaethau ieithocdy, 

29 Ai Apoſtolion pawb : ai pꝛophwydi 
pawb ai athzawd pawb ꝛa wna pawb wyꝛthiau: 

30 A oes gan bawb donniau i iachau? a y 
pawb pn llefaru à thafodauꝰ? a yw pabob pn cy» 
ſteithu r | 

31 Eithz deiſpfiwch ydonniau gozef, ac etto 
m wyf yn dangos i chwi ffozdd dxa rhagool. 

P E N. XIII. 
Naruriacth,grym, a mawl cariad perffaith, 
© JDEllefarwn i chafovau dynion, ac ange⸗ 
lion, a mi heb gariad gennik, p2 wyk fel 
efydd pn ſeinio, neu cymbal yn tingcian. 

2 A phe bydde gennif bzophwpdoliaeth, a 
gwybod ohonof y dirgelion oll, a phob gwybo⸗ 
daeth, a phe bae gennifp2 holl ffydd, fel pgallwn 
ſymmudo mynyddoedd, ac heb fod gennif ga⸗ 
riad, nid wyll ddim. 1 

3 Aphe poꝛchwn p tlodian Im holl dda, a 
pherhoddwn kyng-boꝛph im lloſct, a heb gari⸗ 
ad gennik, ni wnai[hyn] donn lle ldd umi. 

4 Cariad ſydd ddioddefus, cariad ſydd gym⸗ 
wynalſcar, cariad ni chenfixenna, cariad nid yw 
anhydyn, nid yw yn ymchwyddo: 

5 Nidyw yn gwneuthur vn anweddaidd, 
nid yw yn ceiſio p} eiddi ei hunan, ni chythu⸗ 
ddir, ni fedd wi ddzwg: 

6 Nid ym lawen am anghyftawnver , onid 
cydlawenhaup mae à'r gwirioneod. | 

7 Pmaepngoddefpob dim, pn credu pob 
dim, yn gabeithto pob dim, vn ymaros aphod 
dim, e | 


8 Csriad bythni chwymp ymmaich, er pa. 


lu ꝓꝛophwydoliaethau, a pheidio cafobati,/@dv 
flannu gwpbodaech, , IRE 

9 Canysoranny gwyddom, ac o rann y2 y* 
dym pn pophwppo, 

10 Eich pan ddelo yz hyn ſyddberffaith,' v⸗ 

11 Panoeddwn pn fachgen, fel bachgen y2 
pmodiddanwfi,felbachgeny deallwn, fel bach⸗ 
gen y meddyhwn: ond pan aethym vn du, mia 
rois heibiofichgeneiddzwpdd,; : . | 


— 


312 Canpsgweled pʒydym pꝛ awhonerwy 
ddzych mewn-damtneg,' ac pnapgwelwn wy⸗ 
neb yn wyneb: yn ahn y2 adwaeno ran, ond pna 
yp; adnabyddatniegis im hadwaenir. 

13 N aw hon ymae pn ares, ffydd, gobaith, 
0 


ER XIlIL 


Pen. x11. xiiij. 


518 


Yng-hylch traethu 1aith anheallgar , a phrophwydo 
mewn iaith eglur, er lleſ- hd ir gynnulleidfa, ar rha- 
goriaeth rhwng dieithr ieithoedd, a phrophwydoli- 
aeth, 30 trefn yng-hylch pregethu. 


Dunn gariad, a deilyſiwch ſ ddonniau ] 
yſpꝛybol, ac pn fwpaf fel y pꝛophwyduch. 

2 Canps pꝛ hien a lefaro a thafov ¶ dieithꝛ 
nid with ddynion y mae pn llefaru, onid with 
Dduw: canys nid oes neb pn gwzando, er hyn⸗ 
ny pn p2 yſpzydy mae efe pn dywedpd dirgele⸗ 
digaethau. 

3 Eithz pzbwn ſydd pn pꝛophwydo, ſydd yn 
llefaru wzth ddyntoner adailad, ac er cyngoꝭ a 
chyſſur. | | 

4 M bun ſydd pn llefarumewncafod [dief- 
th) ſydd yn ei adailadu ei hunan, eithꝛ pꝛ hwu a 
6bzophwpdo ſydd pn adailadu y2eglwys, 

5 Mia fynnwn pe llefarech chwi oll a tha⸗ 
kodau ¶ dieithꝛ, ] ond yn fwy pe pꝛophwydech: 
canys mwy pw y2 hwn ſydo yn pꝛophwpdo, 
na'r hwn ſydd pn llefaru à thafodau, oddi eithz 
iddo ei] gyſieithu, fel v gallo y gynnulleidfa 
dderbyn adailadaech. | 

6 Ac ꝑʒ aw hon frodyꝛ, os deuaf attoch gan 
lefaru amrafael dafodau, pa leſad a wnaf i 
chwi, oni ypmddiddanaf a chwi trwy welediga⸗ 
eth, neu trwy wybodaeth, neu trwy bꝛophwy⸗ 
doliaeth, neu trwy athzawiaeth 4 

7 Hefyd pethau dianadl pan roddant ſain, pa 
vn bynnac ai chwibanogl, ai telyn, oni roddant 
wahaniaeth vn y ſain, pa weddy gwpddir bech 
a genir ar pchwibanogl, neu ar v delyn : 

8 Camps os p bocon a rydd lais anhynod, 
pwy a ymbaratoa i ryfel: 

9 Felly chwithau oni pmddivdenwch trwy 
dafodiatth gydnabyddus, pa wedd p deal! ir y 
peth a doywedir, canys chwi a fyddwch ph ſia⸗ 
rad ir awyʒ ? 1 

10 P mae cymmaint o leiſiau (fel y dig- 
wydd) yn y byd, ac nid ots vn yn [ aflafar. 
nt Am hynnp oni un i rym pllais, myſt a 
fpddafeſtron-taithus ir vn a kyddo pn ymddi⸗ 
ddan: a'rneb a ymddiddano ¶ a fydd ] ddieithꝛ⸗ 
taithus i minne. | 
2 Achwithau gan eich bod mewn awydd i 
yſpꝛydoliaethau, ceiſiwchragoꝛi tu ag at adai⸗ 
ladaeth yz eglwys. ; : 

I 3 Am hynny gweddied y tafod<-w ar allu o 
bonaw efſ ei] gyſieithu. 
wt Os myft a weddiaf achafod,y mae fy yl. 
pzypd yn gweddio, ond y mae fp neall heb ffrwyth 

15 Beth gan hynnp pw r [ pethꝛ] gweddi⸗ 
af &r Yſpþzyd, a gweddiafa'r veallhefyv ; canaf 
&r Yſpzyd,a chanaf a'r deall hefpd, 

16 Canyspan fendigech trwy yz Yſp2yd, 
pa wedd y dywev yz hwn ſydd pn lle p2 annyſ⸗ 
cedic amẽ naar dp ddodiad diolch,ganna's giwp} 
beth addymed i: 8 

17 Canys de v; wyt ti yn diolch, onid nid yw 
y llall vn cael ei anaila sem. 

18 M ydwyfyn diolch im Dum mod pn 

g S lll.i. llefa⸗ 


Math.18.3. 


Eſay 28.11, 


Jerem.5.15. 


Ezech.3.6. 


Arty Corinthiaid. I. 


U:farn i thafodau dieith ) vn fwp ni chwi oll. 

19 Ond er hynny gwell gennif ddywedyd 
pn y} eglwys bump gair a'm deall, er mwpn 
dyſcu eraill, na dec mil o eiriau mewntafod 
[dicith). ] 

20 D frodp} , na fyddwch ; fechgyn mewn 
deall, eich mewn dzygioni byddwch blanc, ond 
mewn deall byddwch berffaith. 

21 Pn y ddeddfy mae yn ſcrifennedic,o her- 
wpdd * trwp rat o ddteith? dafodiaeth AC à gwe⸗ 
fuſau eſtronol vꝛ ymddiddanat᷑ i'r bobl hyn, ac 
er hynny ni'm gwꝛandawant felly,medd p2 Ar⸗ 
glwydd. 


mynnion pꝛ Arglwydd. 
38 Eithz od ywneb heb wpbod, bydded heb 
wpbod, 
39 Am hynny frodpz, byddwch awpddus i 
bzophwpdo, ac na waherddwch lefaru a thafo⸗ 
dau [Dieithz, ] 
— pob bech pn weddaidd,ac mewn 
trekn. 


PEN. X V. | 
Ailgyfodiad y mentw, 4 ailgyfodiaid Criſt, 24 - 
gorchfygiad angeu, 34 dull yr ail gyfodiad cytfre- 
din, 57 diolch am ein goruchafiaeth . 


fyd y2 ydwpf pn yſpyſu i chwi ( fro⸗ 


14. 
dy2) y2 Efengpl pz hon a bzegethats 21 £p12./, 
i chwi,y2hon hefyd a dderbpniaſoch , acyny} arr — ä 
hon pꝛ pdych vn ſefyll, Sul ar dl 
2 Trwy pꝛ hon ch cedwir os ydpch yn dal ,,, ily 
[pn eich cof ]papmadzodd a bzegethais i chwi, D-5404 
oddi eith darfod i chwi gredupnofer, Gal. 1. 11. 
3 Canyspu gyntat᷑ mi a daddodais i chwi 
m hyn a dderbyniais: farw o Griſt tros ein pe- 
chodau, * pnol p} ſcrythyꝛau, 
4 Aigladdu et, a i gyfodi ef y trydydd dydd Eſay 53.5. 
Pn ol y2 ſcrythyꝛau, 1. Pet. a. 24 
5 Ai weled ef gan Cephas, yna gan y 3 
la, loan.20.19,” 1 
6 Medi bynny y gwelwyd ef gan fwy na A.. 


22 Am hynny tafodau ydpne pn arwydd nid 
i'r rhai ſy yn credu, ond i'r rhai anghꝛedadwy: 
eichz pꝛophwydoliaech nid i'r augredad wp, eich 
ir rbai ſyddpn credu, 

23 Am hynnpy pan ddely2 eglwys png-hyd 
oll, a phawb pn llefaru à chafodau, adyfodt 
mewn rai annyſcedic neu anghzedadwy , oni 

. ddywedant mai pnfydu pʒ ydych*% 

24 Eithz pe pꝛophwyde pawb, a dyfod i 
mewn oanghꝛedadyn ne annyſcedic, ele a arg⸗ 
voeddid gan bawb, [aca fernid gan bawb, 

25 At fellypꝛ amlygid dirgeloedd ei galon, 
ac felly y ſyꝛthie ar et wyneb, ac N addole 
Dduw,ac y dywede mai Duw ldd pnoch pn 


| 


1 Tim. 2. 1 1 . 


Gen. 3. 16. 


ddiau. 


26 Beth gan hynny pw hyn ] frodyꝛ ? pan 
ddeloch png-hyd, pob vn ſydd ganddo pſalm, 
ſydd ganddo athꝛawiaeth, ſydd ganddo dafovia- 
eth, ydd ganddo weledigaeth, lydd ganddo gy⸗ 
ſteithiad, gwneler pob peth er adailavaeth. 

27 Os llefara neb à thafod ¶ vieithy gwne⸗ 
ler j bob pn ddau, neu o mwyaf bob] vn di, a 
ſhpnny]ar gylch, achyfieithedvn, 

28 Oni bydd lladmerudd, tawed pn y2 el, 


wys.dywededrhyngddoagefeihun,aca Duw 


29 Llefared p pzophwypdt L bob yn ] ddau 
neu dꝛi, a barned p llaill, 

30 At os datguddir ſ dim tarall ] yn eiſtedd 
[pno, ]tawed ꝓ cyntaf. 


31 Canps chwi aellwch ollbzophwydo bob 
bwpnthwp,fellp y2 ydym pn pꝛegethu, ac ftp 


vn ac vn,felp dyſcopawb,acy cyſſurer pawb. : 

32 Ac y\pzpdoedd y p2ophwydi ſy ddaro⸗ 
ſtyngedic rr pꝛophwydi. 

23 Canysnidydyw[ Dum yn awdur ] ym⸗ 
ryſon, eic; tangneodyk: fel pn holleglwpſpdv 
p ſainctſ y ypwyfpn dyſcu.] 

34 Tawed eich gwꝛagedd yn pꝛ eglwpſi, 
am na chanihadwyd iddynt lefaru, ond ymdda- 
rolkwng, megis ac y mae p gpfraith pu dywe⸗ 
dyd. 

35 Ac os mynnant ddyſcu dim, pmokyn 
nant 2'u gw} gartref,o blegit hunt wi wie 
ceddlefarupny2eglwps. =. 

36 Ai oddi withych chwipz aeth gair Duw 
Callan+ ]neu a i attoch chwi pn vnic y daethefe? 

37 Os pdym neb yn tybied ei food pn hʒoph⸗ 
wyd, ne yn yſpꝛydol, cydnabyddedy pethau y 


wyk vn eu ſcrifennu attoch, eu bod pn oꝛchy⸗ ch 


phum-cant bꝛodyꝛ [ar] vn- waith, o ba rai y 
— rhat yn aros hydyn hyn, eich} rhai a huna⸗ 
nt. 
7 Medi hynny y gwelwpd gan Jacob, yna 
gan y2 holl Apoſtolion. 
8 *Ac pn ddiweddaf oll v gwelwpd gennif 


inne hefyd,fel vn anhymic. 


9 Canys myfi pdmpt᷑ y lleiat᷑ o; Apoſtolion, 
p bwnu nid wpfadvasi'm galm n Apoſtol, am 
imi erlid eglwys Dduw, 

10 Eithztrwpras Dum n wyf vꝛbyn pd- 
wyf, ai ragef yz hwn ſydd pnot ni bu yn ofer, 
and mia lafuriais yn helaethach ni hwynt oll, 
ac uid myfi chwaith, ond gras Dum y? hwn 
ſydd gyd ã mi. 

11 Am hynnp pa vn bynnac, ai myfi, ai 


p credaſoch chwi. C 
12 Acos pregechir cyfodi Criſt o feirw, pa 
foddy dywed rhai o ch plich chwi, nad oes adgy⸗ 
fodiad y meir w. 
13 Canysonid oegadgpfodian y meirt,ni 
chyfodwyd Criſt chwaith. 
. 14 Acos Criſt ni chyfodwyd, ofer vw ein 
pꝛegetb ni ac oler hefydyweich Md chwitbau. 
15 Pna ein coffir ni vn gaudyſtion yn erbyn 
Duw: canys tyſtiaſom am Ddum, ddarfod i⸗ 
ddo gyfodi Cxiſt i fynu, vʒ hwn nis cyfododd,o- 
ni chyfodir y meirm. 
16 Canygosy: meirwnichpfovir, Criſt hee | 
fydne chyfodwpd, 
17 At os Criſt ni chpfod! er vw eich 
ffydd chwi z y ydpch [pn aros eccoyneichpe 


odau. 
18 Ae 


1 


» | Pen. xv. xvj. 


18 Ac kelly p thai ſy wedihuno ang - uin a 
gyfrgollwpd, 


19 Ds np byd pmma pn vnic y gobeſthi 


wn png-hiilt, — ddynid pdym ni. p 


20 Eithz vn am Criſta gyfodwyd o mei⸗ 


rw, [ac] awnaed yn flaen-ftrwych 5 hai rye 
naſant. 


21D berwydd gan [fob — 


doßn, try vvyn defvd x- mae Javgyſodiad r 
meirw, 


22 DO blegit,negis yn Addap maegawbn | 


metrw,felly yng · Vuſt y bywheir pawb, © * 

23 Eith pob vn pn etdjefneihunany blat- 
frwwh yw Crift, r 
ddo Criſt pn elddyfodiabef. 

24 Yna y bydd y di memo, medi y rbenn ft 
v deyznas i Ddum ar Tad, wedi idda ddelen 
pob pendefigaech,a phob abdurbod a nerth. 
25 Canps rhaid (ddodepnalu® e 
ei ch oll cann ei maen. 

26 N gelyn diwedda a woiniſtrir n an. 
geu. 

27 *Canysefe a dvaroffyngodd: bob aim 


ry kin ei dꝛaed ef, eithꝛ pan y un dywedydddar- 1 
99 megis pdugaſom ddelw y datarol, 
fellppdygwndveſwynefolhefpy. ” 


fod golkwong pob peth toda et; J v mae pn am- 
— ele — Rec ddard⸗ 


tp bpech tano 
23 Ac wedi daroſtwug pob dim iddo , pudy 
Mah ei hun hefyd avdaroſiyngiri'r hun avda- 
roſtyngodd bob dim tano ef, feld bydyw Dun 
oll yn oll. ; 
29 Dgamgen, eth was 
tros y meitw, og y meirm lab 318 
ham y bedpddir hwyne erds - _ 
30 Apha ham ein peryglir — aw? 
31 Pꝛʒ wyf yn marw beunydd a ef py 
foledd pz hon Kean g gennif Jaß 
Darglwpdy 5 
32 Os v 


1 dull dn N un ag ey 


feiliatd yn Epheſus, pa leſ- hd iſudd i myong 3 


[pw] gogoniant plloer, a 


antanol; ar ap lodir yn 


2 


19 
41. Arall\ypw} gogonae y Y2 baul, _ 


rall yrhai datarol, 


rallſ[pw]gogoniane 
ſer : caaps vmae rhagozrNwng ſeren a ſexen 

— — 

42 Filly p mae adgyfodiad p meirw-2-p 

coph a bauir mewn Upgredigaech, at agypfa⸗ 

dir men anlipgtedigatth. 

43 Elea haurmeum ammarch,ac agpfodlt 
mewn gogoniaut ꝛ efe a hauinmewn gwendid, 
ac a gfodiuntetum uerth : eſe a hauir pn gozph 
gon pſpzpvol, 
| 44.N me toꝛph anianolyacy maecoph vb 
Pro « 

. 451 Fellypmaepn ſcrifennedit, y dyn exntaf 


*Adva awnaep pu enaid byw; 50 ar Adda vie: Gen 2. 7. 


thal yn yſpeyd yu byw hau. 
46 Erhynnp, nid p} yſp2pdol ſydd rn _ 
tafs eithz pz anianol, ac wedi hynny p2 yſpzydol, 
11375 dy eyntat o ddatar pn ddaiarol, yz 
all u pꝛ Arglwydd net. 
: 48. Fel ynme y datarol, felly y mae ꝓ rhat 
valrolz ta fel p mae pnefol, fellp mae y rhai 


50 Eithzhywaredbaf(s frovy) na doichon 


on a gwaed etifevvir — Dduw: nallys 


ctitendu anliygredignech. 
J te t vn bangod i chI duirgt⸗ 
lwch, ni 8 oll, eithz mewn — p 


14 (rant with y2 


ere Make, er meſrwagys 
15 yn — aninnau a newidir. 


* 53D = vow That g may bwn wil 
54 


, hwn wiſco 


Ry kr 8 bwn wiſco an- 
ar mar wol hwn wiſco ammar⸗ 


chyfodir y meirw ꝛ bwytawn ac pfwn, canysp wolaeth,ynay bydd pꝛ ymadꝛodd ꝓʒ hwn a ſcri⸗ 


lozu ni ay wg, taten Fü ee 


33 on c| cg Pmad}oddion 


1 a lygrant 8 
34 Dettcolwchpagyſiawngacſa ha phechineh, 
eqs pmaerhai ni adwaenant 


Merce ee, , Dh ger aith 
- 35 Eithzx 3 fodd y cyfs - 7. Ondi Sen by byddo dne 1. Ioan. 3. 
* meirw ? pharyw gozph v deuant? ſpdo pn rhodbi & nt — rey 


6 uni bydd ele marw. . 


37 Ar peth h wyt ynei hau: ld ut yu bau flee 
pcowhatyyd, lth). y groupn noech, fel y dig · w 


wyddo o wenith, neu o ry rawneraill, .. 


38 Eich DBuwarydd iddo gowpb, kel vb 1 
dot ds ganddo el, ac i bob he dyn ei goꝛpb ei hun. 


39 Nid pob.cnawd ſydd vn r vw gnawo, 


eiehvn [cvawydſpoy) iddpnipn,aralliamethi- - 


ad allt tee, acarall i avar, 
9 


duw NE 12436: — 


d, y peth pz wpt tipu ej hau, ni 4 Warglwpdd, - 


mathetyd cyph nefol. a chpphaala- wech chwichau. | 
| Jl RE gogonlaneprhainefol ac a- > Pobrpmicynſewpchnoochmoeypb 2054853. 


kennwyd, * Augen Olyngewyd mewn or- Eſai 25.8. 


\yoliaetd. 


.«55'*D angen, pa ley mae vp golyn. o Hoſe. 13.144 


fern palemae dy /fuddygoliaech 3 
50! pechod.a gryinipechod 


Am benny fp an bf weren 
| | * : 


Y bylch ee * kh 
n ch calcl rr bro 
7 imothcus ph ere 
HI. {pd m y * gaſclix ſamet 

deinſais — eglwyñ " Galttioſelly 


Math. 24.31. 
t. cheſſ. 3.16. 


megis yx aꝝ· A. 5 


& 12.25. 


At y Corinthiaid. II. 


bu o honoch heibio wztho ei hun, gan roi yng⸗ 
hadw pnol y llwyddiant a fyddo iddo, fel na by» 
ddo caſcl pan ddelwyſi. 

3 Ac weviydelwpf pa rai bynnac a ddango⸗ 
(web chwi yn gymmeradwy trwy lythpzau, v 
rhai — a ddanfonaf i dowyn eich cardodi 
Acru 

4 Ac 0s byddypech yn baeddu i minne fp 
bun fyned, hwy a gant fyned gyd a mi. 

5s Cithz mi a ddeuaf attoch pen elwyftrwy 
Macedonia, (canys erwy Macedonia af) 

6 Ac nid hwyzach vr arholafneu y gatafaf 
- x6 a chwi, kel i m hebzyngoch (bale bynnac p 


7 Caps nid pmwelaf a chwiy2 aun bon ar 
y hynt, ond p wyfyn gobeithto r arhoaf ennyd 
gyd i chwi os canhiada ꝛ Arglwydy. 

8 Mia arhof yn Epheſus hydp Sul-gwin. 

9 Canys agozwyd i mi daws mam a 
grymmus, ac (v mae] gw2thwynebwy? lawer, 

ro At os Timotheus a ddaw,edzychwech am 
ei fod pn ddiogel gyd a chwi: canys p mae pn 
gweithio gwaich yz Arglwydd fel finne, 

11 Amhynny na ddiyſtyꝛed neb ef, ondhe- 
bzpngwch ef mewn heddwch i doyfod attaſi: 
canys p2 wpfyn ei ddiſgwil gyd at budy. 

12 Pefyd amybzawd Apollos, mi a pmbili⸗ 
ais n fam ag ef am ddyfod attoch gyd a'r byo- 
Dp}, eithʒ er dim nid oedd ei ewyllys er i voplop 
vꝛ amzon, ond efe a dvawpan galls ennyd, 


13 Gwiliwch, ſefwch pn p ffpdd, mats 

lch, ymgryfhewch, 
By Bydded eich bol bethau chwi mcwn ca⸗ 

riad. 

x5 Oud N ydwyt yn attalug i chwi frodyꝛ 
(chwi a wpddoch am deulu Stephanas eu boyd 
pn flaen-ffrwpch Achaia, a darfodiddpnc pmroi 
i wein ir ſaince) 

16 Fod o bonach pn vmddaroſtyngedig ir 
—— ac ibawb o'n cydweith· wß z a u cpdla- 

pz. 

17 Llawen pdyw cennif ddpfoviad Ste⸗ 
— Ffoztunatus,ac Achaicus,canys hwy 

naſant eich diffyg chwt, 

"> Canys diddaniſanefy pſpzpd, a r eidds 
— 2 cypnabyddwch gan hynny y cy⸗ 

19 P mae yꝛ eglmyſi o Aſia n eich annerch 
chwi: y mae Aquila a Phyyſcilla gyd &'r egl- 
wys pꝛ bon hn vn eu tß pn eich annerch chwi 
yn fam yn y2Arglwpdd, 

20 mae p bꝛodyʒ oll yneich annerch, * an- 
herchwch et gilydd ů chuſau ſancteiddiol. 

21 Annerch, Am llawi Paul. 

22 Od oes neh heb garu y Arglwydd Je- 


fu Gift; bydvedef Anathema maranatha. 


= pe Ozäs ein Parglwydd Jeſu Cult geda 
c 
24 Byoven 1 innegyv a chm allen 


Jeſu Grit. Am 


Vr Epiſtol ontaf aty Corinthiaid a  ferifennwyd o Philippos, gyd a 
FR 8 rephanag, Ffarnanatue,ac Achaicus Danes. boy 


e All Epiſtol Paul ar y 


 Conmrutan., 


| | PE N NOD. L 

Y mae os fod cigyſtudd yn Afiayn adiddariwch 
= 17 Ac yn dangos nad o yſcafnder me- 
ddwl = . mn efe attynt pan addauſe. 


diddenir niunau gan 


mewn dim hn et 2 — ein 


Dvi 
5 Dblegit ipal vlohbeſtadan Crit 


pnom, felly vr unlheir ein didd much ni tiwy 


Au Apoltol Jeſu Out. 
6 Þefyd os cyſtuddir ni y maehynny) er 


uc, ar bꝛawd Ti⸗ 
| motheus trop ew 
us Duw at 
K&S | Obuw p hon ſpdv 
| = N n 


chwi, 9 gan Dduw ein 23 ar 


Argiwydd Jeſu Gift, 

3 Bendigedi 
wyvd ni Jeſu Ghiilt , Tad y , 
Duw doll bolddaumcb, 


4 M hwn ſydd yn ein divdigu ni yt ein holl yd onid 


danthz ymder, fel y gallom ddlddann p. rh r 


'diddanwch, ac techpdwylaeth i cht, yzhona 
 weithir gan ymaros yn y vurhyw ddoddefie- 
dau, v thaty2 ydym ni he 


vn eu dioddef 2 ac 
os diddenir ni, er diddanwoch ac lechydwyiaeth't 


chwi y mae hynny. ] 


7 Ac y mat ein — . — 
gan i ni wybod, mai megis 


vn gyfran- 
nogion o: dioddefiayan, erde D bonus he- 
fyd 07 diddanwch, 
e ſyddo Dum TidetnHarg 3 


8 Canys'frodyz ni fynnem i chwi fod heb 
wybod, am ein cyttudd a ddasch inipn Aſia, bw 
pſo arnompn vwch ben [ ein] gallu, 
em yn amnieu na allemfpw, 

- 9 Dndniadverbpniaſom an” 


Ruf. 16.16. 
2. cor. 13. 11. 4 
I. pet. 5. 14. 


5 


F: 


7 : : 7 2 = 
4 r 
* a "+ 7 * 
* - H xi 
99 


Rhuf.15 30. 


1,4 


: Ephe. 1. 13. z 


Pen. ij. ij. RY 


#: fel na obeithiom pnom ein butiain , onid pn 


Nu y2bwn ſynn yncyfodi i fynuy meirw, - 

10 MUhðWsgwarenodd uioddi with gy 
angeu, ac ſy pn etngmareduz yn 

p hwn p2 yapmpyngobeiths pgwared . eferhag 


ICY An Eee 
11 Os chu cmi agydweith 
gweddi troſom, fel am yrhovviad a rodded i ni 
o herwydd llawez, x rhodder diolch gan lawer 
slm, angraö zn 

„ 12 Canyseingozfoleddnf vm byn, [ ſef, ] 
teſtiolaeth ein cydwybod ni, o blegit mewn di- 
ſymir oa dumiol burdeb, ac nid pn nocthi- 
nebcnawdol, ond trwy ras Dum, y bu i ni ein 


ar 
„ 
» 


520 
2 O blegit as myfi ach criſtaf chwi,pwy 
pw'rhwna'nmllawenhi fi,ond pz hwn aduſta» 
wyd genmft 3 | 

:*-3 Amta ſcrifennais hyn ymma attoch, xbag 
(pan ddelwn) cael o honofditwchar duſtweh 


gem. nt bai v dyl un zmlawen bau: gan obeitho 
am danoch oll, fo fy llawenydd i pn ilawen- 
vdd i chwi oll. 
; 4 Canysmewn goꝛthymder mann, a chy- 
fyngder calon y} ſcrifennais attoch 4 dagrau 
aner, nid fel fchtriftaidchwi, eith fel y gwy⸗ 
bpddechy cariad ſy gennifpn enwedig i chwi. 
5 Os gwnaeth neb dꝛiſtau, ni wnaeth efe i 
mi dʒiſtau, ond o rann, rhag i mi bwyſo arnoch 


pmddwpneinhunain yn y bed, ar yn enwedit yn chwi 


eich myſcchwi, - re 

13 Canysnid ydym pn ſcrifenuu amgen 
bethau attoch, nat yz ydych yn tu darllen, neu 
p2ydpch yneucyduabod,ac y2 ydwyfpn gobei- 
thio y cydnabyddboch hyd y diwedd. | 
14 Ac megis ꝓ cydnabuoch ni, o rann ein 
bod pn oxfolaeth i chwi, fel yz ydych chwithau i 
ninnau yn np dd yꝛ Arglwydd Jely Griſt. 
15 Ac vn y gobaith hyn pꝛ oeddwn yne- 
wyllyſio dpfod attoch y waithgpntaf, fel ꝓ ca- 
fech ail gras: 

16 Ammed (heb eich llaw chwi i Pacedo« 
nia, a dyfod trachefn o Pacedonta attoch, a 
chael y hebung genn weh i Jura. 
17 Gan hynmp pan oeddwn pu amcanu fel 
byn, a azferais i o yſcafuver $neu a wyft pn am; 
canu yp petheu yz wyfpn amcanu,arol ycnawd, 
fely byddie gyn a mi ie, ie, ac nagt᷑, nag c: 


18 Dud Duwſpdd flpodlon, canys nid ie, glwy 


ac nagt yvoedd ein ymadzodd withych chwi. 
19 CanysPabDuw Jeſu Grifty2 hwn a 
hyegethwyd yn eich plich genym ni, ſe myfi a 
Dilfanus a Timotheus, nid pdoedd, je, ac nage 
eithz pnddo ef ie doe dd. | 
20 O blegit holl addewidion Dum pnddo 


ef dynt, ie, ac vynddo ef. ydpnt ] Amen, er go⸗ 


goniant Duwtrwydvom ni. 

21 A Duuſ vm ]rhwn a'n cadarnha ni 
gvd a chwiyng· Miſt, at a n ent iniodd ni. 

22 z hwn hefyd a'n ſeliodd, ac a roes 
wyſtlewtaetb y2 yſp2yd yn ein calonnau, 

23 Ac wyffiyngalw Dum yn vol im 
benaid, mai er eich arbed chwi na ddaethym 
etto i Cointg. 

24 Nid am ein bod yn arglwyddiaethu ar 
eich ffydd chwi, ond y2 ydym yn gyd-weithwy? 
tchilawenpdy:o blegit trwy flydd y2 ydychyn 


ſekpll. 


| PEN IL 

Y mac yn dangos fod yr hwn a yſcymunaſid am loſcach 
neu !aſeſt ya beth achos na ddacthe efe attynt hwy. 

6 Yn maddeuihwanw, gan ex i7-a0y cu cydundeb 
hwythau ihynny. 14 Yndiolch am ffynniantyr E- 


fengyl. 17 Ac yn amddeffyn eĩ ashi awiaeth yn er- 
bys y jaw acheawon. 5 * 


Ich mi a fmiadais hyn pnof ſy bunan, na 


E= attoch trachefnmewntrilkwch, 


oll. 
s Digonſ vw ir cyfryw don] pcerydy 
vmma p2 hwn a rodded iddo gan lawer, 
7 Pegisyn hytrach yng-wzthwpneb, x dy⸗ 
lech chwi faddeu iddo a t ddiddãnu, rhag llyng· 
cu p tcytrym gan oꝛmod triſtwch. 

8 Am bhynnp y2 ydwyfpn attolwg i chwi, 
gadarnhau eich cariad arno. 

9 Canysermwyn bynhefydy2 ſcrifennais, 
fel y cawn wpbod pꝛofedigaeth am danoch, a 
fyddech biydd ym mhob peth. 

10 J'rhwa p} ydych vn maddeu dim iddo, 
L wyf ] finne : canys os maddeuais i ddim i r 
hwny maddeuais er eich mwyn chwiſ y maddes 

11 Rhag ein ſiommi gan Satan: camps 
nid pdym heb wpbod ei amcannion ef. 

12 Panddaethym i Troas i[bzegechuJE- 
kengyl Griſt, ac agozyd dzws i mi gan y} Ars 


dd, 
13 Ri chefais lonydd pn fp yſpzyd am na 
chefais Titus fy-mrawd, eithz gan ganu yn 
iach iddynt, mi a euthym ymmaithi Macedonia. 

14 Ond i Dduwp byddo r dialch, vꝛ hwn, 
yn oeftad ſydd n pert i ni oꝛfoledd yng - Oꝛiſt, 
ac ſydd yn cglurhau arogledd ei wybodaeth 
erwpddom ni ym mhoblle, 

15 Canysper-arogl Criff ydymnii Dduw, 
vn prbai cadwedig,ac yn y rhai colledig. 

16 Jr naill y ( ydym) yn arogl mar wola⸗ 
eth i farwoleth,ac ir lleill vn arogl bywyd i fy⸗ 
wpd, a phwy ſydd ddigonol i byn $ 

17 Canysnid ydym ni fel y mae llawer, vn 
gwneuthur twyll am air Duw, eichz megis o 
burdeb, eithz megis o Dduw,png-wpdd Dum 


Ndym pn llefatu yng- Mꝛiſl. 
PEN. III. 
Ibeidio ai ganmol ei hun y mae efe yn dangos fod ei 
od efix gweled yny Corinthiaid. 6 A bod yr E- 


gyl ya fwy gogoneddus n2'r gyfraith, 

I dechzeu yz ydpm ui ein canmol ein hu⸗ 

nain trache fu ꝛai rhaid i ni fel icraill with 

lythpzau canmoliaeth attoch chwi, neu canmo⸗ 

liaech oddi vnthych chwiꝛ 

2 Ein llythꝛ niydych chwi pn ſcrifennedig 

vn ein calonnau, yz hn a vdeallir, ac a ddar» 
llenir gan bob on. 

Sl. ü. 


3 Gan 


Tr Epiſtol ar 
* Griſt ar Dduw. 


Yr Epiſtol ar 
ddyad g 2 
| 1 r 


3 Gan tod pneglur eich bod chwi pn llythꝛ 
Criſt, yz hwn a rodowpd allan'trwy ein gwei⸗ 
nidogacth ni, ac a ſcrifennwyd, nid ag inge, ond 
ag Yſpzyd Duw byw, nid mewn Uechau xer- 
rig,eich2 mewn cnawdol lechau y galon?⸗ 

4 (A chyfryw obaith {yvy "ro ie 


5 Mido herwpdd ein bid pn adigonol _ 
nom ein hunain i feddylio dim megis o honom 
ein hunain, eithʒ ein digonedd ni ſydd o D dub. 

6 VY2hwnhefyd an gwnaech ni yn wen 
dog ion y Teſtament newydd, nid ir llychyzen. 
ond ir Hlpꝛyd: : canys p mae v uebrꝛen vn 
lladd, ar ſpꝛyd ſydd yn bywhau, Þ. 

7 Ac os oedd gweinidogaeth angeu p ben n 
argraphwyd a llythyꝛennau ar lechau vn ogo⸗ 
neddus, fel na alle plant yz Jſraet ezyrh vn 
wyneb Poſes gan ogonianeetwyneb-p2pd,p2 
þwn { ogontant .] a ddeleuwyd, | . 

8 Pa fodd nad mwp y bydd 'qweinidogaeth 
MN Yipzyd mewn gogontant% | 

9 Canys os bu gweinidogaeth colledigacth 
pn ogoneddus, mwy o lawer p rhagoza gwei⸗ 
nidogaeth cyftawnder mewn gogontant, 0 . 

10 Canps pꝛ hyn aogoneddwpd, ni ogone- 
ddwyd yn y rhan hon, [ (ef ] hyd y perthyn i r 
gogoniant ardderchog. 

11 O blegit os yp} byna ddeleuivpmmaich 
oedd pn ogoneddus, mwy o lawer DL fydd Jn 
hyn a erps, vn ogoneddus. 

12 Felly gan fod gẽnym gyftyw Wache Pe 
dym yn arfer hyfder. 

13 Ac nid pdym ni fel Poſes,p2 bwn a ro: 
dde oꝛchudd ar ei wyneb, rhag i blant Frael 
edꝛych ar ddiwedd p2 hyn a ddelenid. 

14 Am hynny p caledwyden meddwl hwy: 
canys hyd y dydd heddym p mae ꝓ goꝛchudd 
hwnnw pn aros heb ei dadguddio with ddar⸗ 
llen yꝛʒ hen Deſtzment, v hwon yng- Pꝛiſt a dent 
nir pmmaith. 

15 Cith2 hyd v dydd heddyw pan ddarllenir 
Moles, p rhoddir p gozchudd ar eu calonnau 
hwynt. | 

16 Er hynny pan ymchweler at y? Argl- 
v3»dd, y tynnir p goꝛchudd. 

17 Y awzon vꝛ Arglwydd pw r Pſpyyd, 
a lie mae ſpꝛyd p2 Arglwydd, pno y mae 

18 Eithz edꝛych y2 ydym ni oll, megis me⸗ 
wn dꝛych, ar ogontant y2 Argiwydd ag wyneb 
ad ozed, ac in newidir ni i'r vnrhyw ddelw, o 
ogoniant i ogoniant, megis gan Yſpzyd pz Ars 
glwydd. 


P EN. IIII. 
Dywydrwydd Paul yn ei ſwydd. 13 A'r achoſion y rhai 
ſy yn peri. 

M bynny ganfodint v weinidogaech 
hon, megis p cawſom dzugaredd, nid 
vdym yn pallu. 

2 Eith ni a withovaſom ddirgelweb gw⸗ 
radwydd, heb rodio pn ddichellgar, nac arker 
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twyll am air Dumꝛeith ttwyrglurhãd ꝓ gi 
rionedd pz pdym pn ein Tin 
bob cydwpbovvyn ger bog Dum 
167 Acos ywrinCtengylmyngiovievirg | 
v rhai cvlevig'p mae pn gudyiwv{oy; ;5; 74's! 5: 
4 Pmmha rat y dallodd Duw »biaqwn 
feodylite: N niiffyddfondon;” rhag tywynnu 
iddynt lewyꝛch Ekengyl gogoniant — 
hwn yw delm DdBbu m. + 

5 Canys nidydym pn ein 4 ein bw 

nain, ond Criſt Jeſu v Argliuzyw, a umneu 
pn weiſioni chwi er mwyn Jeſnu. 
s CanysDuw yz hwna oxchpmpnnody fr 
goleunitewpzchuo dywyllwch,[pw Jy2bwra 
iewyꝛchodd pn ein calonnam i roddi goleunt 
gwybodaeth gogoniant Danse wyneblſs 
fu Griſt. 5 

7 Eith v erpſſo} hwn cvagenpmmetn 
Leftri pꝛidd, fel pbpdde atddechogrwyddy nie 
ddiant hwnunmo Dduw, ac uin o honommit.. .2 

8 mmh man ein cyſtuddir, ex hynny nid 
pdym mewnu ing: v mae vn gaech arnom, ond 
nid pdym gwbl heb obait . 

9 Wedieinherlid, ond heb ein gurthod, wee 
di ein taflu i law eitin heb ein difechn. 

10 Gan arwain bob amſer o amgylch vn y 
coꝛph, farwolaeth yz Argiwydd Jeſnu, fel pꝛ eg⸗ 
lurer hefpd fywyd Jelu pn ein ca@ph, 

11 Canysy? vdys vn ein rhoddt ni ꝓ that 
pdym pn oeſtad ifarwolaethermbpn Jeſu,fel 
»2eglurbaerhefpdfywpd Jeluyn ein marwol 
gnawd ni. 

12.Ac fellyp mae angen pre gwelchiopmont 
nf, ac enioes pnoch chwithau. 

13 Achanfod i ni ꝝ vapſpzyd ttydd, megis 
ac y mae yn ſcriſennedic, credais, at am hynny v 
dywebats,uinnan hefyd pdym-pn credu, ac am 
bynny y dywed won, 

14 Gan wybod ybydd ir bwn a gyfododd 
pr Arglwpdd Jeſu, ein cyfodi ninnan befpd 
trwy Jeſu,a'n goſod gyda chwi. 

15 Canys pöb peth ſydd er eich mwyn 
chwi, fel yz amlhao pꝛ belaethaf rät. try ddi⸗ 
olch llawer er gogoniant i Odu m. 

16 Am hynnp nid dym ni yn; pmollwng, 
eitln er llygru ein dyn oddi allan; er. hpnny v 
dyn oddi mewn a adnewyddir o doydd i ddydd. 

17 Dblegicy mae yſcafnder ein cyſtudd vꝛ 
hwn ni pheru ond munpd, an peritnipnrhago- 
rol[ gael ]Jrhagozol a thagywydbolbwys go- 
goniant. 

18 Tra nid dym pn yſtyꝛird y pechay a welir 
ond y pethau ni welir: canys y pethau a welir 
ſp amſerol, ar pethau ni welir ſy dagrwyddol. 


PEN. V. 
Mor fuddiol yw marwolacth dduwiol ir duwiol. 14 
Mawredd gras Duw. 20 Swydd a braint eg -WyYT. 


Anps ni a wyddom os daiarol dy ein pꝛell· 
wylfod a ddotodir, fod i ni abeilad gan 
Dduw, ſef Itp nid o waith law,[ondJeragy- 
wyddol yn y nefoedd, + 

2 Canys 
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Gwel. 21. 5. 
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ac þar pres TIE 


pa bn bynnagat gre p en 
tref, fob! pn 
10 »Caups aer p | Il 
ger bzoy'bzawvle Crilt 10 erbyno 
pethau a bah . u 
hyn a w 1 5 | 
11 Fellß gan ! A Mae Fo 
vꝛ vdym ni n peri i ddynion gredu, ac ni a wn⸗ 
aed pn byſpi [ TR, ac.y2 Lang vn cxobei«- W 
thio helyd dvarfod e ang t vn byſpus 
pn eich tydwybodau 
12 Canps nid pdym Ji pro 2 
efn withych, odd vn rhoddi t Nb rar 
ledd o'nplegitni, fel y caffoch[beth acted 


t 
bs Se 


_ erbynyrhaiſya'u gozfoledd pn pz wyneb, < 


nid yn ygalon, 
13 Canys os amhwpllo] N ydym,i Ddumpꝛ 
dym, ac os bõd yn ein pwyll, i chwi [p2ydym}] 
14 Canys ꝓ mae cariad Criſtynein cym⸗ 
hell, ni, gan i ni karnu hyn, oſ bu bu farw tros 
bawb, yna mai mer! em 24 hey 
15 Acrfeafif; 
kr rhai byw. na fpube L h rhag- law iddynt 
mene ene tr wn a fu latw Falten, 5 
adgyfododz. 
16 Am hynny ohyn allau b ydym ru ads 


nabod mann 6] ycnawd,ac os buom ni hefyd vn 


adnabod Criſt ynõl y cnawd, ex hynny o hyn 
alan nid ydpin yg ei abuaboy ef mwp felly.] 
17 Gan * od des nb yng· Hꝛiſt 5 
mae efe] vn greadur newpdd, vi ben bethau a 
aethant hetbio,wwele, n d pob, pech 


pn newydd. 

13 Ar twbl ſydd o Odi dn bun an cym⸗ 
modo dd ni ag ef ei hun try Jeſu. Grift, ac a 
roddoddi d. 5 

4. 19 þ vn cym⸗ 


modi y by ag ef ethuy, heb apitinio iddynt eu 
pechodau.ac a ofopodv Pnbgyinl ar p.cymmod. 


20 Amſynnyy: pdym nen cennabaucros 


kel y by dde : 
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Rane 19 
e ülparch a ic ammarch,mewn 2 
a ene ny pn gywir, 
2 e 2. mn ler byune vn 
* gi vn meirw; ac wele m yu 
bone 6 ny Wen coſpi, as heb ein lladd. 
neg i hziſtion, ac etes nn otſtad yn 
3 — etto vn cyfoethogi 
llawer: megis heh, ddim ceunrmag atto pn 
meddiannu T 
11 Oh id „engen aagozwyd 
i chwi, ein calan a opal, cies 
12 Mi chyf pngwyd arnoch ynom ni,eith} 
chwi a gyfyngwyd arnoch vn eich ymplcaros 
edd eich hunain, 
13 Am p vn gmobꝛ ,megis with mlilanc 
»? wp pi en eee chwithau. 
14 Nac iauer chwiyn anghymharus gyd i'r. 
. , Canys pa Cpmndelthas ſydd 
rhwug cylia wunder, ac anghyfiawnder % apha 
bil _ goleuniathywyllwch+ 
15 A pha gyſſondeb ſydd rhwng Ciiſta 
Beltal neu pa ran ſydd ir credadwy, ac ir 
anghzedadwy, - 
16 Apha gpdfod ſpdd rhwug teml Dduw, 
ac eulpnnod**caupschwi yw teml Duw byw: , i. Cor. 3. is. 
fel y dywedodd Dum, mi a bzeſſwyliaf, ac a & c 9 
rodiaf yn eu myſc hwyntꝛa mi a fydvaf eu Dum Leuit. 26. 1f. 
bwynt, ac hwy a fyddant yn bobl imi. 
17 Am hyunx x eme u plith bwy, Elay 5 11. 
ac puiddidolw dn Arglwyddꝛac na chy - 
Oſlſ. ul. ſtyꝛddweh 
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1. Pet. . 15. 


calonnau Aa gro 
4 mae hyrver ky pinadzodd: pn a wp Yy 
thych : v mae geniifozfoledd mawz pnoch: y} 


2 7 2 "Canjs mewn' mawz bzofedigaeth cps 

ſtudd m amihaodd eu llawenyto hwynt, ai llws 
dlodi a ami haodo iw helaethgymmu⸗ 
vn arwch bwynt. 

3 Canys yn eugallu(y; wyfi yn teſtiolae⸗ 
— bwch-law! eu gallu ꝓʒ oeddent pu ewyll⸗ 
yſcar. 

4 Gan ddeiſpfu arnom trwy lawer o ymbil, 
ar dderbyn o honom ni y2haelionia'r cyfcanniad 
[a roddent qi waſanaethu v ſeinctiau. 

5 Aſhpna wnaethant nid fel pz oeddem pn 
gobeitho,ond hwynt hwy ait hoddaſant eu hu 
bain pn gyntaf tr Argiwpddy i ninnau, 
trwy ewyllys Dum: 

6 Fely dymunaſom ni ar Ticus,(megisy 
dechzeuale efe o blaep) felly hefyd ozphen p2 
bn-rhyw hae lioni vn eich plich chwi. 

7 Am hynnp fel p2 ydych yu amlhau yn 
mhobdim,mewn ffydd a gair,agwpbodacth,ac 
vm mhoͤb aſtuvzwpdd, ac pneich cariad tu ag 
_ ni,[cetfiwch ] amlhau hefpd pn y gris 


yn 
8 Nid o rann goꝛchympn yz pdwpf pn dy⸗ 
wedyd, ond o blegit diwpdzwpdd rhai eraill, a 
chan bꝛoſt gwirionedd eich cariad chwi. 
9 Canyschwi a adwaenoch ris ein Har- 
glwydd Jeſu Griſt, ac efe yn gpfoethog, ei fy» 
ned er eich mwyn chwi pn dlawd, fel p cyfoe» 


wyl vn llamn o dbiddanwch, ac yn dꝛa-llawen 
vn ein holl oꝛthzymder. 1 

5 Canys wedi ein dyfod i Macedonia ni 
chai ein cnawd ni ddim llonydd, eithꝛ ni a oꝛth⸗ 
eymmid o bob parth, rhyfeloedd oddi allan, ac 
ofn odd! mewn, 

6Eith) Duw, n hwn addiddina prhaicyſtus 
ddiedig, an diddẽ nodd ni wꝛth ddyfodiad Titus 

7 Ac nid ai ddyfodiad ef yn vnic, ond hefyd 
ar diddanwch y diddanwyd ef gennych chwi, 
pan fynegodd efe i ni eich awydd chwi eich ga⸗ 

— annwyl-ſerch mi, kel 5 liawenbeaist 
pnrwy, * 

8 Canyserf micich criſtar chwi mewn ly⸗ 
thy, nid pwedifar gennif, er bod pn edifar gens 
nik: canys y wpfyn gweled dziſtau o llych} 
hunnw chwi, er bod hynny ) tros amſer. 

9 Nn amn y2 vdwyt᷑ vn llawen, nid am eich 
triſtau, ond am eich triſtau i edifeirweh, canys 
triſtau a wnaethoch pn dduwiol, fel na chaw⸗ 
ſoch niwed mewn dim gennym ni. 

10 *Canps duwiol dziſtwch a bair edife ir⸗ 
weh er iechydwziaeth — 2 eich} bydol 
diltwch a batr angeu. thogid chwi trwy ei dlodi el. 

11 Canys wele, pa ofalet faint a weichiodw 10 At y2ydwyfpnrhoddi cyngoz pn hpn, 
byn noch chwi: ſef J triſtau o bonoch yn ddu · canys da fydde hyn i chwi y rhat a ddechꝛeu⸗ 
wiol, ie pa amddeffyn, ie, pa ddigofaint, ie, pa ſoch, nid yn vnic wneuthur, ond hefyd ewylly⸗ 
ie, pa chwant. ie, pa wy fydiaid,ie, pa dd m ſio er p llynedd. 
mhob peth pꝛ ymddangoſaſoch i fod pn bur — 11 Ac vn ai gozphennwch wneuthur hyn⸗ 
v peth hyn. | ny befyd,fel, megisy2 oedd y parodzwpdd i e⸗ 

12 Dherwydd pa bam er ſrrifennu attach, wylllio, feliy y byddo hefpd i gwblau o byn 
ni ſ ſcrifennais ] oi blegit ef a wnaethoedd y ſydd gennych, 
cam, nat o blegit yꝛ hwnagafodd y cam, ond 12 Canps os bydd pn gyntaf ewyllyſcar- 
er bod yn eglur i chmis ein gofal am danoch ger web, cymmeradwy pw, pnol yz hpn ſydd gan 
bron Duw. doßn nid yn l y hyn nid yw ganddo. 

13 Am hynny nfaddidvanwpd o achos eich 13 Ac nid ifod elmwythdꝛa i eraill, a chu⸗ 
diddanwch chwi, etthz llawenach o lawer oe- ſtudy chwithau | 


ddem am lawenydd Titus, am lonni ei yſpd 14E wn combtopſozay mae eich bee 
ef gennych oll. laethzwpddThwi\ y pzpd hy ]eudls 
14 Canps os goꝛ foleddais vdim vntho am ffig hwy, fel y gallo hefyd en helaethywydd hw. 


danoch, nim cywilyddiwyd: eithꝭ megis v ynt ddtwaliu eich diffig chwithau, fel y byddo 
dywedaſom-withpch bob dim mewn gwtrio⸗ cymhwyſdza. * 


15 Pegis 
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ane r diolch, y2hwna 

g. yug Titus yp} va-rhyw ofal 

role | 

- '17. Ac (dds.gymmeryd ydpmuniad,achan 

1970 fwp gol dylod attoch chwi oi waith 
el hun. 
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5 |  amoliannusic ddo cf. 


"tu ag g ata am p \weinvognt ? 


| hey 


1 0 


7 55 bp paham;, gala bpbiais fippn :: 


y me yn (crifennedic, * yz hwn 
a gaſclodd lawer, nid oedd ganddo wedvill, a r 
burg -pcbpdig, nid oedd arno eiſieu. 


18 eee befpd gyd ag el y 


bꝛaw n hwn ꝓ mae ei glod pn y2 Efengyl, 
tiwy t holleglwyſt, 
1 (Ac pio[hynny]ynvnic, eichy hefyv efe 
a dvewiſwyd gan y2eglwyſi i gydymdeithio à 
ne »2hwnp2 dym ni pn ei waſa- 
herwydd gogoniant 8 
au 
20 Gm pmochelyd hyn, rhag ineb feia ar- 
nom vn p helaechzwpdd ymma, n hwn y2 y- 
dym ni pn ei waſanaethu. 
21 *Drhai dym yn rbagddarpar pethau 
oneſt, nid yn vnic ger bzon y2 Arglwydd, ond 
helpdo llaen dynion. 


22 Acniganſanaſomgyd i bes tin yr, | 


Tora ya our Halaſom yaſynyeb o amſer , ti fodpn 
vn llajaero bethay, ac yn am pn ddyfa- 
lach o lawer am y mam puddyzied{ſpddgen» 
2—— 
* — — 
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* —— bad {ni(njddys 
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Pen. viij. ix x. 


r 1,6 * „ { 
— — hun Aihyder yn r „ 
y rhai oeddynt yn u canmoi! 


, 12 
helaeth.. 0 

7 Pob vn megis mie vn amcanu 8 ga⸗ 
lon, felly gwnaed nid yn b atiniſt, neu with gym 
mell, canys y mae yn hoff gan Oduw roddw} 
llawen, | 

8 Acy mae Duw vn abl i beri i bob gräs 
amlhau tu ag attoch fel y gallochchwi (a phob 
digonoldeb gennyc,ym mhob dim, bob amſer) 
amlhau pob gweichzed dda, 


carodd,[ ac ]aroddodd i x tladion, y mae ei gyft- 

awnver yn parhau yn.dzagywpdd; 

10 Hefydyzbhwaſyddpurhodvi bad i r bau⸗ 
mn, rhodded hefpd fara yn ymboztb, ac anilha- 
ued eich had; a chwaneged &wyth eich Colt 
;aponder, 

11 Fel ym mh6b ffojdd ch cytoetbogtrit 
hbobcymmwynalcarmeb,p2 byn a weichiatrwys 
ddom ni ddiolch t Ddum. 

12 Canps v. mae gineinivogaech P ſwpd 
hon, nid pn vnic yn cyflawni angenrhaid p 
ſaince,ondbefpoyn amlhan, gan lawer dialch i 
ah p weinidogaeth hon, 

3 [Prhai(yJyn molfannn Dum am eich 
cooſonntal vmoſtwug i Efengyl Griſt, ac am 
2 e worn ene 
i 

14 Athawy. en. giweddi bwpehatj cher 


13 pn hiraethu am danoch chwi, amp}-ars 


derchawng ris Dum vn hun fyddJyvoch, 


Act 1 £ . da- 
kbaecholroddtan 


en X. 


au- athrawon, 12 
cubun am lafur  phpcnerail.. 


Nd myfiPaul pdwyf yn attoling ichwi 
er addtwynder a chymmeſurdeb Cxiſt, y2 


bwn. wydd pug-wydd {'wpf]-ddiyip2 pn eich 


plich,ac yn abſennol ydwyr yn hyderus arnoch. 

2 P nabfytgo 
i mi fod pn hyde rm gan fprowyf- r 
vnthyn byder z int i ον ph thedbwl fſymod 


yn hyderus ar xym rat, v ſawilp pnmeddwl ein 


Zn bod ni yn rhei 
2 Oblegit er ein 
felaars 


cs an mfr 
4 Canys rhpfel ai u poynt go Hi 
wpoL,om N Dꝛui du cent re 


's ars tnadd. 
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Uam, 


5 Ganfwnqw ilawz vwpchymmpgion.a phi 


vehel-becha Wercheſir pn erbyn gOpbodieth 
Dum, VI wp i roads; 


oy ar 
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6 Ach?npm pnbarodvvial: 4x bob annufy- | 
dd-dod, wedi y cyflawner eich afydd · vod chwi⸗ 

7 At edzychpxpbych-c<wiar' bethau o her⸗ 
el han 
heln o honaw ei hun fel e 
c o bonam e v mas | 
:Wrifl;fellyyppdymnſhianpiyerthvn i Grif, 


5 O 


Dihar.1t.25; 


9 Pegis y mas vn ſerifennedit, efe a wal - Pſal. 112 9. 


Fhpheſ. 47. 


lerem. 9.24. 
1. Cor. i. 3 1. 


Gen. 3. A 


p* farph Efa 
3 eich meddyliau c<wichautfpned obdi with 
v ſemlxw ; 


: hynniaſorh,* neu amgen 


8 Oblegit pe cozfoleddwn beth mwy am 
ein awdurdod, y2 hon aroddodd yz Arglwydd i 
ni er adailad, ac nid er diniſtr i chwi, ni chywily⸗ 
ddiwn, 

9 Rhag tybied fy mod, megis yn eich ofni 
chwi à llythyꝛau. 

10 Canys y llythyzau (meddane hwp) ſy 
dzymmion a chedpzn,eith2p}eſennolveb pcozph 
ſydd wan, a't ymadzodd yn ddibyis. 

11 Peddphedycyfrywvn hyn, mai kel pꝛ y⸗ 
dym ar air dꝛwy lythyzau yn abſennol, felly v 
vdym ] hefyd mewn gweithzedynbyeſcnnol, 

12 Canys ni feiddiwn ni ymyzryd neu ꝓm⸗ 
gyffelybui'r rhai ſy vn eu canmol eu hunain: 
eithꝛ nid ydynt yn deall eu bod pn meſuro eu 
bunain wꝛthynt eu hunain, ac yn cyffelpbu eu 
hunain ag hwynt eu hunain. 

13 Eich ni oꝛfoleddwu ni yn anghymmeſu- 
rol, “ ond yn ol meſur y rheol trwp yz hon p 
rhannoddDuw i ni feſur i gythaeddyd hyd at · 
toch chwithau. 

14 Canysnid ydym pn tra yineſtyn, megis 

pe nachpxhaeddaſem hyd attoch chwi: canys 

oh attoch chwi hefpd y daechom ag Cfengyl 
Grift. 


15 Nid gan ozfoledvu pn anghymmeſur, 
ſef * boen rhai eraill: eith2 gan obeithio wee 
diy tynnyddo eich ffydd, gael ein mawꝛygu pn 
eich plich pnoletnmeſurpnhelaeth, 

16 Fels gallwyt᷑ bzegethu y2 Efengylen 
hwynt i chwi: [ac] nid gozfoleddu.am y pe- | 
thau a baratoiwyd trwy reol neb arall. 1 

17 *Eithzy2hwna ofoleddo, goyfolenven 
vn yꝛ Arglwydd. 

18 Canysnidy hwn ſydd vn ei ganmol ei 
bun ſydv gymmeradwy, ond yz hwn pl mae N 
Arclwpddynetganmol, . .:. 10 

E N.. AL. 8 


Ei ſerch ef tt Corinthiaid, 7 8 
fwyddef, 9 a'rboen agafodd efe ynddi hi. 


Ch na oddefech ychydig fy anghallineb, 
eich hefpd godvefweh>i,  - 


* 2 Canyseiddigus wyf am banoch ag eivvi- 


gedd duwiol: o hlegit darperais chwi i vn a7, 


| * thwi megis moꝛwynbur i Griſt. 


gen wyf pn ofuirhag megis ytwpliodd | 
ei chyfr wyſdna, felly bop Up- 


dd yng-ꝛit - 8 
4 O blegit, os y2 hwn a ddaw a begetha 


Jeſu aral d ungen na'r vnabꝛegethalſom nt, 


neu os derbynniwch amgenYſpzyd nac a dder⸗ 
{ nac adder⸗ 
byuniaſoch,teg y gallaſech ei ddioddek. 

5 Canpgyydwyfyn een NN pn ol 


fr Apoſtoltoupennaf, - : 
| 6Acerfymod ynangbymmeno yniadzodd, | 
etto nid 
2 pliche — n motel pi hollatdl pm mheryglon fyng-henedl L 


elly-mewn gwpbovaech , eithz yn 


Wer 


At y Corinthiaid. II. 


any cenhedioe 
"7 Ten fam mens fy 


hun fel y derchefid chwi ꝛ ac ami mi bꝛegithu 7 
chwi Efengyl Griſt pn rhad $ 

8 Eglwyſieraill a eſpeiliais gan gymme⸗ 
ryd cyflog ganddynt Ji ch gwalanaethu chwi. 

9 Aphanoeddwnynbzeſennol gyd a chwf, 
ac arnaf eiſieu, ni oꝛmelais ar neb, canys yz hyn 
oedd arnaf ei eiſieu, a qyflawnodd v bzody} a 
ddaethant o Pacedouis, at ymmbib dim ꝑʒ ym⸗ 
gedwais, ac y2 pmgadwaf * heb bwyſo arnoch, Act. 20.34. 

10 ꝓ mae gwirionedd Criſt ynof, na arga⸗ 
2 goꝛfoledd hyn yn fy erbyn yng-wlevypd 

ia, 

11 Paham?ai am na charaf chwi Du 
ai gw yz. 

12 Eithꝛ y bn y2 wyf vn ei wneuchurHyn» 
ny a wnat᷑: felp coxwyf ymmaitch achlyſur oddi 
with yrhai ſy vn ewyllyſio cael achlyſur , fel y 
reffid hwy pn gyffelyb i ni, pn I hyn yn maent 
vn gozfoleddu pnddo, - 

13 Canys p cyfryw gau Apoftolion ſp 
weichwp2 twyllodzus, wedt pmrichis pn Apo⸗ 
ſtolion Criſt. 

14 Acnidrhyfedd, o blegle v mae Satan 
vurel yn ymeithio xn ani gel golcunn * 

15 — —-— rithio ei 
weinivogtotref.: Fel gweinidogteweynawuder, 
pthaiy bydd eu dimedd n ol auweitthedoedd. 

16 Trachefn medvaf,nathybiednebfy mod 
vn flol os amgen ẽ um ftekffäl, fel p 
gallwyflinge hefpy ozfoledblipchp 

'T7-Yzdynpzwyfyneiddywedpd' Þ yowopl 
pneiddpwedyd yn ol y Arglwydv, eithu me. 
'gfs0 anghallined vn hyn o ſplweddgozfotedd. 

18 Gan fav lamer yngozfoleddn'o herwybd 
y cnawd,minneaoofoleddafhefpd, 

19 (> Canys2 pdych vn viodeſfiliai n 2+ Epiſtol ar 
llamen, gan fod eich zun vn ſpahhpꝛel. y Sul a elwir 
20 Canpsgoddefwchpe caethiwe vn chwi, Sexageſi- 
pe bai vn ieh » pe bai vn yn dwyn oddi 74. 
arnoch, pe bai vn yn pmoverchaku,pe kramt un 


chwi ar eich wpned,” ES 
vowyfyn pb 


AC 


Act 


21 Amaitihatchy} v 
Figein'bodyifwelniad:eich2 poſh 


nac p bydde nebhyf (p2 wpf pn'vytvedpd pn 
wh by zune pee eu Noe > 
23 e e de Phil. 3.C. 


dywevps 2 0 6 
—— mewn 
cher pnamla 

124 Gan DE 
wal vdeup Tana 

25 * Tair gwaith im curwpd # vai, * Aﬀt.16.23. 
virwaich mllabpbviwyd,cair pozrody Act. 14.19. 
long arnaf, nõs a bydd y bum yu y dyfu- leg. 

as ewnttithiau y bum pn fymitt 


rxyglon kli end oevd, ym 


N 


Act. 9.24. 


Act 9.3 3 


b20dy2 gau, 

27 Pewn blinder a lludded, mewn anhu⸗ 
nedd yn fynych, mewn newyn a ſyched, mewn 
ympzyd pn fynech,mewn annwpd a noethni. 

28 Peb law y pechau vn digwydd ] oddi 
allan, v mae yz pmoſod beunpddol arnaf, [ſef) 
yp golal tros 2 holl eglwyſl, 

29 Pwy ſy wann, nav wyf finne wann? 
pwy a dzamgwyddir,na loſcwyf finne? 

30 Ds rhaid i mi ozfoleddu, mia ozfoledvaf 


vn p pethau ſp pn perthyn i'm gwendid, 


31 Duw, a Thadein PÞarglwpdd ni Jeſu 


Giſt y2 hwn ſydd fendigedig pn oes oeſoedd a 


wp2 nad wpf yn dywedyd celwpdd, <0 

32 *Pn Damaſcus llywiawdz y bobl dann 
frenin Aretas a barodd wilio vinas p Damalct» 
ald, gan ewyllyſio fy nal i. 

23 Achzwp ffeneſtr im gollyngwpd ar hyd 
v mur mewn baſced, ac v diengais oi dowylam 
ef. | 

PEN. XII. 


Y mae efe yn dadcan ei ardderchog weledigaerhau. 
5 Yn gorfoleddu yn twyaf yn ei wendid. 11 Yn 
dangos pa ham y dywedodd gymmaint i glod. 
20 Ganofniy bydde rhaid iddo fod yn llymmach 
wrth rai o honynt. 


Id cymmwys i mi yn ddiau ozfoleddu: 
eithʒ mi a ddeuat᷑ at weledigaethau, a dats 
cuddiedigaethau yꝛ Arglwydd. 

2 * i aadwaenwn ddyn ng Oꝛiſt, er vs 
rbagoꝛi bedair blynedd ar ddẽc, (pa vn ai yu v 
co2ph, ni wn, ai allan o copph, ni wn: Dum a 
wp?) y2 hwn a gymmerwydifynu hyd 5 dzy- 
dedd nef, | 

3 Je mi a adwaenwn y cyfrywddpn (pa vn 
ai pn ꝓ toꝛpb, ai allan o coꝛph ni wn: Duw a 
wp? | 

1 e. gvmmer yd er i ſynu i baradwys, ac i- 
ddo glywed geiriau anhraethadwp, y rhai ntd 
vw gyfreithlon i ddßn eu hadꝛodd. 

5 Am hynnyo beth y gozfoleddaf: ynof fp 


hun ni ozfoleddaf, oddi eithz am fyng-gwen- 


did * | 

6 Canps pe goꝛfoleddwn, ni fyddwn fföl: 
canys dywedaf y gwir, eith2 mi a atdedaf.rhac i 
neb fyddylied am dana vwch law p mae yn 
gweled fy mod, neu yn clywed gennif, ; 


7 Arhac tta-pmdderchafu ohonof gan odi⸗ 
akne dare Sar mer 


miſymbwlyny cnawd,cenirgd Satan im cer- 


e * * 


nodio,rhac tra-ymdderchafushorlof; - \ 


- 


8 — A vow rt a attolpgais i'r Argl- 
wydd dairgwaich;ar fod idyopmavael ami. 
9 Ac pntef a dyywedobdvgthif, digontti 


kyng- ras i: — fp * berffetthir tt wy 
wendid: pn llawen iawn gan hy [01 
wal ft pn _hytrach yn fyng-wendiv, fel y crigo 


nerth Chiiſt-ynof, 58 
bow y2 ymdbigeifhar-ff ; mewn 


. ” 


10 Am hynny 


gwendid, mewn ammarch, mewnangen, me⸗ 


Pen. xij. xitj. 
mheryglon ar y man, vm mherpglon ym mhlith 


hylinyp gözfole - rb | 
raill, os deuaf crachefn,nad arbevaf. 
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wn erlid, ſac] mewn ing er mwyn Criſt ; cas 
nys pan wyf wan,ynay} wyf gadarn, 

11 Ffol oeddwn oꝛfoleddu: chwpchwia'm 
gyzraſochs canys dylaſwn gael fpng-hanmol 
genych chwiz canys mewn dim nid oeddwn pn 
olir Apoſtolion pennaf,er nad wyfddim, 

12 Argoelion Apoſtol a wenhzedwpd pn 
eichplith chwi gan fawz ddioddefgarwch, gan 
ar wyddion, a rhyfeddodau, a gwyꝛthieu. 

13 Canys ym mha bech pz oedvech 
chwi pn is nag eglwyſi eraill, oddi eithʒ na fum 
i oʒmeſol arnoch ? madeuwch i mi byn o gam. 

14 Mele, y dꝛydedd waith pz wpfi pn barov 
i ddyfod attoch, ac ctto ni byddaf oꝛmeſol ar⸗ 
noch, canys nt cheiſiafy pethau ſvdd eiddoch, 
ond chwychwi 3 gan na ddyle p plant gaſclu 
tryſſoꝛ ir tadau ond y tadau ir plant. 

15 A myft pn llawenaf oll a dzeuliaf, ac a 
vmdꝛeuliaf dꝛos eich ene idiau: er pafwyafrch 
caraf,lletafim cerir, 

16 Eithꝛ bydded na phwyſais arnoch , ond 
ganfod yn gyfrwps,mi a ch deliais trwy dwyll. 

17 N gribddeiltais i chwi dʒwy neb oꝛ thai 
a ddanfonals attoch: 

18 Mi aymbiliais a Titus, [am dvpfod ] a 
chyd ag ef y danfonais p bzawd arall: a eſpeili⸗ 
odd Titus chwi am ddim och da? oni rodiaſant 
yn p2 vnrhyw yſpꝛʒyd, oni cherddaſant pn ꝓʒ vn⸗ 
rhyw lwybꝛau 

19 Dzachefn a ydych chwi pn tybied mai 
vmeſcuſodi pz ydym ni boꝛthych? y2zpdympn 
dywedyd ger bon Duw yng-Pꝛiſt: ar cwbl 
(5 annwylpd) er adeiladaeth i chwi. 

20 Canys ofni yz wyf rhag pan dvelwyf 
nach caffwpfyn gyfrywraiaca fynnwn:ac im 
ceffir finne i chwithau yn gyfryw vn ac ni fyn⸗ 
nech: arhacbod yn eich plichymryſon, cenfis 
gen, llid, cynhẽnau, ablennau, athzod,ymchwp- 
ddo, terfyſc: 

21 Rhac pan ddelwyf dꝛachefn fad im Duw 
fy naroſtwng pn eich plith, a dwyn galar dꝛos 
lawer, y thai a bechaſant euſus, ac ni chymme⸗ 
raſant edifeirwch amp aflendid a'r godineb ar 
aulladzwydd a wnaethant. 


| P E N. XIII. 
1 Y mae efe yn bygwth y rhai anhydyn, 5 Ac yn dat- 


can beth yw ei feddiant ef wrth eu teſtiolaeth hwy eu 


hunain. 10 Hefydy mae yn dangos beth yw effect 


yr epiſtol hyn. 11 Wedi darfod iddo eu hannog hwy 
1 wneuthur a ddylent y mae yn dymuno iddynt lwy- 
ddiant yn gwbl. | 


ds Dzpdedd waith hon pz pdwyf pn dyfod 


attoch, yng · enau dau neu dꝛi o dyſtion y Deut. 79.14. 


bydd ſafadwy pob gair. b 
2 Rhagddywevaisichwi, arhagddywevaf an.. 2. 


ichwi yʒ ail waich , megis pe bawn bzeſennol 
felly y2 ydwyf yn ſcrifennu pn abſennol at y 
that vm mlaen llam a bechalant, ac ac bawb e- 


3 Gan i chwi geiſio pꝛoſiad o Gꝛiſt pz hwn 
ſydd pullefaru ynot᷑, pꝛ hwn tu ag attoch chwi 
nid pw wann, eich ſydd nerthoc y noch. 

4 Caups 


math. 18.16. 


heb. 10.29, 


1. Cor. 11.28. 


| Tit.1.1, 


Luc.1.74. 


laſom i chwi, bydded anathema. 


4 Canps er ei groeſ-hoelio o ran gwendid, 
etto byw dym dꝛwy nerth Duw 2 y2 ydym 
ninnauhefpd pn weintaid ynddo ef, eithꝛ byw 
fyddwn gyd ag ef crwy nerth Duw tu ag at- 
toch chwi. 

5 P2ofwch eich bunain, a ydych yn y ffydd, 
chwiliwceh eich hunain, oni adwaen weh eich hu- 
nain, Cſef ] bod Jeſu Guſt noch, oddteith} i 
chwi foo yn withodedig% 

6 Ond yz wyfyngobeichioy gwpbyddwch 
nad ybym nt pn ang-hymmeradwy, 

7 Ac y} wyf pn atcolwg i Dduw na wne⸗ 
loch ddim dzwa 2 mid er ein dangos ni pn gym⸗ 
meradwp, ond er i chwi wneuthur y2 hyn ſydd 
oneſt, an bod ninnau megis pn rhat anghym- 
meradwp. 

8 Canys ni allwn ni wneuthur dim pn er⸗ 
byn y gwirionedd, ond tros y gwixionedd. 


At y Galatiaid. 


9 Canysllawen ydym ein bod ni yn weints 
aid, ch bod chwithau yn gryſion: hyn hefyd a 
ddymunem, [ ſef ]cichperffeichzwydd chwi. 

10 Am hynny pꝛwyk yn abſen pn ſcrifennu 
v pethau hpn, rhag i mi pen fyddwyf bzeſennol 
ar fer o fod pn doͤſt, o herwpdd pz awdurdod a 
roes p2 Arglwpdd i mi er adeilad, nid er dis 
niſtr. 

11 Bellach (frodyꝛ) ewch yn iach, byddwch 
berffaith, pmgyſſirwch,ſpurywchy2 vn peth, 
byddwch heddychol: a Duw y cariad a'r hedd- 
wcha fyddo gyd a chwi. 


12 Anherchwch eu gilydda *chuſan ſanc- Ruf. 14.16. 


1. cor. 16.29. 
I. pet.. 14. 


taidd: x mae r holl ſeinctiau vn ercht eich an» 
nerch. 

13 Graz ein Harglwydd Jeſu Gziſt, a cha⸗ 
riad Duw, a chymmundeb yz Ylpꝛpd glan fy» 
ddo gyd a chwi oll. Amen. 


Fe a ſerifennwyd yr ail at y (orinthiaid o Philippi ym 
Macedonia, gyd a Thitus a Lucas. 


PENNOD. I. 


Paul yn cerydduy Galatiad am gynnwys Apoſtolion 
gau. 13 Yn dangos y modd y troes efe at Dduw, ai 
ymwreddiad yn ei ſwydd. 


Cm ==> Aul*Apoſtol,nid oddpnid, 


2 <= WS. nacth2wy dopn, eitchz trwy 
Tg eſu Gziſt, a Duw Tad, yz 
7 bun a"icyfodovd efofeirw 


— — 4 
, — 7 — 
2 Kit 
* * 
. 
| £ 
/ 


| ea one 5 3 
3 Gꝛãs ſ fyddo] gyd i chwi, a heddwch gan 
Dduw Tad, an Harglwpdd Jeſu Guilt 2 

4 N hun a i rhoddes ethundzoscin pecho⸗ 
dau er ein gwared oddi with y byd dꝛwg pꝛe⸗ 
ſennol yn oͤl ewyllys Duw an Tad ni: 

5 It bwnu y byddo gogoniant pn oes oeſo- 
edd. Amen. 

6 Rhpfedd pw gennif moꝛr fuan(ganyma- 
deli Chuttyzhwn a'chgalwaſei ris) rc ſpm- 
mudwyd i Efengyl arall, 

7 Nn bon nid pw arall, eich bod rhai pn eich 
blino chwi, ac pn ceiſio dattroi Ekengyl Gꝛiſt. 

8 Eithꝛ pa vn bynnac ai nyni, ai angel o 
nef a begetho i chwi amgen ni hyn a efengp⸗ 


» 


9 Pegis pdywedaſom o blaen felly x vd⸗ 


wyf pn dywedyd etto yz awzon,os efengylaneb 


1. Cor. 15.1. 


ichwi amgen na r hyn a dder bynniaſoch, bydded 


auathema. 


10 N awꝛon ai annog ¶derbyn) dynion,yn- 


te Duw pꝛ wyli? neu ai ceiſto pꝛ wyft ryngu li 


bodd dynion : canys os efco y rhyngwn fodd 
dynton,nifyddwn was i Gailt, 7 
11 *Meithian frodp2, y2 wt pn pſpyſu 


& E piſtol Paul at y Galatiad. 


chwt 8 N Cengyl a bꝛegethais, nad dynol 
oedd hi. | 
x2 Cauys nid gã ddyn y derbyniais hi, nac i'm 
dyſcwyd, eich trwy ddadguddiad Jeſu Gꝛiſt. 
13 O herwyddchwi a glywſoch pa wedd yꝛ 


vmddugym i gynt yn — Iddewig, kel Act 9.1. 


v erlidiais i eglwps Ddum pn dza rhagozol, 
ac y} anrheithiais hi: 


14 Ac yUwyddatspn yʒ Jddewig ddeddfyn 
fwpni llawer om cyfoedion pn fpng-henedl fp 


bun, gan fod yn dwyn mwy zel idzavdodiadau 


fp nhadau, | 
15 Dndercpnted ag v gwelodd Duw yn 
dda, y2 hwn a'm dewiſoddi o grothfy mam, ac 
a'mgalwodd i dzwpetras ef, 
16 Jddadguddioei Fabefcrwoffi,fely pꝛe⸗ 


gethwnef* ym mlhich y cenhedloedd , yn gy⸗ Ephe. 3.9. 


flym nid ymgynghoꝛais a chig a gwaed: 

17 Ac nid aethym yn fy ol i Jeruſalem at v 
rhai oeddynt o m blaen i yn Apoſtolion, ond mi 
a aethym i Arabia, ac a ddychwelais cil-waith 
i Ddamaſcus. 12 | 

18 Ac wedicair blynedd y daechym yn fy ol 
i Jeruſalem,iymweled a Phetr, ac aarhoais 


* 


gyd ag 1 dimznod. 

19 Ae ai welais yz bnarall o Apoſtolion, 
ond Jaco bzawd y2 Arglwpdd, + 

20 Acamppethauyz wyfpnen ſcrifenun 
attochqwele, ger bzon Dum: nid wyfyn dywe- 
pd cellwydd. -; 2 3218 | 
21 Nnua p deuthym iderfpnay Spꝛia, a Ci. 
cia. Ai | 


22 Canys nim adwaenid ugtb[fp]wyneb 
yneglwyſi y Addewon, y rhat oeddynt yng 


Mit. 
23 Om 


Deut. 10 
2.Chror 
lob. z 4.1 


Docth.8 


Act 10.3 
Ruf. 2.11 
Ephel. 6. 
Coloſ. 3. 
„pet. 1.1 


48.11.30 
Cor.. 3 


Kut, 10.17. 
Chron. 19.7. 
b. 34.19. 
)oeth. 5.8. 

c. 10.34. 
uuf. 2.11. 
phel. 6. 9. 
oloſ. 3. 25. 
pet, 1.17. 


11.30. 


Pen. ij. iij. 


23 On pn vnie hwy a glywient vn vn oedd 
Ront pn ein herlip, y2 amen mae vn meye- 


PIN ITT 
Yng-hyich firyd Apoſtoliaeth,ac aediad, 

. = abe Paul a Phetr, WW, e 
a0 0d ds greihredoeddda,u'cddedde... 

Na wedi pebair blynedd ar ddet. yr aerhym 
ifynueil-waithi Jeruſalem, ara Bar · 


9 —— Titus befyd, : - 


2 Athwp weledigaech m enthym tkynu ac 


mi a egluraigidppuey? C fengyl y bon y2 wyf 


pn ei phzegechu- vm mhlich v cenbedloedd: 
ond pn ddirgel ir thai cymmeradwp, rhag 
2 vn modd y rhedwu neu y rhevaſwn pn 0- 


3 Eithz Citus p bwn oedd brd mt, er ei 
fod pn Roeg-wz,niyrwyd iwenwaedu:- . - 

4 Aſhynnp]6 berwydd ygaufrovyz,y chai 
apmſangaſenc i mewn, v rhaiaddaechent i ſpio 
einrhydd-didni;y2hon ſydd gennym ung · Milt 
Jelu, fel ein harweinient i gaethiwed t 

5 Aba tai nid ymroeſom tr my ddaroſtyn⸗ 
la [ennyd] aw), fel pꝛ arhoe gwirionedd pꝛ 
Efengyl gyd a chwi?: 

6 Achan prhaia dybid eu bod yn cbyn betb 
(beth bynnag oeddynt nid gwaethgenntf, nid 
pw Dum pn derbyn-wyneþ dig canys y rhat 
*uginelent{ox hun pn benna Int chwanoga- 
ſancyvimimi,,, 

7 Eith ynx-withwyneb , pan welſant vm. 
ddyꝛied i mi am Eſengyl v dienwaediad, megis 

8 (Canys yꝛ hwu oedd rpmmus trwy Pe 
tr yn apoſtoliaeth y2 enwaediad, oedd rymmus 
befyd dzwoffi png-byfer y cenhedloeddꝰ 

9 Aphanwybu Jaco,aChephas, ac Joan y 
gras aroddwyd i mi, p rhat pꝛydys ꝓn eu cym⸗ 
meryd pn golofnau, hwy a roeſant i mi, ac i 
Barnabas ddehau ddwylocymdeithas,i{ bzege- 
thuJohonomuit'r cenhedloedd, a hwpthaut' r 
enwaediads 

10 * Ac inifkeddwlamy tlodion puvnic, yz 


| 1 ben bu o blaenynethancheb- | 
0 Ar aogonetdaſencDyuw 0mplegict 
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loepd,ac nidfelyzJbdewon ; pa ham ꝝ wyt yn 
peri ir cenhedloedd fyw yn Abdewaidd? 

: T5: My. ni pu Jddemon o naturfaeth, at niv 
vn becbaduriais o cenhedloedd;pn-gwpbod na 
cbyftawabeuir. dyn trun weirhzevoedd p dde⸗ 
ddt, ond dywy ffydd yn Aefu Griſtt 

16 Je, nyni a grenaſom vn Jeſu ritt, fel 
in cyſtawnid erwp ffydd Griſtz at uw try wei 


thzeddedd y dveddf;dblegiena. obyfiatdnjeutr 
bn.cnawd crwp:weithzedoedd y ed ft. 


17 Ac os with — Ruf. 3. 19. 
Griſt em cair ni yn . Phil.3 9. 


am hyunp vn bod nien. 
18 Canys os avatlavaf eil-waith:y- pethau 
a ddeſtruwiais, y2 wyf pn e he, ky 


hun yn doſedd· . 


1 myfi-crtup y 2wevaty pf 
farw i'r. ddeddf {hw ohonof;Oduwz ©-f' © 


20 Mia groeſ-hoelitpd gyd aChiiſtt etto 


byw pdwpf,ac nivmyfi hmarh, onv'Crift ſydd 


tym pnoft;, at bymyo hun p uf ya byw x3 
awzhonynpcnawd; px'wyf vn ei] in tt 
ffydd,ym Pab "nnd > at ai 
dodes ei hun d)oſofi, 

21 Niddirymmafras Duw:canysdstrwy 
y ddedofy mae r cer __ — 


vn ofer. 
P E N. 111 


Paul yn dangos drwy We fod ab exaid 
drwy ffydd. 


Ove Galatiaidangall; pip ach theibiodv, 
fel: nad vfuddhacch ir gwirſonedd; i ba 
rai y pdztreiadwyd Jeſu Griſt o flaeneichilp» 
gaid,[atJa'tcroef-hoetwyd pn eichplith 

2 Hpnynvnicaewyllyſiafddyſciecennwch, 
ai with weithzevoedd ꝓ dvevvf p derbyulaſoch 
p2Yſpppd,ynte erwpwandawlad y ffudd 2 

3 Apdychehwi moꝛ angall, wedi dechꝛeu yn 
v Yſpꝛrd, a diweddu pz amꝛon yn y cnawd v 

4 A ddioddefaſoch chwi gymmaint pn ofer? 
(os pwofer hefyd) 

5 Ganhpnny,y}hwuſydd pn trefnu i chwi 
pꝛ Yſpzyd, ac vn gwneuthur gwyzthiaupn eich 
plith, ai o weithzedoedd.y ddeddf [ymae efe,] 
pnte o mandamiad fpdv2 ? 


byn y2 ymroddais im wneuthur. 
11 A phan ddaeth Petr i Antiochia, mi 


ai gwxthwynebals vn ei wyneb, am eifodiw 
feio, 

12 O blegit cyndyfod rhai oddi with Jaco, 
efe a fwytiodd gyd ar cenhedloedd, ond wedi i⸗ 
ddynt ddyfod,efe a giliodd, ac a ymneillduodd 
oddi wathynt, gan ofniy that oeddyne 0 enwa* 


mo 
3 Ar Jddewon eraill a gyd-ragrithia- 
AE Cane — oni hudwyd Barnabas iw lle 
5 mut hwp hefpd. 
ö 134 Eithzpan welais nad oeddynt bwp vn 
ö Wh. vninixmn at wirionedd yz Efengyl, mi 


Cor. 9. 3. 6 *WPegisy credodd AbzahamiDduw,ac p Gen. 15.8. 
cyfrifwpd idvo pn gyſiawnder. Ruf.4 3. 

7 Felly — mai p thai ſy o'2 Lac. 2.23. 

22 rhat hyn yw plant Abjaham, | 
8 Canys v Scrythur vn gweled o blaen 
ycyfiawnhaue Duw y tenhedloedd dꝛwy ffydd, 

a ddywedodd u: blaen i Abzahamſfelhyn,]* Gen.12. 
vnot ti pbendithir y cenhedloedd Eccle. 44.21. 
9 Ac felly, y rhat ſp e2 Fpdd a fendithix 3-25 

gydag Abjzaham n. 

10 'Canyseynniferbynnac ſydd o weithꝛe⸗ 
doedd y ddeddt, y maent dan p felldith , canys 
ſcrifennedic yw, melldigedic ywpob vn nid Deut. 27.26. 
erys yn p2holl bethau a ſcrifennir yn llyfr v 


a ddywedais with Petr yn eu groyd oll, ostp» _— gwneuthur hwyne. 
di, a thi yn Jdvew wyt yn byw kel y cenhed⸗ x Ac eglur pw 2 chyfiawnheuir neb 
et t. i. erw 


Aty Galatiad. 


trwp y ddeddfyng-olwgDuw, canys y cyfi- = Hr wpk yn ei doywedyd, tra fyddo Effe / 
awnfpdd byw trwy ffydd. y2 etifedd pn fachgen nid des gwaha- S wed; 
12 A'rddeddfnidywoffpdd, * eichz ydßn a niaech rhyngdvo agwas,er eifodpn arglwydd Natali. 


Habac.2 .4. 
Ruf.1.17. 
Heb.10.38. 


Leuit. 18.5. 


Deut. 21.13. 


wnel y pethau hynny a fydd byw ynddynt. 

13 Ond Criſt a n pzynodd rhag melldich y 
ddeddl, pan wnaed ef pn lelldith troſom, canys yp 
— — * melldigedic vw pob vn 
pdb yng-· Mog ar en: 

14 Fel y dele bendith Abjaham i'r cenhedlo⸗ 
edd trwy Griſt Jeſu, ac p detbpuniem adde wid 
N NI wy ſfydd. 

15 Pbzodp}, dywedpd yz wyf ar wedd ddy- 
nol, cid na byddo ond ammod den, wedi y ca- 
darnhauir, ni ddirymma neb ef, ac ni doyꝛy 
Iodun J uncho. 


pob dim: 

2 Eith2 ymae efe tau pmgeledd<wh},, a 
ilypwodzaech-wp2 hyd pz amſer a oſodes ꝓ tad, 

3 Ac felly ninnau, crafuom fechgyn ꝑ oe. 
ddym gaethion tann wybdozion y byd, 

4 Cithz wedi dyfod cyflawnder p} amſer p 
anfonoud Duw ei Fab wedi ei wneuchur o 
wꝛaig. wedi ei watuthur tann y ddendft, 

5 Fely galle bynn y rhzi-oeddync cann p 
ddeddf,*fel p caem dderbyn mabwhiaeth. 

6 Atoherwpdd eich bod yn feibion, yꝛ anfo- 
nodd Dum Ylpzydei Fabi chealonnau, gan 
lefain, Abba, v Tav, 


1» Epiftoly 4% A Abjahampgnacchbtopd me 
ychda Sui widion, ac iw bad ef : niddywedodd, at ieh has 
ar ddec yn ol dau, megis am lawer, ond i th had megis am vn 
y Drindod, N bun ym Ciiff, | | 

Gen. 17.7. 17 Hyn p wyf vn eiddywedyd, am y ddeddt 


7 Ac felly nid wyt my n was ond pn fab, 
ac os mab, etifedd hefpd iDduw trwy Griſt. 
8 Ond tra noch hebavnabod Dum, y gwa⸗ 


p2 bon oeddbedwar=cataveng-mhlynedd ar hu⸗ 
gain wedi, na ddichon ddiddymmu y} ammod a 
ſiccrhauſe Duw oz blaen o herwydd Criſt, fel 
pdirymme p} addewid. 

18 Canys os o ddedof [p mae] etifeddia . 
ech, nid pwn baiach o addewid, ond Duw a'i 
rhoddes vn rhad i Abjahamvzwp'r addewid, 

19 Beth gan hynny [yw'r ]ddeddf3 o ble» 
git camweddau p doded hi, oni ddele yz hadi r 
hwn y gwnaechid pz adde wid: ac hi a dzefnwyd 
gan angelion d uy lam cyfryng- wꝛ. 


k 20 Sefcyfryng-wz nid yw i vn, ond Duw 
ydd vn. 1 

21 Gan hynny a dym y ddeddf pn erbyn 
addewidion Duw + na atto Duw 2 canps pe 
rboeſid deddf a allaſeroddibywyd , vn wir fe 


fuaſecyfiawnder o ddeddf, 
22 *CEithz pz ſcrythur a gaeodd bob pech 


danbechod,fel y rhoddidyzaddewid crwy ffydd 


pn Jeſu Griſt ir rhai a gredent. c 

23 Eichz cyn dpfod ffydd, ein cadwid pn 
rhwym dan y ddeddf, ir ffydd yz hon oedd iw 
dadcuddio. ä 

34 N ddeddl wich bynny oedd ein athꝛo ni 
ut Cxiſt, fel ein cyfiawnid dzwp flydd. 

25 Eich wedidyfod flydd, nid ydym ni mwy 
haiach tann atino. 

26 Canys chwi oll pdych blane i Dduw 
dzwyp ffpdd yn Jeſu Griff. 

27 O berwydd pa rai bynnac pdych ara 
fedydd{wyd yug· Oꝛiſt, chwi a wiſcaſoch Griff, 

28 Nidoes nac Jddewna Groeg· do, nid o- 
es na chaeth narhydd, nid oes na gmyw na be⸗ 
nym, canys vn ydych ollyng-Iþzift Jeſu, - 

29 Acoseiddo Criſt pdych,ynap2ydychyn 
badi Abzaham,ac vn etifeddion ir addewid. 


PEN. IIII. 

Cyſcodion ac arwyddion yn tcrfynu pan ddaeth Criſt, 
9 2 ion, 15 rheſymmu 
am anwadalwch y Gal 23 3 o'r 
wraig rydd ar wraig gacth. 


ſanaethaſoch p-pethan nid ydynt dduwſau wich 
naturiaeth, 


9 Ac pn awzachwi yu adnabod Dum, ie yn 
hytrach yngydnabyydus gan Dduw, pa wedd 
p2 ydych pnexoteil-walchatlelc wyddozion los 
dion,y thai mynuwch crachefn pmgaechiwo 
iddynt o newpdd, 

to Cad yz ydych ddiwmodau, a miſoedy, 
ac amſeroedd, ablynyddoedd, | 


11 D mae arnaf on am danoch rhag darfov 


i miboeniwithychpn ofer. 


12 Byddwch fel fy· ll canys y3 wyf fel chw!, 


rn tolwg i chwi: ni wnaethoch t mi 

13 Achwiawyddoch mai try wendid y 

cnawd, vꝛ efengplais ichwi v waith gpneaf, 
14 Ar moſtad ohonofy2hyn oedd ꝓn fyng⸗ 
bnawd ni ddirmygaſoch, ac ni withovaſoch ; ei⸗ 
thz chwia'mderbyniaſoch fel angel Dum, fel 
Crift Jeſu. 5 

15 Bethe wach hynny ) yw eich dedwyddwch 
chwi ? canys tyſtio ꝓʒ wyt ichwi pe buaſe boſſi⸗ 
bl y tymaſech eich llygaid, ac y rhoeſech i mi. 
16 A aethym i gan hynny yn elyn i chwr 
with doywedyd ichwiy gur? 

17 N maent hy ar gam pn eiddigus dꝛo⸗ 
ſoch.hwp a fynnent ein caeu ni allan, fel y vp» 
gech ſerch iddynt hwy. 

18 Eithn pech da yw, dwyn ſerch pn oeſta⸗ 
dol mewn pech da, ac nid yn vnic pan fwyf 

19 Fymblancbychain p rhat yz wyf fipn 
eu hail eſcoz,hydoniffurfer Criſt ynochx 

20 At mia fynnwn pe bawn yn amn gyd a 
chwt, a newidio fy llais, oherwpdd pz wyf yn 
ammauo honoch, | 


21 H Dywedwchimiyrhatafyunwch fod 7, Ey. 


dan p ddeddf,onichlywch y ddedol ? 


 ypeanne 

22 Canysy maeynſcrifennedicfovi Aba. 5,77 61 
ham ddau fab,* vn o waſanaeth-waig,* ac vn = 

Gen. 16. 


23 hwn oedd o waſanaeth-waſg a Gerais 
aned | 


02[walg]ryd, 


Ja aned] o herwydd pʒ addewid, 

24 Y pethau hyn a arwyddocãnt beth arall: 
ſef y that hyn put y ddau veſtameec 3 vn yn ddiau, 
hon pw Agar o ſynydd Sina fpdd yn cenhedlu 


: Pen. V. vj. 
aned yn ol y cnawd: a hwu oeddo wꝛaig rydo 


525 
13 Canys chwi a alwyd i rydv-2id frodyꝛ, 
pn'vnic nac{.arferwcheich ]rhydy-dyd yn achly⸗ 
ſur i'r cnawd, ond gwalanaethwch ei gilydd 
trwy gartad, 

14 Canps yddeddfoll a gyflawnir vn pi bn 


gair hwn 2 Ceri dy gymmydog fel ti dy hun. Math.22-35. 
15 Os cnot a wnewch, a tbzaflyngcu er gi⸗ 10 . 1. 18. 
lydd,mogelwch rhag eich difa gan ei giydd. zac. 2.8. 
1607 Hyn meddaf:rhoviwchyn yz YiP2pd, 27 Eitel 
at na chyflawnwchachwennpcho y cnawd, pedwerydd 
17 Canps y mae y cnawdynchwennych yn Sul ar ddec 
erbyn »2 Yſpzpd, ar ſpipd hefyd pnerbyn Y 5 ;7, 
cnawd, at rhathyn a withwynebãt ei — Drindod. 


i gaethiwed: 

25 Canys Agar vw Sina mynydd yn A+ 
rabia, ac y mae yn cylatteb i Jeruſalem v hon 
ſydd pn awz,ac v mae pn gaeth ht ai phlant. 

26 Eithꝛ Jeruſalemhonno vchod {ydd rydd, 
honywein mam ni oll. 

Eſa,54-t- 27 Canys ſcrifennedicyw, * lawenbä di y 
4 ddieppil yz hon nid wyt pn planta: tor allan a 


Eſa. 45.2. 


Ruf 9.8. 


Gen. 21 1 0 * 


ll:fa, yz bũ nid wytyneſcoz; canys r odiwziog 


p mae llawer mwy o blanc nag rr honymae 


iddi 57. 

28 Ninneu frodyꝛ vdym pn blanc v7 adde⸗ 
wid *va wedd ac Jlaac, .. 

29 Eith megis v pyd hynny, hwn a aned 
yn 61 y cnawda erlidie x hun a aned i vn il p 
ꝓſpꝛpd, felly v mae pꝛ ambon. 

30 Ond pa beth a ddywed yz ſcrythur $ 

* Bwziwch allan y waſanaeth-wiaig a'imab, 
canys ni bydd mab y waſanaeth=wiaig pn eti⸗ 
fedd gyda mab y maig rydd.. 

31 Felly frodp},nid vdym ut blanc ic waſa- 
naeth- wzaig, ond ir wꝛaig tydd. 
vag bylch em nd x3 Cariad perfiith. 'G 

Hylc wae Ad. 1 aria 19 wei. 

— y cnawd. is A gweithredoedd yr Yipryd. 
GEtwe yn y thydd· did y rþyddhaodd Criff 

ai, ac na rwydet 905 elt wait dann iau 
caechiwed, _ 


3 wneuthur beth bynnac a ewyllpſi⸗ 
ocy, 

18 Os gan yr Hſpꝛyd ich arweinir, nid yds 
pc tann p ddeddf, - 

19 D:fyd amlwg pw gweithzedoedd y 
cnawd,yrhai pᷣnt, tori pꝛiodas, godineb, aflen⸗ 
did, digpwilpdd-bza, | 

20 Addoliad eulynnod, ſwyn- gyfaredd. caſi· 
neb, llid , celyniacch, digofaint,ymryſonaugers 
fplcau, herell, 

21 Cenſigennau, llofruddiaeth, meddwdod, 
cyfedach,a'r cyffelyb pethau byn,y thai yz wyft 
vnrhacddywedyd withych fel y dpwevais pn y 


blaen, y rhai a wnint y fath bethau nad etike⸗ 
Wenner Oduw. 


a Eithz ſtrwyth yꝛ Yſpzpdyw cariad, lla · 
nenped, tangneddyf, pmaros, cpmwpnaſca- 
rwch, vaionifpddnwpnedd-dza,dirwelt. 
23 Pnerbyn yepfryw,nid oesveddf, 


4 Canysp thai ſpdv eiddo Criſt, a groeſ⸗ 


Act. 15. 3 * Gele, myfi Paul = pndpwedyd wh hoeliaſanty cuaw d i wut iu, i chwantau. n 
es yeh, xentvarir cb ul! e ddimi 25 Os byw m pdym ir Pſpꝛyd, rhodiwn 
chli. belyd yn y2D\pppd, , 
—— Cans pr pdwpf yn tiki achefibob - 26 Noc aun pn mag oꝛfoleddus gan pmans 
djynaraenwaedir,eifod pa vic iga⸗ nog « gilydy, ac vmgentigẽnu withei gilydd, 
dw y2 hollddeddf. | {P-EN. VI. 


. Cor. 5. 6. 


: 0 waediad, pa ham y2ydys ttto i m herlid ?: felly 


4 Chwia aethoch pn ofer oddi unch Gu, 
pwp bynnac ydych vn ymgyfiawkhau vn 5 
ddeddf a ſynthialoch oddi withp gras. 
5s Canys upni vn pꝛ Pino d dzwy ffpdd-yd- 
vn yn dilgwil gobaith cyliawnder, 
6 O herwydd yng· Pꝛiſt Jeſu ni fuddie en⸗ 
wardiad ddim, na dienwaediad, ond flydd yi 


gweithio trwy gariad. 


7 Rhedaloch yn dda: pwy a ch rhwyſtrodd, 
fel nad vfuddhaechi'r gwirionedd: 
| - Nidywy cyngoz hyno'zneb ſydd yn eich 
galw. 
9 *Pchpdig lefeina ſurap} holl does. 


_ 35 Y mae gennit obaitch o honoch dzwp 57 


Arglwydd, na fpdd ynoch dvimmeddwl amgẽ, 
eithz y neb ſpdd ich cralfodichwi,a ddwg farne⸗ 
digaeth, ꝓwy bynnac fyddo. 


11 Ds mpfi(frovp})lydvyn pregethu'r en⸗ 


Cyngor n Ti gilydd, i gydnabod o bob vn ei 


i humac i wneuthur daioni. 11 Ac addyſc am yr 


..--enwacdiad,ac am ddioddefaint Criſt, 


Y Bꝛodyꝛ, er ala dn ar ryw fai, chwychwi 
ꝓrhai ſy pſpzydol cymhwyſwch y cyſrym 
deßn ag vlpꝛyd mwyneidd-dza, gan yſtyzied 
rhag dy demtio dy hunan hefyd. 

2 Dygwch kfeichiau ei gilydd, ac felly cys 
flawnwch gyfraith Gꝛiſt. 

3 O hlegit os tybia neb ei fod yn rhyw beth, 
at pntef heb fod yn ddim, y mae efe yn ei dowyn 
ei hun igam- feddwl. 

4 Eithꝛ pzofed pob vn et waith ei hun, ac ys 
na eee vnddo ei hun, ar nid mewn 
arall. 

5 Canps pawb a dotog ei faich ei hun. 

I, Ar neb a ddyſcwpd pny gair, cyfranned 
0 i dda oll, a'r hwn ai dyſcodd ef. 

7 a ehwpller chwi,ni watwarir Duw:ca- 


þ Cor. 3, 


p tynnwyd ymmaith tramgwyddy groes. nys pa beth bynnac a haua dyn, hynny a fevefe. 
i — — 8 Canps p hun a haua im guad ei hun o 
a"þaflonyddanc  enawdp medalygredigacth:eith2hwnahayoir = 


- 


Titt. it, Dip2yd 


Tr Epiſtol ar 
7 pymthec- 
fed Sul yn ol 
y Drinded, 


1.Cor.1.2. 


2.Cor.r 3. 
I. pec. l 3. 


2. Tim. 1.9. 
Coloſſ. 1.22. 


pſpꝛyd, o'z vſpꝛyd y med fywyd tragywyddol. 

9 Defydna ddiog wn yn gwneut hur datoni: 

canys vn ei lawn bad y medwn, oni dveffy- 
twn, 

. 10 Am hynny tra fyddo i ni amſer, gwnalun 

dda i bob dyn, at pn enwedic ir rhai ſy o deulu y 


ffydd. 
. 1 Gwelwch cpbfd y Ulythꝛ a ſcrifen- 
nais attoch a'm llaw fy hun. 

12 Cynnifer a ewyllyſiant ymdegbau pn v 
cnawd, ſydd pn eich cymmell i ch enwaedu,yn 
vnic fel nad erlidier hwy oblegit croes Criſt. 

13 Canps nid ydynt hwy eu hunain y rhai a 
enwaedir, yn cadw y dbeddf; ond hwy a ewy⸗ 


At yr Epheſiaid. 


llyſient eich enwaedu chwi, fel y gozfoleddent 
vn eich cnawd chwi. 

14 Na atto Duw i mi oxfoleddu ond yng ; 
hꝛoes ein Parglwydd Jeſu Gziſt, dzdwyy2bwn 
v croeſ-hoeliwpd p byd i mi, a minne ir vyd. 

15 Canys ni thal enwaediad ddim yng 
Pꝛiſt Jeſu, na dienwae diad, ond creadur newydd 

16 A phwy bynnac a rodiant ar ol ꝓ rheol 
hon, tagnedopk arnynt a thzugaredd,ac ar Jſra- 
el Duw. : | 

17 O hynallan na flinednebfi:canysdwyn 
p wyf yn fyng-hozphnodau'r Arglwydd Jeſu, 

18 P bzodp?, gras ein Parglwpdd Jeſu 
Giiſt gyd a ch pſpypy, Amen, £9 


Y1lychr hw a ſcrifennwyd at y Galatiaid 0 Rufain. 


Epiſtol Paul at yr Epheſiaid. 


PENN O D. I. 


Paul yn annerch yr eglwys. 3 In bendithio Duw am 
ei rad yng-Hrilt leſu, ac yn bennaf am weithredo- 


edd ein jechydwriaeth. 15 Ac am eu ffydd hwy. 
19 Gan ddangos godidogrwydd gallu Duw. 
===" Aul Apoſtol Jeſu 
Gitt, erwy ewyllys 
Duw, at* yſaincty 
CY || rbaiſy yn Epheſus, 
\1l a'r ffpddlontatdyng* 
VI Diſt Jeſu, *\ 
zs [fydvo] ! 
SANG chwi, achangneddyf 
4-2] ganDvuweinTad, 


—cccc-—. 


dith pſpzpdol, S BS 

4 *Pems y2 etholodd nyni ynddo ef, cyn 
ſeiliad y byd, fel y byddem * pn ſanctatdd, ac pn 
ddifeius ger ei fron ef mewn cariads - _ 

5 Y2hwna'nrhagluniaechodd ni i fabwyſi- 
ad iddo ei hun trwy Jeſu Gꝛiſt yn ol bodlon⸗ 
rwydd ei ewyllys, p 

6 Ermawltogonianteirisef,trwy yz hwn 
p gwnaech ni pn gymmeradwy iddo pn y? 
Down ſpdd]) annwyl, | 

7 Pn p hwny mae i ni byynevigaeth trwy 
ei waed ef: [ ſef ] maddeuant pechodau pn ol 
cyfoeth ei rẽs ef: 

8 Trwy p hyn p bn efe helaech i ut vm 
mhob doechineb,adeall, 

9 Ganpſpyſu i ni dꝛirgelwch ei ewyllys yn 
ol ei fodlonrwyd ei hun, p2 hon a arfaethaſe yn- 
ddo ei hun: 

10 IJ grynhoi yng- Pꝛiſt yng-oxchwpliaeth 
cyflawnder pz amſeroedd p pethau oll v rhai 
vdynt nac yn ꝓ nefoedd, nat ar y ddaiar. 


11 Pnddo ek pn p2 hwn ein dewilwyd pan 


ein rhagluniaethwyd pnol arkaeth yzhwnſydd 
vn gweithio pob dim oll with gyngoꝛ ei ewps 
Us ei hunan: 

12 Fely byddoi ni (v rhai a obeithiaſom yn 
merck png- Mꝛiſt) gael bod pn fawl im ogoni⸗ 
ant ek: 

13 Yn y2hwnſ y gobeithiaſoch chwithau 
hefyd, dꝛwy glywed gair y gwirionedd. Eleng 
pl eich techypdwataeth, vn y2 hwn hefyd wedi i 
chi gredu eichſeliwyd erwy lan Yſpzyd y26- 

=_ 

14 Yꝛhwnu pw gwyill ein etifeddiaech, i o⸗ 
reſcyn thydd· did er mawl im ogoniant el. 

15 O herwpdypahamminnehefpd, wedi i 
mi glywed am y ffydd pz hon C ſydd ] gennwch 
44 2 Arglwydd Jeſu ar cariad ar yz holl 

16 Nid wyk pn peidio a diolch troſoch gan 
eich coffq pnfyng-weddiay, | 

17 Ar i Dduw ein Arglwydd Jeſu Ciift, 


Tad y gogoniant, roddi i an F erd doethi⸗ 


neb a dadcuddiad iw gydnabod ef. | 
18 Trwy oleuo golwg eich calon fel y gwy⸗ 
poch beth yw gobaithei alwedigaeth el a pheth 

pw golud et etifeddiaech ef n vſainct, 
19 Apheth pwrhagozol fawꝛedd ei nerth er 


ynom ni v rhat vdym pn credu, * o herwydd Coloſſa. 1a. 


gweichꝛediad nerth ei gadernid ef, 

20 N hon a weithiodd efeyng-ziſtpan ei 
cyfododdef o feirw, ac ai dododd ar ei ddeheu⸗ 
law pnp nefoedd, 

21 Gojuwch pob tywyſogaeth, ac awdux- 
dod a gallu, ac arglwyddiaeth, a phobenw ar 
aenwir, nid ynybyd hwn pn vnic, ond pn p 
hwn lydd ar ddyfod hefpd x EE 


22 Ac a — bob peth tann ei pal. s.. 
dzaed et, at i goſodes er yn ben a x bob dim iin heb aa. 


egilw ys, 


23 Dihouyweigophef, ei gyflaunder el, 
PEN, 


N hwn ſydd pncyflawni oll n oll. 


Cc 


Coloſ. z. 13. 


Ephel. 6.13, 


1.5am.17.26, 
ezech. 34.7. 
ruf.9.4. 


eApoſtol, 


genhedſpedhvr 
enwaediad, gan j byn aelwic enwaeviad yi | | 
Naw, Ne virgelwch p bwn oedd guddledſc, 6ddechze: Ruf. 16.23. 


T7 gut vg yd bynüy beb TY 


5 eglwys ir tyn 
K 


5 7 1 Pnol p1 atfaeth dagywyddoly? pon a 
weitbiodvef e Jeſu ein Harglwydd, 


5 5 rt chil, rhai oe dorch In an i'r rhat 
-* beddpnepnages2: 


S. — 6;3-17g.:68 Meithian gan 


PEN. H. 


Yr ydys yn mawrhau eris Criſt gan ddangos beth 
ydym ni hebddi, a pha beth ydym ni twyddi hi. 


Chwichatt * pan oeddych feirw mewn 


cle, 

2 Pu p rbai y rhodiaſoch gynt * pn öl he⸗ 
lynt y byd hwn, ac yn ol y tywpſog y2 hwny 
mae iddolywodzaech yn y2 awynſ ſet᷑ ]v2yſpzyd 
ſydd y2 amon yn gweithio ym mhlant anu⸗ 
fudd-dod, 

3 Ym myſc pa xai v rhodiaſom ni gynt oll 
betdd mevntrachwantau ein cnawd, gan wne⸗ 
uthur deiſyftadatt p cnawd; a'r meddyliau, ac 


deddym wth natur iaeth vn blant digofaint * 


*eraill ; 

4 Eith Dum y2 hwn ſydd gpfoechog o 
dugaredd, 0 her wydd ei faw} gariad trwy 22 
hwn ein hoffodv ni, 

5 Je, pan oeddem feirw mewn pechodau, 
an cydfpwhagddd ni à Chyiſt , trwy ras['y2 
hwn Jyꝛ ydych yn gadwedig, 

6 Elen cyd-gyfododd, ac a wnaeth i ni 
gyd. eiſtedd yn p nefoedd, yug- Pꝛiſt Jeſu, 

7 Fel ygalle ddangos pn p2 oeſoedda dde- 
uent ragozol olud ei ras ef, trwy ei gymmiwy- 
nalcarwch l nyni png- pit Jeſu. 

8 Canps atis ꝓꝛ ydych yn gadwedig trwy 
ffydd, aþyuay nid o honoch chwi, rhodd Duw 
pdyw, 

9. Nido weithzedoedd,rhag i neb oxfoledbit, _- 

10 Caups ei waith el ybdym, wedi ein. cren 
yng- Oꝛiſt Jeſu i weithnedoedd va, y rhai a dvar- 


paradd Duw i ui i rodio yndoynt. 


11 Am hynny cofimch eich bav gynt pn 
npenawd, y rhai a elwid vn dbi⸗ 


WT” 


4+ pf 


acpnid Plaid i wins Alrael, at 
eſtroniãid 1 aminodau pꝛ addewid, heb oba 


gennpch ag heb Dduw yn y byd, - 


13 155 * rep wa — v rr 


—.— 


: drmm 1 at vge⸗ 
1 Gans ] deddf v gozchymynnion vn pz 
ozdeintadau, j wneuthur v ddau yn vn dyn ne- 
wydd puddo :eihun, * gan wiittirhurheddwch, .,... 14 
16 Ac. fol ncymmode y dau à Duwpn y2 ni 
abt cophdzwy et groes gan ladd p gelpnigech 


Teil "t:. *b*; 


7A phan a begethony _— 


3 *Oblegitcrayddogfy mag! 2 
" gany vm Yipyyvodyſſaaty Tia aty Td, + - 
hyuny nid boch 


pen. ij. ij. 


camweddau a phechodau, [ a fywhaodd 


 hedloepdalichwiliadwy olud 


"_ beer "Aber bm 
nat hotchave. 


mwyn chu, 115 ar © 10 | 
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chwi mwy vn ddieithꝛiaid na dyfodiaid, ond yn 
gyd· ddinaſpddion ar ſainct, ac vn dtulu Duw, 
16 Medi eichadailadu ar ſail yz Apoſtoli- 


on, a'r pophwydi, o byny mae Jeſu Gr.lt ei 


hun yn bencongl-faen, 

21 Yny2hwnymae pꝛ holl adeilad wedi ei 
chydgyſylltu yn cynnyddu vn demi fanctaivv 
i'r Arglwydd. 

22 Nn h hwneichcyd-adailadwpy c<wichan 
yn bzellwylfat Dduwtrwy M2 'Dfp2pd. 2 

P EN. 111. : 

Yng-hylchei garchar ali weinidogaeth. 14 Gweddi 

Paul tros yr Epheſiaid. 
Es mwyn hyn yz wyfi Paul yn garcha⸗ rs 2 ar 

ro Jelu Griſt troſoch chwiy ccnhedlo: 4 722 ry” 
wyll. 

| = Dsclywſach am ozchwiliacthgris Duw 


n bon a roddwyd i mi tu ag att och cy wi: 


3 Canps try weledigaethy? plpyſotd efe 
v dirgelwch hwnnwi mi (megis pz ſctilennais 


o blaen ar ꝓychydig Leiriau. 


4 Thy: hn pan dvarlenoch y gellwch 
wybod fy neall pn nirgelwch Crift) 
5 Y2hwn yn geſoedd eraill nis eglurwyd i 


feibion dynion, kel y mae yꝛ awzon wediei ddad⸗ 


cuddio im ſanctaidd Apoſtolion aphophwydt 
trwy 'r Ylpzpd glan, 

6 Bodycenþedloedd yn nfd-etifeddion hee 
fyd, ac yn gyd⸗gohph, ac r ü 
addewid ef yng-Dult crwp pʒ : 

7 Ir bon Im gwnaed i yn — 2 trwy 


roddiad gris Duw, y2 bwn a tondwyd i mi Pen. ag. 


trwy nerth ei feddiant ef, 
8 Ami, ylleiaf i god o 2boll ſaincty dod: .cer. at. 5. 
wypd y graͤs hyn, {efengylu 4 p * cen © 


9 Atie lurgjbawb bethyw cymdeithas v 


r 0 vn mern hwn a ungech bab peth © ——— 


Jef A rift * tit. 1.2. 
10 Fely bodo yy awzort vn pſpyſol.cewy 
ſogaethau a'r awburdodiu ]. 
efolion[; bet thay Jamryw' fath; wyboda 


uw, 


12 "Pan wu y 1 47 "Ge vyfopfa 


] . n dy1huno Tr Epiſtol yr 
Frau lex eich 2fed Sul ar 


if, ; "Js ec ar 


af Ong oly Drindod 
j 


| 25 Ahn 
[ewHargiwybd 3 


* — - — 
= 7 - — 


ek 


lio mewn cariad,ymgyffrev gyd &'rholl ſainct, 
beth pw r llẽd ar hd, at dyfnder a'r vehder, 

19 Ac adnabod cariad Criſt, pz hwn ſydd 
vn rhagozi pob gwybodaech, fel eich llanwer yn 
hollawl à hollgpflawnder Ouw, 

20 *Jodoef, yz hwna ddichon wneuthur 
p6bpech pn fwy tra- rhagoꝛol nac pz pdymniyn 
dymuno,nac yndeall, oherwydd p nerth ſydd 
pn gweithio pnom, 

21 Y byddo gogoniant vn ꝑ eglwys trwy 
Griſt Jeſu, eros pz holl genhedlaethau hyd pn 
oes oeſoedd, Amen. 90 


P E N. IIII. 
Cyngor rhagorol , ac yſpiydol am ymwreddiad at 
75 an a 94 iDduw,i och! gau- ddyſc, ac ĩ adnewy- 
ddu buchedd. 


Tr Epiftol ar A M bynny myfi y hwn ybwyf gar- 
ed charoz vn ꝓꝛ Arglwydd, *wyfpn atto- 
lwg ichwirodioohonoch yn deilwng o al- 
thec yn 61 y wedigaeth ich galwyd iddi, 


Ruf. 16. 25. 


Drindod. 2 Pm mhoblledneiſrwpdd, ac addfwynd)a 
rr. ynghyd ag ymaros, gan odder eu gilydd mewn 
col. r. 10. cariad, | | 
chef. a. 3 2 GanpmroiigadwvndebyzYſpzyd yng- 
hwlwm tangneddyf, = | 
4 Un cozph, ac vn yſp2yd, megis i ch gal⸗ 
wyd i vn gobaith eich galwedigaeth: 
5 Un Arglwydd,vn ffydd,vn beppdd, 
Mal.. ro. 6 * An Duwa Thad oll, pz hwn ſydd go» 
| ruwch oll, achzwyoll, ac noch oll. 5 
Tr N ar 7 © Eichzi bob vn o honom p rhoed gras 
daydd S. pn ol meſur dawn Criſt, 
Marr. 8 Am hpunp p mae pn dywedyd: pan dder⸗ 
Ruf. 13.3. chafodd ix vrhelder, efe a gaethiwodd gaethi- 
"00-61 bed, ac a rondes toddion i ddynion. 
dalla. 9 Eichz, ele a dderchafodd, berh pw bynuy 
ond darfod (ddo ef dveſcyn vn ibarthau 
iſaf y ddaiar : 5 | 


10 N vn a ddeſcynnodd pm 'r hwn a eſcyn- 
nodd gozuwch p? holl nefoedd, fel y cyflawne 
ele bob pech. 

11 Ele gan hynny a roddes * rai i fob yn 
Apoſtolion, a rhaiyn nophwydi, a rhat pn e⸗ 


1. Cor. 12.27. 


fengyl· w, a xhai vn fugetliaid,arhaiynathza- 
won erwedd,allid, a dig, a llefain, a chabiedd gyd a 
phobdypgiont : | 


12 J grynboi y lainct iwalth y weinivogs- 
eth, i adalladaeth coꝛph Crift. 


den 
ſet] 


trwy bob 


At yr Epheſiaid. 


Je Acnathziltewch lin yſpwyDuw, zn 


a 


 ymmal,yzhwn ſydd zu gwetut llpniacch put 


y gweithꝛediad p ſpdd pm meſur pob than, vn 
pert cynnydd yp cozph, iw adailadaeth ei hun 
mewn cariad, 0 
17 (yngan hynup y wyfyneiddywe- 77 Epiſo! 
dpd, ac yn ei deſtiolaethupn yz Arglwydd, na .- Sal th 
rodioch chwi mwy balach fel y mae y cenhed- 97 Pran 
— eraill n thodio mewn gwagedd eu me- N. 7. 
dowl. | 
18 Medi tywyllu yn eu meddwl, ac rn 
ddieichz oddi vnth fuchedd Ddum, d2wp pz an⸗ 
— p ſydd pnddpne,trwy galedzwpdd eu ca⸗ 
nnau. 
19 P rhai wedi iodynt doiddarbodi a pmro- 
eſanc i dzythyllwch vn odiech;i wneuthur pob 
aflendid, Ap. > 
20 Eith chwy- chwi, nid fellp y dyſcaſoch 
[amJGrift, 
21 Dsbut chwi eiglywed ef, ac o's dyl⸗ 
cwyd chwi ganddo megtsp mae r gwirionedd 
vn Jeſu, 
22{Sef]vodiheibio yr byn a berthyn fr ben 
ymddygiad gynt, yꝛ hen ddyn.hwnnw v hwn 
v ſyddlygredig dwychwantau twyllodzus, 
53 Ac pmadnewyddu ynyſpyyd eich medd- 
play, 
24 Agwiſcoydyn newydd, yz hwna gre» 
wpd ynol Duw mewn cyftawnder,agwir ſancs 
ceiddzwpdd, 
25 O herwpdd pa ham gan fw ymmaith 
gelwydd, dyweded pawb y gwir with ei gym · 
mydog : canys aelodau pdpm im gilpdd, - 
26 Digiwch,ac naphechwch, na fachluded 


N baul ar eich dig chwi. 


27 Ac na ddod wh le i ddiafol. 

28 Y} hwn a lemat dodd na lematted mwp, 
eich cymmered boen pn hytrach pn gweithio 
aidawplaw ꝓ peth ſydd dda, fel ybyddo gandds 
[beth]iw gyfrannu ir anghe nog. 

29 Pa ddeued vn ymadyodd liygredig allan 
och genau chwi, ond cyfryw vn a fpvdo da i 


adalladaeth pan fyddo rhaiv, fel p paro ris ir 


gwandawy}, 


bwn eich ſeliwyd i doydd p pzpnedtgaech, 
i 31 Tynner ymmaith aun yet bib chws 


32 A byddwch-gymmwpnaſcar iw gilydd, 
athgarogion, gan faddeu tm gilydd,felyma- 


ddeuodd Dum er mwyn Criſt i chwichau, 


PEN. V. 
Y mac Paul yn annog i gariad perffairhac i ochel am- 

yn beck: dat math cuban, 19 [fod ynddiolch- 

gar i Dduw. 22 Acyncynghori-pawb, ac yn anad 

neb gyr 2'i wraig idduwjol oftyngeidden 1580 
An hynny byddwn ddylin- wi: Duw, 77 Eifel 
felplantannwyl,. „ $51 BRED i trydydd Sul 
2 *Arhoviwch mewn cariad. fel y carodd er graw)s. + 
Criftninnau,acpdododd efe ei hun croſom pn 10ao-r3.34. 


- offewnii; ur yitaberthi Dduw, E urbgf peraidd & 14. 


3 Sieh godined, aphob aflendiv neu gp» PIC 4g 


1 A 
© 


F 


TZ 


Pen. v.vj. 
budd-dza na henwer chwaith yn eich plith, me · 


gis y-gwedde i ſainct, 

4 Na ſerthedd, na geiriau ffol, na choeg - 
vdvigrifich, y2byn nid ydpnt werdus, eithz yn 
| hptrach diolchgarwch, 

5 Canysy} ydych pn gupbod hyn, am bob 
— illan, neu gybydo (y bwn ſpdd 


— Grit. Duw, 
| 6 *Nathwpllednebchwi a geiriau ofer,ca- 
ups, o blegit p pethau hyn p daw digofaint 
Duw ar blane ꝓʒ anufudd - dud. 

7 Gay hynny nafpddwcbgyfeillion iddynt. 

8 Canpsyp2oeddychchwi gynt pn, dywpll- 
wech, at hu am goleuni ydych yny2 Arglwydd 
rhodtwch chwithau fel plant p goleunt, 

9 (Canys fir wyth yz Yſyzyd Ke ym 
mhob datont, a chyftawnder a gwirionedd) 


Math.24.4. 
marc.13.5. 
luc. 21,8. 


10 Gan bjofi p2 hyn ſydd gpmmeradwy - 


gan p Arglwpdd, 

11 Ac na fyddedi chwi gyfeillach & gwei⸗ 
chzevoedd anffrwythlawn yp tywyllwch, eithꝛ 
pn bytrach argyoeddweh ( hwynt.] 

12 Canys bnont ym adzodd y pethau a w⸗ 
nint hwp yn ddirgel. 

13 Elichz pob pech wedi'r argyoedver, a e⸗ 
_ — — — beth bynnag ſydd 


14 2 — 2 v mae efe pn dywe⸗ 
dyd : deffro di v hwnwyt yn — a chpfot 
- oddiwith ymeſrw., a Chiiſt a oleua iti. 

35 > Gwelwch gan hynny, pa fond p rho- 
dioch 3 fel annoerhion,ond kel 
doet 

16 Gan waredu ꝓꝛ amſer ; canys yp dpddi- 
ay ſy dmg. 

17 Am hynny na fyddwch * amhwyllogi⸗ 

on, eichz deallwch beth pw ewyllys y2 Argl- 
wpdd, 

. x8 Ac na feddwer chwviganwin,yn yzhwny 
mae gopnodedd; eith llanwer chwi o) Yſpzyd: 

19 Gan pmddiddan ai gilydd mewn pſal- 
mau,ahymuan;acovlau pſpzpdol, gan ganu a 
phyngelor 2 argilwpdd pn eich calonnau: 

20 Gandniolchpn oeſtavi Ddum ar Cad 
am bibperhynenwein Iparglwpdd Jeſu Griſt 

21 Gan ymddaroſtwung tw gilydd yn ofn 
DOuw, £0 

22 *Dgwagedd, ymoſtyngwchich gy? 
ppiod, megis ir Arglwpdd, 

22 Oblegie y gw y pen y Maig, megis 
pmae Crit vu ben rr eglwys,acpneef pwiach- 

_ 6 | ny 


Tr Epyſtol 
vgainfed & 
Sul yn ol 7 
Drindad. 


Coloſ.a5. 
ruf.12.3, 
1. cheſſ. . 2. 


Coloſ.3. 15. 
tit. 2.5. 

1. pet. 3. T. 

I. Cor. xl. 3. 


roftyngedic Grit, felly betpy] pdded]y gw 

- . rageddiw gw#z pxlodym mhobpeth. 
i. Coloſſ 3.18. 25 Y gp, cer loch eich gwzageddmegis y 
e eglwys, ac ai rhoddes ei hun 


= 26 Fel ylancteivvie efe ht, wedieiglanhau 
rm goichfa ddwſr trwp * t gair, 


des iddynt etifeddiaet | 
"or bun, eich3ei fagu ai faethu, megis v mae j Ars 


Can bynnyfel y mat n eglwys vn dda⸗ 
galloch ſefyllpnerbyncynllwpnion dialbl. 
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27 Fel-y gwnele efe hi pn exlwys ogone⸗ 
ddus iddo ct hun, heb arni na bzycheun, na 
chzychni, na dim o'z cyfryw,ond ei bod pnſanc- 
tatdd, ac pn ddifai. 

28 Felly y vple p gw garu eu gwzagedy 
megis eu cyzph eu hunain, yz hwna garo ei 
wzaig y mae pn ei ghru ei hun. 

29 Cannachaſioddneber ioed cignawd ei 


glwydd am py eglwys. 

30 Canpsaelodaupdym ei gowh ef, ac oi 
gnawd, ac o ieſcym. 

31 O blegithyn, dn a ymedu à i dad, ac Gen 2.24. 

a fam ac a lyn with et wꝛaig, ac hwynt hwp a math. 19. J. 
fydvant ill dau pn vn cnawd. — 

32 Dirgelwch mam yw hyn : eichzdywe- 
dyd p2 wyfam Grift, ac am p) eglwys. 

33 Am hynny,chwithau bawb,cared pob vn 
et wialg megis ei hunan, a pharched y wꝛaig 
ei gro. C 

P EN. VI. 
Plant, au thicni,gweifion a'u meiſtred, a phawbyn cael 
12 Adangoscin peryglon. a n gelynion, ar 


2 
mae 1 ni gymmetyd ian arfogaethau at 
ryfel Chriſtionoga dd. 


Plant gwꝛande weh eich rhieni yn yz Ar⸗ Coloſ 3.20. 
2 canys hynny ſydd gyfiawn, 
* Anrhydedda dy dad a th fam, (y2 hwn ExoOd.20. 12. 
op gozchympn epncaf mewn adde wid) deut. 5. 16. 
3 Tel p boddo vn dba i ti, ac fel y byddech 929.154: 
bir hoedlog arp ddatar, * 
2 dadau, na chyffrotwch eich 
iddigio, ond maethwch hwynt mewn 
— athzawaech y} Argiwydd. 

5 *D gweifion vfuddhewcb t'r rhai ſp argl⸗ Coloſ 3.224 
wyddi * ol ycnawd, trwy ofn,ac arſwyd ti.. 9. 
megis i Griſt, png-wiriondeb eich calonnau. Pet. . 18. 

6 Nid à gwalanaeth yn p gölwg, megis 
rhaty n ceiſio bodloni dynion, ond fel gweint» 


dog ion Criff, gan wneuthur ewyllys Duwso'; 


galon, 
7 Gan wneuthur gwaſanaeth trwy ewyllys 
— r Arglwydd, ac nid iddpnion, 

8 Gan wybod mai y daioni a wnelo pob vn, 
hynny adderbyn efe gan pz Arglwydd, pa vn 
—_— at caeth ai thydd fyddo efe,] 

r meiſtred gwnewch chwithau t vn 
chew bethau iddynt hwy, gan roddi dart 


heibio, gan wpbod fod eich Arglwydd chmi, 


hwythau yn y A ac nad des ddcrby Az 10,34 
wyneb gydag ef, ere th 
10 m ben hyn fy mrodyz vmnerthweb 1 
yn} Arglwydd, at yng· badernid ei allu ef: 75 Epiſtol yr 
11 Swilcwch oll arfogaeth Ddum, fel ꝓ , Sul 


12 Am nad pb ein hymdꝛech ni pn erbyn⸗ . 
gwaedachnawd, eithz vn erbyn tywyſogaeth⸗ 
au, vn erbyn amdurdodau, pnerbyn hydol gey- 
yrn Ben erbyn diygau yl. 
pydol pn y neſol leoedd, ] 
13 Amhpnuy cymmerwch attoch holl ar. 
Tete.itilt, fogaeth 


Coloſ. 4.3. 


- .thel.2. 17. 


2. cheſlz. 1. 


Tr Epiſtol ar 


22.Sulyn 


1, Thell. 1.2. 


At y Philippiaid. 


fogaeth O duw fel y galloch withladd yn y 
dyddblin, a ſefyll wedi goꝛphen v c www. 

14 Sefwch gan hynnp wedi gwzegyſu eich 
lwpnau 4 gwirionedd, a gwilco dwyfronneg 
cyftawnder, | 

15 Agwiſco am eich traed eſcidian parato⸗ 
ad Efengyl tangnedeyff. 

16 Uwchbenpob dim cymmerwch darian y 
ffydd, at hwn y galloch ddiffoddi holl biccellau 
tanllyd y fall, 1 

17 Cymmerwch hefpd helm yz iechydwzi⸗ 
aeth, a chleddyl yz Yſpꝛyd, hwn pw gair Duw, 

18 A gweddiwch bob amſer à phob rhyw 
weddi a teiſyfiad yn y2 Yſpzpd, * gan fod pn 
wiliadurus at hyn trwy bob dyfalwch, ac ymbll 
tros p2 holl ſainct, 

19 *A thꝛoſof finne,ar roddi i mi ymadzodd 


iagoryd fyng- enau mewn rhydd- did, i wneu⸗ 
thur yn eglur ddirgelweh yz Efengyl, 
20 Er mwyn pz hon y2 wyk pn gennad me⸗ 
wn cadwyn, fel p traethwyk pn hyderus am de⸗ 
ni, megis v pertbyn i mi dꝛaethu. 0 
21 Ac fely gwyporb chwithau hefpd fpng- 


brflwz,a pha beth yz wyfi yn ei wneuthur, Ty- 


chicus u dengys hwp oll i chwi, fy annwpl 
frawda gweinidog ffyddlon yn y} Arglwydd: 
22 Y2hwn o achos honno a ddanfonalsat- 
toch, fel y gwyddech fpng-byflwy,ac fel y cy» 
ſſureefe eich calonnau c hw. | 
23 Tangneddyfgydi[chwſ]frody?, a cha» 
riad, a ffydd oddi with Oduw Tad, a'r Argl⸗ 
wydd Jeſu Griſt. | | 
24 Gras gyd ar rhai oll a garant ein Har» 
glwydd Jeſu Grift;yn anllygredig. Amen. 


Y llythyr hvvn aſcrifennwyd o Rufein 
Sd a Tychicus. 


Epiſtol Paulaty Philippiaid. 


PENN OD. I. 


8. Paul yn dinoethi ei galon tu ag attynt, 3 Gan ro- 
ddi diolch, 4 A gweddio dros ufd a'u hiechyd- 
wriacth. 7 V mac yn dangos ffrwyth ei adfyd. 25 
Ac yn eu hannog igytundeb, 28 A dioddefgarwch. 


EXT 2 AUL a Timotheus 
Y > &weiſion Jeſu Griff at 
JN .holl Sainct png- 
pit Jelup rhai ſy pn 


KA doe Phllippos gd reſco- 
» OALATTY, r diaconiaid: 
2 Rhad fyddo gyd 4 


£2 QA chwiathangneddyfgan 


3 Am Dum pz ydwyf yn diolch ym 
mhob coffa am danoch, , 

4 (Gan wevdio bob amſer pn fy holl weddi⸗ 
au troſoch oll yn llawen) : | 

5 O blegit y gyfran y2hon ſydd i chwi yn 
p2 Efengp1,o'z dpdd cyntaf hyd y2 aw} hon, 

6 Gan od yn ſiccr gennif hpn,y gozphen v2 
bwn a ddechzeuodd waith da pnoch , hyd. yn 
nydd Jeſu Grift, 11 
7 Megis y mac pn tawn i mi ſynnied am da- 
noch oll, am eich bod gennik yn fpng-halon yn 
gyſtal ꝑufy rhwymau, ac pn fy amddeffpn i, a 
chadarnhid pz Efengyl, nid amgen ] eich bod 
chwi oll pn gyfrannogion a mio rs. 

8 Canys Duw ſydd dyſt i mi moꝛr hoff gen⸗ 
= een oll pn.- ymplcaraoedd Jeſu 

9 Ahynp} ydwyfyneiweddio,[ſefJar aml- 
houo'ch tariad etto fwy-fwp mewn gwybiſp- 
acth aphob ſpnnwp? 8 . | 


10 J fedzu doſparthu yp perhatc'y byddo 
gwahaniaeth thyngddynt, felp bydboch bur a 
didzamgwydd, hyd ddpdd Criſt; t 

11 Medi eich cyflawni a ffrwpchan cyfiawn- 
der, y that [:ydynt.]trwp Jelu Griſt er gogoni⸗ 
ant a molianti Douw. £0 ------ 

12 Ac mi a ewpllyſiwn ichwi wpbod frodyꝛz, 


am y pethau a ddigwyddodd i mi, vdyfod o hoe 


nynt yn hytrach er llwpddiant i'r Efengyl, 
13 Pn gymmaint a bod fy'rhwpmau i pn 


-£glar-yng-Hiiſt yn pz holl:lfs, ac ym mhob 


[ UeJarall, | 
. 14 Acilawer o: bjody2-yn- h Argiwydd 


- fob yn hyderuſach, o blegit fp rhymwau [,ivzee- 


thu y gair pn din. 
15 N mae rhaipnpregechu'Crifttrwp gen 


- 


figen,ac ymtyſ on, a rhai helyd u ewpllys da. 


16 Y nail blaid yn pꝛegetehu Exiſt o gyn - 
nen, ac nid yn burol, gaudpbiedvwpn mwy v 
— ——— N 

174 rr blaid arall o gariad, gan Wpbodfpy 
olod ipn — igRa ug 

18 Beth er hynny d etts- Cxiſt a bꝛegethir 
ym mhobmodd, pa vn bynnag ai o ryw lim, 
al pn gywtr-: ac am hyn y2 pdwpfynllawen,ac 
mia fyddaf llawen hey ds. 
eh m, rt eb gase Nel sc f tee 

— bach dem 
hoꝛthwy p Jeſu Grit, 2 

a rn Arr —- glad» © 
wyddir mewndim, eichz o wb -hpver fel pb 
amſer, felly yꝛ aw hon hefyd y mawygir Erift 
vn kyng· bomb pa vnbynnagJaittwy fywyd, 
at trwy farwolaeth, g. el 


217 Camps 


Epheſ. 4. l. 
Coloſ.. to. 
1. Theſ. 2.1 2. 


Pen. j. ij. | 528 


21 Canys byw imi vw] Criſt, ac elwyw 
* 


cc apha bech addewiſafni'sgwn, 

23 Canysymae pn gyſyag arnaf o ddau- 
tu, gan ddeiſpfu fp-nattod,a bod gyd a Chiilt p 
byn ſydd ef vim. 

24 Eithz aros vn y cnawdſpdvpn fwy ang · 
hearheidiol o'chplegit chwi. 

25 Ahyna wn ynſiccr, pzarhoſaf,ac y cyd- 
erigafgydIchweall er fynalane i chwi, a lla⸗ 
wenydd ir ffydd, 

26 Fel y byddo n lluoſog eich goꝛloledd yn 
= Grit crwoft, gan fy-nyfovlad attoch dza- 

efn, 
27 *Dnvnic ymddygwch fel p mae addas 
Efengyl Griſt, fel pa vn bynnat ai ganddyfod 


ach gweled, 4 gan kod pu abſennol y gallwyt 


glywev oddi with eich cyllw, eich bõd yn ſefyll 


pn vnYſpyyd, __ 1 enaid, vn cyd-pmdzech pbyd. 


28 Ac pn -· nim — vdychzynnwch [ gan) 
eich gewzthwpneb-wy2, 2 hyn ſydd iodynt hwy 
vn — xe Aero 4 chwithau o ie⸗ 

dw a 
— Canys i 9-4 root er Crit nid 
pn bnicfodichwi gredu ynddoef,ond hefyd ddi⸗ 
oddeferdvoef, 

30 Gan ſodi chwiyz vn vmdzin, agawek- 
ſoch pnoſt, ac m arm hon a glywch [fo] pnofs, 


PEN. 1. 
Y mae — 4 — ynghori vwch ben Gim i rid ded, 


bennaf elir y ddyſc bur 
pe: addoybydd; iddof Ran br rr ddyfod ; 


©. * 'artynchny, ' 27 achefydymaccie yn Keats 


drigiad Epaphroditus. 


Does gan hynny doim dtꝛdauweb png* 
Pull, od des cyſſur cariad,ovſoes]dim 


tymdeithas at Nſpʒyd, od oes] dim toſturia 


tmhxzugaredd, 


9 


Rufei 13. 1e. 
1. Cor. 2.1 1. 


Tr Epyſtol ar 


2 Loflatonwchfy Uawenpdd, ar ichwi fd 
pn vn fryd, a chennych yz vn ow, gariad,ac yn 
vn galon ac pn meddwl y2 vn peth 

3 Fel na wneler dim y gynnen, neu 
weg ogonlanr.eirl geiddzwydd gan 
* dybied ei gilydd yn well na chwi eich hunain. 

4 Nac emychwch bobun ar yz eiddoch eich 
hunain.eihy Cedzyched] podvn hefpd ar N ei⸗ 


ddo eraill. 


5 6 Bydded pz vn meddwl ynoch ag dedd 


Sul 25 77 vng - Milt Jelu. 


ny Paſe. 
Math. 20.28. 


Heb. 2 9. 


ew. 


6 Wit penoevo pn meg Duwni thybt- 
odddzaisfod yn ogyfiuwch 4 Duw: 4. 

7 Eithzefe ai * dibvyminddved hin, gan 
gwis, a'f wneuchur 


8 Eke rnehr ho pn vfpdd { angen 
ſefangeuy groes, 

9 Dherwydvpahim Duw oi tra-dertha- 
loo yntel,aca rundes doo enw, wach pen pid 


the ri buddiol fydve i mi tym vn p P 


at ph wl,yzhwn a wir ofala am eich cyflw; chwi. 


weithin am cxplltyſefeſc Apoſtol chwi, ar 


thwi oll, at afhaiſt fawn pdoevd am i chwi gly⸗ 


vntho ef pu duie, ond wiehilt hefyd, rþag (mi 


10 *Felybydde yn enwp2 Jeſu i bob gli Ei 45.33. 
blygu,[yn gyſtal)i'rnefolion adaiarolion, a'r Rutcir4 7t. 
ecyaucan p ddatar, 

11 *Acibobtafov gyffeſu mai Jeſu Griſt Ioan. 13.13. 
pw 'r Arglwydd er gogoniant Duw Tad. C. Cor. 
12 Am hynny fy annwylyd, megis p6b am- 
ſer yꝛ vfpddhaeſoch,nid megis pn fyng-wpdd 
yn vnic, eit n; am hon yu ſwy o lawer yn fy 
abſen, feliy goꝛphennwch eith fechydw? taeth 
eich hunain dzwp ofnadpchzpu. 
13 Canys Duwyw r bien ſydd vn gwei⸗ 
— — ewyllpſio agweichzevu oi ewyllys 


1 Gwnewch bab dim pu *puifurmur, e 
heb oy _ - 1 
15 * Felpbyddo yn dd gyoedd, aryn ath. 5. 16. 
bur, at pn ddileius feibivn i Dduw ꝓm̃ myſt 9. 
cenhedlaech ddzygionus dzofaus, vm mhlith v 
thai y2 pdych pn diſclaeriu megis goleuadau vn 


16 Pn cynnal gair p bywyd, er gozfoleddt 
mi pn-nydd Criſt, na redais i un ofer, ac na 
ui; boen vn oker. 

7 Je pe im offrymmid ar aberth a gwaſa⸗ 

nu tich ffpdd,tlawen pw gennif a chydlawen 
a chwi oll ydwyſi. 

18 Dblegit hyn hefyd byddweh chwithau 0 
lawen, a chpd-lawenhewcha minne. 
19 Acyyydwyk-yn gobeicha yny; Arglw⸗ 
pdd Jeſuy danfonaf * Timotheus ar fpzder at- Act. 16. r. 
toch, megis im cyſſurer inne hefyd with wp» 
bod oddi withpch, 
20 Canps nid oes i mintb o gyffelyb fedv- 


21 Canys*pawbſpdd pn ceiſlopzeivdyne 1. Cor. 20.24. 
eu hunain, at nid yz hpn ſydd eiddo Criſt Jeſu. 
21 Eithꝛ chwi a adwaenoch y pzofiad ſpdd 
am dano et, canys fel mub gyd a thãd y gwaſa⸗ 
naethodd ele gyd à myſt yn N Efengpl, | 
23 Hun gan hynny ꝛ vdwyf pn gobeithio 
x ern Cynted ag y gwelwyf yꝛ hyn 
24 Ac y2ydwyfpn gobe ithio yn yz Arglw⸗ 
pddy deuat fi fp hun helyd ar fyꝛder. 
25 Eith} tybiais kön pn anghenrheidiol 
ddanfon Epaphzoditus fy-mrawd, fyng - hyd 


hwa fu pnfyng-waſanaethu inne! o gyfryw 
bethau, ag oedd arnaſi eiſieu. 
26 Canysy}oedd arno hiraeth am danoch 


27 Adiaueifod ef pn glaf [ac] vm - mron 
marw, ond bodi Ddum dzugarhau witho,ac nid 


* triſtit ar d2iRit, - 
— 


22 r 
wydd & 


aw hyany pn ddiel. 
pilawews 


ne 
r 
fryw 


—— * 


| 1. Cor. 1 t. 22. 
Act. 23.6. 


| Rufen. 1 5. 5. 
| t. Cor.i. io. 


frywſ tai. 
30 Canys er mwyn gwaith Crift y bu efe 
pn agos i angeu, ac ni ddarbododd am ei enioes, 


ti gwplau deffig eich gwalanaeth i mi. 


P E N. III. 

2 V mae efe yn eu rhybuddio hwy i ymogelyd rhag gau 
ddyſcawdwyr, 3 yn erbyn paraiy mae efe yn go- 
ſod Criſt, - 4 r vn modd ei hunain, aiddyſc, 12 

ac yn diddymmu cy fiawnder dyn eihun. 


V\ Eitbian fy-mrodp) byddwchlawen pn 
v Arglwydd, nid blin gennif fi ſcri⸗ 
fennu pꝛ tn pethau attoch, ac i chwichau i mae 
vn beth]diogel, 
2 Gochelwch gron : gochelwch ddzwg- 
weithwiz: gochelwchrhag cydtoziad, 
3 Canysenwaed(ad ydym ni, y thai ydym 


25 - pn addoli-Duw yn y2 Yſpvd, acpn gozfole- 


ddu png-Pyiſt Jeſu, ac nid yn ymddpztedynyp 
cnawd. 

4 Ac er bod gennif achos i ymddpꝛied pn 
v cnawd:o thybia ne b arall y gall pmddyzied pn 
v cnawd, mwy v gallaf I fi: 

5 Vedi fy enwaedu pz wythfed dydd, o ge⸗ 
nevt Afraet o lwpth Beniamin,yn*Pebzzw2 o = 
Debzzaid,* with y ddeddf pn Phariſæad: 

6 O herwydd zel pn erlid pzeglwys; o hers 
wydd y cyftawnder ſpdd yn y ddedbf, pn ddiar⸗ 
gvoedd. 

7 Eithzp pethau oedd elw i mi, v thai hyn⸗ 
ny a gyfritwu i vn golled ermwyn Criſt, 

8 Ac vn ddiau cyfrił yz wpf bõb dim pn go⸗ 
lled er mwyn rhagozawl wybodaech [am) 
Griſt Jeſu fp Arglwydd, er mwyn pz hwu p cy- 
frifais bob dim yn golled, ac yꝛ wyf yn eu cyfrif 


pn dom, fely gallwnennillCriff, 


9 Amcaffael ynddo ef ned a m cyſiawuder 
fp hun gennif, yz hwn ſyddo'z gyfraich, onid y2 
vn ſydd trwy ffydd Grift, [ſef] y cyfiawnder 
ſydd o Dduw trwy ffydd, 

10 Fely} adwaenwpfef, arhinwedd ei ail- 
gyfodiad, a chymdeichaseiddiodefaine fel y by- 
ddwyf wodifyng-wneuthur yn vn wedd at far⸗ 
wolaeth ef, 


11 LJ edyych Ja gyꝛrhaeddwn ryw odd ail⸗ 


xxpfodedigaeth y meirw. 

12 Mid fel pebawn wedi ei gyyhaeddyd eu⸗ 
ſus, neu fodeufus pn berffaith: eich2 dilyn pꝛ 
r pꝛ hyn pꝛ rms 
flir ynof gan Griſt Jeſu, -- 


13 id wyft n epbied frodyꝛ i mi gael galael ei- -{pdd 


Aty Philippiaid. 


peth. 


17 (PI) frody2,vilynwch fi, ac edycbwch 25+ Epiſtol a 
ar y rhai ſp yn rhodto felly , megis ydym ni aps 


pn ſiampl ichwi. 


18 * Canys Ha wer a rodiant am ba rai y dy⸗ gain n dl 


wedais i chi vn ſynych, ac yz awhon pz pdwyf Drindod. 
yn dywedyd i chwi dan wploſeu] boy pn elyni- Rufci.16.17. 


on croes Crit, 

19 Prhaipmaeeudiweddyn gyfrgoll, bol 
y thai ſpdd yn dduw Liddynt, Jau gogoniant 
vn wadwydd iduynt, y thai y mae eu meddwl 
am bethau datarol. 

20 Canys ein gwlãdwiaeth [ ni) ſydd yn y 


nefoedd, o: lle y2 vdym yn edzychamp}2 * Jas 1. Cor. 7. 


"_ [ſef ]y2 Arglwydd Jeſu Gut. 
I M hwh a gyfnewidia ein cozph gwael 
Tai) fely gwneler yn vn ffurf ai gozpbh gogo⸗ 
neddusef,o herwydd y grym,txwp yzbhwn y di⸗ 
chon ele ddaroſtwng pob dim iddo ei hun. 0 
PEN. 1111. 


1 Ymacyneu hannogifodo ymwreddiad da. 15 Ac 
yndiolch iddynt am yr ymgeledd a vnaethent iddo 
et yng-harchar. 21 Ac felly y mac yn dibennu gan 
ganu ya iach. 


Can byny fp mrody} annwplahoff, fp las 
wenydd a m cozon, felly ſefwchpn yz Ars 
glwpdd,annwplyd, | 

2 M; ydwyf pn attolwg i Efodias, ac yn 
— ar Spynepche kod o'r vn feddwl mm 2 Aro 
giwpdd, 

3 Acyzydwpf yn dymuno arnat tithe fyng⸗ 
wir gymmar,cymmozth[y guzagevdJhpuny p 
rhai a lafuriaſant gyd a mipn y2Efengyl,ynge 
byda Chlement helyd, a chyd ag eraill om cyd⸗ 


weithwßz, v rhal y mae en henmau yn * Upfr ꝓ pfal. 695 


bywpd, | 
4 (Liawenhewchyn y2 Arglwydd yn oe- 
adol,a thꝛachefn wedvaf.llawenhewch, . . 


pmae'r Arglwydd pn agos, 


6 N ofeluch ſ am ddim: eithꝛ ym mhoͤb ale 25, 


dim dangoler. eich dymuniad i Dduw mewn 
11 a deiſyſiad gydů diolch. 

na dee i hn ſydd vwch⸗ 
Jaw — deall a geidw eich calonnau ach me⸗ 
ddyliau pug-Idzilt Jeſu. £2 

8 Þeb law hyn krodpꝛ, pa bethau bynnag 

ſydd wir, pa bethan bynnag ſpddoneſt, pa be» 
thau bynnag ſydd gyfiawn, pa bethau bynuag 


thz vn peth[y2 wyk arno: gan ollwngdzos gof bethau bynnag ſydd 6 enw da, od oes vu rhin⸗ 


t hyn ſydd o tu cefn, a chriſes. tynnu at y2 byn 
ſypdo?blaen- ; 
14 27 ydwpfyn cyicbu at 5 nöd am gyngl · 
wyſtvchod alwedigaech DduwpngHult Jeſt 
15 Cynnifer gan hynny v honom, acydym 
berffaith,ſpnniwn fel hyn : at od ydych vnſyn 
_ amgenach,Duw a dvatcuddia byn hefyp 
w 6 5 07% a 
: 16 Et henny Cpn yy ech]y vaethom atto 


e bn ol, el ſynniomp? vn 


ems ed OF UM lod; meddyliwch amy pes 
au hyn, 

9. rhai adapſcaloch.ac adverbpnnjaſoch, 
at a glywſoch, dc q welſoch ynof fi : pethau 
bynnp gwne ch, On * bevych a ſydb 
yd cbwi. 

10 Llawenpchais hefpd pu N Arglwpdd yn 
ddijrfaw,am ichwty} yy ymad⸗ 
nemꝝddu ialu am amp} Saane 
ddych pn golalu, ond nid oeddech pn 1 

* 


1 Epyſtoly 
5 Byddeveich arafwchynbyſpusi bb dyn 7: —_ or 


bur, pabechaubynyag ſydd hawdygar, pa 


11 Nidwyfyndywedyd o herwydd eiſieu, 
canys dyſcais ym-mha gyllun bynnag v bwyf, 
fod yn fodlon iddo, 

I2 Ac iniafedzafymoſtwng, a medjafaml- 
hau:ym mhib lle, ac pm mhob dim imbaddyſs 
cwyd i fod yn lawn, a bod yn newynog, a bod 
men b a bid me wn eiſieu. 

13 Pbbdimaallafcrwy Gift, yz hun ſydd 


maich a 


pnvnic, 

15 Chi 
vn· waitb, at eilwaith with fyrhaid, 

17 Nidoherwydd ſy mod i pn ceiſiorhodd: 


mys d mi oranrhoddiaderbyn, ond chwpchwi nerch 
a anfonalochimi i Cheſſalonita, 


Pen. j. 529 


eich y2 ydwyfyn teiſio ffrwyth pn amlhau er- 
byn eich cyfrifchwi. 

18 Mia gefais bob dim, at v mae gennit he⸗ 
laechzywpdd , mi a lawnwpd pan dderbynntais 
gan Epaphꝛaditus ꝓ pethau a ddaethant Joddi 
vuthych chwi,{ſef Jarogl peraidd, aberth tym. 
meradwp [a) boddlon gan Dduw. 

19 Am Duwa gyflawnaeich 611 anghen⸗ 


raid chi] vn o ei olud et, yn ogoneddus yng = 


Pꝛiſt Jeſu. 

20 JDduwſefein Cad ſ y byddo gogoni⸗ 
ant vn des oeſoedd. Amen. 

21 Anherchwch y2 boll Sainct png-W1il 
Jeſu 2 pmae'r 10dy} ſydd gyd 4 mi vn eich an» 


22 N mae yp Hainct oll pn eich annerch 
chwi, ac pn bennafp thai ydynt o deulu Cæſar. 

23 Rhavdein Þarglwyvd Jeſu Giiftfpvvo] 
gd a chwi oll. Amen. 


O Rufainyr -ſcrifenwyd at y Philippiaid g yd ag Epaphroditus. 


ﬆ Epiltol Paul at y Coloſsiaid. 


PENN O D. L 
3 Paul yn diolch i Dduw am eu ffydd hwynt. 7 Ya ca- 
darnhau dyſceidi 3 itus. 9 Yn gweddio 
am angwanegiad eu ffydd hwy. 13 Yn dangos idd- 
ynt y gwir Griſt , ac yn dinoethi gau Griſt y gau A- 
Penn. 25 Yn canmol ei awdurdod a'i ſwydd. 


Aul Apoſtol Jelu 


SE==I/ 


Gd try ewyllys 
8 Giilt trwy ewylly 


5 < 
LEY 
1 — 
FRY 


Duw, a Thimothe- 

us [ein] bzawd at y 

| Dainct a ffpdvlon 

krodyꝛyng- Miſt Jes 

| A ſu yrhai[pdpnt)yn 
| Coloſſa 


| —S = Q 2 Gꝛas gyd a chwi 

a thangueddyf gan Ddum ein Tad, a'rArgl- 

wpdd Jelu Gut. : 

Tad ein Arglwydd Jeſu Gilt pn oeſtadol tro⸗ 

ſoch gan weddio, : = 
4 Expanglywſom eich ffydd yng-iþzilt Je- 

ſu, a ch cariad ir holl ſainct, 

5 Erſmwyn ] p gobaith yz hon ſydd wedi 


9 
\ \ 
4 N ,” 
| Wo 5 
VIPS % /s 


eirhoddi ichwiynp nefoedd, amp2zhonyclyw- 
nad v blaen gan air gwirionedd pz E- 


6 Hz hon wevi dyfod attoch chwi,megisi'r 
holl fyd, ac pn ffrwychlon fel [y mae] yn eich 
plich chwithe hefyd , o'2 dpdd y clywloch, at y 
gwybuoch ris Dum mewn gwirionedd. | 

7 Felydyſcaſoch gan Epaphzas ein ann. 
wyl gydwas, y} bun ſydd troſoch chwi pn 
ffyddion wenido 


g Crit. 
8 Nba hefydaamlygoddint eich cariad 


chwi yn y Y. 

9 Am pynny ninnau befpd,er v dydd y clyw- 
ſom, nid ydym pn peidto a gweddio troſoch, a 
deiſyf eich cyllawni a gwybyddiaeth ei ewyllys 
ef pm mhoͤb doethineb, a deall pſpꝛydol. 

xo Fel ꝓ rhodioch pndeilwng gan yꝛ Argo 
lwydd, gan rygluddu bodd pm mhob dim, gan 


*ddwpn ffrwyth ym mhbb gweichzed dda, a Epheſ.4.r, 


thyfu yng-wybobaeth[am) Dduw. 

11 Medi ymnerthu à holl nerth trwy ei ogo⸗ 
neddus gadernid efi bob dioddefgarwch, ac v⸗ 
maros gyd aghpfrpdwch, 

I2 — Ir — awnaech 
pn gymmwps i [ gael | rhan o ecifeddiacch 
ſainct yn pgoleunt, 9 a 

13 N hwn a'n gwaredodd ni oddi with fe⸗ 


ddiant ytywyllwch, ac a u yſmudodd ni i de⸗ Mach. 3. 17. 


pꝛuas ei annwyl Fab, 


14 Yu hun y mae i ni brynedigaeth trwy Perl. 17. 


ei waedef,[ ſef ] maddeuant pechodau. 


15 N hwn pw gwir ddelw yz anweledig Heb. 1.3. 


Dvuw,cpntafanedic pob creadur, 


16 Canps *trwyddoefy creawyd pob dim loan. 1. 3. 


a'r ſ ſydd j yn y nefoedd, at ſydd ) yn y ddaiar, 
vn weledig ac yn anweledig: pa vn bynnag ai 
Tbꝛonau, at Arglwyddiaechau,ai Tywyſogae- 
thau, ai Meddiannau, pob dim a greawyd trwy⸗ 

17 Ac y mae eſe cyn pop dim, at ynddo et 
mae 121 : 

1 e yw pen cozph y2 eglwys: efe 
hwn pw — 4 
rw,fel ym mh5b dim p cae ele flaenoꝛi. 


19 Canys * rhpngoddbodd, trigo o bod ty. — 4. 
flawnedd ) 


da'r * cpneafanedic o mei. 1. Cor. 75.20. 


12 


Luc.1.75. 
T.COT.1.2, 
cphel.1.4. 
Tit-2,12, 
Jlon.15.6. 


Ruf,r6.25. 
epheſ.3 9. 
2. CI ni. I. 10. 
I. pet. 1. zo. 


1. Tim 1.1. 


1. Cor. 5.3. 


flawnedd pnddo ef, 

20 A thwpdvo ef gymmodi pob dim ag ef 
ei hun, pa vn bynnag, ai pethau yn y ddatar, al 
pethau pn y nefoedd, gan wneuthur heddwch 
trwy waed ei groes ef, wo 4 

21 A chwithau y rhai oeddech gynt ddiei⸗ 
thꝛaid a gelynnion, gan fod eich meddyliau ar 
weithzedoedd dꝛwg, y2 aw2 hon hefyd a gym⸗ 
mododd eke, 

22 Png-hozph ei gnawd trwy farwolaeth 
fel eich goſodid chwt yn *ſanccaidd, ac pn ddi⸗ 
feius, ac yn ddigerpdd ger ei fron ef, 

23 Os parhewch wedi eich ſeilio ach lice 
crhau yn p ffydd,heb ſiglo oddi with obaith yz 
Efengpl y hon a glywſoch, ac] a bꝛegethwyd 
pm myſc pob creadur a'r {pdd tan y net, it hon 
P} cuthpm i Haul pn weinidog. 

24 Y2hwn ydwyf ynamz yn lla wenychu yn 


fp nioddefaint troſoch, ac vn cyflawniyzbyn Criſt | 
12 TWedieich* cyd-gladdugyd ag ef trwp Ruf.. 


oedd yn ol o gyſtudd Criſt pn fyng-hnawd i, 

er mwyn ei gozph ef,y2 hwnyw'r eglwys, 

25 Jr hon p2 euthym i pn weinidog, yn ol 
goꝛchwiliaeth Dduw, pꝛ hon a rodbwpd i mi 
och plegit chwi i gyflawni gair Duw. 

26 [Sek J p *dirgelwch y2 hwn oedd gu⸗ 
ddiedig er yn oes oeſoedd ac y; am honaeglurs 
wyd iw ſainct ef. 

27 J batai y mynnaſe Duw yſpyſu bethyw 
coluv gogoniant y dirgelwchhyn ym mhlith y 
cenhedloedd, pz hwn[olud]yw Chaiſt p2 hwn 
ſpdd pnoch chwi,* gobaithy gogoniant. 

28 P; hwn yz ydym [ni] vn [ei] bꝛegethu, 
gan rybuddio pob dn, a dylcu pob dpn ym 
mh9bdoethineb, fel y goſodom bob dpn pn bers 
faith yng-ꝛiſt Jeſu, 

29 Am yp} hwn bech pꝛ ydwyf fi hefyd yn 
pinbocnt, gan pmegnio pn ol ei weithꝛediad ef 
vꝛ hon ſydd yn gweichio ynoſi yn nerthol. 

PEN. II. 

x Gwedi iddo deſtiolaethu ddaed ei ewyllys ef iddynt, 
4 Y mae efe yn eu tchybuddio, na ddychwelent yn eu 
hol oddiwrth Griſt, 8 I waſanacth Angelion, ne 
ddychymmyg arallncu Ceremoniau y gytraith, 17 Y 
rhai a derfynwyd yng-Hriſt. 

Anys ewyllyſiwn i chwi wybod pa faint 
pindzech ſpddarnafer eich mwyn ſchwi] 

a'r rhai o Laodicia, a phwy bynnag ni wellant 

fy wynebynycnawd, 

2 Fel y cyſſurid eu calonnau, wedi eu cyſ⸗ 
ſyltu hwy png-hariad,ac pm mhob golud cwbl 


gredadwy ddeall, i adnaboddirgelwch Duw y 


Tad, a Chniſt. Þ 

3 Nn pꝛ hwu y mae pn guddiedig oll dzyſo- 
rau doethineb a gwybodaeth. 

4 A hyny2ydwyf pn ei ddywedyd rhag i 
neb eich twyllo à geiriau hygoel. 

5 Canyps er fp mod pn abſennol pn p 
cnawd,er hynny yꝛ ydwyf gyda chwipn pꝛ yl⸗ 
pꝛpd pn llawenychu, ac yn gweled eich crefn a 
chadernid eich ffpdd chwi, x hon ſydd Jyng⸗ 


ia. 


** 


At y Coloſsiaid. 


6 Megis gan hynnp y derbynialoch Gꝛiſt 
Jeſuy2 Arglwydd,felly rhodiwch ynddo, * 
7 Medi eich gwzeiddio. ach adailadu pne 


ddo ef, ac wedi ymgadarnhau yn y ffpdd, * fel 1. Cor. 1.3. 


ich diſcwpd , gan pmamlhau pnddi dzwp ddi⸗ 
olch. : b ; 
8 Edzychwch rhac bod neb yneichanrhei- 
thio trwp Philoſophi a gwig dwpll with dza- 


ddodiad dynion, pn ol gwyddozion ꝓ byd, at nid 


vn ol Criſt. 


9 * Canys ynddo ef y mae tyflawnder p pen. 1. 19. 


Duwdod pn pꝛeſſwylio vn goꝛphoꝛol. 

10 Ac ꝑʒ dychthwi wedi eich cyflawni yu⸗ 
ddo et, y hwn ywẽ pen holl dywyſogaeth ac aw⸗ 
durdod. . 

21 Nn v2 hwn hefpd, ich enwaedwyd ag 


* enwaedjad nid o waith aw, gan ymubioſc Ruf. 29. 


pechadurus gozph p enawd trwy enwaediad 


= 


fedpdd yn yz hwn hefyd.i'ch cyb-gyfodwyd 


trwy *ffydd gweichzeviad Duw, y hwn ai cy⸗ Epheſ r. ig. 


fodes ef o feirw. 

13 *A chwichau p rhai oeddech feirw ym 
mhechodau, ac yn nien wardiad eichcnawo, a 
gyd· fywhaodd efe gyd ag ef, gan faden i chwi 
eich holl gamweddau, 


14 Gan ddileu *(crifen-law yz oweiniadau Erheſa. 17. 


2 bon ¶oedd yn) ein herbyn, vn hon oedd yng⸗ 
withwpneb t ni, efe af. cymmerodd oddi ar p 
ffoꝛod, gan ei hoelio with ei gros. 

15 Ac a. ſpeiliodd y Tywyſo gaerhau a'r 
Nerthoedd, ac ai herddangoſodd hwy yn gyho- 
eddus, gan ozfoleddu arnynt ynddo eihun. 

16 Am hynny na farned neb arnoch chwi 
am fwyd a diod', neu o ran dydd gwyl, ne 
leuad- newydd ne Sabbothau, | 

17 Yrhainid pdynt onid cyſcod pethau ar 
ddpfod,eich} y coꝛph ſydd o Gꝛilt. 


am y gynglwyſt trwy oſtyngeiddꝛwydd, ac 
addoltad angelion , gan ruchzo i bethau nis 
gwelodd wedi pmchwyddo pn ofer gan ei fee 
ddl cnawdol ei hun, 

19 Þebgyfattal y pen o hun ꝓ mae r boll 
goꝛph wedi ei pmgoleddu ai gyfãſoddi à chym· 
malau, aca rhwymau, pn cynnyddu gan gyn⸗ 
nydd Duw. 

20 Am hynny os pdych feirw gyd a Chꝛiſt 
oddt with wyddozion y byd, pa ham, fel pe 
baech byw pn y byd eich arwenir with dꝛaddo⸗ 


diadau * , 
- Na chyffwꝛdd na archwaetha , na the» 
mla: 5 
22 N hyn oll ydynt mewn llygredigaeth 
with eu harter, yn ol gogchymynnion, ac achꝛa⸗ 
wiaeth dynion. 5 
23 Gan y2 byn bethau y mae cyffelybzw- 
pdd. doethineb mewn amcan waſanaeth a go; 


ſtyngeiddꝛzwydd meddwl, a bod heb arbed y 
coph,ac nid mewn parch i gyflaboni v _—_ 


+ 


2 


11 — 


i Dangosy mae pa le y mae ĩ ni geiſio Chriſt, 5 yn 
cyng hori i ymfarwhau gan ddioſc yr hen ddyn, a 

gwyſco Criſt, 12 ganrodiomewn cariad a go- 
ſtyngeiddrwydd. Bo 


iſt, ceiſiwch y pethau oddiv- 
_ lle y mae Criſt yneiſtedd ar dvehenlaw 
uw. | | 
2 Rhoddwch eich bzyd ar bethau[ſpdd]v- 
chod,acnid ar bethan[ pdd]arydvatar. . . 
' 3 Canysmeirwydych,a'ch bywyd a guddi- 
wyd gyda Chuiſt yn-Juw, „5 
4 Panymddangoſo Criſt v hwnyw ein by⸗ 
wyd, yna hefyd v ymdbangoſwch chwithau 
gyd ag et᷑mewu gogoniaut. b 


| ad Paſe. 


Fphel.5.3s 


dygchwant,a chubydd - dod pz hon ſydd yn gau⸗ 
dduwlacch tk | 

6 © Achos y} hyn bethau y mae digofaint 
Dum pn dyfodar blant pz annufydp-dod, 

7 Pm-mharaty rhodialoch chwi gynt, pan 
oeddech yn byw ynddynt. ä 

8 * Dnd pꝛ am hon rhoddweh chwi ym- 
maith y cwbl, dicter, Ilid, dzygioni difenwi [a] 
ſerthedd [allan] o'ch genau. 

9 Naddywedwch gel wydd with eu gilydd, 
gan i chwi ymddiolc y2 hen ddpn yng- hyd a l y- 
marferion: 

ro A gwiſco rx newydd, yzhwn a adnewy⸗ 
Cen . 6. ddir i wybodaeth * yn ol delw y2 hwn a't cre- 
awdyd. - | | 
11 Lle nid does na Groegw nacJddew,en* 

waediad, na dienwadiad Barbariad,Scythiad, 
_ thydd: eichz Criſt ſydd bob dim, ac ym⸗ 

mhoͤb dim. 
g ro 3 12 6 Am hpnnp*megisetholedigion Duw, 
y 1fwyll. ſanctaidd,acannwyl, gwilcweh ympſcaroedd 
kreta. toſturiaeth, goſtpngeiddzwydd addfwynder, ac 
ymaros: | | 

13 Gangyd-vdwpn ai gilydd, a maddeu im 
gilydd os bydd gan vn gweryl pn erbyn neb: 
megis v maddeuodd Crilt i chwiz fellyſ gwne⸗ 
wch ] chmithau. 2 

14 Acvwch ben hyn all gwiſcwch gariad, 
j hwn ym thbwympn perffeithuydd. 

15 A Uywodzaethed tangneddyf Duw pn 
eich calonnau ir hwn ich galwyd yn vn copph, 
a byddwch ddiolchgar. 

16 Pꝛeſwylied gair Criſt ynoch pn helaeth 
pm-mhob doethineb, gan eich dyſcu a ch cyng⸗ 
hoji eich hunain⸗ mewn Plalmau, a hymnau, 
ac odlau pſpzpdawl, gan ganu * pn eich calon⸗ 
nau i'r Arglwydd mewn gras, 

17 *Apha beth bynnaga wnelochar air ne 
weithzed gwnewch bobdimpnenw 'r arglwpdd 
Jeſu gan ddiolchiDvuwa'r tad trwyddo ef. 


lufe. 6.4. 
Epheſ. 4. 25. 
Hebr. 12.1. 
I pet. 2.1. 


Epheſ.4. 29. 


l. Cor. 10.31. 


an, 18 Y * gwzagedd byddwch oſtyngedic i ch 

gw miod megis v mae yn weddaidd yn yz Ar⸗ 
I. Pet. 3 Fo glwydd. f 
Fpheſ.5.25. 19 D *gw?} cerwoch eich gwꝛagedd, ac na fy 


Pen. ij. iiij. 
| (Gs \ hynny os ehwi a gydgyfodaſoch 
jr Epyſtol ar A eld h gd gyfodaſoch 
mem f 


| bynniwch d 
5s * Parwhewch gan hynny eich aelodau y! 
rhai ſydd ar y ddaiar, godineb, aflendm, gwßn 


838 


20 Y plant vfyddhewch eich rhieni pms 
mhob dim, canyshpnnp ſydd dda tawn gan y2 
Arglwpdd, | 


ddwch chwerwon withynt. Epheſ. i. 


21 Ntadau na chyſſroiwch eich plant rhag 
idoy nt ddigalonni. En e e Epheb&y. 
22 Y *gwejſjon vfyddhewch ich miſtred o Tit. 9. 
dae re meren dim, nid a llygad⸗ 1. Pet. 2. 8. 

naeth fel rhyngweꝛ bodd dynion , eich2 
bl denen ofni Dum. 


23 hbynnag a wneloch gwnewch 


yn galonnog, megis i'r Arglwydd, ac nid i ddy⸗ 


nion, 
2 mai gan »2 Arglwydd y der⸗ 
ledigaeth p2 etifedviaeth, canys y2 
Arglwydv Griſt pz ydychptrei waſanaethu, 

25 Eithzhwna wia gamwedd, a dderbyn . Chro. 95. 
am y camwebd a wnaeth ele, ac nid des derbyn 192 34 19: 
wyned, - 5: | Ds. 
p E N. 1111. Eccleſ 35. la. 
2 Vmae efe yn eu hannog ifod yn wreſog yng-weddi, Gala. 2.6. 

i rodio yn ddoeth ym myſt y rhat ni ddaethant i Ephel. 6. 9. 
wir wybyddiacth Criſt, 10 y mae yn eu hannerch. Act. 10.34. 
C feiſtred gwnewchichgweiſion, 1 Per 1.17. 
byn fydd gyfiawn, ac iniawn, gan wwb oon 

fod ichwi feiſtr pn y nefoedd. 

2 *Parhewch mewn gweddiau gan wilied Luc. 18. t. 
pnddpnt,gyd3diolch, 1 
3 Gan weddio hefpd dꝛoſom ni ar i Dduw.Feb<{6. 
agozi i ni ws y2 yniadzodd i adzodd dirgel Thel . 
weh Criſt 2 am p hwn y} ydwyf hefyd pn 
RWG 

4 Fei}? eglurhawpk ef, megis v mae 
rhaid S2 — e . | 

5. *Rhodiwch pu ddoech tu ag at yrhai ſydd Epheſus: | 
allan gan bꝛynu pꝛ amſer, . 

6 Bydded eich ymadꝛodd yn raſlon bob am⸗ 
ſer wedi ei dymberu à halen, fely gwypoch pa 
foddy mae pnrhaid i chwiatteb pob dpn. 

- 7 Tychicus Pp annwpl — ffpddlon 
enidog,a'r cydwas yn y2 Arglwydd a fynega 
i chwi fp holl gyflw i. n 

8 M hwn a ddanfonais i attoch er mwyn 
byn, fely gwybydde ele eich cyflm, at y didvane 
eich calonnau, 

9 pd ag Dneſimus y flyddlon ar ann⸗ phile. 10. 
wyl frawd, pꝛhwn ſydd o honoch, hwp a yſpy⸗ 
ſant i chwi am bob peth ſydd ymma. 

10 Ymae Ariſtarchus fyng · hyd garcharo} 
vn eich annerch, a Marcus nai fab chwaer Bar⸗ 
nabas (o blegit yz hwny derbynniaſoch ozchy: 
mynnion, os dawefe accoch, derbynniwchef) 

11 AcJeſus»2rhwn a elwir Juſtus,y rhai 
ydpnt o enwaediad, y rhai hyn pn vnic pnc 
fyng-hydweich-wpz i yn nhepznas Dduw , y 
rhai a fuant vn gyſſur i mi. 

12 Epaphzasgwas Criſt yzhwn ſydd o ho⸗ 
noch, ſydd yn eich annerch, at yn orſtadol yn 
pmdzechu dzoſoch mewn gweddiau, ar i chwi 
— berffaich,ac yngyflawn yn oll ewyllys 

uw. 


Uvvb,i, 


13 Cas 


2.Tim.4 11. 


2. Theſſ. t. 3. 
Philip. 34. 


At y Theſſ. aloniaid. I. 


13 Canys pz ydwyf fi yn teſtiolaethu fod 
ganddo ʒel maun dꝛoſoch, a thꝛos v rhai o Lao⸗ 
dicia a'r hai o Pterapolis. | 

14 *Y mae Lucas ꝓ meddig ann wyl yn i ch 
annerch a D:mas. 4 

x 5Annerchwch y bꝛodyꝛ y rhai ydynt yn Las 
odicia a Nymphas, ar eglwys ſydd yn ei dß ef, 

16 Aphan dvarllener yz Epyſfol hwn gyd 


a chwi,perwch hefyd ei ddarllen pt eglwys v 
Laodiciaid, a bodi chwt hefyd dvacllen yz Epp⸗ 
ſtol [aeſcrifennwyd Jo Laodicia, 5 

17 A dywedwch wzth Archippus, edzych 
ar y wenidogaeth a dderbyniaiſt yn yz Arglw⸗ 
»ydd,feleicyflawnerh hi, : 

18 N anherchiad a min llaw mau ſt Paul,coft- 
woch fp rhwymau. Graͤs kyddo gyd a chwi. Ame, 


0 Rufainyr ſcrifenmvyd hwn at y ( olloſsaid, d a Tye 


chicus ac Oneſimus. 


Yr Epyſtol cyntaf i S. Paul 


at y Theffaloniaid. 


PENN O D. I. 

Y mae efe yn diolch i Dduw droſtynt, am eu bod hwy 
mor ddiyſcog mewn ffydd a gweithredoedd da, 6 
Ag yn derbyn yr Efengyl mor ddifrif, 7 fel y ma- 
ent yn ſiampl i bawb craill. | 


———— A UL a Sylfanus 
«a a Thimotheus,at eg⸗ 
SE ws v Theſlaloniard 
J's, 2p] pn-3Nuw Tad, ac pn 
bz Arglwpdd Jeſu 
Ne] Crilt : Gras[fyddo] 

i chwi a changneddyf 
gan Dduw ein Tad a 

— chan pz Arglwydd 
Jeſu Griſt, 
2 q pdym pn diolch i Dduw ynoeſtadol 


troloch chwioll, gan * wneuthur coffa am da⸗ 


noch vn ein gweddiau, 

3 Pn ddibaid gan goffau g waitb eich ffydd, 
a'r poenus gariad, ac ymaros gobaith vn ein 
Darglwpdd Jeſu Griſt ger bꝛon Duw ſef ein 
Tad, 

4 Gan wybod, frodyz annwyl, kod eich etho⸗ 
ledig aeth chwi o Dduw. 

5 Canpꝑs ni bu ein Efengpl ni mewn gair 
vn bnic, eithz hefpd mewn nerth, ac yn pꝛ l- 
pꝛydglan, ac mewn llawn hyder mal megis p 
gwyddoch pa ryw fodd yz oeddem yn eich plich 
er eich mwyn chun, 

6 Achwi a aethoch yn ddilyn-· wỹz i ni, ac ir 
Arglwydd, ac a dderbynialoch y gair mewn 
goꝛthymder mam gyd à llawenydd pz ſpꝛyd 

lan, 
: 7 Fel ꝑ oeddech pn ſiamplau ir thai oll a 
vdynt pucredu ym Macedonia at Achaia, 

8 Canys oddi wzthych chwi p ſeiniodd 


1 walanaethu r bywiol at gwir 
duw, 

10 At i edych am ei Fab et o nefoedd, y2 
hwn a gyfodes efe o feirw, ſef Jeſu ein gware⸗ 
dudd ni oddi with y digofaint ſpdd ar ddyfod, 


P E N. II. 

Er mwyn na ddeffygient dan y groes, 2 y mae efe yn 
canmol ei aſtudrwydd ei hun yn pregethu, 13 r 
eiddynt hwythau, yn vfyddhau, 18 y mae efe yn 
ymeſcuſodi am ei fod ymmaith, ac na alle ddyfod, 
ac egluro ci galon iddynt. | 


(Com chwi eich hunain a wyddoch frovy?, 
ein dyfodiad ni i mewn attoch, nad ofer fu. 
2 Eith2 wedi ini ragddioddef, a chael dir dja- 


ha yn * Philippi (fel p gwyddwch) bůom hyde⸗ Act. 16.13. 


rus yn ein Duw i dzaethu i chwi Efengyl 
Duw trwykawz ymdꝛech. 


3 Canys ein annog ni nid pdoeddo hud, 


nac o aflendid, nac o dwyll. 


4 Eithꝛ fel yz oeddem yn gymmeradwy gan 


Dduw fel i r ymddyziedid i ni amy} Efengyl, 
kelly pꝛ ydym pn llefaru, nid fel rhaipnrhyngu 
bodd i ddynion, ond i Dduw, yz hw ſydd yn 
pꝛofi ein calonnau. | 

5 Dblegitnibuomni er ioed mewn pma- 
dzodd gweniaithus fel y gwyddoch chwi, nac 
pn achlyſur i gubpdd-dod, Duw pn dyltf. 

6 Mac pn ceiſio moliant gan ddynion, na 
chennych chwi, na chan eraill. 

7 Pan allaſem fodyn dzwm fel Apoſtolion 
Criſt , eichz yz oeddem yn dyner pn eich myſc, 
megis mammaeth pn cynbeſu ei phlant. 

8 Felly mewn awpdd ichwi y gwelſom pn 
dda gyfrannu i chwi , nid yn vnic Efengyl 
Dduw, ond hefpd ein heneidiau ein hunain,am 
eich bod pn annwpl gennym. 


gair y Arglwpdd, nid ym Macedonia, at [pn] 9 Canps cof gennych kr odyꝛ *einllafura'n a 20 
Achaia pn vnic, cithr ym mhob many} aeth poen, canys nyni yn gweithio ddydd a nos thag 2. Cor. i.. 
eich ffydd [ chwt] allan hefyd, y2 hon ſydd ar pwyſo ar pz vn o honoch, a bꝛegethaſom i chwi 2. Theſſz .. 
Dvuw,fel nad rhaid i ni ddywedyd dim. Efengyl Dduw. 0 
9 Canysp maent vn mynegu am danom ni 10 Tyſtion ydych chwi, a Onw hefyd) 
pa ryw ddyfodiad i mewn agawſom ni attoch moz ſanceardd,ac moz gyfiawn,ac moz dviargy- 
chwi, a pha wedd pz troaſoch at Dduw oddi oedd yz ymddugaſomnicuagattoch chwiprhai 


pdych 


Epheſ. A. 7. 
philip. 1.27. 
col. 1. 10. 


Ruf. 1. L. 


Act. 16. 1. 


Acc. 18.5. 


_.toch ( 
- waith helyd)eich2 lluddiodd. Satan npni, 


hunain, 


vdych yu credit, 

- tx Megis v gwyndoch pa fodd y ct 
ſom chwi, ac ꝓ cyſſuraſom bob vn o honoch 
(megis tad ei hlant ei hun) 

12 Ac ꝝ; ymbiliaſomar rodio o honoch vn 
deilwng iDduw j hwna eh gal wodd iw de⸗ 
nas a i ogoniant. 

13 O blegit hyn hefody2ydym ni vn diolch 
i Dduw yn ddibaid o herwydd pan dderbynia- 
ſoch gennym air pꝛegeth Dduw, na's derby- 


niaſoch fel gair dßn, eithz felp mae pn ddilys pn - 


air Duw, yꝛ hwn hefpd ſpdd pn gweichio ynoch 
Pp rhai pdych yn credu. 
14 Canps, frodyz, chwi a. aetboch vn ddi 


lyn · wßꝛ eglwyſi Duw y thai vn Judæa ydynt 


yng- Mꝛiſt Jeſu, am ichwi hefyd dvioddefy2 vn 
rhyw bethau gan wp} eich gwlad, a hwychau 
gan y2 Iddewon. 

15 P rhai a laddaſant y? Arglwydd Jeſu, 


a'tpzophwpdieu hunain, ac an herliviaſanc nt- 
neu, nid ydynt chwaith yn rbygiyddu bodd . 


Duw, ac pmaent yn gwzthwynebu poͤb dyn, 
16 Gau wahardd i ni bzegechu t'r cenhedlo⸗ 


edd (fel y2 iacheid hwy) i gyflawni eu pechodau 
pn oeſtadol, cayys digofaint Duw a ddaeth ar⸗ 
ſef ein Tad yn nyfodiad ein Iharglwydd Jefu 


nynt hyd pꝛ eithaf. | 
17 Amein gwneuthur frady} pnymddifaid 


am danoch dꝛos / ychydig amſer pugolwg ac nid 


vng · halon, * pbyom fwy aſtud il geiſio] gwe⸗ 


led eich wyneb, gan kaloꝛ awydd, 


18 Am hynny r ewyllyſiaſom ddyfod at⸗ 
Paul vn ddiau un- waith a dwy- 


19 Canys betbyw ein gobaith, neu llawe⸗ 
nydd neu goꝛon [ein] gonfoledd ? ond chwy⸗ 


chwi yng-· wydd ein Pargiwpdd-Jeſu Gaiſt yn 


ei ddytodiad ef: 
20 Canys chwi ydych ein Kogoniant an 
— ; 
PEN. 114. 


2 Dangos y mae faint ei ſerch iddyne,ac ĩddo ddanſon 


Timotheus anne. 10 A hefyd ei fod yn gweddio 
troſtynt:. 


A M hynny gan na allem ymmatal vn hwp, 
tybialom fed yn oxeferos pn Athe n ein 


2 A hebꝛbong * Timotheus ein b2awd , a 
gwenidog Duwz an cydweichw? yn Efengyl 
Gut i ch eadarnhau,ac i ch diddanu png-hylch 
eich ffydd, 

3 Fel na .chynhyzfivneb yn y goythymde⸗ 


rau ihyn canys chwychwi eich hunain a wy⸗ 


ddoch ein darparu ni i hyn. 

4 Canys yn wir pan 
rhag-ddywedaſom ichwi y byt e inigael go: 
thꝛymder au, megis v parfu,ac y gwydvoch. 

5 O blegit byn, pꝛyd na allwn ymattal yn 
bwy, mia ddanfonais i gael gwpbod eich ffpvd, 
rhag temtio o temtiwy chwi, a myned ein lla- 
fur vn ofer. 

6 Cithz pn * wo m awzhon wedi dyfod 


4s FTiesg 


| — oddi withycb tbi attam ni, a my⸗ 


gydu chwi. 


negu i ni ddaioni am eich flydd, a ch cartad a bad 
gennych gof da am danom pn deſtadol, gan 


ddeiſpſio cael ein gweled, megis {72 ydym Juin 
neu hefpd am danoch chwithau. 


7 Am hynup frodyꝛ, y ydym ni yn cael erl. 


ſur o honoch chwi pn ein höll oꝛthzymder, a' u 
anghenoctid trwy ich ffpdd chwi, 


8 m ein bod ni pz awzon pn byw 0s pdyeh 


chm yn ſekyll yn z Arglwydd. 


9 Canys pa dviolch a allwn ni ei ad-calu t 
Dduw trofoch chwi, am y2 holl lawenydd y2 
ydym ni yn ei gael o ch achos che ger * ein 


. Duwy :;: 55 


10 *Gan meddio yn dꝛa rhagozol ddydd 8 Rufr.10, 
nos ar weledo honom eich wyneb, a chyflauni & 1.23. 


pi byn ſydd yn eiſien v ch flydd. 
11 2 Dum ei hun, ſef ein Tad a'r Arglw⸗ 


ydd Jeſu Gilt, a gyfarwyd2oein fond attach 


chwi. 


12 Ar Arglwydd ach luoſogo, ae ah 
amlhio mewn cartad iw gilpdd, act bawb, me⸗ 
gisp2 ydym ni i chwi, . 

13 J gadarnhau eich calonnau yn ddiar⸗ N 
gyoedd mewunſancteiddzwpdd ger bon Duw, 1. cor. i. f. 


Gut gyd ai holl Sainct. 
P E N. IIII. 
1 V mae efe yn eu hannog i ſancteiddrwydd, 6 Gwi- 
riondeb, 9 Cariad, 11 Llafur, 13 A chymmedrol 
alar amy meirw. 17 Gan ddoſparthu diwead yr ad- 
gyfodiad. 
(a C heb law bynup pz ydym pn atto · +; Koi 
lwg:i chwi frodyꝛ, ac yn deiſpf vn y2 5 x wy * 
Arglwydd Jeſu,ar i chwi gynnyddu fwy-wy, grawys. 
megis v derbymaſoch gennym, pa fodd y dy⸗ 


117 


lech rodio, a bodloni Duw. 


2 Canys gwyddoch paozchymynnion a ro⸗ 


ddaſom i chwi trwy yz Arglwydd Jeſu, 


3 * Canys hyn yw ewyllys Duw [ef] qc. 2. 
eich ſancteiddiad cywt, ac ymgynnal o honoch ephe. ya. 
andi with odineb, | 

4 [A] gwybod o böb vn o honoch pa fodd 
y meddianna ei leſtr mewn (anctelddzwpdd, ac 


anrhydedd, 


5 Mid mewn:gweyn trachwane megis v 


N cenhedloedd, p thai nid adwaenant Dvuw, 


6 Na fydded i neb ozthyymmuna thwyllo .. Cor. 6.8. 


ei frawd'mewn maſnach: canys yꝛ Argiwydd 
ſydd ddialudd ym mhob cyfrywbech, megis y 


rhag-ddywedaſom i chwi, ac y tyſtiaſom. 
27 O blegitnas gal wodd Duw nyni i a- 
ih tſancteiddzwpdd, 

8..Im bynny y neb a eſcaeluſo y pethau 
ben nid dyn y mae pn eſcaeluſo, onid Duw pz 
hwn a roddes ei ſpꝛyd glan ynom, o 

9 Athuag at am frawdgarwch nid rhaid i 
chwi ſcrikennu ¶ o honok ] attoch: canys dyl⸗ 
cwyd chwi gan Dduw i garu eu gilydd. 5 

10 Oblegit yz ydych yn gwneuthur hyn i , ion. .,. 
bawbo'z bꝛodyʒ y rhai ſp trwp hall Macedonia & 421. 

Uvvv.it, ac 


1. Cor. v «Sy 


Jon.t3.34. 


, Theſſ. 3.7. 


1. Cox. 15.23. 


Math. 24.3 1. 
t. cor. 15.52. 


Math. 24.44. 
2. pet 3. io. 


gwele 3.3. 
& 16.15. 


at yz pdym pn attolwg i chwi frodyꝛ gynnyddu 
o honochfwy-fwy, : 

11 Arhovvi o honoch eich bzyd *ar fod yn 
llonydd, a gwneuthur y pethan ſy eiddocheich 
hunain, a gweithio a ch dwylo eich hunain me- 
gis p goꝛchymynnaſom i chwi: 

12 Fel ymddygochyn weddatdd tu ag at 
v thai ſpdd oddi allan, ac na byddo arnoch eiſieu 
dim. 

13 Nid ewyllyſiwn frodyꝛ eich bod yn an» 
wpbod am prhaiſy vn huno, fel na chymme- 
roch dʒymder, megis eraill p rhai nid oes gan⸗ 
ddynt obaich. | : 

14 Canys os ydym yn credu farw Jeſu, a i 
adgyfovi,felly v thai a hunaſãt pn Jeſuadvwg 
Du gpdagef, | 

15 Canyshyny2 ydym pn ei doywedyd wp- 
thych yng-air yz Arglwydd, * na bydd ini y 
rhai fpddwn pn fpw, ac wedi ein gadel yn npfo- 
diady? Arglwpdv,ragflaenuy rhaia hunaſant. 

16 Canys p2 Arglwydd ei hun a ddeſcyn 
oz nef gyd & gab, a llef y Arch-angel,acag 
vdcoꝛn Duw, ar meirw yng· Pꝛiſt agyfovanc 
vn gyntat. 

17 Nna ninnau y rhaifpddwn byw, ac wedi 
ein gado agymmerirpn y man gyd a hwynt yn 
y2 wybꝛennau i gyfarfod a'r Arglwydd pu p2 
awp? 2 ac feſly pn oeſtadol p byddwn gyd a'r 
Arglwydd. 

18 Am hynny didden weh eu gilydd ar yma⸗ 
dꝛoddion hyn, 

PEN. v. 


Y mae yn yſpyſſu iddynt am ddydd brawd, ac am ddy- 
fodiad yr Arglwydd, 6 Gan eu hannog i wilied, 
iz A _ ar y rhai ſy ya pregethu gair Duw yn 
eu plich hwy. 


rbaivi chwiſcrifennuohonofattoch, 

2 O blegic chwi eich hunain a wpddoch yn 
byſpys v dam dydd y2 Arglwydd fel lleidz o 
hyb nos. 

3 Canyspan ddywedant, tangneddyf a dio· 
gelwch, yna v daw arnynt vdeſtruwiad diſym⸗ 
mwth megis golid gwꝛaig feichiog wꝛth eſcoꝛ, 
ac ni ddiangant. 

4 Ond chwychwi frodxz, nid ydych mewn 


tywyllweh fel y goddtwedvo y dydd hwnnw teiddi 


chwi megis lleidz. 

5 Eith2 chwychwi oll plant y goleuni yd- 
ych, a phlãt y dydd: nid ydym ni yneiddo r nog 
na'r tywyllwch, 2 

6 Am hynny na chyſcwn fel eraill, eich2 


At y Theſſalonĩa id. I. 


AC am p} amſerau ar pppdian, frodyz, nid 


Cyntaf at y Theſſaloniaid a ſerifennwyd o Athen. 


gwiliwn a byddwn ſobz, . 

7 Canps y rhai a gyſcant, p nos y cyſcant, 
a'r rhai a febd mant, v nos v meddwant: 

8 Cithz nyniprhaipdym o adydd, byddwn 
ſobz * wedi ymwiſco a dwyfronneg ffydd, à Eſai 59.1. 
chariad,a gobaich y iechyduniaethj vn lle heim. <ph<6.17, | 

9 Canps niddarparodd Duw nyni i ddig⸗ 
Yonedd : ond i{gaffael iechydwataech crwy ein 
Parglwydd Jeſu Giiff, 

10 N bun afufarwtroſom, fel pa vn byn⸗ 
nag a wnelom ai gwilied ai cyſcu, v. byddom 
kyw gyd ag et. 

11 O herwydd pa ham cynghozwch bawb 
ei gilydd ac adailedwch bob vn ei gilydd megis 
m vdych vn gwneuthur. 

12 At ꝑ ydym ni vn attolmg i chwi frodyꝛ, 

— p — lp — - —_ ys 
dynt ich Upwodzaechu pn yz Arg ac pn 
eichrhybuddio, f 

13 Arhoddwch eich traſerch arnynt er mw⸗ 
vn eu gwaith hwy: Byddwch dangnedvefug 
vn eich plich eich hunain. 

14 Acy2 bm pn deiſpf arnoch frodyz,rhy- 
buddiwch y rhai anl{pwodzaethus : diddenwoch 
y thai gwan feddwl : cynheliwch v gweiniaid, 
byddwchymar hous with bawb. 

15 *Owelwch na thalo neb doywg Nos Dihar. 17.13. 
dow i neb: eithz pnocftavolvilynwch p hyn & 20.22. 


tydd dda i chwi eich hunain,acibawb,, N 
x6 Byddinch lawen yn beſtabol. LOG 
I 7 * Gweddiwch vn ddibaid. Luc. 18.1. 
18 Pm mhob dim violchwch 2 canys byn 

vw ewyllys Duw png· Hiſt Jeſutu ag attoch 
19 Na ddiffod doch pz Pſpzyd. 


20 Naddirmpgwch iaech. 
21 Pzofwchboddim, ac atteliweh p2 hyn 
ſydd dda. 
22 Nmgedloch rhag yobrhichdzygiont, 
23 A Duwycangneddyf æch ſancteivdio yn 
gwbl oll, a chad wer eich yſpꝛpd oll, a ch enaid, 
ach coꝛph yn ddiargyoedd pn nykodiad ein 
24 ddlon yw 'r hwn a'ch galwodd, Pr , Cor.. 
goes ai gwnn. . 
25 O 


wedd{wchdzoſom, . 
26 OY »hollfrodp} à chuſã ſanc⸗ 
k 2220 ü 


27 Y2vdwpf pn eich tyngbedu yn 2 Argl- 
wydd ar dvarllenp llythyꝛ hwn rr oll Sainct 
pbzody}, 

28 Gꝛãs ein Harglwydd Jeſu Ghyift fyddo 
gd a chwi. Amen. | - 
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1. Theſſ. 1. 2. 


lud. 6. 


1.Theſ-4.16, 


Jo 


Pen. j. ij. $32 


"oF AilEpiſtol d. Paul at y 


FRrESSALONIAILD. 


'PENNOD. 1 
Diolch i Dduw y mac am eu ffydd h 
— 11 V mae yngwe 


Lu cariad, au 
io ar chwanegu 


3 reyes wh 12 Ae yn . pa frwyth - 


oddivrth bynny 

* Aula 1— 8 Thimocheus 

| ateglwps p Theſlaloniaid, pn- 

* | Nuwein Tad, ar Argiwydd Je⸗ 
u Sriſt, 

52 Gris i chwi a thangneddyf 


— ein Cad a'n Hargiwydd Jeſu 


Griſt. 

3 Dielch a doplem i Dduw pn oeſtadol 
Moloch frodp?, fel y mae yn addas, am fod eich 
ffpdd yn tyfu yndbirfaw2,abod cariad pob vn o 


honoch chwi oll vn cynnyddu tu ag eu gilydd. 


4 Fel dym ninnau pn gozfoleddu o'ch 
plegic yn eglwpſi Duwn o hezwydd eich am. 
mynedd ach ſfydd pn eich hall erlid, a r cyſtudd 
y rhai y2 ydych yn eu goddekf, 

5 [Yzbyn]fydd argoel goleu jo gyfiawn 
* Bduw, kebi ch cyfrifer yn deiſwng i deyz 


nas Dduw, er mwyn yz bon pe vdych heſyp pn | 


goddef, 
6 Canyscyfiawn ywgan Dduw, dalu cy⸗ 
ſtudd ir ſawl ſydd yn eich cyſtuddio chwi. 


7 At ichwithau v rbai a gyſtuddir lonydd - 
yp chat tolledig, gan na dderbyniaſant gariad y 


web gydani*pn ymivangoſiad; Y2 Arglwydd 
Jeſu o nef gyd ag angelion einerth, 

8 pn dan fflamllydgan roddi dial ir ſawl 
nid adwaenant Ddum, ac nid vfyddhant i E- 


fengyl ein harglwydd Jeſu Griſt. 


9 Prbai a ddioddefant yn goſpedigaethddi- 


niſtr cragywpddol oddiger hon n Arglwydd, 


ac oddi with ogoniant eigadernid ef, 
10 Pan ddelefeiw ggoneddu yn ei ſainct, 


at iw wneuthur pu rhyfedd pn p chai oll a gre- ch 
dant, o herwpdd credu ein teſtiolaeth ni tu ag p2pd, 
accoch yn y dydd hwnnw. | 

11 Am ba achos 2 pdym hefpd yn gweddio f 
pn oeltadol troſoch ar fodi'n Dum eich ghumen- · 


churyn Ciw Jalwedigaech, acbyflaw- 
ni pob  ewpllys da an. ei Jdvaſont, a gwalth .c 


ffpbv yn nertbol, 
12 Fel pgogonedver enw ein Harglwppd 


Aeſu Grit ynoch chwi,achwichaupnddo pucef, 
' pnol grisein Duw anParglwpdd Jeſu Griſt 


e 


4 Dangos y Der N na 44 78 in Argluydd nes 


— fod r 9 Ktheyrnas 


hriſt. 15 a 


En. eu hudo, cithr ſefyllo honynt yn ddiyſcog yn y 


2 . Ibn meddwl, ac 


nach cruberter, na chan pipxyd, nachanair,na 


- Duw,ſef ein Tad y 
ddes i ni ddixdauwch 


eee eee, en mob Tard Clveichzev bs. 


14 ddyſcoddefe idm. 
* Cy2ydympnatcolingichwifrody),erdy- 
= ==. man Jeſu Griſt, a n- 


chan lythz, megis addi withym ni, fel pe bai 
ddpdd Criſt yn gpfagos. 


3-*Na chwplled neb chwi erw bn modd Epheſ.5.6. 


am Ta ddaw t dydd hwunw nes dyfod pmadas 
wiad pn gyntaf,a datguddio ꝓ dyn pechadurus 


mibdeftr uw, 
4 N hun ſyddyn wpnebu, ac yn ym 


dderchafu yn erbyn pob dim a elwir yn Oduw, 


neu a addolir: hyd onid eiſtedd megis Duwyn 
nheml Dduw, gan. ei ddangos el hun mai ele 
yw Dum. 

5 Dudcof gennych chwi pan oeddwn etto 
gyd — — o honof y pethau hyn?: 


. Ac j aw bou y gwyddochp rhwyſtx ſydy, | 


iw ddatcuddioef pyetamſer, 5 
7 Canys dirgelwch vz anwiredd ſydd pn 


gweithio euſus,pn vnic yz bwn {pddpn awzyn 
rhwyſtro,arwyſtranes mpned a dynnu pms Eſai. 1.4. 


maith. 

8 Ac na y natcuddir pꝛ anwir bwnnw, *p2 
hwn addifetha r Arglwydd ag Yſpꝛyd ei — 
at a ddileua diſclaerdeb ei doytodiad. 

9 [Sef Jp) hwn y mae ei ddyfodiad vn il 
gweithzediad Satan mewn pob nerth, ac ar⸗ 


; r a rhyfeddovau gau, 


o Ac mewn pob twyll anghyſiawnder yn 


gwirionedd, fel v cedwid hwynt. 

11 Am hynny y denkyn Duw iddynt amry» 
fuſedd cadarn, fel y credant gelwyddau, 
12 Felp barner yz holl rai ni chꝛedaſant ir 


gwirionedd, ond a fuãt fodls i i anghyfjawnder, 


13 Eichz nyni a ddylem ddiolch yn oeſtad i 
Dduw troſoch, frody ann wyl gan yꝛ Arglw⸗ 
onde Dum 0:2 dechzeuad eich dethol 
1 . ſanceeiddiady2 Yl⸗ 


ee efechwi trwy ein E⸗ 


Orit, 3 
15 Am hynnp frodys, byddwch ſafadwy, a 
chpuheliwchy traddodiadauyrhai adbyſcaſoch 
vn beg exwy pmadzodd,at trwy ein 


Eyitolni. 


16 Ac vntef ein Harglwpdd Jeſs Griſt an 
an carodd, ac a ro- 

agpwyddol a gobelth 
da trwy ras, 4 


17 Adpiddano eich calonnau, at a ch ſicrhao 


P E N. III. 
Deiſyf y mae arnynt weddio troſto, arffynati ganddo 


brege thu 'r Efengyl. 6 ai rhybuddioi dds rhai 
fſegur. 16 A dymuno iddynt A525 s 


gogoniant ein Parglwpdd ' ' 


«T1493... 


Pm, frodp},* gweddiwch troſam ar re» Epheſ.6.19. 
deg o air y Arglwpdd rhagdpo ai ogone- caloſ43: 


Quu,lit. 


ddu, 


1.Cor.11.1. 
I. the ſ. 4. 1 . 


gweith. 20.34. 
1. cor. 4. 12. 


1. cheſ. 2.9. 


Coloſ. 1.27. 
Gwerch. 1 6. 1. 


Pen. 4.7. 
titus. 1.14. 
Pen. 6.4. 


Rufei. 13. to. 


5 8 * Eich uni a wyddom mai da pw r gp» 


At y Theſſaloniaid. IT. 


ddu, megis gydãa chwithau, 

2 Ac ar ein gwaredu ninnau oddi with ddy⸗ 
nion anhywaith a dygionus, canys nid ocs 
ffpdd gan bawb. 

3 Eith v mae yʒ Arglwydd pn ffpddlon,p) 
ywn a'ch ſiccrha,ac ach ceidw rhag dꝛwg. 

4 Ac yz pdym pn gobeithid am danoch trwy 
r Arglwydd,eich bod chwipn gwneuthur,ac p 
gwnewrch rhag llaw yz hyn pꝛ ydym pn eu goz⸗ 
chymyn i chwi. 

5 Ar Arglwydd a gyfarwpddo eich calon- 
nau i garu Duw,aciymarogam Griſt. 

6 Acp} vdym pn goꝛchympn i chwi frodyꝛ 
vn enw 'r Arglwydd Jelu Oriſt dynnu o hon⸗ 
och ymmaith oddi with bob bzawd, a'r ſydd yn 
rhodio vn anllywodꝛaethus, ac nid yn ol ꝓ tra⸗ 
ddodiad adderbyntodd| efe Jgennym ni. 

7 Canys chwy- chwi eich bunain a wpddoch 
pa fodd * p dylech ein dilyn ni: canys nid ym⸗ 
— yn anllywodzaethus pn eich mylc 
chwi. 

8 Ac niłwytalom lara gan neb yn rhad, onid 
gan weithio trwy lafur a Uudded nog a dydd, er 
mwyn na phwylem ar neb o honoch, 

9 Nid o herwydd nad ydoedd gennym aw⸗ 
durdod, nampn fel p thoddem ein hunain vn 


ſtampl i chwi in vilyn. 


10 Canyg pan oeddym gyd amd hyn ich 
thybuddiaſorp,fel os bydde neb ni weithie, na 


chai fwyta ꝓpchwaith. 


11 Canps clpwſom fod rhai yn rhodio vn 
eich plithyn anllywodzaethus heb weithio dim, 
onid bod pn rhodꝛeſcar. 

12 Pcyfrym pʒ ydym ni yn eu rhybuddio, 
ac vn attolwg er ein Harglwydd Jeſu Griſt, at 
iddynt gan welthio yn llonpdd fwyta eu bara 
eu hunain. | 

13 A chwithau rod: na wech vn 
gwneuthur daioni. 

_ Od des neb nid vfuddhas ei u hymadꝛodd 
yſpyſweh el trwy lythz, at na fydded i chwi 
gymdeithas ag ef, megisy cywilyddio efe. 

15 Erhynnp nachymmerwch effel gelpn, 
eith2 cynghozwch ef fel bzawd, 

16 Ac Arglwpdd y tangnhedvyf ei hun a 
roddo i chwt dangnheddyf pn oeffavolymmhob 
modd: pz Argiwydd fyddo gydi chwi oll. 

17 N tpkłarch am Uaw mau fy aul yz hyn 
ſydd ar wydd ym mhob Epiſtol: fel hyn p2 pd⸗ 
wyk pn ſcrifennu, 

18 Gras einÞarglwydd Jeſu Griſt, gyd a 
chwi oll, Amen, 


Ir ail aty Theſſaloniaid a aſerifenwyd o Athen. 


s Vr E piſtol cyntaf! Paul 


at Timotheus. 


p E NN O b. 1. 

3 V mac efe yn annog Timotheus i wilio ar cilwydd, 
yn enwedigar iddo edrych na ddyſcer dim ir bobl 
onid gair Duw. 5 Gan fynegu diwedd y gorchy- 
myn. 20 A NF am Hymencus ac Ales ander, 


Aul Apoſil Jeſu Griſt trwy oꝛdei⸗ 

8 N had Dum ein Jachawdz, ar Are 

Z glwpddJeſy Griſt *eingobaich, 

| Wat Timotheus fy mab natu⸗ 

F kiol vn yffydd : gras, trugarevd, a 

— gan Dduw ein Tad a Chyilk Jefa ein 
Patrglwydd. 

3 Megis y deiſyfiais arnat d pu  Ephe- 
ſus pan aethym iPacedonia{gwnafellyJfel v 
gellych rybuddio rhai, na doyſeant amyw 
ddyſceidiaeth, 

4 Ac nab ytpziant *chwevlau , ac achau'* 
annopphen,yrhai ſyyn peri cweſtivnan pnfwy 


nag adeiladaeth dduwiol yz hon ſydd trwy ffydd 
5s Eith)* diwedd p gozchympn ydyw ca · 


b o galõ bur, a chydwybod da, a ffydd ddiau. 
6 Dddi wich ba rai p givpzodd rhai, ac y 
troãſant at afer pmadzodd, 


7 Nrbai a fpnnent fod yn ddoctoziaidy gy· 


fraith beb na deall yꝛ hyn a ddywedent, nar hyn 
a daerent. 


fraith, os arfer dyn bi yn gyfreithlon, | 
9 Gan wpbodhyn, na roddwyd y gyfraich 
ir cyfiawn; eich2 i'r rhat anwir ac anufudd, tr 
rhaiannuwtol a'r pechaduriaid, ir rhai anghyp- 
ftawna'c rhat aflan, i leiddiaid cad, a leiddiaid 


mam ac ileiddtatd dynion, 


10 Abutein-wßn, irai | Sodomiaidd, i ladꝛon 
dynion, i rai celmyddog, i anudon - p, ac od oes 
hy arallyz hn ſvdd wyrhwyneb tach miaeth 

us, 
"Fx [1 hon (pdd ] ar ol gogoneddus Efen⸗ 


gyly *bendigedig Dduw, y2hona ymddyzied- Pen. 7. 


wyd i mi. 
12 Acy2ydwyfyn diolch it hwn a roes i 


mi allu, ſet᷑ Criſt Jeſu ein Sarglwydd: am 


iddo fyng hykrif yn ffpovlon, gan fyng-oſovyn 


v weinidogaech. 

13 Amine oz blaen pn gabl-wz, ac ynerli- 
di- Mn, ac yn dzabaus: eich2 mi a gełais dꝛuga⸗ 
redd, mewn. annwybod y guneuthum wy 
ang-hzedyniaeth. | 51 

14 A gras ein Parglwydd a Ma- amlhaodd 


ge» a ffydd a chord, yzhwa dd png: hut 
U. 


15 Gair xwir, ac ymmhobmoto pn heutdu 


eidderbyn[yw, vyfodꝰ Criſt Jeſui r bed {gas 


dw pechaduriaid, o ba raipennaf yet 
16 Eitlz 


Pen.6.13. 


1. Cor. 5. 5. 


1. Pet. 39. 


2. Tim. 1.1 7. 


r. Petr. 3.3. 


1. Cor. 14.34. 


Gene. x. 27. 
& 2.7. 2 l. 


Gene. 3.6. 


® © 


16 Eich o achos hyny cefais mugaredd fel 


p dangoſe Jeſu Griſt pnofi yn gyntaf bob hir 


oddef, er ſiampl i'r rhai a gredant rhag-llaw 
vnddo et, i fpwyd tragywyddol. 

17 Act'r Bꝛenin cragywyddol, aufar wol, 
anweledig, vnic ſpnhwyꝛol Dduw,p byddo an- 
rhydedd a gogoniant pn oes oeſoedd. Amen. 

18 P goꝛchymyn hwn yꝛydwyf pn ei roddi 
i tiſ fy j mab Timotheus: vn ol y pꝛophwydo⸗ 
liaethau a gerddalant o blaen am danat, filw⸗ 
rio ohonot ſtiiwʒiaech dba | 

19 Gan fod gennit ffydd a chydwybod ddap3 
hon a wthododd rhai, ac a wnaethant long- 
ddzylliadam y ffydd. 

20 O ba rai pmae hymeneus, ac Alexander, 
* rhat a roddais i Datan , fel p dyſcent na 
chablent. | | 

PEN. II. 

mae yn annog i weddio dros bob dyn. 4 Am ym- 

0 wreddiad,a Gilad gwragedd. 6 


PYnghozi yz ydwpfambhynny,ym mlaen 
pob peth, fod ymbil,gweddiau,veiſpftadan 

a thalu diolch dzos bob vn, 
2 Dos frenhinoedd, a phawb a oſodwyd 
mewn awdutdod,fel v gallom ni fpw vn llo⸗ 


nydd, at vn heddychol crwp bob duwioldeb, ac 
phoneſtrw c 


3 Cups hyn. ſydd dda a chymmeradwp 
ger bꝛon Dum ein ceidwad: 

4 Mhwna fynn kod pob den yngadwedig, 
a u dytod i wpbodaeth ꝓ gwirionedd, 

5 Canys vn Duw ſydd, an vn cyfryng;· we 
rhwng Duw avpn,[lef Jp dyn Criſt Jeſu, 

6 M hwn a irhoddes ẽi hunan yn bꝛid- werth 
— bawb; [ ac] vn veſtiolaech yn ei iawn 

pd. — 85 

7 O hn im goſodwydyn bzegeth-wz,(ac 
pn Apoſtol,gwir yz wyt᷑ yn ei dodywedyd png- 
Hiſt heb geilwydd) ſef Jathzo y cenhedloedd 
mewn ffodd a gwirionedd. 

8 Am hynnp mi a fynnwn i wp) weddio 
vm mhob man gan dderchafa dwplo purton, 
beb ddigter nac vmryſon:: 

. 9 * Fellphefydiwagedd ymwiſco mewn 
dillav gweddus, gyd 4 lledneiſrwpdd, a chym- 
meſurwydd, nid-&. gwallt plethedig neu aur, 
neu gemmau, neu wyſc werthfawz, | 

10 Eithꝛ (megis v gwedde i wiagedd yn 

addo duwioldeb, a gweithzevoedd da, 


11 Dyſcev gwiaig mewn diſtawpwpdd, 


yng-hyda phob goſtyngew m wydd. ; 
12 Ond * nid pdwyf vn dioddef i wꝛaig 
dzacthudpſc,nacarfer awdurdod ar y gd: eithꝛ 
g 3 Canys*Adda a luniwydyn gyntaf : yna 
Eka. 
14 Ac nid*Adda a dwyllwyd, eit v wag 


wedi ei thwytlo a aeth vn [ achos j camwedd. 


15 Etto hiakpdd cad wedig gan ddwyn plãt 
os hwy a arhoſant ꝓn y ffydd, a chariad, aſancs 
terddzwpdb png-hyd a chymmeſurwydd. 


533 
P EN. III. 
Iawn gynneddfau eglwyſ-wyr a thy lwyth eu ty, neu eu 
reuly. 15 Braint yr eglwys. 


dee gwir yw hwn, od yw neb vn ⸗ Titus. i. l. 


ewyllyſio ſwydd eſcob, y mae yn chwenny ; 
chu gwaich da. 

2 Rhaid gan hynny i r eſcob fod yn ddiargy⸗ 
doedd, yn v2 vn waig,yn wiliadwꝛus, n gyinhe 
ſur, vn weddaidd, vn lletteugar, vn athzawaidd, 

3 Nid pn win-gar, nid pn darawudd, nin yn. 
chwannog i fydz-elw,eichz pn llariatdd,niv pn 
ymladdgar,pn ddi-gybudd, | 

4 Nn llywodzaethu etdy ei bun pn dda, pn 
cynnal ei blant dan vlydd· dod, yng- hydã phob 
oneſtrwyddz. | | 

5 Canps oni feidz vn lywodzaethu ei dp ei 
hun: pa fodd y golala efe ttos egluys Dduw? 

6 Nld pn yſcolhaig ieuangc,rhag iddo wedt 
pmchwpddo ſyꝛthio i farn diafol. 

7 At ꝓ mae pn rhaid iddo et hefyd gael gait 
da gan ddieithziaid, rhag digwydd mewn gw 
arth a magl diafol, 

8 Fellyhefpd ꝓ diaconiaid pn oneff, nid a 
thafodau dau- ddyblyg, nid wedi pmroit lawer 
o win, nid pn budz- elwa, 


9 Pndala*dirgelwch y ffydd mewn cydwe Pen. l. l.. 


pbod bur. 
10 Pꝛofer y rhai hyn hefyd yn gyntat, ac p- 
na gwaſanaethant, os byddanc ddtargpoedd. 
11 Felly hefydſ bod eu g magedd ynoncſt 
nid à chafodau dꝛwg, eich yn ſoby,[a] ffyddlon 
vm mhob peth. 5 
12 Bod p diaconiaid pn w vn wꝛaig, ac yn 
llywdozaethu pn dda eu plant æ u tai eu hun. 
13 Canya p rhai a waſanaethãt pn iawu a en⸗ 
nilllant iddynt eu hunain radd vda, a thydd · did 
maw? trwy r flydd, vꝛ hon ſydd yng· Pꝛiſt Jeſu. 
14 Yyn pꝛ ydwyfpn ei ſcrifennu attat, gan 
obeithio p deuaf attat ar fyꝛder. 
15 Ond os fariaf pn hir, fodi ti wybod pa 
fodd p byddrhaid itiymddwynypn nhþ Oduw, 
»2hwn ydyw eglwys v Duw byw, colofn, a 
ſplfaen y gwirionedd, | 
16 At ynddi-dvavl,mawz ydpw vdirgelwch 
duwioldeb Duw a pmddangoſodd mewn 
cnawd, a gyſtawnwyd pn yzYſpzyd,a welwyd 
gan angelion, a bjegethwpd kr cenhedloedd, a 
gredwyd iddoynpbpd,acagymmerwydifpnu 
mewn gogoniant. | | 
Rhubydd p- aa 40 * egal 6 Apha 
2 4 CA 1 » 
vn ei — 15 Ac — mha 3 dyle a 
Tur ymarfer beunydd. 


N Yſpzpd ſydd yn dywedyd pn eglur p2 


. 


o ffydd, gan roddi coel i yſpzpvion cyfeilio}- 

nus, at i athjawiaechaucythzeuliaid, 
2 Prhatpdpne vn dywedyd celwydd mewn 

rhagrith,a'ucydwpbod wevt ei lloſii haiaru 

bzwd, . | 

J 3 Yn gwaharddpyſovas,[ ac pn erchi )ymat- 

cal oddi with fiupupddy rhai a greawtd Duw 


pmedu thai yn yz amſeroedd *diweddaf 2. Tim. t. 


Pen. 1 4; 
& 6.20, 


2. tim. 2 16. 


titus 3:9. 


iw mwpnhau trwy dalu diolch ir ffyddloniaid, 
ac ir thai a abwaenant y gwit ionedd. 

4 Canys pa beth bynnag a greawod Duw 
da ydyw,ac nid oes dim im wthoy, os cyms 
merir trwy dalu diolch. 

5 O herwpdd ei lancteiddio trwy air Duw 
a gweddi. 

6 Os golodi hyn o flaen y bzodp2,byddt wei⸗ 
nidog da i Jeſu Griff, pz hwni'th fagwyd me⸗ 
wn geiriau ir flydd, ac athzawiaeth dda, y2 hon 
a ddilynaiſt. 

7 Eith gad heibio halogedic, a gwꝛachiaidd 
chwedlau, ac ymarfer di dy hun fdduwtoldeb, 


8 Canps i vychydig y mae pmarfer coppporot 


pn fuddiol, eichz duwioldeb ſpdd fuddiol 
peth achenddiaddewid o' bywpd ſydd, ac o 


gwn fydd. op 
9 Pgairhwn ſydd wir,ac ym mhob mody 
pn heuddu ei dderbyn: 


10 O blegit er mwyn hyn yꝛ vdym pn poe⸗ 
ni, ac vn cael ein gwꝛadwyddo, o her wydd ein 
bod yn gobeitho yn Nuw byw y2 hwn pdyw 
achubudd pob dyn,ynenwedig y ffyddlontatd. 

11 Y pethau hyn gozchympn,adyſc, 

12 Na ddiyſtyꝛed neb dy ieuengtidti, etch? 
bydd ir flyddloniaid yn ſiampl mewn gair, me⸗ 
wn pmddygtad, mewn cariad, mewn yſpypd, 
mewn ffpdd,a diweirdeb. 

13 Hydoniddelwyft,vmoſotci i ddarllen, i 
gynghoꝛi, ac i athzawiaethu. 

14 Nac yſcaeluſa y dawn ſydd pnot ti, y2 
hwn a rodded i ti trwy bzophwydoliaeth, gan 
arddodiad dwylo yz henuriaeth. 

15 Arfer y pethau hyn, a pharhã yn hyn, fel 
p byddo dy gynnydd pn eglur ym mhlith pawb, 

16 Gwilia arnat dy hun, ac ar athzawiaech, 
parha yn hyn : canys o gwnei di hyn, ti a th ge- 
dwi dy hun, a'r rhai a wꝛandawant arnat, 

PEN. v. 
Pa wedd y mae ceryddu pob gradd. 3 Trefn o blegit 


gwragedd-gweddwon. 17 A gwenidogion eglwyſic. 
24 Amryw farn am bechodau. 


A cherpdda benaf-gwz, eith2 cynghoza 
megistad,y rhai ieuainge megis bzody}, 

2 N hen wzageddmegis mammau, y rhai 
ieuainge megtschwiopdd, z phob diweirdeb. 

3 Anrhydedda 'r gwzagedd-gweddwon. p 
rhatſp wir weddwon, 

4 Eithꝛ o bydd vn weddw, ac iddi blant neu 
wpzion, dyſcant yn gyntaf lywodzaethu vn 
dduwiol eu tp eu hun, athalu 'r pwych iw rhie- 
ni, canys hynny ſydd dda a chyymmeradwy ger 
bzon Duw; © 

5 Eithꝛm hon ſydd wir weddw,ac vnit, ſydd 


Vn gobeithio yn Num, at yn parbau me wn ym · 


bil, a gweddion nos a dydd. 
6 Ond pddpypthyli, er eibod yn fpw fu farw, 
7 Gaxchympn y pethau hyn,'fet v byddant 
ddiargpoedd. 
8 At o bydd neb nid ymgeleddo yz eiddo, ac 
yn euwedig ei deulu, efe a wadodd y ffydd, a 


* 


At Timotheus I 


gwaeth pw nag vn di; ffydd. 
Na dde wiſer gmaig weddw tan dugain⸗ 
mlwydd oed, vj hon fu wzaig vn gew: 

10 Ai pn dda ei gair am welthzedoedd da, 

os magodd hi ei phlant, os bu letteugar, o gol⸗ 
chodd hi dꝛaed y ſainct, ochynhozxthwpodd hi p 
rhai cyſtuddiol, o dilynodd hi bob goꝛchwyl da. 

11 Eiithz gwathod y gwedd won tenainge ; 
canys pan odecheuant pmdpythyllu pn erbyn 
Criſt, pꝛiodi a fynnant: 

12 Yn cael colledigaeth am iddynt dozri v 
ffpdd gpntaf, 

13 At kelly hefyd y dyſcant rodio x tai oddi 
amg ylch vn ſegur, ac nid yn ſegur pn bnic: 
eithz hefpd ac pn ofer-teithus,ac pn rhodꝛeſcar, 
vn ad}odd pethau anwedd add. 

14 Mpſi a fynnwn am bynnp ir rhat te- 
uaingc bꝛiodi, planta, gwarchod ytß, ac na to⸗ 
ddant ddim acbos i'r gunthwyneb-wz i oganu. 

15 Canps thai euſus a ymchwelaſant ar ol 
Satan. 

16 O bydd gon ffpbdlon ,ne wiaig flydd⸗ 
lon, a gwꝛagedd gweddwon ganddynt cynhoz⸗ 
thwyant hwyx, ac na oʒmeſer ar p2 eglwys, fel y 
byddo digonedd i r rhai ſy wir weddwon. 

17 Y2henuriaid ꝓ rhat ſy vn llywodzaethit 
pn dda, ydynt pn haeddu * parch dau · doyblyg, 
vn enwedig y rhal ſp pn poeni n ygatr, ac me⸗ 
wn athzawiaeth, 

18 Canysy mae ꝑꝛ ſcrythur pn dywedpd,* 
na chae ſafn yzychy2 hwn ſydd yn dymu pz bd: 
befyd y mae r *gwetthiw; yn heuddu ei gyſlog. 

19 Nadderbyn achwyn yn erbyn henuriad, 
— tann ddau neu dꝛi o dyſtion. 

o Prhai a bechant, cerydda hwp pn gy⸗ 
r fel y gallo”r Ueill oſni. 

21 *Gojchympn p2ydwyf ger bzon Duw 
ar Arglwydd JeſuGrift, a r echoledig angeli- 
on, gadw o honot y pethau hyn yn ddi-duedd, 
na gwneuthur dim o gyd- partiaeth. 

22 Na ddot dy ddwplo yn eh wydd ar neb, 
ac na fydb gyfrannog o bechodau rhai eraill: 
cadw dy hun yn bur. 

23 Nat pfddwfr yn hwy, eichz arfer pchy- 
dig win,er mwyn dy gylla ach fynych wendid. 
24 Hechodau rbym raiyddput amlwg 0} 
blaen yn rhagymddwyn i r farn:a r eiddo eraill 
vn dyfod ar yꝛol. 

25 Acfellyhefpd gweithedoedd da ydynt 
amlwg o blaen, ar chat {ypdant amgenach 
nt 's gellir eu cuddio, 


'PEN. VL 
Rhan gwaſanacth-ddynion iw meiftred. 3 Yn . 
gau athrawon. 6 Am wir dduwioldeb, a bodlondeb 
meddwl. Vn erbyn cubydd-dod. 11 Ei gyngor 


ef i Timotheus. 


18 — ac ſydd walanneth-· wßꝛ tann y2 rphe6s 5. 


tau, bar nant eu meiſtred yndveilwng o bob 
— cablu enw Daw ai — 
eth. 
2 Nr thai ſy a meiſtred iddynt pn credu, na 
gyduno 


Deut. 5. 16. 


Deut. 25.4. 
t. cor. 9.9. 


Math. 10.10 
luc. 10.7. 


col 3. 22. 
1 pet. 2. 18. 


46% 


54. 
5.9. 


[0.16 


5. 50 


18. 


Pen. j. 534 


ddiyſtpzant hwynt, o berwydd eu bod pn frody}, 
eithz yn hytrach eu gwaſanaechu am eu bod yn 
credu, ac vn annwyl, ac yn gyfrannogion o 


lleſad: dyſc a chynghoꝛa y pethau hyn. 
3 Ddpwnebpn dyſcu yn amgenach, ac heb 


gyduno ag iachus eiriau ein Harglwpdd Jeſu 


— a'r athzawiaech y2 hon ſydd arol duwi⸗ 

D de 7 N 

4 Chwyddo y mae heb wybod dim eithz am 

pen. t.. | hwyllo png-hplch * cweſtiwnau a dadl-eiriau 
i  _ohynymagacenfigen, ymryſon, cabledd[ a] 

5 Dfer ddadlau dpnion Uygredig eu me- 
ddwl wedi cyfrgolli y gwir, yncybied mai elw 
pw duwioldebz ymochecl oddi with y cyfryw. 

6 Elm ma euſus yw duwioldeb dzwp m 
fodloni o don ar hyn fyddo gandda. 

Dihar. 25.24. 7 Canys ni ddugaſom ni ddim i'r byd, a di⸗ 
Eccle.5.14 ogel pw,naallwn dowyn dim ymmaitb. 

2 Amhynny o chawnu ymboꝛth a dillad, ni a 
pmfodlonwn ar hynuy, 

9 Canysy maeyrhai a fynnantymgyfoe- 
thogi vn ſyꝛthio i bzofedigaetch, ac i fagleu, aci 
lawer o dꝛachwantau angall a niweidus, ꝓ thai 
ſp yn boddi dynion igolledigaeth, ac i ddeſtruw 

10 Canyschwanc arian yw gwzeiddin pob 
dꝛwg, o ba raitra fti rhaiyn awyddus, hwy a 
epfetliomaſanc o ffydd, ac a'u gwanalant eu 
hunain a lla wer o ofidiau. 

11 Eithz ti go Duw, gochel p pethau 
byn, a dilyt gyſtawnder, duwioldeb, ffydd, cariad, 
ammynedd, ac add R 

12 Fmdzecha oꝛcheſtol ymdꝛechiad v ffpdd : 
tymmer afael ar pbywyd tragywyddol, ix hun 
helyd ich alwyd, ac y pꝛoffeſſaiſt bzoffes dda ger 


bꝛon lla wer o dyſtion. | 

13 Dp*ozchympny2 pdwyfger bꝛon Duw Fen 5-31. 
v hwn ſydd yn bywhau pob peth, acherbzon 
Jeſu Grit, y2 hwn tann Pontius Pilatus a* Mach. 27. t. 
dyſtiodd bꝛoflfes dba, loh. 18.37. 
14 Cadw ohonot y gozchympn yn ddifry⸗ 
cheulyd, [ac] yn ddifai hyd ymddangoſiad ein 
Parglwydd Jeſu Griff, 

15 -Yzhwnpny dyledus amſer a ddengrs 

ele, v hwnſpdd *fendigedic, ac vnic bennaeth, pen. r. 11. 
* Vzeniny bzenhinoedo, ac Argiwydd yz arg Ad. 17.14. 
wyddi. | 78 
16 Jr hwn pn bnic v mae anfarwoldeb , ac 
ſydd yn trigo yn y goleuni, v hłn ni ellir dy⸗ 
fod atto, yz hn er ted nis gwelodd vn dpn, 10h. 1. 18. 
ac ni's dichon ei weled, i r bwn y byddo anrhy⸗ 1. Ioh. 4. 12. 
dedd a gallu yn d}agywyddol, Amen. 

17 Goxchpmmpn i'r thai ſp oludog pn y 
bpd ymma,nabydvant vchel eu meddwl, ac na 
*obeithianemewn golud anwadal, eithz yn y 14ar.4 1g. 
Duw byw,(y2zhwu ſydd yn rhoddi i ni bob peth Luc. 12.15. 


vn ddigonol iw mwyn hau) 


18 Ar wneuthur o honpne ddaioni, acym- 
gyfoethogt mewn gweithzedoedd da, ac yn 
hawdd ganddyne roddf, ac yn hawdd eu cydfod, | 
19 Pn*tryſſozu iddynt eu hunain ſail dda Math. C. 20. 
rhag llaw fel ꝓ gallont afaelu pn y bywpd tra- Luc. 12.33. 
gywyddol. 
20 O Timotheus, cadw vꝛ hyn a roddmyt 
iw gadw attat, gan * dzot oddi wath haloge⸗ Pen. 14. 
dig ofer-ſain a gwathwpnebiad yz hyn a gam 
elwir yn wybodaeth. 
21 N bon tra y thai yn ymbonni o honi, 
bwpa wytaſant oddi with nod p ffydd, Gras 


I Epyſtol cyntaf at Timotheus, a ſcrifennwyd o Laodicia, yr hon 


Vr ail 


yy prif ddinas Phrygia Pacatiana. 


Epyſtol i Paul at Ti- 


motheus. 


. 
Ti F iamvadal, ac 
2 — 4 and 5 . ynyr 2 
eth a ddyſcaſe efe iddo, 12 dros yr hon yr ydoedd 
ei ymau ef a i gyſtuddion, 16 canmoliacth O- 
125 neſiphorus. 5 
Au Apoltol Je- 
u Grilk, trwy ewy- 
Allys Duw, pn ol a- 
bwn ſydd pn Jeſu 
5 Gtilt, Ra 
Y is At Timothens 
lep J mab annwpl, 
hangnevvyf gan Oduw p Cad, achan Jeſu 
Griſt ein Parglwydd. 


FL 


as trugaredd a a 
nid Yſpyyynexth, a 


3 Ymaegennifddiolch i Dduw y hwn * A&.:2.3, 
pꝛ ydwyf ynei waſanaethu om rhieni à chyd⸗ 
wybod bur,megis p mae gennif got dibaid am 


danat ti vn fyng-weddtaunos adpdd, 


4 Gan ddelſyfu dy weled, Ca] chan goſio dy 
ddagrau, fel im llanwer olawenpdd, - 

5 Gan gymmerpd ail cot a) ffpdd heb ra- 
gritb, y hon ſydd ynot ti, yzhon a.dzigodd pa 
gyntafyndpnainLois, acyndy fam Efnuica, 
ac y mae pn ddiogel gennif p [trig] pnot[ti- 
the]hefyp, - +. 3 ts: 

6 O Achospaham, pz pdwpfpndy goffau 
{ ail — 1 Duw pz hin ſydd pnot, 
trwy arddodiadfy uwylo mau j. : 

7. CanysniroddesDuwtniYſpyyd ofn, o- 
chariad,a phwpll, 


8 Am hynnp na fydd arnat gpwilpdd o de⸗ 
ſtiojacth 


1.Cor.! 2. 
Epheſ. 1.3. 
Tit. 3.5. 


Rufei. 16.25. 


Ephel.3. 9. 


Coloſſ. 1. 26. 


Tit. 1.2. 


I. Pet. 1.20. 


1. Tim. 2.7. 


char- un ef: eithꝛ cyd - oddef di t r Eten. 
gyl, vn ol nerth Duw. 

9 Mihwn an achubodd, ac a'n galwodd 3 à * 
galwedigaech ſanctaidd, nid with * ein gwei⸗ 
thꝛevoedd ni,] ond with ei arfaethethun, a't 
rasY2hwn a roddwyd i ni trwy Gciſt Jeſu cyn 
amlſeroedd *tragywyddol ;.- - * 

10 Eith efe a eglurwyd py} aw2on trwy pms 
ddangoſiad ein Jachawvy Jeſu Griſt , yz hun 
a ddeleodd angeu, ac a ddugfpwyd, ac anfar- 
wolaeth i oleuni trwy r Efengpl. 

11 5A it hon im goſodwyd i yn hzegeth· wa, 
ac pn Apoſtol, at pn achzo ycenhevloedd, | 

12 Am ba achos p2 ydwyf pnviodvef hefyd 

y pethau hyn, ac nid oes arnafgywilydd: canxs 
gwn pwy a gredais, ac v mae pn ddiammen 
gennit ei fod efe pn abl i gavw-p} byn a rodrais 
atto iw gadw, erbyn y dydd hwnnm. _ 

13 Bydded gennit ffurf pxiachns ymadyo- 


ddion, v rhai a glywaiſt gennif fimewn fipdd a 


chariad yng-Yꝛiſt Jeſu. 

14 D pech p2ydferch a roed iw gadw attar, 
cadw crwy'r Yſpꝛyd glan, v bon ſpdd yn ppel⸗ 
ſwplio ynom. 

15 Tia wyddoſt hyn, ddarfod i'r rhai oll ſp 
pa Aſia dzoi oddi unthiſi : o ſawl v mae Pbi⸗ 
gelus, ac Hermogenes. 

16 Nhodded yz Arglwydd dzugaredd i dy 
Oneſiphozus: canys cfe pn fynych am llon⸗ 
nodd ft, ac nid ydoedd gywilydd ganddo kyng⸗ 
e i. 

7 Eithz pan ydoedd vn Rhufain, efe a'm 
ceiſiead pnddivyd iawn,aca'm cafovy, 

18 Rhodded p2 Arglwpdviddo gael truga- 
redd gan 


ccozefy gwpddoſt ti. 


P E N. II. 
V mac eſe yn annog i fod yn ddianwadal, ac 


ddef gar, 11. gan ddangos Duw 


17 amc 
yng- hylch cadwedigaerh y bah ddo ef, 21 a 


nod y thai hynny. 


17 gan hynny fp mab ymnertha pn v 


grasſyddpng-Wuilt Jeſu, 
2 Ar pethau a glywaiſt genaiftrwy lawer 
o dyſtion, traddoda hynny i ddy nin ꝓ rhai fy- 
'bdanit gymmwys ddyſcu eraill hefyv. 
3 Tithe godvefgyſtudd, megis inil-· m dai 
Jelu Griſt. 


Nid des neb yu milwꝛio pꝛhwn a ymrwy⸗ 
da 


negeſenauy fitchedd hon, er mwyn[bod] j>ypnthwy web i gydnabod y gwirto- 
iddo ryngu bodo lr hwn ai dewiſodd yn wh 5 _ 5 
Ac ps ytiibjechnebhefyd, nichozonirefo- . 26. Abod dei bwy ddyfod ir jawn allan 
ddi eich iddo ynidzech yngyfreichlon, | ofaglviafol, vrhata ddelid ganddo with WS 6 
6 Rhaid 2 155 e gan lafurto pn gyn wyllys el. 
5 dderby PE N. III. 


MY Nane 
a t Arglwydd 


125 


bon pz burt pn ei dorwedpbd, 
robdo it ddeall vm mhob dim. 


8 Coliaſ am] Jeſu Griſtohid Dai, ef : 
ppfodiefofeirs easier Eig. b.“ 


At Timotheus. II. 


giolaeth p Arglwydd, nac o honof finne eigar⸗ 


Arglwydd ynpdydbhwunw, apha 
faint o berhau waſanaechovd ele MEphelus,! 


ddio- 


glwydd o ga 


9 Pn pꝛ hon pꝛ ydwyf pn goddek tyſtudd fel 
gweithzed-v2 dꝛwg hd * eithz air 
Duwntrwymir, 

10 Amhpnnyp? pdwpfyn goddef pob peth 
ermwyny *detholedigion, fely gallent hwy⸗ Cor. , © 
thau gael pꝛ terhydwyiaeth yz hon ſydd yng⸗ Col.1.24. 
Duſt Jeſu gyd & gogoniant cragpwpddol, 

11 Gwir pw'r gair, *os meirw ydym gyd Rufci. 6.5. 
ag el, y byddwn hefyd fyw gyd ag el. 

12 Dsdioddefwn, ni a gyd demnalwn, os Mathza zz. 
gwadwn [et, Jyntet hefyd a'n gwada ninnau. Nar-g3.38. 

13 Os nyni *nichzedwn [er hunny ]Jefe a Rufci.3.3. 
erys pn flyddlon : ut all efe ei wadu et hun. 

14 Dung hyn ar got gan deſtiolaethu ger 
bzony2 Arglwydd, na byddo iddynt ymryſon 
yng-hylch geiriau, p2 hyn nid pw fuddiol i 
ddim . onid | ddadymchwelydy gwzanda-wyy, 

15 Pmdopꝛzo t th oſod dy bun pn bjofedigt : 
Dduw, vn wetthiw? difcfl,yn tawn barthu gaie 
v gwirionedd. 

16 *Gwil ia halogedic ofer-ſain,canyscvni 1. Tim. 4.7. 
nyddu a wnant i fp o annuwiolded. Tit. 3. 9. 

17 Auhymadwdvhwy a pſa ſel cancr:ac o 
cyfryw rai ↄ mae {Ppmencus,a Philetus. 

18 P rhai hyn am y gwirionedd a wyzaſant 
oddi with y nod , gan ddywedyd ddarfod euſus 
p cpfodedigaeth, ac y maent yn dadymchwel 
fydd rhal. 

19 Cithꝛ v mae ſail Duw pn ſefyl[ynddio- 
gel, ac iddo y ſel hon, p2 Arglwydd a wyꝛ pwp 
ſydd eiddo el, ar ymadawev ag anghyſiawader 
v neba henwo henw Criſt. 

20 Eithꝛ mewn tp mam ni bydd pn vnic 
lleſtri o aur, ac arian, ond hefyd o zen a phnidd, 

a rhaii barch, a rhai i ammarch. 
21 Os neb gan bynny à i glanh3 ei hunan 


oddi with y pethau hyn, eke fydd leſtt i barch, 


wedi ei ſ antteiddio, at; vn kuddiol ir Arglwydd, 
wedi ei ddarparu i bob nwcirhzed dda. 

22 Flo di hekyd oddi with chwantau - 
uengtid, a dilyn &Þfiawnder, pov, cariad, 

. — arrbalſy pn galw ar yꝛ Us 1. Cor. l. a. 
lon bur. 

21 * dod ymmaith pnipd, ac annyſcedig 1. Tim. r. 4. 
gwelkiwnau, gan wybod mai magu pmryſon p Titus 3.9. 
maenc, 4 
24 Acniddyle. gwäs m Arglwpdd-ymry- 
ſon, ond bodyn dition wthbawb,pn athzuwus, 
ac yi ddioddefgar, *... 

25 Ganaddyſcupn addkwyn p thai gwzths 
wynebus,{tedzych]a roddo Duw ryw amſer 


Vmae — 2 prophwydo or amſerau peryglus, yn 
: — — —— acanncu lie Fubar 1 B 
rn cle anogion, 14 * a wedd 

15 2 hefyd pa. 2 op 


A ymogehr 
odd words? 


1. Tim. 4. r. 


1. pet. 3. 3. 
jud.1 8. 


Exod. 7.1 1. 12. 


Pen. ij ire 


Cybydd hpn hefyd y dat amſerau enbyd 
pn y dyddiau diweddaf. 

2 Eanys bydd dynion au ſerch arnynt eu 
hunain \ yn ] gubyddion [yn] pmffcoſt-wpz, 
[pn] feilchion, pn gabl-w#2,ynanufyddion iw 
rhient,yn anniolchgar, vn annuwiol, 

3 Yn angharedic , yn cozri cyfammod yn 
hoztwpy pn anghymbeſur, yn anfwpn ; heb 
ſerch ganddynt ir rhai da, | 

4 Yn frad- we, vn waed- wyllt, yn ymchwp- 
ddic,yn caru melul · ch want yn fwy nag yn ca⸗ 
ru Duw, 
$5 Achanddynt rich duwioldeb, eichz wedz 
gwadu ei grym: at cyfryw gochel vi. 

6 Canps o rhai bynny y mae p ſawlſydd 
yn ymluſtco i detau,ac pn dwyn pn gaeth wage⸗ 
ddos ll mythog o bechodau, p rhai a arweinir 
gan amrafael chwantau, 


* 


7 Pn dyſtu bob amler ac heb allu vn aniſer 


ddyfod i wybodaeth y gwirionedd. 


8 Eithz megis y guyth-lafodd * James ac 
Jambꝛes Moſes, felly p mae y rhathyn yn 
gwꝛthwynebu y gwirionedd, dynion ofeddwl 


llygredig yn anghymmeradwy o herwpdd y 


fpdd, BD 7 
9 Eithxni ffynna ganddynt mwpach 2 ca- 
nys eu hpnfydzwpdv fydd amliwg tbawb , me- 
gis y bu ir eiddynt hwythau, | 
loco Eithytialwy2 adwaenolkfp-nyſceiviacth 
t, helyntfy-muchedd,fy arfaech, flydd, ammy- 
nedd,cariad,dioddefgarwech, _ 

11 Nu erlid, ar cyſtudd, prhat a ddaethant i 


Gyeich. 13.14. mi yn Antiochia yn Jconitum,acynLyſtri,pa 


2. Petr. 1. 20. 


erlid a ddioddefais: eich2 oddi withyne oll i m 
ie | 

12 Pawb befpd a'r a ewyllyſianc fyw yn 
dvuwtol yng- Mꝛiſt Jeſu,aerlidir, | 

13 Eith) v dzwg ddpnion a'r twyll-wp? a 
ffpnnanc waeth-waeth, gan dwyllo, a chael eu 
twyllo. | ; 

14 Eithz aros di yny pethau a ddyſcaiſt,ac a 
— iti, gan wpbod gan bwy y dyl⸗ 
caiſt. 

15 Ac i tier pn fachgen wybod y2 fcrythur 
lan ꝓʒ hon ſpdd abl i th wneuthur yn ddoeth i ie⸗ 
chydwitaech , trwy r ffydd yz hon ſydd yng⸗ 
Waiſt Jeſu. 

16 Canys pꝛ hill ſcrythur [ſpdd}] wedi ei 
rhoddt gan ꝓlpꝛydoliaeth Ddum, ac [\ydd) fu · 
ddiol i ata wiaethu, i argyoeddu, i goſpiac i as 
ddyſcu mewn cyfiawnder, — 

17 Fely byddo dyn Duw pn berffaich,wedi 
ei berffeithio i bob gweithꝛed dda, 

Pp E N. IIII. 


y mac efe yn annog Timotheus i fod yn fryd yny gair, 
ac i ddioddef. 6 V mae efe yn gyneuthur coffa am 


ei farwolacth ei hun. 9 Ac yn erchi i Iimotheus 


ddyfod atto. | | | 
M hynny y2 ydwpk vn teſtiolaethu ger 
1 ge Duw, a cher bzon yz Arglwpdd 


533 
Telu Ghziſt, vj bwn a farn y bywar meirw, vn 
ei ymddangoſtad, ac vn ei deyꝛnas: 

2 Pꝛegetha r gair: bydddaer vn amſer, at 
allan o amſer : argyoedda, cerydda, annog 
dꝛwy bob ammpnedd ac athzawiaeth. f 

3 Canps daw'r amſer pzyd na ddioddefant 
athꝛawiaethj iachus : eithz gan ferwino ou clu- 
ſtiau with eu chwantau eu hunain ypentpuric 
idvynt ddyſcawd-wh2, 

4 pep oddi with y gwirionedd yn ddi⸗ Ty Epiſtol ar 
au ytroant eu cluſtiau, ac at chwedlau p trõant. 44d g. 

5 Eichz gwilia di ym mhob dim: dioddef Lac Efeng- 
adfyd : gwha waith Elengyltoꝛ: cyflawna dy yr. 
weinivogaeth, . 

6 Canps bellach i m haberthir, ac amſer fp 
pmddatcodiad ſydd pn agos. 

7 Pyſta ymdzechais ymdzech teg, a o; 
phennais fpng-pzfa, Lac] a gedwais ꝓ ffydv. 
8 Weithiany rhoddwpd cozon cyftawnder 
iw chadwimi, y2 hon a rydd yz Arglwydd y 
baruwz cyfiawn i mi vn y dyddhwnnws ac nid 
imiyn vnic, onid cr holl rai a garant ei ym⸗ 
ddangoſiad ef, 5 
9 Ymddpꝛo i ddyfod attafpn ebzwydd. 
10 Canys Demas am gadawodd, gan ga- 
ru v byd pꝛeſennol, ac a aeth vmmaith i Theſlas 
lonica, Creſcens i Galatia, Citus i Dalmatia, 
11 Lucas pn vnic ſydd gyd a mi, cymmer Colo. 4. 20.14. 
Marc adwg gyd a chi, canys buddiol yw efe i 
mi ir weinidogaeth, + 
12 Tychicus hefpd a ddanfonais i Epheſus. 
13 P cochl a adewais i yn Troas gyd à 
Charpus,piddelychdwg gyd & tht, a r lipfrau 
yn enwedig y membywn, | 

14 Alexander y got - coꝑʒ a wnaeth i mi la⸗ 
wer o dag: taled yz Arglwydd iddo pn l ei 
wetthzedoedd, | 

15 Rhac yz hwn ymgadw dithe hefyd: ca⸗ 
nys ele a wth-ſafoddein pꝛegaeth ni] vn ddir⸗ 
faw}, £0 | 

16 Pn fp atteb cyntaf nid oedd neb yn ſefyll 
gyd 4 mi: eithʒ pawb am gavawſant : [mt a 
archaf i Dduw ) nas cyfrifer iddynt. 

17 Er hynny 'r Arglwydd a ſafodd gyd & 
mi, ac am nerthodd, fel crwofi y cwbl gyflaw⸗ 
nid p pjegethiad, ar fel y clywe ꝓʒ holl genhed⸗ 
loedd, ac mi a waredwyd o enau v llew, 

18 Ar Arglwydd a'm gwared fi rhag pob 
gweithꝛed ddzwg, ac am ceidw iw deyꝛnas ne⸗ 
fol: ix hwn y byddo gogoniant pnoes oeſoedy, 
Amen. | 

19 Annerch Pꝛiſca, ac Aquila,*athp-lwpth Pen. t. i6. 
Dneſiphozius, 

20 Exaſtus a arhoſodd yn Cozinth ; Tro» 
phimus a adewats yn Piletum yn glaf, 

21 Cais di dvyfod cyn y gaiał, y mae Eubys« 
lus, a Phꝛudens. ac Linus a Chlaudia, a r holl 
frodyꝛ vn dy anherch. 

22 N ArglwyddJeſa Gift fyddo gyd &'th 
yſpzyd ; Gꝛãs fpddo gydachwi, Amen. 


Trail Epiſtol a ſcrifenmeyd o Rufain at Timotheus yr Eſcob cyntaf a ddewiſmyd i eglwys 
Epheſiu,pan eſodid Paul yr ail waith ger bron Ceſar Nero. 


* 


— —ͤ—ĩB—ß. ͤ — — — — ũ Oo 


Ruf.16.25. 
epheſ. 3.9. 
cCololſſ. 1.26. 
2. cim. 1.9.10. 
1. petr. f. 20. 


r. 


1. Tim. z. 2. 


At Titus d 


& Epiſtol Paul at Titus. 


PEFENNOD. I. 


5 Y mac efe yn athrawy Titus oblegit llywodtaeth yr e- 
glwys. 7 Ordinhid a ſwydd gweinidogion eglwyſig. 
12 Cynneddfau y Cretiaid, ac amy thai a heuant 
chwedlau Iddewig, a dy chymmygion dynnion. 


Tl Aul gwas Duw, ac 


Apoſtol Jeſu Gꝛiſt 
pn ol ffpdd etholedi- 
gion Duw, a gwp- 
bodaech yp gwirio⸗ 
nedd, y2 hon ſydd yn 
öl duwioldeb, 
| — 2 Jobaith bywyd 
21] cragpwyddol , »} 
wu a addawodd y digelwyddog Oduw, *cyn 
amſerocddtragywydvol: f 

3 Eich efe a eglurhaodd ei air yn ei bzyd 
nwy bzegethu , am yzhyn®p2 ymddyziedwyd 
i miwthoxchympn Duw ein Jachawdur: 

4 At Titus fy anianol fab with y ffpdd gy⸗ 
ffredin, gras, trugaredd, a thangneddyf gan 
Dduw y Tad, ar Arglwydd Jeſu Giſt ein 
Jachawdur. | 

5 Er mwyn hyn uch adewais vn Creta 
wneuthur fawn dzefn am p2 hyn ſydd pnol, acti 
oſod henuriaid ym mhoͤb dinas megis pꝛ o2det- 
niais iti. 

6 Os bydd neb diargyoedd , yn bo bn 
waig,ac iddo blanc ffyddlon, nidenllibus olo- 
thineb,neu pn anukudd. 

7 Canps rhaid pw i eſcob fod pn ddiargyo· 
edd fel goꝛchwiliwꝛz Dum, nid pn gyndyn, 
nid n ddigllon, nid yn win- gar, nid pn vara- 
wudd nid pn budz- el ma, 


þ 


* 


8 Eitbhꝛ vn lletteugar, yn taru daioni, yn 


bwyllog, vn gyfiawn , yn ſanctaidd, yn ddian⸗ 
lad 

9 n dal yn lew y gair ffyddlon yꝛ hwn ſydd 
with yꝛ athawiaeth, fel y gallo hetyd gyngho 
ri a dyſceidiaeth iachus, acargyoeddu y thai a 
wth-ddpwedant, 

10 Canys p mae llawer o ratanufpdd, a 
gwag-ſtarad-wpy, athwpll-wp2 meddyltau,yn 
bennafy rhai ſy o'z enwaedtad, 

11 Y rhaip mae ynrhatid eu goſfegu,y rhat 


 ſpyndpmchwelyd tai cyfan, gan ddyſcu { rat 


1.Tim.1.4. 


bethau ni ddylid, er mwyn budz-elw. 

t 2 Un o honynt hwyſ eu hunain, ſef Jon o'u 
p2ophwydt eu hunain a ddywedodd, p Cretiaid 
bob amſer ydynt gelwyddog,dzwgfwylt-filod, 
boltau goꝛ-ddiog. 

13 H deſtiolaeth hon ſydd wir, am ba achos 
argyoedda hwy vn llym, fel y byddant tach yn 
y ffydd⸗ 

14 Deb ddarbod chwedlan,*Jddewatdd, a 
cozxchympnniton dynnion, yn troi oddi with v 
gwir ionedd. 


15 Jr rhai purꝰꝓ mae pob pech pn bur, eithꝛ 
tr rhathalogedig, ac ir rhai anghzedadwy nid 
does dim yn bur, cith} halogedig pw eu meddywl 
du cydwybod. 

16 N maent pn cyfaddef pz adwaenant 
Dduw,eithz ar weithzevoeddp maent pn ei wa⸗ 
du ef, am eu bod yn ffiaidd, ac yn anufpdd, ac i 
bob gweithꝛed dda n anghymmeradwy. 

PEN. II. 

Y mac efe yn gorchymyn iddo y ddyſceidiacth iach, ac 
yn mynegi iddo, pa _ dyſc ete i bob gradd ym- 
ddwyn, 11 Trwy ras Criſt. | 

Ex adꝛodd di yꝛ hyn ſydd weddus i athzas 

wiaech iachus. - . 
2 Bod o henaf - gw vn ſohn, vn honeſt, yn 
gymbeſur,yn iach pn y ffydd, 'png-hartad, ac 
ammynedd. 


3 Bod o henat . gunagerd yꝛ vn mudd me⸗ 


wn cyfryw ymwꝛeddiad ac a wedde i ſanctei⸗ 
ddzwydd, nid pn enllibiaidd, nid wedi ymroi i 
win lawer, eich yn rhotathzawiaeth o ddaioni, 

4 (Felp 5 5 wneuthur y gizagedd ie⸗ 
wn yn dwyllogigarueugwy?, i garu eu 
plant 888 | 

5 Dnbwyllog,ynddiwair,ynaros gartref, 
yn dda, [ac ]yn *dbaroſtpngedigiw gwþ}, fel 
nachabler gair Duw. | 

6 Cynghoza wp ieuaingc p2 vn madd i fod 
pn bwpllog. | 

7 Ammhob dim dangos dy hun yn ſiamplo 
weithꝛedoedd da, ac ]yn p12 athꝛawiaeth puredd 
gweddeidd-dza,ac anllygredigaech, 

8 Ac pmadzodd iachus, pꝛ hwn ni ellir ei 
feio, fel v cywilyddio y2 hwn aſafo pn erbyn 
heb ganddo ddim dzwe iw ddywedpd am das 
noch chwi. 

9 [Cynghoza] * weiſion i fod yn ddaroft- 


Ruf. 14.2. 


Epheſ. 5. 22. 
23.24. 


Epheſ6. 5. 


vngedig iw meiſtred, ac [iw] boddhau pin col. 3.22. 


mhob dim, heb ddywedyd yn eu herbyn, 

ro Heb wneuthur twyll,eithy gan ddangos 
pob ffyddlondeb, fel pz harddant athzawiaeth 
Ddub ein Jachawdur pmmhob pech. 


1. pet. a. 18. 


11 Canys* gras Dum pꝛ hwn a ddwg ie⸗ 1. Cor. 1.2. 


chid i bob dyn a ymddangoſody, 

12 Ac ſydd yn ein dyſcu i wadu anuwoldeb 
a chwantau bydol, a bod i ni ſym yn ſobz, ac yn 
gyftawn,ac yn dduwtolpn y byd ſpddp} awron, 

13 Ganedzycham y gobaub gwynkydedig, 
ac ymddangoſtad gogontant y Duwmawz,a'n 
Jachawdur Jeſu Gytft, 

14 Y2hwnairhoddes ei hun troſom, feli n 
pꝛyne ni yn rhydd oddi with bob anwiredd, ac p 
glanhaenipn bobl bziod iddo ei hun, pn awy⸗ 


ddus i weithꝛedoedd da. 


15 Llefaraa chynghoza hyn, acargyoedda 
ag holl awdurdod z na fydded i neb. dy ddir⸗ 
mygu. 5 
PEN. 


coloſſ. 1. 22. 


Rufein. 13.1. 
1. Pet. 2.1 Jo 


1. Cor.. 1. 


2. Tim. r. 9. 


1. Theſſ.t. 2. 
2. Theſſ 2.3. 


Pets * 536 
DD. 3 — pn trwptitäs ek, — gwneuthur yn etileddi⸗ 
ah 5 en pn il gobaitt y ywpd tragywyddol. 
urs ge OS 17 25 8 Ffyddlon yw'cymadzodd hyn, at am y pe- 
Abele thau hyn y mynnwn i ti fod yn daer, ac ir ſawl 
12: 92211. 77% 1 ! a gredaſant n · Num, ofalu am ragozi mewn 
Dae den, fo 1 Hartes ats tr gweith}evoedd/daz dymma y pethau ſydd yn 
tywylogaethau, ar amdurdodau, V dda, ac yn fuddiol i doyniunn. 


vfydd, ag n barod i bob gweithzed da, 9 Eithz*gochel. gweſtiwnai) fil ac achau, r.Tim.1.4, 


2 Bod qo pe gabiu nel yn anymiaddgar., achynhennau, acymryſonnton o blegity dde- 
pn. lieduais gan ddangos pb mwokfwkuder & pdf, canywanfuddiol ꝓdpnt, at ufer. 


bob byn, tet ATR 6 of 10 ——— 3 Peper? wedi vn 
3 Nu oeddem ni betyd vn annoechion, pn rhpbydd,neuddan, | ; 
anufydd mewn amryfuleap, pn gwaſanaktiu 11. Gan wpbonfethu p epfeyw., Ki fob yn 
chwãtau, ac amr — edd, gan kyw mewn pechn wedl ei ddamnio ei hunan. 
dygionia chi Tat I vn cafai Fr 12 Pan . ewt Un 8 attat, neu 
eu gilydd. 2 us, vmddyꝛo tddyfod — i Nicopolis3 2. Tim. r. 4. 


4 Eith) wedi i ddaioni Duw ein Jachaws 


dur ai garedigrwydd i voßn ymddangos, 
r y thai a una · Aloa yn doĩmyd, fel na byddo. arnpnt eiſieu dim. 
d y2 iachãonde⸗ 


5 Mid a weithzedcyfta 
eto ni, eithꝛ vn ol ei dꝛu 


anys pno y} arfaethais atafu, 2. Tim. 2. 16. 
13 Danfon Zeyas y cyfreithiwz, ac Apo- 


14 Dyſcs ein{pob[Juiragozimewn 


fe nyni, trwy olchiad "2 ad-enedigaery,ac adne- F da, er mwyniant angenrheidi⸗ 


* pʒ ſpꝛyd glan, 
6 Y2hwn a dywalltodd efe arnom pn hila 


eth trwy Jeſu Griſt ein Jachawdur, 


fel na byddant yn anffrwythlon. 
15 Y mae y thai oll ſy gpd' ami pn dy ans 


nerchy rhai a'n'carane yn pffydd; Gras LO 


7 Fel y bydde i ni wedi ein cyflawnhay fyddo)] gyd d chwi oll Amen. 


A Titus addewiſwydyn Eſc ob nta: 84055 . cala: 
n hwn o Nl ym Macedonia. 


Epe Sanct Paula ar 


PRILEMOx. 


p EN N O D. I. 


Y mae eſe ya llawenychuglywed ffydd a chariad Phile- 
mon 9 yr huny mae efe yn deiſyſu arno faddeu 
i was Oneſimus A 2 yngaredigol trachefn. 


= A UL carcharo2 
WS || Telu Grilt ar bzawd 
Ma Timotheus, at Phi⸗ 
lemon ein annwplpd 
Yn cydweith-wz, 
DJ 2 Acateinhann- 
uri (chwarr] Ap: 
\&|| phia, ac at Archip- 
pus ein cyd-filwz, ac 
at p e er, yo ſydd yn dy dß di: 
ras gpd a chwi a thangneddyf gan 
Douw Tad, ar Arglwydd Jeſu Griſt, 
4 n wyft yn diolch im Duw gan dy gofio 
vn Teſtavol vn kyng- weddiau. 
5 (Muth glywed dy gartad a'th ffpdv y2 
113 ſydd gennit yn yꝛ Arglwydd Jeſu, a thu ag 
at y2 holl ſeinctiau) 
6 Fel y gwneler cyfranniad dy flydd pn 
ffrwythlon,trwy adnabod p daioni yz hwh ſydd 
pnochtrwy — Jeſu. 


1 Canys pl mae gennym lawenydd mawꝛ 
a didvanwch yu dy gariad di, canys trwot ti 
frawd,pllonnwydcalonnan y ſeinctiau, | 

8 O herwydd pa ham er bod gennif faw? 
byder pnqg-}1iſt i oꝛchymyn i tip pech ſydd we- 
ddus, 

9 Et hynnyo rann cariad, gwell gennit at⸗ 
tolwg i ti, cyd bwyf fel yꝛ pdwpf, ſef Paul y2 
hen-wz , ac p awz hon hefyd yn garcharo? ſer 
mwyn ] Jeſu _ ; | 

10 P2ydwpf pn attolwg i tidzos fp mab * a 
Dneſimus y2 hwna gẽbedlais pn fy rhwymau, 8 

11 N bw rym amſer afu i ti yn anfudviol, 
eithʒ yꝛ aw hon pn fuddiol i ti, at i minne. 

12 hn a ddanfonais trachefn, a chym⸗ 
mer dithe ef, (ef fy pmyſcaroedd mau ff, 

13 M hwn a ewyllyſiwn ei attal gyd ami, 
—— tiy gwaſanaethe fi yn rhwpmau p} 

ugyl. 

14 Eith2 heb dy feddwl di ni wan i ddim 
— na bydde dy ddaioni di megis o angen, onid o 

15 
5 Ond odit er mwyn hyn y2 ymadawody 
tros zan, fi p derbynit ef yn dzagywydd, - 
Xxx. i. 16 Bellach 


Ruf.16.25. 
epheſ. 3.9. 
coloſſ. 1.25. 
2. cim. x. 9.10. 
1. petr. . 20. 


Gala. r. 1. 


' 3.Tim.3.2, 


1.Tim.1.4. 


At Titus d 


& Epiltol Paul at Titus. 


PENNOD. I. 

5 Y mac efe yn athrawy Titus oblegit llywodt aeth yr e- 
glwys. 7 Ordinhàd a ſwydd gweinidogion eglwyſig. 
12 Cynneddfau y Cretiaid, ac amy thai a heuant 
chwedlau Iddewig, a dy chymmygion dynnion. 


ft Aul gwas Dum, ac 
2; Apoſtol Jeſu Gziſt 
| , pn öl ffpdd etholedi- 
| gion Duw, a gwp⸗ 
bodaech y gwirio⸗ 
nedd, y2 hon ſpddyn 
öl duwioldeb, 
2 2 Jobaith bywyd 
tragywyddol, »} 
hwa a addawodd y digelwyddog Oduw, cyn 
amſeroedd tragywyddor: 5 

3 Eithz ele a eglurhaodd ei air yn ei bꝛßd 
tzwp bzegethu , am yꝛ hyn * p2 ymddyziedwyd 
i mi bitch oꝛchymyn Duwein Jachawdur: 

4 At Titus fy anianol fab wzthy ffydd gy- 
ffredin, gras, trugaredd, a thangneddyf gan 
Dduw y Tad, ar Arglwydd Jeſu Gziſt ein 
Jachawdur. 13 

5 Er mwyn hyn ich adewais yn Creta i 
wneuthur fawn d2efn amp} hyn ſydd yn ol, ac i 
oſod henuriaid pm mh6b dinas megis pꝛ ondei⸗ 
niais iti. 

6 »Os bydd neb diargyoedd , pn w2 vn 
wꝛaig, ac iddo blant ffyddlon, nidenllibus o lo⸗ 
thineb, neu pn anukudd. 

7 Canps rhaid yw i eſcob fod yn ddiargyo· 
edd fel goꝛchwiliwꝛ Duw , nid pn gyndyn, 
nid vn ddigllon, nid yn win- gar, nid pn vara- 
wudd nid pn budz- el wa, 

8 Eith vn lletteugar, vn caru daioni, yn 
bwyllog, pn gyfiawn , yn ſanctaidd, yn ddian⸗ 
Had 

9 n dal yn lew y gair ffpddlon pꝛ hwn ſydd 
withy? athzawiaeth, fel y gallo hetyd gyngbo⸗ 
ri à dyſceidiaech iachus, ac argpoeddu y thai a 
with-ddpwedant, 

10 Canys p mae llawer o raianufpdd, a 
gwag-ſtarad-why, athwyll-wpz meddpliau,yn 
bennafy rhai ſy o enwaedtad, 

11 Y thai ꝓ mae vn rhaid eu goſtegu,y rhai 
ſp pndpmchwelyd tai cyfan, gan ddyſcu i rai 
bethau ni ddylid, er mwyn budz-elw. 

t 2 Un o honynt hwyſ eu hunain, ſef Jon ou 
p2ophwydt eu hunain a ddywedodd, p Cretiaid 
bob amſer pdynt gelwyddog,dzwefwylt-filod, 
boliau goꝛ-ddiog. 

13 Y deſtiolaeth hon ſydd vir, am ba achos 
argyoedda hwy yn llym, kel y byddant tach yn 
y ffydd, 

14 Deb ddarbod chwedlau,“ Iddewaidd, a 
goꝛchymynnion dynnion, pn trot oddi with v 
gwir ionedd. 


0 


—— 


15 Ir thai purꝰy mae pobpeth yn bur, eithz Ruf. 14.20. 
ir rhathalogedig, ac ir rhai anghzedadwy nid | 
does dim pn bur, cichz halogedig yw eumeddwl 
u cydwpbod, 

16 N maent pn cyfaddef yz adwaenant 
Dduw eithꝛ ar weithzevoeddp maent pn ei wa⸗ 
du el, am eu bod pn ffiaidd, ac yn anufydd, ac i 
bob gweithꝛed dda yn anghymmceradwy. 

| PEN. II. 

Y mac efe yn gorchymyn iddo y ddyſceidiacth iach, ac 
yn' mynegi iddo, pa weddy dyſc efe i bobgradd ym- 
ddwyn, 11 Trwy ras Criſt. 

Ex: ad2odd di p2 hyn ſydd weddus i athzas 

wiaeth iachus. | : 

2 Bod o henaf. gw vn ſobn, vn honeſt, yn 
gymbeſur,yn iach yn y ffydd, yng- hariad, ac 
ammynedd, * 

3 Bodohenaf-ginageddp2 bumodd me. 
wn cyfryw ymwzeddiad ac a wedde i ſanctei⸗ 
dd2wydd, nid pn enllibiaidd, nid wedi ymroi i 
win lawer, eich2 yn rhoi athzawiaech o ddaioni, 

4 (F 5 wneuchur y gwzagedd ie⸗ 
— vn dwyllogigarueu gpz, i garu eu 
plant | 

5 Dnbwyllog,yn ddiwair,ynaros gartref, 
yn dda, [ac ]pn *ddaroſtyngedigiw gwßz, fel Epheſ. 5. 22. 
na chabler gair Dum. | 23.24. 

6 Cynghoza wp? tenaingc p2 vn madd i fod 
vn bwpllog, | 

7 Ymmhobdim dangosdyhunpn ſiamplo 
weithzedoedd da ac ]yn p} athꝛawiaeth puredo 
gweddeidd-dza,ac anllygredigaech, 

8 Ac ymadzodd iachus, p2 hwn ni ellir ei 
feio, fel v cywilyddio y2 hwn a ſafo pn erbyn 
heb ganddo ddim dꝛwg iw ddywedpd am das 
noch chwi. 

9 [Cynghoza] * weiſion i fod yn ddaroft- Fpheſs.s. 
vngedig iw meiſtred, ac [iw] boddhau pin <0l-3-22- 
mhob dim, heb doywedyd yn eu herbyn, i pet. a. ib. 

Io heb wneuthur twyll, eich gan ddangos 
pob ffpddlondeb, fel yz harddant athzawiacth 
Oduw ein Jachawdur m mhob pech. 

11 Canys gras Dum pꝛ hwnaddwg ie- 1. Cor. 1. 2. 
chid i bob dyn a ymddangoſody, coloſſ. l. 22. 

12 Ac ſydd ꝓn ein dyſcu i wadu anuwoldeb 
a chwantau bydol, a bod inifyw yn ſobꝛ, ac vn 
gyftawn,ac pn dduwtolpn y byd ſpddp} awron, 

1 3 Gan edꝛych am p gobatth gwynkydedig, 
ac ymddangoſtad gogontant y Duw mam, an 
Jachawdur Jeſu Gziſt, 

14 Y2hwnairhoddes ei hun troſom, feli n 
pꝛyne ni vn rhydd oddi with bob anwiredd, ac y 
glanhaenipn bobl bꝛiod iddo ei hun, yn awy⸗ 
ddus i weithꝛedoedd da, 

15 Llefara a chynghoza hyn, ac argyoedda 
ag holl awdurdod : na fydded i neb. dy ddir- 
mygu. | 

f PEN. 


» 
"1k 
7 


PEN. III. 


, tt. xhai a fy yen 8 
| 0 itusi ymogelydrhag cweſtiwnau 
e d, 12 th am megefatinailltuol}, 15 ac 
_ anherchion 


F <0; 5 A* 1 "71 


Cu leben fad dee e er 
tywyſogaechau,ac.audurdodat, adod. yn 
vfpdd, ac vn barod i bob gweithzed da, 

2 Bod heb gablu nebz-yn- anymladdgar., 
db gan ddangos Joh Nt i 
bob dyn. 

13 Ar dedbem ni betpbyn annoechion, pn 
anufpdd mewn amryfuledp,; pn gwaſanatthu 
chwãtau, ac amryw feluſwedd,gan fowmewn 
dꝛygioni a — vn lining; Cae :] vn eat 
eu gilydd. 

4 Eithz wedi i ddaioni Duw ein Jachaws 
dur ai garedigrwydd i doßn pmddangos, 

5 *Nidoweithzedcyfiaw 


* ni,cith2 vn 61, etdzugarep 


Rufein. 13. I. 
1. Pet. 2.13. 


1. Cor. S. 1. 


2. Tim. r. 9. 


Petr j. 


536 
erwpeirks ef, gaelein gwneuthur yn etileddi⸗ 
onyn ol. gobaith y hywyd tragywpddol, 

8 Ffyddlonyw'rymadzoddhyn,ac am y pe- 
thau hyn y mynnwn i ti fod yn daer, ac ir ſawl 
a gredaſant ꝓn · Num, ofalu am ragozi mewn 
gweithnedoedd da: dymma y pethau {ydd yn 
dda, ac yn fuddiol i doynioan. 

9 Eithz*gochei.gweſtiwnad ffol, ac achau, 1. Tim. 1.4. 
achynhennau, ac ymryſonnion o Megit y dde« 

ddf, canysanfuddiol vdynt, ac ofer. 

10 en. wedi vn 
rhybydd. neusdaun,. 

1511. Gan bybod-fethu p epfryw ; di fod yn 
,pechn wedtet ddamnio ei hunan,. 
Ira Pan dhantontbyf Krtemͤs attat, neu 


w Tichicus, vmddyꝛo iddyfod accaf i Nicopolis: 2. Tim. r. 4. 


— yno y} arfaethais aiafu, 2. Tim. 2. 16. 


3 Danfon Jenas y cyfreithiwz, ac Apo- 


er, y thai a wna« Logan domi. fel na byddo· arnynt eiſteu dim. 
ed 2 iachiobde- | 


14 Dyſcovhefyd ein{pobl[Juiragozimewn 


fe nyni, trwy olchiad 57 ad-enedigaeth,ac adne- eweithzedoeddda, er mwyniant angenrheidi⸗ 


9 v ſpꝛyd glan, 
6 Y2hwn a dywalltodd efe arnom yn bels © 
eth trwy Jeſu Griſt ein Jachawdur, -- 
7 Fel y bydde i ni wedi ein cyũawnhau 


ol fel na byddant pn anffrwythlon. 

15 Y mae y thai oll ſy gd ami pn dy an⸗ 
nerchy rhai an carant yn y ffydd, Gras Ls 
fyddo] gyda c<wt oll Amen, 


lt Titus a ddemiſuyd yn Eſcob cyntaf i egtwys3 y Cretiaid gr - 
1 hwn 0 Nicopolis ym Macedonia 


PENN O D. I. 


Y mae efe yn llawenychuglywed ffydd a chariad Phile- 
mon 9 yr hwny mae efe yn deiſyfu arno faddeu 
i was Oneſimus ,a'idderbyn yngaredigol trachefn. 


Epe Sanct Paula at 


PRILEMOx. 


7 Canps p mae gennym uwenydd mawꝛ 
a didvanwch vn dy gariad di, canys tr wot ti 
frawd,yllonnwydcalonnan y ſeinctiau. | 

8 O herwpdd pa ham er bod gennif faw2 


au L carcharo? 
D S || Jelu Griſt a r bzawd 
4 q d — at Phi⸗ 


byder yng-Oꝛiſt i oꝛchymyn i tip pech ſydd we⸗ 
ddus 
9 Er hynnyo rann cariad, gwell gennifat- 
tolwg i ti, cyd bwyf fel y ydwyE, ſef Paul p2 
hen-wz , ac y} aw hon hefyd vn carcharo? ſer 
mwyn ]Jeſu _ 
10 Y2ydwpf pn attolwg i tidzos fy mab Colo . 
Dneſimus p hwna gfhevlais vn fy rhwymau, IP Foe 
11 u bon ryw amſer a fu i ti yn anfuddiol, 
eith2y2 aw hon pn fuddiol i ti, ac i minne. 
12 Mhwn a ddanfonais trachefn, a chym⸗ 
mer dithe ef, ſef fy pmyſcaroeddmau fi, 
13 Y2hwna ewyllyſiwn ei attal gyd ami, 
——ů— tiy gwalanaethe fi pn rhwymau p} 
engyl, 
14 Eithz heb dy feddwl di ni wnawnidvint 
- na bydde dy ddatout di megis o angen, onid o 
dd. 
15 Ond odit er inwyn hyn yz pmadawodd 
tros amſer, fel y derbynit ef yn dzagywydd, - 
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an cydweith- wi, 
W | 2 Acateinhann- 
AIſuyl [ chwaer] Ap- 
pbia, ac at Archip- 
— 5 pus ein cyd- fil wa, ac 
at y2 — 57 1 ſydd yn dy dß di: 
3 Gras gyd a chwi a thangnedbyf gan 
Douw Tad,a'r Arglwydd Jeſu Grit, 
4 * wyfyndiolchim Duw gan dy gofio 
pn Geſtapo vn fyng- weddiau. 
5 (Whth glywed dy gartad a th ffydd v7 
Ve. ſydd gennicyn y2 Arglwydd Jeſu, a thu ag 
at y2 holl ſeinctiau) 
6 Fel y gwneler cyfranniad dy ffydd yn 
ffrwythlon,trwy adnabod p daioni y2hwn ſydd 
vnoch trwy Griſt Jelu, 


At yr Hebræaid. 


16 Bellach nid fel gwas, eich vwch-law 
gwäs, let fel] bꝛamd annwyl pn henwedig i 
mt: pa taint my iti yny cnawd, acyny2 Ar⸗ 
glwydd hefpd? 

17 Os wyt gan bynny pnfyng-hymmerpd 
iyn gydymmaith, derbyn ef fel fy hun. 

18 Os gwnaeth eke _ iti, neu fod yn 
dy ddyled, cyfrif hynny arnall, f 

19 Myũ Paul a ſcrifennais C hyn J mllaw 


fy hun, myfi adalaf,megis nidvywedaf withit, 


dy fod pn fy-npled i am danat ty hun. 
20 Je ftamd, myſi a th fwynhaf di yn 2 Are 
giwydd: llonna fy ympſcarvedd yn »2 Ar; 


wy dd 
ao Gan pmddyziedpn dy bſydd-dod pz ſeri⸗ 
fennais attat, gan wybod y gwnei fwp nag a 
ddywedaft. 5 

22 Heblawhynhefyd paratoai mi letꝭ: ca- 
nys p ydwpk pu gobeichio trwy eich gweddias 
chwiim rhoddir (cw, © N N 5 


cas fyng-byd weith-wſz, > 
25 Gris ein Parglwydd Jeſit Grit (fy- 
o] gd #chplpydehwi, Amen. 


. 0 Rufain yr ſerifemnwyd ln at Philemon gyd ix g vas 


E pyſtol Sanct Paul at yr 


Hebræaid 


n ch yr ange 
Dangos y mae efe rha r- fraint Crut goruw ” 
— aq 8 rad 
| Sen I UW lawer gwaich 
mw -” - \>7 allawer movd gynt 
4 25 25 \a pmdiddanod &r 
H. ac. > @: | tadau trwy'r moph- 
ry 10 wpdi: 
- * 45 4 di⸗ 
D FA pn ele a 
rammen i vp 
ni trwy ei Fab, y2 hwna wnaeth efe pn etifedd 
pob peth, trwy r hwnhefydpgwnaethefey by⸗ 
doedd, 
| 3 * N hun (am ei fod yn llewyꝛchy gogo⸗ 
Olek g., niant, a gwit lun ei berſon ef, acyncynnalpob 
peth trwy air ei nerth, wedtgolchiein pecho⸗ 
dau ni trwyddo ef ei hun) a eiſteddodd ar dde⸗ 
heu-lawp mawꝛedd pn y gojuchelder, 

4 Yzhwn a wuaethbwpd pn well na'r an- 
gelion, o gymmaint ac yp? etifeddodd efe enw 
rhagozach nag hwynt hwy. 

5 Canys with bwp o angelion er ioed y 
dywedodd efe,* fy Pab ydwpt ti, myſi heddyw 
a'th genhedlais vi + ac eil-waith,*myfi afydvaf 
pn Dad iddo ef, ac vntet ſydd yn Fab i minne. 

6 Athzachefn pan pdyw yn dwpn ei Fab 


Pſal. 2.7. 
Pen. 5.5. 
Act. 1 3.3 oy . 
2. Sam. 7. 14. 


Chro. an. to. cyncaf-anedic fr byd y mae pn dywedyd: addo · ch 


led hefyd * holl angelion Duw ek: 

7 Acamp? angelion hefyd v mae yn dywe- 
dyd: y2hwn ſpdd pn * gwneuthur pſpzpdion 
pn gẽnadon iddoꝛa i weinidogion pn fflam dan. 
8 AcwithyPab,vpozſeddfaingc*s Oduw 
[ſpdd] pn oes oeſoedd: teyꝛn-· wialen iniondeb 
yw teyꝛn- wialen dy depznas di. 

9 Ti a geraiſt gyftawnder, ac a galeaiſt an- 
wiredd: am hynny Duw, ſef dy Dduw viath 
— ag olew gozfoledd tu hwnt i ch gyfei⸗ 

ion. | 


Plal.g7.7. 


Pſal. 104.4. 


Pſal 45.6. 


x - 


10 Ac*epdi yi pdechzeuad 6 Arglwydd a 26, 
— — v ddaiar, a gwaith dy e 3 
nefoedd. 

11 Hwpnthwy advarfpdvanc tiche a bar⸗ 
heuiꝛie hwynt hwy olla heneiddtant fel dilledyn 

12 Megis gwiſc hefydyplygi di hwynt, ac 
hwy a newidiant: eith2 vʒ vn pdwpt ti, a ch fly⸗ 
nyddoedd ni phallant. £0 | 

13 Withbwp oz angelion er ioed pdywes pfal. r10. x. 


dodd efe * 2 eiſtedd ar fp [law ddehau hyd ont Math. 22.44. 
-ddodwyf dy elynion pn dzoed-fainge ith dzaed? Cor. 15.25. 


14 Dnid plpzydion gwaſanaechgar ydyntt 
hwy oll, y thai a ddanfonir i waſanaethu , er 
mwyn y thai a gant etifeddu iechydwziaeth: 
e 
Eirĩol arnom y mae efe fod yn vfydd ix ddeddf newydd, 
yr hon a roes Criſt ini, 9 ac na rwyſtret ni o her- 
wydd gwendid, ac iſcl-radd Criſt, 10 can fod yn 
anghenrheidiol iddocr ein mwyn ni gymmeryd y cy- 
fryw ddiſtadl gyflwr arno, fely bydde debyg iw frodyr. 


ꝰ bynny rhaid i ni yſtpzied yn well y pe⸗ 
Athau a glywſom , fel na ollyngom nt 
bwyne vn amſer i golli. : 
2 Canps os cadarn oedd p gair a ddodwpd 
trwy angelton,ac os derbyniodd pobcamwedd, 
ac anufydd-dod gyfiawn daledigaeth, 
3 Ha fodd ydiangwn ni, os eſceuluſwn ie⸗ 
pdwitaeth gymmaint, pꝛ hon wevidechzeu ei 
thzaethu trwy*r Arglwydd ei hun, a ſiccrhawyd 
ini gan y rhai a fuaſent vn gwzandort 
4 Trwy fod * Duw yn teſtiolaechu gyd à Mar. 1c. 20. 
bwynt dꝛwy arwyddion,a rhyfeddodau, ac ym- 
rafael rinweddau, a chyfranniad yz Yſpzyd 
glan, vn ol ei ewyllys ei hun. 
5Canps nid i r angelion y daroſtyngodd ele y 
byd a ddaw,y2 hwn pz ydym pnllefaru am dano 
6 Eithꝛ vn mewn rhyw fan addwg deſtio» pfl. 
laeth gan ddywedyd, beth pw dn, iti tw go⸗ 8 
flau : neu lab dyn iti iymweled ag ek 
7 Tt 


1 cor. 15.27. 
phül. 2.9.1 0.1 1 by 


Pfal. 22. 22. 


Fo. 


Plal.r$.2. 
1. cox. 5. J. 


Num. 1 2.7. 


Math. 28.18. 


fit Gziſt, Apolfolag 


Pen. 11j. 111). - 537 


7 Ti ai gwnaethoſt ef ychydig pn is nur 
angelion : a gogontant ac anrhydedd p cozo- 
naiſt ef, ac a i goſodaiſt ef yn llywydd ar wei⸗ 
thꝛedoedd dy ddwylo. 

8 *Pob peth a ddaroſtyngaiſt cann ei daed 
el, am hyn, gan ddatoſtwong o honaw bob peth 
iddo, ni adawodd efe ddim heb ei ddaroſtwng 
iddp, eithʒ etto nid dym pn gweled pob peth pn 
oſtyngedic iddo, 5 

9 Eithz yz ydym ni yn gweled y2 Jeſu 
wedici gozoni & gogoniant acanrhydvedd, y2 
hwn a wnaed ycbyvig is ndr angelion, o her⸗ 
wydd dioddefaint marwolaeth fel y bydde iddo 
ef trwyras Duw, bzoftmarwolaeth tros bawb. 

10 Canys gweddus oedd iddo et, o herwydd 
pwy y mae pob pech, a thzwy r hwn y mae pob 
peth, wedi iddo ddwyn llawer o feibion i ogoni⸗ 
ant, berffeithio pẽnadur eu hiechydwꝛiaech hw⸗ 
pit erwy ddioddekaint. 

11 Canys y ſancteiddudd a'r rhat ſanctet- 
ddiedic oꝰꝛ vn pmaentoll, am ba achos nidyw 
gywilpbdus ganddo eu galw hwynt pn frodp?, 

12 Gan ddywedyd, myft a ddangoſaf dy e⸗ 
— di i'm bꝛodyꝛ, yng-hanol yp} eglwys i th to- 

ak di. 
13 Athꝛachefn, mi a ddovaf fy ymddyzied 
vnddo, a thzacheln wele fi, a'r plant a roddes 
14 Am hynny gan fod y plant vn gytran · 
nogiono gig a gwaed,yntefhefyd yz vn modd a 
wnaethbwyd pn gyfrannog 0 vn hy, kel y 
galle efe trwy farwolaeth ddiniſtrio p neb pꝛ v⸗ 
doedd iddo lywodzaeth ar farwolnech ſef diafol, 
15 Ac fel y galle efe eu gwared hwynt oll. y 
rhai gan ofa marwolaeth tros eu holl fpwyd 
pdpnt tann gaethiwedx. 1 

16 Nid pz angelion euſus a gpminerodd 
ele ddim: eith2 had Abzaham a gymmerodd 
eke. TIER „ 

17 Am ba achos y dyle efe ym mhob petb 
fod pn gyffelyb iw frodyz, fel y galle fod yn 
arch-offciriadtrugarog a ffyddlon am y pethau 
a berthynent i Dduw, i ryglyddu bodd am be 

18 O blegit yn gymmaint a dfoddef o ho⸗ 
nawef, pan ei temptiwyd, efe addichon gyns 
noꝛthwyo y rhai a pemtir. 

„i N. Ii 11-17 


; v mae eſe yn eu gh. ii fod yn viyUdiaic Crit, 3 Vr 


hwnſydd i na Moſes. ra Poenedigaethy cy» 
fryw ag a galedant eu calonnau, ac ni chredant, fely 
caffent orphwyſfa dragywyddol. . . , | 
A M byn ſy mrodn ſanctaidd, cyfrannogi- 
An en gatwepigacth nefol yd püwch Ae. 
(Giit,Apollolax Arch-offeiriangin gpſfes ni 
vng-Oꝛilk Aelu, 


2 Dzbwnſpyo fypdlonſrhlun.a; ojdeini- 
44 neee ;bodein 


mwyobarchna'r tp, 


4 Canyspobty a adeilir gan ryw vn, ar neb 
a wnaeth bob pech ydyw Duw. 

5 A Boles yn wir a fu ffyddlon yn ei holl 
dp ef megis gwaſanaeth-wz, er teſtiolaeth i'r 
pethau a dzaethid. 

6 Eithz Criſt megis mab ar ei dp ei hun, tp 
»Y2 hwn dym ni, os nyni a geidw ein hyfder a 
gozfoleddd ein gobaithyn ſiccr hyd y diwedd, 

7 Am hpnny megis v dywed p2 Yſpzydb 


glin, *heddpw o gwzandewcheileferydd ef, Plal.95.3. 
8 a chaledwch eichcalonnau, megis yn ?<24-7+ 


y2 ymryſonfa,yn nydd y pꝛofedigaeth pn p di⸗ 
ffaechwch, 

9 Lle p temtiodd eich tadau chwifi,y pꝛofa⸗ 
ſant fi, ac y gwelſant fpng-weichzedoedd ddeus 
gain mhlynedd, 

10 Am hynuyſy ſoꝛr ais with y genhedlaeth 
honno, a dywedais, v maent hwy pn cyfeiliomt 
vn [eu] calonnau, ac nid adnabuant fp ffyꝛdd 
mau ſi. 

11 yd oni thyngais pn fy nigllonedd, na 
chaent hwp ddyfod imewn i'm gozphywyſta, 

12 Edzychwch frodyz, rhag bod vn amſer 
vn nebo honoch ddzwg galon anffyddlon iberi 
ymadel a Duw byw. 

- 13 Eithz cynghozwch bawb eu gilydd beu⸗ 
nydd fray gelwyꝛ hi heddpw, rhag i neb o ho⸗ 
noch pmgalevutrwy dwpll pechod, | 

14 'Canys nyni a wnaed pn gyfrannogion 
o Gziſt, os nyni a gadwn y dechzeuad trwy r 


hu ein cynhelir tfynupn ſicer hyd y diwedd. 


15 Tray dywedir beddyw os gw2zandewch 
ei leferydd ef, nachaledwch eich calonnau, me⸗ 
gisynp2ymrylonfa, | 

16:Canys rhai ar ol gꝛando, ['a'i] digia⸗ 
ſanc[ef,] ac etto, nid pawb a'raddaethanto' 
Aiphe trwy Poles, 

17 Ac with bwy y bu efe ſozredic ddeugain 
mhlynedd ? onid wath y rhat a bechaſent, y rhai 
y ſyztbiodd deu cyꝛphyn y diffaetbhwch? 

18 Ac with bwy y tyngodd na chaent hwy 
fyned i mewn iw ozphywyſfaef + onid with p 
rhai,nidvfpydhaenty, ! 

19 Ac n dym ni yn gweled naallenthwp 
kyned i mewn o herwydd anghꝛedyniaeth. 
| P EN. I III. | 

Body gair heb ffydd yn anfiddiol. 3 Sabbothneucr. 
© phywylfa:y Chriſtianogion, 6 Di : 
jon regen <ul Dialedd y rhai ni 
Sn. bynny, rhag vn amſer trwy 
_ — — 2 — 2 kyned i memn iw oꝛ⸗ 

pita el, nebo honoch chwi yn gypflfe⸗ 
— — „ A 1 en opt 
-;13 ;Canps ini n pꝛegethwyd pz Efencyl fel 

| pthavzeirh) — — tlie s 
gair a glywyd, am nad oedd wedi ei gyd· walcu 
— — tlywſant. 5 
1 300 


Num. 14.37 


——— —A—h — — = 


Geneſ.2. 2. 
deut. 5. 1 3. 


At yr Hebræaid. 


i mewn i'm goꝛphwyſla: cyd bai r gwaith we⸗ 
di ei berffeithio o amſer goſodiad ſail y byd. 

4 Canps am y ſeichfed dydd mewn man y 
dywedodd efe fel hyn: a * gozphywpſawdy 
Duw y ſeithfed dydd oddi with et holl waith, 

5 Acymma crachetn,na ddeuent hwp i me; 
wn i'm gozphwyſfa, 

6 Gan fod hyn wedi ei adel yn ol, fodrhai 

pn cael myned tmewn , a bod y rhai y pzegeth- 
wpd pn gyntafiddynt heb fyned o herwydd ang⸗ 
bꝛedyntaech: 
4. 7 Trachefn v mae efe pn pennu diwznod 
gan ddywedyd trwy Ddafydd, heddyw, ar ol 
cymaint o amſer,megispdpwedwpd,* heddyw 
o gwꝛandeweh ei leferydd et, na chaledweh eich 
calonnau. | 

8 Canps pe Joſua ai dugaſe hwynt i op- 
phywpſfa, ni ſonniaſe efe am doydd arall ar ol 
hynnp. 

At am hynny y mae rhywozphywyſra we⸗ 
di ei gadael pn ol ibobl Oduw. 

10 Canys y2hwn a aeth i mewn iw ozphy- 
wylfa, gozphwyſodd hwnnw oddi with ei 
waith megis [ y gozphwyſodd J Duw oddi 
with pꝛ eiddo ꝓntef. 

11 Pmroddiwngan hynny i fyned i mewn 
ir vn ryyw oꝛphywylfa rhag ſyꝛthio o neb pn 
ol yz bn ſiampl o anutudd- dod. 

x 2 Canys bywiol ywgatr Duw, anerthol 
ei waith, a llymmach nag vn cleddpk daufinioc, 
ac pn cyꝛhaeddyd hyd wahaniad p2 enaid a r pſ⸗ 
pꝛyd, a'r cymmalau, ar mer, ac yn barnu me⸗ 


ddpliau a bwꝛiadau ꝓ galon. 


1. Cor. 13. o. 


13 Ac nid oes vn creadur anamlwg pn ei os 
lwg ef,cith2 pob peth ſydd pn noeth ac yn ago⸗ 
red iw lygaid ef, am p2 hwn y2 ydym ni yn ſon. 

14 Am fod gan hynny i ni Arch - offeiriad 
maw? y2hwn a aeth ir nefoedd , ſeſ Jeſu Pab 
Duw, daliwn ein gafel] ar ein pꝛoſſes. 

15 Canps nid oesi ni Arch-offeiriad,yzhwn 
nis dichon doſkurto with ein gwendid ni, na- 
myn a demptiwyd pm mhob pech yz vn modd, 
eich] heb pechod. 8 

16 Am hynny awn yn hyderus at o2ſedd« 
faingc y gras fel y derbyniom dzugaredd, ac p 
caffom ras yn gymoꝛth cyf-amſerol,; 


PEN. V. 
Y cyffelybiaeth a'r anghyffclybiacth ſydd rhwng Criſt 
ar Lefiaid 11 A chyhuddiad diweddarwch yr Iddewõ. 


Anys pob arch-offeirtad y2 hwn a gym⸗ 

merer o blith dynion a oſodir cros dopni⸗ 
on yn y pethau ſy tu ag at Douw, toffrymmu 
rhoddion, ac aberthaucrosbechodau, 

2 M hwn a ddichon yn gymmeruſol voſtu⸗ 
rio tros v rhat ſp mewn anwybodaeth neu am- 
ryfuſedd, am ei fod pncefhefpd wedi ei amgpl- 
chua gwendid, | 

3 Acer mwyn hynny y dyle megis tros p 
bobl felly troſto et hit offrymmu tros bechodau. 

4 Ac* nidyw neb yn cymmerydy) anrhy+ 
dedd iddo ei hun, ond a alwer gan Don, me: 


gis v aron. 
5 Felly Criſt hefyd ni chymmerodd iddo ei 
hun yz anrhpdedd i fod pn arch-offeiriav,nampu 


y hwn a ddywedodd vntbo ef, * ty di pw fy Pfalay, 
Pab i, myft heddyw u ch genhedlais dil airho. Penig. 


es iddo, ] 
6 Megis ymaeefe hefpd mewn man arall 


pn dpwedyd,* offeiriadwyccipndzagywydbar pſal. 104 


ol vd Pelchi-ledec, 

7 M hw pn nyddiau ei gnawd a offrym⸗ 
modd trwy lefain crpf a dagrau, weddiau ac 
vmbil at y2 hwn pdoedd abl iw achub ef oddi 
with farwolaeth: ac efe a w2anvawyd am v 
pech y2 oedd yn ei oli. 

8 Ac er ei lod pn fab, efe a ddyſcodd vfudds 
dod trwy y2hyn a ddioddefodd, 

9 Ac wedi et berſfeithio, ef a wnaethbwpd 
vn awdur iechyd trag ywyddol i'r rhai oll a vs 
fuddhant 2 „ 

10 Medi eigyfenwt gan Dduw pn Arch⸗ 


. offetriad ar ol add Pelchi-ſedec. 


11 Am n hwny mae i ni lawer im ddywe- 
dyd, yz hyn ſydd anhawvd ei fynegi, o achos eich 
bod chwi yn fulcrell eich cluſtiau, 

12 Canys lle y dylech ehwi o herwydd am⸗ 
ſerfod pn athzawon,rhaid yw crachefndvyſcu i 
chwi beth ydyw gwpddozion dechzeuad yma⸗ 
dꝛoddion Duw, ac chwi a acthoch pn rhaid i 
chwi wth laeth,ac nidbwpd ffynt. 

73 O blegit pawb aymarfero allaeth, ang» 
bynelin w agair cyftawnder:canys mabã vw. 

14 Eith} y bwyd ffyꝛt᷑ a berthyn ir rhai per⸗ 
ffaich y rhai o her wydd cpnnefindza y mae gan⸗ 
ddynt ſpnnwy2 wedi ymarfer i ddoſparthu 
rhwng da a wg. 

PEN. VI. 
Cyngor i gynnyddu yn ddianwadal, 18 Am fod Duw 
ynſicer yn ei addewid. 

M hynnp gan roddi heibio pz vmmadꝛodd 

pdd yn dechzeu rhai ng; Oꝛiſt, awn rhas 
gom at berffeithywpdd,ac naofſodwn eil-waich 
ſail edifeirwch oddi with weichzedoedd meir⸗ 
won, a ffydd tu ag at Ddum. 85 

2 [Aci] am athzawiaech bedyddiadau, a go- = 
ſodiad dwylo, ac adgyfodiadp meirw, a r farn 
dꝛagywydvol. 3 

3 Abynny a wnawn ni, os canniadhiDuyw. 


4 Cuys amhoſſibl y ir rbai a oleuwyd t. 123m) 
vn- waith, ac a bꝛofaſant prhodd nefol, ac awna- pet. 2.20, 


ethbwpd pn gyfrannogion o Yſpzyd glän, 

5 Ac a bjofalant o 3 Duw, a 
thin weddau p bßd a ddaw: : 9 

6 Ds llwy}-lyxthiane,avnewpdvutrwy'edi- 
feirwch , gan eu bod hwynt dzachefn yn croel⸗ 
hoe lio iobynt eu hunain Fab Dum, at yn eio⸗ 
ſod ar warmar. 3 

7 Caups y ddaiar yzhon a yfo y glawa ſy» 
ddo yn mynpchddyfod arni, ar a doygo lyſſiau 
addas br eb dzwp prbat e 
bi, loro yn derben bendith gan Dum. 
8 Eich px hon a doyge ddjain ac yſcall, 

amharchus 


Gene.1 2.2. 
& 17.4. 
& 22.17. 


Gen. 14.18. 


Num. 18.21. 
deut. 18. f. 2. 
ioſua. 14.4. 


amharchus fydd, a chyfagos i felldith, ai diwedd 
fydd ei lloſc i. 5 

9 Eithꝛõ (rai annwyl ) yz pdym yn coelio 
am danoch chwi, bethau ſy well na hyn, ac 


[lydd Jyng- lyn ag iechydwꝛiaeth er ein bod ni 


vn dywedyd fel hyn. | | 

10 Canps nid anghyfiawn pw Duw, fel y 
gollyngo tros got eich g waith ar llafurus gas 
riad a ddangoſaſoch tu ag at ei enw ef, y thai a 
walanaethaſoch, ac ydych yn gwalanaethu y 
Sainct. 

11 Ac »} pdym vn chwennych dangos o 
bob vn o honoch yz vn fach ddiwydzwpdd er 
mwpn liccrhau gobaith hydy diwevd, 
12 Fel na byddoch fuſcrell, eithꝛ yn ddily- 
nwyr py rhat crwp ffydd, ac ammynedd ſy yn 
meddtannu y} addewidion, 

13 Canys Dum with wneuthur yz addewid 
i Abzaham, lle ni alle efe dyngui nob a fai fwy, 
a dyngodd iddo ei hun, 

14 Gan ddywedyd, yn wir gan fendithio 
mi a th fendithiat, a chan amlhau mi a th amlhaf 

15 Ac felly wedi iddo hir ymaros, efe a ga 
fodd p} adde wid. | 

16 Canys dynion pn ddiau pdynt pn tyngu 
i vn mwy, ni hwynt eu hun ja diwedd pobym⸗ 
ryſon ydyw llw iddynt er ſiccrwyd. 

17 Pn »} hwnbethDuw yn chwennychu 
pn helacthach ddangos i etifeddion y2 adde wid, 
ddtanwadalwch ei gyngoz ef, a pmrwymodd 
trwy lw. 

18 Pegis trwy ddau beth diſigl yn y phat 
y mae pn amhoſſibl i Dduw fod pngelwyddog, 
p gellem gael cyſſur cryf, v rhai a ffoaſom i 
gael gafael yny gobaith rhag-oſodedir. 

19 M2 hwn ſydd genym ni megis angoz y2 
enaid pn ddiogel, ac yn ſiccr, ac vn myned hyd 
at yz hyn ſydd o'r tu fewn i'r lien, | 

20 Jr many} aeth p rhagflaenoꝛ troſom ni 
[ſef]Jeſu yz hon a wnaethbwpdynArch offei⸗ 
riad pn dzagpwpddol ar ol vꝛdd Pelchi-ſedec. 

PEN. VII. 
Cyffelybiaeth rhwng offeiriadaeth Criſt a Melchiſedec. 
9 vy *Pelchi-ſeder hwn bzenin Sa⸗ 
lem pdoedd] offeiriad Duw gozuchat, vz 
hw a ddaech i gyfarfod ag Abzaham with ddy= 
chwelyd o ladd yp bzenhinoedd, ac ai bendigodd 
ek: . 

2 Jbavny cyfrannodd Abzaham ddegwm 
o bob peth: pz hwn pn apntafyn wir with gyft- 
eithiad[ yw ]bzenin cyftawnder:wedihpnny hes 
fyd bzenin Salem, m hpn w bzenin heddwch, 

- 3 Hebdad;hebfamyheb genedl heb fod idt o 
na dcchzeudpddiau na diwedd enioes: eich yn 
gyffelyb i Fab Duw, y mae pn aros pn offet- 
riad pn dzagpwydd, | 

4 Edzychwch chwithau faint oedd hwn it 


hwny rhoddodd Abzaham p patriarch ddegum 


o'; anrhaith. 
5 Ur rhai n wir ſp o feibion Lefi vn derbyn 
ſwydd ꝑꝛ offeiriadaeth, y mae ganddynt*ozchys 


Pen. vij. 538 
myn i gymmeryd zegwm gan p bobl, ax öl y 


gyfcaith ( ſef gan eu bʒodyꝛ) er eu bod wedi dy⸗ 
kod o lwynau Abzaham, | 

6 Eithz yz bwn nihanoeddei genhedlaeth 
o honynt hwp,a gymmerodd ddegwm gan As 
bꝛaham, ) ac a fendigodd y2 hwn y2 oedd ꝓʒ adde⸗ 
wid iddo. . 5 4, | 1 EW. 

7 Ac pn ddiddadl y lleiafa fendithir gan[ ei] 

well. 5 

8 Ac ymma dynion y rhai ſy pn meirw, ſy 
vn cymmeryd deg wm eithꝛ yno y; hwn y tex 
ſtiolaethwyd am dano ei fod efe yn ſyw. 

9 Ac(o doywedyd fellp) yn Abzaham p ta» 


 {foddLefipncef hefyd doegwm, yꝛ hwn\ oedd ] 


dderbyn-wz degwum, | 

10 O blegit pz ydoedd efe etto yn llwynau 
ei dad, pan gyfarfu Pelchi-ſedec ag ef. 

11 Os pdoedd gan hynny berffeithywydd 
trwy offeiriadaeth Left (o blegit tann honno y 
rhoddwyd y gykraith rr bobl) pa hamſ y2 oedd] 
pn rhaid mwyach godi offeiriad arall , ar df 
v2dd PBelcht-ledec, ac nas gelwidef ar ol vrdd 
Aaron? | 

12: O blegit yn wir wedi newidio pz offei⸗ 
— rhaid oedd fod newidiad ar y gyfraich 

— PO 
13 O blegit am yzhwny dywedirhyn,efea 
berthyn i lwyth arall, o hwn nid oes neb pn 
gwaſaneuchu y? allo. 

14 Canys hyſpus y mai o Juda y mae ein 
Parglwydd ni yn dyfod, am y2 hwn lwyth ni 
ddywedodd Moſes ddim tu ag at offeiriadaech, 

15 Ac etto ꝓ mae hyn yn eglurach o lawer, 
os ydyw offeiriad arall pn codi ar ol cyffelybꝛw⸗ 
ydd Melchi- ſeder, 

16 Y} hn nid withagyfraith y goꝛchymyn 
cnawdol ei gwnaethbwyd ¶ vn offeiriad, ] eithz 
with rym p bywyd didzangedic. | 

17 Dblegit y mae efe pn teſtiolaethu fel 


hyn, canys * offeiriad wyt ti yn dzagywydd ar — 0 2 
pen 5. C. 


ol vzdd Melchi⸗- ſede c. | 

18 Canyspn ddiau fe a wnaed diddymmiad 
ar y gozchympn, pz hwn oedd o blaen o here 
wydd eileſcedd a i afles, 

19 O blegit ni pherffeithiodd y gyfraith 
ddim namyn dyfodiad gobaich gwell, trwp yz 
hwn z vdym ni pn neſau at Oduw. 

20 Ac pu gymmaint nad heb lw: 


21 (O blegit hwynt hwya wnaethbwyd vn 


offeiriaid heb lw, a hwn, a wnaechbwyd a lw 


gan y2 hwn a ddywedodd witho, yꝛ Arglwydd Pal. 1107. 


a byngodd, ac ni bydd edifar ganddo, ti wyt off» 
eitiad yn dꝛagywydd, ynol vod Melchi-ſedec) 
22 Ar deſtament gwell o hynny ygwnaeth⸗ 
bwyd Jeſupn fachniudd. | 
23 Amwyohonynthwp a wneid pn oflei⸗ 
riaid am i farwolaeth luddio iddynt barhau. 
24 Eithꝛ hwn am ei fod yn perhau yn dꝛagy⸗ 
wyddp mae iddo ef ofletriadaeth dzagpwydvol. 
25 Am hynny ele a ddichon hefyd pn gwbl 
iachau yrhai trwyddo ef ſy yn dylod at Odum 
Xxxx.iii. am 


2 ——— . ——̃ —— WER ę lAh2ßäͤ—— r 


T.cuut.16.6. 


Iere.3 1.31. 


tufei. 1 1.27. 


pen. 10. 16. 


At yr Hebræaid. 


am ei fod ele pnbyw bob amler i eiriol troſtynt 
hwy, 

26 © blegit v cyfryw Archoffeiriad ſancta⸗ 
idd, diddzwg, dihalog, didoledig oddi with be- 
chaduriaid: ac wed! ei wneuthur pn vwch na'r 
nefoedd oedd weddus init 

27 Hꝛhwn nid oedd raid iddo beunydd, me⸗ 
gis ir offeiriaid ſ hynny ] * yn gyntat tres ei 
bechodau ei hun offrymmu aberthau, wedy hyn⸗ 
ny tros bechodeu Jy bobl: canys hynny a ws 
naech ele vn waith gan ei offrymmu ei hun. 

28 Canps ygyfraith ſydd yn goſod dyniõ yn 
arch- offeiriaid a gwendid ynddynt:eithz gair y 
uw p hwn fu wedi y gvfraith,ſp'n gwneuthur 
ꝓ Pab pꝛ hbn a berffetchiwpdpn magywydd. 

P E N. VIII. 
Bod offciriadacth Criſt a'r cyfammod newydd yn 


dangos diddymmu yr offciriadacth Lefiaidd, ar hen 
gytammod. 


Ex ſwm y2 hyn a ddywedwpd yw byn, 
fodi nigyfryw Arch offeiriad, ꝓʒ hw a ei⸗ 
ſteddodd ar ddehau lars gozſedd-faingc p maws 
redd yn ynefoedd, 

2 Pn wenidog y cyllegrfa, ar gwir daber⸗ 
nacl yzhwn a oſodes y2 Arglwydd, ac nid dpn, 

3 Canys pob arch offeiriad a oſodir t offs 
rymmu rhoddion ac aberthau: ac am hynuꝝ pꝛ 
yDoedd pn rhaid bod gan bun bed bethaw 
offrymmu. 

4 O blegit pe bydde ele ar 5 ddaiar, ni bydde 
pn offeiriad p thwaith, tra fydde offeirtaid yn 
offcymmurhoddion pnol y ddeddyf. 

5 Prhai ly yn gwnaſaneutha poztreiad, a 
chyſcod pethau nefol, megis o'2 nefoedd v) at⸗ 
tebwyd Moles pan oedd ar oꝛphen ꝓ tabernacl: 
edzych eb ele, ar wneuchur o honot bob peth ar 
ol y poꝛtreiad a ddangolwyd i ti vn p mynydd. 

6 Eich yn am y cafodd efe ſwydd mwy 
rhagozol ,o gymmaint ac v mae pn gyfrpng- 
to2 cyfammod gwell, yz hwn ſpdd wedi ei oſod 
ar addewivion gwell, 

7 O blegicyn wir pe buaſe y cyntaf hwn⸗ 
nw yn ddifat, ni chei ſiaſid lle ir ail. 

8 Canps vn beio arnynt hwy v dywed efe, 
*wele y vyddiau a ddcuant, medd yꝛ Argiwydd, 
pan wnelwyf a chp Ilrael, ac 4 tchß Juda gps 
fammodnewydd 2 

9 Nd fel y cyfammod yzhwn a wneuthum 

àu tadau hwynt yn y dydd y2 pmafelais pn cu 
{law hwynt iw dwpn o dir yꝛ Aipht: canys ni 
chigaſant hwp yn fyng-hyfammod mau ft, a 
minne a'u yſceuluſais hwythau, medd p2 Argl- 
wydd, 
10 Dblegithwnyw'r cyfammod a wneu⸗ 
thum 1a <þ Iſrael, ar l y dyddiau hynnp medy 
72 Arglwydbd, myſi a ddodaf fyng; hyfreithiau 
pn eu meddwl,ac yn eu calonnau pꝛ ſcrifennat 
hwynt ja mi a fyddaf yn Dduw iddynt hwy, 
ac hwythau a fyddant bobl i minne. 

11 Ac ni ddyſc pob vn ei gympdog, a phob 
vn ei frawd, gan doywedyd, adnebydd yz Argl⸗ 


wydd: oblegit hwynt am babwatnant t oll, V-**3 
lleiaf o honynt hvd y mwyaf ohonpht, 

12 Canys trugarog fydvaf am eu anghyfi- 
awnder,ac ni choſtaf eu e nai hanwi⸗ 
revd hwynt mwy. | 

13 With ddywedyd newpdd y mae efe-yn 
barnu ꝓ cyntaft yn henaidd, at hyn ſydd henaidd 
ac oedzannus ſydd agos t ddiflannu. | 

P E N. IX. | 
Y modd y deleuir ceremonjau,ac ebyrth y ddeddf, gan 
dragywyddoldeb a pherffeithrwydd aberth Criſt. 
hynny pn wir yz ydoedd hefyd ir fas 
bernacl cyncaf ceremoniau crefydd a chy⸗ 
ſſegr bydol, - - 

2 Dblegit y tabernacloedd wedi ei wneu⸗ Exod. 26.1. 

thur,y cyncaf,yn pzhwn yz oeddycanwytibzen, 3%" 
a'r bwpdd, at bara goſod ꝓʒ hwu[dabernacl Ja 
elwid y cyſſegr. 

3 Nn ãl ꝑꝛ ail llen p} oedd p tabernacl yz hwn 
a dum y cyſſegr ſanccerddiolaf, 

4Lle y2oeddy thuſſer aur, ae Arch y cyfam- 
mod wedt ei goꝛeuro oi hamgplch,yn y2hon y2 . 
oedd pcrochan aur ar mannaynddo, ab gwialen 1 ; 
Aaron, y hon aflaguraſc,a*llechau ꝓ cpfãmod. Chro. g. 16. 

5 Agozuwch honno Cerubiaidp gogantant Erxod. 25.22. 
pn cyſcodiy dzugareddfa, amy rhai ni ellir pn 
aw? dywedyd yn nailltuol. 

6 TUedicrefnuhyn fellp,rr tabernacl cyntaf 
vn ddiau pz ai bob amſer pꝛ offeiriaid y rhat oe⸗ 
ddynt yn cyflawnt pg waſanaeth , 

7 Ac it ail vnwaich bob blwyddyn * yz ai y2 Exod 30. 0. 
arch-offeiriad yn vnic, nid heb waed pz hwn a Leuit 16.2. 
offrymme efe troſto ei hun, a thꝛos annwyboda⸗ 
eth y bobl. | | 

8 Trwy fod y2Y\p2yd glan pn arddangos 
hyn, nad oedd y ffoꝛdd ir cyſſegr yn agoꝛed etta 
tra fydde y tabernacl cyntat᷑ pn lefpll. 

9 M hwn pdoedd gyffelybiaeth cros pꝛ ame 
ſer pꝛeſennol, vn pz hwn pz offrymmid rhoddi- 
on, ac aberthau,yrhati ni allent berffeithio v2 a⸗ 
ddoludd ar ran cydwybod, 

10 Pn vnic mewn bwydydd a diodpdd, ac 
amryw olchiadau, a deddfau cnawdol, v rhai a 
oſodaſid hyd amſer v diwygiad. _ 

110 Eithꝛ Criſt yn dyfod yn Arch-offeirt- +, x pyſtol ar. 
ad y daioni a fyddent rhag llaw,trwp dabernacl ad 
mwy a pherffeithiach, nid o watchdwylo, hynny _ 7 282955 
vw, nid od adailadaeth vmma, 

12 Md chwaith trwy wacd geifra llotzeitbz 
trwp ei waed ei hun p} acthefe vn waith i me⸗ 
wu ir cyſſegr, ac a gafas dꝛagywyddol ollyng 
dod o gaethiwed. 

13 O blegit os ydyw gwaedteirw, a geifr Leuit. 16. 14. 
a ludw anner wedi ei danu ar y rhai halogedig Numb. 19.4 
vn ſancteiddio puredd p cnawd, 

14 O ba faint mwy, ypura gwaed Criſt l. Pet. x. 19. 
(n hwntrwy y2 Yſpzpd cragywyddol a i offs 7:12 gh 
rymmodd et hun pn! ddifai i Dduw ) eich cyd- 
wpbod chwi *oddt with fcirwon weithzedoedd, Luc. 1. 74. 

i walaneuthu v Duw byw? 
15 Ac am hynny y mae efe yn gyfryng- n. 
Pp 


1 1. Perg. 8. 


Yr Epiſtol ar 
daydd mer- 
cher cyny 


aſc. 


1 N Gala. 3.1 5. 


Exo. 24.8. 


p.cyfammod newpdd, megis trwy fod* mar⸗ 
wolaeth yn ymwared odꝛi hathy camweddau y 
rhai oeddent tann y cylammod cyncaf, y derbp⸗ 
nie p rhai a alwyd * etileddiaeth darp r 
ddol, A 

16 blegit lle bydd teſtament, rbald pw 
digwydda marwolaech p teſtament- us. 

17 Canys o meirw y caiff y teſtament ei 
rym: o blegit nid oes nerth ynddo tra- fypdo 
bywy telkament-wz, n 
1 18 O baachos ni chplſegrwpd pcyntaf heb 

aed. 

19 Canys wedi tratehu o Moſes ygozchy: 
mynollt'rboblynolygyfvaich, efe a gymme⸗ 
todd ward lloi a geifr, gyd & gwlinpowhoz,ac 
Yſop,ac ai taenelloddar y liyfr,a'r bobl oll, 

20 Gau ddywedyd, hwn yw gwaed y teſta⸗ 
ment, vj hum a oꝛchymynnodd Duw i chu. 

21 ¶ tabernacl hefyd a holl leſtri y gwaſana⸗ 
* adaenel{odd efe & gwaed yz vamodd, ' - 

2 Aphob peth gan mwyafwzth y'gyfraith 


Aa burid trwy waed, ac heb ollwng gwaed nid 


oes maddeuant. | 

23 Am hynny angenrheidiol pdoedd i boy: 
treiadau ypethau ſy yn pnefoedd gael eu puro 
a'r pechau hyn: a'r pethau nefol eu bunain ag 
aberthau gwell na r rhai hyn. 

24 Canys nid i gyſſegr o walthllaw yꝛ acch 
Crit yzhwn ſydd boztrotad ir gwir gyſſegr: 
eithʒ ele a aeth ir nefoedd i n vn aw; 
ger bzon Duw troſom ni, 

25 Ac nid iw offrymmu ei hun pn  fonpch fel 
y mae ꝑʒ arch-offeiriadyn myned imewn tr cy» 
ſſegr bob blwyddyn a chanddo waed dietth); 

26 Pe amgen rhaid fuaſe iddo ddioddef yn 
fynyth o ddechzeuad pbyd,eichz pn aw? vn- wa⸗ 


ith yn niwedd y byd y2 ymddangoſes efe i dde- 
leu pechod trwy ei aberthu ei hun. 


Rufei. 5. 8. 
I. pet. 3. 18. 


Tr  Epiſtol ar 
dapdd gwe- 
ner cjyny 
Paſc. 

Feuit. 16.14.21 


27 Ac megis v goſodwyd i ddynion farw 
vnwaith, ac pn ol hynny bod barn, 

28 Felly * Criſt hefyd a aberthwyd vn-wa⸗ 
ithi ddwyn pechodau llawer, y} ail waith heb 
pechod p2 ymddengys efe ir rhat ſp yn ei ddiſ⸗ 
gwil er iechydwziaeth. 9 

PEN. X. | 
Na alle y pyfraith a'i haberthau ddeleu pechod, ac am 
hynny bod yn rhaid yr aberch arall a wnazth Criſt. 

CE legit y * gyfraith yz hon ſydd ganddi 

gyſcov daionus bechau i ddyfod, ac nid 
gwir ddelw y pethau, ni alle byth berffeithio 
p dyfodiaid d2wy pz aberthau hynny,y rhai bob 
blwyddyn a offrymment pn oeſtadol. 

2 Pe amgen hwy a beidiaſent a u hoffrym- 
mu, am na buaſe cydwybod pechod mwy gan y 


: rhaia offrymmalent wedi eu glanhau vn-waith 


Leuit. 16.2 r. 


Pſal 40.6.7. 


3 Eithꝛ yn ꝓʒ rhai hynny y bydd bob blwy⸗ 
ddyn adtoffa pechodau. 

4 Canys ni ddichon gwaed teirw a geifr * 
dynnu vmmaith bechodau. f 

5 O ba achos p mae efe with ddyfod ür byd 
vu dywedyd, aberth, ae olfrwm ni's mynnaiſt: 


A © $29 


mir with y gyfraith) 


mu pn fynych yꝛ vn aberthau, p.that ni allant 


eitht coꝛph a gymhwyſlaiſt i wi. 

6 Oſfrymmau poetha thꝛos bechod ni buoſt 
fodlon iddynt. 

7. Pna dywedais, wele ft vn dyfod;/p mae 
pn ſcrikennedig pnnechzeuy llyfr am danaf) . 
wneuthur dy ewyllys diõ Ddb um. 

8 Medi iddo ddymedyd vchod, aberth ac off: 
rwm, ac offrymmau pocth, a tinos bechod nis 
mynnaiſt, at nis derbpniaiſt (v rhai a offcyms 


9 Yna y dywedodd, wele fi vn dyfod twneu- 
* dy ewyllys di o Dduw; y mae n tynnu 
2% 0g y cyntaf, er muyn golod p dive» 
dda 6 
to Trwyy2 hwn ewpllys vꝛ vdym wedf 
ein ſancteiddio, tt wy offrymmiad coꝛph Jeſu 
Griſt bn-watchz 
11 Ambynny pob offeiriad ſydd pn ſefpll 
beunyddger bꝛon, gan waſanaethu, ac offrym⸗ 


fyth ddeleu pechodau. 

12 Eithz bun wedi iddo vn - waith offrym⸗ 

mu aberth tros bechodau, ſydd yn dzagywyddol 
yn eiſtedd ar ddeheu-· law Dduw? pen. i. 13. 

13 Gan aros pꝛ hyn ſyddynol, * hyd oni o- pfal. 10 r. 
ſoder ei elynion et yn dꝛoedfainge iw dzaedef, 1. cor. 5. 25. 

14 Canps ag vn offrwmy perffeithiodd efe be. 13. 
pn dzagywyddol y rhati ſp wedi eu ſancteiddio, 

15 H mae pr Yſpzyd glan hefyd yn teſtiola⸗ 
ethuinihyn ; canys arol iddo efddywedyd pme 
laen-i[law, | 

16 Dymma r cyfammod yz hwn a amodaf lere. 31.33. 
a hwpnt ar öl v dyddiau byunp, medd p2 Ar- neng g. 
giwydd, myfiaoſodaf fyug-hyfreichtau pn en Ag ts 
calonnau, at a'uſcrifennatyn eu meddyliau, 

17 Ac nichoftafmwy eu pechodau nau han 
wiredd hwynt. 

18 Felly lle byddo maddeuant am ꝓ rhai hyn 
ni bydd mwy offt wm tros bechod. 

19 Am hyn fcody}, gan fod i ni rydd- did i 
fyned i mewn ir cyſſegr trwy waed Jeſu, 

20 Ar hyd y ffozdd a gyſegrodd efe i ni yn 
newydd, ac yn fpw, trwy 'r llen, (ef ei gnawd, 

21 A bod i ni] Arch- offeiriad ar vy Oduw, 

22 Neſſawn a chalon gywir mewn lawn 
hyder flydd, wedi puro ein calonneu oddi with 
Aab ddzwg; a golchi ein coph a dwfr 

lan, 
, 23 Cadwn gyffes ein gobaith, vn ddiſigl: 
canys ffpddlon vw r hwu a addawodd.. 

24 A chydyſipziwn bawb ei gilydd, i yman⸗ 
nog i gariad, agweithzedoedd da. 

25 Ac na withodwn ein cydgynhulliad ein 
hun, megis p mae arfer rhai: eich ypmgyngho- 
rwn, a hynny vn fwy, o achos eich bad vn gwe⸗ 
led y dydd pn neſſau. 29 

26 Canys os o gwaith ddioddef ppechwn pen. 6. 
ar 61 derbyn gwybodaeth y gwirionedd, nid does 
mwy abertb wedi ei adel tros bechodau, 

27 Eith aruthzol ddiſgwiliad barn, at ang⸗ 
erth tan pꝛ hwn a ddifa y gynthwyneb- yz. 
Xxxx. iii. 28 H 


Deut 19.15. 
math 13.17. 


joan. S. 16. 
2. cor. 1 3. I. 


Deut. 32.35. 


ruſci. 1 2.29. 


Habac. 2.4. 
rufci. 1.17. 


gal. 3.11. 


Gene.l.I. 
10.1.10, 


Genec.4-4. 


math,23-35. 


Jcnec. 6. 13. 


Scclc. 44 17. 


At yr Hebræaid. 


28 Y hwn a dozro gyfraith Moſes a ro⸗ 
ddir i farwolacth heb dzugaredd * tann ddau, 
neu dꝛzi o dyſtion. 

29 Pa kaint mwy dialedd dybygwchchwt y 
berntr heuddu o'2 hwn a ſathz Fab Dum, ac a 
farno pnaflau wacd y cyfãmod, trwy rhwny 
ſancteiddiwpd ef, ac a ddifenwo pſpzyd v gras: 

30 Canps nyni aadwaenom p neb a ddywe⸗ 
dodd, myſi pieu dial: myſi a dalaf medd 12 
Arglwpdd:a thzachefn,yv2 Arglwydd a farna et 
bobl, 

31 Beth aruthꝛol yw ſyꝛthio vn llawy Duw 
byw. 

32 Gelwch bellach ich cof y dyddiau o? 
blaen, pn prhai wedi eich llewyzchu p diodde- 
faſoch pmdzech maw ag adfyd, 

3 3 Tra dygyd chwi alla weithiau trwy wꝛad⸗ 
wydda chyſtudd i fod yn watwargerdd, ac i fod 
vn ddꝛychialaeth, weithtau tra gwnelid chwi yn 
gymdeithiõ ir rhai a fyddent pn ymdzinofelly. 

34 Canysamfy rhwymau maul p2 oedd⸗ 
wh vn cyd-ddolurio & mi, ac chwi a gymmera⸗ 
ſoch pn llawen yſpeilio eich golud, gan wybod 
fod gennych olud gwell pn y nefoedd, yz hwn 
hefyd ſydd barhaus. 

35 Am hp:ny na fwaiwch pmmaith eich 
hyder yꝛ hon ſydd iddi fawz wobz. 

36 Canps rhaid ydyw i chwi with ammp⸗ 
nedd, fel wedi i chwt wneuchur ewyllys Duw, 
v derbpnioch vꝛ addewid, 

37 Oblegit vchydigyn bach etto, ar hwn 
ſydd ar ddyfod a ddaw, ac nid oeda. 

38 *A'rcyftawnfpdd byw'trwy flydd, eich 
o chilia [ neb j nid pw fy enaid fodlon iddo. 

29 Eithꝛ nid ydym ni ar encil i gollediga⸗ 
eth, nampn o ffpdd i gadwedigaeth pz enaid. 

P E N. XI. 
Am ffydd a'i hamryw hau. 
Fs. ydd pn wir yw ſail p pethau a obeithir, a 
ſiccrwpdd y pethau nt's gwelir, 

2 O blegit trwyddi biy2 ennillodd pz hena⸗ 
ſtaid air da. 

3 *Whith ffydd pꝛ ydym pn deall wneuthur y 
we trwy air Duw, yn gymmaint nad o bethau 
gweledig p gwaed y pethau a wclir, 

4 Trwy ffpdd y} offrymmodd Abel i Oduw 
aberth rhagoꝛach nã Chain, trwy 'r hon p2ennte . 
llodd efe deſtiolaeth ei fod yn gyliawn, trwy 
fod Duw pn teſtiolaethu am ei roddion ef a 
th2wy r fydd hon wedi marw, y mae etto yn 
lefaru, 

5 *Trwy ffpdd pcymmerwyd Enoch pm- 
RE. 4 rhag gweled mar wolaeth: ac nt chaed 
ek: am ddarfod i Dduw ei gymmerpd ef ym⸗ 
maith, eithz cyn ei gpmmerpdefynanatth,efea 
gawſe ir gair o fod yn bodloni Duw. 

6 Eich heb fipdd nt ellir bodlont, o blegit 
credu ſydd raid i'r neb a ddel at Oduw, ei fod el 
a't fod pn obʒzwy· m y thai a pmgais ag ef, 

7 *Noetrwy ffydd ( wedi i Dduw ei rybu⸗ 
ddio am p pethau nt's gwelſid etto ) ynllawn o 


ofn parchedig, a ddarparodd long i achub ei 
deulu, trwy 'r hon long v condenmodd efe v 
byd, ac efe a wnaethbwpd pn etifedd p cyftawns 
der yꝛ hw ſydd oftpdd. 

8 Trwy ffpdb gwedi galw * Abzaham, Y2 Gene, 12.4. 
vfyddhaodd i fyned rr man a gaffe efe ryw am⸗ 
ſer pn etikeddiaeth, ac y2 aeth, heb W iba le 
7 oedd yn myned. 

9 Trwp flydd z arhoſodv efe pn nhir pꝛ ge 
ddewid, megis mewnſtir]dieith},ac y pꝛeſwy⸗ 
lodd mewnu llueſtau gyd ag Jlaac,ac * CD» 
etifeddion y2 bn addewtd, 

10 Canps diſgwil pz ydoedd am pddinas, ac 
iddi ſail, ſaer at adailadudd yz hon yw Duw. 

11 Trwy ffydd Sara hithe vn amhlan- Gene. 15.13. 
tadawy a dderbyniodd nerthi ymddwpn had, ac & 21.2. 

a eſcozodd wedi amſer oedzan, am ei bod hi vn 
barnu pn ffyddlon yꝛ hwn a addawfe, _ 

12 Ac o herwydd hynny o vn a hwmw wer 
marweiddio y cẽhedlwyd cynifer* aſerpzwyby Eccle. 44.11. 
mewnrhifedt,ac megis y tywod aneirikar lan y 
m02 + : . 

13 Mewn ffpdd y bu farw prhat hyn oll deb 
dderbyn y2 addewidion, eithꝛ o bell eu gweled 
hwynt, a chꝛedu, achyfarch, a chyfaddefeu bod 
pn ddieithg, ac pn pmdeithiaid ar y ddaiar. 

14 Canys y mae y rhai ſy yn dywedyd 
hyn yn dangos vn eglur eu bod yn ceiſio gwlad 

15 Pe buaſent hwy ynmeddwl am y wlad y 
daethant allan o honi, hwyne hwy a gawſent 
amſer i ddychwelyd. 

16 Eith vn aw} gwlad well y maͤent hwp 
pn eichwennychu,ſef p nefol: o achos pa ham 
nid cywilydd gan Dduw ei alw eu Duw hw⸗ 
pnt hwy, o blegit ele a baratodd ddinas iddynt. 

17 Trwp ffpdd yz offrymmodd * Abzaham, Gene. 22.10. 
Iſaar, pan fu pꝛofedigaeth arno, ai vnic fab a 
offrymmodd yz hwn a gawſe pꝛ addewidſon, 

18 Withy2 hwnpdywedaſid,yn * Ilaac y Genc. 21.12. 
gelwir i ti had, rufei 9.7. 

19 Gan yſtyꝛied y galle Duw gyfodi[rhai] 

o feirw :o ba herwydd efe aiberbpniodd el me⸗ 
wn cyffelybywydd, 

20 Trwy ffydd y bendithiodd *Jſaac ei fab Gen. 25.28.29. 
Jacob, ac Eſau,am y pethau a ddelẽt thog llaw 

21 Trwy ffydd pan oedd * Jacob pn marm Gene. 48.15. 

- prhoes kendith i bob vn o feibion Joleph,* ac Cene. 731. 
[atbwps Jar ben ei ffon, vꝛ addolcddefe. 

22 Trwy ffyddpan oedd*Joſeph yn marw, Gene. 50.25. 
y coffaodd am pmadawiad plant Iſrael, ac v 
rhoddodd oꝛchymyn am ei eſcyzn. | 

23 Trwy ffyddpan anwyd * Moſes, YClts Rd.. 
ddiwyd ef dꝛi· mis gan ei rieni, o achos eu bod gvcith.7.23. 
vn ei weled yn fachgen tlws,ac nid ofnaſanc*op- Exod. r. ic. 
chymyn p bzenin, 

24 Trwy ffydd * Poles wedi myned yn Exod 2.11, 
fawz,a withodesecialwyn fab merch Pharao, 

25 Gan ddewts ynbytrachoddefadfpdgyd 
a _ Dduw, na chael mwpniant pechod tros 
amſer, 

26 Gan farnu ** golud dirmig Crift 

na 


Exod.12,22. 
Exod. 14. 2, 


loſua . 20. 


Joſua 6.23. 


Barn. 6. t 1. 
Barn. 4.6. 
Barn. 13. 24. 
Barn. i 1.1. 
I. Sam.. 20. 


Rufei. 5. 4. 
Epheſ. 14.24. 
Coll. 3.8. 

1. Pet. 2.1. 


na thzyſſoz y2 Aipht- w: canys edꝛych yz oedd 
efe am daledigaeth y gobzwy. 

27 Trwy ffyddp gadawodd efe yz Aipht 
heb ofni llid y bꝛenin: Canys efe a ymmꝛolodd 
fel vn Jyn gweled y neb ſydd anweledig. 

28 Trwp ffydd ygwnaeth ele y Paſc, a go- 
llyngiad y gwaed, rhac ir hwn ydoedd pn dini⸗ 
rio p rhai cyncaf-anedig gyffwꝛdd a hwynt. 

29 Trwy ffydd pꝛ*aethant erwpz moz coch, 
megis trwy r tir ſych, ꝛ hyn pan bzofodd y2 
Aiphttatd, bodvi a wnaethant. 

30 Trwy ffpddp * ſpzthiodd caerau Jeri⸗ 
cho wedi eu hamgylchu tros ſaith niwznod, 

31 Ttwy ffydd ni ddifethwyd * Rahaby 
butain gyd ar rhatannufpdd, pan dderbyniodd 
biy2 ſpiwy pn heddychol, 

32 A pheth mwy a ddywedaf : canys y2 
amſer a balle i mi i fynegu am Gedeon, am 
Barac,a* Samlon, ac“ Jephte, am *Dvafydd 
hefpd a Samuel, a r pzophwpdt: 

33 Prhaitrwp ffpdd a ozeſcynnaſant deyꝛ⸗· 
naſoedd,a wnaethant ayfiawnder , a gawſant 
pꝛ addewidion, a gaeai it ſafnau 'r llewod, 

34 A ddiffoddaſant angerth y tan, a ddiang⸗ 
alant gan fin p cleddyf, o wendid a ymnertha⸗; 
ſant, ac a aethant yn gedym mewnrhyfel, ac a 
vꝛraſant fyddinoedd y2eſtrontatd ar encil. 

35 Gmzagedd a dderbyniaſant eu meirw 
wedi eu codi pn fyw eil-waith: eraill a ddir⸗ 
dynnwyd heb dderbyn ymwared, kel p gallent 
hwy gael adgyfodiad gwell. 

36 Eraill o gawſane bjofedigaeth trwy 
watwar a fflangellau, crwy rwymau hefyd a 
charchar. - 
27 Iwynthwya labyddiwyd, a dozrwyd 
pnddyylliau, ademtiwyd, a laddwyd pn feirw 
a'r cleddyf,a gy2zwydzaſat mewn crwyn defaid 
a geifr, yn dviddym,yn gyſtuddiol, ac yn ddzwg 
eu cyflwi. 

28 Prhai ni haedde y byd eucael: cyzwpdzo 
y} ocddent yn p diffaechwch, ac pn y mpny* 
ddoedd, mewn tyllau, ac ogfeudd y ddaiar. 

39 Ar rhai hyn oll wedi heuddu teſtiolaeth 
frwy flydd, ni chawſant y} addewid, 

40 Am fod Duw pnrhag-weledpechgwell 
am danom ni, fel na pherffeichivhwpnt heb o'm 


ninnau. | 
4 4 PEN. XII. 
Cyngor i fod ynddioddefgar, yn ddianwadal, 25 ar 
rhagor ſydd rhyng y ddau Deſtament, | 


Blegit hynny, *ninnau hefyd gan fod 
cymmaintcwmwl o dyſtiõ wedi ein ham⸗ hi 


gylchu ni,bwziwn heibio bob pwys, a 'r pechod 
N hjun ſydd barod in 7 — a rhedwn 
olod 


mewn ammpnedd yz vita a oſodwyd i ni: 
2 1 ar Jeſu pen tywyſog a pher- 
ffeithüdd ein ffydd ni, yy hwn yn lle yllawenydd 
a oſodwyd iddo, a ddioddefadd p groes, gi ddip⸗ 
ſturu gwzadwydd, Cat Jat ar ddehen 
law gozſedd-fainge Duw, . 


thodd ei enedigaethy - fraint. 


8 


Pen. xj. xij. 540 


oddefodd gyfryw ddywedyd yn ei erbrn gan bc: 
chavuriaid : rhag eich blino wedi deffygio pn 
eich meddyliau. 

4 Ni vathwpnebaſoch etto hyd at waed, gan 
pmdzech pn erbyn pechod. 

5 Ac chwi a ollyngaſoch tros got y cyngoz 
v hwn ſydd pn dywedyd wzchych , megis 
with blant ; fy mab, nac eſceulyſa goſpediga⸗ 
eth y2 Arglwydd, ac na laeſa pan gerydder di Pinar. 3.11. 
ganddo, Act.z3.i 9. 

6 Canysyneby mae y2 Arglwydd pn ei 
garu, ꝓ mae ele yn eigoſpi , ac p mae efe yn 
flangellupobmab a derbynio. 

7 Os goddefwch goſpedigaech, ymae Dub 
yn ymgynig i chwi, megis i feibion: canys pa 
fab fydd na s coſpo ei dad ef: 

8 Cithz os heb goſpedigaeth yz ydych, o'z 
hon p mai pawb pngyfrannog, pna baſtar diaio 
ydych, ac nid meibion [o bziod.) 

9 Heblawhynnycawſom dadau ein cyꝛyb 
pn goſpedig-· wyꝛ, ac ni au) parchaſom: onid 
mwy o lamer y mae i ni ymoſtwng i Dad pꝛ ys 
pꝛydau, a chael bym? 

10 Canyshwynt hwy pn wir tros ychydic 
ddyddtau-a'n coſpent nt, fel v bydde dda gan · 
ddynt : eithʒ hwn an coſpa er lleſad i ni, tel y 
byddem gyfrannogion o'i ſancteiddꝛwydd ef, 

11 FA welir chwaith pn hyfryd vn goſpedf- 
gaech tros pꝛ aniſer pꝛeſennol, eithz yn anhy⸗ 
fryd: etto wedi hynny, heddychol ffrwythcyft: 
awnder a rydd hi i'r rhata fyddant wedi eu cyn 
neſino à hi. | 

12 Am hynnp gwneweh vn ſythion eich 
dwplollaeſedig,a'r gliniau diffrwyth: 

13 A gwnewch lwybꝛau infawn ch traed, 
fel nad elo p cloff tres ei ffozdd, namyn pn 
hytrach cael ei iachau. | : 

14 *Dilynwch heddwch a phawb, a ſancti- 
„ neb weled yz Ar⸗ Rufei. 12.18. 
glwpdd, 

15 Gan ddilg wil rhag na phallo neb oddi 
with ris Duw: rhag blaguro o ryw wzeiddin 
chwerw a pheri blinder, a thywy hwnnw llygru 
Uawer. 

16 Na kydded vn putteinim, neu aflan me⸗ 
cis *Eſan, vꝛ hon am vn ſaig o fwyd a wer⸗ 
Geneſ. 25.33. 

17 Canys chwi a wyddoch ꝓ modd wedi 
hynny hefyd pan fynaſe efe etifedduy fendithy Geneſ. 2x 38. 
gwꝛthodwyd ef: o blegit ni chafas ele gyfle e- 
difarhau, er ei fod trwy ddagreu yn ei cheiſio 


18 O blegit ni ddaethoch chwi at y * my⸗ 
nydd ceimladwp,a'r tàn poeth, ar cumwl, ar 
tywyllwg, ar dymeũtl, 

19 Aſainy2bdcom,allefy geiriau, yʒ hon p 
rhai ai clywſant, a ymeſtuſodaſant i gael na by. 
dde mwp o ymadzodd withyne hwp, 

20 D blegit ni allent hwy odvef yzhyn aoz- 
chympnnaſid, os cyffyzdde * bwyſt-fil ar taps EIOd 15.13. 
nydd, ele a labyddid neu a wenid z Wa. | 

; 21 Ac 


Exod. 9.16. 


— 
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Deur 19.15. 
math 18.17. 


103n.5.16. 
2,COF.T3.1 - 


Deur.32.35. 


rutel.12.29- 


Habac. 2.4. 
rufei.i 1 7. 
gal. 3.11. 


Genc. t. 1. 
10. 1.10. 


Genc. 4 4. 


math. 23. 35. 


Jene. . 13. 


ccc. 44 17. 


At yr Hebræaid. 


28 Pꝛhwn a dozro gyfraith Moſes a ro⸗ 
ddir i farwolacth heb dzugaredd * tann ddau, 
neu dꝛi o dyſtion. 

29 Pa kaint mwy dialedd dybyg weh chwi y 
bernir heuddu oꝛ hwn a ſath2 Fab Duw, ac a 
farno pn aflau waed p cyfimod , trwy r hwn x 
ſancteiddiwyd ef, ac a ddifenwo yſpzyd y gras: 

30 Canps nyni aadwaenom p neb addywe⸗ 
dodd, myft picu dial: myft a dalaf medd 12 
Arglwyddꝛa thꝛachefn, vz Arglwydd a farna ei 
bobl, 

31 Beth aruthꝛol ywſpzthiopnllawyOuw 
byw, 

32 Gelwch bellach ich cof p dyddiau o 
blaen, pn y rhai wedi eich llewyzchu p diodde- 
kaſoch pmdzech maw ag adfyd, 

33 Tra dygyd chwi alla weithiau trwy wꝛad⸗ 
wydda chyſtudd i fod yn watwargerdd, ac i fob 
vn ddychiolaeth, weithiau tra gwnelid chwi yn 
gymdeithiõ ir rhai a fyddent pn vmdꝛino felly. 

34 Canys am fy rhwymau mauft pꝛ oedd⸗ 
ych pn cyd-ddolurio a mi, ac chwi a gymmera⸗ 
ſoch pn llawen yſpetilio eich golud, gan wybod 
fod gennych olud gwell yn y nefoedd, yz hwn 
hefyd ſydd barhaus. 

35 Am hyany na kwziweh pmmaith eich 
hyder y2 hon ſydd iddi fawz wobz. 

36 Canysrhaid ydywi chwi with ammp⸗ 
nedd, fel wedi i chwi wneuthur ewyllys Duw, 
P derbpnioch Y2 addewid, 

37 Dblegit ychydigyn bach etto, a'rhwn 
ſydd ar ddpfod a ddaw, ac nid oeda. 

38 *Arcyfiawnfydv byw'trwp ffydd,eich2 
o chilia [ neb j nid yw fp enaid fodlon iddo. 

29 Eithꝛ nid ydpm ni ar encil i gollediga- 
eth, nampn o ffpdd i gadwedigaeth pz enaid. 

P E N. XI. 
Am ffydd a'i hamryw hau. 
Faber yn wir yw ſail y pethau a obeithir, a 
ſicerwydd y pethau nt's gwelir. 

2 O blegit trwyddi biy2 ennillodd pꝛ hena⸗ 
fiaid air da. 

3th ffpdd y2 ydym pn deall wneuchur y 
150 trwy air Duw, vn gymmaint nad obechatt 
gweledig p gwaed y pethau a welir. 

4 Trwy ffpdd y} offrymmodd *Abel i Oduw 
aberth rhagoꝛach nã Chain, trwy 'r hon yꝛenni . 
llodd efe deſtiolaeth ei fod yn gyfiawn, trwy 
fod Duw pn teſtiolaethu am ei roddion ef a 
th2wy 'r[ ffydd hon wedi marw, ymae etto yn 
lefaru, 

5 *Trwy ffydd y cymmerwyd Enoch pm- 
md, rhag gweled mar wolaeth: ac ni chaed 
ef: am ddarfod i Dduw et gymmerpd ef ym⸗ 
maith, eith2cynei gymmerpd ef ynanaith, efe a 
gawle ir gair o fod pn bodloni Duw. 

6 Eith heb fſydd ni ellir bodloni, o blegit 
credu ſydd raid i'r neb a ddel at Dduw, ei fod ef 
a't fod yn obʒzwy· m y thai a pmgais ag ef. 

7 *Noetrwy ffydd ( wedi i Dduwꝛ ei rybu 
ddio am ppethau nis gwelſid eto ) n llawn o 


ofn parchedig „a ddarparodd long i achub ei 
deulu, trwp'r hon long y condenmodd efe v 
byd, ac efe a tonaechbwpd yn etifedd ꝓ cyſtawn⸗ 
der yꝛ hwn ſydd oftpdd. 

8 Trwy ffpdd gwedi galw * Abzaham, v Gene. 12.4. 
vfyddhaodd i fyned rr man a gaffe efe ryw am- 
ſer ynetifeddtaeth;ac p2 aeth,heb ans iba le 
pz oedd pn myned, 

9 Trwy ffydd pʒ arboſodd efe yn nhir P} ge 
ddewid, megis mewnſtir]vieith},ac v pꝛeſwy⸗ 
lodd mewnu llueſtau gyd ag Jlaac,ac Need eyd⸗ 
etifeddion y2 bn addewid. 

10 Canps diſgwil y} ydoedd am pddinas, ac 
iddi ſail, ſaer at adailadudd yʒ hon ywDuw: 

11 Trwy ffydd Sara hithepn amhlan- Gene. 15.19. 
tadawy a dderbyniodd nerthi ymddwpn had, ac & 27. 

a eſcozodd wedi amſer oedzan,om eibodhipn 
barnu pn ffyddlon yz hwn a addawfe, 

12 Acoherwpddhynnpo vn a hwnnw wett 
marweiddio y cẽhedlwyd cynifer* aſery2wpby Eccle. 4411. 
mewnrhifedi,ac megis y tywod anetrifarlan p 
m0), R 

13 Pewn ffpdd y bu farw v rhai hyn oll heb 
dderbyn y2 addewidion, eithꝛ o bell eu gweled 
hwynt, a chꝛedu, a chyfarch, a chyfaddefeu bod 
pn ddieithz, ac yn ymdeithiaid ar y ddaiar. 

14 Canys y mae y rhai ſpyn dywedyd 
hyn pn dangos pneglur eu bod yn ceiſio gwlad 

15 Pe buaſent hwy ynmeddwl am y wlad y 
daethant allan o honi, hwynt hwp a gawſenc 
amſer i ddychwelyd. 

16 Eittʒ vn aw} gwlad well y maent hwy 
pn ei chwennychu ek p nefol: o achos pa ham 
nid cywilydd gan Dduw ei alw eu Duw hw⸗ 
vnt hwy, o blegit ele a baratodd ddinas iddynt. 

17 Trwy ffpdd yz offrymmodd * Abzaham, Gene. 22.10. 
Jlaac,pan fu pꝛofedigaeth arno, ai vnic fab a 
offrymmodd y2 hwn a gawſe pz addewidion. 

18 Tthyp? hwnydywedaſid,yn * Iſaac v Genc. 21. 12. 
gelwir i ti had, - rufet 9.7. 

19 Gan yſtyꝛied y galle Duw gyfodiſrhai) 

o feirw : o ba herwydd efe ai berbyniodd el me⸗ 
wn cyffelybzwydd. 

20 Trwy ffydd y bendithiodd · Iſaac ei fab Gen. 27.28 29. 
Jacob, ac Eſau,am ꝓ pethau a ddelẽt thog llaw 

21 Trwp ffydd pan oedd Jacob yn mary Gene. 48.15. 

prhoes fendith i bob vn o feibion Joleph,* ac Genc. 2731. 
Fat bwys ]ar ben ei ffon,y) addolcddefe. 

22 Trwy ffydd pan oedd*Joſeph yn marw, Gene. 50.25. 
y coffaodd am pmadawiad plant Fſrael, ac v 
rhoddoddozchympn am ei eſcym. 

23 Trwy ffydd pan anwyd *Saſes, vcu - Rxod. 2.2. 
ddiwyd ef dꝛi· mis gan ei rieni, o achos eu bod gucich.7. 2. 
vn ei weled yn fachgen tlws,ac nidofnaſanc*op £x04-1.16. 
chymyn p bꝛenin. 

24 Trwy ffydd * Poles wedi myned vn Exod 2.11, 
fawꝛ, a withodeseialwyn fab merch Pharao, 

25 Gan ddewts yn hytrach oddef adfyd gyd 
a pho Dduw, na chael mwyniant pechod tros 
amſer, 

26 Gan farnu * golud dirmig Criſt 

na 


Exod.12,22. 


Exod. 14. 2. 


Joſua &. 20. 


Joſua 6.23. 


Barn. 6. t 1. 
Barn. 4.6. 
Barn. 13.24. 
Barn. i 1.1. 
I. sam.. 20. 


Rufei.6.4. 

Epheſ.14.24. 
oll. 3.8. 

i. Pet. a. 1. 


na thꝛyſſo; y2 Aipht- wyʒꝛ canys edꝛych pz oedd 
efe am daledigaeth y gobzwy. 

27 Trwy ffyddy gadawodd efe yz Aipht 
heb ofni llid y bꝛenin: Canys efe a vmmzolodd 
fel vn Jyn gweled y neb ſydd anweledig. 

28 Trwp ffpdd y gwnaeth ele y Paſc, a go- 
llyngiad y gwaed, rhac i'r hwn pdoedd pn dini⸗ 
ſtrio v rhai cyntaf-anedig gyffwzvd a hwynt. 

29 Trwy ffpdd y2*aethane erwpz mz coch, 
megis trwp r tir ſych, yzhyn pan bzofodd y2 
Aiphtiaid, bodvi a wnaethant. 

30 Trwy ffpddy * ſpzchiodd caerau Jert- 
cho wedi eu hamgylchu tros ſaith niwynod, 

31 Ttwy ffydd ni ddifethwyd * Rahaby 
butain gyd ar rhaiannufpdd, pan dderbyniodd 
hi pʒ ſpiwp} pn heddychol. 

32 A pheth mwy a ddywedaf $ canys y2 
amſer a balle i mi i fynegu am Gedeon, am 
Barac,a* Samlon, ac“ Jephte, am Ddafpdd 
hefyd a Samuel, ar pꝛophwydi: 

33 Prhaitrwp flpdd a ozeſcynnaſanc deyꝛ 
naſoedd,a wnaethant ayfiawnder , a gawſant 
p2 addewidion, a gaeai it ſafnau r llewod, 

34 A ddiffoddaſant angerth y tan, a ddiang⸗ 
alant gan fin y cleddyf, o wendid a ymnertha; 
ſanc,ac a aethant pngedyzn mewu rhykel, ac a 
»1raſant fyddinoedd y2eſtrontaid ar encil. 

35 Gwzagedd a dderbyniaſant eu meirw 
wedi eu codi pn fyw eil-waith: eraill a ddir- 
dynnwyd heb dderbyn ymwared, fel p gallent 
hwy gael avgyfodiad gwell. 

36 Eraill o gawſant bꝛofedigaeth trwy 
wat war a fflangellau, crwy rwymau hefyda 
charchar. 3 

37 h wynt hwy a labyddiwyd, a dozrwpd 
yn ddꝛylliau, a demtiwyd. a laddwyd pn feirw 
a'r cleddyf,a gy2zwydzaſat mewn crwyndefaid 
a geifr, yn ddiddpm,yn gyſtuddiol, ac yn ddzwg 
eu cyflwi. | 

28 Prhai ni haedde pbyd eucael: cyzwpdzo 
y} ocddent vn y diffaechwch, ac yn v mpny* 
ddoedd,mewn tyllau, ac ogfeuddydvatar, 

39 Arrhathyn oll wedi heuddu teſtiolaeth 
frwy flydd, ni chawſant y} addewid, 

40 Am fod Duw pnrhag-weledpechgwell 
am danom ni, fel na pherffeithidhwpnt heb o'm 


ninnau. E 


44, EK x1 
Cyngor i fod ynddioddefgar, yn ddianwadal, 25 ar 
rhagor ſydd rhwng y ddau Deſtament, | 


O Blegit hynny , ninnau hefpd gan fod 
cymmaint cwmwl o dyſtis wedi ein ham⸗ hi. 


gylchu ni,bwziwn heibio bob pwys, ar pechod 

vd hun ſpdd barod in hamgplchu, a rhedwn 

mewn ammynedd pꝛ vita a oſodwyd i ni: 
2 Gan edypch ar Jeſu pen tywyſogapher- 


feithüdd ein ffpdd ni, vj hwn pn lle yllawenydd 


a oſodwyd iddo, a ddioddefadd p groes, gi ddip⸗ 
ſur gwzadwydd, Lac Jae arddehen-- 
law gozfeov-fainge Duw, 


Pen. xj. xij. 
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oddefodd gyfryw ddywedyd pn eterbrn gan be: 
chavuriaid 2 rhag eich blino wedi deffygio pn 
eich meddyliau. 

4 Ni vathwpnebaſoch etto hyd at waed, gan 
vmdꝛech pn erbyn pechod. 

5 Ac chwi a ollyngaſoch tros got y cyngoz 
v hwn ſydd pn dywedyd wzchych , megis 
with blant z fy mab, nac eſceulpſa goſpediga⸗ 
eth y2 Arglwydd, ac na laeſa pan gerydder bi Dir 3. ft. 
ganddo, Act. 3.19. 

6 Canysyneby mae y} Arglwydd pn ei 
garu, p mae ele pn eigoſpi , ac ꝓ mae efe yn 
flangellupobmab a dverbynio, 

7 Ds goddefwch goſpedigaech,ymae Duw 
yn pmgpnig ichwt, megis i feibion: canys pa 
fab fydd na s coſpo ei dad ef: 

8 Cithz os heb goſpedigaeth yz vdych, o 
hon yp mai pawb pn gyfrannog, pna baſtardiaiv 
ydych, ac nid meibion [o bꝛiod. 

9 eb law hynny caw ſom dadau ein cyꝛyb 
vn goſpedig-we2, ac ni au) parchaſom: onid 
mwy o lawer v mae i ni pmolſtwng i Dad p2 vſ· 
pꝛydau, a chaelbyw ? 

10 Canyshwpnt hwy pn wir tros ychydic 
ddyddiau a'n coſpent ni, fel y bydde dda gan · 
ddynt : eithz hwn al n coſpa er lleſãd i ni, tel p 
byddem gyfrannogion o'iſancceiddzwydd ef, 

11 Ni welir chwaith pn hyfryd vn goſpedf- 
gaech tros y2 aniſer pzeſennol, eichz vn anhy⸗ 
fryd: etto wedi hynny, heddychol ffrwythcyft: 
awnder arydd hi i'r rhata fyddant wedi eu cyn⸗ 
nefinoa ht, | 

12 Am hynnp gwnewch yn ſythion eich 
dwplollaeſedig,a'r gliniau diffrwyth: 

13 A gwnewchlwybzau iniawn ich traed, 
fel nad elo p cloff tros ei ffozdd, namyn yn 
bytrach cael ei iachau. : ; 

14 *Dilynwch heddwchaphawb, a ſancti- 

„ neb weled y2 Ars Rufei. 12.19. 
glwpdd, 

15 Gandviſgwil rhag na phallo neb oddi 
with ras Duw: rhag blaguroo ryw wzeiddin 
— — a pheri blinder, a chzwp hwnnw llygru 

awer. 

16 Na kydded vn putteini nn, neu aflan me⸗ 
gis Elau, ; hn am vn ſaig o fwyd a wer⸗ 
thodd ei enedigaeth - fraint. 

17 Canys *chwi a wyddoch pmodd wedi 
hpnup hefyd pan fynaſe efe etifedduy fendithy Geneſ. a 38. 
gwꝛthodwyd ef: oblegit ni chafas ele gyfle i e. 
difarhau, er ei fod trwy ddagreu pn ei cheiſio 


18 O blegit ni ddaethoch chwi at y * my⸗ 
nydd teimladwp, a r tan poeth, ar cumwl, ar 
tywyllwg, ar dpmeſtl, 

19 A ſain ꝛ bocoꝝn, a llef y geiriau, y hon p 
thai ai clywſant, a pmeſcuſodaſant i gael na by» 
dde mwp o ymadzodd wthync hwy. 

20 O blegit ni allent hwy oddet yz byn a oꝛ · 
chymynnaſid, os cyffyzdde * bwyſt-fil ir my Erod 19.13. 


Geneſ. 25.33. 


Exod.1 9.16. 


nydd,efe a labyddid [neu a wenid a phiccell J 
l 21 Ac 


Deut 19.15. 
math 18.17. 


1030.35.16. 
2.COF,T3.1 -* 


Deur.32.35. 


rute1.12.29. 


Habac.2.4. 
rufci. 1.17. 


gal. 3.11. 


Genc. t. r. 
10.1. 10. 


Genc. 44. 


matli. 23.35. 


Jene. S. 13. 


$<clc.44 17. 


At yr Hebræaid. 


28 Pꝛihwu a dozro gyfraith Moſes a ro⸗ 
ddir i karwolacih heb dzugaredd * tann ddau, 
neu d)1 9 dyſtion. 

29 Pa faint mwy dialedd dybygwchchwt y 
ber nir heuddu o'2hwna ſathꝛ Fab Duw, ac a 
farno pn aflau waed y cyfãmod, trwy r hwn y 
ſancterddiwpd ef, ac a ddifenwo pſppyd-y gras: 

30 Canys nyni aadwaenom p neb addywe⸗ 
dodd, myſi pieu dial: myfi a dalaf medd 12 
Arglwydd:a thzachefn,y2z Arglwydd a farna ei 
bobl, 

31 Beth aruthꝛol yw ſyꝛthio n llaw y Duw 
byw, 

32 Gelwch bellach ich cof p dyddiau o 
blaen, pn y rhai wedi eich llewyzchu p diodde- 
faſoch ynidꝛech mawz ag adfyd, 

33 Tra dygyd chwi alla weithiau trwy wꝛad⸗ 
wydda chyſtudd i fod yn watwargerdd, ac i fod 
vn ddzychiolaeth, weichiau tra gwnelid chwi n 
gymdeithiõ ir rhai a fyddent pn ymdꝛino felly. 

34 Canps am fy rhwymau mauft y2 oedds 
ych pn cyd-ddolurioa mi, ac chwi a gymmera⸗ 
ſoch pn llawen yſpeilio eich golud, gan wybod 
fod gennych olud gwell pn y nefoedd, yz hwn 
hefyd ſydd barhaus. 

35 Am hp:ny na fwaiwch pmmaith eich 
hyder y2 hon ſydd iddi fawz wobz. 

36 Canys rhaid ydyw i chwi with ammy- 
nedd, fel wedi i chwi wneuthur ewyllys Duw, 
5 derbpnioch y2 addewid, 

37 Dblegit ychydigyn bach etto, a'r hwn 
ſydd ar ddyfod a ddaw, ac nid oeda. 

38 *A'rcyftawnfpdd byw'trwp ffydd, eich 
o chilia [ neb j nid yw fy enaid fodlon iddo. 

29 Eithꝛ nid ydpm ni ar encil i gollediga- 
eth, nampn o ffpdd i gadwedigaeth pz enaid. 

PEN. XI. 
Am ffydd a'i hamryw ffrwythau. 
Home yn wir pw ſail p pethau a obeithir, a 
ſicer wydd y pethau ni's gwelir, 

2 O blegit trwyddi biy2 ennillodd pꝛ hena⸗ 
ſtaid air da. 

3 *Whith ffpdd p2 ydym pn deall wneuthur y 
* trwy air Duw, vn gymmaint nad o bechau 
gweledig y gwaed y pethau a welir. 

4 Trwy ffpdd pꝛ offrymmodd Abel i Oduw 
aberth rhagoꝛach nã Chain, trwy ' r hon yꝛenni⸗ 
llodd efe deſtiolaeth ei fod yn gpfiawn, trwy 
fod Duw pn teſtiolaethu am ei roddion ef a 
thzwy 'r| ffydd hon wedi marw, ymae etto yn 
lefaru, 

5 *Trwy ffpdd y cymmerwyd Enoch pm- 
3 rhag gweled mar wolaeth: ac ni chaed 
ek: am ddarfod i Dduw ei gymmerpd ef ym⸗ 
maith, eithꝛ cyn ei gymmer yd el vnamaith, ele a 
gawle 'r gair o food yn bodloni Duw. 

6 Eich heb fipdd nt ellir bodloni, o blegit 
credu ſydd raid i'r neb a ddel at Dduw, ei fod e 
a't fod pn obzwy-· vn y rhat a ymgais ag ef, 

7 Noe trwy ffydd ( wedi i Dduw ei rybu⸗ 
ddio am p pethau ni's gwelſid etto ) pnllawn o 


ofn parchedig , a ddarparodd long i achub ei 
deulu, trwy'r hon long py condemnodd efe y 
byd, ac efe a wnaethbwyd pn etifedd p cyſiawn⸗ 
der p2 hw ſydd i ftpdd. 

8 Trwy ffydd gwedi galw * Abraham, 12 Gene. 12.4. 
vfyddhaodd i fyned ir man a gaffe efe ryw am⸗ 
ſer yn etikeddiaeth, at yz aeth, heb wybod i ba le 
7 oedd pn myned. 

9 Trwy ffyvv pzarhoſodv efe pn nhir P} as 
ddewid, megis mewonſ tir dieithn, at y pꝛeſwy⸗ 
lodd mewn llueſtau gyd ag Ilaac, ac Jacob CVD» 
ctifeddion y2 bn addewitd, 

10 Canysdiſgwil y} ydoedd am pddinas, ac 
iddi ſail, ſaer at adailadudd yʒ hon pw Duw. 

11 Trwy ffydd Sara hithe vn amhlan- Gene. 17.13. 
tadawy a dderbyniodd nerthi ymddwyn hab, ac & 47. 

a eſcozodd wedi amſer oedzan, am ei bod hi y n 
barnu pn ffydylon yz hwn a addawſe. 

12 Ac o herwydd hynny o vna hwnnw weti 
marweiddioy cẽhedlwyd cynifer* a ſer y2zwyby Eccle. 44.21. 
mewnrhifedi,ac megis v trwod aneitif ar lan p 
m02 * : . 

13 Pewn ffpdd y bu farw y rhai be oll heb 
dderbyn y2 addewidion, eithz o bell eu gweled 
hwynt, a chzedu, a chyfarch, a chyfaddet eu bod 
vn 3 vn pmdeithiaid ar y ddaiar. 

4 Canys y mae y rhat ſyyn dywedyd 
ben 2 dangos ꝓn eglur eu bod pn ceiſio gwlad 

15 Pe buaſent hwy yn meddwl amy wlad p 
daethant allan o honi, hwynt hwy a gawſent 
amſer i ddychwelyd. 

16 Eith pn aw) gwlad well y maent hwy 
pn ei chwennychu, ſek p nefol: o achos pa ham 
nid cywilydd gan Dduw ei alw eu Duw hw⸗ 
vnt hwy, o blegit efe a baratodd ddinas iddynt. 

17 Trwy ffpdd yz offrymmodd Abzaham, Gene. 22.10. 
Lins fu pꝛofedigaeth arno, ai vnic fab a 
offrymmodd y2 hwn a gawſe pz addewidion, 

18 th yꝛ hwnpdywedaſid,yn * Jſaac v Genc. 21. 12. 
gelwir i ti had, rufe 9.7. 

19 Gan yſtyꝛied y galle Duw gyfodiſ rhai 

o feirw :o ba herwydd efe ai berbyniodd el me⸗ 
wn cyffelybꝛzwydd. 

20 Trwy ffydd y bendithiodd Iſaac ei fab Gen. 25.28.29. 
Jacob, ac Eſau, am ꝓ pethau a ddelẽt thog llaw 

21 Trwy ffydd pan oedd * Jacob pn marm Gene. 48.15. 

p rhoes fendith i bob vn o feibion Joleph,* ac Senc 
Ta bwys jar ben ei ffon,y} addolc dd efe. 

22 Trwy ffydd pan oedd*Joſeph yn marw, Gene. 50. 25. 
y coffaodd am pmadawiad plant Iſrael, ac v 
rhoddodd oꝛchymyn am eteſcy2n, 

23 Try fydd pan anwyd *Maſes, YCits Exad.2.2.: - - 
ddiwyd ef dꝛi· mis gan ei rieni, o achos eu bod gweich. 7.23. 
vn ei weled yn fachgen tlws, at nid ofnaſam*op- Exo. . ic. 
chymyn p bzenin, 

24 Trwy ffydd * Moſes wedi myned yn Exod 2.11, 
fawy a withodeseialwyy fab merch Pharao, 

25 Gan ddewts pnhytrachoddefadfydgyd 
a pho Dduw, na chael mwpniant pechod tros 
ainſer, 

26 Ganfarnu _ golud dirmig Criſt 
na 


Exod.12,22. 


Exod. 14.2 2, 


loſua E. 20. 


Joſua 6.23. 


Barn. 6. t 1. 
Barn. 4.6. 
Barn. 13.24. 
Barn. i 1.1. 
1. Sam.. 20. 


Rufei. 5.4. 
Epheſ. 14.24. 
Coll. 3.8. 

1. Pet... 


 Feithiidb) 


na thꝛyſſoʒ yz Aipht-wþy: canys edzych p1 oedd 
efe amdaledigaeth y gobzwy. 

27 Trwy ffyddp gadawodd efe yz Aipht 
heb ofnillid y bzenin: Canysefea ymmꝛolodd 
fel [vn Jyn gweled pneb ſydd anweledig, 

28 Trwp ffpdd ygwnaeth ele y*Paſc,a go- 
llyngiad y gwaed, rhac i'r hwn ydoedd pn dini- 
ſtrio y thai cyntaf-anevig gyffwzdd a hwynt. 

29 Trwy ffpdd pz*aethane erwpz moͤz coch, 
megis trwy r tir ſych, yzhyn pan bzofodd y2 
Aiphtiaid, bodvi a wnaethant. 

30 Trwy ffpddp * ſpzthiodd caerau Jeri⸗ 
cho wedi eu hamgylchu tros ſaith niwynod, 

31 Ttwy ffydd ni ddifethwyd * Rahabp 
butain gyd ar rhai annufydd, pan dderbyniodd 
hi pʒ ſpiwp} vn heddychol, | 

32 A pheth mwy a ddywedaf ? canys y2 
amſer a balle i mi i fynegu am Gedeon, am 
Barac,a* Samlon, ac“ Jephte, am Ddafpdd 
hefpd a Samuel, a r pꝛophwydi: 

33 Prhaitrwy ffydd a ozeſcynnaſant deyꝛ⸗· 
naſoedd,a wnaethant eyfiawnder , a gawſant 
P2 addewidion, a gaeai it ſafnau r llewod, 

34 Addiffoddaſant angerth y tan, a ddiang⸗ 
aſant gan fin v cleddyf, o wendid a ymnertha⸗; 
lant, ac a aethant vn gedyꝛn mewnrhyfel, ac a 
Mraſant fyddinoedd y2eſtrontatd ar encil. 

35 Gwzagedd a dderbyniaſant eu meirw 
wedi eu codi pn fyw eil-waich: eraill a ddir- 
dynnwyd heb dderbynpmwared, fel p gallent 
hwy gael adgyfodiad gwell. 

36 Eraill o gawſant bꝛofedigaeth trwy 
watwar a fflangellau, trwy rwymau helpd a 
charchar. : 
27 Dwynchwy a labyddiwyd, a dozrwyd 
pnddpylliau, ademtiwyd, aladdwyd pn feirw 
a'r cleddyf,a gy2zwydzaſatcmewn crwyn defaid 
a geifr, yn ddiddym, yn gyſtuddiol, ac yn ddꝛwg 
eu cyflwz. | 

28 Prhai ni haedde pbyd eucael: cyzwpdzo 
vz oeddent yn p diffaethweh, ac yn v mynxy ; 
ddoedd, mewn tyllau, ac ogfeudd y dvatar, 

39 Ar rhai bhyn oll wedi heuddu teſtiolaeth 
frwy flydd, ni chawſant y} addewid, 

40 Am fod Dum ynrhag- weled pethgwell 
am danom ni, fel na pherffeithidhwpnt heb o'm 


ninnau. | 
TINT PEN. XII. 
Cyngor ĩ fod ynddioddefgar, yn ddianwadal, 25 a'r 
rhagor ſydd rhyng y ddau Deſtament. 


Blegit hynny , *ninnau hefyd gan fod 
cymmaint cwmwl o dyſtiõ wedi ein ham⸗ h 


gylchu ni,bwziwn heibio bob pwys, a r pechod 

»y2 hun ſydd barod in bamgylchu, a rhedwn 
mewn ammynedd yz via a oſodwyd i ni: 

2 Gan 1 7 ar Jeſu pen tywyſog a pher- 

in ffpdd ni, yꝛhwn pn lle y llawenydd 

a oſodwyd iddo, a ddioddefadd p groes, gi ddip⸗ 

ſturu gwzadwydd, Cac Ja 

law gozfedv-fainge Duw, 


+» 


Pen. xj. xij. 


. thodd eienedigaeth-fraine, 


iferwodd-ar ddehen · 
3 Pfyptiwchambynnp pwp pw 'cneba doi 
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oddefodd gyfryw ddywedpd pn ei erbrn gan be⸗ 
chavuriaid 2 rhag eich blino wedi deffygio pn 
eich meddyliau. 

4 Ni nathwynebaſoch etto hyd at waed, gan 
vmdꝛech pn erbynpechod. 

5 Ac chwi a ollyngaſoch tros gok y cyngo 
v hwn ſydd pn dywedyd wzrhych , megis 
wath blant : fy mab, nac eſceulyſa goſpediga- 
eth y2 Arglwydd, at na laeſa pan gerpdder di Pinar. 3 11. 
ganddo, | Act. 3.19. 

6 Canyspneby mae y} Arglwydd pn ei 
garu, p mae ele yn ei goſpi, ac v mae efe yn 
fflangellu pob mab adverbynio, 

7 Os goddefwch golpedigaech,ymae Dum 
yn ymgynig i chwi, megis i feibion: canys pa 
fab fydd na s coſpo ei dad ef: 

8 Cithꝛ os heb goſpedigaeth yz vdych, o 
hon ꝓ mai pawb pn gyfrannog, pna baſtardiaiv 
ydych, ac nid meibion [o bziod.) 

9 eb law hynny cawſom dadau ein cyʒpb 
pn goſpedig-wp2, ac ni a u] parchaſom: onid 
mwy o lawer Y mae i ni ymoſtwng i Dad pꝛ fs 


 pzydau,a chael bym? 


10 Canys hwynt hwy pn wir tros ychydic 
ddyddiau an coſpent ni, fel y bydde dda gan · 
ddynt: eich hwn a n coſpa er lleſãd i ni, tel p 
byddem gyfrannogion oi ſancteiddʒwydd ef, 

11 Ri welir chwaith yn hyfryd vn goſpedf- 

gaech tros pz aniſer pꝛeſennol, eithz yn anhy⸗ 
fryd: etto wedi hynny, heddychol ffrwythcyli 
awnder a rydd hi ir rhai a fyddant wedi eu cyn 
neſino à hi. 

12 Am hynnp gwnewch vn ſythion eich 
dwylo llaeſedig, 'r gliniau diffrwyth: 

13 A gwnewchlwpdzau infawn ch traed, 
fel nad elo p cloff tres ei ffozdd, namyn yn 
hytrach cael ei iachau. | f 

14 *Dilynwch heddwch a phawb, a ſancti- 
ddzwydd,heby2hwn ni chaiff neb weled yz Ar- Rufei. 12.18. 
glwydd. 

15 Gan ddiſg wil rhag na phallo neb oddi 
with ris Duw: rhag blaguro o ryw wzeiddin 
_— apheriblinder,a chzwp hwnnwllygru 

awer, | 

16 Na kydded vn puttceiniv, neu aflan me⸗ 
gis Elau, ythwnamvn ſaig o fwyd a wer⸗ 
Geneſ. 25.33. 

17 Canys chwi a wyddoch pmodd wedi 
hynny hefyd pan fynaſe efe etifedduy fendithy Geneſ. 2 38. 
gwꝛthodwyd el: oblegit ni chafas ele gyfle i e. 
difarhau, er ei fod trwy ddagreu yn ei cheiſio 


18 O blegit niddaethoch chwi aty * mp- 916 
nydd teimladwp,a'r tàn poeth, a'r cumwl, ar N 
tywyllwg, ar dymeũtl, 

19 A lain ꝑꝛ bdcoꝛn, a llef y geiriau, v; hon p 
thai aiclywſant,apmeſcuſovaſant i gael na by« 
dde mwy o ymadzodd wthync hwp, 
20 O blegit ni allent hwy oddef yzhyn aoz 


9 


chymy naſid, 0s cyffyꝛdde * bwyſt-fil ar my⸗ Exod 19.13. 


nydd, ele a labyddid neu a wenid a phiccell.] 
; 2x Ac 


Gen.4.10, 


Haggeus 2.7. 


Deut 4.24. 


Ri; fei. 1 2.10. 
I. Pet. 49. 
Cen. 18.3. 


loſua 19. 


Pſal. 118.6. 


21 Ac moꝛ aruthꝛ ydoedd y golwg yꝛ hwn 
oedd yn vmddzngos, ag y dywedodd Moſes, v2 
ꝓdwyk pn ofni, ac vn crynnu. 

22 Eithꝛ chwi a ddaethoch i fynydd Sion, 
a dinas y Duw byw, i Jeruſalemnefol a llaw⸗ 
er myddiwn o angelion. 

23 Jgymmanfa achynnulleidfay rhai cyn⸗ 
tat- annedig, v rhai a ſcrifẽnwyd pn nefoedd,ac 
Cat] Dduw barn w pawb, ac [ at]yſpzyboedd 
v cyftawn p rbal a berffeithiwpd, 

24 Ac[ at] Jeſu cyfryng-wz v Teſtament 
newydd, a gwaed ytacnelltad, y2 hwn ſydd yn 
dywedyd pethau gwell na :[gwaed] * Abel, 

25 Edꝛychboch nad pſceuluſoch y neb ſydd 
vn dywedyd: o blegit oni ddiangodd p rhat at 
gwzthwynebaſant ef,y2 hwn pdoedd yn llefaru 
vn enw Duw ar p ddaiar: uyni vn hytrach o 
lawer ni ddiangwn Jos gwizthwynebwnyneb 
ſydd vu dywedyd ] o nefoedd, 

26 Llet y hun pna a eſcydwodd y ddaiar, 
pn aw hefyd ymynegodd, gan doywedyd, et 
to vnwaith p2 eſcydwaf nid yn vnic y ddaiar, ei⸗ 
thꝛ p nefoeddhefpd, 

27 N etto vnwaith hynny, ſydd yn arwy⸗ 
ddacau treigliad y pethau anſafadwy,megispe- 
thau wedi eu gwacuthur,fel y parhao ꝓ pethau 
ſafadwy. 

28 Am hynny gan ein bod ni pn derbyn 
teyꝛnas ddiſigl, meddiaunwny gras, d2wy'r 
hun y gallom walaneuthu Duw wth ei fody 
cf crwy wyldꝛa a pharchedig ofn. 

29 O blegit ein Duw ni lydd dan yſſol. 

PEN NI 
Cyngor i ddilyn gweithredoedd cariad, 4 Iberchi pri- 


odas, 5 lochelyd cubydd-dod, 13 Iddioddef 
ee 17 ac i vfyddhau. 


Arhaued cariad bzawdol, 

2 Mac*anghofiwch fod yn lletteugar: 
canys felly y * lletteuodd rhai angecion heb 
wwpbod, 

3 Meddyliwch am y rhai ſp mewn rhwp⸗ 
9 fel pe baech pn rhwpm gyd ag hwynt: 
[a 10 rhai cyſtuddiol, fel thai vn bod yn p coʒpb 
[pn gyſtuddiol.) 

4 Anrhydeddus yw pꝛiodas m mhawb, ar 
gun dihalogedic: eithz y putteinweꝛ a'rrhat 
godinebus a karna Duw. 

5 Bydded eich ymw2eddisd pn ddi ſerch i a⸗ 
rian, gan fod pn lodlon ir hyn ſydd gennych vn 
bꝛeſennol, canys ele a ddywedodd, ni *phallafi 
ti, ac nis gadawaf di chwaith: 

6 Fel y gallom ddywedyd ynhyf, * pz Ar⸗ 
glwydd ſydd gymmoꝛth i mi, ac nid ofnaf bech 
a wnel dyn i mi. 

7 Peddyliwch am eich pꝛeladiaid, p rhaia 


At yr Hebræaid. 


wꝛeddiad hwynt. 

8 Jelu Grilt ddoe aheddyw : pꝛ bn hefpd 
vn d2zagpwybd, 

9 Nedwchctch dwyn o amgylch ag athna⸗ 
wiaethau amryw, a dieichꝛ: canys da ydym ca- 

darnhau y?2 galon a gras at nid à bwydydd, y 

rhai ni thycciaſant i'r rhata rodiaſant pnddynt. 

10 Y mae gennym ni alloꝛ o'z hon nid oes 
awdurdod ir rhai ſydd yn gwalaneuthu pn y 
tabernacl i fwyta. 


11 * Canys pz aànifeiliaidy rhai addwg pz Leuit. 4. 12. 


archo ffeiriad i reyſſegr tros bechod, cyꝛph y rhai 
hynny a loſcir o tu allan ir gwerlpll, 

12 Ac am hynny pꝛ Jelu hefyd i ſancteiddio 
r bobl trwy ei waed ei hun, a ddioddefodd o ꝛtu 
allan ir poꝛth. 

13 Am hynnp awn atto ef o' tu allan ir 
gwerlyll, gan dowyn ei wzadwydd ef, 


14 O blegit nid oes ini ymma ddinas bar⸗ icheas 2.10, 


haus, eich yz vdym ni pn ceiſio pʒ hon a fydd. 

15 Dffrymmwn o blegit hynny n oeſtadol 
txwyddo efaberthmolianc i Odum, hynny pw, 
* ſkrwpth gwekulau,yncyffeſſu ei enw ef. 

16 Nacanghofiwchgyweithalcwpdda chy⸗ 
1 canys à chyfryw ebyzth p bodlouir 

uw, 

17 Ufuddhewch eich pꝛeladiaid, acymdvda- 
zoſtyng weh: o blegit gwilio p maent tros eich 
eneidiau chwi, megis rhai fydd rhaiv iddynt ro« 
ddi cyfrif, fel y gallant wneuthur byany yn lla⸗ 
wen, ac nid yn viſt: canys difudd ¶ydde ] hyn⸗ 
ny ichwi. 

18 Gweddiwch troſom ni: canys y2 dym 
vn hyderus kod gennym ni gydwybod dda ym 
mhcb pech, gan chwennychu bym yn oneſt. 

19 Ond pꝛ ydwyf vn helaethach pn dymu⸗ 
no gwnenthur o honoch hyn, i gael fy rhoddi t 
chwitrachefn yn gynt. 

20 Duw yz heddwch y2 hwn a ddug fras 
chefn oddi with y meirw ein Harglwpdd Jeſu, 
bugail mawz p defaid, trwy waed Fyſammod 
cragpwyddol, 

21 Ach gwnelo yn berffaith vm mbob gwei⸗ 
thꝛed dda, i wneuthur ei ewyllys ef, erwy wei⸗ 
thio pnoch pz hyn ſydd gymmeradwy pn ei 
olwg eftrwy Jeſu Gziſt, erbwn p byddogs- 
goniant pn oes oeſoedd. Amen. | 

22 Acy2ydwyfpnatcolwg i chwis frody2 
goddefwchair y cyngoz,o blegit aꝶ pchydigſ er- 
riau ] vꝛ ſcrifennais attach. 

23 Gwybyddwchollwag einbjawd Timsa- 
theus pn rhydd,gpd a'rhwn,o daw ele ar fyper 
m vmwelaf a chi. 

24 Anherchwch eich meladiaizoll,aphawb 
o ſainct, v mae:y2 Jtaliaid pn eich cyſareh 


dꝛaethaſant i chwi air Dum: calpnweh eu chwi. 


ffydd hwynt, gan yſtp2 bech ym diwedd eu hym⸗ 


Or Halyr ſerifemnwyd hwn ar yr Hebreaid 
Od a Thimatheus. 7 


->- 


25 Gris fydwo gon chwiol, Jun. 


5 orga; 
A 


8 


Hoſ. 14. a. 6 


Mo za 3 * . 
Sts ta$ ms a> 4 


* 150, 7 


Tr Epiſtol ar E. 
ddydd Philip (u 


ac Iaco. 


auf z. 3. 


M ath 7.7. 


luc. 11.9. 


 fyddgadarn, 15 I ddiſgwil am bõb daio 


rpw bzofedigaethau: 


mar. 1. 24. 


dan. 14.13. 


I nnen cs: 

2 V mac lace ymma yn rhoddi cyngor ĩ fod yn llawen 

mewn blinder. 6 l fod yn yſtic mewn 8 22 

oddi v. 

chod. 21 Iymwrthod ag oll gamweddau dt yn ddi- 

olchus i dderbyn gair Duw. 22. Nid yn ynic trwy ei 

vrando, neu ſon am dano, cithr hefyd gan fucheddu 

ya gytun * 27 Ac y mac yn dangos beth yw 
gwirgrefyd 


8 — 

rm vn 
Y Ale dirfaw2 lawe⸗ 
nydd fy-mrodp? pan 
ſyꝛthioch mewn am- 


3 Gan wybod y pair pꝛofedigaeth eich 
ffpdd chwi ammynedd. 

4 Ammpnedd hefyd caffed ei pberffaith 

waith, fel y galloch fob pn ber flaich at pn gyfan, 


\ 


C 
8 
— — 


8 


heb ddim diffig. 


5 O bpdd ar ne b eiſteu doethineb, ceiſied 
gan Dduw, vz hw ſvdd yn rhoddi pn haelio⸗ 
nus i bawb, ac nis dannodineb, ac fe ai rho⸗ 
ddir iddo ef, | 
s Eithz ceiſied mewn ffydd- heb ammen 
dimicanys y neb a amheuo, cyftelyb y i donn 
o mi a chwelir, at a deſlir gan y gwyne. 

7 Ac na feppylied y den hwnnw y caiff ddim 
gan y Arglwydd. 

8 Own dau-ddpblig Lei] fend wl, anwadal 
vw png-hwbl o i ffyydd, 

9 had a fyddo o radd iſel, llawenyched 
vn ei ouchaliaet : | 

10 Ac elchwyl, y neb a fyddo gyfoethog, 
pn ei oſtyngedigaeth: canys megis blodeun 
v llyſieun y diflanna efe. 

11 Dblegic [fel pan] gyfyd y2 haul yn p 


wes, na p glivywa'r llyſieun, ac y cwympa 
ei flodeun, ac ycyllcegwchet byydef: felly he⸗ 


fp y diflanna'r cyfoethoc yng-hwbl o i ffyꝛdd. 
x2 Pappus pw r gw a oddef bzofedigaech, 


taups pan fyddo pꝛokedic, efeagaiff gozou y 


bywyd pz hon a addawodd y2 Arglwpddi'r rhai 
ai carantef, 0 
13 Naddpwevedneb pan demtier efeivem- 
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of C |[denddecllwyth gwa⸗ 


tio gan Ddum, canys ni ellir temtio Dum 4 
dzwg, ac nid yw ele yn temtio nb. 

14 Eithz pobrhywwvn a demtir, pan ei tyn⸗ 
ner gan ei chwant ei hun, ac p llithier ef. 

15 Ac yna gwedi i dzachwane ymddwpn, 
eſcoz ax bechod a wna : pechod hefyd pan oz- 
phenner a eſcoz ar farwolaech. 

16 Nachyfeiliomwch fy ann wyl frodyꝛ. 


If 17 (7 Pobdawndatonus aphobrhodd ber- 


ffaith oddi vchod y mae pn deſcyn oddi with vad 
y goleuni,gyda'rhwnnid oes traſpmpdigaeth, 
na chyſcodiad trofdigaeth, „ 

18 Oii wir ewyllys y2 enillodd efe nyni 
tr wy air y gwirionedd, fel y gallem fod megis 
blaen-ffrwych ei greadurfatd ef. | 


19 O achos hyn fp-mrodp} annwyl, bydded Dihar. 17.27. 


pob dyn eſcud i wꝛando, diog i lefaru, a diog i 
20 Canps digofaint gi nid vm yn cyflaw- 
nicyfiawnder Duw. | 
21 Am hynny rhoddwch heibio bob budzee« 
ddt, aphob amldzamalis, a thzwy addfwyndza 
derbyniwch y} impievic air, y2 hwn addichon 
gadw eich eneidiau. 0 


22 A hyddweh wneuthur-wf? v gair, ac nid 77 Ey 
gwꝛandaw pn vnic, gan eich twyllo eich hu ⸗· 2.8 


nam, 


23 Canysogwzendu nebygair, at beb ei Math. 7. 21. 
wneuthur, tebyg yw bwunw i w2 pn edzych ei chu. 2. 3. 


wyneb-pzpd naturiol mewndzych, 
24 Canys yſtyzriodd ef ei hun ac aeth yme- 
maith, ac yn yman anghofiodd pa ſut ydoedd, 
25 Elithz p neb aedzycho ar pꝛ hon ſydd ber⸗ 
ffaich gyfraich rhydv-did, ac a erys ynddi, am 
nad vdyw efe wandaw! anghofus , eith? gw⸗ 


neuthur w y weithzed, happus fydd pn et wei⸗ 


26 Ds tybir fod neb yn eich myſt yn grefp- 
ddol, yz hwn nid attalio ei dafod, eithꝛ ſydd yn 
twyllo et galũ ei bun, crefydd hwunw ofer vw. 

27 Crefydd pur a difrycheulyd ger bꝛon 
Duwa'r Tad pw hyn, ymweled d'r ymddikaid 
at gwꝛagedd gweddwon yn eu hadfpd, ac yms 


gadw ei hun yn ddthalogedig oddi with y byd, <2 


PEI 


t Ymmay mae yn gwahardd derbyn wyneb, ſef yſtyried 
mewn neb yr hyn ſydd fydol, megis cyfoeth cenedl 
#r cyfryw. 8 Ac y mae yn erchi bod yn garedigol, 
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Tr Epiſtol y 
iii. Sul ar of 


Leuit. 19. 15. 


dihar. 24. 24. 


Math. 22.39. 


Leuit. 15.19. 


Luc. 3. 11. 


I. ioan.3. 17. 


ac yn drugarog. 14 Ac na ymhonner ffydd lle ni bo 
gweithredoedd. 17 Canys ffydd, farw yw yr hon 
ſydd heb weithredoedd da. 


H- mrodyꝛ na fydded gennych chwi ffydv 

ein Iarglwydd nt Jeſu Git Fogoueddus 
pug-hpda derbyn wpneb, 

2 O blegit os daw imewn ich tynnulleid⸗ 


dillad gwaelion, 
3 Acedzych o honoch ar y neb ſydd yi 


di ymma mewn lle da: a dywedyd with y 


tlawd, eiſtedd di yna, ue eiſtedd Ae 


ſtol dzoedt ff | 

4 Ond pdych chwi pnocheich hunain vn 5 
barun, at Loni] waechbwpd chwi yn farnw#? 
mevdplian we; 

5 Gwandewch fy mrodyzannwpl,out dde⸗ 
wiſodd Duw dlodion v byd hwn, i fod pn gy⸗ 
foethogion mewn ffydd, ac i fov pn etifeddion 
i'r deymas, y2 hon a addawodd ete i'r aner 
rant ek? 

6 Chwithau pdych yn amherchi y clawd, 5 
nid yw y cyfocthogion pn gwneuthur pn dꝛa⸗ 
haus & chwi, ac ond ydynt hwp pn etch Uulco 
chwi ger bzon v coſedd»feingciaus$ 

7 Dnd pdynt hwy yn cablu p} entwrhagozol 
erwy yzhwn ycyfenwir chwis 

8 Ds cyflawawch chwi p frenhinol gp- 
fraith ar ol y ſcrythur: cir dy gymydog felcy 
di dy hun, da y gwnewch. 

9 Eithꝛ os derbyniwch chwi wynebſ dßn] 
vꝛ ydych vn gwneuthur pechod, ac y2 ydych yn 
cael cerydd gan v gykraich fel croſedd-wy}, 

10 Canys * pwy bynnag a gatwo r gy- 
fraith ei gyd, ac a ballomewnvnſpwngc ]ymae 
efe pneuog o'2 cwbl. 

11 Oblegit v neb a ddywedodd, na odine⸗ 
ba, a ddywedodd hefyd, na ladd: os ti ni odi⸗ 
_ etto aleddi,y2 wyt vn dzoſſeddudd y gy⸗ 

aith. 

12 Felly dywedwch, ac fellygwnewch,me- 
gis rhat a fernir with gyfraich rhydd · did. 

13 Canys barn heb dꝛugaredd fydd i'r neb 
ni wnẽ l dugaredd. ac y mae trugaredd pn go:. 
foleddu yn erbyn barn, 

14 Pa fudd fy mrodp2 o dywednẽb fod g an⸗ 
ddo ffydd, ac heb fod ganddo weithzedoedd$ a 
ddichon y flydd honno ei gadwef$ 

15 O blegit *os bydd bzawd ne chwaer yn 
noeth, at eiſieu bennyddol ymboꝛth, 

16 A dywedyd o vn o honoch withync,ewch 
mewnhedd, ymdwymnwch, ac ymlenwch, ac 
etto heb roddi iddynt anghenrheidiau r cozph, 
palesfydd? 

17 Felly ffydd oni bydd iddi weithꝛedoedd 
marw ydyw ynddi ei hun. 

18 Eithꝛ rhyw vn a ddywed: ty di, ffpdd 
ſydd gennit, minnef gweichzedoedd ſp gen⸗ 


nik: dangos i mi dy ffydd with dy weithꝛedo⸗ 


Epiſtol Iaco. 


N mt vn gmneutbur. v eee 


—— 


fa chwi vn yn arwen modzwy aur ac mewn di⸗ 
lad gwychion, a dyfod gw2 tlawd hefyd mewn ___ 


wen dillad gwychion,a dywedyd wathozetftevv - 


edd, ac myſt a dvangoſat it fy ffyddwnth feng: 
weithzovdd, „ 
19 Credu yt ti mal vn Nurgge e. 


6. 1. 


d dit Ar 5 
wan anmhpte b pie fle- don, 
2 r fypoyz honſyabheb welehye+ 


21 * ffydd v cyſiawnwpd Abye- 


. vn tydweithio a i wei⸗ 
— twy weithzevoedd y pertleithi⸗ 


wr ge, 8 
Ar lerythur a gylladmvyd yy hon a 


— . ddo yn lle cyfiawnder'; a galwyd ef 
gyfaili i Dduw. 

24 Chwi a welwch gan hynny mai o wei⸗ 
thedoedd y cpliawnheir dyn, ac nid o ffydd pn 
vnic. 


25 M vn ffunyd * Rahab y buttain, onid o W 


weithtedoedbycyfiawnhawyd hi, pan dderbyn⸗ 
_ hip efnavan, auvanfon ymmaith Non 
> - 

26 Canys megis y mae x coophheby2yG 
myd yn farw- : felly ffydd heb weichzedoedv 
mary ene. 


PE N. II 


2 Y mae yn gwahardd We anrhydedd — 


hynt ein brodyr. 3 Ac yn os cynneddfau 
tafod. 15 16 A pha wahan ſydd rhwng 3 
Duw a doethineb y byd. 


Naser fon pn feiſtred lawer , fy 
— gan wybod p cawn ni farnedi⸗ 


> —_— mewn llawer o bethau yz pdym 
ni bawb yn llichꝛo: o bydd i nẽb na lithꝛo ar air 
hwnnw lydd bo perffaith,ac a ddichon ffrwpuo 
r hallgopph. 

3 Wele,yz ydym nf yn rhoddiffrwynauym 
mhennau'r meirchiw gwneuthur pnvfydd i int, 
ac y2 pdym ni yn troi eu holl gyꝛph hwynt oddi 
amgylch, 

4 Wele hefydy llongau, y rhai er eu bod 
cymmaint, a gwynt creulon iw gyzru, etto 
troir bwynt oddi amgylcha llyw bychan, lle x 
mynno r llywudd. 

5 Fellp y tafod hefyd aelod bhychan ym, pn 
boſtio pethau mawnion, wele faint y defnydd a 
vnnynna ychydic dan. 

6 Ar tafod tan pdpw, ie byd o anwiredd: 
felly p goſoved p cafod ym myſc ein haelodau, 
fel — * ele yz holl gozph , pn fflamman 
— l naturiaech, ac yn fflammedig gan b- 

ern, 

7 Canys holl natur anifeiliatd , ac adar at 
ymluſciatd , ar pethau pn v mo addofir, aca. 
ddofwyd gan natur ddpnol 3 
8 Cith2 p tafod ni ddichon * 


{Pg offrymmodd efe laat ei Gn 22 10 


2 *credodd AbjahaniiOduw, _ Gen, — 
ago «of 


Pen.i1j. 11; v. 


ddofi, dzwg anllywodzacthus ydyw, ynllawn 
gwenwpn marwol, 
9 Trwyddo ef y bendithiwn ni Dduw 4 * 


Cad, a thzwyddoefy melldithimn ni jodynion; a 


wnaechwpdar lun Duw. KY | 
10 O' zun genau v dawallanfendichamell 
dith:ky mrody niddple ppethauhpnfodfellp, 


wynebwch ddcafol, ac efe a gilia oddi w yeh, 
8 Neſſewch at Ddum, ac elfe a neſſũ attoch 
chwi, glanheweheich dwylo chwi bechaduriaid, 
—— eich calonnau, chwi ar en dau 
ddy yg 
9 Ymgoſpwch,a galeruch ac wylweh tro⸗ 


er kich chwerthin vn ar erh il menpvöpn o. 


11 menen ſtweh. 


a emen 1047 
A wölchen y pien. pus ty mrody2 
dw 141 ——. flig us? felly ni 
| va ipnnon roddidwfr hallt a chzoiw, 
13 Puy ſpddinpoetha gwpbodaechgane 
do yn eich myſe cþwit, dangoſed dzwp pms 
masep hel. weightedoeddmewn mwpneidd- 
da doethtke 


| Se Eithꝛ o bydd cennych chwi genügen 


ymyſon pn eich calonnau, nacym- 

Kab ac na fyddwh gelwpdvoc Nutr. 
byn y 

1 Ef doec neb byn nid oddi vchod y mae 

1 ge ae a chythzeu- 

[pw.] 
16 Canysllep byddo cenfigen,ac ymryſon, 
no ꝓ bydd terfyſt, a phob gweithꝛed dmg. 


gyntat pur ydyw,wedi * hepdychol,bone- 
ddigai Laden thzino, lla 
ffrwpt 

18 A ffrwpthcyfiawnder a heüir mewn 8 
ddwch ir rhatheddychol, 


PEN, III 1 


n 
wiredd, a hee achos pob gras — 4 
1 cynghoricaru Duw, 7 * nne 3 

: bod! yndda ein habſen am ein cymydogion, 13 


; acyn 1 ymddyried i ymgeledd Duw. 


OBE y mae p rhyfeloedd ar ymladdau 
vn eich mylcchwt+ onid oddi withhyn, 
ſek eich trachwantau, p rhai ydync yn rhyfela 
-pneichaelodau 3 

2 Chwennychu yꝛ vdych,acheb gaflael ten- 
ſigennu pz vdych, at eiddigedd ſydd arnoch, ac 
heb allu ymoddiwes: vymlabd a rhyfela N pdych 
heb gaeldim,am nadydychyngofyn, 

3 Gofyn yz ydych,ac nidydychynderbyn, o 
herwydd eich bod yn gofyn ar gam, el y ga» 
Uech eu treulio ar eich ttachwantau. 


x Wedi iddo 


4 Chwiodinebwyz,a xodineb-wiagedd.oni | 


wyddoch fod cyfeillach ybyd pn elyniaeth gan 

Dvuw 2 ain hynny p bynnag a fynno fod pn 

| _—_ fr byd, pmae pn ymwneuthur pnelyn 
duw, 

5 A pdychchwi yn tybiedfovyz Serythur 
pn dywedyd yn ofer : y2 Pſpzyd v hwu ſydo pn 
crigopnom ni, at genfigen y mae ei chwants 

6 Eithzymae'r Scrythur yn cynnic mwy 


o rãs, at am hynny yn dywedyd: Duw ſydd * | 


gwthwynebu 'r beilchion, ac yn rhoddigr 
 frrhaivſpdd, 
7Ymoltyngwch gen hynny i Dduw,gwithe 


A canpsb 
17 Eith} y doethineb ſydd oddi bchod. vn 


d, vn ddidueddol, ac yn vdl-ragrich, | 


10 *Dmd 


11 Naddpwedweh yn erbyn eu güybd, tp 


mrody, yneb a ddywevo yn exrbyn ei fraws, a r 
hwn a tarno ci frawd,y mae efe vn dyn dyd yn 


erbyn ygyfraith,acyn barnu 'r gpkraith, ac d 


wyt tipn barnu'r gyfraith, nid wyt ti yn gx. 


flawn-wz v gyfraith, eithꝛ vn farn w. 
12 Cngoſsdwycyfraichſpdd, y2 hwna-ddi- 
chon gadm acholli, * pſp pdwpret yy hn wife © 


vn barnu ar aral? 


x 3 Ida n az, y rhat abdywedluch, he- 

ddyw neu ſu nia awn i gyfrymddinas, at a ar- 

— zac a farhmacawn, ac ae: 
niurwn, 

14 Y thaini wpvboch derb a fydd yfozu: 

dyw eich enioes chwi: tarth yn wir 

— mag ychydigſamſer Jac 

nna. 


vdyw yrb 
wedi hynny a 
15 Pn 
m Arglwydv al mynn, at os byddwn byw, nia 
wnawn hynnp; neu bynny.) 
16 — chwi yn aw ydych yn gozfoleddu 


1 2 pneich gw Agb: pob cyfryw ojfolevvozwg 
yfiawndcr,acan- w. 


mae 17 Ani hymyr ubs wh wneuthur ynvba, 


gn bn peehody mas. 


PEN. VV. « | 
2 Brgmby mareſey cyfoethogion anwir, 7 cyng- 
hori ammynedd, 12 a goche lud tyngu, 16 bod 
11 
gily 
12 vn apa. chwi gyfoechogion wplwch, ac 
vdweh am eich trueni a del arnoch. 

2 Eich cyfoeth a bydꝛodd 5 a ch gwilcoedd 
bwydpyyfed ydyne, 

3 Eich ow by, arian a rydodd, au rhwd 

hwynt a fydd'ct yn eich erbynſchwi, Jac apſſa 
eich cnawd fel tan: caſclaſoch dyſſoz yn y dy⸗ 
dd{audiweddaf, 
4 Wele,ymae cyflog y gweich-whz 5 rhai 
afevaſant eich meuſpdd (y2 hwn a attaliaſoch 
trwy dwyll) ynUefain : allefy rhata fedaſant, 
addaethant igluſfian Arglwydd y lluoedd. 
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| varoſtyngweh ger nion 2 Argh I. _ 6. 
wpdv,ac efe a'chcyfyvifpnu; 


* » 
SY 
2 9141 


Rhuf 14.4. 


a'ddylech el ddydedyd: os 1. Cor 415 


7 Moethus fuoch ar y ddaiar,'a thzythyll, | 


meichyin eich calonnau a wnaethoch, megis 
mewndydd Yaddedigaeth, - 


6 Condemnaſoch,a lladdaſochy cyfiawn: 
ve sgunc<wynebodd chwi, ” 
7 Am hyuny fp mrodyz, byddwch ymar 
hous hyd ddyfodiad p2 Arglwpdd, wele ,Þ lla⸗ 
fur mm a ddiſgmil am werth· aun ffrwyrh 
ddaiar vn dda ei ammp nedd amvano,nes caſe 
Y yyPpb, 


Math. 5.34. 


o honaw y glaw cynnar,a'r diweddar. 
8 Oblegit hynny byddwch chwithau hefyd 
yn dda eich ammpnedd, a chadarnhewch eich 


calonnau,canys py mae dyfodiad y2 Arglwpdd * 


pn neſſau. 

9 Na wnewch ddim tuchan pn erbyn eu gi⸗ 
Iydd fy-mrody?, fel nach condemner chva.: 
wele y mae y barn-wz pn ſefyll with y dzws, 

10 Cymmer weh vn ſiampl, fy-mrodpz,am 
oddef blinder, ac am hir ammynedd p pꝛophwp⸗ 
di, yrhai a lefaraſant yn enw'r Arglwydd. 

11 Wele,vedwydd y2 ydym pn gadel y rhai 
a ymoddefant,chwi aglywſoch am ammpnedd 


Job, ac a welſoch y diwedd a wnaeth pꝛ Arglw⸗ 


vdd: o blegit tra-thoſturiol yw'r Arglwydd, a 
thuugarog, 


132 Eithꝛ o flaenpobpethfy mrody}, * un 
thyngwch,nacirnef, nac ir ddaiar, na llw a- 


rall: eithꝛ bydded eich ie, vn ie, ach nag- e, yn 
nag · e xhag ſyʒthio o bonoch mewn barn. 

13 Aoes nebyn eich plith mewn avfyd *: 
gweddied: a does nebyn eſmwyth arno+ caned 
Pſalmau, 

14 Aoesnebyneich plith yn glaf?galwed . 


Epiſtol Petr. I 


| glwydd, Mar.6.1 3. 


am henaduriaid yz eglwys, a gweddiant hwy 
troſto, ac *eneintant ef ag olew pn enw 'r Ar- 


15 Agweddi'r ffydd a iacha it claf, ar Ar- 
glwydd a i cyfydef i fynu: ac o gwnaeth eke 


bechodau, hwy a faddeuir iddo. 


16 Cyfandefwch eich beiau y naill i'r llall, a 
gweddiwch tros en gilydd, fel eich iacheuir: 
canys llawer a ddichon Swevdl. x eyfiawn, os 

17 Elias dpn ydoedd o vn OY a ninner, 
ac pn ei weddi y gofynnodd na bedde kaw, . en 


bu law dair blynedv a chwe-mig, e. Luc. 4. 25. 


18 Ac efea weddiodd trachefn, ac fe a ro⸗ 
_ 8 y glabo, ac fe a doug, > ddatar et 
ffrwyth, 
19 Fy mrodyꝛ od * teth nahe böhenoch ar 
gyfeilozn oddi with p  gwirionedb,z thovi 0 ryw Math.a8.r. 


'vnek, 1.5 feat 


20 Gwpbyded efe am v ns vibes v pe⸗ 
chadur rhag myned ar gyfeiloꝛn oddi ar y kfbzdd, 
ei lod ele yn cadw enaid rhag angeu, ac yn cyl⸗ 
codi lluoſogrwydd o bechodau, 


Terfyn Epytol Iacob. 


Vr E pyltol cyntaf cyffeedinol 


i Sanct PE TR. 


PENN O D. I. 


2 Dangos y! mae efe maitrwy aml drugaredd Duw i 1 


detholwyd, ac in adgenhedlwyd i obaith bywiol, 7 


3 =o y treir ftlydd, 10 nad yw r icchydwria- 
eth yng-Hriſt beth newydd.eithr peth wedi ei broph- 
wydo gynt, 13 y mae efe yn eu hannog hwy iym- 
wreddiad duwiol,yn gymmeint au geni hwy yn aur 
o — gan air Duw. 


E TR Apoltol Je⸗ 
ſu Griſt, at y diei⸗ 
A thziaid p rhai ſp ar 
waſcar rhyd Pons 


padocta, Aſia, a Bt- 
thinia, 
2 Y rhat a dde- 
5 tholwpd trwy rag · 
wyboaeth Dum y Tad i ſancceiddzwpdd y2 
Yſpzpd, trwy vfpdd-dod a thaenelliad gwaed 
Jelu Grilt,grks i i chwi aheddwch a amlhauer, 
3 Bendigedicfyddo Duw a Thad ein Har⸗ 
glwydd Jeſu Sriſt, y2 hwn o i fam dzugaredd 
a'n ad- enillodd nit obaith bywiol, trwy ail-gp- 
fodiad Jeſu Griſt oddi wathy meirw, 
4 Igaeletifeddiaeth ddiddſwedd,a vilwgr,a 
diddiflannedig, vz honarodded i gadwpn y net i 
chwi, 
5 Yrhaitrwy allu Duw pdych gadwedig 


trwy ffpdd i gael y diogelwcha ddarparwyd, iw 


arddangos yn 2 amſer diweddaf; 


tus, Galatia, Cape 


6 Nu n hwnbeth y pdych pn Hawenhou, 
tyd byddech ennpd bach (o bae ratd)mewn tris 
ſtwch, herwydd amryw byofedigaethay, 

7 Fely caffer p2ofiad eich ffydochwi, y hwn 
ſydd werthfawzuſach na r aur colladwy (cyd 
pꝛofer eftrwp dan) er mawl, ac anrhydedd, a go⸗ 
goniant i chwi pan ymddangoſo Jeſu Griſt: 

8 V2 hwnhebei weled yꝛ ydychyn ei garu, 
pn p hwn, er nas gwelwch ef yꝛ awz hon, p2y* 
dych er hynny yn credu, ac yn llawenhau allas 
wenydd anhꝛaethadwy, a gogoneddus: 

9 Gan dderbyn tertyn eich ffpdd[ſef] iechy- 
dwꝛiaech yz eneidiau. 

10 Am p} hon iechydwziaech vz pmofyn- 
nodd, ac v chwiliodd yp2ophwpdi, y rhai a bꝛo- 
phwpdaſant amy gras y2hwn a ddeue lichwi, 

11 Gan chwilio pa bꝛyd, neu paryw amſer y 
bydde i Y ſpꝛydC ritt yz hwn oedd ynddynt bwy 

u teſtiolaethu yn p blaen,yſpyſu py dioddefaint 
Fagatf affe] Criſt, ar gogonlant aucyd ganiyne 
hwynt. 

12 Jr rhaiy dangoſwyd nad iddynt hwy ei 
tht i nyniy gwaſanaethe y pethau a fynegwyd i 
chwi, trwy y rhai a bzegethaſanc i chwi yꝛ E- 
fengyl trwy r ſpꝛyd glan, v; bwn a ddanfo⸗ 
ned oꝛnefoedd, ac ar y rhai v mae y} angelion 
yn chwennych cael edzych. 

13 Oblegit hyn gwꝛegylwch lwynau eich 
meddwl: byddwch lobꝛ: a gobeithiwchyn — ä 0 


Wa 2+ 


Luc.1.75. 


Lefit.11-44. 


Deut 10.17. 


rhuf. 2. 1 1. 


841 2.6 


1. Cor. 6.20. 
& 7. 23. 
heb 9.14. 
I. ioa. 1.7. 
ele. 1. 5. 


Rhuf. 16.25. 


ephe. 3.9 
col. 2.26. 
2. tim. 1.19. 
tit. 2.2. 


Rom. 12. 10. 
epheſ. 4.3. 


Eſdr. 40.6. 


eceleſ. 14.18. 
Acc.. 10. 


lad arno, 9 1 


re 


ffaith ar y gras a dducp wd attoch, thy pme 


ddangoſiad Jelu Gziſt, 


14 Pegis plac vfpdd, y rhai ni chyd· ymgy⸗ 
ffelybwch eich hunain 4 hen dꝛachwantau 
eich anwybodaeth. 

15 Eithz megis y mae y neb ach gal wodd 
chi vn ſanctaidd, *byddwch chwithau heiyd 
ſanctatdd vm mhõb ymbꝛeddiad, 

16 Am hynny pꝛ ſcrifennic,*byddwch ſanc⸗ 
taidd, canys ſanctaidd ydwpfi. 


17 Ac os gelwch ef yn Dad, yz hwn*heb g 


dderbyn wyneb neb a farna ar ol gweithzed 
pawb, pmddygwchcros amſer eich pꝛeſwylfod 
[ymma]mewn ofn, 

18 Gan wybod nad a phethau Uygredig 
[megts] arian neu aur ich pzynwyd oddi with 
eich ofer pmwzedviad, yzhona gawſoch o dꝛa⸗ 
ddodiadau p tadau z 

19 Eich *gwerthfawz waed Crift,megis 
ocn difrychenlyd,dihalogedig, 

20 P} *hwn a ddarparwpd pn p blaen cyn 
goſod ſplfaenau r bed, eithz a yſpyſwyd yn y3 
amſer diweddaf er eich mwyn chwt, 

21 Y rhai ydpch crwyddo ef yn credu i 
Dduw, p hn ai cyfodes efoddi with y meirw, 
ac a roddea iddo ef ogoniant, fel y bydde eich 
ffydd chwi ach gobaich ar Dduw. 

22 Achwi wedi puro eich eneidiau gan v⸗ 
fyddhau ir gwirioneddfrwy'rYſp2yd,*mewn 
cartad bzawdoldiledzith,cerwch bawb ei gilydd 


-achalon bur yn rymmus, 


23 Chwi a aned o newydd, nido had mar- 


mol eiltg anfarwol trwy air Duw, y2 hwn 


ſyddynbyw,acyn parhau yn dzagywydd, 
24 *Canys-pob cnawd fel pglaſ-welltyn 


vw, a phobrhpfygdpn felblodeuny: glal-wellt: 


gwywo a.wna r gla-welle:, "J's blodeun a 


Miubilaw}, 


"25 Eich gat yz Arglwpdy aerys yn dog - 


. n a bun pdpwy GALE | a ſyegechwen ü 


'p E N. 1. 
Eu hannog y muss fs j-roddi heibiohob cammwedd, 
4 Ganddangos mai Cre n 
on. 11 
mae eſe Jade ittolwg iddynt ymgadw oddi with. chwi- 


tau cnawdol. 13 Vfyddhau r llywiawdwyr. 18 Y 


mae yn dangos pa fodd y dyle'rgwaſanacth-ddyni- 
on ymddwyn wrth eu perchen. 20 Gan annog i 


Adiaddef yn ol ſiampl Criſt. 


Her wydd hyn rhodd wech hetblo * «bib dzy⸗ 
— — aphobrhagrith,achf- · 


2 2 ＋— newpdd enibyddweh a- 


pdp vdidtopll lacch y gair, fel y galloch - 


trwy hwnnw gynnyddut, 


chwi fod N argmrd yn 


4 Ar dn y2 ybych pn dyfod „wege. 
faen byw eradwy ganddyutoneich} 
g Ddum ethotevig a gwerth- fan. 


5 3 Achwichaa hetyo megis main bywidl, a 


ned pn gee, ben {ydd raſol ger mon 
Dum. 


543 
aveladiopdyn dp pſpzydol,ac * ynoffeirtadaeth Gele. 1. 8. 
ſanctaidd i offrymmu aberthau yſpzydol cym ; 

meradwy gan Dduw trwy Jeſu Gyift; - 

6 Am hynny y cynhwyſir yn ꝓꝛ ſcrythur z 
wele, * y2 wyf pn rhoddi yn Sion ſplfaen ar⸗ Eſa.22.16. 
benuic,etholedic,agwerth-faw2: ar neb agre- *Þuf9-33- 
do ynddo nis gwꝛadwyd dir ef, 

7 O blegit hyn ichwi yrhai voych! vn credu 
v3ddas yw eithꝛ i'r anufyddion v maen a wz- Pſal. 118. 
thododd yz adeilad- wyꝛ hun a wnaed pn ben p wech. 21.42. 

ongl, act. 4. 13. 
$ Ac pn faen tramg wydd, a chꝛaig rhwyſtr 
er rhai ſy yn cramgwpddowth y gair gan anus» 
fyddhau, ir hwn bech p2 oꝛdeiniwyd hwyntwy. 

9 Eithz chwychwi * genhevloedd etholedic Ex od. 19.6. 
pdpch „ bzenhinol offeiriadaeth, pobl 
ſpdd yn bztodo2 taeth [i Oduw,] fel y gallech 
fynegu rhinweddauy neb a'ch galwodd o dy⸗ 

n iw rykedd oleuni et. 

o P * rhaigpue nid oeddech bobl, ynnawz Oſe. 223. 
hah bobl i Dduw:y rhaigynt nid oedd ichwi rhuf. 2.25. 
dzugaredd, yʒ an hon a gawſoch dzugaredd. 

11 Fy annwylyd, y2 wyt᷑ yn attolwg i chwi 7+ Epiſtoly 
megis dieichztaid a phererin i5,ymgedwch oddi — Sal 
with dzachwantau r daa rhai ſp pnrhyfe- ar oi Paſc. 
la yn erbyn A e ry9 

12 A bydded 1 pn honeſt ek 13.14. 
vm myſt y cenhedloedd,fel v gallo p rhai ſy yn 8215-17 
eich goginu fel pe byddech ddyzwg weichzeve Pet 3.46. 
whz, o herwydd eich gweichzedoedd da a wee 
tant, foliannu Duw yn y dydd py} ymweler ag 


hwpnl, 
x3 *Ymdvarofiyngwch oblegit hyn i b5b 4. x. 
dpnol ozdinhader mwyn yz Arglwydd, ar tr 
bjenin fel i'r Gozuchaf, _ 
14 Acirllywiawdwy? fel ir rhaitrwydo 
ef a ddanfonir, er dialedd ir rhat dwg, at er 
mawl i x rhai da. 
15 Canys fellyp mae ewyllys Dum, fel y 
galloch trwy wneuthur vn dda oſtegu anwp⸗ 
Wut dynion ffolion. 

16 Pegis vn rhyddion, ac md fel thai yn 
cymmteryd rydd-dtd yn lle cochl malls, eith} 
felwaſanaethwez Dum. 

17 Perchweh bawb ; *cerwch gymdeichas Rug ia ict 
tao ofuweh Dyvuw 2 anrhydeddwehy _ r per. an. 
18 * Gweinidogion , pmotfyngtochmets * al = 


weithas.eithy fr rhai anghyweithas hefpy, 
19 Canps hyn ſydd raſol,os oherwpddeyds 7- 1 5 


-wybod i Ddum bytd i neb ddwyn cuſtydd, ail Sul ar of 


ganddiaddef pn dutarhog. 1 7 Paſc. 

20 O blegit pa giod yw, er bub yn dds eich 31 2 
ammpnedd pan gernodier chwi am eich betaut 
eich pan twnelochdda; ac er hynup ytdvarich 


21 Canys i by galwyd chwix o blegit 
:Criſt hefyd a ddioddefodd troſom ui, gan adeli 
ni ſiampl, fel y gallechchwi ganlyn ei ol ef. 

N pP. ii. 22 N 


Epiſtol Petr J. 


22 97 * 1 ni wnaech bechod, at ni chaed 
twyll yn ei enau. 

23 M hwn pan ddirmpgwyd et, ni ddirmp⸗ 
godd > etl-waith : pan ddioddefodd, ni fygythi⸗ 
odd, eithz rhoddodd ar y ne b ſpdd pn barnu vn 
nyfiawn. 

24 Y hen ei hun a ddüg ein pechodau ni 
vn ei goꝛph ar y pꝛen, fel y gallem ni wedi ein 
gwared oddi with bechod, fyw i gyfiawnder, 
trwy gleiſiau y2 huny2 iachawyd chwi. 

25 Canys p} oeddech megis defaid pn mp⸗ 
ned ar gyfeiloꝛn, eithꝛ yn aw2 chwi a dꝛoeſoch 
at Fugail, ac Eſcob eich eneidiau. 0 

PEN. III. 


Pa wedd y dyle fod ymwreddiad gwra oe! i gwyra'u 
gwiſcad. 7 Dyled gwyr iw gwragedd. 8 V macefc 
yn annog pawb i vndeb a chariad. 14 Ac yn ymar- 
hous i ddioddef adfyd,wrth ſiampl Criſt, 


El hynny hefpd, bydded v gwzagedd offs 

vngedig iw gwßz pꝛiod, fel y galler os by» 
dde rhai yn anukydd ir gair, trwy vmwꝛeddiad 
y gwzagedd eu bennill hwynt heb pgatr, 

2 Pan welant eich pmwꝛeddiad di wair, gyd 
ag ofn. 
2 * Tr wſiad yp rhai bydded nid oddi allan, 
1218 o blethiadau gwallt, ac amgylch oſodiad 
aut, neu wiſcad dillad{ gwychion, ] 

4 Eithꝛ bydded dirgel vdpn y galon mewn 
amllygredigaeth yſp2yd avvfwpu, allonydd, y2 
wn ſydd ger bzon Duw pn werth-kawz. 

5 Canysfelly gynt yz ymdzwſſie x gv2za- 
gedd ſanctaidd, y rhat oeddynt pn gobeithio ar 
Dduw vn ddaroſtyngedig im gwezpziod. 

6 Pegs pꝛ vſpddhiodd Sara i Abzaham, 
gan ei alw ef yn arglwydd : merched p2 hon 
fyddwth chen, o wneuthur pn dda, heb arnoch 
ofn _ dychzyn. 

7 *Chwithau y gwp2 , cydecyfanneddweh 
achwynefel »gweddet rai gwybodol, gan ro⸗ 
ddi anrhydedd i'r waig, 
nat, fel rhai ſy gpd-etifeddion gras pbywyd, 
rhag thwyſtro eich gweddiau chwi. 


Eſa. 53. 5. 
matli. 8.17. 


Gen.18.12, 


Yr Epiſtol y 
v. Sul ar ol 7 
Drimiou. 


Dihar. 17.1 . 
& 20,22 
math. 5. 39. 
rom. 12.17. 
1. cheſſ. 5. 15. 
Pal. 34.13. 


fel bzody?, ¶byddwch] vn dꝛugarog, [bydd- 
web] pn fwpnaidd, 


. ddirmyg z eit yng-wathwpneb, ben⸗ 
dithiweh, gan wybod eich galwt byn, ſef t etife- 
ddu y fendith. 

10 Canys y neb a ewyllpfio hofli bywyd, 
a gweled dyddiau da,actalied ei dafod 4 pong 
ddzwe,a'i wefuſau rbag adzodvtwyll... 

11-* Gocheledp ddw&,agwnaed pda: $ rei 
Kedhevdwch,a dilynedef. 
132. Canys p mae llygaid m Argturnavary : 
rhai cyllawn, a'igluftianef tu ag at eu guess 
hwynt: ac y mae wyneb yz Arglwydd gut 
= ta wnelo ddywee- : "IE 
| phwp a chnygachwt og _—_—_ 
our vꝛ 8 | 


Fſa. 1. 16. 


megis i'r lleitr gwan⸗ 


S8 Am benhpnbyddwebbawb o- bum . | 
ddwl pn cydoddef pawb gyd a i gilydd: cerweb | 


9 * Nidpntaludzweamddzwg, neu ddir * 


14 Eith2 *o bydd i chwi ddioddef o herwydd Mach. 5. ro. 
cyfiawnder, dedwpdd ydych : ond am eu bna⸗ 
wychiad hwynt, nac ofnweh, at na thynhyz⸗ Eſa. 8. 12. 
fwch rhag eu horn hwynt. 

15 Eithz ſancteiddiwch yz Arglwydd 
Dduw yn eich calonnau : a bpddwch barod 
bob amſer i atteb i bawb a ofpnno ichwireſwm 
am y gobaith lydd ynoch. 9 

16 A hynnp trwy fwyneidd· dꝛa a pharch, a 
chennych gydwpbod dda, fel pn y peth »2 enlli⸗ 
biant chwi megis dzwg-weithzedwpz,y cywily⸗ 
ddio y rhai pdpne yn beio ar eich vmwꝛeddiad 
da chwi yng-ꝛiſt. 

1707 Canys gwell ybyw (os ewyllys 27 Epiſtol 
Duw ai mynn) i chwi doioddef yn gwneuthur = Paſc. 
daioni, nag pn gwneuthurd2ygiont, 

18 Gan * t Guſt hefyd vn-waith ddioddef Rom.s.s. 
tros bechodau, v cyfiawntros yꝛ ang- hyſiawn, hb. 15. 
fel y galle ein dwyn ni at Dvuw, yꝛhwn hefyd 
a laddwyd pn ꝓ cnawd, eithꝛ a fywhawpd yn pꝛ 
Yfp2yd. 

19 Trwy r hn pz aeth efe, ac a bꝛegethodd 
ir pſpzydion yng-harchar, 

20 ͤrhai oeodynt gynt yn anufpddion, pan 
vnwaith yz oedd hir ammynedd Duw vn dvil⸗ 1 
gwil * yn nyddiau Moe, pan dvarperit y) Arch: Genc c. 14. 
yn pꝛ hon ychydigton, ſef, wyth enaid a achub . mach ugh 
wyd yn y dwfr. 

21 J'rhwn v mae r ſiampl y2 bum ſydd vn 
aw yn ein hachub ni, ſef y bedydd, pu atteb 
(nid trwy y2 hn y tynnir i ffo2dd fudzeddi y2 
coꝛph, eich trwy r hwn p gwna cydwybod dda 
2 4 Duw) trwy gyfodedigaeth Jeſt 

Ak. 

22 Yybwn ſydd ar ddehau-lam Ddum we⸗ Ls 
di myned ir net, ax angeliũ a r awdurdodanu, ar 1 
galluoedd wedi ynidbaroſtwng iddo ef, 0 5 

P E N. II II. 
Cynghor ĩ Amado à phechod, ac na threuliom e 
amſer mewn camwedd. 7 tfod ynſobr, ac y 
waith i weddiv, 9 1 garu ei gilydd. 12 1 ddio f 


trallod, 15 Lymogelyd' rhag bod i neb ddioddeffel 
drys-ddyn, 16 EHchr fel Criftion, 


M hynny gan ddiodder a Gꝛiſt traſam ui 
vn y cnawd,- chwithau helyd arfogwch 
ith benno thyw feddwLfefpeivio o Jon 
a'ddiodhefgyd yn'pcnawd-iphechov, ].. .. 
2. Fel na bpddo iddo.o aa (os y2 
hyn ſyddyng· weddill q amſer y.cnawd) fyw 
ar ol trachwantau dynnion, eithy ar ol ewyllys 
9 Cauys - vigon yw i ni dzenlio-o nh Erle, 
8 heibio o: enides, ab öl tracht 1. 
:p cenhevloevd /Canrodio mem trythyllwWch. 
trachwantan,mewwdod, glarhined, pmifenga 
ffiaidd eulyn-addoliad, #4! - . 
4D. achos pa ham y mne pi-nieich 2 
doynt, na byddech yn cyd· rẽdeg gyd a hwynt, 
r! — rhpw ozmod thyſedd, gan eich) goge⸗ 


1 N rhaty bydd rhaivivbync roddi ctiikzr 
nab yon bmod i farnu y bywarmeirw. 


6 Canys 


600. 


Sul ar oly 
derchafel. 


Ruf. 12.13. 
| heb.13 2. 


Ruf. 12. 6. 
Phil. 2. 14. 


Dihar. 2. 21. 


2. piſtol 


6 Canys er mwyn hynny y pzegethwyd yp 
Ekengylir meirw hefyp, fel y condemnid 
ynt, o rann dynion yn y cnawd,cith2 v gallent 
kyw o tann Duw pn y2 vſpꝛyd. 

7 d Diwedd po b peth ſydd yn neſau: am 
hynny byddwch ſobz, a gwiliadwꝛus i weddio, 

8 m mlaen pob pech bydded cariad twy- 


Dihar. 10.12. mn yn eichplich ; * canys cariad a guddia li⸗ 


abs o bechodau. 5 

9 *Byddwchleteugat bawbiw gilydd yn 
ddirwgnach. 4 | 

10 Pawb*megis ac p eafodd rodd bydded 
iddo gyfrannu a 'i gilydd, fel datonus ozchwyb 
wer amryw ras Duw. 

11. Os dywed neb dyweded ] megis gair 
Duw os gweini a wna neb,[gwnaed'] hynny 
megitz oꝛ gallu p mae Duwpn ei roddi, fel y 


molianner Duw ym mhob peth trwy Jeſu 
gedic ir henuriaid a chyd· ymoſtyngweh 7 Epiſo! y 
bawb iw gilydd : ac ymdzwſiwch oddifewnag #74144 S#/ 

Dum a withladdy % Dr 


Griſt, r hwn p mae gogoniant, ac arglwpddi⸗ 
aeth yn oes deſoedd. Amen, ? . 
12 Ohrai annwyl, na fydded dieithz gen- 
nwch y hawk ſydd ar noch trwy dan, yz hwna 
wneit er pꝛofedigaeth i chwi, kel pe digwydde 
tweh rym beth dieith2 2 
13 Eich llawenhewch,gan eich. bod chwi 


vn gykrannog o ddioddefaint Criſt, fel p gall» 


och pan eglurer ei ogoniant ef, od yn llawen, 
ac yn hylrd. 
14 Ds dirmygir chwi er mwyn enw Criff, 
dedwydd pdych, canys ſpꝛyd y gogoniant, ac 
Yſpꝛyd Duw a ozpbywysarnoch : y2 hwn ar 


eurhan hwynt a geblir, ac ar eich rhan chwi a 


foliennir. | 
I; Eichznafydded i neb o honoch oddef, fel 
Uofruvd, neu leidz , neu dzwy ddzwg-weithze- 
dw}, neu kel vn afyddo yn ymmyꝛr yd à materi⸗ 
on rhai eraill: : 
16 Eithz os fel Criſtion, na fydded gywi⸗ 
Tydd ganvdo, eithꝛ molianned Dduw ynhynny 
oran, | 
17 Canys p amſer a ddaeth v bydd rhaid ir 
farn ddechzeu ar .d? Dduw: ac os pdyw yn 
gyntat᷑ yndechzeu arnom nf, pa ryw ddiwedd 
La fydd ir rhai nichzedant Efengyl Dbuw*? 
18 Ac vos pin v bydd y cyſiawn gadwedig 


pale pz ymddengys ꝓꝛ anwir a r pechadur: 
1) Ac am hynnp y rhai ſy vn goddef ar öl 
ewyllys Ouw,ymroant eu heneidiau trwy w⸗ 
neuthur yn dda, megis ir creawdydd ffyddlon, 


| PEN. V. 
'2 Dyled y bugelydd eglwyſic yw porthidefaid Criſt, a 


1 
. d , £ 
* .»> 4 2 0 
« 1 1 * 
* * % &S 


hw⸗ 


544 


pou obr a gant os gynànt hynny yn ddiwyd. 5 Cyng- 
ori y mac y rhai ieuainge iymddaroſtung i'r hena- 
fiaid. 8 Bod yn ſobr. a gwilied i ally o honynt wrih- 
ladd y geln. BEC 


* 


N henavurſaid v rhaiſy yn eich plith, y2 at. 
tolygaf finne yz hwuſ wyf ] hefyd henadur 
athpſt dioddefiabau Criſt, a chyfrannog he fyd 
o gogoniant a eglurir rhag llaw, 

2 Pozthwch bꝛaidd Duw yz hwn ſydd tann 
eich llaw, ac-ymgeleddwch hwynt nid trwy 
gymmell, eichzyn ewyllyſcar, nid er chwant 
budꝛ · elw, eith2 o barodzwpdd meddwl: 

3 Mid kel thai a fynnant fod xn arglwyddi 
ar ecifeddiaeth[ Oduw, J eithz fel y galloch fod 
vn ſiampl i'r p2atdd, EF 

4 Aphanymddangoſoy Pen bugail,cewch 
anllygradwy gozon v gogoniant, 

5 N vn ffunyd y2 icuainge byddwch oſtyn⸗ 


bfpdd-dza meddwl, canys 
beilchion, ac a rþddras i'r rhai vfydd. 


6 Ymoſtyngwcho achos byn tann alluog Laco. 46. 


law Oduw, fely galls eich derchafu pan drel 
amſer. F : 


. 


nys y maeefe yn golalu troſoch, | 
8 Byddwch ſobz, a gwiliwch, canys eich 


gwzthwpneb-wz diafol ſydd megis llew rhuad⸗ 1uc.zz 31. 


wy yn rhodio oddi amgylch, gan geiſio y neb 
à allo ei lyngen. = | 

9 M bwn,gwzthwynebwch vn cadarnyny 
ffydd, gan wpbod fod yn cyflawni yz vn thym 


2 pneich bzodp2,y rhai ydynt pn p 
yd. | 


10 ADuw[awdurJpob gras,yz bn an 
galwodd ni iw dꝛagywyddol ogoniant trwy 
Jeſu Griff, wedi ichwi oddef ychydig, a'ch 
ctyfhào, ac a ch ſiccrhao, 

11 Jddo ef ꝓ byddo gogoniant ac emetodzas 
eth yn does oeſoedd, Amen, 29 

12 Gyda Splfanus bzawd ffyddlon i chwi, 
imtpbi, pz ſcrifennais ar pchydig, gan eich 
cynghoꝛi, a theſtiolaethu, mai gwir ris Duw 
vdyw hwn pꝛ pdych pn ſefyll ynddo, 

13 Y mae r[eglwys)y2 hon ſydd yn Ba- 
bylon yn gyd-etholedig a chwi yn eich annerch 
a Marcus ky mab i. 


14 Anherchwch bawb ei gilydd à chuſan Ruf. 16.16. 
2. cor. i 6. 20. 
2. cor. 13.13. 


cariad, tangneddyf i chwi oll y rhai ydpchyng- 
Huſt Jeſu, Amen. | "OY 


Yr 


Yyyy-iij. 


7 *Bwziwch gwbl o'ch gofal arno el: ta. else 


PENNOD I. 


Yn gymmeint a darfod i feddiant Duw roddi iddynt 
bob peth yn pe: thyn i fuchedd, y macefe yn eu han- 
nog 1 ffoirhag 1 chwantauy byd. 10 Ac 
i wncuthur cu galwedigacth yn ddiogel trwy weith- 
redoedd da, a ffruythau ffydd. 14 V mac efe yn co- 
flau am ei fatwolaeth ei hun, 17 Gan yſpyſu bod yr 
Arglwydd leſu Griſt yn wir Fab Duw,megis ac y 
Page efe ei hun ar y 1 


h mon Petr gwaſana: 
AN = 2 echwr , ac Apoſtl Jeſu 
8 4 Griſt, kr rhat a freinia⸗ 
® ax lant nyffelpb werthfa- 
wr ffpdd a ninnau, trwy 
4 — ein Duw 


| A 2 Gres i chwi, a 
— a amlhaer , trwy ainbyvoiarth 


Duw,ac Jeſu ein Dargiwydd, J 
boddlonir. 


3 Pegis y rhoddes ei dduwiol alluef i ni 
bob peth a berthynant i fywpd, a duwioldeb, 
trwy ei adnabyddiaeth ef yꝛ hwn a'n galwodd 
ni iogoniant a rhinwedd, 

4 Gan hyn. ſefJrhoddi i ni addewidion rha⸗ 
goz-fawꝛ Ca] gwerth faw?, fely gallech trwy 
p thai hynny fod yn gyfrannogion o dduwiol 
anian, wedi diange o' Uwgr yz hwn (ydd pny 
byd trwy dꝛachwant. 

5 Ac am hyn rhoddwch gwbl dich diwydʒw⸗ 
vv, cyllylltweh yng- hd a ch ffydd rinwedd 
ac png-hyd, à rhinwedd gwybodaeth: 

6 Ac yug-hpd & * gymmedꝛol⸗ 
der, ac yng-hyd 4 chymmedzolder, ammp⸗ 
nedd, ac yng-hyd ag ammpnedd duwioldeb, 


7 Ac png-hyd a duwioldeb, carebigrwydd - 


bzawdol : ac'yng-hpd 4 charedigrwydd bꝛaw⸗ 
dol, cariad. 

8 Canps os byddwch ar pethau hyn cen: 
nych, ac vn aml hwynt, peri a wnant na boch na 
ſegur na diffrwyth yng-wybodaeth ein Þargh 
wydd Jeſu Griſt, 

9 D blegityneb ntbyddo y rhai hyn gan. 
ddo, dall ydyw, ac ni wel ddim o bell, vn goll⸗ 
wng tros got ei lanhau oi hen bechodau. 

10 Am hynnp, fy-mrodyꝛ byddwch pn fwp 
diwyd i wneuthur eich galwedigaeth a'ch eth- 
oledigaech yn ſicer: canys o gwnewch chwi 
hyn nilichzwch chwi byth. 

11 Canps kelly p trefnir i chwi ffoꝛddiad yn 
helaeth i dzagywpddol deyznas ein harglwydd 
an Achubwꝛ Jeſu Griſt. 

12 Am hynny nid eſceuluſaſt eich coffhau 
chwi byth amy pethau hyn, er eich bod chwi pn 
gpfarwydd, ac pn ſicer yn y gwirionedd pze 


Epiſtol Petr. II. 


Vr ail Epiſtol cyffredinol o 


eiddo PETRA poſtol. 


aan achubb Jeſu Griff | 


net, a ni gyd ag ef yn y mynpdd ſanctaidd. 


ſennol. 
73 Canysp) pdwpfyn eybleyfodpn lawn = + 
i mi, tra fyddwpfyn y tabernacl hwn, eich TIT 


| ffrot gan ddwpn ar goft chwi, 3 : : 1.˙ 


14 Gan wybod fod pn gyfagos ꝓꝛ unſer „ 
rboddat᷑ heibio y tabernacl hwn, * megis ac v 1040.21. 17. 
dangoſes ein Harglwydd Jeſu Griſt i mi. | 

15 Diwyd fyddaf hefyd ar allu o honoch 
wneuthur cofta am v pethau bon, wedt i ymas 
dawiad i. 

16 Canps nid *c<wedlau dichellgar a gan- 1 Cor. 1. 17. 
lynhaſomni, pan oeddem pn mynegi i chwi 5 = 
rinwedd,adyfodiad ein Þargiwpdd Jeſu Griff, 4 
eich &'n llygaid y gwelſom ei fawzeddefs . 

17 Canysefe a dderby niaſe gan Dduw 
Tad,anrhydedd a gogoniant, pan ddaeth cy⸗ 
fryw lef atto oddi watch y dirfawz ogoniant, * Mach. 17. . 
wu pw r annwyl Fab maul, pn 7 bun im 


18 Arllef hon a glywſom ni pan dogeth 07 


19 M pdym ni hefyd a gair. eadarnaf y 
pꝛophwydi cennym, ir hwn da y gweithiweh, o 


ddarbod am dano, megis am oleuni yn Uewpz- 


chu mewn lle tywyll, hyd oni wamia r dydd, ac 


oni chodo r ſereu-ddydd yn eich calonnau. 


20 Ds gwybydd wh chwi hynny pn gyn · 2. Timor. 3.16, 


tal, nad oes vn bꝛophwydoliaeth pn y} Dcrpth- 


ur o bꝛiod awenyddoſ dyn, ] 

21 Canys nid trwy ewyllys dyn p daeth 
gynt bꝛophwydoliaeth: eithz dynnion ſanctaidd 
Dum a ddywedaſant megis p TIEN gan 


»2Yſp2ydglan, 
PEN, JL: 
Prophwydo y mae efe o ddyſcawd-wyr gauog, a dangos 
eu poenedigaeth hwy. 
Ithn bu gau bꝛophwydi ymmblith p bobl, 
fel y bydd pn eich plith chwithau athamon % 
ffeilſion, yrhat pn ddirgel a doygant i mewn EY 


hereſioedd diniſtriol,a[hpnny gan wadu pz Ars 1 


glwydd p2 hwn au pꝛunodd hwynt, a chan dyn⸗ 
nu arnynt eu hunain ebzwydd ddiniſttr. 

2 Allawer a gaulynant eu deſtruw hwynt, 
trwy r rhai y ceblir ffoꝛdd y gwirionedd. 

3 Athwyp gribddeiliaech with eiriau dychy⸗ 
mygus y marchnattant chwi, barnedigaeth y 
rhai er yſtalm nid pw yn ſegur, a'u collediga⸗ 
ech hwy nid pw pn cyſcu. 

4 Canys onid * arbedodd Duw'r angelion, "> 
prhaia bechaſent, eithy eu taflui wared i vifern, Mm 
au rhoddt mewn cadwynau tywyllwch, iw ca⸗ 
dwiddamnedigaeth: 

5 At nid — fpd, eith} Noe pz Gen. 7 2. 

wythked 


Gene.19.13. x 
'mozthaynlludw, a'ndymchwelodd,aca't cyfr- 


 ampl ir rhat thag-ilaw a fuchedde 


wythfed, pꝛegeth-· wa cyfiawnder, a waredadd 
efe, ac a ddug p diluw ar fpd vz anwiriaid, 
6 Ac a“ dzoes ddinaſoedd Sodoma a Go⸗ 


gollodd hwynt, ac a'u gwnacth h! wi pn ſi⸗ 
prannu- 
wiol, 


men goſid trwy aniwair runde N an⸗ 


Num. 22.23. 
iud. 1 1. 


wiriaid. 120 
8 (Cauys acefe pn gpfinion; — trigo 


vn eu myſc hwynt; vn gweled, ac vn clywed, p 5 
doedd yn poeni ei enaid cyſtiamu v ddydd i 


ddydd, trwy eu anghyfreithlon weithzedoedd 
hwynt) 

9 M Arglwydd a fed achub y gwirioniaid 
oddi with bzofedigaeth, a chadw y rhai ang- 
byftawn iddydd y farn iw poeni. 

10 At yn bennat y rhai ſy yn rhodio ar il y 
cnawd; mewn trachwant aflin, ac yn diyſtyzu 


awdurdod, ac hwynt yn rhyfpgus, ac yn! gyn-. 


dyn, nid ydynt yn arlwydo cablu v rhat anrhy- 
deddus. ; 
11 Lle nid ym y2 angelion p rhai ſy fwy 


mewn cadernida gallu, yn rhoddi dirmygus 


farn vn eu herbyn hwynt ger bzon y} Arglw⸗ 
pdd, 
12 Eith} v rhai hyn megis anifciltatd, an⸗ 
rheſymmol anianol ,p rhata wnaedtw dal au 
difetha, vn cablu y pethau ni wyddant oddi wꝛ⸗ 
thynt, a ddifethir trwy eu Upgredigaeth eu hu⸗ 
13 Yrhaia dderbyniant gyllog angyfiawn- 


der fel ythai ſp yn cyfrif vn lle gwynfyd gael 


byw mewn moethe tros amſer: byychau yd- 


pnt, a tharpſclynau, yu ymddigrifoyn eu twyll, 


gan gyd· wle dda gyd aͤchwi, 

14 A Uygaid ganddynt pn lawn godineb 
nig gallant chwaith beidio a phechod, pn abw- 
vdo eneidiau anwadal, achanddynt galon we- 
di - E chubydd-dza, plant y fell- 
di 

15 Y rhai wedi pmadael & r ffozdd iawn, a 
aethant argyzwyd),gan ganlyn ffozdd Baalam 
Lmab] Bog oz, y2 hwn a garodd obz anghyft- 
awnder, 

16 Eithꝛ ef ageryddwyd am ei gamwedd, 
canys * aſſyn fud arferol&'r iau gan ddywedyd 
allef ddynol, a waharddodd pafydzwpdd y pꝛo⸗ 


7 Ac aachuboddLot xyfiawn p bwn oedd 
- ffoxvdy cyſiawnder, nag wevi ei gwybov, cilio 


— 2 ade widion Dum. 5 TAT modd: 4 diwe 


| dz caeth ihwnnw. 


20 O blegitꝰ os wedi eu diangt codiwnth 
balogedigrwydd y bd, trwy adnabydviaeth 
v Arglwydd ar Achubwz Jeſu Gtiff, p 
ceffir hwynt eil waith wedi ymrwyſtro a rvn 
pethau,ac wedi eu 'xoxchfygu, diwedd y rhat 
hynny a aeth yn waeth nau dechzeuad: * 

21 Canys gwell funſe iddynt na wybaſſent 


oddi with y gojchymynlanccaidd a rodded idd⸗ 
22 Eith) iddpnt hwy y digwydd y2 hyn 
Ca doywed) y wir ddihareb,y ctapmchwelodd 
at ei chwdiad ei hun, ar hwch wedi ei golcht 
iw 8 l dom. 
III. 
Y fe yn d 0 lerd er y rhai 5 
mae e 75 = celer er. y rhai 5 ack aq 
* 16 A phwyy ſydd yncam arfet yr rychurztr, 18 Gan 
roddi mawr ddiolch ĩ Griſt, 


Y? ail epiſtol hwn yz ydwyf yn aw yn ei 
ſcrifennu attochfy annwylpd, pn p2 hwn 
v ydwpf yn dadebzu eich meddwl puraidd 
trwy adgoflau i chwi,] 

2. Fcl p byddo cofus gennych p geiriau a 
ragddywedodd y pzophwpdi ſanctaidd,a'ngoz« 
chymyn ninnau p rhai poyMm Apoltolion * 
Arglwpdd n Achubwꝛr. 


3 Dn gyntat dehellwch byn 3 45 daw vn p 1. e 
dyddiau diweddaf watwar- wßz, yrhat a rodi⸗ *: — 2.1. 


ant ar ol eu trachwantau eu hunain, 


4 Ac addywedant, pale y mae adde wid ei 


ddyfodiad ef? canys er pan fufarw y tavau pob 


peth ſydd yn parhau pn yz vn modd, o ddechꝛe⸗ 
uad y creaduriaeth. 


5 Canps hyn ou bodd nis gwypddant, fod y 
atten er pftalm byd trwy air Duw, ar ddat- 
ar hefpd ſydd oz dwfr,ac yn y dor. 

6 O herwydd pa hampbyd yz hwn a pdo- 
edd y pꝛyd hynny a gollwyd trwy ddwfr diluw. 

7 Eithz v nefoedd a'r ddaiar ſy y2 aw hon, 
trwp yzvn gait a roddwydigadw i din erbyn 
dydd farn, a deſtruw yz anwir ddynion. 

8 Fy annwylyd, na fydded-y2 vn peth hyn 


vn ddirgel ichwi: fod vn dydd gyd a'r Ar⸗ Pſal 94.4. 
glwydd megis mil o flynyddoedd, a mil o fly- | 


nyddoedd megis vn dydd. 
9 Nid ydyw'r Arglwpdd yn oedi ei adde⸗ 
wid ( megis y tybia rhai am oed,) eith2 ymar- 


— — "Iv 


pho, hous ydywefe tu ag attom ni, ac ni fynn efe Ezech.18 32. 
Iud.2z, 7 * Y rhai byn , ffynhonau pppnt heb fodneb pn golledig,onddyfod o bawb tedifeir- N 


womit niwlennau a chwale r dymeill ibarai y woch. —_ ace 
mae niwl tywyllweh png-hadwyn dzagy» 10 Eich dydd vʒ Arglwydd a ddam megis g 


— — — 


wydd. 

18 Canys gan ddywedyd chwyddedig eiri⸗ 
au gozwagedd trwy daachwantau a thzythylle 
och y cnawd, y maent pn abwydo pthai a pm- 
doeſentmewneyzwpdy, _. 

19 * Gan addo iddpntrpdd-did, ac hwynt 
eu hunain pn waſanaeth-· wyꝛ llwgr:canys gan 
bwy bynnag y gozchfyger neb, ele a aeth yn 


lleidz v nos,yn N hwn'y nefoedd a ant heibia 

mewn erwlk, ar defnyddiau pn. wir o wes a 

— * a'rddatar a'r gwaith a fyddo ynddia 
oſcir. 

11 Achanfod yn rhaid i hyn eu gÿd yme 
ollwng, pa ryw fath ddynion a ddylech chwi 
= mewn lanccaidd ymweddiad a duwiol- 
deb: 


Pyppp.liii. 12 In 


— hs 2222 „ — Fo _ 
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— 
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8 
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— 


— — — 
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Epiſtol Ioan. J. 


12 n diſgwil, ac yn byyſſio at ddyfodiad 
dydd Duw, yn y2 hwn y llyſc v nefoedd, ac y2 
pmollwng:a r defnyddiau gan wres a doddant. 

13 Eitchꝛ yꝛ ydym ni yn diſgwil am * nefo- 
edd newydd, a daiar newydd, arol ei adde wid 
ef, yn y rhai y cyfannedda cyſia under. 

14 Am hynny fy annwplyd,gan eich bod yn 
gwilied am gyfryw bethau,rhoddwch eich bꝛyd 
ar allu o honaw ef eich cael pn ddifrychau, ac 
pn ddilwgr mewn cangnheddyf, | 

4 Acam*hir ammpnedd ein Parglwydd, 
cyfrifwch mai iechyd yw, megis y2 ſcrifennodd 

eincaredic frawd Paul attoch chwi yn ol v doe⸗ 
thineb a rodded idds ef, | | 


16 Megis p2 hwn ſydd yn ſon pm mhibe- 
piſtol am p fath hyn : ym myſc y rhaiy mae 
rhyw bethau anhawdd eu deall, y thai a wyꝛa v 
ſau] ſydd annyſcedig, ac anwaval, fel yz ſcry- 
thurau eraill er deftruw iddynt eu hunain. 

17 Chwy- chwi amhynny fy inwylyd, gan 
eich bod pn gwybod y pethau hyn vm mlaen 
law,gochelwch rhag eich cynnu chwithau he» 


fyd ar gypwydz pꝛ anwiriaid, a chwympo oddf 


with eich ſicrwydd eich hunain. 

18 Eithz cynnyddwch mewn graͤs, ac avna- 
byddiaeth ein Parglwydd a' n Ceidwad Jeſu 
Griſt: ir hwn y byddo gogoniant pz aw} hon, 


ac pn dꝛagywyddol byth. Amen, 


YrE piſtol cyntaf cyffredinol 


i Ioan Apoſtol. 


PENN O D. I. 
2 Teſtiolaeth wir am dragywyddol air Duw. 7 Bod 
gwacd Criſt yn glanhauoddiwrth bechod. 10 Ac 
nad oes neb heb pechod, 


AN byn oedd o dechzeuad, y2 
£9 bynaglywſom, v; hyn a wel- 
ſom a'nllygaid,y2 byn a edzy⸗ 

chaſom arno, ac a deimlodd ein 

106 dwplo o air v bywyd, 

1 92 (Canys v bywpd a ym- 
dangoſodd,a gwelſom, ac pz ydym pn teſtiola⸗ 
thu, ac yn dangos i chwiy.bywpd tragywydd⸗ 
ol, yz hwn oedd gydi'r Tad, ac a ymddango⸗ 
ſodd i ni,) | 

3 Y2 hyn[ meddaf Ja welſom, ac a glyw⸗ 
ſom p} ydpm yn ei fynegu i chwi, fel p byddo i 
chwithau hefyd gymdeithas gyd & ni, ac fel y 
byddo ein cymdeithas ni hefyd gyda'r Tad ai 
Fab Jeſu Griſt. 

4 Ar pethau hyn yz pdym yn eu ſcrifennu 
attoch fel y byddo eich llawenydd pn gyflawn, 

5 Pyn yw rr genadwꝛi a glywſom ganddo 
el, ac yz ydym yn ei adꝛodd i chwi, mai goleuni 
vw Duw, ac nad does ynddo ddim tywyllwch. 

6 Dsdywedwn fod i ni gymdeithas ag ef, 
arhodiopn y tywyllwch, celwyddog dym, ac 
nid ydym ar y gwir. 

7 Eithz os rhodiwn n y goleuni, megis v 
mae elfe pn pgoleuni, y mae i ni gymdeithas à i 
gilydd, a* gwaed Jeſu Griſt ei Fab ef ſydd yn 
ein glanhau oddi wich bob pechod, 

8 Os *dpwedwnnad oes ynom bechod, vꝛ 
dym yn ein twyllo ein hunain, ar gwirionedd 
nid pw pnom, 

9 Ds cyfaddefwn ein pechodau,ffpddlon yw 
eke, a chyliawn, fel ymaddeuo i ni ein pechodau, 
at ein glanhao ni oddi with bob anwirevd, 


Tr Epiſtol ar 
agg 


Joan Cy 1 
E Fangylwr. | 


3.10.1.12, 


Heb.9.28. 

I · pet. ĩ 19. 
gwele. 1.5. 

1. Bre. 8.46. 

2. chron. 6. 36. 
dihar. 20.9. 


10 Os dywedwn na phechaſom, n pdym pn 
et wneuthur ef yn gelwyddog, ai air nid pw 


-pnom, £0 - 


PAN 1 -- 
V mae yn dangos fod Criſt yn ciriolwr troſom ni, 10 
Fod ynthaid ini ddilyn cariad perffaith, 18 A go- 
chelyd rhag ang hriſt. | 


P? mblantbychain y pethau hyn'p2 wyf pn 


eu ſcrifennu attoch, fel na phechoch: ac o 
phecha nebymaetnieiriolw} gydar Tad,Jes 
ſu Griſt pcpfiawn, Cs | 

2 Acefeyw'r iawn tros ein pechobau : ac 
nid tros »2 eiddom ni n vnic, eich tros becho⸗ 
dau pꝛʒ holl fd. | 

3 Acwithhyn y gwyddomp} adwaenomef, 
os cadwn niet ozxchympnnion ef, 

4 M hwn a ddywed, mi ai hadwen ef, ac 
ni cheidw et ozchymynnion,celwpddog vw a r 
gwirionedd nid pw ynddo. | 

5 Eithz p hn a geidw ei air et, vn wir yn 
hwnnw y mae cariad Duw yn berffaith : with 
hyn y gwyddom ein bod ynddo ef, 

6 N hwn a ddywed ei fod pn aros ynddoef, 
a ddple felly rodio megis ꝓ rhodiodd ꝓntef. 

7 Frody2 nid wyf yn ſcrifennu goꝛchymyn 
newydd attoch, eithꝛ goꝛchymyn hen yz hwn a 
fu i chwi o dechzeuad  y2 hen oxchympn pw'x 
gair, yz hwn a glywſoch o dechzeuad, 

8 Trachefn goꝛchympn newpdd pz wyf yn 
ei ſcrifennuaccoch,yz hwn ſydd wir ynddo el, ac 


- pnoch chwithauſhefyd: I canys v tywpllweh a 


aeth heibio,a'r gwir oleuni ſydd yz aw} bon yn 
tywynnu. 8 
9 N hwnaddywedeifod yny goleuni, ac vn 
— 4 — frawd, pn y cywyllwch p mae hyd y 
d hyn. 


. 10 Yzhwn agireifrawd ſydd pn ar os in Pen. 306 ? 


 - 


«x oa] e 


115 uren | 
| dat. — wecomag 
i * vs wyddp x 


v goleuni,ac nidoes rywylkr ynddo. 

11 Eitin bwn agaſioeifrawd, vn y tywyll⸗ 
woch y mae, ac vn ytywyllwch y mae pu rhodio, 
ac ni yr i ba ie ymae yn myned, am ddarfod ir 
tywyllwch ddallu ei lygaid. 

12 ha blantbychain,yz wyf vn ſcrifennu at⸗ 


* toch o blegit maden i chwi eich pechodau er 


mwyn eien we. 

13 Scrifenmn 32 wyf attoch dadau , ami 
chwiadnabodyzhwn ſydd o7 decheuad, , (cri- 
fennu y2 wyf attoch chwi wßz ieuaingc, am 
ddarfod i chwi oꝛchfygu y wg. 

14 Sctifennu y? wyfaccochchwi yrhaiby- | 
chain am i chwi adnabod p Tad, ſcrifennais at- 


I -—_ | 546 


rbaſwch vnddo. 
28 Acyzavghon blant at bychain arbalweb 
ynddo;; fel pan pmddangoſoefe ; y byddo hyder 
genyn,ac na chywilyddiom ger ei fron et, vn ei 
ddyfodiad. e 
29 Os gwyddoth ei fod ef yn gyltaum, gwy⸗ 
byddwch mai pwy bynnag a wna gyſia wunder a 
aned o honaw ef. 
P E N. III. 
4 Dirfawr gariad Duw 2 7 a pha fodd y dy- 
lem ninnau gary eu gilydd. 
Melwch pa gariad a roes v Tad arnom, 
Ifel in geiwid yn feibion Dum: o blegic 
bun nid edwyny * chwi gan nab adnabu ele 


toch chwi dadau, gan i chwi adnabod y2 bwn ef. 


ſydd o dechꝛeuad: ſcrifennais attoch chwi 
w ieuaingt am eich bod pn gedyꝛn, a bod galt 
Duw vn aros pnoch , goxchfygu o honoch y 


dawg. 

15 Na cherwch v byd nat petbau ſp vn v 
byd, o = nebybyd, nidyw cariady Tad vn⸗ 
ddo t | 
16 Canysbeth bynuag ſydd;yn pbyd{me- 

is] chwant y cnawd,achwont yUpgaid,a bal⸗ 
chder y bywpd, nid yw 02 Tad, eicht 02 bod 5 
mae. 

17 grbyd eri chwant pd vn myned heiblo, dele 
ar hn a wna ewyllys Dum a erys yn dage- 
wydd, 

18 Hablant bychain yꝛ amſer diweddaf y: 
dyw,a megis y clywſoch y deue anghzift, felly 

pꝛ abu bon y mae anghziſtiau lawer : with y2 , 
hyn y gwyddom mai r amſet diweddaf yvdym. 

19 Oddi withym vi yx aethanc. hwy allay, 
eithz nid oeddent o honom vi; cavys pe. buaſent 
o honom ni, arholaſẽt gyd a ni, eithiſ hyn a dag 


ae4cþwi-ennain oddi with 
Don bes 3 a "WO 


5 2 8 
'wado, mai Aeſu vm x, Ctiſi 
hiftngwamndy — 2:1] 14x 024%, 

33 Bop ä — arent 


. — 


agipwſoch A xnecdeuad, chte z ar- 


25 Abwnyw 'r addewid , Anν⁰ igt 


ii 33 P. 
26 
Jr neg 


27Cith v2 — inen dba nch ſoch gane mmol 


ek ſydd pu aros pnoch , ac nidaihai i chmi od 
neh vch dycru, on fel eich wyſed yr ennatut :Djpupw2xgtopbiichnanoes'i on dleindian den 10an,rs.r; 
-þwanwaovbolipeth ar; mae gyn, ac nid 9 


'pw yn gelwydbog'; amis ecch dyſcolagys- · 


2 Dh annwyipdy2 awhon yzydym pn feibi- 
on Dum, eichznivymddangoſoddetcopabeth 


a fyddwn, eich gwyddom pan ymddangoſo, v „ 


byddwn gyffelyb iddo ef: canys gwelwn ef me⸗ 
gts ag p mae, 
3 Apbob vn ſydd ganddo y gobaith hyn pn- 
ddoo, a i purha ei hun, megis v mae yntef vn bur. 
4. Pwp bynnac a wna bechod, ymaeefebe- 
yd yn gwneuthur aughyfraich: canys anghy · Eſai 53.5, 


— pw pechod. 1. Pet. z. 14. 


- 5 Agwpddoch ymddangos ohouaw ef er 
; deleu ein pechndau ni, ac ynddo ef I nid oes pe⸗ 
C od. 
6 'Pwy bynnag pod vn aros vnddaſ ef ni 
'phechax pwp bynnaga becha nt welovs aim! 
0 honaw et, ac nis adnabu ef. 


7 Ohbombyrbain na chwytted. nch 

y2 bum ſyda yu gwnenchur: cue] aw loan. 8.4. 
4 ungut. 
8 Yzhwna * wnabechod o ddlaſol u mar, 
Frs k. mas dafol yn pechu. oi dechzeu: er 
Jbyn memmdangoſodd PabDuwkl 


N atove weithzevoend diafol; —> 


; 9 Ppbbnaaned'o Dvuzoni phecha: . 


0 . K 


eni eto Don. 
— pjant Duw.aphlanc 


> nid yw-yngunenhar:cyfi- 


= i 


onder; nid Dine, nat. bn niodavoct 


and. Mön .; 
11 Canys ben vm r genadhꝛi a alywſoch Gen.4.8, 


ei gion. + 


pr re; > 
Ia Mik fel: b wn oedn nam, 
chininbena ac a lad va tir am: ac am bã beth v fad odd 


glywſoch o) dechzeuad 1 od erys pnenb n ben fe eff am fed amine ef an Mug 72 77 Egli. 


ig nν,u GIGGCE g ail Sul ar of 


5 hoſwchynyPad,ac yp Tads: 2% 73 .. Pareſeratuchfymaopyroeſans? Drindod. 


-tbaici am. 
byd chwi. 


ere, dans 1 yn 6pnrom aravecpmnos Feat, 
decech her ant PILAWI 


— IE 


— — — 
' 15 Pwy — gaſ3o oi-frawd-Ueinvian 


aal arogynbno;!:::: 
e 


Ar t. 9 Ioan. 13.34. 


* 2 f 
AA) +> \ TY 


i, 9 Eph a4”! 


_— - dd won 


Pen. 5. 14. 
Math. 21.22. 


Ion. 1 5.7. 


Ion. 5. 24. 


Ion. 13.34. 


EpyſtobToan l. 


efroddi ei enioes dꝛoſom ni, a ninhaua dope 
roddi ein henioes tros ein body z. 

17 A phwy bynnac ſydd ganddo olud y byd 
hwn,ac a wel ei fraud mewn eiſieu, ac a geidw 
ei doſturioddi wtho, p alodd y mae cariad Duw 
vn aros pnddo 7 

18 Fymhlant bychainna charwn ar air, 
nat ar dafod ſ vn vnic, ]eith2 mewn gweithꝛed a 
gwirionedd. 


19 Ac with hynny y gwyddom ein bod o 


gwirionedd, ac y bydd i ni ger ei fron ef ddioge⸗ 
lu ein calonnau. 


20 Os ein calonnau a'n condemna, muy | 


vw Duw ni'n calonnau, ac efe a wp} bob peth. 

21 Oh rai annwpl, os ein calon nin con- 
demna,y mae i ni hyder ar Oduw, 

22 A*phabeth bynnag a ofynnom, [nyni 

ai derbynniwn ganddo, gan i ni gadw ei oꝛ⸗ 
chymynnion, a gwneuthur p pethau ſy fovlon 
vn ei olwg ef. 

23 Hun gan hynny yw ei oxchympnef, 
fod i ni gredu vn en wei Fab Jeſu Griſt, acha- 
ru eu gilydd,felyrhoes efe oꝛchymyn i ni. 

24 Canys pꝛ hwn a geidm ei oꝛchymynnton 
ek, a dꝛig yuddo ef, ac efe a dꝛig vnddo yntet: 
ac wth hyn y gwpddom ei fod ef pn aros p⸗ 
nom ſ ſef lo Yſpzyd y2 neee 


PEN, IIII. 
x Gwahaniacthyſprydion, 2 pa fodd yr adweinir 


Vlpryd Hum rhag yſbryd eyfcilio 
Duw a'n cy mydogion. 


ratannwyl na chedwch bob Pſpwd, 


D 
— — E M pſpꝛydion ai o Dduw y 


maent: canys gau bzophwpvi lawer a gethan 
allan it byd. 

2 Mu hyn y2adwaenwchY&1pd Duvs: 
| pobYſppdpn cyffellu dylod o Aeſu Otin pa 
hnawd, ſydd e Dum. : 


rn, 7 am gariad 


erwyddo ef, 

10 Nn hyn y mae tar iad, nid amſvbarfod]) 
ni garu Duw: eithz am iddo ef ein caru ni, ac 
anfon ct Fabſ. i fod) yn iawn dzos ein pechodau. 

11 Dh annwylyd, os felly y carodd Duw 
ni, ninnau addylem garueugilydd, 


12 Ri welodd neb Dduw er ioed: os car ron.;.rs. 
wn ni eu gilydd y mae Duw pn trigo pnom, ac 1. Tim. a6. 


y mac ei gariad yn berffaithpnom. 

13 Whthhyny gwyddomein bod yn crigo 
pnddo[ ef, ] ac yntef ynom ninneu: gan ['ddar- 
fod i] iddo roddi i ni oi Yſpzyd[ ef, ] 

14 A ninnau a welſom , ac a deftiolaethwn 
[ddarfod] ir Tadddanfony Mab ſ i fovJyn Ia 
chawd it byd, 

15 Pwy bynnag a gyſſeſo fod Jeſu pn Fab 
Duw, ynddo ely mae Duw pn trigo, ac pace 
yn-· Nuw. 

16 Anpnia adnabuom, ac a gredaſom v ca- 
riady} hun ſydd gan Dduw puom: Dub carb 
ad ym, a'rhwn ſydd yn aros yng- hariad ſydo 
pn aros pn Num, a Duw ynddo yntef. 
17 YPnhynpcwplheir ꝓ cariad ynom, fel y 
byddo i nthyder ddydd farn: canys fel ꝓ mae e⸗ 
le, felly a ydym ninnau yn ybydhwn, 

18 Rid oes otn yng-hariad, eithz y mae per⸗ 
faith ga riad yn bwʒw allan ofn: o blegit y mae 
tofn boenedigaeth: ar hwn a ofna, nid yw ber⸗ 
flaich mewn cariad. 

19 Nydym ni yn ei garu el, am iddo ef ein 
caru ni vn gyntal. 

20 Osdywedneb yz wyfyncaru Dum, ac 
pntefyn-caſaueifrawd,. celwpddogyw : canys 


-pa-fodd y gall efe yz;hwn nid pw pn caru ei 


Frawd a welovd, garu Duw yz hwn ut we 
T6bd+ 


[ 


3 Aphob:Yſpypd ui chyffeſſa-dvpfod Jeſit 'fodi<0 / 


Griſt vng hnawd. nin yw o Deu v eich hwn 

pw [YſpzydJanghziſf, am huny rlywlochp | 
— — ele Nam hon va pbyd.: . 

1 Oh blant vychain y2 ydych chwi o Odubd, 

at ;chwi au goꝛchfygaſoch hwy:-canps'mwy 

+ pwThwn ldd pnoch chwi, na 'r hwn ſydd yn y 


0 cd 1 


5 Owyne bmp opbydpmaeie, am hynnpp 


-Yofacant am y bpvza'r {pda wiendu rnxut + 


c ni v Dbuw 92 ydym, yꝛ ha — 
| Dyitipſppoyieiigwzanvs m: yzhwn id 


1 5 v. 


04d edel a tn 
e We ar 25 5 2 5 


Pubs credu mai Ielrpw r 
Crit 6 Dbuwpganed, a pbob tu ſpdd yn 
caru y hwn a genbedlodd, odd hefydſ vn cari] 
\pphwn«genhedlwpdohonaw, 

2 Nn hynp gwpyddom ycarwnblane Dum, 
an ac ya cam el oꝛchx 


% 
G le 75 


% * 2 6 


21 Fr*genchympn binn Ipod f nigatibbs 10.13.36 
el bod eee —— _— 


Art d Dduw ni n gwꝛendu ni., 44 23 3Clnbshynyw cariad Dum: hn fügt 
18 — arne ptpfeli⸗ ei oxchympnnion-z 415  oxchyinpnniot ad- dach. r 3e. 

— 88 , 
1. E Fl e Dhumnwylpd, es ee er pob by ame oDuuto Tr Enſtl 
ate” Zams cariado Dbuwp mae, aphob{na'gir;'v 'tdpy.ahboupwyrochafiaech y2 Sul ni? 
3 27770 -Dvuw y ganev et, ac ele a cu n. d hon ſpdd yn grechipha byd.(lef] em ffyvd iy Pate. » 
* = 4 8 D} hwn nichar,nidedwpi Ober amg _ 20. # 
Katt dw Ob. MELCATIEES 5. *Pwpſywpugerchfoguyziys, onid pz 1. Cor. 2437. 

1 5. *Pn hen y mar cariad Duwynymbdang* nlp pncredu mai Jeſu pwPad Dum? 
os arnom ut, gan i Dduw ddanfon einnie im d wn pw *e: Jeſu. Griff a ddaeth trwy | 


[enhealedig Fab-fr byd, fel p bydbom:fyw -vpwfea gwaed, nip'trwp dvwfr pn — 
1 


o: Ne. !. 


long 46, 10. 


Pen v. 


trwy ddwfra gwaed:a'r Yſpzyd yw'rhwn ſydd 
pn teſtiolaethu: canys v Yſpzyd ſydd wirio- 
nedd, 

7 Canys y maetripn teſtiolaethu yn p nek, 
v Tad, v Gair, ar Pſpꝛyd glan: ar tri hyn vn 
pdynt. 

8 Ac p mae tri yn teſtiolaethu ar y ddaiar, 
Y2Yſpzyd ar vwfr r gwaed: at tri hyn yn vn 
pmaent [yncyduno. ] 

9 Ds teſtiolaech dynnion a dderbyniwn y 
mae teſtiolaech Duw pnkwy ꝛ canys hyn vw 
teſtiolaeth Duw , y2 hon a deſtiolaechodd efe 
am ei Fab. | 

10 N hwn ſydd yn credu * ymPabDuw 
Pp mae iddo p deſtiolaeth ynddo ei hun: hon nid 
pw yn credu i Dduw, ai gwnaech ef yngelwy⸗ 
ddog, gan na chꝛedodd p deſtiolaeth y2 hon a de⸗ 
ſtiolaethodd Duw am ei Fab, 

11 A hon m r deſtiolaeth, roddio Dduw i 
ni fywpd tragywyddol: a'r bywyd hwn ſydd pn 
et F ab ef, 

12 M hwn p mae y Pab ganddo, v mae p 
bywyd ganddo: a'r hin nid pw ganddo Fab 
Duw,nwoes ganddo ſywyd. - 


I 3 Y pethau hyn a ſcrifennais attoch chwi 


y rbai pdychpn crebu yn enw Pab Dum, fel p 
gwypoch fod i chwi fywpd tragywyddol, ac fel 


547 
y credoch yn enw ab Duw. 


14 *A hyn yw r hyfoer ſydd genym ynddo pen. z. 22. 


ef, canys o gofynnwn ddim yn ol ei ewyllys ef, 
eke an gwꝛendu. 

15 At os gwyddom ei fod ef yn ein gwꝛan⸗ 
do, pa ſ beth ) bynnag a ofynnom, gwyddom fod 
i ni ein gokynniad a ofynnom iddo ef, 

16 Os gwei neb ei frawd pn pechu pechod, 
vꝛ bun] nid y w] ifarwolaech, gokynned, ac 
ele a rydd iddofpwyd, ſeft'r rhai ni phechant i 
farwolaeth : y mae pechod i far wolaeth, nid wyf 
vn dywedyd y dylid gweddio tros hwnnw. 

17 Pob anghyfiawnder ſydd bechod z ac y 
mae pechod{y2zhwnJniv [pw] i farwolaech, 

18 Pwy bynnag a aned o Dduw, gwp- 
ddom nad pw yu pechu, eithz hwn a genhedl⸗ 


wydoDduw a'icedw ei bun, ar dwg nichy⸗ 


kwꝛdd ag ek. e 
19 Gwyddom ein bod o Dduw, ac y mae p; 
holl fyd pn gozwedd mewn dꝛygioni. 


20 Ac ni ja wyddom*ddpfodQBabDuw, Tuc. 14.4 
at efe a roes i ni feddwil iadnabod yz hwn ſydd 
gywir, ac y2 ydym yn y cywir hwnn w ſef ]yn 
ei Fab et, Jeſu Gꝛiſt: yz hwn ſydd wir Oduw, 


a bywyd tragpwyddol. 
21 [Fy]rhaibychain ymgedwch oddi with 
eulynnod, Amen, 


99 Yr ail Epiltol Ioan. 


Y macefe yn ſcrifennu at arglwyddes gan lawenychu 
am dduwioldeb ei phlant hi. 5 Mu hannog hwythau 
i ddilyn cariad, ac 1 echelyd gau athrawon, 


n henuriad at yr ethole- 
N72 


1 1 


Er mwyn y gwirio- 
®neddy2 hwn ſydd yn aros 


pnom ni, ac a fydd gyd ani vn dzagywydd, 


3 Bydded gras gyd a chwi, trugaredd a 
thangnheddyf gan Dduw Tad, ac oddi withy2 
Arglwydd Jeſu Gꝛiſt Fab y Tad, gyda gwi⸗ 
rionedd, a chariad, 

4 Llawen iawn oedd gennif gael o honof 
dy blant yn rhodio mewn gwirionedd, fel yder- 
bynniaſom oꝛchympn gan v Tad, 

5 Ac yn ab y2 wyf pn attolwg iti, o argl⸗ 
wyddes, (nid fel vn pn ſcrifennu goꝛchymyn 
newydd i ti, eith2y2 hwn oevd i ni o dechzeu) 
bod ini*garu eu gilydd. | 

6 Ahwn pw r cariad, bodinirodiopnolet 


oꝛchymynnion ek, hwn yw r goꝛchympn, bod i 
chwi fel y clywſocho z dechzeurodiopnddo, 

7 Canysllawer o dwyllwp} a ddaethant i 
mewu ir bd, y rhainichyffeſanc ddyfod Jeſu 
Oziſt pn y cnawd: yꝛ hun ſydd gyfryw, twyll⸗ 
w vw, ac anghiift, 

8 Edyychwch arnoch eich hunain, na cho⸗ 
om y pethau a wnaethom, eithꝛ fel y derbyni⸗ 
om lawn wobꝛ. | 

9 Pwp bynnag ſydd pn troſſeddu, ac nid 
pw pnaros pn nyſceidiaeth Criſt, nid pw Dum 
vnddo : y2 bwn ſydd yFaros yn nyſceidiaeth 
Criſt, y mae ynddop Tada'r Pab. 

10 Os daw neb attoch ac heb ddwyn y ddyſ⸗ 


cetviethhon, * na dderbynnwch efi r t, ar na Ruf. 16.17. 


chykerchwch ek: 

11 Canys v mae y2 hwnaicyfarcho pn gy» 
frannog o't weithzedoedddzwg ef. Er bod gen: 
nik lawer o bethau iw ſcrifennu attoch, er hyn⸗ 
ny nid \crifennaf a phappyʒ ac inge, eithꝛ go⸗ 
beithio r ydwyf ddyfod attoch, a llefaru enau 
png-enau,fely cyflawner ein llawenyoud. 

12 Ymae meibion dy etholevig chwaer ith 
annerch, Amen, 


Epiſtol S. Ioan III. 


Y trydydd Epiſtoli Sanct Ioan. 


Duwiol fuchedd Gaius. 9 Anglod Diotrephes, 12 A 
chlod Demetrius. 


Rhenuriad at y} ante 
# 4 wl Gaius, v hwn yp} 
wp pn ei gartimewn 
g wirionedd. 
2 Yannwyl, y2 yd- 
p > wyf yn dymuno yn 
1 wbennal dy fod yn llwy⸗ 
dodo ac yn dda rr bßd ar- 
nat, fel y mae dy enaid yn llwydda. 

3 Canysllawenychais yn fawz, pan ddaeth 
dy krodyz a theſtiolaethu am y gwirionedd ſydd 
pnot, fel p2 pdwyt pn rhodio mewn gwirio⸗ 
nedd, 

4 Nid oes gennif lawenydd mwy na byn 
[nid amgen, ] clywed bod fy meibion pn rhodio 
mewn gwirionedd. 

5 M annwpl, p2 ydwyt yn gwneuthur vn 
ffyddlon y2 hyn y2 wyt yn ei wneuthur ir bꝛo⸗ 
dy, at i eſtroniaid, ä 

6 P rhai a deſtlolaethaſant am dy gariad 
ger bzony2eglwyſi, v rhai os hebꝛyngi rhag⸗ 
ddynt megis p gwedde o herwydd Duw, day 

nei. 

* Canys er mwyn ei euwekpꝛ aethant alla, 
heb gymmerpd dim gan y cenhedloedd. 


8 Npni a ddylem gan hynnp dderbyn y cy⸗ 
fryw tai, fel p byddom gyn hozthwy- pz ir 
gwirionedd. 5 _— 

9 Scrifennals at y} egltps : eich: Dicere- 
phes yz hwn ſydd yn chwennych cael blaenozi 
yn eu plith hwy,ni dderbyn ddim o honom. 

10 O herwydd pa ham, os deuaf, mi a fyne⸗ 


gaf ei weithzedoeddy rhaiy mae yn eu gwneu⸗ 


thur, gan ſiarad pn ein herbyn ni a geiriau dꝛpy⸗ 
gionus: ac nid vn fodlon i hynny, helyd nid yw 


ele ei hun pn derbyn ꝓ bodyꝛ, eithz y mae yn 


gwahardd y rhai a ewyllyſient, ac vn eu gyzru 


o' eglwys. 


11 Fy annwylyd, na ddilyn yz hyn ſydd 
ddꝛwg, ond yz hyn ſydd dda:y2 hwn ſydd yn gw⸗ 
neuthur daioni o Dduw p mae: ar hwn a wna 
ddꝛygioni, ni welodd Dduw. 

ta mae i Demetrius air da gan bawb, a 


chan y gwirionedd ei hunan: anpni hefyd ein 


hunain pdpm pn teſtiolaethu, a gwyddoch fod 
ein teſtiolaech ni yn wir. 
53 N maei mi lawer o bethau iw ſcrifennu: 
eithz nid a phen ac inge 12 eſcrifennati attat. 
14 Gobeithio y2 ydwyf gael vy welep ar 
kyꝛder, at y cawn ymddiddan enau yng- enau. 
15 Tangnheddyfi ti, v mae y cyfeillion ih 


aͤnnerch: annerch y cyfeillion with eu henwau. 


Epiſtol cyffredinol Sanct 


IvpAs. 


Y mae yn cynghori pawb i ymgadw oddiwrth yy gau a- 
thrawon gi ddangos cu drwg cynneddfau a'umawr 
ddialedd,ac yna ya annog i barhau yn y gwirionedd. 


—ů— ͤ—üã— — = _—- — — 


glwydd, an Parglwydd Jeſu Gift, 
5 Ewyllyſtio gan hynny yz ydwyfetch toffa, 


vn gymmaint, ac i chwi vn-waith wybod hyn, 


pa wedd y bu ir Arglwpdd, wedi darfod iddo 


waredu y bobl allan oz Aiphe, *ddeſtruwio eil⸗ Num. 74.37. 
waith y rbai ni chhedent. 
6 M*angelionhefyd yrhai ni chadwaſant . pet. 2.4. I 


| i | rhai a alwyd, ac a 
eu decheuadeich2 gadel eu trigfa eu hun, a gat» 


l uncteiddiwyd gan 
Dduw Tad, ac pd. 


2. pet. 2.1. 


&. [SEE] pnt gadwedig i Je- 
J — ſu Guilt : 
— — 2 Trugaredd 1 
chwi, a thangneddpf, a chariad a luoſoger. 

3 Fp annwylyd, pan roddais fyng-hwbl 
ddiwydzwpdd ar ſcrifennu attoch, am p2iechyd- 
miaech gyffredinol, anghenrhaid oedd i mi 
ſcritẽnu attoch i ch annog i ymdꝛech vm mhlaid 
p ffydd,y2hon a rodded vn · waith i r ſainct. 

4 Canys y mae rhyw ddynion wedi ymlul⸗ 
coimewn, y thai oeddynt gynt wedi eu rha⸗ 


wodd efe mewn cadwynau ttagywyddol i dan 
tywyll weh, hyd farn y dydd mawꝛ. 


7 PMegis Sodoma, a Gomozha, ar dina: Gen. 19.24. 


ſoedd o'u hamgylch. y rhaipn gyffelyb ſodd ag 
bwynt a wnaechant odineb, ac a ddilynaſant 
gnawd arall, a oſodwyd yn ſiampl, gan ddio⸗ 
ddet dialedd tan tragywyddol. 


8 Pn gyffelyb i hynn y mae y bꝛeuddtuyd⸗ 


wp2 byn yn halogi r cnawd, ac yn dirmygu 

{lpwodzaeth , ac yncablup thai ſy mewn aw⸗ 

durdod, 0 Bo | 

9 Eithꝛ Pihangel y2 arch- angel, pan ym« 

ryſonodd ele yn erbpn diafol, ac ymdbadle am 

go2phPoſes, ni feiddiodd feio arno 3 chahlau, 

onid dywedyd, cerydded yꝛ Argiwpdd di. 
10 Eich 


— 4 
7 3 


vrhathons gablant p,perhay ni 
pba beth bynnag a wyddant yn na; 
Lis. anifeiliaid y-rhailſy pn dvireſe 


Joon hynnp y maent yn pmiye 


Jae hwpntwy , canys cexddaſant yn 
Cain, ac a'u ddifechwyd gan dwyll - 
Balaam ac à u cyfrgollwyd yng- with 

Coe. 
rhai hyn pdyne fryrhau vn eich cari- 
joedd pan kyddant pn cyd-wledda a 
.ddiofn , pn eu peſei tu hunain 33 
lan ybyne diddwfry;: wedi eu ty 


gan myntoedd : nennau llygredic heb 
e nf yn leit u at wedtendiw}el- 


- -: 3 Tonnau cynddeiriog pmoxydyut yn 

A nee eu hunain: ler gwis 
ir xhai y-cadwpd niwl v tywylltoch vn 

Nagywydd...:- - 

14 AcEnochefydy ſeithfed o Adva, abo, 


Abr am pcyfryw rat, gan doywedyd: 


” ddiwn o't 


v mae. 'r Arglwyddyn dyfad gyd a myy 
ſeinctiau, 
15 J roi barn ynerbyn pawb, at i argywe⸗ 


W holl anuwolion yn tu plith bwynt am eu 


zoll annuwiol weithzedoedd, y rhai a wnae* - 
chant hy pn annuwtol,acameu holl ymadzo- 
dion — * thai a — — 
- miwlolyneu 


16 D chal hyn ybyne rwgnach-tfz, ache 


Aches ee — 2 Eg 

I 7 3! amy rhai a1 fle- 

nant, 4 loan e ene ge 
mawredd aſi Mah Dye 
 canhuyllbrerinau ar ſer, a 


Sorter ——— —ͤ—e— 


a eu. j. 


548 
wynw?2;{aJrhal vn cerdded nd leu chwantau 


en hunain: genau y rbaln b ⁰ fetch be · Pfarr 10% 


thau n wauuygu dynion) ex mum md. 
17 Eithe (ob tai anni) cuſtmeh n ge: 
— 1 gan Apoſtolion Ain 
r nn. 
18 Gantdvyntbvywedyd hipchuch, ybydve 


givacwozwin yn y? amſer diweddaf, v thai a 2 11 


gerddent yn ol euhannuwiol chwantaueu hu 2 
nain. 


191 Aale byn ydynt vn pimpaleno yn 44s 


gnawdol,hebfd d ſpzud ganddynt. 

20, Eichuchmy-chwi ann wylyd, ꝓmadeile⸗ 
dwch pneich ſanteiddiaf fipdd, gan weddio vn 
NYſpꝛyuglän., 

21 Ampmgedwch yng-hariad DOuw, gan 
edzycham dmgaredd Jeſu Gtiſt i fywpd tra- 
gywpdvol, 

22 mme pmrafael 


123. Aceraillcedwch aofn,ganeu tynnu as 
{an o: tan,gan gaſau y wiſc abatogwyd gany 
cnawd, 

24 Ac i hun addichon eich cadw vn ddis | 
gwymp zach goſod yn ddife ius png-loydyets» 
goniant trwy ozfoledd, 

25 Sek, i Dduw y2nic ddoeth, ein Jas 
chawdue(;y bydyo] gogoniant,a mampedd, ac 
arglwyddiaeth;ame ION 19 yu 4 
a Armen. 1 71 440 


0 


uc den Duw, ac 


e 


11 


th 
ꝓdynt — ef — ef, 
I IH ls 


8 25 


* Oweledi 3 


a 5 At dl wb dem Grift-yzhwn ſypdydplt 
189; . «forlony* ryntaf-anevic o meirw ,- achy+ 
AT,15.20. wyſog bjenhinoedd p dvaiar, tddo efyzhwna'n 
.118. carodd ni, ac an goichoddnt oddi with ein pe- 
9.14 chodau pn ei waed et hun. 

et T. 19. 6 Aca'ngwnaech niyn frenhinoedd, ac 
Pera. f. pnoffeiriaidi Odum ei Dad ef,iddo ef y byddo 
1 ac emherodzaech pn des ny, 

men. 

7 Wele,y mae efe pn dyfod gyd ar * wp 
bzennau,a phob llygad ai gwelef, ar rhat he⸗ 

fd ai gwanaſant ef: ac wplofain a wna ger ei 
fron el holldylwythau pdvalar;felly pmae , A: 
men, 

8 Mi wyk Alpha ac Omega, y decheu at 
diwedd, medd pꝛ Arglwydd, pz hwn ſydd, a'r 
_ fu, ac y2 hwn a ddaw, [ef] y} Wol- 
Uuog. 

9 yl Joan eichbawvchwi;a'ch cydym⸗ 
maith mewncyſtudd, ac yn p deyꝛnas, ac mewn 
diodvefgarwch Jeſu Griff, oevdwn mewn y; 

nys aelwir Patmos am air Du, acam deltio⸗ 
laeth Jeſu Griſt, 

10 P} oeddwn yn y2 Yſpzyd yn nfdd y2 Ars 
glwydd, ac mi a glywais yn fy ol lais vchel kel 
vdcoʒn 

* Pn dywedyd, mi wyf Alpha at Ome- 
ga, p eptafa'r diwevdaf, a'rpech y2 bwn wyt 

ti yu ti weled, ſcrifenna mewn llyft, a danfon 


Eſa. 3. 14. 
Math. 24.30. 
Iud. 14. 


Pen. 21.6. 
& 22.13. 


fr ſaich eglwys y rhai ſy vn Aſia, i Epheſus, ac 


i Smyꝛna ac i Pergamus, ac i Thyatira, ac 


i Sardis, ac i Philadelphia, ac i Laodl- 


cia. 


12 A mi a dꝛoais vn fp ol i weled p liais 
a ddywedaſe withifi, a phan dioais, mi a wel- 


un ſaich ganhwyll-· den o aur, 


x3 Ac png-hanol v ſaich ganbwyll-bꝛen 


aur vn yn debyg i Fab y den, web? ymwiſco 
à. gwilc laes hyd ei dzaed , at wedi gwiſco 
gwzegys aur yng · bylch ei fronnau, 

14 Ei benn a1 walt oeddynt wpyunion , fel 


gan — 2 ac fel eira , a't Ipgaid oeddent 


diyfroedd, 
+16; Ac hn od pn ei Law vdehau 
vi bnan y2 pdoedd cleddyfyn myngd allan 1 
dau-finiog,a diſcleiriodd ö el kel 1 
i 1 
7. A pban welais ef, mia 
m0 kel anti c Nalandts 
arnaf, gan d — incht, nat ofna mii 
15 = — 
18 Acyzwyfyn — IE 
brit vn 8 
e gennif” W 


nia(d , byn a ddywed y2 hwn ſpdy-gyr 
diwedvaf,yzhwn fu farw, at ſydd ya w. 


0 * A'idzaed oeddent fel pes coeth: megis 5 Pt 
pn lloſci mewn ffynn, a Has fel ſton llawer 7 


20 Dirgelweb pſaichſeren a 
3 — er ſaith nanhwpll- 
bynt] v ſaith ſeren, angelionyfai 
dynt, av ſaith ganhwyll-bzen a 
eglwys vdynt. 


1 PENAL 


x Ymae 4 n Hori pedair 

i barhau, i 8 om 
ore n 

\ Crifenna at angel ectlwps Evbeſ 

mae »2 hwn'ſpdd n dal y faith ſi 
et law ddehau, at ſydd yn rhavio n 
nol y ſaith ganhwll-bjen aut; g 
dyd: * 

2 a adwen dy weithꝛed oed Itch 5 
en, Ath ddiodvelg ar weh at uin eilt gp bow) 
#'rrhat dywg*aphzofi o honot p'rhai ly pn d 
wedyd eu bodpn Apoſtolion,ac n(d-ydyne, 4 q 
#ucefailt hwynt pn gelwpddi T 

3 Athi a oddetaiſt, ac pz wyt yn odvefgar, 1 
a gymmeraiſt boen er mwyn f enw i, at ui 
ddeffygiaiſt. 

4 Ac er hynny, v mae gent bald! vn 
3 ,am i ti mabel. ach gariad cyn ern 

5 Peddylis am by o bale y ſpahiaiſt, ad 
edifarha, a gwna y gweichzedoedd! ic 01 
nid ẽ, mi a ddenafar frys yu dyerbyn, ac a ſym⸗ 
dan dy ganhwpl(-bjen allan o i le, oui ediłer⸗ 

el di. 
5 Ondhynſpddgennif, dy kot ti pn caſan 


grwelthzevoedd v Nicolaiaid, yrhaiyz wyf i hes 


fyd yn eu calau. 

7 Y neb ſpdd 4 chluſt ganddo gimanda⸗ 
wed, pa beth y mae y2 Pſpzpd yn ei dbywes 
vydwith 2eglwyſl, gn p rhoddak” 
fwytaobzenybywyd, yzhwn ſpdd yng-hanof 
paradwys Dduw, - - 

$ Ackcrifennaae Angeleglwps u um- 


Ach s 
aden pe tap) 
g py 
eee. 2 
pnagog Satan. | 
10 . 
r Xt: 0 — 
ors) — ch gyſtuvd bveng=1 
ee ron, qmiacoa 


phywod,, : - 
268TH; K 


* 


Num. 23.14. 
hefyd. 25.1. 


1. Sam. 6.7. 
pfal. 7. 10. 
jere. 1 1.20. 


| hefyd.r7.10, 


Plal.2.9, 


* Fe P en. ij. iij. 


14 Pia men dy welchzevoedd,athdyig-le 


Tſet᷑ j lle mae gozſeddfainge Satan a thi a ged- 


wailt fy en wi, a m ffydd i nis gwedaiſt, ie pn 
pdyddiau pan laddwpd fy ffyddlon ferthy2 An⸗ 
tipas yneich plith chwi, lle x mae Satan yn 
trigo. 

14 Cithz v mae gennit᷑ ychydig bethau yn 
dy erbyn, canys p mae yno gennit rat pn dal 
dyſc *Balam, yz hwn a ddyſcodd i Balac fwzw 
rhwyſtr ger bzon meibion Ilrael, i beri iddynt 
fwytta o pethau a aberchalidteulynnod, a go⸗ 
dinebu, 

15 Felly hefyd y mae gennit rai yn dal 
= ꝓ Nicolatatd, y} hyn beth y2 wyfi pn eiga⸗ 

au. 

16 Edifarha, ac os amgen, mi addeuafattat 
ar frys,ac aryfelafyn eu herbyn hwynt a chle⸗ 
ddyffpng-enan, 

17 Þ neb ſydd à chluſt ganddo gwzanda- 
wed pa. beth a ddywed p2 Yſpzyd wth y2 egl⸗ 
wyſi, i hwn a ozchfpgo , mi a roddat᷑ iddoef 
fwpeca o'2 Manna, y2 hun ſpdd guvdledic, ac 
mi a roddafiddo et gareg wen, ac vn y gareg he» 


nw newydd yn ſcrifennedic, vʒ bun nid ed wyn 
neb, ond ai derbynio, 


18 Scrifenna hefyd at angel Eglwys Thy- 
atira, hyn y mae Pab Duw pn et ddywedyd, 
P2 hwn ſpdd a i lygaid fel fflam dan, a i dꝛaed, fel 
pes coeth: 

19 Mi a adwen dy weithzedoedd, a th gari⸗ 


ad, & th walanaeth, a'th ffÞdd, a'th dotobdefga⸗ 


rwch, th weichzedoedd, a bod y hyn diwedda 


vn kwy na r cyntat᷑: 


1. Bren. 16.13. 


20 Eithz v mae gennif ychydig bethau yn 
dy erbyn, a mn iti oddef y waig honno Jezabel, 
ꝑ hon ſydd pn ei galw ei hun yn bzophwpdes 


i ddyſcu, ac i dwyllo fyng-waſanaethwp? i odi⸗ 


— ac i fwytta bwydydd wedi eu haberthui 
eulynnoo, 

21 Amiaroddais amſer iddi iepilarbau am 
ei godineb, ac ni chymmerth hi evikeirweh. 

22 Tele, mi ai bwꝛiaf hi i wely, ar ſawl a 
wnant odineb gydahi igyſtudd mann, onid e⸗ 
difarhint a m en gweithꝛedoedd. 

23 Ac mia laddat ei phlant hi a marwolaeth, 
a'r holl eglwyſi a gydnabyddant mai myſt wpf 
pꝛ hw ſydd yn y} arennau, ar calon⸗ 
nau, ac mi a roddat i bob vn o honochyn ol eich 
gweithꝛedoedd. To 5 

24 Ac pꝛʒ wyf yn dywedyd i chwi, ac ir 
lleill yn Thyatira, pa ſawl bynnac nid oes 


| gariddpne y ddyſc hon, ac niadnahuauevvyfu- 


der Satan, felp dywedant) ni roddaf arnoch 
kaich arall, 3 | | 
25 DOndypeth ſydd gennwch euſus, deli- 


web pn dda hyd omdelmpłt. 
26 Canys y2 vy g dy ddo, ac agadivofyng 
weithzedoeddhyd4y diwedd,miarodpafiddoef, 


awdurdod ar genhedloedd, ac efe au bugeilia 
hwpnc agwialen haiarn, ahwynt a ddypllir fel 


349 
27 At yny moddy derbynniais gã ſy Nhavd, 
felly p rhoddaffi iddo ef y ſeren fozeu, | 
28 Y neb ſydd achluſt ganddo, gwzanda- 
— pa bẽth a ddywed y2 Yſpzyd with y2 egl⸗ 
wylt- 


FEM IH 


Crifennahefpd at angel pꝛ eglwps vꝛ hon 

ſydd yn Sardis , hyn a ddywedodd yz 
hwn ſpdd a ſaith Pſpzyd Duw ganddo , ac ar 
ſaith ſeren, mi a adwen dy weithzedoedd, cas 
— y mae enw iti dy foo yafyw, ond yz wpe yn 
arw, 

2 Deffro, a chadarnha y lleill, y rhai pdynt 
vn barod i feirw, canys ni chefais idy weithꝛe⸗ 
doedd pn gyflawn ger bꝛon Dum. 

3 Am hynny cofia pa bech a dderbynniaiſt, 
aca glywaiſt, a dal pn ſiccr,ac edifarhi am hyn⸗ 
ny oni wili, mi a ddeuaf attat fel lleidꝛ, ac ni chei 
woybod pa aw y deuaf attat, | 

4 Eithꝛy mae gennit ychydigo henwau et⸗ 
to yn Sardis,y rhai nf halogaſant eu dillad, a r 
rhai hynny a rodiant gyd a mi mewn dillad 
gwynion, canys teilwng pdyne, | 

5 N hwn a ozfpddo, a ddilladir mewn di⸗ 
[lad gwpnion, ac ni ddeleuaf ei henwefallano 
{yfr y bywyd, ond mi a gyffeſaf ei henm ek ger 
bzon ly had a cher bꝛon eiangelion. 

+ i6 P neb ſyod à chluſt ganddo, gwzandas 
wed, pa beth a ddywed yz Yſpꝛyd th yz egl⸗ 


7 Dcrifenna'hefyd at angel yz eglwys y2 EIA 22.22. 
hd 2 yn Philadelphia, hyn bite. Nhwn joha: 124 


ſpdd ſanctaidd a chywir, yz hwn y mae ganddo 
agoziad Dafpdd, yz hwn a egyꝛ, ac ni chaea 
neb, aca gaea,ac ni egy} neb, 

8 Piaadwen 7 wele, mi a 
roddais ger dy fron ddzws agozed, ac ni ddichon 
neb ei gaen , canys y mae gennit ychydig 
— thi a gedwalſt fyng-air,ac ni wedaiſt fx 


9 ele, mi a wnaf iddynt hwy o Syna⸗ 
gog Satan, y rhai au galwant euhin yn J. 
ddewon, ac nid ydyne, ond y maent yn gelwy⸗ 
ddog, wele meddaf, mi a wnaf iddynt ddyfod, 
ac anrhydeddu ger bzon dy dzaed, a chydnabod 
fy mod i yn dy gaͤru di, 

10 O achos i ti gadw gair fy nioddefga- 
rwcht, am hynny mi a' th gad wat di oddi with 
am p byofedigaeth, vꝛ hon a ddaw ar pz hill 
= RIG Noli hwynt y rhai ydynt ꝓn trigo arp 


11 Wele, y2 wyfpn dyfod ar frys, dal yꝛ 
hyn ſpdv gennit rhag in?b dowyn dy gozon, 

12 Mia wnaf-yz hwn a ozfyddo pn golofu 
ynnheml fy Naw i, ac nid aiff efe allay mwy« 
ach, at mi a ſcrifennafarno ef henw fy- Num i, 
a henm dinas fy Num i, yz hon ydyw Jeruſas 
2 T3 3. tt . h lem 


Yr Epiſtol ar 
ddie Sul y 
Drindod. 


War ar hugain 


Gweledigaeth Ioan. 


Jem newydd, p2 hon ſpdd pn deſcyn oꝛ nef,oddt 
with fp Nuw i, ac [mi a ſcrifennafarno ef I fy 
henw newydd t, 

13 P neb ſydd à chluſt ganddo , gwꝛanda⸗ 

— pa beth a ddywed y2 Yſpzyd with y2egl- 
wyu, 
14 Scrifenna hefyd at angel eglwys y 
Laodiciaid, hyn y mae Amen pn ei ddywedyd, 
y tpᷣſt flyddlon a chywir, dechjeuad creaduriaid 
Duw, 

15 Mi a adwen dy weithzedoedd, nid ydwyt 
na thwymn, nat oer, mi a fynnwn pe bait naill 
at twymn ai oer. 

16 Ac am hvnny gan dy fod pn glaiar, heb 
tod nat vn oer, nac vn dwymn, mi a'thchwvaf 
di allan om genau, 

17 Canys yp} wyt yn dywedyd, y2 wyf i 
pn epfocthog , a chennifamlder o dda, ac nid 
des arnaf i eiſieu dim, at ni wyddoſt dy fob pn 
dzuan, at yn reſpnol, ac yn dlawd, ac yn dvall, 
acpnnoeth, 

18 Y2 wyf yn dy gynghoziibyynu gennift 
aur wedi ei burotrwy dan fel ich gyfoethoger, 
adilladgwynion fel i ch wiſcer, ac fel nad ym⸗ 
ddangoſo gwarth dy noethder di, ira hekyd dy 
lygaid ag eli llygaid, fel y gwelech, 

19 H wyf yn ceryddu, ac vn coſpi y ſawl y2 
— vn eu caru, am hynny cymmer 3el, ac edi⸗ 

arha, | 

20 Mele, ypꝛwyf pn ſefyll vnth y datos, ac vn 
curo, o chlyw vn dyn fy llais, ac agozyd ꝓ dzws, 
mia af i mewn atto eł, ac a ſwperał gyd ag el, ac 
pntef gyd a minne. | 

21 M hwn aozfyddo miaroddaf iddo ef et- 
ſtedd gyd à mt ar fyng-ozſeddfainge, fel y goz* 
fum i, ac p2 eiſteddais gyd a fy Nhad ar ei oz- 
ſedd-fainge el. | 

22 P neb ſydd à chluſt ganddo, gwzanda- 
wedd pa beth a ddywed y2Yſpzyd with y2 egl- 
wyſi. | 

PE N. III. 
1 Gweledigacth mawredd Dum yn ymddangos ar or- 
ſeddfaingc lle y gwele Ioan vn yn eiſtedd, 8 A phe- 
dair ar n oi amgylch, a phed- 


afgwyr yn eiſtedd arnynt, a phed- 
war anifail yn * Duw ddydd a nos. F 


Medi hyn mi a edꝛychais, ac wele p2ydo- | 


edd datos ynagozed pn y net, a r llais cyn- 
tat a glywais oedd fel llais vdcoꝛm yn chwedle⸗ 
ua à mi, gan ddywedyd, dꝛing i kynu ymma, a 
mi a ddangoſat᷑ i ti v pethau a ozfydd eu gw⸗ 
neuthur wedi hyn. | 

2 At yn y man p2 oeddwu pn yz ylpzpd, ac 
weleife a roddwyd gozſedd-faingc yupnef, ac 
eiſteddodd vn ar y2 ozſedd-faingc, 

3 Arhwna eiſteddodd, oedd iw weled pn 
debyg i garreg Jaſpis,a Sardon, ac enfys oedd 
o amgylch y2 ozſeddfaingc yn debyg yz olwg 
arni i Smaragdus, | 

4 Acyng-hplch y2 ozleddfainge yz oedd pe- 
dair gozſeddfaingcar hugain, ac mi a welwnar 


y gozſeddfeingciau bedwar ar hugain o henu- 
riaid yn eiſtedd, a dillad gwynnion am danynt, 
a chozonau o aur ar eu pennau. 

5 Amellt, a tharanau, a lleiſiau, a ddaethant 
allan o'2 ozſeddfaingc,a ſaith ffagl o din oeddfc 
pn /loſct ger bzon pꝛ oꝛſeddtaingc, v rhat ydpne 
ſaith Pſpzyd Duw, 

6 Ac o flaen py} oꝛſeddfaingt pz ydoedd mo; 
o wydꝛ yn debyg i faen] cryſtal, ac yng-hanol 
y2 ozſeddfaingc, ac yng-bylch y2 ozſeddfaingc 
vꝛ oedd pedwar anifail yn llawn o lygaid ym 
mlaen ac yn ol, 

7 A'r anifail cyncaf oedd debyg i lew, r ail 
anifail yn debyg i lo, ar trydydd oedd ag wyneb 
ganddo fel wyneb dyn, a'r pedwerydd anifail 
oedd yn debyg i ery? yn ehedeg. 

8 Ac y} oedd i bob vn o pedwar anifail 
chwech o adenydd o amgplch iddynt, ar rhat 


hynny pn llawn llygaid o tu fewn, ac nid oe xc, ;,. 


ddent yn goꝛpbyboyys ddydd na nos, gan ddywe⸗ 
dyd, Sanet, Sanct, Sanct, Arglwydd Dduw, 
Pollalluog, yz hwnafu, ac y ſydd, ac vw ar 
ddyfod. 

9 A phan roddodd pz anifeiliaid hynnp o⸗ 
goniant ac anrhydedd, a diolch ir hwn oevd yn 
eiſtedd ar yz ozſeddfaingc, y2 hwn ſydd yn byw 
vn des oeſoedd: 

10 ꝓ pedwar henuriad ar hugain a ſyꝛthia⸗ 
ſant ger bzon yz hwn oedd yn eiſtedd ar pꝛ oz 
ſedd-kainge, ac a addolaſant yz bwu ſydd yn 
byw pn dagywydd, ac a fwitaſant eu coꝛo⸗ 
nau ger bzon p} ozſedd-fainge gan ddywedyd, 


11 Teilwng wpto Arglwyddi dderbyn go⸗ Pen. 5. rr. 


goniant, ac aurhydedd, a gallu, canys tia gre⸗ 
aiſt bobpech,ac er mwyn dy ewyllys di p maent, 
ac p creuwyd hwynt. 29 


PEN. V. 


V mae loan yn gweled yr oen yn agoryd y Ilyfr. 8. 14 Ac 
am hynny y mae y pedwar anifail, y pedwar ar hu- 
gain henafgwyr, ar angelion yn moli yr Oen, ac yn 
ei —_— 9 Am eu prynedigaech, a'u donniau e- 
ralll. * 

C mia welais mewnllaw ddehan yz hwn 

- Aoeddpn eiſtedd ar y2 oxſeddfainge,lyfr wee 

diet ſcrifenuu s tu fewn, ac o tu allan, ac] 
wedi ei ſelio a ſaith tel. 

2 At mi a welais angel cadarn yn pꝛegethu 

allais vchel, pwy ſp detlwng i agozyd y llyfr, 

ac i ddattod ei ſeliau ef: 

2 Ar nid oedd neb yn p net, nac pn ꝓ ddatar, 
na than y ddaiar, vn abl i agozyd y llyfr, nac t 
edych arno. | 

4 Acmiatvplais lawer, o achos na chiev 
neb yn deilwug i agozpd, ac i ddarllen y Uyfr, 


nat i edꝛych arno. 5 
5 Ac vn oz henuriaidadvywedodd wychik t, 
Arne ede Day aevi: 
Kun dd a odd u 

y lyfr, ac i ddattod altachiek er bao | 
.. 6 Pnamtaedpychais,ac wele, yng- hanol pz 
ogſeddkainge ar pedwar anifail, ac yng-hanol 


N 


- 


5.11. 


1 


v bene ite, moevb een pn gilt pebuaſe 
1 — ca ſalth 
Iygadiddo, p rhai ydynt ſaith Yſpzyd Dub, y 


p. Uyfr 6 


EH 15 0 
Ace cat 
law ddehau af dd bay nee x ozſedd⸗ 


faing I 1 
p pedwer a: 
C e alin» 
ant ger hon y2. den, ac y2 pboedd gan 
honpne "Rt : 05 u aut pn Lang aro- 
gl-varth,y 2 —— | 
9 Achwynthwy aganiſant gauiad nan; 


gan caſt wyt ti i gymmerpd y 


fetal ſellau eli canysct a laddwyd, 
a thi an pꝛ 
Ilan o bob Uwych, a thafov, a x phobl, a chenhed- 
lacth, 
10Ac a ng wnaethoſt yn frenhinoedd, at yn 
offeiriatd in Dum nt, a ni a depiaſwn ar 5 
ddaiar. D. 
11 Dnami a edzychais, ac a glywais lais 
llawer o angelion yng-hylch pz ozſevdfainge 
Ar anifeiliald & r henuriaid, ac yz oeddynt'yn 
filo 11 
2 Pndywedyda llais vehel.ceilwng yw' r 


108 p hwna laddwyd i dderbyn gallu, a chyfo⸗ 


eth, a doetbineb a chaderntd, at anthyvevd,ago- 
gonianf, a moliant. 

13 Ac mi a_glywais'y) hoſ[greaduriaid 
rhaiydpntyny het ac ar Þ ddatar,a than y dt 
ar, at yn y mo a r byn oll ſyddyndypnchwy,yn 
dywedyd, moliant, ac anrhydedd 
gallu fydvo iddo et y; hwn ſybd Pn eiſtedd ar p2 
 ozſeddfainge,ac i'r Denyndjagywydd, - 

14 Ar pedwar anifatl a 1 A. 


men, a r pedwar henuriad ar hugain a ſyꝛthia⸗ 
Cant i lam, ar af anrbydeddaſant 6 * Four ſydd 
nn N 

b Ft 


1 Vr cen yn agoryd y cluvech 1 a Javero bethau yn 
dyfod ar 61cu hagoryd, fel y mac hyri yn n 
prophwydoliaetfi edis hyd adiuedd ybyd. 


Nolhyn, mi a mytbais pan agojodd 22 

Den vn 0? ſeliau, at mi aglywats vn o 

pedwar anifail pn dywedyd, el trwa tarin, 
tyꝛet ac edʒych. 

2 Ac mi a edzychais ac wele farch gwyn, ac 

i ydoedd bwa gan y2 bnoedd yn eiſtedd arno, a 

choꝛon a rodd yd iddo et, ac ele a aeth allan yn 


gozchtygu, ac ioꝛchfygu. 


3 Aphan agpzoddeſe n a lcl mis glywais | 


1 all anifail n dywedyd, tyꝛet, ac edzych. - 


4 A march arall a aeth allanyngich,igallu 


aun r vn dedd pn eiſtedd arno i gymmeryd 
heddwch oddi ar y ddaiar, ac i beri iddynt lady 


eu gilydd, a rhoddwyd iddo ef gledvyf mam. 

5 Aphanagozoddefe pdzydeddſel,miagly- pedwar 
wais y trydydd anifail yn dywevpd, tyꝛet, ac thu; 
edzych, a mi aedpychais, ac wele farch di, ar 


N - „ Deiravjavija 


ii Oduw, trwy dy waed, a- 


„ haula arch epn 
aeth kel y gwaed. 
„ agogoniant a + 
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hwn oedd yn elfedy artio ef & cþl6zian pwys 
ganddd pn ei lam. 

6 Arnilagipwats lais yng-hanol 'Ppedwar 
anifailyn dywedyd,Chzenixo wenith er ceniog, 
a th Cheænix ohatdd er ceniog, a r olew, a r 
gwin na whaniwed tovyfic, - 

4 A pban -xgozoddefep bed waren ſel, mi 
pwaisy pedwerydd anifails yn dywedyd, ty⸗ 
zar edypch. A2 oe 

8 Ac mi a enpthais, at wele farth glas, æ 
[marwolaechoedd henw y2 vn'oedd pn eiſtedd 
arno, ac y} oedvvffern pn ei vvilynef,agallu a 
roed iddpnthwy ar py bedwaredd ran or vvaiar, 
i ladd & chleddyf, ac à newyn, at a marwolaeth, 
ac 1bwyft-filodp boar. 

9 Aphanagozoddefe p bummed (#1, mia 

welais tann yꝛ allo! eneidiau y thai a laddaſid 
um air Duw, aca y deſtidlaeeh * hon oedd 
ganddynt. 
10 Achwy alefaſant4 lle vehel, gan ddy⸗ 
wedyd,pa hd Arglwydd, ſanctaidd 4 chywir 
nid pdwyt yn barnu, ac yn dial ein gwaed ni, ar 
v. thai ſy vn ttigo at v vbatars 

11 Agynau gwynion a roed i bõb vn o ho⸗ 


nynt, a dywebwyd withpne, am iddynt oꝛphy⸗ 


wys tros y chydig o amſer, nes cyflawni rhif, 
eu cydwaſangeth-whz,a'u Mom: prhat oevdpne 
iw Hard felhwpthan, 


— 12 dem actypchaigpanagozoddete p chtw 


eched ſel, ac wele,y2 oedd datar-grynmavg, a r 


a a fachlen flew; an ileuad a 


12 Arler-0'; nffa ſyꝛthiaſant i'r ddaiar Fel 
fe —_ yn bw2wffigus-gletſion pan eſcyds 
eref# gwynt mawꝛ 

1 © ct a aeth heibio fel llyſr wedi ei 


lyguyng-hydiaphibmpnp3s, at ynys a ſym · 
mud wyd allan o'u lleoedd. 


15A Bienhinoedd p ddaiar, a r gwßz ma, 


a t cyfbethogion, a'r pen-captentaid, a'r gtop2 
'cedyn,aphobgw}'caeth, a phob gwz rhydd a 


vmguddialant mewn ogfeudd, ac yng-hꝛeigiau 
v mpnpddoedd, 


16 Ac hwy ln ddywedaſant with y mynydd⸗ Ea. a. 15. 


wach ni o wydd yz hwn lydd pn eiſtedd ar yz op- 


ſeddfaingce, ac oddi with lid N Oen. 
17 Canps y mae dydd maw ei ddigter ef 


wedi * phwy a ddichon ſefyll? 


PIN. VII. 


4.9 Gweled y mac efe waſanaethwyr Duw vedi eu ſe- 
lio yn eu talau o bõb cenhedlaeth a phobloedd. 25 
Vrhai er eu bod yn dioddef trallod er hynny y mac 
r oen yn eu byydo hwynt, ac yn eu ha wain i ffynh- 

onnau dwfr byw* - 


C ynothyn, mi a welais bedwar angel 
vn ſefyll ar bedair congl p ddaiar, yn dal 

nt y ddaiax, rhag i'r gwynt chwy⸗ 
ar p ddafar; nat ar y m6}, nat at vn pꝛen. 


3335 iii. fynu 


2 (Ac mia weldisangel arall vn dyfod i el Saints 


 oeddarcreigiau,ſy2thiwch arnom nt, a chuddi fle. a.. 


luc. 23. 30. 


Ty Epiſtol ar 
y/ 


Eſay.49-10, 


— — — — 


Gvveledigaeth Ipan. 


fynu oddi with godiad haul, at y2 ydoedd ſel 
Duw byw ganddo, ac efe a lefodd a llais vchel 
ar v pedwar angel ir rhai y rhoddaſid gallu ]t 
ddzygu r ddatara'r moz, + E in 

3 Gan ddy wedyd, na ddzygwch y ddatar,na'r 
mo, na r coedydd hyd om ſeliom. waſanacth- 
wy2 ein Duw ni pn eu talcennan. 

4 Ac mia glywais rif y thai a ſeliwyd, ¶ v 
oedd ] wedi eu ſelio bedwar a ſaith vg ain mil o 
holl lwythau meibion Jſrael, | 

5 © lwpth Juvdaſy2 oedd yn ſeliedig ddeu⸗ 
ddeng- mil, o lwyth Nubenſ pz oedd yn ſeliedig 


deuddeng-mil, o lwyth Gad p ſelieſid deu⸗ 


ddeng mil. | 

6 © lwyth Aler y ſeliaſid deuddeng-mil, o 
lwyth Nephthalim p ſeliaſid deuddeng- mil, o 
lwyth Manaſſes y ſeliaſid deuddeng- mil. 

7 O lwyth Simeon y ſeliaſid deuddeng- 
mil, o lwpth Leſt p ſeliaſid deuddeng-mil, o 
lwyth Jſſachar y ſeliaſid denddeng- mil, o lw. 
pth Jabulon y ſeliaſid deuddeng-mil. | 

8 © lwych Joſeph p ſeliaſid deuddeng - 
mil, o lwyth Beniamin y leliaſid deuddeng- 
mil. 

9 Medi hyn mi a edzychats, ac wele dyzfa 
faw?, y2 hon ni alle neb ei rhifo, o holl genhed⸗ 
lacthau a Ilwythau, a phobloedd, ac ieichoedd, 
pn ſefpll ger bꝛon yz ozſeddfaingc,acher bzon y 
Den, a gynau gwynion am danynt, aphalm- 
wydd pit eu dwylo, 

10 At hwy a lefaſant à llais vchel, gan ddy⸗ 
wedyd, [cyfrifer ] iechydwꝛiaethi n Duw ni, 


n hwn {pdd yn eiſteddar.y2ozſedvfainge, ac ir V? 


Den. 1 

11 Ur höll angelion a ſafaſant o amgylch 
p2 oꝛſeddfa, at o amgylch p} henuriaid, ar ped- 
war anifail, ac hwy a ſyꝛthiaſant ger bzon 57 
ozſeddfainge ar eu hwynebau, ac a anrhydedda* 
ſant Dduw, . 

12 Gan ddywedpyd, Amen, moliant, a go⸗ 
goniant, a doethineb, a diolch, ac anrhydedd a 
gallu,anerth fyddo in Duw ni pn dzagywpdd 
Amen. £90 : 

13 Ac vn o henuriaid,a attebodd, gan ddy- 
wedpd vyꝛthif, pwy ydyw prhat hyn ſp a gpnau 
gwynion am danynt+ ac o ba le y daethant? 

14 Ac mi a ddywedais wicho ef, 6 Arglw⸗ 
vdd, ti a wyddoſt: ac yntef a ddywedodd wthif 


i: prhai hyn pw y rhai a ddaethanc allan o 


cyſtudd mawz, ac a olchaſant eu gynnu, ac a 
wnaethant eu gpnau yn wynion yng-waed p} 
den. 

15 Am hynny y maent ger bꝛon gozſedd- 
faingc Dduw, ac yn ei waſanaethu ef pn ei 
demi ddydd a nos, ar vn ſpddpn eiſtedd ar y2 
oſeddfaingc, a dꝛig pn eu plith hwynt. 

16 Ni fydd arnynt newyn my, na ſpched 
mwp, ac ni ſpith y2 haul arnynt, na dim 
gwzes, 


17 Canysp2 oen, yz hwnſpddpyng-hanol pz 
ozſeddfaingc a u bugeilia hwpne, ac au tywys 


hwynt at y ffynhonnau byw' 0. donfroedd, * d rcy.25.8. 
Duw a ſfchbobdeigr oddi witheullygaid hw 024.4 


vnt. * 75 1 
d Gichfed bla pes yn £'6'Y 
x Agoryd y ſeichfed (cl, bod gayſte nef. 6 
pedwar angel yn eànu eu hu 57557 Us u dirfawr 
ar6l hy nny yh dyfod ar y ddaiar, 


Abu atem efe y ſeichfed ſel, 5 pÞ- 
LA oedd golteg pn y net yng-bytch banner 


2 Ac mi a welais y ſaith angel ꝑ rhai oedv- 

ynt yn ſefyll ger bon Duw, a ſaith vdcozn a 
toddwyd iddynt. „ 
3 Puna angel arall a ddaeth,ac a ſafodd ger 
bꝛon pꝛ alloza chufer o aur ganddo, allawer 6 
arogl· darth a roed iddo ef, i olfrymmu gyd - 
gweddiau yz hall ſainct, ary? allo} aur, y2 hon 
ſydd ger bon pꝛ ozſedd- fangt. 

4 Amog p arogl-varch.yng-hyd à gwe- 
ddiau r ſainct, a aethant i fynu ger bon Dum, 
o law'r angel. | 

5 Ar angel a gymmertb y thuſſer, ac aillan- 
wodd hi à than o alloꝝ, ac ai bwiiodd i'r ddai⸗ 
ar, ac ꝓʒ oedd lleiſiau, acharanau, a mellt, adai⸗ 
ar-gryn. 

6 Pna p ſaith angel y rhai oc doynt a r ſaich 
vdcozn ganddynt, a wnaethant eu hunain vn 
barod i ganu r bocyꝛn. | 

7 Ar angel cyncafa ganodd ꝓʒ vvcozn, ac 
y2. ydoedd cenllyſc a than wedi cymmyſcu a 
gwaed, ac hwy a fwziwyd ir ddatar, achzais 
an y coed a loſcwyd,a'r holl laſ-wellc a loſc- 

d. 4 
8 Ar ail angela ganodd y2 vdcozn, a bwzfe 
wyd ir mo megis mynydd mawz yn Lloſci ã 
than, a tinailan y ma; aaeth yn waed, 

9 Athuatan p creaduriaid ꝓ thai oeddynt pn 
fyw yny moͤz, a fuant feir w, a chꝛaian ꝓ llongau 
a ddiniſtriwpd. 

10 Ar trydydd angel a ganodd pz bdcozn,a 
ſeren fawza ſyꝛthiodd o net, yn lloſcifel ffagl, 
ac hi a ſyꝛthiodd i djatan y2 afoupdd, ac i ſſpn⸗ 


bonnau pdyfroedd, 


11 A henw r ſerenaelwir y wermod, am 
hynny trydedd ran y dyfroedd a aethant yn 
wermod, a llawer o ddynion a fuant feirw, o 


waith y dyfroedd hynnp, o blegit eu gwneuthur 


hwyne yn chwerw. 

12 Ar pedwerpdd angel a gaͤnodd pz vd⸗ 
cozn, a tharawyd traian y} haul, athzatan y lle⸗ 
uad, a thyaian p ſer, nes tywyllu eu traian hw⸗ 
ynt, Ca tbarawyd ]y dydd, fel na lewyꝛche ei 
dzatan ef, ac pn yz vn modd p nos, 

13 Ac mi aedzpchats,ac a glywais pr 
ehedeg trwy ganol p net, gan dywedyd a [laſs 


vchel, Gwae, gwae, gwae ir rhai ſp vn trigo ar 


p ddaiar, xhac y eiſiau eraill i vocoꝛu y tri an- 
gel, v rhatyddyne ettoi vdcinu, 


P.-E N. IX. 
x Y pummed ar chweched angel yn cinu eu y hadeyrn 
y ſeren yn ſyrthio o'r nef n 3 Y locuſtau yn dyfod 
allan o'r myg. 11 Bod y Gwae cyntafwedi myned 


Eſay. 2, 19 
hoſe. 10.8. 
luc. 23.30. 
6.16. 

doethin. 16.9. 
* . 


42 


P 


Pen. ix x. 


heibio. 14 Dartod gollwng yn rhydd y pedwar an- 
gel a oeddynt yr., rhwym. 18 Allidd traiany dy- 
nion. 


'Rpummed angel aganodd vdcozn,ac mi 

La welais ſeren pn ſyʒthio o nef rr ddaiar, 
ac iddo ef p rhoddwyd agoziad y pwll heb wae⸗ 

od. 

2 Ac efe a agozodd ꝓ pwllheb waelod, a mwg 
a gyfododd o pwll, fel mog fwyn faw}, ar 
haul,a'r awp2 a dywyllwyd gan fwgy pwll. 

3 A locuſtiaid a ddaethant ar v ddaiar o 
mog allan, a rhoddwyd awvurdod iddynt, fel 
p mae gan ſcopptonau r ddatar awdurdod, 

4 A'dpwedwpd withyne, na wnaent ni⸗ 
wed i wellt y ddaiar, na dim glas, nac i vn pꝛen, 
ond yn vnic ir dynion ꝓ rhat oeddynt heb ſel 
Duw yn eu talcennau. | 

5 A( gozxchympn] a roed iddynt na laddent 
y thai hynny, ond iddynt eu blino hwynt bum- 
mis, a bod gofid iddynt fel v gofid a fydde o 
waith ſcoʒpion, pan ddarfydve iddi frathu 
DPN. 

6 Ac yn v dyddiau hynny dynion a geiſi⸗ 
ant farwolaeth, ac ni chaffant, ac a chwẽnych⸗ 
ant feirw, a marwolaeth a gilia oddi wych⸗ 


nt. 
7 A llun p locuſtiaid oedd vebpg i feirch wes 
di eu paratòi i ryfel, ac y2 oedd ar eu pennau 


megis cozonau pn debygi aur, au hwynebau 


oeddynt debyg i ddynion. 
8 Agwallt oedd ganddynt, kel gwallt gw- 
ragedd, au dannedd oeddynt fel dannedd lle⸗ 


wod. 


9 Ac») oedd ganddynt lurigau, kel Uurig- 
au haiarn, a llais eu hadenydd oedd debyg ilais 
cerbydau pan rede llawer o feirch irykel. 

10 A chynffon nau oedd indynt fel i ſcoꝛpi⸗ 
onau, ac yn eu tynffonnau ; dedd conynau, a u 
hawduꝛzdod hwync oedd i ddzygu dynion bum- 
mis. 7h: 5 

11 Ac p mae ganddynt frenin arnynt y2 
hwn ydyw angel y pwll heb waelod, a i henw 


.efpnEbziwpdpw Abad- don, ac yu Roeg efe a 


ben wir Apolyon ſ let diniſtrudd.] 
12 Ungwae a aech heibio, ac wele, y mae 
dwy-wae pn dyfod wedi hyn. 

13 A'r chwechen angel a ganodd y2 bd- 
con,acmiaglpwatslais oddi with be dair congl 
72 allo} aur, p2 hon ſydd ger bzon Dum, 

14 Pndywedpd with y chweched angel, y2 
hwn oedda'r vdcom ganddo,gollwng y pedwar 


angel, y rhaiydynt yn rhwym yn y2 afon Eu- 


phtates. 

"« 5 Lr pedwar angel a ollyngwyd, y rhat 
a baratoaſid erbyn awz, erbyn diumnod, erbyn 
mis, ac erbyn blwyddyn, i Jadd traian y dy⸗ 


mon. 3 
1s Arhif gw meirch y rhyfel, oedd dwy 


fywdiwn , canys mi a glywais eu rhif hw 


2 
* 


17 Ac kel hen y gwelais i y meirch mewn 
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gweledigaech, ac y2ydoedd gan y rhai oeddynt 
yn eiſtedd arnynt, lurigau tanllyd, a rhuddion, 
ac o liw bywmſtan, a phennau r meirch oedd⸗ 
ent megis pennau lle wod, ac y2 oedd yn myned 
allan ou genau, din a mwg a bꝛuumſtan. 

18 Athzaian p dyr ion alas gan p tri hyn, 
ſek gan y tin, a'r mwg, ar bʒwmſtan, v rhai a 
ddaethant allan o'u genau hwynt. 

19 Canps eu gallu hwynt ſydd yn eu gen⸗ 
au, ac yn eu cyffonnau, canys eu cynffonnau 
hwynt oeddent debyg i ſeirph, a phennan gan⸗ 
ddynt, arhat hyn y2 oeddent yn dꝛygu. 

20 Nr dynion eraill p rhai ni laddwyd gan 
v plauau hyn, ni chymmeraſant edifeirwch 
am weidzedoedd eu dwpylo, i beidio ac addoli 
cythꝛeuliaid, a delwau aur, ac arian, a phꝛẽs, 
a main, a phꝛennau, y rhai ni allant weled, na 
chlywed, na cherdded. 

21 Ac ni chymmeraſant hefyd edifeir weh, 
am eu llofruddiaeth, na'u cyfareddion, næ u go⸗ 
dineb, ua u lledzad, 


PEN. X. 


Yr angel yr hyn yr oedd yllyfr agoredd ganddo yn ty- 
ngu na bydde amſer mwy, ac yn rhoiy llyfr i loan, ac 
yntef yn ci fwytta ef. 


AC mi a welais angel cadarn arall pndef- 
cyn o net, wedi etddilladu ag wybzen, ac 
enkys ar ti ben, ai wyneb ef ydoedd fel pz haul, 
a't dzaed ef oeddent fel colofnau tan, | 

2 Allyfrbychanoedd pnagozed pn ei lam 

ef, acefe a roddadd ei dʒoed dehau ar v m6}, ai 
dꝛoed allwy ar y ddaiar. ry 
' 3 Acefe a lefody alefvchel, fel y rhia 
llẽ w, ac wedi darfod iddo lefain, ſaith daran a 
leiſiaſant eulleiſtau, „ 
4 Ac wedi dar tod ir ſaith daran wneuthur 
eu lleiſiau, p2 oeddwn ar fedʒ ſcrifennu, ac mi 
a glywais lais o nef yn dywedyd withif, ſelia 
ꝓ pethau a leiſiodd y ſaith daran, ac na ſcrifen- 
na hwynt. 

5 Ar angel yzhwna welais i vn ſefyll ar y 
mo, ac ar y tir, a gododd ei lam it nef, 

6 Ac a dyngodd ir hwn ſydd pn bym pn 
dzagywydd,yzhwn a greodd y nef, ar pethau 
vdynt ynddi a 'r ddatar, a'r pethau ydync vnddi 
hi, ar mog, a x pethau ſp ynddo ef, na fydde am 
ſer mw. ; a N 

7 Ond pn nyddiau llais y ſeichfed angel, 
pan ddechzeuo efe ganu pz vdcozn, diweddu a 
wneirdirgelwch Duw, fel y mynegodd efetw 
waſanaeth-wyp2 v pꝛophwydi. FB 

8 Ar llais a glywais o nef, a lefaroddeil⸗ 
waich wathit, ac a ddywedodd, dos, cymmer y 
ilyfr bychan, yzhwn ſpddyn llaw r angel, p2 
hwn ſydd yn ſefyll ar y mo, ac ar y tir 

9 Ac mi a aethym at ʒ angel, gan ddywe⸗ 
dyd witho, dyꝛo i miy llyft bychan: ac yntet a 
ddpwedodd bynchif ſt, eymmer,a llyngta ef, ac 
efe awna dy fol di vn chwerw, ond efe a fydd 
melys vn dy enau di, felme l, 

37. liii. Io gc 


Gweledigaeth Ioan. 


10 Ac mi a gymmerais v llyfran o law r 
angel, ac a'i llyngcais ef, ac yz ydoedd efe yn fe⸗ 
lys yn fynq-enau megis mel, ac wedi i mi ei 
lyngcu ef, fy mol a aeth pn chwerw, 

11 Ac efe a ddywedodd wythit, rhatd i ti bꝛo⸗ 
phwydo eil-waith ym myſc ybobloedd,a'r cen⸗ 
hedloedd,a'r tafodau, ac i lawer o frenhinoedd, 


E N. XI. | 
Joan yn gweled meſuro'r deml, cyfodi dau dyſt gan 
yr Arglwydd, a'u 113d gany bwyſt- fil. 11 Eithr wedi 
hyn eu derbyn i ogoniant, 15 Derchafel Criſt, 16 
A moli Duw gan y pedwar he nutiad ar hugain. 


* Na y rhoed coꝛſen i mi debyg i wialen, ar 
angel a ſafodd w2thif,ac a doywedodd, cyfot 
a meſur deml Dduw, a'r ailoz, a'r rhai ſy pn as 
ddoli ynddf hi, 

2 Ond y cyntedd pꝛ hwn ſydd o tu allan r 
deml, bw allan, ac na feſur ef, canys efe a roed 
r cenhedloedd, ac hwp a ſathzane tann dꝛaed y 
ddinas ſantaidd ddeu-fis a deugain, 

3 Ac mi aroddat ¶allu ji m dau dyſt, ahwy a 
bꝛophwydant fil a thzugatn a deu- cant o ddy⸗ 
ddiau, wedi eu hymwiſco aſach-liain, 

4 Dwy olewydden pw y rhat hyn, a dau 
ganhwyll-bzen yn ſefyll ger don Duw r 
ddaiar. | 

5 Ac os ewyllyſia neb wneuthur niwed 
iddynt, v mae tan yn myned allan o u genau, ac 
a ddiniſtra eu gelynion, ac os ewyllyſia ne b eu 
dꝛygu bwynt, fel hyn yileddir ef, ; 

6 Audurdod ſydd gan y rhai hyn i gaeuynef, 
chag iodi lawio yn nyddiau eu pꝛophwpdoli⸗ 
aeth hwynt, ac awdurdod ſydd ganddynt ar y 
dyfroedd iw troi hwynt yn waed, ac i daro r 
ddaiar a phob pla, cyn fynyched ac ymynnant. 

7 A phan ddarfyddo iddynt ozphen eu teſtio⸗ 
laeth, v bwyſt-fil, yz hwn a ddaw allau o pwll 
heb waelod, a ryfela pn eu herbyn hwp, ac au 
goꝛchfyga hwynt, at au llad hwynt. 

8 Aucpꝛph hwynt a ozwedd ar heolpdd y 
ddinas fawꝛ, p2 hon a elwir pn yſpꝛdol Sodo⸗ 
ma, a'r Aipht, lle y croeſ-hoeliwyd ein Pargl⸗ 
wydd ni. 

9 Ac hwy o'z bobloedd, a r Il wythau, à r iei⸗ 
thoedd,a'r cenhedloedd a welant eu cyꝛph hw⸗ 
pne dꝛi-diau a hanner, ac ni ddioddefanc roi eu 
cyʒpb bwyne mewn beddau. 

x0 Ar thai ydynt n trigo ary ddaiar alla- 
wenhänt arnynt hwy, ac a fyddant gyſſurus, ac 
a ddanfonantroddion vn at y llall, canys y ddau 
bzophwyd hyn oeddynt ofidus i'r rhai oebvenc 
vn trigo ar pddatar, 

11 At nil tri-diau a hanner, pſpzpy y by⸗ 
yd pn dyfod oddi with Dvuw a aiff i mewn 
pnddynt hwy, achwp a ſafant ar eu traed, ac 
ofn man a ſyꝛth ar y rhai ai gwelant hwp. 

12 Ac hwy a glywſant lais mam o nef, 
vn dywedyd withync, dewch i fynu pmma, ac 
ywya aethant ifynui'r nef mewn tpbyen, a u 
gelynnion hwy au gwelſant hwy. 

x13 At vn q am houno,y2ydoedd daiar · gryn 


maw?2,a decfed ran o dinas a i»}thiodd i law), 
a ſeiti mil o wp a laddwyd n y ddaiar-gryn, 
a'r lleill a ofnaſant, at a roddaſant ogoniant i 
Duw'r nef, 

14 Hz ail gwae aaeth heibio, ac wele, y try⸗ 
dydd gwae a ddaw ar frys. 

15 Ar ſeithled angel a ganodd ar vdcozn, a 
lleiſiau mawz a wnaethbwyd yn y ne f, gan ddy⸗ 
wedyd, ein Harglwydd ni, a i Griſt piau teyz⸗ 
naſoedd p bpd hwn, ac ele a deyznala yn oes oſo⸗ 
edd. 

16 Ar pedwar henuriad ar hugain, v rhai 
oeddent yn eiſtedd ar eu cadeiriau ger bzon 
Dub, a ſypthiaſant ar eu hwynebau, ac a addo⸗ 
laſant Dduw: 

17 Gan ddywedyd, yꝛ pdpm pn diolch i ti, d 
Arglwydd Dduw holl-alluog, pz hwn wyt, yꝛ 
hwn oeddit, a'r hwn dopt ar ddyfod, am dderbyn 
o hondt dy allu mam a theyꝛnaſu o honot. 

18 Ar cenhedloedd a lidiaſant, a th ld ti a 
ddaeth hefyd, ac amſer i farnu r meirw, ac i roi 
gwobz i'th walanaeth-wypz v pꝛophwydi, ar 
ſainct, ac ir rhai pdynt pn ofui dy enw, bychain 
a mam, ac i ddifetha o honot ti rhai ydynt pu 
diniſtrio p ddaiar. 

19 A theml Dduw oedd yn agoꝛed pn ynef, 
ac Arch ei gyfammod et a welwyd pn ei deml, 
ac y2 oedd mellt, a lleiſiau, a tharanau, a daiar- 
gryn, a chenllyſc mawꝛ. 


di ELM Ve 
IL. Ioan yn cle Alg yn angos net o 
n > Mihangel — Ar 
ddraig, yr hon oedd yn ymlid y wraig. 11 Yr ory- 
chafiacth a gafwyd i gyſſur y flyddloniaid. 
A rhyleddod maw2 a vmddangolodd 
vn y ne, gwꝛaig wedi ei gwiſco à x haul, 
ax lleuad [| oedd ] tann ei thzaed, ac ar ei phen 
[y20edd] co2on o ddeuddec ſeren, 
2 Acy2 ydoedd hiyn feichiog, ac hi alefodd 
gan dꝛafaelu ar ei thymp, a hi addoluriodd pn 


barod eſco}, 


3 Arbyfeddod arall a ymddangoſodd pn y 
nel, ac wele, ddzaig goch law aͤ ſaith ben iddi, 
a dec coꝛn, a ſaith goꝛon areiphennau, 

4 Ai chynflon hi a dynnod dꝛaian ſer y nef, 
at a u bwꝛiodd hwynt i'r ddaiar, a'rddjaig a ſa⸗ 
fodd ger bꝛon y wꝛaig. j hon ydoedd yn barod i 
eſco2,iddifa ei phlentyn hi, pan eſcoze ht, 

5 Ac hi a eſcoꝛodd ar fab gwzyw,yzhwn a fu⸗ 
geilie yz holl genhevloedd a gwialen haiarn, a i 
. at ozſedb» 

6 Ar waiga giliodd i'r diffaechwch, lle p 
mae man wedi i Obuw ei baratoi iddi, ſcł᷑ v 
gallent ei phoꝛthi hi ynofil a chqugain à deu- 
cant o ddpddtau, 


7 (© Arhyfel oedd ynpnef, Pihangel ai T Epyſtol ar 
angelion a-rpfelaſanc pn erbyn ꝓ ddzaig, ar 2 Ai. 
[ 


ddjaig arefelodd ii angelionef, - 1 
8 Dudniozchfygaſanc, at ni chafwyd eu 
lle hwynt o hynny allanynpnef, _. -+ 


9 A 


$ 


—— — 
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9 Abwyiwpdallan p ddjaig fawn; yz hen 
ſarph, yz hon a elwir diafol, a Satan, n bun 
ſydd yn tywyllo'r hollfpd,efe afwoiwpydi'rvva: 
tar, a i angelton a fwziwyd allan gyd ag ef, 

10 Ac mi aglywais lais vchel yn dywedpd 
vn y net, yz aw hon ꝓ mae iechyd, a nerth a 
theyznas ein Duw ni, a gallu ei Griſt ef, canys 


cvbudd rin ein bzody2 nia funitoyd ir Han, yz pby 


hwn ydoedd yn eu cyhuddo hwynt ger bzonein 
Duw ddydd a nos. 

11 Ac hwy a i goꝛchfygaſant ef trwy waed 
ꝛ Den, a th wy air eu teſtiolaech hwynt, ac ni 
char aſant eu bywyd hyd farwolaech, 

12 Am hynny llawenhẽ wch v nefoedd, a'r 
ſawl ſy yn trigo ynddynt hwy : gwae y rhai ſy 
pn trigo ar y bdaiar, a r mo, canya diafol a dde- 
ſcynnodd attorh chwi, yꝛ hwn ſydd a llĩd maw 
ganddo, o herwydd gwybod mai ychydig am- 
ſer ſydd iddo ef. 0 

13 A phan welodd y ddjaic ei bmw i r dda⸗ 
— awnaeth hi y wzaig a eſcoꝛodd ar v 
mayo, | 

14 A dwy aden ery} mam a roddwpd fr 
maig, fel yz ehede hi ir viffaechweh, im lle ei 
bun, lle yꝛydys vn ei magu hi tros amſer, ac 
— a hanner amſer, thag wyneb p 

arpy. | 

15 Ar ſarph afwyiodd o'i ſafn allan apo[ y 
wꝛaig ddwfr fel akon, ar fed} cael ei dwyn hi 
ffwꝛdd gyd à 'r afon, 

16 Ar ddaiar a helpioddy wig, ar tir a 
agozodd ei enau, ac alyngcoddy2afon,y2 hon a 
fw2ioddy ddjaig allan o'iſafn, 

17 Allidioa wnaeth y doꝛaig wach y warg, 
a myned i ryfela vn erbyn gweddillion ethilio- 
gaeth hi, y rhat ydynt yn cadw goꝛchymynnion 
Duw, ac ly a theſtiolaeth Jeſu Griſt gandopnt. 

18 Ac hi a ſafodd ar dywod y mo. | 


Ct ee ee. yll 
ara e taf, o 
vols pron waa” — — Iwyſt al # 
Cmia- welais fwyſtfil yn codi o mig, 4 
ſaith ben ganddo, a dec cozn, ac ar ei gym 
ef dder coꝛon, ac ar ei bennau efhenwcabledy, 
2 Air bwyſtlil ꝝ hwna welais i oedd debygi 
lewpard, a i dꝛaed yn debyg i dzaedarth,a'i lafn 
vn debyg i ſafn llew, a r ddʒaig a roddodd iddo 
ef et gallu a'i gozledd-fainge, ac awdurdod 
maw. | | 
3 Ac mi a welais vn oi bennau ef megis 
wedietladdyn farw, a'iglwyf marwol ef aia- 
. holl fpd — — —— 
4 Ahwy a addolaſant y ddzaigyzhon a roes 
Fair bwyli-fil,aca addolaſant y _— an 
ddywedydPwy ſydd debyg fr bluyſt -l : pwy 
a ddichon ryfela ag el? | 
5 A genauaroddwpd iddo-ef i ddywedpd 
mawzeiriau, achablevd ,2cawdurbod arodd- 
wyd dof, Aweithin dan fis a beugün. wha 
6 Acefe a agozodd ei enau mewn cabledy 
pterbyn Dub i gabla ei henwek,a'idabernacl 


a 9 
Ti , * 
1 2 


wo 
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a'rrhaicrigadwy yn y net. 


7 A rhoddwyd hefpd iddo ef ryfela d'r 


ſainct, a u gozchfygu hwpne , a rhoddwyd iddo 
ef awdurdod ar bob il wyth, ac taith,a chenedl, 

8 Aholl dzigoliony ddaiar a i haddolant ef,y 
rhai nid pweu henwau pn ſcrifennedig ynllyfr 
bywpd»y2 Den, yzhwn a ladd yd er dechzeuad 


d. 
9 H neb ſydd à chlũſt ganddo, gmandawed. 
10 Os tywys nebi gaethiwed, efe a aill i 
gaethiwed, os llãdd neb a chleddyf, * a chleddyf 


y Ueddirpncef; dymma amynedd, a fffbd yp 
ſaince 


11 Ac mi a welais fwyſt- fil arall yn codi o 


ddaiar, a dau gozn oeddganddo pn debyg i den. 
ond p} oedd yndywedpdfel dꝛaig. 


- 12 Acefe a with pz hyn a alle pbwyſt-fil 


cyntafoll ot flaen ef, ac efe a wnaeth ir ddaiar, 
ac t'rrhatoeddent pn trigo yndd(,addoli ypbwp» 
— mg hwn p2 iachauſid eiglwyt᷑ mar- 


 - 


13 Acefe a wnaeth ryfeddodau mawzion, 


pn gymmeint ag p pare efe i dan ddeſcyn o? 
ne fir ddaiar, yng- ol wg dynion. c 


14 Ac ete a dwpllodd dzigolion y dvaiar 


gan pꝛarwyddion p rhai a ddiodvefwyd iodo et 


eu gwneuthur ger bꝛon y bwyl · lil. gan doywe⸗ 


dyd with dꝛigdion y dvaiar , am iddynt wneu- 


thur delw y bwyſt- fil, yzhwna glwpfwpd a 
chleddyl, ac a aeth yutyw. 

15 Cyniatamyd hefyd iddo ef roddi anadl i 
ddelw y bwyſt-fil, fel y galle delm y bwyſt· fl 
lefaru, a pheri lladd cynniler vn nad advole 
ddelwpbwylt-fil, | | 

16 Acefe awnaethi bawb,bychaſn amawy, 
cyfoethogion a thlodion, rhyddion a chaethion, 
dderbyn nod yu eu dwylo de han, neu yn en tal⸗ 
cennau, 

17 Ac na alle nẽb na phꝛynu na gwerthu, 
ond yz hwn a gymmere nod, neu henw y bwyſt⸗ 
fil, neu rifethenw ef, | 

18 Dymma ddoethineb , p ſaw[ſpdd gan⸗ 
ddo ſynnwy},cyfrifev rify bwyſt-fil, canys rhit 
— dym, at rifydpw chwe· chant, a chwech a 

ugain. 


P E N. X IIII. 


I Rhagorol fintai'r Oen, 6 vn Angel yn mynegy'r 
Efengyl, 8 vnarall yn mynegu am gwymp Baby- 
lon, 9 ar trydydd yn rhybuddio ffoi rhag y bwyſt- 

fill. 13 amaddedwyddwchy fawlſy yn meirw yn yr 

Arglwydd, 18 ac am — Arglwydd. 


* n Den pn ſe⸗ 
yl ar fynydo Sion, a chyd ag et bedair 
mil a ſaith vgein · mil, a chanddynt henw ei 


+ 


2 Ac mia glywais lais o net, fel Ilais Ila- 


wer tome —— taran fam, ac mi a 


ion yn canu ar euteiynau, 
(ant fel caniadnewydd ger 
bon yz oxledy-fainge,acher bzony pedwar ant- 


fall ar henurtitd, at ni alle nb voylcu y caniad 


hwmw, 


J 


Gen.13.10; 
Math. 26. 1. 


Tr Epiſtol ar 
Ahl. gwyl 
Gmwirions-. 
aid, 


hwniw,ond y pedair mil,a'r ſaith vgein mil, v 
thai a bzyn3fid 0'2 ddaiar. 

4 Prhaihyn pdynt y ſawl ni halogwyd a 
gwꝛagedd, canys gweryfon pdynt, yrhai ſy yn 
dilyn yꝛ Den pa le bynnag yꝛ aiff,y rhai a bꝛyn⸗ 
wyd oddi with ddynien , yn flaen-ffrwyth i 
Dduw, ac 'r Den, 

5 Ac ui chaed twyll yn eu genau hwynt, ca⸗ 

nys y maent vn ddifai ger bꝛon gozſedd-faingc 
Duw. 

6 Ac mi a welais angel arall yn ehedeg 
trwy ganol v nef, ac Efengyl dzagywyddsl 
ganddo i bzegetl;u rr rhai oeddent yn frigoar 
p ddaiar, ac i bob cenhedlaeth, a ſlwych, ac talth, 
a pbobl, 

7 Gan ddywedyd a dlais vchel , ofawch 
Dduw, a rhodweh anrhydedd iddo ef.canys aw} 
eifarn cfadvaeth , ac addolwch yz hwn a wna- 
eth nefa daiar,a'r mäß, 3 ffynhonnau ydyfroedd, 

8 Ac Angel arall a ddilynodd gan ddywe- 
dyd, ſyꝛtbiodd, ſyꝛthiodd Babylon p ddinas 
fawz,canys hi a wnaeth ir holl genhedloedd y- 
fed o win llideigodineb hi. 

9 Ar trydydd angel a't dilynodd bwynt, 
gan ddywedyd a llef vchel, os addola neb y 
bwylt-fil ai ddelmef, ac os derbyn ei noͤd el yn 
ei dalcen, neu vn ei law, 

10 Hwnnwa pf o win digofaint Duw, y2 
hwn a gymmyſcwyd o win pur mewn phiol ei 
ddigofaint et, ac ef a boenir mewn tin abywm- 
tan yng-olwg; N angelion ſanctaidd, ac vng⸗ 
olwg yꝛ Den. 

11 Amvg en boenedigaetb hwynt a aifft 
fynu yn dꝛagywydd, ac ni chaͤnt oꝛpbywyſfa na 
dy dd na nos, yrhai a addolantꝙ bwyſt-fil, a't 
ddelwef, aphwy bynnag adderbynnio bzine et 
henw ef. 2 

12 Dymma ampnedd y lainct, dymmay rbai 
ſy vn cadw goꝛchymynton Dum, a ffpdd Je ſu. 

13 Ac mi aglywais lais o'znef vn dywedyd 
w2thif,fcrifenna,gwyn eu byd weithiã y meirm, 


yrhai ſy yn meirw yn p2 Arglwydd, felly y dy⸗ 
wed pꝛ Yſpypd, canys ꝓ maent yngozphywplſo V 


oddi witheu poen, ac y mae eu gweithꝛedoedd 
n eu dilyn hwyat. 


dßn, ac ar ei ben goꝛon o aur, ac vn ei law grp- 
15 Ac angel arall a ddaeth allan o Deml, 
gan letain à lle vchel with v2 hwn oedd pn ei⸗ 
ſtedd ar y cw ml, dod ti i mewn dy grymman, a 
. meda,canysdaethamſer medi, am bd crnbaiat 
p ddatar pn addfed. 
185 Arbwnoeddpn eiſtedd'ax pcumwl;a 
fwziodd ei grymman ar v Ddaiar, a'r ddaiar a 
fedwpd, 
17 Ac angel arall a ddaech allan 0? Deml, 
| — ſydd yn y nel, a chanddo hefpd grymman 
_Uym, 
18 Acangelaralla ddaethallan oddi wth | 


Gweledigacth Ioan. 


p2alloz,y} hwnoedd agallu ganddo ary tan, ac 
a lefovd à llef vchel ar yz hwn oedd ar crym⸗ 
man lpm ganddo, gan ddywedyd , bwꝛw i 
mewn dy grymman llym, a chaſcl ganghennan 
gwinllan y ddaiar, canys ꝓ mae ei grawon hi yn 
gddfed, 

» T9 Ar angel a fwztoddei grymman llym at 
Yddatar, ac adozrodd i law win-wpdo gwin- 
llan y ddaiar, ac au bwztodd hwynt i gerwyn 
faw} digofaint Duw, 

20 Argerwyn a waſcwydallan 0? dvinas, 
agwaed a ddaech allan o gerwyn, cyfiwch a 
ffrwynau y meirch , ar hydmil achwe-chanc 
ſtad, 


PEN. XV. 
1 Ioan yn gweled faith Angel a chanddynry faith bla 


diweddat, 3 Caniad y rhai a orchfygaſant y 
bwyſt-fil. 7 yſaith Phol ynllawn o as gofaint 
Duw. 


C mia welais arwydd arall mul vn p 

nefa rhyfedd, ſaich angel a chanddynt y 
ſaith bla diweddaf, canys llid Duw agyflaw- 
nwyd trwyddynt hwy. 

2 Ac mi a welais megis mo o wpdz , medi 
ei gymmpyſcu a than, a'r ſawla oꝛchfpgaſant yn 
y bwyſtfil, a iddelw, ai nod,arhifethenw ef, vn 
ſefyll ar lann y mo o wpdz , a thelpnan Duw 
ganddynt, 

3 Ac hwy a ganalſant ganniad MPoſes gwa⸗ 
ſanaethw Duw, a channiad yz Den, gan doy⸗ 
wedyd, ma bs, a rhyfedd yw dy weithzedoedd, o 
Arglwpdd Dduw holl-alluog, cyfiawna chy⸗ 
wir yw dy ffyzdddi Bꝛenin y ſainct. 

4 Pwy ni th oſna dio Arglwydd, ac ni » 
gonedda dyenw *'canys ti pn bnic wyt ſanc⸗ 
tatdd,a'r holl genhedloedd a ddeuant, ac a addos 
lantgerdy fron di, canys dy farnau di ydynt 
gyboeddus. 

5 Ac pn ol hyn mi aedꝛychais, ac wele, vz pe 
— 1 Teml pabell y deſtiolaech ynagozed pn 
v ne 83 

6 Ar ſaich angel a ddaethant allan oz Deml, 

thai oeddent ar ſaich bla ganddynt, au dillad 
oeddliain pur loiw, ac wedi eu gwꝛegyſuyng⸗ 


hyleh eu bzonnau à g weg yſau o aur. 
134 Ac mi aemzychais, ac wele gwmwlgwpn, 
at at y cwmwl vn yn eiſtedd pn debyg i Fab y 


7 Ac vn o pedwar anifail a roddodd it 
faichangel(aichpitolanr n lawnovoigefaine 
Duw,yzhwn lydd yn bym yn magywydd. 

8 Acyzydoedd y Demlynllawnoftog go⸗ 
goniant Duw,#1allu, ac nid oedd neb yn abl i 
kyned i mewn ir Deml, nes darfod cyflawnt 
5 blayſaith angel. 

P EN. XVI. | 
T xe ene yn tywallt eu phiolau yn llawn digofat, 
ab d peo hyanys Is thybudd i 
elyd, a gwilie 
A C mi aglywais lefvchel allan o Deml 
2 n-dpwedyd. with y ſaith engel, ewch i 
Dum ar yddatar, a 


a eby wellcwch allan ſaith phiol digter 
2 Artyntaf asech, ac a dywalltodd eiphol 


ar p ddaiar , a chojuwp6 bitdg i dalurun a ſpp 
thiodd ar y gw y thai n 
fil arnynt, ac ary rhai a add 

3 Ax ul angel a dywallcodd ei phiol ar y 
miz.ac fe qarth fe gwaed celain, a phob perh 
bywynp-1m02 a fu farm. 

4 A e angel a dywallcodd ei phiol 
ganas — fonydd, a ffynhonnau r dytroedd ac 

_ Acmia angel y dyfroedd vn dy⸗ 
wedyd,o Arglwydd y2 Dye yn gyfiawn,y2 hwn 
wyt, acy2hwna fuoſt y Sanccatdy, oherwyds 
i ti farnu y pethau hyn. 

6 Canps hwp adywallcaſant waed y ſaince, 
a'r pzophwyyl, ac am hynny v rhoddailt iduynt 
waed i yfed :{ fellp]y maent yn heuddu. 

7 Ac mi a glywats vn arall o} alloz yn 
dywedyd,ieArglwydd Ddyw holl- alluog, cy» 
wir a cha wu y dy farnau di. 

8 Ar pedwerydd angel a dywalltodd allan 
ei pbiol ar yzhaul, a gallu a roed iddo i boethi 
vynion tun dn. 

9 Ar © bynionaboethaſanc gan wits mam, 
ac agablaſant henw Duw, »y2 hwnſyddag aw- 
durdod gando ar ypliuau hyn, ac nichymmera- 
ſant edifeirwch i roi gogoniant iddo ef. 

10 Ar pummed angel a dywalltodd allan 
eiphiol ar ozſevdfainge v bwyſt⸗ 
ef aaeth yn dywyll, ac hwy a teu tało⸗ 
dau gan ddolur. 

11 Ac hwy a gablaſant Dbuwy nef, gan 


eu poenau, a chan eu comwydydd,acnt chym - 


- - meraſanc edifeirwch am tu d. 

12 Ar chweched angel a dpwallcodd allan 
ei phiol ar * faw2 Euphꝛates, ai dwfr hi 
pane v gellid paratot 
dd y 

13 Amis welats dꝛi 2 aflan yn debyg 
ilpffainc, yn dpfod allan o enau r ddzaig, ac all⸗ 
an o enau v hwyſt- fil, ac allan o enau r pꝛoph⸗ 
wydi ffeillion. 

14 Cauys yſpꝛydion cycheuliaid ydynt, yn 
gwneuthur gwꝛthiau, i fpned at frenhinoeddp 
ddaiar, à r holl fd, iw caſclu hwynt i ryfel p 
dedd mawzhwonw pDuwholl-alluog, 

15 Wele pꝛ wyfipn dyfod fel lleidz, gwpn 
ei fyd y hwn a wilio, ac a gadwo ei ddillad,rhag 
iddo rodio yn noeth,arbag gweled ei warth ef. 

16 Ac efea'ucaſclodd hwpne png-hfdile a 
elwir yn Ebzypw, Arma-gedon, 

17 Arſeichfed angel a dywalltodd allan ei 
pbiol ir awy2,allefvchel a ddaeth allan o deml 


*p 12 oſeddfaingc yn dywedyd, fe 


18 Ac p oedd lleiliau, atharänau, a mellt, at 
vꝛ oedd daiargryn mau ar y ddatar, cyfrym na 
bu er pan y mat dynnion ar v daiar,crynſa y; 
ddajar oedd gymmaint. 

19 A rhannu a wnaethwyd y ddinas faw? 
pn dair rhã, a ſpꝛthio a wnaeth dinaſoedd y cen⸗ 
bedloedd, a Babylon fam a'ddaech mewn cof 


ent ei'ddelwef, 


pdyw,ac 


Pech. xi. vl. '$53 


ger bzon Du, i roddi iddi gwypan gwin digo⸗ 
faint: ei ln ef, 
20A — a ffodd ymmaich, ar nicha- 
kwydy mynyddoedd 

21. [y2thio a wnaeth cenlipſc mabn fel cas 
lentau o nff ar y dynion ar dynion a gabla⸗ 
ſane Dduw am bla r cenllyſc; canys mam 
dzosben o2ddeupls hwynt. 

P E N. XVII. 


: n fawr, 8 Ei phecho- 
dau ai phoenedigaeth, 14 A goruchafiaeth yr oen 


C vn o: ſaith angel oedd a'r ſaith phiol 
ganddo a ddaeth, ac a ymddiddanodd 8 
mi, gan ddywedpd withif, tyꝛet, mi a ddangoſak 
i tifarnedigaeth y buttain fam, y2 hon ſydd yn 
eiſtedd ar lawer o doyfroedd. 

2 Gpv e honymae byenhinoedd v daun 
wedi govinebu, a phꝛeſſwyl· w y ddaiar wedi 
meddwi ar win ei godineb hi. 

3 At efe am dygodd i yn y2yſpypd ir diffae- 
thwch, ac mi a welais waig yn eiſtedd ar fw⸗ 
pſt-fil vn lim ag ſcarlad, vn llawn o henwau ca- 
bledd, à ſaith pen ganddo, a dec con, 

4 Agwiſc y wzaig oedd bozphoz, ac ſcarlat, ac 
Wert ei gozeuro ag aur, a main gwerthfawz,ac 
a pherlau, a cwppan o aur oedd ganddt yn ei 
llaw pnjllawno ffiaidd-dza,a bꝛyntiei godineb 


4depznas hi, 


5 At pn eithalcen pz ydoedd henw yn ſcti⸗ 
fennedig,dirgelwch, Babylon kau, mam put- 
teindza, a * ddalar. 

6 Ac mi S y waig pn feddw gan 
waedy ſain ct, a chan waed merthyꝛon Jeſu, a 
phan welais i hi, mi a ryfeddais a rhpfevvov 
maw}, 

7 A'rangel advywedodd withif, pa ham yꝛ 
wyt vn rhykeddu $ mi a ddangoſat᷑ i ti vdirge- 
gelwch y waaig. ar lil yꝛ hun ſydd yn et 
dwyn bi, y2hwn ſydd ſaith ben ganddo, ac a 
dec com, 

8 Ybwylt-fil a welaiſt, a fu ac nid pdyw, ac 
ele a ddam i fynu o pl heb waelod, ac efe a 
aiffigolledigaech,arhaiſy'ntrigo ar y ddatar, 
a rpfeddit (prhainid yweu hen wau pn ſcrifen- 
nedig vn llyfr y bywpd er dechzeu r bed) pan 
edzychant lil y hn ydoedd, at nid 
vmae. 

9 Dymma'r mendwl,y2 hwn ſydd adoechi- 
neb gãddoꝛ y ſaith ben ſaith mynydd ydynt, ar p 
rhai y mae r wzatg pn eiſtedd, p maent hefyd 
pn faith frenin. 

10 Pumpa ſpꝛthiaſant, ac vn ſydd, ac vn a⸗ 
rall heb ddyfod ettoꝛa phan ddel efe , rhaid iddo 
barhau ychydig o amſer. 

11% r bwyſt-fily2 hwn a fu, ac nid pdyw ele 
pwr wythfed, ac ꝓ mae pn vn o ſaith, ac yn 
myned iddeſtruw, 

12 A'rdeccon a welaiſt,decbzenin ydynt y 
that ni chawſant etto frenhiniaeth, ond hwy a 
ga ant awdurdod tel bzenhinoedd mewu vn au 


gpd ar bwylt-fil, 
14 N 


vch. 14 3. 
eſai 21.9. 
ieren. 5.8. 


Gweledlgaetſi Toa n. 


13 n vn cyngoꝛ ſydd i r rhai hyn, ac hwy a 
roddant eu nerth au hawdurdod i'r bwyſt-ftl, - 

14 N thai hyn a ryfelãt à r Deu, ar Den au 
goꝛuchtyga hwynt, canys efe yvdyw Arglwydd 
arglwyddi, a Bꝛenin bzenhinoedd, a'r rhai ſy 
ar ei blaid ef, hwy a aͤlwyd, ac a ddetholwyd, a 
ffyddlon pdynt. * 

15 Ac efe a ddywedodd wathif, y dyfroedd y 
rhai a we laiſt ti, lle v mae r buttaiu n eiſtedd, 
pobl ydynt, a gwerin, achenhedloedd, ac ieitho⸗ 
edd. 

16 A'rdec con a welaiſt ti ar v bwyſt- fil, 
vw y rhai a gaſhint y buttain, ac ai gwnanc 
hi vn vnic, ac vn noeth, ac afwyctant ei chig hi, 
ac ai lloſcant hi a than. | 

17 Canys Dum a roddodd pn eu calonnau 
gyflawni ei ewyllys ef, agwneuthur trwy gyd 
vndeb, arhoddi eu tey2nas ir bwyſt-fil,hyd oni 
gyflawnir geiriau Duw. | 

18 Ar wzaig a welaiſt, dinas fam pdyw, y2 
hon ſydd yn teyznaſu ar frenhinoedd y ddatar, 


PEN. XVIII. 


joan yn gweled ſod y rhai ſy yn caru 'r byd yn driſtion 
am gwymp y buttain o Babylon, 4 Rhybydd i bobl 


Ddu i gilio allan oi harglwyddiacth hi, 20 Eithr 7 


rhaiſy o Dduw, ſydd ag achos iddynt i lawenychu 
am ei diniſtr hi. 

A Cynolhyn, mia welais angel arall yn 

dykod i lawz oꝛ nef, ac awdurdod man 


ganddo, a goleuodd y ddatar gan ei ogoniant ef, 


2 A llefain a wnaeth efe vn grßka llais v⸗ 
chel, gan ddywedpd, lyꝛthiodd, ſyꝛthiodd Ba⸗ 
bylon fam honno , ac ꝓ mae hi vn dꝛigle ircy⸗ 
thꝛeuliaid, a chadwziaeth pib vſpꝛyd aflin, a 
chadwyiaeth pob aderpn aflan acatcas. 

3 Canys p; h6ll genhedloedd a pfaſant o 
win digofaint ei godineb hi, a Henhinoedd y 
daiar a wnaethant odineb à hi, a marſiandwßʒ 
y ddaiar a aethant pn gokoethogion gan amlder 
ei moethe hi. . 

4 Ac mi aglywais lais arall o ʒ nẽt yn dywe⸗ 
dyd, ewch allan o honi hi fy mhobl, rhag i chwi 
fod yn gyfrannog oi phechodau, ac rhag i chmi 
dderbyn cyfran o'iphlauau hi. | 

5 Canps ei phechodau htagyzhaeddacſa 
hydy ne f, a Duw a gofiodd ei han wiredd hi. 

6 Tel wch iddi fel y talodd hi i chwi, a rho⸗ 
ddwch iddi y dau- cymmaint yn ol ei gweithꝛe⸗ 
doedd hi, vn y cwppan y llanwodd hi i chwi, lle⸗ 
nwch iddi hi vn ddwbl, 

7 Cymmeint ac v gogoneddodd hi ei hun, 
ac v bu hi mewn moethe, vn y2 vn- modd rhodd⸗ 
wch iddi ofid a chziſtwch, canys ꝓ mae hi vn dy⸗ 
wedpd yn ei chalon, * pz wpfyn eiſtedd pn fren⸗ 


hines, ac nid wyfyn weddw, ac ni welaf odim 


lar: 
NJ Am hynnp pn pz vn dpdd y daw ei phlau⸗ 
au hi, ſef mar wolaeth, athziſtwch,anewpn,ahi 
a loſcir athan, canys cadarn yw'r Arglwydd 
Ddum, ay hn a i barnahi. 

9 A hzenhinoedd pddaiara wylant am dani 


hi, at a alar ant, p rhai a wnaechant odineb, ac a 
fuaut lym yn foethus gyd i hi, pan welant wg 
— d ̃ͤ ͤ nee 7 

10 Ac hwy a lifant ym mhelk-ovd{-withi 
ganofnet goltd hi, gan ddywedyd;,Gwae,nwae 
y ddinas faw2 honno Babylon, v gaer gudarn, 
canys mewn vn awij y daeth dy faru di. 

Ir Amarſiand wi y ddaiar a wylaut, aca 
dꝛiſt int am deni hi, canys nid ses neb pn pꝛynu 
enmarchnavaech$wyncmwyach;  / 

I 2 Marſlandiaeth o aur, ac arian, a meini 
gwerthtaw, a pher lau, a lliain main, a phoꝛphoꝝ, 
a ſidan, ac ſcar lat, a phobrhyw goed Thynon, a 
phob Ueftr o ddaint v elephant, a pbõb lleſtr o 
goed gwerthfawz,acobzes,acohaiatn;ac o fa⸗ 
en marmo}, , 2492 on 
13 Ac o ſinamon, ac atoglan, at ennaint, a 
thus, a gwin, ac olew, a pheillied a gwenich, ac 
pſcrybliaid, a defaid, ametrch, à eberbydau, a 
gwaſanaethwp2,ac eneidiau dynion; - © - 

14 Araeron adveſpfiodddy enaidei,aymas 
dawlant athi,a'r holl bethau byeiflon, -gwycht- 
on aaethant iffopvv.oddi wthit / iti thei hw⸗ 
I 5 Parſiany-wh2 y pethau hyn, y rhai a ym⸗ 
gyfoethogaſant, a ſafaut ym mhell oddi wythi, 
rhag ofn ei gold hi. gan doylo ac ochain. 

16 A chan ddywedpd, Gwae, gwae y ddinas 


SS 4 


kam p2 hon avdilladwpd mewn Iltain main, a 
phozphoz, ac ſcar lat, ac wedi ei goꝛeuro ag aur, 


a meini gwerch-fawzzapherlan, . - 

17 Canpys me don vn aw cymmeint o gyfo⸗ 
eth a anrheithiwyd a phob llywydd, a holl werin 
Uongau, altaugwßf a phy bynnagydyntyn 
gweithio ar v mod, a ſafaſant o bell, 

18 Acalefaſant, pan welſaut fg ei lloſciad 
hi, gan ddywedyd, pa bn oedd debyg r ddinas 
fam hon: 5 TY 

19 At hwya fwꝛiaſant lweb ar eu pennar, 
ac alefaſanc gan wplo, ac ochain, a dywevyd, 
Gwae, gwae y ddinas faw}, vn yz hon p cyfoe- 
thogwpd thai oeddynt a llongau ganddynt ar 
p mo2, trwy ei choſt hi, canys mewn vn awz, ht 
à aurheithiw wd. 1 

20 Pnef, llawenha oi pblegit, ar Apoſtoli⸗ 
on ſanctaidd, a'r pꝛophwydi, canvs dialodd 
Duw troſoch chwi arni hi. 5 

21 At pna un angel cadaru a gododd faen 
megis maen melin, ac ai bwꝛiodd ix m, gan 
ddywedyd, a'r fach ruth a hyn p bunrir y ddi⸗ 
nas fawn Babylon, ac ni cheir v hi mww. 

22 Ac ni chlywir not ti my lais telpna⸗ 
rion, a cherddozion, a phibyddion, ac bocan 
ac ni cheir vn creffti o ba greff bynnag f 
vnot ti mw, at ni chlywir llais maen melin y- 

23 Ac ni welir goleuad cannwplt pnot ti 
mw, ac ni chlywir llais pziodal-Cab,a phziodafs 
ferch pnot timmy, canys dy farſiand-wy? di oe⸗ 
ddent bendefigion y ddaiar, at i ch gyfareddion 
vthoylloyd pꝛ holl genhedloedd. 


24 Ac 


— — — 3 — — > es tes 


lath. 22 2. 


fal. 2. 9. 


Pen. xix. xx. 


24 Ac ynddi hi y caed gwaed y pzophwpdi, 
a'r ſainct,a phawb ar a laddwyd ar y ddaiar, 
PEN XIX. 
Ioan yn clywed rhoi moliant i Dduw am farnu 'r but- 
tain, ac am ddial gwaed ei weiſion. 10 Ni fyn yr an- 


gel ei addoli, 17 Yr ydys yn galw 'r chediaid ar adar 
1'r lladdfa. 


C ynolhpn, mi a glywais lef vchel gan 
dyꝛfa fab yn y nef pndpwedyd, Halelu⸗ 
Jah, iechyd a gogontant, ac anrhydedd, a gallu 
a fyddo ir Arglwydd ein Duw ni. 

2 Canps cywir a chyfiawn ydpw ei farnau 
ef, canys efe a farnodd y buttain fan, yz hon a 
Iygrodd p ddatar à'i godineb , ac a ddialodd 
waed ei weiſion areillawhi, 

2 Accil-waith hwy a ddywedalant, Palelu- 
Jah, ai mwg hi a gododd pn dzagywydd. 

4 Ar pedwar henuriad arhugain, ar ped⸗ 
war anifail a ſythiaſant i lawn, ac a advolaſanc 
Dvuw, y2 hwn oedd yn eiſtedd ar yz ozſedy- 
faingc,gan ddywedpd, Amen, Halelu-Jah. 

5 Allais addaeth allan o ozfedd-fainge yn 

dywedyd moliennwch ein Duw ni ei holl wet: 
ſion ef,a'r rhai ydych yn eiofni ef,bychaina ma⸗ 
wꝛion hefyd. 
6 Acmiaglywaislats fel tyꝛfa fawz, ac fel 
llais Illawer o ddyfroedd, ac fel Uais carinau 
cedpzn yn dywedyd, Halelu-Jah, canys ein Ar» 
glwydd Dduw holl- alluog a aeth yn Frenin, 

7 Llawenychwn a gozfoleddwn, arhodv- 
wn ogoniant iddo ef, o blegit dyfod pziodas y} 
Den, ai waig efaymbarattodd, 

8 Acanniattauwyd iddi ymwyſco 4 Ufain 
main pur a diſclaer, canys y lliain main ydyw 
cyſtaumder y ſainct. | - 

9 Acefe a ddpwedodd wichif, ſcrifenna, * 


Bendigedig vw y rhai a elwir i ſwpper neithi⸗ 


oꝛ p Den,ac efe addpwedodd wthif, y geiri⸗ 
au hyn i Dduw pdynt wir. 

10 Ac mi a ſyꝛthiais ger bꝛon ei dʒaed ef, iw 
addoli ef, ac efe a ddpwedodd wzthif, ymogel 
rhag gwneuthurhynny,cydwaſanaethw wpfi 
iti, ac i th frodp2, v rhai y mae ganddynt deſtio⸗ 
laeth Jeſu, addola Dduw,canys teſtiolaeth Jes 
ſit ydywYſpzydy bꝛophwydoliaech. 

11 Acmigwelaisy net vn agozed, ac wele 
farchgwyn;arhwn a eiſteddodd arno a elwid 
Fkyddlon a chywir, ac y mae efe vn barnu, ac 
pn rhyfela pn gyfiawn, . 

12 A'ilygaidef oeddent fel fllam dan, ac ar 
eiben ef yz oedd llawer o gozonau 2 acyʒ ydoedd 
ganddo hen w yn ſcrifennedig, yz hwn nid ad⸗ 
nabu neb,ond efe ei hun. 

Ac ef a ddilladwyd aͤ gwiſc wedi ei thꝛo⸗ 
chi mewn gwaed, a' i henw ef a elwir Gair 
Duw, 


14 A'rrhyfelwp2oeddentyn y nef, ai dily- dy 


naſant ef ar feirch gwynion, wedi pmwiſco a 
lliain main gwyn aglan. 33 

15 Ar ol enau et p aeth allan gleddpf llym, 
i daro ag ef v cenhedldedd, canys efe a u rhe⸗ 
ola hwynt © gwialen haiarn, ac efe pw y2 hun 


554 
{dd pn ſathzu cerwyn win digofaint a lid 


Du holl-alluog. 


16 Ac y mae ganddo yn ei wiſc, ac ar ei 


fozddwpd henwſcrifennedig,*Bzenhiny bzens 1. Tim. 6.15. 


hinoedd, ac Arglwydd yz arglwyddi: 

17 Ac mi a welais angel pn ſefpll yn pʒ 
haul, vn llefain a llet᷑ vchel, gan ddywedyd with 
p holl adar y rhai oeddent pn ehedeg trwy ga; 
nol y nef, deuwch,acymgynhullwch vng- hd 
iſwpper v Duw mawz, 

18 Fel p galloch fwytta cig bzenhinoedd, a 
chig pen-captenntaid, a chin gwßz cedym, a 
chig meirch, a'rrhatydypnt pn eiſtedd arnynt, a 
chig gwp2 rhpddion a cheithion, a bychain a 
mawnon oll. 

12 Ac mi a welaisy bwyſt- fil, a bzenhino» 
edd y ddaiar, a u rhyfel-whþz wedi ymgynnull 
ynghyd iryfela pn erbyn yꝛ hwn oe dd yn eiſtedd 
ar p march, ac pn erbyn ei ſil- wß z. 

20 Dndybwyſt-fila ddaliwyd, ar pꝛoph⸗ 
wyd ffals gyd ag ef yz bwn a wnaeth wyzthiau 
ger ei fron et, trwy y rhaip twyllodd ele p rhata 
dderbynniaſent nod y bwyſt-fil,a'r rhai a addo- 
lãſent ei ddelw el, y ddau hyn a fmiwyd pn few 
ir pwll can y2 bwn ſydd yn lloſci à bꝛwmſtan. 

21 A'rlleillaladdwyd & chleddyf y2 hwn 
ſydd pn eiſtedd a'r y march, y2 hwn [ gleddpf 
ſydd pn dyfod allan o i enau ef, a'r holl avar a 
lanwyd ou cig hwynt. 


PEN. XX. 

2 Bod Satan ynrhwym tros dalm o amſer, 7 Ac wedi 
ciollwng yn rhydd, yn poeni yr eglwys yn d6ſt. 10. 
14 Acynolbarnu 'r byd, ei fwrw ef a rhai oeddent 
eiddo ir pll tan. | : 

1 angel vn deſcyn o'; nf, a 

Achanddo agoziady pwllheb waelod,a cha⸗ 
dwyn faw} pn ei law. EC 

2 Ac efe a ddaliodd y ddzaig y2 hen ſarph, 
phon pdyw diafol a Satan, ac ai rhwym⸗ 

modd et tros filo flynyddoedd, 10 

3 Ac ai bwꝛiodd et ir pwli heb waelod, ac 
ai gwarchiodd ef, ac a ſeliodd y dzws arno, 
megis na alle efedwpllopbobl mwp, nes ty⸗ 
flawni r mil o flynyddoedd, canys yn ol hynny 
rhaid y ei ollwng ef dꝛos ychydig o amſer. 

4 Ac mia welais oꝛſedd-feingctau, ac hwy 

a eiſteddaſant arnynt, a barn a roed iddynt hwy, 

ac mi a welais eneidiau p thai a doꝛrwyd eu 

pennau am deſtiolaeth Jelu, ac am air Dum v 

rhai ni addolãſent v b na i ddelw ef, ac ni 

chymmeralent ei nod ef pn eu talcennau, neu ar 
eu dwylo:ac hwp a fuant fpw, ac a deyynãſaſant 

g»d aChaiſtfilo flynydnoedd. ot 
5 Ondy gweddill og wßz meirw ni fuant 

kyweil · waith, nes diweddu y mi lo flynyddoedd: 

mma y} adgyfodlad cyntaf. | 

6 Bendigedig a ſanctaidd yw r vn ſydd a 
rhan iddo ynyeyfodiad cyncaf,canys nid oeg 
gan pꝛ ail farwolaeth awdurdodar y rhai hyn, 
ond hwy afydvant offeiriaivdDuwa Chiift, ac 
adephaſant gyd ag effiloflynyddoedy, 

| 7 Ac 
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Fi 4 * — Py 2 * *% 1 9 
0 1 1 — * 1 


1 F Ezec. 39. f. 
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Gweledigaeth Ioan. 


7 At wedi darfod y milo flynyddoedd, Sa⸗ 
tan a ollyngir allan o'tgarchar: 

8 Ac efe a aiff allan i dwyllo r bobl y rhai 
pdynt pm mhedair congl y ddaiar, nid amgen 
Gog a agog, i caſclu bwynt yng- Hyd iry⸗ 
fel, rbify rhai ſy fel tywod vmoz. 

9 Ac hwy a aethant i fpnui waſtad y ddaiar, 
y rhai a amgylchaſant babellau y ſainct, ar ddi⸗ 
nas annwpl, eithz tan a ddeſcynnodd oddi vnth 
Dvbuw o': ne, ac a'uhpſodd hwynt. 

10 N diafol yꝛ bn a u twyllodd hwpue, a 
fynriwyd i bwll o din a bꝛwmſtan, lle ꝓ paenir 
v bwyſt- fil, a'r pꝛophwyd gan ddydd a nog pn 
D2agywydd, 

11 Acmia welais ozſeddfaingc faw) wen, 
ac vn yn eiſtedd arni,oddi with wpneb yz hwn y 
ffoõdd y ddaiar a r net, ac ni chaed moi lle hwynt 
mw. og 

12 Ac mia welais y meirw, fab a bychan 
pn ſefyll ger bꝛon Duw,a'r llyfrau a agozwyd, 

a *llyfr arall a igozwyd,y2 hwn ydyw ¶ llyft ] y 
bg: ar meirw a farnwyd withy pethau a 
oeddent yn ſcrilennedig yn y llyfrau, vn ol eu 
gweithzedoedd hwynt. | 

13 A'r mo2afwtodd i fynuy meirw y rhat 
oeddent pnddo,amarwolaeth,ac vffern arodda- 
ſant i fpnuu v meirm a oeddent ynddynt hwp, a 
barnwyd pawb pn öleu gweithzedoedd. 

14 A marwolaech , ac vffern a fwotwyd i 1 
bwl ſtän hon ydyw'r ail far wolaeth. 

15 A phwp bynnag ni chafwyd pn ſcrifen« 
nedig mewn llykr y bywyd, efe a fwziwyd i 
bwlly tan. 


PEN. xXx. 


3 24 4 Guynfydedig gyflwr y rhaiduwiol, 8 37 A chru- 


an helynt y thai annuwiol. 11 A gwedd yr Ieruſa- 
— nefol, ac amwraig yr Oen. 

Cmi va welais nef newydd, a datar ne- 
wydd, canys y nef gyntaf᷑ a r ddaiar gyn⸗ 

tat a aethant heibio, ac nid oedd mozmwyach, 
2 A myfi Joan a welais p ddinas ſanctaidd 
Jeruſalemnewydd yndeſcyn oz nef oddi with 
Dduw, wedi ei pharatoifelpyiodaſ-ferch wedi 
3 At mia glywais lef vchel allan oz nef pn 


dywedyd, wele . Ty mae] pabell Dduw gyd a dy⸗ 


nion, at eke a dig gyd & hwynt, ac hwy a fy: 
dvanc bobl idoo el, à Duwei hun afpdd gyd ag 
bwynt yn Dbuw iddynt. 

'4 Duwa ſych ymmaith pz holl ddagrau * 
ddi witheu Uygaid,ac ni bydd dim marwolaeth 
mwy , na chiſtweh, na llefain, ac ni bydd dim 

3 canys y pethau opntaf a aethant 

io. 

5 Arvna eiſteddodd ar pꝛ ozſedd-fainge a 
ddywevodd, wele, vz wt vn gwneuthur poͤb 
beth yn newydd, "a ele a ddywedodd-wythif, 
ſcrifenna, canys y mie y getriauhyn pn flpvb 
lon, at pn gywir. 

6 Ac efe a doymevodd wichifi;*fe a dvarfic, 
myki wyf Alpha ac Dmega, pdechjenade'r di⸗ 


wedd, mi aroddafir bn ſydd ſpchedig o ffyn- 


non dwfr y bywyd ynrhad, 

7 M bn aozchfyga a gaiff etifeddu y cwbl, 
ac mi a fyddaf Oduw iddo ek, ar pncef fpdd fab 
minne. 

8 Dndyzofnog ar anglzedyniaid, a'r rhat 
ſceler, ar llofruddion, ar putteinwß a r cyfare» 
dd-wp2,a'r delw-addolwßz, a phob celwpddog, 
eu rhan hwynt a fpdd yn y pwll y2 hwn ſydd 
yn lloſci o dana bywinſtan, ꝝʒ hun pdywp? ail 
a farwolacth. 

9 Ac vn o': ſaith angel, prhat oeddent a'r 


ſaith phiol ganddynt pn lawn o'; ſaith bla di⸗ 


wedvafaddaeth atcaf, ac a ymddidvanodd Ami, 
gan ddywedyd,tpzet, mi addangoſafi ti v hꝛio⸗ 
dal-ferchgwzaigyz Den, 

10 Acefe amdygodd i ymmaith yn y2 Yſ- 
p2pd i fynydd mann, ac vchel, ac a ddangoſodd i 


miy ddinas fawꝛ Jeruſalem ſanctaidd, vn def» 


cynallan o'z nef oddi with Dduw. 

11 A gogoniant Duw ganddi, a'i diſcleiris 
ad hi oedd debyg i faen gwerthfawzpſaf,megis 
maen Jalpis eglur fel griſtal. 

12 At ꝑʒ ydoedd iddi fur ma vchel, a deu⸗ 
ddec poꝛth iddi, ac with y pyꝛth veuddec angel, 
ac henwau yn ſcrifennedig, y rhai ydpnt deu⸗ 
ddec-l{lwpth meibion Ilrael. 

13 O du pdwpꝛain y} oedd tri phoꝛth, o 
du y gogledd tri phozth, o du y dehau tri 
phouh, o du y gozllewpn tri phdith, 

4 Achaer p ddinas oeddadeuddec ſplfaen 
wi, ac ynddynt hwy henwau deuddec Apoſtol 
pꝛ en. 


15 Ac yꝛ pdoedd gan yꝛ vn a ymddiddanodo 


a mi gozſen o aur i feſuro v ddinas,aiphyithhi, 
a't chaer hi. 

16 A'r ddinas a oſodwyd ynbedwar ochꝛog, 
ai hd oedd gymmaint e i lled, ac efe afeſurodd 
y ddinas à r gozſen, yn ddeuddeng-mil ſtad, a : 
iled ai huchter ſydd yn ogymmaint. 

17 Ac ele a feſurodd ei chaer hi, yn bedwar 
cufptd a ſaith vgain, with feſur den, ſef meſur 
pꝛ angel, 

18 Ac adeilad ei chaer hi oedd ofaenJaſpis, 
ar ddinas oedd aur pùr, yn debyg i wydz gloiw 
19 A ſeiliau caery ddinasoeddpur wedi eu 
harddu à phob rhyw faen gwerthkawꝛ, p ſail 
cyntaf oedd maen Jaſpis,y2 ail o Saphyr, y 
frydydd oedd o faen Calcedon, v pedwerydd o 
Smaragdus. 

20 Ppummed Sardonix,y chweched Sar⸗ 
dius, y ſeithfed Cryſolithus, vʒ wpthfed 8 
ynawfed Topazius, y decfed Cryſopzaſi 
vufed ar dec EEE 
thyſtus. 

21 Lr deuddet poꝛth deuddec perl oddent, 
a ph6b poꝛch ſpdd o vn perl, a heol p ddinas 75d 
o aur pur, fel gwdꝛ diſclair. 

22. At ni welais i vn demi pnddi, canys pꝛ 
Argtwydd Dvuw holl-alluog, ar Den w ei 


cheml hi, 


23 Ac 


= 4 ————_ 


| noo. 


. 


edd. a dopgit iddi hi. 


beth 
pn ＋ 1 a ſcrifenmwy 


Pell xxi. | 
nee grip ran ng, mbsen wl 


ee pmae gogent⸗ mi y pethan 
ant Dum vn — r Den vel gelen. N wythitt zwei nal mne 
bi. : Ipch7]canysc?d waſanaerd-w pf i tt, actch 
24 t bobl gabwerig rodiant ynet go frodpy y pzophwydi,a'rrhai ſp yn cad netriau 
Jeunt hi, a bzenhinoedd p dhiar a vvyganc eu y llyfr hwn,addola Dduw. 
gogoniant a u hanrhfdedd id{ht, 10 Acefeaddywedodd withilt, na ſella eri 
25 At ni cheuir ei phyꝛthi lim oßdd, o ble» aupzophwydoliaeth y llyfr 9 
git ul bod dim nos yvno. amſer ynagos. 
26 A gogoniant ac anchjedd v cenhedlo- 11 Y2 hwn ſydd anghyfiawn bevvgd ange 
hyfiawnetto, a'r hn ſydd frwne bydded frwne 
{ddimaſlan,neu etto, a t hwn ſydd gyfiawn bydded gyfiawn et⸗ 
ffieiddya, neu gelwy» to, a rhwn ſydd ſanctaidd,bydded ſanctaivverto, 
wn llyfr by» 12 Ac wele, y2 wyf vn dyfod arfrys, am 


1 gwobz ſydd gpda mi, * i roddi i bib dyn pnoly Rhuf. 2.6. 
p E N. KxII | i byddo et waith ef, 


27 Acnidaiffimewn.i 
a weithio 


wpdy2 Den, 


1 Afon dyfry bywyd, 2 Ffrwythlaſeb a goleuni d- 33 Pyfi wyf Alpha ac Omega, *p dechze- Eſai. 41.4. 


nas Dduw, 6 Yr Arglwydd ww. rhybuddio ei uad ar diwedd,y cyntaf a'r diweddaf, 

weifion am bethau addaw, 9 Yr igel heb fynnuei 14 Owpn eu bydy rhat a wnelo ei ozchys 

; —_— - 3 — wancgu dim mynnion et, fel p byddo iddynt awdurdodar 

ee dm oddiv bzenp bywoyd, ac p gallant ddyfod imewn,crwy 
AZ efe advangoſodd i uit ale bur oddwfr pn pitch fr ddinas, 

1 fel pndpfov 15 Canps o: cu-allanybyddy cvon, a'r cy⸗ 

Mlano ozfedd-faingc Duw,a'r in. faredd-wf?, a r putteinwþ2,a'f llofruddiaid ar 

2 Ac png-hanoletheol hi, aß ddau tu r a · delw-addolw#z, aphob vn a garo,neu a wnelo 

ban ydoedd pꝛen v bywpd, zhwnoedvyn gelwyovd. 
dwyn deudder ebym ſfrwythau, an rode firw⸗ 16 Pyfi Jeſu a ddanfonais fy angel idefti« 


yth bobmis, a daily pꝛen a liachau olaethu i chu y pechauhynyny2 eglwyſi, myũ 
2 cenhevioedd, ywgwpeiddin,ahiliogaeth Dafpdd,a't ſeren ko⸗ 
4 ni fed dim mellvich m g0z- - reueglur. 
ſi _ a'rDenaffi I” Oat _ — —.— r bziodaſ-ferch yn 
waſa wzandawo,dyweded,ty- 
4 Achwyya 
n 


tßpd acco ef p plaau ſcrifennedly pn y liyfr 2 
hyn bhwn, 


6 


s Acerean — | 
ſydd ffyddlon a chpwir,ac Arglwy Orr 19 Acothynnneb ymmatth ddim o eiriau 


mopbwpdi — ddan angel i llyft ybzophwpdoliaech hon, Duwa gymmer 
— — ech · wi y petha ſy raid eu — 1 ran et allan o Iyft y bywyd, ac all- 
a 2nd ddinas ſanctaidd, ac oddi with'ppethaua 


7W te Bort vn dyfod ar 1 ſcrifennir pn y llylr hwn. 
top. vn [4 gaving 2225 p2oph v 20D} bwn ſydd pn —— y pethau 
Uyfr zum. hyn, ſydd yn dywedyd,yn ſicer p2 woyt yn dyfod 


L Lr myffwyf Joan; 57 him a wlais, aca ar ffs: Amen,cyzet elthe's Arglwpdd Jein. 
glpwals y bau hyn a phan vdarfuſ mi gly» 21 Gas ein Har — ni aal en fps 
ads fed mlaſyphiaist { addolt doo gyd a chi oll. 


7 r.onic Dis I Lou r "HE. 


eren dytitoleu- ds . — neb vdim at y pethau hy a Deur 4.2. 


30. 


4 
. 
1 
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Vchod.3. 5. 
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philip. 4 3. 


Fſal. 65.17. 
6 & 65.22, 
1 f | 2. pet 3. Iz. 


Vchod.7.17, 
Elay 25.8. 


Vchod.1.8. 
Iſod 22.13. 


Gweledigacth Ioan. 


7 Ac wedi darfod v mil o flynyddoedd, Sa- 
tan a ollyngir allan oi garchat: 

8 Ac efe a aiff allan i dwyllo r bobl y rhai 
vdynt p:n mhedatr congl y ddaiar, nid amgen 
Gog a agog, iw caſclu hwynt yng- Hyd iry⸗ 


fel, rh ly rhat ſy fel tywod ymoz, 


9 Ac hwy aacthanctifpnut waſtad y ddaiar, 
y rhai a atngvlchaſant babellau y ſainct, ar ddi⸗ 
nas ann wl. eithꝛ tan a ddeſcynnodd oddi unth 
Dduw o'2 net, ac a'uhyſodd hwynt. 

10 Q diafol yz {wn a'u twyllodd hwynt, a 
twꝛriwyn i bwll o din a bzwmſtan,lle y pacnir 
v bwylt-fil, a'r pꝛophwyd gau ddpdd a nos yn 
dzagywydd. 

11 Ac mia welais ozſeddfaingc fawꝛ wen, 
ac vn yn eiſtedd ar ni, oddi with wyneb yz hwn y 
ffovdp ddaiar a'r neff, ac ni thaed moi lle hwynt 
tmwp. p 

12 Ac mia welais v meirw, fawꝛ a bychan 
pn ſefyll ger bꝛon Duw,a'r llyfrau a agozwyd, 
a *llyfr arall a agoꝛwyd. v hwn ydyw[ llyfr j y 
bywyd, a'r meirw a farnwyd with y pethau a 
oeddent yn ſcrifennedig pn y llyfrau, vn ol eu 
gweitihedaedd hwynt. 

13 Air mo a funiodd i fynuy meirw y rhat 
oeddent vnddo, a marwolaeth, ac vffern a rodda⸗ 
ſant i fpnu v metrw a oeddent ynddynt hwp, a 
barnwyd pawb pn o leu gweithzedoedd. 

14 A marwolaech , ac vffern a fwaiwpd i 
bwll tan, hon ydyw'r ail farwolacth.' 

15 A phwy bynnag ni chafwyd pn ſcrifen⸗ 
nedig mewn llykr y bywyd, ele a fwziwyd i 
bwll y tan, 

PE N. XML 


3; 24 Cwynfydedig gyflwr y thai duwiol. 8 37 A chru- 
an helynt y thai annuwiol. 11 A gwedd yr Ieruſa- 


lem nefol, ac am wraig yr Oen. 


Cmi * a welais nefnewydd, a datar ne- 
wydd, canys y nef gyncafa'r ddaiar gyn⸗ 
tat a aethant heibio, ac nid oedd moz mwyach. 

2 A myfi Joan a welais v ddinas ſanctaidd 
Jeruſalemnewpdd yn deſcyn o'z nef oddi with 
Dduw, wedi ci pharatoi fel pꝛiodal-ferch wedi 

3 Ac mia glywais lef vchel allan o' nef pn 
dywedyd, wele, y mae) pabell Oduw gyd à dy⸗ 
nion, ac eke a dꝛig gyd a hwynt, ac hwy a fp⸗ 
ddant bobl iddo ef, a Dum ei hun a fydd gyd ag 
hwynt yn Oduw iddynt. 

4 Duwa ſych ymmaith yꝛ holl ddagrau o⸗ 
ddi with eu llygaid, ac ni bydd dim marwolaeth 
mwy, na thziſtweh, na llefain, ac ni bydd dim 
poen mwy, canysy pethau cyntat a aethanc 
heibio, | 

5 Arvna eiſteddodd ar pꝛ ozſedd-fainge a 
ddywedodd, wele, y2 wyf yn gwneuthur pob 
beth yn newydd, ac efe a ddywedodd wythif, 
ſcrifenna, canys ꝓ maey geiriau hyn yn flydd⸗ 
lon, ac vn gywir. | 

6 Ac eke a ddywedodd w2thift,* fe a dvarfu, 
myki wpf Alpha ac Omega, v dechzeuad ar di 


wedd, mi aroddaf ir vn ſydd lychedig o ffyn⸗ 
non dwfr y bywyd ynrhad, 

7 Nn bn a oꝛchfyga a gaiff etifeddu y cwbl, 
ac mi a fyddaf Oduw iddo ek, ac yntef fydd fabi 
minne. 

8 Ond pꝛoknog a'r anghzedyntaid, a'r rhai 
ſceler, a'r lloftuddion, ar putteinwp?2,a'r cyfare- 
Ddd-wpz, 'r delw-addolwyz, a phob celwyddog, 
eu rhan hwynt a fpdd pn y pwll y2 hwn ſydd 


yn lloſci o dàn a bʒumſtan, yʒ hwn ydyw pꝛ ail 


farwolacth. 
9 Ac vn o'; ſaith angel, yrhat oeddent a'r 


laith phiol ganddynt yn llawn o'; ſaith bla di⸗ 


wedvak a ddaeth attaf, ac a vmddiddanodd a mi, 
gan ddywedyd, tyzet, mi addangoſafi ti v biio: 
dal-ferchgwzaig vz Den, 

10 Ac efe am dygodd i ymmaith yn p2 Yſ- 
pꝛyd i fynydd man, ac vchel, ac a ddangoſodd i 
miy ddinas fawꝛ Jeruſalem ſanctaidd, pn del⸗ 
cyn allan o' nefoddi wzth Dduw. 

11 A gogoniant Ouw ganddi, a'i diſcleiri⸗ 
ad hi oedd debyg i faen gwerthfawzpſaf,megis 
maen Jalpis eglur fel griſtal. 

12 At pꝑʒ pdoedd iddi furmaw} vchel, a deu⸗ 
ddec poꝛth iddi, ac with y pyꝛth deuddec angel, 
ac henwau yn ſcrifennedig, y rhai ydynt deu⸗ 
ddec-llwyth meibion Jracl, 

I 2 O du ydwpꝛain pz oedd tri phozth, o 
du y gogledd tri phozth, o du y dehau tri 
phoꝛth, o du v goꝛllewyn tri phozth, 

14 A chaer p ddinas oedd adeuddec ſplfaen 
iddi, ac pnddynt hwy henwau deuddec Apoſtol 
p Den. 

15 Ac pꝛydoedd gan pꝛ vn a ymddiddanodo 
a mi gogſen o aur i feſuro v ddinas, ai phpꝛthehi, 
ai chaer hi. 

16 A'rddinas a oſodwyd yn bedwar ochzog, 
ai hd ocdd gymmaint ai lle d, ac efe a feſurodd 
y ddinas i'r goꝛſen, yn ddeuddeng- mil tad, a i 
ed ai huchter ſdd pn ogymmaint. 

17 Ac efe a feſurodd ei chaer hi, yn bedwar 
cufydd a ſaich vgain, with keſur dyn, ſef meſur 
pꝛ angel, 

18 Ac adeilad ei chaer hi oedd o faen Jaſpis, 
a'r ddinas oedd aur pur, yn debyg i wydz gloiw 

19 Aſeiliau caerp ddinas oeddynt wedi eu 
harddu a phob rhyw facn gwerthkawz, p ſail 
cyntaf oedd maen Jaſpis,y2 ail o Saphyr, v 
trydydd oedd o faen Calcedon, ypedwerydd o 
Smaragdus. 

20 Ppummed Sardonix,y chweched Sar⸗ 
dius, y ſeithfed Cryſolithus, vʒ wythfed Beryl, 
ynawfed Topazius, v decfed Cryſopꝛaſug, y2 
vnked ar ddec Hyacinthus, v deuddecked, Ame⸗ 
thyſtus. t 

21 Ar deuddec pozth deuddec perl oddenf, 
a phob poꝛch ſpdd o vn perl, a heol y ddinas ſydd 
o aur pur, fel gw ydz diſclair. 

22 Ac ni welais i vn deml pnddi, canys pꝛ 

Arglwydd Oduw holl-alluog, ar Den yw ei 
theml hi. 


23 Ac 


Eſai.60.19, 
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Eſai.60,11. 


Penag.zo, Wed agweled, * miaſyyhiais i lam i addoli ddo gyd à chwi oll. Amen. 


5 Pen. xXij. _ 555 
22 Ac nid thaid ('uddinas with yz haul, ger bꝛon traed yz angel, yz hwn a ddangoſodd i 
na r lleuad i oleuo ynddi, anys p mae gogoni · mi y pethau hyn. 
ant Duw pn ei goleuo hiz'r Den yweigolet- 9 At ele a ddywedodd wythil, gwel na wne⸗ 
ni hi. lych) canys cpᷣd waſanaeth-wz wyfi i tt, ac ith 
24 Ar bobl gadwedigꝛ rodiant yn ei go- frody} y pꝛophwydi, a r rhai ſp yncadw geiriau 
leuni hi, a bꝛenhmoedd p ddiar a ddygant eu y llyfr hwn, addola Oduw. 
gogoniant a'u hanrhpdedd idi hi. 10 Ac efea ddymedodd withifi, na ſelia eiris 
25 At ni cheuir ei phyꝛthi liw dp dd, o ble. au pꝛophwydoliaeth yllyfr hwn,canys y mae r 
git ni bydd dim nos yno. amſer vn agos. ; . 
26 A gogoniant ac anrhiedd v cenhedlo. 11 Y2 hwn ſydd anghyfiawn bydded ang⸗ 
edd a ddygit iddi hi. hyftawn etto, a'r hwn ſydd frwnt bydded front 
27 At nid aiffi mewn iddi iddim aſlan, neu etto, a t hwn ſydd gyfiawn bydded gyfiawn et- 
beth bynnag a weithio ffieiddꝛa, neu geiwy⸗ to, a rhwn ſydd ſanctaidd, bydded ſanctaiddetto, 
ddau, ond yrhai a ſcrifennwyWmewn liyfr by⸗ 12 Ac wele, y2 wyf vn dyfod ar frps, a'm 
wd pꝛ Den, gwobꝛ ſydd gyd ů mi,“ i roddi i bõb dn pnoly Rhuf. 2.6. 
PEN. XXII , byddo ei waith ef, 
1 Afondwfry bywyd, 2 Firwythloleb a goleuni di- 13 Dyfi wyf Alpha ac Dmega, p dechze- Eſai.41.4. 
nas Dduw, 6 Yr Arglwydd bythn rhybuddio ei uad ar dtwedd,y cyntaf a rd{weddaf, 
weiſion am bethau a ddaw, 9 Vr gel heb fynnu ei 14 Gwyn eu byd y rhai a wnelo ei oꝛchy⸗ 
addoli, 18 Gair dunn nid 1awn 1ghwancgu dim mpnnion ef, fel p byddo iddynt awdurdodar 
arng,nathynau dim oddi urtho. bꝛeny bywyd, ac y gallant ddyfod imewn,crwy 
A Cefe addangolodd i mi an bur o ddwfr p ppzth ir ddinas. | 
y bywyd pn diſcleirio felgſial, yn dyfov 15 Canys o' tu allany bydd y cvon, ar cy» 
allan o ozſedd-faingc Duw,a'r m. faredd-wf2, a'r putteinwpꝛ, ar llofruddiaid ar 
2 Ac png⸗-hanol ei heol hi, as ddau tu r a+ delw-addolwp?, a phob vn a garo, neu a wnelo 
fon, yz ydoedd pꝛen y bywpd, zhwn oedd yn geclwpdd, 
dwyndeuddecrhywffrwythau, an rodde ffriww 16 Dyfi Jeſu a ddanfonais fy angel i deſti⸗ 
yth bobmis, a daily pzena waſatethe i iachau olaethui chwi y pethau hyn yn yꝛ eglwyſi, myfi 
p2 cenhevlocdd, Ywgwzeiddin,a hiliogaeth Dafydd,a'r ſeren foo 
3 Acni fpdd dim melldich my, ond goꝛ⸗ reu eglur. | 
ſedd-fainge Duw. a'r Dena fedynddi ht, a i 17 Acymaey} Yſpꝛyd a t bziodal-ferch yn 


waſanaeth-wpza waſanaethant aꝛo ef. dywedyd tyꝛet, ar vn a wandawo,dyweded,fys 
4 Achwya welant ei wyneb e a'thenwef ret,*a'r vn ſydd ſychẽ dig, deued: a r vn a fynno xc:i.cs.r; 
A kd yn eu taltennau hwynt. cymmered ddwfr y bywpd yn rhad, 


5 *Acnibfddynoddimnds, anid rhaid i” 18 Canys y2 wyfi yn dangos i bob vn a 
ddynt ddim canwyll, na goleuad paaul, canys wꝛandawo eiriaupzophwpdoliaeth y llyfr hwn | = 
y2 Arglwydd Dduw ſpdd yn rhoi wynt oleu · os rhydd neb ddim at y pethau hyn, Duw a Deur.4.2, [1 
ni, ac hwy a deyꝛnãſant yndzagywyd. vrkßdd atto ef p plaau ſcrifennedig pn y llyft 33 
6 Ac ele a ddywedodd wythift,y eiriau hyn hwn, | ar.30.C, 
ſydd ffyddlon a chywir,ac ArglwydDduwy 19 Acothynnneb vmmaith ddim o eiriau 
pophwpdi ſanctaidd a ddanfonoddei angel i llyfr y bꝛophwydoliaech hon, Duw a gymmer 
ddangos im walanaeth- wp y petha ſy raid eu ymmaith ei ran et allan o lyfr v bywyd, ac all⸗ 
cyflawni ar frßs, an 0? ddinas ſanctaidd, ac oddi with y pethau a 
7 Mele, y2 wpf vn dyfod ar frỹs gwyn ei (crifennir yn y llyfr hun. 
kyd yz va a gadwo eiriau pꝛophwynliaech v 20 P hwn ſydd pn teſtiolaethu y pethau 
llyfr hun. hyn, ſydd yn dywedyd, yn ſiccr y2 wyfyn dyfod 
8. Ac myfi wyl Joan, yꝛ hun a wlais, aca ar fr: Amen, tyꝛet tithe o Arglwpdd Jeſu, 
glywais y pechau hyn,a phan ddarfu mi gly⸗ 21 Gs ein Harglwydd ni Jelu Gait ky⸗ 


Tr conic Dduw y byddo*r gogoniant. 
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